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Άτμ-ός-χνότα,  χλομ,ος  καΐ  τα.  τοδαϋτα. 

'Ολίγαι  λέζεις  της  ήΐΛετέρα;  γλώσσης  διήνυσαν  τοσαύτην  καϊ  ούτως 
άνώ[Ααλον  όδον  δσον  η  λέξις  ατμός,  Ηΐ•εχρις  ου  έ'λθ/)  εις  τό  ^νότα, 
γνοτίζθ3.  Μέταβολαί  φθόγγων  ασυνήθεις  και  ελάχιστον  γνωσταΐ, 
παραγωγή  νέου  τύπου  άπο  παλαιοτέρου  κατά  τρόπον  ου  πασι  γνω- 
στόν, πάλιν  {χεταβολαί  και  άποβολαΐ  φθόγγων  από  τε  τοϋ  τέλους 
και  της  άρ^ης  της  λεζεως,  καϊ  τέλος  [Αεταβολή  τοϋ  γένους,  του  άριθ- 
^ΑΟϋ  καϊ  της  σηαασίας,  πάντα  ταϋτα  τα  πάθη  κατά  μικρόν  γενό- 
νόμενα  έζηλλοίωσαν  τάς  λέξεις  ταύτας  [^έχρι  του  άδιαγνώστου.  Διά 
τοΟτο  δε  και  ουδείς  ανθρώπων  θά  ήδύνατο  ή  αύτος  να  ύποτοπάσγ)  ή 
έΐΛΟΪ  νά  όυ.ολογήσ/1  τήν  σχέσιν  αυτών,  άν  α,ή  έσωζοντο  [Αεσάζουσαι, 
αεταβατικαΐ  ΐΛορφαί,  δεικνύουσχι  ή[χϊν  σαφώς  τήν  υιακράν  όδόν  της 
άνελίξεω:. 

Περί  της  λέξεως  }(νότα  διέλαβε  και  ό  άοίδιμος- Κοραής  (Άτ.  Α' 
218  και  Δ'  683,  712)  καϊ  ό  Βυζάντιος  εν  λ.  και  ό  φίλτατος  συν- 
εργάτης κ.  Ελευθέριος  Κούαης  έν  Πλάτωνος  Τό(Λ.  ΣΤ'  91  και  95, 
μνηΐΛΟνεύουσι  δ'  αυτής  και  ό  Δουκ.  και  ό  Σομαβέρα.  Επειδή  δ' 
δαως  πάντες  δεν  εϊ^ον  έπιαεληθή  προσηκόντως  τών  φωνητικών  αλ- 
λοιώσεων, δεν  ήδυνηθησαν  νά  έπιτύχωσι  του  αληθούς. Εντεύθεν  άλλος 
άλλοθεν  παράγει,  ό  δε  κ,  Κούσης  α.  .  .εκ  του  αρχαίου  άχνη, 
συγγενούς  τω  χνόη,  έξ  ης  και  το  δημώδες  ό  χνότος  ή  το  χνό- 
τον  τα  χνότα». 

Άρνόαεθα  άπό  τών  φωνητικών  παθών.  Είναι  γνωστόν,  ότι  ούχΙ 
έν  πάσαις  ταϊς  γλώσσαις  οΰδ'  έν  πάσαις  ταΐς  περιόδοις  γλώσσης  τινός 
είναι  ομοίως  ανεκτά  τα  συμπλέγματα  συμφώνων  τινών.  Έν  τή  αρ- 
χαία '  Ελληνική  συμφωνικά  συμπλέγματα  οίον  τμ,  θμ,  χμ,  γμ,  κμ, 
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θν,  θλ  κττ.  ήσαν  κάλλιστα  ανεκτά,  άλλ'  έν  τη  νεωτέρα  ουχί.  'Όσαι 
άρα  έκλτ,ρονοιχήθησαν  ήμιν  άρχαιόθεν  λέξεις  [^.ετά  τοιούτων  συμφώ- 
νων, Ιπαθον  κατ'  ανάγκην  μεταβολάς,  καΐ  άλλαι  αεν  τούτων  ταύτην 
αόνην  την  άλλοίωσιν  πα&οΟσαι  μένουσιν  ετι  σαφείς,  άλλαι  ο'  όΐΑως 
προς  ταύτγ)  και  άλλα;  άλλοιωθεϊσαι  κατέστησαν  κατά  τό  μάλλον  η 
ήττον  άδιάγνωστοι. 

Ούτω  λέγεται  άκναίος  εν  Θηρο^  και  άκίναίος  εν  Σύμη  αντί 
ακμαίος  άμπώχνω,  άμπωξα,  άμπωχτός,  σπρώχνω,  έσπρωξα, 
σπρωξιά  άπο  τοΟ  *άμπώθνω  -  άπώθω  -  απωθώ,  προωθώ•  άρί- 
φνητος  καΐ  άρίχνητος,  α,ρι^νώ  και  άριχνώ  άπο  τοΟ  αναρίθμη- 
τος, αριθμώ•  αχνός,  αχνίζω  άπό  του  ά^νός  (έν  Θράκη  και  Πόντω) 
ατμός,  άθμίζω•  αχνίζω  (έν  Πόντω)  άτμίζω  (πρβλ.  ΜΝΕ  Τόμ.  Λ' 
σ.  76  και  166),  έκ  τούτων  άθνπ  (Δουκ.),  άθνα  έν  Λέσβω,  άφνα 
και  άνά^να  και  άχνα  έν  Πόντω  και  άχνότε  καΐ  άχνότα  αυτόθι 
(πρβλ.  Κούσην  Πλάτωνος  ΣΤ'  σ.  91  και  95),  καταχνιά -κατα- 
χνιά-κατατμία  (ΜΝΕ  Τόμ.  Β'  420)•  πρβλ.  προσέτι  ά^νετός= 
ατμός  έν  Οινόη  του  Πόντου  κατά  τό  ^ροχετός,  (|)λογετός,  ^οε- 
τός  όπως  λέγονται  αυτόθι  νυν  έ'τι,  και  κατά  τό  νι<|ετός,  παγε- 
τός, ύετός  κτλ.  Όμοίως  λέγεται  αυτόθι  πα^νίζω  ήτοι  ί/πατ- 
μίζω=  καπνίζω  τινά  δι'  ουσίας  τινός  προς  θεραπείαν,  και  μέσον 
πα^νίσκομαΐ==θεραπεύομαι  διά  του  καπνού,  και  όνομα  πά^νισμα. 
"Αχλιος-άθλιος  (ούτως  άχλιος  έ'λεγέ  ποτέ  γυνή  τις  έξ  Αΐγίνης)• 
έχνοςάπό  του  έθνος  έν  Κρήτη*  λέγεται  δ'  ούτω  πάν  άλογον  ζωον, 
ήμερον  και  άγριον,  λ.  χ.  έ\|Γ0^)ήσαν  ό(^έτος  τά  έχνη  άπό  τίι 
^αρυχειμο^νιά  (  =  τά  πρόβατα  και  αΐ  αίγες),  και  έχνος  είναι, 
άπό  ποιόν  θά  περιμένη  παρ'άπό  τον  ά^εντικόν  του;  νοεί- 
ται ή  ήμίονος,  ό  βοΰς  και  καθόλου  τά  κατοικίδια  ζώα,  έ(()άγαν 
τά  έχνη  τό  σπαρμένο,  γιατί  είναι  μακρι/ά  άπό  τάλλα,  δηλ. 
οί  λαγοί,  οι  άρκηλοι  κττ.•  λαχμός  (λαγχάνω) -λαχνός,  ό  και  εις 
τόν  γραπτόν  λόγον  είσεχώρησεν  λικμάω-λιχνώ,  έν  δε  Σύμη  λι- 
μενίζοί  (άντΐ  λικμίζθ3  λιμνίζίο,πρβλ.  κ«ί  στεμνη  αντί  στιγμίι 
έν  Μεγίστη),  έν  δε  τω  Πόντω  συλλίγνίζω  και  συλλίγνίν  τό 
προς  τούτο  νρήσιμον  κόσκινον  (ότι  και  τό  πάλαι  έλέγετο  λίκμαω 
άλλα    λίκνον    και    διατί   τοϋτο,    έδίδαξεν    ό    αείμνηστος    διδάσκαλος 

μου  ^ο11.  δϋίιπιίϋΐ  έν  τω  βιβλίφ  αΰτοϋ,   ΚΓΐΙϊΙί  (ΙβΓ  8οηαηΙβη- 
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Ιΐιβοπβ  σ.  107  κέξ.  114,  117•  πάχνη,  παχνίον,  παχνίζω  ίκ 
του  πάθνη  (ούτως  έ'τι  και  νυν  εν  Καρπάθω),  παθνΐν  (εν  Πόντψ 
ε"τι  παθενιν)  παθνίζω'  παράατα^νος  (τής  θυραζ,  εν  Καρπάθω) 
άπό  του  παράσταθμος-  Πάτινος  ,άπό  του  Πάτ[χος•  (^ίχνω,  έρ- 
ριξα,  ρίξψο,  ριξιά,  άπορριξψιός  άπό  του  §ί^νω  ρί^τω  ρί- 
πτω έρριι|τα  9ίι|;ΐμο,  (ούτω  ρίτΐ^ιμο  λέγεται  έ'τι  έν  'Α^λφίσσγι)• 
ρουχνίζω  =  ρέγ/ω  και  ρού^νισμαν  έν  Πόντφ  άπο  του  ρουθνίζω 
-  ρουθουνίζω  -  ρώθο^ν  •  σ'αχλός  σαχλιάρις  άπό  του  σαχλός  -  σα- 
χλός σα^λοϋ  σα^λιάζθ3  €Τα(|λέας  σα^λιάρις  (δπως  εκφέρονται 
έν  Πόντφ),  και  ταϋτα  άπό  τοϋ  παλαιοτέρου σαθλός  άντϊ  σαθρός  κατ 
έπίδρασιν  του  συνωνύ[Λθυ  (ίεσαιωνικοϋ  σ'αλΟς(1)'  ύτά^νπ  ΰτα^νχ- 
ζω  άπό  στάθμη. σταθμίζω•  ^λάμπουρο-χλάμπουρο  έν  Σκύρω. 

Αίτια  των  [Αεταβολών  τούτων  είναι,  δτι  καθ  ά  έν  άρχί)  εϊπομεν, 
■ηαύζ  εύρίσκομεν  δύσκολον  την  συνεκφώνησιν  των  συ[Απλεγ[Αάτων 
τούτων  ιδία  προσπίπτει  ήιχϊν  δύσκολος  η  (χετά  τον  σχη^χατισ^χόν  συίΛ- 
φώνου  τινός  τ,  γ,  θ  κλπ.  σύυΐ(Αυσις  των  χειλέων  εις  έκφώνησιν  του 
μ.  Λοιπόν  ατμός,  στάθμη,  αριθμώ,  λαχμός,  ακμαίος  κλπ. 
εκφωνούνται  ίΛετά  του  άλλου  έρρίνου,  του  V.  Αλλά  καί  πάλιν  επι- 
διώκεται, όπως  ή  άπόστασις  τοΰ  ν  άπό  του  συαφώνου,  όπερ  πρό 
του  έρρίνου  τούτου  εκφωνείται,  γίνηται  όσον  ενεατι  ρ.ικρά.  Εντεύθεν 
παρά  το  άοιθνώ  ελέχθη  άρι^νώ  καϊ  περαιτέρω  άρίχνώ,  άθνίζω- 
ά^νίζω,  αχνίζω  κλπ.•  διότι  γι  έκφώνησις  τοΰ  χν  επιτυγχάνεται 
παρ'  ήαϊν  εΰκολώτερον  η  ή  τοΰ  θν  η  ^ν,  δια  τοϋτο  δε  καΙ  άντΙ 
αιφνίδιος  λέγεται  έν  Κεφαλληνία  άχνούδιος  πέθανε. 

Περί  τοΰ  χρόνου  των  τροπών  καϊ  αεταβολών  τούτων  τοσούτο 
[λόνον  δυνάριεθα  νά  εϊπω[Λεν  καθολικώς  ότι  ανάγονται  εις  τους  [χε- 
σαιωνικούς   /ρόνους'    έπϊ  τούτο  άγει  ή  παρατήρησις  ότι  τινά  τούτων 

(1)  Την  Ιπίδρασιν  των  όμοια;  καθόλου  σημασίας  λέξεων  τούτων  Εΐ'δομεν  και 
άλλοτε  έν  τοϊ;  λε/θεΐσι  περί  τοϋ  ζαβός-ζαβρός  (κατά  το  μοιρός)  ζαρβός  ζερβός, 
(ζερβός  χαί  ζαόοός  ετι  έν  Οίνότ)  τοϋ  Πόντου)  έν  Έπετ.Πανεπ.  1906-7σ,  9δ-6,  ου- 
δέν δέ  βλάπτει  αν  μνημονευθώσι  καί  άμα  έρμηνευθώσι  προσέτι  δύο  παραδείγματα.  Ιΐιν 
Οΐνόϊ)  τοϋ  Πόντου  λέγεται  (ίαλαλός  αντί  (3αλός,  πάντως  κατά  συμφυρμόν  τούτου  τε 
τοϋ  ϋαλός  καί  τοϋ  παλαλός  (λεγομένου  αυτόθι)  ή  πελελός  δπως  κείται  παρά  τω 
'Βρωτοχρίτω,  τοϋτο  δε  πάλιν  έκ  τοϋ  2ν,ωλός  όλθ)λός.  Αυτόθι  λέγεται  καϊ  ζαμ- 
πόγερως  καί  αντί  τούτου  ζαμτχός  καί  ζαβός,  πάντως  κατά  συμφυρμόν  έκ  τοϋ  ζα- 
βός κα\  ηομτχΟγερως=γέρων  πομπής  άξιος,  πομπ^ωμένος.Έν  Κρτ|ττ]  λέγεται  τχα- 
ζαβός,  πάντως  κατά  συμφυρμόν  τοϋ  Τίαλαβος  καί  ζαβός. 
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γινώσκονται  άπο  των  χρόνων  εκείνων.  Οΰτω  >..  χ.  το  ύπεραθμί- 
Γον  εγει  ό  ΙΙοόδοοίΛος  έν  Δ'  193,  ύπεραθνίζον  δε  ένΓ'193, 
καΐ  σταφίδόχνοτον  Ιν  ΣΤ'  343.  (Ό  άοίδιι/,ος  Κοραής  ύπο- 
πτεύει  το  οτταί^ι^όχνοτον  έν  Άτ.  Α'  α.  217,  προτείνει  δε  ΰτα- 
^ιδόχρωτον  εγώ  [Α&λλον  το  σ'ται^ιδο-  ευρίσκω  ύποπτον  τι  το 
-χνοτονί. 

Ειν«ι  δε  και  τόδε  χζιον  παρατηρήσεως  Οτι  τοιαΰται  ποικιλίαι  θν, 
θλ,  ^ν,  <|λ  καΙ  χν,  ^λ,  κλπ.  [^όνον  έν  τοιαύταις  λέζετι  παρατνι- 
ρουνται  όσαι  δεν  εί^ον  εξ  άρ/νίς  ^ν  διότι  δσαι  βεβαίως  [χετά  τούτων 
άρχηθεν  έζεφωνοΰντο,  οΰδευιίαν  παραλλαγην  δεικνύουσιν  πρβλ. 
ίχνος- ιχνάριον  -  χνάρι,  χναριάζο),  ξεχναριάζο^  κλπ.,-χνοϋς 
χνοΰδιον-χνοϋδι,  ξεχνουδίζω,  βραχνός,  βραχνιάζοί,  βρα- 
χνάδα, σπλαχνίζομαι,  (Σπλαχνικός  κλπ.  "Ωστε  ίκ  τούτου  ότι 
παρά  το  χν,  χλ  βλέπουιεν  λέζιν  τίνα  έκφεροαεντην  καϊ  [χετά  τοΰ  φν, 
θν,  <^λ  κλπ.  ,δυνάαεΟα  ν*  εΐκάσωρ,εν  ηδη  έκ  των  προτέρων  ότι  οΰχΐ 
χν,  χλ  άλλ'  άλλο  τι  σύΐΛπλεγ(χα  ήτο  πρότερον   έν  αΰτγ). 

Άποδείξαντες  ότι  το  άτΗος  άτΐΐίζο^  έγένοντο  αληθώς  άψνός 
αχνός,  άθμίζοο,  άθνίζοί,  (1<^νίζω,  αχνίζω,  προβαίνθί/.εν  περαιτέ- 
ρω λέγοντες  ότι  κ«6'όν  τρόπον  άπό  πολλών  ρηαάτων  σ^'ηυατίζονται 
όνόαατα  παροξύτονα  εις  -α  δηλούντα  την  άφηρηαένην  αυτών  εν- 
νοιαν,  πρβλ.  εκλα\|;α  κλά\|/α,  γυρίζω  γύρα,  γνωρίζω  γνοόρα, 
σφίγγω  καϊ  έν  Πόντω  (Τπίγγω  και  δνοαα  ή  σ'πίξα=χδηΐΑονία,  μυ• 
ρίζθ3  |χύρα  (αυτόθι),  πείνώ  πεη•α  κλπ.  οΰτω  καϊ  έκ  τοΰ  άθ- 
μίζο^  άθνίζο^  ά«^νίζω  άχνίζο^  έγένετο  η  άθνα,  η  άφνα,  καϊ 
η  άχνα.  Ή  ση[χασία  τοΰ  άχνα  είναι  ααλλον  περιωρισιιένη  της  τοΰ 
ατμός,  αχνός,  διότι  δι'  αΰτης  δηλοϋται  κυρίως  ΐλόνον  ή  πνοή  τοϋ 
στόιιατος,  έπειτα  δε  και  ό  ελάχιστος  τόνος,  η  ελαχίστη  λέζις,  ή  τρό- 
πον τίνα  μετά  της  άχνας  έκ  του  στό[λατος  έκβαλλοΐλένη,  λ.  γ.  δεν 
έβγαλεν  άχνα=ούδέ  γρΰ  είπεν,  την  άχνα  σΌυ  να  μην  άκούω= 
(χηδέ  λέξιν. 

Νϋν  άπό  τοΰ  ά(|)να  άχνα  χωροΰαεν  εν  βηαα  περαιτέρω  επί  το 
θηλ.  ίΐ  άχνότης•  πρβλ.  Κούσην  έν  Πλάτωνος  ζ"  91  και  95  «ά(|να 
καϊ  άχνα,  άχνότε  και  άχνότα  =  ή  πνοή  τοΰ  στόματος».  Καθ'  δν 
δηλ.  τρόπον  λέγομεν  ή  γλνκα  (άπό  τοΰ  γλυκαίνο))  καϊ  ή  γλν- 
χότη  (τοΰ  τραγουδιού  η  γλυκότη   παρά  τψ    Έρωτοκρίτψ),  ή 
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ά(ν)θ^ωπιά  κ.αϊ  ή  (ίνθρωπότη(ς),  »\  λεύκα  καΐ  τι  λευκότης,  ή 
έχθοα  κχί  η  έ}(θρότης,  νι  κάκη  κχΐ  ή  κακό  της,  »ι  τύι^λα  κχϊ 
ή  τΐΓ(|λ6της,  »ι  θέρ|Λη  κχΐ  ή  θεοαότης,  το  ι|ίΰ}(ος  κχι  η  \|;υ- 
}ζθότης,  το  κούος  λχΙ  έν  Κ,ρήτγ)  η  ν.ου\6τη,  το  πιθανόν  κ«1  τι 
πιθανότης,  το  αίοχρο^  ^^'•  ^  αΐσ'χοότης,  τι  άδελ^οατύνη  κχι 
ϊχ  άδελ'^όϋπς,  το  ποιόν,  το  ποοόν  λχ'.  ή  ποιότης,  ίι  ποο'ότης, 
το  θείον  Λχί  11  θεότης  λ\κ.,  ούτω  έσχηακτίσΟο  κχϊ  παρά  το  ά^να 
άχνα  τι  άχνότη  ς),  δπως  λέγεται  εν  Πόντω.  Είναι  άλιηθές  ότι  έν  τνί 
νεωτέρα  ή(Λών  γλώσ«ινϊ  ή  κατάληζις  αΰτν]  όέν  φαίνεται  πλέον  ζώσα  καΙ 
ευνρηστος  ίκανώς  εις  παραγωγών  νέων  ά(ργιρη[χένων  ονθ{Λάτων,  άλλαι 
δε  καταλήξει;  άντ'  αύτης  έπεκράτησαν  άλλ'  ή  λέξι;  ά^ςνότης  δεν 
έπλάσθ/1  εκ  του  άχνα  κατά  του;  νεωτέρου;  χρόνου;  άλλα  κατά  του; 
ίλεσαιωνικούς'  τούτο  συνάγοιχεν  τούτο  μεν  έκ  τοϋ  παρά  Προδρό{Λ(})  Οτα• 
^ιδόχνοτον  ('ΐ'  343),  τοϋτο  δε  έκ  τη;  χρήσεως  αύτοΰ  έν  τί)  Πον- 
τικί)  διαλέκτω,  διότι  έ^  ταύττ)  σώζεται  πολλαχώ;  ή  (χεσαιωνική  τη; 
γλώσση;  ή[χών  εΐκών  πιστότερον  ή  άλλαχου.  Βέβαιον  δέ  τι  και  άναντί- 
λεκτον  πάντως  λέγει  ό  διατεινόΐΑενο;  δτι  κατά  τον  {χέσον  αιώνα  πολύ 
περισσότερα  έσωζοντο  στοιχεία  του  αρχαίου  λόγου  ή  κατά  του;  νεωτέ- 
ρους χρόνους  και  δη  δτι  τότε,  δτε  έπλάσθη  το  άχνόττίς,  έλέγοντο  ετι 
πολλά  όνό(Λατα  εις  -όττίς,χποβληΟέντα  κατόπιν  δπω;  και  αυτό  τοΟτο 
το  άχνότης  έκ  τη;  άλλη;  Ελλ.,  έσώθη  δε  τοΰτο  (χόνον  εν  Πόντω. 
ένθα  και  άλλα  πολλά  άφ?ιρη[Αένα  εί;  -τη(ς)  λέγονται"  πρβλ.  ή  άγο- 
ριόττχ  έκ  τοϋ  άγορος- άγόριν=χνδρότη;,  ή  μεγαλότη  και  με- 
γαλότητα,  τι  παιδότη,  τι  παλλτικαριόττι,  ή  συγγενότη,  ή  μι- 
κρότίΐ  τα  μικρότας,  ή  νεόττιτα  τα  νεότας,  ή  γυναικόττχ  =  ή 
γυναικεία  φΰσι;,  τι  νυ^αδιότη  =  ή  ίδιότη;  της  νύμφης  και  ό  χρόνο; 
καθ'  δν  καλείται  ούτ(«);  κλπ.  Τό  άρχαιοπινέ;  της  διαλέκτου  ταύτης 
έν  τοις  τοιούτοίς  βλέπομεν  και  έν  τίϊ  χρήσει  αφηρημένων  εις  -μοντί, 
οίον  παιδεμ,οντΊ,  πλτισμοντί,  γιατρεμοντί,  γλυτωμονιί,  χορ- 
τασμοντί,  σηκωμ,ονη  =  εγερσις,  ακασμονη  (άπο  του  σκάζω), 
τελειομονη  και  τελεμονη  =  τέλος,  χαμονη  (=  όλεθρος,  άπδ  του 
χάνω),  καμμονή,  λαρεμονή,  μετρεμονιά,  άπασμονη  («διήγη- 
σις)  κλπ. 

Άπο  του  θηλ.  τούτου  άχνόττίι'ς)  βαίνοαεν  έ'ν  ετι  βηαα  έπΐ  τό  ουδ. 
πληθ.,  τα  χνότα"  καθ'  δν  δηλ.  τρόπον  εϊδομεν  έν  Αθηνάς  Τόμ.  ΚΒ' 
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σ.  232  ότι  άπο  του  θγ)λ.  ή  νεότη  έγένετο  πλτηθ.  οΰδ.  τα  νβότα  και  τε- 
λευταϊον  τα  νεάτα,  και  ούτω;  έόηλώθνισαν  πάντα  τα  χαρακτηριστικά 
της  νεότητο;  κατά  τά  ανάλογα  ονόματα  πληθ.  άριθμοϋ  τά  γε'ρα, 
τα  γεράματα,  τά  γερατειά  κλπ.,  οΰτω  λέγω  ότι  καϊ  το  θτ,λ.  ή 
άχνότη  έξηνέ/θη  κατ'  ούδ.  γένος  καϊ  πληθ.  αριθμόν,  τά  άχνότα, 
όθεν  κατ'  άφαίρεσιν  τοΟ  αρκτικού  ά-  τά  ^νότα,  ώστε  καθώς  λε'γεται 
μυρίζουν  τά  πόδια  τον,  ούτως  έλε'χθη  και  μϊ/ρίζουν  τά  ^(^'ότα  Ι 
του.  Ή  πορεία  είναι  ακριβώς  η  αύτη  εν  τε  τφ  νεότα  και  γνότα 
καϊ  δη  και  ή  πειθανάγκη  της  ετυμολογικής  αληθείας  αμφοτέρων 
ομοίως  ή  αύτη.  Ή  άφαίρεσις  τοΰ  αρκτικού  α  καθώς  και  ή  αποβολή 
τοϋ  τελικού  -ς,  ή  άχνότης,  ή  άχνότη,  τά  χνότα,  και  το  -α 
άντϊ  τοϋ  Π,  ή  άχνότη  τά  '^νότα  ούδενός  λόγου  προς  αίτιολογίαν 
χρ'/)ζουσιν. 

Περί  της  σημασίας  τοΰ  ούδ.  τά  }(νότα  και  τοΰ  έξ  αύτοΰ  παρα- 
γομένου νέου  ρήματος  χνοτίζω  παρατηρώ  ότι  αύτη  μετεβλήθη, 
ώστε  σημαίνει  σπανίως  μεν  την  πνοήν  τοΰ  στόματος  απλώς,  συνήθως 
οέ  την  δυσώοη  πνοήν,  την  τοΰ  στάματος  άποφοράν. 

Τό  πρώτον  παρατηρείται  έν  φράσεσιν  οίον  δεν  ταιριάζουν  τά 
χνότα  μας  ή  δεν  μοιάζουν  τά  χνότα  μας,  ήτοι  δεν  συμφωνοϋ- 
μεν,  δεν  είμεθα  όμοιοι,  δεν  δυνάμεθα  νά  συμπράξωμεν  κττ.  "Αν, 
όπως  εγώ  φρονώ,  τό  τοΰ  Προδρόμου  ζ"'  343  Οτα^ΐδόχνοτον  ϊχγ 
Ογιώς  ώς  προς  τό  β'  συνθετικόν,  τότε  κείται  και  έν  τψ  συνθέτω 
τούτω  ή  λέξις  χνότα  μετά  της  καθολικής  σημασίας  της  οσμής. 

Ή  δε  δευτέρα,  ή  συνήθης  σημασία,  ή  της  άποφορας  τοΰ  στόμα- 
τος, είναι,  ώς  είπομεν,  ή  συνήθης,  ήτοι  αύτη  επεκράτησε  κατά  μικρόν 
τούτο  δ  είναι  φυσικόν,  διότι  περί  της  συνήθους  μεν  αναπνοής,  της 
ούδεμίαν  κακοσμίαν  παρεχούσης  σπανίως  γίνεται  λόγος,  αύτη  δεν 
χρήζει  συνήθως  ιδίας  μνείας•  τουναντίον  δε  ή  κακοσμία,  ή  έκ  της  δυσ- 
πεψίας, έκ  τών  έφθαρμένων  οδόντων  και  τών  τοιούτων  προερχομένη 
σνχνό-ατα  καϊ  κατ'  ανάγκην.  Έκ  τούτου  κατήντησε  τά  '^νότα  άπό 
της  γενικής  σημασίας  τοΰ  άναπνοιΊ,  ήν  έχει  τό  ά^ςνός,  άχνα, 
άνά^να,  άχνότη,  νά  δηλώσγ)  μόνον  τήν  κακήν,  τήν  δυσώδη  άνα- 
πνοήν.  Άπό  δε  τοΰ  πληθ.  τά  χνότα,  έπλάσθη  ό  έν.  τό  χνότον  ή 
ο  χνοτος,  άν  πράγματι  ελέχθησαν  καϊ  μή  είναι  πλάσματα  τών  περί 
της  λέξεως  ταύτης  διαλαβόντων. 


ΕΤΓΜΟΛΟΓΙΚΑ  9 

'Ακ,ό|Αη  περαιτέρω  προέβ-η  η  <^ημασιολογι)^^1  άνελιξις  έν  τω  χαρχ- 
γώγω  όήιχατι  ^νοτίζει  διότι  τοΰτο  λέγεται  έν  Κρήττ;  ουχί  πλέον 
ίπι  του  κακώς  όζοντος  στό(χατος,  άλλ'  έπϊ  του  δυσώδους  κρέατος  και 
έπϊ  των  σεσνιπότω^  και  κακώς  οζόντων  ιχθύων. 

"Οπως  ή  λέξις  χνότα  οΰτω  καΐ  ή  λέξις  χλοΐιός  έταλαιπώρησε  [/άτην 
άλλους  τε  έρευντοτάς  καϊ  έαέ  (πρβλ.  Άθηνοές  ΚΒ'  σ.  2  1  4).  Την  άληΟη 
ΙτυΐΑολογίαν,  ην  ώς  δυνατην  (χόνον  [χετά  διτταγαοΰ  τινος  έζήνεγκον 
έν  Άθηνας  ένθα  ανωτέρω,  άποδείκνυσι  τό  έν  Σύυ.τι  και  Σκύρω  έκφω- 
νουμενον  χλομός  καϊ  ^λομιάρις,  ^λομώνοί  =  γίνοααι  ωχρός  άντί 
του  ύφ'  ημών  λεγομένου  χλομός  και  χλομιάρις.  Έσχηματίσθη 
δε  τό  φλομός  τοϋτο  εκ  του  ονόματος  ό  ^λόμος  (όπως  εκ  του  κά- 
ατανον  ό  καστανός,  έκ  τοϋ  λιβάνι  ό  λιβανός,  εκ  τοϋ  ιΙ/άοι  ό 
ι|;αρός,  ΐν.  του  χέλυ  ό  χελυός,  χελιδόνι- χελιδός  έν  Σκύρ(ο, 
μέλισσα  υελισσός,  κανέλλα  κανελλός  (Θράκγι),  κορώνη-κο- 
ρωνός  -  κουρνός,  δά^νη  -  δα^νός  Καρπάθω,  έκ  τοϋ  κρασί  ό 
κοασικός,  καϊ  έκ  τοϋ  κούμαοον  ό  κονμαρός  έν  Σύμγι,  έκ  τοϋ 
κάνναβίς  ό  κανναβός  έν  Κεφαλληνίο»:),  εις  δήλωσιν  του  χρώματος 
όποιον  έχει  ό  <|)λΟΗθς  (ΜΝΕ  Α'  σ.  149).  Τοιουτοτρόπως  ή  αρχαία 
λέξις  χλίοοός  δηλοϋσα  τό  τε  χλωρόν  και  τό  ώχρόν  χρώμα  περιω- 
ρίσθη  εις  την  πρώτην  σηματίαν  υπό  του  <|λομός-χλομΟς'  μόνον  έν 
Σινασσφ  αγνοείται  έ'τι  τό  χλομός,  γίνεται  δε  χρήιις  μόνου  τοϋ  αρ- 
χαίου χλωρός  έπί  τε  τοϋ  ώχροΰ  καΐ  του  χλωροΰ,  ύγροϋ  κττ. 
(πρβλ.  Σαραντίδην,  Σινασσοϋ   σ.   280). 

Β'. 

Άθδβολή,    άθιβάλλο),   άναΟςβάλλω. 

"Οπως  τό  χνότα  χνοτίζω  ούτω  καϊ  τι  άθΐβολή,  άθιβάλλω 
πολλ:.  παρέτχον  μέχρι  τοϋδε  πράγματα  τοις  έρευνηταϊς.  Παράγωγη 
ανώμαλος  και  ασυνήθης,  φωνητικαϊ  αλλοιώσεις  σπάνιαι  καϊ  σημα- 
σιολογικαί  μεταβολαϊ  ουσιώδεις  έπεσκίασαν  έπϊ  τοσοϋτον  την  άνέλι- 
ξιν  αυτών,  ώστε  ουδέν  θαύμα  δτι  δεν  ηύτύχησαν  οι  μέχρι  τοϋδε  περί 
την  νέαν  ημών  γλώσσαν  ασχολούμενοι,  ακριβώς  διότι  έστεροϋντο 
της  προαπαιτούμενης    ποικίλης  παρασκευής,    να   άνεύρωσι  την    άλή- 
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θειαν.  Συνήθως  ανάγεται  το  δνοαα  άθΐβολη  είς  το  άρ/αϊον  άντί- 
βολή,  άλλ'  έπειδη  φθογγικώς  τ,  παραγωγγ)  αύτη  είναι  ανερμήνευτος^ 
τοϋ  ντ  ουδέποτε  παρ'ήΐΛΪν  είς  θ  τρεποΐλένου,  δια  τοϋτο  ανάγκη  να  ζη- 
ττ,θΫί  άλλη  ετυμολογία.  "Αρ^^οιχαι  άπο  των  αορφολογικών  άνωααλιών. 

Εινχι  γνωστόν  δτι  τα  άφγιρηαένα  του  λέγω  και  ^άλλο^  όνόαατα 
εληγον  τό  πάλαι  εί;  -λογη  -^ολη  (σύνθετα)  καί  είς  -λογία  -^ολία 
(παρασύνθετα),  εκλογή,  συλλογή,  διαλογή  κλπ.,  συμβολή, 
αναβολή,  προβολή,  παραβολή  κλπ.,  αλλά  απολογία,  άμΊ>ι- 
λογία,  άντιλογία,  άμί^ιβολία  Άλλ'  επίσης  είναι  γνωστόν  δτι 
κατά  τους  [λτγν.  χρόνους  αί  σχέσεις  αύται  των  εις  -η  καί  -ΐα  ονο- 
μάτων πολλαχώς  μετεκινήθησαν,  ώστε  ελέχθη  ύπό  του  'Οππιανοϋ  έν 
Άλιευτικοις  Δ'  149  ά|Χ<^ΐβθλάς,  έν  Λέσβω  δε  φέρεται  ά^^λουγή 
ήτοι  (1μ^ΐλογή  =  υινεία,  ομοίως  έν  Οίνόττ)  ά(|ΐλογή=  άμφιλογη  άντϊ 
αμφιλογία -όσα  είπον  προς  αλλήλους  έρίζοντες*  πρβλ.  καί  περλογή 
δπερ  έν  Χίω  =χσκό;,  έν  'Ι^άρω  δε  =άγγεϊον  εκ  κολοκύνθης  πρό;  άντλη- 
σιν  οϊνου.  Ή  λέξις  άθΐβολή  άναγινώσκεται  καί  έν  παλαιοτέροις  γλωσ- 
σικοϊς  ανηαείοις,  οίον  Θανατ.  'Ροδου  37  άνθίβολήν  πολΰθλίβον, 
αύτοθι  95  και  τό  ρήμα  άθΐβάλλη,  έν  δέ  Γάμοις  Θησέως  τό  πα- 
λαιότερον  ά^ΐβολή,  χωρίς  κάμμίαν  άφιβολήν  τήν  κεφαλήν  μου  κόψε. 

Άφοϋ  τοιουτοτρόπως  ήρμηνεύθη  μεν  ή  γένεσις  του  τε  άμ^ΐβολή 
και  το(3  άμί^ΐλογή-άι^ΐλογή,  έπιστώθη  δέ  ή  χρήσις  αυτών  εκ  τε 
παλαιοτέρων  μνημείων  καί  έκ  της  νυν  χρήσεως,  καλόν  φαίνεται  να 
λεχθώσί  τίνα  καί  περί  της  σημασίας  αυτών.  Ώς  έκ  της  χρήσεως  του 
ά(|)ΐλογή  έν  Οίνόγ)  καί  Λέσβω  καί  του  ά(ν)θιβολή  άθιβάλλω  έν  Θα- 
νατ. 'Ρόδου  φαίνεται, αί  λέξεις  αύται  έκ  της  εννοίας  της  αμφιλογίας, 
της  (ίμ<|ισβητήσεθ3ς  προέβησαν  είς  τήν  του  επιχειρήματος,  τών  λόγων 
έκατέρου  τών  συζητούντων  (Οίνόγι),  έ'πειτα  δέ  είς  τήν  του  λόγου,  της 
μνείας  καθόλου,  ά0&6ολήν  πολύθλιβον  καί  σϋρι  τήν  άφλουγή 
τ"  να  δης  τσι  τοϋ  κούρμί  τ',  έν  Λέσβω,  τίς  να  τ'  αΟ&βάλλν^  (τα 
κάλλη  τών  'Ροδίων  γυναικών).  Εις  τοϋτο  βεβαίως  έβοήθησε  καί  ή  χρητις 
του  ρήματος  ^άλλω  ■  πρβλ.  σΰ  δ'  ένί  φρεσί  βχλλεο  σησι,  ^άλλω  ς'  τον 
νοΐτν  μου,  μετά  της  άνά  συντιθέμενον, αναβάλλω,  σημαίνει  εν'Ηπείρψ 
αυτό  τοϋτο  τό  ποιούμαι  μνείαν  τινός,  καίέπίθετον  (ίνάβαλτος=1κεΐνος 
περί  ού  τις  δεν  πρέπει  να  κάμνγ)  μνείαν,  ήτοι  ό  διάβολος'τοϋτο  δέ  τό  ανα- 
βάλλω καί  τό  άθΐβάλλω  συμφυρθέντα  παρήγαγον  τό  άναθίβάλλο). 
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Νΰν  υπολείπεται  νχ  λί/θί!  πώς  έγένετο  το  άθΐβολη  άθΐβάλλίΟ. 
Τοΰτο  διδάσκει  ήίΑκς  σχφώς  το  εν  Οινόη  του  Πόντου  λεγόμενον  άθί- 
βολον=δίκτυον  (ά^χί^ίβληστρον),  άθιβολεύοί=ρίπτω  το  άθίβολον, 
και  ή  άθιβολέα,  άθιβόλεμα,  άθιβολιάρις.  Ταΰτα  πάντα  λέγον- 
ται αετά  του  άθΐ-  άντϊ  τ. υ  άφΐ-  άμφί-.Ή  απώλεια  του  μ  προ  του  ^ 
είναι  κανονική  και  όιχαλη  (πρβλ. ΜΝΕ  Α' σ.  1 6  1  κές.),ή  δε  τροπή  τοϋ 
φ  εις  θ  έγε'νετο  Ηνεκα  τοϋ  έποιχένου  ^,  ήτοι  ένεκα  άνοΐΑΟΐώσεως.  Διά 
τούτο  δε  παρατηρείται  ότι  παρέ(χεινε  {λέν  τό  χειλικόν  φ  άπαθες  επο- 
μένου λ,  ά<|ΐλογτχ  έν  Οίνόη  καϊ  άφλουγη  εν  Λέσβω,  έτράπη  δε  είς 
τό  οδοντικών  δααΰ,  θ,  επομένου  άλλου  χειλικού  ^,  και  μόνον  έν  τοις 
Γάμοις  Θ/ισέως  έσώθη  το  παλαιότερον  ά^ΐβολή.  Της  άνομοιώσεως 
ταύτης  παραδείγματα  οίον  ποόπολις-τρόπολις,  προφαντό-τρο- 
φαντό,  ^λασ(|)ημώ-^λαστημώ  κλπ    ΐδέ  έν  ΜΝΕ  Α'  323  κέζ. 

Γ'. 

Οερ*1   άνωι^άλων  τινών  ενεστώτων. 

"Οτε  έν  έ'τει  1882  έν  τω  Περιοδικω  τοϋ  Ιίαΐΐη  (Τομ.  ΚΖ')  ηθέ- 
λησα νά  καθορίσω  τάς  μεταβολάς,  ας  πάσχουσι  τα  θέματα  τοϋ  ένε- 
στώτος,  άπέβλεπον,  ώς  εικός,  είς  μόνα  τα  γενικά  καΐ  δια  τοΰτο  εθη• 
κα  τους  έζής  νόμους. 

1)  Πάντα  τάρχαϊα  ^ήηατα  είς  -όω  κα\  τα  είς  -ώνν\>μ.«. 
και  σχεδόν  μόνα  ταΰτα  σχηματίζονται  σι'χμερον,  έ^'  δσον 
νοείται,  σώζονται,    είς  -ωνω. 

2)  Πάντα  τα  πρωτότυπα  ίι  τοιαΰτα  φαινόμενα  ρήματα 
είς  -ι*>,  οίον  φέρω,  λέγο3,  κρίν63,  πλύνω  δεν  τρέπονται  είς 
σι/νηρημένα   είς  ώ    τι  είς  παράγωγα  είς  -£ζω,  -άζω,  -5.ά- 

ζω  κλπ. 

3)  Μεγάλη  σύγχυσις  έπεκράτησεν  έν  τοις  λήγουσιν  είς 
-ίζω  (άόρ.  -οβα),  --ύζω  (άόρ.  -υσα),  -6ω  (άόρ.  •&β*),  -έω 
(άόρ.  -ν^σα)  -άω  (άόρ.  -τ^^^)  καθώς  και  έν  τοις  λήγουσιν 
είς  -άζω   (άόρ.   -«.σα)  και  -5«.ω  (άόρ.  -αβα). 

4)  Τα  είς  -σβω  (άόρ,  •ξα)  συνέπεσαν  πολλαχώς  μετά 
των  είς  -ζω  (άόρ.  -ζχ),  άλλα  δεν  μετέστησαν  είς  άλλας 
τάξεις. 
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5)  Τά  είς  -εύω  -αύω  -πτω  -φω  -6ω  συνέπεσαν  πολυ- 
ειδώς  ποός  άλληλα,  άλλα  δέν  μετέστηοαν  εις  άλλας  τάξεις. 

Τά  (|αινόιιενα  άρα  υπόκεινται  νόμοις,  άλλ'  ϊνα  ούτοι 
καταδειχθώσιν,  ανάγκη  να  έκβληθη  πρώτον  από  τής  εξε- 
τάσεως πάν  άλλότριον. 

Ούτως  έζήτητα  να  έρ(/.Υ)ν6ύσω  και  τα  κατά  τάς  αρχάς  ταύτας  άλ- 
λοιωθέντα,  οίον  αλλάζω, σκάβω, γράφτω,κρατίζω,  σκορπώ  κλπ. 
κχί  τίνα  άνωι^-αλώτερα,  -ήτοι  παρά  ταύτας  ε/οντα,  οίον  έγνε(^ίζίθ 
παρά  τό  έκνϊί«^ω,  τειχώνω  παρά  τό  τειχίζο),  άοχίζω  παρά  το 
άρχο),  λειώνοί  παρά  το  λύω  κλπ.  ϊδέ  ΜΝΕ  Α'  τ.  1'68  κεζ. 
Έπει^η  δε  έπ'  έτχάτων  και  άλλα  τινά  άνεΰρον  τοιαύτα  άνωα,άλως, 
ήτοι  παρά  τάς  τεθείτας  *ρχάς  έσχτιαατισα,ένα,  δια  τοΟτο  έκρινα  κα• 
λόν  να  επανέλθω  έπΙ  ταύτα. 

Πάντες  γινώσκοΐΑεν  ότι  κατ'  άναλογίαν  αδιαλείπτως  οΰ  μόνον 
πλάττοαεν  νεα  αλλά  και  μεταπλάντοαεν  άλλα  πρότερον  υπάρχον- 
τα στοιχεία  της  γλώστης.  'Ολίγα  παραδείγαατα  θά  έζαρκετωσιν  εις 
δήλωσιν  τούτου.  Το  πεταλίδα  (=λεπάς)  και  ή  γα?;ατσίδα  (=7ΐ- 
Ούααλλος)  (Λετεπλάτθηταν  έν  Σύαγ)  εις  πεταλϊνα  και  γαλατσϊνα, 
δπως  έν  Κρήττ)  τό  (φουρτούνα  εις  «^ουρτΐνα,  πάντως  διότι  εις  την 
κατάληζιν  ταύτην  -ϊνα  λήγουαι  πολλαί  λέξεις,  ώστε  έφαίνετο  αΰτοϊς 
φυσικον  νά  περατωθώσι  και  αύται  ό[Αθίως.  Όαοίως  υιετεσχη(Αατίσθγ) 
τό  άναπαύθ[Λχι  εις  άναπενομαΐ  (Χρον.  Μορ.  2136),  δπως  καϊ  τό 
άνταμείβοί  εις  άντιμέβοί  καϊ  τό  συγκρύβθ3  εις  συγκρέβω  κλπ, 
διά  τά  πολλά  είς  -εύω  -εύομ,αι  λήγοντα  ρήαατα'  όιχοίως  ελέχθη 
διαρμ,ίζω  άντΙ  δίαρμόζω,  διά  τά  πολλά  είς  -ίζω  ρήαατα. 

"Οπως  τό  διαρμίζοί,  άντιμέβω  κττ.  ούτως  έρι^,ηνευτέον  και  τό 
άποθώνω•  έκ  του  έπέθεσα  η  απέθεσα  έγένότο  άποθένω,  δπως 
έδεσα,  δένω,  (ούτω  δέ  λέγεται  δντως  έν  Ήπείρω  ξαποθένω  ξα- 
πόθωμα),δπερ  διά  τά  πολλά  είς  -ωνω  ρήυιατα  έτράπη  είς  απιθώ- 
νω. Ό  έπιστά|Χ6νος  δτι  έν  Καρπάθω  λέγεται  ό  άπλους  αόριστος  έθω- 
κα,  πάντως  κατά  τό  έδωκα,  δυνατόν  νά  είκάσττι  δτι  και  εντεύθεν 
έόόθη  ή  ώθησις  εί;  την  τροπήν.  Άλλα  και  [χόνον  τό  Ήπειρωτικόν  ι 
ξαπόθωμα  παρά  τόν  ενεστώτα  ξαποθένω  διδάσκει  αρκούντως  σα•  Ι 
φως  την  πορείαν  τής  άνελίξεως. 
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Και  το  άγγιάζω  έν  Οΐνοΰντι  άντΐ  έγγίζίΟ  φαίνεται  (χετασ/τομα- 
τισθέν  κατά  τα  πολυάριθμα  ρήματα  της  νεωτέρας  γλώσσης  εις  -ΐάζω' 
πρβλ.  (^οίνιάζω  έν  Κρήττ)  άντΙ  φωνάζω  (κατά  τό  κράζω,  κραυ- 
γάζω άπό  του  (|)ωνέθ3,  άν  μη  ΰποτεθιτ,  νέον  ρήμα  άπο  τοΰ  (^03νή), 
σακκιάζω,  χορτιάζω,   ματιάζω  κλπ.  κλπ. 

Άλλ'  ουχί  μόνον  τάζεις  δλαι  δύνανται  κατ'  αΰτον  τον  τρόπον  να 
έ'λκωσι  προς  έαυτάς  μεμονωμένας  τινά;  λέςεις.  Πολλάκις  και  μία 
μόνη  λέζ'.ς  επιτυγχάνει  νά  έλκυση  άλλην  και  μεταρρυθμίσγ)  αυτήν. 
Νοείται  οίκοθεν  ότι  τοϊίτο  κατορθοΰ•:αι  μεταζϋ  λέζεων  κα  τα  τους  νόμους 
τοΰ  συνειρμού  συνδεδεμένων  προς  άλλήλας,  ώστε  ή  μνεία  ή  απλώς  ή 
συνείδησις  της  μια;  να  έφέλκηται  ευκόλως  την  αλλην  πρβλ  όρεΐ•ΚΟν 
ζεΰγος  και  ^ο-εικόν  ζεΰγος,  τό  κρίμα  -τό  μιστό  αντί  ό  μισθός, 
τό  πρ(οι-τό  εσπέρας  άντϊ  εσπέρα,  τι  κόλασι-ή  παράδεισο  και 
ή  παράδεί  έν  Χίω  κττ  Ή  δύναμις  δηλονότι  της  έλκοΰσης  λ.  είναι 
πολύ  μεγαλύτερα  της  του  συστήματος,  ώστε  κατορθοΐ  νά  απόσπαση 
αυτήν  άπ'   αύτοϋ  χαί  να  αφομοίωση   πρό;  έαυτήν. 

Έν  Πόντω  λέγεται  κλαινίζο^  αντί  κλαίο^  και  κολατίζω  αντί 
κολάζω,  έν  Συμγι  έλάμπισεν  αντί  ελαμιΐ'εν,  πασίγνωστον  δέ  φαί. 
νεται  τό  πασ^ίζο^  αντί  πάσ^ω.  "Οτι  ταϋτα  αντίκεινται  σφόδρα 
προς  τάς  ανωτέρω  τεθείσας  αρχάς,  βλέπει  έκαστος.  "Οτι  δ'  όμως  δεν 
είναι  τούτου  ένεκα  αί  άρχαί  πλημελεϊς,  άφοϋ  τοσούτον  πλήθος  ρη- 
μάτων έρμηνεύουσι,  πρόδηλον.  Ανάγκη  άρα  νά  μη  κηρύξωμεν  τάς 
αρχάς  αποβλήτους,  άλλα  νά  ζητήσωμεν  νά  μάθωμεν  μή  τυχόν  άλ- 
λαι  τινές  λέζεις  στενώτατα  προς  τά  ανώμαλα  ταΰτα  συνδεόμεναι  έγέ- 
νοντο  αιτία   των  έζαλλοιώσεων   τούτων. 

Κατά  τόν  τρόπον  τούτον  εξετάζοντες  εΰρίσκομεν  ότι  τό  κλαίίο 
παρεξετάθη  εις  κλαΐνίζο)  κατά  τό  θρηνίζθ3  άπό  τοΰ  θρηνώ,  τό 
κολάζω  είς  κολα-τίζθ3  κατά  τό  συνώνυμον  κριματίζθ3,  τό  έλαμ- 
πεν  είς  ε'λάμπισεν  κατά  τό  έ^ο^τισεν,  τό  πάσ^Οί  έπί  της  έννοιας 
τοΰ  έπιι,ιελοΰμαι,  προσπαθώ,  πολεμώ,  αγωνίζομαι,  εις  πα- 
σκίζω, πάντως  κατ'  άλλα  ρήματα  λήγοντα  είς  •ίζω  -ίσα  και 
ταύτην  τήν  εννοιαν  της  προσπάθειας,  τοΰ  αγώνος  κττ.  εκφράζοντα, 
οίον  συγυρίζω,  σκαλίζω,  γυρίζω,  φροντίζω,  πολεμίζω  παρά 
τό  πολεμώ  κλπ.  Όμοίως  αναφέρει  ό  κ.  Φάβης  έν  Γλωσσικαϊς  Έπι- 
^κέψεσι    σ.  50  τό  ρήμα    λείπάζομαΐ    αντί    λείπομαΐ,  ερμηνεύει  V 
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αυτό    ορθώς    ώς    γενό[Λενον    κχτά    το    συνώνυιχον    ^οεΐάζομαΐ 

Κατά  τον  αυτόν  τρόπον,  εικάζω,  (Λετει/ηιχχτίσθο  κ^ί'-  τό  κατα- 
χώνω  εις  κατα^^ωνιάζω  κατά  το  (έ)ντα^ΐ(ίζω.  Τοΰτο  φαίνεται 
(λοι  κατά  πολλά  πιθανώτερον  της  έκ  του  καταχθόνιος  -  καταχθο- 
νιάζω  καταχτονχάζθ3  -  καταχονιάζίο  παράγωγης  διά  τε  άλλα 
και  διότι  δεν  ηξεύρω  άν,  όπως  σιωπηλώς  προϋποτίθησιν  ή  ίτυι/.ολο• 
για  αύτη,  η  λε'ξις  κατα^ςθόνίος  ήτο  εν  χρήσει  παρά  τω  Έλληνικω 
λαω  ότε  έπλάσθη  τό  καταχο^νιάζω. 

"Οπως  τό  λειπάζοιιαι,  καταχωνιάζ(θ  οΰτως  έχει  και  τό  ιΐτα- 
γάζο;)  αντί  '^ά'^Ο) - '^αν 0)  παρεκταθέν  κατά  τό  συνώνυαον  εξε- 
τάζω, κυτάζω.  Όμοίως  τό  άγοοικωνίζθ3  έν  Κύπρω  άπό  του 
άγροικώ  και  γοωνίζθ3.  Τό  έκ  του  πασπάλη  έσχη[χατισρ.ένον  πα• 
σπαλεύθ3  σώζεται  εν  Σινασσώ  έπΙ  του  ιΐτηλα^άν,  παρ'  ήΐΛϊν  δε  λε'- 
γεται  τοϋτο  ΐΛίτά  του  τ  πασ^πατεΐ/ω'  πιθανόν  φαίνεται  αοι  ότι  τό 
πααπατεύω  τοΰτο  ουδέν  χλλο  είναι  ή  τό  πασ'παλει/03  λαβόν  τό 
τ  έκ  του  ζητώ,  ζήτουλας,  ζητουλεύω  κτλ. 

Άπό  του  σωζοαε'νου  επιθέτου  δρίρί/ς  έπλάσθη  και  εύχρηστεϊ  έν 
Κρήτγ)  τό  ρη(Λα  δριμο5νω  έπί  του  σ^οδρύνομαχ,  γίνομαι  ισ'χυ• 
ρότερος  λεγόυ.ενον  έπί  του  άνέαου  κττ.  'Αλλ'  έν  ΟΐνοΥ)  του  Ιΐόν- 
του  λέγεται  παρεκτετααένον  δρΐ|Λν-τίζεΐ=:εχει  όζεΐαν  όσμήν.  Ή 
γνώυ.η  δτι  παρήχθη  έκ  τοΰ  άφγιρηαένου  δρίμντης  δεν  φαίνεται  πι- 
θανή, άφου  έκ  των  είς  -της  άφγ,ρηαένων  δεν  φαίνεται  νά  παράγωνται 
ρήαατα.  Δια  τούτο  εικάζω  ότι  συνήφθη  και  παρητυυιολογήθη  προς 
την  λέ^ιν   μύτη,  άφοϋ   ταύτην   προσβάλλει  ή  δριμεία  οσμή. 

Ώ;  έκαστος  βλέπει,  πάντοτε  κατά  την  λύσιν  τών  γρίφων  τούτων 
πρόκειται  διά  μαντικής  τινο;  δυνάμεως  νά  έξευρεθί)  τό  ό'λΟιον,  τό 
προτυπον,  καθ'  ό  μετερρυθμίσθη  τό  άλλοιωθεν,  Τό  έργον  προδήλως 
ουτε  εύκολον  ούτε  άκίνδυνον  πάντοτε  ειναι'  άλλ'  οΰχ  ήττον  είναι 
άναγκαιότατον,  άν  θέλωμεν  νά  έζετάσωμεν  και  μάθωμεν  πώς  αί  πα- 
λαιότεραι  γενεαί,  ύπό  τοΰ  γλωσσικού  αυτών  αισθήματος  όδηγούμε- 
ναι,  ήλθον  εις  τά  γλωσσικά  στοιχεία  άτινα  έπλασαν  ή  μετέπλασαν 
και  κατέλιπον  ήμϊν. 
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Περί  των  παθών  δσα  πάσχουσι  τά  φωνήεντα  της  νε'α;  ήαών  γλώσ- 
σης κατά  τάς  (διαφόρους  συναλοιφάς  η  συγκρούσεις  προς  άλληλα,  εν 
τε  τγ)  λέξει  καϊ  τη  συνεκφορά  των  λέξεων,  διέλαβον  προ  ετών  έν  τω 
Περιοδικώ  του  ΚαΙίη  Το}λ.  Λ'  σ.  357  κέξ.  και  κατόπιν  εν  ΜΝΕ. 
Α'σ.  202  κέξ.  Έκεϊ  ώρίσθη  ή  σχετική  προς  άλληλα  δύνα{χις  τών 
φωνηε'ντων  της  νέας  ή^χών  γλώσσης  και  έδεί^θη  δτι  τό  α  είναι  ίσχυ- 
ρότερον  πάντων  τών  άλλων  φωνηέντων,  άτε  δια  μεγαλυτέρου  ανοίγ- 
ματος του  στόματος  σχηματιζόμ.ενον  μετά  τοΰτο  έρχεται  τό  Ο,  ο 
σχηματιζόμενον  δι'  ελάσσονος  ανοίγματος  είναι  άσθενέστερον  του  α, 
ίσχυρότερον  δε  τών  λοιπών  κατόπιν  το  Ιί,  έπειτα  το  6  καϊ  τέλος 
τό  ι,  πάντοτε  κατά  λογον  του  ανοίγματος  τοϋ  σχηματιζόμενου  έν 
τψ  στόματι  προς  έκφώνησιν  έκαστου  τών  φωνηέντων  της  ημετέρας 
γλώσσης•  ήτοι  εχομεν 

Τοιουτοτρόπως  άπεδεί/θη,  διατί  λέγομεν  ακούς,  ^ταίς,  λες, 
τροίς,  πάς,  ακούτε,  τρώτε,  πάτε,  μέτωρα,  πράτα  κλπ.,  διατί 
τό  "χες,  τό  'δες,  τ'Αντώνι,  τάλλου,  τοΰ  'ρχεται,  σόρχεται, 
σόλεγα,  πόλεις,  που  'ααι,  τα  έντερα,  τάντερα,  δθεν  άν- 
τερα, τάνύχια-άνύχια  ή  νύχια  κλπ.  κλπ.  Περί  δε  τών  παθών 
όσα  επαθον  και  πάσχουσι  τά  ημέτερα  φωνήεντα  μεταξύ  συμφώνων 
ευρισκόμενα  και  καθόλου  άνευ  συγκρούσεως  προς  άλληλα,  περί  τού- 
των επιθυμώ   να  διαλάβω  έν  τψ  παρόντι. 

Κατά  πρώτον  παρατηρείται  ότι  τά  φων^ιεντα  της  ημετέρας  γλώσσης 
διετέθησαν  και  εχουσι  νΰν  ομοίως  εϊτε  μακρά  είτε  βραχέα  καϊ  εϊτε  το- 
νούμενα  εϊτε  άτονα  ήσαν  τό  πάλαι.  Ένφ  λ.  χ.  τό  Λατ.  μακρόν  ο  διε- 
τέθη  και  έχει  έν  ταίς  πλείσταις  νεολατινικαϊς  γλώσσαις  διαφόρως  τοϋ 
βραχέος  Ο,  τό  μακρόν  6  διαφόρως  του  βραχέος  β  κλπ.,  έν  τνί  νέϋχΈλλ. 
τό  ω  καϊ  τό  ο  εκφωνούνται  ομοίως  (πλην  έν  τνί  Τσακωνικί)  περί  ου 
ίδέ  Γλωσσ.  Μελ.  558-60),  (πρβλ.  νώμος  καϊ  δμως,  καλός  και 
καλώς,  όμόνω,  δζω,  άμποίθω  κλπ.),  τό  ε  καϊ  τό  αι  (δπερ 
κατά  τους  μτγν.  χρόνους  έτράπη  εις  ε)  έπ'  ίσης  ομοίως  (ερ^ςεται, 
λέγεται,  καιρός,    αιτία,    έλεος,    κλπ.),   τό  η  (δπερ   κατά   τους 
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[/.τγν.  χρόνου;  έτράπη  εν  τίϊ  συνήθει  Έλληνικίρ  εις  ί),  το  εΐ,  έπειτα 
τό  01  και  το  υ  (άτινχ  αμφότερα  κατά  τους  [Αίγν.  και  αεσαιωνικοΰς 
χρόνους  έτράπηταν  έν  τοις  πλείστοι;  ΐδιώαασιν  εις  ΐ)  και  το  Ι  προ- 
φέρονται πάντα  ό(Αθΐοι/.όρφω;  ως  ϊ'.  τό  ου  και  τά  α  απαγγέλλονται 
κανονικώ;  ώς  υ  και  Η.  Πρβλ.  πρώτον  Λατ.  άβΟβΓΠ,  Ίταλ.  θίβΟβ 
και  Ίσπαν.  άΊβΖ'  Λατ.  1)Γ6ν6,  ^Ιταλ.  1)Π6νβ  και  Γαλλ.  1)ΓίθΓ,  ηο- 
νυδ,  Παονο,  ηοβί  κλπ.,  άλλα  οαίβηα  οαίβηα.  οαηίΐβΐίΐ  οαΓκΙβΙα, 
Ηορα  ΟΓΒ,  δοΐ  8θ1β,  ροιπϋΓη  ροΐΏΟ  κλπ.  "Επειτα  Έλλ.  ορκος, 
λοιμός,  λείπο),  λοιπός,  ελλιπής,  ίίπνος,  γλυκύς,  ^έρω, 
αϊθω   κλπ. 

Τοιουτοτρόπως  εχουτι  ταύτα  εν  τοις  καθόλου"  άλλ'  έν  τοΤς  έπι 
αέρους  πολλά  παρατηρούνται  τά  άλλως  έχοντα  και  δη  δεόμενα  ερ- 
αηνεία;.  Πρβλ.  τίποτε  καΐ  τίποτα,  ακόμη  και  ακόμα,  σήμε- 
ρον, σήμεοα  και  σήμερις,  εφέτος  και  έ^έτι  καϊ  ό<|έτος. 
(ίπακκουμποι  και  άποκκουμπώ  και  άποκκούμπι,  ξασ'τερεά 
και  ξεστερεά,  ορεξι  και  όροξι,  λειτρονγα  καϊ  λουτρουγα, 
άροτρον  άλατρον  και  άλετρον  κλπ.  κλπ. 

Έρωτ&ται  τώρα.  αν  όύνηται  νά  έζευρεθνί  λόγος  τις  των  άνωαα- 
λιών  τούτων.  Προς  τόν  σκοπον  τούτον  ανάγκη  νά  έζετάσω{Λεν  τά 
φαινό[χενα  ταύτα  και  ΐδωριεν  αή  τυχόν  δεν  είναι  πάντα  δαοια,  ήτοι 
{/.η  τυχόν  δεν  εχουσι  [χίαν  και  την  αΰτην  αίτίαν,  άλλ'  άλλα  άλλην, 
καϊ  δη  μη  τυχόν  είναι  ανάγκη  νά  διαιοέσωμεν  αυτά  ει;  διαφόρου;  κατη- 
γορία;. Καϊ  άληΟώ;  φυλοκρινοϋντες  αυτά  βλεπομεν  δτι  τα  επιρρ.  τί- 
ποτα, σήμερα,  ακόμα  κτλ.  εληζαν  είς  -α,  διότι  εις  τοΰτο  τό  φω- 
νήεν περατοϋνται  τά  πλείστα  έπιρρ.τής  νέας  Ελληνικής•  πρβλ. καλά, 
κακά, ι|;υχρά, ξερά, άσκημα. έμορφα, άνοστα, καλύτερα  κλπ.  Τό 
σήμερις,  ύστερις  προσέλαβον  τό  -ΐς, διότι  ομοίως  λήγει  τό  συγγενές 
αύτων  ένο^ρίς,  όπως  ελέχθη  καϊ  τό  έ^έτΐ  κατά  τό  πέρυσι  Έν  τω 
άποκκούμπι,  ξεστερεά,παραμία  άντϊ  παροιμία  εισήλθε  παρετυ- 
μολογικώ;  όλη  ή  προθεσις  άπο-  ξε-  πάρα•,  όπως  έν  τω  άπήγα- 
νος,  άποκλαμός  αντί  πήγανος,  πλόκαμος  ύπεισήλθεν  αύτη, 
καίτοι  δεν  περιείχετο  έν  αύτοϊς.  Τουναντίον  δ'  έν  τψ  οροξί.  λου- 
τρουγία  κλπ.,  ένθα  παρατηρείται  άφουιοίωσι;  του  ετέρου  φωνήεντα; 
πρό;  άλλο  παρακείμενον,  καθώς  και  έν  τψ  αλέτρι,  παρεθύρι, 
πουρνάρι,  μουσταριά,    δεν  δύναται    νά  λεχθή    ότι    τό  άλλοιωθέν 
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φωνήεν  ε/ει  την  αίτίαν  χΰτοΰ  εις  χναλογίαν  τινχ  η  παρετυ(Λθλογί3[ν 
προς  άλλας  η  άλλην  λεξιν  κατ'  άνχγκ,ην  άρα  θα  όοι,ολογή<5ω[/.εν  ότι 
οΰχϊ  δΓ  έξωτερικην,  άλλω•ν  λέξεων  έπίδρασιν,  άλλα  δια  λόγους  εν 
αυτί)  ταύτγ)  τη  λέξει  κειαένους  έγένετο  ή  τροπή,  τ.  ε.  ότι  ταϋτα 
(Λεν  έτράπησαν  φωνητικώς,  τα  άλλα  δε  αναλογικώς  και  παρε- 
τυμολογικώς. 

Κατά  ταϋτα  διαιροΰμεν  τα  φαινό{Αενα  εις  δύο  τάξεις  ήτοι  α')  είς 
την  τάξιν  των  άλλοιωθέντων  αναλογικώς  και  παρετυμολογίκώς 
και  β')  είς  την  των  παθόντων  φωνητίκώς.  Τα  φωνητικώς  [χε- 
ταβληθέντα  υποδιαιροϋαεν  πάλιν  εις  δύο  μικροτέρας  τάξεις,  1)  είς 
τα  κατ'  άφθ[χοίωιιν,  ήτοι  κατ'  έπίδρασιν  τοϋ  φωνήεντος  της  παρα- 
κείμενης συλλαβής  ή  των  φωνηέντων  των  παρακειμένων  συλλαβών, 
και  2)  εις  τα  κατ'  έπίδρασιν  του  παρακειμένου  ή  των  παρακειμένων 
συμφώνων,  πρβλ.  κεραμίδα  -  κιαραμίδα,  μελανθράκη-μαλά- 
θρακας,  έλεγόμην- έλέγομην  έλέγομουν-έλέγονμουν,  πο- 
λεμώ-πολομώ  κλπ.,  έ',τειτα  κόκκος  -  κοκκίον  -  κουκκί,  πω- 
ρίον-πουρί,  άλογον- άλεγον,  ζηλεύω -ζονλεύω,  πίτυρα- 
πίτερα,   άχυρα  -  άχερα,  μηρός- μερός  κλπ. 

Και  ταϋτα  μεν  ούτως"  επειδή  δ'  όμως  αί  τάξεις  αύται  δεν  είναι 
πάντοτε  έν  τοις  καθ  έκαστα  ακριβώς  διεσταλμέναι  και  καθωρισμέ- 
ναι,  συμβαίνει  πολλάκις  ώστε  τα  αναλογικώς  μεταβεβλημένα  νά  έκ- 
λαμβάνωνται  ότι  επαθον  φωνητικώς  καί  τανάπαλιν,  δια  ταϋτα  κα- 
λόν φαίνεται  νά  έξευρεθώσι  και  καθορισθώσιν  αντικειμενικά  τίνα,  ει 
δυνατόν,  γνωρίσματα  και  κριτήρια,  ώστε  τά  υπαγόμενα  αληθώς  είς 
την  κατηγορίαν  ταύτην  νά  μή  δύνωνται  νά  κατατάσσωνται  είς  τήν 
άλλην.  Τοιαύτα  γνωρίσματα  είναι  τά  εξής" 

Α)  Τά  κατ  άναλογίαν  άλλοιούμενα  δύνανται  νά  λέγωνται  έν  τ^ 
αυτφ  τόπω  καί  χρόνω  και  κατά  τον  παλαιότερον  καί  κατά  τόν  νεώ- 
τερον  τρόπον,  τουλάχιστον  επί  τίνα  χρόνον,μακρότερον  ή  βρα^^ύτερον, 
τά  δε  φωνητικώ;  ουχί*  πρβλ.  τάντρός  καί  άντροΰς  καί  τοΰ  άντρα, 
τό  Φάληρον  καί  ό  Φαληραίας  (κατά  το  ΙΊεραίας),  ή  μοδίστα 
καί  ή  μοδίστρα  κατά  τό  ράφτρα,  πλΰοτρα,  γρά^ω  καίγρά^τω, 
ακά(\)τ(ύ  καί  σκάβω  καί  σκά(|)ω  κλπ.,  άλλα  μόνον  λέγεται,  έρχε- 
ται, ίίπνος.,  γλυκύς,  εικόνα,  επειδή,  λείπεται,  πείθεται  κλπ. 
Έν  πασι  τούτοις  το  υ,  τό  αΐ,  τό  ει  κλπ. , εκφωνούνται  μόνον  καθ  ενα, 

ΑΘΗΝ.Λ,    ΤΟΜ      Κδ'.  2 
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τον  νεώτερον  τρόττον. 'Αλλ'οΰχΙ  (λόνον  όσα  κατά  τόν  όααλον  καΐ  κανό- 
νικόν  τούτον  τρόπον  άλλα  και  όσα  άκανονίστως,  άσυνήθως  γ^τοι  κατ' 
άφοίΛοίωβιν  •ή  κατ'  έπίόρασιν  τοΟ  παρακειμένου  συμφώνου  μεταβάλ- 
λονται φωνητίκώς,  και  ταΟτα  φαίνεται  ότι  δεν  δύνανται  να  συνυπάρ- 
νωαιν  άμα  υπό  τε  τόν  παλαιόν,  τον  άναλλοίωτον,  και  τον  τοιουτοτρό- 
πως ήλλοιωμένον  τύπον  πρβλ.  Έν.άδημος  έπειτα  Ακάδημος 
έρέόινθος-όροβος,  Ερχόμενος  έπειτα  "Ορχομενός  χλπ.  και  μό 
νον  ούτως.  Καϊ  όπου  6έ  φαίνεται  ότι  συνυπάρχουσι  τά  τε  παλαιά  καϊ 
τα  νέα,  έκεϊ  παρατηρείται  ότι  πράγματι  πρόκειται  περί  νεωτέρας 
αποκαταστάσεως  του  παθόντος  εϊτε  έζ  άλλων  κανονικώς  και  όμαλώς 
αλώβητων  διατηρηθέντων  τύπων  είτε  εκ  του  γραπτού  λόγου"  πρβλ. 
όβολός  καϊ  όβελός  διά  το  όβελίσ'κος  καϊ  διωβελία,  Κέρκυρα 
και  Κόρκυρα  διά  το  Κορκΰρας,  Κορκΰρα,  Κορκυραϊοι  άλλα 
Κέρκυρα  Κέρκυραν  μετά  τονουμένου  καϊ  δη  σωζόμενου  έ  κλπ. πρβλ. 
^οι1.  δοΗιηΐ(1ΐ  ΚΖ'  Τόμ.  ΛΒ'  σ.  321  κέξ. 

"Όπου  άρα  παρά  τά  παλαιά  τά  αναλλοίωτα,  λέγονται  και  τά 
νέα,  τά  ηλλοιωμένα,  δεν  δύναται  δέ  νά  ύποτεθη  ότι  τά  έτερα  τού- 
των έκομίσθησαν  η  έξ  άλλων  τύπων  η  έκτης  γραφομένης  γλώσσης, ε'κεϊ 
πάντως  πρόκειται  άναλογίκόν   καϊ  ουχί  φωνητίκόν  φαινόμενον. 

Β)  Καίΐ'  ά  διδάσκει  η  ψυχολογία,  ού  μόνον  αί  παραστάσεις  καϊ  αϊ 
εννοιαι  ημών  άλλα  και  αΐ  λέξεις  αί  τών  διαφόρων  τούτων  παραστάσεων 
και  τών  γραμματικών  σχέσεων  δηλωτικαϊ  συνάπτονται  κατά  τους 
νόμους  του  συνειομοϋ  προς  άλλήλας  καϊ  άπαρτίζουσι  συστήματα  μεί- 
ζονα καϊ  ελάσσονα. "Οταν  άρα  λέζις  τις  άποτελή  μεν  μέρος  συστήμα- 
τος τίνος,  λ.  χ.  είναι  επίρρημα,  δνομα  κλίσεως  τίνος  κλπ.,  μεταβάλ- 
ληται  δε  ώστε  καθίσταται  καϊ  έξωτερικώς  όμοια  προς  τάς  λοιπάς  του 
συστήματος  τούτου,  τότε  προδήλως  δεν  εχομεν  προ  ημών  φωνητικόν 
άλλα  άναλογικόν  πάθημα.  Πρβλ.  ή  πόλι,  ή  θέσι,  ή  πϊΊχυ  κτλ., 
διότι  άπό  της  αίτιατικής  πόλιν  πτιχυν  =  δίκην  νίκην,  έγ^νετο 
ονομαστική  άνευ  τοϊ3  -ς,  ητοι  ή  πόλχ,  ή  θέσι,  ή  πηχυ,  όπως  ήν 
καϊ  ή  δίκη,  ή  νίκη.  Το  γένος  του  πτιχυς  μετεβλήθη,  διότι  ύπή- 
γετο  εις  το  σύστη^ια  τών  μέτρων,  ή  όργυιά,  ή  σπιθαμή.  Τό  άρσ. 
ό  λιμός  ελέχθη  κατά  θηλ.  γένος  ή  λιμός,  διότι  συνεδέετο  εις  εν 
σύστημα  μετά  τοϋ  η  πείνα,  ή  βουλιμία,  ή  άδη(|)α•γία  κλπ.  Τό 
πρώτον   άρα  καθήκον  ημών  είναι  κατά  π2σαν  έζέτασιν  έκτρόπου  και 
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ασυνήθους  φωνκ^τικης  άλλοιώτεως  να  έξετάζωαεν  [λή  τυχόν  η  παθοΟσα 
λέξις  7^  ό  παθών  τύπος  απαρτίζει  αύατΎΐ^ίΧ  τι  (χετ'  άλλων,-  [λη  τυ^^όν 
συνδέεται  οπωσδήποτε  αετ'άλλων  -ί^  άλλου  στοιχείου, καθ 'δ  έκανονίσθ•/}* 
πρβλ.  ταλεχθε'ντα  περί  τών  καταλήξεων  -ΐδπς  -ΐτης  -  ΐα  -ΧΟν  κΑί 
-είδης  -είτης  -εια  -έιον  εν  Άθηνας  Τό;/..  Θ' 201  κ.  έξ.,  πρσς 
δε  τά  εν  Άκαδ.  Άναγνώσμ.  Τόμ.  Α'  σελ.  213  κ.  εξ.  Έν  ΐοίς 
άποδεδειγ|χε'νως  άρα  άποαεαονωιχένοις  θα  εύρίσκω[/.εν  κατά  πόΐσαν  πι- 
θανότητα τά  ^ωνητίκώς  ύγια,  τά  ουκ  άλλοιωθέντα,  ουχί  δε  έν 
τοις  άνήκουσιν  εις  σύστν)[Λα  ή  οπωσδήποτε  συνδεομένοις  μιετ'  άλλου 
η  [Αετ'  άλλων  (πρβλ.    Άκαδημ.    Άναγν.   Α'  σ.   222  κ.  έ.). 

Πόσον  περίπλοκος  είναι  πολλάκις  ή  πορεία  και  δή  καΐ  ή  άνεύρεσις 
της  αναλογίας,  δηλοϊ  σαφώς  το  άκόλουθον  παράδειγμα  ο  παραλαμ- 
βάνω ίκ  τών  αξιόλογων  ΓλωσσΊκών  έπίοΓκέιΙ/εων  του  καθηγητού 
κ.  Βασιλείου  Φάβη  σελ.  22  σημ.  Το  αίρα  σωζόμενον  ετι  ένιαχου, 
οίον  έν  ΜεγίστΥ),  έτράπη  έν  τοις  πλείστοις  ΐδιώμασιν  είς  είρα  διά  το 
ΐΐτεϊρα,  διότι  και  ή  αιρα  και  ή  ^εϊρα  είναι  ελαττώματα  του  σίτου. 
Έν  Σκύρ(ρ  εκφέρεται  ΐ|[έρα  μετά  του  φθόγγου  ε  ό  κίς,  διά  τοΰτο 
δέ  λέγεται  καϊ  νιαϊοα  ή  αιρα,  έν  δε  τω  υπό  τοϋ  κ.  Φάβη  έξετα- 
ζομένω  ίδιώματι  λέγεται  κατ'  άρσ.  γένος  ό  ^έ^ας  (δπως  τό  πάλαι 
ό  ^θειρ),  εντεύθεν  και  ό  άαίρας,  άλλαχοΰ  δέ  τνϊς  Ευβοίας  άεχρα 
κατά  τό  ιΙ/εψα.  "Ωστε  έκ  μιας  λέξεως  προς  ήν  έν  τφ  γλωσσικφ 
αίσθήματι  συνεδυάσθη  ή  λέξις  αχρα  έπεγένοντο  αΰτίί  τοσαΰται  μετα- 
βολαί.  Πρβλ.  ετι  κωλοοΓαΰρα,  όθεν  κωλοστραβέα  και  κωλο- 
ατανρχδα  Κύμη,  (πρβλ.  και  σταυρχδχν  άντΐ  σαυρχδχν),  και  χο- 
λοσά^ρα  Οΐνόγι  κατά  τό  ^(ολτχ  καΙ  ΰαι^ράς  (και  ζα^ράς  και  ζα- 
^αράνα,  ο  έκ  της  Περσικής).  Τό  ζήτημα  άρα  είναι  νά  άναζητηθ/ϊ 
εκάστοτε  τό  πρότυπον  ή  τά  πρότυπα  της  μεταβολής. 

Εύοιάγνωστα  καθόλου  είπεϊν  είναι  τά  κατ'  άναλογίαν  γινόμενα, 
όταν  πρόθεσις  έν  άρχη  πολλών  λέξεων  έκφωνουμένη  ύπεισέλθγ)  παρε- 
τυμολογικώς  και  έν  αίς  λέξεσι  κατ'  άλήθειαν  δεν  ύπήρχεν,  ή  άποκα• 
τεστάθη  είς  τον  πλήρη  αυτής  τύπον  αντί  του  ήλαττωμένου  (άπο- 
κλαμος,  πχ-γοννχ,  πο-ξαμάτχν,  πχ-πνρχν,  περχ-φάνχ,  πο- 
ζεχίω,  παρα-μχα,  παρα-τώ.,  άπο-κκούμπχ,  άπο-θανατχζω, 
ςε-<7τερχά  κλπ.),  'Επ'  ίσης  εύδιάγνωστα  καθόλου  ειπείν  είναι  και 
τά  άφομοιωθέντα,  καθ'  όσον  παράκειται  ή  παράκεινται  ή  τοΰλά/ιστον 
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παρέκβίντο  χλλοτε  τα  φωνηίντα  άτινα  Ιφείλκυσαν  αυτό.  Ό^Αοίως 
εύδιάγνωστα  είναι  και  έν  οΐ;  εισήλθε  και  κατεκράτησεν  η  αυζησις, 
όπως  συνέβη  έν  πολλοίς  ρήίΛασι  καϊ  ρηματικοί;  όνόαασιν,  οίον  ανε- 
βαίνω κατεβαίνο3,  κατεβατή,  συνε<^έρνω,  ξεκάνο^  κλπ.,  ανή- 
φορος, κατή(^οοος,    κατνιτώ   άντΐ  κατάτασσα)   κλπ. 

Αναγράφω  πρώτον  όσα  έ'/ω  πρόχειρα  παραδείγυιατα  φωνητικών 
αλλοιώσεων,  ήτοι  παραδείγματα,  έν  οίς  παρατηρείται  ότι  ένεκα 
φωνητικής  ανωμαλίας  εκφωνείται  φωνήεν  τι  άντ'  άλλου,  έπειτα  δέ 
παραδείγματα  έν  οίς  έ'νεκα  αναλογίας  περιέχεται  φωνήεν  τι  άντ' άλ- 
λου. Ούτως  εχομεν  1 )  πρ'^)τον  ε  αντί  α,  ο^ωΐ,  ι  (ι.  η,  ει.  ν,  οι), 
ον  έπειτα  2)  ου  αντί  α,  ε,  ο,  ι  (ι,  η,  ε,  οι,  ν)  3)  ο  αντί  ε, 
α,  ι,  ου,  4)  ι  αντί  άλλων  φωνηέντων  και  ο)  α  αντί  άλλων  φω- 
νηέντων. 

Α'. 

1)  ε  αντί  α 

άγκέλαμος  (κάλαμος),  (1λε6ράτσΐ=λαβράκι  Σύμη,  άλεκά- 
τη,  άλεφρος  Σύμγι,  άνέλατος=άνάλατος  Μεγάροις,  άρρεβο^νας, 
άσπάλεθρος  αντί  άσπάλαθ(ρ)ος  Σκύρω,  ^ελάνι,  ζαρβός-ζερ- 
βός,  καβαλλάρις-καβελλάρις.  καθαρίζω -καθερίζω,  κραβ- 
βάτι-κρεββάτι  κρεββατϊνα,  κριεντήρια  έκ  του  κρατηρ  Σ<ύρω, 
ξέφαρσα-ξέφερσα  Σύμη,  παλάτι  πελάτι  Κρ/,ττι,  παραθύρι - 
Λαρεθύρι  και  παλεθύρι,  ραντίζω  -  ρεντίζω  Λακεδ.,  ραχίδι - 
^εχίδι,  σαράντα  -  σεράντα  Πόντω,  σιτάρι,  σιταριού-  σιτε- 
ριοΰ,  όθεν  και  σιτέρι,  σφογγάρι -σφογγέρι,  τέσσαρα- τέσσε- 
ρα, τραυλός-τρευλός  Μακεδονίί*:,  Φάρσαλα-Φερσάλίον,  όθεν 
και  Φέρσαλα,  φταρνίζομαι  -  φτερνίζομαι. 

ε  αντί  ο  η  ω 

άθρεπος,  άλεγον  Πόντφ,  άλετρον  Κύπρφ,  αλέτρι,  άλώ- 
πηξ-άλεποΰ,  άντίδωρον  -  άντίδερο,  §ροχη  -  §ρεχή,  θολός 
θολώνω  -  θελός  θελώνω  (ά)θέλα  θελάδα  και  φελός  φελών(ο 
Κύμη,  Ίσίδο^ρος  -  Σίδερος  -  Σιδερτις,  καθολικός  -  καθελια- 
κός  Οινόη   καϊ  καθέλου,  κάτοπτρον  -  κάθρεπτον  καθρέπτης, 
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Καλόθο^ρος-Καλόθερον  Ίκάρω,  κατίλογος-κατίλεγος,  κρω- 
τήρι  -  κρετήρι,  μολόχα-ιιελόχα,  μυλωθρεΐον  -  μελερθεϊον^ 
Πόντφ,  όλίγος-έλίγος,  "Ολυμ,πος -"Ελιτμπος,  δνομα-δνεμαν 
Πόντφ,  Παλαιόκαστρον  ■  Παλοκαστρον  -  Παλέκαστρο  Κρήτγ), 
ΙΙαλαιοχοίριον  -  Παλοχώρι(ον)  και  Παλε2(θ5ρι(ον)  Κύπρφ, 
πολλαγείας- πελλαγείας  Πόντω,  Προκόπις  -  Πρεκόπις  Ίτα- 
λίί>:,  προίτοτοκάρις  -  πρωτοκάρις  -  πρωτεκάρις  Πόντφ,  αοί~ 
ρός  σωρεύω  -  σερός  -  σερεύω  -  σερεμάτιν  ΙΊόντψ,  σπόνδυ- 
λος -  σ^εντύλι   Κρήττι. 

ε  άντι  ου 

(ίπάλιερας=παλχουρος  Σκύρφ. 

ε  αντί  ι  (6,  η,  υ,  ει,  θ6)  (ΐδέ  ΜΝΕ  Α'  259  κΐξ.) 

άγκυλώνω-άγκελώνω,  άκεικά-άκεκά  Οίκονοαίδου  ίιδυΐιβίιρβ 
(168  ΡοηΙ.  σ.  1 5, άλεσες  άλύσεις=  'Ροδω,  άνασκεβαλίζω=χνασκυ- 
βαλίζω  Πόντφ, άντρόγενο  και  άντρογενάρίκο  (κρεββάτι)  Κεφαλλ., 
άχερα,^έογα,  ^ούτερο,  γερεύω=γυρεύω,  ένι-ί/νίον  Καλαβρύ- 
τοις,  το  γενχ  Ήπ.,  θεμωνιά,  θερίδα,  θρινάκι-θερνάκιν  Κύπρω, 
ίππικον-έππιχόν,Μεγάροις,κέρτοςκερτόβεργα,  κύπερη,  κυπα-) 
ρέσσι  Πόντφ,  λάγγερας,  λεχηνα=λειχγιν  Μεγίστη,  λεχνάρι,  λε-, 
σκοπότηρο=δισκοπότηρον  Πόντφ,  μάγερος  μαγερεΰω  -  ρειό, 
μαξελλάρι,  μεθόλωτος=ήμιθόλωτος  Πόντφ,   |χελίγγι=|Ληνιγξ,.) 
μενητεΰω   Κεφαλλ.,  μερίζω-μυρίζω,  μερονδιά    Σκύρψ,    μερ-ί 
μήγγι,  μερσίνη  ,    νερό    (  νηρόν-νεαρόν  )  ,   νέχτα   (  Μεγίστγι  ),ί 
όλόγερα    Πόντφ,    πεάδι=πηγάδι    Μεγίστη,    πέανος=:πήγανος 
Μεγίστη,  π8ιρασμός=πειρασμός  Σκύρφ,  περνάρι  Μεγάροις,  πε• 
ρο^άνι=πι/ρο(|άνι  Σκύρφ,  πίτερα,  πλεθενία-πληθωνιά  Πόντφ, 
πρεκειός  άπό  του  πρικεϊα,  δ  έκ  του  τζρικνς  άντΙ  τοΰ  πικρός  κατά 
το  γλυκύς,  πρεκιό  αντί  προικιό,  'Ρέθε|χνος='Ρίθ\;μνα,  ρενί•/ 
ζω=ρινίζθ3,  ρεπίδι- ^ιπίδιον,  ^εχάνι-ρίγανι  Πόντφ,  σίδερο- 
σίδηρος,  στεμνη=στιγμη  Μεγίστη,   τεζάνιο=ζιζάνιο  Μεγίστη, 
τελεκοϋτος=ετηλικοΰτος  Θήρι^,  τερι=τυρι  Μεγίστη,  τσίμεννο= 
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ΚΊ/μιννον  ΜεγίστΥ),τΓ7ίτερνο=»κίτρινονΜ6γί<ιτ•ιτ),τσ'ύλεντρας=κύ• 
λινδρος  Μίγίστη,  ^αλειιέντο  =  (φαλιμέντο  Οίνόνι,  φεκάρι-φη- 
κάρι- θηκάρι  Μεγίστη,  ^έκια-<^ύκια  Οινόη,  ^ελλάδα -φυλ- 
λάδα Κεφαλληνία,  χαλέκι -χαλίκι  Πόντω,  χέρι  χερίζω  κλπ. 

2)    ου  αντί   α 

καταμνζω-κατουμύζω  Κρητγι,  μαίΤτάρι  μασταρέα -μου- 
στάρι  μουσταρέα  αυτόθι,  παράμαλλο  εν  Κρήτη,  παρούμαλλο 
δε  έν  Σύ(χγι. 

ου   άντι  £ 

ΒελίίΤσ'αρίου-Βουλισσ'αρίου  παρά  Κεκαυαένψ  σ.  16,  5,  έκ- 
λεπίζω-γλουπίζω  Πόντω,  ζεματίζω-ζουματίζω  Σύ{/.η,  με- 
στώνω-μουστώνω  Ήπείρω,  ρέμα-^οΰμα  και  Μειξόρρουμα 
Κρήτττ),  χαίτη  χιούτη  και  χιοντάρι. 

ου   άντΙ  6  (6,  η,  £6,  υ,  οι) 

ερμηνεύω  -  άρμουνεύω  Ήπείρφ,  γαμηλιώτης  Κρήτη,  γα- 
μουλιώτης  Πόντω,  δίδω  -  δούδω  Χανίοις,  ζηλεύω  ζηλεία- 
ζουλεύω-ζούλεια,  ζιζάνιον-σΌυζάνιον  Κχρπ.,  ζυμάρι -ζου- 
μάρι  Μεγάροι;,  θηκάρι- (^ουκάρι,  θρύβω-θρούβω  θρούβαλον, 
θρύμβη-θρούμπη,  θρύμμαλον=θρούμμαλον  Σύμη,  θυμιατό- 
θουμιατό  θουμιαστήρι  Σύμη.  θυμίζω  (=  θυμώνω),- (^ουμίζω 
Πόντφ,  ήμίωχρος-μοΰχρος  μουχρώνει,κνίδη-κνιδέα-κινδέα 
κουνδέα  Ιΐόντφ,  κοκκινάδα  Π*ρφ  και  κουτσουνάόα  Κρήτη•,  κο- 
λυμπάίΛ-κολουμπάωΛακεδ.  ,κίτρινον-κούτρινον  Πόντω, κριθά• 
ριν•κουρθάριν  Πόντω,  κρυστάλλιν- κρου(ίτάλλι,  '4<ρικέλλιν - 
κρουκέλλι,κυλλός-κουλλός,  λεϊμαξ-λουμάκι,μηχανίι  μηχά- 
VI- μουχάνι=φϋσαι Οινόη,  Μισ'αηλ-Μουσανχλις  Πόντω,  Μιχαηλ- 
Μουχαήλις-Πόντω,(ό)μίχλη-μούχλα,  μυοττρι-μουστρι  Λακεδ. , 
μυζήθρα-μουτζήθρα,  μπιλέττα-μπουλέττα  Χίω,  νεροτρουβίι 
Λακεδ.,  ξυράφι- ξουράφι-^ίζω,ξυρίζοί- ξουρίζω,  παξιμάδι- 
παξουμάδ'  Θράκη,  πιλαλάω -πουλαλάω  Λακεδ.,  πίτυρα-πί- 
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τοι/ρα-πιτουρίδα  Οίνοΰντι,  ποιώ  πούγο)  Νικοπόλει,  πρινάρι- 
πουρνάρι,  προικιά- προικίζω• προυκιά-κίζω,  πτίλον-^του- 
λίζω=άνα<7πώ  κχΐ  ^τουλιτόν  Οΐνότρ  ,  (7αλιβάρι- ααλουβάρι 
Σύμγ],  σηηία  -  σΌυπία,  οΊασάμι  -  σουσ'άμι,  σίγλος  -  σοϋγλος 
Λακεδ.,  οΊμά  -  αουμά  Οΐνογι,  σείσαινα  -  σούααινα  =  άκκιζο{Λένη 
Σύ[χγι,  σημαδεύω- σονμαδεύο}  Ιΐόντφ,  σύρω-σούρνω,  σΌυρ- 
της,  σΌυρτάρι-σοι/ρματαριά,  σ'ΰσ'αημον  -  συασΌύμι- οΌνσ- 
σούμι,  σΐΌυσΌΌυμιάζοί,  τολύπη  -  τουλούπι  -  πα,  τρψιθεά - 
τρουμιθεά,  τσίπουρο-τσΌΰπρον  Οίνόχι,  τσ'ίζω  -  έτοΊσε  Κρήτν) 
και  τσούζω-έτσΌυξεν'Αθήνίχις,τσίκνα-τσικνίζοί-τσού^ςνα  Οΐνογ) 
και  τσουχνίζοο,  τσίρος- τοΌΰρος  Σύμγ),  τύμ,πανο-τούμπανο, 
^ημίζω -^ουηίζίο  καΙ  ζουμιά  <|οΰμος,  ^ρνγανα  -  ^ούργανα 
ΚύΐΑΥ),  φρύσαλο  ^ρούσαλο^Οΐνουντι,  ^ουρνία  =  ^ρϋνος  ΚύΐΛΥ), 
χειρότερα -χιουρότερα  Πόντφ,  χ(ι)λιμιντρίζω  -  χ(ι)λιμουν- 
τρίζω  Κρήτη  έκ  του  χρεμετίζω,  χτικιό  χτικιάρις  χτουκιάρις 
ΓΙόντω.  (ου  αντί  ο(ω)  ίδε  Ιν  ΜΝΕ  Β'  σ.  281  κέξ.). 

3)     ο  αντί  ε 

γιόμα  Κρήτιη,  γιομίζω  γιομάτος,  γιοφύρι,  ζογάριν  Πόντφ, 
ν]ίχτορας=ϊκτ6ρος  Κύμγ),  δγγος=έγγονος  Θράκγι,  ^οβίθι,  ^όμα 
=ρεϋμα  Κύρ.ν),  χιόλι/=χέλυ  Οίνόττ)  και  Θεσσαλία,  ι|/όμα  Κρήτγ). 

ο   αντί   α 

κολύβα=καλΰβα  Θράκγι,  μομμάν=μαμμάν  Πόντω,  σ^οράι» 
σ^αράγι(ον)  σπαράγγι  Σ<υρω,  ^ονάρι  και  ^οσκιά  Ίκαρί(^. 

ο  αντί  ί 

θοκάρι=θηκάρι  Οίνόγι,  θομάριν=θυμάριν  Οινόη,  κρόσταλ- 
λον  όλοκροσταλλον  Οίνόγι,  δρκονος=δρκ'υνος  Ήπείρφ. 

ο  αντί  οι> 
ΤοΟτο  κυρίως  έν  τοις  βορείοις  ΐδιώμασιν,  ων  εν  πολλοίς  τονοΰ^Αενον 
ύ  ίκφωνεϊται  ώς  ό,  όπως  και  τονούρενον  ί  απαγγέλλεται  ως  έ  (πρβλ. 
ΕίηΙβΊΐυη»  σ.  351  και  ΜΝΕ  Α'  σ.  261-2).  Ούτω  λέγεται  εν  Σκΰρω 
κλορα  αντί  κουλλούρα,  κντόρα  αντί  κουντούρα,  ό  κόρος^ό  κού- 
ρος, σκοτόρα,  ^όρνος  κλπ.  (πρβλ.  Τεσσαρακονταετηρίδος  Κ.  Κον- 
τού σ.247),τόμπανον  αντί  τούμπανον  Λιβισίφ.  Άλλα  και  άτονον 
ου  προφέρεται  άνοικτότερον  έν  Σ^ύρψ  ώ;  Ο,  όταν  άκολουθγ)  αΰτψ  ρ, 
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ώιτί  οίον  λόγον   Ιχει   το   ΐρ  προς  το  ερ,    τον  αυτόν  έχει  καΐ  το  ονρ 
προς  το  ορ'  πρβλ.  χορεύω,  Βατόμορα,  μελάνορα  κλπ. 
4)  &  αντί  άλλων  φωνν^έντων 

αιρολογός  •  άριλόγοτς,  άνειίτιός-άνιιΐίΐός,  ά^οκροΟμαι -άι^ι- 
κροΰμαι,  ά^ταιχτος  (πταίω)  και  ά'^τιχος=ητυ5^ος  Ιΐόντω,  ^ε- 
λονολόγος  ^ελινολόγος  Κεφαλληνία,  έντεκα  -  εϊντεχα  ΣύΐΛϊ), 
έγκαιρος -χντζαιρος  Κύ^ιγ,  ί'τερος-χτερος  Σύυ.-η,  εϋρωστος- 
ίβρωστος  Κύαγι,  κλαιμοΰτσΉς-κλιμούτοης  Πόντω,  κωλοααύ- 
ρα-κωλιααύρα,  λεί^τός- λι<|τός  Πόντω,  σκευο3ρία-σκιβθ3ρία 
Πόντω,.  α\(^(ύνίζ^ίύ  -  αι^ουνίζω  (Κρήτη)-σι^ινίζ63  -σ'^ινίζω=7τ6- 
γνώνω  &ίπηχ\ίο^,  φαινόμενα -^αινίμενα  'Ινταλί^,  ιΙ/έ^ας- ά\|τί- 
^ω(?ε=£νυκτωσεν   Καλαβρύτοις  και  άλλα/ ου. 

5)     α  αντί  αίλλων   φωνττ^έντων 

μαπλάτιν  και  ναπλάην=ώμοπλάτιν  καί  ναπλατοπάννι  Πόν- 
τ(ι)=τό  προσώμι(ον)  εν  Κρήτγι,  τράπανο  αντί  τρύπανον  Ήπείρω, 
^αγγονρίζω  αντί  ^εγγουρίζω  Οίνόγί. 

Ό{Αθίως  φωνητικώς  ιχετεβλήθησαν  καί  εκείνα  τα  φαινόμενα  εν  οΐς 
εγενετο  άφορ.οίωσις  φωνήεντος,  τ.  ε.  εν  οίς  το  φωνήεν  συλλαβής  τίνος 
έγε'νετο  δαοιον  προς  το  φωνήεν  παρακειυ,ένης  άλλης  προηγουΐλένης  η 
έποαενγις.Έν  πολλοί;  το  φωνήεν  τοΰτο  είναι  άνεπίδεκτον  άαφιβολίας' 
παραλαμβάνω  παραδείγματα  έν  οίς  το  άλλοιωθέν  φωνήεν  κείται  έν 
λε'ζει  μεταξύ  συμφώνων,  ώστε  ν'  άποκλείηται  πάσα  αμφιβολία  περί 
επιδράσεως  άλλης  λίξεως  εν  τή  αυνεπεία,•  (πρβλ.  ΜΝΕ  Τόμ.  Α' 
23  4  κ.έ.)'  πρβλ.  Άμμαδκιές  αντί  Αμμουδιές  έν  Κύπρψ,  Άθηνα 
ΙΗ'  369,  (1δαρ<|)ός  Λιβισίω,  άλατρον  αντί  άλοτρον  -  άροτρον 
Καρπάθω,  άμπολόνιοτος  Σΰμγί,  άνιμίδα  Πόντφ,  άνομος  αντί 
άνεμος  έν  Άραβανίφ,  άνούοΌυς  αντί  άνισους- άνίσως  Οί- 
νόϊ),  άπουκροΰται  αντί  άποκρυοϋται  Οΐκονομίδη  107,  ά(^αρος 
αντί  άπορος  Οίνόνι,  άρναχεύω  αντί  άρχινέω  Οΐκονομίδη  107, 
^ουνούσΌς  αντί  ^ουνήσιος,  ^ούτουρο  αντί  §ούτυρο  έν  Χίφ  καί 
Λακεδαίμονι,  έγκινιάζω  άντΙ  εγκαινιάζω  Οινόη,  γιαρανοΰ  = 
γερανού  Θ-σσαλίί^,  δάμακας  =  ξηρότοιχος  Κρήτη,  δικιμτι - 
δικιμάζω,  θαγατέρα  Πόντω,  ζουπούνα  αντί  ζιπούνι- ζιπώνι 
Οινόη, ζούτουλας  αντί  ζήτουλας  Θρακικών  Ψάλτου  σ.  1  δθ,θαόάρο. 
ό   εφιάλτης  άπό  του  στη]θόβαρο   Οίνογ),  θαλά  αντί    θελα  Κύμγι» 
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θαραπεύω  αντί  θεραπεύω  καΙ  άις  Θαράπως  Κύπρω,  ΆθηνΧς 
ΙΗ'  387,  θαμβός  θοηπός  θομΓχόνω  Κρήτγ),  όθεν  θουμπός  καΐ 
περαιτέρω  θιιπός  εν  Σκύρω,  κάαμαν  αντί  κά[μ1ωμαν  Λιβισ., 
καρακίδ'  αντί  κορακίδι  Οίκονομ.  108.  κιαοαμίδα  Θράκη,  Ψάλτου 
23,  κοροφόζολα  αντί  κορο^έξαλα  Οινόη,  κούντουοος  άπο  του 
κοντη-ουρά  αντί  κόντ-ουρος, κοκκινάδα  (Πάρ(}))-κοτσουνάδα- 
κουτσΌννάδα  η  μήκων  έν  Κρήτη,  κουλούμπι  κουλουμπάω  και 
κουθουρ  αντί  κιθούριον  Οίκον.  108, κουρούμό'άντί  κορούμβιον 
-κόρυιχβος  Οΐκονομ.  αΰτόθ'.,  λακάνη  αντί  λεκάνη  έν  Παπύρφ, 
λακανίδα  έν  Ίκάρω  αντί  λεκανίδα  δπως  έν  Κρήτη,  λαχιιάζω  αντί 
λιχμάζω  Πόντω,  λαμάζο^  άντΙ  λιμάζθ3  Λχκεδ.,  λοΰπινα-λού- 
πουνα  Λακεδ.,  λουτρουγώ  λουτρουγιά,  λουχοϋνα  άντΙ  λε- 
χοΰνα,  λοφτοκάρνν  ΟΐκονοΐΛ.  108,  μαγαρικά  αντί  Μεγαρικά 
ΜΝΕ  Α'  13δ,  μανα^(ός  αντί  μοναχός,  ματά  αντί  μετά,  Μά- 
ταλλα  αντί  Μέταλλα  λιμήν  έν  τή  [λεσηίλβρινη  Κρήτη,  Στράβων. 
Γ  σ.  418,  μειζέτερος  αντί  μειζότερος  Πόντω,  Μοθώνη  αντί 
Μεθώνη  Καλάααίί,  μορώνω  αντί  (ή)μερώνω  Μεγίστη  και  Λα- 
κεδ.,  μουλούχα  Αεύκτροις,  μουρμουρίζω,  νούχου  αντί  όνύ- 
2(θυ-δνυχος  Οινόη,  ξ'ανα^ανάνου  Αιβ'.σ  ,  ξεροτρά2(αλος  Ίκάρω 
αντί  ξεροτρόχαλος  Κρήτη,  όγο3  αντί  έγώ  Οινόη,  όνος  αντί  ενός 
Ίκάρο),  όξός  αντί  ΐξός  Οίνόη,  δπου-οϋπου  Οινόη,  δρομαν  αντί 
δράμα  Οινόη,  δροξι  'Ροδφ,  όροοτώ  Οΐκονοι/.  108,  -ουμουν, 
-ουσΌυν,  έγένουμουν,  έγένουσουν  Ποντω,  πιλιτεύω=πιλα- 
τεΰ63  Σύμη,  πολομώ  Κύπρω,  πόπλωμα  αντί  πάπλωμα  Κχρ-: 
πάθω,  πλακαμός  αντί  πλακοομός  Οίνόη,  πλωρώνω  αντί  πλη- 
ρώνω Μεγίστη,  ποροστιά  αντί  πυροστιά  Σκύρφ,  πουγούνι, 
προστιμίδι  αντί  προστομίδι,  ρούζου  αντί  {ό)ρίζου  Με- 
γίστη και  ρούνου  αντί  (ό)ρίνου  -  ορίζω  Λιβισ.,  σκούλου- 
κας  Ίκάρφ,  σορότερος  =  χειρότερος  Μεγίστη,  σούγουρος 
αντί  σ'ίγουρος  Μεγίστη  και  Οίκονομίδου  σ.  108,  σούκου  αντί 
σήκου  Μεγίστη,  οΌυντούκι  Πόντφ,  σουσουνούρα  αντί  σει- 
σονούρα  Λακεδαίμονι,  σΌύ<|ουνας  αντί  αί^ουνας=7ί(ρων  Μεγί- 
στη, συγκιρίζω  αντί  συγκουρίζω  (ούτως  έν  Κρήτη)  άπό  του  συν- 
Κθυρά=π6ρικόπτω,  περιαιρώ*  σ(^ονδόνα  παρά  Ψάλτη  108  καΐ  έν 
Σαμοθράκη,  σουσοούμια  αντί  συσσούμια  όπως  έν  Καρπάθφ•  έτι 
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>£γεται•  ύωοό^η  Κύποω  αντί  σ'ωρέ'ΐ|;η,τελαιπωρώ  Οΐκονοαίδου  <ι. 
108,  τίλιγια  άντΙ  τίλογια  Πόντφ,  τουλούπι  άντΙ  τολούπι,  τρα- 
χαριέρ  χντΐ  τρε-^άρχς  Καποίδοκ.,  τρουμούλλα  αντί  τρεμούλλα 
Κχλύανγ),  τ(Τουνούργιοςάντί  καινούργιος  Μ6γ{ιτγ),(|)ανάζω  άντΐ 
^ωνάζοο  Λιβισίφ,  (|ραγανιά  άντΐ  φρυγανιά  πχρχ  ψχλτχι  209, 
(^έβερος  άντΐ  φοβερός  Οίκονόμ.  208,  φρύσοίΓλα  -  φρούσουλα 
όθεν^ροΰολα  Σκύρω,  ^ιορομύλ'άντί  χερομύλιν  Οίκονοιχίδγ),ι|;ϊχα 
ιΐίίγούδιν  -  ι^ίου^ςούδιν,    ι'^ά^ςαλον    δε    άντΐ    ι^/ίχαλον    Ήπείρω. 

Β'. 

Αναλογικώς  εισήλθε  και  κατεκράτησε  τ^  φωνήεν  έν  άλλοις,  οίον 
1)  όταν  έ{Χφανίζεται  ώς  0,  τό  κατ'  έξοχην  συνδετικόν  φωνήεν,  2)  ώς 
παρετυίΛολογικώ;  εΐσελθοΰσα  ή  άποκατασταθεϊσα  προθεσις,  3)  ώς 
καταχρηστικώς  εΐσχωρήσασα  και  κατακρατήσασα  αυ^ησις,4)  ώς  πα- 
ρετυρ,ολογικώς  ύπεισελθοΰσα  καΙ  κατίσχυσα  σα  παραγωγική  κατάλη- 
ξις,  5)  ώς  παρετυ(Λθλογία  καΙ  αναλογία.  Αναγράφω  παραδείγ[Λατά 
τίνα  εκάστου  των  ειδών  τούτων,  ίνα  καταστήσω  σαφή  τήν  διαφρράν 
αυτών  άπο  τών  φωνητικών  αλλοιώσεων. 

1)  Τό  συνδετικον  φωνήεν  ο  κείται  πρόδηλον  έν  πολλοίς,  οίον 
άηοακάλη  'Ρόδω,  άλόχτερας  άντΐ  άλε'χτορας,  άποκροσάρις 
Μεγίστη,  άργολιά  αΰτ.,  άρμόθιν,  άσπόλατος  Σύ[χη,  αύτο- 
ξουσία  καϊ  άστονόμος  Καλύμνη,  ^αροχεψωνιά,  ένοατώτος 
έν  ΜΝΕ,  Β  σελ.  348,  εύκόλαιο  ΣϋίΛΥΐ,  κανδηλονάφτης,  κα- 
τοκοιτήριο  Οινόη,  κατοχίζω  άντΙ  κατηχ-  Οινόη,  Κεφαλλο- 
νίαπαρά  Προκοπίω  Γοτθ.  Πολ.  452,  κοντονόρα  και  μακρυλ- 
λονόρα  Σύαη,  κοτοόφτης,  λαγόφτα,  λακανόφτης  Σύμη, 
Όξόρυγ}(α  καΙ  λινοφάντης  και  ποκόφους  έκ  παπύρων  παρά 
Μίΐ3?8βΓ  97,  μεροκάμοτον  -  μεροκαμοτάρις  Σύαη,  μισόρα- 
να,  Μονοβαοιά,  όλοτρόγυρα  Ήπείρω,  όρομιά  άντΐ  όρμιά  Σύ- 
μη, παλόκαιρος  Σύμη,  Παλοχώριν  Κύπρφ,  Άθηνας  ΙΗ'  356, 
πανογΰρι  Οινόη,  παροκλησιά  Κύπρω,  Άθηνας  ΙΗ'  374,  πα- 
ροστιά  -  πυροστιά  Λακεδ.,  ποροΟτιά  Σκύρψ,  πλάτονας  άντΐ 
πλάτανος  Σύμη,  προσολάμ(ν)ω  Σκύρω,  προ)τολάτης,  ζευγο- 
λάτης  κλπ.,  πρωτορμάτωσεν  Ίκάρω,  Πυανοι^/ιών  και  Ιΐυανε- 
ι|/ιών  Άττ.  έπιγρ.  οταραντολείτουργο  Σύμη,  σκορδολιά  Οινόη, 
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σΌταρχίζω  =  σΊταρχίζω  Χρον.  Μορ.,  στομάχι  άντΙ  στομοΰχι 
Πάρω,  στρατολάτης,  στρό^υλα  άντΙ  στράί^υλα  Πάρφ,  ύύ- 
γνο^ο  Δουκ.,  αυνοργός,  (|ιλονάδα,  χαμόκλαδα,  χαμόμπλε- 
πος=[Αύωψ  Σύ[χγ|,  χαμόγει  και  χαμόδει. 

2)  Πρόθεσις  παρετυμολογικώς  εΐιέρχεται  η  αποκαθίσταται  εις  τον 
πλήρη  αύτης  τύπον  η  άντϊ  τοΰ  έτυαολογικώς  πλήρους  εισέρχεται  καΐ 
ό  ήλλοιω[Λε'νος,  αν  έν  ω  τόπίο  γίνεται  ή  παρετυμολογία,  ηλλοιωαένος 
αύτης  τύπος  εύχρηστεϊ  (πρβλ,ΜΝΕ  Τόμ-Β 'σ.3  Μ  κ.ΐξ.).  Οΰτω  λε'γε- 
ται  (ίναθρΗκα  καΐ  άναδρηκα  ό  νάρθηξ_  εν  Κύπρω,  άνανίδα  έν 
Νάξω  και  Λακεδ.  άντϊ  άνωνίδα  έν  Κρήτιρ  και  τούτο  άντΙ  δνωνις,        ^  ^ 

άνάροξα  Σύιχγι,  άνασκελάς-όνοακελις  έν  Κρήτγι,  άνασόνιΐίαντί   ^  ^^'     "^ 
άνησΌν    Θράκγι,    άνα  -  στοοώ  και    άνα  -  €5'τοροΰμαι   αντί    άν-     ^  ..ΙλΗ^ 

ιαττορώ,  άνεδρία=  ανυδρία,  άνετολη  Μεγίστϊ),  Άνεράιόα,  Ι^ 
ανεχτός  =  ανοιχτός  Οινόη  και  (1ναχτηρ|  έν  Φερτακαίνοις,  άνιώ- 
νιος- αιώνιος  Θετσαλ.,  άνεφέλη  Καλαβρ.,  άνε^ορίδα  άνέ- 
^ορος,  άντι-μέβω  άντΙ  ανταμείβω,  άπάλιοιτρος,  άπιθαμή, 
άπεθαμη  και  πεθαμη  Μεγίστη,  άπεράτης,  άπο-κκοΰμπι, απο- 
θανατίζω, άπο-οβολώνω,  άπο-κονώ  άντΐ  άπ-ακονώ  Οίκονομ. 
107.  (Ιπονσκάλη  Λιβισ.,  άπήγανος,  άποκλαμός,  άποτονιά 
Σύ[λη,  πέ-λεμος,  ποζεύω  ποζός  έν  'Ρόδω,  πι-ζόβολος  Καλύ- 
[χνγ),  ποξουμάδι  Θράκη,  ποξαμάτιν  Κύπρω,  ποππαδενω,  ποπ- 
πας  Οίνόη,  ποπόνχ  Χίω,  πιπόνι  δε  έν  Σύμη,  πόπανος  πεπανός 
Οινόη,  πιγάοτρι,  πιγούνι,  πικάμισο,  πιλλακίδα,  πιντικός, 
πιπέρι,  πιπύρΐ,  πιρούνι,  πΐσ'κάζω=αποσακάζω=χποκόπτω,  άπο- 
γαλακτίζωΣκύρω,πίΟκέ^αλο  αντί  προΟΚ-,ΠίΟτόλΐς- Αποστόλης, 
πι^τάνω  αντί  άπο-,  παραμία,  παραμοιάζω,  παρανόμι,  παρα- 
νυχίδα, περδέλοιπος  Σύμη,  περδικλώνω,  περοβολικό=πυρο- 
βολιχόν  Μεγάροις,  περι<^άνι=πυρο(|άνι,  προβελέγγιος,  προο- 
^ύρα  =  πορφύρα  Σύμη,  προοβύτης  έξ  επιγραφής  Μικρας  Ασίας 
παρά  δίβΡΡβΙ  Α  1  1  8,  πρίγκοιλας  άντΐ  πρόκοιλος  Οΐκονομίδη  σ.38, 
μπριάλλες  Κεφαλλ.  αντί  προάλλες  όπως  λέγεται  έν  Κρήτη,  πρί• 
γουλο,  πρικόβθ3,πρικοπή,  πρίμυτα,  πρίτα,  πριτοΰ,πριχειρί- 
ζω  πάντα  κατά  το  πριν  και  πριχο{/(δ  κατά  τό  άλλαχοΐ;, πανταχού 
κλπ.),  προτώριν  Άθηνας  ΙΗ'  378•  διαπάνα,  διάοκαλος,  δια- 
φνίδ',  δΐάκρυ  λέγεται  έν  Πόντω    (Πλάτωνος  Ε'    390   και    Ζ'  251 
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σημ.),  συνήθη  δε  πχρ'  ήμίν  το  διόχνει  =δοκεϊ,  δοιάκι,  διατρός, 
διάργυρος,ΛιακουμίΊςκτλ.  ■  Διαοτκέλλι  άντΙ  Δα(ϊκί/λλιον  άνα- 
φέριι  ό  /..  Λ.Κχίλττούρογλου;  έν  τ•ή  'ίτΓορί^  των  Αθηναίων  Α'  156* 
διαοτώνω  άντΙ  διορθοίνω  έκ  Χίου  πχρα  ΡβΓηοΙ  138,  δυό-ΟΊΧος 
άντΙ  ήδύοσιχος  Λακίδ.,  διαμέλλικα=  δίδυμα  Σιιύρφ  (§βιτιβ11υ8). 
Όμοίως  λέγεται  έν  Πόντω  αύγαμβρος  άντϊ  σώγαμβρος  κατά 
παρετυμολογίαν  προς  την  πρόθεσιν  σ'ύν.  "Ο η  τοιουτοτρόπω;  έπηλθε 
σύμπτωσις  τούτου  προς  το  σύνηθες  (^ύγαμβρος,  αληθές*  άλλα  τού- 
το δεν  αποτελεί  κώλυμα  κατά  τάς  παρετυλογίας.  Πρβλ.  έ'τι  ζεγο- 
ρευθώ,  ξεμολογώ.,  ξεστερεά,  ξενεμίζω,  ξεστάχια,  ξεραχνιά- 
ζοί,ξερτώνω  κλπ.,υπόπολον  ένΚρητ.Πολ.Μπούνιαλη  σ,  92,24. 

3)  Έν  άλλοις  κείται  σαφής  ή  αύζησις  καταχρηστικώς  κρατήσασα 
επί  τε  ρηματικών  τύπων  καΐ  έπϊ  ρηματικών  όνομζτων*  πρβλ. 
ανεβάζω  κατεβάζω,  ανεβαίνω,  άνεβασιά  κατεβασιά  κατε- 
βατόν,  άνέ^ορον  κατέ<|ορον  καΐ  συνηθω;  ανήφορος  κατή(^ο- 
ρος,  κατέ<|λοιο  έν  θράκγ)  (Ψάλτγ)  34),  κατητάσσο^  κατητώ 
άντϊ  κατατάσσω  έν  Κρήτη,  ξεκάνω  ξεπερνώ,  ξεκαμωσιά  κλπ. 
πεθυμώ  πεθυμιά,  περε^ζύνω,  νπηγα,  όθεν  πηγαίνω,  πηγε- 
μός κλπ.  περί   τούτων   ίδε   ΜΝΚ    Α',    27    κεξ. 

4)  Έν  άλλοις  κατάληζίς  τις  υπεισηλθεν  άντϊ  του  έτυμολογικώς  προσ- 
δοκώμενου φωνήεντος  (πρβλ.  ΜΝΕ  Τόμ.  Β'  305  κεζ.  καϊ  343). 
Ούτως  εχομεν  τάς  καταλήξεις  -αρι  -ευω  -ιζω  -ινος  -ιτικος 
-συλά  -ουλι  -ουνι  ουρί  κλπ.•  πρβλ.  κίσσηρις-κισσ-άρι  (Σύ- 
μγι),  Νίσυρος-Νισσ-άρι  (Νισύρω),  άναπ-εύω,  άντιμ-εύω,  συγ- 
κρ-έβω,  διαρμόζω  όθεν  διάρμοσι  έν  Χίφ  κατά  Κανελλάκιν  έν 
Χιακοΐς  Άναλέκτοις,  άλλα  και  διαρμίζω  διάρμισι  συνήθως,  κα- 
κομούτσινος  άντϊ  κακομούτσουνος  κατά  το  κρίθινος,  πήλι- 
νος κλπ.,  έλ-ίτικος  κατά  το  ξυλ-ίτικος,  αίματίτικος  κττ. 
-ουγα  φτερούγα,  νυχτερίδα  -  νυ^^τερούδα  Οίνόη,  σκοτούδι 
ΚαρπάΟφ,  ναρτήκα-ναρτούκα  Μεγίστη,  σκανδίκι-σκαντούκι 
Σύμη,  δικελλι-θκούλλι  Θεσσαλία,  σιαγόνι-τσιαγούλι,  ^ρύσα- 
λον-<|)ρύσουλο  (Κρήτη),  -ουνι  σιαγόνι-σαγούνι,  πηγούνι, 
πιρούνι,  ζιπούνι,  -ουνο  ^άτσουνο  Λακεδ.,  ουρον-ουρα-ουρι 
κουλλούρι,    λάβαρον-λάβουρον    (Θράκη),    Νίσυρος-Νισούρι 
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(Νισΰρω),  μπαχάοι-μπαχούρι  (Νκιύρφ),  μέτωρα-μέτουρα  (Λα- 
κίδ.),  τίϊαμαδάρα  καΙ  τσαμαδούρα  (Λακεδ.). 

5)  Ιίαρετυμ-ολογόας. 

Άγκοχίΐ  αντί  κόγ^ϊι  δια  το  αγκωνή  Λακεδ.  ,άκρονω  ΚαρπάΟω 
εκ  του  άκούο)  και  άκροώμαι,  άνΐ-μένω  κατά  τό  περί-μένω, 
δπως  καί  άπΐ-λογοΰμαι  κατά  τό  α,ντί-λογοϋμαι,  διότι  άντι- 
λογοϋμαι  σν){/,αίνει  και  τό  άποκρίνοααι,  απαντώ*  ασπασμός  αντί 
σπασμός  διά  τό  ασπάζομαι  Λακεδ.,  άρμιράγιος  αντί  άμιρά- 
γιος  Κεφαλλ.  διά  τό  άρματα,  άμποδένο^  άπό  τοϋ  άμποδίζω  + 
-δένω,  με :  μετά=άντ\:  άντιτά  και  άπό:  άπατα,  ούτω  λέγεται 
άντιτά  σας=χνθ'  υμών  άμ^ορά  άπό  του  άντίδωρον-)-προσφο- 
ρά  Θεσσαλία,  άνδριστυλώνομαι  αντί  άντιστι/λώνομαι  Κεφαλ. 
διά  τό  άνδρ.'  άσπειρτος  άντΙ  άσπαρτος  άπό  του  έσπειρα, 
άπόστεσα  αντί  άπέστησα  διά  τόν  ενεστώτα  άποστένω  όπως  και 
στέκοί  άντΐ  στήκω-έστήκω  (πρβλ.  ΜΝΕ  Α'  307  κέξ  ),  άτρι- 
κλίνης  (3ΐΓίυηι)  -  άρτικλίνης  ('Έκθεσ.  Βασιλ.  Τάξ.  49,4)  κχί 
άρτοκλίνης  αΰτ. 81 2,10, άσταχός  άντΐ  αστακός  διά  τό  στάχυς, 
άχρι/σός  κατά  τό  άργυρος, άχτένα  αντί  άκτϊνα  κατά  τό  χτένι  Θή- 
ρί^•  §αργεστάω  άντϊ  ^αγεστάω  διά  τό  βαρύνομαι,  ^άρσανα  αντί 
βάσανα  διά  τό  αυτό  βαρύνομαι  ^ελανίδα  αντί  ^ελονίδα'Μπειρ. 
διά  τό  ^ελάνι,  ^ρεχίΐ  άντι  §ροχη  διά  τό  βρέχει,  ^ρουκόλος  και 
τό  ^ρΐκολούδΐ  έν  Λακεδ.καί  ^ρίχόλος  έν  Καλαβρΰτοις  δια  τό  βρι- 
κόλακας• βικέντρί  και  βικόλος  διά  τό  διχάλι,  διότι  οί  [ίου- 
κόλοι  τό  τε  ^ουκέντρι  και  τό  διχάλι,  την  διχαλόβεργα  και  χα- 
χαλόβεργα  (χετα/ειρίζονται  εις  ελασιν  τών  βοών  κατά  την  άροσιν 
η  την  νοιχήν  ^ιρβίτσίλΐά  άντϊ  ^αρβατσουλίά  τούτο  μεν  διά  την 
κατάληξιν  -ίλα  (^αρβατ-ίλα)  τοϋτο  δε  διά  τό  δνομα  ^ερβελλεά 
και  βερβελλίδα'γεναϊκα  προς  τό  γεννώ,  όπως  και  τανάπαλιν  γιού- 
νομαι  έν  Κύμγι  άντϊ  γίνομαι  διά  τό  γιουναϊκα  γητεύω  άντίγοϊΐ- 
τευω  διά  τόγνρεΰθ3•  δεξαμάτ(η)ς  και  δεξιμάτ(η)ς  έν  Ποντω  διά 
τό  δέξιμον,δέχτν  αντί  δίκτυον  διά  τό  δέχομαιέδικα  αντί  έδωκα 
άπό  του  δίδω- δίνω,  όπως  και  τανάπαλιν  δώνω  άπό  του  έδωκα 
έδωσα  θα  δοίσω*    εϊνας  αντί   ένας   διά  τό  εις,    έπίσου  διά  τό 
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έμποός,  δπω;  κοίί  τανάπαλιν  ομπρός  δια  το  όπίσ'ω,  όπως  καΐ  Υ) 
ορά  δια  το  αυτό  οπίοΤω"  έαυ  κατά  το  εγώ,  εκείνος*  πρβλ,  καΐ 
έ\|/ες,  έτότες  κατά  το  εχθές•  εύκεϊνος  καΐ  εύκειός  εύτός  εύ- 
τειός  και  εύτεϊνος  και  ^τεϊνος  άπό  τοΟ  αυτός 4- εκείνος  εν  Κε- 
φαλληνία και  άλλα/οΟ•  ζηντανός  και  ή  ζη  αντί  ζωντανός,  ζωη 
ένεκα  τοϋ  ίχ  ζησί  και  ζη"  ήδε  άντΙ  ουδέ  κατά  τό  μηδέ  δπως  και 
πλτ,ρε'στερον  μουδέ  εν  Πόντφ  καΙ  μονηδέ  έν  Κρήτν)•  ιιπωρικά  έν 
Πόντω  διά  τά  τίμερα,  διότι  ως  γνωστόν  τά  ίίμερα  δένδρα  παρά- 
γουσι  τά  καλά  οπωρικά,  πρβλ.  τίμερη  συκεά  καϊ  ΐίμερα  σύκα 
και  α•γρι]α•  οϋκα  και  άγρι^όσυκα•  ηυρεμα  άντΐ  εϋρεμα  (Κύ[7,γ)) 
διά  τό  ηύρα'  ίμαλον  αντί  όμαλόν  κατά  τό  χσΌν  κλιβανίι  άντϊ 
κλαβανη  διά  τό  κλίνω  και  κλείω  κακόσυρτος  αντί  κακόσορ- 
τος  διά  τό  αύρω,  όπερ  και  επί  τοϋ  εύθενώ  λαμβάνεται,  πρβλ.  και 
τό  ξένον  ρεοσσύρω  (Γίϋ8θ1ιΪΓ6),καιαφοκέρι  αντί  θειαφοκέρι  Κε- 
φαλλ.  διά  τό  καίω,  κνίδη-κνηθέα  έν  Οίνόγ),  τσουκνήθθα  έν 
Κύπρω  διά  τό  κνήθω'  ό  άπαθ/)ς  τύπος  άκνίδα  λέγεται  έν  Καρπά- 
θφ,  ό  δέ  συνήθης  τσ'υκνίδα  η  τοΌι/κνίδα  φαίνεται  προελθών  εκ 
τίνος  συνθέτου  κυνοκνίδα-κυκνίδα- τσ'υκνίδα  κλπ.•  ό  έν  Οίνουντι 
τύπος  τσ'υ-κουνίδα  εμφαίνει  άνάπτυξιν.  ό  δ'  έν  Κρήτττι  άγκινίδα 
ίκ  του  άγκυ[κ]νίδα•  κορυφέξαλα  διά  τό  κορυ<|ή•  λεβεν- 
τόσ'ταρο  έν  Κεφαλληνίι»:  αντί  άβνβδες-σιτάρια-άεβεντόσ'ταρο-λε 
βεντόσταρο'  λίμαργος  αντί  λαίμαργος  έν  Πόντω  διά  τό  ή  λί- 
μα λιμάασω,  λαίμαργος  δέ  κατά  τό  πολέμαρχος  έν  Λακεδαί- 
(χονι•  με  και  μετά  παρήγαγον  τό  μετέ  έν  Καρπάθω,  μετέ  της. 

Και  τό  μαρέ  και  μαρίι  ερμηνεύεται,  αν  ύποτεθγϊ  ότι  προήλθεν 
έκ  συμφυρμοΰ  του  συνήθους  άρε  (έκ  τοΟ  ά  ρέ  !)  καΐ  μωρέ.  Λέγεται 
βεβαίως  ά  ρε  !  και  άρε  (πρβλ.  και  Τζαρτζάνου  Θεσσαλ.Διαλ.σ.  23) 
καΐ  ά  μωρέ.  Ή  προσθήκη  τοϋ  ά  εις  τό  συσταλθέν  ρέ,  ώστε  ν'άπο- 
τελεσθί)  άρέ,  άνάλογον  έχει  τό  έν  Πόντω  ναίβρε  και  θηλ.  ναιβρισ- 
σα  (Οΐκονομίδου  37  και  206).  Πλην  άλλ'  όμως  μικρόν  ήμϊν  διαφέ- 
ρει πώς  έγένετο  τό  άρέ'  άρκεϊ  ότι  τοΰτο  υπάρχει  και  μετά  τοΟ  μωρέ 
ήδύνατο  νά  παραγάγ•()  τό  μαρέ. 

ΜισουρανϊΊς  αντί  μεσουρανίις  δ-.ά  τό  μισ'ός,  μόνχΐ3ους  -ηκου- 
σα  πρό  τίνος  κατά  τό  δμνχ1)θυς,  μυξχν  αντί  χξχν  (=ίζός)  έν  Κύπρω 
διά  τό  μύξα(όμοιάζει  ταύτγ)  ό  χξός  κατά  τό  γλοχώδες),μυχτερό  αντί 


«ΦΩΝΗΤΙΚΑ  31 

Ι^οχθηρόν  διά  το  μύτη*  νουδίζω  άντϊ  ό]νειδίζω  Πόγτ^ιί  δια  τά 
νουθετώ,  νους  όσ'πίδα  οχεντρα  οχιά  πάντα  μίτά  του  ο  δια  το 
δ^ις,όπως  ελέχθη  και  σκόρ^ις  κατά  τό  ο^ΐς  και  τανάπαλιν  δί|)ΐος 
κατά  το  ακορηιός'  πέρδικα  ή  πέοκα  εν  Κργιττ)  και  πεοδικο- 
κλάδι  το  περιπλοκάδι  έν  Κεφαλληνία•  πέφτω  από  του  έπεσα* 
πρβλ. και  αλέθω  άπό  του  άλεσα, βρέθηκα  από  τοϋ  εύρέθην,έρθο- 
■μαι  άπό  τοϋ  ήρθα  κλπ.  πιωτι  άντϊ  πιωτό  κατά  το  φαγεϊ  εν  Ήπείρω 
και  Εύβοί!:>ί*/ ί^λίθρα  αντί  πλίνθος  δια  το  πέτρα  και  πλιθάρι 
άντϊ  πιθάρι  δια  του  πλίθα  ποϊνος  άντϊ  τίνος  (Κύ{χγι)  άπό  τών 
τίνος  +  ΗΟΪος•  πλουκάρι  έν  Θέσσαλίί^  άντϊ  ποκάρι  διά  το  πλέ- 
κω πλοκός  πλοκάρΐ'  πολυσσότερον  άπό  του  πολύ-ί-πεοισ- 
οότερον  ρουθούνια  άντϊ  ρουθούνια  'Ροδφ  διά  τό  ρουφώ* 
μπροσκάδα  άπό  του  μποσκάδα  (Ίταλ.)  διά  τό  εμπρός 
ριζμαρι  άντϊ  ^οσμαρι  άπό  του  Γοα-ηιαηηιΐδ  διά  τό  ^ίζα•  οαυ- 
ρίδΐν  σταυρίδιν  καϊ  σαφρίδΐν,  οτι  εις  τόν  άφρόν  της  θαλάσσης 
φαίνονται*  σημειντίχρι  διά  τό  Οημεΐον,  αν  μη  ΰποτεθνΐ  άφοριοίωσις, 
η  έπ'  ϊσης  δυνατή•  σπίγγω  σπιχτός  άντϊ  σμίγο3  σμιχτός  (Οινόη) 
διά  τό  σπίγγω=σφίγγω  σπάρμαν  έν  Ιΐόντω  αντί  σπέρμαν  διά  τό 
σπαρμένον  πρβλ.  ανωτέρω  άσπειρτος  άντϊ  άσπαρτος  διά  τό 
έσπειρα•  -σουρος  κακό-σουρος  άντϊ  κακόσειρος  διά  τό  σύ- 
ρω-σούρνω,  Έπετηρίδος  ίΐανεπιστηαίου  1910-11  σ  53  σφίγ- 
γέρι  άντϊ  σφογγάρι  διά  τό  σφίγγω*  σπιδάζω  διά  τό  σπίθα, 
όπως  δντως  ελέχθη  καϊ  μετά  του  θ  έν  Μεγίσττρ,  σπούθα  σπουθά• 
ζω•  σφήκα  Λακεδ.  άλλα  σφήγκα  κατά  τό  σφίγγω  έν  Κρήτη• 
τέσσερεις  άντϊ  τέσσερες  κατά  τό  τρεις•  τρεχαντήρι  άντϊ  τρο- 
χαντήρι  καϊ  τρεχός  άντϊ  τροχός  διά  τό  τρέχει*  τριξαλλίδα 
άντϊ  τρωξαλλίδα  διά  τό  τρίζοί,  τρίζ>:ι  δ' όντως•  τριβάγγελον 
άντϊ  τετραβάγγελον  Ποντω  διά  τό  τρι*  Τροιάδα  αντί  Τρωάδα 
διά  τό  Τροία,  λέγεται  έν  τγ,  φράσει  «είδα  κ'  έπαθα  της  Τροιά- 
δας  τά  βάσανα»•  τρυπάρι  άντϊ  τροπάρι  ύπό  του  τρΐτπα,  τρυ- 
πώ- τσιούτρινος  άντϊ  κίτρινος  εν  Κύμττ)  διά  -ιό  τσιουδώνΐ' πρβλ, 
καϊ  γιούνομαι  διά  τό  γιουναϊκα  αύτ.•  τσωπαίνω  έν  Κεφαλλ.  δια 
τό  Ίταλ.  ζΐΐΐο•  φρένιμος  διά  τό  φρένες•  χήτη  άντϊ  χαίτη  διά  τό 
χύνεται,  χυτ»Ί•  Χριστιεννάς  άντϊ  Χριστουγεννάς  διά  τό  Χρι- 
στιανός•  πρβλ.    καϊ  ΧριστιανερΊ  έν  Πόντω  (Οίκονομίδου  σ.  204) 
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ι/£τά   του.ΐα,    ήτοι   (χετά   σαφεστέρας   προσεγγίσεως     προς   τό  Χρι- 
στιανός. 

Κατέλεξα  πολυάριθμα  παραδείγματα  πασών  των  προειργιμένων 
κατηγοριών,  ίνα  μηδενΐ  μηδεμία  ύπολειφθη  αμφιβολία  περί  της  αλη- 
θείας τούτων,  καθώς  και  ότι  καθόλου  ειπείν  ταϋτα  ούτω  δύνανται  νά 
διαστέλλωνται  άπ'  αλλήλων.  Νυν  δ'  έξεταστέον  τον  λόγον  έκώστης 
τάςεως  τών  φαινομένων  τούτων  τών  τε  αναλογικών  και  των  φωνη- 
τικών. 

Ελέχθη  ανωτέρω  (σ.  18)  δτι  τα  στοιχεία  της  γλώσσης  συνδέον- 
ται ψυχολογικώς  κατά  τους  νόμους  τοϋ  συνειρμού  προς  άλληλα  εις 
συστήματα  και  συστημάτια.  Λοιπόν  ένεκα  της  συνδέσεως  ταύτης 
συμβαίνει  πολλάκις  ώστε  προκειμένου  να  μεταχειρισθώμεν  λέξιν  τινά 
αΰτη  να  ερχηται  εις  την  συνείδησιν  ημών  ηνωμένη  μετ'  άλλης  τινός 
όμοίας  πως  η  εναντίας  σημασίας,  και  ήλλοιωμένη  ύπ'  αύτης.  Το 
βάσανα  λ.  χ.  συνήφθη  προς  το  βαρύνομαι  -  §αρειέ|χαι  και  κλη- 
θέν  ήλθεν  ύπο  τον  τύπον  §άραανα•  ή  μποσκάδα  ώς  μπροστκπδα, 
ότι  μπροστά•  βγαίνουν  αίφνης  οί  ένεδρεύοντες,  το  §ολη  συνήφθη 
μετά  του  συνωνύμου  ^ορά  καΐ  ούτως  ήλθεν  ώς  ^ολά  μετά  του  α 
κττ.  "Ομοιόν  τι  συμβαίνει  και  ώς  προς  τους  γραμματικούς  τύπους, 
τάς  παραγωγικάς  καταλήξεις,  τας  έν  άρχγ)  προθέσεις  κττ.•  ήτοι  λέξις 
τις  συνήφθη  εν  τή  συνειδήσει  ημών  έ'νεκα  της  όμοιότητος  αυτής  ποος 
κατάληξιν  γνωστήν  ή  προς  πρόθεσιν  καΙ  ούτως  επαθεν  υπ'  αυτής, 
ηλλοιώθη  και  έρρυθμίσθη  κατ'  αυτήν,  ώστε  καλούμενη  έρχεται  μετ- 
ημφιεσμένη•  πρβλ.  είχα  και  είδα  διά  τό  έγραι|;α,  έδειξα  κλπ., 
άπο-κλαμός  άπό  του  πλόκαμος  διά  την  άπό,  και  πασσ-ούλλι 
άντϊ  πασσάλι  (πάσσαλος)  διά  τό  -ούλλι.  Όμοίως  έχουσι  και  τά 
του  συνδετικού  φωνήεντος  ο'  ήμεϊς  εχομεν  έν  τή  συνειδήσει  μυρίας 
συνθέτους  λέξεις  μετά  τούτου,  άμπελότοπος,  μελισσόκηπος, 
παλαιογυναΐκα,  λαγοκοιμητιά  κλπ.  Λοιπόν  ευθύς  ώς  λέξιν  τινά 
το  γλ.•ι)σσικόν  ημών  αίσθημα  εκλάβγ)  ώς  "σύνθετον,  συνάπτει  αυτήν 
μετά  τών  ομοίων,  και  ενδύει  διά  τοϋ  φωνήεντος  τούτου"  καθ'  δν  άρα 
τρόπον  λέγομεν  (ίμμοχώρα<^ο,  είπομεν  καΐ  άμο-σκάλη  άντϊ 
[(ί]μασχ(ίλη,  όπως  κουτσό -^λέβαρος  ούτω  και  κοτσό^της 
άντϊ  κουτσά^της  κτλ.  Έν  πασι  τούτοις,  ώς  βλέπει  έκαστος,  αί 
αλλοιώσεις  έπιγίνωνται,   διότι  εν  τή  ψυχή  ημών    αί  λέξεις    αύται  διά 
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την  σηίΑχαίχν,  την  λειτουργίαν,  την  όΐΛΟΐότητα  αυτών  κλπ.  είναι 
συνημμέναι  οπωσδήποτε  (χετ'  άλλων  και  διατίθενται  κατ'  αύτάς.  Οι 
λόγοι  άρα  των  αλλοιώσεων  είναι  ψυχολογικοί. 

'0(Λθίως  εχουσι  και  τα  δεικνύοντα  ά(ρο(Λθ{ωσιν.  "Ινα  δηλ.  εκφωνή- 
σω'χεν  φωνήεν  τι,  λ.  χ.  το  ου,  ανάγκη  να  δώσωμεν  πρότερον  εις  τό 
στόμα  ημών  τό  κατάλληλον  σχήμα,  ήτοι  να  προεκτείνωμεν  ολίγον 
και  άμα  στρογγυλώσωμεν  τα  χείλη,  καταβιβάσωμεν  δε  τον  λάρυγγίί 
κτλ.  Λοιπόν  συμβαίνει  άλλοτε  μεν  προκειμε'νου  να  προφε'ρωμεν  τό  ου 
τούτο  εν  τινι  συλλαβίί,  να  δίδωμεν  είς  τό  στόμα  τό  σχήμα  τούτο 
πολύ  πρό  του  προσήκοντος  χρόνου  ήτοι  κατά  την  εκφώνησιν  του  φω- 
νήεντος τής  προηγουμένης  συλλαβής,  δτε  λε'γεται  προληπτική  ά^ο- 
μοίο^Οίς,  άλλοτε  δε  άφου  έσχηματίσαμεν  καταλλήλως  τό  στόμα 
και  εξεφωνήσαμεν  τό  κατάλληλον  φωνήεν,  λ. χ.  τό  ου,  να  έζακολου- 
θώμεν  διατηροϋντες  τό  αυτό  σχήμα  τοϋ  στόματος  και  κατά  την  έκ• 
φώνησιν  του  φωνήεντος  τής  ακολούθου  συλλαβής,  δτε  εχομεν  την 
προχο3ρητχκτιν  ή  έξακολουθητικην  άί^ομοίωσΊν  πρβλ.  οτο- 
μού^ι  (  =  Αηρ.ός,  φίμωτρον)  έπειτα  στουμού^ι  (Κω),  και  σ'κού- 
ληκας-σκούλουκας  (Ίκάρω),  δρεξι-οροξι  ('Ρόδφ). 

Άλλα  και  φυσιολογικώς,  εϊπομεν,  ήτοι  ασχέτως  προς  την  σημα- 
σίαν  και  λειτουργίαν  ή  ομοιότητα  αυτών  προς  άλλας  μεταβάλλονται 
ως  προς  τους  φθόγγους  αί  λέξεις.  Διότι  γνωστόν  είναι  ότι  δεν  έκφω- 
νοΰμεν  πάντοτε  πάσας  τάς  λέξεις  ουδέ  πάσας  τάς  συλλαβάς  αυτών 
μετά  τής  αυτής  δυνάμεως*  ΰπάρχουσι  περιστάσεις  καθ*  ας  επειγό- 
μεθα,  άλλαι  καθ'  ας  έξαίρομεν  μίαν  λέξιν  υπέρ  τάς  άλλας  κλπ., 
έπειτα  άλλαι  πάλιν  λέξεις  είναι  μακραΐ  και  δύσχρηστοι  κλπ.  Λοιπόν 
ή  ταχεία  πολλάκις  προφορά,  ή  ατονία  λέξεων  τίνων,  ή  άπόστασις 
άπό  του  κυρίου  τόνου,  ό  διάφορος  συλλαβισμός,  ήτοι  ό  διάφορος  τρό- 
πος τής  συνδέσεως  τών  διαδοχικώς  έκφερομένων  φθόγγων  εις  άπαρ- 
τισμόν  συλλαβών  και  τούτων  είς  σχηματισμόν  λέξεων,  ή  διάφορος 
θέσις  τής  λέξεως  έν  τη  προτάσει,  τά  σύμφωνα  τά  περιβάλλοντα  τους 
φωνήεντας  φθόγγους  κλπ.,  ταϋτα  πάντα  άγουσι  πολλαχώς  είς  συστο- 
λήν  και  έξασθένωσιν  ή  και  είς  άπώλειαν  φθόγγων  τινών,  είς  μεταβο- 
λάς  τών  φωνηέντων  έξηρτημένας,δηλ.εκ  τίνος  τών  είρημένων  όρων. 
Ονίτως  ειδομεν  έν  Άθηνας  ΚΒ'  σ.  253  ότι,  καθ'  α  παρετήρησεν  ό 
φίλος  καθηγητής  Ρ.  ΚΓθΐ8θΙΐΓηβΡ  εκ  δύο  όμοιων  φωνηέντων  έκφωνου- 
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ρ,ένων  έν  δυσϊ  παρακ6ΐ[Λέναις  συλλαβαϊς  αποβάλλεται  πάρα  τα  ύγρα 
καΐ  τα  ερρινα  το  έτερον,  διο  λέγεται  ακόροδον- σκόρδον,  πέλε- 
θρον  -  πλέθρον,  μαστορομανώλης  -  μαστρομανοίλης  κλπ. 
πρβλ.  ετι  έρημος  άλλα  παντέρμος,  πέρυσις  άλλα  ηρόηεραχς 
έν  Κρήτ•/).  Ό[Αθίως  παρεττ,ρήθη  προ  πολλού  εν  τω  Περιοοικω  του  Κυπη 
Τόμ.  ΛΒ',  δτι  τα  μεν  άτονα  φωνήεντα  11  καΐ  1  αποβάλλονται  κα- 
νονικώς έν  τί)  βορείω  Έλληνικ-ί),  τα  δε  άτονα  β  καΐ  Ο  τρέπονται  εις  1 
καί  υ.  Όΰτω  λέγεται  έχ',  έχνι,  τάθρώπ',  οί  άθρώπ'  καΐ  λέγιτι, 
έρχιτι,  πιδί,  ποι/τάμι,  άθρουπονς  κττ. 

Δια  την  ταχείαν  προφοράν,  δια  την  άτονίαν  κλπ.  έπιγίνεται 
πολλάκις  τοιαύτη  πολλών  φθόγγων  συστολή,  ώστε  άντΙ  πλήρων 
φωνηέντων  διά  του  προσήκοντος  ανοίγματος  του  στόματος  και  της 
καταλλήλου  άρθρώσεως  σχηματιζόμενων  καί  δη  σαφώς  και  ευκρινώς 
άκουομένων  να  έκφέρωνται  συνεσταλμένοι,  ψίθυροι  τίνες  φθόγγοι, 
άνευ  του  προσήκοντος  ήχου  καί  χρώματος.  Πάσχουσι  δε  τήν  συ- 
στολήν  ταύτην  πάντα,  άλλ'  ιδίως  εκείνα  τα  φωνήεντα  ών  ό  σχημα- 
τισμός απαιτεί  μικρόν  του  στόματος  άνοιγμα,  οίον  το  ί,  το  6,  έπειτα 
δε  το  υ,  το  Ο  καί  ελάχιστον  το  α.  Καί  αληθώς  ειδομεν  ανωτέρω 
δτι  ολίγας  μεν  το  α  υπέστη  αλλοιώσεις,  πλείστας  δε  τό  ι  (ι,  η,  ει, 
υ,  οι).  Τόν  συνεσταλμένον  ψιθυρόν  τοΰτον  φθόγγον  παριστώσιν  οί 
των  γλωσσολόγων  παίδες  δια  του  ανεστραμμένου  Λατινικού  β,  ήτοι 
του  9.  Έπί  τούτον  δε  τόν  ούτως  έχοντα  ασθενή  καί  άχρουν  φθόγ- 
γον έπιδρώσιν,  ώς  εικός,  ευκόλως  τα  παρακείμενα  σύμφωνα,  μάλλον 
μεν  τα  προηγούμενα,  ήττον  δε  τα  επόμενα,  ώστε  ελκουσι  καί  χρω- 
ματίζουσιν  αυτόν  κατά  τήν  εαυτών  φύσιν.  Συμβαίνει  δε  τούτο  φυσιο- 
λογικώς,  διότι  έκφωνούμενον  τό  9  τούτο  τάχιστα  καί  εγγύτατα  παρά 
τά  χειλικά  καί  ύπερωικά,  ήτοι  έπί  των  χειλέων  καί  παρά  τήν 
ύπερώαν,  λαμβάνει,  ώς  εικός,  τό  χρώμα  του  έν  ταΐς  αύταΐς  θέσεσι 
σχηματιζόμενου  φωνήεντος,  ήτοι  τοΟ  α.  Καί  πάλιν  έκφωνούμενον 
τάχιστα  καί  εγγύτατα  παρά  τά  υγρά  λ,  ρ  καί  παρά  τό  ερρινον  ν 
λαμβάνει  τό  χρώμα  του  ε  του  Ιν  τή  αυτή  χώρ^>^  του  στόματος  καί 
όμοιοτρόπως  καθόλου  τοις  ύγροϊς  καί  τφ  ν  σχηματιζόμενου.  Αμφό- 
τεροι δε  οί  συνεσταλμένοι  ούτοι  φθόγγοι  οί  εκ  του  9  προερχόμενοι  δ  τε 
υ  καί  ό  ε,  δύνανται  νά  έκφωνηθώσιν  έπειτα  ένεκα  άλλων  περιστάσεων, 
ένεκα  άλλης  τοποθετήσεως  τών  λέξεων  ή  της  προτάσεως  εύκρινέστερον 
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ώς  πλήρες  ΐί^  ε  κλπ.  ΚχΙ  αληθώς  εϊδοΐλεν  ανωτέρω  ότι  το  ■μαστάρι, 
μασταρεά  έγένετο  μουοϊταρεά  δια  του  μ^σταρβά,  το  παλάτι  πα- 
λατιού έγένετο  πελάτι-πελατιοΰ,  τό  ζηλεύω,  ζεματίζω  έτράπη 
είς  ζρλεΰω  ζεματίζω  δθεν  ζονλεΰω,  ζουματίζω  κλπ. 

ΈπΙ  τούτων  δύναται  [Λεγιστον  καΙ  ό  συλλαβισ(χός,  ήτοι  ό  τρόπος 
καθ'  δν  συνδε'ονται  οΐ  έκφωνού[χενοι  φθόγγοι  εις  συλλαβάς,  όστις,  ώς 
γνωστόν,  δεν  είναι  ούτε  έν  πάσαις  ταΐς  γλώοσαις  και  διαλέκτοις  ούτε 
εν  πασι  τοις  νρόνοις  ό  αυτός.  Την  δύναριιν  του  διαφόρου  συλλαβισμού 
βλέπει  τι;  σαφώς  έν  παραδείγι^ασιν  άτινα  διάφορον  κατά  τόπους  πα- 
ρέχουσι  τύπον  πρβλ.  σεϋτλον,  εξ  ού  (ίεύτελον  έν  Πόντώ,  άλλα 
σεϋκλον  έν  Λιβισίφ  και  άλλαχοϋ,  δθεν  σεύ-κουλον  εν  Θήρ^ί^  και 
σέ-φουκλον  έν  Κρητγ)•  σπλην- σπλήνα  όθεν  σπιληνα  έν  Κρή- 
τγ),  σιπληνα  άλλαχοΰ,  εΰχαριοττώ-έι^καριστώ-^καριστώ  καΐ  έν 
Κρήτγι  ^ουκαριατώ  και  ^ουκαρίστησΊ,  όι|Γώνιον  όιΙ/ωνίζοί-που- 
σουνίζω -ποι/σούνιο  έν  Κρήτνι,  πλειότερον  -  πουλειότερον, 
πριόνιν  -  πιριόνι(ν)  έν  Κρήτγι,  περόνιν  δε  και  περονίζω  έν  Πόν- 
τω  κλπ.  Ούτω  νοείται  τό  κρΐθ(ίρΐ-κ/•θ(ίρΐ-κουρθάρΐν  Πόντω, 
πρινάρι-πτ'νάρΐ-περνάρΐ,  του  ρ  μδέλλον  [Λετά  του  προ  τούτου  φω- 
νήεντος συλλαβιζθ{Αένου,  και  πουρνάρι  |χετά  τοΟ  π  {χαλλον  συνα- 
πτθ[χένου  τοϋ  έξης  φωνήεντος,  λι/θρινάρι- λυθτ'νάρι-λυθερνάρι 
(οΰ/ϊ  και  λνθονρνάρι,  διότι  τό  προ  του  γ  σύ(χφωνον  ούτε  χειλι- 
κόν  ούτε  υπερωικόν  ήτο),  προικίον  -  π^κιό  -  πρεκιό  και  πρου- 
κιό,  έγινόμην -  έγίνομην -  έγίνομ^  -  έγίνομουν  -  έγίνουμουν, 
θύμ§ρον- θύμπουρον  (Πόντω),  παξαμάδι-παξιμάδχ  καΐ  πα- 
ξουμάδι  (Θράκτι),  καταμύζω  και  έν  Κρήτγι  κατοι/μΰζω,  γρά- 
φουν- (^έρουν-γρά^^  ^έρ^  και  περαιτέρω  γρά^ιν  φέριν.  Ούτως 
έκ  του  συνεσταλ(Λένου  ονν-η  ήρ[Λήνευσεν  ό  φίλος  Ρ,  ΚΓβΙδοΗΐΏβΓ  τα 
Λεσβία  γρά^τιν,  λέγιν  έν  Ι,βδΙ).  ϋΐαΐβοΐ.  σ.105  κέξ.  και  289. 

Ελέχθη  καϊ  ύπεστηρίχθη  ότι  έν  τνί  νέα  Ελληνική  ^ωνητίκώς 
τό  II  τό  τε  άρχαΐον  και  τό  έκ  του  ο  (ω)  προελθόν,  έξησθενώθη  πρώ- 
τον εις  ε  και  τέλος  εις  ι.  Έγένετο  δ'  ή  διδασκαλία  αύτη,  διότι  δεν 
έξητάσθησαν  πάντων  τών  φωνηέντων  τα  πάθη,  όπως  έπεχειρήθη 
ανωτέρω,  ούδ'  έχωρίσθησαν  προσηκόντως  τα  ψυχολογικώς  τελεσθέντα 
από  τών  φωνητικών  φαινο(χένων,  άλλα  ύποτεθείσης  άπαξ  ώς  βάσεως 
της  τροπής  του  α  εις  ΐ  έβιάσθησαν  τα  έξετασθέντα  ολίγα    και  μονό- 
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μέρη  γλωσσικά  στοιχεί*.  Την  γνώμην  ταύτην  περί  της  τροπής  τοΟ 
Ιί  εις  ι  (άλλα  μόνον  έν  τη  όιαλέκτω  τοΰ  Πόντου)  έζε'φρασε  προ  πολ- 
λού και  δια  πολλών  έζήτησε  να  ΰποστηρίζγ)  ό  κ.  Δημ.  Οΐκονομίδης 
έν  Άθηνας  Τόμ.  Β  σελ.  239  κέξ.,  έπειτα  δέ  καΙ  έν  τω  βιβλίω  αύ- 
τοϋ  Ι3ίβ  Ι^ααίΙβΙΐΓβ  (Ιβδ  ΡοηΐΐδοΙίβη.  Έν  τούτοις  διδάσκει  ότι  τό  ου  έν 
άτόνω  χώρ;χ  έτράπη  εις  ι  (γράφει  ν.  άλλα  δια  της  τοιαύτης  γραφής 
ουδέν  άλλο  προφανώς  λε'γεται  η  ότι  τό  ου  έτράπη  εις  ί),  εύρε  δε 
και  παρέθηκε  καΐ  μαρτύριον  της  γραφής  ταύτης  έκ  χειρογράφου  τοΰ 
ίτους  1718.  Έπειδη  δ'  όμως  ή  μεν  τοΰ  χειρογράφου  μαρτυρία  δια 
την  και  τότε  ύπάρχουσαν  σύγχυσιν  της  προφοράς  τοΰ  υ  και  Ι  ουδέν 
σημαίνει,  τα  δε  γλωσσικά  μαρτύρια  δέν  μοϊ  έφάνησαν  αποδεικτικά 
τούτου,  αλλά  τουναντίον  δυνάμενα  νά  ίρμηνευθώσι  πιΟανώτερον  άλ- 
λως, διά  τοΰτο  δεν  έκρινα  ανέκαθεν  άξίαν  παραδοχής  την  γνώμην 
ταύτην.  Νΰν  παρέλαβεν  ό  κ.  Μπούτουρας  αυτήν,  έπεξέτεινεν  επί  τά 
βόρεια,  έν  μέρει  δε  καϊ  τά  μεσημβρινά  ιδιώματα,  καΐ  έπ'  αυτής  έστή- 
ριξεν  όλόκληρον  πραγματείαν  διδάζας  ότι  τό  Οίτ,  όπερ  φαίνεται  έκ- 
πεσόν  έν  τή  βορείω  Έλληνικνί,  έτράπη  πράγματι  πρώτον  κατ'  έζα- 
σθένωσιν  είς  Ι  και  τοΰτο  τό  Ι  έ'πειτα  έςεβλήθη. 

Άλλ'  ή  διδασκαλία  αύτη  δέν  είναι  αληθής*  διότι  πρώτον  έδει, 
νομίζω,  ν'  άποδειχθή  άναντιλέκτως  ότι  λέγονται  σήμερον  έν  τοις  με• 
σημβρινοϊς  ΐδιώμασιν  ή  έλέγοντο  πρότερον  εν  τοις  βορείοις  τύποι,  οίον 
Λικάς,  πιλάρι,  πιλλί,  κικκιά,  τις  τόπις,  τ\ς  άλλις,  πιλώ 
κττ.  αντί  Λουκάς,  πουλάρι,  πουλλί,  κουκκιά,  τοΐ/ς  τόπους, 
τους  άλλους,  πουλώ. 

Έπειτα  παρατηρώ  ότι  ή  διδασκαλία  αύτη,  καθ''ήν  τό  ου  προ  τής 
άποσιωπήσεως  και  αποβολής  αύτοΰ  έν  τοις  βορείοις  ΐδιώμασιν  έξη- 
σΟενώθη  και  έτράπη  κατά  συστολήν  εις  Ι,  αντιμάχεται  ^εμφανέστα- 
τα προς  αυτά  τά  γλωσσικά  φαινόμενα.  Διότι, ως  γνωστόν, πολλά  σύμ- 
φωνα τής  ημετέρας  γλώσσης  έκφωνοΰνται  άλλως,  όταν  έπωνται  αΰ- 
τοίς  τά  φωνήεντα  6  ή  ί,  και  άλλως  όταν  επωνται  α,  ο,  ου'  πρβλ. 
κα  κο  κου  κε  κι,  γου-γι,  χου-χι,  λου-λι,  νου-νι.  Έάν  άρα 
προ  τής  αποβολής  τοΰ  ου  έν  τοις  βορείοις  ΐδιώμασιν  είχε  τοΰτο  τρα- 
πή  ΐίς  ι,  έδει  σήμερον  μετά  την  άποσιώπησιν  του  ι  τούτου,  τό 
προ  τούτου  σύμφωνον  κ,  γ,  ^,  λ,  ν  νά  έκφωνήται  ούρανικόν,  ώσεϊ 
ίϊπετο  αύτώ  ι,    ούχΙ  δε  και   ου,   ήτοι  έδει  νά   λέγηται  κ(ι)νάου   ούχΙ 
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({ναού    άπο  του    κ(ου)ν(ίου     δπως    κ'νοϋ  =  έκεινοϋ.    Νυν    δ' 
δαως  παρατηρείται   δτι    έν    τοΐ;   πλείστοι;   τουλάχιστον  γνωστοΐς  αοι 
ΐδιώιχασι  της   βορείου   Ελληνικής  ή  διάφορα  αύτη  σώζεται*  πρβλ.  τα 
Σκύρια  τστάζω=κυτάζθ3,  κότσ'νες=κόκκινος,  τσλώνεχ,  τσλω- 
νεύ(•)=κηλώνειον  κηλωνεύω.  τσ'ίνοΊ=κχνησΊ(ς),    κολότσθες= 
κολόκυ(ν)θες    κττ.    άλλα    κμάσι=κουμάσΊ    (όρνιθών),     κλόρα= 
κουλλούοα,    κουκνάοα=κουκκουνάρα,  κντόοες=κουντοϋρες 
(πρβλ.   Βασιλ.    Φάβην    έν   Τ-:σσαρα/4ονταετηρίδι  Κ.   Σ.  Κόντου    242 
κεξ.    καϊ  Λ.   Παππαγεωργίου  έν  τγ,  Ιστορίες:   της  Νήσου  Σκύρου     έν 
λλ.).   Ό[Λθίως  ηκουσα  παρ'   Ήπειρώτου,  του  διδάκτορας    φιλοσοφίας 
κ.  Άναγνωστοπούλλου    σαφέστατα   έ>'.φωνούαενον  κ'τάζω,  κόκ'νος, 
άλλα  κφός,  κτάβΐ,  χλούοα,  παρά  δε  του  κ.  ΙΙαναγιωτίδου  πρώτην 
γυΐΑνασιάρνου,    έν   Λχαί:*:    άπό  [ΑακροΟ   διατρίβοντος  όιχοίως  ηκουσα 
κ'τάζει.  σκ'λί,  σκ'νι  κλπ.   άλλα   κλοϋοι,    κτάβι,  οί   μΰλι,  οί 
διαβόλι,  άλλα  τ'  ύΐαδό^η,  τ'  ηύλη.  "Αλλά    τό  φαινόαενον  τούτο 
παρετήρησεν  ηδη  προ  πολλοϋ  και  δια  μακρών    άπέδει^εν    ό  φίλος   κ. 
Ρ.  ΚΓβΙδοΙίΐΏΘΡ  έν  τω  παγκάλω  βιβλίφ  αύτοΰ  άβΡ  Ιι68ΐ)Ϊ8θΙΐ6  ϋΐΆ- 
Ιβΐίΐ  'ί.   66  κές.    ΈνταϋΟα  άναγινώσκονται  τοΰτο   ιιεν  Ι1α'=Γΐλλθΰ, 
8ΐ8ΐ6Γ=σκυλλέλι,   8ΐ8ΐυρ8αΓό=σκυλλο\|;ο^ώ,    ΐ8ΐο'=κυλώ   (-κυ- 
λίω). ΐ8Γ;Ί=κοιλιά,8ΐδηΐ'=σκοινί,  1<αΐ8ηαδ&=κοκκιν(ίδα,α/'η'08 
=άχινιός=έχϊνος,  ΐ8ραρβυγα=κηπο'ΐΓ9εύγω,1ίϋ8ΐδηα'=κοσ'κι- 
νοΰ,/Ίο=χυλό,χ'πΐ6ΐ'^=}(ΐιιαίρι,Ιί8η08=ξυνός,  Ι8δόη=κ'υδώνι, 
/ΊΏϋηΙίό=^ειυ,ωνικόν,  /'ηιϊ'ζϋ=χυ|.ιίζο3,   ΓραΓΟδ=λιπα90ς, 
1'ηάΐ'=λινάοι,£ΐΙ'δέ/_η'=άλισ'ά^νη,ειΓ/ί'ηα=(ά)λει^νινα,  Γρα'- 
ηηί=λυποϋμαι.θίΓΙν08=θηλυκός,βΓ8&=ελ'υσα,ίΐΓ8ίν£ΐ=άλισί- 
βχ,ΓΏβΓδα=:ιιέλισσα,  Γ3ηΊ<:&^=^άνηκα,Γϋδάη'=9θδάνι,χ'όη  = 
χιόνι.     Έκ  της  Σά|Αθυ  αναγράφει    1ί'δαρ6Γ3,=κειδαπέοα,  η'8ί= 
νηοϊί,  δ1('Γα=(:Γκ'υλλΐ(ί,  έκ  Λήανου  Ιί'ίει'^κοιλιά,  δΙί'ηΐ'=  (Σκοι- 
νί, β1ί'η3ΐ'=έκειν(ί,   έκ  Σκοπέλου  ΝΊ<;υΙόδ=Νικολός,  η'ηηβηοδ 
=νΐ|χμένοζ,    α/'η'όδ  =  άχινιός,  Ι  γάΐί '=  ό  λιγάκι,    έκ  Σκύρου 
δΐ£Ίΐ'=σκυλλί,  Ιλ  Λοκρίδος  \ί'\\8ΐΓ•ά=ν:νλίατρα,  ειΓρυηιί=λυ• 
ποΰμαι,  αΓ/1,άυ=(ίλνκτώ=ί/λακτώ,  ΙίΊ3ϋ'=κυττάζω,  Η'πίΐη' 
=λίμνη,,  έξ'Αμφίσση;  δΐί'ΐϊ,  δΐί'ηί,  η'δΐ=νησί,έκ  Θεσσαλίας  Γθάρ 
=λχ^άρχμκ  Μαριουπόλεως  δθΗΐδθΙι1ΐ=σκυλλί,δθ1ιηάΓ=χην(ίρι• 
Τούτο  δε  (σ  84  κέξ.)  1ίΐ8θ8=κουτσός,1ίν3Γα3=κονβάρα,1ίη[ΐ&Γ 
=κου]ΐάρι,  1ΐΓΕ=λουτρ(1,  γηεΐΓά8=γουνα9άς,    δα1ί1β1=σακ- 
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κονλέλλι,  γλι=γο'υλί,  γλάρς=γουλάρις,  1ίϋΙίίοηυ=κουκου- 
λώνω,  1ίν&Ιο=κουβαλώ,  ηηάγία  πΐϊΐγ1βΓ=μάγουλο,  μαγου- 
λέλλι.  Έκ  Λήμνου  ΙίΙαν,  ί1νγα=ηκουγα,  ίκ  Σι^οπέλου  διόλ', 
ξανακάκ  (=ξανακάκου),  έξ  Αιτωλίας  8ΐίΙΐ=(7κουτί,  έξ  Η- 
πείρου 1ίη£ΐν=κουνάβι,  Ι<Γθ8=κοι/<|ός,  1ίηϋρ=κουνούπι,  χΓαπ 
=χουλΐάρι,  8ΐίΙί=0'Κ0'υλλΐ  κλπ.  Έν  δε  σ.  98  ποιούμενος  λόγον 
περί  του  κλος  λέγει  ρητώς  Οτι,  ει  ώρμώντο  άπο  του  κίτλλός,  θα 
Ιξεφωνεϊτο  ΙδΙόδ'  άνάγκ-η  άρα  να  ύρμήθησαν  άπο  του  έν  ττ]  μεσγιμ- 
βριντ)  Ελληνική  εύχρηστου  κουλλός.  Ταΰτα  μόνον  ουχί  φωνην 
άφιε'ντα  βοώσιν  ότι  τον  φθόγγον  ον  ουχί  τον  ι  απώλεσαν,  ότι  άρα 
το  ου  δεν  έτράπη  προ  της  άποσιωπήσεως  αύτου  είς  ι  κατ'  έξασθε'- 
νωσιν,  όπως  πλημμελώς  έδιδάχθη' (1 ). 

Σημειωτε'ον  δε  δτι  ουδέ  είναι  αναγκαία  το  παράπαν  ή  ύπόθεσις 
της  έζασθενώσεως  ταύτης  εις  έπιστημονικήν  κατανόησιν  του  φαινο- 
μένου της  αποβολής  του  Ιΐ  έν  τοις  βορείοις  ίδιώμασιν.  Διότι  αμφό- 
τεροι οί  φθόγγοι,  Ιί  και  ϊ  σχηματίζονται  έν  τω  στόματι,  όταν  τοΰτο 
συστέλληται  είς  στενον  η  παρά  τον  ούρανόν.  δτε  παράγεται  τό  ί, 
η  επί  τών  χειλέων,  δτε  σχηματίζεται  τό  ϋ.  Μικρά  άρα  σπουδή 
κατά  την  έκφώνησιν  τών  φωνηέντων  τούτων,  όταν  είναι  άτονα 
και  δη  βραχέα  ήτοι  έν  βραχεί  χρόνω  άνευ  παρατάσεως  έκφωνού- 
μενα,  άρκεΐ  ώστε  νά  μη  σχηματισθώσι  το  παράπαν,  ήτοι  νά  πα- 
ραλειφθγϊ  δλως  ό  σχηματισμός  του  στενώματος  τούτου  επί  τών 
χειλέων  η  παρά  τον  ούρανόν  και  δη  και  ή  εκφώνησις  του  α  η  ί,  νά 
ελθη  δε  ό  λαλών  ευθύς  άπό  του  σ/ηματισμου  του  συμφώνου  του 
προηγουμένου  του  ί  ύ)  α  έπί  τό  επόμενον  αύτοΐς*  πρβλ.  (έ)κεΐνοΰ• 
κ'νοΰ,  κουνάω -κνα,ου,  πηδάω -πδάου,  πουλάω -πλάου,  χύ- 
θηκε-χύθκι,  κάθουνται-κάθνται  κλπ.  Άφοΰ  δε  ούτως  άαφό- 
τερα  δύνανται  ευκόλως  νά  παρασιωπώνται,  όπως  δντως  γίνεται,   ού- 

(1)  Περί  του  φαινομένου  τούτου  της  ενίοτε  τροπής  του  ο  (ί/)  είς  ε  (ϊ)  διαλαμβάνει  ό 
κ.  ΚΐβΙδΟΐΐΐΏβΓ  έν  τω  βιβλίω  αϋτοϋ  άβΐ  ίιβδί).  ΟΐαΙ.  σ. 99-104,  χαί  πρώτον  μεν  λέγει 
οτι  άφοΰ  τό  χ  έν  τϊ|  λέξει  άθρίπους  εκφωνείται  μόνον  έν  τϊ]  ονομαστική  και  αιτ., 
άθριπους-άθριπου,άλλ'έν  τη  γεν.  λέγεται  άθρουπχοϋ  καΐ  έν  τω  πληθ.άθρώπ, 
άθρουπιοϋν,δήλον  οτι  πρόκειται  περί  φωνητικής  οΰ/ϊ  περί  άνα?ι.ογικης  τρο- 
πής. "Επειτα  προσπαθών  νά  όρίστ}  την  τής  τροπής  ταύτης  αΐτίαν  διδάαχει  ότι  ή 
γειτνίασις  υγροϋ  και  ή  ατονία,  ϊσως  δε  και  τό  άκόλουθον  ο  παρτ{^αγον  αυτό,  δώ  ελέ- 
χθη άθρεπος,  άθρβπον,  άλεπώ,  κάθρεπτον,  καθρέφτης,  τρεπωτήρα. 
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δεις  βλέπει  την   ανάγκην  να  ύποτεθ^    δτι  το  01/  προ  της  αποβολής 
αύτοΰ  έτράπη  εις  Ι. 

Άλλ'  ό  κ.  Μπουτουρα;  εύρεν  η  όρθότερον  ειπείν  Ινόμισεν  δτι  εύρεν 
όφθαλ(Αθ(ρανη  την  εξασθε'νωσιν  ταύτην  τοΟ  ου  τοΰτο  μεν  είς  ε  εν  τφ 
του  Λιβισίου  χέννίν  αντί  χΐόνΐν,  τοΰτο  δε  είς  Ι  έν  ττ)  Ποντική  δια- 
λέκτω,  ενθχ  λέγεται  τι  νέι,  τι  νέις  αντί  του  νέου,  τοΐ/ς  νέους. 
Άλλα  ταϋτα  δεν  έ'χουιτιν  ούτως"  διότι  πρώτον  το  ^(έννίν  εκφέρεται 
ΐχετά  του  τονου[Αένου  έ  άντΐ  του  ί,  όπως  είναι  σύνηθες  έν  ττί  διαλέ- 
κτω  ταύττ),  (και  ^ν  άλλαις,  οϊον  έν  τ•^  Θεσσαλικί)),  έ'νθα  λέγεται  και 
απέτι  και  αυτέ,  γιατρέ  κλπ.  άντΐ  Οπίτι,  αυτοί,  γιατροί,  δπως 
προ  πολλού  ήρμηνεύ^η  έν  Είηΐβΐΐ.  σ.  351  καϊ  ΜΝΕ  Α'  σ.  362. 
πρβλ.  και  Άχ.  Τζαρτζάνου  Θεσσαλ,  σ.  23-4.  Το  χιονίζει  άρα 
έγινε  πρώτον  χιννίζει,  (κατά  το  χύννει,  πρβλ.  ίρρί'^ζ  και  έχυοε 
χιόνι),  έντευθίν  χιννιά,  χίννιν,  δθεν  τό  χέννιν. 

"Ετι  παραδοξότερον  φαίνεται  τό  εκ  του  Πόντου  ι  διά  τε  άλλα  και 
διότι,  ώ;  γνωστόν,  αυτόθι  άποβολαΐ  (χεν  φωνηέντων  τινών,  ίδίί}ί  του 
ΐ  και  υ,  γίνονται  (καίτοι  έπί  άλλοις  δροις(Ι)  η  έν  τοις  βορείοις  ίδιώ- 
(χασιν),  τροπαϊ  δ'  δαω;  αυτών,  οίον  τοΰ  Ο  είς  υ  και  του  6  είς  ΐ, 
δπως  έν  τχίβορείω  Ελληνική,  ουχί*  παράδοξος  άρα  ή  ύποτιθε}χένη  του 
α  τροπή  είς  ΐ.  Άλλ  δυ,ως  παρά  ταύτα  διατείνεται  δτι  α...  έκ  της 
έξασθενώσεως  του  ου  (έν  τφ  Ποντικφ  ίδιώριατι)  {χετά  τονού^λενον  έ  (τι 
νέι,  τι  παλαίι  κλπ.=τοί;  νέου,  του  παλαιού),  της  άποσιωπή- 
σεως  δ'  αΰτου  (Αετά  τονού(χενον  ί  (τι  κού^ιί,  τί  παιδί,  τι  άοθεπι 
κλπ.),  ένφ  ή  άποσιώπησις  αύτη  ευρίσκεται  εις  τό  στάδιον  της  έξα- 
σθενώσεως,  δταν  τό  ου  ά'^ολουθίίται  ύπό  τοΰ  ς  (τι  γονέις,  τι 
κρύις=τους  γονέους,  τους  κρύους)».  Κατά  ταύτα  άρα  τό  ου 
κατόπιν  μεν  τοΰ  τονουμένου  ί  άπεβλήθη,  κοΟμί,άρθεπί, κατόπιν  δε 
τοΰ  τονουμένου  έ  και  προ  τοΰ  ς  έζησθενώ^ο  άτλώ;  είς  Ι,  δπω;  δει- 
κνύεται  έν  τω  νέι,  γονέΐ  =  νέου,  γονέου,  και  κρύΐς='.ρύου;,  γο- 
νέΐς=:γονέους. 

"Οτε    τό    πρώτον    άνέγνων    ταΰτα,    τοΰτο    μεν    αποβλέπων    είς  τό 

1  Φαίνεται  οτι  καθόλου  ειπείν  τό  υ  χα\  τό  ΐ  αποβάλλεται  έν  τί}  Ποντική  οιαλέκτω 
(πλην  τοΰ  ιδιώματος  της  Κερασούντος,  Τριπόλεως  και  Οΐνο'ης)  μ.όνον  δταν  ταΰτα 
επωνται  εύ9ϋς  μετά  την  τονουμε'νην  συλλαόη'ν,  άλλως  ού/ί,  τ^τοι  ο\)/\  όταν  κείνται  εν 
τινι  των  προτόνων  συλλαβών  οΰί'όταν  κείνται  έπί  τηί  ληγούιης,  τονι'ζηται  δε  η  προ- 
π«ραλτ|γουσα.  Άλλα  περί  τούτων  προ3ε)(^ώς  ελπίζω  νά  λε/θώιιν  άλλχ)(^ο3  πλείονα. 
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άπίθανον  τη;  τοιαυττης  διαθέσεως  του  ΙΙ  έν  τη  διαλέκτω  τοΰ  Πόν- 
του, τοΰτο  δε  έχων  ύπ'  όψιν  τα  έν  Είη1θΐΐϋη§  σ.  '230-1  λεχθέντα 
περί  αναπτύξεως  έν  τη  Τσακωνική  διαλέκτω  νέων  καταλήξεων  της 
έν.  γενικής  εις  •έ  καΐ  -ί,  τάρ  άμερί,  τα  γρουσ'σ'έ,  τα  (ίκουπέ,  τα 
^ζονρί:  κλπ.  και  προσέτι  τα  έν  ΜΝΕ,  Α'  σ.  δ5δ  εΐρηαένα  περί  σχη• 
[Λατισιχοΰ  έν  Σφακΐοις  νέας  καταλήζεως  έ  του  τρίτου  πληθ.  προσώπου 
τοϋ  ενεστώτας  πολλών  ρηαάτων,  ήτοι  γυρέ,  νηύζί,  δούλε  κλπ.  κατά 
το  λέ(ν),  διαλέ(ν),  θέν,  κλαί(ν),  καί(ν),  κατέ(ν),  <^ταί(ν),  άπό 
τών  λέμεν  λέτε,  διαλέμεν  διαλέτε,  θέμεν  θέτε,  κλαίμεν 
κλαίτε,  καίμεν  καίτε,  κατέμεν  κατέτε,  ^ταίμεν  (^ταίτε,  ά 
πάλιν  άπο  του  φωνητικώς  όμαλου  δευτέρου  έν,  και  πληθ.  ^ταις 
^ταίτε,  κλαις  κλαίτε  κτλ.,  ταΟτα,  λέγω,  και  τα  τοιαύτα  έννοού- 
[Λβνος  είκασα  δτι  πιθανόν  και  έν  τούτοις  νά  εχη  συ[/βή  άνάλογόν  τι, 
ήτοι  το  ΐ  να  εχγ)  άναπτυχθη  εν  τισι  τύποις  όμαλώς  καΐ  έκ  τούτων 
μεταδοθη  εις  άλλους.  Άφοϋ  δηλ  άπεβλήθη  τό  ον  άπό  της  ληγού- 
σης  τών  παροξύτονων  γενικών  είς  -ίου,  ώστε  έληξαν  είς  -ί,  παιδί, 
έλαδί,  άρθεπΐ  κλπ.,  τότε  ελέχθη  και  τό  άρθρον  ούτως:  τι  άντι 
τοϋ,  έπειτα  δε  και  τίνα  ονόματα  ομοίως  είς  ί,  πρβλ.  και  τάε  Θθ- 
δωρι  άντΙ  Θοδώρ'  παρ'  Οίκονομίδγι  σ.  212. 

Μετά  ταϋτα  δ'  δαως,  επειδή  παρετήρησα  δτι  έπϊ  μεν  τών  άλλων 
τό  ι  είναι  πάντοτε  φωνήεν  πλήρες  και  τονίζεται,  έπϊ  τούτων  δεήμί- 
φωνον  και  άτονον  (νέι,  γονέι),  και  δή  ότι  ταΰτα  δεν  είναι  πάντιρ 
όμοια,  απεφάσισα  νά  εξετάσω  τό  πράγμα  άκριβέστερον,  και  προς 
τον  σκοπόν  τοΰτο  έμελέτησα  όσα  εΐχον  παρ'  εμοϊ  περί  τής  διαλέκτου 
ταύτης  έντυπα  ή  χειρόγραφα  πονήματα  και  ίδια  τά  τοΰ  κ.  Έλ. 
Κούση  έν  Πλάτωνος  Τόμ.  Ε'-Θ'  και  τά  τοΰ  κ.  Δημ.  Οΐκονομίδου 
(1Ϊ6  ί,ίΐυΐΙβΙΐΓβ  οΐβδ  ΡοηΐίδοΗβη.  Ταΰτα  διερχόμενος  ειδον  (Πλάτων. 
ζ"*  σ.  303)  ότι  οΰ  μόνον  έν  Οίνόγ),  Τριπόλει  και  Κερασοΰντι,  έ'νθα 
άλωβητότεροι  καθόλου  διατηρούνται  οι  γραμματικοί  τύποι  (κε^α- 
λίου,  ποταμίου,  άνθρωπίου  κλπ.),  αλλά  και  έν  αύτίϊ  τή  Τρα- 
πεζοΰντι  λέγονται  έτι  καΐ  σήμερον  τύποι  τινές  μετά  τοΰ  ου,  άπαθοΰς 
καίπερ  άτονου.  Ούτως  άναγινώσκομεν  έν  Πλάτ.  'Γ'  σ.  360  «νέίος 
νέιου»,  έν  δε  σ.  324  «Ή  γεν.  τών  επιθέτων  λήγει  είς-  ου .  .  .  .  Οΰ 
μόνον  δ'  επιθέτων  αλλά  και  ονομάτων  ένίων  ή  γενική  λήγει  εις  ου, 
οίον  λόγου,  μάγου,  δρόμου  κλπ.  Τοιαΰτα  δ'  έστι  μάλιστα  τά  είς 
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-ος  δισύλλαβχ  και  τα  εις  ος  •ον  όξύτονα  (θαματονργός,  ^ου- 
Ι  νόν,  ^υτόν)».  Ώττε  κατά  ταύτα  η  εν.  γεν.  λτόγε:  εις  -ου,  και 
σώζεται  τοΟτο  1)  έπϊ  των  επιθέτων,  εϊτε  φέρει  το  ον  τόνον  εϊτε 
ουχί"  (6  λόγος  ότι  ταΰτα  συνήθως  τονίζονται  ουχί  Ιττι  της  παραλη- 
γούσης). 2)  Έπϊ  των  όζυτόνων  ονομάτων,  ότε  τονίζεται  τό  ΟΧΙ. 
3)  Έπΐ  άλλων  τινών  ολίγων  μάλιστα  δισυλλάβων  εις  •ος  (κατ* 
άναλογίαν  των  οξυτόνων  καϊ  των  επιθέτων  φυλαττόντων  το  ου). 
Έπϊ  των  άλλων,  των  πλείστων  ονομάτων,  λέγει  ό  κ.  Κούσης,  ή  γεν. 
σχηματίζεται  αφαιρούμενης  της  καταλήψεως  ου  έζ  ονομαστικής  εις 
-ιος  ή  •ιον. 

Έν  δέ  Τόμ.  Ε'  σ.  409-410  διδασκόμεθα  ο  τι  πλην  του  νεωτέρου 
πάντως  τύπου  του  άρθρου  τι  λέγεται  καΐ  ό  αρχαιότερος  τοϋ,  παρα- 
λαμβανόμενος  και  ώς  ενικός  και  ώ;  πληθυντικός,  ήτοι  καί  επί  του 
τοϋ  καί  έπϊ  του  των.  Ταΰτα  μαθών  έπείσθην  έ'τι  μάλλον  ότι  ουχί 
φωνητικώς  έτράπη  το  ου  είς  ι.  Διότι  αυτή  αύτη  ή  συνύπαρξις  τοϋ 
τ\  μετά  του  παλαιοτέρου  τοϋ  διδάσκει  σαφώς  ότι  ούχΙ  φωνητικώς 
έτράπη  τό  ου  είς  ι.  Διότι  καθ*  ά  ανωτέρω  σ.  17  ελέχθη,  τά  μεν  αναλο- 
γικώς μεταβαλλόμενα  δύνανται  να  λέγωνται  διττώς  ή  καί  πολλαχώς, 
ήτοι  δύνανται  να  συνυπάρχωσι  καΐ  εΰχρηστώσι  παρ*  άλληλα  καί  τά 
παλαιά  καί  τά  νέα  τά  έκ  τών  παλαιών  προελθόντα.  Άλλα  τά  κατά 
φωνητικόν  νόμον  μεταβεβλημένα  δεν  δύνανται  νά  συνυπάρχωσιν  έν 
τω  αύτφ  τόπω  καϊ  χρόνω  έκ  παραλλήλου  μετά  τών  παλαιών,  έξ  ων 
ώρμήθησαν.  Καί  αν  δέ  τι  τούτων  ήθελεν  ευρέθη,  ή  θά  άμφεβάλλετο 
ή  θά  έζητεϊτο  ή  ερμηνεία  αΰτου,  λ.  χ.  ηλιος,  ^ήμη,  αλλά  ξερός, 
■μερί  κλπ.  Ταΰτα  ένθυμούμενοι  βλέπομεν  παραδόξως  ύποστηριζόμενον 
ότι  έτράπη  μεν  φωνητικώς  τό  ου  εις  Ι  έν  τη  έν. γενική  και  πληθ.αίτ. 
ώστε  λέγεται  τ\  νέι,  τι  παλαίι,  τι  γονέι,  τι  γονείς,  τι  κρύις, 
σώζεται  δέ  πάλιν  έν  ταϊς  αΰταΐς  πτώσεσιν,  ώστε  λέγεται  καί  τονού- 
μενον  καί  άτονον  θαματουργοΰ,  άοκεμου,  Κυράκου,  ζωγρά- 
φου κλπ.  (πρβλ.  Κούσην  έν  ΓΙλατ.  ΣΤ'  810  καί  3?-4  καί  Ζ'  86, 
προς  δέ  Οΐκονομίδην  ένθα  άνωτ.  127,  212).  Ταΰτα  δ'  όμως  φαί- 
νονται επιστημονικώς  ασυμβίβαστα  καί  αδύνατα.  Τό  ου  ήδύνατο 
^ωνητίκώς  νά  σώζηται  όπου  έτονίζετο,  νά  άποβληθή  δέ  πάλιν 
φωνητικώς  όπου  ήτο  άτονον,  προς  δέ  καί  νά  άποκατασταθή  κατ' 
άναλογίαν  έν  ένίοις  ώς  ου,  (ζωγράφου,  ζωγράφους,  Κυράκου 
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λόγον),    άλλα  καί  να  τραπνί  πάλιν  ^ωνητίκώς  είς  ί,  τούτο  οΰ/ί. 

Άλλ'  ό  κ.  Μπούτουρας  περιώρισε  τα  δρια  της  τροπής  ταύτης  του  ου 
είς  ί  είπών  ότι  {/.όνον  κατόπιν  του  τονου|Λένου  έ  καί  προ  του  ς  έγένετο 
αύτη.  Εις  ταϋτα  παρατηρώ  πρώτον  ότι  οΰδεις  βλέπει  τον  φυ'ϊίολογικον 
λόγον  της  τοιαύτης  ίί^ιαιτέρας  διαθέσεως  του  ου  εν  τούτοις.  Ή  έμφάνι- 
σις  λ.  χ.  του  α  αντί  η  εν  τοις  Άττικοϊς  (ϊο^ία,  κακία,  γενεά,  φωλεά 
κττ.  νοείται  και  ερμηνεύεται  εκ  της  άνοριοιώσεως  τών  φθόγγων  εα,  \ά 
άλλα  διατί  το  έϋ  έ'δει  νά  γίνγ)  ει,  και  το  υς  ΐς,  ((λάλιστα  [χετά  ή^Αΐ- 
φώνου  τοΟ  ι!),  τούτου  ουδείς  παρατηρείται  λόγος.  Είναι  το  κρύΐς 
εύφωνότερον  του  κρύοι/ς  ;  Έπειτα  ότι  ό  νέος  φωνητικός  ούτος 
νό(χος  έ'δει  πρότερον  ν'  άποδειχθή  και  έν  άλλαις  λέξεσιν  ούδεμίαν  άντι- 
λογίαν  επιδεχοαέναις,  ουχί  δε  εν  αόνοις  τοις  τύποις  τούτοις,  διότι 
τώρα  φαίνεται  αύτοσχεδίασ[Αά  τι  επινοηθέν  χάριν  της  ανάγκης  της 
στιγ{ΐ.ής•  ότι  δ'  δντως  το  πράγαα  ούτως  έ'χει,  πείθεται  έκαστος  [χαν• 
Θάνων  ότι  Ιν  ταΐς  άλλαις  λέξειι  και  τοις  άλλοις  τύποις  το  έϋ  καΐ 
το  -ους  δεν  τρέπεται  είς  έι  και  ις"  πρβλ.  άναπέουμαι  παρ'  Οί- 
κονομίδη  28,  έμορφους,  άσ'κημους,  άγέρανους  127,  όαοίως 
λέγεται  έγένουοΓουν  κλπ.  Ή  τροπή  άρα  του  εου  είς  ει  καΙ  του 
-ους  είς  -ΐς  και  καθόλου  του  ου  είς  ΐ  ούτε  έν  τοις  άλλοις  ούτε  έν  τοις 
Ποντικοΐς  ίδιώμασιν  αληθεύει.  Άλλα  πώς  έγένοντο  οι  τύποι  τι  νέΐ, 
τι  γονέι,  τι  γονείς,  τι  κρύις,  τι  παλαίι,  τι  παλαίις  κλπ.; 
Τούτο  μανθάνει  όιτις  {Αβτά  προσοχής  διέλθγ)  τα  λεχθέντα  ύπό  του  κ. 
Κούση  έν  Πλάτωνι  καί  του  κ.  Οϊκονοαίδου  έν  ί,αυίΙβΗπθ  (1β8  Ροηΐϊ- 
δοΐΐβη  Ούτω  γράφει  έν  σελίδι  58  ό  κ.  Οίκονο[χίδης,  ό  την  διά- 
λεκτον  ταύτης  ώς  ιχητρικην  λαλών,  γονέ],  νέ],  έν  191  Λά]ς, 
έν  σ  209  γονέ]ς,  νέ]ς,  Κερασουνταί]ς,  Τραπεζουνταί]ς, 
Έβραί]ς,  γονέ]ς,  Έβραϊ],  νέ],  Κερααουνταΐ],  Λάίς,  'Ρού]ς. 
Ό  δε  κ.  Κούσης  έν  Πλάτ.  Ε'  402-3  γονέϊων,  νέϊος,  7"  310 
νέϊος,  γεν.  νέϊων,  πληθ.όνοα.  νέϊ,  αίτ.  νέϊς  (οίονει  νέγ,  νέγς)^ 
Ζ'  62  χ^έιος  (χρέος)  κλπ.  τά  χρέιατα,  χρέιτα*  67  ρεσαίιος, 
άραίιος.  παλαίιος,  69  Τραπεζουνταίιος  (δι'ευ^ωνίαν,  ως  λέ- 
γει), Κεραο'ουνταίιος,  251  σηιχ.  παλαίιος,  άραίιος,  πλέιον, 
χρέίος». 

ΤαΟτα    πάντα    αρκούντως    σαφώς    διδάσκουσιν  ότι    το    Ι   έν    τού- 
τοις  δεν    πρρηλθεν    εκ    του  ου  κατ'  έζασθένωσιν,    άλλ'    έξ   άναπτύ- 
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ζβως  {χεταζύ  των  φθόγγων  εο  καΐ  ίο,  τούτου  δ'  ένεκα  παρατηρείται 
δτι  (λόνον  εν  αίς  λέξεσιν  άποδείκνυται  άνάπτυξις  του  ήί^ΐ-ΐφώνου  ΐ  καΐ 
έν  άλλαις  πτώσεσιν,  βλέπομεν  τύπους  της  εν. γεν.  εις  έΐ,  ήτοι  έΐου, 
τι  νέι,  τι  γονέι  καΐ  της  αίτ.  πληθ.  εις  ις  ητοι  ει(ου)ς,  τι  γονείς, 
τι  νέις,  τι  κρύις,  έκπεσόντος  του  έν  τη  ληγούσγ)  ου  δια  τον  επί 
της  παραληγούσης  τονισμον  (ΐδε  άνωτ.  σελ.  39  σημ.  ).  Έν  πόέσιν 
άρα  τούτοις  ουδεμία  συμβαίνει  έζασθε'νωσις  του  α  είς  Ι,  άλλα  κανο- 
νική αποβολή  αΰτοΰ  άπό  της  ληγούσης  παροξύτονων  λέςεων,  και  δη 
τό  φαινόμενον  είναι  όμαλώτατον. 

Έπιθυμών  να  έ'χω  πλήρη  βεβαιότητα  περί  τούτων  έζήτηοα  και 
εύρον  νέον  τίνα  έκ  Σουρμένων  του  Πόντου,  τον  κ.  Δημοσθένην  Δη- 
(χητριάδην,  ον  παρεκάλεσα  να  μοϊ  άπαγγείλτρ  κατά  την  διάλεκτον 
των  Σουρμένων  την  γενικην  ένικοΰ  αριθμού  και  την  ονομ.  πληθυντι- 
κην  παροξύτονων  όνο[Αάτων  ληγόντων  εις  -ΚΟς  και  -γος,  ίνα  ακούσω 
πώς  (χετά  την  άπώλειαν  του  έν  τη  ληγούση  ον  και  οι  έξεφωνεΐτο  το 
προ  τούτων  κ,  γ.  Και  λοιπόν  σαφώς  ηκουσα  τι  λύκ  τό  παιδίν, 
μετά  τοϋ  ύπερωικου  κ,  αλλά  οί  λύκ'  μετά  ούρανικοΰ"  ομοίως  τι 
μάγ,  άλλα  μάγ'  είν'  άτοΐ'  Ό(χοίω;  έξεφώνει  νέιΟς  γονέιος  κλπ. 
πρβλ.  και  Κούσ^ν  έν  Πλάτωνος  Ε'  407  λέγοντα  ότι  τό  γ  και  μετά 
την  πτώσιν  τοϋ  μετ'  αυτό  εΐ  διατηρεί  ην  είχε  προφοράν,  όθεν  λεγ  , 
ευτεΐάγ.  Και  έκ  των  πραγμάτων  άρα  απεδείχθη  ότι  τό  ου  και  οι 
δεν  τρέπεται  εις  ι  οΰδ'  έν   τω  Πόντω  (Ι). 

Περί  του  άρθρου  τι  είπον  ανωτέρω  σ.  40  ην  εχω  γνώμην.  Νυν  δε 
παρατηρώ  ότι  και  έκ  τύπου  τίου  δυνατόν  νά  προήλθε  τό  τι,  όπως 
έλέγνε'.  ϊσως  και  τό  υπό  τοϋ  φίλου  κ.  Έλ.  Κούση  λεγό[χενον  έν  Πλά- 
τωνος Ε '  408  ότι  «εν  τισι  χωρίοις  έν  τη  γενική  τοϋ  άρθρου  τοΰ  ακούε- 
ται ώςτό  Γερμανικόν  ΰ•  τοΰ=(Ια):  του  (τιοΰ)  Γεώρ,  του  (τιοΰ) 
Γοργόρ.».  Ατυχώς  μέχρι  τοϋδε  ή  φωνητική  τών  ποικίλων  ιδιωμάτων 
τηςη[Λετέρας  γλώσσης  δεν  έχει  προχωρήσει  έπϊ  τοσούτον  ώστε  νά  γινώ- 
σκωμεν  ακριβώς  την  εκασταχοΰ  προφοράν.  Πρόσθες  ότι,   ώς  θά  ϊδωμεν 

(1)  Ώς  φαίνεται  τ>  διαφορά  αΰτη  τών  υπερωικών  χαί  οΰρανίΛών  κ,  γ,  δεν  διε- 
σώθη  πανταχού  τοϋ  Πόντου,  άλλα  μ.ετ«  την  πτώοιν  τοϋ  ΟΧ  τό  τελικόν  σύμφω- 
νον  άπέβαλε  τον  οΰρανιχόν  αΰτοϋ  χαρακτήρα•  διά  τοΰτο  δε  και  ό  κ.  Δη[χ.  Οΐκονομί- 
δης  μεθ'  ου  συνδιελέχθην  περί  τούτων,  εΐπέ  μοι  οτι  Οπ'  αυτοΰ  ομοίως  εκφωνείται  ή 
τβ  γεν.  τι  λύκ'  χαί  ή  όνομ.  οι  λύκ'. 
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κατωτέρω,  φθόγγος  τοιούτος  ίΐσηλθεν  εις  την  διάλεκτον  τοϋ  Πόντου  ίκ 
της  Τουρκικής  γλώσσης '  ώστε  δυνατόν  ό  των  κωιιών  τούτων  φθόγγος  εν- 
τεύθεν να  εχγ)  την  αρχήν  αύτου.  Έπειτα  το  τΐοϋ  δυνατόν  νά  προήλ- 
θεν  ίκ  συνιζήσεως  του  ύποτεθε'ντος  τίον  όπως  πράγαατι  εν  Άρ,ισω  λέ- 
γεται ή  κατάληξις  τής  γεν.  πληθ.  -ΐών  Έκ  τούτων  δήλον  δτι  έκ  της 
αορίστου  ταύτης  εΐδήσβως  (έν  τΐσΐ  χ,^ρίοίς)  οΰδεϊς  δύναται  να  συ- 
ναγάγη  ασφαλές  και  βέβαιον  συαπέρασαα.  Διό  τά  περί  τούτου  αό- 
νον  ώς  εικασία  εστωσαν  εΐρη[Αένα.  Βέβαιον  δε  φαίνεται  [αοι  το  άκό- 
λουθον,  ότι  δηλ.  αετα  τήν  άττώλειαν  του  τελικού  Οίτ,  το  άρθρον 
τι  έξελήφθη  ώς  ση{χεϊον  τής  γενικής  καθόλου,  και  επειδή  ή  πληθ.  γεν. 
έδηλουτο  σαφέστατα  δια  τής  καταλήψεως  -ίων,  τό  τι  τοϋτο  συνώ- 
δευσε  και  τήν  γεν.  πληθ.  Εντεύθεν  λέγεται  ού  [χόνον  τι  (ή  κατ'  εκθλι- 
ψιν  τ')  τί  βασιλέα  άλλα  και  τί  §ασιλεαδίθ3ν,  τ'  έλαδι  άλλα  καϊ 
τ'  έλαδίων,  τι  παιδί  και  τι  παιδιών,  τ'  άρθεπι  και  τ'  άρθε- 
πίων,  τ'  αΐγιδι  καϊ  τ*  αίγιδίων  κλπ.  Κούσην  εν  Πλάτωνος  Ε' 
410  και  Οϊκονθ(λίδην   24). 

(Έκπλαγήτω  μηδεις  δια  τήν  χρήσιν  του  άρθρου  τι  επί  τε  τής  ενι- 
κής και  τής  πληθυντικής  γενικής  έν  τφ  Πόντω.  Έν  ούδε[Λΐι^  άλλγ) 
διαλέκτω  αί  έπΐ  τής  κλίσεως  των  ονομάτων  άναλογίαι  τοσούτον  έπέ- 
δωκαν  δσον  έν  ταύτη,  όπως  τις  ευκόλως  μανθάνει  έξ  ων  ήδη  πρό 
πολλού  ό  κ.  Ελευθέριος  Κούσης  έν  Πλάτωνι,  Τόμ.  Ε'  410 
και  ΣΤ'  σ.  84  κέξ.  έδίδαξεν.  Όπως  δε  τό  άρθρον  τι  ούτω  καϊ  ό 
παλαιότερος  -τούτου  τύπος  τοϋ  λαμβάνεται  έπ*  ϊσης  έπί  τε  του  ενι- 
κού και  πληθυντικού,  τοΰ  γνναΐκίων  (πρβλ.  Κούσην  ένθα  άνωτ.  Ε' 
410.  (Ή  ερμηνεία  τοΰ  τοϋ  τούτου  έκ  τοΰ  τών-τώ(ν)  τοϋ,  οΰδεμίαν 
έχει  πιθανότητα).  Πρβλ.  καϊ  τό  άρθρον  τά  λεγόμενον  καϊ  έπϊ  τοΰ 
θηλ.  ώς  ονομαστική  κϊιϊ  αιτιατική,  τά  ημέρας,  τά  γυναίκας  κλπ. 
Τό  τι  τοΰτο  συνεφύρθη  κατόπιν  μετά  τοΰ  άρ^^αιοτέρου  τοίίς,  ώστε 
έγένετο  τοΰτο  μεν  τσι  έν  Τραπεζοΰντι,  τοΰτο  δε  τσου  έν  Οινόη). 

Ατίοδειχθέντος  ούτως  ότι  τό  Ι,  όπερ  άνευρίσκετο  έν  τω  νέΐ,γονέΐ 
κττ.δέν  προήλθεν  έκ  φωνητικής  τροπής  τοΰ  ου  εις  Ι  άλλ'έκ  τοΰ  ήαι- 
φώνου  ι  του  αναπτυχθέντος  μεταξύ  τοΰ  ε,  ι  καϊ  τοΰ  Ο,  υπολείπεται  νά 
όειχθ•?ί  ότι  οΰδ'  έν  τοϊς  άλλοις  παραδείγμασιν  όσα  εις  άποδειζιν  τής 
έν  τω  Ποντικψ  ΐδιώματι  τροπής  ταύτης  προσάγονται,  συνέβη  αληθώς 
αύτη.  Τέσσαρα  τοιαύτα  προφέρονται*  πρώτον   άποτζιγκοΰμαΐ  άντϊ 
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άποξογκοϋιχαι,  το  άβύτος  χντΐ  άβοΰτος,  τό  έπίρρ.  οξικέσΌυ 
και  τό  βΐκέντοί  άντι  του  ^ουκέντρί.  Των  παραδΕίγαάτων  τούτων 
την  άποδεικτικην  δύναΐΑΐν  τολμώ  μάλλον  να  διαμφιαβγιτήσω  η  νά 
ό(Λθλογγισω  τοιαύτην  φωνητικών  εν  τνί  ηοιετέρ:»  γλώσση  εξαλλοίωσιν. 
Καϊ  βεβαίως  ό  ένθυμούμενος  δτι  λε'γεται  'έζι  και  παζίμάδι,ίν  οίς  τό 
ι  προδήλως  την  αΐτίαν  αΰτου  έχει  Ιν  τω  συριστικω  ς,  δεν  θα  δυττάσγ) 
νά  ό[Λθλογήσγι  δτι  και  εν  τω  όξι-  καΐ  άποτζιγκοΰμαι=ά.ποζογκοϋ- 
|.ΐαΐ  ό|χοία  τις  θα  λανθάνη  αιτία,  καϊ  δεν  θα  θελήστ,  νά  όμολογήσγι 
τροπην  τοΰ  ου  εις  ι.  εν  αΰτοϊς  όπως  ουδέ  του  α  εις  τό  παςαμάδΐ-πα- 
ζΐΊΐάδι.  Όμοίω:  παρατηρώ  ότι  τοσαυται  είναι  αϊ  ώμολογημέναι 
άναλογικαι  παθήσεις  του  οϋτως  -  ετσί,  ώστε  δεν  έπιτρε'πεται  εις 
οΰδένα  μεθοδικώς  σκεπτόαενον  νά  έκλαίλβάν/ι  τούτων  τινάς  ώς  ^ω- 
νητίκάς  καί  παραδεχηται  αγνώστους  τών  φωνηέντων  τροπας  εν  τ^ 
Έλληνικγ)  γλώσσγ).  Έφ'όσον  δεν  άποδειχθί)  δτι  πάσαΐ  αϊ  τοϋ  οιίτως 
μεταβολαϊ  έγε'νοντο  «^ωνητίκώς,  τοιαύτη  χρήσις  αυτών  είναι  άντι- 
κρυς  άμεθοδία  ασυγχώρητος. 

Άλλα  καί  άλλως  δύναται  νά  ερμηνευθνΐ  τό  έπίρρηαα  όζΐκέαοίτ. 
Ώς  γνωστόν  τά  τοπικά  επιρρήματα  εϊτε  εις  -ως  είτε  εις  -αΐ 
εληγον  τό  πάλαι,  έληξαν  έπειτα  πολλαχοΰ  εις  ου  κατ  άναλο- 
γίαν  τοΰ  ποϋ,  αύτοΰ,  άλλου,  παντον'  πρβλ.  άπάνου  (ηδη  τω 
1034  παρά  Τί'ίηοΙιβΓϋ  σ.  34),  τούπίσου  Κεκαυαένου  σ  35,1  4,ύπο• 
κάτου,  αυτόθι  σ.  46,  "^Ο,  κάτου,  χάμου.  Έν  Πόντφ  φαίνεται  δτι  ή 
αναλογία  αύτη  επέδρασε  μάλλον,  ώστε  ελέχθη  καί  εο^ου,  άπέαου, 
εξου,  παρέξου,  όπίσου  κλπ.,  τό  ου  δε  τούτων,  άτε  παροξύτονων 
έπεσε  φωνητικώς,  ώστε  λέγονται  άν',  άπέα',  έζ',  όπίσ',  παρές' 
(πρβλ.  Οίκονομ.  212).  Επειδή  δ'  δμως  έν  τω  Πόντφ  αϊ  γενικαί 
τών  προσωπικών  αντωνυμιών  κατά  Κούσην,  Πλάτ.  Ζ'  248,  λέγονται, 
οΰ  μόνον  μ(ου)  σ(ου)  αλλά  καί  ΐΐι(ου)  ΐσ(ου),  τό  μεν  μ',  σ'  κατόπιν 
λέξεως  περατουμένη;  είς  φωνήεν,  τό  δε  ίμ,  (σ'  εις  σύμφωνον  (Κού- 
σην ένθα  άνωτ.  σ.  249),  τό  παι5χ  μ',  τά  ξύλα  μ'  άλλα  άνθρω 
πος  ΐμ,  λόγος  ίσ,  διά  τοΟτο  ουδέν  θαύμα  δτι  λέγεται  καί  άπαν 
ΐμ,  άπαν  ία,  άπέσ'  ΐμ,  άπέσ'  ίσ,  όπίσ'  ίσ,  όπίσ'  ιμ,  ά(|)κάτ' 
ΐμ,  ά^κάτ'  ίσ  κλπ.  Άφου  δ'  ούτω  τά  επιρρήματα  ταύτα  έληξαν 
τούτο  μεν  εις  σύμφωνον  καί  τοΰτο  ποικίλον,  όπίσ  ,εσ',  άπεσ  ,  άπαν  , 
έξ'  κλπ.,  τοΰτο  δε  εις  ίμ.  άπάνιμ,  ά(^κάτιμ,  όπίσιμ  κλπ.,  ουδέν 
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άπορον  δτι  παρά  το  δξ  ελέχθη  καϊ  δξΐ  εν  τψ  όξΐκέσΌυ  παρά  τδ 
όξωκά  και  όξουκά  έν  Ά{Λΐσφ  (Οίκονθ[Λ.  41).  Πρβλ.  καΐ  την  έναν- 
τίαν  έ(/φάνισιν  τοΟ  ε  άντι  ει  έν  τψ  άκεικά-άκεκά  (Οίκον.  σ.  1  5)  παρά 
το  έν  Σουρμένοι;  άκεΐκά=έκεϊ  κάτω.  Έν  τέλει  σηαειώ  ότι  και  αν 
τις  μη  άσπάζηται  την  είκασίαν  μου  περί  του  (1ποτζιγκοΰ•μ,αι  καϊ 
όξΐκέσΌυ,  πάλιν  κατ'  οΰδένα  τρόπον  δύναται  στηριζόμενος  έπΙ  των 
δύο  τούτων  ανερμήνευτων,  έστω,  παραδειγμάτων  νά  όμολογηστ)  φω- 
νητικην  τροπην  του  01/  εις  Ι.  Περί  του  ^ΐκέντρ  ΐδέ  άνωτ.  σ.  29. 
Σημειωτέον  δ'  έν  τέλει  και  τόδε  ότι  τά  των  Ασιατών  καθώς  και  τά 
των  Ίταλιωτών  Ελλήνων  ιδιώματα  επαθον  διά  τάς  περιβάλλουσας 
αυτά  ξένας  γλώσσας  τοσαύτας  φωνητικάς,  λεζιλογικάς  και  άλλας  έζαλ- 
λοιώσεις,  ώστε  νομίζω  ότι  επιβάλλεται  μεγίστη  προσοχή  περί  τήν  χρή- 
σιν  αυτών  προκειμένου  νά  κριθώσι  φαινόμενα  της  καθόλου  Ελληνι- 
κής. Πρβλ.  Οίκονομίδην  έν  1^&αι1β^1Γβ  σ.  ε'-ς-'  διδάσκοντα  δτι  αή 
Τουρκική  γλώσσα  μεγάλην  εσχέν  έπίδρασιν  έπΐ  τήν  Ποντικήν  διάλε- 
κτον»  καϊ  σ.  7  αό  ϋ  είναι  φθόγγος,  ου  ή  προφορά  σαλεύει  μεταξύ 
τοΟ  ι  και  υ,  όστις  άπαντι^  ώς  έπΐ  το  πλείστον  έν  ταϊς  έκ  της 
Τουρκικής  γλώσσης  παρειλημμέναις  λέξεσιν..»,  καΐ  Έλευθ.  Κούσην 
έν  Πλατ.  Ε'  386  «τρουγιοιτλίζω,  ξιονρίζω,  σιουρίζω  το  ιου 
προσεγγίζει  σφόδρα  τω  φθόγγω  του  Γερμανικού  ϋ».  Άλλα  και  όπου 
δεν  συνέβη  έξωθεν  έπίδρασις,  τά  ιδιώματα  ταύτα  ένεκα  του  μακρού 
χρόνου  καθ'  δν  διατελουσι  κεχωρισμένα  της  άλλης  γλώσσης  εσχον  έν 
πολλοίς  όλως  διάφορον  άνέλιξιν,  διο  και  ή  σύγκρισις  καϊ  ή  συνεξέτα- 
οις  αυτών  ανάγκη  νά  γίνηται  μετά  πολλής  προσο)^ής,  ίνα  μή  μάλλον 
βλάβη  ή  ωφέλεια  προσγίνηται  τή  έρεύνιτ).  Ούτω  λ. χ.  οί  φθόγγοι  ία 
συστέλλονται  έν  τω  Πόντφ  εΙς  ϋ-β'  πρβλ.  Οΐκονομίδην  Ι^3υΐ1β1ΐΓβ 
ίΐβδ  Ροηΐίδοΐΐβη  σ.  9.  Άλλα  τούτο  γίνεται  και  έν  απλή  καϊ  έν  συνθέτω 
λέξει  και  έν  αρχή  και  έν  μέσφ  καϊ  έν  τέλει  τής  λέξεως  και  παρ'  οίον 
δήποτε  σύμφωνον.Έν  μόνον  παρατηρείται,  τόδε,  ότι  ή  αμφότερα  τά 
φωνήεντα  ανάγκη  νά  είναι  άτονα  ή  τούλά/ιστον  το  πρώτον.  Οί  όροι 
άρα  τής  συμπιλήσεως  του  13.  είς  Ε  είναι  όλως  διάφοροι  έν  Πόντω  και 
έν  τοις   άλλοις  νεοελληνικοϊς  ίδιώμασιν. 

Κατά  ταύτα  λέγομεν  ότι  ην  κάλλιστα  δυνατόν  κατ '  άρ^ην  ή  μεν 
συστολή  ήτοι  ή  κατά  τό  ποσόν  έλάττωσις  τής  προσ(ι)δίας  άτονου 
τινός  φωνήεντος  νά  γίνηται,  τό  δε  ποιόν  αύτοΰ  νά  μένγι  άμετάβλητον, 
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εφ'  δσον  [/.η  ίπέδρων  Ιπ'  αΰτο  παρχκείΐΑενοι  φθόγγοι.  Τοΰτο  δε  καΐ 
έγε'νετο  δντως,  όπως  όαολογοϊ3σιν  αυτά  τα  πράγιχατα,  ήτοι  τα  πρό- 
δηλα και  πα[χπλγιθή  της  ήυ-ετέρας  γλώσσης  ελευθέρως  άνελιχθε'ντα 
φαινόμενα,  έν  ή  τά  φωνήεντα  α,  (?,  Ι,  Ο,  υ,  τονούμενα  καϊ  άτονα 
καθόλου  ειπείν  διασώζονται  τοιαύτα, όποια  από  των  [χτγν.  χρόνων  κα- 
τέστησαν καΐ  παρεδόθησαν  ηρ(.ϊν. Μόνον  δ'όσα  η  διά  ψυχολογικούς  λό- 
γους ηλλοιώθησαν  η  οΰχϊ  ελευθέρως  άλλα  δι'  άλλας  εΐδικάς  εκά- 
στοτε αιτίας  επαθον  έξηρτημένας  φωνητικάς  [χεταβολάς,  [ΛΟνα  ταΟτα 
έμφανίζουσι  διαφοράς  από  τοϋ  κανονικοί)  και  συνήθους.  Αλλά  των 
εξηρττίλένων  τούτων  {χεταβολών  ανάγκη  να  ζητηται  εκάστοτε  η  ει- 
δική αίτια  έν  τοις  παρακειμένοις  φθόγγοις,'έν  ττι  ατονία  κλπ.,  ανάγκη 
προσέτι  νά  συνεξετάζωνται  πάντα  τά  παθόντα  φωνήεντα  καΐ  να 
άνευρίσκωνται  αί  τύχαι  και  αϊ  αίτίαι  αυτών,  ούχΐ  δε  νά  αελετώνται 
{;ονομερώςτά  παθήματα  ενός  τίνος  φθόγγου, ή  νά  συγχέωνται  τά  ψυ- 
χολογικώς  άλλοιωθέντα  προς  τά  φωνητικώς  και  τέλος  νά  γίνηται  λό- 
γος περί  φωνητικών    μεταβολών  και  φωνητικών  νόμων  ανυπόστατων. 


ΒΙΒΛΙΟΚΡΙΣΙΑ 

«■•ωνγ^τοκ*  κ*1  θί>^«ΥΡ*?^***  "^^ζ  νεοελλνινικί^ς*  ό  υπο- 
λανθάνων νόμ.ος  τ9^ς  έξοισΟενώσεως  τοΰ  ΟΥ  ε6ς  ΐ  προ 
τ^ς  άποβ&ωπήσεως  κα.1  αποβολής  αύτοΟ  έν  τοίς  βο- 
ρείους 6δ&ώμ.ασ&ν  ύπο   ΆΟ.  Μπούτουρ».   Ά6ήνϊϊ<ΐ6, 

1911    β.   ββ. 

Σπανίως  ή  άνάγνωσις  βιβλίου  έξήγειρεν  έν  έμοί  τοσαύτας  εκπλή- 
ξεις και  αντιρρήσεις,  έγένετο  αιτία  τοσούτων  έπΙ  της  φας  ερωτημα- 
τικών, παρατηρήσεων  κλπ.,  όσον  το  παρόν.  Έκαστη  σελΐς  αυτοΟ, 
πολλάκις  εκάστη  πρότασις  προεκάλει  την  διαμαρτυρίαν.  Και  είναι 
μεν  αληθές  ότι  άφοΰ  κατά  κακήν  τύχην  ή  έρευνα  και  γνώσις  της 
νέας  Ελληνικής  ευρίσκεται  πολλαχώς  ακόμη  έν  τοις  σπαργάνοις, 
πολλά  μεν  τών  νυν  πιστευομένων  θά  δεήστρ  νά  έκβληθώσιν  ύπ'  άλλων 
νεωτέρων,  πολλά  δε  φωνητικά,  κλιτικά  κλπ.  στοιχεία  αυτής  θά  έξα• 
κριβωθώσι  καΐ  διά  νόμων  θά  καθορισθώσιν  έν  τφ  μέλλοντι,  και  ότι 
ταΟτα  ένθυμούμενος  έκαστος  οφείλει  νά  είναι  πάντοτε  παρεσκευασμέ- 
νος,  ΐν'  άκούγ)  και  βλέπγ)  προτεινόμενα  και  αυτά   τά   σήμερον    μάλι- 
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στα  απροσδόκητα  καΐ  προσέτι  ν'  άποοέ^ηται  αυτά,  άν  [χόνον  πείθη- 
ται  δτι  ταύτα  δεν  είναι  άπλαί  είκασίαι,  απλώς  τό  άγνωστον  οι  άλ- 
λου άγνωστου  έρΐί,ηνεύοντα,  άλλ'  έχουσι  {λεγάλνιν  πειθανάγκην,  συ{Α- 
φωνοΰσι  και  προς  έαυτά  κκΐ  προς  τας  γενικά;  καθολικώς  παραδεδεγ- 
|Αένας  έν  τί)  έπιστήαγ)  άρ^^^άς,  στηρίζονται  έπ'  αυτών  και  ούτως  ερ- 
{/.ηνεύουσιν  δντως  τα  πρότερον  άνερυ-ήνευτα  καταλειπό[Λενα  η  ατελώς 
και  άπιθάνως  έριχ•ηνευό(Χίνα.  Άλλ'  άρά  γε  τα  λεγό(χενα  ΰπό  του  κ. 
συγγρ.  είναι  τοιαύτα  ώστε  να  έκβάλλωσιν  δντως  τα  παλαιότερα;  και 
πληροΰσιν  αληθώς  τους  αναγκαίους  δρους  τούτους  ώοτε  να  γίνωσιν 
αποδεκτά;  Ή  κυρία  θέσις  αΰτοΰ  άναγινώσκεται  έν  σελ.  18  έλουσα 
επί  λέξει  ώδε:  Οι  άτονοι  φθόγγοι  α  και  ο  (δια  τοΰ  ιι)  ί/πέ- 
ατηααν  ένεκα  τοΰ  τόνου  έξασθένωσιν,  έν  μεν  τοις  νοτίοις 
ίδιο^μασι  σποραδικώς  (οσάκις  έπέβαλλον  τοϋτο  οι  μη  έξα- 
ιφιβωθέντες  τελείως  ετι  νόμοι  των  φωνητικών  μεταβολών) 
έμφανιζομένην  κυρίως  παρ'  ΐ/γρά  και  έρρινα,  και  χωρή- 
σασαν  συνήθως  προς  τό  ε,  σπανίους  προς  τό  ι,  σπανιώτατα 
δε  εις  άποσιώπησιν,  έν  δε  τοις  ^ορείοις  ίδΐίόμασιν,  είς  ά 
κυρίως  αναφέρεται  τό  φαινόμενον  τοΰτο,  προχωρήσασαν 
ΐι  εις  άποσιώπησιν  η  είς  άλλον  φθόγγον  μεταξύ  α  και  ι 
κατ'  αρχάς  κείμενον,  είτα  δε  η  κλειστόν  πως  διαμείναντα 
η  έπι  τό  άνοικτότερον  ι  χωρήσαντα,  κυρίως  δε  άναφαινό- 
μενον  δπου  συμφωνικαι  πλοκαι  ήμπόδιζον  την  άποσιώπη- 
σιν και  σπανίως  έμφανιζόμενον  ως  ε  παρ'ύγρά  και  έρρινα. 
Έκ  τοΰ  δτι  οί  άλλοι  νόμοι  τοΰ  βορείου  ιδιώματος  είναι 
ενεργοί  και  έκ  τοΰ  δτι  ή  ^αθμις  ι  παρά  την  ου  χαρακτη- 
ρίζεται ως  ανήκουσα  τοις  χωρίοις,  είκάζομεν  δτι  ό  νόμος 
ούτος  είναι  έτι  ενεργός». 

Πρβλ.  καΙ  σ..15  «όφθόγγος  ιι,  ο  τε  πρωτογενής  έκ  της  δι- 
φθόγγου ου. και  ό  ΰστερογενής  έκ  της  τροπής  τών  ω,  ο,  ήδύ- 
νατυ  ί/πό  ώρισμένους^^δρους  και  έν  άτόνω  χώρα  να  ύποστη 
παραπλησίαν  έξέλιξιν[(όποίαν  λ.  χ.  τό  άρχαϊον  Υ  {=υ)  ,υ-έχρις  ου 
έγίνετο  ί),  ης  δια  πολλούς  λόγους  έν  μεν  ταΐς  προγενεστέραις 
περιόδοις  χάνομεν  τά  ίχνη,  έν  δε  τη  Νεοελληνική  έχομεν 
τα  συγκεκαλυμμένα  αποτελέσματα  αΰτοΰ  έν  τισι  λέξεσι 
προκλιτικαϊς  κυρίως  δυσετυμολογήτοις  μέχρι  τοΰδε  κλπ. ι 
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Κατ'  άρχην  βεβαίως  ουδείς  δύναται  να  εχγ)  άντίρρησίν  τίνα 
προς  τάς  προβαλλομένας  ριεταβολάς  ταύτας,  άφοϋ  είναι  πασίγνω- 
στον  ότι  πολλοί  φθόγγοι  συν  τφ  χρόνω  μεταβάλλονται  σφόδρα  είς 
άλλους.  Μη  αύτο  τοΰτο  το  Τ  (πάλαι  ως  11  έκφωνούριενον)  δεν  έτράπη 
κατά  {Λίκρόν  είς  ΐ;  Άλλα  τα  κατ'  άρχην  τοιουτοτρόπως  ό[Αθλογού- 
(χενα  όφείλουσιν  έπειτα  ν'  άποδεικνύωνται  εκ  των  ύστερων,  εξ  αυτών 
των  πραγ[Λάτων  αεθοδικώς.  Ή  όρθγ)  δε  και  ύγιης  μέθοδος  διδάσκει, 
ίνα  την  ύπαρξιν  φθογγικού  τίνος  νόμου  η  φθογγικής  τίνος  μεταβολής 
άποδεικνύωμεν  κατά  πρώτον  Ιπί  τών  μάλιστα  προφανών  και  αναμφι- 
σβήτητων και  ούτω  βεβαιώμεν  αυτήν,  τα  άπό  τούτων  οέ  πορίσματα 
και  διδάγματα  μεταφέρωμεν  έπειτα  και  έπΙ  τά  άδηλότερα.  Την 
μεθοδολογικήν  ταύτην  άλήθειαν  φαίνεται  ότι  δεν  έζετίμησεν,  ώς  έδει, 
ό  κ.συγγρ.,  δια  τοΟτο  δε  λέγει  ότι  μόνον  αέν  τΐΟΐ  λέζζύι  προκλί- 
τικαϊς  κνρίως  δι/(ϊετυ|Λθλογήτοις»  ευρίσκει  την  τροπήν  ταύτην 
τοϋ  ου  είς  ε-ΐ.  "Ωστε  επί  τών  πολλών  και  προφανών  το  ον  μένει 
απαθές,  έπ' ολίγων  δε  καί  ασαφών  γίνεται  ε  η  ΐ;  τοΟτο,  ανάγκη 
να  όμολογήσωμεν,  καθιστί^  το  πράγμα  ηδη  έκ  τών  προτέρων  σφόδρα 
νίποπτον.  Διότι  ουδείς  βλέπει  διατί  τά  αποτελέσματα  φθογγικού 
τινός  νόμου  να  μη  είναι  προφανή  άλλα  συγκεκαλυμμένα,  καί  διατί 
να  εύρίσκωνται  μόνον  εν  λέξεσι  δυσετυμολογήτοις.  "Επειτα  παρα- 
τηρείται ότι  ή  διατύπωσις  του  φαινομένου  εγένετο  υπό  του  κ.  συγγρ. 
λίαν  αορίστως  καί  ασαφώς.  Ούτω  λ.  χ.  μανθάνομεν  ότι  ή  έξασθένω- 
σις  εγένετο  έν  τοις  νοτίοις  ίδιώμασι  σποραδικώς.  Ή  προσθήκη 
«όσάκι,ς  έπέβαλλον  τοΰτο  οι  μη  έξακριβωθέντες  τελείως  έτι 
νόμοι  τών  φωνητικών  μεταβολών»  ουδέν  κατ*  άλήθειαν  λέγει. 
Βεβαίως  δέν  έξηκριβώθησαν  ακόμη  ούτε  τελείως  ούτε  πάντες  οΐ  νόμοι 
τών  φωνητικών  αλλοιώσεων  παρ'  ήμϊν  άλλ'  όμως  ουδείς  δύναται 
δια  τάς  έν  τούτω  ελλείψεις  νά  διισχυρίζηται  ότι  τά  άγνωστα  ταύτα 
ε'πεβαλον  τροπήν  του  ου  είς  άλλον  φθόγγον.  Διότι  ταύτα  άπλού- 
στερον  καί  άμαθέστερον  ουδέν  άλλο  σημαίνουσιν  ή  ότι  το  ου  Ιτράπη 
είς  ε  ή  ι  επί  δροις  άγνώστοις  ήμϊν,  δηλ.  άκανονίστως,  άνωμάλως, 
δτε  ήθελε. 

Το  κακόν  δε  τοΰτο  δεν  έλαττουται  άλλα  καί  επαυξάνεται  διά 
τών  έπιφερομένων  «έμφανιζομένην  κυρίως  παρ'  υγρά  καΐ  ερρινα,  καί 
χωρήσασαν  συνήθους  προς  το  ε,  σπανίως  προς  τό  ι,  σπανκότατα 

ΑΘΗΝΑ    ΤΟΜ.    ΚΛ'.  ^ 
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δέ  είς  άποσιώπησιν .  .  .  η  εις  άλλον  φθόγγον .  ,  .  ή  κλειοΤτόν 
διαιιείναντα  ή  έπι  το  άνοικτότερον  χω^ήσαντα  ..  κυρίως... 
■κα\  Οπανίως.. .  »  .  Πάντε;  ούτοι  οΐ  προοδιορισμοί  είναι,  περί  τούτων 
θα  ιχοΐ  τυαίρωνήσγ)  πάς  γνήσιος  έπιστή{;.ων,  κάκιστοι  σύντροφοι  πα- 
στής έπιστγιυιονικης  διατυπώσεως  φαινομένων. 

Άλλα  την  αόριστον  διατύπωσιν  ταύτην  θά  συνεχώρει  τις  προΟύ- 
[χως  άποβλε'πων  εις  το  ελλιπές  τοΰ  ύπο  έξε'τασιν  υλικού,  εάν  αύτη 
μη  περιεϊ/εν  άλλα  καΐ  ταύτα  ασυγχώρητα  αμαρτήματα.  Ούτω  λ. χ. 
παρατηρείται  πρώτον  ότι  ό  κ.  συγγρ.  διαλαμβάνει  περί  της  έξαοθε- 
ν(5σεως  των  άτονων  φθόγγων  ιι,  ω  καϊ  ο  είς  ε  η  ι,  (οί  άτονοι 
φθόγγοι  II  και  ο.  ..  λέγει  εύθϋς  έν  άρχ•ϊί),  επιφέρει  δε  παραδείγματα 
εν  οίς  κατά  την  ιδίαν  αΰτοΰ  έτυμολογίαν  υπάρξει  ε  η  Ι  άντΙ  ΧΟ. 
νουμ-ένου  ου  η  ο.  Πρβλ.  άνούγευτος- άνίγευτος,  γαϊδούρι- 
γαϊδίρι,  κοντικας-κίτικας,  ποΰπετε-πίπετε,  συνόρι-ουνίρι, 
μπρούντζινος- πρίντζινος,  κούτελο-κίτελο,  ζόρικα-ζε'ρικα, 
σούρουπα-σίριπα,  τσοΰζω-τσίζο),  άφόντις-άπίτις,  δνταν- 
ίνταν,  δντιναν-ϊντιναν,  τοιοΰτος-*τοιΐτος-τοϊτος,  λώοος- 
λοΰρος-λΐρος,  νώ|αος-νϊμος,  ουτο3ς-έτοι/ς,  πρώτα-πρϊτα, 
ττρούμυτα-πρίμντα  κλπ.  κλπ.  Έγώ  ομολογώ  οτι  δεν  νοώ,  διατί 
ταΰτα  καϊ  τα  τοιαύτα  καταλέγονται  έν  τοις  παθουσιν  έζασΟένωσιν 
τοΰ  άτόνοΐΓ  φωνήεντος,  ούδε  διατϊ  το  μεν  τοιούτος,  οϋτως  κττ. 
επαθον   φωνητικήν  έξασθένωσιν,  το  δε  τοΰτος  ουχί. 

Δεύτερον  διαλαμβάνων  περί  έξασθενώσεως  του  0  (δια  τοΰ  ου) 
είς  ε  η  ι,  αναγράφει  παραδείγματα  έν  οίς  πάντως  ουδέποτε  υπήρζεν 
ου*  τουλάχιστον  ούτε  είπεν  ούτε  άπέδειζεν  τοΰτο  ό  κ.  συγγρ.  Ούτω 
λ,  χ.  το  απολογούμαι- άπιλογοϋμαι  ουδέποτε  εσχεν  ου,  άπου 
λογοΰμαΐ,  διότι  ή  πρόθεσις  άπό  έν  συνθέσει  δεν  λαμβάνει  την  μορφήν 
άπου-  έν  ττ/  συνήθει  Έλληνικτ,  (περί  της  βορείου  Ελληνικής,  έν  γι 
τρέπεται  το  άτονον  ο  εις  ου,  ούδεΙς  λόγος,  άφοΰ  το  άπίλογοΰμαι, 
άπίλογίά,άπίλογος  λέγεται  καϊ  έν  τη  μεσημβρινή  Έλληνικγ),  ευρί- 
σκεται δε  έν  τοις  γλωσσικοΐς  μνημείοις  άπό  του  ΙΔ '  αιώνος,  δτε  πιθανώς 
δεν  είχον  ακόμη  άναπτυχθή  οΐ  χαρακτήρες  της  βορείου  Έ\λγ.νικής). 
Όμοίως  λέγεται  άπιδεβαίνω  αντί  άποδιαβαίνο)  έν  Πόντω,  άντί- 
δερο.  δίκίμη  πολλαχοΰ,  δίχείό  έν  Καρπάθω,  έβδίμά  έν  Τσακω- 
νία,  ζιντανός  έν  Πόντω  καθελιακός  άντΐ  καθολικός  έν  Ποντω, 
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ίιιαλον  άντι  όμαλόν  έν  Ίκχοω,  ίχπίοοικά  έν  ΙΙόντω  και  τίπουοο 
έν  Θεσσαλία,  ίπήτίν  αντί  όπήτίον  ίν  ΓΙόντω,  όλίμαΐ/ρος  αΰτ. 
αντί  ολόμαυρος,  κωλιαταύρα  αντί  κωλοσαΰρα  έν  Κρήτγι  και 
άλλαχου,  ιρδινιάζω,  κακόοτιχος,  καταχινιάζω  Ζαγορά  αντί 
καταχωνιάζω,  κιτίζω  αντί  χοτώ,  λιβόρι  έν  Αίτωλί3:  =  ήλιό6ο- 
λον,  λικούνι  =  έλαιοκονία,  μελό}(α,  Νιέβρις,  νΐμος  έν  Λιβι- 
σίω=(ν)ώμος,  ξελίθ9ΐι.ια=έξολόθρευμα  έν  Ήπείρω,  παλι- 
οκούι^ι,  αλέτρι,  πιγάσ'τ[>ι,  πιδόρτι,  πιρούνι,  πισκε^α2ν,άδι, 
άλεγον,  πιντικός,  πιφτάνω,  πρικοττή,  πριχειρίζω,  προστι- 
μίδι,  όΐίϊμ,αρί,  σιρός  — σωρός,  σ^εντίλι,  Τριάδα  =  Τρωάδα, 
τριξαλλίδα,  τριπάρι,  τρεχός,  χέννιν  =  χιόνιν,  έχέννισεν 
2^ΐννεά  κλπ.  Ταϋτα  πάντα  λέγει  δτι  εχουσιν  ε  η  Ι  αντί  ου,  άλλα 
δ|/.ω;  δεν  απεδείχθη  ότι  εϊχον  πρότερον  ποτέ  τον  φθόγγον  ου,  δι'  ού 
κατά  την  θεωρίαν  του  κ.  συγγρ.  έ'δει  κατ'  έξασθενωσιν  νά  έλθωσιν 
είς  το  ε  η  ι.  Είναι  άρα  καθ'  ολοκληρίαν  αλλότρια  τη;  έρεύνης  περί 
τοϋ  φθόγγου  ου  και  της  δήθεν  έ^ασθενώσεως  αΰτοΰ  είς  ε  η  ΐ(1). 

Έκ  των  είρη[Αένων  έγένετο  δηλον  ότι  ή  θεωρία  του  κ.  συγγραφ. 
περί  έξασθενώσεως  του  ου  είς  ε  η  ι  είς  πολλάς  άγει  δυσκολίας 
και  αντιφάσεις  και  ουδέν  αληθώς  ερμηνεύει.  Πρόσθες  τούτοις  ότι 
όαολογοΰντε;  τω  κ.  συγγρ.  και  όνομάζοντες  την  πορείαν  ου  (θ)-ε-ΐ 
έςασθένωσιν,  έδει  νά  καλέσωμεν  την  έναντίαν  ε-0  -ου,  και  ΐ-ε  ένί- 
σχυσιν,  όπερ  άτοπον.  Περί  δε  του  έκ  του  τονουμένου  ί  προελθόντος 
εν  τισι  βορείοις  ίδιώμασιν  -ε,  Οπέθα,  ακέλλα,  Οπέτΐ,  όπως  και  τοϋ 
ό  έκ  του  ύ,  ίδέ  ανωτέρω  σ.  23  και  'Αχιλ,  Τζάρτζανον  περί  Θεσ- 
σαλικής Διαλέκτου    σελ.  23-4.    Ό  κ.  συγγρ.   έν  τω  ζηλω    αΰτοϋ    νά 

^1]  Σημειωτέον  δέδτι  και  *ν  τυ/ον  ευρίσκηται  εν  τινι  ΐδιώματι  τούτων  τι  μετά  του 
ου,  πάλιν  δεν  είναι  βέβαιον  δτι  ό  μετά  τοΰ  ου  τύπος  ούτος  υπήρξε  πανταχού  κα\  δή  δτι 
έξ  αύτοΰ  προήλθε  κατόπιν  ό  μετά  του  ε.  ϋΰτοί  λ.-/,  η  άπο  λέγεται  άτίου-  έν  συνθέ- 
σει έν  Μεγι'σττ)•  άλλα  τ;ς  θα  πιστεύστ)  δτι  έν:εϋθίν  ελήφθη  το  άπου-  και  έγένετο 
άτίΐ;  Όμοίως  έν  Αύλωναρίοί  και  Κονίστραις  λέγεται  θουλός  αντί  θολός,  άλλαχοϋ 
δε  θελός  και  φε2^0ς  καϊ  θελώνω  φελώνθ3,  πρβλ.  Φάβην  έν  Γλωασ.  Έπισχ.  σ. 
26.  Άλλα  τις  δύναται  νά  άποδείξη  δτι  τό  θου?^Ος  προϋπήρξεν  και  έν  αίς  -/(όραις  λέ- 
γεται το  Θε2ι.0ς  και  δτι  έκ  τούτου  άνεπτύχθη;Άλλοτε  πάλιν  είναι  μεν  παραδεδομε'νθ( 
αμφότεροι  οί  τύποι,  δ  τε  μετά  τοΰ  ου  και  ό  μετά  τοΰ  ε  η  ι,  άλλα  δέν  εΐναι  βέβαιον 
οτι  δ  έχων  τό  ου  είναι  πράγματι  ό  πρότερος. Οΰτω  λ.-χ.  έν  τω  τ€5ουκνίδα  τΰυκνίδα 
δεν  είναι  τό  ου  τό  πρότερον,  διότι  ή  λέξις  προήλθεν  έκ  συνθέσεως  τοΰ  κυ[νο]-κνίδη, 
δθεν  κατ' άνομοι'ωσιν  κυκνίδα-τΟυκνίδα  και  περαιτέρω  τόουκνίδα'  τό  υ  άρα, 
ητοι  τό  ί  ήν  πρότερον.  Πρβλ.  άνωτ.  σ.  22-3  λεχθέντα  περί  τής  τροπής  τοϋ  ζ  εις  ου. 
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άνευρη  την  αεσάζουσαν  βαθαίδχ  ε  (χετχξΰ  του  ου  (ο)  καΐ  Ι  ίζέ- 
λαβε  το  του  Λιβισίου  χέννχν  ώς  παριστών  την  βαθυιίδα  ταύτην  χΐό- 
νιν  (οΰχΐ  δε  καί^χιούνιν)  χιννίζω  ^ιννιά-^ςέννιν.  Δεν  παρετηρησε 
δ'  ότι  ακριβώς  έν  τω  ΐδιώματι  τούτω  η  τοιαύτη  σχέσις  του  τόνου - 
με'νου  έ  προς  τα  άτονα  ΐ  (α.άλιττα  φαίνεται  έπίδοσιν  λαβοΰσα  και 
δη  συχνή.  'Ο^χοίως  ύπολαμβάνει  ότι  ό  έκ  της  Ιξασθενώσεως  του 
Ο,  ον  προερχό(λενος  φθόγγος  ήτο  όαοειδής  τις,  διό  πειράται  νά 
όρίση  έν  σελ.  21  την  φύσιν  αύτοΰ  λέγων  «πιθανώτατα  αρχικός  ητο 
και  είναι  ενιαχου  και  νυν  φθόγγος  κλειστός  σχηοιατιζόιχενος  δια  κλει- 
στών τών  οδόντων  [Λετά  παραλείψεως  της  στρογγυλότητος  τών  χει- 
λέων  έκ  πνεύ[Λατος  έκπε(Λπορ.ένου  έκ  του  λάρυγγος,  ό[^.οιος  περίπου 
προς  τον  πάρα  του  Ι)ίβΖ  έν  τη  'Ρω[λουνικ'?ί  [χαρτυρού[/ενον  και  τον 
εν  τισι  λέξεσι  Τουρκικαϊς  εν  τγ)  Ελληνική  μεταδοθέντα,  τόν  αποδώ• 
σαντα  τό  κλειστόν  ί  η  Γ/  της  Τουρκικής».  Άλλ'  δη  ό  έκ  τής  έξα- 
σθενώσεως  του  ο,  ον  προερχόμενος  φθόγγος  δεν  ήδύνατο  νά  είναι  εξ 
αρχής  έν  πάσαις  ταϊς  λέξεσιν  ομοειδής,  τοΰτο  νοεϊ  έκαστος  ευκόλως 
αποβλέπων  τοΰτο  μεν  εις  την  κατόπιν  ποικίλην  άνέλιςιν  αϋτου  άλ- 
λοτε εις  άλλο  φωνήεν,  τοΰτο  δε  ότι  και  άλλων  φωνηέντων  ή  έξασθέ- 
νωσις  άνειλίχθη  κατά  μΐ'/.ρόν  εις  τά  αυτά  φωνήεντα  εις  ά  και  τό  ο, 
ον.  Διότι  ταΟτα  σαφώς  διδάσκουσιν  ότι  τά  παρακείμενα  σύμφωνα 
Ιπέδρων  έπΙ  τους  συνεσταλμένους  τούτους  φθόγγους  άμα  παραγόμε- 
νους και  εχρωμάτιζον  αυτούς  κατά  την  ιδίαν  αυτών  φύσιν,  έκ  τού- 
του δέ  καί  ή  κατόπιν  ποικιλία  αυτών.  Έξαοθένωσις  άρα  τοΰ  ο  ου 
προς  τόν  φθόγγον  ί,  οποίαν  πανταχού  τοΰ  βιβλίου  αύτοΰ  παραδέχε- 
ται ό  κ.  συγγρ.,  ήτοι  άσχετος  προς  τά  παρακείμενα  καί  συνεκφωνού- 
μενα  σύμφωνα  ουδέποτε  ΰπήρζεν,  ττασα  δέ  προσπάθεια  προς  όρισμόν 
τοιούτου  φθόγγου  καθώς  και  ή  παραβολή  αύτοΰ  προς  φθόγγους  άλλων 
γλωσσών  είναι  καθ'  ολοκληρίαν  άτοπος. 

"Οπως  δε  τοΰ  επιστημονικού  όρου  έξασθενοίσείος  (τοΰ  ο,  ου  προς 
τό  ι)  ούτω  κάμνει  καί  άλλων  πλημμελή  χρήσιν.  Ούτω  λ. χ.  έν  σ.  14 
άνανινώσκεται  αέκ  τοΰ  σταδίου  ή  τοΰ  τόπου  (γρ.  ϊσως  τύπου)  μουοε 
\ηιρί  <ί6'  αναπτύξεως  τοΰ  έξτ^σΟενωμ.ένου  φβόγγοι>  ε&ς 
άλλον  τϊλήρϊ]  προέκυψαν  τά  πολλαχοΰ  ραρε  μαρή».  Άλλα  διά 
τής  φράσεως  «άνάπτυξις  τοϋ  έξησθενο)μένου  φθόγγου  εις  άλ- 
λον πλήρη»  δεν  ερμηνεύεται  τό  α  αντί  τοΰ  υ.  Διότι  ουδείς  βλέπει 
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διατϊ  το  ΐξ•ιτισθενω[Αένον,  ώς  λέγει,  ίΐ  δεν  ψελλέ  ν'  άναπτυχθίί  είς 
πλήρες  ϋ  άλλ  είς  α.  Τοιοΰτό  τι  είναι  παντελώς  άνήκουστον  έν  τγ) 
Έλληνικί)  γλώσσγ),  ούοέ  δύναμαι  να  νοήσω  πό)ς  ή  τοιαύτη  έρ,φάνισις 
του  α  άντΐ  ϋ  δύναται  να  κληθί)  άνάπτυζις  τοΟ  έζησθενωαένου  φθόγ- 
γου α  είς  άλλον  πλήρη.  (Περί  του   μαρέ  ΐδέ  άνωτ.   σ.  30). 

Όμοία  άτοπος  έ'κφρασις  κείται  καϊ  έν  σ.    29    α'Α^οκροϋηαι.  .  . 
κατάτήν  συνήΟν^  άναγωγ/^ν  τοΰ  ου  είς  ο».Τί  σημαίνεται  δια  της 
φράσεως  ταύτης    αναγωγή.,  ήτις,    ϊνα   εΰκολώτερον  πιστευθίΐ,   παρε- 
στάθη  και  ώς  σΊ/νήθπς,  δεν  δύναμαι  να    νοήσω.  Διότι    λέγεται    αέν 
σήμερον  πολλαχου  τα  Χρι^τόγεννα,  άκλοθώ,  ροθυμώ  ροθυμιά 
κττ.(ΐδέ  άνωτ.σ.26)Λαθώ;  και  σόλεγα  τόδωκα  κλπ., άλλα  περί  τού- 
των ελέχθησαν  τα  δέοντα  ήδη  περί  πολλοϋ  (ΐδέ  Εΐπίβίΐ.  σ.  339-40  και 
3  1  9-20),  και  ουδείς  δύναται  να  λέγγ,  ότι  το  α  Συνήθως  ανάγεται  εις 
ο.  Και  αν  την  έμφάνισιν   τοΰ  Ο  αντί  α  όνομάσωμεν  άναγωγήν,  τότε 
πώς  θά  κληθίί  ή  εναντία,  ή  και  πολύ    συνηθεστέρα,    τοΰ  α    αντί   ο  ; 
(Πρβλ.  ηουάκάρι,  λουβιά,  κουκκιά  κλπ.).Μή  καταγωγή;  Πρόσ- 
θες  δτι  πιθανώτερον  φαίνεται  να  νομισθη    ότι   έκ    τοΰ    έπΑκροώμαι 
έγένετο  έπΑκρώμαι  έ^ακοώμαι   (κατά  το   ι/^ορώμαι-ά^οοοΰ- 
μαχ)-ά^Οκροΰ|Λαι  και  τέλος  κατ'  άφομοίωσιν  ά^οΥκροΥμαΐ.  Την 
τοιαύτην  άφομοίωσιν  γινώσκομεν,  πρβλ.  έγΐνόυ,ην-έγίνομπν-έγί- 
νομουν-έγίνουμουν,  άλλα  την  συνήθη  άναγωγήν  τοΰ  κ.  συγγρ. 
πρώτον  νΰν  άκούομεν.    (Πρβλ.  και  σ.  51   μετά   της   αναγωγής   τοΰ 
τ  είς  κ.).   Έπειτα  ή  οδός  άπό  τοΰ  α  άγει  εις  το  α  διά  τοΰ  ο,   όπως 
έλέγχουσι  τά  γνωστά    ^ονάρίν    ^οσκίά    κλπ.   (πρβλ.    ΜΝΕ   Β'  σ. 
415).   Ή  άνέλιξις  άρα  τοΰ   έπακροώμαι-  ά^οι;κροΰ|χαι  φαίνεται 
χωρήσασα  την  εναντίον  όδόν  (α-ο-α)  ή  όπως  παρεστάθη  υπό  τοΰ  κ. 
συγγρ.  (α-ί/-ο)  άναγκασθέντος  νά  ίμολογήστι    άναπόδεκτον  και  άνύ- 
παρκτον  άναγωγήν  τοΰ  ϋ  είς  ο. 

Έπικρίνων  ό  κ.  συγγρ.  τάς  τέως  γενομένας  εργασίας  έν  τ•^  Ιρεύντρ 
της  μέσης  και  νεωτέρας  Ελληνικής  λέγει  έν  σ.  9  ότι  «Ή  περιγρα- 
φική και  στατιστική  έν  τοις  συγγραφεΰσι  και  άλλοις  μνημείοις  ή  έν 
τόποις  εκθεσις  τών  φαινομένων  πρου^^ώρησεν  αρκετά,  άλλ'  ή  άλλη  ή 
εποπτική  έρευνα,  ή  συνάπτουσα,  συγκρίνουσα  καϊ  αΐτιολογοΰσα  τά 
φαινόμενα  ευρίσκεται  ετι  έν  τοις  σπαργάνοις».  Παραλείπων  νά  εξε- 
τάσω κατά  πόσον  ή  έπίκρισι;  αΰτη  είναι  δικαία  παρατηρώ  μόνον  δτι 
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ό  κ.συγγρ.  έπιθυμών,  ώς  φαίνεται,  ν  αναπλήρωση  τήν  $λ>£ΐψιν  ταύτης 
των  παλαιοτέρων  πίΐραται  έν  σελ.  13-14  να  συνάψη  πολλά  τίνα 
ό(Λθΰ  διατεινόαενος  ότι  «Ό  μέλλων  να  έξετάσνι  καθ'  έαυτο  το  σπου 
δαϊον  τοΟτο  ζήττομα  (δηλ.  την  τροπην  των  εις  -ΐος-ΐον  ουσιαστι- 
κών εί;  -ΐς-ΐν)  πλην  των  άλλων  συναφών  φαινομένων,  της  μη  εκτά- 
σεως δηλ.  επί  πάντων  των  όμοιων,  της  συγγενείας  η  μη  το<3  εις 
-έας  -ές  -έα  -έ  φαινομένου  προς  το  παρόν,    της  άρ^ης   της  συνιζή- 

σεως   καϊ    των    νόμων    αΰτης πλην    πάντων    τούτων   ανάγκη  ό 

ερμηνευτής  να  συλλέξγ)  καϊ  έρμηνεύση  τα  σποραδικά  φαινόμενα  της 
Νεοελληνικής,  οίον -αν  άνήκη  ενταύθα  το  Ι  άντΙ  10  εν  τισι  λέξεσιν, 
οΤον  λι^όρι,  λιτρόπι,  τά  των  παπύρων  Σαραπιην,  έκμαγην, 
τα  της  Κοινής  πλΰν,  έλαΐν...». 

Άλλ'  είς  έμέ  θα  έπιτραπί)  να  αμφιβάλλω  σφόδρα,  αν  τοιαύτη 
σύναψις  μέλλγ)  δντως  να  όδηγήσττι  είς  την  άλήθειαν.  Διότι  δεν  δύνα- 
μαι  νά  νοήσω  πώς  δύνανται  να  συναφθώσιν  επιστημονικώς  τά  τοσού- 
τον χρονικώς,  τοπικώς  και  γενετικώς  (διάφορα  φαινόμενα  ταύτα. 
Διότι  άναντιλέκτως  τά  μεν  εις  -ις  -χν  προηλθον  κατά  τοι/ς  'μτγν. 
^^ρόνΟΊτς  άπό  τών  πληρέστερων  είς  -ΐος  -ΐον  και  είναι  πανελλήνια" 
τά  δέ  -βς  -β  άπό  τών  είς  -βας  -βα  προελθόντα  δεν  φαίνονται  πα- 
λαιότερα της  Αλώσεως  και  είναι  ϊδια  μόνης  της  δυτικής  Κρήτη:,  ΐξ 
ης  έκομίσθησαν  είς  την  Ίκαρίαν  ίσως  καϊ  είς  την  βόρειον  Αέσβον 
(ΚρβΙδοΙιπΊβΓ   1'21). 

Αλλ'  έκτος  της  χρονικής  καϊ  τοπικής  διαφοράς  τών  φαινομένων 
-ΐς  -ΐν  και  -βας,  -βα  -βς,  -β  υπάρχει  και  άλλη  και  αΰτη  πολλω 
σπουδαιότερα,  άτε  είς  αυτήν  την  φύσιν  τών  φαινομένων  αναφερο- 
μένη, ότι  τά  μεν  είς  ΐος  ΐς  καΙ  -ΐον  •ΐν  άπέβαλον  τό  ο  αυτών 
ουχί  ^ωνητικώς  άλλ'  αναλογικώς,  τουναντίον  δέ  τά  είς  -βας  βς 
και  •βα  •β  απώλεσαν  τό  εαυτών  α  ^ωνητίκώς.  Διά  ταϋτα  παρα- 
τηρείται ότι  κυρίως  ειπείν  εκ  τών  είς  -Ιος  μόνον  έν  τοις  κυρίοις  όνό- 
μασιν  ή  ώς  τοιούτοις  έκληφθεϊσιν  ελλείπει  τό  Ο*  πρβλ.  πρώτον  επίθετα 
είς  -ιος,  πάντα  σώζοντα  τό  Ο  αυτών,  οίον  αγένειος,  αίτιος,  (ίνα- 
δεξιμιός,  ανάξιος,  (ίνονοΊος,  άντρίκειος,  άξιος,  αραιός,  άρ~ 
νήσιο  (κρέας, όμοίωςγιδήσΊο,  κατσικήοιο,  ^ιουοκαρίοΊο,  τραγή- 
σιο,  χοιρήσιο  κλπ.  παρά  τό  μακεδονήοι),  αχρείος,  ^αφτιοιμιός, 
βέβαιος,  γυναικείος  και  γι/ναικήσιος  Οίνουντι,  δεξιός,  δίκαιος, 
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ενάντιος,  εντόπιος,  επιτήδειος,  επιδέξιος,  καθάρειος,  κάλ- 
λιο3ς  κάλλιο,  κλούβιος,  μέτριος,  δαοιος,  οποίος,  δοιος,  οπ- 
οίος, παιδιακήοιος,  παλαιός,  πλούσιος,  πλθ3ρήσιο,  πρυηή.- 
σιο,  άλλα  το  πουμήσι  (σχοινί),  ποιος,  πρόβειο,  στερεός,  τί- 
μιος, τράγιο,  ωραίος•  έπειτα  τα  προσηγορικά,  οίον  άνει|;ιός, 
ίίλιος,  κοχλιός  Οίνογ)  και  άλλαχου,  χοχλιός  Κρήτγι,  κωβιός, 
ξΐί^ιός,  κολιός,  σκορπιός,  κλπ.  πάρα  το  Γεώργις,  Βασιλείς, 
άγίς,  κύρίς  (ώς  προσφώνησις)  κλπ.  Τρίτον,  των  οΰδ.  ουσιαστικών 
εις  -ιον  πολλά  διασώζονται  [χετά  -^οΰ  -ιο,  άλλα  δέ  και  διφοροΟνται 
(πρβλ.  άπόγει  εν  Κρήττρ  δπως  καΙ  κατώγει,  άνώγει  άλλ'  από- 
γειο έν  Ξηρο;(ωρίω,  άνί\|;ΐο  καΙ  άνί\|Γΐ,  θεμέλιο  και  θεμέλι, 
αυοιο  και  αί/ρι  έν  Ιταλία  κλπ.  έν  ΜΝΙΐ]  Α,'  248).  Ποόσθες  τού- 
τοις  δτι  /)  απώλεια  του  Ο  τούτου  αετά  το  Ι  (ει)  παρατηρείται  [χόνον 
έν  τί)  ληγούσγ).  Πάντα  ταΰτα  πείθουσιν  δτι  ουχί  κατά  φωνητικόν 
νό{Χον,  άλλα  κατ'  άναλογίαν  έγένετο  ή  αποβολή.  Τουναντίον  τό  βα 
συστέλλεται  εις  β  έν  πάση  λέξει  καϊ  έν  πάσνι  θέσει  της  λέζεως'  πρβλ. 
γραϊ,  έλαί,  ραβδέ,  ^ορές.  Άνδρες,  κρές,  κρέτα,  Φλες  (!έν 
Ίκάρω)  άντϊ  ^λέας  άπό  του  <|λέαρ -^ρέαρ,  Φρε  (του)  έν  Κρήττ), 
<^ονές,  Δάφνες  κλπ.  Δήλον  άρα  δτι  κατά  φωνητικόν  νό[χον  έγέ- 
νοντο  ταϋτα.  Είναι  άρα  καϊ  γενετικώς  διάφορα  των  εις  ΐς-  -IV  καί 
ή  σύναψις  αυτών  εις  ουδέν  άλλο  ή  εις  άπάτην  δύναται  ν'  άγάγ/}. 

Περί  δε  τών  τύπων  Σαραπιγεΐν,  έκμαγεΐν,  πλΰν,  έλαιν 
παρατηρώ  δτι  ταΰτα  άτόπως  παρεστάΟησαν  ώς  ιδία  τάξις,  άφοΰ  κατ' 
άλήθειαν  δεν  είναι  διάφορα  τών  εις  ΐον  -ΐν.  Περί  δε  τών  άλλων,  έν 
οίς  έΐΑφανίζηται  β  ύι  ϊ  αντί  βο,  ίο  κλπ.,  οίον  Παλέκαστρο  Πα- 
λεσκαστρίτης  έν  Σητεία,  Παλεχώριν  (έν  Κύπρω,  Αθηνάς  ΙΗ' 
356),  λεπρίνΐ  έν  Ίκάρω=λαιόπρινος,  δπως  λέγεται  έν.ΚρήτΥ),  λΐ- 
τρόπι=ήλιοτρόπιον,  χρένομαι  άΝ>τΐ  χρεώνομαι,  να  χρεθώ  -να 
χρεωθώ  έν  Κρήτη,  λετρίβι,  λικοιίνι^έλαιοκονία  κλπ.(1),  παρα- 
τηρώ δτι,  ώς  έκαστος  βλέπει,  έν  πάσιν  υπάρχει  ΰγρδν  λ  ή  ρ,  καί  έν 
πάσιν  ή  πάσχουσα  συλλαβή  είναι  άτονος  καί  προσέτι  έ'παθε  συνίζη- 
σιν,  καί  οι  τρεις  δροι  ούτοι  είναι  ίδιοι  (^-έν  τούτων,  αλλότριοι  δε  τών 

(1)  Είναι  άξιον  σημειο^σεως  δχι  έν  Σκύρίο  λέγεται  2ατρΟπΐ  άπό  τοϊ3  ήλίοτρότΐΐον 
άλλα  λαχόπερνας  άπό  τοϋ  έλαΐόπρινος,  έξ  ου  δηλοΟται  οτι  διαφόρως  διετέθη  τό 
λχο  τοΰ  λβο.  Τοΰτο  δε  παρατηρείται  καΐ  άλλα/οΰ  καί  είναι  Ινδειχτικόν  της .[χεγάλης 
ποικιλίας  τούτων. 
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άλλων  φαινοιχένων  εις  •ιον  ιν  -ιος  -ΐς  καΙ  βς-β.  Δηλον  άρα  ότι  ή 
συναψις  των  ούτω  διαφόρων  φαινο}Χ£νων  τούτων  (ΐς-ιν,  βς-θ,  λε, 
λΐ,  ρε)  δεν  δύναται  να  δώστρ  Υΐαΐν  τάγαθά  άτινα  απαγγέλλεται  ήΐΑΐν 
ό  κ.  συγγρ.  ουδέ  θα  τελειοχοιηθγ)  τοιουτοτρόπως  ή  μέθοδος  της  έρεύ- 
νης.  Είναι  δ'  άζιον  σημειώσεως  δτι  χ.αϊ  άλλοτε  εδέησε  ν'  αποτρέψω 
ρητώς  άπό  της  άνα^Λίξεως  των  διαφόρων  τούτων  πραγ[Λάτων  (πρβλ. 
ΜΝΕ  Β'  σ.  355  κΐξ.),  άλλ'  ώς  φαίνεται  [χάτην. 

Σημειωτέον  δε  έν  τέλει  ότι  και  ή  αιτιολογία  ή  έν  σελ.  14  άναγι- 
νωσκομένη  «δτι  δέ  κοινά  των  δύο  περιόδων  είναι  τα  όμοια 
(φαινόμενα,  αποδεικνύει  ή  άρχαιότης  των  Νεοελληνικών 
ί[)αινο|χένων  έν  λέξεσιν,  οιαι  π.  χ.  ή  αυγό,  αυτί»,  και  ή 
αιτιολογία,  λέγω,  αύτη  φαίνεται  ότι  ελέχθη  κατεσπευσμένως  και  είναι 
εΙς  εμέ  αδιανόητος.  Διότι  δεν  δύναμαι  να  διίδω  την  ομοιότητα  φαι- 
νομένων οΙα  τι  νέι,  τι  γονείς  κττ.  προς  τα  ωά  -τά  ηά,-τά  βά  και 
τά  ώτία  -τα^ίτία  -τα<|τιά.  Έν  τοις  τελευταίοις  τούτοις  ηδύνατο  η 
ταχύτερα  συνεκφώνησις  των  φωνηέντων  ωα]-ί^α,  αω  -αη  να  άγάγη 
εις  τά  τάβά,  ταύτιά,  άλλ'  έν  τω  βα,  ία  ή  ταχεία  προφορά  μόνον 
εΐς^τό  «ού,  ιού  ούχΙ  δε  και  εις  β'ί,  ϋ  ηδύνατο  νά  φέργι'  πρβλ.  πα- 
λαιού, του  νεού,  παιδιά,  ^ωτιά  κλπ. 

Ατυχώς  και  επϊ  άλλων  ελέγχεται  ό  κ.  συγγρ.  ευεπίφορος  εις  το 
συνάπτειν  κατεσπευσμένως  τά  διαφορώτατα  ώς  όμοια  και  συνάγειν 
βεβιασμένα  συμπεράσματα  εκείθεν  όπου  ούτε  όμοιότης  κατ'  άλήθειαν 
υπάρχει  ούτε  συμπέρασμα  τοιούτο  δύναται  νά  συναχθή.  Ούτω  λ.  χ. 
γράφει  έν  σ.  28  ότι  «διδακτικόν  είναι  το  γεγονός  δτι  έν  τοις 
δύο  παραδείγμασιν  ένθα  εξέπεσε  το  άρκτικόν  α  (τού  απο- 
λογούμαι) έσώθη  το  ο  άλώβητον  (πολογούμαι),  ένφ  διατη• 
ρηθέντος  τού  α  έχομεν  ς  η  έκόολήν.  Πιθανή  λοιπόν  δύνα- 
ται νά  νομιοθη  ή  ύπόθεσις  οτι  ενταύθα  πρόκειται  περΊ 
έξησθενωμένου  (φθόγγου,  δοης  διά  τού  ου  έχώρηοε  προς 
τό  6,  ένθα  έν  τοις  πλείοτοις  τόποις  έμεινεν  η  έξέλιξις.  .  .  . 
εις  ευάριθμα  δέ  νότια  ιδιώματα  προυχώρησεν  γι  έξασθένω- 
σις  μέχρις  εκβολής.  Έν  δέ  τοις  ^ορείοις  ιδιώμασΊν  ό  κατ' 
<^ΡX^^  ■κλειστός  ούτος  χ.  φθόγγος  άνεπτύχθη  είς  άνοικτότε• 
ρον,  και  παρέμεινεν  έν  τοϊς  μετριωτέροις  άλοίβητος,  ένω 
έν  τω  άκράτω  §ορείω   έξεβλήθη».    Εις  ταΟτα   παρατηρώ  πρώ- 
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τον  δτι  κατά  τα  είρη{Αένα  ανωτέρω  α.  50  το  ο  της  άπό  εν  συνθε'- 
σει  δέν  έτράπη  εν  τή  συνήθει  Έλλην.είς  ου,  και  ότι  ή  δι'αΰτοΟ  οδός 
άπο  τοΰ  Ο  είς  το  Ι  είναι  ουχί  πιθανή  άλλ'  απίθανος,  άπιθανωτάτνι  (1 ). 
"Επειτα  δτι  δεν  δύναμαι  να  νοήσω  τίς  ή  υχεσις  τοΰ  πρώτου  (/.ε'ρους 
του  αδιδακτικόν  γεγονός»,  προς  το  δεύτερον,  «πιθανή  λοιπόν 
ή  ύπΟθε(7ΐς».  Απεδείχθη  που  δτι  άπολθ[Αένου  τοΰ  αρκτικού  φωνήεν- 
τος των  άπδ  της  προθέσεως  άπό  άρχορ,ένων  συνθέτων  σώζεται  άλώ- 
βητον  το  Ο  της  προθέσεως  ταύτης,  τουναντίον  δε  σωζθ[χένθυ  τοΰ  α  τρέ- 
πεται το  Ο  είς  ον ;  Λοιπόν  π(5θεν  τό  πιθανόν  της  υποθέσεως  ; 
Και  αν  ύπάρχγι  τοιαύτη  τις  φθογγολογική  ανάγκη,  διατί  λέγεται 
ένιαχοΰ  (λ.  χ.  εν  Σκύρω)  ετι  τό  πλήρες  άπολογίά  ;  "Επειτα  τίνος 
έ'νεκα  έν  τή  πολυσυλλάβω  ταύτη  λέζει,  ήτις  δια  τό  πλήθος  των  συλ- 
λαβών απώλεσε  τό  ι  αυτής  εν  τισι  τών  αεσηυιβρινών  ίδιω(Αάτων, 
έ'υιελλε  τό  ι  τοΰτο,  ό  κλειστός  ούτος  φθόγγος,  νχ  τρχπ/ί  έν  τοϊ;  βο• 
ρείοις  ΐδιώα,ασιν  εις  άνοικτότερον,  ώστε  να  δυνηθή  να  σωθή  Ιν  τοις 
μετριωτέροις  τούτων;  Ταΰτα  πάντα  ςΰδεν  άλλο  φαίνονται  μοι  ή 
άπλαϊ  και  αύται  απίθανοι  διισχυρίσεις,  αΐτινες  δέν  νοώ  κατά  πόσον 
δύνανται  να  φανώσιν  χρήσΐ(Λθΐ  τή  νεαριΧ  ήυιών  έπιστή!/.•/). 

§£.(*)  Τό  άπίλογοϋμαι  ήρ[Αηνεύθη  ύπ'  Ι[χοϊ3  προτερον  μεν  κατά  τα  άρχαιόθεν  πα- 
ραδοθέντα παραδείγ[χατα  άηήλανΰα  ηαρηνό]χηΰα  (ΕϊηΙβΐΙ.65),  βοαδύτερον  δε 
κατά  σχηιχα  περι-μένω  άνιμένω,  ή'τοι  εΐ'κασα  δτι  κατά  τό  άντιλογοΰμαι 
έλε-/_θη  άπιλογοϋμαι.  (Τρίτην  έραηνείαν  δέν  προση'νεγκον,  σφάλλεται  δε  ό  κ 
συγγρ.  λέγων  τοΰτο).  "Οτι  και  τό  πρώτον  είναι  πάντοτε  δυνατο'ν,  [χαρτύριον  τό 
Κρητικόν  κατητώ  αντί  κατατάσσω  (ΜΝΕ  Α'  33,147),  έπειτα  τα  πασίγνωστα 
πηγαίνω,  κατήφορος,  ανήφορος,  α  τόν  φθόγγον  η  πάντως  έκ  της  αύξι{σεως 
ε•/ουσιν.  Πιθανώτερον  δ'  δ[^.ως  φαίνεται  αοι  ση'[ΐ.ερον  τό  δεύτερον  διά  τε  άλλα 
και  διότι  τό  άντχλογοΰμαι  άντί?\,ογος  άντιλογία  εν  Ήπείρω  καϊ  ά>λα•/ο3 
πολλα/οΰ προσέλαβε  την  εννοιαν  τοΰ  απαντώ,  αποκρίνομαι,  άπόκρχ(3ΐς.  Ό  λό- 
γος ε/ει  άντίλογον,  ή'τοι  δταν  τις  εϊπη  τι  προκαλεί  άπάντησιν.  Πρβλ.  καΐ  Σθ[Αα5. 
ό  άντίλογος=ό  άντιλέγων  καΐ  άποκρινό[Αενος.  Ουδέν  αρα  παράδοξον  οτι  όπως  τό 
περιμένω  έδωκε  τό  Ι  τω  συνωνύιχοι  άνΙμένω  οϋτω  και  τό  άντίλογοϋμαΐ  τω 
άπΙ2.ογοΰμαχ.  Προ'σθες  δτι  τό  άπηλογοϋμαχ  άπηλογχά  άπηλογιάζω  άνα- 
γινώσκεται  έν  τω  Χρον.  Μορε'ως  249,  2968  καϊ  άλλα/οϋ  πολλαχοΰ,  έπειτα  έν 
Βελθάνδρω  και  Χρυσ.  885  καΐ  παρ*  Άλεξ.Κοιχνηνω  286,  είναι  αρα  κατά  πάσαν  πιθα- 
νότητα πολύ  παλαιότερον  της  περί  ής  ό  λόγος  έξασθενώσεως  τοΰ  κ.  συγγρ.  Τουλάχι- 
στον οϋ'τε  αυτός  λέγει  που  δτι  ανάγει  αυτήν  είς  τους  έπέκεινα  τών  ποιητών  τούτων 
χρόνους,  οΰ'τε  άλλος  τις  άνη'γαγε  την  έν  τη  βορείω  Ελληνική  τροπήν  τών  άτονων 
φωνηέντων  β  Ο,  είς  Ζ  Ζί  η  την  άποβολήν  τών  άτονων  ιι,  ί  πέρα  του  ΙΙ^'  αιώνος. 
Καί  δμως  έδει  ν'  άποδεΓ/_θη  δτι  πρότερον  έπεγένετο  ή  έξασθένωσις  αίίτη,  ί'να  δύνηται 
έπειτα  να  τύχτ)  εφαρμογής  έπΐ  φαινο'μενα  τών  χρόνων  τούτων. 
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Έν  τ•ϊρ  αυτή  σί>.  58-9  γράφει  «επίσης  απίθανος  φαίνεταί  [χοι  και 
Υ)  γνώμη  του  Γ.  Χατζιδάκι  δεχ^οαένου  δια  τό  ά^ουκ9θί'|^<^^    '^^  '^'^^ 
έπακοοώμαι  παρετυαολογίαν  της  άπό,  δια  το  ^  άναλογίαν  προ;  τα 
συγγενή  (ί^ο^οϋμαΐ  {/(^ορώμαΐ. . .»  Δια  τίνα  αΐτίαν  ευρίσκει  ταϋτα 
απίθανα,  δεν  λέγει  •ό|ΛΪν  ό  κ.  συγγρ.  καίτοι,  νομίζω,  είχε  καθήκον.  Άλλ 
έστω, ας  ΐδωαεν  τουλάχιστον  τίνα  ερμηνείαν προτείνει  άντίτούτων. Λοιπόν 
περί  αέν  του  αρκτικού  α  άντ-  του  ε  διδάσκει  ότι  αέκ  του  ε^ακροώμαι 
ητο  δυνατόν  να  προέλθωσιν  *ά'^ακροώ|χαΐ-Μ<^ακ9ώιιαι-*ά(|ακροϋ- 
μαχ-ά^ουκροϋμαι».   Δηλ.  τό  έν   αρχή  ά-    δεν    είναι    κατά  τον  κ. 
συγγρ.  πιθανόν  δτι  ελέχθη  άντϊ  τοϋ  ε  κατά   παρετυμολογίαν  προς  τό 
άπό,δπως  λέγεται  έν  τω  άί^ίορκος  ά^ιοοκώ  (πρβλ.  και  ύπο^ΛΟνη- 
όπομονή,ύ^οοώμαι-ά^οροΰμαΐ  κλπ.  άνωτ.σ. 27-8), είναι  δε  πιθα. 
νόν  ότι  προήλθε  κατ'άφομοίωσιν  προς  τό  άκόλουθον  ριζικόν  α,όιό  πλάτ- 
τονται  οΐ  ούδαμοΰ   παραδοθέντες    τύποι  άι^ακροώμαι,  (1(^ακρώ^ιαι 
(1<|ακροΰυαι,?ξ  ο6  ά<^ουκροΰμαι.  Και  σημειωτέον  δτι  η  μεν  παρε- 
τυμολογική  εισαγωγή     της    άπό     είναι    συχνότατη,    ούχΙ    δ'  ούτως  η 
τοϋ  α  άφομοίωσις,   τουλάχιστον  εν  τή  συνήθει  Ελληνική.  Περί  δε  τοϋ 
φ  άντΐ  π  διδάσκει  δτι  «εκ  τοϋ  έπίΐνίροώμαε  θά  προϊίλθεν  ηδη 
έν  τη  Κοινή  πιθανώς  έφ*κροώΐΑαιΐ6  (ϊδ.  εφέτος  κλπ.)».  "Ωστε 
κατά  τόν  κ.  συγγρ.  ηδπ    έν    τη  Κοινή    έτράπη    τό    έπακροώ|.ιαι 
είς   έΊ)αν:ροώμαι,  όπως  τό   έπέτος    εις  έ<|έτος  καϊ  ταϋτα  λέγονται 
πιθανά.    Άλλα  κατ'άλήθειαν  ταϋτα   εΖναι  παντάπασιν  απίθανα, διότι 
*ίναι  καϊ  δλως  διάφορα. Έί^έτος  δηλ. Ιλεχθη  μετά  τοϋ  (|, διότι  τό  έτος 
έδασύνθη  κατά  τους  μτγν.  χρόνου;  κατ '  άναλογίαν  τοϋ  ήαερα,  ωρα 
κττ.,  ώστε  ελέχθη  καΐ  δε}(έτη,δωδε}ςέτη  κλπ.  ΜΝΕ '  Α'  σ.    155, 
τό  δε  άκοοώηαΐ  ουδέποτε,  καθ'δσον  γινώσκομεν,  έδασύνθη,  είναι  άρα 
ταϋτα  διάφορα  και  άπαράβλητα.  Τίς  δε     δεν    θά     εΰρη    πιθανωτέραν 
την  έπίδρασιν  τοϋ  κατά  πάντας  του;  αιώνας  εύχρηστου  καΐ  συγγενοϋς 
κατά  την  έ'ννοιαν  ύ^οοώμαι -(ί^ορον|.ιαι  έπϊ  τό  έπακροώμαι  επα- 
κρώ|.ιαι-έπακροϋμαι,  (πρβλ.  υ«|ορώμαι=ύποπτεύω,   έπακροώ- 
'[Λαΐ=ώτακουστώ)  η  την  παραβολην    αύτοΰ  προς     τό  έ<|έτος   καϊ   την 
άνευ  ανάγκης  τινός  ύπόθεσιν  δτι  τό  έπακροώμαι  ήδη  έν  τν^  Κοιν^ 
έτράπη  είς  έ(|)ακροώμαΐ ; 

Όμοίως  άναγινώσκομεν   έν  σ.    18      «  Έκ  τοϋ  δτι    άλλοι  νόμοι  τοϋ 
βορείου  ιδιώματος  είναι  ενεργοί  και  έκ  τοϋ  ότι   ή  βαθμίς  ι   παρά  την 
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ου  χαρακτηρίζεται  ώ;  «άνή)4θυ'7α   τοις  χωρίοις»,   εΐκάζου.£ν  δτι  ό  νό- 
αος  ούτο;  (οτολ.   της  έζασθε-νώιεω;    τοΟ  άτονου  ου    εις   1    ίν   τοις  βο - 
ρείοις  ίδιώμασιν)  ίίναι  ετι  ίνεργός».  'Ηιχε'Ες  εγινώσκομεν  ότι  φθογγικός 
τις  νό{/.ος  λέγεται  δτι  είναι  έ'τι   ενεργός,   όταν  πάντα    τα  δ(Α0ΐα  γλωτ- 
ηικ'χ  φαινόμενα,  και  αύτα   τά  έ'ζωΟεν  είσκοαιζόιιενα  συμπαρασύργ)  και 
ρυθα-ίζη     όαοίω;.   Οΰτω  λ.  γ.    λέγβται  δτι  ό  νό[χος  καθ'  ον  τδ  [χακρόν 
α    έτράπη  εις    η    ήτο    ενεργό;,    δτε   τδ    πρώτον  έφάνηιαν    οί    Μήδοι, 
διότι  δ<ια  Μηδικά  ονόματα  παρέλαβον    τότε    οί  Έλληνες,   εκφέρονται 
μετέπειτα    μετά  του  Π"     τουναντίον  δε  εΐ/ε    λήζει    επί  των  Περιών, 
διότι  φυλάττεται  τδ  α  αυτών  άτρεπτον.  Όμοίως  λέγομεν  δτι  είναι  έν 
πληρει    ενεργεία    δ    νόμος  της  τροπής    τοΰ   άτονου    ο    ει;    ου    και    του 
άτονου  ε  είς  Ι    έν  τοϊ;  βορείοις    ίδιώματιν,    διότι    καϊ   δσας  λέγεις    της 
γραφομένης   γλώσιτης    παραλαμβάνουσιν    είς    τδν    λόγον    αυτών    οΐ    έκ 
τών  ^ωρών  τούτων  καταγόμενοι  έκφωνουσιν    αΰτάς,    δταν  οεν  προσέ- 
χωσιν,  ηλλοιωμένας.  Γνωστόν    είναι    τδ    ιπέίΟσΊν     άντΐ    έηέεύΟΐν 
μαθητού    μου    έκ    Λοκρίδος  ,    πολιτευόμενος     δε    τις     έλεγε    κακουή- 
θους  άντΐ  κακοήθως.    "Οταν   οί  φθόγγοι   τοιουτοτρόπως    πάσχωσι, 
λέγομεν  δτι  ό  φθογγικός  νόμο;    ό  κανονίζων    αυτούς  είναι   ετι  έν  ενερ- 
γεία. Τώρα  δε  παραδόξως  διδατκόμεθα  δτι,  επειδή  οί  άλλοι  νόμοι  του 
βορείου    ιδιώματος    είναι    ενεργοί   (ώσεί    είχον    όρκιιθή    να    ζήσωσι  ή 
να  συναποθάνωσιν   όμοϋ  πάντες)   και  επειδή  τδ  Ι    άντΐ    α    εν    τισι  λέ- 
ξειι  λέγεται  δτι  ιδιάζει  τοϊς    -/ωρίοις,   συνάγεται    δτι    ό    δήθεν    νόμος 
ούτος  της  τροπής  τοΰ  ου  εις   ι  έςακολουθεϊ  νά  είναι  ενεργός.  Πχράδο 
ξον  τή  άληθείο):  συμπέρασμα.  Τοίϊτο    θα    ήλήθευεν   άν  πάσα  μετά  τοΰ 
υ  έκφωνουμένη  λέξις,  γινωσκομένη  αύτοϊς  νυν,  έξεφωνεϊτο  μετά  τοΰ  Ι. 
Άποδει^^θέντος  έν  τοις  ανωτέρω  σ.  35  κέζ.  δτι  ήύπόθεσις  περί  τής 
έξασθενώσεως  τοΰ  άτονου  ου  ει;  ί  δεν  είναι  αληθή;,  άναγκαϊον  είναι 
νά  ύποληφθτ,  δτι  πάντα  τά  διά  τής  υποθέσεως   ταύτης    έρμηνευόμενα 
ύπδ  τοΰ  κ.  συγγρ.   είναι  πλημμελή.   Και  δντως  πολλά  τούτων  ετυχον 
ήδη    προ    πολλοΰ  τής    προσηκούσης   έομηνεία;    κατ'   άλλα;    άνεγνωρι- 
σμένας    έν  τή  έπιστήμττ)   μεθόδους    και  άρ/άς,    λέγω    τήν    άναλογίαν, 
τήν   παρετυμολογίαν     κλπ.,    ό   δε     κ.    συγγρ.    άλλοτρίως,     ώς     φαί- 
νεται,  έχων    πρδς  τάς    αρχάς    ταύτας    παρατρέχει   μεν    τάς    ερμηνείας 
εκείνας,    ουδαμώς    πειραθείς    ν'  άποδείζγ)    τδ  πλημμελές   ή  τδ  αδύνα- 
τον   αυτών,     επιχειρεί    δε    νά    ερμηνεύτι    πάντα    ^ωνητίκώς,    δπερ 
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ώς  6ΐδθ(χεν  ουκ  έγχωρβί.  Διέλαθε  δ'  αυτόν  τ)  πειθανάγκν]  της  κατ' 
άναλογίαν  έραηνείας  των  φαινοΐλένων  πρώτον  [λεν  διότι  ύπολαβών 
ότι  άνεκάλυψε  νέον  καΐ  τέως  άγνωστον  νό[χον  παρήχθη  ΰπο  της 
επιθυμίας  ταύτης  εις  πλημαελη  τούτων  έρμηνείαν,  έπειτα  διότι 
δεν  ηθέλησε  να  έξετάσγ)  τα  κατά  την  άναλογίαν  φαινόμενα  κατά 
πόίσαν  αυτών  την  έ'κτασιν,  άλλα  περιωρίσθη  έν  ολίγοις  καϊ  τούτοις 
ενός  μόνου  είδους.  Έάν  δηλ.  ηθελεν,  ως  έδει,  λάβει  πρό  οφθαλμών 
ούχΐ  μόνον  μεταβολάς  όσας  φαίνεται  ότι  ΰπέστνι  ό  φθόγγος  ου  η  ο, 
άλλα  και  όσας  τα  λοιπά  φωνήεντα  και  μάλιστα  τα  σύμφωνα,  τότε 
θά  έβλεπε  και  θα  έπείθετο  ότι  ουδείς  φωνητικός  νόμος  δύναται  νά 
έξαρκέσγ)  εις  έρμηνείαν  των  πολλών  και  ποικίλων  τούτων  φαινομένων, 
άλλ'  ότι  επιβάλλεται  άναγκαίως  ή  καταφυγή  εις  ψυχολογικήν  έρμη- 
νείαν, ';^τοι  την  άναλογίαν,  παρετυμολογίαν  κλπ.  Και  όντως  όστις 
μάθχι  ότι  έν  Κύμη  λέγεται  ό  άγκουλας  άντϊ  ό  αγκώνας  (=άγκώ- 
νας=(ίγκών  κατά  τα  εΐρημένα  έν  ΜΝΕ  Β'  σ.91),  δεν  θά  διστάσ/ι 
νά  έρμηνεύσγ)  ου  μόνον  το  λ  άντΙ  του  ν  κατ'έπίδρασιν  τοϋ  αγκάλη, 
άγκνλη-άγκούλα  κττ.,  άλλα  καϊ  τό  ου  άντϊ  του  ω. 

"Ομοίως  ερμηνεύει  τό  ηπουρα  άντΙ  του  όπώρα  κατά  έξασθέ- 
νωσιν  άλλα  πρώτον  μεν  ώς  εϊπομεν  άνωτ.  σ.  50  αγνοείται  άν  ποτέ 
ελέχθη  ούπώρα,  ήτοι  άν  τό  Ο  εβη  διά  του  ου,  όπως  παραδέχεται, 
εις  τό  ί.  Έπειτα  άφίνει  άνερμήνευτον  την  μετακίνησιν  του  τόνου 
καί  τήν  μεταβολήν  του  γένους,  ά  πάντα  ερμηνεύει  ό  κατά  τό  πμερον 
αναλογικός  μετασχηματισμός•  πρβλ.  ηλίος-ακίά-ηΟκίος.  Τά  αυτά 
λεκτέον   καϊ  περί  του  όμαλός-χμαλος  κατά  τό  τό  χΟίος  κλπ. 

Ότι  δε  ή  κατ'  άναλογίαν,  παρετυμολογίαν,  συμφυρμόν  κττ. 
ερμηνεία  τούτων  είναι  ορθή,  ουχί  δε  ή  κατά  φωνητίκήν  τροπήν  του 
κ.  συγγρ.,  μανθάνει  τις  πρώτον  έκ  τούτου,  ότι  καϊ  τονουμένων  φω- 
νηέντων ή  τροπή  ερμηνεύεται  ούτως  (έτσι,  πρίτα,  πρίμυτα  κλπ.) 
ενώ  κατά  τήν  έζασθένωσιν  ουχί"  δεύτερον  έκ  τούτου  ότι,  καθ  ά  εϊ- 
πομεν, καί  άντϊ  του  α  εμφανίζεται  ε  ή  Ι,  δεν  είπε  δε  ό  συγγρ.  ότι 
και  τό  α  έξασθενοΟται  εις  ε  ή  ι,  όπως  τό  ου  καί  Ο  (διά  του  ου)• 
πρβλ.  κλαβανίχ-κλιβανη  κατά  τό  κλείω  κλίνω,  ηαηύριν- 
πιπύριν  διά  τήν  έπχ-,  παξαμάδι-ποξαμάτιν  (Κύπρω)  διά  τήν 
άπο-,  λάβαρον-λάβουρον  διά  τήν  κατάληξιν -ουρον,  φρύοαλο 
(Καρπάθω)   ^ρύσουλο    (Κρήττ,),    μπαχάρι-μπαχούρ^    (Νισύρψ) 
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οιά  το  -ούρΐ  κλπ.  ΚαΙ  ισχυρότεροι  άρα  φθόγγοι  έρχονται  κατά  τας 
αναλογίας  ταύτας  εις  την  θε'σιν  των  άσθενεστε'ρ  νν,  ήτοι  α  άντΐ  του  ΐ, 
(πρβλ.  κίοτσάρΐ  άντΐ  Υ.1ύύήρΐ)  κττ.,  έν  οΐ;  προδήλως  γ)  ύπόθεσις 
της   εζασθενώσεως  είναι  παντάπασι  πληα[/.ελης. 

"Αλλα  πάλιν  έτυμολογεΐ  και  έρ{Χ7)νεύει  πληααελώς,  ούτω  δε  αναγκά- 
ζεται να  παραδέχηται  πάθη  φωνηε'ντων  έκεϊ  οπού  κατ'  άλήθειαν  δεν 
ύπάρχουσιν  η  ύπάρχουσι  τάναντία  των  ύποτιθε[Λε'νων  κατά  την  έσφαλ- 
(χε'νην  Ιτυμολογίαν.Ούτω  λ.χ.τό  εξη^ςος  ερ{χηνεύει  ό  κ.Οΐκονορ..  σ.22 
δια  του  Ιβϊοΐΐΐ  ΒθσρβΐΓθηά  καί  έν  σ  1  94  δια  του  Ιβΐ(;Ηΐ  ΙβΓηθΠοΙ, παρά- 
γει δε  εκ  τοΰ  έξοδος.  Άλλ'ό  κ.Κούσης  έν  Πλάτωνος  Ζ  '  σ.  69  γράφει,• 
πάντως  άλλου  τινός  Ποντικού  ιδιώματος  την  ^^ρησιν  έχων  ύπ' όψιν 
α'Εςτί^ςος  ό  παις  ό  υ,η  άγων  ήσυχΐαν,  ή  λέξις  εΰρηται  καί  παρά 
Δουκαγκίψ  έρΐΑηνευο(.ιένη  δίαΐΐϋδ,  ΒΓηβηβ,  καί  έν  τψ  Μεγάλφ  Έτυ- 
μολογικί}),  ένθα  αντιτίθεται  τω  φρόνί(Λος  {α.  696,  39)"  πυκνά  τα 
συνεχή  καί  συνετά"  ή  γαρ  φρόνιι/,ος  διάνοια  πεπυκνωΐΛενη  εστίν,  ώσπερ 
η  έξηχος  ηραιωμένη.  Ίδε  Γρηγ.  Κορίνθου  Περί  Διαλ.  σ. 211.  Το  δε 
ρήμα  έξη^εϊν  (άνόητον  είναι)  κείται  παρά  Πολέμωνι  (Φυσιογν.1  ,22)». 
Έα  τούτων  δήλον  ότι  ή  λέζις  δεν  παράγεται  έκ  του  έξο^^ος,  έξου 
2(θς,  όπως  πιστεύει  ό  κ.  συγγρ.  άλλ'δπως  ή  ιστορική  παράδοσις  εμ- 
φαίνει, έκ  τοΰ  έςη^ος,  μετεβλήθη  δέ  μόνον  ή  σημασία  αύτης,  ήτοι 
έκ  τοΰ  άνήσυχον,  ζωηρον  είναι,  ην  πρώτην  αναγράφει  ό  κ.  Κούσης, 
προέκυψεν  έν  Άργυροπολει,  πατρίδι  του  κ.  Οΐκονομίδου,  ή  έννοια 
τοΰ  ευκινήτου,  δρασττορίου,  εύφυοΟς,  εΰμαθοϋς  κλπ.  Γνωστόν  δ' είναι 
τοις  διδάσκουσιν  δτι  συνήθως  τα  άτακτότερα  έκ  των  παιδίων  είναι 
άμα  καί  τά  εύφυε'στερα,  τουναντίον  δε  τά  ήσυ^^ώτερα  είναι  άμα 
καί  τά  άφυεστερα. 

Περί  τοΰ  μονιτάρου  •μονοτάρου  διδάσκει  ότι  εγε'νετο  κατ'  έξ- 
ασθένωσιν  του  ο  διά  τοΰ  ου  εις  Ι.  Άλλα  καί  πάλιν  παρατηρώ  ότι 
μονουτάρου  δεν  παρεδόθη  ουδέ  λέγεται,  έφ'  όσον  γινώσκω,  έν  τοις 
μεσημβρινοϊς  ίδιώμασιν.  "Επειτα  παρατηρώ  ότι  κατ'  άλήθειαν  τό 
μονιτάρου  έ'χει  τό  1,  έξ  αναπτύξεως  μεταξύ  τοΰ  ν  καί  τ*  έκ  τοΰ 
ΓηοηΙ^Γβ  έν  ττί  φράσει  ολα  μοντάρουν  =  όλα  ανέρχονται,  συμπο- 
σούνται, έγένετο  Ολοΐιοντάρθ'υ=καθ'  ολοκληρίαν,  εντελώς.  Έν  τούτω 
άνεπτύχθη  τό  ι  όπως  καί  έν  άλλοις,  πρβλ.  πινίγοί,  καπίνός.  ^ό- 
λιτα,  ιΐταλιτήρι,  ^αλιρένος  κλπ., όθεν  όλομονιτάρου  καί  άνευ  του 


65  Γ.    Ν.    ΧΑΤΖΙΔΑΚΙ 

όλο-  απλώς  Ιΐονίτάρου.  Τούτο  δέ  μόνον  ηχούσα  Ιγώ  εν  ΚρήτΥΐ.Έκ 
τούτου  δε  έγένετο  μονοτάρου,  επειδή  το  ο  εΰχρηστεϊ  παρ'  ϊίριΐν  ώς 
το  κατ'  έζο/ην  συνδετικον  φωνήεν  πρβλ.  Είπίβϊΐυη^  339-40  και 
άνωτ.  σ.  26.  Και  τό  έν  Ιΐόντω  ϊς  προς  έιιέν  δύναται  να  είναι  Ικ 
του  ίοα  και  ούχ^ί  έκτου  ως. 

Τό  άκουρμάζομαι  έρμτ/νεύει  ώς  σύυιφυρσιν  του  άκροώμαι  και 
ακροάζομαι.  Άλλα  πρώτον  παραλείπει  τό  άκουρμαίνω  άκούρ- 
ΐιανα,  όπερ  δεν  δύναται  νά  έρμηνευθτί  έκ  τοΰ  συι/φυραοΰ  τούτου" 
έπειτα  ερωτάται  άν  τό  η  της  καταλήξεως  -μαΐ  ηδύνατο  νά  εΐσχω- 
ρήσΤί  εις  τό  θεαα,  έν  άλλοις  λόγοις,  ά^  ήτο  δυνατόν  νά  εκληφθεί  τό 
άκόοώμ-  ώς  θέ[;-α  η  ρίζα.  Έγώ  τό  τ  του  γ'  προσώιτου  -ταΐ  εϊκαια 
έν  τφ  κείται  κείτεται,  άλλ'  άν  τό  μ  του  α'  προσώπου  περιελήφθη 
ποτέ  εις  θε|;.α  ρήματος,   αγνοώ. 

'Οφείλω  νά  καταπαύσω  τόν  λόγον  άλλως  τε  καί  πέρα  του  έζ  αρ- 
χής σκοπού  έκταθέντα'  άλλα  και  τά  εΐρημένα,  νομίζω,  άρκοΰσι  πλη- 
ρε'στατα,  ίνα  πείσωσι  πάντας  ου  μόνον  Οτι  ή  ΰπόθεσις  του  κ.  συγγρ. 
περί  έζασθενώσεως  τοΰ  άτονου  01/  (ο)  εις  ε  και  ι  είναι  άσύστατος,  άλλα 
και  ότι  αί  μέθοδοι  δι'  ών  επεχείρησε  νά,  προαγάγγ)  τάς  περί  την 
νεαν   ημών  γλώσσαν    σπουδάς,    οέν  δύνανται    νά   τύχωσιν    εγκρίσεως. 

Λυπούμαι  σφοδρά  ότι  ήναγκάσθην  τοιουτοτρόπως  ν'  αποκρούσω 
έργασίαν  μαθητού  μου.  Άλλ'  ώς  έκαστος  (ϋλέπει,  τα  υπό  τοΰ  κ. 
συγγ.  εισαγόμενα  και  υποστηριζόμενα  δεν  αναφέρονται  εις  μικράν 
τίνα  λεπτομέρειαν,  ότε  θά  ήτο  άσήμαντον  άν  εμενον  ανεξέλεγκτα,  άλλ' 
είς  αυτήν  ταύτην  τήν  μέθοδον,  καθ'  ήν  πρέπει  νά  γίνηται  ή  έζέτασις 
της  νέας  ημών  γλώσσης.  Διότι  κατ'  έμέ  δεν  είναι  μεθοδικώς  ορθόν 
νά  όμολογηθή  ή  κατά  τό  ποιόν  έξασθένωσις  τοΰ  01/  είς  ε  ή  Ι,  όπως 
λ. χ.  έν  τή  Λατ.  ή  έξασθένωσις  τοΰ  Ά  είς  β  ή  ί  (Γαοίο  ΐηΠοίοίβΟΐϋδ), 
ώστε  τοΰ  λοιπού  κατά  τάς  Ιτυμολογικάς  καΐ  άλλας  γλωσσικάς  έρευ- 
νας νά  ΰπολαμβάνηται  ώ;  δεδομένον  ότι  άντΐ  τών  λεπτών  φωνηέν- 
των ε  και  ι  δυνατόν  νά  προϋποτίθενται  τά  άδρότερα  ου,  Ο  (πρβλ. 
ίΐΐοο-ΐοοο).  Διότι  ταύτης  της  αρχής  αποδεκτής  γενομένης  ή  μέθοδος 
τής  περί  τήν  νέαν  Έλληνικήν  έρεύνης  αυτό  τούτο  ανατρέπεται. 
Όμοίως  όέν  είναι  μεθοδικώς  ορθόν  ν'  άποβάλλωμεν  μεν  τήν  δι'  ανα- 
λογίας έραηνείαν  τών  γλωσσικών  φαινομένων,  νά  μετα^ειριζώμεθα 
δέ  άντ    νύτής   φωνητικάς   μεταβολάς    άναποδείκτους    καί    αδυνάτους. 
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Ό|Λθίω;  οέν  ριοϊ  φαίνεται  μίθοδικώς  ορθόν  να  συνάπτωνται  τα  προ 
Χρίστου  ηδτη  ανακύπτοντα  πανελλήνια  και  κατ'  άναλογίαν  γιγνό- 
μενα  φαινό[λενα  (ήμίωβέλΐν,  Κίτίν)  προς  άλλα  τοπικώς  περιωρι- 
σ(χένα,  νεώτατα  καϊ  φωνητικώ;  τελούιχενα  (γραϊ,  ^ορές),  ουδέ  προς 
άλλα  ιχετά  την  συνιζησιν  και  έν  άτόνω  χώρα  και  παρά  τα  υγρά 
συσταλέντα  λε  λΐ  ρε,  νά  παρίσταται  δε  ή  σύνδεσις  των  άνο[χοιοτά- 
των    τούτων  ώς   γ)  κατ    έζοχην  έπιστη[Λθνικτι    εργασία. 

Ταύτα  πάντα  είναι  κατ*  έμην  γνώμιην  παντάπασι  πλημμελή,  καΐ 
Ιπειδγ)  δεν  ήδυνάμην  ατυχώς  νά  ελπίζω  δτι  άλλος  τις  θά  άπετρεπεν 
άπ  αυτών  ώς  εδΐΐ,  ηναγκάσθην  άκων  ν'  αναλάβω  τό  δυσάρεστον 
τοϋτο  έ'ργον/Ετειτα  άν  ή  άνεΰρεσις  και  άπόδειζις  αγνώστου  αληθείας 
είναι  μέγα  τι,  οΰχ  ήττον  και  ή  διάσωσις  της  όρθης  μεθόδου,  κινδυ- 
νευούίης  ούτω,  δεν  πρέπει  νά  νομίζηται  μικρότερον. 


ΚΑΙ  ΠΑΛΙΝ   ΠΕΡΙ  ΤΟΥ  καλύτ^Γΐος  κττ. 

Κατόπιν  των  λεχθέντων  έν  τγ)  Άθηνα  Τομ.  ΚΒ'  σ.  219-223  (ϊδέ 
και  ΜΝΕ  Α'  σ.  577  κέξ.)  περί  της  λέξεως  καλύτερος  και  των 
ομοίως  αύττί  έσχηματισμένων  έδικαιούμην  νά  ελπίζω,  δτι  δεν  θά  έγί• 
νετο  χρεία  νά  επανέλθω  εις  αυτήν.  Ατυχώς  ό  κ.  Γρ.  Β•ρναρδάκις  επα- 
νέλαβε και  μάλιστα  άγριώτατα  τον  άχαριν  αγώνα"  φαντάσθητε  δτι  ευ- 
θύ; έν  άρχγ)  κατηγορεί  μου  πολλάκαΐ  δεινά,  οίον  δτι  παρεξήγησα  τους 
λόγους  αύτοΰ  έκ  προθέσεως,  δτι  έδειξα  συκοφαντικήν  τάσιν,  δτι  εξάγω 
συκοφαντικά  συμπεράσματα,  δτι  είμαι  άπειρότατος  Ελληνικών  γραμ- 
μάτων κττ.  κττ.  Ώ;  βλέπετε,  πάντοτε  ό  άνήρ  εξακολουθεί  νά  είναι 
τοιούτος, όποιον  εγνωμεν  αυτόν  προ  πολλοϋ'  άλλ'έγώπάντοτε  κρίνων  τάς 
τοιαύτας  ύβρειο  αποτέλεσμα  ανατροφής,  αλλότριας  δε  πάσης  επιστη- 
μονικής εργασίας  δεν  θά  απαντήσω  εις  αΰτάς.  Τά  κακά  λόγια  και 
οι  κάλπικοι  παράδες  'ς  τον  ά^εντικόν  των  γυρίζουν,  διδά- 
σκει λίαν  σοφώς  λαϊκή  τις  παροιμία.   Λοιπόν  επϊ  τό  ζήτημα! 

Ό  κ.  Β.  είχε  διδάξει  δτι  τά  συγκριτικά  της  νέας  Ελληνικής  εις 
-ύτερος  είναι  ο'πάνια  και  ά^^ίδοΑα,  δτι  σήμερον  προτιμάται  ή 
περίφρασις  διά  του  πλεά,  πλεά  έ|Λθρ(|)θς,  καϊ  δτι  τό  α'  συνθβτι- 
τικόν   καλλί-    ϊσως    έπέδρασεν   έπΐ   τήν   άνάπτυξιν   των   εις  -ύτερος 
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τούτων.  Άντίϊπον  ότι  ταΟτα  οΰδααώς  είναι  σπάνια,  οτι  η  ονομα- 
<τία  αμφίβολα  είναι  άτοπος  προκειμένου  περί  γλωσσικών  στοιχείων 
άτινα  καθ'  έκάστην  πάν.ες  μεταχειριζόμεθα,  και  ότι  τ,  έμφάνισις  της 
νε'ας  περιφοάσεως  δια  του  πλεά-^-^ετικω  ουδέν  σημαίνει  ως  προς  την 
έρμηνείαν  τών  παλαιοτέρων  τύπων  εις  -υτερος.  Εις  ταΰτα  ό  κ.  Β. 
έκρινε  φρόνιμον  νά  μη  άπαντήσγι. 

Εις  άλλα  τινά  τών  εμών  επιχειρημάτων  άπαντι^'  ϊδωμεν  τι  λέγει. 
Θέλων  νά  ύποστηρίξγ)  την  διά  του  ΐ  γραφήν,  καλλίτερος,  ειχεν 
αναγράψει  αρχαία  συγκριτικά  και  κτητικά  εις  -ΐτερος,  οίον  νωίτε- 
οος,  λωΐτερος  κλπ.  Έγώ  βλέπων  ταΟτα  ΰπέλαβοι'  ότι  παρετί- 
θεντο.  ίνα  άποδειχΟη  δτι  κατ'  εκείνα  έπλάσθη  το  καλλίτερος,  6ιό 
ήρώτησα  ατίς  δύναται  ν'  απόδειξη  οτι  τα  παλαιά  εκείνα 
ενωρίς  άπαρ2(αιωθέντα  και  δη  άχρηστα  και  αυτοϊς  τοις 
Άττικοϊς  και  πολλω  μάλλον  τοις  μεταγενεστέροιςήδύναντο 
νά  συντελέσωσιν  εις  γένεσιν  τών  ημετέρων;».  Εις  ταϋτα 
απαντών  τώρα  ό  κ.  Β.  γράφει  αταΰτα  έγώ  ούδαμοΰ  είπον,  (τ. ε". 
δεν  είπεν  ότι  συνετέλεσαν  κλπ.),  άλλ'  έμνημόνευοα  δμως  τά  εί• 
ρημένα  λωίτερος,  πρωΐτερον,  όρθρίτερον  κλπ.  μόνον  διότι 
ό  Χ.  ουδέν  εκ  τούτων  άνέ^ερεν  εν  τη  περί  τοΰ  καλλίτερος 
πραγματεία  του».  Ξυνήκαθ'  δ  λέγει;  Δεν  προσηγαγε,  λέγει,  τά 
παλαιά  εκείνα  εις  -  ίτερος,  διότι  έφρόνει  ότι  εσχον  έπίδρασίν  τίνα 
επί  τον  σχηματισμών  τών  νέων  είς  -  ΪΙβΓΟδ,  αλλά  διότι  δεν  τά  ανέ- 
γραψα έγώ.  Άλλα  τότε  ηδύνατο  και  μυρίας  άλλας  λέξεις  τοΰ  αρ- 
χαίου λεξικού,  όμοίας  η  και  ανόμοιας,  νά  άναγράψη  διά  τον  αυτόν 
λόγον,  διότι  έγώ  δεν  είχον  παραθέσει  αύτάς  έν  τη  πραγματεΐι^  μου. 
Είναι  ταύτα  λόγος  ;  Της  αύτης  μεθόδου  έκαμε  καϊ  άλλοτε  χρησιν 
έν  τω  προς  έμε  άγώνι'  δεν  έμνημόνευσεν,  έλεγε  τότε,  τό  ΙΝαυτευς, 
ΣτοΐΥαδεύς  κττ.  έν  τη  περί  τών  εις  -ΐδευς  συζητήσει,  διότι 
έθεώρει  ταϋτα  όμοια,  άλλα  διότι  τά  έμνημόνευσε  και  ό  Κούρτιος 
και  άλλοι.  Άλλα  δεν  σας  φαίνεται  ότι  τοΟτο  είπεν  ό  Θουκυδίδης  ές- 
αναχωοεΐν  τά  εΐρημένα  ;  Αυτό  τούτο  παρατηρείται  και  έν  τοις 
έπομένοις.  Άναγράψας  δηλ.τό  της  Σαπφούς  ίδρως  προσέθηκεν  «ϊδρος 
λέγομεν  και  σήμερον».  Έγώ  ύπέλαβον  ότι  διά  της  παρατηρή- 
σεως λέγομεν  και  σήμερον  παρέβαλλε  ταύτα  ως  έχοντα  ίδιαιτέ- 
ραν  τινά  ομοιότητα  και  βεβαίως  ουχί  άλλην  ή  την  τοΰ  τόνου.    Ό  κ. 
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^,  αρνείται  τοΟτο,  κατηγορεί  αου  δέ  συκοφαντίαν  !  Άλλα  τότε  τι 
νόηρια  έχει  ή  παράΟεσι;  «ϊόί^ος  λέγομεν  καί  σάμερον  ; 

Μετά  ταΰτα  ερ/εται  είς  έζέτασιν  του  αρχαίου  καλλίτερος,  πα- 
ραπέμπει δε  είς  τόν  κ.  Βπΐ^ΐΐΐΰΐηιΐ.  Άλλα  ταΰτα  είναι  όλως  άπρο- 
σδίόνυσα,  διότι  προφανώς  άλλο  ζήτη(Λα  είναι  πώς  έσ^η[χατίσθη  το 
άρχαϊον  και  άλλο  πώς  τό  νέον  τοϋτο  οέ  ακριβώς,  ήτοι  πώς  έγένετο  το 
νέον,  είναι  τό  ζήτΥΐ[Λα  η[7ών.  Ερωτάται  δηλ.  τόδε  :  ανάγεται  τό 
παρ'  ή[Λϊν  έν  χρήίϊει  καλύτερος  είς  τό  άρχαϊον  διαλεκτικόν  καλλί- 
τερος, δτε  ή  ορθογραφία  αΰτου  είναι  γνωστή  και  άναντίλεκτος,  η 
είναι  πλασίΑα  νεώτεοον,  όπως  και  τό  μεγαλύτερος,  μακρύτερος 
κττ.  κττ.,  δτε  πρέπει  να  ζητηθγ)  ό  τρόπος  της  γενέσεως,  ρ.ετ  αϋτης 
δε  και  η  ορθογραφία  αύτοΟ  ;  Τό  πρώτον  παραδέχεται  ό  κ.  Β.  παρά 
τά  εΐρηαένα  έν  ΜΝΕ  Α'  582  σελ.  1,  άλλ'  οΰδε[χίαν  άποδειξιν  της 
γνώμης  αΰτου  ταύτης  παρέσχεν  ήυιϊν. 

α  Εξετάζοντες  την  όρθογρα(^ίαν  της  λέξεως,  επιφέρει 
άποροϊτμεν  διατί  ό  κ.  Χ.,  ενώ  πρόκειται  περί  τίις  καταλή- 
ξεως  -τεί>ος,   ώς  πάντες  άναγρά^ουσιν    αυτήν,   άνέγραιΙ/ε 

κατάληξχν    -ΐΐβΐΌδ Ό  λόγος  είναι   προφανής».   Άλλ' 

άφοΰ  ό  ?\,όγος  είναι  προφανής,  διατϊ  απορεί;  Έγώ  και  έν  ΚΒ'  σ. 
221  της  Άθηνας  καΐ  έν  ΜΝΕ  Α'  582  σημ.  2  έγραψα  και  έχώρισα 
άληθέσ-τερος,  εύγενέσ-τερος  άλλα  σώφρον- έστερος,  ενδαι- 
μον-έστερος,  παλαί-τερος  άλλα  ήσυχ-αίτερος,  ισ-αίτερος 
κλπ.  Και  άλλοτε  δέ  πρό  ετών  συζητών  προς  τόν  κ,  Παπαδημητρα- 
κοπουλλον  ήρμήνευσα  τό  πράγμα.  Οϋδένα  άρα  έχει  λόγον  ή  απορία 
του  κ.   Β. 

Μετά  ταΰτα  εξακολουθεί  αάεύτερον  απορίας  άξιον  είναι 
πώς  συμβαίνει,  ενώ  εις  πάντα  τά  άλλα  (καλλι-γρά(|)ος 
καλλι-γρα^ία,  καλλι-εργώ  καλ2α•εργία,  καλλί-^ωνος  καλ- 
λι-τέχνης,  Καλλί-πολις,  Καλλί-νικος,  Καλλι-όπη)  ύ  Ελ- 
ληνικός λαός  ε^ςει  ώς  ^άσιν  τό  καλλι-,  μόνον  δέ  είς  τό 
καλλί-τερος    να    έχη  ύπ'  διίτιν  τό   βαρύτερος,    βραδύτερος 

κλπ πάντως  όπως  είς  την    γρα^ήν    τοίτ    βαρύ-τερος 

και  τών  όμοιων  προϋπόκειται  τό  §αρυ-  κττ.,  ούτω  και  είς 
την  τοϋ  καλλί-τερος  προϋπόκειται  τό  καλλι-.  Όμοίο^ςοταν 
πρόκειται  νά   γράι^ίη  τις  π.   χ.    ττιν   λέξιν    αρχισυντάκτης, 

ΑΘΗΝΑ,    ΤϋΧΓ    ΚΔ'.  5 
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Ινα  '^ρά\[η  ορθώς  το  άρχι-  πρέπει  ν'  άνατρέξη  εις  άλλα 
γνωστά  άπό  τοϋ  άρχι-  αρχόμενα,  π. χ.  άρχι-επίσκοπος... 
Τοχ/ναντίον  δ'  δμως  κατά  τον  Χ.  όταν  πρόν,ειται  νά  όρ- 
Θογρα(|)ήσο3μεν  το  άρχί-τερα  (άρχί-τερος),  ϊνα  γράι|ίωμεν 
ορθώς  το  άρχι-  πρέπει  ν'  άνατρέξωμεν  δχι  εις  τάς  άλλας 
λέξεις  τάς  άπό  του  άρχι-   άρχομένας,   άλλ'  εις  το   βραδν- 

τεοος    και    δασύτερος "Ομοίως    κατά    Χ.   πρέπει    νά 

γράι|;ωμεν  σκυλν-τερος  (πρβλ.  κύντερος),  δχι  δε  σκυλί- 
τερος,   ως  γρά<|ομεν  σκυλί- τικος,  σκυλίσιος». 

Ό    βραχύς    νους     του    (χακρου     τούτου    χωρίου  φαίνεται,    ώς  έκ 
των  παρατεθέντων  καλλιγράφος,  καλλιεργία,  αρχιτέκτων  κλπ. 
δγ]λοΰται,    νά    είναι    δτι   το    αυτό    στοιχεϊον    όπερ    παραλαμβάνεται 
ίν  τΥι  συνθε'σει  ώς  α'  συνθετικόν, κείται  και  έν  τω  σχγιι/.ατισμω  των  παρα- 
θετικών.  Τοϋτο  βεβαίως  φαίνεται  έκ  πρώτγ;ς  οψεω;  εις  πάντας  πρόόΥ)- 
λον  και  άναντίλεκτον,  πρβλ.  μικρο-πρεπής,  μικρό-τερος, πικρό 
γάμος  καί  πίκρό-τερος  κττ.,άλλ'ούχ  ήττον  δεν  αληθεύει  πάντοτε" 
ώς  άνεξαίρετος   άρα    και  άριετακίνητος  άρχγι  λεγό(λ6νον  είναι  έ'τφαλ- 
ΐλένον  πρβλ.  πρώτον  τάρ/αΐα  ίσό-νομος,  {σό-μοιρος  άλλ'  ίσ-αί- 
τατα,   ^ιλοποιός  άλλα  ^ίλτατος,  σπουδαιοτριβώ  άλλα  σπου- 
δαιέστερος   κυνο-ραιστης    κυνο- θαρσίις    άλλα    κύν-τερος, 
\|ίευδόμαντις  άλλάι|;ευδέστερος  κλπ.,  έπειτα  τά  νέα  μεγαλοδύ- 
ναμος  άλλα  μεγαλύτερος,  καλόγερως,  καλότυχος  άλλα  καλύ- 
τερος, άσπρογένης,  άσπρογέρακας,  ασπρόχωμα  άλλ'  άσπρύ- 
τερος  κλπ.    Την    αΙτίαν  του  παραδόςου   έκ  πρώτης    δψεως  φαινοαέ- 
νου  τούτου  διδάσκει  ή  γλωτσικη  έπιστηίΑϊ)  άποοεικνύουσα  ότι  αεταςΰ 
πολλών  παραθετικών   είς    -τεοος    -τατος    σγ){Λασιολογικώς    συνδεο- 
μένων   ■τρός    άλληλα    υπάρχει     ισχυρότατη  ψυχολογική  σύνδεσις,  τυ- 
πική   λεγομένη,    ήτις     πολλάκις     νίκα  την  ύλΐκήν,  την    πάντα  τά 
κινήματα    μιας    και  της  αύτης    λέξεως    τείνουσαν  νά  όιατηρή    ομοιό- 
μορφα, ενιαία.    Δια  τοΰτο  λέγομεν  κοντοπίθαρος  άλλα  κοντύτε- 
ρος,   μακροπρόσωπος    άλλα    μακρύτερος,     προ^τομάστορης 
άλλα  πρωτύτερος,  αρχομανής  άλλ'  αρχύτερα,  μεγαλοκόπα- 
νος  άλλα  μεγαλύτερος  κττ.  Διά  την  τυπικην  ταύτην  σύνδεσιν  τών 
ομοίων  τύπων    εις  εν    σύστηιχα    συμβαίνει     πολλάκις  κατά  λόγον    της 
παραγωγικής  καταλήξεως  τό  θέρ,α  τών  λέξεων  νά  ποικίλληταΐ'  πρβλ. 
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άατν  άλλ'  (Ιοττεϊος  αστικός    άστίτης,   προάστιον.    ^αοτιλεΰ- 
τερος,  ^ασίλειος.    ^ασιλείδης  ^ασιλείδια  βασιλικός  κλπ. 

Κατά  ταΰτα  γράφο[ΐ.εν  όρΟώς  ύκνλλ  -  ίτχν.ος  ξυλ-ίτχκος, 
αίματ-ίτικος  κλπ.  διότι  ύπολααβάνοαεν  δτι  τό  -ιτικος  τοΰτο  ώρ- 
ΐΛ-όθτ)  άπό  όνοι/άτων  λτηγόντων  $ΐς  -ίτης,  ^Ο3ραΐτης-^(οραΐτικος•, 
Μοραΐτης-Μοοαίτιχος  κλπ.,  άλλα  σκυλλ-ΰτερος  κατά  τά  λο-.πά 
£Ϊς  -ύτερος  και  περαιτέρω  ύκυλλ-ήύιος^  διότι  τό  -η<7ΐος  τοΟτο 
Οεωροΰιχεν  ότι  προηλθεν  έκ  τοΟ  Λατ.  βΠδίδ,  διό  λε'γοιχεν  τραγήοΊος, 
χοιρήσΊος,  γυναικήσιος,  σκνλλήσιος,  μακεδονήσι  κλπ. 
Ή  γοαφη  πάντων  τούτων  διά  τοϋ  Ι,  όπως  γράφει  ό  κ.  Β.,  είναι 
άτοπωτάτη. 

Έάν  δε  τις  τέλος  λάβη  ύπ'οψιν  ότι  έν  τγϊ  νεωτέρα  Ελληνική  έπε'- 
δωκε  τοΟτο  μεν  σφόδρα  τό  Ο  έν  τή  συναραογί)  των  συνθέτων,  τοΰτο 
δε  ό  σ^ν)αατισι/.ός  συγκριτικών  εις  -ύτερος  (και  θετικών  εις  -υς  -εΐά 
-1/  ΐδέ  ΜΝΕ  Ε'  σ.  581  κες.),  τότε  νοεί  πόσον  άτοπο;  είναι  ή  του 
κ.   Β.   διδασκαλία. 

α  Άλλ'  άς  έξετάσο^μεν.  εξακολουθεί,  και  την  συνεκδρομην 
τούτοίν,  ήτις  πάντοτε  (φαίνεται  άτοπος  προκειμένου  περί 
της  λέξεως  ταΰτνχς  Διότι  πώς  είνε  δυνατόν  τό  καλλίτερος 
παρά  τό  καλός  τό  πάγκοινον  και  πασίγνωοτον  νυν  έν  παντι 
καιρώ  και  χρόνω  και  τόπω  λεγύμενον  περί  παντός  πρά- 
γματος και  προσώπου  εις  τό  είδος  του  καλοϋ  κατά  την 
εύρυτάτην  εννοιαν  της  λέξεως, νά  συνεκδράμη  προς  τό  ίκα- 
νώς  άγνωστον  βραδύτερος, βαρύτερος, δασύτερος  κλπ.;»  Και 
τούτων  πάλιν  τών  πολλών  και  μετά  ρητορικής  δεινότητος  εκπεφρα- 
σμένων ό  ολίγος  νους  είναι  τό  άπλοΰν  τόδε  :  τά  πολύχρηστα  δεν  ρυθ- 
μίζονται κατά  τά  σπάνια,  και  δη  τό  πολύχρηστον  καλός  δεν 
ηδύνατο  νά  ρυθμισθή  κατά  τά  ίκανώς  άγνωστα  βραδύτερος- βαρύ- 
τερος κλπ.  Είναι  λυπηρόν  ότι  ό  κ.  Β.  δεν  προσέχει,  ώς  οφείλει, 
όταν  γράφτ).  Άλλοτε  μεν  λέγει  «ώσει  ή  άρουρα  ητο  μέτρον 
γης»,  άλλοτε  προσάγει  προκειμένου  περϊ  τών  γονεωνυμικών  εις -ΐδεΐ/ς 
ονομάτων  παραδείγματα,  οίον  Ναυτεύς,Στοίχαδεύς,  άλλοτε  δια- 
τείνίται  ότι  ή  φράσις  μιάς  ζευγαρβάς  χωράφι  σημαίνει  τό  αυτό 
δ  καϊ  ή  φράσις  ενός  ζευγαριού  χωρά(|ια, άλλοτε  πάλιν  τό  πώμα 
έκ  του  πώειμα  -πωειμένος-πωμένος,  είπα,  είπωμένος  εκλαμ- 
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βζνει  ώς  παράγωγον  εκ  του  πίνω,  καίτοι  τοίίτο  κείται  παρχ  το  είπα 
είπωμένος  κλπ.  Και  τώρα  απορώ  τί  θα  άπήντα,  αν  ηρωτατο  , 
πώς  συνέβη  ώστε  παρά  το  πασίχρηστον  και  πασίγνωστον  μεγάλος 
και  κακός,  τα  λεγόμενα  κλπ.  κλπ.  έσχγιαατίσθη  συγκριτικόν  μεγα- 
λύτεοος,  κακύτερος,  η  παρά  το  άσπρος,  μαΰρος  κλπ.  άσ'πρΰ- 
τεοος,  |χαυούτερος  κλπ.; 

Ή  άπάντγισις  εις  τά  παράόοζα  κατά  πρώτον  φαινόμενα  ταΰτα 
έδόΟγ",  άνωτε'ρω,  δει/θεντο;  δτι  πολλά  όμοίαν  πως  σηαασίαν  ε/οντα 
παοαΟετικά  εις  -τερος  συνδέονται  ψυχολογικώς  (χετ'  άλλτ,λων  διά 
τον  τύπον  τοΰτον  καΐ  τήν  σνιμασίαν  αυτών  πολύ  στενώτερον  η  αετά 
τών  οικείων  θετικών.  Σημειωτέον  δε  ότι  δεν  είναι  μόνα  τά  ^αρυ- 
τεοος,  βραδύτερος  δασΊ/τερος,  ά  αναγράφει  ό  κ.  Β.,  αλλά  και 
άλλα  καϊ  ταύτα  πολύ  εΰ^ρηστότερα  και  σπουδαιότερα  παρασιωπώ- 
αενα  ύπ'  αύτοΟ,  καίπερ  μνημονευόμενα  ύπ'  έμοϋ,  οίον  γλίτκύτερος, 
παγύτερος,  πλατύτερος  κλπ.  καθ'ά  άπό  του  μέσου  αιώνος  ελέχθη 
και  ιιακρύτερος  και  μακρύς,  έπειτα  αρύτερος,  (φαρδύτερος  κλπ. 
Το  παχύτερο  αρνί.  το  γλυκύτερο  πράγμα,  ό  πλατύτερος 
δρόμος,  το  πλατύτερο  φόρεμα,  'τό  μακρύτερο  δοκάρι  κττ. 
είναι  βεβαίως  καλύτερα.  Διά  τούτο  δε  έλέχ^θη  και  έηορ^ύτε- 
ρος,  γεματύτερος,  γρηγορύτερος,  μεγαλύτερος,  οΌ^στύ- 
τεοος.  άσπρύτερος,  πρωτύτερος,  άρχύτερος,  έλα(|ρύτερος 
κττ.  Τούτων  τά  πολλά,  δηλωτικά  πλεονεκτημάτων  δντα,  συνδέον- 
ται μετά  του  καλύτερος  εις  εν  σύστημα  και  ρυθμίζονται  όμοιο- 
μόρφως.  Ό  κ.  Β.  διά  της  μεθόδου  της  αφαιρέσεως  ΰπεζήρεσε  ταύτα, 
άφήκε  δε  τρία  μόνον,  τό  βαρύτερος,  βραδύτερος,  δασύτερος, 
ίνα  δύνηται  νά  κηρύτττ)  αυτά  ανίκανα  νά  έλκύσωσι  τό  συγκριτικόν 
του  καλός,  καλύτερος.    Ούτω  συζητεί  ! 

αΚα\  άλλως, επιφέρει, δεν  είναι  πολύ  λογικόν  νά  υποθέσωμεν 
δτχ  ή  λέξις  άπαξ  λεχθεϊσα  δεν  έπανελήί^θη  πλέον,  έξαί^ανι- 
σθεϊσα  δε  άνεπιστρεπτει  άνεφάνη  κατά  τούςνειοτέρους  χρό- 
νους». Κατά  πρώτον  κρίνω  άξίαν  ιδίας  σημειώσεως  την  άλογίαν  της 
φράσεως  «έξα<ϊ>ανισθεχσα  άνεπιστρεπτει  άνεφάνη  κατά  τους  νε. 
ωτέρους  χρόνους».  Δεν  δύνατα.  νά  συλλογισθνί  ό  κ.  Β.  ότι  τά  άνε- 
πιστρεπτεί,  ώς  λέγει,  έξαφανισθέντα  δεν  δύνανται  νά  αναφανώσΐ 
βραδυτερον,    και   ότι   δσα  πάλιν  αναφαίνονται  μετέπειτα,   δεν  δύ- 
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νανται  νά  εχωτιν  Ιξαφανιτθη  άνεπισΤοεπτεί ;  Μετά  ταΰτα  ερωτώ 
αύτον*.  Τίς  πείθει  η  τίς  έγγυκται  ήαϊν  δτι  εϊνχ',  η  αυτή  λεςις  ;  Ήιχεΐς 
λε'γοαεν  ότι  τό  παρ'ήΐΛΪν  καλύτερος  έπλάσθη,  ανεξαρτήτως  του  αρ- 
χαίου καλλίτερος,  έκ  τοϋ  καλός  δπως  ίχ.  του  χονδοός  έπλά• 
σίΐη  τό  χονδρύτεοος,  έκ  του  κακός  το  κακΰτεοος,  κττ.  και 
ότι  ή  φωνητική  αΰτοϋ  όαοιοτης  προ;  τό  άρχαίον  είναι  όλως  τυχαία. 
Ουχί  δέ  χθες  και  προχθές  άλλα  προ  τριάκοντα  όλων  ετών  απεδείχθη 
ύπ'  έίχοΰ  δια  πολλών  ότι  τοιαΰται  τυχαϊαι  όιχοιότητες  τη;  νέα;  Ελ' 
ληνικης  προς  τήν  άρχαίαν  και  τάς  διαλε'κτους  παρατηρούνται 
πολλαί,  άλλ'  αύται  απαραίτητος  ανάγκη  είναι  να  χαρακτηρίζων- 
ται  ώς  τοιαΰται  και  διαστέλλωνται  άπό  τών  όμοιων  αρχαίων, 
και  (λή  άπατώσιν  ήαας.  Οΰτω  λ. χ.  λέγει  ό  Οιχηρος  άκου(Τεν,  ναΐε- 
τάω,  τάς  ύποτακτικάς  άιίείιίτοΐΐεν  άΐΐείτ|Γετε  κττ.,  τήν  προστακτι- 
κήν  φέρτε  κττ.  κττ.,  και  ήιχεΐ;  λέγθ[Α£ν  όαοίω;  άκουαεν,  ^ζ^αΐοε- 
τάω,  να  οΤπα,α^ετε,  φέρτε  κττ.,  άλλα  συνδέονται  Ιίττορικώς  τά  ήιχέ- 
τερα  πρό;  τά  αρχαία;  Ουχί.  Ταις  άλλαις,  ταχς  δίκαις  ελεγον  οι 
Αιολείς  της  Λέσβου,  καΙ  οί  άνθρωποι,  θί  άγγελοι  κττ.  ελεγον  οί 
Δωριείς"  ό(χοίως  λέγοαεν  καϊ  ήΐλίΐς,  άλλα  συνδέονται  τά  ημέτερα  προς 
τά  τών  διαλέκτων  εκείνων;  Ουχί!  Και  ύπερέτπς,  ύπερετώ  και 
αργάτης  και  πύργο  κττ.  ευρέθησαν  εν  παπύροις  και  [Ατγν.  έπι- 
γραφαΐ;,  άλλα  συνδέονται  τά  ή[Λέτερα  δα,οια  Ιστορικώς  προς  εκείνα  ή 
άνεπτύχθησαν  πολύ  βραδύτερον  όλως  ανεξαρτήτως  αυτών  ;  (προλ.  και 
ΜΝΕ  Β'  33?-  3). 

Ταύτα  πάντα  έδιδάχθησαν,  ώςείπον,  πρό  πολλοΐ3  και  είναι  σή(χερον 
της  έπιστήαη;  κτηΐλα  άδιαφιλονίκητον  έδει  άρα  νά  ιχή  είναι  ανάγκη 
νά  έπαναλα[χβάνωνται.  Άλλ'ίδού  ό  κ.  Β  άκόαη  καϊ  τώρα  εξακολουθεί 
νά  φρονή  αρχαϊκά,  ότι  τό  έν  Ήλειακή  επιγραφή  άναγνωσθέν  καλ- 
λίτερος και  έσώθη  |χυστηριωδώς  και  διεδόθη  άνερμηνεύτω;  άν"  Ελ- 
λάδα καϊ  [χέσον  Άργο;,  καίτοι  ούδέν  άλλο  χαρακτηριστικόν  της 
διαλέκτου  ταύτης  παρετηρήθη  ούτε  έν  χτ^  Κοινή  ούτε  εν  τή  νέ^  Ελ- 
ληνική. 

Καϊ  ό  Σόλων  είπε  καλλοο^ύνη,  άλλα  τό  παρ'  ήαϊν  λεγόαενον 
καλωούνη,έξ  ού  καλωσυνεύω  (πρβλ.  κακο^σύνη  κακωσννεύω) 
καλο^συνάτος,  καλωσννάδα  κλπ.  δεν  κατάγεται  έξ  εκείνου, 
όπως    {/αρτυρεί    τό    έν    Κύπρψ    έκφωνού[Λενον    καλωσύνη.    Ούτως 
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ι 

αναγράφει  τγ)ν  λέξιν  ό  (Αακαρίττος  Άθαν.  Σακελλάριος  εν  Κυπριαχών 
Β'  σ.  570,  ούτω  δ'  ηκουσα  κα•.  εγώ  παρά  του  κ.  Ίω.  Χατζηαάββχ 
Κυπρίου.  Λεν  δύναται  να  λε/θή  ότι  τό  διπλούν  λλ  έν  τνί  λέζει  ταύ- 
τγ)  ήπλοποιήθη'  πρώτον  διότι,  καθχ  ό  φίλος  ταΐς  Μούσαις  και  έαοϊ 
κ.  Σίαος  Μενάρδος  διαρρήδην  έν  τΫ)  Άθηνί^  Τόμ.  ν"  σ.  169  έδίδχ- 
ζεν,  το  διπλούν  σύυιφωνον  τότε  [λόνον  ήπλοποιηΟη  έν  ττι  Κυπριά  δια- 
λέκτω,  δτε  μετ'  αυτό  εϊπετο  και  άλλο  σύμφωνον,  οίον  έκκληοΊα- 
έκλησιά,  και  δεύτερον  διότι  αυτόθι  εκφωνείται  σαφέστατα  τό  κάλ- 
λος, τά  κάλλη  καϊ  τό  συγκριτικόν  κάλλίως,  κάλλίον  καϊ  καλ- 
λιότερος•  κατά  ταύτα  δε  τά  δύο  αρχαιότερα  συγκριτικά  τά  μετά 
διπλού  λλ  έκφωνούμενα  έκανονίσθη  και  τό  νεώτερον  καλλύτερος 
Ύί  [Λαλλον  καλλύττερος,  δπαίς  έγώ  ηκουσα  παρά  τοϋ  είρημένου  Κυ- 
πρίου σαφέστατα  προφερόμενον. 

«Άλλα  και  άποδει^ςθείς,  εξακολουθεί,  ό  διια^υρισμός  ού- 
τος τοϋ  Χ.  (δτι  δηλ.  ή  αρχαία  λεξις  καλλίτερος  άπώλετο,  έπλά- 
σθη  δε  νέον  άπό  τοϋ  καλός  συγκριτικόν)  ούδεν  ώ<|ελεϊ,  διότι  πάλιν 
τό  καλλίτερος  πρέπει  να  γρα^η  δια  δύο  λ  και  ι.  Ό  Λου- 
κάγγιος  και  ό  Σομαβέρας  άναγράφουοι  τίιν  λέξιν  .  .  .  Και 
αν  δε  ύποθέσωμεν  ότι  τά  λέξις  περιΓιλθεν  έν  τω  υιεταξΰ  εις 
άχρηστίαν  και  έπανηλθεν  εις  την  ζωήν  μόνον  έν  νεωτέροις 
χρόνοις,  κανονισθεϊσα  κατά  τά  δμοια,  πάλιν  οι  πρώτοι  εΐ- 
Γιόντες  καλλίτερος  θά  έγγρα(|ον  τό  καλλι-,  δπως  και  τά 
άλλα  καλλι-,  έν  τω  καλλιγρά'^ος.  Ουδόλως  δε  θά  άνελογί- 
ζοντο  τό  ^αρύ-τερος  και  τό  β?>αδύτερος  και  τά  δηοια,  χ'να 
γράι|;ωσι  τό  καλλίτερος,  ούδε  θά  έγγρα^ον  άρχί-τερα  άλ- 
λως ή  αναλογιζόμενοι  τάς  άπό  τοϋ  άρ^ι- άρχομένας  λέ- 
ξεις .  .  ».  "Ωστε  κατά  την  παράδοξον  διδασκαλίαν  ταύτην  ήιχεϊς 
{χελλοντες  τοϋ  λοιπού  νά  όρίσωριεν  την  όρΟογραφίαν  λέζεώς  τίνος  της 
νέας  ηαών  γλώσσης,  όφείλομεν  οΰχϊ  νά  δείζωαεν  πώς  νοούμεν  την 
γένεσιν  καΙ  δη  και  την  γραφην  αύτης.  άλλα  νά  παρατηρησωιχεν  πώς 
εγραφον  ταύτην  οί  πρό  ήαών,  έστω  και  άν  ούτοι  συνέχεον  όιχοίως 
ήμίν  τους  φθόγγους  ι,  ει  η,  01,  υ,  Ο  καϊ  0),  αι  και  ε,  α  η  ω  και 
α  η  ω  κττ.  Τότε  λοιπόν  γραπτέον  Οπήτΐ,  διότι  ούτω  συνήθως 
εγραφον  οί  αεσαιωνικοϊ  πατέρες  ήυ,ών,  τώρα  ουχί  τώρα,  καίτοι 
άναντίλεκτος  Ιγένετο  ή  έκ  τοϋ  τ^  ώρα  παραγωγή  αυτού,  αυγατάω 
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ούνί  άβγατάίΟ  παρά  τό  άναντιλέκ,τως  άποδειχ^Οεν  ετυμον  αύτου  κ,λπ. 
Είναι  δε  άιζία  στ,μειώσεως  και  ή  φράσις  του  κ.  Β.  «άν  νπο- 
θέσωμεν  δτι  ή  λ.  περιηλθεν  εν  τω  μεταξύ  εις  άχρη- 
ατίαν  και  έπανηλθεν  εις  την  ζωην  κλπ  ».  Δεν  δύναται  δηλ. 
νά  σκεφΟγ)  και  φανταιθίί  τά  πράγαατα  πώς  έγιναν.  Δεν  άλτθεύει  δτι 
Ύΐ  δγιαώδης  (χύττ)  λεξις  περιπεσοΰσα  είς  άχργιστίαν  έπανηλθεν  (δπως 
λ. χ.  πά[Λπολλαι  λέξεις  του  γραπτού  ημών  λόγου),  άλλ  δτι  έπλά- 
σθη  νέον  συγκριτικον  άπό  του  θετικού  καλός  παρά  τό  άρχαιόΟεν 
παραδοθεν  κάλλιον,  δπω:  έπλάοθη  καϊ  τό  ύπερθετικόν  καλοίτατος 
άντΙ  του  κάλλιστος,  και  δπως  τό  καλωσύνη  αντί  του  αρχαίου 
καλλοσύνη. 

Έτι  παραδοξοτέρα  εξελέγχεται  ή  ακόλουθος  άντίρρησις  «Ή  προς 
τό  βαρύτερος  και  τά  δμ()ΐα  συνεκδρομίι  τοΰ  καλλίτερος  εκ- 
τός των  άλλο^ν  δυσκολιών  ας  συνεπάγεται  είναι  και  άκατα 
νόητος,  διότι  μέχρι  της  σήμερον  είς  ούδενός  τόν  νουν  έπίιλ- 
θεν,  ούδεις  πλην  τοϋ  Χ.  ούδ'έ^αντάσθη  αυτήν.»  Βλέπετε  λογι- 
κών και  έπιχειρήιιατα  ;  Λοιπόν  δ, τι  δεν  επήλθε  (^-εχρι  τούδε  είς  τόν  νουν 
τίνος,  είναι  άκατανόητον  !  Και  η  αλήθεια  γνώμης  ή  θεωρίας  τινός 
εξαρτάται,  ούχϊ  έκ  τής  λογικής  αυτής  σχέσεως  προς  άλλας,  ουχί  έκ 
των  φαινο[χένων  ά  ερατηνεύει,  άλλ  έκ  τούτου,  άν  πρότερον  έπήλθεν 
ή  (/.ή  εις  τόν  νουν  και  άλλου  !  Διά  τοιούτων  συλλογισ[;.ών  επιχειρεί 
νά  συζητί)  και  άναιρτί  έπιστϊ){^.ονικάς  γνώ[Λας  ό  κ.   Β  .  ! 

Άλλα  και  άπό  διδακτικής  άπόι|/εως,  λέγει,  δε-,  είναι  ορθόν 
νά  διδάσκηται,  δτι  τό  καλλίτερος  εν  μεν  τοις  άρχαίοις  χρό- 
νοις  ελέχθη  και  έκανονίσθη  κατά  τάς  απειραρίθμους  άπό 
καλλι  άρχομένας  λέξεις,  έν  δε  τοις  νεώτέροιςσυνεκδραμόν 
προς  τά  βαρύτερος,  βραδύτερος  κλπ. πρέπει  νά  γρά^ηται  δι! 
ενός  λ  και  ι»».  'Οριολογώ  δτι  δεν  δύνα{Λαι  να  νοήσω,  διατί  δεν  εΐναΐ' 
διδακτικώς  ορθόν  να  λέγηται  περί  έκατέρου  ή  αλήθεια,  άλλα  νά  συα- 
φύρωνται  τά  διαφορώτατα  και  νά  παρέχηται  είς  πάντα  [λία  ψευδής  έρ• 
{ληνεία.  Ή[Αεϊς  βλέπομεν  δτι  τό  πάλαι  τό  καλλι-  έλα|χβάνετοένσυνθέσει 
καϊ  ήτο  πολύχρηστον,  σήαερον  δε  λα(Αβάνεται  τό  καλο-  και  είναι  (χυ- 
ριολεκτον,  τό  δε  καλλι•  μόνον  έν  ολίγοις  καθόλου  είπεΐν  σώζεται  ώ; 
τεταριχευαένον,  ουχί  ώς  ζών  στοιχείον.  Και  άν  άρα  ΰπήρχεν  άείποτε 
άμεσος  σχέσις  μεταξύ  του  α'  συνθετικού  των  λέξεων  και  τοΰ  θέματος 
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τών  παραθετικών,  όπερ  ώς  ειόομεν  ανωτέρω,  δεν  αληθεύει  πάντοτε, 
πάλιν  τα  πράγαατα  διαφέρουσι  (καλλί•  κάλο-),  ώστε  έπ'  οΰδενΐ 
λόγω  επιβάλλεται  ^λία  μόνη  ερι/,Υΐνεία  τούτων  και  οη  ουδέ  γραφή.  Ό 
κ  Β.  δεν  δύναται  να  διαστέλλη  τα  νέα  τών  άρ/αίων.  διο  λέγει  αο 
Ίίλλν^νεκος  λοιος  ^Χ^'  ***?  βάσιν  το  χ%λλ&  ..».  Και  όυ.ως 
κινείται  !  καί  όμως  επιχειρεί  να  διαλαμβάνγ)  περί  τοιούτων  πραγ- 
μάτων! ! 

«Ιΐε^ιττόν  δε  και  να  εχπο3,  επιφέρει  έν  τέλει,  ότι  ό  κ.  Χ.  δια 
της  διπλής  ταύτης  γραφής  εισάγει  χάσμα  μετα^ί;  της  νεω- 
τέρας και  της  παλαιοτέρας  όρθογρα<|>ίας,  όπερ  χάσμα  πάν- 
τως εχνε  κακή  αρχή»  Κάλλιστα,  άλλ'  όπως  ό  κ.  Β.  γράφει  είνε 
καϊ  οΰχΐ  είναι,  διότι  τοΰτο  είναι  νεωτέρα  λέζις  και  δεν  ταυτίζεται 
προς  τό  άρχαϊον  είναι,  όπως  γράφομεν  καλωσύνη,  διότι  είναι  νέα 
λεξίζ,  διάφορος  του  αρχαίου  καλλοσύνη,  ούτω  γράφω  καί  έγώ  καλύ- 
τερος, διότι  δεν  πείθομαι  ότι  το  ήμέτερον  ταυτίζεται  τω  Έλειακω 
καλλίτερος,  άλλ'ότι  έπλάσθη  βραδύτερον  δλως  ανεξαρτήτως  εκεί- 
νου, δτε  ίλέχΟη  καί  τό  μεγαλύτερος,  χονδρύτερος,  σο^στύτε- 
ρος,  έμορφύτερος,  κακύτερος  κλπ. 

Κατά  ταύτα,  αφού  ό  κ.  Β.  δεν  άπέδειζεν  ότι  τό  διαλεκτικόν  καλ- 
λίτερος διεσώθη,  ούδε  έτόλμησε  κά,ν  να  ύποστηρίξγ)  αυτό  ρητώς,  καί 
άφοϋ  απεδείχθη  πλημμελές  τό  λεγόμενον  ύπ'  αύτοΰ  ότι  τό  πρώτον 
συνθετικόν  στοιχεϊον  τών  λέξεων  παραλαμβάνεται  πάντοτε  είς  τόν 
σχηματισμόν  τών  συγκριτικών,  καί  αφού  τα  άλλα  επιχειρήματα  αυ- 
τού περί  τοϋ  τρόπου  καθ'  ον  έ'γραφον  οι  παλαιότεροι  την  λεςιν  ταύ- 
την,  περί  τού  ότι  ή  ερμηνεία  αύτη  δέν  έπηλθεν  είς  τόν  νουν  άλλου 
τινός  κττ.  ουδέ  τριχός  άξια  εξελέγχονται,  τότε  δηλον  πάσιν  ότι  ή 
ιστορική,  ή  άληθίις  γραφή  τούτου  τε  καί  τών  άλλων  νέων  παρα- 
θετικών  εϊς  ΪΙβΓΟδ  (πλην  τού  ενωρίτερα)  ουδεμία  άλλη  δύναται  να 
είναι  ή  ή  από  τού  1  887  τό  πρώτον  έν  τή  Πεντηκονταετηρίοι  τού 
Ιΐανεπιστημίου  ύπ    εμού   άποδειχθεϊσα  δια  τού  ν. 


Γ.   Ν.  Χ. 


ΠΕΡΙ  ΤΗΣ  ΠΡΩΤΗΣ  ΤΩΝ  ΠΡΟΘΕΣΕΩΝ 

ΕΝ  ΤΩ  ΛΟΓΩ  ΕΜΦΑΝΙΣΕΩΣ  ΚΑΙ  ΧΡΗΣΕΩΣ 


Το  (^ί.έγα  και  περισπούδαυτον  του  Κυνήρου  καΐ  Γ£ρθίου(1)  έργον, 
το  περί  της  Ελληνικής  συντάξεως,  έν  τω  Δ'  κεφαλαίφ  πραγ(Αατ6ύε 
ται  και  περί  τών  προθε'σεων('2)•  άλλχ  το  άλλως  πληρέστατον  τούτο 
πόνηαα  έν  τω  μέρει  τούτω  καθ'  ήυ,ας  παρέ)^ει  κενόν  τι'  διότι  εξετά- 
ζει την  έν  ύνντάςεί  μόνον  των  προθέσεων  χρήσιν,  ουχί  δε  και  την 
έν  οΊ/νθέοτεί•  τό  κενόν  δε  τούτο  σκοπεί  νά  πληρώσγ)  ή  παρούσα 
ημών  πραγματεία.  Έπειδη  οέ  ή  ακριβής  πασών  τών  προθέσεων  έν 
σβνθέσει  έξέτασι;  μακρότατη  άποβήσεται,  τό  έμόν  θέμ,α  περιορίζεται 
τό  γε  νυν  έχον  εις  την  τών  δύο  μόνον  προθέσεων  ήτοι  της  άπο  καί 
της  έκ  έν  συνθέσει  πραγματείαν.  Άλλα  πριν  είς  τό  έμόν  θέμα  εισέλθω, 
ουκ  άπό  σκοπού  φαίνεται  μοι,  ίνα  ολίγα  τινά  περί  της  πρώτης  τών 
προθέσεων  έν  τψ  λόγω  εμφανίσεως  και  χρήσεως  προτάξω. 

Κατά  τίνα  τεκμήρια,  έν  τν)  γλώσστ)  του  Όμηρου  ετι  περιλειπό- 
μενα,  ην  ποτέ  χρόνος,  δτε  την  τοπικήν  του  ουσιαστικού  προς  τό 
ρήμα  σχέσιν  έξέφραζον  αΐ  πτώσεις  μόναι,  άνευ  προθέσεων  δήλον  ότι* 
διότι  παρά  τ:})  ποιητή  άναγινώσκομεν  τοιαύτας  τινάς  άπροθέτους 
φράσεις 

ήλθε  δώματα  —  εβη  νεώς  —  εύδε  Γαργάρω(3). 

Αλλά  προς  σαφεστέραν  τής  τοπικής  ταύτης  τών  πτώσεων  σχέ- 
σεως εκφρασιν  προσετέθησαν  είτα  και  επιρρήματα*  ούτω  δε  αί  προη• 
γούμεναι  φράσεις    έγένοντο 

ήλθε  δώματα  προς  —  εβη  νεώς  άπο  —  εύδε  Γαργάρφ  άνα. 

Συν  τω  χρόνω  δ'  όμως  προϊόντι  τό  επίρρημα  έρχεται  εις  σ-^ενω- 
τέραν  σχέσιν  ή  μετά  του  ρήματος,  μεθ'  ου  και  συντίθεται  εις  μίαν 
λέςιν'  π.  χ.  απέβη  νεώς,  ή  μετά  τής  του  ουσιαστικού  πτώσεως, 
ότε  και  προτάσσεται  αυτής*  π.  χ.  εβη  από  νεώς•  ήδη  δέ  τό  επίρρημα 

(Ι)   ΑυκίϋΙΐΓΐ.  Οιαιηηι.  (ΙβΓ  ΟΓΪβοΙι.  8ρΓ8θΙιβ•  ιΐρίΐΐβ  ΑαΙΊα^β. 

(2)  Έκ  της  σίλ.  448-555. 

(3)  ΙΙοβλ.  Καίιιι.  ΟβΠΐι   §  416,4.  421,1.  426,1. 
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εκείνο  άπαραίττ,τον  της  πτώτεως  στήριγμα  κατέστγ)  και  τρόπον  τινά 
άναγκαΐον  συίΛπλήρωιχα.  Ούτω  δε  το  έπίρρηίί,α,  δηλοΰν  ηδη  οΰ  [ΐό- 
νον  τοπικην  σχέσιν,  άλλα  και  χρονικην  καί  τροπικήν  (1 ),  εγένετο  πρό- 
θεσις'  ού  ριην  άλλα  και  η  καλουαένη  τιχησις  (2),  Υΐτις  παρά  τω 
'Οαηρφ  συχνή  άπαντα,  λείψανον  φαίνεται  της  αυτοτελούς,  ήτοι  τη; 
έπιρρη(χατικης  των  προθέσεων  χρήσεως. 

Έν  ττ,  συνθέσει  ή  πρόθεσις  δύο  τινά  σημαίνει  (3)*  α'  έζαίρει  την 
τοϋ  άπλοϋ  εννοιαν,  δτε  ομοιάζει  προς  έλαφρόν  χρωματισμόν  προστι- 
θέμενον  έπί  του  σκιαγραφήματος  η  τοϋ  δι'  απλών  γραμμών  σχεδιά- 
σματος π. χ.  χωρίζω  -  διαχωρίζω,  ύψώ  -  άνυψώ.  β'.  Τροπολογεϊ  δια- 
φοροτρόπως  την  του  άπλοϋ  εννοιαν  γενικήν  ούσαν*  έν  τή  περιπτώσει 
ταύτγι  τό  μεν  άπλοϋν  ομοιάζει  προς  μαλακην  ζύμην,  ή  δε  πρόθεσις 
προς  σφραγίδα  ποικιλοτρόπως  τυποΰσαν  καί  διαμορφοϋσαν  την  τοϋ 
άπλοϋ  εννοιαν  π. χ.  ανάγω  -  κατάγω  -  εισάγω  -  ενάγω- ίξάγω  -  άπάγω- 
προσάγω  -  διάγω  -  μετάγω  -  συνάγω  -  παράγω  -  περιάγω   προάγω  •  υπάγω. 

Μάλιστα  δε  δύναται  καί  εις  τουναντίον  την  του  άπλοϋ  εννοιαν  νά 
περιαγάγγί*  π. χ.  ζεύγνυμι  -  άποζεύγνυμι,   γομφώ  -  άπογομφώ. 

Δυνατόν  δε  καί  δύο  και  τρεΤς  προθέσεις  νά  συντεθώσιν,  δτε  ουδε- 
μία τούτων  άργη  ίστιν,  άλλ' εκάστη  ιδίαν  εννοιαν  6μφαίνει(4)'  πρβλ. 
σμώδιξ  έξυπανέστη  (5\  έ'νθα  η  μεν  ϋπό  το  κάτωθεν  δηλοϊ,  ή  δε 
άνά  την  προς  τά  άνω  δγκωσιν  καΐ  ή  έκ  τέλος  επισημαίνει  ότι  τό 
δγκωμα  εκείνο  ούτως  έξηρθη,  ώστε  νά  φαίνηται  εξέχον  πρβλ.  ύδωρ 
καλόν  ύπεκπρορρέει. 

(1)  Αί]προ6εσ£ΐς  τό  πρώτον  εδτίλουν  τοπιχην  αγίαιν  π.  γ.  τ.ρο  των  πυ'/ών  ϊστη•  εκ 
τήξ  τοπικής  δέ  προήλΟίν  ή  /ρο'η/.τΐ'  τ:./,  προ  ήμε'ρας  άπήλθεν  είτα  τταρηχθη  ή  τρο- 
πική ου  μόνον  τρόπον  δηλοΟσα,  άλλα  καΐ  όργανον,  αίτιον  κλπ.  π.  χ.  από  πολεω; 
ελθεϊν  οί  άφ  Ήρακλέου;  οντες'  άφ'  ηλίου  άνίσ/^οντος  πίνειν  άπό  χε'δρου  σκεΰος" 
από  σαλπιγγος  όρμησίΓ  άπί>  ληττεϊ'ας  ζήν  άπό  κυάμου  καθιστάναι  τάς  άρχά;"  άπό 
τοΰ  τολμήματος  έπτ)νέΟη•  Ιπρά/θη  άπ'  βΰτών  ουδέν  άξιόλο^ον  Θουκ.  Α'  ΙΤ'  άλλαι  δε 
γνώμαι  άψ'  εκάστων  έλέγοντο,  Γ'  36. 

(2)  .  .  .ους  (ί'ππου;)  ποτ'  άπ'  Αΐνείαν  έλόμην.  Ίλιάδος  Θ,  108•  Ίπό  λοιγόν  άμϋ- 
ναι.  Α,  67.  ένάριζον  άπ' ϊντεα.  Μ,    196.  νύμ»η  δε  τίθει  πύρα  πάααν  έδωδτίν.  ε,  1%. 

(3)  Πρόλ.  'Λ3ωπ;Όυ  Εΐιαγωγήν  ει;  την  '  Ελλ.  σύνταξιν  σ.  633,634. 

(4)  Ίλιάδ.  Β,  -266. 

[;>)  Ίστέον  γάρ  δτι  ούδαμοϋ  στοιβήν  προθέσεων  μάτην  οΰτω  τίΟησιν  όποιητ»{ς,  άλλ' 
έκαστη  τών  συγχειμένο^ν  σί,μαίνει  τι.   Ευστάθιο;  αΰτοθι. 
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Αι  προθέσεις  εν  τίρ  συνθέσει 

Α'.  ΔιατΥΐροΰσι  την  ττρώτην  αυτών  ιδιότητα  ήτοι  την  έπιρρη- 
Ι^ατικήν,  δτε  και  οΰδε(7ίαν  ροπην  επί  την  σύνταζιν  εχουσιν,  άλλα  τό 
σύνθετον  συντάσσεται  ώσπερεί  άττλοϋν  ήτο'  π.•/,  συνάγω  τον  στρα- 
τον  =  χγω  τον  στρατόν  όμόσε,  όλον  όμοΟ,  εις  τό  αΰτο  αε'ρος'  — 
αυνοοώ  τό  πεδίον  =  όρώ  όλον  όμοΰ,  δι'  ενός  βλέΐΛ[Αατος,  δια  μιας" 
— σνμπείθω  τινά=πείθω  τινά  δια  πάντων  άμα  των  έπιχειρηιχάτων, 
δια  πασών  άι/.α  τών  όυνά{χεων,  τελείως• — ΟΊτντε'^νω  τι  =  τέμνων 
συνάγω  τι,  βραχύνω  τόν  δγκον  αύτοΰ'  —  συντείνω  =  τείνω  πάσγι 
δυνάαει,  ισχυρώς,  τελείως"  πρβλ.  σύντονος"  —  καταδέομαί  τίνος 
=  σφόδρα,  έπιαόνως  δέοιχαι" — προσδέοηαί  τινος=  προσέτι  δέομαι. 

Πολλάκις  ή  πρόθεσις  έν  τ*^  έπιρρηματικνί  αύτης  έννοια  άπλως  σα- 
φεστέραν  παριστι^  την  του  άπλοΰ  εννοιαν  π.  χ.  χωρίζω — διαχωρίζω 
τι,  κρίνω  —  όιακρίνω  τι,  ΰψώ  —  άνυψώ,  ορθώ  —  άνορθώ,  πτύσσω  — 
συμπτύσσω,    οϊγω  —  ανοίγω. 

Β'.  Ή  πρόθεσις  έν  τή  συνθέσει  εμφανίζει  πως  την  προθετικήν  αύτης 
δύναμιν,  καθ '  δτι  τό  ρήμα  τό  μετ'  αΰτης  σύνθετον  απαιτεί  πλαγίαν 
πτώσιν,  ην  άλλως  δεν  θά  είχε*  π.  χ.  συμπαίζω  τινί,  συνεργάζομαι 
τινι.  καταγελώ   τίνος. 

Έν  τγ)  προθετικίϊ  δέ  συντάζει  τών  συνθέτων  διακριτέον  δύο  περι- 
πτώσεις. 

α'.  Τά  σύνθετα  φυλάττουσι  την  αΰτην  πτώσιν,  ην  θά  ειχεν  η  πρό- 
θεσις  και  καθ'  έαυτην  ουσα'  π.  ^,  βοώ  κατά  τίνος — καταβοώ  τίνος, 
παίζω  σύν  τινι — συ|.ιπαίζω  τινί,  ειμί  σύν  τινι  —  σύνειμί  τινι,  κά• 
θημαι  παρά  τινι  —  παρακάθημαί  τινι,  κεϊμαι  προς  τινι — πρόσ- 
κειμαί  τινι(1). 

β  .   Τά  σύνθετα  μεταβάλλουσι  την  πτώσιν  π.  χ.  έρχομαι  δΐά  της 

(Ι)  Άλλα  σημειωτέον  ττ,ν  οιαι^οράν  τίνων  τ,.  •/ .  7*'ρω  επί  τινι  ζαΐ  έηχχαίρω 
τινί,  ήδομβι  ϊτΛ  τινι  χαΐ  έφήδομαί  τινι,  ούχΙ  ταύτόν  σημαινουσιν  άεί*  διότι  τά 
σύνθετα    έτΐιχαΐοω,    έφήδομαΐ  λαμβάνονται    έπΐ  χακοϋ,  ιτ,\  χαιρεκακίας"    έρχομαι 


76  Γ.  ΓΑΡΔΙΚΑ 

χώρας,  άλλα  διέρχο[Λαι  την  χώραν  —  ερχο«•αι  επί  τίνα,  άλλα 
έπέρ/ου-αί  τίνΐ' — στρατεύω  έπί  τίνα,  άλλα  επιστρατεύω  τινί'  — 
ερχοααι  προς  τίνα,  άλλα  προσέρχοριαί  τινί' — βαίνω  δια  τον 
ποτααοϋ,  άλλα  διαβαίνω  τον  ποτα[ΛΟν.  —  ό  ποτα[ΑΟς  ρεϊ  δΐά  της 
γώροα,  άλλα  διαρρεϊ  την  χώραν. 

Γ'.  Τα  σύνθετα  άπαιτοΟσι  την  συντακτικην  πτώσιν  ούτε  δια  το 
ρηαα,  καθ'  εαυτό  λα(χβανόυι.ενον  ούτε  δια  την  πρόθεσιν  {χόνην,  άλλα 
δυνάμει  της  σηΐΛασίας  της  εκ  συναριφοτέρων  προκυπτούσης"  (σύνταξις 
κατά  το  νοού^/,ενον)•  π.  χ.  όριιλώ  τίνΐ,  άλλα  καθο^Αΐλώ  τίνα  (=τή  όαι- 
λία,  συναναστροφή)  κατακτώμαί  τίνα,  έ[χαυτου  ποιούμαι  τινα)(1)•  — 
στρατηγώ  τίνος,  άλλα  καταστρατηγώ  τίνα  (δια  τών  στρατηγημά- 
των καταβάλλω,  νικώ  τίνα),  επιχειρώ  τίνΐ,  άλλα  κατεπιχειρώ  τινα' 
— έπάδω  τίνί,  άλλα  κατεπάδω  τΐνά'  —  καταβοώ  τίνα,  κατακράζω 
τινά,  καταχρώααί  τίνα  (2). 

Γίαρατηρητε'ον  έν  τη  συνθε'σει  και  τάδε : 

α'.  Ή  του  συνθέτου  πρόθεσις  οΰχΐ  σπανίως  επαναλαμβάνεται  καϊ 
έν  τή  συντακτική  πτύσει"  π.  χ.  άποσπώμαί  τίνος  και  άπό  τίνος, 
άπέ/ω  τινός  και  άπό  τίνος,  απολύομαι  τίνος  καί  άπό  τινος' — 
εκτρέπομαι  τίνος  καϊ  έκ  τίνος,  έκκλίνω  τινός  και  έκ  τίνος,  Ικλύο- 
μαί  τίνος  καϊ  εκ  τινος' — εγγράφω  τινΙ  καί  εν  τινι' — έπίκειμαί  τίνΐ 
καϊ  επί  τινι' — κατασκεδάννυμί  τίνος  καί  κατά  τινός  τι  πρβλ.  καί 
κατα/έω  καΐ  καταντλώ.  —  συμπράττω  τινΙ  καί  ΰύν  τινι*  πρβλ. 
προς  τοις  εαυτών  καί  τα  τών  άλλων  προ^αναλίσκειν,  προσ'κτά- 
σθαι,  προσεξαμαρτάνειν  προς  τινΓ — νπεκάθηντο  τω  τείχει  καί 
\/πό  τω  τείχει. 

Ενίοτε  δ'  επαναλαμβάνεται  μεν  ή  αύτη  πρόθεσις,  άλλα  μεταβάλ- 
λεται ή  συντακτική    πτώσις    του  συνθέτου  π.  χ.  προσ'έρχομαί  τίνΐ, 

παρά   τινα=  πλησίον  τινός*    άλλα     παρέρχομαι  τχνα=: ερχόμενος  απολείπω  τίνα 
οπίσω  μου  πρβλ.  νονδβί  ςβΗβη'    .  .  .  πρβλ.  οίρχομαι  άπό  τίνος  καϊ  άπάρχομαί  τίνος. 

(1)  Περί  της  μεταβολής  της  συντάξεως  χατά  την  έκ  της  συνθέσεως  προελθοϋσαν 
σημασίαν  πρβλ.  καϊ  την  έμήν  πραγματείαν  «Κρίσις  της  υπό  Σπ  Μωραίτου  Ιΐλατω- 
νικης  εκδόσεως»    σελ.   3.0. 

(2)  Λιακριτέον  τά  «καταβοώ  τίνος  καί  καταβοώ  τίνα,  κατακράζω  τινός  και  κατα- 
κράζω  τινά,  καταληρώ  τίνος  και  καταληρώ  τι,  καταχρώμαί  τινι  καΐ  καταχρώμαί  τίνα, 
μίταλαμβάνω  τινός  καϊ  μεταλαμβάνω  τι,  εκτρέπομαι  τίνος  καί  εκτρέπομαι  τι, —  έκ• 
χλίνω  τινός  χαί  έκκλίνω  τι. 
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άλλα  και  προς  τίνα;  —  έπέρχοααί  τινι,  άλλα  και  έπί  τίνα•  — προσ- 
βάλλω τω  τείχει,  άλλα  και  προς  το  τείχος*  —  προΟχωρώ  τινι, 
άλλα  και  προς  τινα' — πάρειαί  τινι,  άλλα  και  παρά  τινα{1). 

Έν  άλλοις  ή  εν  τί)  συντακτικ•^  πτώσει  Ιπανάλτοψις  η  μη  της  προ- 
θέσεως συνεπάγεται  καΙ  διαφοράν  σημασίας•  π.  χ. 

υποδύομαι  ύπό  τ•ί)ν  ζεύγλην,  εις  τ-ην  θκλασσαν=δύομαι  υπό  .... 

υποδύομαι  πόνον,  αγώνα,    κίνδυνον  =  άναλαμβάνω• 

υποδύομαι    τον    Δία,    τον    βχσιλέα=  παριστώ. 

β'.  "Αλλοτε  δ'  αυ  άντΙ  να  έπαναλαμβάνηται  η  έν  τω  συνθέτω  ρ. 
πρόθεσις,  τίθεται  άλλη,  συνώνυμο;  τις'  π.  χ.  έκτρέτομαί  τίνος,  έκ 
τίνος,  άπό  τίνος•  —  έκδέχομαί  τι  άηό  τίνος  και  παρά  τινος' — άπο- 
σπώμαι  τίνος,  άπό  τίνος  και  παρά  τίνος  και  έκ  τινος' — |άπαλλάτ- 
τομαί  τίνος,  άπό  τίνος  καΐ  έκ  τίνος  (2)" — συμπράττω  τινί,  σύν 
τινι  και  μετά  τινος'  —  συνεκπέμπω  τινά  τίνΐ  καΐ  μετά  τινος(3). — 
εγγράφω  τινί,  έν  τινι  καί  εις  τι" — εμπίπτω  τινί,  έν  τινι  και  εις 
τι' — παραγίγνομαί  τινι,  έν  τινι  και  εις  τι-  —  παραβάλλω  τινί, 
προς  τι• — αναβαίνω   το    δρος,    εις   το   δρος,    έπΐ  το   δρος. 

Μετά  τ•ί)ν  βοαχ^είαν  ταύτην  περί  τών  προθέσεων  έν  συνθέσει  είσα- 
γωγην,  είσέλθωμεν  ηδη  εις  το  θέμα  "ημών  και  α'  εις  τ-^ν  της  άπό 
ιδία  έξέτασιν. 

Ί•ποτύπωσ&ς  τών  τ^^ς  προθέσεως  ΑΠΟ  σγ^μιασεών. 

Άλλα  πρΙν  έξετάσωμεν  έν  λεπτό μερεία  τάς  διαφόρους  της  προθέ- 
σεως άπό  σημασίας,  την  γένεσιν  και  άλληλουχίαν  τούτων,  σκόπιμον 
νομίζοαεν,  ίνα  ύποτυπώσωμεν  δια  βραχυτάτων  προς  τίνας  αλλάς 
προθέσεις  Ύι  και  άλλας  λέγεις  συνωνυμεί  καΙ  προς  τίνας  τούτων  αντι- 
θέτως ε/ει•  Ύΐ  καί  προς  τίνας  άλλοτε  μεν  συνωνυμεί,  άλλοτε  όέ  αντι- 
τίθεται• διότι  έκ  της  συνωνυμίας  και  της  αντιθέσεως  ταύτης  μέλλει 
σαφέστερον  νά  δηλωθγ)  ή  σημασία  της  περί  "ή;  ό  λόγος  προθέσεως*   καί 

(1)  Κατά  την  τοϋ  άπλοΰ  δηλονότι  σύνταξιν  έρχομαι  προς  τίνα,  ϊοχομαι  Ιπί 
τίνα,  στρατεύω  επί  τίνα. 

(2)  Πρβλ.  προς  τούτοις  καΐ  τα  :  απάγγελλε  παρ'  ημών-  άποδιδράσχω  έκ  τίνος, 
άφορμτίσας  έκ  της   νεώς. 

(3)  Πρβλ.  (ίυνεπιε'ναι  τινι  κα^  μετά  τίνος,  (ίυντάσσομαί  τινι  χαΐ  μετά  τίνος, 
ΰυμπαίζω  τινι  χαϊ  μετά  τίνος.  "Ορα  καί  Χαριτωνίδου  Ποικ-λοί  Φιλολογ.  7, 
140-141,  127,  857-8. 
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Α'.  "Ιδω^Αεν  προς  τίνας  συνωνυμεί  ή  α?ϊΟ  * 

(ίπό=πρός'  π. χ.  άπαρκτίας  άνεαος   και  προσάρκτιος    τόπος(Ι). 
άη6=ηαρά    π. χ.  άποδέχοααι  καΐ  παραδέχορκχί  τινός  τι, 

άπακ(/,άζω  καϊ  παρακι/άζω,  αποτείνω  καΐ  παρατείνω, 

(1πθκινδυνεύω= παρακινδυνεύω  (2), 

(ίπόχορδος  =  παρά5^ορδος(3). 
άηό^ηρό'  π. χ.     άπθ[7.άαυ!.η=πρθυιάαα.η  (4). 

άηό  =  ^ετά  π.•^.  (1πόδειπνον=μ,ετάδειπνον,άπθ[ΛορφοΟ{χαι=ΐΑ6τα• 

ιχορφοϋμιαι. 

(ίπό=πάλιν  ττ.γ.  άπονοστώ=παλιννοστώ* 

(ίπΟ  =  άνά•  π.  χ^.    ή  θκλαττα  έπέρ^^εται  καΐ   απολείπει  =  αναχω- 
ρεί, παλιρροεϊ,  παλκίσυτεί,  χναρροιβδ6ϊ(5)• 
άηό=ηερί'    π. χ.   άπόβλεπτο;  =  περίβλεπτος• 
άπό=έπί"    π  χ.    άπόλεκτος=  επίλεκτος,  έπίτακτος,  έφεδρος. 
(Ιπό=δΐά•    π.  χ.     (ίπόλλυ|χι  =  δΐόλλυυι,ι. 

άπό=έκ      π.  /      άπόλλυμι=έξό>λυα.(,  (1περγάζομ«ι=εξεργάζομαι. 
(ίπό=κατά•  π. χ.  (1ποκνώ=  κατοκνώ* 
άπό=σύν    π.  χ.    άποθρύπτω  καϊ  συγκλώ• 
(ίπό=ά^στ£ρητ.)π./.άποκαίριος=χκαιρο;  άντίθ.  καίριος,  επίκαιρος. 
(ίπό=λΐπο-•  π./    (ίπογνώαων=λΐπογνώμων 
(ίπό=^υγο-•π.χ.  άπάνθρωπος=ί|υγχνθρωπος,  υ,ιαλνθρωπος. 

Τποτυπώσαντες  ηδη  προς  τίνας  άλλας  προθέσεις  η  και  άλλας  λέζεις 
ή  απο  συνωνυμεϊ,  θέρε  νΰν  ΐδω(χεν  καΐ  προς  τίνας  αντιθέτως  εχει' 

Β' .    Αντίκειται  ή 

άπό — προς  π. χ.  άπέρ/οιχαι    άντίθ.   προσ'έρχομαι;    άπάδω — 

πθΰαάδω(6)  —  άπαρτώ  —  προσαρτώ,    άπο 

μάζιος — προσαάσθιος• 

(Ι)  Κατί  διάφοοον  άντίληψιν  τίθεται  η  άπό  /.α'ι  η  προς  ων  ή  α'-ν  προ')τη  απο- 
βλέπει προς  την  άρχην  της  χινϊ(σίως,  η  δέ  δεκτέρα  προς  τό  τεραα"  άπϊρχτίας  ανεαος 
ό  άπό  της  ίίρκτου  πνέων  πμοΰάρχτιος  τοπος  =  ό  προς  τήν  άρκτον  (ίλέπων,  ώς  προς 
τό  ύποχείαενον. 

(2)  ΙΙρβλ    παράβολος  «αοάχολμος. 

(3)  Πρβλ.  και  έ•κτονος=παράτονος•  πρβλ.  ά«ό  τρόπου=παρα  τρόπον. 

(4)  Πρβλ.  άίϊέγγονος-δισέγγονο;. 
(δ)   Πρβλ.  ά||ΐπωτις  χαΐ  πλημαοίς. 

(6)  Πρβλ.  άπό  τρόπου  άντιθ.  προς  τρόπου. 
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άηο — σύν   π. γ.    άπάδω    άντιθ.    (ϊι/νάΧω,    άπαρτώ  —  ανναρτώ 

άπωδός — (ϊυνφδός. 

(Ιπό  —  επί•  π.  χ.  άπαγωγός  άντιΟ.  επαγωγός,  (ίπο^ιπεύδω — επι- 
σπεύδω, άπονίσσομαι — έπερχοααι,  άπό- 
κηρος,  έπίκηροί,  άπθγίγνο[Ααι— έπίγίγνοιχαι. 

άπό — κατά(1)•  -π.  γ.    (Ιπαίρω  άντίθ.καταίρω,  άπόφτομι — κατά(ρη(Λΐ. 

άηο — παρά•  π.γ .  άπεϊναι — παρεϊναι,  (1πθ[λυθοϋ|Λαι — παρα{χυθοΰααι. 

άηο — ύπό•  π.  χ.  άπότιτθος  άντιθ.  ί/πότιτθος• 

άηο — εν  π. χ.  άποκρίνω— εγκρίνω•  (1παλλάττθ(χαι — έναλλάττθ|/.αι^. 

άηο  —  έκ'  π. χ.  άπου.ανθάνω — έκααθάνω,  (ί(^οπλιζω  —  έξοτςλίζω. 

άηο — Τί^ό'  π.  γ.   αποτρέπω  άντιθ.  προτρέπω. 

Περιγράψαντες  ηδη  οίόν  τίνΐ  τύπω  την  ση^λασίαν  της  άπό  προ- 
θέσεως, έλθωιχεν  νυν  και  έπί  την  ακριβή  ταύτης  έζέτασιν  και  την  των 
ση{χασιών  αυτής  παρακολούθησιν   και 

Α'. 

Ή  από  εν  συνθέσει  σημαίνει  την  άρ^ην  της  κινήσεως  ή  κατα- 
στάσεως, τό  σηιχεϊον,  άφ'  ου  όρ[Λαται  ή  κίνησις,  την  άφετηρίαν* 
προήλθε  οέ  ή  τοιαύτη  σύνθεσις,  ως  εικός,  έκ  τής  παραθέσεως  ήτοι 
εκ   τής    έν  συντάξει  χρήσεως  τής  άπό'  π.  χ. 

άπαρκτίας  (άνευ.ος)  =  ό  άπό  τής  άρκτου  πνέων  (3). 
(Ιπηλιώτης(4)    »         —  ό  άπό  τοϋ  ήλιου  » 

άπόγειος(5)        »        —ό  άπό  τής  γής  » 

(1)  Πρβλ.  άϊϊο  τοόπον  άντιθ.  κατά  τρόπον. 

(2)  'Απαλ2νά(3θ{ομαι=  ίπο/ωο ίζοααι,  οΰδε[χίαν  σ-/^ίσιν  ϊ/ω  προς  τινα'  τό  δε  ιυν- 
αλλάσσοιχβι,  χαταλλάσσοααι,  διαλλάττομαί  τινι,  χαΐ  Ιπιμείγνυααι  ηνι  =  ερ•/ομ.αι  όπως 
δηποτε  εις  σ~/έσιν  προ;  τίνα. 

(3)  ΙΙρβλ.  χαί  προύόυνίτίος  τοπος=:  ό  ποό;  ά'ρκτον  βλέπων  η  εστραμιχενος•  ή 
σύνθεαις  τής  άπό  και  τής  προς  έγε'νετο  χατά  διάφορο'ν  τίνα  άντίληψιν  τής  αυτής  εν- 
νοίας ήτοι  ίν  μεν  τω  άπαρκτίας  ή  άρκτος  ελήφθη  ώς  αρχή  ή  αφετηρία,  έν  δέ 
τω  προόάρκτχος  ή  μεν  Οέσις  τοϋ  υποκειμένου  έθεωρήθη  ώς  αφετηρία,  ή  δέ  άρκτος 
ώς  τέρμα'  ομοίως  κατά  διαφοράν  αντιλήψεως  συντάσσεται  και  ή  χρόζ  γενική  ή  αι- 
τιατική προς  δήλωσιν  τής  αυτής  εννοίας•  π.  χ.  τό  προς  τής  θαλάόόης  τεϊ/ος  και 
τό  προς  την  θάλασσαν  τεϊ/ος. 

(4)  Άπηλιώτης  χαϊ  άφηλιώτης. 

(5)  Άπόγεχον  ή  άπόγαΐον  (πείσμα),  τό  δι'  ου  τό  πλοϊον  άπό  τής  γής  χρα- 
■^είται  χαΐ  στερεοϋται,  Γνα  μή  υπό  των  άνεμων  σαλεύηται. 


§0  Γ      ΓΑΡΔίΚΑ 

άποστοΐΑατίζω(^)=άπο  στόματος  λέγω*  πρβλ.  και  άπό  γλώαΰΓης  λ. 
άφυπνίζω(2)=  άπο  του  ύπνου  εγείρω. 
(1πονίναυι.αι(3)=όνίνα[χαι,  ώρελοΰρι-αι  άηό  τίνος. 
(ίποδέχθ(Λαι(4)=  δέχομαι  τι  άπό  τίνος  η  παρά  τίνος*  π. χ.  άπόδεχ. 

γνώυηον  παρά  τίνος. 
(ίπθ{χάχοιχαι(5)=  μάχομαι  άπό  τίνος,  έφ'  ου  είμι* — άπομ.  έζ  ύψους" 

— τείχη  ικανά  άηθ'^ά'^ζΒαι=αάγίηΗα•.  άπ'  αυτών, 
άποτοζεύω  =  τοξεύω  άπό  τινος'  π.  χ.  άπετοξευον  άπό   δένδρων, 
άπαρθρώ  τι  άπό  τίνος,  ώσπερ  άπό  ολου'  δι'  άρθρων  ενώ  τι  μετά 

τίνος•  π.  χ.  ή  κάτω  γνάθος  άπήρθρωται  άπό  τΓις  άνω 

γνάθου  και  άπό  της  κεφαλής*  πρβλ.  και  άπάρθρωσις  (6). 
άπορεριζω(7)=  μερίζω  τι  άπο  τίνος. 
άποδάκνω  =  δάκνω  τι  άπό  τίνος,  δάκνων  λαμβάνω  τι    άπό  τίνος* 

π.  χ.  άποόάκνω  τοΰ  άρτου. 
άπθτρώγω(8,=  τρώγω  τι   άπό  τινος'  π.  χ.  άποτρώγω    της   πόας 

(=  μέρος  τι  άπό  της  πόας). 


(1)  Καθ'  δμοιον  τρόπον  λέγεται  ά3ϊθ0τηθίζω=άπό  στϊ|θου;  λέγω,  άΛομνη• 
μονε•ύω=άπό  μντίμης   λέγω. 

(2)  Ώιαύτω;  και  άφ^πνόω=άπό  τοΰ  ΰπνου  έγείρομ.αι•  κατά  ταΟτα  δέ  άκοδαρ- 
θάνω  =  άπό  τοΰ  ϋπνου  έγείρθ|χαι. 

'3)  Άπονίναμαι  ηβιας•  αγαθών  άπόναιο•  χατά  το  άπονίναμαι  συντάσσεται 
χαΐ  απολαύω  τινός,  άπολα[α.βάν»ο  τινός  ή  άτίο  τινο'ς  τι*  άλλα  παρά  ταΟτα  λέγε- 
ται χαί  γράφεται  νΰν  υπό  τίνων  «επωφελούμαι  τίνος»  δε'ον  ειπείν  άπωφελοϋπαΐ 
τίνος». 

(4)  Ώς  λέγεται  αποδέχομαι  τίνος  τ]  άπό  τίνος  η  παρά  τίνος  τι,  οίίτω  χαί 
παραδέχομαί  τίνος,  παρά  τίνος  χαί  άπό  τίνος  τι. 

5  Άπομά/ομαί  τΐνΐ=χπό  τίνος  μάχ^ομαί  τινι,  άπομά/^ομαί  τΐνα=:  μα/όμενος 
ίπωθοΰμαί  τίνα,  νιχώ'  πρβλ.  χαταμά/ομαι,  καταπαλαίω,  χαταγων'ζομαί  τίνα•  χατά 
τούτο  χαί  άποπολεμώ•  π.  χ.  όνος  χρι^σιμος  άποπολεμεϊν=:πολεμεϊν  άπ'  αϋτοΰ. 
Ιΐλάτ. 

(6)  Άπάρθρωσις,  διάρθρωσις,  (5υνάρθρωσις  διαφέρουσιν,  οτι  τό  μεν  πρώτον  ση- 
μαίνει άρθρωσιν  μέρους  τινός  άπο  όλου,  τό  δε  όιάρθρωσις  χαί  (ίυνάρθρωσις  λέ- 
γεται περί  άρθρουμένων  οιονεί  ίσων  άλληλοις'  άλλ'  η  μέν  διάρθρωσις  σημαίνει  τί,ν 
κινητών  άρθρωσιν,  ή  οέ  αυνάρθρωσις  την  ακινήτων. 

(7)  Προς  τό  άπομερίζω  πρβλ.  χαί  άποδιαιρώ,  άποδατέομαι,  άπόμοιρος,  άποδά- 
σμιός    (τίνος). 

(8)  Προς  τό  άποδάχνω,  άποτρώγω  πρβλ.  και  τα  άποφέρβομαι  (ίερας  "/ώρας  άποφερ- 
βόμενοι  σοφίαν),  άπαμέργω,  άπεσθίω,  άποβιβρώαχιο,  άποβόσχοματ  προσπαρατηρητέον 
ί'  δτι  η  άπό  εν  τοις  τοιοΰτοις    αντίκειται  τη  κατά  π.  /^.   χατεσθίω,  κατατρώγω  κλπ. 
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(1ποπίνω(1)=  πίνω  άηό  τινός  τι  πρβλ.  ει  δέ  άποπίοις  (=υιέρος  τι), 
τό  άπολειπόμενον  γίνεται  βερμότερον  τω  άσθματι.  Φι- 
λόστρατος. 
(1πθκοτταβίζω(2)=χπό  τίνος  άπολείιιαατος  η  υπολείμματος  ύγροΰ 

κοτταβίζω  ήτοι  τον  κότταβον  παίζω. 
άποτίκτομαί  (τίνος)•  π.  χ.  χθονός,  ης  άπετέχθην*  πρβλ.  απότο- 
κος =ό  άπό  τίνος  τε^^θεϊς  και  άπόσ'πορος. 
άποφυω(3)=χπ6  τίνος  φύω'  π.χ^.  άποφύεται  των  ριζών  πυρός  και 

κριθή.  Θεόφραστος. 
Όμοίως  δε  και  έν  τοις  αποβλέπω,  άποθεώμαι,  άποθεο^ρώ, 
άποπτεύοί,  αποσκοπώ,  ά^ορώ,  άπόβλεπτος,  άποπτος,  την 
προθεσιν  άπο  νοητέον  δτι  δηλαδή  εξαίρει  την  θέοιν  τοΰ  υποκει- 
μένου• διότι  τό  αποβλέπω  κυρίως  σημαίνει  ^λέπω  άπό  τίνος 
(•ήτοι  άπό  της  θέσεως,  έν  ή  ευρίσκομαι)•  έπειτα  δέ  δύναται  νά  ση- 
μαίνγ)  και  τοΰ  το*  άπό  πάντων  των  άλλων  αντικειμένων  ά(|αι- 
ρών  τό  βλέμμα  μου  ρίπτω  αυτό  εις  εν  και  μόνον  ήτοι  βλέπω 
μετά  ηροοογης'  διό  άπόβλεπτος  ό  εις  δν  πάντες  άποστρέφουσι  τα 
βλέμματα  και  εντεύθεν  =  περίβλεπτος"  ωσαύτως  και  άποπτος(4)=δ; 
άπό  τίνος  ορατός  έστιν  διό  καΙ  προστίθεται  η  πρόθεσις  από*  π. χ. 
όπως  μη  άποπτος  εσται  ή  Κορινθία  άπό  τοϋ  χώματος.  Άριστοτ.  (5). 
ΙΙαραπλησίως  τούτοις  νοητέον  την  πρώτην  χρησιν  της  άπό  και 
τώνδε  των  συνθέτων  άπαγγέλλω(6),  ά(|ερμηνε'ΐ/ω(7),  ά^ηγοΰ- 

(1)  Κατά  τό  άποπίνω  τινός  λέγίται  χαί  απορροφώ  (τοϋ  οίνου),  άπολείβω 
(όθονέων  άπολείβεται  'έλαιον),  άτΐΟ(3τάζω  (λόγων  -/ρυσό:),  απορρέω  (τίνος,  άπό 
τίνος,  Ιχ  τίνος],  άποχέω,  ,άποτήκω,  άπαρΰτω,  άπολείχω,  άπολιχμώμαι, 
άπαμέλγω. 

(■?)  Προλ,  Ξεν.  Έλλ.  Β',  γ',  56.  λαβών  τό  ποττ|ριον  έξέπιε  χαί  τό  τελευταΐον 
άποκοττα6ί(3ας  φΓΐσί=ά7τό  τοΰ  τελευταίοι  λειφθέντος  μέρους  (τιΰ  χωνείου).  .  .  . 

(3)  Πρβλ.  άποφυάς,  παραφυάς,  αποσπάς,  παρααπάς  και  άποφυτεύω 

(4)  "Εάν  δέ  ή  θέσις  τοϋ  ύποχειμε'νου  νοηθί)  έςε'χουσά  πως  ή  έφ'  υψηλότερου  επίπεδου 
ούσα,  τότε  ε/οαεν  και  ττ,ν  ν:ατ(1•  π.  χ.  καθορώ,  κατοπτεύω,  καταθεώμαι,  καχα- 
σκοπώ  κλπ.  διο  και  άποπτος  =  κάχοπτος. 

(5)  "Οτι  δέ  έν  τούτοις  η  άπό  και  τό  άπωθεν  η  πόρρωθεν  νά  έμφαίντ)  δύναται, 
δηλον  έκ  τίίς  φράσεως  έξ  άπόπτου  μάλλον  Λ   'γγύθεν  σκοπέΐν  Σοφο'.λ. 

(6)  'Λπαγγέλλω=άγγέλλο)  τι  άπό  τίνος  η  παρά  τίνος•  π.  /.  σΰ  μεν  ταϋτα  λέ- 
γεις,   Τίορ'  τ,μών  δέ  άπάγγγγελε  τάδε.  Ξεν. 

(7)  .  . .  .  σϋ  δ'  ημΐν  και  τά  παρά  τούτων  άφερμη'νευε.    Ιΐλάτ.   Σοφ.  248  Α. 

ΑΘΗΝΑ.    ΤΟΜ.     ΚΔ•.  " 
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μαι,  (χπαληθει/03,  (Ιποδείκνυμι(Ι),  αποβαίνω,  άποτεκμαίρσ 
μαι,  άποσημαίνω,  άπομαντεΰομαι,  άποθεσπίζω,  άπο^οι- 
βάζω.  Έν  τοις  τελευταίοις  τούτων  άπομαντεύοΐλαι,  άττοθεσπίζω  κλπ. 
Ύί  άηο  προήλθε  πάντως  ίκ  ττίς  παραΟε'σεως  τήσδε•  άπό  τίνος  (άπό 
τρίποοος)  μχ^ηύοιιχί,  θεσπίζω  κλπ  είτα  δε  σγ){Λαίνου(ΐι  και  το  ^πΐ- 
(ϊήμως,  αύθεντικώς,  δογ(χατικώς,  ώς  προφήτης,  προλέγω  τα  (/.έλ- 
λοντα  συρ.βήσεσθαι. 

Ωσαύτως  νοητε'ον  την  σύνθεσιν  καϊ  έν  τοις  κινήσεως  σηριαντικοϊς 
ρήυ.ασι•  και  έν  αΰτοϊς  δηλαδή  ή  παρατίθεται  ή  γενική  ή  τήν  άρ/ήν 
της  κινήσεως  ή  καταστάσεως  ση{Ααίνουσα  ή  εκ  των  συυιφραζομένων 
νοείται-  π.  χ.  (ίπέρχο|ΐαί(2)  τίνος,  άπό  τίνος,  εκ  τίνος,  άπο- 
κινώ,  ά(|ορμώ(3),  ά^έρπω,  (ίποείκω(4),  άποπηδώ(5),  άπο- 
θρωο'κω(6),  άί^άλλομαι,  (1ποσκιρτώ(7),  άποτρέχω,  άποστείχω, 
αποχωρώ,  άποχάζομαι,  (1πο(|)θείρομαι(8),  (1ποίχομαΐ(9), 
ι^πολxσθάνο^(10),  α,ποσ^άλλω(1 1). 

ΈνταΟθα  κατατακτε'ον  καϊ  το  Λουκιάνειον  τόδε'  άπό  τών  κλάδων 
κινουαε'νων  τερπνά  αέλη  (1πεσυρίττετο  =  άπό  τών  κλάδων  συριγ^λός 
τις  παρήγετο"  —  ετι  δε  και  τό  Ήροδότειον  τόδε'  άπόζει  της  Αρα- 
βίας ήδύϊϋάπό  της  Αραβίας  οσμή  τις  ηδεία  προέρχεται.  Προς  δέ 
καϊ  το  τοϋ  Πλουτάρχου*  τοϋ  χρωτός  ήδιστον  άπεπνει  (ό  Άλεςαν- 
όρος)=:άπό  τοϋ  χρωτός  ήδίστη  Οσμή  ώσπερ  πνοή  τι;  έζήρχετο(  1  2). 

Έκ  της  αυτής  αρχής  προήλθεν  ή  σύνθεσις  και  τώνδε'  άπογρά^63, 
άποιχάοσω,  άπομόργνυμι,  άποπλάσ'σω,    άποτυπώ,    άποσνι- 

(1)  Άριστοτέλ.  άποοεϊξαι  έκ  των  έκαστου  άρ-/ών. 

(2)  "Απελθε  τον  λογού  τούτου.  Εΰριπ. 

(3)  Άφορμώμαι  "Αργους.  Σοφ.  άφωρμτ|θην  δίίμιυν.   Εύρ.    έκ  τόπου  θουχ. 

(4)  Θεών   δέ  άπόεικε   κελεύθου.  "Ομηο. 

(5)  Άποπηδώ  τοϋ  ίππου•  άποπηδτίσαντε;  Σωκράτους. — "Οτι  δέ  χατά  διάφορον 
άντίληψιν  έπϊ  της  αυτής  σημασίας  έν  τοις  τοιούτοις  τίθεται  και  η  καΧ(ί,  πρόδηλον 
διότι  λέγεται  άδιαφόρως•  ά,ποπηοώ  τοΰ  ίππου  καϊ  καταπηδώ  τοΰ  Γππου,  άποθιώ- 
σχω  και  καταΟρωσχω  τίνος. 

(6)  Καπνόν   άποΟρώσχοντα  έής  γαίης  νοήσαι.  "Ομ. 

(7)  Άποσκιρτα  της  άγΑης. 

(8)  Άποφθείρου  γης  τήςδε. 

(9)  Άποίχ^εται  πολέμου,  βιοτον. 

(10)  Άπολισθάνει  της  μνήμης. 

(11)  Αποσφάλλω  τινά  τοϋ  πόνου•   άποσφάλλομαι    γνώμης. 

(12)  . . .  .χαΐ  άποπνεϊν   άπό  της  γης.  'Λριστοτέλ. 
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ρείοϋμαΐ•  διότι  απογράφω  π.  /.«γράφω  τι  άπό  τίνος,  γράφων 
λαμβάνω  τι"  καΐ  τό  [χέν  δια  της  γραφής  ληφθέν  λέγεται  άπόγρα^ον, 
τό  δε  άφ'  ου  ελήφθη  πρωτόγραφον  (άρχε'γραφον)'  καθόσον  δε  τό 
άπογρα^όμενον  δ[λθΐον,  ίσον  η  τό  αυτό  έστι  προς  τό  εξ  ου  ελήφθη^ 
δύναται  να  όνο}Αασθ•?)  και  ά,ντίγρα^ον(Ι).  Ώιαύτως  τό  άποτίτπώ 
=άπό  τίνος  λα^λβάνω  τι  δια  του  τύπου*  καί  τό  (^ίέν  λα[ΑβΛνόαενον 
λέγεται  άπότντίον ,  αποτύπωμα,  τό  δε  έξ  ου  ελήφθη  πρότίτπΟν, 
άο'^ίτνηον.  Επειδή  δε  τό  τυπούμενον  λαριβάνεται  εν  τινι,  τό  άπΟ• 
τνπον  λέγεται  καΐ  έντυπον  καΙ  τό  (ίποτυποϋμαι  =  έντνποΰμαι, 
άτινα  ίσοδυναυιοΰσι  τω  άποιη[χαίνοιχαι  =  ένσ'τΐμαίνομαΐ•  περί  δε  της 
άπό-έν  πρβλ.  και  τα  Λατ.  ΐηίΐρΓίπιβΓβ-βχρΓΪιηβΓ6. 

Όμοίως  και  Ιν  τω  ρ.  απαντώ  νοητέον  την  άπό  προθεσιν*  δηλαδή 
άπό  της  έμης  θέσεως  όρμώ^λενος  άντώ  τινι•  καί  έν  τφ  έπιρρήματι 
δε  απέναντι  ουκ  άνομοίως  ερμηνευτέον  αυτήν  διότι  καί  εν  τούτω 
εξαίρεται  δια  της  άπό  ή  του  υποκειμένου  θέσις'  ήτοι  απέναντι»• 
έναντι  άπό  τούτου  του  μέρους  (=εν  ω  δηλαδή  ευρίσκεται  τό  ύποκεί- 
μενον)•  ωσαύτως  δε  νοητέον  τήν  πρόθεσιν  καί  έν  τψ  άπαντίκρύ. 

Έν  δε  τοις  άποδιδράσκω  καί  άπο<^εΰγω  ή  σύνθεσις  παρέχει 
καί  τό  δίδαγμα  τόδε*  εν  μεν  τφ  πρώτω  δηλαδή  ή  άπό  δηλοϊ  τήν 
αρχήν  της  φυγής,  έν  δε  τω  δευτέρφ  τό  πόρρω  γίγνεσθαι  και  οΙονεί  τό 
τέρμα  της  φυγής•  διότι  τό  μεν  άποδιδράσκω  σημαίνει  φεύγω  κρυφίως 
εκ  τίνος,  τό  δε  αποφεύγω  =  φεύγων  πόρρω  καί  έζω  του  διώκοντος 
κάκου  γίνομαι"  διό  καί  τό  μεν  άποδίδράοκω  συντάσσεται  συνήθως 
γενική  απλή  ή  έμπροθέτω,  τό  δε  άπο<^εύγω  άείποτε  σχεδόν  αίτια- 
τΐκίΐ*  οίον  αποφεύγω  μάχην,  κήρα,  νόσον,  έχθρόν,  πρβλ.  καί  «φεύ- 
γων  άν  άπο^ύγοί  δί^ην»•  διδασκαλικώτατον  ως  προς  τήν  διαφοράν 
τών  δύο  ρημάτων  γίνεται  τό  τοΰ  Ξενοφώντος  χωρίον  τόδε'  «άπολελοί• 
πασιν  ήμας  Ξενίας  καί  Πασίων,  άλλ'  ούτε  άποδεδράκαΟΐν  οΐδα 
γαρ  οπγ)  οϊχονταΓ  ούτε  άποπε•|εύνασΐν •  εχω  γαρ  τριήρεις,  ώστε  έλεΐν 
τό  εκείνων  πλοΐον»(2)  τό  παράδειγμα  τοϋτο  δηλωτικόν  ον  τών  δύο 
τής  προθέσεως  σημασιών,  δηλούσης  τήν  άρ^ίΐν  τής  κινήσεως  καί  τό 
τέρμα  αυτής,    δύναται    να  χρησιμεύσγι    άμα    καί  ώς  κρίκος    συνδέων 


(1)  Τό   άντίγράφοί   Ο^  παρά  τοις  "Ελλησι  σημιαίνει  κυρίως  «γράφων  άπαντώι 

(2)  Άνάβ.  Α',  δ',  8. 
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τό  πρώτον  της  περί  της  άπό   ττραγαατείας  ήιχών  κεφάλαιον  προς  το 
δεύτερον  είς  δ  και  μεταβ9ΐίνο[/εν  (1). 

Β'. 

(χ.ηί^=ζ  μακράν,  πόρρω  ί'ί). 

Εϊδομεν,  δτι  ή  πρώτη  σηυ.ασία  της  άηό  έυτιν  η  της  κινήσεως  άπό 
τίνος,  δηλ.  ή  αρχή  της  κινήσεως  δεύτερον  δε  ση{λαίνει  συνέχειαν  και 
παράτασιν  ταύτης  ήτοι  άπομάκρυνσιν  άπο  τοΰ  ση[;.είου,  άφ'  ου  ώρ- 
(χήθη,  είτε  τοπικώς  εϊτε  χρονικώς  και  τροπικώς,  είτα  δε  καθόλου  το 
μακράν  γίγνεσθαι  και  όλως  το  πόρρω  είναι  (3). 

Παραδείγ(Λατα  και  της  σηαασίας  ταύτης  έ'στωσαν  τάδε 
άπέγγονος^ό  άπο(χερ.ακρυσυ.ενος  εγγονός,  ό  ΟΚΐέγγονος-   κυρίως  ό 
[/ετά  τόν  έ'γγονον,  ό  άπό  τοϋ  έγγόνου* 

(1)Ώς  προς  την  (χίτάπτωσιν  των  της  προθέσεως  άτίΟ  σημασιών,  μεταπιπτούσης  Ικ 
της  έννοία;  της  αρχής  της  κιντίσεως  ή  χαιαστοίσεως  είς  τήν  τοΰ  τέρματος  αυτών 
παραβλητεον  και  τάς  λ.  άπόδουλος  χαϊ  άηελενΟερος,  ων  η  μεν  πρώτη  τήν 
άρ/_ήν  της  καταστάσεως  Ιμφαίνουσα  παραλείπει  τήν  χοϋ  τέρματος,  ή  δε  δευτέρα  τό 
τέρμα  αύτ^ς  δηλούσα  παρασιωπά  τήν  εν  άρχη  κατάστασιν  διότι  άποοουλος  μέν  =  ό  άπο 
της  δουλείας  ορμηθείς  και  πο'ρρω  αυτής  γενόμενος  ή'τοι  είς  τήν  ε'λευθερίαν  καταστάς• 
τό  δε  απελεύθερος  κατά  βραχυλογίαν  ό  (άσχό  δονί^ου)  ελεύθερος  γενόμενος•  πρβλ.. 
και  άφερμηνεύω -μεθερμηνεύω,  άπομορφοΰμαι  —  μεταμορφοΰμαι,  άποπηίώ  -  κατα- 
;;ηδώ,  έν  οίς  ή  μεν  άηό  δηλοΐ  οιονεί  τήν  άρ•/η'ν,  ή  δε  μ,εχά  και  κατά  τό  τέρμα  της 
κινήσεως , 

(2)  Έκ  τής  άπό  έσ/ηματίοθη  τό  έπίθ.  άτίχος-α-ον-μακρινός  πρβλ.  αντί  αντίο;-» 
-ον  άμφί-ά'μφιον  ή  άμφίον  υπέρ-(ΰπερος)  ίίπερον-υπερωος- α-ον  (δυρβΓϋΧ-β-υΐΠ-ΪΟΙ'- 
δΙίρΓβΓΠϋίί)"  έκ  της  άπό  έσχηματίσθη  και  τό  έτ^ίρρημα  (απω)-απωθεν-άπωτέρω-άπω- 
τάτω,  πρβλ.  άνω  -  άνωθεν  -  ανωτέρω- άνωτά:ω,  κατά  -  κάτω -κάτωθεν  -  κατωτέρω - 
κατωτάτΐϋ,  έκ  -  ϊζ — 'έξω  -  έξωθεν  -  έξωτέρω  -  έξωτάτω,  ε?ς  •  ές — εί'οω  -  εσω  -  εσωθεν  -  έσω- 
τέρω-έσωτάτω,  πρός-πρόσω,  πόρρω-πόρρωΟεν,  πορρωτέρω-πορρωτάτω. 

(3)  Έν  ολίγοις  δέ  τισι  προς  τη  έννοία  τοΰ  μακράν  προσδηλοΰται  και  ή  τοΰ  ιίκο- 
ΤΙΟν'  ή  άπό  άρα  έν  αϋτοΐς  δηλοΐ  -/ωρίζειν  τι  άπό  τίνος  και  κατά  μερο;  τιΟέναι  τό 
χωριζόμενον  προς  -/ρήσίν  τίνα"  π./,  άπολέγω  =  λέγω  =  τίθημι  τι  άπό  τίνος,  κατά 
μίρος*  διό  και  άπόλεκτος  =  εκλεκτός  κβί  κατά  μέρος  τεθειμένος•  άπόλεκιοι  στρατ  ώ- 
ται'  πρβλ.  έπί?^εκτθΙ,  έπίτακτοί,  έφεδροι" — άπόκειμϊΐ^  κεΐμ-αι  -/ωρίς  των 
άλλων  χαΐ  φυλάττομαι  πρόί  /ρήσιν  έν  δοθησομένη  ευκαιρία,  ειμί  άποτεταμιευμένος' 
άποκ.  άργύριον,  χάρις,  έλεος• — άποτίΟημι  το  ένεργ.  του  άπόκειμαι"  πρβλ.  άπόθε- 
σις  και  αποθήκη• — αποτάσσω  =  τάσσω  χωρίς  και  αποταμιεύω•  πρβλ.  άπότακτα 
(σιτία)  ^άποκείμενα•  —  αποτιμώ  ηζ  υποθηκεύω  κτήμα,  δανείζομαι  έπί  υτοθήκη• — 
άποτιμώμαι  =  λαμβάνω    τι    ώς    ένέχυρον,    δανείζω    έπί  -υποθήκη•  —  ήποτίμημα  =»  τό 

ένέ-χυρον,   τό  υποΟήκευμα. 


ΑΙ    ΠΡΟΘΕΣΕΙΣ    ΕΝ    ΣΓΝΘΕΣΕΙ  85 

άπόδειπνον=Γ6  άπο  του  δείπνου,   το  αετά  το  δ6ϊπνον(1). 

άπγ)νευ(.ος(2)=τόπος    προφυλχττόΐΛενο;    εκ    τών    άνεμων,    πρβλ. 
ΐ/πήνεαος,  ό  αΰτο;  δε  )4χλ8ϊται  και  άποπνεύ(Λχτος=  ό  ιχη' 
κατχπνεόμενος,     μη    προσβαλλόμενος    ύπο    τών    άνεμων 
άντίθ.  δε  κατγ)νεμος(3):^••κτεθειμένος  εις  τον  άνε[λον  και 
προσ'ηνεμος=ό  προς  τον  άνεμον  έστραμμένος• 

άπόγονος=ό  άπό  τίνος  γεγονώς,  καί  ό  απομεμακρυσμένος  γόνος  εν 
άντιθε'σει  προς  τε  τό  έκγονος=ό  εκ  τίνος  γεννηθείς,  το 
τε'κνον,  και  προς  το  έγγονος=3  του  υίοΰ  υιός"  πρβλ.  καί 
τό  Ίσοκρ.  αοί  μεν  εκ  θεών  είσιν))  =  ίκγονοι,  αοί  δε  από 
θεών  είσινΐ)  =  χπόγονοΓ  πρβλ.  καί  άπόμελι=τό  δεύτερον 
μέλι,  τό  ΰδρόμελι,  τό  μετά  την  έ'κκρισιν  τοΰ  πρώτου  μέ- 
λιτος παραγόμενον  δια  της  πλύσεω;  τών  κηρίων,  όπερ  και 
όξνγλυκυ  λέγεται. 

άπθγαλακτίζω=χπομακρύνω  τινά    τοΰ  γάλακτος,  αποστερώ    τοΰ 
γάλακτος"  πρβλ.  άπογάλακτος  καί 
άπθΐΛάζιος=ό  τοΰ  μαστοΰ  άπομοκρυνθείς,  ό  άπογαλακτισθείς*  άντιθ. 
{/πομάζιος  καί  προΰμάσθιος^)  προς  τω μαστώ  ών  ωσαύτως 

άπότιτθος  και  άντιθ.  ύπόητθος(4)•  πρβλ.  και 

άπΟτροφος=ό  πόρρω  τινός  τρεφόμενος  η  τραφείς  καί  β'  άντιθ. 
τω  τρό(|)ΐμοο"  «άπότρο^ος  τών  κοινών  έθών,  τ^ό^ι- 
μος  δέ  της  φιλοσοφίας»" 

άπΟδρομος=ό  τοΰ  δρόμου  άπεχόμενος* 

άποικώ=πόρρω  οικώ  άντιθ.  προσΌικώ* 


(1)  Κατά  τό  άπόδείπνον  η  γλώσσα  νΰν  Ισ/ηιχάτισε  απόγευμα,  αποαεστίμερον, 
άπογευματιντί,  άποβροχος• 

(2)  Πρβλ  τό  τοΰ  λαοΰ  άπανεμίά,  άπάγχιο,  «παγχερός  τόπος,  άπαγχιάζω'  προς  δε 
τό  ύπ»|νεμος  πρβλ.  τό  'Οιχηοικόν  σκίπας  άνέμοιο'  καί  τό  Άριστοτέλειον  έτ[ΐ(5κε- 
πίΐς  —  Χλθίζει  δέ  θέρους  εν  πρΟίίηνέμω  καί  σκιά,  χειμώνος  δέ  έν  εϋηλίω  καί  έπΐ- 
όκεηεν  π.  τά  Ζ.  Ίστορ.  Θ,  ις',  1. 

(3)  Ωσαύτως  κατάβορρος  =χαταπνεόμ.ενος  υπό  τοΰ  βορρά  καϊ  προ'σδορρος=  ό  είς  τόν 
βορράν  εκτεθειμένος. 

(4)  Πρβλ.  "Υπαρνος  καί  ϋ/ΐΟρρηνος=  ή  ε/ουια  τόν  αρνα  υπό  τω  μαστω*  ύπόπω- 
λος=7)  ί'ππος  η  'έ/^ουσα  υπό  τω  μαστω  πώλον  ύηόμοσ/^ος^:})  άγελάς  ή  έχουσα  μό- 
σ/ον  οπό  τω  μαστώ. 
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άποκάθγΐ[χαι=χωρΙς  και  πόρρω  κάθ-ημαι" 
άπθ)4αθίύδω=£/.τ6ς  της  οικίας  καθεύδω*  πρβλ. 
άποκοιτώ,  άπόκοιτος=ό  χωρίς  και  μακράν  τίνος  κοιλωμένος  (1). 
άπθκοιμώααι(2)^=κοιμώααι  έκτος  η  μακράν  τίνος" 
άπονυκτερεύω=πόρρω  τίνος   διανυκτερεύω" 
άφιομερεύω=άπουσιάζων  η  μακράν  τίνος   διημερεύω" 
άποστροτοπεδεύω=/ωρΙς  και  π<$ρρω  τίνος  στρατοπεδεύω" 
άπόκοΐ5μος=ό  άπό  του  κόσμου  άποχωρήσας"   άντιθ.  έγκόοΊΐίος, 

κοσμικός, 
άπο /άμμη=τ)  μεμακρυσμε'νη    μάμμη,    ή    προμάμμη    (πρβλ.  τρι- 

μάμμη)*   πρβλ.   άπέγγονος. 
άπόπολις  =  μακράν  της  πόλεως  ών,  εξόριστος"     άντιθ.  άγ^ζίπολις. 
άπθπατώ=εξω  του  πάτου,  της  πεπατημένης  όδου  γίγνομαι"  έπειτα 

δε  και  τροπικώς  πρβλ.  άπόπατος,   άποπάτηιια,  άπο- 

πατητέον  άνοδος,  αφοδεύω,  ά^όδενμα,  άφεδρών 
άπόθΐτος=άπε'χομαι  του  σίτου,  άσιτος"  και  άντιθ  τω  σύσσιτος* 
άποοΊτία,   άποοτιτικός'  άποσιτικά  τα  χρόνια  άλγηματα=άπο- 

σιτίας  και  ανορεξίας  ποιητικά" 
άτχοσιτώ=άπέχομαι  του  σίτου,   της  τροφής  και  άποκτείνω    έμαυ- 

τον  τη  άποσιτία'  ώστε=άποκαρτερώ' 
άπθσκηνώ  =  /ωρίς  σκηνώ,  άντιθ.  συσκηνώ* 
άπόσκηνο,^χωρΐς  σκηνών,  άντιθ.   σύ(7κηνος. 
ακοσαλεύω=πόρρω  του  όρμου   η    του  λιμένος  μένων    σαλεύω,  επ 

άγκυρας  μένω,  'στά  ανοικτά,  'στά  πανιά" 
άΗθστιβη:=ε;ω  του  στίβου,    της  τρίβου  η    της  όδοϋ     βαίνων      οΰ 

την  αΰτην  τρίβον   βαίνων,   φοιτών" 
άπόσχολος=ό  φεύγων  τάς  σ^ολας  (τών  σοφιστών)" 
άπΟταυρος=ό  μακράν  τών  ταύρων  μένων,    άνόχευτος" 
^,^εσμός=χωριστός  εσμός,  αποικία  σμήνους* 
άποπτος=χπωθεν  ορατός"  πρβλ.  έζ  άπόπτου  μάλλον  η   έγγύθεν 

σκοπεϊν.  Σοφ.  Φιλοκτ.  467. 


(1]  Πρβλ.  έξώκοιτος— έξωκοιτώ•  αΙθριοκοιτώ=6ξω,  Ιν  6παίθρφ  χοιμώμαι. 
(2)   Πρβλ.  καΐ  τό  της  συνηθβίας  ξενθχοΐ[ΐ.ώμαι. 
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άπο  εναντία  ττ\  προς• 

Έπειδη  η  άπό  σγιυ,αίνει  ου  (ζόνον  κίνησιν  άπό  τίνος  σΥΐ(Χ6ίου,  άλλα 
καί  παράτασιν  αύτης  ήτοι  (Ιπομάκρί/νσΐν  εξ  αΰτοΟ,  αντίκειται  τίί 
προς  η  τη  παρά  η  και  άλλη  τινΐ  ττροθεσει.  αϊηνες  το  πλησίον  η 
εν  κινήσει  η  έν  ηρεμία  σηΐΛαίνουσι.  Παραδείγ[χατα  και  τούτου  εστω- 
σάν  [χοι  τάδε* 

άπάγω(1)=άγω  άπό  τίνος  και  άποΐλακρύνω*  προσάγω  και  επάγω 
='άγω    προς    τίνα    η    επί    τίνα    και    πλησιάζω    αύτφ. 

άπε'ρχοααι — προοΓέρ/μαι  και  έπέρχο(χαι, 

άπειμι       — πρόσ'ειρ.ι  και  έπειμι(2), 

άνοδος      — πρό(?οδος  και  πάροδος  (3), 

αποπλέω  — προΰπλε'ω  και  έπίπλε'ω, 

απόπλους  — πρόσπλους  και  έπίπλοΐ/ς, 

αποχωρώ — προσ'χωρώ  και  Συγχωρώ  (4), 

άπελαύνω — προσ'ελαύνω  και  έπελαύνω, 

ά^έρπω     — προοΓέρπω, 

άφιππεύω  — πρθ(?ιππεύω, 
ά^'.ππάζοααι — προοΓιππάζομαι, 

ά^έλκω(5) — προσέλκω  καί  έ^έλκω, 

(ίπέχω(6) — προσ'έχω,   άπέχομαί  τίνος — προο'έχομαί  τινος* 
άπογίγνοΐΛαι — προσ'γίγνθ[Λαι(7), 

αποβάλλω — προσβάλλω  (8), 

(1)  Πρβλ.  ά;:αγωγός  άντιθ.  προσαγωγός,  άιταγωγή  άντίθ.  επαγωγή  «οί  γαρ  ενθίοι 
λόγοι  επαγωγοί  (ΐέν  ηδονής,  άπαγωγοί  δε  λύπης    γίνονται».  Γοργ.  Έλ.εγχωμ.  95- 

(2)  Τό  πρθ(ίιεναι  τον  ήλιον  χαΐ  αϋ  άπιέναι.  Ξεν.  Άπθ[χν.  Δ',  γ',  8" 

(3)  Παρελθών  καΐ  παριών  επί  τό  βή[χα•  παρέρχομαι,  εις  τ^ν  δήμον,  εις  τήν 
έχκλησίαν  παρελθών  ελεξε  τάδε•  οί  παρΐΟντες=οί  ρήτορες*  ωσαύτως  πρΟ(}θδον 
ποιοΰμιαι  προς  τον  δήμον   πρόύοδον  γράφοιχαι•  αί  εις  τον  δήμ.ον  πρΟ(3θδθΐ. 

(4)  Πρβλ.  πρόοίχωρος,  πρθ(3•/ώριος,  εγχώριος  χαΐ  έπιχώριος,  έπχτόπιος  χαΐ 
εντόπιος  άντιθ.  έξεδρος. 

(5)  ..  .6  Κΰρος  τοίίς  πεπτωχότας  πεοιελαύνων  έθεατο  χαΐ  αόλις  αυτόν  άφελχύσαντες 
οί  έπΙ  τούτω  τα/θέντες  πρθ(3»ίγαγον  τω  Άστυάγει.    Ξεν.  Κύρ.  Παιδ.  Α',  δ',  24. 

(Β)    Άπ^χω=πόρρω,  μαχράν  εΐμι,  πολλοϋ  δέω. 

(7)  . .  .απεγίγνετο  μεν  ουδέν  ιοϋ  στρατού,  πρθ(3εγίγνετο  δε.  Θουχυδ.  Β ',  98• 
προ<5γιγνομένων  τε  χαΐ  άπογιγνομένων  ηδονών.  Πλάτ.   Φαίδ.   67  Β. 

(8)  ...αύτοΙ  μεν  μέγα  αγαθόν  άποόάλοιεν,  τοις  δέ  πολεμίοις  μεγίστην  ίϊν  ίσχΐ>ν 
προσβάλοιεν.  Εεν.  Έλλ.  Τ'  β',  9. 
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άπαναγκάζω(1)=χναγκάζων  απάγω  τινά, 

πρθ(?χναγ>ιάζω=τΥΪ  άνάγκγι  προσάγω  τινά, 

άπα'7πάζθ(χαι(2)— προσαγορευω, 

άπαγορ6ύω(3)    — προο'.άσσω,  απαγόρευα* — πρόσταγαα, 

άπάδω=κδων   οΰ   συ|Αφωνώ,    άδω   παραφώνως, 

προσάδω   καΐ  €η;νάδω=τυρι.φωνώ   Ιν  τγϊ  φδϊΐ, 

πρβλ.    άπωδος — προσωδός  καΐ  0'υνωδ6;(4), 

απήνης — προσηνής  (5), 

απόγειος — πρόσγειος  (6). 

άπήνε{λος     άντιθ.    προσήνε[χος(7). 

άπαρτάω-ώ       »      προσαρτώ   και  σΐ/ναρτώ(8), 

άπθί40[χίζω        »      προσκομίζω, 

αποφέρω  »      προσφέρω  (9), 

άποποιοΰΐΛαι  και  άποπροσποιοΟμ.αι=:)ύ  δέχομαί  τι  και  άρνουααι, 

προσποιοΟιι.αι=ποιώ  τι  έ(χαυτοΰ,  ϊδιον(ΙΟ), 

(Ι)  ..  .αί  γάρ  επιδέσεις  ουδέν  τι  μάλλον  ποθ(5αναγκάζου(5ιν  ί]  άπαναγκά- 
ζουΰΐν    Ίπποκρ.  702. 

(2)  'Α.πασ;ιάζο[χαι^χΐϊΐών  ασπάζομαι  η  άποχαιρίτίζω,ίάλλά  πρΟίίασπάζομαι  = 
προσέτι   ασπάζομαι, 

(3)  Πρβλ.   άπαυδώ  -  πρθ(3αυδώ. 

(4)  Πρβλ.  άπό  τρόπου  =  παρά  τιοπον  άντιθ.  προς  τρόπου  η  χατά  τρόπον 

(5)  άπηνης=5  άποσ:ρεφων  τό  πράτ•>^.ον  άπο  τινο;,  σκληρός•  πρυ(3ηνής  =  ό  στρέ- 
φων προς  τίνα  τό  πρόσωπον,  γλυκύς,  πράος. 

(6)  άπόγειοςβ•)  τή;  γης  άτέ/^οΐι/,  μεαακρυιμενο;•  το  άπόγείον  (διάστημα)  η  με- 
γίστη άπόστασις  πλανιίτου  άπό  της  γή;.  Πτολεμ.  πρΟ(ίγε•.ος  =δ  προς  τη  γη  ο>ν, 
πλησίον  της  γηΓ  πρόσγ.  πλανήτης,  ή  σελτ^νη  πρόσγειο;•  άλλοτε  δ'  αύ  τό  πρόίίγετος 
αντίκειται  τω  πελάγίος.  Καθ'  δμοιον  τρόπον  έπλάσθη  καϊ  υπό  των  νυν  «ή  γη, 
έ  πλανήτης  προΰήλιος  και  άφήλιος. 

(7)  Άπίίνεμος=  ό  μη  Οπό  των  άνεμο^ν  προσβαλλόμενος  ώσαΰτιος  χαί  υπήνε- 
μος* προσήνεμος  δ:  =  ό  εις  τόν  άνεμον  έχτεΟ.ημένος  χαϊ  καττ|νεμος  •  άλλ'  άπ'  άρ- 
κτου πνέων,  άπάρχτιος=  βόρειος,  και  πρθ(ίάρχηο;  όμο•ως  ό  προς  άρχτον  βλέ- 
πων, ό  ['/ίρειος-  πρβλ.  ττροσεωος,  πιοϊότπίριος,  προσάλτειος-  κρ'ηόορρος=^ό  προς  τόν 
β.  κείμενος,  η  είς  τόν  βόρειον  άνεμον  έχτεθίιμίνος,  χαί  κατ<ίβ  )ΰρος=-  ό  υπό  του 
βορρά  προσβαλλόμενος. 

(8)  Άπαρτάν  τόν  λόγον  της  γραρης  =  ΐπομα>ιρΰν:ιν.  Δημ.  244,27  .  ...η  γώρα  της 
πόλεως  άπί|ρτηται  ...οί  πόροι  άπηρτηνται  αλλήλων,  άντιθ.  συμπ•πτουσι.  'Λριστοτ. 
ποοσηρτηται  τω  κχλω  τό  αγαθόν.   Ξ;ν.   Οικ.  η      1ο. 

(9)  Βραδέως  τοίνυν  και  ηρόόγίοί  μο•.  και  απόφερε  την  κύλικα.  Άθι^ναιος  603. 
(10)   Προοίποιοϋμαι    και  αντιποιούμαι  (και  υποποιοΰμαί  τι)=ϊδιοποιοΰμαί  τι=  ίδι- 

οϋμαί  τι=::ϊδιόν  τι  ποιούμαι,   τό  κάμνω  ίδικόν  μου. 
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άπωθου(Λαί  τι  άντιθ.  ττροσίεμαι  η  προσάγομαι  τι  (1), 
άποπέτοααι      »      προσ'πέτοααι 

προίΤάλλοααι 

προοΓκλίνω 

προοΓκολλώ 

πρθ(ϊϊ)λώ 

πρόσουρος  (2) 

προσ'βώ^Λίος  (3) 

προαβαίνω 

προαέοικε 

προοίεικότως,  άπεοΐκότω;  — ποοσεοΐκότως 

προσ'ε[Λ(ρεργΐ; 
άπομανθάνω     »      ποοο'αανθάνω   χ,αϊ   έπΐιχανθάνω 
άποκτώμαι       »      προακτώμαι  και    έπίκτώααι 


ά(^χλλομαι 

αποκλίνω 

αποκολλώ 

ά^ηλόω-ώ 

άπουρος 

άποβώμιος 

αποβαίνω 

άπέοικε 

άπεικότως 

απεμφερης 


Β 

)) 
» 
» 
» 
» 
» 
» 
» 


από  —  χατά   άνζίϋΈτοι. 

Έν  τοΐ;  προηγούμενοι;  είδομεν,  δτι  ή  από  αντίκειται  τ/ί  ποός 
και  τγϊ  παρά'  νϋν  δέ  συγκριτεον  αύτην  προ;  την  κατά,  προς  ην 
τοτέ  μεν  αντίκειται,  τοτέ  δε  συνωνύμως  έχει*  αντιτίθεται  δε  ή  άπό 
τίί  κατά,   καθ'  όσον  ή  μεν   άπό   σημαίνει    την  άρχην    τη;  κινήσεως, 


;!)  Τό  έτΐΐνεύείν  τώ  άνανεύοΐν  και  τό  έφίεσθαι  και  λαβείν  τω  άπαρνείσθαι  και  τό 
προσάγεσθαι  τω  άποιθεΐσθαι,  πάντα  τά  τοιαΟτα  των  Ιναντίων  άλλι^λοις  αν  θε^ης  εΐ'τε 
.ποιημάτων  εΐ'τε  παθημάτων;  Πλάτ.  Πολ.  437  Β. — την  τοϋ  επιθυμούντος  ψυ/ην  ο\>/\ 
ή'τοι  έφΐειίθαι  φη^ει:  η  προ(5άγειίθαι  τοϋτο  δ  άν  βούληται....  τό  δέ  άβουλεΐν 
χαί  μή  ίθέλειν  μηδ'  έπιθυμεϊν  ουκ  εις  τό  άπωθεϊν  και  άπελαύνείν  άπ'  αύτη;  και 
ε'φ '  άπαντα  τά  εναντία  εκείνοι;  θί)αομεν ;  4370.  ώτπερ  αί  /εΐρες  τό  το'ςον  άπωθοϋν- 
ταχ  τε  και  προ(3έλκονται  439  Β. 

(2)  Άπουρος  =  μακραν  των  'όα(ί)Ί'   προιουρθί=ομορος. 

(3)  Άποδοίμιος=ό  μακράν  το2  βωμοί,  προσβώμιοςζιζό  πλησίον  τοϋ  βωμοΰ'  πρβλ.  και 
άκότοπος  είκών  =  η  έντυπωθεϊσα,  τό  Ικμαγεΐον,  τό  πρότυπον  άποτύπωβις=;ντΰπωιις  : 
οσπερ  άπό  καλών  η  πλασμάτων  ΐ-  δημιουργημάτων  άηοτύπωΟίς"  έν  τη  μνι^μη  άπο- 
ΤυποΰοΙθαΐ,  ώιπερ  δακτυλίο^ν  σημεία  ένσημαινομενο;^;.  ΙΙλάτ.Θ^αίτ.  191Λ.  Τΐοόΰ• 
τώπος  (είκών):=ής  ό  τύπος  δεν  έςε'χει  πολύ,  κα!  αντίκειται  τη  δκτυπος  και  ανάγλυ- 
φος•— άλλ'  άφίκτωρ  και  προίίίκτωρ   ταύτόν  =ίκέιης"    άφικνοΰμαι  και  τΐρο<3ικνοΰμα(, 

ταυτόν  πρδλ.  άφ^^κω  χαΙ  προστίκω. 
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η  δε  κατά  σημαίνουσα  το  κάτω  παριστά  αυτό  πολλάκις  ως  τέρμα 
της  κινήσεως*  επειδή  δέ  φύσει  ή  άρχ'^  >^*ϊ  το  τέλος  αντίκεινται  άλλη- 
λοις,  εντεύθεν  προκύπτει  η  έννοια  τη;  αντιθέτου  κινήσεως  π.  ^τ. 
άποπλεϊν  τοϋ  λιαένος  και  καταπλεϊν  εις  τον  λιμένα.  Συνωνυμοϋσι 
δέ  η  από  και  ή  κατά,  καθ'  όσον  δηλοϋσι  την  αΰτην  κίνησιν, 
άλλα  κατά  διάφορον  άντίληψιν  δηλ.  αποβλέπει,  ή  μεν  άπό  εις  την 
αρχήν,  ή  δε  κατά  εις  τό  τέλος  της  κινήσεως"  π.  χ.  άποπηδώ  του 
ίππου — καταπηδώ  του  ίππου. 

Έν  τνί  πρώτττι  δέ  περιπτώσει,  εν  ή  δηλαδή  αντίκεινται  προς  άλ- 
λήλας,  τό  δια  της  από  παριστάμενον  ως  αρχή  δια  της  κατά  παρί- 
σταται ως  τέλος.  Επειδή  δέ  ή  κατά  σημαίνουσα  τό  κατω  φύσει 
αντίκειται  τη  άνά  δηλούστρ  τό  άνω,  ή  άπό  ώς  αντικείμενη  ενίοτε 
τί)  κατά,  ώς  εικός,  συνωνυμεϊ  εστίν  δτε  τή  άνά*  ήτοι  ή  άπό  κατά 
συμβεβηκός  σημαίνει  και  τό  άνω*  διό  και  δια  τών  προθέσεων  άπό 
— κατά  δηλοϋται  ενίοτε  κίνησις  γινομένη  προς  τα  άνω  και  τα  κάτω* 
διό  πολλάκις  ή  άπό  ώς  δηλοΰσα  τό  άνω  σημαίνει  προσέτι  άρσιν  ή 
και  άρνησ.ν,  ή  δέ  κατά  θέσιν  ή  και  κατάφασιν  τταραδείγματα  και 
τούτων  έ'στωσάν  μοι  τάδε* 

άπαίρω   — καταίρω,   άπαρσις — κάταρσις(Ι), 

αποπλέω — καταπλέω,   απόπλους — κατάπλους (^), 

άπαινώ    — καταινώ=έπαινώ,  ΟΊ/ναινώ, 

άπαγμα  — κάταγμα   (άπάγνυμι — κατάγνυμι)  (3), 

απαίσιος  — καταίσιος  (4), 

άπήνεμος — κατήνεμος, 

άποπνεύμχτος  —  κατάπνους,   καταπνεόμενος  \^τόπο:)(5), 

(1)  Άπαιρω  χατά  ούμ-πτυξιν  χαΐ  βραχυλογ(αν  =  αΐρων  την  άγκυραν  απέρχο- 
μαι, αποπλέω•   χαί  χϋοίως  [χέν  λέγεται  ίπΐ  της  θαλασσή;,  άλλα  μεταφορικώς  και  έ-.Ι 

της  γής• 

(2)  Άποπλεϊν  -  χαταπλεΐν  έπειδη  ή  χίνησις  οΰ)(^1  Ιν  έπιπέδω  Ι'σω  γίνεται,  άλλα  προς 
τά  ανω  χαΐ  κάτω,  διά  τοϋτο  η  αυτή  εννοιχ  δηλοίται  χαΐ  δια  τοϋ  άνάγοιχαι-κατάγομαι, 
άναγωγη-καταγωγή  τών  νεών  διότι  τό  πέλαγος  ΰψηλότερον  προς  τον  λιμένα  χαί  την 
παραλίαν  εστίν  προσθετέον  δέ  δτι  τό  καταπλέω,  κατάπλονς=^  προσπλέω  χαΐ 
πρόστ.λοκς.  προ;  τό  χαταίρω  χαί  καταπλέω  πρβλ.  καταζεύγνυμι,  ώ  αντίκειται  τό 
άναζεύγνυμι. 

(3)  Τό  άπαγμα  διαφέρει  τοϋ  κατάγματος,  οτι  ό'χείνο  δηλοΐ  την  πάθησιν  του  όϋχοϋ 
έν  αύττ;  τη  αρθρώσει. 

(4)  Άπαίσιος:::;;οόχί  αϊσιος"  χαταίσιος=:λίαν  αΤσιος. 
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άποσκ6υάζω(θ[Λ«ι) — κατα(τκευάζω(ο[Λαι)  (1 ), 

αποχωρίζω — καταχωρίζω(2), 

άποθύ[/ΐος — καταθύμιος  (3), 

άφίστιοίχι — καθίστϊΐ[χι(4), 

άφυπνόω-ώ — καθυχνώ, 

άπόφγιμι — κατάφημι  καΙ  άπόφαιις — κατάφασις, 

άποφατικος — καταφατικός, 

άπό(χνυ[χι — κατομνυμι,  άπώμοτος — κατώ(χοτος, 

άπωμοτικός — κατω(χοτικός, 

άπογιγνώσκω — καταγιγνώσκω , 

άποδικάζω — καταδικάζω, 

άποδιαιτώ — καταδιαιτώ, 

άποχειροτονώ — καταχειροτονώ, 

άποψη(ρίζθ[χαι  —  καταψη(ρίζθ(/.αι  (5). 

από  καΐ  κατά  συνωνυμοϋσιν. 

Έν  άλλοις  αυ  ή  άπό  συνωνυ[χεϊ  ττι  κατά'  τοϋτο  δε  προέρχ^εται 
κατά  διαφοράν  αντιλήψεως*  ό  λε'γων  δηλαδή  δηλοϊ  τήν  αυτήν  κίνη- 
σιν,    άλλα     λαμβάνει    ύπ'  δψιν    τοτε   μεν   τήν    αρχήν  της    κινήσεως 

(1)  Άποσκευάζωπταιρω  τά  σκεύη  ί]  ετοιμάζω  αυτά  προς  μεταχο'μισιν^κατασχίυάζω 
ζ=τίθημι  τά  σκεύη,  κ«τασχεϋάζομαι=:καταλύω,  κατοικώ. 

(2)  Άποχ^ωρίζω=χωρίζων  τι  αίρω,  μεταφέρω•  καταχωρι'ζω=χατά  χώραν  τίθημ.1, 
εις  τήν  προσ/5κουσαν  θέσιν  τίθημί  τι,  τοποθετώ,   εγγράφω. 

(3)  Άπθθύμιος=  ό  ούχΙ  κατά  θυμόν,  ό  δυσάρεστος•  καταθύμιος=:ό  κατά  θυμόν 
γινόμενος,  π.  γ.  άποθύμια  λέγειν,  ποιεΐν,  άποθύμιον  έπος"  οΰτι  μάλ'  άνθροϋποις  κατα- 
θύμια  πίντα  τελείται.  Θέογν.  καταθύμιος  παις,  χαταθυμία  γυντ]•  πρβλ,  θυμήρης- 
θυμαρής,  θυμηδής,  μενοεικής. 

(4)  Άφίστημι  τον  άρχοντα  =παύω  αυτόν,  καθιστημι  τον  άρχοντα  — διορίζω  αυ- 
^ον  πρβλ.  Ξεν.  "Ελλ.  Ζ '  β'  45  καθίστησι  τον  υίόν  αυτοϋ  επί  το  ξενικόν  άποστη- 
σας  τον  πρόσθεν  άρ^ίοντα. — "Ετερα  σύνδεταέν  οίς  ή  άπό  σημαίνει  άφαιρεΐν  και  αντί- 
κειται τη  κατά  πρβλ.  άποκοσμώ -κατακοσμώ,  αποστεφανώ  -  καταστεφανώ,  «πα- 
γλαίζω-καταγλαίζω,    άπο-κυρώ-χατακυρώ,  άποπωμάζω-καταπωμάζω. 

(5)  Καταψηφίζομαι  τινός  τι=φέρω,  δίδωμι  τήν  ψήφόν  μου  (ως  διχαστής)  κατά  τίνος, 
καταδικάζω-  κατ'  άναλογίαν  δέ  προς  τό  ■καταιί/ηφίζομαι  έσ/ηματίσθη  το  άπο- 
■ψηφίζομαχ  διά  τήν  αντίθεσιν,  ην  αί  δύο  προθέσεις  'έχουσι  προς  άλλήλσς•  κατά  συν- 
εχδρομήν  δε  προς  εκείνο  συνετάχθη  και  τοΟτο  γενική  άποτί/ηφίζομαΐ  τίνος,  δπερ 
χατ'  ϊννοιαν  έδει  νά  συνταχθη  αιτιατική  κατά  τό  άφίημί  τίνα  άθώον,  ά,θφώ  τχνα, 
απολύω  τχνά. 
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(άπό),  τοτέ  δε  τό  τέραα(Ι)  ταύτης  (κατά)  π.  χ.  απέναντι — κατ- 
έναντι,  άπαντικρύ  —  καταντικρύ,  άποκρήθεν — κατακρη^εν,  αφορώ 
—  καθορώ,  άποκρ•/ΐ[χνίζω  —  κατακρημνίζω,  άποπτεύω  —  κατοπτεύω, 
άποπρηνίζω  —  καταπρηνίζω,  άποπηδώ —  καταπηδώ'  πρβλ.  και  τά 
έξης  έν  οίς  ή  άπό  καϊ  η  κατά  εχουσι   την  αΰτην   σπιχασίαν. 

Και  α'  παρατίθηΐΛΐ  τά  ψυχικοΟ  πάθους,  οΐά  είσι 
άπαναισνυντώ' — καταναισχ^υντώ,      άποκγΐλου[λαι  — κατακνιλουααι, 
άποδειλιώ  —  καταί^ειλιώ, 
άποθαρρώ  —  καταθαρρώ, 
άφηδύνω  — καΟηδύνω, 


Είτα  δε  καϊ  άλλα  π.  χ. 

άπαρνοΰ[Ααι  —  καταρνοΰιχαι, 
άπαναλίσκω  —  καταναλίσκω, 
άπεργΐ(Λώ  —  ^.ατερν)[/.ώ, 
άπευνάζω  —  κατευνάζω, 
άποδιφθεροΰ(χαι — καταδιφθεροΰ{Λαι, 
άποδαπανώ  —  καταδαπανώ, 
άποδέω  —  καταδέω  (2), 
άποδηλώ  —  καταδηλώ  (3), 
άποθλίβω  —  καταθλίβω, 
άποκρατώ  —  κατακρατώ, 
άποκυριεύω  —  κατακυριεύω, 
απολείπω  —  καταλείπω, 
άπθ[Λΐσθώ  —  καταμισθώ, 


αποκνώ  —  κατοκνώ, 
άποαέ|Λ(ρο(Λαι  —  καταμέμφοιχαι, 
άποττένω  —  καταστένω, 
άφυβρίζω — καθυβρίζω. 

άπθ|Λυ<τ/ιρίζω— κκτα  Αυ^τ/ιριζω 
άποπιέζω  —  καταπιέζω, 
άπόπτυστος  —  κατάπτυστος, 
άποσποδώ —  κατασποδώ, 
άποστεγνώ  —  καταστεγνώ, 
άποσφίγγω  —  κατασφίγγω, 
άποστένω  —  καταστένω, 
άποτρύω  —  κατατρύω, 
άποτρύχω  —  κατατρύχω, 
άπο^^ρώααι  (4) —  καταχρώ[Ααι, 


αφιερω 
άφοσιώ 


καθιε 


ω, 


καθοσιώ, 

άφυστερέω-ώ —  καθυστερώ(5). 


(1)  Καθ'  όμοίαν  διαφοράν  αντιλήψεως  οί  "Ελληνες  συντάσσουσι  καΊ  τη  προς  γενική 
ή  αΐιιαιιχη   επί  της  αϋτης  σημασίας,   λέγοντες  λ.  •/.  φεύγε;  προς  των  Έλλ/^νων  και 
φεύγει    προς  τους  "Ελληνας. — Τόν  μεν  προς   βορέω  εσ:ώτα,   τόν  δέ  προς  νό- 
τον,  Ήροδ.  Β',    151,  ού'τε    τ6    προς  την    ήώ  τον  Νέιτου  Ί'δοι  τις   αν  λέοντα   οϋτε 
προς    εσπέρης  τοϋ  Ά/^ελωου  Ζ'.   1.6  και  55. 

(2)  Πρβλ.   και  τά  επίθετα  άποδεής — καταδεης. 

(3)  Πρβλ.  και  τβ  άποδηλος — κατάδηλος. 

(4)  Πρβλ.  τό  Λχτ.  βΙ^υΙΟΓ   Γαλλ.  αΙίϋδβΓ. 

(δ)  Άλλ"  άπολιθώ  καϊ  καταλιθόω-ώ  δια-^έρουσιν,  ότι  τό  μεν  άπολιθώ=  είί 
λίθον  μεταβάλλω-  άπολιθονμαι  και  άπο?ναΐζομαι•  τό  δε  καταλιθώ  =  λίθοις 
κατακαλύπτω,  ή  λιθοβολών  άποκτείνω  πρβλ.  καταλιθάζω,  καταλιθοβολώ,  καταλεύω, 
χαταπετροω-ώ. 
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Γ'. 
•5ΐπο  =  ονκέτί,  ηαύεαϋ'αι,  λιπο- 

Εκ  της  εννοίας  του  άποΐΛα^ρύνεσΟαι  και  {χακράν  είναι  δυνατόν 
νά  γεννγιθ•^  νε'α  έννοια,  ήτις  οΰδε[Αίαν  σχε'σιν  έχει  προς  την  προτέραν 
κατάστασιν  η  την  άρχην  της  κινήσεως.  Ούτω  εκ  του  αακράν  γενε'- 
σθαι  γεννάται  ή  έννοια  του  παύεσθαΐ,  του  Οΐί'κέτΐ  είναι  η  ή  έννοια 
της  (ίρνήαεως•  άλλ  ή  άρνησις  αύτη  διττή  έιτιν  ή  σημαίνει  στέρη- 
σιν,  άποβολήν  και  παυσιν  νυν  γινο[/.ένην  τοϋ  ηδη  ύπάρνοντος  ή  και 
στε'ρησιν  καθόλου  τοϋ  είναί  εϊτε  τούτο  ην  πρότερον  εϊτε  και  ΐλή, 
ελλειψιν  δηλαδή  άπολύτω;*  καΙ  της  μεν  α'  περιπτώσεως  παραδείγ- 
ματα  εστωσαν  τάδε" 

(1(|)έλλην(1)=δς  νΐδη  επαύσατο  "Ελλην  ων  ήτοι  ό  τε'ως  ών  "Ελλην, 
ήδη  δε    ούκέτι,   ό  άποβαλών  τον  Έλληνισμόν*  πρβλ.  και 
αφελληνίζω,  φ  αντίκειται  το  εξελληνίζω* 
(1^έταιροί  =  ό  οΰκε'τι  εταίρος   ών,  άλλ'  όστις  πρότερον  ήν* 
άί^ηλιαστής,   άπαθήναιος,  άποπολίτης,  άποπολιτεύω,  άπόλοκρος 
=  0  παυσάμενος   του   Λοκρός    είναι,    ό   της   των   Λοκρών 
πολιτείας  οΰκέτι   μετε'χων' 
(1ποστράτηγος(2)=δς  επαύσατο  στρατηγός  ών,  ό  οΰκε'τι  στρατη- 
γός, ό  πρώην  ή  ό  τέως  στρατηγός   ή  και   ό  της  στρατη- 
γίας  απολυθείς*  πρβλ.   και 
άποβασιλεύς, "απόμαχος,  άπόμισθος,  απόστρατος,  (άφύπατος). 
(1πθσυνάγωγος(2),  άποσύνακτοί  =  ό  εκ  της  συναγωγής  αποβληθείς. 
(ίπεςουσιάζω=  οΰκέτι  εξουσιάζω,  ϊζω  της  έζουσίας  γίνομαι. 
υπόδουλος (3  );^  ό  παυσάμενος  του  δουλεύειν,  ί  άπό  δούλου  ελεύ- 
θερος γενόμενος"  αντιθέτως  δε  προς  τοΰτο  καϊ 
άπελεύθερος=ό  (από  δούλου)  ελεύθερος  γενόμενος(4). 
(1ποκληρονόμος  =  ό  παυσάμενος  τοϋ  κληρονόμος  είναι, 

(1)   Έν  τω  Λεξικω    τοΰ  Κωνσταντινίδοιι  ποθούνται    αί  λ.    άφελλην,    άφηλιασίϊΐς, 
άποττολιτη;. 

(•2ι    ΙΙ&βλ.    τό  Γερμ.  (ΙβΓ  βΙΐβΠΊαΙϊ^β  ΠΙΪηίκΙβΓ  χαί  τα  Γαλλικά  βχ-0θη8ϋΙ,  6Χ   άβ  • 

ριιΐβ,  6χ-βιηρβιβυΓ,  βχ•πιίηΪ8ΐι-6,  βχ-ρτοΓβΒίίβϋΐ•,  βχ-Γοΐ,  βχ-οοιΐί»υΙ=ό  άπό  τιϊς 
ύπατείϋς  (κατά  τόν  'ΡΙρωδιανόν)  ό  Οπατευχώί,  ό  άπό  ΐ/πάτων,  ό  άπο  ύπατι- 
Κών.  Πρβλ.  Σοφοκλ.  ΟιββΙχ  Ι,βΧ. 

(3)  Πρβλ.  κα'ι  τα  νΰν  άπόπαιδο,  άπόπαππας,  άπόγαμβρος. 

(4)  Π  ρβλ.  και  τό  ρ.  χεχραφετεϊν  ηη&ηυηιΐΙΙβι•β-βηΊ&ηοίρίΐΓβ  =  άπαλλάττω  ιηβιι- 
οίρϊϋΐϋ  εΤναι•  ιηαηυηιίδδίυ-ειη&ηοΐρ&Ιίο 
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άπόκλγιρος  =  ό  του  κλήρου   αποβληθείς, 

άπθγνώι<,ων=  ό  τον  γνώ(7.ονα  (οδόντα)  άποβαλών=λιπθγνώ{χων, 

είτα  δε  και  άγνώ[χων=ό  {/.η  έχων  γνώμονα, 
(ίπΟγλουτος=ό  οΙονεΙ  τους  γλουτούς  έστεργιμε'νος   η    μάλλον  ό  τους 

γλουτούς  ηλαττωμένους,    σμικρυθε'ντας  εχων=λΐπΟγλου- 

τος,  {σχνόγλουτος(ΐ), 

ΚαΙ  εν  τοις  έπομε'νοις  η  από  την  αύτην  σημασίαν  έχει"  π.  χ. 

άπανθέω-ώ(2)=  παύομαι  ανθών,  οΰκέτι  ανθώ, 

άπακμάζω  (3)=       »  ακμάζων,   άκμην  έχων, 

άφηβος(4)=  εκείνος,  ου  παρήλθεν  ή  ηβη, 

ά^ήλιξ(5)=        »         »  ί)  ή  ηλικία, 

απαλγε'ω  (6)=  παύομαι  αλγών,   έπιλανθάνομαι  τοϋ  άλγους, 

άποκηδεύω  =         φ         θρηνών  τίνα, 

άποκραιπαλώ  =  παύομαι  κραιπαλών"  πρβλ.  και 

άπομεθύσκομαι  =  παύομαι  μεθύων  =  ανανήφω. 

άποκτώμαι  (7)  =  αποβάλλω  τα  κεκτημένα, 

άποπλουτώ  =  αποβάλλω  τον  πλουτον,  παύομαι  πλούτων, 

άποπραγματεύομαι  =  παύομαι  πραγματευόμενος, 

άπθνηστεύωκαϊάπονηστίζομαι=παύομαι  νηστεύων, ούκέτι  νηστεύω. 

άποτεκνοΰμαι  =  στερούμαι  τών  τέκνων, 

(Ι)  Τό  [χΐν  λίπόγλοοτος  επλάσαμεν  ήμεΐς  κατά  τό  λιπόσαρκος,  λιπόκρεως  κλπ. 
:ό  δε  ΙΟχνόγλουτος  κατά  ζό  Ιόχνόσαρκος,  Ιΰχνογάστωρ,  ΙΰχνοσκελτΙς,  1(5χνΟκω• 
λος,  πρβλ.  και  άνίσχιος=ό  μή  έχων  σαρκώδη  ισχία  >]  γλουτούς. 

(2). .  .  .άνανθεΐ  γάρ  και  άκηνΟηκοτι  καϊ  σοψατι  και  ψυχ^  και  αλλω  ότωουν  ουκ  έν(• 
ζει  ό  "Ερως•  ού  δ'  αν  εΰανθής  καΙ  εϋοίδης  τόπος  τ),  ένταϋΟα  και  ί'ζει  και  μένει*  Πλάτ. 
Συμπ.  196Α.  Όρα  δέ  τήν  δ!αν>ο:άν•  ('ι•/ϊ'Οη;=ο.  ο^<  ά/θΐΐ.  άπανθής^ό  άττοβεβλη- 
κώς  ή'δη  τό  άνθος,   δπερ  τέω;   ύ/ε. 

(3)  Άπακμάζω  =  παρακμάζω. 

(4)  Αφηβος  =  πάρηδος*  τό  δέ  εναντίον  άνηβος  και  ό  εν  μέσω  τούτων  ίίνηβος,  έφη- 
βος• πρόοίτίβος  δέ  =  ό  προσεγγίζων  εις  την  ήβην. 

(5)  Πρβλ.  άνί|λικος  -  Ινηλιξ  -  παρήλιξ. 

(6)  ...  . ά.παλγί|σαντες  δέ  τά  Ι'δια  τοϋ  κοινοΟ  της  σωτηρίας  άντέ/εσθε.  Θουκ.  Β'  61. 
ι'ΐναλγής  δέ  χαΐ  άνάλγητος=ό  ουδόλως  αλγών  έν  τω  λεξικώ  τοΰ  Κωνσταντινίδου 
καχώς  σημειοϋται  και  τό  άπολοφύρεΰθαχ  τό  παρά  Θουκ.  Β'  46  επί  της  σημασίας 
τοϋ  άπαλγεΐν,  επειδή  έκεϊ  ή  λ.  σημαίνει  αίηίΐ  Ικανώς   έθρηνή<3ατε». 

(7)  « Πλούτος  κτηθεχς  μέν  βασανίζει  ταϊς  φροντίσιν,  αποκτηθείς  δέ  ταϊς 
λΰπαις». 
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άπθ'τχολάζω  =  παύθ{χαι  ιχολάζων,  πρβλ.   άπόιχολος, 

αποφοιτώ  ==  πκύοααι  φοιτών 

άτιθαορφοϋ(Αχι=χποοχλλω  ττ)ν  ην  [χορφην  τέως  εϊ^ον,  υι.ετα[Αορφοϋιι.αι, 

άποχραίνω  (1)=  άποβχλλω  ολίγον  τι  της  του  ^^ρώακτος  ζωηρό- 
τητας,  [Αεταβάλλω  χρώμα,    σκιερός  γίνομαι, 

ά^ολκος=ό  την  όλκήν  ηλαττωμένος,   ελλιπής,   λίποβαρής, 

Τούτοις  προσθετε'ον  και  τα  ψυχικού   πάθους  δηλωτικά*  π.  ν. 

απελπίζω  =  αποβάλλω  την  ελπίδα,  ούκέτι  ελπίζω, 

άπογιγνώσκω  και  άπονοούμαι,  άπόγνωσις,  άπόνοια,  απονενοη- 
μένος, άπονενοημένως, 

άπομεριμνώ,   άπθ[Αερμηρίζω* 

άπερυθριώ(2)  =  άποβάλλ:ο  το  ερύθημα  όπερ  ειχον,  ούκέτι  έρυθριώ 
=  άπαιναισχυντώ•  πρβλ.  και  το  άπηρυθριακότως=χναισχύντως• 

άπθμανθάνω(3)=  αποβάλλω  τα  μεμαθημένα,  άντιθ.  έκυιανθάνω 
πρβλ.  ώστε  άπέμαθον  και  ταύτα,  ά  προτού  ωμην  εί- 
δέναι• — κατά  το  άπομανθάνω  έσχηματίσθη  καΐ  το 
άντίστοισχον  άποδίδάσ^κω  τινά=;ίθΐώ  άπομαθείν  η  άπο• 
βαλεΐν  τα  ηδη  δεδιδαγμένα  η    μεμαθημένα  =ύβΐΙθ06Γβ' 

άπεθιζω  (4)=  ποιώ  τίνα  άποβαλεΐν  το  Ιθος, 

άπεθίζομαι  =  αποβάλλω   τα  εϊθισμένα,  τό  έ'θος,    δπερ  τέως  ειγο '' 

άπθκαρτερώ(5)=  παύομαι  καρτερών,  ούκέτι  καρτερώ,  λι^χφ,  ασι- 
τία άποκτείνω  έμαυτόν, 

άποβιώναι(6)=  παύσασθαι  τοϋ  βίου,  άποθανείν 

άπευδοκώ  =  ούκέτι   ευδοκώ,  απελπίζω,  πρβλ. 

άπαγορεύειν  (7),  άπειπεϊν,  άπαυδδέν,  άπολαλεϊν,  άπόρρησις  (8)' 

(1)  Άπθ7ρώννϋ[Αΐ^=χρωματίζω  ολίγον  τι,  σχιάζω  δια  χρώματος"  άκΟχρω(ΐΐί  = 
βαθμιαία  μεταβολή  τι;  ά;:ό  τοΰ  Ινός  χρώματος  εις  τό  ά'λλο,  άπό  τοϋ  άνοιχτοϋ  εις  τό 
βαθύ  /.αϊ  τανάπαλιν  μεταλλαγή  τοϋ  αύτοϋ  χρώματος,  ποικιλία  άπό  της  μιας  βαθμί- 
δος εις  την  άλλην  «Απολλόδωρος  ό  ζωγράφος  εύρε  φθοράν  και  άπόχρωαιν  σκιάς  ο. 

(2)  Άπερυθρια  πδς,  έρυθρια  δέ  ουδείς  'έτι.  Με'νανδρ, 

(3)  Πρβλ   άβάίδββνβ. 

(4)  Πρβλ.  άβδαβΠο,  άβδϋβΐϋδ. 

(5)  Μάλλον  αν  έθέλειν    άποκαρτερεΐν  ί]  τούτο  άκούων  καρτερεϊν». 

(6)  'Αποζήν  =  μόλις  και  λιτώς  άπό  τίνος  ζην,  πενιχρ»ος  ζην.  Πρβλ.  οΰχ  άτΐυζΓΐν 
μόνον,  άλλα  και  μεθ'  ηδονης  προστίθησι.  Λιβάν. 

(7)  ώ  αντίκειται  τό  καρτερεϊν. 

(8)  (ί>  αντίκειται  ή  καρτερία. 
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»  ασιτος 

»  άπαστος 

»  ανέστιος 

»  άνυδρος 


άτιθδυνα[χοΰι/,αι  =  άττοβχλλω   τάς  δυνάριει;  ρ.ου. 

άπόκρεως  και  άποκρ6063  =  άπέχθ(λαι  του  κρέατος,  της  κρεοφαγίας. 

Τα  έπόρ-ενα  δηλοΰσιν  παυσιν  η  άποβολην  της  τιροτέρας  καταστά- 
σεως η  και  άρνησίν  απλώς  και  απολύτως"  π.  χ.  άπόκαυλος  κυρ.  ό 
τον  καυλόν  άποβαλών,  όνπερ  πρότερον  είχ^εν'  είτα  δέ  =  άκαυλος, 
ήτοι  ουδαμώς  λαμβάνεται  ή  πρότερα  αΰτοΟ  κατάστασις'  πρβλ.  : 

άπόμαατος  και  άόαματος  άπόδειπνος  και  άδειπνος 

άπόθερμος      »     άθεριχος  άπόσιτος 

άπόπνους       »     άπνους  άπόπαστος 

άπόθυμος       »     ι'ίθυμος  ανέστιος 

άπότριχος      »     άθριξ  η  άτριχος  άνυδρος 

άπόνοσος        »     άνοσος 

άπόθεος=ό  πόρρω   των    θεών    ών,    άθεος 

άποβώ[Λΐος=ό  των  βωμών  αποκλειόμενος  η  άπεχόμενος,  άσεβης, 

άπότιμος  =  ό  των  τιμών  αποβληθείς  και  καθόλου  άτιμος,  ω  αντί- 
κειται το  έντιμος  και  επίτιμος, 

άποφύλιος  =  ό  μη  είς  φυλήν  τεταγμένος,  ό  άνευ  φυλής,  άφυλος, 
άφρήτωρ'  άντιθ.  έπίφύλιος  =  ό  εις  φυλην  τεταγμένος, 

άπόταφο:  =  ό  του  τάφου  τών  πατέρων  έστερημένος,  ούπερ  έδι- 
καιοϋτο  τυχεϊν,  είτα  δε  και  άταφος, 

άπόσκοπος  και  άποσκόπιος  =  ό  άποτυγχάνων  του  σκοπού, 

αφορμή  άντιθ.   όρμή'   Στωϊκ.  όρος,  ώς  και 

άποπροηγμένα  —  προηγμένα. 

Δ'. 
απο^οιδ,  ά  (οτερητ),  δυς  ,   κακώς. 

Έν  δε  τοϊς  εφεξής  η  άτΐό  σημαίνει  οΰκέτι  άποβολην  η  παϋσιν 
της  τέως  καταστάσεως,  άλλ'  άρνησιν  απολύτως  η  ελλειψιν  του  είναι" 
ήτοι  ή  από  ισοδυναμεί  ποος  το  άρνητικον  ου  η  προς  το  στερη- 
τικόν  ά,    ενίοτε  δε  και  προς  το  κακώς,   δυς-"   π.  χ. 

άπαρέσκω(1)=πόρρω  εΐμΙ  του  άρέσκειν,  πολλού  γε  και  δέω  άρέσκειν. 
ούκ  αρέσκω  άρα'  άπάρεστος=(άνάρεστος)  δυσάρεστος. 

(1)  Τό  τοϊς  πολλοίς  άρεσχειν  τοις  σοφοΐς  έότχν  άπαρέσκειν.  Πλούτ. 


Ι 
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άι^^ανδάνω^^ού^ζ  άνδάνω' 

άπεοικεν=οΰκ  εοικεν  άτΐεΐ)40τως=οΰκ  είκότως"  άΗΟοο>οεΐ=οΰ  οοκεϊ' 

άπϊυ(.(ραίνω  =  οΰκ  έαφχίνω'  άπεαφεργις=ούκ  έρ-φερής• 

άπεκλογτ<(Ι)=άπόρριψις  της  εκλογής  άντιθ.  έκλογϊΊ.. 

θΙπάξιος=άνάξιος,  (ίπαςιώ=θ'υκ  άξιώ. 

άπεύχο[/.αι  ('2)=ευχο[λαι  μη  η  ουκ  εύχομαι"  πρβλ.  άπαγορβύω^^ 

αγορεύω  μή*   άπαυδώ  άντιθ.    προσαυδώ"     (ίπθ(Λυθοΰ{Ααι 

άντιθ.   παραμυθοΰρ,αι' — άκευφ7ΐ[Λώ• 
άπεϊναι  =ονκ  είναι  άντιθ.  παρεϊναι' 
απουσία  ου^ςι  ουσία  άντιθ.  παρουσία* 
άπθ(/.οιρέ-ώ  =ϊ=ά[Λ0ΐρώ  άντιθ.  ει/^Αοιρώ* 
άποκηδε'ω  ==  άκηδώ  άντιθ.  κήδοίχαΐ* 
άποστε'ργω  =  ου  στέργω.  άπόστοργος==άστοργος• 
άποσυ[λβουλεύω(3)=(σ.  |Λη  γενέσθαι)*  άπονοαίζω  ==:νόμ(})  (Ιπαγο* 

ρεύω,  ούν.  επιτρέπω* 
άποσπεύδω  άντιθ.  επισπεύδω" 
αποτρέπω  άντιθ.   επιτρέπω,  προτρέπω" 
άποπροσποιοΰμαι  =ού  προσποιοΰααι,  ον  δέ^^θ(χαι* 
άποσυνεργώ  =  ου   συνεργώ" 
άπολέγομαι  =  άρνουρ,αι,  παραιτου{χαι, 

αποτυγχάνω  =  ου  τυγχάνω"  πρβλ.  άπθστοχάζθ(χαΓ  άπεντευκτώ* 
αποδοκιμάζω  άντιθ.   δοκιμάζω* 
άποδόκιμος  άντιθ.   δόκιμος" 
άπόκγ:ρος  =  ό  μη  είς  τ^ην  κηρα  υποκείμενος,  άντιθ.  έπίκηρος,  επι- 

κιόρως" 
άπόκαιρος  =  άκαιρος,  οις  αντίκειται  επίκαιρος,  καίριος" 
ά^ιππος  =  ό  είς  το  ίππεύειν  άπειρος*  άντιθ.  ιππικός  (άφιππία/ 
άπόμνυμι  =  δμνυμι  ού  άντιθ.  κατόμνυμι  (=  δμνυμι  ναι)  άπωμο- 

τικός  άντιθ.  κατωμοτικός" 
άπόφημι=ου  φημι   άντιθ.   κατάφημι* 
άπόφασις  άντιθ.   κατάφασις,  άποφατικος — καταφατικός. 


(Ι)  Πρβλ.  χαϊ  Άποφάνιος  άντιθ.   Έπιφάνιος. 
('2)   Άντιθ.  κατεύχοααι. 
(3)   Πρβλ.   άπεννέπω. 

ΑΘΗΝΑ,    ΤΟΜ.    ΚΔ". 
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Έν  τοις  Ιπομένοις  η  από  =  ους  -  κακώς•  π.  χ. 

άπαγρος  =  ό  έν  τνί  άγρα  άποτυγχάνων  ή  δυστυχών,  οίονεΐ  δύσ- 
αγρος,  δύσθηρος' 

απαίσιος  =  ό  ονγ\  αίσιος,  δυ(}Όιώνιστος• 

άπΟ[Αθρφος  =  ό  της  [χορφής  έξεστηκώς,  δύσμορφος,  αλλόκοτος* 

άπόφγ;}Αθς  =  δύσφημος"   άποφηΐΛίι,ω  =  δυσφηαώ* 

άποθύ{Αΐος  =  ό  έζω  του  θυριοΟ,  δυσάρεστος  άντιθ.   καταθυριιος' 

άπό{Λθυσθ!.=ού  {χόνον  άΐΑουσος,  άλλα  καΙ  παρά[Λουσος  η  κακό(Λουσος* 

άπόξενος  =  ού  μόνον  άξενος,  άλλα  καϊ  κακός  προς  τους  ξένους, 
κακόξενος,  μισόξενος• 

απάνθρωπος  =:=  ό  ^υγάνθρωπος  και  μίσάνθρωπος*  (απάνθρωπος 
γη  =  ή  άνευ  ανθρώπων,  ή  ΰπό  άνθρ.  εγκαταλελειμμένη). 

άπόχορδος  =  παράχορδος,  παράτονος* 

άπόφονος  ((ρόνος)=  άγριος  φόνος* 

άπόμισθος  =  ό  άμισθος  και  ό  κακώς  τον  μισθόν  λαμβάνων  η  ό  μό- 
λις λαμβάνων  τον  συμπεφωνημένον  μισθον  η  μη  λαμβά- 
νων αυτόν  όλον,  άλλα  ολιγώτερον 

άποφράς=δυσοίωνος. 

Κατά  ταϋτα  ή  από  ώς  προς  την  συνεκδοχικην  σημασίανεκ  της  αρ- 
νήσεως είς  το  κακόν  παραβλητέα  προς  το  α  (στερητικόν)  το  έν 
τοις  γάμος  άγαπος,  ==δύαγα|χος,  πατήρ  άπάτωρ,  μήτηρ  άμή- 
τωρ  (=δυσμήτωρ),  δώρον  άδωρον  κλπ. 

Ε'. 
άπο  =  μεταβάλλειν. 

Εϊδομέν  που  έν  τοϊς  προηγουμένοις(Ι)  ότι  ή  από  πλην  τών  άλλων 
εννοιών  σημαίνει  καϊ  το  άποβάλλείν  π. χ.  άποκτώμαι,  άπομανθάνω 
=^  αποβάλλω  τα  κεκτημένα,  τά  μεμαθημένα,  άπομορφοΟμαι  =  απο- 
βάλλω την  ην  εχω  μορφην  καϊ  λαμβάνω  άλλην=μετα].ιορ^οΰμαι. 
Διό  έταύθα  προσθετέον,  £τι  προς  τί)  σημασίο*:  ταύτγι  ή  από  έ'χει  και 
άλλην  άντικειμένην  πως  αύτη  ήτοι  σημαίνει  ούχΙ  άποβολήν,  άλλα 
μεταβολήν  της  καταστάσεως,  ην  το  ύποκείμενον  είχεν,  εις  άλλην,  ην 
τέως  ουκ  είχε*  την  σημασίαν  του  μεταβάλλείν  έχει  η  από  Ιν  τοϊςδε* 

(1)  Πρβλ.  σελ.  9.0. 


Ι 
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άπαιγειροί;|χαι(1)=  εις  αϊγειρον  μεταβάλλομαι, 
άπαιθεροΰμαι  ("2)  =    »  αιθέρα  »  αιθέριος  γίνομαι, 

άπααβολοΰμ.αι(3)=:    »    άσβόλην  » 

άπιχθυοΰμαι         =   »    ίχθυν  » 

άποκισσοΰ|χαι(4)  =   »   κισσον  » 

άποκαισαροΰμαι(^)=   »    Καίσαρα  » 

άπολαίζομαι  (6)    =    »   λααν,  λίθον        » 
άπολεοντοϋμαι     =   »   λέοντα  »  πρβλ. 

άπορνεοΰμαι,  άπορνιθοΰμοιι,  άποπαπποΰμαι(7),  ά^ερπε- 

τοϋμαι,  ά^ερπνλλοΐίΓμαι(8)• 
ά^ηρωίζω(9)  =  εις   ήρωα     μεταβάλλω, 

άποκυνόω  -  ώ  ^^   »    κύνα  »  μεταμορφώ, 

άπο^οιρόω-ώ  =    »    χοϊρον  >  » 

άποτελματόω  -  ώ  =   »    τέλμα  » 

Σημειωτέον  δε  δτι  μόνον  όλίγιστα  των  παρατεθέντων  έχουσι  το 
άπλοΟν,  οία  το  άσβολόω,  κισσόω,  ηρωίζω,  και  ταΰτα  έπ'  άλλης 
σημασίας  η  της  του  μεταβάλλειν  η  μεταμορφοϋν,  των  δε  λοιπών 
μνημονευθέντων  ρημάτων  ούδ'  εύρηται  το  άπλοΰν.  Ιΐροσπαρατηρέον 
δε  και  τούτο,  δτι  τα  τοιαΟτα  ρήματα  σχηματίζονται  μάλιστα  εξ 
ονορ-άτων  ζώων,  ων  εις  την  μορφήν  μεταβάλλεται  το  ύποκείμενον 
πρβλ.  άπιχθυουμαι,  άπολεοντοϋμαι,  άπορνεοΰμαι,  άπορνιθοΰμαι, 
άφερπετοϋμαι,   άποκυνόω,     άποχοιρόω.     Εύρηνται   δε    και    εκ  φυτών 

(1)  Λέγεται  και  έξαιγείροϋμαχ'  περί  υών  συνθέτων  εκ  της  προθέσεως  έκ  ρ.  δρα 
τό  ο[κίΙο\>  χεφάλαιον. 

(2)  Ωσαύτως  έξαχθερόω. 

(3)  Τό  άπλοΰν  άόβολόω  καΐ  ά(}βθλαχνω=  μαυρίζω  τινά  δι'άσβ()λης,  πληρώ 
τινά  άσβολης•  δαοιον  τω  άπαόβολόω  ώ  εστί  τό  άπαχθαλόο^,  έπιτατικόν  τοΟ  αΐ- 
θαλόο)  =  εις  αίθάλην  μεταβάλλω•  παρά  τω  Ήσυ-/ίω  σημειουται  άτ[Χΐθάλω(ίε= 
εξεπύρωσεν  η   άηέόδεβε  Ι  άλλα  καθ'  ημάς  άναγνωστέον   άτίπϋδόλωϋε. 

(4)  Τό  άπλοΰν  κχο5(3όω-ώ  =  κισσω  στέφω. 

(5)  Τό  άπλοΰν  καχΰαρεύω  =  τόν  Καίσαρα  μιμούμαι. 

(6)  Κατά  τό  άπολχθοϋμαχ. 

(7)  Άποπαπποΰμαι  =^  εις  πάππον  μεταβάλλομαι•  ηάηηος  δέ^^τό  χνοώδες  εξάν- 
θημα των  ακανθωδών  φυτών. 

(8)  Εις  έρπυλλον  μεταβάλλομαι*  ερπυλος  δε  =  ευώδες  ουτόν  άειθαλί-ς  και  υδροχα- 
ρές σαμψύχω  δμοιον. 

(9)  Τό  άπλοΰν  ήρωίζω=:  ηρωικούς  στίχους  γράφω,  ποιώ. 
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τίνα,  οία  το  άτταιγειρουιχαι,  άποκισσουα,αι,  άποπαππουιχαι,  άφερ- 
πυλλου[χαΐ'  άλλα  τα  έκ  φυτών  παράγωγα  τοιαύτα  ρήαατα,  σηίΑαί- 
νοντα  δήλα  δη  το  [χεταβάλλεσθαι  η  [ΛετααορφοΟσθαι  εις  τι,  συντίθεν- 
ται μάλιστα  τί)  προθε'σει  έκ(1)•  διό  και  τα  μνημονευθέντα  σύνθετα 
τΥ)  άπό,οιον  άπαιγειροΰμαι,  άποπαττπουμαι  εΰρνινται  καΐ  μετά  της 
έκ  συντεθειμε'να•  π.  -/.   έξαιγειρουμαι,  έκπαππουμαι. 

Έζ  ονομάτων  δε  ζώων  ύπάρχουσι  και  άλλα  σύνθετα  έκ  της  από 
εΐς-όω  ρήματα,  σημαίνοντα  το  μεταβάλλειν  ή  μεταμορφουν  εις  τι, 
άλλα  ταύτα  εΰρηνται  και  άπλα  εν  χρήσει  δντα'  π.  χ.  ^οόω-ώ  και 
άποβθώ(2)  τίνα,  ταΐτοόω  και  άποτανρώ  τίνα,  κτηνόω  καΐ  άποκτηνώ 
τινα'  το  δε  ίππόω-ώ  =  εΐς  ΐππον  μεταβάλλω  και  ζψουμαι  (3)=  εις 
ζφον  μεταβάλλομαι,  άπαντώσι  παρά  τοις  άρχκίοις  μόνον    άπλα. 

Ου  μην  άλλα  και  άλλα  ρήματα  εις  0(0, σημαίνοντα  τό  μεταβάλλειν 
εϊς  τι,  εΰρηνται  άπλα  καϊ  σύνθετα  ε'κ  της  άπό'  π.  χ.  γεόω-άπογεόω 
^ερσόω  -  άπο/ερσόω,  νησόω  -  άπονησόω,  θαλασσόω  -  άποθαλασσόω, 
άνθρακόω  -  άπανθρακόω  (4),  λιθόω  -  άπολιθόω  (5),  οσαρακόω  -  άπο- 
στρακόω,  τεφρόω- άποτεφρόω,  ξυλόω  -  άποξυλόω,  σταφιδόω  -  άπο- 
σταφιδόω,  γαλακτοΰμαι  -  άπογαλακτοϋμαι,  σοφώ  -  άποσοφώ  (0)  τίνα. 

Κατ'  άναλογίαν  προς  ταΰτα   καϊ    οι  νέοι  "Ελληνες  δια  την  χρείαν 

έπλασαν  ουκ  ολίγα    τοιαύτα    ρήματα    τί)    από  συντεθειμένα*    π.  χ. 

άπαγαλματόω  (  =  εΐς  άγαλμα  μεταβάλλω),  άπασβεστόω,  άπογρα• 

νιτόω,  άπομαρμαρόω  (7),  άπομαγνητόω,    άπομεταλλόω,    άποστεόω, 

(1)  Περϊ  των  έκ  της  προθέσεως  έκ  συνθέτων  ό'ρα  Ιν  τω  οίχείο)  χεφαλαίω. 

(2)  Πρβλ.  γυ-ναικοϋμαι  -  άπογυναχκοϋμαι,  άνδρόο^-οϋμαι-άπανδροϋ- 
μαΐ,  θεοω -ώ  -  άποθίώ  τίνα  -  άπθθέω(5ΐς,  χαθ*  ήν  έπλάσΟη  και  άποκολοκύν- 
τω<3ις. 

(3^  Τί»  εις  δράκοντα  μεταβάλλεσθαι  έλέχ9η  υπό  των  άρ-/αίιον  μόνον  έκδρακον- 
το{;(ίθαι,  άλλα  κατά  την  άναλογίαν  προ;  τά  άλλα  δύναται  τις  ειπείν  καϊ  άτίοδρα- 
κοντοϋν — άποδρακοντοϋΰθαχ. 

(4)  Κα;  έξανΟρακόω. 

(5)  Ήπείρόω  συντίθεται   μο'νον  τη   έκ. 

(6)  "Αλλα  δ'  είσ\  μόνον  άπλα•  π.  χ.  καπνοϋται  (=εϊς  καπνόν  μεταβάλλεται)^ 
θρομβοϋται,  τυροϋται,  λογ/οϋται,  σφαιροίται  (στηΟεα  έσφαιριομένα).  ριχνοϋται,  ραι- 
βοϋται,  βλαισοϋται'τό  μέν  θυλακοΰμαι=εΙς  θύλακον  μεταβάλλομαι,  το  δέ  θΐ/λακίζω  = 
εις  τό  θυλάκιον  εμβάλλω  τι'  κακώς  ά'ρα  νυν  έπλασαν  ό.  ένθί/λακόω  τι  άντΐ  έν- 
θυλακίζω. 

(7)  Παρά  τοις  άρ/.  μαρμαρΟω=μαρμάρω  στρώννυμι  τι  χαΐ  μαρμαροϋταΐ 
δΙ=εΐς  μάρμαρον  μεταβάλλεται. 
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άποσκ$λετόω,  άττοχαλυβδοω,  άπογιγαντουται,    άποτιτανοΰται,  άπο- 

ΟελφινοΟται,   άποτιγρ£ουται(1)  ώς  και  τα  έξ  αυτών  ουσιαστικά"  π, ν. 

άτταγαλίχάτωσις,  άπασβέστωσις  κλπ. 

Και    άλλα    οέ    οΰκ    ολίγα    δύναται    τις    τη    αναλογία    στοίχων  να 
Ι  σχγιΐΛατίσγ)  εξ  όνο[Αάτων  ζώων  η  και  άλλων  τινών  π.  χ.,  άπαλωπε- 

κοΰσθαι,  απελαφοίσθαΐ,  άπολυκοΰσθαι,  άποπιθηκοΰσΟαι,  άποκολοιοΰ- 
I  σθαι,  άποκερατοΰσθαι,  άποκηφηνοΟσθαι,  άποσκοπελουσθαι,  καϊ  άλλα 

{χυρία. 

ς" . 

απο  =  άφαιρεΐν,  λαμβάνειν ,    αΐρειν  τι, 

Έν  τοις  προηγουμένοις  εΐδθ[Λεν,  ότι  ή  άπό  έκ  της  εννοίας  τοΰ 
μακράν  η  πόρρω  κατάντη  ε!ς  την  σημασίαν  τηι:  αρνήσεως,  δηλαδή 
,εΐς  τήν  απλώς  τοΰ  είναι  ελλειψ'.ν  π.  χ.  (ίπαρέθ'κω=πόρρο^  του 
άρέσκειν   είΐλί,  είτα  όέ=0'ύκ  αρέσκω. 

"Ηδη  δε  προσθετέον,  δτι  έν  άλλοις  αΰ  σηιχαίνει  (1(|)αΐρεϊν  ή  αΐ- 
ρειν τό  είναι,  τήν  του  δντος  άρσιν  ή  έννοια  δήλα  δή  του  άπλοΰ 
ρ.  υηάρ-^ζι^  δια  δε  της  από  αϊρεταΐ'  π.  γ.  άποκαλύπτοο  =  τό 
ηδη  κεκαλυ!Λ[Λενον  ποιώ  [;,ή  είναι  τοιούτον  ήτοι  αίρω,  αφαιρώ  το 
κάλυ(χι;.α,  εν  ω  έν  τω  άπαρέσ'κω  και  τοις  όαοίοις  τούτω  το  άρέσκειν 
οΰ^^  ύπήρ/εν,    ίνα  άρθη. 

Έπϊ  της  σηαασίας   δε  ταύτης  της  άπο  ήτοι   τοΰ  ά^αίρεΐν  δια- 

κριτέον  τρεις  περιπτώσεις,  α'  τί  ά^αιρεϊν,  β'  (ίπό  τίνος  ά^αιρεϊν 

και  γ'  πώς  ά^αιρεΐν    και  κατά   τάς   τρεις  δηλαδή   περιπτώσεις  ή 

(λέν   άπο  =  άφαιρεϊν,    τό   δε   β'  συνθετικόν     έν  [;.εν   τη   πρώτη    περι- 

I  πτώσει  γίνεται  τό  άντικείρ.ενον  της  αφαιρέσεως,  έν  δε  τη  δευτέρα  ση- 

I  [χαίνει  τό  πόθεν  και   έν  τη  τρίτη  τον  τρόπον,  καθ'  δν  γίνεται  ή  άφαί- 

ί 

:  ρεσις. 

ΚαΙ  της  {χεν  α  περιπτώσεως,  καθ'  ήν  δηλ.  ή  [χέν  (1πό=χφαιρείν, 

τό  6έ  β'  συνθετικόν  έστι   τό  άντικείαενον   τη;   αφαιρέσεως    ή  άρσεως, 
παραδείγ[χατα  εστωσάν  αοι  τάδε' 

(1παμ^ΐέννυμΐ=  αφαιρώ    τήν   άρ,φίεσιν,    έναντ.   τφ  άμφιέννυ(χι• 
Ι  πρβλ.  άπαρ,φιάζω,   άποΐΛίτρόω  (2). 

(1)   Πρβλ.   Κουίαανούδη  νέων  λέξεων  συναγωγη'ν  . 

ΐ2)  Κατά  τ6  άπομίτρόοο  έα/ηματίσθησαν   τά  άποκχδαρόω  (άφαφώ  ιήν  κίοα- 
ριν),  άφιματόω  =άφα'.ρώ  τό  ίμάτιον     διότι  τά  άπλα  τούτων  κιδαρόω,  ϊματόω 
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(1πογομ^)όω•ώ==  αφαιρώ  τους  γό[Λφους,  Ιναντ.   γομ^6θ3'   πρβλ. 

άποπορπώ     (πορπάω),      άφνιλόω     (ήλόω),     άποκχθηλώ 

(καθηλώ),    αποσφραγίζω   (σφραγίζω). 
άποδίπλοΰται  (ή   τράπεζα)  =  ανοίγεται    πρότερον    διπλή    ούσα, 

την  δίπλωσιν  άφαιρου[Αένγ)  γίνεται   άπλη•   πρβλ.    άπο- 

πτύσ'σ'ω    (έναντ.    πτύσσω)•    ώστε    άποπτύσσω  =  άνα- 

πτύσσωίΐ),  πρβλ.  αποκαλύπτω  καϊ  ανακαλύπτω, 
άποζώνννμί  τινα=  (άντίθ.   ζώννυμι)•   πρβλ.    άποζεύγνυμι   (ζεύ- 

γνυ(χι),  άποθωρακίζω  (θωρακίζω),   αφοπλίζω   (οπλίζω)" 
άποθεμελιώ  (άντίθ.  θε(χελιώ)' 
αποκολλώ    (άντίθετ.    κολλώ)    πρβλ.    απαλείφω    (αλείφω),  .άπο- 

πισσώ,  άποχρίω* 
άποκοσ'ίΐώ  (άντίθ.  κοσΐί.ώ)=  αφαιρώ    το    κόσανιμα'    πρβλ.    άπο- 

καλλωπίζω,  άπαγλαίζω  (=άφαιρώ  την  άγλαίαν),  άπο- 

στρώννυ^λΐ,  άποστε'φω,  άπεστεφανώ,  άποσκευάζω* 
άποκνρόω  =  άκυρώ  (άντίθ.  κυρόω,    έπικυρώ,  κατακυρώ)" 
άποπωι^άζω  καΐ  άποπω^,ιατίζο^  (άντίθ.   πωιχάζω,  πω[χατίζω), 

πρβλ.  άποσκέπω,  άποσκεπάζω,  άποστεγάζω' 
άποπλοκη  (άντίθ.  πλοκή -συυιπλοκή)• 
άποθ(ίττω=  αφαιρώ  το  σάγιχα  του  ζώου,  ηδη  σεσαγιχένου'  (άντίθ. 

σάττω,  έπισάττω)  πρβλ.  αποφορτίζω,  καταφορτίζω(3), 

άπογοίλώ  (γοριώ -κατάγομος)" 
άπθΥαλΐνώ=άφαιρώ  τον  χαλινον  του  ζώου,   δπερ  κεχ^αλινωριένον 

ην  άντιθ.  χαλινώ,  έγχαλινώ. 


οί/ρηστα  ήσαν)•    χατά   δε  το  καταπεδι?νΟθ)   δυνάμεθα    ειπείν    και   τί»  άποπεδιλώ 
|:=άφαιρείν  τά  πέδιλα). 

(1)  "Ωστε  η  άπό=άνά  χαϊ  τω  Λατ.  νβ.  ιβά  (πρβλ.  νβΙο-νβΐ8Γθ,  ΓθνβΙο-»ι•β) 
σημαίνουσα  την  εις   τουναντίον  μεταδολην. 

(2)  ΙΊαρατηρητεον,  δτι  των  τοιούτων  έκ  της  άπό  συνθέτων  ρημάτων  πολλά    αντί- 
κεινται η  τω  άπλω  ρ.  η  τω  εκ  της  έπΐ  η  κατά  συνθέτω    π.  / .  άπΟχαλΰπτιο   άντίθ 
χαλύπτο),    επικαλύπτω,   κατακαλύπτω•    άποκυρώ  άντιθ.    κυρώ,    έτΐίκυρώ,   κατα- 
κυρώ, άποθωρακίζω  άντιθ.  θωρακίζω,   καταθοιρακίζω. 

(3)  Οι  δε  μεταγενέστεροι  η^ός  δηλωσιν  της  αφαιρετικής  Ιι/νοίας  έπισυνέθηκαν  τη 
άπό  προθέοει  και  συνθέτους  μετά  της  Οΰν  λέξεις  οΰτως,  ώστε  έν  ω  *)  διά  της  Οΰν 
απλή  σύνθεσις  σημαίνει  ένωσιν,  ή  διά  της  άπό  έπισΰνθεσις  δηλοϊ  διάλυσιν  η  λύσιν  της 
ίιπαρχούσης  ένοτητος'  π.  χ.  άποσυνάπτω,  άποσύνθεσις,  άποσύστασις  κλπ. 


Ι 

ι 

1 
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ζίτζο  =άφαίρείν  η   άτζοβάλλειν, 
τό  δε  β    αυν&ετίΗόν  έστι   το  άντικείμενον  της  αφαιρέσεως 

ή  αποβολής. 

ΈνταυΟα  διακριτέον  άλλην  τινά  τάξιν  των  εκ  της  άπό  συνθέτων, 
£ν  οίς  ή  (Λεν  από  έ'χει  ωσαύτως  ρήματος  σημασίανι^Γ  άφαιρεϊν,  λαμ- 
βάνειν ή  άποβάλλειν,  τό  δε  β '  συνθετικόν  ομοίως  έστϊν  οίον  άντικεί- 
μενον της  ρηματικής  εννοίας"  άλλα  παρατηρητεον,  ότι  των  τοιούτων 
συνθέτων  τό  μεν  άπλοΟν  ρήμα  ή  ουκ  εύχρηστεϊ  ή  εν  /ρήσει  ον  έ'χει 
οΰ^Ι  έναντίαν  προς  την  τοΰ  συ'νθέτου  σημασίαν  ως  εν  τοις  προηγου- 
μένοις,  άλλ'  απλώς  διάφοροχ.  Έκ  τούτων  δε  δηλον,  ότι  ή  σύνθεσις 
των  τοιούτων  προηλΟεν    έκ  τοΰ  ουσιαστικού"  π.  χ. 

ήνιάζοο  ρ.  ά^ρηστόν  έστιν,   άλλ'  έκ  της  εννοίας  τοΰ  ά(|αιρεϊν  η 
άποβάλλειν  τάς  ήνίας  έσχηματίσθη   τό   ρ.   (1(|)τινιάζω• 

αίΰθΐόθ3•ώ  ρ.  ωσαύτως  άγνωστόν  έστιν,  άλλ'  έκ  της  παραθέσεως, 
(ί(^αιρώ  τα  αιδοία  έπλάσθη  τό  ρ.  άπαιδοιόω-ώ*  επίσης 

δερτρόω•ώ  ρ.  άχρηστεϊ,  άλλ'  έκ  της  φράσεως  αναιρώ  τό  δέρ- 
τρον,  έγένετο  τό  ρ.  άποδερτρόω•  ομοίως  έπλάσθησαν 
και  τα  άποδερματίζω,  άποστο^ιίζω,  άποφλεγυατίζω,  ά^- 
ΐματόω,  ων  άχρηστα  είσι  τα  άπλα*  ωσαύτως  κρανίζοί  ρ.  άγνωστόν 
έστιν,  άλλ'  ελέχθη  (ίποκρανίζω  =  τήν  κεφαλήν  αφαιρώ,  αποκόπτω" 
τό  ρ.  ξυλίζθ3  άχρηστεϊ,  τό  δε  ξυλίζθ|α,αΐ=  ξύλα  συλλέγω,  άλλ' 
έκ  της  φράσεως  αφαιρώ  τα  ξυλώδη  (ξυλώδεις  ουσίας,  ίνας)  οί  "Ελ- 
ληνες έ'πλασαν   τό  ρ.  άποξυλίζω  (1). 

Δια  τήν  άφαιρετικήν  ταύτην  σημασίαν  ή  άπό  συντίθεται  και 
μετά  ρημάτων,  άτινα  και  άπλδέ  δντα  σημαίνουσι  λαμβάνειν,  συλλέ- 
γειν,  άφαιρεϊν  τι*  π.  χ*. 

καρπίζω  =  λαμβάνω,  συλλέγω   καρπόν, 
θρίάζω    =  αφαιρώ  θρία,  της  συκής  φύλλα, 
φυλλίζο^ —        »         συλλέγω  φύλλα,  φυλλολογώ, 
χυλχζω    =       »       χυλόν, 

(1)  Πρβλ.  καΐ  άποδχοπομποϋμαι  =  αποπέμπομαι  (αποτρέπομαι  κακόν  τι 
ίλαστηρίους  θυσίας  τελών)  τω  Διί"  άπθ5(εχρο6ίοτος=  άπό  χειρών  τον  ^ίοτον 
ποιούμενος. 
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γραΐζω    =  αφαιρώ  την  γραΟν,  το  του  γάλακτος  πΐαρ,   (οΓβΐΏβ), 

αύχενίζίθ=τύπτω,  κόπτω   τον  αυχένα, 

αίμάσ'σ'ω=  αίμα  αφαιρώ,  πρβλ.  κλαδενω,  τρυγώ,  λέπο3,  λε- 
πίζω,  σκυβαλίζω,  κεφαλίζο),  λαιμίζω,  καρατομώ 
δειροτομώ. 

Είς  πάντα  ταΰτα  καϊ  τά  τούτοις  Ομοια  προστιθιμεντο  ή  άπό  σα- 
φεστέραν  την  του  άπλου  Ιννοιαν  αναδεικνύει*  ούτω  δ'  εχοαεν,  άπο- 
καρπίζο),  άποθριάζω,  άπο^υλλίζθ3,  άπο^υλίζο^,  άπογραΐζο3, 
(ίπαυχενίζθ3,  ά^αΐ]ΐάααω,  άποκλαδεΰω,  άποτρυγώ,  άπο- 
δέρω,  άηολέηω,  άπολεπίζο^,  άποσκνβαλίζω,  άποκε^)αλίζω, 
άπολαιμίζω,  άποκαρατομώ,  άποδειροτομώ,  άτινα  έναργέ- 
στερον  τών  απλών  την  του  ά,(|)αΐρεϊν   δύναμιν  είκονίζουσιν. 

Άλλα  δ'  αΰ  ρήματα  συντιθέμενα  μεν  τίί  άπό  δηλοΰσι  τό  ά^αΐ- 
ρεϊν  τό  ύπο  του  β'  συνθετικού  δηλούμενον,  άπλα  δ'  οντά  διάφορόν 
τι  και  ουχί  το  εναντίον  προς  τα  σύνθετα  σημαίνουσι"  π.  χ. 

ανθίζω  (=διανθίζω)=ανθεσι  κοσμώ,  άλλ 
άπανθίζθ3=:τά  άνθη  αφαιρώ,  άποδρέπω,    ανθολογώ" 

αερίζω  =ε;^ω  η  παράγω  άφρόν,  άλλ 
(1παφρίζθ)=τόν  άφρον  αφαιρώ,  άποσμώ,  άποσπογγίζω,  άποψώ(1)' 
γλωττίζω    (=καταγλωττίζω),  έπί  τών  ασελγών  φιλημάτων,  άλλ' 
άπογλωττίζω(2)=τήν  γλώσσαν  αφαιρώ,  γλωσσΌτοι^ώ'  και  μετα- 
φορικώς-άλαλον  ποιώ" 

καυλίζω  =  τον  καυλόν  εμβάλλω,  άλλ' 
άποκαυλίζω^:  αποκόπτω  τον  καυλόν,  το  στέλεχος• 

όμ^ακίζω  =  ομφαξ,  άωρος  είμι,  άλλ 
άπομ^ακίζω  =τον  όμφακισμον  αφαιρώ,  πεπαίνω* 

παρθενενω  =  ανατρέφω  τινά  ώς  παρθένον,  άλλ' 
άποπαρθενε'ύω=  αφαιρώ  την  παρθενείαν=»διαπαρθενεύω' 

απερματίζο)  =  σπείρω  ή  σπέρμα  παράγω,  άλλ 
άπθ(ϊπερματίζθ3  =  έκβάλλω,  άφίημι  το  σπέρμα" 

(1)   Πρβλ.  άφρόν  τ'  άπέτίτη  ιω^ιατός  τ'έτημ.^λει.  Εϋριπ.    Ίφ.  Ταύρ.  3ϋ 

('2) ά(3τομος  καϊ,  άπεγ?ν,ωττΐ(3μένος.  Λουκ.  Λεξιφ.  15. 

(3)  "Οτι  τινά  τών  ια,νηαονευθέντων  ένταϋθα  όΐΑΟΐάζουσι  προς  τα  έν  τ^  προηγουμέντ] 
χατηγορία,  δήλον. 
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^ιζόω-ώ  ^=^  ρίζας  φύω,  ^ιζοφυώ,  άλλ 
άποορίζόω-ώ  =  τάς  ^ίζας  αποσπώ,  έκριζώ  ■ 

Τρανηλίζω  ^==  λαμβάνων  η  κάμπτων  τινός  τον  τράχηλον  κατά- 
βάλλω,   νικώ,  άλλ 
(ίποτραχηλίζω  ===  αφαιρώ    τον    τρά^^ηλον    πρβλ.    άπαι/χενίζω, 

αποκεφαλίζω• 

^λοΐόω-ώ  =  είς  φλοιόν  {Χδταβάλλω,  άλλ' 
(1πο<|λοΐόω  ώ  ==  αφαιρώ  τον  φλοιόν,  ξεφλοιδίζω* 

χαλκίζω  =  το    του    χαλκού    χρω[^α    έ'/ω,    η    παίζω    χαλκία 

(=  νομίσματα)  πρβλ.  χαλκίνδα,    άλλ' 
άποχαλκίζω  =  αφαιρώ  τίνος  τον  χαλκόν,  τα  χαλκία  (=χρήματα)• 

χείρίζο^  =  δια  χειρός  εχω  τι,   διοικώ,  διαχειρίζω,  άλλ' 
άπο^είρίζω  =  αφαιρώ,  αποκόπτω  τάς  χείρας,  πρβλ.  άπογλωττίζω, 
άποτραχηλίζω. 

α.7ΐθ  =  άφαιρί:ΐν,  το  δέ  β   αννΐ^-εΓίκόν  =  πόθεν   άφαιρεΐν. 

Έξετάσαντες  εν  τοϊς  έμπροσθεν  τα  σύνθετα  εκείνα,  έν  οίς  ή  μεν 
άπό  σημαίνει  το  άφαιρεΐν,  τό  δε  β'  συνθετικόν  εστί  τό  άντικείμε- 
νον  της  αφαιρέσεως,  ενταύθα  παρενείρομεν  και  ολίγα  τινά,  έν  οίς  ή 
από  δηλοϊ  ωσαύτως  τό  άφαιρεΐν,  άλλα  τό  β'  συνθετικόν  Ιμφαίνεΐ 
ουχί  τό  τί,  άλλα  τό  πόθεν  ήτοι  άπό  τίνος  γίνεται  ή  άφαίρεσις' 
τοιαύτα  δε  είσι* 

(1ποκραδίζω^=  άπό  της  κράδης,  τών  της  συκης  κλάδων  αφαιρώ, 
άποδρε'πομαί    τι*     άποκρ.    έρινεούς•    «άποκραδίίϊεΐας, 
οίον  άποσυκίσειας»  Σχολ.  Νικ.  Άλεξ.  319, 
άποκρανίζω  =  άπό  του  κρανίου  αφαιρώ,  αποκόπτω  τι•(1) 
άποβελίζω    =  άπό  του  όβελου  λαμβάνω,  αφαιρώ  τι" 
άποπίτρίζω  =(τόν  άρτον)  άπό  του  πυρός,  έφ'  ου   ώπτατο   λαμ- 
βάνων αυτόν,  θερμόν   ετι  δντα,  ίσθίω"    [άηοην• 
ρίζω=άπό   πυρός   έσθίω'   Ήσύχ.)   πρβλ.   άπο- 
ηυρίας    (άρτος),     άηοηνρίς,    άπανθρακίς, 
άπανθράκισμα. 

(1).  Πρβλ.  χαΐ  σ.   103. 
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άηοΟηνΛζο)  =  άποτοΟ  σηκου  τίνα  Ικβχλλω,  αποκλείω,  άπίίργω(^). 

άποσυκίζω  =:  άπό  τ^ς  συκης  αφαιρώ,  συλλέγω  τι*  πρβλ.  άπο- 

κραδίζω"    το  οέ  άπλοϋν  σ"υκίζίθ==  σύκοις  πιαίνω, 

πανύνω*    συκόθ(/.αι-οΟρ.αι=:σύκοι;    τρέφομαι    και 

συκάζω==(ϊυκολογώ* 

(Ιποτρυγίζω^άπο  της  τρύγος  (δταν  κατακαθίσγι)  τόν  οίνον  κα- 

θαρόν  αφαιρώ,  μεταγγίζω (2) ' 
(1πθΥθΐριάζεΐ=χπ6  τών  χοίρων   άποσκιρτδΐ"    άπε/οιρίασεν,    άπο 
τών  χοίρων  άπέπληξε;  (άναγνωστέον  καθ'  ηυας 
άπεπήδησε)•  Ήσύχ. 
άπωμίζομαί  τι=άπ6  τών   ώμων   άποσείοααί   τι,    άπό    τών   ώμων 
αποβάλλω  τι. 

Τούτοις  προσθετέον  και  τό  α,ποπροσΌ3πίζομαι=άπό  τοΰ  προ- 
οώηον  τάς  ακαθαρσίας  αφαιρώ,  άποκαΟαίρομαι  τό  πρόσωπον. 

Ληο^^^άφαιρεΐν,  τό  δε  β'  σνν;9'ετ4κόν  =  πώς   άφαιρεΐν. 

Έν  τοις  έφεζης  παρατάσσομεν  άλλνιν  τάξιν  οΰκ  ολίγων  συνθέτων 
ρημάτων,  ών  ή  μεν  άπό  σημαίνει  το  αϊρειν,  λαμβάνειν  η  άποβάλ- 
λειν,  τό  δε  β'  συνθετικόν  δηλοί  τό  πώς  ητοι  τόν  τρόπον,  καθ'  δν  γί- 
νεται ή  ληψις  η  η  αποβολή*  παραδείγματα  και  τούτων  εστωσάν 
μοι  τάδε" 

άπαγκωνίζομαί  τινα  =  τ(})  άγκώνι  αποβάλλω,  αποκρούω  τινά* 
πρβλ.  άποβιάζομαΐ'  ^ 

άπογλύφω  =τφ  γλυφάνω  ή  γλύφων  αφαιρώ  τι*  πρβλ.  άπο- 
δρεπανίζω,  άποξέω,  άποπελεκώ,  άποπρίω, 
άπορρινάω-ώ,  άποσκεπαρνίζω,  άποτνκίζω• 

άποθλίβω       =:θλίβων  αφαιρώ,  αποβάλλω  τι •  πρβλ.  άποσχάζω* 

άποθυμίώ  =θυμιών  καϊ  καπνίζων  αποβάλλω  τι"  πρβλ.  άηο• 
καπνίζω,  άποκλύζω,άποπλύνω,  ά^υδραίνω. 

(1)  Άποόηκόω  δέ=έν  τω  σήκω  καταχλείω•  —  άπο<3ηκώ(ίας   ώσπερ    έν  σηχω 
χατακλείσας.   Ήσύχ. 

(2)  Τό  δε  άποτρυγώ  επιτατιχόν  τοΰ  τρυγώ=δρέπομ«ι  τάς  σταφυλάς  η  χαΐ  αλ« 
λου{  χαρποΟ{. 


ί 
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(ΐΛΌί<ηρΰττω==:τφ  κήρυκι  αποβάλλω  τινά,  πρβλ.  άποό'υρίττω 

'=  συριγμοϊς  αποδιώκω* 
<ί}χοκορέω-ώ=κορών  αποβάλλω*  πρβλ.  άποσαρώ,  άποατμώ» 

(ΐΛο\|/ώ,     (1πο\|/ήχω,    άποσπογγίζω,    άπο- 
στλεγγίζοο,  (ίποσήθω(Ι)• 
άποχετεύω(2)=όχετοΐς  έκβάλλω,  άπο|χ«κρύνω  τι'  πρβλ^  άπώ- 

ρυξ,  άποκρουνίζω• 
άποίχτερνίζω  ==τνΐ  πτέρνγι  απωθώ,  αποκρούω*    πρβλ.  άΛοσ'τν- 

πάζω==τφ  ΰτύηεΐ,  τ:ρ  ξύλω  αποδιώκω* 
αποσείω  =σ6ίων  ρίπτω  [χακράν  πρβλ.  άποσΌβώ,  άποτι- 

νάύοω,  (ίπορριπίζίο,  άποσ^ενδονίζω,  άπο• 

πάλλω• 
άπο^αλίζω     =τ•Ι(ϊ  ιΐταλίδι  αφαιρώ  τι•  πρβλ.  άηοκείροί,  άηο• 

πέκω,  άποτίλλω,  άποτέμνο),  αποκόπτω• 
άί^έλκω  =ελκων  αποβάλλω  τι'  πρβλ.  άποοπώ* 

(1<!|)έ\|/ω  =ε•ι[ίων  αφαιρώ  τι*  πρβλ.  (1^έ\|/η|χα•  άποβράζω, 

άπόβραοΊΐα  (3) 

Ζ'. 

<ί'ηο=κωλύειν,  χωρίζειν,  φράττειν. 

Ένταΰθα  προσθετέον  και  έτέραν  τάξιν  συνθέτων,  άτινα  ό{Λ0ΐά- 
ζουσί  πως  προς  τα  πρθ{Λνηαονευθέντα,  καθ'  δτι  το  β'  συνθετικόν  ση- 
μαίνει το  πώς,  τον  τρόπον,  ώσπερ  και  εν  εκείνοις'  άλλα  και  διαφε- 
ρουσιν  εκείνων,  ότι  ή  άπό  εν  τούτοις  ση[χαίνει  ουχί  το  άφαιρεϊν, 
άποβάλλειν  ύ]  άπολλύναι,  άλλ' 'άπλώς  το  κωλύειν,  ^(ωρίζειν  και 
οιονεί  φράττειν*  π.  χ. 

(1)  Ήροδιχος  δε  την  Φρύνην  Ση(3τΟν  καλεϊσθαι  φησι  διά  το  άποόήθείν  και 
αποδύειν  τους  συνοντας.   Άθί|ν.  δ9ΐΟ. 

(2)  . .  .  τά  μεν  έξαντλοΰντες,  τά  δέ  άτχοχετεύοντες  χαΐ  παρατρε'ποντες. 
Πλάτ.  Νομ.  736  Β. 

(3)  Έν  ολίγοις  δε  τισι  τό  μεν  β'  συνθετικόν  σημαίνει  ώσπερ  και  έν  τοις  προηγουμέ- 
νοις  τό  πώς  η  τόν  τρόπον,  η  δε  άπο  εκ  της  σημασίας  τοϋ  άποβάλλειν  καταντά  εις 
την  τοϋ  φθείρειν  και  άπολλύναχ•  π.  /.  άποχρώμαί  τίνα  =χρώμενοί  η  τη  /.ρή* 
σει  φθείρω,  άπιίλλυμί  τινα'  διό  τό  ρ.  οϋκετι  δοτική  συντάσσεται,  ώσπερ  τ6  άπλοΰν, 
άλλ'  αιτιατική  κατά  τό  σημαινόμενον  πρβλ.  καταχρώμαχ,  άποκναίω  τινά=ί 
κναι'ων  φθείρω  τινά,  άπορχοϋμαί  τι=;;τί)  όρχ^σει  άπόλλυ^ιί  τι  (τόν  γάμον). 
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(1ποΐκοδομώ=ο{κοδοαών  η  οίκοδθ[Αίαις  άποκλίίω  τινά     και  )(ω- 

ρίζω  αύτον  άπ'  άλλου,  έκείνω  μεν  κωλύω  την  εζοδον,  τούτω 

δε  την  πρόσοδον    ή    την  εϊσοδον   καΙ  όλως   ειπείν  διακόπτω 

την  έπικοινωνίαν    δίο  άποικοδοαεΐν  θύρας,    όδοΐ/ς  κλπ* 
(1ποτεΐγίζω=τειχίζων  η  τείχει  αποκλείω  τινά•    άπ.  τον  ίσθίλόν 

άποτειχίζει,  ώς  άπορος  ή  η  όδός'  Ξεν.  Άναβ.  Β' ,  δ',   4, 
άποσ'τίζθ-)=διά  στιγμών    χωρίζω"    πρβλ.    και  ά(|)θρίζίθ=5ροις, 

όρίοις  χωρίζω(Ι)• 
άπο(?τα\/θόω-ώ=7ταυροϊς(π«σσάλοιςη  σκόλοψιν)  αποκλείω"  πρβλ* 
άποσ^οινίζω=  δια  σ/οινίων  αποχωρίζω,  αποκλείω• 
άποσκ(ίπτω==:υκάπτων  η  τάφρον  άνοίγων  αποχωρίζω* 
άποστέγω  τό  ύδωρ^^στεγανώς  αποκλείω,  κωλύω  αυτό  είσδύνειν 

αί  §λε^αρίδες  άποστέγουσιν,  οίον    άπογείοΌ^ιια  (2) 

τών  υγρών.    Άριστοτέλ.  πρβλ. 
άποχαραχόω-ώ,  άπο^ράττω  η  άπο^άρνυίΛΐ-άπο^ράγνυμι• 
(1ποτα^ρεύω=τάφροΐι;  αποκλείω* 
(1ποχύ5ννυΐΐΙ=διά  χώματος   η    χωματώσεως  άποφράττω,  άπο- 

χώννυμι   τον  ποταμον==κωλύω  δια  χώματος    τόν    εκρουν 

αύτοϋ'άπόχωσις  ποταμού. 
(ίποθινόω-ώ^=διά  θινών  αποκλείω -άποφράττω•  άποθινοϋται* 
άποθυρόω-ώ=9ύραις,  δια  θυρών  αποκλείω"  κατά  ταϋτα  και 
{1πολαμβάνω=  λαμβάνων  τινά  (ταϊς  χερσΐν)  από  τίνος   αυτόν 

2ζωρίζοο,    αποκλείω    αυτόν    π.  χ.    απολαμβάνω    εςαω* 

απολαμβάνω  τινός  την  άναπνοήν,  τινά  τών  σιτίων  άπολ. 

τινά  τείχει,    πάντοθεν    πρβλ.  άπολη<|)θέντες   νόσφ, 

χειμώνι,  ύπ'  άπλοίας" 


(1)  Επειδή  τά  -/ωριζόμενά  είσι  δύο  τινά,  τό  δε  χωρίζον  αΰτα  χεϊται  έν  τώ  μέ(3ω, 
ώς  εΐκο'ς,  έν  πολλοίς  τούτων  ή  άπό  καταντά  ϊση  τί)  δΐά  διό  λέγεται  υπό  τών  Έλ- 
λήνω/  χατά  διάφορον  αντιλήψεως  τρόπον  άποστίζω-δίαστίζω,  άποιχοδομώ-δίοι- 
χοδομώ,  ά,ποτει/ίζω- δχατει/ι'ζω,  άποταφρεύω-δίαταφρεύω,  άποσταυρώ-δχα- 
σταυρώ,  άπολαμβάνω-δΐαλα[Αβάνω,  άφορίζω-δίορίζω,  άπει'ργω-δίείργω,  άπο- 
φράττοί-δχαφράττω. 

(5)  ΙΙρβλ.  και  τό  Ξενοφοίντειον  ταΐς  όφρύσιν  άπογεΐι3ώ(3αΐ  τά  υπέρ  τών  ομμά- 
των=ταϊς  όφρύσιν  ώσπερ  δια  γείσου  άποχωρίσαι"  ωσαύτως  άτχθθρχγγΟω=θριγγω, 
(αποκλείω,  άπο"/^ωρ{ζω. 


ΑΙ    ΠΡΟΘΕΣΕΙΣ    ΕΝ    ΣΓΝΘΕΣΕΙ  109 

(ίπουραγέω-ώ=ώς  ουραγός    η    ουραγών  κλείω    το  του  στρατεύ- 

ριατος  σώαα'  το  δε 
άποσ'τομοϋν  δηλοϊ  φράττειν   το  ύτόηα  {/.χΐ  οΰχϊ  τω    στόιχατι) 

αντίκειται  δ'  αΰτώ  το  (1ναστομοϋν(Ι ). 

Η'. 

'Ληο=07ΐίσω,  ηάλιν. 

Έν  τοις  έμπροσθεν  εϊδθ{Λεν,  δτι  ή  άπο  α'  σηριαίνει  την  άρχην  της 
κινήσεως,  β'  παράτασιν  της  κινήσεως  ητοι  άπομάκρυνσιν•  άλλ' 
εάν  το  κινού|^!.ενον  κωλυθέν  έν  τη  κινήσει  παλινδρομήσγ)  ήτοι  άκολου- 
θήστι  την  εαυτού  κίνησιν  άντεστραριμε'νην,  εκ  τούτου  γεννάται  ή  έν- 
νοια του  οπίσω,  πάλιν,  τοπικώς  ή  τροπικώς.  Εντεύθεν  δε  ή  άπό 
και  ή  ανά  δυνατόν  ενίοτε  να  συαπε'σωσί'  π.  χ.  άποχάζομα  ι- άνα- 
χάζθ(χαι,  αποχωρώ  -  αναχωρώ,  άποπτύσσω  -  αναπτύσσω.  Παρα- 
δείγματα και  της  σημασίας  ταύτης  έ'στωσάν  μοι  τάδε* 

άπονοστώ=παλιννοστώ• 

άποπορεία=πορεία  προς  τα  οπίσω,  επάνοδος" 

άποστρέ^ω=στρέφω  τινά  προς  τά  οπίσω  διο  άπ.  αύθις.  "Ομ. 
άπ.  έμπα?\.ιν.  Εϋριπ.  —  άπαντί^  κήρυκι  Βοιωτώ,  δ; 
αποστρέφει  αυτόν.  Θουκ.  —  άμάζας  καταλαβοντες 
και  άποστρέι|/αντες  προσήλαυνον.  Ξεν.  άπ.  τον 
αυχένα-  πρβλ.  το  Όμηρ.  αυερύω  =  άνερύω•  μή 
μ  άποστραφής,  Σοφ  μή  μ'  άποστρε'φου.  Εύριπ. 
άπον:ομίζω=(α'ί}θις,  οπίσω,  οϊκαδε)  πρβλ.  και  αποπέμπω* 
απονεοϋμ,αΐ=νεοΰμαι  πάλιν,  άνανεοΰμαι.  —  Παρά  Θουκ.  απαντά: 

απολείπει  =(ή  θάλασσα),  ώς  εναντίον  τω  επέρχεται*  ένθα  τοΰτο 
μέν=πλημυρεΐ,  το  δέ  άπολείπει=ύποχωρεϊ,  παλιρ• 
ροεϊ,  άναρροιβδεί'  πρβλ.  και  ατής  θαλάσσης  άμπωτις», 

Έκ  της  έννοιας  δέ  τοϋ  οπίσω  καΙ  πάλιν  γεννάται  και  ή  της 
ό^ειλϊΐς  έν  τοϊςδε" 

απαιτώ  :=αίτώ  τι,  δπερ  έδωκα,  αιτώ  το  έμόν,  ίνα  έπιστραφή 
μοι  και  δλως  ειπείν  τό  οπωσδήποτε  όφειλόμενον 
τούτου  δέ  έπακόλουθόν   έστι  τό 

(1)   Ένια/οΰ  δέ  τό  άποστομοΰν  σηριαίνει  χα\  άφαιρεΐν  τό  (ίτόμωμα,   άμβλΰνειν 
την  άκ[Α»{ν    π. χ.  άποστομίδ  τά  όπλα. 
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άποδίδωμΐ=δίδωαί  τι,  όπερ  έ'λαβον,  δίόωιχι  οπίσω,    εις  ον   ανή- 
κει, οφείλεται•    διό  άποδ.    τό    χοέος,    την  χάριν 
άποδ.  τοϊ;  έπιγνοαένοις    την  πόλιν,  οΐαν  περ  παρά 
των  πατέρων  παρελάβομεν  Ξεν,  —  εγώ  προΰθυ- 
[χούιχην  κριθήναι  περί  τούτων  προς  υμάς,  ΐν'  έάν  μεν 
έμη  (ή  Αλόννησος)  γνωσθη,  παρ'  έμοΰ  δοθη  τό  χω- 
ρίον ύμϊν,  έάν   δε  ί/μετέρα  κριθή,  τότε   αποδώ  τω 
δήμ(0.    Δημ.   162,  19. 
άπολαιιβάνω=λαμβάνω  οπίσω,  όπερ  έδωκα,  λαμβάνω  τό  έμαυτοΰ 
πράγμα,  τό  όφειλόμενόν  μοι"  διό  άπολ.  τόν  μισθόν, 
τό  2(ρέο?  (=τό  όφειλόμενον),   την  πόλιν,  την  ήγε- 
μονίαν,  (ην  εν  τω  μεταςΰ  άλλοι  άφεΐλόν  με)  Ίσοκρ. 
— ή  πόλις  έχει  υπεύθυνα  σώματα,  παρ'  ών  μέλλει  των 
άνηλωμένων   λόγον   άπολήψεσθαί'  Αΐσχίν.  —  διοικών 
άπελογίζετο  κατ'  ένιαυτόν  και  οπότε  μεν  ένδεήσειεν, 
παρ' έαυτοϋ  προσετίθει,  οπότε  δε  περιγένοιτο 
τη;  προσόδου,  άπελάμβανεν.  Ξεν.Έλλ.  Τ',  ά,  3. 
δίδοντος  έμοΰ  τήννησον,  οί  ρήτορες  λαμβάνειν  μεν 
ουκ  ε'ίων,  άπολαβεϊν  δε  συνεβούλευον.  Δημ.  162, 16. 
Περί  δε  της  σημασίας  του  άπαιτεΐν,   άποδίδόναι,  άπολαιιβά- 
νείν  διδακτικώτατος  γίνεται  ό  Δημοσθένης  και  έν  τοϊςδε'  Φίλιππος  δί- 
δωσίν  ύμϊν  την  νήσον  έαίττοϋ  ουσαν,  ύμας  δε  ου  φησι   δικαίως  αυ- 
τήν άπαιτεΐν  οΰ  γαρ  ΐ/μετέραν  οΰσαν  ούτε  λαβείν  ούτε   νυν  εχειν 
.  .  .  .δι'  αμφοτέρων  των  ονομάτων    εξετε  τήν  νήσον,    αν    τε  λάβητε 
αν  τ'  άπολάβητε•  τί  ούν  αύτω  διαφέρει  μή  τω  δικαίφ  ονόματι  χρη- 
σάμενον  άποδοΟναι  ύμϊν,  άλλα  δωρεάν  δεδωκέναί,  τφ  άδίκω.  Δη- 
μοσθένης 77,7.  78,2. 

απέχω  (ώς  παρακείμ.  του  άπολαμβάνω)=άπείληφα,  εϊληφά  τι, 
όπερ  ώφείλετό  μοι*  διό  άπ.  τόν  μισθόν,  πρβλ.  ει  με 
φιλεϊς,  απέχω  την  χάριν,  άποχίΐ-άποχον^γραμ- 
μάτιον   άποφλήσεως,  παραλαβής. 

άποδωροΰμαι  =άποδίδωμι  τά  δώρα* 

άποτίνω  (δίκην,  ποινήν,  εγγύην,  ζημίαν)*— σύν  τε  μεγάλφ  άπέτι- 
σαν  σύν  σφίίσιν  κεφαλνίσι  γυναιζί  τε  και  τεκέεσσιν.'Ομ. 

άπο^λέω=άποτίνω  τό  χρέος,  εξοφλώ" 
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(1ποδΐκεϊν=άποδιδόναι    δίκην,  άπολογεϊσθχι   εν  τφ   δικαστηρίω" 

(1ποθύθ3=άποδίδωαι  την  θυσίαν,  ην  όφίίλω,  ην  έταξα,  ύπεσ/όμην. 

άποκαθίσ'τημι=κα6ίστηρ.ί  τι  οπίσω,  δπου  ήτο"  επαναφέρω,  άπο• 
δίδωα.Γ  λαβών  τον  ϊππον  καΐ  χρησάαενος  καλώ;  άπο- 
καθίστησιν  Ξενοφ.  άποκ.  την  πάτριον  πολιτείαν.  Δηυ.. 
άποκαθ.  εις  την  έξ  άρχης  κατάστασιν     Πολΰβ. 

(1πολογίζομαι=άποδίδω(Λΐ     λογίσ[ΛΟν,     λογαριασαόν — διοικών 
άπελογιζετο  κατ'  ένιαυτόν.    Ξεν.  (1). 

άπολογθΐ}υ.αι=άποδιδωαι  λόγον  (οιονεί  όφειλόμενον),  άποοίοωΐΛΐ 
λόγον  προς  άναίρειιν  της  κατηγορίας*  πρβλ.  ΙΙλάτ. 
Φαίδ.  63Β.  χρή  υιε  άπολογήσασθαι — και  έρμη- 
νιύων  τοϋτο  προστιθησι  63Ε  «άλλ  ύμϊν  δη  τοις  δι- 
κασταϊς  βούλθ}χαι  ηδη  τον  λόγον   ίίποόοΰναί». 

(1πολειτουργώ=άποτίνω,  άποπληρώ  την  λειτουργίαν. 

(1πονέμθ3=νεΊχω  τι  ώς  όφειλό[χενον•  άπον.  τό  πρέπον.  Πλάτ. 
άρετης  άθλον  ή  τψΎΐ  και  άπονέ^ιεταΐ  τοις  άγαθοϊς. — 
έκαστοι;  τα  οικεία  και  άρ[ΛΟττοντα  άπονε[Αητέον.Άριστοτ. 

(ίποίΙ^έρω  (πάλιν,  αυτι;.Ό(χτρ.)  άποφ.  (άψ,  ο'ίκαδε.  Άριστοφάν.). 
άποφέρειν  λόγον  των  άναλω|^.άτων=άπολογίζεσθαΓ 
δασ[Α6ν  άποφέρειν  και  άποδχδόναι  (αδιακρίτως 
παρά  Ξενοφ.  Δ',  Τ',  9.  Β',  δ',   14). 

ά^οΟίοϋμαί  τι=τά  δσια  άποδίδωΐΛΐ,     τα  έν  γνώσει    η  έν  άγνοια 
παραλειφΟέντα  καθήκοντα   άποπληρώ  ταΰτα  εϊτε  κατ 
ούσίαν  εϊτε  κατά  τύπον    «ούδ'  άφοοιοΰμενος,  άλλ' 
ώ;    οίον  τε  άριστα  παρασκευαζόμενος»   Ίσαϊο;• 

(1φοσίωσΐς=«όσιότητό;  τίνος  παραλελεψ.[χε'νης  άποπλήρωσις». 
Σχολ.  Πλάτ.  Φαίδρ.   242  0. 

Θ' 
από=Αίαν,  σφόδρα. 
ΈδείχΟη    εν  τοις  προηγούμενοι;,  ότι  ή  άπό  έν  τ•^  συνθέσει    έκ  τη; 
σηι/ασίας  τοΰ  μακράν,   πόρρω,   καταντά   εις  την  της  αρνήσεως 
(=ού,  τω  στερητ.  ά-)•  λ.  χ.  άπαρέσκω=πόρρω  εΐμΐ   του  άρέσκειν, 
πολύ  άπένω  του  άρέσκειν  και  τέλος  ουκ  άρεσκω. 

(1)  Έλλ.  Τ,  α',  3. 
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Άλλ'  έκ  της  σηΐΛατίχς  του  [χακράν,  πόρρω,  κατ'  άλλην  τινά  άντί- 
ληψιν  γεννάται  κχΐ  ή  εναντία  προς  την  άρνητικην  Ιννοιαν  ήτοι  ή 
έπιτατίκή,  η  σημασία  του  πάνυ,  Ο^όόρα  προς  δηλωσιν  δε  τού- 
του λάβωμεν  παράδειγμα  τΐ'  λ.  χ.  το  ρ.  αποτολμώ"  τούτο  σημαί- 
νει κυρίως  πόρρω(Ι)  τολιιώ  ητοι  πόρρο)  της  τόλμης  χωρώ,  εις 
την  έσχάτην(2)  τόλμην  ελαύνω,  εις  πάΟαν  τόλμην  ηκω  και  έντεΟ- 
θεν=(τφόδρα,  νπερβαλόντίος  τολμώ*  διο  το  αποτολμώ  κατάντη 
ίσοδύναμον  και  προς  το  παοατολμώ"  πρβλ,  απθκινδυνεύω=παρα-. 
κινδυνεύω(3). 

Ή  άπό  σημασίαν  έπιτατικην  έχουσα  έν  πολλοίς  ισοδυναμεί  τη 
κατά  και  αντίκειται  τη  νηό'  π.  χ. 

άποδίνδρουμαι  και  καταδενδροϋμαι  εναντίον  ί/ποδενδροϋμαι, 
άπομαραίνομαι    »     καταμαραίνομαι         »         ύπομαραίνομαι(4), 
άποψιλώ  »    καταψιλώ  »        ύποψιλώ. 

Καϊ  πρώτον  παρατίθεμαι  ρήματα  ψυχικής  διαθέσεως,  έν  οίς  ή  άπό 
έπιτατικην    σημασίαν  εχει'   π.  χ.  άπαισχύνομαι  (5),    άπαναισχυντώ, 

(1)  Τό  ηο'ρρω  Ιχ  της  τοπικής  έννοιας  μεταφέρεται  εις  την  /ρονιχήν  χαΐ  τέλος  δή- 
λοι έπίταύΐν  π.  χ.  πόρρω  (ίοφίας  ήκειν,  Γ.όρρ'ι)  μοχθηρίας  έλαύνίΐν,  πόρρω  της 
πλεονεξίας  Ιλθεΐν,  π.  της  ήλιχίας,   των  νυκτών,  της  ηιχε'ρας. 

(?)  Εις  τό  έ(3χατον  θράϋος  προβηναι,  είς  τό  Ισχατον  κακόν  άφικέ(3θαι• 
εις  τό  εσχ^ατον  αηδίας  προελθεΐν  τά  έ'σ/ατα  (=τά  ιχέγιστα]  πονεΐν,  παθεΐν, 
ζημιοϋΰθαι. 

(3)  Πρ6λ.  παραβάλλομαι,  τον  χίνδυνον,  παράβολος  ((παρθέμενοχ  κεφάλας, 
ψυχάς.'Όμηρος),  ρίπτω  τόν  χίνδυνον,    ρίπτω  πάντα  χίνδυνον,   ριψοκίνδυνος,  άναρ- 
ρίπτω  τόν  χίνδυνον  (τόν  κύβον),  παραρρίπτω  τόν  χίνδυνον. 
('Ί)   Πρ6λ.  άποπερκοΰται  βο'τρυς  και  ύποπερχάζει. 

(5)   Και  έν  τοις  τοιούτοις  ή  άπό  ισοδυναμεί  τη  κατά  και  αντίκειται  τη  ΰπό'  π./, 
άπαισχύνομαι^:  καταισχύνομαι,  άντίθετον  ύπαισ•/ύνομ«ι, 
άποδειλιώ       =  καταδειλιώ  »         ύποδειλιώ, 

άποθαρρώ        =  καταθαρρώ  »  ύποθαρρώ, 

άπθδεδί'σσομαι=  καταδειμαίνω  »  ύποδειμαίνω,  υποδέδοιχα, 

άπομέμφομαι  =  Καταμέμφομαι  »  ύπΟμε'μφομαι, 

άπθμαλακίζομαι=καταμαλακίζομαι    β  ΰπομαλαχίζομαι, 

άποπτϊ^σσω    =καταπτησσω  »  ΰπθπττ|σσω' 

αλλά  εν  τοΐςδε  λείπουσι  τα  εκ  της  ίτπό  σύνθετα"   π.  χ. 

άποθαυμβζω  και  καταθαυμίζω,  άπαναισχυντώ  και  καταναισ/υντώ, 
άπαναιδεύομαι  »  καταναιδεύομαι,  άπαυθαδίζομαι  »  καταυθαδίζομαι, 
άποκνώ  »     κατοχνώ,  άποναρχώ  »     καταναρκώ, 

άπολιγωρώ        »      Κατολιγωρώ,  άπορραθυμώ        •      καταρραΟυμώ, 

.  αποτολμώ       ι>     κατατολμώ. 
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άπαναιδεύομαι,  άπχναιδίζθ(Λχς,  άποδειλ-.ώ,  άποδίδίσσοιχαί  τίνα, 
άποδυσχεραίνω,  άποδεισιδαιι^.ονώ,  χπν/βχίρω,  ά7Γε/9χνουι.αι(  Ι ),  άπε- 
λευθεριάζω,  άποθαρρώ(2),  άποΟοασύνομαι,  άποθχυμάζω,  άποκυ- 
βεύω,  άτΓοκινδυνεύω,  άποκά^Λνω  (χποκαητέον),  άποι/.έ{λφουι.«ι,  άπο- 
[χηνιω,  άπο[Λνη(τΐκακώ,  άποιχισώ,  άποιχαλακίζομαι,  άποναρκάω,  άπο- 
ναρκου(Ααι,  άποκνώ,  άπολιγωρώ,  άποπτησσω,  άπορρκθυαώ,  άποίκυδ- 
(λαίνω,  άποστυγε'ω,   άποτολι;.ώ. 

Δεύτερον  προσθετε'ον  και  άλλα  σύνθετα  εκ  της  άπό  ψυχικής  και 
ταύτα  διαθέσεως,  λύπην  (χάλιστα  και  πόνον  της  ψυχής  δηλούντα,  έν 
οίς  η  άηο  ίσοδυνα[Λεϊ  ού  [λόνον  τν)  κατά,  άλλα  καΐ  τη  άνά(3)  καΐ  έν 
αύτοϊς  δε  ή  άηό,   ί^χ,  κατά  αντίκεινται  ττρ  ύπό'  π.  χ. 

άποθρηνώ  =  άναθρηνώ     =  καταθρηνώ    άντίθ.  νποθρηνώ, 

άποκλαίω   =  άνακλαίω      :=  κατακλαίω        »        ΐ/ποκλαίω, 

(1πολοφύρορ.αι=(ίνολοφύρο[/.αι=κατολοφύρου.αι   »       ί;πολοφύρθ{Ααι, 

άποιίΛωζω  =  άνοΐ[/ώζω      =  κατοΐ{Λώζω         »        ί/ποιμώζω, 

άποστε'νω  =  άναστε'νω       =  καταστένω         τ>        ι/ποστε'νω. 

Τα  δε  έπό|χενα  τρία  συντίθενται  ιχέν  τή  άπό,  άνά,  κατά,  άλλα 
τα  έκ  τής  υπό  σύνθετα  ούχ  εΰρηνται  έν  τω  Λεζικω'  ήτοι 

άποκωκύω  =  άνακωκύω(4)  =  κατακωκύω, 
άποδυρο[Λαι=  άνοδύροααι     =  κατοδύρομαι, 
άπολολύζω  =  άνολολύζω      =  κατολολύζω  (5). 

Και  τέλος  τα  έζής  εΰρηνται  συντεθειμένα  μόνον  τή  άπό  καί  κατά' 
ήτοι 

άποικτίρω  =κατοικτίρω,  άποικτίζομαι  =  κατοικτίζοααι, 
άποπενθώ  =:καταπ6νθώ,   άποσχετλιάζω=  κατασ/ετλιάζω, 


αποτυπτομ«'.=κατατυπτομαι, 


(1)   Καιπϊρ  του  άπλοΰ  ά/οηστου  γενοαενου. 

(?)  Τιν£ς  /Γΐονιαι  χω  άποθαρΰεΐν  καί  άποθαρρύνε(3θαι  1;:!  τή;  ση;αααίας  τοΰ 
ίΐπο6<1λ?.ειν  τό  θάορος  κατά  τίνα  ξενισμον  οηλον  δτι  έκ  του  Γαλλιχοϋ  5Ρ  άβϋου- 
Γβ^βΐ"  (πρβλ.  και  άπο,οητεύομαι  (1θ5θηο1ΐ3ηΙβΓ)•  ομοίως  κατά  μετάφρασιν  του  Γαλ- 
λικού (βηοοαίΒ^βι)  εΤπον  ένθαρρύνο^  αντί  του  έλληνικοϋ  θαρρύνω,  παραθαρ- 
ρύνΜ,  έπαΟαρρύνω  τινά. 

ΐ3ΐ  Έν  οίς  υπόκειται  ή  έννοια  της  φωνής,  εΐκότως  συντίθενται  τί;  άνά'  πρβλ. 
άναβοαν,  άνακράζειν  χλ-. 

ι4)  'Λνακωκύειν  όξϋν   καί  λχγϋν  φθο'γγον. 

'5)  Τά  ό.  θρηνεϊν,  οίμώζειν  καί  ολολοζειν  προ;  τϊ)  άπό,  άνά,  κατύ,  βυντίθεται 
κα•.  τΤ|  έκ  έ-ί  της  αυτής  σημασίας    π.   /.   έκθρηνεϊν,  έξοιμώζειν,   έξολολύζειν. 
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Επιτατικην  στημασίαν  γ)    άπό  έχει  και   έν  τοϊς  Ιζης 


απαθανατίζω, 

άπαμβλύνω, 

απαριθμώ, 

άπογηράσκω, 

άπογυιόω, 

άπογωνιοϋμαι, 

άποδαψιλεΰομαι 

άποδιατρίβω, 

άποδιφθεροΰμαι, 

άπεκτείνω, 

άπεσκληκέναι, 

άπευτακτώ, 

άπευχαρισαώ, 

(Ιποκατέχω, 

άποκυδαίνω,(1 ) 

άποκολούω, 

άποκορέννυμι 

άποκωλύω, 

άπολαμπρύνω, 

άπο'λεπτύνω, 

άποληρέω, 

άπομαίνομαι, 

άπομειόω, 

άπομελαίνομαι, 

άπομεστόω, 

άπομηκύνω, 

άπομιμνήσκομαι, 

απομνιομομονεύω, 


άπομυκττιρίζω, 
άπομωρόω  (αίνω), 
άπονοσφίςω, 
άπονυστάζω, 
άποζτοραίνω, 
άποζυρε'ω  (άω), 
άποζύνω, 
άπορθόω, 
άποπελιοΰμαι, 
άποπερκοΟμαι, 
άποπερονάω, 
άποπερισπώμαι, 
άποπηγνυμι, 
άποπιέζω, 
ά^οπίυιπλγιμι, 
άποπινόω,(2) 
άποπιστεύω, 
άποπραΰνω, 
άποπράσσομαι,(3) 
άποπτάω, 
άποπυρόω, 
άπορφανιζω, 
άποσαφέω, 
άποσαφγΐνίζω, 
άποσβεννυμι, 
άπο<τεΐί.νύνω(όω), 
άποσήπω, 
άποσιγώ, 


άποσκιάζω, 

άπόσκλϊΐρος,  (ΰνω), 

άποσκώπτω, 

άποσμικρύνω, 

άποσποδε'ω, 

άποστεγνόω, 

άποστε'γω, 

αποστενοχωρώ, 

άποστενόω, 

άποστερεοΰμαι, 

άποστιλβόω, 

άποστομφάζω, 

άποστραγγαλιζω, 

άποστύφω, 

άποσυλώ, 

άποσφακελιζω, 

άποσφίγγω, 

άποσφυργιλατώ, 

άποσχεδιάζω, 

άποτελε'ω, 

άποιελειόω, 

άποτελευτώ, 

άποτορνεύο), 

άποτραχύνω 

άποτριάζω, 

άποτυμπανίζω, 

άπουλόω(4), 

άποφενα/ΐιζω, 


(1)  Άποκηδώ  δε=άκηδώ  καΐ  άπο'κτιδεύω=παύομαι  πενθών. 

(2)  άποπινοω  έπιτατικ.   άπορρυποω  =:  αφαιρώ  τόν    ρύτΕον. 

(3)  άποπρά(3ϋομαι  =  αέ/ρι  άβολου  ύ'^πρχτζΌ. 

(4)  Τό  ΐΑέν  έκουλοΰν  τήν  άρ/ην  της  οΰλώσεως  δηλοϊ,   τό  δί  άτίουλοίν  τό  τέλος" 
(ούλη  δ5:=:τραύμα  θίραπεκθέν). 


ΑΙ    ΠΡΟΘΕΣΕΙΣ    ΕΝ    ΣΥΝΘΕΣΕΙ  115 

Προσθετέον,  ότι  και  έν  πολλοίς  των  τοιούτων  συνθέτων  ή  άηο 
ίσοδυνα(χεΐ  τν)  κατά*   π.   χ. 

άτΓθγηρά<ϊκω=καταγ'ΐτ)ράσΐ4ω,  άποκορέννυμι.ι=κατάκορος,  άποληρώ 
=  καταλγιρω,  άπο[χεστόω  =  κατα^χεστόω,  άποαωραίνω  =  κατα^Λω- 
ραίνω,  αποξηραίνω  =  καταξηραίνω,  άποπερονάω  =^  καταπερονώ, 
άποπί[/.πλγ)[Λΐ  =  καταπί(χπλη(Λΐ,  άποπήγνυμι  =  καταπήγνυμι,  άπο- 
πραύνω  :=  καταπραΰνω,  άποσβέννυριι  =  κατασβέννυμι,  άποστενο- 
χωροΰ|Ααι==καταστενοχωροΟ[Ααι,  άποχρώ[Λαι=καταχρώμαί  τι,  άπο- 
(ρθείρω=:  καταφθείρω,  άποφθίνω  =  καταφθίνω,  άποχαλάω=  κατα- 
χαλάω,   άποχαρίζομαι  =  καταχαρίζοριαι(Ι). 

Έν  ολίγοις  δ'  αύ  ή  (Χηό  ϊσα  δύναται  τ9)  δ&ά,  π.  χ. 

άποσαφέω     =διασαφ•ω,  αποσαφηνίζω  =  διασαφηνίζω, 
άποπεραίνω=  διαπεραίνω,   άπο(Λεστόω  καϊ  διά{Αεστος, 
άποκατέχω  =  διακατέχω,  άπθ(χισώ  =  διαμισώ, 
άποφθείρω  =διαφθείρω,  άφγιγοΰ{Λα=δΐΥ)γουυ.αι, 
άποχρυσόω  και  διάχρυσος. 

"Εν  τισι  δε  ρήαασι  ή  άηο  τοσούτον  προσεκολλήθη  τω  άπλφ, 
ώστε  έν  τω  πεζφ  των  Αττικών  λόγω  τα  άπλόέ  τούτων  ά^^ρηστα 
κατέστνισαν(2)•  π.  χ.  απαντώ,  άποδιδράσκω,  άποδυσπετώ,  άπε^θά- 
νο[Λαι,  (1ποθνγ)σκω,  άποκτείνω,  άπόλλυμι,  (άποκρίνο(Ααι),  (ίπθ(χόρ- 
γνυ(λΐ,  άπονίζω,  άποσαφώ,  άφικνοΰριαι  (πρβλ.  και  το  ποιητ.  άπαυράω). 

από  σημαίνει   άποβολην   ή   έπίτααιν  εν  ττ]  αύτη   λέξει 

Είπομεν,  δτι  η  άπό  έχει  ώς  β'  ση^χασίαν  την  της  άπθ[χακρύνσεως 
έκ  της  αρχής  η  της  καταστάσεως,  έξης  ώρμήθη'  άλλ'  έκ  τήί  έννοιας 
του  πόρρω  γενέσθαι  γίγνονται  δύο  σημασίαι  έκ  δια^χέτρου  αντίθετοι 
ήτοι  ή  έ'ννοια  της  αποβολής  και  ή  τής  επιτάσεως,  ή  του  λίαν.  "Οτι 
δε  αϊ  δύο  αντίθετοι  αύται  εννοιαι  προήλθον  έκ  τής  σηΐΛασίας  του  μα- 


(1)  Τό  κατα/^αρίζίοΟαι  προαδηλοΐ  και  παρά  τό  δέον  τήν  χάριν  ποιεΐσθαΐ"  νατβ/^αρ. 
τα  δίκχια    άντιθ.  κατά  τόν  νό[χον    δικάζειν. 

(2)  Τό  αυτό  τοΰτο  συνέβη  και  ώς  προς  τήν  πρ({θεσιν  έκ  π.  χ.  έξ-αμβλόω,  έκδι- 
δράσκω,  έκ-νίζω  (δυιέκνιπτος),  έξ-ετάζω,  εξόλλυαι,  (ΐξοίλης),  έξ-ομ.όργνϋμι.  Πρβλ. 
χ»ί  τα  έξ  άλλων  προθέσεων  π.  χ^.  άν-οίγω,  έοχχ-σπέρ/ω. 
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κράν  η  της  άποαακρΰνσίως,δηλον  και  «κ  τούτου,  ότι  πολλά  σύνθδτα 
έκ  της  προθέσεως  (Ιπό  έ'χουσι  τοτέ  αέν  την  [χίαν,  τοτέ  δε  την  έτέραν 
ση[Αασίαν'  οΰτω   π.  χ. 

άποαηνίω  =  σφόδρα   [χηνίω,    έ[Λαένω    έν   τη  μήνιδι, 
άλλα  καΐ  την   {χηνιν   άφίη(χι, 

άφυβρίζω  =  υβρίζω  σφόδρα,    είς  κόρον,  άλλα   καΐ   ούκετι   υβρίζω. 

άπολαλώ   =  σφόδρα  λαλώ,  άλλα  καΐ 

παύομαι  λαλών  ((άπειρηκώ;=άπολελαληκώ;»  Πολυδ. 

άποζε'ω      =  σφόδρα   ζέω,    ζέω    [χέ/ρις    ου     έκχυθη    ό    αφρός, 

άλλα  και  παύοί/αι^ζέων*  ωσαύτως  καϊ  τόάποβράζω* 

άποβιώναι=παύσασθαι  τοΟ  βίου" 

άποζην  δε  =  ζην  άπό  τίνος• 

άποκισσοΰρ.αι=είς  κισσόν  αεταβάλλθ[Λαι  και  αποστερούμαι  του  εκ 
κισσοϋ  στεφάνου" 

άποκυα[χεύα'=άπό  κυάμου  εκλέγω,  άλλα  και  άπέχομαι    τοϋ  εκλέ- 
γεσθαι, παύομαι  άπό  τοΰ  να  έκλέγωμαι' 

άποσφραγίζω  =  τελείως,   καλώς  σφραγίζω, 

άλλα  καϊ  το  σφράγισμα  αφαιρώ,    την  σφραγίδα  λύω* 

άποστεγάζω*=άφαιρώ  την  στέγην,  άλλα  και  κλείω  στεγανώς,  άποστέγω* 
πρβλ.  και  άποπινόω  μεν  =  αφαιρώ  τόν  πϊνον*  άπορρυπόω  δε  =έπι- 
τείνω  τόν  ρύπον. 


(1)    ΰϋ  μόνον    ί)   άπό   έν  συνθέσει     έν    ι^    Λΐ'ΐί  συνθέτω  λέξει  δηλοϊ  αντιθέτους  έν- 
νοία^,  αλλά  χαί  η  έκ'  π.  "/. 

έξανθώ=  έκφαίνω  άνθος  και  ανθώ,  άλλα  και  άποβάλλίο  το  άνθος'  τα/^ϋ  γάρ  έξανΟεΐ 

τό  μι'λτινον 
έξοικοδο[Αώ=οΐκοδο|ΐώ  τελείως,  άλλα  και  αναιρώ  τό  ώκοδομηαένο/" 
έξοιχώι=:έγκαταλείπω  τόν  οίκον,  άλλα   και  οίκώ  τι  τε?>,είως'  τό  πελασγικόν  υπό 

της  ανάγκης  έξωκήθη.  Θουκ. 
έξα{;γυρ(ζω=εΐς  άργΰριον  μεταβάλλω,  άλλα  καϊ  τό  άργύριόν  τίνος  έςαιρώ• 
εκδικος  =  'έξω   τοΰ  δικαίου,  άδικο:,  αλλά  και  ό  ζητών  τό  δίκαιον,  εκδικητής" 
εκθυμος=έκτός  Ιαυτου,  παράφρων,  άλλα  και  πρόφρων,  πρόθυμος• 
εξοπλίζωζ=τελείως  οπλίζω,  άλλ'  έξοπλος=ό  εξαιρεθείς  τά  δπλα,  άοπλος• 
έχστέφω=έξαιρώ  τό  στέμμα,  άλλα   και  τελείως  στεφανώ• 

έκγράφωζ=γράφω  τι  εκ  τίνος,  αντιγράφω,   άλλα  και  απαλείφω  τά  γεγραμμένα,  δια- 
γράφω" 
{ζοινέω-ώ=οΐνοβαρώ  ή  μεθΰω,  αλλά  και  άναντίφω,  έκ  της  μέθης  άπαλλάττομαι. 
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ή  χπο   έν  ττ}  νυν  δημώδει  γλώσογι. 

Και  έν  τ-ί)  νυν  του  λάου  γλώσσγ)  διετηρηθιο  τή  άηό'  άλλ'  η  /ρήτις 
αύτης   πλείστη  (λέν  Ιστι  έν  συντάζίΐ,   όλιγίστη  δε  έν  συνθέσει. 

Σ?)[ΐ.ασ{αι  δ'  αύτης  έν  συνθέσει  εκ  της  παρά  τοις  άρ/αίοις  /ρησεως 
διετηρήθησαν  αϊ  έ^ης" 

α'  ή  σηρ,ασία  ή  χρονική  (άπό=7.ετά)•  π.  χ.  άπθ!/εσήυιερον(1), 
άπόγευαα,    άπόβροχος. 

β'  ή  του  {χακράν,  π.  χ.  (ίπανεμΐά=πόρρω  του  άνέαου,  ύπήνεαον 
[λέρος. 

γ'  σηααίνει  ή  άπό   τελειώνω  τι,    παύουιαι    ποιών  τι"    π.  χ.    άπο- 

ττίνω,  άποδειπνώ,  άποπλύνω,    άποσπέρνω    (=7πείρω),   άποτρυγώ(2)• 

πρβλ.  και  τά  ουσιαστικά  των  τοιούτων  ρηυιάτων  π    χ.  άποφάγι  (=γΟ 

έκ  του  φαγητού  η  της  τραπέζης  λείψανον3),   άπόπιαα,  άπόπλυαα(4), 

άπόλουτρον,   άποκοσκινίδι,άποσπόρι  (5),  άποτρυγίδι  (6)  (=γΟ  [χετά  τόν 

τρυγητόν  άποιχεΐναν),   κατ    άναλογίαν    προς  ταϋτα  και  άποφόρι  (=τό 

όπερ   άπεβαλέ  τις  φόρερια,  τό  οΰκέτι  φορούριενον   η   και   τό  άχρηστον 

ηδη  ώς  έκ  της  χρήσεως  καταστάν),(7) 

"Αλλη  ση[λασία  της  άηο  έν  τί)  του  λάου  γλώσσγ)  έστϊν  ή  έπιτα- 
τική.   π.  χ. 

(1πό^ΐονος=ό  άπολειφθείς  [χόνος,  =κατά!Λονος,  όλόαονος,  μονώτατος" 

άποπληρώνω  =  πληρώνω  εντελώς,  Ι^έχρις  όβολοϋ  άποτίνω   το  /ρέος" 

άπογεμίζω     =τέλεον  γεμίζω* 

άμποδένω(8)  η  άποδένω  (αμπόδεμα,  άμποδέτης)=^ιά  μαγείας  δένω 

τους  νεογάμους,  όπερ  ποιούν  οΐ  φαρμακοϊ  και  αί  φαρμακίδες. 

Μ)  Το  σύνθετον  προηλθεν  έκ  τη;  χατά  παράθεοίΐν  άρ•/αίας  -/ρτίσ-ω;  άπό  με- 
(3ημβρίας  (έκ  μειηιχβρίας). 

(2)  Πρβλ.  και  τάς  '^ρχΐί\ζ,  έ'φαγον  καΐ  άπέφαγον,  επιον  και  άπέπιον,  ερραψα  x^ι,ϊ 
άπέρραψα,  έγραψα  και  άπέγραψα  (κατά   τό  α  γε'γραφα,  γέγραφα). 

(3)  Πρβλ.  το  άρ/^αίον  άποτράγημα. 

(4)  Ώς  και  ;;αρά  τοί';  άρ7αίθ!ς^το  ΰδωρ  έν  ω  η  δι'  ου  έπλύθη  τις,  ΰδωρ  άκάθαρ- 
τον  πρβλ.  και  άπο'νιπτρον. 

(5)  Το  λείψανον  τοϋ  σπόροι  και  μεταφορικώ;  τό  τελευταϊον  σκε'ρίλα,  τό  τελευταΐον 
ποιδίον. 

(6)  Τ^   άρ/.   έπκρ'.'λλίς. 

(7)  ΑτΐΟβαρον  =  ή  τοϋ  βάρου;  άφαίρεσις  του  σκεύους  τοΰ  τό  φορτίον  περιεχ^ον- 
τος.  Γαλλ.  Ι&ιβ. 

(8)  Τό  των  άρ/^αίων  καταδέω,  κατάδεύις,  κατάδεΟμος"  Άριζοχράζ.  «κατά• 
Οεδέσθαι=πεφαρμακεϋσθαι  και  δεδε'σθαι  φαρμάκοι;»"  «δεσαεύειν  γαρ  φασιν  αί  φ«ρμιοκ(• 
δες,  όταν  προς  καχο•/ην  τίνα  παρ'  εαυταΐς  καταμαγεύσωσιν»  Σ/ολ.  Θεόκριτου. 
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άπθκάμνω=:παρά  πολύ  κάμνω,  κοπιάζω,  εκ  του  καμάτου  κατα- 
βάλλομαι, εξαντλώ  τάς  δυνάμεις*  άποκαμωμένος=κε- 
κμηκώς,  άποκεκμηκύί,  έκλελυμε'νος,  παρειμένος* — άποκά- 
μωμα=άπόρρησις,  εκλυσις,  πάρειις. 

άποσταίνω  (άπόατασα,  (ίπθ(ϊτα|χένος)  =άπό  τίνος  ΐσταμαι, 
παύομαι,  άποκάμνω. 

Έν  συντάξει  δε  η  /ρήσις  της  άηο  παρά  τω  λαφ  εστί  συχνότατη 
καΐ  πλείστη"  διότι  λαμβάνεται  και  νυν  οΰ  μόνον  προς  δήλωσιν  της 
άπο  τόπου  κινήσεως,  ώς  παρά  τοις  άρχαίοις,  άλλ'  έπΐ  πλέον  τίθεται 
και  άντϊ  άλλων  προθε'σεων  η  μορίων.  Ούτω  λ.  χ. 

α'.  Ή  άπο  άναπληροϊ  παρά  τω  λαω  τά  αρχαία  εις  -θεν  λήγοντα 
επιρρήματα*  π.  χ.  άπο  μακράν  (=μαχρόθεν),  άπο  κάτω  (=κάτωθεν), 
άπο  εξω  (—έξωθεν),  άπό  κοντά  (=ίγγύθεν),  άπό  χάμου  (=χαμόθεν). 

β'.  Ή  άπο  τίθεται  είς  εκφρασιν  της  δια  τόπου  κινήσεως*  οΰτω 
δε  άναπληροϊ  την  των  αρχαίων  δια  η  την  άπρόθετον  δοτίκήν  π. χ. 

επε'ρασε  άπό  την  Θεσσαλίαν=διά  τής  Θεσσαλίας  ήλθεν  ή  διήλθε. 

εφυγεν  άπό  άλλον  δρόμον=δι'  άλλης  όδοϋ.  .  .  . 

έβγήκεν  άπό  την  άλλην   θύραν   κα•.  εφυγεν  (=έτέραις  θύραις 

ωχετο  άπιών)•(1) 
έπε'ονα  την  σαγίτταν  με'σα  άπο  το  δακτυλίδι  (=δΐά  τοΰ   δακτυ- 
λίου τον  όϊστόν  διϊε'ναι). 

γ'.  Έν  τοις  διανεμητικοΐς  ή  άπό  τίθεται  άντΐ  τής  των  άοχαίων 
άνά,  κατά,  σΐίν  π.  χ.  ήλθον  άπό  δύο  δύο  (=σύνδυο),  ήλθον  άπό 
δέκα  δέκα  (=άνά  δέκα  ή  κατά  δέκα). 

δ'.  Πολλή  χρήσις  τής  άπό  γίνεται  προς  εκφρασιν  του  αναγκαστι- 
κού αίτιου  (2)•  π.  /.  έ'κλαιεν  άπό  τήν  χαράν  του  (=ύ^'  ηδονής), 
άπέθανεν   άπό   τον  φόβον  του  (=τ{})  δέει). 

β'.  Ωσαύτως  και  προς  δήλωσιν  του  ποιητικού  αίτιου  παντός  ρή- 
ματος (άντΐ  τής  νπό,  παρά,  προς)*  π.  χ.  λέγεται  άπό  δλους  = 
παρά  πάντων,  γίνεται  άπό  δλονς  (=ΰπό  πάντων),  και 

(Π  Πρβλ.  χαΐ  ίχατά  ταύτας  τάς  θύρας  εΐσελθύντα  χατ'  έχείνην  τήν  ε(Απαλιν  αΐσχρώς 
έξελθεϊν».  Λουκ. 

(2)  Έχρώντο  μέν  κα\  οί  αρχαίοι  ττ)  άπό  προς  δήλωσιν  τοίϊ  άναγκαστιχοΰ  αιτίου" 
π.  •/.  άπο  τούτου  του  τολμιτίματος  έπ7)νέθη"  πρβλ.  χαί  σ.  74  ίιποσημ.•  αλλά  τοΟτο 
σπάνιον  ήτο  χα\  οΰ/Ι  έπΙ  παντός  ρτ^ματος. 
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ς-'.  Ή  άπό  τίθεται  έπί  συγκρίσεως  η  προς  άνάλυσιν  της  γενικής  η 
άντϊ  τοΰ  συγκριτικού  η*  π.  χ.  λέγει  καλλίτερον  άπό  σε  (=3Εσοϋ), 
λέγει  καλλίτερα  άπο  πριν  (=»η  πρίν),  εινε  αεγαλείτερος  άπο  άνθρω- 
πον=ίΑείζων  η  κατ '  άνθρωπον(Ι). 

Έπί  ποίσι  προσΟετέον,  δτι  ό  λαός  νυν  συντάσσει  την  άπό  αίτια- 
τικ/)•  ή  χρησις  δ'  αΰττ)  το  πρώτον  εμφανίζεται  παρά  τοις  Έκκλτ,- 
σιαστικοΐς  συγγραφεΰσι  και  άπό  των  πρώτων   μ.  Χρ.  αίώνων('2). 

Την  αετά  γενικής  χρήσιν  της  άπό  ό  λαό;  διετηρησεν  έν  τίί  φράσε' 
άπό  θεοΰ  (ηλίίβ  το  καλόν  η  τό  κακόν),  άπό  ^ρο^ςΓας  (εινε  ό  καιρός), 
και  άπό  καιρού. 

ΊΙ   άπο  έν   βυνθέσει  έν  τί^  λεζ6κογ^^'χφδα. 

Έκ  τών  Ελληνικών  Λεξικών  τό  τοϋ  Λιδδέλλου  και  Σκώττου, 
τό  υπό  τοΰ  Κωνσταντινίδου  έξελληνισθέν,  τό  και  πληρέστατον  τών 
[^.έχρι  τοΰδε,  έν  ΐδίω  άρθρψ  έζετάζει  την  άπό  και  έν  συνθέσει"  άλλ' 
άτυνώς  ούτε  η  τών  ση;Λασιών  αλληλουχία  έίΑρ,ελώς  έχει  ούτε  τα 
παραδείγματα  πάντα  τψ  προτεθέντι  κανόνι  άντιστοιχοϋσιν  διότι 
λ.  χ.  άναγινώσκει  τις  τάδε:  «...  .2  σημαίνει  (ή  άπό)  άποτελείω- 
σΊν.  συμπλίάρίοσιν  άποκχτάστασον,  ώς  απεργάζομαι,  άπο- 
γλαυκόω.  .  .  .4.  έπιστρο^ήν,  ώ;  άποδίδωμι.  .  .  .άλλα  συχνά- 
κις  ενισχύει  την  σημασίαν  τοΰ  άπλοΰ  ρήαατος». 

Άλλ'  ή  άποτελείωσις  και  τό  ένυσ/ύειν  ^  έπιτείνειν  ου  ταΰτόν 
δηλοΰσιν  ;  έπειτα  η  έν  τη  2  ση(Λ.  άποκατάοταΟίς  και  η  έν  τη  4 
ση[Α.   έπΐστρθ(|η  ού  ταΰτόν  έστιν; 

Προσέτι  γράφει  «4  έπιστροφήν,  ως  άποδίδωαι.  Οΐ7ζθλοι1ι.«*νω, 
....  ωσαύτως,  πλήρη  άπολαβήν  τοϋ  ανήκοντος  εις  αντόν 
τόν  λαμβάνοντα  ώς  ανωτέρω,  ά«ολαμ.6άνω)).  "Ωστε  έν  [χέν 
α'  άπολαι^βάνω  =  λααβάνω  οπίσω  (ουχί  πλήρη  την  άπολαβήν),  έν 
δε  τω  β'  απολαμβάνω  ^  εχω  πλήρη    την  άπολαβήν! 

Τέλος  γράφει  «6.  σχεδόν  (ή  άπό)  =  τφ  α.  στερητ.  εν&οτε  μετά 

(1)  Πρβλ.  και  Σκαρλάτου  Βυζαντίου  Λεξχκόν  της  καθ'  ημάς  Ελληνικής 
διαλέκτον. 

(2)  Πρβλ.  Λεξικόν  Σοφοκλέου,•  βΓββΙί  ί.βχϊοοη  οΓ  Ιΐιβ  Κοπι.  Άϊΐά  Β^'Ζ.  ρβΓίοά• 
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ρημάτων ....  συ/νότερον  δριως  αετ*  επιθέτων,  ώς  άπο^ζοήηατος, 
απόγονος».  —  Άλλ'  εΓπερ  έν  τνί  λ.  άπόφονος  ή  άπο  ητο  ιση 
τω  α  τω  στερητικω,  ή  λ.  θα  έσήμαινεν  ονχΐ  ^όνος,  άνεν  ^όνου* 
άλλα  παν  τουναντίον  η  λ.  σημαίνει  ήτοι  «|όνος  άγριος•  οΰί5'  αλη- 
θεύει ότι  έπϊ  της  σ^αασίας  ταύτης  της  από  τά  μεν  σύνθετα  ρή- 
ματα είσί  σπάνια,  τα  δε  επίθετα  αυγνότερα,  ώς  γε  ό  κατάλο- 
γος τών  ύπ'  έμοΰ  παρατεθε'ντων  τοιούτων  ρημάτων  και  επιθέτων 
δεικνύει(Ι). 

Τά  τοιαϋτα  παραπτώματα  ηκιστα  μειοΰσι  τό  άλλως  περισπού- 
δαστον  έργον  τών  είρημένων  λεξικογράρωνήμείς  δε  γράφοντες  ταύτα 
απλώς  προκυδίζομεν  αυτό*  μεταρρυθμιζόμενον  δη  και  συμπληρούμενον 
κατά  την  ήμετεραν  πραγματείαν  τό  περί  τών  σημασιών  της  από  έν 
συνθε'σει  άρθρον  έχέτω  ώδε  πως. 
Ή  άπο  σημαίνει* 
α'  κίνησιν  άπό  τίνος  η  την  άρχην  της  κινήσεως*    π. χ.  άπαρκτίας, 

άπηλιώτης. 
β'  παράτασιν  της  κινήσεως  ήτοι  άπομάκρυνσιν  άπό  τίνος•  π. χ. 
άπόπολίς  άντιθ.  άγ^^ίπολις•  διό  ή  άπό  αντίκειται  τη 
προς  π.  χ.  αποικώ  άντιθ.  προΰοικώ,  αποπλέω  άντιθ. 
προσπλέω*  ή  άπομάκρυνσις  δυνατόν  νά  ή  και  χ_ρονική  π. 
χ.  άπέγγονος,  άπομάμμη  =:  προμάμμη. 
γ'  δυνατόν  ή  άπομάκρυνσις  του  κινουμένου  νά  γίνηται   έπΐ   σκοπώ 

τινι  π. χ.   άποτίθημι,  άπόκειμαι. 
δ'  έκ  της  έννοιας   της  άπομακρύνσεως   γεννάται  ή  του   παύεσθαΐ 
η  άποβάλλειν*   π. χ.  άποκηδεύω,    άπαλγώ,    άπομανθάνω, 
άποκτώμαι. 
ε'  δυνατόν   παρορωμένης  της  προτέρας   καταστάσεως    η   τη;  άπο- 
μακρύνσεως έννοια   νά  καταντήση  εις  την  της  αρνήσεως, 
ότε  ή  άπό  αποβαίνει  ίση  τω  στερητ.   α•  άπότιμο;=άτι- 
μος,  απαρέσκω  =  πόρρω  είμΐ    του  άρέσκειν,  ούκ  άρέσκω' 
πρβλ.  αποστέργω,    άπόμνυμι,    άπόφημι. 
ς"*  ή   άπό  σημαίνει   οΰγΐ   τό  άποβάλλειν,    άλλα  τό  μεταβάλλειν  εις 
τι  εν  συνθέσει  μετ'  ονομάτων  ζώων  ιδία  π.  χ.   άπιχθυου- 
μαι,  άπολεοντοΰμαι,  άπορνιθουμαι. 

(1)  Πρβλ.  «λ.  96-98. 
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ζ'  ή  μεν  άπό  =  άφχιρεϊν,τό  δε  β'  συνθετικόν  εστί  τό  άντικείμενον 
της  άφαιρε'σεως.  π.^.  αποκαλύπτω,  άπογοαφώ,  απαν- 
θίζω,  άπογλωττίζω,  άποχειρίζω. 
γ)  υ-έν  άπό  =  άφαφεϊν,  τό  δε  β'  συνθετ.  δηλοί  το  πόθεν  η  τό 
πώς  π. χ.  άποβελίζω=άφαιρώ  εκ  του  όβελοΰ,  άπωαΐ- 
ζοιιαι,  άποψώ,  άφεψω  (  =  εψων  αφαιρώ),  άποχετεύω. 
η  μεν  άπό  =  ρράττειν,  κλείειν,  το  δε  β'  συνθετ.  δηλοΐ  τό  πώς' 
π.  χ.   άποικοδομώ,  άποτειχίζω,  άποθινώ. 

71*  ή  άπό  σημαίνει  οπίσω,  έπιστροφην  η  οφειλην  π.  χ.  απο- 
λείπω, άπονοστώ  =  παλιννοστώ,  άποδίδωαι  απολαμ- 
βάνω,  άποθύω. 

θ'  ή  άπό  ^σφόδρα,  λίαν,  και  η  τοιαύτη  σημασία  της  απο  πλεί- 
στη εστίν    π. χ.  άποθαρρώ,  αποτολμώ  κλπ. 

Γ  εν  τγ]  αύτη  λέζει  ϊ/ίΐ  έναντίαν  εννοιαν,  ήτοι  τότε  μεν  σημαίνει 
άποβολην,  τότε  δε  έπίτασιν  π.  γ.  άπομηνίω,  άποζέω, 
άφυβρίζω. 

Και  ταύτα  μεν  περί  της  από*  ηδη  δε  μεταβαίνομεν  και  είς  την 
της  προθέσεως  εκ  πραγματείαν. 


Β'.   Η  ΕΚ  ΕΝ  ΣΤΝΘΕ1ΈΙ 
ν«ί>τύπωβ&ς  καί  των  της  ΕΚ•  έν  βυνί)έσε&   σν]μ.α,β&α>ν• 


»■»• 


Αλλά  πριν  εισέλθω  είς  εκτενή  έξε'τασιν  και  των  της  προθέσεως 
εκ  εν  βυνΟεβε^  διαφόρων  σημασιών,  ποιητέον  μοι  πρότερον  βρα- 
χ^εΐάν  τίνα  ΰποτύπωσιν    και  περί  ταύτης. 

Ή  εκ  κυρίως  δηλοϊ  τό  ε^<ι>  η  εν  τη  έννοίί^  της  στάσεως  η  έν 
τη  έννοια  της  κινήσεως  κυρίως  και  μεταφορικώς'  διάφοροι  δε  περι- 
πτώσεις καΐ  αποχρώσεις  της  σημασίας  ταύτης  έν  τύπω  τινί  έ'στωσάν 
μοι  αϊδε* 

ή  πρόθεσις  εκ   σημαίνει 
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α'  την  άρχην  της  κινήσεως  (1)  τοπικώς,  χρονικώς  καΙ  τροπικώς, 
ώσπερ  και  ή  άηό'  άλλ'  ή  αεν  εκ  προϋποτίθησι  την  εν  τ. ε.  την 
εννοιαν  του  ενδον,  εντός,  ή  δε  άηό  προϋποτίθησι  την  παρά  (προς 
κλπ.),  τ. ε.  την  εννοιαν  τοϋ   εγγύς. 

β'  δηλοϊ  το  τέλος  (2)  είς  ο  ή  κίνησις  κατάντη. 

γ'  ή  [/.εν  εκ  (3)  σημαίνει  τό  έξαιρεϊν  (  =  εκτός  άγειν),  τό  δε 
β'  συνθετικόν  γίνεται  τό  άντικείμενον  του  έςαιρεϊν, 

δ'  ή  μεν  έκ(4)  δηλοΐ  και  πάλιν  τό  έξαίρεΐν,  τό  δε  β'  συνθετι- 
κόν εμφαίνει  τόν  τρόπον,  καθ'  ον  ή  έζαίρεσις  γίνεται. 

ε'  ή  μεν  εκ  (5)  έχει  την  εννοιαν  του  ποίεϊν  τι,  τό  δε  β'  συνθε- 
τικόν   έστι  τό  κατηγορούμενον  εκείνου. 

ς-'  ή  έκ(6)  σημαίνει  τό  έξθ3   η  έκτος,  άπουσίαν  καΐ  ελλειψίν  τίνος. 

ν,' ή  έκ(7)  έχει  εννοιαν  έπιτατικήν,=σφόδρα,  λίαν. 

η'ή  έκ(8)  συνωνυμεϊ  τνϊ  άπό. 

θ'  ή  έκ(9)  και  ή  από  διαφόρως  η  και  εναντίως  άλλήλαις  εχουσ-,ν. 

ι'  εκ  της  έξανα,  έξ(10)  προήλθε  τό  της  συνήθειας  'ξανα-ξανα, 

Μετά  την  βραχεϊαν  ταύτην  ύποτύπωσιν  ελθωμεν  ηδη  και  έπϊ  την 
έκτενη  εκάστης   των   σημασιών  της  προθέσεως  έκ  έξέτασιν  και 

Α'. 

Ή  μεν  έκ  σημαίνει  την  κίνησιν,   τό  δε  β '  συνθετικόν  έστιν  οίον  ή 
αφετηρία,    εξ  ης  αΰιη   γίνεται"    την    άφετηρίαν  δε  νοητέον  τοπικώς, 


(1)  έκνέφελος  (ά'νειχος)  =  ό  έκ  τών  νεφών  προερχόμενος. 

(2)  έκνεφοϋταχ  (ό  άήρ)  =  εΙς  νέφος  καταντά,  νέφος  γίνεται. 

(3)  εκκοκκίζω  =  Ιξαιρώ -ους  κόκκους. 

(4)  έκκεντο)  :=  εξαιρώ  τι  κεντών.  π.•/,  έχκεντιϊ  τα  όμματα. 

(5)  έξαγροικίζω  (τινά)  =  (Ιχ  μη  άγροίχου)  αγροικον  τίνα  ποιώ. 

^  (6)   έξίσχιος,  εξαρθρος,  ϊξαιμος  (:=  λίφαιμος),  ίχμελί|ς,   εκνομος,  έκπρο'θεσμος. 

(7)  εχλαμπρος,  εξοπτος,  εχφαυλος,  εξω/ρος. 

(8)  έξισώ  =;  άπισώ,  έξαρκώ  =^  άπαρκώ.  έξομοιώ  ==:  άφομοιώ. 

(9)  εκγονος  —  απόγονος,    έκμανθάνω — άπομανΟάνω,    εκφράττω — άποφράττω, 
άπερυθριώ  —  Ιξερυθριώ. 

(10)  εξημερώνει  —  ξημερώνει,  ΙχγωρΊ'ζω  —  εξεχώριζον, — ξεχωρ/ζω,  έξαναχτίζω 
— 'ξανακτίζω. 
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χρονικώς  η  και  τροπικώς  ήτοι  άρχην  καταττάσβώς  τινος'  παραδείγ- 
ματα ττιζ  στο}Λασίας  ταύτης  εστωσάν  μοι  τάδε' 

έξα6υδίζθ3  =  εκ  τίίς  Αβύδου   Ικπλέω, 

έξαγγίζίο  =  (1)  εξ  αγγείου  εξάγω  τι,  εξαιρώ  η  έξερώ,  έκκενώ* 
πρβλ.   καΐ  μεταγγίζω•  άντιθ.  καταγγίζω. 

έξάδελί^οι  =  οί  έξ  αδελφών  οντες  παίδες. 

έξανέιΙίΐοΐ:=οί  έξ  άνετί/ιών  γεγονότες,  οΐ  δεύτεροι  δηλαδή 
εξάδελφοι. 

έξέτι(2)  =  ετι  εκ.  .  .  .π. χ.  εξέτι  παΐδος  ένησκγΐ[Λένος  =  ετι  εκ 
παιδός  ένγισκγΐ(Αένος.  * 

έξυδρίας  (άνε[χος)=ό  έξ  ύδατος  η  δίίβρου  αθρόος  ραγείς.  πρβλ. 

έκνε(|ίας  (άνεαος)  =  ό  έκ  της  των  νεφών  συγκρούσεως  έκρηγνύ- 
{χενος  άνεμος•   (και   έκνεφίας  δαβρος). 

έκνέφελος  =  ό  έκ  των  νεφών  εξαίφνης  αναφαινόμενος  (ήλιος). 

έκβυθίζομαΐ  =  έκ  τοΰ  βυθοΰ  έξε'ρχομαι,  αναδύομαι,  (άντιθ. 
βυθίζομαι,  καταβυθίζομαι),  πρβλ.  καί  έκβύθιος. 

έκβαθρενω  =  έκ  βάθρων  έκβάλλω,  εξαιρώ  τι. 

έκδίί^ρεύο)  =  έκ  τοΰ  δίφρου  έκβάλλω*  (τό  άπλοΰν  διφρεύω  = 
διφρηλατώ), 

έκθρονίζθ3  =  έκ  του  θρόνου  έκβάλλω  (άντιθ.  θρονίζω,  ενθρονίζω). 

έκθυ?^ακόθ3(3)  =  έκ  τοΰ  θυλάκου  έξάγω'  (άντιθ.  ένθυλακόω). 

έκνηπίόω  =  έκ  νηπίου  ήτοι  έκ  νηπιακής  ηλικίας  άρξάμενος  ανα- 
τρέφω τινά.  Φιλόστρτ. 

έκπετρηοαΐ  =  έκ  της  πε'τρας  λυσαι*  άρχιτεκτ.  όρος,  άντιθ. 
καθαρ|.ιόσαι(4). 

έκπλεθρίζθ3  =  έκ  πλέθρου  η  πλεθριαίου  χώρου  άρξάμενος  καϊ 
διαθέων  πρόσω  τε  άμα  καϊ  οπίσω  έν  μέρει  έφ'  έκάτερα 
χωρίς  καμπής  έλαττώ  του  μήκου;  εκάστοτε  βραχύ,  μέχρι 
ου  άν  έπΐ  τέλους  καταστ^  εν  μόνον  βήμα.  Γαληνός. 


(1)  χατ'  άναλογίαν  χαί  ό  λαο;    νυν   έπλασε  έ  ξεΰχαρίζο)   τι  =  εχ  της   έοίχάρας 
άφαφώ  τι. 

(2)  ό  Αθανάσιος  έπλασε  και  έξουκόντχος  =  0  έξ  οΰκ  όντων  γεννηθείς,  πρβλ, 
8ορΙι.  Ογ.  ί,. 

(3)  Λεξ.  Σοφοκλ. 

(4)  πρβλ.  Λεξ.   ΗβΓννβΓ(1βη. 
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έκπηνίζομαΐ=  έκ  του  πηνίον  ήτοι  του  κχ'Κιχμίου  η  της  κερκί- 
δος  έζελίττω  τον  μίτον  (άντιθ.  πηνίζοα,αι)•  πρβλ.  το 
Όίί.Ύ\ρ.  πηνίον  έζέλκονύα  παρέκ  (/.ίτον. 

εκστηθίζω  =  έκ  στήθους  η  άπό  στνιθους  λέγω  τι'  πρβλ.  καΐ 
αποστηθίζω,  άποσ'τοματίζω. 

έκσ'τομίζω  =  έκ  τοΰ   στόματος  εκφέρω  τι. 

έκΟτροί^όω  (την  θύραν)  =  έκ  τών  στροφίγγων  αΰτην  εξάγω. 
Ήσύχ.  πρβλ.  και 

έζαγκυρόω•   έξαγκυρώσαι   την  θύραν  =  έκίίτρο'^ώσ'αι. 

έκοαγηνεύω  =  έκ  της  σαγήνης  ήτοι  τοΰ  δικτύου  εξάγω  τι. 
Πλούτ.   Β'  52  α. 

έκτοπίζω  =  5κ  τοΰ  τόπου  έν  ω  εμενον,  εξέρχομαι*  έκτοπκττικά 
πτηνά  άντιθ.  επιδημητικά. 

ε'κτρα^^ηλίζω  (1):=:  εκ  τοΰ  τραχήλου  αποβάλλω  τινά*  (ιδία  έπί 
τοΰ  ίππου  έκβάλλοντος  έκ  τοΰ  τρα^νιλου  υπέρ  την  κε- 
φαλήν τον  άναβάτην). 

έκφαλαγγέω  (ή  -ίζω)=έκ  της  φάλαγγος  εξέρχομαι. 

έκ^ατνίζω  =  έκ  της  φάτνης  ή  τοΰ  φατνίου  Ικβάλλω  τι. 

έκγορδοϋΐΐαΐ  =  έκ  τών  χορδών  έξέρ/ομαι*  κυρ.  περί  τοΰ  ήχου 
του  Ικ  τών  της  κιθάρας  χορδών  έξιεμένου. 

έκγυτρίζω  =  έκ  της  χύτρας  έκβάλλω,  την  χύτραν  έκκενώ. 
πρβλ.   έξαγγίζω. 

Κατ'  άναλογίαν  προς  τα  είρημένα  και  ή  γλώσσα  τών  λογίων  νΰν 
έπλασε  το  ρ.  έκπ«τρίζθ3  τινά  =  έκ  της  πατρίδος  έκβάλλω,  εξο- 
ρίζω τινά,  έκθάπτω  τι  =  έκ  τοΰ  τάφου  εξάγω,  έκχώννυμι  έχ 
τοΰ  ^οίματος  εξάγω  έκ'|)ωλίζ(:ο  τό  πτηνόν  =  έκ  της  φωλεας 
αύτο  έκβάλλω*  πρβλ.  και  Κουμανούδη,  νέων   λέξεων  συναγωγήν. 


Β'. 


Έν  τοϊς  εφεξής  συνθέτοις   το  μεν  σύνολον  δηλοϊ  μεταβολήν  κατα- 
στάσεως,   τών  δε  συνθετικών    τό   μεν   α'  σημαίνει   τήν   αρχήν,    έξ  ης 


(Ι)  Κατά  τό  έκτραχηλίζει  (δ  ίππος)  οί  Βυζαντινοί  έπλασαν  και  τό  έκόελλίζεί 
(σέλλα  =  σάγμα,  έφίππιον)•  πρ6λ.   δορΗοοΙ.  ΟρββΙί  Ιιβχίο. 
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όρμαται  η  [χεταβολή,  το  δε  β'  έιχφαίνει  το  τέραα,  είς  δ  αύττ)  κατα- 
λήγει" π.  χ.  έξελει/θερος=(ό  εκ  |αη  ελευθέρου  ήτοι  δούλου)  ελεύ- 
θερος γενόριενος  (πρβλ.  καΐ  απελεύθερο;)*  και  ή  [χέν  αφετηρία  ήτοι  ή 
άρνή  της  κινήσεως  ή  καταστάσεως  αποσιωπάται  ώς  έξυπακουθ}Λένη 
άτε  ούσα  αυτό  το  άντίθετον  τοϋ  β'  συνθετικού,  δηλοΰται  δέ  ;χόνον  τό 
τέρρια  της  κινήσεως,  είς  δ  αύτη  κατάντη. Ση^χειωθήτωσάν  [χοι  δε  και 
τοϋ  είδους  τούτου  τάδε' 

έΕαιγειροΰ[χαι(1)^=  εις  αϊγειρον  αεταβάλλορ,αι,  γίνομαι  αίγειρος, 

έξαιθερόω(2)       =  »    αίθέρα   μεταβάλλω, 

έξαερόω  (3)        =  »    άε'ρα  » 

εξαιματόω  =  »    αίαα  » 

έζακανθοϋμαι      =   »    άκανθας  μεταβάλλομαι,  ακανθώδης  γίνομαι, 

εζαυχμόω  (4)      =  »    αΰχμώδες  τι  ποιώ,  αΰχμω  φθείρω, 

έζαφροΰμαι  =  »    άφρόν   μεταβάλλομαι. 

έξελαιόω  (5)  =  »  έλαιον  μεταβάλλω,  ελαιώδες  καθίστημί  τι' 
το  παθητ.   έξελαΐθϋμαΐ=έλαιώδης  γίνομαι, 

έξηπιαλουμαι(6)=  εις  ήπίαλον  μεταβάλλομαι, 

έξομματοϋμαι(7)=  όμματα  έζανοίγω,    κτώμαι, 

έξορροϋμαι  =  είς  όρρον  μεταβάλλομαι, 

έξυδατόω-ώ(8)  =  »    ύδωρ  μεταβάλλω, 

έκγαλακτοΰμαι  =  »    γάλα  μεταβάλλομαι, 

έκδοκδοΰμαι  =  »    δι^δας  μεταβάλλομαι,  δάδων  πληρούμαι, 

(1)  Τά  ανωτέρω  παρατεθέντα  σύνθετα  ρημ.  εχ  της  έκ  αναγράφονται  καΟ'  ην  διάθε- 
σιν  εϋρηνται  παρά  τοις  άρ/αί'οις  έν  χρτίσει. —  Καθάτΐϊρ  την  λεύχην  έξαιγείροϋίίθαί 
φασι  και  φύλλοις  και  τη  δλη  προσοψει.  Θεοφρ.  φυτ.  Α ϊτ .  Β',  ιζ"",  2. 

(2)  Οπό  τοΰ  πυρός  έξαιθεροϋται,  ΓΙλοΰτ.  Β',  922Β. 

(3)  Ή  τέφρα  θερ*!*./)  ούσα  έξαεροΐ  τό  ϋδωρ.  Άριστ.  πρβλ.  κε',  η',  δ'  έξαεροΰτϊΐ 
ίιπό  τοΰ  άνεμου.  Ίπποχρ.  244,47.  Προσθετέον  δτι  άπλοϋν  τό  μέν  άερόω  ύπάρ/ει, 
ού/ί  δέ  και  τό  αίθερόω. 

(4)  τό  άπλοΰν  αν/\ΐέΐ>^-(ϊ)  =  αύ'/ΐ).6ν  ε/ω  η  εξ  αΰχμοϋ  πάσχω. 

(5)  Τό  άπλοϋν  έλαχόω-ώ=χρίω  οι'  ελαίου,  έλαοώνω•  χαί  το  παθ.  έ2\,αχοϋμαι= 
άλείφομ.αι   έλαίω. 

(6)  Τό  άπλοΰν  τιπχαλέο)-ώ  =  ήπίαλον  ε/^ω,  πάσχο}. 

(7)  Αντί  γάρ  τυφλού  έξωμμάτωται  και  λελά^πρυνται  κόρας=κέκτηται  (ανακε'- 
κτηται)  όμματα.    Άριστοφ.  Ιΐλούτ.  635. 

(8)- Τό  ένεργητ.  παρά  Θεοφρ.  περί  οσμών  66,  τό  παθητ.  παρ' Ίπποχρ.  1 138Β.  —  Έν 
τω  Λεξικώ  κακώς  σημειοΰται  και  τό  ρ.  έξυδατίζω  ώς  ΐσοόύναμον  τω  έξυδατόω, 
δίον  κατά  την  άναλογίαν  νά  σημαίνη  (ϊξυδ«τίζω)=:έξαιρώ  τό  ύδωρ  πρβλ.  εξικμαζω. 
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έκδιθυρα(Λβοΰ[Λαι=  εις  διθυρα[Λβικόν  κό|Λπον  καταντώ, 
έκδρακοντοϋμαι  =  »    δράκοντα  ριεταβάλλο(Λαι, 
έκζωοΰϋΐαι  =  ζωυφίων,  σκωληκίων  πληροίϋμαι — σκωληκιάζω, 

έκθαμνοΰμαι        =  εις  θά(χνους  [χεταβάλλοααι,  θα[Λνώδγΐ;  γίνο(/.αι, 
έκκλγ)[Λατοΰ(Λαι  =   »    κλήιχα  μεταβάλλοιζαι,  κληαάτων  πληροΰ^Λαι, 
έκλοχαουμαι       =  »   λόχ(ΛΥΐν  » 

έκμυθόω  -  ω  (1 )  =   »    [χΰθον  αεταβάλλω, 
έκνευροϋ[χαι         =  »    νεΰρον   μεταβάλλομαι, 
έκνεφοΟααι  =  »    νε'φος  » 

έκζυλουμαι  =  »   ζύλον  μεταβάλλομαι,  ξυλώδη;  γίνομαι, 

έκπαπποΰμαι      =  »    πάππον    μεταβάλλομαι, 
έκπνευματοΰμαι=  »    πνεύμα  μεταβάλλομαι  (2), 
έκσαρκοΰμαι       =  »    σάρκα  » 

έκσπερματοϋμαι=  »    σπε'ρμα  μεταβάλλομαι,  σποριάζω  (3), 
εκσυριγγοΟμαι   =  »    συρίγγιον  μεταβάλλομαι, 
έκφλεγματοΰμαι=  »    φλε'γμα  μεταβάλλομαι, 

έκχιλοϋμαι  (4)   =  »  χιλον  μεταβάλλομαι, χ. πληρούμαι, χορταριάζω, 
έκχολοΰμαι         =   »    χολην  μεταβάλλομαι, 
έκχυλοΰμαι        =   »    χυλον  μεταβάλλομαι, 


(1)  Πρβλ.   αΑίσώπω    πάντα  τά  των  ανθρώπων    έκμεμύθοίταΐβ*   τό   απλούν  μν- 
θεΰω=μύθους  λέγω,  διηγούμαι,  μυθολογώ"  κατά  την  αυτήν  άναλογίαν  χαί  νϋν  ίπλά-• 
σΟη  Ιξαστειοωωσις,    έξαρρενοω•ωσι;  ,    έξανδροω-ωσις,  Ιξοι»δετερόω•ωσις,  έξιδεοω-ωσι; 
(=ίξιδανικεύω),    έκπεζ00ΐ-ώ  =  εΐς    πεζόν   τι   μεταβάλλω,    έκφιλοσοφοω.ώ   και   έκφΐ- 
λοΰόφωΟίς  της  θρησκείας. 

(2)  Έν  τω  Λεξιχψ  σημειοϋται  τό  ρ.  έκπνευματΟω-ώ=ι:είς  πνεϋαα  μεταβάλλω 
καΐ  χο  πνεύμα  έξαχμώ::^ςεφουσκώνω•  άλλ'  επί  της  β'  σημασίας  σχηματιστεον  κατά 
τιήν  άναλογίαν  των   άλλων  εις  -ΐζω   ρημάτων  έκπνευμαχίζω*  ι. 

(3)  Πρβλ.  Θεοφ.  'Ιστορ.  φυτ.  Ζ',  α',  7.  τά  γαρ  έν  ταϊς  θερμημερίαις  σπαρε'ντα 
θάττον  έχκαυλεχ  χαί  έκο5περματοϋται,  καθάπερ  ραφανίς»  (δρα  οτι  έκκαυλεϊ 
λε'γιι  χα'ι  ουχί  έκκαυλοΰται  κατά  την  άναλογίαν).  "Ορα  οτι  τό  έκΰπερματοϋ- 
ταΐ  των  αρχαίων  ό  λαός  λέγει  ΰΤίορίάζεί  πρβλ.  ξυλιάζει,  (=γίνεται  ξύλον  έκ 
ξυλοϋταχ),  χορταριάζει  (ό  τόπος)  =  φύει  χόρτον  =έκχιλοΰται,  κοκκαλιάζει 
=γίνεται  κόκκαλον,  (τό  έξοστεοΰται,  άποστεοΰτα^,  όστεοϋται  έν  τω  άρχ.  Λεξ.  ποθούν- 
ται), έμπυάζει=κάμνει  πύον  (=:πυοΰται),  όκουριάζει  (^ίουται). 

(4)  'Γό  ένεργητ.  χιλώ:=τό  ζωον  τρέφω  χίλώ  (χΐλΟς  =  χόρτος  χλωρός,  δν  κεκομ- 
μένον  νέμονται  τά  ζώα  έν  τη  φάτνη  και  ουχί  έν  τώ  άγρω  (χιλός  ξηρός=ό  σανός)" 
χόρτος  δε==γ6νικώς  ή  τροφή  τών  ζωών  έν  αντιθέσει  προς  τόν  ΰΐτον,  την  του  άνθρω- 
που τροφτ|ν. 
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έκχυρ.οΰ[Λαι(1)=6ί;  χυμόν  αεταβάλλο^Λαι, 

έκχλοιοΰ{Λαι(2)  =  χλω|ΛΟς,    ωχρός  επί   τέλους  γίνορ.αι*    πρβλ.    και 
έκχορεύω=6ίς  χορούς  έκσπώ,  εκρήγνυΐΑαι  ύπό  χαράς. 

Γ'. 

Ενταύθα  παρατιθε{χεθα  πληθΰν  ρηγάτων  συνθέτων  εκ  της  προθέ- 
σεως εκ  καί  εις  -ΐζοί  ληγόντων  τούτων  δε  ή  αεν  πρόθεσις  έχουσα 
ρη[Αατικην  εννοιαν  δηλοϊ  έξαίρεϊν,  το  δε  β'  συνθετικόν  έστι  το 
άντικεί(χενον    της    εξαιρέσεως*    παραδείγ|Αατα    και    τούτων    εστωσάν 

αοι  τάδε• 

έζαιματίζω  (3)  =  έζαιρώ  τό  αίαα, 

έζακανθίζω  =  »  τάς  άκανθας, 

έι^αφριζω  (4)  :=  »  τον  άφρόν, 

έξεγκεφαλίζω  =  »  τον  έγκέφαλον, 

Ιζεγκατίζω  =  »  τα    έγκατα, 

έξεντερίζω  ■■=  β  τά    έντερα, 

(1)  Τό  έκχυμοΰοίθαχ  ως  ίατριχός  δρο;  σηίΑαίνει  τό  πάθος,  όταν  δ'.αχέηται  τό  αΤαα 
διαρραγέντων  των  φλείίων  καϊ  σ/1πηται  πρβλ.  έκχνμωο5ις,  έκχύμωμα. 

;2)  Κατά  την  άναλογίαν  τώ-^  εις  -οω  ρημάτων  έσ/^ηματίσθη  ηδη  υπό  των  άρ)(^αίων 
έκτυμηάνωΰις  (εκ  ^.  έκτυριπανοΰίΐθαι)  =  τό  έξογκοΰοθαι  δίχην  τυμπάνον/'  πρβλ 
πίνοιισι  βοών  δίκην  μέχρι  έκτυμπανώΰεως  της  σαρκός.  Στράδ.  773' 

Ωσαύτως  κα:ά  την  άναλογίαν  των  ρημ.  εις  -οϋμαχ  π.  χ.  έ  κόρα  κοντού  μαΐ 
Ια/^ημάησε  καί  νυν  η  γλώσσα  τό  ρ.  έκγΐγαντοΰμαΐ=εΐς  γίγαντα  μεταβάλλομαι, 
γίγας  γίνομαι.  "Ορα  οτι  καί  πολλά  ά;;λά  εΐσιν  εν  τη  Έλλ.  γλώσαη  έπ'ι  της  τοιαύτης 
σημασίας  π.  χ.  θαλασσοΰται,  ήπειροΰται,  λιμνοϋται  τελματούται,  νηΟοϋται,  θη- 
ριοϋται. 

Τό  έκκοπροϋμαι=της  κόπρου  άπαλλάττομαι,  (το  άπλοϋν  κοπρόω^κόποω  αο- 
λύνω)•  έκταλαντοΰμαι=τών  τα/άντων  εκβάλλομαι,  την  οΰσίαν  άπόλλυμι•  έκταλαν- 
τωθείς.  Αθ/ίν.  23υΕ.  έκχοΐρΐλλθΰμαΐ=Γθΰδέν  ίκ  τοϋ  Χοιρίλου  ε)(^ω,  παύομαι 
ομοιάζων  τω  Χοιρίλω•  έκκεχοΐρχλωμένος.    Κρατϊν.  έν   Άδηλ.  66. 

(3)  (Ωσαύτως  έλέγετο  υπό  τών  Έλλΐί|νων  /αϊ  έξαίμάιίΟω)•  κατά  ταύτα  έσ/η- 
ματι'σθη  υπό  των  αρχαίων  καί  τό  ρ.  έξαργυρίζω  =  εξαιρώ  τό  άργύριόν  τίνος,  έκγυ- 
μνώ,  χαί  έξαργνρίζομαί  τίνα•  κατά  τό  έξαιματίζω  δύναται  τις  ειπείν  έκγαλακτίζω 
(=τό  γάλλα  εξαιρώ],  έκπνευματίζω,  έξαεριζω,  έξαιθερίζω,  έξυδατίζω,  Ιξαιρίζω  ζτ: 
εξαιρώ  τήν  αίραν  δια  την  ανάγκην  ή  γλώσσα  επλασεν  ϊ{θι\  καί  τό  έκόουτυρίι^ω 
το  γάλα  (καί  γάλα  εκδουτυρισθέν),  έχβραχιονίζω  =  εξαιρώ  τόν  βραχίονα,  ή  έκγυμνώ 
τον  βραχίονα.  Έν  τω  άρχ .  λεξ.  αντί  τοϋ  έκπνευματίζω  εϋρηται  έκπνευματώ  =  ξεφου  • 
κσώνω. 

(4)  Κατά  τοΰτο  ρητέον   καί  έκζωμίζω=: εξαιρώ   τόν  ζωμόν  (ξεζουμίζω). 


)1 

τον  ιχωρα, 

» 

το   όμμα, 

Ι) 

τον  ονυχχ, 

» 

\          *          > 

τον  οπον, 

)Ι 

τον  όρρόν. 

» 

τό  όστοϋν, 

» 

τ•ην  ύλην,  διυΤ-ίζω, 

η 

τον  ύαένα, 

» 

τα  γίγαρτα, 

» 

το  γλεύκος, 

η 

τον  θάίΛνον, 

)) 

τον  καυλόν, 

)) 

τους  κόρεις, 

» 

την  κοιλίαν, 

» 

τον  κόκκον, 
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έξινίζω  (1)  =βζαιρώ  τάς  ίνας 

έξιχωρίζω  == 

έζθ(/.ματίζω(2)  = 

8ζονυχι:ζ<ϋ  (3)  :^= 

έζοπίζω  = 

έζορρίζω  := 

έξοστείζω  = 

εζυλίζω  = 

εζυμενίζω  = 

εκγιγαρτίζω  :^^ 

έκγλευκίζω  (4)  = 

εκθαανίζω  (5)  = 

έκκαυλίζω  = 

έκκορίζω  = 

έκκοιλίζω  (6)  = 

εκκοκκίζω  (7)  ^^= 

(1)  Προς  τω  έξχνΐζω  σημειοϋ:αι  έν  τω  άρχαίω  Λιςικω  και  τό  έξχνχάζω,  ο; 
τύπος   καθ'  ί)υ.«;   πλτ,μμελης   θέωρητέος. 

|2)  Προς  τούτω  έ;:λάσθτ)  \)η6  τοΰ  Μ.  Βασιλείου  χϊϊ  ρ.  έξοφθαλιΐίζω  πρβλ. 
χαί  τό  νυν  έξοφθάλμίότον  (φασηόλιον)  και 'ξεμμά,τίΟτον  (=£ξο[Α;χάτιστον  κουχ- 
κίον)    Κουμαν. 

(3)  Κατά  τό  Ιξονυ/ίζω  δύναται  τις  να  πλάττ]  καϊ  εξοδοντίζω,  Ιξαμυγοαλίζω  (:=: 
τάς  άμυγδμλάς  έξαιρεΐν),  έξηπατίζω,  Ικνεφρίζω,  έκσπληνίζω,  έκλαρυγγίζω•  (πρβλ. 
νϋν  ξελαρυγγιάζομαι),  έκααλλι'ζω,  έξιουλίζω  (=:ττοϋς  ΐούλου;  εξαιρώ),  πρβλ.  τα  ξε- 
μαλλιάζω, ξεδοντιάζίϋ,  ξε/εριάζω,  ξεγενειάζω  ( :=τό  γε'νειον  εκριζώ),  ξεγκοφιάζ'ο, 
(=έξίσχ^ιόν  τίνα  ποιώ,  η  και  ίξιτ/ιάζω) ,  ξεπλατίζω  (ιι^τήν  πλάτην,  ώμοπλάτην 
εξαιρώ),  ξελαιράζω,  ξεπορτιαζω=έξαιρώ  ττ,ν  πόρταν,  έκθυρόω,  άλλα  ξεπορτίζω 
=  έκθορίζω  =:;  την  θύραν  υπερβαίνω,   έξ^ρ-/ομαι,    θυραϊος  γίνομαι   Εΰσταθ. 

;4)  Οίνο;  έκγεγλευκΐ(5μένος  =  εξτ)'-ηαένο;  τό  γλεύκος,  δ;  έπαύϊατο  γλεύκος 
εχ^ων.    Ίπποχρ.    1227   Δ.   Γαλην.  Λεξ.   σ.    400. 

(ό)  Κατά  τό  έκθαμνίζω  δύναται  τις  να  εϊπτ)  έκδενδρίζω,  έκδασ:ζω,  έξαλσίζω. 
έξαιγειρι'ζω  έκκληματίζω,  έκλο/^μίζω•  ηδη  δέ  επλασεν  η  γλώσσα  και  τό  έκ6ρα- 
χίζω,  έκβραχχϋμός  (::=  ί;  έξαίρεσις  τοΰ  βράχου)•  έκ/ωματίζω,  έκ/ωματισμός 
άντ  ιθ.  εην/ωματίζω,   έτΐχχω[χατισμός. 

(6)  Προς  τω  έκκοιλίζω  σημειοΟται  έν  τω  άρχαίω  Λεξικω  και  τό  ρ  έκκοιλχάζω 
πρβλ.  και  τό  νυν  ξεκοιλιάζω,  αντιθέτως  δέ  προς  τό  έκκοχλίζω  χαί  τόσα  άλλα  ανά- 
λογα όπό  των  αρχαίων  λέγεται  έκκαρδχώ  (=έξαιρώ  τήν  καρδίαν)  ,άντ'ι  τοΰ  έκκαμ- 
δχζω•  πρβλ.  τό  νϋν  ξεκαρδίζομαι  (άπό  τά  γέλοια;•  αλλά  και  νϋν  κατά  τό  άρχαΐον 
έκκαρδιόω   -ώ   λέγεται  έγκαρδιώνω   (=1γκαρδιώ)  =  έμψυχώ,    θαρρύνω. 

(7)  Πάγκοινα   νϋν   κατέστησαν     έκΚΟΚΚΧΰμός,    έκκοκκχΟτχκαχ   μηχαναί,    έκ- 

κοκκχθτ»Ίρχον. 


Ι 
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Ικ[λελίζω 

—  ίξαι 

εκ[Λυελίζω  (1) 

» 

εκνευρίζω 

» 

εκπρε[/.νίζω 

» 

έκπυργ)νίζω 

—       » 

Ικίταρκίζω 

=      » 

Ικσπερματίζω 

» 

Ικσπονδυλίζω^ 

)~      » 

έκτραχγιλίζω 

» 

έκφλεγματίζω 

» 

Ικχολίζω 

=      » 

εκχυλίζω 

—      » 

έκχυίλίζω 

0 

=  ίξαιρώ  τα   με'λη,  διαμελίζω, 
τον  μυελόν, 
τα  νεΟρα, 

το  πρέίΛνον  (=  τό  στέλεχος), 
τον  πυρήνα, 
τάς  σάρκας, 

έκχε'ω,   έκβάλλω    το  σπέρμα, 
την  σπονδυλικην  στήλην  θραύω, 
θραύω  τον  τράχηλον. 
έκχε'ω,    έκβάλλω  τό  φλε'γμα, 
την  χολην,  καθαιρώ  αύτην  φαρμάκω. 
τον  χυλόν, 
τον  χυμόν(3). 

Εϊδομεν  προηγουμένως  τα  είς  -ΐζω  καΐ  •όω  (η  ουμαι)  σύνθετα  (4) 
έκ  της  έκ  ρήματα,   ων  τα  μεν  α'  σημαίνουσι  το  έξαιρείν  τι,  τα  δέ,  β' 
(1).  Και  οϋσ.  έκμνελχίίμός. 

("2)   Και  Ικσφονδϋλίζω. 

(3|  α'.  Έν  τω  Λίξικω  ωσαύτως  και  τό  έκχονδρίζω  εσημειώθη  οτι  σημαίνει 
μεταβάλλω  εις  χόνδρον,  καίπερ  της  αναλογίας  απαιτούσης  νά  σημαίντ)  εξαιρώ 
τόν  χόνδρον,  τό  δε  έκχονδροϋμαχ=είς  χονδοον  μεταβάλλομαι•  Ιν  τη  συναγ. 
τοΰ  Κουμ.  σημειοΰται  δτι  ό  "Αγ.  Βλάχος  μετέφρασε  τό  άβ^ΤΟββίτ  δια  τοϋ  έκ- 
χονδρίζω, άλλα  β?β^?Ό55ίν  =  ΐσχναίνω,    ίσ/νόω,    λεπτύνω. 

β'.  Τό  έξιονθίζ(ο  σημειοΰται  σημαίνον  ούχ^ί  εξαιρώ  τοΰς  Ιόνθους,  άλλα  φύω 

Ιόνθους'  πρβλ.  ίκφύο),  έκ6λα(ίτάνω. 

γ'.  Τό  έκβθ2.6ίζω  σημαίνει  ού  μόνον  εξαιρώ,  έκβάλλω  τόν  βολβόν,  άλλα  χαί  τόν 
^ολβόν    έκγυμνώ   έκ  τοϋ  φλοιού. 

_  δ'.  'Ωσαύ-.ως  κατά  τό  Λεςικόν  τό  έξωμίζω  =  ουχί  εξαιρώ,  έξαρθρώ  τόν  ωμον, 
ώσπερ  τό  της  συνήθειας  ξεπλατίζω,  άλλα  γυμνώ  ,τόν  βρα/ίονα  μέχρι  τοΰ  ώμου, 
έκφαίνω  τόν  ώμον  πρβλ.  εξωμος,  έξωμίας,  έξωμίς,  έπωμίς  και  τό  νΰν  Ικβραχιο- 
νίζω  -ομαι. 

ε  .  Κατά  την  άναλογίαν  των  παρατεθέντων  είς  -ιζω  ρημάτοίν  δύναταί  τις  ειπείν 
και  έκφλοΐζω  =  εξαιρώ  τον     φλοιόν    παρά    τοΐς   άρχαίοις    άπαντα   τό   φλοΐζομαΐ 

:=  ξεφλουδίζομαι. 

Εν  τη  συνθέσει  ή  έκ  σημαίνει  το  έξαιρεϊν  και  Ιν  τοΐ?δε•  έκρΐζΟω-ώ  (=έξαιρώ 
την  ρίζανΙ,  όπερ  αντίκειται  τω  ριζοϋμαι=τριζοφυώ•  έξαρθρόω-ώ,  έξαρμόζω,  έκ• 
οράττω,  έξηλόω  (άντιθ.  τω  ίρ^ρόω,  αρμόζω,  οράττω,  ηλόω)  και  τό  έξυλόω^την  ίίλην 
εξαιρώ,  ύλοτομώ,  ψιλώ  τόν  άγρόν  (τό  άπλοϋν  ΰλόω  άχρηστον^  έκπαρθενεύο) 
(=διαπαρθενεύω,  διακορεύω)  εξαιρώ  την  παρθενίαν  έκχαράττω,  εκκολάπτω,  έκπλιν- 
θεύω,  έκχαλινώζ::έξαιρώτάς  πλίνθους,  τόν  χαλινόν  έξαχυρόω  =έξαιρώ  τό  αχυρον 
υπο  τοΰ  Θ.  Άφεντούλη  έπλάσθη  ρ.  έκκληρίζομαΐ  =:τοΰς  κλί|ροϋς,  κληρονόμους 
εξαιρούμαι,  στεροϋμαι. 
(4)   Κα\  άπλα  εις   -ίζο)  μεν  σημαίνουσι  τό  άφαιρεϊν  ί]  έξαιρεϊν  τι,    εις  Οθ3-όομαΐ- 

ΛΘΗΝΑ,    ΤΟΜ    ΚΔ    .  9 
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το  [Λεταβάλλειν  ει;  τι  η  κατανταν  εϊς  τι,  ά{χφοτε'ρων  δέ  το  άντικεί• 
[χενον  της  εξαιρέσεως  η  της  αεταβολης  έστιν  αυτό  το  β'  συνθετικόν 
(χέρο;•  και  επειδή  ή  /ρησις  των  τοιούτων  ρημάτων  λίαν  άζιοσηυ,είω- 
τός  έστιν  έν  τί)  Έλληνικγ)  γλώσσϊ),  προσθετέον  και  τάδε* 

Της  συστοιχίας  ταύτης  άιχφότερα  τά  ρ,έλη  κατά  τό  άρχαϊον  Λεξι- 
κον  εύχρηστοϋσιν  έν  τοϊςδε" 

έξακανθιζω     =:ξαιρώ  τάς  άκ.,  έξακανθοΐ1[Λαι=εΐς  άκ.  (μεταβάλλομαι, 
έξαιματίζω     =      τ)      το    αίμα,      έζαιματόω=είς  αίμα  μεταβάλλω, 
έξαφρίζω        =      »      τον  άφρόν,  έξαφροϋμαι=είς  άφρόν  μεταβάλλομαι, 
έξομματίζω  =      »      το  δμμα,  έξομματοΰμαι=τά  όμματα    άνακτώμαι, 
έξορρίζω         =      »      τον  όρρόν,    εξορροΰμαι=6ίς  όρρόν  μεταβάλλομαι, 
έκθαμνίζω      =      »      τους   θάμνους,     -ουμαι=εΐς  θάμνους         » 
εκνευρίζω  (1)  =      »      τό  νεΟρον,   έκνευροΟμαι=είς  νευρον  » 

έκσαρκίζω      =      »     τάς  σάρκας,  έκσαρκοΰμαι<=εϊς  σάρκας  » 

Ικσπερματίζω=τό  σπέρμα    έκχέω,       -ουμα(=εΐς  σπέρμα  » 

έκ(ρλεγματίζω=τό    φλέγμα   έκχέω,       -ουμαι=είς  φλέγμα  » 

6κχολίζω(2)  =έξθΊρώ  την  χολήν,  έκχολοΰμαι=εΐς  χολην  » 

εκχυλίζω        =εζαιρώ  τόν  χυλόν,   έκχυλοΰμαι=είς  χυλόν  » 

εκχυμίζω        =      »      τόν  χυμόν,  έκχυμοΰμαι^είς  χυμόν  » 

Έν  τοϊςδε  δε  τό   μέν  έτερον  μέλος  εΰρηται,    θάτερον   δε  ποθείται* 

έξεγκατίζω  =εξαιρώ  τά  έγκατα, 

έξινίζω  (3)  =      »      τάς  ίνας,         έξινουμαι       =»εΐς  ίνας  μεταβάλλομαι 
έζιχωρίζω    =      »      τόν    ίχώρα,   έξιχωροΰμαι  =είςίχώρα(4)     » 
έζονυχίζω    =      »      τους  όνυχας,  έξονυχουμαι  =εΐς  όνυχας        » 
έζοπίζω       =      »      τόν  όπόν,       έζοποΰμαι      =ε!ς  όπόν  » 

εξοστείζω     =      »      τό  όστουν,     έξοστεουμαι  =εΐς  όστοΰν        » 

-οϋμαχ  δέ  τό  μεταβάλλομαι  £ΐς  τι•  π. ν.  7ΧΟΚΪζω=άοαιρώ,  χίίρω  πιίχους,  ποκοΌμα»• 
-οΰμαι=ποκώδης  γίνομαι,  υπό  πο'χων  καλύπτομαι. 

(1)  Ό  Κουμ.  έν  τί)  ν.  λ.  Συναγ.  νομίζει  αδιάφορους  τάς  λ.  έκνεύρκίΐς  και  έκ-  Ι 
νενροίΟις !  εκνευρίζω  και  έχνευρόω  ! 

(2)  ΚαΟαίρω  φαρμάκω. 

(3)  Έν  τω  Λεξικω  προσσημειοΰται  και  τό  παοάτυπον  έξίνΐάζω  και  τό  έξχνόω  έπϊ 
της  αυτής  σημασίας,  δπερ  πάντως  πλημμελές  έσιι,  δέον  κατά  τήν  άναλογίαν  νά  σημαίνη 
έξχνόω  εις  ίνας  μεταβάλλω. 

(4)  Έξχχώρω(3ΐς  έπλάσθη  υπό  τοϋ  αείμνηστου   Άφεντοΰλη. 
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έξυλίζω         =•:ξαφώ  την  ύλην,       έξυλοϋ(Λαι(1)=6ίς  ΰλην  [Λεταβάλλοααι, 


έζυμενίζω     β=      » 
έκβολβίζω    =--      » 
έκγλευκίζω  =      » 
έκγιγαρτίζω=      β 
έκκαυλίζω    = 
εκκοκκίζω    = 
εκκοιλίζω     = 
Ικ{Λυελίζω    = 
έκπρεανίζω  = 
έκπυρηνίζω  = 
έκκορίζω       = 


τόν  ύ[Αένα,     έξυ[Λενοΰ{λαι  =ίίς  υμένα 
τον  βολβόν^),  ίκβολβοΰ^λαι  =είς  βολβον 
το  γλεύκος,  έκγλευκοΰ!χαι=ίί;  γλεΰκος 
τάγίγαρτα, έκγιγαρτοΰρι.αι=•ΐς  γίγαρτα 
τόνκαυλόν,  έκκαυλοΰ(Λαι(^):±£ίς  καυλον 
τους  κόκκους,  εκκοκκου(Λαι    :ί=εΐς  κόκκους 
την  κοιλίαν, 

τον  ^Αυελόν,  Ικ(;.υελου{/.αι   =5ίς  μυελόν 
το  πρε'μνον,  έκπρε(/.νοΟααι=•ίς  πρέρινον 
τον  πυρτίνα,  εκπυρηνοΰ[χαι=}ίς  πυρήνα 
»      τους  κόρεις,  καθαιρώ. 


» 
» 
ο 

» 

» 


Εν  τοϊςδε   δε  εΰρηνται  (λέν   παρά    τοΐς   άρχαίοις    τα   Ιξης    είς  -οω 
•οΟ[χαι,  ποθούνται   δε  τα  έξης   εις  -ιζω  αντίστοιχα* 

έξαιγειροΰιιαι  =εΐς  αϊγ.  [Μεταβάλλομαι,  έξαιγειρίζω=ίξαιρώ  τάς  αίγεί(5., 

έζαιθερουμαι  =ίΐς  αίθε'ρα 

εξαερουμαι      =είς  άε'ρα 

έξελαιοΟμαι    =:ίς  έ'λαιον 

έξηπιαλοΰμαι  =εΐς'ηπίαλον 

εξυδατοΰ[χαι*)=ίίς  ύδωρ 

έκδαδοϋριαι     =6ίς  δάδας 

έκδιθυρα[Αβοΰμαι=είς  διθύραμβον  μεταβάλλομαι, 

έκδρακοντουμαι  =ίΐς  δράκ.  μεταβάλλομαι, 

εκγαλακτοϋμαι   =5ίς  γάλα 

εκκληματοΰμαι   =εΐς  κλήμα 

έκλοχμοΰμαι        =ίΐς  λόχμην 

έκνεφουμαι  =εΐς  νέφος 


» 
» 


» 
» 
ι> 


•ίζω== 

τ> 

τον  αιθέρα, 

-ίζω= 

» 

τόν  αέρα, 

ιίζω= 

» 

το   ελαιον, 

-ίζω= 

» 

το  ύδωρ. 

-ίζω= 

» 

την  δ^δα, 

αι. 

•ίζω= 

» 

τόν  δράκ.. 

-ίζω= 

» 

το  γάλα, 

-ίζω= 

» 

το    κλήμα. 

•ίζω= 

» 

την  λίίχμην, 

(1)  Έν  τω  άρ/.  Λε^  σημειουται  έξυλΟω:=υλοχοπώ,  ψιλώ  τόν  άγρον. 

(2)  Εν  τω  Λεξικω  τοΰ  Κωνστ.  σημειουται  σημαίνον  γομνώ  τόν  βολβόν  εκ  τοΰ  περι- 
λωπίσματος,  οιονεί  ίξαιρώ  τόν  βολβόν  έκ  τοΰ  φλοιοΰ,  άπογυμνώ•  άλλ'  δμω;  ό  Ήσύχ- 
διδάσκει•  έκ6θ2^βί(ίαΐ  =  έκ  ριζών  άνασπάσαι. 

(3)  Τό  μέν  έκκαυλοϋταΐ  κατά  τόΛεξ.σπάνιον,  σύνηθες  δε  τό  έκκαυλέω•  πρβλ. 
τέ  της  συνηθ.  καυλώνω. 

(4)  Έν  τω  Λεξικω  σημειουται  έξυδατίζω=έξυδατο'ω,  δ^ον  κατά  την  άναλογ(αν 
νά  σημαίντ)  έξαιρεϊν  τό  ϋδωρ. 
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6Ηζυλοΰ|Λαι  =ίίς  ζύλον  αεταβάλλομαι  Ικζυλίζω=5ζαιρώ  το  ςύλον, 

έκπαπποΰ(χαι      =εΐς  πάππον  »  -ίζω=      «      τονπάππον 

έκπνευ[λατοϋ|Λαι=εΐς  πνεϋμα  »  -ί^ω=      »      το  πνεΰιχα, 

έκσυριγγοΟ(χαι     =είς  συρίγγιον  » 

έκχιλοΟμαι  =£Ϊς  χιλον  »  -ίζ(>:=      »      τονχιλόν. 

Αμφότερα  δε  τα  [λέλη  ποθούνται  έν  τοϊςδε' 
έξαδενίζω       =•ζαιρώ  τον  αδένα,      έξαδενοΰμαι       =εΐς αδένα  Η•"*^*'-'-°" 

έζοδοντίζω     =  »  τον  οδόντα,  έξοδοντοΟρ,αι      =είς οδόντα  » 

έξαραχνίζω    =  »  την  άράχνην,  έξαραχνοΰριαι    =£ίς  άράχνην  » 

έξαιρίζω(Ι)    =  »  την  αϊραν,     έζαιροΰ^λαι         =•1ζ  αίραν  » 

έκβραχίζω     =  »  τόν  βρά/ον,    έκβραχοΰριαι      =εΐς  βράχον  » 

έκοενδρίζω     =  »  τα  δένδρα,     έκδενδρουααι(2]=είς  δένδρον  » 

έκδασιζω       =  »  το  δάσος,        έκδασοϋμαι        =είς  δάσος  » 

έκδαφνίζω     =  »  την  δάφνην,  έκδα(ρνοΰ[Λαι      =εΐς  δάφνην  » 

έκστελεχίζω  =  »  τό  στέλεχος,   έκστελεχοΰ[Λαι  =είς  στέλεχος  » 

έξαλσίζω       =  »  το  άλσος,        έζαλσοΟ|Λαι        =είς  άλσος  » 

έκφλοίζω       =  »  τόν  φλοιόν,     έκφλοιοΰμαι       =είς  φλοιόν  » 

έκφυλλίζω(^=  »  τα  φύλ>α,       έκφυλλου(/.αι      =εΐς  φύλλα  » 

έκφελλίζω      =  »  τόν  φελλόν,    εκφελλοΰμαι      =•είς  φελλόν  » 

έκ[Ααλλίζω     =  »  τόν  [χαλλόν,  εκμαλλοΰμαι     =εΐς  μάλλον  » 

έκβα(χβακίζο;=  »  τόν  βάμβακα, εκβαυ.βακοΟ|χαι=είς  βάμβακα  » 

έκβουτυριζω^=  »  τό  βούτυρον,  έκβουτυρουμαι  =είς  βούτυρον  » 

έκχονδρίζω  ^^=  »  τόν  χόνδρον,  έκχονδροΰμαι     =είς  χόνδρον  » 

έζαμπελίζω  =  »  την  άμπελον,  εξαμπελθΰμαι^)=εΙς  άμπελον  » 

έκζωμίζω       =  »  τόν  ζωμόν, 

(1)  Έν  τ^  τοΰ  Κουμανούοη  νέων  λέξ.  Συναγωγή  εΰρομΕν  τάδε*  έξαερίοϋμαΐ  = 
εις  άέοιον  μεταβάλλομαι,  έξαλατοϋμαι  (Άφεντούλης),  έξυαλοϋμαι. 

(2)  Δια/.ριτέον  τά  έκδενδροίμαι=ε!ς  δε'νδρον  μεταβάλλομαι,  δενζροίδης  γίνομαι, 
άτίοδενδροΰμαι  χαι  καταδενδροΰμαι  =  τε'λεον  υπό  δένδρων  καλύπτομαι,  ύποδενδροϋ- 
μαΐίολίγον  δενδροΰμοι,  ολίγα  δένδρα  χτώμαι"  τ.α.ρί  τοϊςΒυζ.  έκδενδρΟω  =  δενδροτομώ. 

(3)  Τό  αρ7..  Λεξ.  ε/ ει  μόνον  τό  άπλοΟν    φι/λλίζο^βφυλλολογώ. 

(4)  Ή  λέξις  έπλάσθη  ηδη  χαΐ  έν  πολλί]  χρήζει  έστι'ν,  ώς  και  τό  έκβραχίζω,  έκ- 
6ρα•/_ισμός. 

(5)  Έν  τ^  Ιατρική  όταν  ό  ιατρός  έξαιρτ;  τόν  σπλήνα,  τον  νεφρόν,  τό  ήπαρ,  την 
άαυγδαλήν,  δυνάμεθα  είααγαγεΐν  τους  δρους,  έκ(3π2νηνίζω,  έκνεφρίζω,  έξηπατίζω, 
έξαμυγδαλίζω"  έν  τω  άρχ.  λίξικω  σημειοϋται  καΐ  τό  έξαμυγδα?νθ{}ν=άμυγδαλο- 
ειδή  κοσμήματα  ποιεΐν. 

(6)  Ιΐρόοθες  χαΐ  έχσταφιδοΰμαι,  έκκοτινοϋμαι,  έκπιτυοϋμαι,  έκκυπαρισσοϋμαι,  έκφοινι- 
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Δ'. 


εκ=τ  ποίεΓν. 


Έν  τοις  ηγουαένοις  (1)  εϊδοιχεν,  ότι  τα  αετά  της  ίν.  σύνθετα  ση- 
μαίνουσι  το  τέρ{χα  εις  δ  ή  της  κινήσεως  ή  καταστάσεως  αεταβολή 
καταλήγει"  άλλ '  έκεϊ  έσηυιειώθησαν  ρήαατα  μόνον  εις  -οω  λήγοντα, 
ών  τα  πλείστα  είσι  με'σης  διαθέσεως  ώς  αναφερόμενα  είς  δντα,  άτινα 
φύσει  την  μεταβολήν  άφ'  εαυτών  λαμβάνουσιν  τα  δ'  άπλόέ  τούτων 
παρά  τοις  "Ελλησι  πάντων  σχεδόν  άχρηστα  φαίνονται  δντα. 

Ένταϋθα  δε  προσθετε'ον  και  ετε'ραν  τάξιν  συνθέτων,  σημαινόντων 
ωσαύτως  μεταβολήν  καταστάσεως,  ών  δηλαδή  ή  μεν  έκ  δηλοΐ  την 
αρχήν  της  κινήσεως  ή  καταστάσεως,  το  δε  β '  συνθετικόν  εμφαίνει  τό 
τε'ρμα  είς  δ  αύτη  καταλήγει"  των  συνθέτων  δε  τούτων  τα  άπλα,  των 
μεν  άχρηστα  είσι,  των  δε  αμετάβατα  δντα  δια  τήν  μετά  της  προθέ- 
σεως σύνθεσιν  μεταβατικά  γίνονται. 

Και  της  τάξεως  δε  ταύτης  παραδείγματα  εστωσάν  μοι  τάδε"  και 
α'  μεν  των  είς   -ΐζω    -αζω   ληγόντων 

έξαγοοικίζω  (2)  τινά  =  (ίκ  μή  άγροίκου)  άγροικόν  τίνα  ποιώ. 

το  άπλοΰν  άγροΐκίζω  άχρηστόν  έστι,   τό  μέσον  άγροΐ- 

κίζομαΐ  =  χγροικός  είμι  ή  άγροίκως  φέρομαι. 
έξαργΐ/θίζθ3  ^  έξαργυρόω  =  εις  άργυρον  μεταβάλλω,  μετατρέπω 

εις  άργυρον,  είς  χρήματα"  τό  άπλουν  άργυρίζω  (3)=τό 

του  αργύρου  χρώμα   εχω. 


χοί[ΐαι,  έχμυρσινοΰμαι,  έκπευκοΰμαι,   έχχαλαμοΰιχαι    (καλαμοΰμαΐ  άρ7.•)ι  έκχεδροΰ- 
μαι,  Ικχισσοΰμαι  (κιασοω=κισσω  κοσμώ],  έξαρκεοθοίμαι. 

(1)  Πρβλ.  σελ.  125. 

(2)  Τήν  ιδιότητα  ταύτην  τήν  της  έκ  παρά  τοΐς  "Ελλησι,  παρά  τοις  Γάλλοις 
ϊ/ουσι  και  άλλαι  προθέσεις•  Πρβλ.  α/ΤαϊΙϊΙΪΓ,  α583,ϊηί|•,  βΐΆΤξ'ΐΐ,  βηΥΐΆΐάΐΐ,  βΐΐηο. 
ΙιΙΪΓ,  βηήοΐνΐΓ  χαϊ  τό  Γερμ.  δβ.  Ιι6ΐ)βη=ιζην, — 1)βΙβΙ)βη=ζωοποιεϊν,  ΚϋιιΐίηβΓη=: 
άνιααθαι,  όβΙίϋ(ΐΐΓη6Γη=:άνιάν•  ΓυΙΐ6η=:ήοεμεϊν,  δβΓϋΙιί^βη  =ήρεμίζειν.  Πρβλ. 
επί  της  αυτής  σημασίας  και  τήν  έτχΐ  π.  χ.  άληθεύω-έπαληθεύω  τι,  (ούλόω)-Ιποϋλώ 
τι,  ουρίζω-ίπουρίζω  τι,  (εΰωνίζω)  έπευωνίζω  τι. 

Πρβλ.  Τοί3  λαοϋ  νυν  ξε.  π.  Χ.  ξεγεννώ  =  ποιώ  τίνα  γεννήσαι  =  μαιεύομαΐ" 
μαιοϋμαί  τίνα,  λοχεύω,    έκλοχεύω — ξε?\,εχυνΐάζω. 

(3)  Πρβλ.  χρνϋίζω,  ϋιδηρίζω,  πορφυρίζω  κλπ. 
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έζαττίκίζο)  (1)  =  πο•.ώ  τι  Άττικόν,  ποιώ  τίνα  άττικίζειν*  τό 
άπλοΰν  άττίκίζω  =  τους  Αττικούς  [χΐ[/,ουι/.αι,  τα  των 
Αττικών  φρονώ '   (πρβλ.   λέξεις  έξηττικισμέναι). 

έζελληνίζο)  ="Έλ>'ΐτινά  τίνα.  η  Έλληνικόν  τι  ποιώ*  τό  άπλοαν  έλ- 
ληνίζθ3  άΐλετβτ. 

έζαμφοτερίζο)  =  ποιώ  τι  ά[χφοτέρως  εχειν  ποιώ  τι  άμφοτερί- 
ζειν  τό  δε  άπλοΟν  άμι^οτεοίζειν  και  έπαμ^οτερίζειν 
=  άμφοτέρως  εχειν  (άαεταβάτως    δήλα   δή). 

έξαλμίζο^  =  άλμυρόν  τι  ποιώ'  τό  δε  άπλοΰν  άλ|αίζω  =  ραίνω 
τι,    ραντίζω  η   βρεχω    άλ[ΧΥ). 

έξαίθρίάζω  τό  ύδωρ  =είς  την  αίθρίαν,  είς  τό  ΰπαιθρον  Ικτίθηυ-ΐ, 
όπως  καταστήίτω  ψυχρόν' — Ιξαιθριάζουσιν  Ιν  ύδρίαις  κε- 
ραμεαίς  έπΙ  των  (χετεωροτάτων  [χερών  της  οίκησε .  ς. — 
■ύδωρ  έξαιθριασθεν  ουδέν  χιόνος  άποδεϊ. — α{θριάζειν= 
αίθριον  ποιεϊν  άντίθ.  έπινε^η,  αΐθριαν=  αιθριον  είναι. 

^ξιδίάζομαΐ^::  εξιδιου(χαι,  ιδιοποιούμαι,  ϊδιόν  τι  ποιούμαι*  τό 
άπλο<3ν  ιδιάζω  =  εχω  τι  τό  ϊδιον,  ιδιότροπος  είμι,  διά- 
φορος τών  άλλων  ειμί. 

έξίτπνίζω  (τινά)=:εζυπνον  ποιώ,  έκ  τοΰ  ύπνου  τινά  εγείρω"  τό 
άπλοΰν  ί/πνίζω  άχρηστόν  έστιν. 

εκθειάζω  =  θεοποιώ  τι,  θαυμαστόν  τι  ύπολαμβάνω,  εγκωμιάζω 
ως  θείον  τό  άπλοΰν  θεΐάζείν  =  περί  τα  θεία  καταγί- 
νεοθαι,  τα  θεία  συμβουλεύεσθαι"  πρβλ.   θεΐασμός. 

έκραο^τωνίζω  τι=ραστόν  τι  ποιώ'  εκρ^στωνίσαι=εύχερ6ς  άπο- 
φηναι'    Ήσυχ.  ρο}:ΐττωνεύω=ίν  ραστώνη  εΐμΐ  η  διάγω. 

β'δέ  παραθώμεθα  και  άλλων  καταλήξεων  ρήματα*  π. χ. 

έξαγριαίνω  τινά  =  ποιώ  τίνα  άγριον,  τό  άπλοΰν  άγριαίνω  τινί 
η  προς  τίνα  =  άγριος  είμι,  άγρίως  φε'ρομαι"  τό  δε  έξ- 
αγριόο)  (την  χώραν)  άντιθ.  τω  έξημερόω. 

(1)  Κατ'  άναλογίαν  πλείστα  τοιαύτα  δύναται  τις  νά  σ/ημιατίστ)•  Ιξιωνίζω,  έξαιο- 
λίζω,  έκδωρίζω,  εξευρωπαΐζω,  έξαμερικανίζω,  έκλατινίζω,  έχρωμαίζω,  εκρωσι'ζοι- 
τοιαΰτα  δε  μυρία  άναγινοίσκει  τις  εν  τη  ν.  λ.  συναγωγί}  τοϋ  Κουμανούδη  σχηματισθέντα 
όπό   τών  νέων    ΈλλτΙνων. 

(2)  Διά  την  σημασίαν  ταύτην  της  {κ(=τοΰ  ποιεϊν)  και  πολλά  ρ/ίματα  άπλα  ση- 
μαίνοντα τό  ποχεΐν  συντίθενται  τί|  προθέσει  ταύτη,  ίνα  σαφεστέραν  την  εαυτών  σημα- 
σίαν εκδηλοίσωσιν  π./,  ές-αφχνίζω,  έξ•ασφαλίζω,  έξ-ευγενίζω,  έξ-ευμενίζω,  έξ-ευ- 
διάζω,  έξ-ευτελίζω,  εξ-ευμαρίζω,  Ιξ-ευτρεπίζω,  έξ-ευχερίζω,  έξ-ορθιάζω,  έξ-ουδε- 
νίζω,  έξ-υγιάζω,  έξ-ωραίζω,  έχ•γαληνίζω. 
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έξαρέσκομαί  (τινα)=ποιώ  τίνα  άρέσκεσθαί  μοι,  έζευμενίζω,  εξι- 
λεώ•  το  άρέο'κομαί  τινι  (ά[Λεταβ.)  =  ίκανοποιοΰ[Λαι, 
ευαρεστώ,  ευρίσκω  τι   άρεστόν. 

έζενλυτώ  (το  χρεΌς)=ίντελώς  άποτίνω"  πρβλ.  και  δίευλυτέω 
(ό  τύπος -όω  πλ•/ΐ[Χ{χελής)•  το  άπλοΰν  εύλΐ/τεΐν  άχρηστον. 
πρβλ.  (εύτακτεϊν) — άπευταχτεϊν  τους  φόρους.  Στράβ. 

έζευποοώ  (τι)=ποιώ  εύπορεϊν,  εύπόρως,  άφθόνως,  δαψιλώ;  παρε'χω 
τι' — έζ.  έπικουρίαν  ταϊς  χρείαις=δαψιλώς  πορίζω.Πλάτ. 

έζομηρεύω  τινά=ποιώ,  εξαναγκάζω  τινά  δούναι  όμηρους,  έξ- 
θ|ΐηρεύθ|χαι=λα{Λβάνω  όμηρους*  το  δε  άπλοΰν  όμη- 
ρε'ύω=ό[Ληρός  είμι  η  υπάγω. 

έζομίλώ  τινα=τη  όμιλί^,  συναναστροφίΐ  κατακτώμαί  τινα'  πρβλ. 
και  καθομιλώ  τίνα"  τό  άπλοΰν    ομιλώ  τινι  (άμετβτ.). 

έζυδαοόω=ύδαρε'ς  τι  ποιώ,  (ύδαρόω  άχρηστον). 

έκβακχεύω=ποιώ  τίνα  ^αχ^^εύειν,  εις  βακχικην  μανίαν  εξάγω* 
τό  άπλοΰν  ^ακ2(εύω=βακχείαν  η  βακχικώς  έ'χω,  εν- 
θουσιώ,   μαίνομαι. 

έκγλισ'χραχνω=γλίσχρον  τι  ποιώ*  τό  άπλοΰν  γλιο^^ςραίνω  = 
γλίσχρος,  φειδωλός,  μικρολόγος  ειμί*  γλισχραίνομαι  = 
κολλώδης,  ολισθηρός  γίνομαι,  γλίΟ^ρεύομαΐ  (μεταφορ.) 
=φειδωλός,  γλίσχρος  γίνομαι  =  γλισ'}(ρολογοϋμαι. 

έκσΊωπώ=ποιώ   τίνα  σιωπησαι,    εξαναγκάζω    εις  σιωπήν. 

έκ^^ωρώ  τι=ποιώ  τι  χωρησαί  ποι,  εις  άλλον    τινά,    παραδίοωμί 
τινι  τι'  τό  άπλοΰν  ^ωρώ  άμεταβάτως.   Πρβλ.  και 
Ρ  έκπροσ'ωπώ  τινα=εκ  τίνος  προσώπου  ειμί,  ποιώ  τά  τίνος,  τά  έργα 
προσώπου  τινός,  είμι  άντΐ  άλλου  προσώπου,  άναπληρώ  τίνα. 

Τούτοις  προσθετέον  και  τό 

εκπονώ  τι=πόνοις  η  πονών  ποιώ  τι,  κτώμαι* 
έκμοχ^θώ  τι=μόχθοις  η  μοχθών    έξεργάζομαι,    ποιώ   τι,    έν  ω  τά 
άπλα  πονώ,  μοχθώ  δπί  τινι,  περί  τι,  υπέρ  "τίνος  (άμεταβ.). 

Έν  τη  τοΰ  Κουμανούδη  νε'ων  λέξεων  συναγωγγ)  άναγινώσκει  τις 
πλασθέντα  κατ'  άναλογίαν  προς  τά  προκείμενα  και  τάδε*  έξαίσθη- 
ματίζθ3  τι=ποιώ  τι  αίσθηματικόν,  έξαντικειμενίζω  (όω)=ποιώ  τι  άντι- 
κειμενικόν,  έξυποκειμενίζω  (όω),  έξαϋλίζω,  έξαρχαΐζω,  εξισορροπώ  τι. 
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Ε'. 
εχ  =  έ^αίρεΓν,   έκβάλλειν,  το  β'  <η»ν^ετικόν  =  πώς. 

Έν  άλλοις  δ'  αυ  συνθέτοις  η  [Λεν  έκ  έχουσα  οΙονεΐ  ρ•ιθ(Λ(κτικην  εν- 
νοιαν  δηλοΐ  το  έξαιρεϊν,  έκβάλλειν,  έξιέναι,  το  δε  β'  συνθετικον 
σγιααίνει  το  πώς  ήτοι  τον  τρόπον,  καθ'  δν  η  έξαίρεσις,  εκβολή,  έξο- 
δος γίνεται*  παραδείγαατα  και  τούτων  Ιττωσάν  μοι  τάδε' 

έξαναγκάζω=τγί   άνάγκγι    έκβάλλω'    έζ.    την    άργίαν    πληγαΐς.. 
Ξεν.  Πρβλ.  εκβιάζομαι. 

έζεγγυώ  τινα=εγγυώμενος  η  δι'  εγγυήσεως  εξαιρώ  τίνα,  έξελευ- 
θερώ*    έγγυώ  τινί  τι=:δίδωα{  τι  ως  εγγύησιν,  ένέχυρον. 

έξερΐθεύομαι(1)=:εριθευόυι.ενος,  σπουδαρχών  δελεάζω,  αποπλανώ 
τινα'  έξ.  τους  νέους"  το  άπλουν  έρΐθεύεσθαΐ=σπουδαρ• 
χεΐν,  δηααγωγεϊν,  έπιζητεϊν  την  ευνοιαν  του  δχλου' 
πρβλ.  ε'οιθεία,  άνερίθει/τος. 

έξίπόω -ώ=Ιπών  ή  δια  του  Επου  (=πιεστηρίου)  εξαιρώ  τι. 

έκβροντάό3  -ώ=βροντών  ποιώ  τίνα  έξελθεΐν  εαυτού,  ταϊς  βρον- 
ταϊς  έξίστημί  τινα'  πρβλ.  και  έκβρόντητος,  εμβρόν- 
τητος, έμβροντώ=εν  ταϊς  άκοαΐς  τίνος  βροντών  ΐξίστημι 
αυτόν  το  άπλουν  βροντώ  =  βροντήν  ποιώ'  πρβλ.  έκ• 
πλήττω=πλήττων,  έκβάλλω  τΐ'  έκπλ.  το  λυπηρον 
της  ψυχής"  β '=  πλήττων  έξίστηαί  τίνα  εαυτού '  πρβλ. 
έκκρούω,  έκκόπτω.  έκκεντώ=κεντών  έκβάλλω*  έκκ. 
διχ(χατα  =έξορύττω . 

έκδονώ  =  δονών  έκβάλλω  τινά*  πρβλ.    έκπάλλω. 

έκθορυβώ=θορυβών  ποιώ  τίνα  έκπλαγήναι,  έκστήναι*  θορυβώ 
δέ=θορυβον  παράγω•  πρβλ.  έκι^το^ώ,  έκσυρίττω,  έκ- 
ραβδίζο^. 

έκκυβΐΡτώ=:Κ•υβΐΡτών  εξέρχομαι,  έκφεύγω  π. χ.  κύκλο;  είσηνέ- 
)^θη  περίιιεστος  ξιφών  ορθών  εις  ουν  ταΟτα  ή  ορχηστρΐς 
έκυβίστα  καϊ  έξεκυβιστα  υπέρ  αυτών.  Ξενοφ. 

(1)  Πρβλ.  τό  της  συνήθειας  ξελογιάζω  τινάζαμε  τα  λόγια  εξαπατώ  τινβ,  του 
εξαιρώ  τόν  νουν,  παράγω,  άποβουκολώτινα  λόγοις,  αποπλανώ  πρβλ.  παράφηαι,  Τίάρ- 
φαΟις  (=ξελογίασμ.α)• 

πάρφασις    ήτε  εχλεψε   νόον  πύχα    περ  φρονεόντων. 
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έκΚΊ/κλέω  •ώ=<υκλών  ήτοι  άγων  έτΙ  τροχηλάτου  {ΛΥίχανηματος 
φέρω  τι  εξω  και  επιδεικνύω*  κνκλα  γαρ  οί  τροχοί  η  τα 
τροχήλατα  οχήματα  (πρβλ.  και  τετράκυκλα)•  πρβλ.  έκ• 
κυλίνδω^Ξκυλίνόων    φέρω  τι  έ'ζω,  εκβάλλω. 

έκλθ'ύω=λούων  τι  αποβάλλω,  καθαιρώ*  πρβλ.  έκκαθαίρω. 

έκνιτρόω -ώ(1)=διά  νίτρου  πλύνω,  καθαιρώ  τι' πρβλ*  έκρυπτω. 

έκλατομώ=λατομών  εξαιρώ  τι,  εκβάλλω. 

έχλΐθθλογώ=λιθολογών,  συλλέγων  τους  λίθους  εκ  τίνος  καθαίρω 
αυτό.  Θεόφρ.  τό  άπλουν  λιθθλογώ=λίθους  συλλέγω. 

έκπολίορκώ  =  πολιορκών  αναγκάζω  τίνα  εις  παράδοσιν  πρβλ. 
εκπορθώ. 

εκπρίω=πρίων  ή  δια  του  πρίονος  εξαιρώ,  ίκβάλλω  τι*  πρβλ. 
έκμοχλεύοί. 

έκτοΐ^^ωρνχώ  =  τοιχωρυχών  εξαιρώ  τι  και  μεταφορ.  ^  βί:>: 
αφαιρώ*  τοιχωρυ5^ώ=  τοίχους  όρύττω. 

έκτρυπώ  τι{2)::^  τρυπών  εξέρχομαι,  λάθρα  εξέρχομαι,  παρίξέρ- 
χομαι,  παρεκδύομαι*  αντίκειται  δε  τούτω  τό  είοτ^νηώ 
=τρυπών  τι  είσδύομαι=παρεισδύομαι,  παρ-ισέρ^^ομαι, 
λάθρα  εΐι/ωρώ  ποι. 

έκ^υλλθ^ορώ=φυλλοφορών  έκβαλλω  τινά.  εξορίζω  καταδικάζων 
διότι  κατά  την  δίκην  αί  ψήφοι  ήσαν  φύλλα  (ΐλαίας),  έφ' 
ών  ήτο  γεγραμμένη  ή  γνώμη  του  ψηφιζομένου  ή  δικάζον- 
τος   Αΐσχίν.    ^υλλο^ορώ  δε=ρύλλα  φέρω,  φυλλοφυώ. 

έκκαλαμώμαΐ=ιφ  καλάμω  τους  ΐχθΰς  εκ  της  θαλάσσης  έξέλκω, 
εξάγω*  και  καθόλου=χγρεύω. 

Ενταύθα  προσθετέον  και  ολίγα  τινά  είς  -ίζθ3  ρήματα  μετά  της 
εκ  σύνθετα,  έν  οίς  ή  μεν  πρόθεσις  δηλοϊ  ωσαύτως  τό  έςαίρεΐν,  έκ- 
βάλλείν,  τό  δε  β' συνθετικόν,  ώς  και  έν  τοϊς  προηγουμένοις,  τόν  τρό- 
πον, καθ'  δν  ή  έξαίρεσις  γίνεται"  άλλα  των  συνθέτων  της  κατηγορία^ 
ταύτης  τά  άπλα  ως  επϊ  τό  πλείστον  άχρηστα  εϊσιν  π. χ. 

(1)  Ξεθερμίζω=θερμω  ίδατι  ε/.πλύνω,  έκκαθαίρω.  Τό  δε  έξχΟω-ώ-τόν  ίόν-=την 

σχωρίαν  εξαιρώ,  άφαιρώ'  τό  άπλοΰν  Ιοϋταΐ^ϊοΰ  πληρούται  (τό  ΐΑέταλλον).   Άριστοτ. 

(2)  "Ορα  δτι  η  συντίΟεια  παραλλάξασά  πως  τό   εΐοίτρχ/πάω,   έκτρυπάω    λέγει 

άντ'  Ιχείνοο  μεν  τρυπώνω,  άντ'  αΰτοΰ  οέ  ξετρυπώνω    (άμεταβάτως)•  τό  δε  ξετρν 

πώνω  τΐν(1=άναγκάζω  τινά  εκ  της  τρύπης  αδτοΰ  εξελθείν,  άναδΰναι,  εξάγω. 
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έζαγκωνίζω  τινα=τω  άγκώνι  έζωθοΰμαί  τίνα,  τψ  άγκώνι  ώθών 
εκβάλλω  τινά•  πρβλ.  παραγκωνίζω,  προεξαγκωνίζω. 

έζαγίζο)  (1)=ώς  άγος  τινά  έκβάλλω,  ώσπερ  έναγη  διώκω*  πρβλ. 
έξάγιστος,  άγηλατώ. 

έξητριάζθ3  =  δια  τοΟ  ήτρίου  έκπερώ,  διηθώ*  (ητριάζω  άχρ.). 

έκκορακίζω=(είσκορακίζω,  άποσκορακίζω*  προς  δε)  δίκην  κόρα- 
κος πλήττων  έκβάλλω,  έζαιρώ  τον  οφθαλαον,  έξο[Α{Αατίζω. 

έκπερδικίζω=ώς  πέρδιξ  έκίρεΟγω*  πρβλ.  διαπερδικίζω,  διεκ- 
περδΐκίζω=πε'ρδικος  δίκην  διεξολισθάνω. 

έκρΐνίζω=ΓΥ)  ρινΐ  η  τνί  όσφρήσει  ανιχνεύω,  έξιχνεύω  τινά,  ρινη- 
λατών  εξευρίσκω. 

έκ€Γ^αΐρίζω=ΐ(ραίρας  δίκην  έκβάλλω  τινά,  ώσπερ  σφαΐραν  έξ- 
ακοντίζω,  έκρίπτω*  (το  άπλοΟν  σ'^αιρίζω=την  σφαΐραν 
παίζω,  σφαιρίζοΐΛαι=δίκην  σφαίρας  κυλίομαι)  (2). 

έκ2^αρ'υβδίζω=Χαρύβδέως  δίκην  έζαιρώ,  έκροφώ  τι  ως  χάρυβδις, 
έκπίνω*  πρβλ.  Λοντοχάρυβδις,  |χεθυσοχάρυβδΐζ(3). 

έξωκεανίζύ)  (4)=τίθη(Λί  τι  εξω  της  κα6'  ήμας(=της  [χεσογείου) 
θαλάσσης  -ίίτοι  έν  τω  Ώκεανω.  π. χ.  ό  ποιητής  εζω- 
κεανίζει  τι  [/,υθολογίας  χάριν.  Στράβ.  πρβλ.  και  έξω- 
κεανισμός. 

ς-'. 

εκ  αημαίνει,  εξω,  άηουαίαν,  στέρησιν. 

Έν  τοις  έφεζης  συνθε'τοις  η  έκ  σημαίνει  πρώτον  το  εζω,  το  εζω 
τινός  είναι  η  γίνεσθαι*  άλλα  γενόμενος  τις  έκτος  και  πόρρω  τινός 
πάντως  και  στερείται  αύτου*  διό  ή  έκ  κατάντη  εν  τισι  να  σημαίνη 
και  την  άπουσίαν,  στέρησιν*  κατά  ταύτα  ή  έκ  σημαίνει  ΰτέρηΟΐν 
έκ  ■μεταβολής,  είτα  δέ  απλώς  και  απολύτως  στέρησιν=(ί-στ$ρητ.π.χ. 

(1)  Κατ'  άναλογίαν  προ;  ταύτα  καϊ  ή  συνήθεια  έπλασε  το  (έ)ξιππάζω=δίχην 
Γππου  τινά  ταράττω,  έκπλι^ττω,  χαί  (ε)ξιππάζοααι,=ώς  Γππος  ταράττομαι,  πτύρομαι* 
'ξιππα(ίμένος. 

(2)  έκδΐ(3κεΰω=ώσπερ  δίσχον  έχρίπτω  πρβλ.  έξακοντίζω. 

(3)  Κατ'  άναλογίαν  προς  ταΰτα  έπλασαν  νΰν  χαί  ρ.  έκφαρνγγίζω  (=τ6  αίμα) 
διά  τοϋ  φάρυγγος  έχβάλλω,  εξαχοντίζω. 

(4)  Πρβλ.  τό  της  σννηϋείας  "ξεκαμπχζω  (τινά)  =  εξάγω  τινά  εις  τόν  χάμπον, 
^ΐς  τό  άναπεπταμένον  μ^ρος. 
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έξαρθρος=Ικεϊνος,  ου  έξέχουσι  τα  άρθρα  η  αί  άρθρώιβις. — άλλοι 
γαρ  άλλων  ΐΑαλλον  έξαρθροί  ττίφύκασιν.  Ίπποκρ. 

έξχ(ϊ}ζΐος=•κ6ΐνος,   ου  τα  ίτχία  έξέχουίΐ• 

έξόμματος  και  έξό(|θαλμος=ού  οίόρθαλ{χοΙ  έξέχουοΠν  η  προ- 
έ2ζθνο^ι(1)"  διο  οί  τοιούτοι  όφθαλιχοΐ  καλούνται  προπε- 
τεϊς  καϊ  προπαλεχς*  αντίκειται  δέ  τω  έξό(ρθαλ[Αος  τό 
κοιλό(^θαλμος•  τό  £ξόφθαλ{Αθν  ουκ  εύωπόν  πόρρωθεν(2). 

έξόμφαλος(3)=ού  έξε'χει  η  προέχει  ό  όυι.φαλός.  Κατά  ταύτα  λέ- 
γεται έζο^ρυς,  έξώνυχος,  εκρις(4)=ό  έχων  την  ρίνα 
έξέχουσαν,    ύψηλήν. 

έξοχάδες:^αί[χορροίδες  έξέχουσαι,  άντίθ.  δέ  έοΌχάδες. 

έςωΐιίζω=γυανώ  (τον  βραχίονα  ριέχρι  του  ώαου),  τον  ώαον. 

έξωμίας=ό  τοιχς  βραχίονα;  (λέχρι  τών   ώμων  γυιινούς  έ'χων. 

έςωμΐς=ίσθή;  άχειρίδωτος  τους  ώ(χους  έ'ζω  δηλ.  γυμνούς  λείπουσα" 
διό  οί  ταΰτην  φορουντες  γυίΛνούς  του;  ώμους  είχον  άντίθ. 
έπωΐχ\ς=/)  δι'  ή;  ε'καλύπτοντο  οί  ώμοι. 

εξωυ,ος^)=χιτών  δουλικός,  δν  οί  φοροΰντες  γυμνούς  τους  ώμους  ειχον. 

Έκ  δέ  της  τοπικής  σημασία;  του  εζω  γεννάται  ή  χρονική  καΙ  η 
τροπική  ήτοι  η  τη;  απουσίας,  στερήσεως  και  ελλείψεως (6),  ώς  εν 
πολλοίς  τών  επομένων 

(1)  Επειδή  την  αυτήν  ση[χοισίαν  έχει  χαί  ή  τχρο,  Οπάρ-χουιιν  επι  της  αυτής  εν- 
νοίας καίεξαύτήί  σύνθετα,  πρβλ  έκκαλώ^υχροκαλώ,  έκκύπτω^ζτχροκύπτω,  έξέχω= 
προέχω -υπερέχω,  προέδρα=έξέδρα•  (προκέφαλος=::Οξνκέφαλος),  πρόθυμος- 
έκθυ[χος    (αλλά  πρόρρων -εκφρων,    διάφορα)*    πρβλ.     πρόγλωΰίίος,    προκοΐλίος, 

προγά(3το3ρ,  προκέφα?νος,  προμέτο:)πος,  προόδους,  πρόχειλος,  (οφθαλμοί) 
προπετεχς,  προφέρεις,  προπα?ί.εϊς.  Έν  αλλο•.ς  αΰ  προς  σαφεστέραν  δήλωσιν  τοΰ 
έξω,  ή  σύνθεσις  έγένετο  έκ  τοΰ  εξέχω,  έξω*  π.  χ.  έξεχέγλουτος,  έξεχέβρογχος, 
έξώκαρπος,  έξώμαλλον  (ίμάτιον),  έξώυτοον,  έξώχωρος,  έξωπολίτης,  έξωπράτης. 

(2)  Αριστοτέλης. 

(3)  Ύπό  του  Άφεντούλη  εσχηματίσθη  και  ή  έξαμφάλω(5ΐς. 

(4)  "Εκρις=:έπίρρινο;•  πρβλ.  προβοσκίς — έπιβοσκίς. 

(δ)  Εΰστοχως  ίιπό  τών  νεωτέρων  ελέχθη•  (έσθής)  έξωμος,  έκτράχηλος,  έξώμιος, 
έξωμισμοί  (τό  Γαλλ.άβοοίΐβίβδ)•  κατά  την  αυτήν  άναλογι'αν  έπλασαν  νυν  έκμάζιος= 
ή  τους  μαστούς  έξω,  προβεβλημένους  ε/ ούσα. 

(6)  Έκ  της  προθέσεως  έκ  έγένετο  τό  επίρρημα  έκτός  (άντίθ.  εντός)  και  έξω  (άν- 
τιθετον  εΐ'σω),  και  έξ  αύτοϋ  τό  οΰσιαστ.  έκτΟτης=τό  έκτός  είναι,  στερεΐσθαι"  οΰτω 
Α.  χ.  ό  Γαληνός  εΐπεν  έκτότης  νοσου=άπου(ίία"  έκ  της  προθέσεως  έκ  προήλθε 
5ί«ϊ  τό  έύχατος  χαϊ  τό  έπίρρ.  έκάς  (άντίθ.  εγγύς,  «γχι),  έκαϋτέρω,  έκαΰτάτοιί, 
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έκγρα^η=η  εκ  του  καταλόγου  άπάλειψις* 

έκδιαΐτώμαΐ=έκ  της  διαίτη;,  της  συνήθους  καΙ  τεταγμένης  εξέρ- 
χομαι είς  άτακτον  και  κακήν,  θρύπτομαι,  φθείρομαι•    διό 
έκδεδιητη,μένως=θρυπτικώς• 
έκμαρτυρία=ή  εξω  τοϋ  δικαστηρίου  γινομένη* 
έκπατώ=έξέρχομαι  του  πάτου,  της  κοινωνίας" 
έκβΐος=εξω  του  βίου. 

έκγενης=έκ  τοϋ  γένους,  της  οικογενείας  έκβληθείς. 
έκτράπεζος=ό  εξω  της  τραπέζης  γενόμενος,  αποβληθείς. 
έκπρόθεο'μος=ό  έκτόςτης  προθεσμίας  ων,  «ντιθ.  έυ,πρόθεσ'μ.ος. 
έκκαιρος=ό  έξω  τοΰ  καιρού,  απηρχαιωμένος•   άντιθ.   έγκαιρος 

=ό  εν  καιρφ  ών,   καίριος. 
έκθεσμος=αθεσμος,  άντιθ.  ένθερμος. 
έκκεντρος=  ό  έ'ξω  του  κέντρου   ών,    άντιθ.  σύγκεντρος,    έπί- 

κεντρος,  κεντρικός(Ι). 
έκπαλαίω=έξέρχομαι  των  κανόνων  της  πάλης. 
έκπαλτις=έξαρθρος. 

έκπαλέω-ώ=:έκτινάσσομαι  έκ  τοΰ  άρθρου,  έξαρθροί3(χαι. 
έκκέλενθος^ό  εξω  της  κελεύθου  ών  πρβλ.  παράβυστος. 
έκμελης=τλημμελής,  άντιθ.  εμμελής*  πρβλ.   έξαρμονίος. 
έκμετρος=χμετρος•  άντιθ.   σύμμετρος,    έμμετρος,   μέτριος. 
έκνομος=ό  έξω  τοϋ  νόμου,  ό  άνομος•  άντιθ.  έννομος. 
έκποδών=έξω  των  ποδών,  μακράν  έκπ.  είναι,  γίγνεσθαι,  άπαλ- 

λάττεσθαι,  έχω,  άγω  τινά*  άντίθ.   έμποδών. 
έκρυθμος=άρρυθμος,  άντιθ.  ενρυθμος,  ρυθμικός. 
έκ(?κευος=άσκευος,  άντιθ.  ένσκευος. 
έκτονος=παράτονος,  άντιθ.  έντονος*  πρβλ.  έκμελή,ς,  έξηχος 

και  έξαρμόνιος. 
έκτοπος=έξω    τοϋ   τόπου,    ξένος,    αλλόκοτος,     άτοπος,     άντιθ. 

έντοπος,  εντόπιος. 
έκτράπελος=έκτροπος,  άήθης,  παράδοξος"  άντιθ.  ευτράπελος. 
έκφυλος  (2)  =  έξω  της  φυλής,  ξένος*  άντιθ. έμι^νλος  Β':=:έξεστη- 

κώ;  τοϋ  γένους,  αλλόκοτος• 

(1)    Έπϊ  διαφόρου  σημ.   τό  άκεντρος    άντίθ.  εγκεντρος.   κεντρωτός,   χεχεντρωμέ- 
νος  (χη«ρΐί|ν). 

(2)  Οί  νυν  έπλασαν  χαΐ  τό  ρ.   έ'κφνλίζομαΐ=ε'κφυλθί  γίνομαι  χαΐ   τό  ούσιαστ. 
έχφυλισμο'ί,  Ικφύλισις. 


Ι 
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έξαγώνιος=ό  έκτος  του  αγώνος  ών  απαρέκβασΊς  =  λόγος 
έί;αγώνΐος[/.έν,  συναγωνιζόμενος  δέ  προς  τον  άγώνα»(1). 

έξαθλος=ό  εξω  τοΰ  άθλου  ηδη  γενόμενος,  ό  μηκε'τι  άθλεϊν  η 
άθλητεύειν  δυνάμενος"  άντίθ.   αθλητικός. 

έζαΐηος=ού  έξηρέθγι  το  πλείστον  αίμα,  λί(|)αΐμος. 

έξακμάζθ3=ΐξε'ρχομαι  της  άκμης,  παύομαι  ακμάζων,  παρακ- 
μάζω, άπακμάζω. 

εξαλος  (2)=ό  της  αλός  εξέχων,  άντιθ.  ^(Ιαλος,  εναλος. 

έξαλλος=εξω  έαυτοΟ  γενόμενος  και  άλλος  καταστάς,  αλλόκοτος* 

έξα.νθ(3ωπος=ό  εξω  της  ανθρωπινής  φύσεως  ών  και  απάνθρωπος* 
η   και  μεταβατ.   ό  έκμαίνων  τινά. 

εξαρθ9ος=ού  αΐ  αρθρώσεις   όιελύθησαν. 

εξαρμος(3)=ού  τα  μέλη,  οΐ  άρμοΐ  επαθον,  έξηρθρωμένος. 

εξαρμόνιος  πρβλ  έκμελής,  εκτονος,  έξηχος  =  παράχορδος• 
παράτονος. 

έξανθώ  (4)  σημαίνει  προσέτι  και  αποβάλλω  το  άνθος,  την  ζωηρό- 
τητα* β'  έπΐ  χρωμάτων*  τυχύ  γαρ  έξανθεχ  τό  μίλτινον. 
Πλούτ.  προς  δέ=ξεθυμαίνω  επί  τοΰ  οϊνου"  έξανθεϊ  γαρ 
και  άποπνεϊ.    Πλούτ. 

έξαυλος^αύλος  άχρηστος  εκ  της  πολλής  χρήσεως. 

έζαυλέω=διά  της  πολλής  χρήσεως  φθίίρω  τΓ  «Ιξηυλημέναι  γλώτ- 
ταΐΛ=τοΰ  αύλου  αΐ  παλαιαΐ  γλωττίδες,  αί  άχρηστοι  ηδη. 

εξεδρος=εξω  της  έδρας,  μακράν,  εξέδρα^ εξέχουσα  έδρα,  αίθουσα. 

εξηβος  =  ό  εξω  ηδη  της  ήβης  γ6νόμ6νος=πάρηβος,  πρβλ. 
πρόσ'ηβος,  ενηβος,  έφηβος. 

έξέ^ηβος=ό  τήν  έφηβικήν  ήλικίαν  έξελθών,  παρελθών. 

έςηλις=ό  τήν  ήλικίαν  τήν  νεαράν  έξελθών=παρήλιξ,  ι/περήλιξ. 

έςοίκος^^^ό  εξω,   μακράν  τοΰ  οίκου  ών, 

έςορρος:=:ό  τον  όρρόν  εξαιρεθείς,  ό  μή  έχων  όρρόν,  ξηρός. 

(Ι)   Οΰλπιανο'ς. 

|2)    Νυν  έπλασαν  χαί  λ.  ΐ(ίαλθς=ό  Ι'σος  προς  την  της  θαλάσσης  Ιπιοάνειαν,  μήτε 
έξέ/ων  αΰτης,  [ΐτίτε  6π'  αυτήν  ών. 

(3)  Όμοίως    Ιπλάσθη  υπό  των  νεωτέρων   έξάρμοθ5ΐς,    έξαρμοΰτηρ  στρόφαλος, 
έξαρμοότηρία  μηχαντ^. 

(4)  Ή    συν>(θεια  νυν   λέγει  ξεθωριάζω  ==Ιχβάλλω   τήν   θεωρίαν,   τό   /ρώμα     ίιπο 
των  λογίων  έπλάσΟη  έκχρωματίζοί  -ζομαΐ,  έχ/ρωματισμός 
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έζόμιλος=ό  έ'ζω  τοΟ  όρ.ίλου  ών. 

έξθύαΐος=ό  τη;  ουσίας  έζωσθείς,   έστερηαένος. 

έζθ3πιος=εξω  της  δψεως  γενόμενος,  {χακράν  άντιθ.  ένωπΐος= 

κατά  πρόσωπον. 
εζωρος(1)  =  ό    έ'ζω    της    ώρας,    της    νεότητος,     του  καιρού    του 

πρέποντος  ών  πρβλ.  ωραίος,  ένωρος,  άωρος. 
έξθ)ριάζω  (ώρα)=όλιγωρώ,    οΰ  φροντιζω(2)•    πρβλ.    ευωριάζο^ 

και  ει}ωρέω=όλιγωρώ. 


Ι 

Ι 


"Εν  τισι  ρη(/.ασιν  η  έκ,  σημαίνουσα  το  έκτός,  Ιστίν  απλώς  έπιτα-  Μ 
τικη  της  τοϋ  άπλου  σημασίας '  καΙ  το  άπλουν  δηλαδή  ρήμα  σημαίνει 
κίνησίν  τίνα  προς  τα  εξω,  συντιθε'μενον  δε  μετά  της  έκ  εμφαίνει 
ετι  μδλλον  την  του  εζω  σημασίαν  τ:,  γ.  έκβλαστάνω,  εκφύω,  έκβρυ- 
χώμαι,  έκμυκώμαι,  έκγεννώ,  Ικλοχεύω,  έκγυμνώ,  έκδανείζω,  έκκί- 
χρημι,  έκδημοσιεύω,  εκδιηγοΟμαι,  εκδακρύω,  έκδείκνυμι,  έκθεατρίζω, 
έκκωοωνίζω,  έκλέπω,  εκλεπυρόω,  έκμισθώ,  εκμηνύω,  εκπορίζω, 
εκποκίζω,  έκφαίνω,  εκφωνώ,  έζακοντίζω,  έζηλιάζω,  έξηλιοΰμαι,  έξοι- 
δέω,  έζουρέω. 

Ζ'. 
εκζπΛίαν,   αφόδρα. 

Έν  άλλοις  δε  συνθέτοις,  άπερ  είσϊ  και  τά  πλείστα,  ή  πρόθεσις  έκ 
έ'χει  σημασίαν  έπίτατίκήν  εν  τη  τοιαύτγ)  δε  σημασία  η  πρόθεσις 
έκ  έν  συνθέσει  ισοδυναμεί  προς  την  δΐά,  κατά,  'ύπί:ρ  και  αντίκειται 
τγ)  ί/πό.  ΚαΙ  παραδείγματα  μεν,  έν  οίς  ή  αύτη  λέζις  εύρηται  συντε• 
Οειμένη  έξ  εκάστης  και  των  πέντε  εΐρημένων  προθέσεων,  είσϊ  σπανιώ- 
τατα"  σπάνια  δέ  είσι  και  τά  έν  χρήσει  σύνθετα,  τά  έκ  τεσσάρων  των 
[λνημονευθεισών  προθέσεων,  πολλά  τά  έκ  τριών  και  τέλος  πλεΐσταί 
είσιν  αί  έκ  δύο  των  εΐρημένων  προθέσεων  έν  χρήσει  σύνθετοι  λέζεις' 
και  περί  τούτου  παρατιθέμεθα  τον  έξης  πίνακα* 

(1)  Πρβλ.  χαΐ  τό  νυν  έπιρρ.   έ'ξωρα  άντιθ.  τοϋ  ενωρίς. 

(2)  Ωσαύτως  υπό  των  νεωτέρων  επλάσθη  τό  ^.  έξοντόω  -ώ=έξαίρω  τίνα  του  εί•  Ι 
ναι,   άφανίζοι  (πρβλ.  χαί  έξοντωσις  έξοντωτής]*  έξαλγίνη=ί)  τό  άλγος  εξαιρούσα  ι 
(φάρι^αχον)•  έξα[Αφιδετώ=:άφαιρώ  τόν  ά[χφιδέτην  ή  μυστακοδέτην,  (Πρβλ.   Κου[χ.  συν. 
V.  λέξεων).  Ι 
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εκθερμος,      διάθερίΑος,  κατάθερ(Λος,      ύπέρθερριος,      ύπόθερίλος, 

εκγίλως,         ....  κατάγελως,        ύπεργέλοιος,     ύπογελώ, 

έκδηλος,        διαδγιλος,  κατάδηλος,  ύττοδηλος, 

εκδιψος,  ....  κατάδιψος,        ύπέρδιψος,        ύπόδίψιος-διψώ, 

έκλαμπρος,  διαλααπής,  κατάλαμπρος, ύπολαμπής, 

εκλευκος,      διάλευκος,  κατάλευκος,        ύπόλευκος, 

εκπικρος,       όιάπικρος,  κα-.άπικρος,         ΰπόπικρος, 

εκπυρος,        διάπυρος,  κατάπυρος,  ύπόπυρος, 

εκφανής,       διαφανής,  καταφανής,  ύποφαίνω, 

έ'ζυγρος,        δίυγρος,  κάθυγρος.  ΰφυγρος, 

έξοξύνο[Λαι κάτοξυς  καϊ  κάτοξος(Ι),  .     .  ύττο^υς, 

εκλεπτος,      διάλεπτος,        ύπόλεπτος, 

έκπαθτ)ς,(2)   ....  καταπαθής,       ύπερπαθής        •      .     .     .     .■ 

εκπεινος,       διαπεινώ,  ΰποπεινώ, 

εκτυφος,        δικτύφω,  ύπότυφος, 

εκφαυλος,     διαφαυλίζω, ύπόφαυλος, 

έ'κφοβος,         ....  κατάφοβος,         ύπόφοβος, 

εξωχρος,         ....  κάτωχρος,  ύπωχρος. 

έκοεΐ|χαίνω,    ....  καταδειμαίνω, ύποδειμαίνω, 

έκθερμαίνω, διαθερααίνω,  καταθερμαίνω, ύπόθερμος-αίνω 

Ικδυσωπώ,      ....  καταδυσωπώ, ύποδυσωποΰμαι 

έκθρύπτω,    διαθρύπτω,  καταθρύπτω, ύποθρύπτω, 

έκθηλύνω,      ....  καταθηλύνω        ύπόθηλυς, 

έκθρυλώ,       διαΟρυλώ,  καταθρυλώ,         ύποθρυλώ 

έκκαίω,         διακαίω,  ^ιατακαίω,  υποκαίω, 

εκλεπτύνω,  διαλεπτύνω,  καταλεπτύνω, ύπολεπτύνω, 

έκμαλάσσω,    ....  καταμαλάσσω ύπομαλάσσω, 

έκπεπαίνω,    ....  καταπεπαίνω, ύποπέπων, 

έκτεφρόω        ....  κατατεφρόω, ΰπότεφρος(3), 

έκΛίμος  (=σφόδρα  λιμώττων,  τψ  λιμφ  έκλελυμενος) — ΰπολιμώδης  (4). 

(1)  Πρβλ.  κάθαλος  — κάτοξυ    νόσημα  τό  μείζον  καΐ  χαλεπώτερον  του    οξέος. 
τοϋτο  χαί  όξύτατον  προσαγορεύειν  Ιπποκράτης  εϊωθίν,  'Αρεταίος. 

(2)  Ισχυρότερον  τοΰ  εμπαθής. 

(3)  Ή  αναλογία  της  σημασίας  ουδαμώς   ίσ/^ύει  έν  τη  συστοιχ^ία  έκτελής — ίτηο- 
τελης,  έκτροφος— ΰπότροί^ος. 

(4)  =  μισοπεινασμένος. 


144  Γ.    ΓΑΡΔ1ΚΑ 

Δια  την  συγγένειαν,  ην  έχει  η  έκ  προς  την  ι/πέρ,  την  κατά  καΐ 
την  δΐά,  προήλθε  και  το  συαπλεγ[/.α  της  συνθέσεως  {/περεκ-, 
έζνηερ  ,  κατεκ-,  διεκ•έκδια-(1). 

Ήδη  δε   παραθετέον  και  παραδίίγ^χατα    της  μετά  δύο  μόνον  των 
είρημένων  προθέσεων  συνθέσεως  ητοι   της  έκ  και  κατά,  ών  μεθ    εκα- 
τέρας   πολλαί  λέξεις   συντίθενται   επί   της   αΰτης   σημασίας,    οίον 
έκβασανίζω — καταβασανίζω,  έκτεύχω — κατατεύχω, 

έκβαρβαρόω — καταβαρβαρόω,  έζισχνόω — κατισ)^νόω(2), 

έκδημοκοπώ — κατ  αδη  μόκο  πω,         έζοιμώζω — κατοιμώζω(3), 
έκθρηνώ — καταθρηνώ,  έςοινος— κάτοινος, 

εκλιπαρώ — καταλιπαρώ,  έζονειδιζω — κατονειδίζω, 

έκλυμαίνομαι-καταλυμαίνομαι,        εξυμνώ — καθυμνώ. 
έκλυσσώ  —  καταλυσσώ,  εξωραίζω — καθωραίζω, 

έκλωβώμαι— καταλωβώμαι,  έξαργώ — καταργώ, 

έκμελετώ — καταμελετώ.  έξατονώ — κατατονώ, 

έκπυκνώ — καταπυκνώ,  έξευμαρίζω — κατευμαρίζω, 

έκποικίλλω — καταποικίλλω,  εξομολογώ — καθομολογώ, 

εκστίλβω — καταστίλβω,  έξοπτος— κάτοπτο;, 

(1)  Παραδείγματα  δέ  και  τούτων  ϊστωσάν  μοί'  έκδίαβαίνω,  έκδίαπρίπω,  έκδια- 
πρίζω,    έκδίηγοΰμαι- 

δχεκβαίνω,  διεκβάλλω,  διεκβολιον  (φάρμαχον),  διεκοικέω,  διεκούοιχαι  διεκ- 
θέω,  δχεκθρώσχω,  δίεκκΰ-τω,  διεκλάμπω,  δίεκλανθάνομαι,  δίεκλύω,  δίεκ, 
μηρύομαι  δίεκμυζάπ),  δίεκπαίω,  διεκπεραινω,  δίεκπερώ,  δίεκπεραιοϋμαι,  δίεκ- 
περδικί'ζω,  δχεκπιηδώ,  δΐε'Κπί7;τω,  δίεκπλέω,  δΐέκπλου;,  δχεΚ7:ονέω,  δχεκπορεϋο• 
μαι,  δχεκπτύω,  δχέκρους,  δχεκσκοροινηαμός,  δχέ'^τασις,  δχεκτείνω,  δίεκτέμνω, 
δχεκτρησις,  δίεκφαίνω,  δχεκφέρω,  δχεκφεύγω,  δχεκχέω"  δχεξαγορεύω,  δχεξάγω, 
δχεξαμείβομαι,  δχεξανθίζω,  δχεξάττω,  δχεξαταίζω,  δχεξειμι,  δχεξελαύνω,  δχεξ- 
ελέγχω,  δχεξελίσσω,  διεξεργάζομαι,  δχεξερευνώ,  διεξε'ρπω,  δχεξέρχομαι,  δχεξε- 
τάζω,  δχεξηγοΰμαι,  δχεξι'ημι,  διεξικνοΰμαι,  δχεξιππάζομαί,  δχεξισ:ορέω,  δχεξο- 
δεύω,  δχέξοδος,  δχεξοιδ(άω)-δχεξοιδέω,  δχεξομολογοΟμαι,  διεξουρέω.  δχεξυφαίνω. 

><ατεκλύω,  ■κατεκκαθαρίζω,  κατεκπλύνω,  κατεκνεύω,  κατεκπλι^σσω,  κατ- 
εκτελώ,  κατεξετάζω,  κατεξευμαρίζω,  κατεξορχοϋμαι. 

ϋπερεκθεραττεύω,  ϋτιερκαίω,  νπερεκκλάμπω,  ϋπερεκνικώ,  ΰπερεκπαίω 
νηερ^^ΚΓ.ίτζ-τω,  ίιπερεκπλη'ττω,  ν τιερέκκλψ,τοζ,  νπερεκτείνω,  ύπερεκτίνω, 
ϋπερέκτισις,  ϋπερεκφεύγω,  ύπερεκ/εω,  ϋπερεξέχω,  ϋπερεξανΟώ,  ύπερεξ- 
απατώ,  ΰτιερεξάπτω• 

έξυπεροπτώ,  έξυπερζέω,   έξύπερΟεν. 

(2)  Πρβλ.  χαΐ  κατισ/ναίνω,  χάτισχ^νος. 

(3)  ΙΙρβλ.  και  σελ.  113"  ώς  ή  άπό  =  κατά-άνά,  ούτω  και  η  έκ'  π.  χ.  έκθρηνώ= 
καταθρηνώ=άναθρηνώ,  έξοιμοίζω=άνοιμώζω=κατοιμώζω,  εξολολύζω=άνολολύζω 
=κατθΛθλ6ζω•  πρβλ.  καΐ  έχχράζω-άνακράζω,  εκβοώ-άναβοώ,  έξυψώ-άνυψώ. 
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εξαφανίζω — καταφανίζω,  έζολολύζω — κατολολύζω, 

έξελκόω — καθίλκόω,  έζοινέω — κατοινόθ{/,αι-οΰ}Λαι, 

ε^ευ{Λ6νίζω — κατευαενίζω,  εξονοιχάζω — κατονομάζω, 

έξευτρεπίζω — κατευτρεπίζω,  εξυπηρετώ — καθυπηρετώ. 

Προςθετέον  ετι  δείγ^χατα  και  της  (Λετά  των  προθε'σεων  έκ  και  δΐά. 
συνθε'σεως,  οίον  εζευκρινώ-διευκρινώ,  έξερευνώ-διερευνώ,  ίκβεβαιοΰ- 
μαι- όιαβεβαιοϋααι,  εκπρεπης-διαπρεπης,  έκκαης-διακαής,  έκθρύπτω- 
διαθρύπτω. 

Έπιτατικην  σ7ΐ}Λασίαν  ή   έκ  έχει   καΐ  έν  τοίςδε. 

α'.    Έν  τοϊς  ψυχικής  καταστάσεως  δηλωτικοϊς•    π.  χ. 

έκγελώ,  Ικκαγχάζω,  έκκιναιδίζομαι.  έκθυ[/.αίνω,  εκθα[Αβος,  έκμι- 
σώ,  έκρ,αίνω,  έκμαργουμαι,  έκπροθυμουμαι,  έκταράττω,  έκτρυίρώ, 
Ικτραγωδώ,  έκτυφώ,  έξαγανακτώ,  έξαδυνατώ,  έξαδιαφορώ,  έξαθυμώ, 
έξαιάζω,'  έξαπορώ,  έξατονώ,  έξαισχύνομαι,  έξαναισθητώ,  έίερίζω, 
έξαλλος,    έξαμιλλώμαι,  εξιλάσκομαι,  εξοργίζομαι,   έξευλαβοΰμαι. 

β'.    Καί  έν  άλλοις,  οία' 

έκβοώ,  έκκράζω,  έκδεινώ,  εκδωριοΰμαι,  έκζψοΰμαι  (πρβλ.  έκθα- 
λασσοϋμαι,  έκλιμνοΟμαι,  έξηπειροΰμαι,  έκθηριουμαι),  έκζωπυρώ,  ε'κ- 
θειόω,  έκθρομβοϋμαι,  έκκαλλύνω,  έκκονιουμαι,  εκλεπτύνω,  εκλεπτουρ• 
γώ,  έκλοφίζω,  έκμελετώ,  έκμουσώ,  έκνοσηλεύω,  (πρβλ.  έκθεραπεύω, 
έξιώμαι,  έςακοΰμαι,  έξυγιάζω,  εξυγιαίνω),  έκπαχύνω,  έ;^παιδευω, 
εκπλεονάζω,  εκπαφλάζω,  έκπράττω,  έκπυρόω,  έκσιφωνίζω(Ι),  έκνη- 
στεύω(2),  έκταρσοϋμαι,  άξαδρύνω,  έξαγοράζω(3),  έξαερόω,  έξαϊ- 
στόω,  εξαίφνης,  (πρβλ.  έξαπίνης),  έξακονώ,  έξάκουσ'ίος(4),  έξαλ- 
λάσοω,  εξαιτιολογώ,  έξακριβολογοΰμαι,  έξαμματίζω,  έξαμυστίζω, 
εξασκώ,  έξατιμάζω,  έξεργάζομαι,  έξεπίτηδες,  έξειρωνεύομαι,  έξελευ- 
I  θεροστομώ,  έξηττώμαι,  έξοιδε'ω,  έξοιδαίνω,  έξοικειόω,  έξοιωνίζομαι, 
εξοικονομώ,   έξομαλίζω,  έξυλακτε'ω,    εξυφαίνω. 


(1;    ε'κσιφωνίζω  =  διά  σίφωνος   αντλώ  τι  μέχρι  τέλου;,   εξαντλώ,    έχκενώ. 

(2)  £κνηστεΰω=συνεχ_ώς  νηστεύω,   εξακολουθώ  νηστεύων. 

(3)  έξαγοράζοί   κα\  εξοικονομώ  τόν   καιρόν,  τό  πράγμα  =  μετά  προσοχής  πολ- 
λής καί  συνέσεως  ποιούμαι  την  άγοράν^  την  οίκονομίαν. 

(4)  Ιίερίφημος-έκφημι'    πρβλ.    και    έ/.πόθητος==:περιποΘητος,    εκπυστος=περίπυ- 
ιτος,  έξονομάζω — περιο^νυμος. 

ΛθΗΝΑ,    ΤΟΜ.    Κδ'  1  Ο 
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Η'. 


'ίΤ  εκ   συνωννμεΐ  τΎ\   άπο  εν  τοις  έξης' 


άπαγριώ — εξαγριώ, 
άπαιθριάζω — εξαιθριάζω, 
άπακ{Λάζω—  έξχκ|χάζω, 
άπακοντίζω  —  Ιζακοντίζω, 
άπακριβόω — έζακριβώ, 
απαλείφω — έζαλείφω, 
άπαλλοτριώ — έξαλλοτριώ, 
άπαιχάω — Ιξα}χάω, 
άπαμαυρόω — έξα[Λαυρόω, 
άπαμέλγω  —  εξα[Λέλγω, 
άπα^χελώ — έζαΐΛελώ, 
άπα[Λείβω — έξα[Λείβω(1 ), 
άπαμβλίσκω — έξα(χβλί(τκω(2), 
άπαμβλύνω  ^έζαμβλύνω, 
άτταμύνοααι — έζαμύνομαι, 
άπαναγκάζω  —  εξαναγκάζω, 
άπαναλίσκω — έξαναλίσκω, 
άπαναχωρώ — εξαναχωρώ, 
άπανδρουμαι — έξανδροΰμαι, 
άπανθρακώ — έξανθρακώ, 
απάνθρωπος — έξάνθρωπος, 
άπαντλώ — εξαντλώ, 
άπανύτω — έξανύτω, 
απαρνούμαι — έζαρνουμαι, 
άπαργυρίζω — Ιξαργυρίζω, 
απαριθμώ — έξαριθμώ, 
άπαρκώ — εξαρκώ, 
απαρτίζω  —  έξαρτίζω, 


άπάρχω — έξάρ^^ω, 
απαστράπτω — εζαστράπτω, 
άπατιμάζω — εξατιμάζω, 
άπαυαίνω — έζαυαίνω 
άπαυθαδίζομαι — εξαυθαδίζομαι, 
άπαυλίζομαι  —  έζαυλίζομαι, 
άπαυτομολώ — έξαυτομολώ, 
άπαυτοσχεδιάζω-έξαυτοσ^εδιάζω, 
άπαφρίζω  —  έξαφρίζω, 
άπαχρειώ — έξα^^ρειώ, 
άπεικάζω  —  έξεικάζω, 
απεικονίζω — έξεικονίζω,  ^ 

άπελέγχω  —  εξελέγχω, 
άπεναριζω  — έξεναρίζω, 
άπελεύθερος-ώ — έξελεύθερος  ώ, 
άπεμώ — έξεμώ, 
απεμπολώ — έξεμπολώ, 
απέναντι — έξέναντι, 
άπενιαυτίζω — έξενιαυτίζω, 
απεργάζομαι — έξεργάζομαι, 
άπέρρει — έξέρρε;, 
απευθύνω — έξευθύνω, 
άπευτελίζω  —  εξευτελίζω, 
άπέχρησεν — έξίχργισεν, 
άπερεύγομαι  —  -ξερεύγομαι, 
άπερημώ — έξερημώ, 
άπτοθώ — έξγιθώ=διηθώ  (3), 
άπιδιάζει — έξιδιάζει , 


(Ι)  Άλλα  έξη(Αθιβ6ς — έπημοιβος. 

(2)  Πρβλ.  έξα[χβλώ — Εχτιτρώσκω. 

(3)  ΙΙρβλ.  άφυλίζω — έξυλίζω,  διυλίζω. 
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άπισόω — Ιξισόω, 
άπισ)(να{νω  —  Ιξιβχναίνω, 
αποβαίνω  —  έκβαίνω, 
άποβιάζθ[Λαι — ίΛβίάζθ[χαι, 
άποβλαστάνω — έκβλαστάνω, 
άποβλύζω — Ικβλύζω, 
άποβράζω  —  έκ,βράζω , 
άπογεννώ — εκγεννώ, 
άπογκέω  ■  ώ— έζογκε'ω , 
απογράφω — Ικγράφω, 
άπογυ{χνάζω — εκγυμνάζω, 
άπογυμνώ — έκγυμνώ, 
άπογυναικοΟμαι— έκγυναικοΰ[Λαι, 
άποδακρύω — έκδακρύω, 
άποδαπανώ — έκδαπανώ, 
άποδερω — έκδέρω, 
άποδεης — έκδεής, 
άποδγ)ΐΛ3ΐγωγώ — έκδγ)(Ααγωγώ(  1 ), 
άποδγΐ[Λώ^έκδγ)υι.ώ(2), 
άποδιδράσκω  — έκδιδράσκω, 
άποδισκεύω  —  έκδισκεύω, 
άποδεδίττομαι — 6κδεΐ{Λαίνω(3), 
άποζε'ω — έκζέω, 
άποζω — εζοζω, 
!  άποθαρρώ — έκθαρρώ, 
άποθαλαττώ — έκθαλαττώ, 
άποθαυμάζω — έκθαυμάζω, 


άποθεόω — εκθεόω  (4), 
άποθερίζω — εκθερίζω, 
αποθεραπεύω — έκθεραπεύω, 
άποθεσπίζω — έκθεσπίζω , 
άποθηλάζω — έκθν)λάζω, 
άποθηλύνω — Ικθγ)λύνω, 
άποθηριώ — έκθνιριώ(5), 
άποθλίβω — εκθλίβω, 
άποθρηνώ  —  έκθρηνώ, 
άποκαθαίρω — έκκαθαίρω, 
αποκαλούμαι — έκκαλοΰμαι, 
άποκάμνω — έκκάμνω, 
άποκακέω — έκκακέω, 
άποκαρποΟμαι — εκκαρποΰμαι, 
άποκαυλίζω — έκκαυλίζω(6), 
άποκείρω — έκκείρω, 
άποκενόω — ίκκενώ, 
άποκε'λλω — έξοκέλλω, 
άποκεντώ — εκκεντώ, 
απόκεντρος — έκκεντρος, 
αποκηρύττω — έκκΥίρύττω, 
άποκιναιδίζομαι — έκκιναιδίζομαι, 
άποκλέπτω — εκκλε'πτω, 
άποκναίω —  έκκναίω, 
άποκορέω — έκκορέω, 
άπόκριτος — εκκριτος, 


(Ι)    Πρβλ.  κχΐ  έχδηαοχοπώ. 

(■2)  Πρβλ.  φιλέκδηαο; — φΓλαπόδη[ΐο;•  άλλα  εν  τω  πίζώ  των  Άτηχών  λόγω  τό  έκ• 
δήμο")  έχδηαία  κλπ.  εΐσί  σπάνια,  συνήθη  δΐ  τά  άποδη(ΐ.ώ,  αποδημίας  κλπ.  ΗβΓ^βΓοΙβη• 

(3)  Πρβλ.  και  έχδειματώ. 

(4)  Άλλα  έν  τίί  συνηθεία  τό  ξεθεώνω=έξαιρώ  τον  θεόν,  ποιώ  τίνα  [χή  πιστεύειν 
τω  θεω. 

(δ)  Άποθηριώ=είς  θηρίον  ΐΑεταβάλλω,  μεταμορφώ'  π.  χ.  όργισθεϊσα  η  θεά  άπεθη- 
ρίωσεν  αυτήν.  Έρατοσθ.  καταστ.  1.  ά:ι:οθηριο3[χαι=θηρίων  πληρούμαι"  π.  χ.  ό  Νεί- 
λος άποτ6θηρίωτα[=ιθηρίων  πεπλήρωται. 

(6)   Πρβλ.  καυλοτομώ  χαΐ  καυλοκοπώ. 
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άποκυβεύω — Ικκυβ6ύω(1), 
άποκωφώ — έκκωφώ, 
άπολάμπω — έκλάμπω, 
άπολανθάνομαι — ίκλανδάνοααι, 
άπολέγω — εκλέγω  (2) , 
άπολείχω — εκλείχω, 
άπολε'πω — εκλέπω, 
απολεπίζω — έκλεπίζω, 
άπολωπίζω— έκλωπίζω, 
απολήγω — έκλήγω, 
άπολισθάνω — έζολισθάνω, 
.  άπολογίζομαι  —  έκλογίζοααι, 
άπολολύζω — έ^ολολΰζω, 
άπολούω — ίκλούω, 
άπόλλυμι — εςόλλυαι, 
άπολιμνοΰμαι — έκλιμνοϋμαι, 
άπολεπτύνω  —  εκλεπτύνω, 
άπομαίνομαι — έκμαίνομαι(3), 
άπομάσσω — έκμάσσω, 
άπόμαγμα — εκμαγμα(4), 
άπομαραίνω  — έκμαραίνω, 
άπομεθύσκομαι — έξοινε'ω, 
άπομόργνυμι  —  έξομόργνυμι, 
απομελαίνομαι — έκμελαίνομαι, 
άπομειλίσσομαι — ίκμειλίσσομαι, 
απομαρτυρώ — έκμαρτυρώ, 
άπομελίζω — έκμελίζω, 
άπομεστώ — Ικμεστώ, 


απομετρώ — εκμετρώ, 
άπομηκύ  νω  —  έκμηκύνω , 
άπομγινίω — εκμγινίω, 
άπομισώ — έκμισώ, 
άπόμισθος — εκμισθος(5), 
άπομισθώ — εκμισθώ, 
απομιμούμαι — έκμιμοΟμαι, 
άπόμνυμι  — έξόμνυμι, 
άπομοχλεύω  — έκμο/λευω, 
απομυζώ — έκμυζώ , 
άπομυκώμαι — εκμυκώμαι, 
άπομυκτΥ)ρίζω(6) — έκμυκτηρίζω, 
άποαυσάττοααι — έκαυσάττοααι, 
άποναρκώ — έκναρκώ, 
άπονεκρόω — Ικνεκρόω, 
άπονεοττεύω — Ικνεοιτεύω, 
άπονήχομαι  —  εκνήχομαι, 
άπονίζω — έκνίζω, 
άπονικώ^Ικνικώ, 
άπονιτρώ — Ικνιτρόω(7), 
άπόνοια — έκνοια, 
άπονοσφίζομαι — έκνοσφίζομαι, 
άπονυχίζω — εζονυχιζω, 
άποιμώζω  —  έζοιμώζω, 
άποιωνίζομαι  —  εζοιωνίζομαι, 
άπόπισθεν — έζόπισθεν, 
άποπτάω — ίζοπτώ, 
άποργής  -ίζομαι — εξοργίζομαι, 


Ι 


(1)  Άποκυβεύω  τοις  δλοις,  ΰχιέρ  των  δλων. 

(2)  Άπολεκτος — εκλεκτός. 

(3)  Άλλ'  έκμανΐας  μόνον,  ού/ί  άπομανής. 

(4)  Άλλ'  έχμαγεΐον  μύνον  (ού/ί  δέ  καί  άπομαγεχον)  =  τό  δΓου  [/βσσο[χεν,  τ6 
εν  ω  ένετυπώΘη  τ6  μαχθέν,  τό  πρόπλασμα,  το  πανομοιότυπον. 

(5)  Άντίθ.  έμμισθος,  μίσθιος,  μισθωτός. 

(6)  Πρβλ.  δλο)  τω  μυκτηρι  /ρησθαι,   άποσκαμυνθ;ζω,  άπομυλλαίνω  ι 

(7)  =νίτρω'κ«θαίρω.  ι 
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άπορθώ  —  έξορθώ, 

άπορνεουμαι — εξορνεοϋααι, 
άπορφανίζω — έζορφανίζω, 
άπόπαλαι — έ'κπαλαι, 
άτΓοπαρθενεύω— ίκπαρθενεύω, 
ά7Γ07Γειρώ[/,αι — εκπειρώααι, 
άποπε  ραίνω — έκπεραίνω, 
άποπερώ^'ΐκπερω, 
άποπήγνυαι — εκπηγνυρ,ι, 
άποπιέζω — έκπιέζω, 
άποπί[Λπληριι^Ικπίπλη[Λΐ, 
άποπληρώ  —  έκπλτορώ , 
άποπλοκη — έκπλοκή{  1), 
άποπλύνω — έκπλύνω, 
άποπορπάω — έκπορπώ(2), 
αποπνέω — Ικπνε'ω, 
άπόπνους — εκπνου;(3), 
άπόπρεανος — εκπρε[/,νος, 
άποπτερύσσοιχαι — έκπτερύσσομαι, 
άποπτύω — έκπτύω, 
άποπυνθάνθ(χαι — έκπυνθάνοααι , 
άποπυίσκω — έκπυίσκω, 
άποπυτίζω — έκπυτίζω, 
άποπυρώ — έκπυρώ, 
άπορραίνω — εκραίνω, 
απορρέω — ίκρέω, 
άπορριζώ — έκριζώ, 
ί  απορρινάω — έκρινώ, 
άπορροφέω — έκροφώ, 
απορρύπτω — «κρύπτω, 
*ποσαρκου[Λαι — έκταρκοΰμαι, 


ω, 


αποσε[χνυνω— εκιεμνυνω, 
άποσήπου,αι — έκσήπο(Ααι, 
άποσμώ — έκσ}Λώ, 
άποσπένδω — έκσπένδω, 
άπόσπονόος — έ'κσπονοος, 
αποσοβώ — έκσοβώ, 
άποσπεραατίζω — έκσπερματίζ 
άποσπογγίζω — έκσπογγίζω, 
άποσττηθιζω — έκστηθίζω, 
αποστραγγίζω  —  έκστραγγίζω, 
άποσυρίττω— εκσυρίττω, 
αποσφραγίζω — εκσφραγίζω, 
αποσχίζω — έκσχίζω, 
άποσφζω — Ικσώζω , 
άπο  σωρεύω  —  έκσωρεύω, 
άπό  τρόπου — εκτροπος, 
αποτείνω — εκτείνω , 
άποτεκίλαίρομαι — έκτ6(χαίρθ[λαι, 
αποτελώ — εκτελώ, 
άποτελειώ — εκτελειώ, 
άποτελβυτώ — έκτελευτώ, 
άποτεφρώ — εκτεφρώ, 
άποτίκτω — έκτίκτω, 
άποτίλλω — έκτίλλω , 
άπότΐ|Λθς — εκτιμος, 
αποτινάσσω — εκτινάσσω, 
άποτίνω  —  έκτίνω(4), 
άποτιτρώ-— έκτιτρώ, 
άποτορνεύω — έκτορνευω, 
άποτρίβω — έκτρίβω, 
άποτρυχόω — έκτρκχόω, 


(1)  Άντίθ.  πλοκτ{,  τεριπλοκή — συμπλοχτ}. 

(2)  Οί  δέ  Βιιζ.  έκπορπο'ω-έχπορποδιχαι  και  έκφΐβ2νθϋμαχ, 

(3)  =απνο«ς  άντιθ.  ϊμπνους. 

(4)  Πρβλ.  χαΐ  υπεραηοτίνω  καΐ  «περεκτίνω. 
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αποτρυ^τω — εκτρυχω, 
χποτρέγω — έκτρέχω, 
άποτραχύνω — εκτραχύνω , 
άποτυφλώ(Ι)— έκτυφλώ, 
άποτυλόω  —  έκτυλώ, 
άποτύφω — έκτύφω, 
άποφωνώ — εκφωνώ , 
άπο/υρόω — έξοχυρώ, 
άποχετεύω=Εέξοχ6τ$ύω, 
άποφρέω — έκφρέω, 
άποφυάς — εκφυάς, 
άποφθέγγοίΛΧί — έκφθεγγο[χαι, 
άποφαυλίζω — ίκφαυλίζω, 
άποφχιδρύνω — έκφαιδρύνω, 
αποφεύγω — έκφεύγω(2), 
άποφθείρω — έκφθείρω , 
άποφθίνω— έκφθίνω, 
άποφλογοΰμαι  —  έκφλογουμαι , 
άποφρύγω  — έκφρύγω, 
άποχέω  —  Ικχε'ω, 
άποχαυνώ— έκχαυνώ, 
άπο/αλινώ— εκχαλινώ, 
άποχαλώ — έκχαλώ, 
άποχαλκεύω — έκχαλκεύω, 
άποχρψπτο^λαι — έκχρέπτθ[Λαι, 


αποχρωννυ[Λΐ — εκχρωνυι«.ι, 
αποψύχω — έκψύχω, 
άποψηχω — έ'χψηγαα, 
απώλεια — έζώλεια, 
άφαγνίζω  —  εξαγνίζω , 
αφαιμάσσω — εξαιμάσσω, 
άφαρπάζω  —  έζαρπάζω, 
άφαδρύνοααι — έζαδρύνομαι, 
άφαύω — έζαύω(3), 
άφελκουμαι — έξελκοϋμαι, 
άφερμηνεύω — έζερμνινεύω, 
αφηγούμαι— έξγιγοΟμαι  (τίνος  καί  τι) 
(ί^Ύ)^\.άζω — Ιςηνιάζω,  (4) 
άφήκω — έξτόκω, 
άφιδρώ — εξιδρώ, 
άφιππεύω — ΐζιππεύω, 
άφομιλε'ω — έζομιλώ, 
άφομοιώ — έζομοιώ, 
άφορμώ — εξορμώ , 
άφοσιό) — έξοσιώ, 
αφ   ου — ες  ου, 
άφυβρίζω— εξυβρίζω, 
άφυγραίνω — έξυγραίνω, 
άφυλίζω — έξυλίζω, 
αφυπνίζω — έξυπνίζω . 


ΈπΙ  πασι  προσσημειωτέον,  ότι  τ,  άηο  και  ή  έκ  εν  τοις  παρατε- 
θεϊσι  συνθέτοις  ίοοδυναμοϋσιν  εν  τή  δηλώσει  διαφόρων  σημασιών, 
είτε  δταν  σημαίνωσι  την  άρχην  της  κινήσεως  η  την  άφετηρίαν  π.  χ. 


(1)  Έν  τ^  συνήθεια  δ'  δ[χωί  το  μίν  άποστρα6ώνω=τέλεον  στραβώνω,  τό  δε  ξε- 
(ίτρα6ώνω=την  στραόοτητα  ή  τυφλότητα  αφαιρώ,  διανοίγω  τους  οφθαλμούς,  έξο[χ- 
ματώ  τίνα. 

(2)  Φεύγων  απέφυγε  χαΐ  φεύγων  έξέφυγεν. 

(3)  =έξοπτώ. 

(4)  Πρβλ.  έξύνχος  ίππος. 
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απόπλους — εκπλους ,   αποστηθίζω — Ικστηθίζω , 

άφ'  ού  —  έζ  ου,  αφυπνίζω — έξυπνίζω  κλπ. 
εϊτε  όταν  δηλώσι  το  έκτος  τίνος  γίνεσθαι  η   παύεσθαί  τίνος,  π.  χ., 

άπακμάζω  —  έξακ[Λάζω,    άπο[Αεθύσκομαι  —  Ιξοινε'ω , 

άπόμισθος  —  εκιχισθος,   άπότιαος — εκτΐ[Λος, 

άπόπνους — εκπνους  κλπ. 
είτε  εν  τη  σηιχασίι^  του  άφαφεϊν  η  εξαιρεϊν  τι*  π.  χ. 

άπαφρίζω — ίξαφρίζω,  άποκαυλίζω— έκκαυλίζω, 

άποπαρθενεύω — εκπαρθενεύω,  άπορριζώ — έκριζώ, 

άποχαλινώ — έκχαλινώ,  αφηνιάζω — έξήνιος   (ίππος)* 
είτε  όταν  έΐΛφαίνωίΐΐ  τον  τρόπον  καθ'  ον  τελείται  η  έννοια  του  Ικβάλ- 
λειν  η  του  άφαιρεϊν  η  του  εκτός  τίνος  γίνεσθαι"  π.  χ. 

άποσυρίττω — έκσυρίττω,   άπορρινώ — έκρινώ, 

άπονηχοιχαι — έκνήχο[χαι,  άποοιδράσκω — εκδιδρασκω, 

άφιππεύω — έζιππεύω  * 
εϊτε  τέλος  έν  τί)  έννοίί:»:  της  επιτάσεως,    ην    όηλουσι    και  τα  πλείστα 
των  παρατεθέντων'  π.  χ. 

άπαγριώ — έξαγριώ,  άπακριβώ — έξακριβώ,  άπα[χελώ  —  έξαμελώ, 
άπανθρακώ — έξανθρακώ,  άποπληρώ — έκπληρώ  κλπ. 

άπό — έχ  συνωνυμοϋσι 
και  έν  τ•ΐ\  αυμηλοκτ}  απεχ-   εξοιπο-. 

Έπειδη  δε  αϊ  δύο  προθέσεις  άπο  και  έκ,  κατήντησαν  πολλαχοΰ  να 
σημαίνωσι  το  αυτό,  δια  τοΰτο  και  συμπλέκονται  έν  τ-ί)  συνθέσει 
(άπεκ — έξαπό)•  π.  χ. 

άπεκδέχο{Λαι,  έξαπαλάττω,    Ιξαπαλείφω, 

άπεκδύθ[Λαι,  έξαπαντλώ,      εξαποδιδράσκω, 

άπεκκλησιασ{/.ός,        έξαπελαύνω,     έξαπονί^ω, 
άπεκλανθάνομαι,        έξαπεΐδον,         εξαπόλλυ(Αΐ, 
άπεκλέγοίχαι,  έξαποθλίβω,      έξαποπνέω, 

άπεκλύω,  εξαπονέοιχαι,    έξαπορρέω, 

άπεκίΛυζώ,  έξαποπατώ,      έξαποσπώ, 

άπεκφέρω,  έξαποπτύω,      έζαποστρέφθ[Λαι, 

άπεκφορέω-ώ,  έξαποφαίνω,      έζαποφθείρω, 
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άπίξαμαρτάνω,  έξαποχέω,         ίξαπώ>εια(1), 

άπεξεργάζοριαι,  έξαφκρπάζω,    έξαφίτοιχι,  έξαφίστα(Λαι('2). 

Ενίοτε  δε  και  η  αύτη  λέζις  ε/ει  έν  τ^  συνθέσει  την  των  ούο  προ- 
θέσεων συαπλοκην  άπεκ  —  έίαπο'  π.  γ. 

άπεκβαίνω — ε'ζαποβαίνω,  άπεκτίνω  — έζαποτίνω(3). 

άπεκδύνω  —  έξαποδύνω,  άπεξάγω — ε'ζαπάγω. 

άπεκκλύζω — έξαποκλύζω,  άπεξαιρώ — εί  αναιρώ, 

άπεκπε'απω — έξαποπε'απω,        (ίπεξαρτώ — έξαπαρτώμαι, 

άπεξωθώ — έξαπωθώ(4). 

Θ'. 
ή   άπο   καΐ  ή  εκ   διάφοροι   αλλήλων  ή   καΐ  έναντίαι. 

Άλλ'  εν  άλλοις  αυ  ουκ  ολίγοις  συνθε'τοις  η  άπό  καί  η  έκ  δια* 
φε'ρουσιν  αλλήλων.  Την  δε  διαφοράν  αυτών  δύναται  τις  έναργώς 
εύρεϊν,  εαν  άπίδη  προ;  τίνα  άλλην  πρόθεσιν  αντίκειται  έκατε'ρα  τού- 
των διότι  ή  (χέν  έκ  αντιτίθεται  προς  την  έν  η  είς,  ή  δε  άπό  αντί. 
κείται  τγί  προς,  παοά  η  και  άλλγ)  τινί* 

Τοϋτο  δε  δύναται  να  σαφηνισθίί  έ'τι  (ζάλλον  καΐ  Ικ  της  έν  συντά- 
ξει χρήσεως  αυτών  και  προςτουτο  λάβωιζεν  το  του  Πλάτωνος  (5) 
διδασκαλικώτατον  χωρίον 

(1)  εξώλης   άπόλοιο — Μένανδρ. 

(2)  Και  έν  τ^  των  ν.  λέξεων  συναγωγή   τοϋ  Κου[χαν•    έξαχίονίπτομαχ,    έξαπο- 

βάλλω,  έξαποκαλύπτω,  εξαπολύω. 

(3)  Πρβλ.  ϋπερκτίνω— ΰπεραποτχνω. 

(4)  Τό  αυτό  δύναται  τις  ίδεϊν  καί  ως  προς  τήν  έν  όυντάξεί  χρησιν  των  δυο  τούτων 
προθέσεων  π.  /.  οί  έξ  Άκαδημείας  καΐ  οι  άπό  της  "Ακαδημείας  (=οί  Άκα- 
δημικοΟ,  οί  έκ  της  Στοάς  καί  οί  άπό  της  Στοάς  (•οί  Στωικοί),  οί  έκ  του  Περιπά- 
του καί  οί  άπό  τοΌ  Περιπάτου  (=οί  Περιπατητικοί) — έκ  θυσίας  καί  άπό  δείπνου — έχ 
πόλεως  καί  άπ'  οϊκου  χλέπτειν  άφ'  ιερών,  άπο  φίλων,  έκ  προδοσίας,  άπό  ψευδό• 
ΐΑαρτυρίας.  Πλούτ.  —  έκ  γης  έναυμά/ουν  καί  άπό  νεών  έπεζοιιά/ουν —  έκ 
των  ενόντων  καί  άπό  των  υπαρχόντων — έκ  δίπλαόίων  /ρημάτων  καί  άπό 
μεγά?νων  τιμημάτων — άπό  τε  των  ένσπονδων  πληρούν  τάς  ναϋς  καί  προσέτι  και 
έκ  της  άλλης  Ελλάδος  καί  οϋ/  ήκιστα  άπό  τών  ημετέρων  υπηκόων.  Θουκ. 
Α'  34.  Πρβλ.  Άσωπίου  Εΐσαγ.  εις  τήν  Έλλ.  σύνταξιν  σ.  646*  καί  ΚϋΗηβΓ-ΟβΓίΗ 
ΑυκΓ.  Ογηπιπ).  άβΡ  ΟΓΐβοΙί.  δρτ&οΐΐβ  Α'  σ,  5Ί8,ένΟα  σημειούνται  καί  αλλαι  προθέ- 
σεις συνώνυμοι  ήτοι  κατά — διά,  περί — υπέρ,  προς — είς — ώς  κλπ.  έναλλασσομεναι  «λ- 
λήλαις. 

(5)  Πλάτ.  Μενεξ.  234Α. 
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«ίξ  άγορας  η  πόθεν,  Μενέξενε;  (Μενεξ.)  έξ  άγορας  καϊ  άπό  τοϋ 
βουλευτηρίου,  ώ   Σώκρατες.  .  .»' 

έζ  άγορας  αέν  είπεν,  ότι  έν  τ9ί  άγορκ  ην  από  τοΰ  βουλευτηρίου 
δε',  ότι  Ουκ  έν  τω  βουλευτηρίφ  ην< — άλλα  περί  τό  βουλευτηριον  η 
παρ*  αυτό"  ωσαύτως  ό  ποιητηί(Ι)  είπεν 

α'Ήρη  δ'  άπεϊδε.  .  .  .  έξ  Όλΰμποΐο  άπό  ρίου»(1)•  πρβλ.  καΐ  το 

«έζ  Ελλάδος    καϊ    άη'  Ευρώτα». 

Κατά  ταΟτα  δύναρ,αι  ειπείν,  αίρω  τι  έκ  της  γης,  (όταν  τούτο 
έν  τίϊ  γγ)  γι)  και  αϊρω  τι  άπό  της  γης  (όταν  τοΰτο  έπ\  της  γης  ή). 
Ωσαύτως  ούχΙ  άδιαφόρως  έχρήσατο  τ•?)  άπό  και  τή  έκ  ό  Ξϊνοφών(2) 
καϊ   εν  τφ   τωδε' 

«λααβάνοιχεν  ούδεν  ούτε  έκ  της  γγϊς  ούτε  άπό  των  οίκιών». 

Δια  την  διαφοράν  δε  ταύτην  των  δύο  προΟέτεων  οί  αρχαίοι  λε'- 
γουτιν  ^Λεν  «έκδύομαΐ  τον  χιτώνα»  (ότι  εντός  φορεΐται,  έν  τφ 
βάθει  της  άιχφιέσεώς  εστί  καϊ  οιονεί  έγκειται),  άλλα  άποδύοιιαι 
τό  ί(Αάτιον,  ότι  τοΰτο  έπιπολης  της  άλλης  ά(χφιέσεώς  έστιν  (ότι  επί- 
κειται) (3). 

Ώταύτως  δια  την  διαφοράν  των  δύο  προθέσεων  λε'γεται  υπό  τών 
Ελλήνων  αναιρώ  τίνα  τό  ίαάτιον,  τα  χρή[Αατα,  (ότι  έπ'  αΰτου  ή 
παρ'  αΰτω  η  προς  αΰτώ  ή  περί  αυτόν  ην),  άλλ'  έςαιρώ  την  διαβο• 
λήν  (ένν.  την  ένοϋσ'αν  έν  τη  ψυ/γί).(4) 

Κατά  την  αυτήν  άκριβολογίαν  δε  τών   Ελλήνων  ρητέον  και 

έξέλκω  τό  ζίφος  έκ  τοΰ  κολεοΰ,  έξέλκω  τον  ίκέτην  έκ  του  ίεροΰ*  άλλ' 
ά^έλκω  τον  ίκέτην  άπό  τοΰ  βω[Λθΰ,άφέλκω  τον  παϊδα  άπό  τών  μαστών, 
ά^ίηιιι  τόν  αΐχαάλωτον,    άλλ'  ό  ποταμός   έςίησι   (τό  εαυτού   ύδωρ). 

(1)  'Ιλ.  Ξ',  153. 

(2)  Ξενοο.  Άποιχνημ,  Β',  ζ',  2. 

(3)  Πρβλ.  χαι  τάδε•  ήλθε  τις  έκ  της  πόλεως  (έν  ^  ήν)— ^λθέ  τις  άπ6  της  πόλεως 
(περΊ  5)ν  ην)•  έξηλθέ  τις  της  πόλεως  =  έξω  της  πόλεως  εγένετο — άπηλθέ  τις  της  πό- 
λεως  =  (άπω)  τ;όρρο3  της  πόλεως  εγένετο. 

(4)  Διό  ΰτςό  τών  άρ/αίων  λέγεται•  έξαχοώ  τόν  θυμόν,  την  ψυ/τ^ν,  τάς  φρένας,  την 
έπιθυμίαν,  τους  φόβοι•;,  την  άπιστίαν  τινός,  την  νηδύν,  την  κοιλίαν,  τό  φορτίον  (ώς 
έν  τη  νηϊ  ό'ν  •  έξαχροϋμαί  τίνα  έχ  τών  κινδύνων,  εξαιρώ  τίνα  του  λόγου,  ουχί  αφαι- 
ρώ• πρβλ.  έκ  θυαοΰ  φιλεϊν,  έκ  θυμοΰ  πεσεϊν,  έχθΰαως  φιλεΐν  (έξ  δλης  της  ψιιχής  >ι*1 
έξ  δλης  της  καρδίας  χαΐ  έξ  όλης  της  διανοίας)•  άλλα  άπό  θυμοϋ  μαλλόν  έμ.οι  εσεαι=ϊ 
άποθύμιος   άντιθ. — καταθύμχος. 


154  Γ.   ΓΑΡΔΙΚΑ 

Διό  τταρά  τοις  "Ελλγιτι  ρήΐΛατά  τίνα  μόνον  ιχετά  της  έκ  εΰργ)νται 
συντεΟειαένα,  της  φύτεως  αυτών  αή  έπιτρεπούσης  την  αετά  της  άπό 
σύνθεσιν  τοιαύτα  δε  τινά  είσ••  έκβρυχώμαι,  έκγρυτεΰω,  εκκο- 
λάπτω, εκκοκκίζω,  έκμυελίζω,  εκνευρίζω,  έκπρεμνίζω,  έκ- 
πυρηνίζω,  έκριζώ,  έκοαρκίζω,  έκχυμίζω,  έξακανθίζω, 
έξεγκε^αλίζω,  έξεντερίζω,  έξιχωρίζω,  έξινίζω,  έξομματίζοο, 
έξορρίζω,  έξοστεΐζο),  έξυμενίζω  (1)  κλπ. 

"Αλλη  δε  διαφορά  της  άπό  και  της  έκ  και  έν  τωδε*  π. χ.  λέγεται" 
ή  επιτροπή  σύγκειται  έκ  βουλευτών,  άλλ    οΰχ^Ι  και 
η  επιτροπή  σύγκειται  άπό  βουλευτών. 

Ή  έκ  τίθεται  προς  έκδήλωσιν  άαέσου  χρονικής  διάδοχης  κα'ι  άλ- 
ληλου^^ίας  π.  χ.  πόλιν  έκ  πόλεως  άλλάττων,  τόπον  έκ  τόπου,  θύραν 
έκ  θύρας  αμείβων,  έξ  ημέρας  ε{ς  ήμέραν  αναβάλλομαι,  έξ  άφρο- 
νος σώφρων  έν  μια  ήμέρι^  γεγένηται.  Ξεν.  έκ  πλουσίου  πένης  άνα- 
πέφηνε  κλπ.  μέγας  έκ  σμικρού  γέγονε,  λόγον  έκ  λόγου  λέγειν.  Δημ. 
πόλεμον  έκ  πολέμου  διώκειν.  Πλούτ. 

Ιμ  χαΐ   απο  έναντίαι. 

Κατά  ταύτα  ή  έκ  και  ή  άπό  έν  πολλοίς  διίστανται  αλλήλων  και 
τότε  μεν  απλώς  διαφέρουσι,  τοτέ  δε  και  αντίκεινται  άλλήλαις*  διότι 
ή  μεν  άπό  σημαίνει  παΰσιν,  άποβολήν  ή  καΐ  στέρησιν,  ή  δε  έκ  επί• 
τασιν,  ώς  έν  τοΐςδε' 

άπεθίζω  =  αποβάλλω  το  εθος  τινός  ή  μετεθίζω  τινά*  άπεθίζω  τινά 

τιμωρίαις• 
έξεθίζω  =τέλεον  εθίζω  τινά* 

άποδιδάσκω  τινά  (τό  εναντ.  τοΟ  διδάσκω)=ποιώ  τίνα  τά  δεδιδαγ- 
μένα  άποβαλεϊν,  μεταδιδάσκω  (άβάοοβΓβ), 
έκδιδάσκω=: διδάσκω  ακριβώς"  ό  χρόνος  έκδ.  πάντα   (βάοοβΓβ). 
πρβλ.  καΙ 

(1)  Ενίοτε  δ'  ομ.ω;  κατά  τίνα  ψβυδη  άναλογίαν  χρώνται  οί  "Ελληνες  έν  τη'συνθέ- 
σει  χαΐ  τί)  άπό,  έν  ω  τ^  του  ρ.  φύσις  μόνην  την  έκ  άπι^τει"  π.  χ.  λέγεται  έκνεοό- 
ΰεύω,  άλλα  κα!  άπονεοΟόεύω,  έξαμβλόω,  έξάμβλωμα,  έκτιτρώΰκω,  έκ- 
τρωμα, φάρμαχον  έκβόλχον=έκτρωτιχον,  άλλ'  έλ^-^θη  χ«ί  άπαμβλίΰκω  ώς  χαΐ  νΟν 
αποβάλλει  (ί)  γυνή),  αποβολή,. 
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άπθ{Λανθάνω  =  τά  [Λεμαθημένα  αποβάλλω* 
Ικ(Λανθάνω  =  αανθάνω  τι  εντελώς" 

απαγορεύω  =  ούκε'τι  δύναμαι  άγορεύειν,  άποκά[/,νω(1)•  πρβλ.  άηό- 
φημι,  άπεϊπον,  αποφράς,  (ηιχέρα=βαηΌί*  τε  ούσα 
φράζεσθαι,  δυσφραδής,  ηβΓίΐ8ΐιΐ8.)  άπαυδώ,  άπο- 
λαλώ' 

έξ«γορεύωι=λε'γω  τι  δηιχοσί^,  φανερά*  ΐξαγ.  τά  απόρρητα* 
πρβλ.  εκ^ημι,  έξεϊπον,  έξαυδώ,  εκφράζω,  εν.• 
λαλώ=κοινολογώ,  δημοσιεύω" — ά  αη  χρή  ποτέ  εκ» 
λαλέεσ'θαι  εξω,  σιγησομαι,  άρρητα  ηγούμενος (2). 

άπερυθριώ  =  το  ερύθημα  η  την  αιδώ  αποβάλλω,  άπαναισχυντώ' — 
άπερυθρι^  πάς,  ερυθρίι^  δε  οΰδεΙς  Ιτι*  άπηρυθριακό- 
τως  =  άναισχύντως* 

Ιξερυθριώ  =  σφόδρα  έρυθριώ. 

απεύχομαι  =  εύχομαι  μη  (γενε'σθαι  τι), 
έξεύχομαι  =  θερμώς  εύχομαι  γενε'σθαι  τι. 

άποβιώ  =  παύομαι  βιών 
έκβιώ(3)=  βιών  συμπληρώτΓεξηκοστονετοςπανελεύθερον  <!ξεβίου, 

άποβροντώ  =  παύομαι   βροντών 
έκβροντώ  =  σφόδρα  βροντών  εκπλήττω  τινά*    έξεβροντήθη  σθέ- 
νος. Αΐσχύλ.  έκβρόντητος  =  εμβρόντητος (4). 

άπόθερμος  =  άθερμος 
εκθερμος  ==  λίαν  θερμός,  ύπε'ρθερμος' 

άποθύμιοζ  =  ό  άπο  θυμού  γενόμενος,  δυσάρεστος,  μισητός,  άντίθ. 

καταθύμιος  =  ό  κατά  θυμόν  γενόμενος,   εύάρεστος. 
άπόθυμος  =  άθυμος,  άφροντις,   αδιάφορος 
εκθυμος  =  πρόθυμος,    πρόφρων. 

άπολυμαίνομαι  =  αποβάλλω  τά  λύματα,  καθαίρομαι. 
έκλυμαίνομαι  =  σφοδρά,  τέλεον  λυμαίνομαι  τίνα* 

(1)  Προς  τ^  σημασία  του — ουκ  επιτρέπω  τινί  τι. 

(2)  Ίπποχρ.  ορχος. 

(3)  ΗβΓ\νβΓάβη.  Άλλ'  έκβΐος=τοϋ  βίου  έστερημένος•  δκβίον  ποιώ=άποκτείνω. 

(4)  Πρβλ.  εαβροντώμαι,   εμβροντησία  =  υπό  της  βροντής  πληγείς  έκθαμβος  γίνο-ι 
μαι,  τον  νουν  εξαιρούμαι. 
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άπορ.εθύσ)4θυ!.αι=  παύοααι    (/.εθΰων 
έκαεθύσκω  ( Ι)  =  τίλεον  αεθΰιι^ω    τινά. 

άπόαουσος  ^=:  άιχουσος,    απαίδευτος,    άγροικος' 
έχ.ιχουσώ  =  τέλεον  μουσώ   τινα' 

άπόμαατος=  αόμματος, 

έξόμματος  =  εξόφθαλμος,  ου  έξε')(_ουσιν  οί  οφθαλμοί  (όρθ.    προπε- 

τεϊ;),  άντιθ.  κοιλόφθαλμος. 
έζομματόω  =:  έξανοίγω   του;    οφθαλμού;,    ποιώ    τίνα    άναβλέψαι, 
άναχ,τήσαιθαι  την  δψιν. 

άποπείθω  =  πείθω  τινά  (αη  ποιήσαί  τι),  κωλύω ' 
έκπείθω  =  πείθω  τέλεον,  καταπείθω  (ποιεϊν  τι). 

άποπετάννυμι  ^^  αφαιρώ  το  πβπταμένον  (πρβλ.  αποκαλύπτω,  άπο• 
γομφώ,  άποιτεγάζω  κλπ.)  άπα  πετάοΓαντες  τον 
τρίβωνα,  εκπνουν  αυτόν    καταλαμβάνομεν(2)• 
έκπετάννυμι  =  ΐπιτεταμένον    του   πετάννυμι'     έκπεπταμένως  = 
δαψιλώς,  άφθόνω;. 

άποιτρατεύομαι  =  παύομαι  στρατεύων,    απολύομαι  της  στρατιώ- 
της υπηρεσίας, 
εκστρατεύω  =  εξέρχομαι  στρατεύων,  υπάγο)  εις  στρατείαν* 

άποτεκνοϋμαι  ==  αποστερούμαι  των  τέκνων,  άποκτώμαι  τα  τέκνα ' 
έκτεκνώκαϊ  έκτεκνούμαι  παϊδας  =  ίκγεννώ,  κτώμαι   τέκνα*   Εΰριπ. 

άποφράττω  =  φράττων   αποκλείω* 
6κφράττω=τόν    φραγμον   αφαιρώ,    περιαιρώ'    πρβλ.    εκφραςις, 
έκφρακτικός,  εκφρ.  φάρμακα  =  καθαρτικά:* 

αφελληνίζω  =  παύομαι  έλληνίζων,  το  έλληνίζειν  αποβάλλω" 
εξελληνίζω  =  ποιώ  τίνα  έλληνίζειν,   ποιώ  τι    έλληνικόν 

αφοπλίζω  =  τα  όπλα  αφαιρώ, 
εξοπλίζω  =  τέλεον  οπλίζω. 

Κατ'  άναλογίαν  προ;  τα  είρημένα  και  νυν  η  γλώσσα  οιά  την  χρή- 
σιν  έσχημάτισε  τό  ρ.  άι^υπη9ετώ  =  παύομαι  υπηρετών   (ή  λ.  πολλή 

(1)  Έξοινόοααι  -  θϋμαι=:  εξοινοί,  οΐνοβαρ»|ς,  οίνοφλυξ  γίνομιαι. 

(2)  Διογ.  Λαερτ.  6,  7. 
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έν  τγ)  στρατιωτικΫ)  ΰπηρεσί^  κατά  τό  αποστρατεύομαι),  όπερ  αντί- 
κειται προς  τό  και  παρά  τοις  αρχαίοι;  εν  χρήσει  ον  έξυπηρετώ= 
τελεον,   ακριβώς  καΐ  πιστώς  υπηρετώ. 

ή  εκ  καΐ  ή   άπό   διάφοροι. 

Άλλα  και  άλλως  πως    τά  έκ   τών    δύο  τούτων  προθέσεων  σύνθετα 
οιαφε'ρουσιν   αλλήλων,  ώς  έν  τοϊςδε' 

άπαγκυλόω-ώ  =άγκύλον  τι  ποιώ, 
έζαγκυλόω-ώ  =  ΐκ  της  αγκύλης  εξαρτώ. 

άπάδω=  παραφωνώ,  άντίθ.  σ'υνάδω,  προσάδω' πρβλ.   (1πωδόί= 

παράφωνος,  παράχορδος"  άντίθ.  συνωδός,  ποοσ'ψδός. 

έξάδω  =  έζιών  άδω,   κδω  το  τελευταϊον    άσρ.α"   π.  χ.    έξάσας  τό 

κύκνειον(Ι)•  οί  κύκνοι  θρηνοΟντες  τόν  θάνατον  υπό  λύπης 

έξ(.ίδεΐν(2).  —  έξα.σαι  δε  και  τόν  βίον  τελευτάν  και  μηδέ 

γενέσθαι     κατά     τούτο    τών     κύκνων    άγεννέστερον(3)' 

πρβλ.  καΐ  έςόδιον  άσ|/.α,    (χέλος. 

απηχώ  =  αντηχώ,  παραφωνώ' 

έζηχώ  =  έκπέαπω  ήχον,    ηχώ  τό  τελευταϊον     έζη^εϊν    τό    κύ- 
κνειον.  Πολύβ. 

άπαιτώ=  αιτώ  τι  οπίσω,   ώς  έαοΐ  άνηκον,   τό  οφειλό[λενον• 
έξαιτώ  =  αιτώ  τι  εζω'  π.  χ.  δοϋλον  προς  βασανισριόν•   έξϊχτεί  ιχε 

του  πατρός,  οΰ  άποτέλεσαα  τό  έκδίδωμι"  έξαίτοϋμαι  = 

εκλιπαρώ. 

άπανθώ=  παύοιχαι  ανθών,  [χαραίνο[χαι•     άνανθεί    και  άππνθη- 
κότΐ  και  σώιιατι  καΙ   ψυχ^    ό  έρως  ού  πρσσίζει' 
άπανθιζω  =  τό  άνθος  άποδρέπω'    ό  "Αρης  τά  λφστα   άπαντα  άπαν- 
θιζει  (4). 
έξανθεϊ  =  έκφύει  άνθος"  έζανθεϊ  ή  της  ήβης  τρίχωσις"  έξανθΐζθ3  = 

(1)  Πολύβ. 

(2)  Πλάτ.  Φαίδ.  85Α. 

(3)  Πλούτ.  Σ«μπ.  1610. 

(4)  Πρβλ.  άωτον=τό  οιονεί  απάνθισμα,    τό   κάλλιστον  χαΐ  λωτίζοματ-λώ- 
τιΟμα. 
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άνθεσι  κοσ{;.ώ,  χρωαατίζω  ποικίλοι;  χρώαασι"   πρβλ.  και 
διανθίζω    τι. 
άπαίσιος=  ούχϊ  αϊσιο;,  δυσοίωνος,  δυσοιώνιστος. 
έξαί(ΐιος=  εζω    της    αίσης,     του  συνήθους,    ύπερφυής,  ύπέρ[λ6τρος, 

άήθης•  έξ.  χειαών,  θ{χβρος,  σεισμός,  ρ.έγεθος. 
άπαναγιγνώσκω  =  κακώς,    πλϊΐ[Χ[/.ελώς  άναγινώσκω,  παραναγινώ- 

σκω  και  άπανάγνωσ(χα=παρανάγνωσ[χα. 
έξαναγιγνώσκω=»  έξ  άρχης  (λέχρι   τέλους  άναγινώσκω' 

άπαίρω  =  αίρω  τι  άπό  τίνος*  άπ.  την  τράπεζαν,  τον  πόόα  (άπ. 
τον  στόλον),  αποπλέω,  «π.  χθονός*  άπαρσις=ά.πόπλους. 

εξαίρω  —  αϊρω  τινά  υψηλά,  άνυψώ"  τό  τεϊχ^ος  έζήρετο"  τα  οιδή- 
ματα εξαίρονται•  εξαρσις=ύψωσις,  εξαριχα=οϊδη{Αα'  το 
έ^αομα=τό  του  ηλίου  κατά  τάς  μεσουρανήσεις  εν  ταΐς 
χειμεριναϊς  τροπαΐς.  Στράβ. —  εζ.  τοϋ  λόγοίτ  —  το  του 
εμμελούς  λόγου  ύψος,  ό  δγκος. 

άπανθρωποϋμαι  =  φεύγω    τους  ανθρώπους,    μισανθρωπώ,    απαν- 
θρωπιά =  φυγανθρωπία,   μισανθρωπία. 
εξανθρωπίζω  τι  =3ί  ποιώ   άνθρωπον    ή    άνθρώπινον    ό    Σωκρ.     την 
φιλοσοφίαν  έξηνθρώπισεν  =  εις    τους    ανθρώπους 
ηγαγεν     άλλ'    έξάνθ^ωπος  =   απάνθρωπος• 
ίξανθ.   μανία  =  ή   ποιούσα   τον    άνθρ.  εξω  εαυ- 
τού γενέσθαι, 
απαρέσκω   τινί  =  ούκ   αρέσκω  και   άπαρέσκομαί  τινι  =  δυσαρεστού- 
μαι* άπάρεστος  »  ό   μη  εΰαρεστών. 
έξαρέσκομαί  τίνα  =  ποιώ  τίνα  άρέσκεσθαί  μοι,  κτώμαι  την  ευνοιάν 
τινος'  έξαρέσκομαί  τίνα  δώροις*   Δημοσθ. 
άπαρθρόω-ώ=  δι' άρθρώσεως  ενώ  τι  μετά  τίνος*  ή  κάτω  σιαγών  άπήρ- 
θρωται  άπο  της  άνω  γνάθου  καΐ  άπό  τήςκεφαλής. 
έζαρθρώ  =  εξαίρω  τό  άρθρον,  εκτοπίζω  τό  όστουν,  λύω  την  έ'νω- 
σιν  εςαρθρέω  (-ησις  -ημα)'  άμβτ. — εξαρθρος=  όέξάρ- 
θρωσιν  λαβών, 'ού  τα  μέλη  κακώς  Ισ^^ηματισμένα  είσίν. 
εξαρθρος — ου  έξέχουσι  τά  άρθρα*  πρβλ.  εξόφθαλμος, 
έξίσχιος•  —  δΐαρθρόω  =  δι'  άρθρώσεως,  δι'  αρμών  ή 
άρθρων   χωρίζω  όλον  τι,   πρβλ.    δίαρθροΰν  την  φω- 
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νήν,  την  γλώσσαν  β'=  σχηματίζω  όλον  τι  άρμονικόν, 
συ(χπληρώ,  Ιν  άντιθ.  προς  το  ύπογράί^ω,  ύποτυπώ* 
δΐάρθρωοΊν  λαμβάνει  τό  βρέφος=σχηματισμον  των 
μελών  προσέτι  δΐάρθρωσΊς=η  κινητών  άρθρωσις,έν 
άντιθ.  προς  την  συνάρθρωσΊν=την  ακινήτων  άρθρωσιν. 

άπατμίζω  άμετβτ.  =  εξατμίζομαι,  είς  άτμον  μεταβάλλομαι* 
εξατμίζω  =  εις  άτμόν   μεταβάλλω"    τό    πΰρ    εξατμίζει    το   ύγρόν. 
Άριστοτέλ. 

άπερώ  =  Ιρώ,  λαμβάνω  τι  άπό  τινος'   άπεράσ'αΐ   τό  πλεονάζον- 

άπερασαι  την  υγρασία  ν* 
έξερώ  =  έκκενώ,  έξεμώ*  έξερόίν  τα  τεύτλα  ε'κ  της  χύτρας  =  έξαγ- 
γίζειν  εξ.  τό  ύδωρ,  τόν   άε'ρα. 

άπεσθίω  =  εσθίω  άπό  τίνος, 
έξεσθίω  =  εσθίω  τι  τέλεον. 

άπεστιν  =  ουκ  έστι  παρών  άντιθ.  πάρεστι' 
εξεστιν  =  εξουσία  εστίν,  έπιτρε'πεται. 

άφε'ψω  =  έ'ψων,  βράζων   καθαιρώ  τι"  και   ά^έ'^η'\ΐα  =  το  εκ  του 

βρασμού  ή  μετά  τόν  βρασμόν  ληφθέν. 
ίξέψω  =  έ'ψω  εντελώς. 

άπιδιάζω  ==  ζώ    όλως    ίδιος,    όλόμονος,    άπιδιαστικός    βίος  = 
άναχωρητικός. 

έξιδιάζομαί  τι  ^  Ιξιδιουμαί  τι,    ΐδιοποιοΰμαί  τΐ'  ϊδιόν  τι  ποίοΟμαι. 

άπογίγνομαι  =μακράν,  πόρρω  γίνομαι,  άντίθ.  προσΎίγνοααΐ. — 
άπεγίγνετο   μεν  ουδέν,    προσεγίγνετο  δε*  Θουκ. 
οί  άπογενόμενοι  =  οί  άποιχόμενοι,  αποθανόντες, 
έκγίγνομαι  =  γίνομαι  η  γεννώμαι  εκ  τίνος" 

έκγίγνβται  (άπροσ.)  =  εξεστι*    έξεγένετο  =  επετράπη. 

απόγονος  =  γόνος  απομεμακρυσμένος*  πρβλ.  πρόγονος, 
εκγονος  =  ό  γεννηθείς  έ'κ  τίνος,  γέννημα,    τέκνον. 
εγγονός  =  δε  ό  του  υΐου  ή  της  θυγατρός  υΙός,  υΐωνός. 

(1)   Πρβλ.   του;   μίν    άτΐό    θεών,   τους    δέ  έξ  αυτών  των   θεών  γεγονο'τας.    'ίσοκρ. 
Παναθ.  λ'.  και  έ'κδ.  Κοραή. 
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άποδέχοιχαι  =  δέ/ομαί  τι  άπό  τινοζ  η  χαρά  τίνος,    εγκρίνω* 
(σχετικόν  του  άποοίδωμι). 
έκδέ/ομαι  =  εκλαμβάνω,  νοιχίζω"  εκδεχ.  τονλόγον    πρβλ.  ό  μεν 
ειπών, ...  ό  δε  έκδεξάμενος  .  .  .  =  ύπολαβών. 
Πρβλ.  (1πολα|Λβάνω=έκλα(/βάνω. 

άποδιαιτώ  (τινος)=ώς  διαιτητής  άτολύω,  άθωώ  τίνα*   άντίθ.  κατα- 

δίαιτώ' — και  (1ποδιαΐτώμ.αΐ=χθωουίχαι  υπό  διαιτητού. 
Ικδιαιτώ  τίνα  ==  έκ  της  διαίτης  τΫίς  τακτικής  και   σώφρονος  έζάγω 

τινά,  διαφθείρω" 
έκδιαιτώ[Λαι=ίκ  της  συνήθους  και  τεταγμε'νης  διαίτης  εξε'ρχθ[Ααι, 

διαθρύπτο}Ααι  και  φθείροι/.αΓ  πρβλ.  έκδιαίτησίς,  έκδε- 

διητημένως=θρυπτικώς. 

άποδικάζω(τινός)=  δικάζων  άθφώ  τινα'  άντίθ.  καταοΐκάζω  τινός, 
εκδικάζω  =  δίδω[χι  εις  την  δίκην  πέρας. 

άποδίκεω  -  ώ  ^=:  άποδίδωρ.1   δίκην,   απολογούμαι  έν  δικαστηρίω. 
έκδικέω  -  ώ  —  απαιτώ  ποινην  δια  κακόν  τι,  λαμβάνω  το  δίκαιον 
μου"   έκδίκησΊν  ποιούμαι,  λαμβάνω  =  τιμώ• 
ρουμαί  τίνα*   (εκδικητής  -  τέον  -  εκδικητικός). 

άποδίδωαι  =  δίδωμί  τι  οπίσω,  άποτίνω  τι  όφειλόμενον ,  το  /ρεος, 

την   ΰβριν,  τό   δίκαιον,  την  χάριν   άποδώμεν   τοις 

ίπιγιγνομένοις    την    πατρίδα,    οϊαν    παρελα,βομεν 

παρά  τών  πατέρων 

έκδίδωμι —=  δίδωμί  τι    εζω'  (έκδοτοι    δάδα)     σχετικον    προς    τό 

έξαίτώ"    έκδιδ.    λόγους  (=:είς  δημοσίευσιν),    έκδ. 

τους  πρόσφυγας,  τους  Ικέτας,  τινά  τοις  έχΟροϊς,  εκδ. 

την  θυγατέρα,  (ένν.  εις  γάμον),  έκδ.  δούλους  (προς 
βασανισμόν  εν  τω  δικαστηρίφ)  έκδ.  τα  άνδράποδα 
(είς  μίοθωσιν  πρβλ.  έκμισθώ). 

άποδύω  (-ομαι)  τα  δπλα,  τό  ίμάτιον  (ένν.  τι  έπικείμενον).  άπό- 
6υθι  θοίμάτιον,  τό  γηρας'  ό  ναυτίλος  άποδύεται  (ένν. 
τό  δστρακον)•  άποδΰεσθαι  εϊς  τι,  προς  τι*  π.  χ.  είς  πα- 

(1)   ΙΙρβλ.   άποψηφ{ζο(χαι  -  καταψηφίζομαι  τινυ;,  άπο/ειροτονώ  -  κατα•/ειροτονώ  τί- 
νος, άπογιγνοίσχω  -  καιαγιγνώσκω  τίνος. 
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λαίιτραν,  προς  άγώνα'    και    όλως  =  ετοιμάζθ|χαι   προς 
τι*  (πρβλ.    και    άναζώννυααι  -  άν6ζωι7^/,ένος). 
έκδύω  (οιχαι)  τον   χιτώνα   (ίνν.  τι   έγκείμενον  η  προσκείριενον), 
έκδύομαι  -  έκδϋναί  της  θαλάσσης,  των  κακών    άντιθ. 
εΐσ'δΰναί  εις  την  θ.  (ένδύθ[Λαι). 

άπόΟετος  =  τεθεΐ{Λένος  κατά  [λέρος,  προς  διατηρησιν,   άποτεταμι- 
ευμένος•  πρβλ.    άποτίθημι,    απόκειται  (η  δωρεά,  ή 

έκθετος  =  ό  τεθείς  η  βληθεϊς  έ'ξω,  Ικριφθείς*  εκθ.  βρε'φος,   γόνος. 

άποθύω  =  θύω    θυσίαν    τεταγμε'νην,    ύπεσχηαένην    και    ην     οίονεϊ 
όφείλω'   (άποθύω  την  εΰχην). 
έκθύω  =  θύω,    καταστρέφω   εντελώς•    έκθύο'μ,αί  τίνα  =  έζιλά- 
σκομαί  τίνα,  εξευμενίζω*  έκθ'ύω  =  έκ(ρύω  εξανθήματα" 
καϊ  έκθυμα  =  εξάνθημα• 

αποθνήσκω  =  ώσπερ  καϊ  τό  άπλοϋν  θνήσκω• 
έκθνττισκω  =  (γέλωτι,  δε'ει)  =  γελώ,     φοβούμαι   τοσούτον,    ώστε 
δοκεϊν    τεθνάναι    καΐ  αντίκειται   τω   α  τώ   δντι 
τεθνάναι   (δηλ.  τφ  άποθνήσκειν)•    πρβλ.     έκθνή- 
σκειν  τα  πρώτα,   είτα  άποθνήσκειν». 

άποκαίω  (ίατρ.)  =  καυτηριάζω•  τό  ΐΐ/ΰ^ζος,  ό  άνεμος,  ή  πάχνη, 
άποκαίεΐ  τάς  αμπέλους,  τάς  ρίνας. 

Ικκχίω  =  καίω,  ώστε  να  έξέλθη  φλόξ•  (πρβλ.  Ικφλέγω"  έζά- 
πτω  κυρ.  ό  -ίΐλιος  έκκ.  έκκαίω  τό  πυρ,  τα  ξύλα,  τόν 
πόλεμον,  τάς  ελπίδας,  την  οργήν,  τόν  θυμόν  (=καίων 
ποιώ  αυτόν  εκραγήναι,  έκδηλωθήναι)•  έκκαίΓμα  =προσ- 
άναμμα,  έναυσμα,  ξύλα  ξηρά,  φρύγανα  δι'  ών  άνάπτο- 
μεν  τό  πυρ  (1). 

άποκρίν ω  =  χωρίζω  ή  χωρίζων  αποβάλλω,  απορρίπτω•  άντιθ.  εγ- 
κρίνω, άποκριτέον  —  έγκριτέον  αποκρίνομαι,  τό  σχετι• 
κόν  τοΟ  ερωτώ* 


(1)  "Ωστε  έκκαίω=άνακαίω,  έξάπτω  =  άνάκτω,  έχρΐ':ίζω — άναρριπίζω,    έκ- 
ρλέγω — αναφλέγω.    Πρβλ.  χαΐ  έκτυπον  — άνάγλκφον. 

ΑΘΗΝΑ,    ΤΟΜ.    ΚΔ'  ^  ^ 
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εκκρίνω  =  εκλέγω'  εκκριτος=Ικλ6κτός•  εκκριτος  και  έγκριτος* 
έκκρίνεταΐ^έκχεΐται  (επί  των  του  ζωϊκου  όργανισ(ΛθΟ 
υγρών). 

ά7Γθκοΐ{Λώ[Λαι  =  κοιαώ(Λαι  εκτός  η  |/.ακράν  της  οικίας  η  κοΐ(/ώ(χαι 
ολίγον  πρβλ.  άποκαθεύδω,  άποκοιτώ=;χακραν 
της  τάξεως  (Λου  κοΐ[χώ[Ααι  ως  και  (ί^ημερε'ύω(Ι)' 
εκκοΐ[/.ώ[Λαι=:;εξεγείρθ(Λαι  του  ύπνου*  έκκθΐτία=:νυκτοφυλακη• 
έκκοΐτώ=Ικτός  της  κατοικίας  διατελώ  έπΐ  σκοπώ 
τινι,  νυντοφυλακώ,  έκκαθεύδω  ωσαύτως*  το  δε 
αΐθρΐΟΚΟΐτώ=Ιν  τω  ύπαίθρφ  κοιαώ^χαι. 

άπολύειν  (άντίθ.  τφ  συνδεϊν,  συνάπτειν)•  επειδή  προ^βάλοΐεν 
άλλήλοις,  ου  ροοδίως  άπελύοντο"  Θουκυδ.  άπολ.  την  ψυ- 
χην  της  τοΰ  σώαατος  κοινωνίας•  άπολύειν  τον  αίχριάλω- 
τον  άπολ.  τινά  της  αιτίας,  της  εύθύνος'  άηόλντος= 
άπολελυμένος  ελεύθερος"  απόλυτος  (εν  τη  <ριλοσοφ.)== 
άνευ  όρων  και  περιορισμών  άντίθ.  τω  προς  τι' 

Ικλύω  =  παραλύω*  εκλυσΐζ=:άδυνα(χία*  εκλυσΊς  και  μαλακία* 
έκλ'υτος==ά^αλίνωτος.  ακόλαστος,  έκνενευρισμε'νος,  πα- 
ράλυτος*   έκλελ'υμένως=χαλαρώς,    άαελώς. 

απολείπω  α'=λείπω  τινά  οπίσω,  τοις  μεταγενεστέροις,=  κληρο- 
δοτώ* άπολ.  την  συμμαχίαν,  τον  ξένον  (ενν.  εις  την  τύ- 
χην  του),  τον  στρατόν  (λιποταξία)*  β'  =  λείπω  τι 
άνεκτέλεστον  π.  γ.  δσα  άπέλειπε  κτείνειν,  άπετέλεο'ε* 
γ'=χωρώ  προς  τα  οπίσω*  π.  χ.  της  θαλάσσης  τά  μεν 
άπολειπούσης,  τά  δε  έπιοΰσης*  δ'  άντίθ.  τω  ύπερ- 
βάλλειν*  π.  χ.  μήτε  ύπερβάλλειν  μήτε  άπολείπειν* 
απολείπομαι  τίνος  =  γίνομαι  κατώτερος,  ήττων*  άπό- 
λεΐΐ|ίΐς  της  σελήνης,  τοΰ  ποταμού  (=1λάττωσις). 

εκλείπω  α'  ως  το  άπολείπω=λείπω  ημιτελές  ή  άνεκτέλεστον  εϊ  τν 
έξέλιπον,  σον  έργον  άναπληρώοαΐ"  εκλείπει  ή  δύνα- 
μις,  ό  πυρετός  (=λήγει,  παύεται),  οί  έκλελοιπότες=οί 
τεθνεώτες,  έκλιπεΐν  (βίον).  | 


(1)  Έν  τη  συνήθεια  τό  άποκθΐμώμαι  =  βυθίζομαι  εις  τόν  υπνον,  ει;  ίίπνον  βαθΰν 
καταφέρομαι,  πίπτω"  τό  δΙ  κοιμώμαχ  έξω  της  οΙκίας  μου  και  ξενοκοΐμώμαι 
ί)  συντ^θεια  λέγει.  , 
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άπολα[/.βάνω  (τι  όφειλό(/.6νον)•  διο  άπολ .  τον  μισθόν,  τα  /ρενι, 
τους  δρκους'  απολαμβάνω  τι-- χ=  αποκλείω"  οί  άνε[χοι 
άπολαβόντες  αυτούς* 

έκλα^χβάνω  άντίθ.  έκδίδωμι*  του;  παΐδας  βί^'  το  έργον  (=ερ- 
γολαβώ,  έργωνώ)•  πρβλ.  και  συνεκλαμβάνειν,  έκλή- 
πτωρ=Ιργολαβος,  εΐσπράκτωρ'  αντιλαμβάνομαι,  εν- 
νοώ (έκλ.  τους  νόμους  ούτω'  διττώ:  τοΰτο)"  πρβλ.  έκ• 
δέχομαι• 

άπομγιρύομαι  =  τίί  μιορίνθω  άποτπώ,  άφε'λκωτί'  π.  χ.  ίγθύν  άσπαί- 

ροντα  βυθών   άπομηρύσασθαι* 

6κμγ)ρύομαι:=έζελίττομαι  δίκην   μη^ίνθου,  ητίς    ητο  συνειλεγ- 

μενη,  συνεπτυγμένη•  πρβλ.  έξελίττω,  έκπτΰσ'οΓω, 

εκπηνίζω,  (αναπτύσσω,  άνελίττω,  άναπηνίζω). 

άποικοοομώ  =  οικοδομών  αποκλείω  τινά,  οίκοδομίαις  χωρίζω,  άπο• 
φράττω"  (π.  χ.  τάς  οδούς,  τάς  θύρας)• 

έζοικοδομώ  =  τελείως  οικοδομώ,  τελειώ,  περαίνω  την  οΐκοδομίαν 
(π. χ.  το  ίερόν)•  προς  δε  και  ρίπτω  το  οικοδόμημα 
άντιθ.  τω  ανοικοδομώ" 

αποικίζω  =  οίκίζω  τινά  πόρρω,  χωρίς*  πρβλ.  χρείας  δ'  ανάγκη  ούκ 
άπφκισται  πολύ•  αποικία  άντιθ.  μητρόπολις. 

έξοικίζω  =  έκβάλλω  τίνα  της  οικίας,  εκδιώκω•  άντιθ.  κατοικίζω* 
έξθΐκώ=εγκαταλείπω  τον  οίκον  και  έζθΐκος=άθΐ- 
κος,  άνέσ'τιος•  προς  δέ  έξοικώ=τέλεον  οικώ  π.  χ. 
το  Πελασγικόν  εξφκήθη. 

άποχη  =  άπόστασις,  το  μακράν  είναι*  πρβλ.  άπε'χω=  πόρρω  ειμί 
πολλού  δβ'ω*  άντίθ.  προοοχή*  β'  άποχη  τροφής  =  εγ- 
κράτεια* πρβλ.  άπέχομαι  τροφής*  γ' άποχη  =  έξόφλη- 
σις  (απέχω  τι=άπείληφα)* 

έξοχη  =  τό  έζε'χειν,  ύπερε'χειν,  άκρα  έζε'/ουσα,  προε'χουσα,  άκρο- 
χορδών,  άντιθ.  είοοχή,  κοϊλον. 

αποπνέω  (άντίθ.  προσπνέω)  όσμήν  τοΟ  χρωτός  ηδιστα  άποπνεϊ"  αύρα 
άπέπνει   έκ  της  γης,    άποπνεϊται  η  άτμίς* 
εκπνέω*  άντιθ.  είοπνέω,  αμφότερα  δε  άποτελοΰσι  το  αναπνέω 
π.  χ.    ώσπερ    τών    άναπνεόντων    άεΐ    έκπνεϊ   και    είσπνεϊ 
ρέον  τό  πνεύμα"  έκπν  τον  βίον,  την  ψυχήν* 
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άποπλήττω  =  κ,αθίστ•/ΐ[/.ί  τίνα  άνάπηρον,    ποιώ  τίνα  άπολέσαι  τάς 
αΐσθήσεις(Ι)• 
εκπλήττω  ^πλήττων  τινά  έκβάλλω   έαυτοΰ('2)* 

άποπατώ  (καΐ  έναποπατε'ω)=παρα{χερίζω  έκ  της  όδοΰ*  β'  •μετά- 
^ορικώς'  πρβλ.  ά^οδεΰω,  αποχωρώ,  άποχωρΊοτη- 
ριον,  άπόπατος,    άί^εδρών,   άφοδευτήριον — άφόδευμα* 

έκπατώ=εζε'ρχο[Λαι  της  όδοΟ,  αποσύρομαι  τοΰ  κοινωνικού  βίου, 
διάγω  βίον  (χονήρη•  (πρβλ.  αναχωρώ,  αναχωρητής)•  έκ- 
πάτΐος=έ'ζω  τοΰ  συνήθους,  υπερβολικός. 

άποπίνω=πίνω  άπό  τίνος,  με'ρος  όλου  τινός*  εί  δε  καΙ  άποπίοίς,  το 

καταλειπόμενον  γίνεται  θεραότερον  τψ  άσθιχατι*  Φιλόστρ. 

έκπίνω=πίνω  όλον  πλήρες  έκπίνείν  κε'ρας*  δλην  μύσας  εκπινε* 

ά7:οπε'[Λπω==πε'ΐΛπω  τινά  όπίσω'    άποπ.  την  γυναίκα  (ενν.  ίίς   την 

τοΰ  πατρός  οΐκίαν*  ή  δε  γυνή  απολείπει  τον  άνδρα)"  β' 

=(^.ακράν  πέιχπω'  και  γ'=)ίακώς'  άποπεμπτοι=άποβλητθι 

έκπε'μπω  —  έξω  πέ(λπω  (έκπ.  στρατόν,  πρέσβεις). 

αποποιούμαι  =  ποιώ  τι  μακράν  έμαυτοΰ,   απορρίπτω,  απαρνούμαι" 

άντιθ    προσποιούμαι• 

Ικποιώ  =άπαλλοτριώ,  πωλώ,  προς  δε  εκποιώ  (τον  παΊδα)= 

εξω   τοΰ  οίκου  δίδωμι,  άντιθ.    είσποΐώ  (=υίοθετώ) 

πρβλ.  έκποίησις— εΐσποίησις,  έκποίητος — είσποίητος* 

άπορχοΰμαι=  τ•^  κακίί  όρχήσει  αποβάλλω,  άπόλλυμί  τι, 
έζορχοΰμαι  =  όρχοΰμενος    εξέρχομαι"    έξορχ.    τα  άπόρρητα=έκ- 
δηλώ"   έζορχ.   τήν  άλήθειαν=1ώ  χαίρειν 

άπορριπίζω  =  ριπίζων  αποβάλλω,  απομακρύνω* — ό  άνεμος  άπορρ. 
τήν   έκ  της   γης  άναθυμίασιν" 
Ικριπίζω  =  ριπίζων  έξάπτω,  εξεγείρω"  (πρβλ    εκί^λέγω)* 
άποστρατοπεδεύομαι=  μακράν  στρατοπεδεύω* 
έκστρατοπεδεύομαι  =  έξωθεν  τίνος  στρατοπεδεύω" 

(1)  Άτίόττλίΐ'Κτος  -κός  (τον  νοΟν)  άποπλ.  και  όίφρων,  άπόπλ.  κβΐ  μαινόμενος. 
άτΐθΤΐληξία=δλου  τοΰ  σκήνεος  χαί  της  αΐσθτίσιος  και  κινήσιός  έστι  παράλυσιος  έν 
αντιθέσει  προς  τήν  Τίαραπληξίαν,  ήτις  μέρους  έστΐ  παράλυσις. 

("2)  "Εκπληκτος,  εκπλτιξιςι=έ'Κ<3τα(3ΐς•  έκπλί)ττω  τόν  λογισμόν,  τήν  διάνοιαν 
ίκπλί|ττω  τινά  των  φρενών 
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άποστρέφω=  στρέφω  τινά  όπίσ'ω  :  άπαντήσας  κηρυκι  αποστρέφει 
αυτόν.  Θουκ.  αποστρέφω  τάς  χείρας,  τον  αυχένα, 
τρίχες  άπεστραρ-ΐΛέναι* 

έκστρέφω  =■  τα  εντός  στρέφω  εζω'  (έκστρ.  τα  βλέφαρα,  το  ί(Αάτιον)• 

αποτρέπω  (άντιθ.  τω  προτρέπω,  επιτρέπω)•  τρέπω  τι  μακράν  πρβλ. 

αποτρόπαιος• 
εκτρέπω   τινά  της  πορείας•    έκτρ.  του  ποταμού    τό  ρεΐθρον  πρβλ. 

έ'κτροπος,  έκτροπίας   οίνος" 

αποτάσσω  =  τάσσω    τινά  χωρίς"    άπότακτος    (σιτία),   άπόταξις, 
άποτάσσομαί  τινι"   άντιθ.   συντάσσομαι  τινι* 
έκτάσσω  (τον  στρατόν)=έζελίττω,  αναπτύσσω,  παρατάσσω*  έκ- 
ταξις  (=χνάπτυξις,  παράταξις)  άντιθ.  σύμπτυξις* 

άποτέμνω  =  τέμνω  τι  έξέ^ζον,  έξω  κείμενον  π.  χ.  άποτέμνω  την 
κεφαλήν,  την  χείρα,  τά  άκρα,  τά  κόρυμβα  της  νεώς, 
τό  βαλλάντιον  πρβλ.  καϊ  (ίποκόπτω' 
έκτέμνω  =  τέμνω  τι  εντός  δν,  Ιγκείμενον  π.  χ.  εκτ.  την  γλώτ- 
ταν,  τόν  λάρυγγα,  τά  νεύρα,  τάς  της  ψυχής  ελπίδας, 
τοί/ς  όρχεις,  τους  παϊδας  (=:τοΰς  των  παίδων  όρ- 
χεις)• και  οί  έκτετμημένοι  (παίδες),  έκτομίας,  έκ• 
τομή  (πρβλ.  θλιβίας,  σπάδων)"  πρβλ.  έκκόπτω  τόν 
όφθαλμόν,  τά  δένδρα  (  =  έκριζώ),  τους  γομφίους,  ό 
Φίλιππος  έκκεκομμένος  τόν  όφθαλμόν  πρβλ.  εκκολά- 
πτω, έκχαράττω=τό  κεχαραγμένον  εξαιρώ"  άντιθ.  έγ- 
χαράττω,  έγκολάπτω* 

άποτειχίζω=τειχίζων  αποκλείω  τινά,  χωρίζω  πρβλ.  άποΐκοδομώ. 
έκτειχίζω=Γειχίζω  εντελώς,  περαίνω  τό  τειχιζόμενον*   τό  τείχος 
έκτετείχισται*   'Αριστοφ. 

αποτρέφομαι  ==  πόρρω  τινός  τρέφομαι*  πρβλ.   άπότρο^ος• 
εκτρέφω  =τέλεον  τρέφω• 

απότυπον  =  έκμαγεΐον,  άπόμαγμα,  πανομοιότυπον 
εκτυπον  =  έξειργασμένον  ούτως,  ώστε  νά  έξέχγ)  πολύ  ως  άνάγλίτ- 
<|ον•    άντιθ.   πρόοτυπον,  όπερ   ολίγον  εξέχει"  Πρβλ, 
εκτυπος  εΐκών  τετορνευμένα  ζψα  πρόοτυπα" 
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άποτυπώ  =  έντυ7Γώ,  τον  τύπον    λαμβάνω    η   δίδωίΑΓ  πρβλ.  άπο- 
μάσ'σ'ω•    (άποτυπουσθαι  εν    τη  |/.νγ)αγι    ώσπερ  δακτυ- 
λίων σγιαεία  ένσηααινομένους'   Πλάτ.  Θεαιτ.     19  ΙΔ. 
Ικτυπώ  =  ποιώ   τι  εκτυπον,   τελείως    έξεργάζομαΓ     έκτύπως= 
σαφώς,    άντιθ.   συγκεχυμε'νως*     έκτύπωαα,    εκτύπωσι:, 
*  Ικτύπωτος"   πρβλ.    έξα|,ιι;γδαλΟω=έκτυπώ  τι  δίκην 

άαυγδάλων,    άμυγδαλοειδη   κοσμ/ιματα   έγκολάπτω. 

άποφοιτώ  =  παύομαι   φοιτών   η   φοιτώ     άπό   τίνος*    πραότερόν    με 
προδίδασκε,  ινα  μη  αποφοιτήσω  παρά   σοΟ.   ΓΙλάτ. 
εκφοιτώ  =  έξε'ρχομαι  θαμά'    έκ^οΐτώντες  λόγοι=διαδιδόμενοι. 

άποφορτίζομαι  =  άπαλλάττομαι  του  φόρτου,  του  γόμου  πρβλ.  άπο• 
γομώ, 
έκφορτίζομαι  =  ως  φόρτος   Ιξάγομαι    εκ    της   νεώς    είς  πώλησιν 
έξημπόλημαι,  κάκπε^όρτισ'μαι  πάλαι•  πρβλ. 
έκτίθη|ΧΙ  τον  φόρτον,  το  εμπόρευμα* 

άποφέρω  =  φε'ρω  τι  άπό  τίνος,  μακράν,  οπίσω*  (πάλιν  άποίο'ετε). 
β'=άποτίνω,  άποδίδωμι  την  όφειλήν  άποφ.  λόγον 
των  άναλωμάτων  =  (ίπολογίζομαι•  άποί^οράς  τβ- 
λεΐν,  πράττειν,  κομίζεσθαι* 
έκφε'ρω  =::  φέρω  εζω  (τον  νεκρον)  πρβλ.  εκφορά  (του  νεκρού)"  εκφ. 
λόγον,  χρησμόν*  λόγοι  έκ^οροί"  πρβλ.  άπτε,  παϊ,  λύ• 
χνον,  κάκ^ερε  το  γραμματεϊον* 

άφικνοΰμαι(ε(ς)  εις  παν  κακόν, εις  εριν,  είς  λόγους,  (πρβλ.  και  ά<|ήκω)* 
εξικνούμαι  =  είς  ηβην    ό  οφθαλμός   εξικνείται,  το  τόξευμα*  έξικν. 

τη  άκοη*  αν  τα  ημέτερα  έξικνηται  =  έξαρκη"  πρβλ. 

έξήκω=ηκω  βίς  το  τέλος* 

άφίημι  =  έώ  τίνα  άπιέναι,  άπελθεϊν  άφίημι  βέλη,  λίθους,  δάκρυα, 

άράς'  β'έώτινα  ελεύθερον,  επιτρέπω* 
έξίημι  =  έώ  τίνα  έξελθεϊν,  έξΐέναί"  έξ.  ίστίον,  κάλων  ό  ποταμός 

(το  ύδωρ)• 

άφίστημι  =  ΐστημί  τίνα  άπό  τίνος,  απομακρύνω*  πρβλ.  άηόΰταΰΐς' 
8ξίστημι=  εκπλήττω*    έξ.  τινά  των  φρενών,  του  λογισμού*    πρβλ, 
έκστασΊς* 
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αφορίζω  =  όροις  χωρίζω  τινα' 
εξορίζω  =  ίκβάλλω  τίνα  των  ορίων 
αποχωρώ  =  /ωρώ  άπό  τίνος,  άπομακρύνο[ΛαΓ 

Ικχωρώ  =  υποχωρώ*  εκχωρώ  τινί  τι=παραχωρώ  (πρβλ.  εκποιώ)• 
άποχργιματίζω  =  παύομαι  χρηαχτίζων,  περαίνω  την  συζήτησιν" 
έ)4χρηυ(.ατίζου!.αι=Ικπράττθ(/.αι   άργύριον   συλλέγω    ακριβώς     {λέχρι 

όβολοΰ,   Θουκ. 
άποχώννυαι=  χώαατι  η  χωαατώσει  αποκλείω"  πρβλ.  αποτειχίζω* 
έκχώννυαι{1)=  εξαίρω  χώμα,  έφ'  ύψηλοΰ  τίθημί  τι"   πρβλ.  τη;  πό- 
λεως έκκεχωσμε'νης  ύψοΰ  (=5φ'  ύψηλοΰ  κατασκευα• 
σθείσης  δι'  εκχωιχατώσεως).   'Ηρόδ. 

Ι'. 

ηερί  των  μετά  της  ηρο'&'έσεως  εκ  αυν&έτων. 

Και  περί  τών  εκ  της  προθε'σεως  έκ  συνθέτων  άρθρίδιόν  τι  'ίδιον  έχει 
τό  ύπο  των  "Αγγλων  μεν  Λιδδέλου  και  Σκώττου  συνταχθέν  Έλλη- 
νικόν  Λεξικόν,  ύπό  δε  τοϋ  Κωνσταντινίδου  έςελληνισθέν"  αλλ'  επειδή 
τοΰτο  λίαν  ΐσχνόν  έστι,   έκ  της  παρούσης  πραγματείας  συμπληρωτέον 

αυτό  ωόε" 

ή  έκ  έν  συνθέσει  σημαίνει" 

α'   άρχ"ίΐν  της  κινήσεως  π.  χ.   έκνέφελο;" 

β'  τό  τέλος,  εις  δ  αΰτη  καταλήγει*  π.  χ.  έξακανθοΰμαι=  εις  άκαν- 
θας μεταβάλλομαι,  ακανθώδης  γίνομαι. 

γ'  σημαίνει  τό  έκτος  γενέσθαι,  άπουσίαν  και  ελλειψιν*  π.  χ. 
εζαρθρος,  έξίσχιος,  εκπρόθεσμος,  έ'κνομος  =  άνομος" 

δ'  ή  μεν  έκ  σημαίνει  τό  έξαιρεϊν  (έ'ζω  άγειν),  τό  δε  β'  συνθετικόν 
δηλοΐ  τό  άντικείμενον  της  εξαιρέσεως"  π.  χ.  έξακανθίζω  (=  εξαιρώ 
τάς  άκανθας),  εκκοκκίζω" 

ε'  ή  μεν  έκ  δηλοΐ  και  πάλιν  τό  έξαιρείν,  τό  δε  β'  συνθετικόν  εμ- 
φαίνει τόν  τρόπον,  καθ'  δν  ή  έξαίρεσις  γίνεται"  π.  χ.  έκσυρίττω,  έκ- 
σφαιρίζω,   έκμοχλεύω. 

(1)  Νυν  έκχώνννμχ=:ξεχώνω=τό  χεχωσμε'νον  εξάγω,  πρβλ.  καΐ  έκθά,πτω 
χατά  τό  έκχαράττω,  έκχολάπτω. 
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ς•'  η  μεν  έκ  σνιμαίνει  το  ποίεΐν  (Ιν  τοις  είς  -ίζω  ρ.)  καΐ  δια  την 
σημασίαν  ταύτην  το  άμετάβατον  άπλοΰν  ρ.  μεταβχτικόν  καθίστα" 
π.  χ.  έζαγροικίζω,  έξαττικίζω  τίνα,  έξαμφοτερίζω  τι. 

ζ'  ή  έκ  έχει  εννοιαν  έπιτατικήν  π.  χ.  εκλα(χπρο;,  εςοπτος, 
εξωχρος. 

Υΐ'  ή  έκ  συνωνυ[χεϊ  τί)  άπό"  π.  χ.  εξισώ=άπισώ,  έζθαοιώ=(1^ο- 
αοιώ,  έξαποτίνω  =  (1πεκτίνω,   έξαποβαίνω  =  άπεκβαίνω*  και 

θ'  η  έκ  προς  την  άπό  δια(|όρως  η  και  έναντίως  ε/ει•  π.  χ. 
εκγονοί- απόγονος,  έξαιτώ  -  απαιτώ,  έκφράττω- άποφρλττω,  έκααν- 
θάνω-  άπο[/.ανθάνω,  έξεθιζω  -  άπεθίζω. 


ΙΑ'. 
έζανα-    'ξανα• 

Ή  έκ  προστιθεμένη  και  εις  λέξεις  συνθέτους  έκ  της  ανά  προθέ- 
σεως επιτείνει  την  σημασίαν  αύτης,  εϊτε  η  άνά  τοπικην  εννοιαν  είτε 
χρονικην  έχει,  δήλα  δη  επανάληψιν  δηλοΰσα  (=  αύθις,  πάλιν).  Της 
συμπλοκής  δε  ταύτης  η  τε  αρχαία  γλώσσα  πολλα  σύνθετα  έχει  καΙ 
ή  νέα  διετηρησεν  αυτά,  πλην  αΰτη  άποφθείρασα  τό  έν  άρχϊί  ε  παρή- 
γαγε το  'ξανα(Ι).  Τοιαύτα  σύνθετα  έκ  της  αρχαίας  εστωσαν  τάδε* 

έξαναβαπτίζω,  έξαναβρύω,  έξανάγω,  έξαναγεννώμαι,  έξα- 
ναγιγνώσκω,  έξαναδείκνυμι,  έξαναδίδωμι,  έξαναζώ,  έξαναζέω, 
έξανακαλύπτω,  έξανακτίζω  (2),  έξανακύπτω,  έξανακράζω,  έξα- 
ναλλάσσω,  έξαναλύω,  έξανανοίγω,  έξαναξηραίνομαι,  έζαναπείθω, 
έξαναπτύω,  έξαναρπάζω,  έξανάστροφα,  έξανάτριχα  (3). 


(1)  Και  άλλα/οΰ  ή  συνήθεια  άπέβαλε  τό  εν  άρχ?,  λέξεων  ε"  πρβλ.  'λεθρίνι  (=  ρυ- 
Ορίν  -  έρυθρΓνος,  έρυθϊνος),  "νοίκι,  "νοικιάζω,  ννοιάζομαι,  'ξώφυλλον,  'ξώκαρδα,  ξάγι 
(  =  έξάγιον),  'πάνω.  'ρέψιιχον,  "ρεύομαι  (=έρεύγομαι,  έρυγτί),  "ρημάζω,  'φθηνος  (=εϋ- 
θηνός),  'ψάνη,  'ψάνιος  (=έψάνη  -έψανός).  "Ωαπερ  χαΐ  τα  άλλα  φωντίεντα  άπέ-^θειρε' 
πρβλ.  'ξινάρι  (=άξίνη),  'ξοβεργον  (=ΐξόβεργον),  'μμάτι,  "ξινός  (=όμμάτι,  όξινης), 
'γεί-ά  (=υγίεια),   'σάν   (=ώσάν). 

(2     ή  συνήθεια•   'ξαναβαπτίζω,   'ξαναδίδω,   "ξαναχτίζω   χλπ. 

(3)  £•πό  των  νέων  Έλλτίνων  έπλάοθησβν  χαΐ  έξαναχυριεύω,  έξαναμορφώ,  έξα- 
ναπλάττω,  έξανάλυσις,   έξαναϋπόσχεσις.  δρα  Κουμαν.  ν.  λ.  Συναγωγτίν. 
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ΈνιαχοΟ  δέ  η  συνήθεια  μεταχειρίζεται  την  συ|χπλοκήν  ταύτγιν 
των  δύω,  προθέσεων  ένθα  ή  αρχαία  έχει  (ΛΟνην  την  άνά'  π.  χ.  'ζα• 
να|Λασώ  (άναμασώιχαι),  'ξαναμετρώ  (άναΐΑετρώ),  "ξαναμοιράζω 
(άναμοιράζω,  άναδαίω  αναδασμός),  'ξαναφυτεύω  (άναφυτεύω), 
'ξαναχύνω  (άναχωνευω),  'ξαναμωραίνομαι  (άνανηπιεύομαι,  πα- 
λίμπαις  γίνομαι),  'ξανανοικιάζω  (άναμισθώ ),  'ξαναπωλώ  (άνα- 
πιπράσκω),    'ξαναπώλησις  (άνάττρασις). 

"Αλλοτε  δε  πάλιν  το  'ςανα  τοΰτο  της  συνήθειας  άναπληροί  την 
δια  της  ύπό  η  τοϋ  πάλιν  σύνθεσιν  της  αρχαίας*  π.  χ.  'ξανακύλι- 
σμα  (τοϋ  ασθενούς,  της  νόσου)  =  υποτροπή,  Όποτροπιασμός,  υπο- 
στροφή της  νόσου,  ι/ποτροπιάζει  ή  νόσος,  υποτροπική,  παλιγκοτεί* 
παλίγκοτα  και  ύποΟτροφώδη  νοσήματα,  οίς  αντίκεινται  τα  άνιτ- 
πΰστροφα'  'ξαναπωλ/5μένος=παλίμπρατος,  'ξαναπλυμε'νος=παλίμ• 
πλυτος, 'ξαναγεννημε'νος  =  παλιγγενής•  πρβλ.  καϊ  παλίμπηγα  υπο- 
δήματα και  παμίμπήξεί  κεκαττυμένα. 

Άλλαχοΰ  δε  αυ  το  της  συνήθειας  'ξανα  τίθεται  άντΙ  άλλης  των 
αρχαίων  συνθέσεως  συνωνυμούσης  προς  τό  πάλιν  π.  χ.  ξαναπαν- 
δρευμένος=δευτερόγαμος,  'ξαναπανδρεύομαι=δευτερογαμώ,  "ξα- 
ναλέγω =  δει/τερολογώ,  'ξαναγυρισμένον  φόρεμα  =  δευτερουργής 
έσθής(Ι). 

Τέλος  Ιν  άλλοις  τό  'ξανα  άνεπλήρωσε  τήν  των  αρχαίων  σύνθεσιν 
έπανα•  π.  χ.  'ξαναλέγω=έπαναλέγω,  'ξαναέρχομαι=έπανέρχομαι, 
'ξανασπέρνω  =  έπανασπείρω,  'ξαναερωτώ  =  έπανερωτώ,  άναπυνθά- 
νομαι,  'ξαναφέρω=έπαναφέρω,  έπανάγω,  'ξανακαλώ=έπανακαλώ, 

ΙΒ'. 

'ζε-  ζε  =  έ^ 

*  Οΰ  μόνον  εν  τί)  συμπλοκγ)  των  προθέσεων  έξανα  ή  της  συνήθειας 
γλώσσα  άπέκοψε  το  έν  άρχ^  ε,  άλλα  καϊ  εν  τη  άπλίί  προθέσει  έξ, 
λέγουσα  λ.  χ.  'ξαφρίζω,  'ξυπόλυτος,  'ξυπολύομαι,  αντί  έξαφρίζω, 
έξυπόλυτος  (=άνυπόδητος,  άσάνδαλος),  έξυπολύομαι. 

(1)   Πρβλ.  παλίμβολος,  έτΐΐγναφος"  δευτερουργός  δέ  ό  άνακβινίζων  τάς  τοιαύτας 
έσθήτας. 
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Έπειδη  δε  και  τα  Ικ  συαφώνου  αρχόμενα  τύνθετα  έκ  της  προ- 
θέσεως εκ  ρήαατα  εν  τοϊς  παρωχημένοις  χρόνοις  δια  την  αύζησιν 
εχουσιν  έξε-  π.  χ.  έκχωρίζω[- έξεχώριζον  -  έξεχώρισα,  έκφράττω- 
έζέφραττον-έζέφραζα,  η  συνήθεια  παραπλανηθεΐσα  ε'κ  των  παρωχη- 
μένων χρόνων  των  τοιούτων  ρ,  παρέπλασεν  οΰ  μόνον  τον  ενεστώτα 
αΰτο)ν  ξεχωρίζω,  ξεφράζω,  άλλα  και  επίθετα  ξεχωριστός,  ξέφραγος 
(=εκφρακτος,  άφρακτος). 

Ούτω  δε  εν  τη  τη;  συνήθειας  γλώσσγ)  έσχηματίσθη  τό  μόριον  'ξε- 
ξε,  όπερ  άπεβη  ού  μόνον  πολνχρηστον,  άλλα  καΐ  πολύσημον  διότι 
λαμβάνεται  οΰ  μόνον  άντΧ  της  προθέσεως  έκ  -  έξ  καΐ  έπΙ  πασών  των 
σηαασιών  αυτής,  άλλα  και  άντΐ  άλλων  πολλών  προθέσεων  συνωνυ- 
μουσών  προς  έκείνην  και  πρώτον  τό  ξε  αντί  της  προθέσεως  έξ-έκ 
αμβανόμενον  σημαίνει*  ^ 

α'   τό    εξω,    ώς    και    ή   έξ•    π.  χ.    ξεβλαστάνω  (1)  =  εκβλαστά-  ^ 
νω*  πρβλ.  ξεφυτρώνω==κφύω•  'ξεστομίζω^ΐκ  του  στόματος  έκβάλλω, 
έκφερομυθώ*   ξεσπαθώνω  (2)  =  σύρω     την    σπάθην  έκ    του    κολεοΰ, 
ξεγυμνώνω*     ξημερώνει  (3)  —  'ξημέρωσεν'    'ξώρας  =  εξω    της  ώρας, 
όψέ  της  ώρας  (άντιθ,  ενωρίς)* 

β'  σημαίνει  άφαίρεσιν  και  άποβολην  η  καταντά  τό  σύνθετον  εις 
σημασίαν  έναντίαν  προς  την  του  άπλοϋ"  τό  δε  άπλουν  δυνατόν  να 
γι  οΰδέτερον,  μεταβατικόν  η  άμετάβατον,  δια  δε  της  συνθέσεως  γίνεται 
συνήθως  μεταβατικόν*  προς  δε  δυνατόν  και  να  άχρηστγϊ  τό  άπλουν,  ότβ 
τό  σύνθετον  γίνεται  εκ  παραθέσεως  κατά  άναλογίαν  προς  άλλα'  π. χ. 
'ξα^9ίζοί(1),  'ξαραχνιάζω  . 


(1)  Πρβλ.  τό  εκβλαστάνω,  εχφύω  πρβλ.  χαΐ  τό  έκχαυλε!  (τό  φυτόν)=  καυλόν  έκ- 
φύει   })  άνίησι  (δίακαυλίζει.  ■. 

(2)  "ϋρα  οτι  ή  συντίθεια  κατά  παράθεσιν  έπλασε  τό  ρ.  ξεσπαθώνω,  Ιν  ώ  ή  αρχαία 
εν  περιφράσει  μόνον  λέγει  (?  πώμαι  τό  ξίφος  η  έλκω,  ή  και  εν  συνθέσει  ξιφουλκώ 
(=τ6  ξίφος  έλκω  ίκ  τοϋ  κολεοΰ)•  προσθετέον  δε  δτι  τό  άπλουν  ΰτιαθώνω  εν  τί)  συνή- 
θεια ολω;  ά/ρηστεϊ,  ή  δε  αρχαία  έχει  μίν  τό  ρ.  (ίπαθίζω,  άλλ'  έπ\  της  σημασίας 
τοϋ  παίω,  πλί|ττω  τινά   τη  σπάθη. 

(3)  Ωσαύτως  και  τό  ξημερώνει  η  συνήθεια  εκ  τίνος  περιφράσεως  έπλασε  -ήμερα 
εξήλθε,  Ιξίφηνεν,  έγένετο,  κατά  την  άρχαίαν  ομοίως  περίφρασιν- ήμερα  εχφαίνει,  όπο- 
φαίνει,  υποφώσκει,  διαφώσκει. 

(1)  Τό  άπλουν  άμετάβατον  (?=εχω  βφρόν),  τό  σύνθετον  μεταβατικόν  (=άφαιρώ  τον 
ίχφρϋν). 


«Ι 
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'ξεδοντιάζω=ΐξαιρώ  τους  οδόντας  πρβλ.  ζεμαλλιάζω  (η  ξβίΛΟίλλίζω), 
ξενυχιάζω,  ξεχεριάζω(1 ),  ξεποδαριάζω  (^),  ξεγκοφιάζω, 
ξεπλατίζω  =  εζαιρώ,  αφαιρώ  την  πλάττην  (  =  ώαοπλάτ•/ιν), 

ξεθωριάζει  (το  χρώ[Λα)=ξεβάφει=χπόλλυ<η  την  Θωρ3άν=θεωρίαν,  την 
βαφήν,  το  άνθος=έξανθεΤ(3),  έξίτηλον,  Ικπλυτον  γίνεται. 

ξεκαρφώνω,  ξηλώνω  (=έξηλώ,  τους  ήλους  εξαιρώ,  τας  ραφάς  ανα- 
λύω)• πρβλ.  ξεκρεμώ,  ξεκουράζω,  ξεκλειδώνω(4),  (εναν- 
τία τοις  άπλοϊς  κρεαώ,  κουράζω,  κλειδώνω),  ξεκληρίζω, 
ξεκουρδίζω  (5) ' 

ξεννοιάζω  (άντιθ.  'ννοιάζομαι),  ξενοικιάζω,  ξενδύνω  (=ίκδΰω),  ξενυ- 
στάζω  (  =  τόν  ύπνον  άποσείομαι)• 

ξεπετσώνω  (=εκδερ(Αατίζω),  ξεπιάνομαι,  ξεπρήσκομαι,  ξεπορτίζω(6), 
ξεπορτιάζω(7),  ξεπονώ,  ξεπατώνω  (έκ  του  πάτου  πυθ- 
μένος  αφανίζω  τινά)• 

ξεσκοτίζω  (πρβλ.  ξεζαλίζω),  ξεσκονίζω(8),  ξεσπιτώνω  (=εξοικίζω), 
ξεσκουριάζω  (=•ξιόω-ώ  τι  9),   ξεσφίγγω(ΙΟ)• 

(1)  Τα  άπλα  χεριάζω,  ποδαριάζω,  γκοφιάζω.  πλατίζω,  άχρηστα  είσιν. 

(2)  ΆεΙ  μεταφοριχώς  =  ποιώ  τίνα  άποκαμεΐν  τους  πόδας  εκ  τοϋ  δρόμου  η  της  χι- 
ντ{σεως. 

(3)  «διαερούμενον  ταχΰ  έξανθεϊ  τό  μίλτινον  χρώμα». 

(4)  Οι  νεώτεροι  είστ^γαγον  τό  έκκλείοώ,  έκκλείδω€5ις. 

(δ)  ξεκληρίζω=πάντα  χληρον,  χληρον(5μον  έξο'λλυμι,  έξώλειαν  πάσχω,  παγγενεί, 
πανοιχί,  πανέστιος  άπόλλυμαι'  χληρος  κα'ι  κλήρα=ό  κληρονο'μος,  τό  τέκνον :  πρβλ. 
την  κατάραν  «χλίίρα  νά  μη  τω  μείνη»•  6  Κοραής  επλασεν  άποχληρίζω,  άποχληρισμός. 

κονρδίζω  ξεκουρδίζω.  "Ορα  όσον  ευκόλως  η  συνήθειχ  έπλασε  τα  δύο  ταϋτα 
ρτίματα,  εν  ώ  ή  αρχαία  ουδέν  έκ  της  λ-  χορδη  έχει,  άλλ'  έν  περιφράσει  άντΐ  μεν  του 
κουρδίζειν  (χορδίζειν)  τάς  χορδάς  έπχτεχναχ  και  χορδών  έπίτα(ίιν  εΐπεν, 
αντί  δέ  του  ξεκουρδίζεχν  (Ικχορδίζειν)  τάς  χορδάς  άνχέναχ  χα!  χορδών  άνεΟχν 
λέγει"  χαί  έν  τούτω  ή  νε'α  της  αρχαίας  μείζονα  εΰχολίαν  φαίνεται  έχουσα,  έν  άλλοις 
δ'  αϋ  πλείστοις  τουναντίον  συμβαίνει*  διότι  εκείνη  μεν  βραχέως  και  χαριέντως  εΐπε 
«παρελαύνω,  παρέρχομαι,  παραθέω,  παρατρέχω  τινά,  υπερβάλλομαι,  υπερακοντίζω, 
υπερτοξεύω,  υπερπαίω,  υπερκερώ,  υπερφαλαγγώ  τίνα»,  ή  δε  συνη'θεια  μόνον  περιφρα• 
στικώς  τας  εννοίας  έχείνας  έδη'λωσε  λέγουσα  π.  χ.  περνώ  ενα  εις  τόν  δρόμον,  εις  τό 
άκόντιον,  εις  τό  τόξον  κλπ. 

(6)  Ξϊπορτίζω:^είς  την  θύραν  εξέρχομαι,  θυραΐος  γίνομαι,  έκθυριζω'  πρβλ.  ξετρυ- 
πώνω, έκτρυπώ. 

(7)  Ξεπορτιάζω=τήν  θύραν  εξαιρώ,  αποσπώ  (έχθυρώ;). 

(8)  Νυν  εΐστίχθη  έκκονχζω,  έκκονχΟμός. 

(9)  Τό  μεν  άπλοϋν  σκουριάζω  άμεταβ.  τό  δέ  συνθ.   μεταβατικόν. 

(10)  Πάρα  τοις  άρχαίοις  τό  μέν  έκΰφίγγω  άχρηστεϊ,  τό  δΙ  άπθΰφίγγω=σφόδροι 
σφίγγω. 
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ξεφορτώνω,    ξίφουρνίζωίΟ),  ξεφουσκώνω  (  =  έκπνευ(χατώ)    καΐ    ζεφού- 

σκωΐΛα  (=ίκπνευ(Λάτωσις)• 
ξεχρεώνω  (τινα)=χπαλλάττω  τοΟ  /ρε'ους  χαϊ  ξε)^ρεώνο[Λαι=τών  γρεών 

άπαλλάττομαι,   τα  χρέ"/)  άποφλώ,    άποτίνω,    χρεωλυτώ, 

^^ρεωδοτώ. 

Δια  δε  την  πολλτιν  την  επΙ  της  σηαασίας  ταύτης  χρησιν  ήτοι  του 
ά^αιρεϊν,  άποβάλλείν  καΙ  όλως  ειπείν  εναντίας  προς  την  του 
άπλου  εννοιαν,  η  συνήθεια  έ'χει  το  ξε  πολλάκις,  ένθα  ή  αρχαία  Ιχρητο 
τη  άπό  προθέσει*  π./,  ξαραατώνω  (=χφοπλίζω),  ξεβουλώνω  (=άπο- 
σφραγίζω)  (1),  ξεδιπλώνω  (=χποδιπλώ),  ζεζεύγνω  (=άποζεύγνυυιι), 
ξεζώνω  (=άποζώννυμι),  ξεθε[χελιώνω  (:^χποθευ,ελιώ),  ξεθηλυκώνω 
(=χποπορπώ),  ξεθυμώνω  (άπθ[χηνίω),  ξεθυιχαίνω(2)  (=χποπνέω), 
ξεκακιώνω(=χποφλ6γ(χαίνω),  ξελαΐ}Λΐάζω  (=χπολαΐ{Αίζω),  ξεααθαίνω 
(=άποι<.ανθχνω),  ξεαεθώ  (=χποΐΑ6θύσκοΐΛαι)(3),  ζεπονώ  (=χπαλγώ), 
ξε{/.πλε'κω(4)  (=χποπλέκω),  ξεπουμώνω(=χποπω[Λχζω)(5),  ξεστρώνω 
(=χποστρώννυ[Λΐ),  ξεσκονίζω  (=άποκονίω),  ξεσυνηθιζω  (=άπεθίζω)(6)^ 
ξετσίπωτος  (=χπηρυθριακώ;),  ξεφασκιώνω  (=χποσπχργανώ),  ξεφλου• 
δίζω(7)   (=χποφλοιώ),    ξεχεριάζω  (=  χποχειρίζω,    άποκεχειρισαένος). 

γ'.  "Αλλοτε  δ'  αυ  το  εν  τη  συνήθεια  ξε  έχει  σηιχασίαν  έπιτατικήν, 
ώσπερ  παρά  τοΐς  άρ/αίοις  η  τε  έκ  καϊ  ή  άηό'  π.  χ.  ξεγυμνώνω 
/==5κγυίΑνώ  καΙ  άπογυ[Ανώ),  ξεγδε'ρνω  (=£κδέρω  και  άποδέρω),  ξει- 
κάζω(10)(=ΐξεικάζω  καί  άπεικάζω),  ξεθχρρεύω  (=;κθαρρώ  και  άπο- 

(1)  Τό  [ΐεν  φονρνίζο)=:εΐς  τον  φοΰρνον,  κλίόανον,  ή  τω  'υτνώ  έαβάλλω  τι  προ; 
οπτηοιν  Ιπνεύω,  κριβανόω  πρβλ.  κριβανωτός•  τ6  δε  ξεφουρνίζω  =  Ιχ  τοΰ  φούρ- 
νου, κλιβάνου  εξάγω,  εξαιρώ  τι  όπτηθέν  (Ιξιπνεύω;). 

(2)  Την  σφραγίδα  λύω. 

(2)  Ξεθυμαΐνω=άποπνεω,  διαπνέω,  άναθ■^μιώμαι,  εξατ[χ;ζομαι• — παλαιούς  λο'- 
γους,  ώσπερ  φάρμακα  παλαιά,  οιαπνεύσαντας,  άπολιολεχεναι  την  δύναμιν — άσθενέστε. 
ρον  άποπνευσαι=νά  ξεθυμάνη  ολίγον  —  ίεΟύμασΐΛα=άποπνοτί,  εκφυμα,  εκθυμα,  εξάν- 
θημα. 

(λ)  Άλλα  και  έξοχνώ. 

(4)  Ξ^πλεγος=λυ7ίκομος. 

(5)  Καί  άποπωματίζω. 

(6)  Κα\  άπεθίζομαι. 

(7)  Φλθΐζομαι.:=Γθΰ  φλοιοί  στερούμαι•  καί  φλθΐ(3μΟς=τή  τοΰ'  φλοιού  άφαιρίσίς 
πρβλ     καί  φλοιατικό;  η  φλοϊστικό;  καί  η  φλοϊιτική   (τέχνη). 

(1)   Πρβλ.  την  παροιμίαν    (ΐ'σάν   'μιλεϊς  και    δεν  σ'άκούουν,    ξείκαΟε  στον  μύλον 
ΐΐσαΐΒ.  Λεξ.  Βυζαντίου. 
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θαρρώ),  ξεπουλώ  (=:κπιπράικω,  έξααπολάω-ώ  και  άπ  εμπολώ),  ξε- 
πλύνω (=έκπλύνω  και  άποπλύνω),  ξεπαγιάζω  -  ξεπάγιασμα  (=:άπο- 
πήγνυμαι-εκπτηξις)•  πρβλ.  καϊ  ξεκόφτω,  'ξεπίτηδες,  ξεπαίρνομαι- 
ξεπαρμένοί,  ξεσχίζω,  ξεσ/ολίζω  (=  τελειώνω  το  σ/ολείον,  διεξακριβώ), 
ξετελειώνω,  ξετινχυίτω,  ξεφωνίζω,   ξακουττός,    ξαγρυπνώ. 

ΈνιαχοΟ  όε  πάλιν  το  ξε  δηλοϊ  τ'ί)ν  σημασίαν,  ην  ή  αρχαία  έξε'- 
φραζί  δια  ττϊς  προΟέσεω;  έκ  και  άνά(2)•  π.  χ.  ξετυλίγω-ξεδιπλώνω 
(=έξελ{ττω -άνελίττω,  έκπτύσσω  -  αναπτύσσω),  ξεκουβαριάζω  (=άνα• 
πηνίζω,  αναλύω),  ξεστρίβω  -  ξεκλώθω  (=:άνακλώθω -άναμγιρύω- έκ- 
μγίρύω), 

Έν  ολίγοις  δε' τισιν  ή  συνήθεια  δια  της  τοϋ  ζε  συνθε'σεως  δηλοϊ  την 
τοϋ  πρόσο)  η  άνω  έ'ννοιαν,  ην  ή  αρχαία  Ιξεδήλου  δια  της  προθέ- 
σεως πρό(1),  υπέρ•  π  χ.  ξεφτυλλίζω  (τόν  λύχνον)  =  προβύω=ίξάγω 
η  προάγω  το  έλλύχνιον,  την  θρυαλλίδα  (,2)*  πρβλ.  προηύττο)  τόν 
λύχνον  και  δίμυξος  — πολύμυξος  (λύχνος)  —  ξεμυτίζω  (η  ξυμυ- 
τίζω)  =  προκύπτω,  προβάλλω  την  μύτην — ξεχειλίζω:=(ύπερχειλιζω), 
ΰπερχειλές  ποιώ  τι  (πρβλ.  ίσοχειλε'ς),  ύπερχειλε'ω-ώ. 

ΚαΙ  τέλος  το  της  συνήθειας  ςε  τίθεται  προς  δήλωσιν  εννοίας,  ην 
ή  αρχαία  γλώσσα  δια  τών  προθέσεων  δΐά-δίεκ  έξεδηλου*  π.  χ. 
ξ6καλοκαιριάζω(3)=  διαθερίζω,    θερίζω* 

ξεχειμωνιάζω  (4)  =διαχειμάζω,  χειμάζω* 

ξενυχτίζω=  διανυκτερεύω  (5),  διαπαννυχίζω' 

ξεμεσημεριάζω  =  μεσημβριάζω   (διαμεσημβριάζω). 

Τούτοις     προοθετέον  και    την    περίφρασιν  της   συνήθειας    περνώ, 


(2)  ΓΙερ!  της  σογγενείας  της  άνά  χαί  έκ  πρβλ.  χαί  Ιχν)Γ[φω-άναντ|φω,  έκβλαστάνω 
άναβλαστάνω  κλπ. 

(1)  Επειδή  ή  έννοια  του  έξω  πολλάχις  συμπίπτει  τ^  τοΰ  άνω  ί)  Τΐρόόω,  διά- 
τοΰτο  χαί  έν  τί]  αρχαία  γλώσατ)  πολλά  σύνθετα  μετά  της  έκ  συνωνυμοΟσι  τ.ρός  τά  Ιχ 
της  προ  η  άνά  σύνθετα*  πρβλ.  Ιχθυμος  •  εκθϋμως=  πρόθυμος  -  7:ροθύμως-προφρων, 
εχρις,  εξόφθαλμος,  προπετείς,  προπαλεϊς  οφθαλμοί,  προ-/ ειλος,  προόδους"  εκφύω=χνα- 
φύω,  έκβ  λαστάνω=άνα6λαστάνω,  ϊκτυπον=ι=άνάγλυφον,  ΓβΙΐβΓ  χλπ. 

(2)  Έξελλυχνίζω,  έκθρυαλλίζω  έδύνατό  τις  νά  πλάστ). 

(3)  Πε,;νώ,  διέρχομαι  τό  καλοκαίρι. 

(4)  Περνώ,  διέρχομαι  τόν  χειμώνα. 

(5)  Έν  παπύρω  ευρέθη  χα   ρ.  έκνυχτερεύω=διανυκτερεύω. 
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διέρχομαι  την  ημέραν.  ην  ή  αρχαία  αια  λεξίΐ  κατά    τα   [χνγ)υ.ο- 
νευΟίντα  εξέφραζε  διηιιεοεύω(1 ),  ημ,εοεύω,  λέγουσα. 

Έπΐ  π&σι  στουιειωτεον,  ότι  εν  τή  τοϋ  λαοϋ  γλώσσγ)  η  χρησις  της 
έκ  εν  συνθέσε'.  αέν  πλείστη  διετηρη^η,  έν  συντάξει  δε  σχεδόν  εξεμη- 
δενίσθη,  αντιθέτως  πως  προς  την  της  άπό  χρησιν,  ήτις  έν  συνθέσει 
(λέν  σπανιωτάτη  άπεβη,  έν  συντάξει  δε  μεγίστη  έκβαλοϋσα  την  έκ(2). 


(1)  Κατά  ταΰτα  δύναται  τις  νά  πλάστ)  χαΐ  τά  ρ.  έαρίζοί-διεαρίζω,  φθχνο- 
ποιρίζω-διαφθινοπο^ρίζω. 

(2)  Έν  τί)  των  Λοκρών  διαλεχτώ  η  εκ  έγένετο  έ,  έν  δέ  ττ)  Αρκαδική,  Βοιωτιχτ}, 
Θεσσαλική  ές'  πρβλ.  την  Λατιν.  βχ-β,  βχβΟ,  β\ί\\ίΟ  χαΐ  την  Γερμαν.  αη8'  έν  δε  τη 
Γαλλική  απέβη  [χοριον  άχώριστον  βΧ&ΙΙβΓ,    βΙϊΓΕηΙβΓ. 

Έν  τϊ)  Αρκαδική  και  Κυπριακή  διαλέκτω  η  έκ  χατ'  άναλογίαν  προς  την  έν, 
προς  ην  αντίκειται,  συνετά/θη  και  δοτνκΐ^'  ως  λέγεται  δήλα  δη  έν  τίο  οί'κο),  ελέχθη 
χαϊ  έκ  τω  οΓκοι"  κατί  την  αυτήν  δε  άναλογίαν  έν  τη  αϋτη  διαλέκτω  συνετάχθη 
δοτικι^  χαϊ  ή  άπό  («πύ).  Πρβλ.  ΚϋΙιηβΓ-ΟβΓίΙι  Α',  σελ.  456  χαΐ  459. 
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II  ί>  Ο  «3  β  ή  Χ  ν] . 

Έν  σ.  79  τω  (Ιπαρκτίας- προσχρκ,τιος  προσθετέον  καΐ  άπαρκτίαζ= 
αρκτικός,  άπόβορρος-  πρόσβορρος, —  άπεργον  -  πρόσεργον 
λίθου;  τεμεϊν  άπεργον  έχοντας     Ηβΐ'νΝ'βτάβη. 

9       84  τω  απελεύθερος  προσθετ' ελεύθερον  ά^ιεναι,  άποτρε'χειν. 

»       85  τω  άπότιτθος,  άποαάζιος  αντίκειται  και  τό  έπίααστίδιος, 

Β      87  άποδτορ.εΐν  αντίκειται  τφ  ένδηαεΐν  καϊ  έπίδηίΑεϊν 

»      88  τψ  άπάδω -άπωδός  προσθετε'ον  {ίπαβοΐδώρ=χπα^οιδώς=> 
άπωδώς    Λάκωνες.   ΗβΡννβΡίΙβη. 
τω  άπάγελος  αντίκειται  τό  (ίγέλαος=άγελαϊος. 

»  99  τω  άπιχθυονν  κλπ.  προσθ.  και  άποκητοΰν-οΟσθαι  είς 
κήτος  {χεταλλάττειν,  άπθ(χολυβδοΰν-οΰσθαι=είς  |ΛΟλυβδον 
(ζεταβάλλειν.   ΗβΓ\νβΓ(3βη. 

»  102  τω  άποκαλύπτειν,  άπογθ(χφοΰν  χλπ.  προσθετέον  τό  άπο- 
κρίκοΰν,  δπερ  έπλασαν  οί  νεώτεροι  Ικ  του  αρχ.  κρικοΰν=» 
κρίκφ  συναρταν,  συνδεΐν  και  κατ'  αυτά  τό  ΚΟ^λίοϋν- 
άποκοχλιοϋν  κατά  τό  ^ι/λακίζειν  (Παϋλος)  τό  άπο- 
(^υλαχίζειν,  ετι  δε  τό  άποκρητίζεσθαι,  άπομαγνη- 
τίζεσ'θαι=άποβάλλειν  τόν  κργιτισαόν,  τόν  (χαγνητισμόν 
οί  νεώτεροι  προς  [Αετάφρασιν  του  Γαλλ.  (3β(1θΓη3^βΓ  έπλα- 
σαν τό  άποζη|Λΐώ=αϊρω  την  ζη^λίαν  άναπληρών  αυτήν 
(άρχ.  άντισηκώ,  άνασηκώ  τι)  Κου[λαν. 

»  107  προσθετέον*  άπόκυνον  ((ράρ}χακον)=τό  των  κυνών  άναιρε• 
τικόν. —  άπόμυιος  (Ζεύς)=ό  των  |λυιών  άπελατικός  οιονεί 
άλεξίιιυιος,  άπωσίμυιος•  πρβλ.  άλεξί{λορος,  άλεξχφάρ- 
μακον    (=άντιφάραακον),    άπαλεςίκακος,    (ίποοσίκακος. 

»  110  τω  άποδιδόναι,  άπολογίζεσθαι  προσθ.  καΐ  άποπρε- 
0βεύεΐν=άποδ.  λόγον  των  πεπρεσβευιχένων.Πλούτ.Β'ίίΙβΒ. 

»     1 1 1  τφ  άποδικεϊν  προσθ.  άπόδικοςάντ.  άνυπόδικος.ΗθΡνν. 

»  112  προσθετέον*  τίρ  άπό  αντίκειται  ή  ύπό  και  ή  επί  ενιαχοΰ* 
π.  χ.  άποπερκοΰται  άντιθ.  ί/ΗΟπερκάζει  και  έπίπερκάζει" 
πρβλ.  άπουλοΰν — έπουλοΰν,  άναπούλωτος- άνεπούλωτος' 
περί  δε  της  έπι=ΰπό  πρβλ.  έπίχρυσος=ΰπόχρυσος,  έπ- 
άργυρος=ύπάργυρος,  έπίξανθος=ΰποζανθος,  έπΐΐΑέλας= 
ύπο[χέλας,  έποξ'υς=ΰποξυς. 
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Έν  <ι.  1  19  το  νοΓτεοον  άπο   δέκα  ημέρας  άντΙ  ηετά  δέκα  .... 
»     125  έγραψα  ότι   το  έ^υδατίζω   κατά  τ-ον  άναλογίαν=έξαιρώ 
τό  ύδωρ,  παρά  τά  Λεζικά  καί  τον  Θησαυρόν  διδάσκοντα* 
«έξυδατίζεΐν=£ξυδατοΰν,    δηλ.    βί;   ύδωρ    μεταβάλλειν 
παραπέμπει  δέ  ό  Θησαυρός   καϊ  οί  άλλοι  λεξικογράφοι  εις 
τον   Ήσύχιον  παρ'  ω  σημειουται  τοΟτο  μόνον  «έζυδατί• 
σθέν  ως  {>δω(Γ>»"  αλλά  τοΰτο  σαφές  μεν  ουδέν  εμφαί- 
νει,  τΥ)   δέ  εικασία  πολλά   επιτρέπει*    κατ'  αυτήν  δέ   καθ' 
ήμας  νοητέον  «ίζυδατισθ6ν=:ώσπερ  ύδωρ  έξαιρεθέν»,  όπερ 
συμφωνεί  ττ,  άναλογίο*:,  καΟ'  ην  έγώ  έγραψα  «έξυδατίζω  = 
τό  ύδωρ  Ιςαιρώ,   έζυδατόω•ώ=εΐς  ύδωρ  μεταβάλλω. 
»     129  έγραψα  έκ^ονδρίζεΐν  =  έξαιρεϊν  τόν  χόνδρον,   την    σημα- 
σίαν  ταύτην    Ιςεικά,ων    Ικ  της  αναλογίας  των   ομοίων   ρ 
έζοστείζω,  έξομματίζω,   έκπυρηνίζω,  εκκοκκίζω  κλπ.  καί- 
τοι  πάντα   τά  Λεζικά  εν  παραφώνω    τινΐ  ομοφωνία   διδά- 
σκουσιν  έκχονδρίζειν=ε{ς  χόνδρον  μεταβάλλειν  πρβλ. 
ΡΗδ80\ν,  Ρβρβ  ΟγΪ6ο1ι.   \νθΓΐβΓΐ)αθ1ΐ,  τό  του  Σακελλα- 
ρίου,    τό    των    "Αγγλων   ί,ίάίΐβΐΐ   Άηά  δοοΙΙ    Ορββίί  -  Εη- 
§1Ϊ8θ1ΐ  ίίβχίοοη,  τό  υπό  του  Κωνσταντινίδου  έξελληνισθέν, 
ως  καϊ  τό  του  Σοφοκλέους  ΟΐΈβΙί  ίιβχ.  οί  ΐΐΐβ  Βοίτΐ.  αη(1 
Β}'Ζ  ρβΓ• 
Πάντες  ούτοι  οί  λεξικογράφοι  φαίνονται  άντλήσαντες  καλγ)  τή  πί- 
στει  εκ  του  Θησαυρού  του  Ερρίκου  Στεφάνου*  άλλ'  ό  Θησαυρός  άπο• 
σφάλεις  συναπέσφηλε    πάντας  τούτους    ού  μόνον   κατά  την  έρμηνείαν 
της  λ.    έκ^^ονδρίζείν,   άλλα    καϊ  κατά    την  εις  τόν  Γαληνόν    παρα- 
πομπήν*  διότι  ό  τε  Θησαυρός  καί  οί  άλλοι  ομοφώνως  παραπέμπουσιν 
ςίς  του  Γαληνού  Τόμ.    Β'  σ.   397  εκδ.  ΚϋΙΐη,  Ιν  φ  την  λ.  έγώ  έξεΰ- 
οον  εν  Τομ.  ΙΔ'    σ.  791"  έκεϊ  δέ  γράφει  ό  Γαληνός"  α  .  .  ..  τά    δέ  εν 
τοις  ώσϊν   ή    μυκτηρσι   κολοβώματα,  όταν  ό  χόνδρος  ή  δινιρημένος, 
έκχονδρίζείν  δει  καϊ  ού^ως  διαρράπτείν  έρείφ  (γρ.  έρεω)  ράμματι». 
Άλλα  καϊ  τό  χωρίον  τοϋ  Γαληνού  σαφώς  δηλοϊ,  δτι  τό  έκ^ονδρί- 
ζ6ΐ\=έζαιρεϊν  τόν  χόνδρον    καϊ  ουδαμώς    αντιμάχεται    τ•ίί  άναλογίο*: 
ήπερ  έγώ  πιστεύσας  ήρμήνευσα  την  λέξιν. 

ϊονιστέον  έν  σ.  8Ί  ί[ΐφιον,    104  ΟΓέΐΠβ  καί  116   πίνο;. 


ΧΑΡΙΤΩΝΟΣ  Χ.  ΧΑΡΙΤΩΝΙΔΟΥ  Δ.  Φ. 

ΕΛΕΓΧΟΣ 
ΤΟΤ  ΒΕΡΝΑΡΔΑΚΕΙΟΤ  ΛΕΞΙΚΟΤ 


(Συνέχεια.   "Ιδε   Άθην.  Τό[χ.    ΚΒ',  σελ.  273-344). 

Συνεχίζοντες  τον  έ'λεγχον  τοϋ  [Λαργαριτοβριθοΰς  Βερναρδακείου  Λε- 
ξικού οηλοΰμεν  τοις  άναγνώσταις  τόιζ-ών  ότι  γιλιεύσαιχεν  νε'ους  μάργα - 
ρίτας  δυναμένους  ν'  άποτελέσωσι  περιδε'ραιον  όλον.  Είναι  δ'  οί  νε'οι 
άλιευθεντες  μαργαρΐται  ποικίλον  τι  /ργίιχα,  έρ{χγ)νευτικοί,  λογικοί, 
γραμματικοί,  μετρικοί,  και  τέλος  έ'λλειψις  μεθόδου.  Εύελπιστοϋμεν 
ο'  ότι  εν  τρίτω  συν  θεώ  παραρτήματι  ό  Βερναρδάκης  θα  επανορ- 
θώσγ)  αυτούς,  ως  έποίνισε  νυν  ωφεληθείς  έκ  της  προτέρας  ημών  κρί- 
σεως,  έφ'  ω  χαίρομεν  και  ουδαμώς  φθονουμεν. 

Άρχόμεθα  δε  του  έργου  τιθέντες  τόδε 

ΠΡΟΣΩΠΟΝ  ΤΗΛΑΥΓΕΣ 

Ο  Γρηγόριος  Βερναρδάκης  έν  σελ.  1201, α  διορθών  δήθεν  χωρίον 
έκ  της  Ποιητικής  του  Αριστοτέλους  και  θέλων  να  στηρίξϊ)  την  διόρ- 
θωσιν  αύτοΰ  γράφει  (ίΤο  3έ  τετχρτον{{)  είδος  λέγει  δ  φάόοοφος  νόη- 
σΌν  (φαντάσου  τοιούτον)  οΓον  αϊ  τε  Φορχ,ίδες  η  έ.  Συχνάκις  δϊ 
μεταχειρίζεται  την  ηροατακτ.νόει  6  'Λρισιοτέληςϊ> . 

(1)  Τό  περί  ου  ό  λ<5γοί  /ωρίον  ό  Β3ί\ν9,ΙβΓ  έν  τί)  Ιχδοσει  της  Ποιητικής  του  Αριστο- 
τέλους σελ.  26  (1907)  έξεδωκεν  ώδε  «Τραγωδίας  δΙ  είδη  είσΐ  τέσσαρα— η  μέν  πε- 
πλεγαε'νη,  ής  τό  δλον  εστίν  περιπέτεια  και  άναγνώρισις,  ή  δε  παθητι/.τί,  οίον  οί'  τε 
Αϊαντες  και  οί  Ίξίονες,  ή  οέ  ήθικτί,  οΓον  αϊ  Φθιώτιδές  και  ό  Πηλεύς•  τό  δε  τέταρτον 
ϋψις,  οίον  αί'τε  Φορκίδες  και  Προμηθεύς  και  δσα  έν  αδου»  και  έσημειώσατο  «τέταρτον 
δψις  δ0Γίρ8Ϊ  {οί.  Άά  145835):  τέταρτον  όησ  Αο  :  τερατώδες  δοΙίΓαοΙβΓ».  Εις  δέ 
145835  σημειοΰται  ό  λογιώτατος  άνήρ  Ιν  σελ.  31,5  «μία  γίνεται  αμφοτέρων  οψ»  κα: 
σημειοΰται    βοψ   νϊοίοπαδ:   όησ  (ί.  β.  ΟΨΙΣ)  Α^». 

ΑΘΗΝΑ,    ΤΟΜ.    Κδ'  12 
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Άλλ'  ηυ-εϊ:  ονδαμοϋ  τοΟ  Αριστοτέλους  εΰρομεν  την  προστακτι- 
κών νόει  «Και  δυιως  άπαντα  ανχνάκιςτ) .  Κατά  τον  Βερναρδάκην 
λοιπόν  0υχνάκις=ούδέποτε  !  !    Άριστοτελικώτατα  !  ! 

Και  άλλοτε  δε  τον  Βερναρδάκτην  άτόπως  καϊ  αδίκως  τον  ΟοΒβΙ 
ελέγχοντα  και  δασχυριζόριενον  ότι  έν  πάσγ)  σχεδόν  σελίδι  τών  Γεω- 
γραφικών του  Στράβωνος  άπαντα  το  [χέσον  ρηρ,α  καταλαμβάνε- 
σθαι-καταλαβέσθαι  άντΙ  τοϋ  ένεργτοτικοΰ  καταλαμβάνειν - 
καταλαβεΐν,  καϊ  ότι  το  ένεργητικόν  ρηαα  καταλαμβάνειν  αΐτια- 
τική  και  μετοχτ;  συντεταγ[Αένον  ούδα^λου  του  Στράβωνος  εύρεν  κτλ. 
κτλ.  άπεδείξααεν  ουκ  άληθη  λέγοντα  έν  τοις  Ποικίλοις  Φιλολογικοϊς 
σελ.  820-821.  Σφόδρα  δε  παρακαλοΰ[χεν  τους  άναγνώστας  ημών 
να  διέλθωσι  τα  έν  αύτοϊς  γεγρα[Λαένα,  δπως  ϊδωσι  τΙς  καΐ  ηοΐος 
είναι  ό  Βερναρδάκης,  ό  τών  Ελληνικών  γρα(Λΐχάτων  έν  τω  Πανεπι- 
στηρ.ίω  καθηγητής. 

Έρμηνευτ&κά. 

σελ.  8,  β  γράφει  ό  Β.  α'Η  δ^  σννταξις  (αγαπάν  τινά  τίνος  «ί- 
να» πλημμεΧής,  διόη  το  μϊν  εκ  του  Πλουτάρχου  90  Ρ  χωρίον  γρά- 
φεται νυν  :  δατις  ουκ  αγαται  {Ηβηο/ΐβΓ  =  άγαηα)  της  ενμενείας  οϋδ' 
έτταινεΐ  την  χρηστότητα-  το   3έ  κτέ.». 

Ερωτώ  τον  κ.  Βερναρδάκην  ή  μεν  παρά  τω  Πλουτάρχω  σύντα- 
ταξις  είναι  πλημμελής  άλλ'  ή  παρά  τφ  Ίωσήπφ  Τομ.  Β',  σελ.  162, 
3  Νισ.  αό  δε  βασιλεύς  αγαπάν  μεν  αυτόν  τϊΊς  άπλότητος  και 
τϊϊς  μεγαλοΊ^τυχίας  έ'λεγεν  »  τί  είναι  ; 

σελ.  20  λ.άγνοέω.  ίί  Μετά  μετοχ  —  ίκ  του  δεομωτηρίου  ηχονιας 
εαυτούς  αγνοεΐν    10,74)). 

Πλήρες  το  χωρίον  του  Δημοσθένους  έχει  ώδε  α  Πώς  γάρ  εστίν  ϊσον 
τούτων  μεν  τινας  έκ  του  δεσμωτηρίου  ήκοντας  εαυτούς  άγνοεϊν,  την 
πόλιν  δ',  ή  προειστήκει  τών  άλλων  τέως  καϊ  τό  πρωτείον  είχε,  νυν 
έν  άδοξία  και  ταπεινότητι  καθεστάναι ;».  Ό  Βερναρδάκης  νομίζει 
συντακτέον  τό  χωρίον  «άγνοεϊν  έαυτοΐ/ς  ί'ικοντας,  τό  δε  ηκον- 
τας  ληπτέον  κατηγορ.  μετοχ.=δτι  ηκουσι  !  !  !  »  Τό  ίίκοντας, 
ώγαθέ,  δεν  είναι  κατηγορ.  μετοχή  άλλ'  έναντκοματική.  Ερμή- 
νευε «Διότι  πώς  είναι  δίκαιον  τινές  μεν  τούτων,   έν  ω  εχουσιν  εξέλθει 
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Ικ  του  δεσμωτηρίου  να  λγισ}Λονώσιν  εαυτούς,  να  [Αη  εχωσιν  τό  γνώθι 
σαυτόν,  ή  δέ  πόλις  κτε  ;» 

σελ.  40  λ.  αγωνίζομαι  (ίΠαϋ'. —  ούτος  [δ  νόμος)  ούκ  έπ\  τοχς 
κεκριμένοις  και  ήγωνισμένοις  κείται  Δημ.  24,  145  δίν  είνε 
τεθειμένος  δι'  ίχείνονς  οί  όττοΧοι  έχουν  δικασθΐ]  χαΐ  ηεράογι  τον  δί• 
καστιχόν  [γρ.  δικανικόν)  αγώνας. 

Λέγεται  μεν  ελληνιστί  παΰ-ητικώς  ό  άγων  άγθ)νίσθη  και  ευ  η 
κακώς  ιΊγωνίσθη  ό  άγων  καϊ  τα  ήγωνισμένα,  άλλ'  ερωτώ  ποΟ 
εύρεν  ό  Βερναρδάκης  τό  έγώ  ήγώνίσμαΐ  η  ό  άνήρ  έστίν  ήγω- 
νισμένος  παΰ'ητικώς.,  Οί  έρμηνεύοντες  το  ήγωνκϊμένοχς  πα-Ο'ητι• 
χώς  ΰπολαμβάνουσιν,  ώς  φαίνεται,  αυτό  γένους  ουδετέρου.  Άβασα- 
νίστως  λοιπόν  εγραψεν  ό   λεξικογράφος  ά  εγραψεν. 

Γράφει  δ'  αυτόθι  ό  Βερναρδάκης  καϊ  «[Ιαθ.  άγωνίεϊταΐ  και  κρί- 
θήσεται  τό  πράγμα  Δημ.  21,7  θά  συζητηθή  καΐ  θα.  άποφασισθτί 
τό  πρ.».  Άλλ'  ημείς  ηκιστα  πιθανόν  εύρίσκοντες  δτι  υπό  του  Δημο- 
σθένους έρρηθη  άγωνίεϊταΐ  παθητικώς  υποτοπάζομεν  ότι  κατ  αρχάς 
ήτο  γεγραμμένον  ΑΓΩΝΔΕΟΤΑΙ  (άγων  δ'  εσται),  ο  διαφθαρέν  είς  τό 
ΑΓΩΝΔΕΤΑΙ  μετεγράφη  είτα  εις  τό  ΑΓΩΝΙ  ΕΙΤΑΙ  (άγωνιεϊται).  Πλήρες 
δ'  άναγινωσκόμενον  τό  χωρίον  εξει  ώδε  :  υβρίσ'μαΐ  μεν  εγώ  και 
προπεπηλάκισται  τούμόν  σώμα  τότε,  άγων  δ'  εσται  και  κρι• 
θήσεται  νϋν   τό  πράγμα». 

σελ.  43,  β '  (ίΆιδης  —  Παρ  'Ομήρω  συνή'&ως  δ  βασιλεύς  τον 
^δου,  δ  Πλούτων,  δτί  και  μόνον  πρέηεκ.  νά  γράφηται  ίί'  Α  κεφα- 
λαίου. 'Οτε  δε  σημαίνει  τον  τόηον  των  νεκρών,  τον  θάνατον  χττ . 
γρ.  δι'  α  μικρού  ». 

Παρ'  Όμηρω  ας  μάθγ)  ό  της  Λεξικής  ταύτης  βίβλου  συγγραφεύς 
ό  "Αΐδης  σχεδόν  άείποτε  («ουχί  συνήθως»)  παρίσταται  ώς  πρόσω- 
πον Ζει/ς  καταχθόνιος,  άναξ  ένέρων  (1)  εν  ένΐ  δε  μόνω  χωρίω 
Ιλ.  Ψ,  244  αεΐσόκεν  αύτη  έγών  "Αιδι  κεύθωμαΐΛ  δύναται  νά 
ύπάρξττ)  άμφισβήτησις.  Τοΰτο  ήδύνατο  νά  μάθνι  και  έκ  τοΰ  υπό  του 
μακαρίτου  Πανταζίδου  διασκευασθέντος  'Ομηρικοϋ  Λεξικού  σελ.  22. 
Εν   αύτώ    λέγεται  «Παρ'  'Ομήρω    πάντοτε,    πρόσωπον,    πλην    Ψ, 


(1)   Πίρί  των    επιθέτων   του  "Αδου    Ί'δε  ΚοδΟΐΐβΓ  Ιν   8υρρΙ.  ΑϋίΓίΐΙίΓΜοΙίβί!  ί.βχ. 

άβΓ  ΟΓΪβοΙιΐκοΙιβη  υηά  Κϋηιίδοΐιβη  ΜγΙΙιοΙ.  σελ.  1-4  (1893). 


180  χ.   χ.   ΧΑΡΙΤΩΝΙΔΟΥ 

244  α*Άιδι  κεύθωριαι»  όπου  έχει  τοπικην  σπα.  (Άλλα  κχ\  ενταύθα 
ό  Δο'.δεολ.  καϊ  Φαίσις  προσωπικώς  Ικλαίλβάνουτι  τό  ονοαα,  ό  αεν 
βραχυλογικώς  έξηγών  το  Άΐδΐ  αντί  του  έν  "Αδου  ώς  το  είς  'Α^Ι- 
ληα  άντϊ  του  εις  την  (ίκηνην  τοϋ  'Αχιλ.,  ό  δε  Φαϊσις :  κρύπτο- 
μαι παρχ  τ(ρ  "Αδτ,,  τρόπον  τινά  έγκεκαλυι«,[χένος  παραδίόοααι  εί;  την 
δύνα[χιν  του  "Αδου». 

σελ.  9 7, α  «ώς  εγώ  μόνη  ουκ  αν  δυοϊν  Γιμαρτον  Σοφ.  'Ηλ. 
1320  δίν  ηθελον  αποτύχω  εΙς  εν  έκ  των  δύο». 

"Ωστε  τό  δνοϊν  ληπτέον  ενός !  !  !  .  Ό  νους  είναι  α  δεν  ηθελον 
άποτύχγ)  και  των  δύο». 

σελ.  97-98.  Μεταφράζει  τό  άμαίτρός  δια  του  μανρος•  καίτοι 
ταύτα  ουδέν  έ'χουσι  προς  άλληλα  τό  κοινόν.  Διότι  Μαΰρος  είναι  ό 
ΜαυρούοΊος  (1)  ό  της  Μαυριτανίας  κάτοικος  καΐ  κατ'  εκτασιν  πας 
ό  τοις  Μαυρουσίοις  όαόχρους,  ό  μελάγχρους.  'Αααυρός  δε  ση[Λ.  κυ- 
ρίως τον  άσΟενη   τό  χρώ[/.α,   τόν    άλλως    άφαΐ/οόν. 

σελ.  112,  β'λ.  άν  αΜετά  παρατατ  τ}  μετ'  αορίστου  Ιδιά- 
ζοντος μάλλον  τοις  Τραγίκοΐς  και  τώ  Ξενοφώνιι  τιθέμενος 
ό  άν  δηλοΐ  επανάληψιν  πράξεως  —  εϊ  τις  ίδόκει  βλακεύειν  επαισεν 
δν  Ξενοφ.  Άν  2,  3^  11  άν  τις  εφαίνετο  δτι  νωθρώς  ίξετέλει  τό  χα• 
θήκόν  τον,  δ  Λ'.  τον  έκτύπα  {πάντοτε).  Σοφ.  Φιλ.  290  κέ.  Θονκ. 
7,71κάλλ.τ>. 

Γράφει  [λέν  ό  Βερναρδάκης  οτι  ό  άν  μετ'  άορίοΤου  ιδιάζει  (χαλ- 
λον  τοις  Τραγικοϊς,  άλλα  τό  ιχόνον,  ό  έπιφε'ρεται  παράδειγ[χα  έκ  του 
Σοφοκλέους  Φιλοκτήτου    290    κε .   έχει   παρατατικούς    [χέν    αετά    τοϋ 
άν    πολλούς,  οΰδένα   δ'  αόριστον.   "Επειτα    είνε    ψευδές    τό    δίδαγίΛαι 
τοΰτο,  διότι    ό    αόριστος    ριετά  του   άν    προς    δήλωσιν    επαναλήψεως 
είναι  τοις  τραγικοΐς  άήθης,  τοις  δε  κωμίΚΟΪς  συνηθέστατος.    Τπό  τοϋ 
ν&η   ί,ββαννβη  έν  τη    έκδόσει  των    Αριστοφάνους    Σφηκών  σελ.   36 
είναι  τάδε     γεγρα[χαένα    « άν  :     αοΐίο     ϊΐβΓαΙα   ΙΐαΟ     ραΠΪουΙα    ϊη' 
03ΐΜτιίηίΙ)ϋ8  βρίοίδ  ηοη  ΐπΓΐίο&ΙϋΡ,  ηβί^αβ  αραά  ΑβδοΙΐ}Ίυιτι  νβΐΐ 
Ρΐη(ΐ3Γϋηι;  δβιηβΐ  8ορ1ιοοΐ68  β3Γη  '\\ά  αίΐΐιίόαίΐ  ίη  ορβρϊ^υδ  8ϋ-| 
ρβΓδίίΐίύυδ,  δβΓπβΙ  ΕϋΓΪρίίΙθδ,  δβΓπβΙ  ΤΙΐϋογ(ϋ(1β8 ;  αραά  ΙΙβίΌ-; 
άοΐαηι  νβρο  δαίϊδ  ναΙ^&Γΐδ  βδΐ  Ιι&βο  δΐηιοΐυρα,  ίίβηι  3ρϋ^   Αγϊ- 

I 
(1)    Πρβλ.  τό  ήμετερον   Άράπης=1)  "Αραψ  2)  μελάγ/ροος. 


ΕΛΕΙ'ΧΟΣ   ΒΕΡΝΑΡΔΑΚΕΙΟΓ  ΛΕΞ1Κ0Γ  181 

δΙορΙιαηθΓΏ,  νΐθ.  β.  §.  Βαη.  911,  914  8ς.,  920,  924,  927, 
946,  948,  950,  961  ΡΙαΙ.  982  δς.  985  δΓ].  1140,  1142  δς. 
1179  δς(| ;  ΒρρατβΙ  ί^ΐΙυΓ  Ά  ροβίίοα  (Ιίοΐίοηβ  αΙίβηΒπι,  ςυοίΐ- 
(Ιΐαηο  νβρο  όίοβηίΐί  ^θηβΓΐ  ρΓορΓίαπι  ίυΐδδβ  (δβαΐοη  ΐη  Οΐαδδΐ- 
03ΐ  ΚβνΐβΝν  1889)».  "Ιδε  και  δίαίιΐ  έν  ΚΓίΐί8θ/ι-Ηί8ίθΓ.  8ιιηΙ. 
θΐο  σελ.    305. 

Έν  τέλει  λε'γοαεν  δτι  το  χωρίον  τοΟ  Ξενοφώντος  οφείλει  να  γραφί) 
ώδε  «εϊτις  δοκοίη  βλακεύειν  επαισεν  άν »  και  ουχί  ώς  ό  Βερναρ- 
δάκης γράφει  αυτό  «  ει  τις  έδόκει    βλακεύειν  κτε.». 

σελ.   145,   α'    αάνεΐσαν  της  φιλονειχίας  Θονχνό.   5,32  εχαλάρω 
σαν  την  τιροβνμίαν  των  β  . 

Άλλα  προθυμία  δεν  είναι   ή    (|)ΐλονείκία,   άλλ'  ή   φιλονικία. 

σελ.  158  α '  λ.  άννω-άνΰτω  α  Μετά  μετοχής  ουκ  άνύω  φθο- 
νέουοτα  ^,  56  τίποτε  δεν  κατορθώνω  μ^  τον  φθόνον  —  Οε^ΐνάν 
προσίζυυσ'  ού^ζ  ίίνυσ'  "Αρτεμιν  ά  τλάμων  Ικετενουοα  τίηοτε 
δεν  κατώρθωαα  ή  δυστυχής  » 

Αί  ΐΑετοχαΐ  (\)βονέονθα  (  =  τω  φθόνψ),  προσίζουσ•*  (=τφ 
προσίζειν — ταΐς  ικεσίας)  είναι  τροπικαΐ  δυνάρ,εναι  να  συναφθώσι 
{Λ,ετά  παντός  ρήαατος  καϊ  ούχϊ  συντακτικαί.  Όθεν  δεινώς  σφάλλε- 
ται  ό  Βερναρδάκης  συνάγων  εκ  των  χωρίων  τούτων  ότι  τό  άνύω- 
άνντω  συντάσσεται  [Λετοχν).  "Επειτα  δια  τί,  άφ'  ου  έδίδαξεν  ότι  τό 
ρήμα  άννω-άνύτω  «συντάσσεται  μετά  μετοχής  ονκ  άνύω  ^θο- 
νέουσα,  ο'εμνάν  προσ'ίζονσ'  ονχ  ηνυο'  "Αρτεμιν»,  ευθύ;  μετά 
μικρόν  πάλιν  λέγει  «Τό  ρήμα  άνύω-άνύτω  συντάσσεται  αυνήΌ'ως 
μετά  μετοχής  άνΰσατε  πετό]χενα  'Αρφ.  Όρν.  841  —  άνυσον 
ύποδηοάμενος  Σφ.   1168  »  ; 

σελ.  160,  β'  α  άξιο  ω  1)  κρίνω  άξιον,  μετά  γεν.  τών  καλλί- 
στων εαυτόν  άξκόσαντα  Ξεν.  Άν.  5,  2,  7  άφ'  ου  εκρινεν  εαυ- 
τόν άξιον  του  καλλίστου  κόσμου  ». 

Πλήρες  τό  χωρίον  τοϋ  Ξενοφώντος  ε^^ει  ώδε  «  Έκ  τούτου  Ξένο* 
φών  άνίσταται  έσταλμένος  έπί  πολεμον  ώς  έδύνατο  κάλλιστα,  νομί- 
ζων,  εϊτε  νίκην  διδοϊεν  οί  θεοί,  τόν  κάλλιστον  κόσμον  τω  νικαν  πρέ- 
πειν,  εϊτε  τελευταν  δέοι,  ορθώς  εχειν,  τών  καλλίστων  εαυτόν  άξιώ- 
σαντα,  έν  τούτοις   της  τελευτης    τυγχάνειν». 

Ό  Ξενοφών  ενεδύθη  καλλίστην  στολήν,  διότι  ένόμιζεν   ότι   έπρεπε 
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ν'  άζιώσγι  εαυτόν  του  καλλίστου  κόσμου  και  εν  τούτφ  ν'  άποθάνη. 
Έρ(ΛΥΐνευτεΌν  λοιπόν  ώδε  αάφ'  ου  άζιώσγ)  εαυτόν  του  καλλίστου  κό- 
σιχου».  Κατά  δέ  τον  Βερναρδάκγ)ν  τ,  έννοια  θα  ίγγι  ώδε  «Ό  Ξενο- 
φών περιεβληθη  καλλίστην  πολεαικην  στολήν,  διότι  ενόμιζεν,  ότι,  άφ'ού 
ένεδύθη  τοιαύτην  στολήν,  έν  ταύτΥ)  πρέπει  και  ν'  άποθζνγ)».  Τίς  δεν 
σύνορα  τον  καταφανή  παραλογισαόν  ;  Άφ'  ού  περιεβλήθτ),  δια  τοΟτο 
ένό(/.ιζε,  καϊ  επειδή  ένόμιζε,   δια  τοΟτο  περιεβλήθη  ; 

σελ.  165.  β'  λ.  άπαρτάω.  αμηδείς  υπολί^γι  άηαρτάν  (με)  τον 
Χόγον  της  γραφής  Δημ.  18,59  κανείς  9ς  μη  νομίση  δτι  άηομα- 
κρυνομαι  άηό  το  θέμα   της   χατηγορίαςτο . 

Ό  κ.  Βερναρδάκης  έρ^Απνεύων  ώς  έρ[Αγ)νεύει  άπαρτί  τήν  έρμη- 
νείαν  του  κεΐ(χένου.  Πιστότερον  θα  ήρριήνευεν  ώδε  «ότι  άπο(χακρύνω 
ή  αποχωρίζω  τήν  άπολογίαν  της  κατηγορίας». 

σελ.  166,β'  «άπανράοί:  αναιρώ  ίτι  »  και  σελ.  167  α '  «.Έν  γέ• 
νει^=άποΙανω  εχω  ώφέλειαν  τ}  βλάζην.  Σΰηπααα  πόλις  κακοΰ 
ανδρός  άπηΰρα  'Ηο   "  Εργ.  240::=άπέλανσεϊ) . 

ΙΙώς  τό  αυτό  ρήαα  ση(χαίνει  καϊ  ά^αΐρώ  και  άηολαύο)  ούδα- 
[ζώς  ό  λεξικογράφος  διευκρινεϊ  ("Ιδε  δίΐΐΐ  έν  τη  έκδόσει  του  Ησιόδου 
σελ.  130).  Και  πάλιν  λέγων  ό  συγγραφεύς  «έν  γένει  απολαύω  εχω 
ώφέλειαν  ή  βλάβην  παραλογίζεται,  διότι  δια  του  έν  γένει  παριστ^ 
τό  [χέν  άπαυράω  :  αναιρώ  εϊδικώτερον,  έν  ω  τουναντίον  [/.άλλον 
έπρεπε  να  πράξη. 

σελ.  190, α'  «χύνες  δακέειν  άπετρωπώντο  λεόντων  φ.  112 
χύνες  αηετρέηοντο  ντιό  λεόντων  να  δαγκάσωσιν» . 

Ούχ•.  έν  "Οδύσσεια  φ,  112  κείται  άλλ'  έν  Ίλιάδι  Σ,  185  «οΙ  δ' 
(οΐ  κύνες  δηλ.)  δακέειν  ιχεν  άπετρωπώντο  λεόντων  ίστάαενοι  δέ  μάλ' 
εγγύς  ΰλάκτεον  εκ  τ'  άλέοντο».  Έν  'Οδυσσείι:»^  Φ,  112  φέρεται  «[χ.ήτ 
έτι  τόξου  δηρόν  άποτρωπάοθαι» .  "Επειτα  και  ή  ερμηνεία  εσφαλ- 
μένη• ερμηνεύει  ό  Βερν.  τό  λεόντίον  :  ύπό  των  λεόντων  (=ποιητ. 
αιτ.!  !  ).  Τό  ορθόν  είναι:  οί  δέ  κύνες  άπετρέποντο,  άπεμακρύνοντο 
τών  λεόντων,  εκ  φόβου  δεν  έπλησίαζον  τους  λέοντας  νά  όαγκάσωσιν 
αυτούς».  Πρβλ.  Ρ,  60  «άμφί  δέ  τόνγε  (τόν  λέοντα  δηλ.)  κύνες  τ' 
άνδρες  τε  νομήες  πολλά  μάλ'  ίύζουσιν  άπόπροθεν  οΰδ'  έθέλουσιν  άν• 
τίον  έλθέμεναι'  μάλα  γαρ  χλωρόν  δέος  αίρεϊ». 
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σελ.  234, α  λ.  βάλλω  (' Εηίχαρμ.  Άη.  219  αίκα  τί/  ^λείης(= 
βληθείης))) . 

Άλλ'  ό  Κόβτ,τος  γράφει  ίν  τη  Μνη}Λοσύνγ)  1875,  σελ.  264  «δβ(1 
αϊκα  οοηΐυηοΐίνυηι  ροδίαΐαΐ  80ΡΪΐ3βηϋαιτΐ(|υβ  βλείης,  αΐ  στείγις, 
θείγις». 

σελ.  240, β '  «ούκ  έατιν  όστις  ήδέο^ς  ζητών  βιοϋν  ευκλειαν 
είσεκτήσατο  (είτ'  έκτήσατο  Ν^υοίί)  Άη  Ευρ.  238.  Διορθοΰοί: 
τιδέος  ζήλω  ^ίου=ήδονη,ς  ζηλών  βίον  :  ησυχον  ζηλών  ^ίον. 
Μάταιος  κόπος.  Τα  παραδεδομένα  εϊνε  υγιέστατα  (οΓΟίοηβ  δα- 
ηΐοΓα)». 

Άλλ'  ό  Βερναρδάκγις  άνωτε'ρω  έγραψε  «Παρ'  ^Αττικοΐς  ό  ένεστώς 
(βιόω)  άχρηστος  (Ιεΰρηται  παρ'  Άριστοτελει)».  "Ωστε,  βλέπετε  κ. 
Βερναρόάκγ),  οί  διορθουντες  κάτι  ηξευραν.  Και  ό  πόνος  αυτών  δεν 
είναι  (χάταιος  άλλ'  ό  σος. 

σελ.  244, β'  «^ουλεύω=σ'υμβο'υλε'ύω,  οτκέπτομαι». 

"Ωστε  ή  πρώτη  και  κυρία  σημασία  του  ^Οΐ/λεΐ/ίΟ  είναι  ύν^βον- 
λεύω  !  !  Έν  τω  συνθέτφ  άρα  αι/μβουλεύω  η  σύν  όλως  περιτ- 
τεύει ! 

σελ.  245, α  αΆναντιρρήτως  δε  το  έΒέλω  είναι  γενικώτερον,  δη- 
λοΰν  την  χλίαιν,  την  ίπιθνμίαν,  ίν  φ  το  ^θύλθ|ΐαΐ  άναφ.  εις  την 
εκτέλεσιν  οί  ϋΈοΙ  βονλονται,  διότι  ηάντα  δύνανται  νά  έκτελέαωσι». 

Ταύτα  λέγει  ό  Βερναρδάκης  ενταύθα,  άλλα  [Λίκρον  κατωτέρω  λέγει 
τάναντΐα,  ά  έπικυροΐ  δι'  ων  επιφέρει  παραδειγμάτων  «Σαφέστερον 
φαίνεται  ή  διαφορά  εκ  τίνων  χωρίων  δτε  τοίνυν  τοΰθ*  οάίτως 
έχει,  προσνίκει  προθύμως  έθέλειν  άκούειν  των  ^ουλομένων 
συμόουλεύειν  Δημ.  1,1  ενταύθα  το  υΛ\  έΰ'έλειν  =  εχειν  την  άπό- 
φασιν  (δεδόχθαι),  τό  δέ  βούλεα'9'αι  =  έπΐ'0'νμεΐν  (εχειν  την  διά- 
•Ο'εσιν)  αν  ο'ί  τε  Ό'εοΙ  '&'έλωσι  (άηοφαβ ίζωαι)  και  υμεϊς  §ού- 
λησθε  (έηιΰ'υμήτε)  Λημ.  2,20  ουτ'  άκούειν  ήθέλετε  (άπε- 
φασίξετε)  ούτε  πιστεύειν    εβούλεσΌε   (έηεΰ'υμείτε)   19.23  κτλ.». 

σελ.  244, β'  (ίΚαϊ  μετά  ηροθέσεως  τοϋ  δρώντός  εστί  και  τό 
βουλενααι  τιέρι  Λισχ.  Άγ.  1358  εκείνος  που  θέλει  νά  κάμη  τι,  πρέ- 
πει νά  οκεφ^η  ηερι  τούτου. —  Ό  ΒΙοηιΠθΙά  ουντάσοει  ώδε:  έατ\ 
και  τό  ^ουλεϋσαι  περί  τοϋ  δρώντος  τ.  ε.  ας  οκεφθώμεν  τον- 
λάχιοτον  περ\  του  δρώντος  (τον  φονέως)^. 
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Ό  Β$ρν.  ερμηνεύει  το  δρώντός  έατι  και  το  ^ουλεΐτοται  περί 
εκείνος  που  θέλει  να  κάρ.•/)  τι,  πρέπει  να  σκεφθη  ηερί  τούτον  τ.  ε. 
έκ>αυ.βάν6ΐ  το  περί  άντΙ  τοϋ  περί  τοντου.  Άλ>ά  τοιαύτΥίζ  χρή- 
σεως παράδειγμα  δεν  ιχνημονεύει. 

σελ.  2 4 6, α  «Το  έβοΐ/λό^Λην  αν  εκφράζει  εηιθνμίαν  άναφερο- 
μένην  είς  το  ηαρελθον  χαί  έηομένως  δηλοΐ  πραξιν  ου  γενομένην 
(=νβ1ΙθΓη». 

Και  οί  μαθτηταΐ  του  γυμνασίου  γινώσκουσιν  δτι  τό  έβουλό'^ΐην 
δηλοϊ  πρΧξιν  οΰ  γδνομέντιν,  ώσπερ  καϊ  το  νβΙΙβίΤΙ.  Τοϋτο  δε  ^ηλοϊ 
και  τό  μικρόν  ανωτέρω  ύπ'  αΰτοΰ  του  Βερναρδάκη  μννιμονευόμενον 
καΙ  έρμτηνευόμενον  παράδειγμα  έκ  του  Λυσίου  12,32  «έγώ  δ'  έβου- 
λόμην  αν  αΰτοΰς  άληθη  λέγειν=έπεθύμουν  να  έλεγαν  την  άλήθειαν  : 
άλλ '  οΰ  λέγουσιν  αυτήν». 

σελ.   248,β'  α  βωμοί   γαρ   ήμίν   ίοχάραι  τε   ηαντελείς  πλήρεις    υη 
οιωνών  τε  καΐ  κυνών  βοράς  τοϋ  δνσμόρου   ηεητώτος  Οιδίπηυ  γόνου 
Σοφ.  Άντιγ.  1016  οι  βωμοί  χαΙ  αι  ίοχάραι  ημών  Άηαντες  (δλοι= 
κχτά  πάνχα)   είνε  πλήρεις  κτλ.». 

Οί  βωμοί  καί  αΐ  έσχάραι  Άπαντες  !  Θαυμάσια  σύνταζις,  σύνταξις, 
σύνταξις,  υπέρ  ηζ  κόπτεται  ό  Βερναρδάκης." 

σελ.  252, α  λ.  γένος,  γράφει  όΒερν.  αδιομεϊται  κατ' έξοίλείας 
αύτοΰ  και  γένους  κα\  οικίας  δ  ην'  αΐτιώμενος  είργάοθαι  τι 
τοιούτον  Δημ.  23,67  6  αιτιώμενός  ιινα,  δτι  έχει  διάπραξη  τι  ΐοιον- 
νον  (φόνον),  θά  λά^η  δρκον  περί  εζαφανισμοϋ  εαυτού  καΐ  πάντων 
των  χατιόνιων  [παίδων,  ίχγόνω*>  κτλ.)  και  ανιόντων  (πατρός,  πάπ• 
παν,  αδελφών,  κλπ  )   συγγενών  η . 

Άλλ  έγώ  γνωρίζω  ότι  ό  κατ'  έξωλείας  αΰτοΰ  κα'  γένονς  διομνύ• 
μένος  νοεϊ  πάντοτε  τους  κατίόντας  ητϊ)ΐ  τους  έκγύνοΐ/ς,  ού^ι  τους 
προγόνους,  οίον  Λυσ.  κατ'  Έρατοσθ.  10  α  επειδή  δε  ώμοσεν,  έξώ- 
λειαν  έαυτφ  καϊ  τοις  παισίν  έπαρώμενος  κτλ  »  καί  «έπαρώμαι  αυτός 
τε  καί  έμου  καί  σώματος  του  έμαυτοϋ  καί  ψυχής  και  βίου  καί  τέ- 
κνων καί  παντός  του  έμαυτου  γένους  καί  συνφέροντος  έζώλειαν  καί 
πανώλειαν  μέχρι  πάσης  διάδοχης  της  έμης  καί  των  έμών  πάντων 
καί  μήτε  τα  σώματα  τα  των  έμών  ή  εξ  έμοϋ  μήτε  γη  μήτε  θάλασσα 
δέξαιτο  μήτε  καρπούς  ένέγκοι  αύτοϊς»  (ΟΓΪβηί.  Οτα^ο.  Ιη8θΓΪρί. 
8€ί.  Τομ.    Β',   σελ.    200,  522,29    Ι)ί(1βη1).).    Προς    δέ   τούτοις   ση• 
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μειωτέα    καν   ή  τοΟ   Βερναρδάκη   άνακάλυψις    δτι   οί  άδελ^Οΐ    είναι 
ανιόντες  (ϊι/γγενεϊς.   Τί  λέγουσιν  οί  νομικοί; 

σελ.  254, β'  ατριήρεις  τοις  τνράννοις  ές  πλήθος  έγένοντο  Θουχδ. 
1,44  κυρ.    εφθαοαν   εΙς   ηλήθος,   έγένοντο  ηολνάριθμοι» . 

"Ωστε  το  ές  πλήθος  είναι  κατηγορού[Αενον,  ύποκείαενον  δε  το  αό- 
ριστον τριήρεις,  ό  δε  νους  :  τριήρεις  τινές  (=τρητ)ρεις)  έγένοντο  πολ- 
λαί,  τ.  ε.  νους  Βερναρδάκειος.  Ό  δ'  αληθές  νοΟς  είναι  απολλαι  τρι- 
ήρεις έγένοντο  τοις  τυράννοις,  ένθα  το  ές  πλήθος=πολλαι 
είναι  επιθετικός  προσοιορισίλός.  Ση[χειωτέον  δ'  ότι  την  αΰτην  ταύτγ)ν 
φράσιν  έν  τφ  αΰτω  άρθρφ  σελ.  '!56,α  πάλιν  έρ{Ληνευει  έπιλαθόρ-ενος 
των  ένθάδε  γεγρα^Λμένων. 

σελ.  307, β '  (ίΕνρηται  συντεταγμένον  καΐ  μετά  τον  μή  άν  :  6ν 
(πάτερα)  δή  πάλαι  άν  έξ  ότου  δέδοικ'  έγώ  μή  μοι  ^εβϊΊκοι 
Σοφχλ.  Φιλοκτ.  493,  —  Άλλ^  εν  τφ  χωρίω  τον  Φιλοκτήτον  υπάρ- 
χει ή  δνσκολία,  δτι  το  άν  αηεμακρννθη  τον  ^εόήκοι,  δπερ,  ώς 
φαίνετοίΐ,  ϊγινε  και  Ικ  μετρικών  ιαως  λόγων  και  διότι  οννεφειλκνσθη 
νηό  τον  ηροτειαγμένον  άναφορικον  δν  πρβλ.  τα  αννήθη  :  ούκ  άν 
οιδ*  ει  δυναίιιην  άπαντα  έν  μνήμη  πάλιν  λαβείν  Πλάι. 
Τίμ.  26Β.  εγώ  γαρ  αυτός  ουκ  άν  οιδ'  δ, τι  άλλο  ειχον  ι[Γη- 
^ίσασθαι  Δημ.  45,7)>. 

Ό  Βερναρδάκης  παραβάλλει  τό  ουκ  αν  οίδ'^  ει  δυναίμην  άντΐ 
του  ούκ  οίδ'^  ει  δυναίμην^  άν  και  τό  ούκ  άν  οιδ '^  δ, τι  άλλο 
ειχον^  αντί  του  οΰκ  οίδ'^  δ, τι  άλλο  άν^  είχον,  έν  οίς  ό  Άν 
μετηνέχθη  άπό  τοΰ  2°"  εις  τό  1"^  προς  τό  του  Σοφοκλ.  Φιλοκτ.  593 
πάλαι  άν  (ύπον.  εστί)  έξ  δτου  δέδοικ'  έγώ  μή  μοι  ^εβή- 
κοι,  δπερ  εάν  ισοδύναμη  τω  πάλαι'  έστι  έξ  δτου  δέδοικα^ 
μή  μοι  ^εβήκοί^  άν,  τότε  ό  άν  μετεπηδησεν  έκ  του  3<'"  εις  τό 
Ιον.  8£ΐΙΐο  ιηοηιιΐβ  !  !. 

Παρασημειωτέον  δ'  δτι  ύπό  τοΟ  Κοβήτου  ύπελαμβάνετο  Άττικη 
η  φράσις  ούκ  οιδ'  άν  εί,  ουχί  δε  και  ή  ούκ  άν  Οίδ'  εΐ.  Γράφει 
δ'  ό  ένδοξος  κριτικός  έν  Νοί^.  Εβοί.  σελ  586  κε.  ((ΑΐΙΪΟΟΓυ/Τΐ  ρρο- 
ρρΐαΐΏ  βδΐ  ίΐΕ  άΐοβΓθ,  υΐ  Εϋρίρϊάβδ  ίη   Μβάβ»  άϊχϊΐ  ν8.  911. 

ούκ  οιδ'  άν  εΐ  πείσαιμι.    πειράσθαι  δε  χρή• 
βΐ  ΐη  ΑίοβδίίοΙβ  νδ.  49 

λαβών  ϊθ',   ου  γαρ  οίδ'   άν  εΐ  πείσαιμι  σε. 
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1,0008  δίΐΏΐΙβδ  οο11βο;ίΙ  ρρίηπαδ  ΜΕΐΙΐΙιίίΐβ  Ογάϊώπ).  Ογ.  §  598. 
€.  ηαοΓαΠί  ΓΒΐϊοηβιτι  βχρίίοαΐΐ  ΕΙιπδΙβίυδ  »(!  Εϋτΐρ.  ΜβΓί.  911. 
Α(1(1ΐ(3ΐΐ  ηοηηϋΐΐα  δΐ2ΐ111)£ΐαπιΐϋ8  &(1  ΡίαΙοηΐδ  Τΐτη  ρ  ^β  Β.  βΐ 
ΟΐηϋοΓίϊϋδ  •άά  Ο^Γορ^βά.  V.  ιν.  12.  δβά  ηβηιο  Ηοηιπι  ρβΓδρβ- 
χίΐ  ΐη  ιτιυΐΐΐδ  Ιοοϊδ  βαηι  Ιοςαβικϋ  ΓοΓΓηαηη  ηοη  δ3ΐΐδ  ΆττικιστΙ 
δΟΓΪρίΕΐη  βδδβ.  Ιη  ΑρίδΙορΙΐΒπΐδ  Ανί1)ϋ8  νδ  1018.  ίη  Οθ(1ί- 
οίόυδ  ΒανβηηαΙβ  βΐ  ΥβηβΙο  δορίρΐυπι  βδΐ: 

υπαγοΐ(χι  ταρ    αν.  Β.  νη  Δι  ,  ως  ουκ  οιο    αρ   ει 

φ&αίης  αν.  επίκεινται  γαρ  εγγύς  αύταιί. 

υη(]β  £ΐ1ϋ  οΰκ  οΐδά  γ'  εί  φθαίης  αν  βίίίηχβΓαπΙ,  δβά  βιηβηίΙαικΙυΐΏ 

βδΐ  ουκ  οίδ'  αν  ει  φθαίης  ετ',  επίκεινται  γαρ  κτέ.   ΙηδβΓβ1)£ΐηΙ   βηίπΐ 

νοουΐ&πι  αν  ίηΙβΓ  οϊδα  βΐ  εΐ    πιβάίδΐΏ,  (}υο(ί  (}ϋαηι  δοίοϋ  ιώϊγη- 

ΓβηΙιΐΓ  (33ΐ)Βπ1;  (1β  δϋο  &Η&  οπιπία.  Ιη  ΟγΓορ&βοΙία  V.  ιν.  12. 

νβΓΒ  δΟΓΪρΙαΓα  ίη  1ίΙ)Γίδ  θβΐ  ΙΐαβΟ  :  οΰκ  οίδ'  άν  εί  έκτγισάα-ιην  παϊδα 

τοιούτον  περί   έυ.έ,    ίη  υηο   Ιβ^ίΐαΓ  :    οΰκ   οΐδα  εί   έκτησά(χγιν   παϊδά 

ποτ'  αν,  υΙ)ί  Ιθηβπιυδ  ίηΙβρροΙδΙΟΓβηι,  ουί  ηβπιο  1ΐ£ΐ1)βΐ3ίΐ  ίί(1βηι. 

Ρβϋοίυδ  ίραυδ  ίδΐίαδηιο(]ί  οοΡΓβοΙΟΓΪ  οβδδίΐ  ίη  ΡΙ&Ιοηίδ  Τίηΐ3βο 

ρ.  26  Β    υΙ^ί  ΰο(1ίΰβδ  οοηδβηΐίυηΐ  ίη  δορίρΐϋπα:  εγώ  γάρ  α  μεν 

χθες  ηκουσα  οΰκ  άν  οίδ'  εί  δυναίαην  άπαντα  έν  [χνήμγι  πάλιν  λαβείν, 

δ6(1  Ρΐαίο  ίρδβ  ηοη  άϋΐ^ίΐο  ςυίη  δορίρδβρϊΐ :  οΰκ  οιδ'  άν  εί  δυναί- 

(χην,  βΐ  νβρίδίιηίΠίηιυηι   ΐΏίΙιί  νίίΐβΐϋρ  ίη   Ο^'ΡορΒβίΙ     Ι    νΐ  41. 

οΰκ  οίδ'  εγωγε  ει  τίνα  λίποις  άν  των  πολε[χίων  δ0Ρί1)αδ  θβ  ηίΟΡβ  νο- 

ουίαηι  άν  ΐΡίΐηδροδυίδδβ  βΐ  Γβ80Ρίΐ3ί  οροΡίβΡβ:   οΰκ   οίδ'  άν  εγωγε 

εϊ  τίνα  λίποις  των  πολεμίων.    Οαθ(1    Ηίδ  βχβπίρΐίδ    3(1(1ίάίΐ  8ΐίΐ11- 

1)3υηιίϋδ  βχ  ΟβηιοδίΚβηβ  (1β  Ρ.  ί,    ρ.  441,21.  οΰδ' άν  εις,  εΰ  οίδ' 

ότι,  φήσειεν,  ηίΐ  Γαοίΐ  •άό  ΡβΐΏ,  αΐ  νί(1βδ.  Οαο  ΙαηΙυπι  ηιίΗί  ρρ&β 

ΙβΓ  Ιΐ3βο  ρβρ  ηιυ1ΐ03  ίΐηηοδ  δβίΐαίο  ίηνβδΙίσΕπίί  ίηΐβρ  Ιβί^βηάυιη 

οοουΓΓβρυηΙ,  3ΐΐβΓυηι  αρικί  Χβηορίι.  ΜβηπιοΓ^ι^^.  Ι.ιιι.δ.  ϋ1)ί  Ιβίξβ 

ώστ*  οΰκ  οίδ'  άν  ει  τις  ούτω;  ολίγα  έργάζοιτο.  ρΓΟ  οΐδ    εϊ  τις  ούτως 

άν,   ϋΐίβρυηι  αρικί   Οβηιοδίΐίθηβιη   ρ.    1103,20:   εγώ    γάρ  αυτός 

οΰκ  άν  οίδ'  δ  τι  άλλο    εϊχον   ψηφίσασθαι,  υΐ)!   ΟΡίΐΙΟΡβηι   ηυη  δίϋ 

βορίρδίδδβ  ίΐρΐ^ίΐρορ,  δβ(1  ϋΐ  ρορυΐίΐρβδ  δοΐεΐίίΐηΐ  οηιηβδ:  οΰκ  οίδ 

άν  δ, τι  άλλο   εΐ^ον  ψηφίηασθαι»   (Πρβλ.  και    ΟυίΙβοΙ.     €ηΙ.    σελ 

298  καΐ  Ναβήρον  έν  Μηβηιοίί.   1903  σελ.  10  καΐ  1908  σ.  25). 


ΤΛ» 
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σελ  308, β'  «Γό  ρήμα  [δοκώ)  λαμ^άνετχι  αυνήΰ'ως  ^  ηροσω- 
ηικώς   ή   άηροσώηως » . 

Κατά  λογικην  άνάγκτην  άσννήΌΌίς^  τουτεστι  σπανιώτερον  λαμβά- 
νεται η  άμφότερον  άαα,  ώστε  έν  τφ  αύτφ  χωρίω  νά  είναι  άαα  ττρο- 
σωπικον  καΐ  άπρόσωπον  η  οΰοέτερον  τούτων  τ.  ε.  ούτε  προσωπικόν 
ούτε  άπρόσωπον.  Άλλα  τί  να  είναι  ;  Περί  τούτου  περΐ{Λένο(λεν  τον 
Βερναρδάκην   ν'  άπαντήσγι. 

σελ,  δΐ'ί,α'  αΐίερί  της  διαφοράς  του  φαίνεοθαΐ  και  δοκεϊν  ση- 
μειωτέον δτι  το  μϊν  φαίνεσθαΐ  δηλοΙ  την  εαωτερικην  ϊμφάνιοκν  (;), 
τ6  δϊ  δοκεϊν  άντιδιαοτέλλεται  προς  το  είναι». 

Ερωτώ  τον  κ.  Βερναδάκην  το  ριέν  δοκεϊν  αντιδιαστέλλεται  προς 
το  είναι(Ι),  άλλα  δεν  εύρηται  καί  το  φαίνεσθαΐ  κατ'  αντίθεσιν 
ττρός  τό  είναι  κεί(Λενον  και  δεν  αντιδιαστέλλονται  προς  άλλνιλα  τό 
φαινόμενον  καί  τό  δν  ;  ,  οίον  Άριστοφ.  Άχ  441  «είναι  αέν 
ώσπερ  εΐ[χί,  φαίνεσθαι  δέ  ριή».  Ξενοφ.  Άπ.  Α',  ζ',  3  «ει  τις  βού- 
λοιτο  στρατηγός  άγαθος  [αυ)  ων  φαίνεσθαι  η  κυβερνήτης»  καί  Έλλ. 
'Γ,ε,  28  «[/.άλα  ολίγοι  καί  δντες  καί  φαινό(χενοι  έφύλαττον».  Πλάτ. 
Πολιτ.  σελ.  596,  Ε'  «φαινβ[/.ενα  ού  μέντοι  δντα  γέ  που  τη  αλή- 
θεια». Άριστοτ.  Ήθικ.  Νικ.  Γ',  δ',  5  βού  γαρ  ούσα  άγαθον  φαί- 
νεται» και  Τοπικ.  Α',  α',  8  «εριστικός  δ'  εστί  συλλογισμός  ό  έκ  φαι- 
νομένων ενδόξων  αή  δντων  δέ  και  ό  εξ  ενδόξων  η  φαινομένων  ΐνδόξων 
φαινόμενος"  οΰ  γαρ  παν  τό  φαινόμενον  ενδοξον  καί  εστίν  ενδοζον». 
Γαλην.  Τόμ.  Ζ',  σελ.  404  «και  αί  μεν  τοιαυται  των  άταςιών  ουκ 
είσϊν  δντως,  άλλα  φαίνονται  μόνον»  καί  Τόμ.  Η',  σελ.  782  καί 
Τόμ.  Θ',  σελ.  240  καί  σελ.  263.  Πάππ.  'Αλεξανδρ.  σελ.  588,22 
Οΰλχσ.  «έσονται  τε  καί  φανουνται».  Ελέχθη  δε  καί  ύπό  του  Πο- 
λυβίου ΙΑ',  11  «τόν  αυτόν  τρόπον  καί  τό  πλήθος  άεί  καί  φαίνεται 
καί  γίγνεται  προς  τους  χρωμένους»  καί  υπό  τοϋ  Γαληνού  Τόμ.  Θ', 
σελ.  157  οπότερον  φαίνεται  μόνον  σφοδρότερος  ό  των  θυμουμένων 
σφυγμός  η  δντως  τοιούτος  γίνεται»  καί  σελ.  158  «λεγόντων  ημών 
.ότι  μη  φαίνεται  μόνον  άλλα  καί  γίνεται  σφοδρότερος». 

σελ.  257, β'  γρ.  ό  Βερν.  (ίΤέλος  εις  διάκρισιν  έστω  το  έξης  ηαράδ 
και  εηιστάμεβα  οΓςι  όδφ   οΊ  ^Αθηναίοι  και   δτι   κατ'  δΐίγον   χωροΰσιν 

(1)  "Ιδε  ννεϋβΓ   έν  τί)  ίκδοσει    του  κατ'  Άριστοχράτοκί    λογού    του  Δημοσθένους 
σίλ.  132-3  χαί  ΗβΓίηαηη  εις  Αίσχύλ.   Τομ.  Γ',  σελ.  316. 


188  χ.  χ.  ΧΑΡΙΤΩΝΙΔΟΥ 

ΙηΙ  τους  τιέλας'  καϊ  λανθάνειν  οΐόμενοι  δια  το  άναίοθητον  υμών 
ήσσον  θαρσονσι,  γνόντες  δε  ειδόιας  ηεριοράν  ισχυρώς  εγκείσονται 
Θονκ.  1,69  και  καλώς  γνωρίζομεν  κατά  τιοίαν  μέθοδον  οί  Άθ  και 
δτι  §ημα  προς  Βήμα  [ρβδ  α  ρ3δ]  βαίνονσιν  εναντίον  τών  άλλων 
και  εφ'  δαον  μεν  οτοχάζονιχι,  δτι  μένονοίν  απαρατήρητοι  δια  την 
απροοεξίαν  υμών,  δλιγώτερον  θάρρος  εχουσιν  δταν  δμως  εκ  πείρας 
καταλάβουν,  δτι  έν  γνώσει  παραβλέπετε  [κυρ.  το  ήξεύρετε  και  δμως 
παραβλέπετε)  τοΰτο,  τότε  δυνατά  θα  έπιτεθώαιν — Το  ^έν  γιγνοίϋίκειν 
σημ.  γνώσιν  εκ  παρατηρήσεως,  πείρας,  συναναστροφής  το  δε  εϊδέ- 
ναΐ  ιίξεύοείν  (δίο)]  γνώσιν  πνευματικωτέραν  και  ήθικωτέραν,  εκ 
σκέψεως  καΐ  συλλογισμού•  το  δ  έπίσ'τασθαΐ  δηλοΐ  την  άκριτη  δι' 
επιμελείας  και  σπουδής  άποκτηθεΐσαν  (δίο)  γνώσινι>. 

Πάντα  ταύτα  τά  σοφά  διαλύονται  ώσεί  καπνός  έάν  ό  κ.  Βερναρ- 
δάκης λάβγ;  προ  οφθαλμών  τον  κ.  Βερναρδάκην  έν  σελ.  1353  λέγον- 
τα α  το  γιγνώσκω,  όταν  [χεν  ανάγεται  είς  τά  γν(ι)στΐ)ΐά  (οίδα,  μαν• 
θάνω,  κτλ.),  συντάσσεται  προς  μετοχήν,  δταν  δε  είς  τά  δοξαστικά 
(γιγοϋμαχ,  κρίνω  αποφασίζω),  προς  άηαρέμφατονϊ) .  Έν  τω  περί 
ου  ό  λόγος  χωρίφ  λοιπόν,  σοφέ  Λεξικογράφε,  γνόντες  =  νομίααν- 
τες,  ήγη05'ά|ΐενοχ,  κττ.  ("Ιδε  Στάλιον  έν  τ9)  γ'  Ικδόσει  τοϋ  Θουκυ- 
δίδου  Τόα.  Α',  α',  σελ.   201  και  σελ.   162). 

σε").  259,  β'  «της  γνο3μης  μηδέ  τοϊς  ^εβαίοις  πιστεϋσαι 
θουκ,  1,70  να  μη  πιστεύσητε  μηδέ  εις  τά  ασφαλή  πορίσματα  τοϋ 
όρ'&'οϋ  λόγου — παρά  γνώμην  κινδννευται  1,70  παρά  τόν  όρ- 
Ό-όν  λόγον  κινδυνενοντες}) , 

Ώστε  ούτε  οΐ  Λακεδαΐ(ΧΟνιοι  ούτε  οί  Άθην.ϊοι  έκυβερνώντο  ύπό 
τσΟ  όρΰΌϋ  λόγου*  ητο  άρα  τότε  ή  Ελλάς  άλγ,θες  (^ρενοκοίΐεϊον . 
Ό  νους  έχει  ώδε  :  οί  [λέν  Αθηναίοι  εΐνε  τολαηταί  και  πέρα  τών  εαυ- 
τών δυνάμεων  και  κινδυνευταΐ  παρά  την  έκ  της  μελέτης  τών  πραγ- 
μάτων προσδοκίαν  αυτών,  τουναντίον  δε  ύμεϊς  οί  Λακεδ.  δεν  έχετε 
τελείαν  πεποίθησιν  ουδέ  εις  τά  άσφαλη  πορίσματα  της  όρθης  τών 
πραγμάτων  εξετάσεως. 

σελ.  261,β'  «καΐ  τρισι  γοναΐοι  —  τους  γυναικείους  πόνους  έκαρ  • 
τέρησα  αρουρα  ^Αη.  ΛΙοχ.  και  έν  τρισΙ  τοκετοΐς  ή  έμή  δ,ρουρα  [ό 
έμος  κόληος :  εγώ)  ύπέμεινα  τους  γυναικείους  πόνους  [τάς  ώδΐνας)ΐ) . 

Ώστε  κατά  τόν  νέον  Μαιευτήρα  Βερναρδάκην  αί  ώδίνουσαι  γυναί- 
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κε;  αισθάνονται  τας  ώδΐνας   εν  τοις  χόληοις.  Πρβ.   «έ'χει  βήχα  στον 
αστράγαλο». 

σελ.  "265,  β'  «δαΐέ  οι  έκ  κόρυθος  πΰρ  Ε  4  του  άνηψεν  {ή 
Άθηνα)  έχ  της  περικεφαλαίας  πυρ». 

Ουχί  του  άνηΐΙ/εν  άλλα  του  έκαΐεν  η  Άθηνα  (ώστε  να  λάαπττ)). 
Το  δαϊε  είναι   παρατατικό;  και  ουχί  αόριστος. 

σελ.  266,  α.  Έρμγινεΰει  το  Σοφόκλειον  Τρ.  254  «έδήχθπ 
τοϋτο  λαβών»  (ίΐηειράχθη  δια  τοΰτο  τό  όνειδος,  το  όποιον 
ελαβεν».  Άλλα  τί  λέγει  η  αύντάξις,  υπέρ  ης  κόπτεσαι  και  ποτνια- 
σαι  ;    Έρ^^-ηνευε  «ε'πειράχθτ),  διότι  έλαβε  τούτο  τό  όνειδος». 

Έν  σελ.  267,  β'  τό  (ί  αλλ'  οίον  τον  ατυφον  εγώ  ΐδον  ήδ'  άδά- 
μαατον  παοιν,  δσοις  δάμνανται  όμως  άφατοι  τε  φατοί  τε,  λαών 
εθνεα  κονφα»  κτλ.  (Άπ.  Τία.  32),  ου  ή  έννοια  είναι  «τόν.  .  .  .  ύπό 
πάντων,  ΰφ'ών  δααάζονται  φατοί  τε  και  άφατοι,  ου  δα{Λαζόυ.ενον= 
τόν  ύπ'  ούδενός  τούτων  των  πραγμάτων,  ύφ'  ών  δααάζονται  πάντες 
οΐ  άλλοι,  δαιιαζόίχενον»  εραηνεύει  άνοητως  «δν  είδον  μεταςί/  πάν- 
των, ών  μεταζί/  δα[χάζονται  ομοίως  και  ενδοζοι  και  άδοζοι»  και 
επιφέρει  «Την  δοτ.  πάοΊν  εκλαμβάνω  ώς  τοπικην,  άλλα  πιθανή  μοι 
φαίνεται  ή  διόρθωσις  του  Οδίδίοτύ    δσοί  »  !  !  !. 

σελ.  267,  β'.  Τό  του  Παρμενίδου  Άποσπ.  7  (Πλατ.  Σοφ.  237 
Α  Άριστοτ.  1089*  2)  ου  γαρ  μήποτε  τοΰτ' ούδαμη  είναι  μη  έόντα» 
διορθοϊ  δήθεν  ώδε  «ού  γαρ  μήποτε  τοϋτό  γ'  &μ'  ί^»  και  ερμηνεύει 
αδιότι  δεν  εινε  δυνατόν  να  υπάρχη  σ'υγχρόνως  τοΰτο  του- 
λάχιστον, δηλ. να  υπάρχοίΟΓι  τα  μή  δντα»  Επιφέρει  δε  α'Λκρι 
^ώς  δε  τοΰτο  έηρέο^ενεν  6  Παρμενίδης=συγχρόνως  μΐ  την  νηαρ- 
ξιν  των  όντων  δϊν  είναι  δυνατή  η  ϋηαρξις  των  μη  όντων».  "Ωστε 
κατά  τόν  Παρμενίδην  ή  των  μή  δντων  ίίπαρξίς  δεν  είναι  καθ' 
εαυτην  λογικώς  αδύνατος,  άλλα  μόνη  ή  (ϊΰ'γ2(ρονος  ύπαρξις  δντων 
και  μη  δντων.  Άν  τοιαύτα  δντως  Ιδογμάτισεν  ό  Παρμενίδης  τότε 
γραπτέος  μό^λλον  Παρμ^^-^νίδης. 

σελ.  272, β'.  αΚαθαρωτέρα  φαίνεται  ή  ηρός  αΐτιατικην  ρηματική 
ώς  ειπείν  ούνταξις  του  δέος  έν  τω  οί  σ'ύμμαχοι  τεθνάσι  τω  δεει 
τους  τοιούτους  αποστόλους  /^ημ  4,45  διότι  το  τεθνάσι  τω 
δέει  κατά  νόημα  σχεδόν=^ύπερφο^οϋνται  τ. ε.  τόσον  φο€οΰντο\.  τους 
τοι.  άποοτόλους,  ώατε  άποθνήσκουσιν  Ικ  του  φό^ου  των». 


1^5  χ.  χ.    ΧΑΡΙΤΩΝΙΔΟΤ 

Κατά  την  θαυαασίαν  ταυτην  έκδο^^ήν  το  ατούς  τοι.  αποστόλου;» 
είναι  άντικεΐμενον  της  δοτ.  τω  δέεΐ  συντασσόμενης,  ώσπερ  και  το 
δεδίότες.  Κατά  ταύτα  αντί  τοϋ  «ό  δείνα  δεδιώς  τάς  βασάνους  έ(χαρ- 
τυρησε  τάληθή»  δυνατόν  νά  εϊπωμεν  «ό  δείνα  δε'ει  τάς  βασάνους 
έμαρτύρησε». 

Τά  ανόητα  δε  ταύτα  αιτιολογεί  ύστερον  λίγων  «διότι  το  τεθνάναι 
τφ  δέει  κατά  νόημα  σχεδόν=ΰπερφοβοϋνται,  κτλ.»,  άπερ  ορθά  μεν 
καθ'έαυτά  άλλ'άντίκεινται  τοίς  αΐτιολογουμε'νοις,  εν  οίς  το  δεεί  λαμ- 
βανόμενον  ρηματικώς  αποχωρίζεται  του  τεθνάσΊ  και  συντάσσεται  τω 
«τους  τοιούτους   αποστόλους». 

Ίσως  τις  εϊπνι  πόθεν  άρά  γε  προήλθεν  η  άλογος  αύτη  αιτιολογία 
τοϋ  συγγραφέως  του  Λεζικοϋ  ;  Ή  άπόκρισις  είναι  απλούστατη*  έκ 
του  ότι  άπροσδιονύσως  συνεκόλλησε  δύο  αντιθέτους  φιλολόγων  γνώ- 
μας.  Τάς  περί  του  χωρίου  τούτου  γνώμας  των  φιλολόγων  συνέλεςεν 
ό  μακαρίτης  Βασιάδης  έν  τί)  έκδόσει  των  Δημοσθένους  Φιλιππικών 
σελ.  172.  Έκ  της  παρατηρήσεως  δε  τούτου  πίχρατιθέμεθα  τάδε  βό 
Άβρέσχιος  εις  Αίσχύλ.  σελ.  57.  Έλλένδετ  είς  Άρρχαν  Ζ,  θ' ,  6. 
Έγγελαρδτ.  ΑάηοΙ.  ΟγΪΙ  ίη  ϋβηιΟΗΐΙι.  σελ.  39.  Βερναρδ.Σΐ/ντ. 
σελ.  114.  Φρασικλ.  Σιτντ.  ^  6  σελ.  323  :  τάς  αίτίατικάς  συνά- 
πτουσι  τφ  δέει'  πολλάκις  γάρ  τά  ουσιαστικά  και  επίθετα  την  σύν- 
ταξιν  λαμβάνουσι  των  εζ  ών  παράγονται  ρημάτων.  Ό  δε  Έρμαννός 
είς  Εύρ.  Βάκγ.  600.  Σχαιφερ.  αρρ.  ΟνίΙ.  Ό6ηΐ08ΐΙι.  Α',  σελ. 
375  Β.  σελ.  503  Δ.  σελ.  603,  καϊ  Σαύπιος  την  σύνταξιν  ύπολαμ- 
βάνουσι  γενέσθαι  κατά  το  σημαινόμενον  το  γάρ  τεθνάναι  τφ  δέει  ϊσον 
δύνασθαι  τφ  μάλα  δεδιέναι.  Πρβλ.  Ματθ.  Γρ.  §  421,  σημ.  4  και 
§  423  σημ.   'Ρώστ.  Γρ.  §  104  σημ.  5.6». 

Περί  της  συντάξεως  του  τεθνάναι  τω  δέεΐ  η  τω  ^όβω  εποιή- 
σατο  λόγον  και  ό  άοίδιμος  διδάσκαλος  μου  Κόντος  έν  τη  Έ-ρημερίδι 
των  Φιλομαθών  1877,  σελ.  289.  Την  παρατήρησιν  δ'  αύτοΰ  άξιό- 
λογον  ουσαν  ουδαμώς  όκνουμεν  νά  καταχωρίσωμεν  έν  τη  'Αθηνα  μετά 
πολλών  προσθηκών  εΐλημμένων  έκ  των  έν  τφ  μετωπίω  τοϋ  είρημέ- 
νου  περιοδικού  ιδιοχείρων  εκείνου  σημειώσεων. 

«Έπειδη  δε  το  τεθνάναι  τω  δέει  η  τω  <^όβω  ισοδυναμεί  τφ 
υπερδεδίέναί  η  {/περ^>οβεϊσθαΐ  διά  τοϋτο  και  μετ'  αιτιατικής 
πτώσεως  συντάσσεται  υπό  τοϋ  Δημοσθένους  λέγοντος  σελ.   53,45  αοί 
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δε  σύ[Λ|χ«χοι  τεθναισι  τφ  δέει  τους  τοιούτους  αποστόλους»  και  σελ. 
366,81  «άλλα  δουλεύειν  και  τεθνάναι  τω  φόβω  Θηβαίους  και  τους 
Φιλίππου  ξένους».  Τον  Δν)[Λθσθενη  έιχιμήθγ)  και  ό  Άρριανός  Άναβ. 
Ζ',  Θ',  6  «ους  πάλαι  έτεθνηκει  τε  τω  δε'ει»  και  ό  Αριστείδης  Ύόμ. 
Β',  σελ.  210  «ώστε  εως  εζη  Κίμων  τεθνάναι  περιην  τοις  βαρβάροις 
τω  φόβω  τους  "Ελληνας».  Έν  τοϊς  εις  Άριστείδην  Σχολίοις  σελ, 
526  Δινδ.  φέρεται  άτοπος  γνώ[Αη,  καθ'  ην  το  τεθνά(ϊΐ  τω  δέεΐ 
τοιτς  άηοατόλονς  κείται  άντϊ  του  τεθνάαι  τω  (^όβω  των  απο- 
στόλων (Πρβλ.  Φωτ.  Βιβλ.  σελ.  426,23  καί  Ίω.  Γλυκ,  σ.  42-43). 

Έχρήσαντο  δε  τφ  τεθνάναι  τω  δέει  η  ύπό  δέους  καί  (άπο)- 
τεθνηκέναι  τω  δέει  η  ύπό  δέοι/ς  οΰκ  ολίγοι  των  μεταγενεστέ- 
ρων,   ό  Λουκιανός,   Ίω.  ό  Χρυσόστομος,  ό   Έφραίμιος  και  άλλοι. 

Λουκιαν.  Θε.  Διαλ.  Β',  1  «έμε  δε  ην  ΐδωσιν,  τεθνάοΊν  νπό  τοίΐ 
δέους».  Τό  έν  τω  Τοξάριδι  ^  60  «προετεθνήκειν  ηδη  τφ  δέει» 
ηθέλησεν  ό  Άβρέσχιος  νά  τρέψτ)  είς  τό  προεκτεθνήκείν,  όπερ  ενέ- 
κρινε πως  και  ό  Ιάκωβος  έν  ττι  έκδόσει  τοϋ  Τοξάριδος  (σελ.  154). 
Άλλ'ή  παραδιδομένη  γραφή  έχει  υγιέστατα  και  οφείλει  κατά  πάντα 
τρόπον  νά  μένγ;  ακίνητος.  Ώς  λέγεται  τέθνηκα  τω  δέει,  δι'  ου  εμ- 
φαίνεται μέγας  καί  υπερβάλλων  φόβος,  ούτω  και  προτέθνηκα  καί 
προετεθνήκειν  τω  δέει. 

Ίω.  Χρυσόστ.  Όμιλ.  είς  Ματθ.  σελ.  265,  γ'  αάλλ'  άν  τε  σχοϊ 
νον  ΐδωσιν,  δψιν  είναι  νομίζουσιν,  άν  τε  δρη  και  φάραγγας,  άποτε- 
θνήκαοι  τω  δέει»  και  σελ.  544,  β'  «μυρίας  έχοντα  φροντίδας  και 
άποτεθνηκότα  τω  δέει»  καί  σελ.  774,  γ'  ακαΐ  γαρ  καί  άποτε- 
θνήκεσαν  τω  δέει»  καί  σελ.  798,  δ'  «καί  γαρ  άποτεθνηκότες 
ήσαν  τω  όέεΐ  καί  σελ.  805,  γ'  «άκριβέστερον  έξηγούμενος  του  μα- 
θητού την  άσθένειαν  καί  τό  σφόδρα  αυτόν  άποτεθνηκέναί  τω  δέει». 

Έφραίμ.  5105  (σελ.  212  Βόνν.)  αέναποθανών  παρά  βραχύ 
τω  δέει»  καί  6784  (σελ.  976)  «γνόντες  Λατίνοι  δειλίαν  των  Αϋσό- 
νων  οίς  σφδς  Ιώρων  τω  δέει  τεθνηκότας,!). 

Νικηφ.  Γρηγ.  Τόμ.  Β',  σελ.  675,17  «καί  τάχ'  άν  έτεθνήκε- 
σαν  ύπό  δέους,  εί  μή  τίνες  κτέ»  καί  Τόμ.  Γ',  σελ.  225,20  «τε- 
θνάναι μικρού  τω  δέει  συμβαίνει  σφας». 

Νικήτ.  Χωνιάτ.  σελ.  366,2  Βόν.  «ουκ  έτεθνήκει  τω  δέει  τό 
γύναιον»  καί  σελ.  718,13  «καί  προς  την  αυτών  θέαν  τω  δέει  ΕΞέ- 
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θνηοίκον».  Πρβλ.  καΐ  σε>.  373,6  «προς  ιχόνον  των  έκτιναχθεντων 
λίθων  τον  δοΰπον  έναπο•ψυξάντων  τω  δέει  ιχικρου».  Έλέ/θη  δ' 
ύπο  του  Χωνιάτου  καΐ  αάκοΥ)  ιζ-όντρ  τω  θέει  έκθνηακονί)  (Μεσαίων. 
Βιβλ.  Σάθ.  ΤόίΛ.  Α',  σελ.  81,5). 

Μιχ.  Γλυκ.  σελ.  261,17  Βόνν.  «και  έσώθη  μου  η  ψυχή,  τουτε'- 
στιν  ή  τεθνηκυΐα  ώσπερ  υπό  δέους  θάρσους  ένεπλήσθη». 

Μιχ.  Άκοαινατ.  Τόα.  Β',  σελ.  226,20  Λά[Απρ.  «τεθνηκυϊα 
τω  δέει»  καΐ  σελ.  321,1  αέτεθνήκεΐ  γοί3ν  δια  ταΰτα  τω  δέει 
ό  τύραννος». 

'Τπό  του  Ευσταθίου  έλέ^^θη  έν  ταϊς  εις  "Οι^νιρον  Παρεκβολαίς  σελ. 
1351,55  «ΈΞέθανεν  αν  τω  δέει  ό  γε'ρων». 

Είπε  δε  και  ό  Οικονόμος  έν  τγ)  περί  Ευθανασίας  Διατριβϊί  σελ.  14 
1804)  «καϊ  νά  ΐλή  προεκθνήσκη  υπό  τοΐι  ^όβου  και  προ  τή£ 
ώρας  ό  ταλαίπωρος  άνθρωπος». 

Ώς  δέ  λέγεται  τεθνάναι  τω  δέει  η  τω  ^όβω,  ούτω  καΐ  άπο- 
λίολέναι  τω  φόβω  ή  τω  δέει,  οίον  Ξενοφ.  Κύρ.  Παιδ.  ζ",  α',  2 
αΓαδάτας  πάλαι  άπωλο^λεΐ  τω  φόβω  μη  λυθείγι  τ)  στρατιά»  καϊ 
ζ"',  α',  35  «ώστε  τόν  Άράσπαν  πολλά  μεν  δακρύειν  ύπο  λύπης,  κα- 
ταδύεσθαι  δέ  ύπο  της  αισχύνης,  άπολωλέναί  δέ  τω  ^όβω  μ/,  τι 
καϊ  πάθοι  ύπο  Κύρου».  Άριστείδ.  Τόμ.  Α',  σελ.  529  Δινδ.  «άπω- 
λοίλεσ'αν  δέ  οί  δείλαιοι  σοφισταΐ  τω  δέει».  Ύπό  του  Πλάτωνος 
είναι  είρημένον  έν  τω  Φαίδρω  σελ.  254,  ε'  «δταν  ιδγ)  τον  καλόν, 
^όβω  ΔΙόλλυται». 

Προς  δηλωσιν  του  υπερβάλλοντος  φόβου  έποιήσατο    χρησιν  ό  "Αρι- 
στοφάνης του  ρήματος   έγκέχοδα,  οίον    Σφ.  627    «κάγκεχόδασίν  μ' 
οί  πλουτοΟντες  και  πάνυ  σεμνοί»  (τουτέστιν  «ούτω  δεδίασί  με    οί  πλ. 
ώστε  έγκεχόδασι)  καϊ  Βατρ.  479  «Α.  ούτος    τι   δέδρακας  :   Β    έγκέ- 
χοδα»  και  έπικέ^ςοδα  "Ορν.  65  «Εύ.  Τποδεδίώς  εγωγε,  Λιβυκόν 
δρνεον.  Τρ.  ουδέν  λέγεις.   Εύ.  καϊ   μην    έρου   τά  προς  ποδών,   όδϊ  δέ 
δη  τις  έστιν  δρνις  ;  ούκέρείς;  ΠΕ.   Έπίκε^ζοδώς  εγω^ε  Φασιανικόί». 
Είπε  δ*  ό  κωμικός  καϊ    «οι    τε  πλούσιοι  δεδίασιν    αυτόν    ό   τε  πένης  | 
βδύλλει  λεώς»   (Ίππ.  224)  καϊ  «τί   ^δύλλεθ'   ημάς;»    (Λυσιστρ.  | 
354)   καϊ    «ύπό    τοϋ    δέους    ^δέουσα    δριμύτερον    γαλή;»     ("Ιδεί 
Βλαϋδέσιον  έν  τη    έκδοσει    των    Άριιτοφάνους  Σφηκών  σελ.   296  καίΐ 
τ-ίί   των    Ιππέων    σελ.    223     και    έν    τη    των    Όρνίθων    σελ.     190). ί 
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'Τπο  του  Λουκιανού  έρρήθγ)  Ιν  Λεζκρ.  αώττε  δεσαοΐς  ών  ύπέβδυλλέ 
τε  ό  κακοδαίαων  ύπό  τοΰ  δέους  και  πορδαλε'ο;  ήν  και  χρή[7.ατα 
άντίψυχα  διδόναι  γίθελεν». 

Και  έν  τη  ΐδιωτικτί  ιόυών  λαλιά  προς  οήλωσιν  του  υπερβάλλοντος 
φόβου  λέγο(Λεν  άπό  τό  ^όβο  τον  λίγο  ελειιίτε  ίι  ν:όντε\|;ε  να 
πεθάνη,  λίγο  ίλ&ΐ'^ε  να  τα  κάμη  πάνω  του,  τα  χέσ'τηκε, 
τάκαμε  πάνω  του  από  τό  (|όβο  του,  κτλ.  έ'τι  δέ  άπό  τό  ^όβο 
του  πάγωοε.  Έν  τοις  εις  Ίλιάδα  Σχολίοις  Τόιχ.  Β',  σελ.  36,8 
Δινδ.  λέγεται  «Πτήξε  δε  θυ[Λ6ν  δια  του  Τ  αί  Άριστάρχου,  πτηζιν 
και  πτοίαν  ηγαγεν  ούτως  και  Αριστοφάνης•  ό  δε  Σιδώνιος  πήζε,  έν 
οίφ  τρόπφ  και  έν  τφ  βίω  φαυιεν  πεπηγέναι  τινά  τω  ^οβω». 

Ένεργητικον  του  άποθνήοκειν  τω  δέει  είναι  τό  άποκτείνειν 
(τω)  δέει  οίον   Άριστοφ.  Όρν.  85 

κακών  σύγ'  άπόλοι'  ώς  [α'  άπε'κτεινας  δέει 
ήγουν:  ώς  μ'  ΰττερβαλλόντως  έφόβνισας.  Παρ'  Αισχίνη  περί  Παρα- 
πρεσβ.  34  έξεδωκεν  ό  Οϋειδνηρος  (σελ.  80,3)  «φθέγγεται  τό  θηρίον 
τοΰτο  προοίΐΛΐόν  τι  τεθνπκός  δειλία»  (Πρβ.  και  Έρουερδήνα  έν 
Εχβτοιί.  ΟγϊΙ.  σελ.  165  καϊ  Κόβητον  έν  Μηβηιοε.  1879,  σ.43). 
Περί  χωρίων  όμοιων  τω  Αίσχινείφ  ϊδε  Βοισσονάδην  εν  τη  έκδόσει  του 
Άρισταινέτου  σελ.  530  και  Έρνέστον  έν  τω  Τεχνολογική  Αεζικφ 
σβλ.  350.  'Υπό  του  Ακομινάτου  είναι  γεγραμμένον  Τόμ.  Β',  σελ. 
232,12  Λάμπρ.  ατί  γαρ  άλλο  δι'  ελπίδος  ημϊν  τοϊς  έπΐ  γήραος  ούδω 
βραχύ  τι  και  τεθνηκός  ηδη  πνέουσιν;».  Τό  παρ'  Άριστοτέλει  περί 
Ζώ.  Ίστορ,  Η',  β',  5  «άποθνήσκουσιν  οί  κάραβοι  δια  τον  φόβον» 
δγιλοΐ  αληθή  θάνατον  έκ  του  φόβου  προερχόμενον. 

σελ.  2 7 4, α  αεξης  κάθησο  δενρό  μου  ποδός,  τέκνον  προς  μητέρα 
Εΰρ.  'Ιφ.  Α.  627 — 'Εκ  του  ποδός  εξαρτ.  τό  δεΰρο  καΐ  τό  μου, 
ταΰτα  δί  ηάντα,  ώς  και  τό  έξης  καΐ  τό  προς  μητέρα  ίκ  τοϋ  κά- 
θησο». 

Ταύτα  ουχί  ορθώς  ό  Βερναρδάκης.  Τό  ποδός  και  τό  μου  εξαρ- 
τώνται έκ  του  έξης  (έξης  έμοϋ  παιδός=: κολλητά  στο  πόδι  μου), 
άτινα  είναι  ακριβέστερος  διορισμός  τοΰ  προς  μητέρα.  Ή  σύνταξις 
έχει  ώδε  «δευρο  κάθησο,  τέκνον  Ιφιγένεια,  προς  μητέρα,  έξης  μου 
ποδός».  Περί  τοϋ  έξης  μου  ποδός  γράφει  ό  \νοί1  έν  τη  εκδώσει 
του  Εύριπίδου    σελ.   362   «Έξης  μου    ποδός,    |)011Γ   έξης    έμοΰ,   βδΐ 

ΑΘΗΝΑ,    ΤΟΜ    ΚΔ'.  ^3 
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υηβ  ρβΓΪρΙΐραδβ  αρί'ορρίββ    α  Ια  οίΓοοηδΙαηοβ.   Οί.  Ηΐρρ.  661  : 
Συν  πατρός  [χολών  ποδί». 

σελ.  284, β  «θνήσκει  ό'  ούδεν  των  γιγνομένων,  διακρι- 
νόμενον  δ'  άλλο  προς  άλλου  μορ(|>ην  έτέραν  άπέδειξεν 
*Απ.  Ευρ.  839  ίν  ώ  δε  αποχωρίζεται  τι  χα\  μεταβαίνει  πληοίον 
αίλου  τινός  {κνρ.  εις  το  μέρος  άλλον)   παράγει  νέαν  μορφήνϊ). 

Ό  Βερν.  το  «διακρινόιιενον  δ'  άλλο  προς  άλλου»  έρ(Ανινεύει 
απρός  το  «.ε'ρος  άλλου»  αντί  ιοΰ  άπ'  άλλου,  δ  απαιτεί  τό  ΰίακρι- 
νόμενον. 

σελ,  279, α  αώ  σπέρμ'  Άτρέως  ώς  πολλά  παθόν  δι'  ελευθε- 
ρίας μόλις  εξήλθες  Ήλέκτρ  1508  άφ'  ου  τόσον  πολλά  έπαθες, 
μόλις  τέλος  εξήλθες  εκ  των  παθών  διελϋ^ον  τους  νπερ  έλευΌ'ερίας 
αγώνας^ 

Ληροι.  Ερμήνευε  «(^Ω  γένος  του  Άτρεως)  πόσον  είναι  αληθές  (βέ- 
βαιον) δτι  άφ'  ου  πολλά  έπαθες  μόλις  έξηλ'&ες  ίχ  των  κακών  έλεύ- 
'&ερον,  μόλις  ηλευθερώθης  εκ  των  κακών». 

σελ.  305  λ.  δίσκος.  «.Πώς  ρίπτεται  ό  δίσκος  περιγράφει  ό  Φιλό- 
ατρατος  εν  τ^  ΚΔ'  ζΐκόνι-  ΐδε — Λονκ.  Φιλοψ    18.  Παρασ.   48». 

Άλλ'  έν  τω  περί  Παρασίτου  ουδέν  λέγεται  ούτε  περί  δίσκου,  ούτε 
περί  δισκοβόλου. 

σελ.  282, α  «διελόμενοι  την  πόλιν  περιετεί^^ιζον  Θονκνδ. 
5,75  διαμοιρασθέντες  τήν  εργασίαν  περιετείχιζον  την  πόλιν». 

Τό  χωρίον  Ιρμηνευτέον  μάλλον  ώδε  :  διαμοιρασθέντες  την  πόλιν 
(κατά  τμήματα)  περιετεί/ιζον  αυτήν».  Πρβ  Β',  78,1  «περιετείχιζον 
τήν  πόλιν  κύκλω  διελόμενοι  κατά  πόλεις  τό  χωρίον». 

σελ.  283, α'    ί(Κατά  τον  αντόν  τρόπον,    δπως    τό   Θονκνδ    [8,68) 
υπόπτους  τω  πλήθει  δια  δόξαν    δεινότητος  διακείμενος  έχει  Ι 
παθητικην  σημ     [=νποπτος   ό)ν     τω   πλήθει,  νφορώμενος   νπό   τον 
πλήθονς),  οϋτω  καΐ  τό  Ξ<-νοφ   [Έλλ    2,3,40)  ηπισ'τάμην  δη  πάν- 
τες ύπόπτως  ήμϊν  εξοιεν=ί'ποπτοί,  δνομενεΧς  ήμΧν  εσοατου. 

Άλλ'  ώταν,  εάν  τό  ύπόπτως  ήμΐν  εξοιεν  σγιμαίνη  δυσμενείς 
Λμϊν  έσοίντο,  τότε  ίτοδυναμεϊ  τω  ύ(|)θρωεν  αν  τ. ε.  θά  ύπέβλεπον, 
θά  εχν)  άρα  ένεργητικήν  στημασίαν.  Πώς  λοιπόν  συ  λέγεις  δτι  έ'χει, 
ήν  και  τό  προειρημένον  Θουκυδίδειον  ηαΌ'ητικην  σημασίαν;  !  !! 

σελ.  292, α.    «τούτων  πέρι  άναγκάσαντες  τον  δημον  \|;η- 
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<|ον  (|ανεράν  δίενεγκεϊν  Θουκ.  4,74  νά  ψηφίση  φανερά"  άλλα  το 
μεν  δίενεγκεϊν  έχει  είρωνικήν  τίνα  εννοιαν,  ώς  εΐ  επρόκειτο  νά  δώ- 
σουν διαφόρους  (υπέρ  αυτών  και  κατ'  αυτών)  ψήφους,  το  δε  φάνε- 
ράν  δεικνύει  οκ  ηθελον  νά  εξαναγκάαωαι  τον  δήμον  νά  δώογι  κατά- 
δικαατικην  ψηφονν. 

Τά  τελευταία  του  Βερναρδάκη  ρήριατα  «άλλα  τό  (χέν  δίενεγκεϊν 
έ'χει  είρωνικήν  τίνα  εννοιχν,  ώς  εί  επρόκειτο  νά  δώσουν  διαφόρους 
ψήφους,  κτλ.»  είναι  αληθώς  σοφώτερα  του  δέοντος.  Τό  δ'  αληθές  είναι 
ότι  τό  ιΐτϊίίΐον  δίενεγκεϊν  ουδέν  άλλο  εί.ναι  ή  περίφρασίς'πως  του 
δια\|;η^ίσασθαι  ΙΙρβ.  Δ',  88,1  κ^ύφα  δια\|/η(|)ΐσά|ΐενοι. 

σελ.  302, β'  «Νέστωρ  περ'ιοιδε  δίκας  ηδϊ  (|)ρόνιν  άλλων  γ,  244 
πλέον  τών  άλλων  και  γνωρίζει  τό  δίκαιον  και  φρόνιμος  είνεϊ) . 

Έρμηνευτέον  μάλλον  «εινε  εαπειρότερος  τών  άλλων  κατά  τε  τά 
δίκαια  και  την  όρθήν  κρίσιν  (όρθοφροσύνην)»  ή  ώς  ό  Ευστάθιος  ερμη- 
νεύει «περισσότερον  τών  άλλων  δίκαιος  έστι  και  φρόνιμος»  (σελ. 
1465,41). 

σελ.  312,β'  αΘουκ  5,16  ^εΰγοντα  αυτόν  ες  Λύκαιον  δια 
την  έκ  της  Αττικής  π:τε  μετά  δώρων  δόκησιν(Ι)  άναχώρη- 
οιν  δτε  άνεχώρησέ  ηοτε  εκ  της  Αττικής  δόξας['^)  δώρα  λχ^ών  τ.  Ε. 
νηοτιτευθεις  [κυρ.  μετά  ΰποψίαν)  δτι  ελα€ε  δώραν. 

Κατά  ταϋτα  ό  Πλειστοάναξ  άνεχώρησεν  έζ  Αττικής  μετά  δόκη- 
σιν  (μετά  ύποψίαν)  δώρων  τ.  ε.  πρώτον  υπωπτεύθη  ότι  έ'λαβε  δώρα 
καΐ  ύστερον  άνε/ώρησεν.  "Ωιτε  πριν  ακόμη  άναχωρήστρ  ό  Πλειστοά- 
ναξ Ιγεννήθη  υποψία  Οτι  έλαβε  δώρα,  ΐν'  αναχώρηση.  Παράδοξον 
αληθώς  καΐ  τερατώδες  τό  φιλύποπτον  τών  τότε  ανθρώπων. 

Άλλ'  ό  Πλειστοάναξ,  ώγαθε',  δεν  άνεχώρησέ  μετά  την  ύποψίαν 
άλλα  μετά  την  άναχώρησιν  υπωπτεύθη,  ώς  και  ό  κοινός  νους  διδά- 
σκει και  αυτός  ό  Θουκυδίδης  οίονεΐ  φοβούμενος  Βερναρδάκειόν  τίνα 
παρεκδοχήν  λέγει  Β,21  :  άνεχώρησέ  πάλιν,  διό  δη  καϊ  ή  φυγή  αΰτφ 
έγένετο  έκ  Σπάρτης  δόςαντι  χρήμασι  πεισθήναι  [μετά  την  άναχώ- 
ρησιν]». 

σελ.  315,α'  τό  Λοϋδ'  αν  έκ  μητρός  γ,ακής  εοθλοι  γένοιντο  ηαΐδες 

(1)  Γρ.  μετά  δοκή(ίεως  δώρων  άναχώρη(3ιν. 

(2)  Θαυ[χαστόν  και  τοΰτο  δτι  ό  Βερναρδάκης  συντάσσει  τό  δόξας  μετο/ίϊ  «δόξας 
δώρα  λαβών»! 
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εις  άλκην  ίορός»  {^Ενρ.' Αποοη.  298)  ερμηνεύει  «ανδρείοι  πολεμισταί, 
ικανοί  να  άηοκρούωσι  το  δόρν  των  έχθρων». 

Ώστε  τοΰτο  αόνον  είναι  το  έργον  τοϋ  7Γθ'λε[ΛΐιτοΟ,  να  άμύνηται, 
ούχΐ  και  να  έπιφέργ,  πόλεμον  άλλοις  Πόσον  χριστιανικοί  χρόνοι  ! 
Ωσαύτως  εσφαλμένως  ερμηνεύει  έν  σελ.  3'25,α  τό  δΐίσεο  άλκίιν 
Τ, 36  δια  τοϋ  ένδύθητι,  ανάλαβε  την  άμυντικήν  αον  δύναμιν. 

σελ.  317, β'  αηοιήσο)  δακεϊν  την  καοδίαν  και  τον  πεοι 
■ψυχής  δρόμον  δραμεϊν  Άρφ.  Σγ.  376  θα  τον  χάμω  νά  δαγ^ 
χάσγ)  τά  χείλη  τον  άηό  τον  ηόνον  κάί  νά  κινδννεύοη  διά  την  ζωήν  τονί) . 
Τό  δακεϊν  την  καρδίαν  ερμηνεύει  νά  δαγκάση  τά  χείλη  του. 
Ό  Βερν.  έχει  φαίνεται  την  καρδίαν  εν  τοις  χείλεσιν.  "Ισως  δε  κατά  1 
τον  λεζικογράφον  Βερναρδάκην  ό  Τυρταίος  αντί  του  (ίχεΐλος  όδουσι 
δακών»  ηδύνατο  νά  εϊπη    και  «καρβί'αν  όδοϋσι  δακών». 

σελ.  326, α     «επί  δε  γλυχν  κηρίον  ε^ρως    Καλλιμ.  "Υμν.  εις  Δία 
49  επϊ  τοντφ  ό'  έφαγες  κηρίοντ) . 

Δηλ.   κερί;    Διά  τί  κατέλιπες   άνερμήνευτον  τό  κηρίον; 
Έν  σελ.  327, α '  άφ'ού  έμνημόνευσεν  ότι  τό  έώ   ασνντάοσεται  μετά 
διπλής  αιτιατικής  [έάν   τους  πολίτας   αύτονόιιους)»  μετ'  ολίγα 
πάλιν  γράφει  ί(ΚαΙ  μετά  διττλής  αιτ.  ουκ  έάο^ει  τοϋτό  γε  7ΐ  δίκη 
σε  'Αντ.  538ϊ). 

Ώστε  και  ή  αΐτιατ.   τούτο  και  ή   αίτ.  αυτόνομους  δμοιαι  ! ! ! 
σελ.  332, α '  αούχ  ό  πρέσβυς  εγκρατής   ετι;  Σοφ.  Ο  Τ.  941. 
όέν  κρατιέται  ακόμη  ;». 

Σήμερον  γίνεται  κατάχρησις  του  βδεν  ήλθεν  ετι»  και  «δεν  ελα- 
βον  ετι  χρήματα»  άντϊ  του  «δεν  ήλθέν  ακόμη»  και  «δεν  ελα- 
βον  ακόμη  χρήματα».  Την  κατάχρησιν  ταύτην  ό  Βερναρδάκης  πει- 
ράται νά  μεταβιβάσττ)  και  εις  τόν  Σοφο<.λέα  μεταβάλλων  οΰ:ω  τον 
μέγαν  "Ελληνα  Τραγικόν  εις  μικρόν  'Ρωμαιόν  έφημεριδογράφον.  Κατά 
τον  Βερναρδάκην  και  τό  έν  τω  Κρίτωνι  του  Πλάτωνος  απαντών  «ή 
ού  3τρω  έτι  έοτίν;»  έρμηνευτέον  «ή  δεν  είναι  πρωί  ακόμη;  όχι 
πλέον. 

σελ.  329  λ.  έγκαθίοτημι  «Λακεδαιμόνιοι  δε  βραδέως  και 
ι/πό  αυλητών  πολλών  νόμω  έγκαθεστώτων  Θονκνδ.  5,70  οί 
δΐ  Λακ.  (^ηορενοντο)  βραδέως  και  υπό  τόν  μονοικόν  ηχον  πολλών 
αυλητών,  οΐτινες  ηααν  τοποθετημένοι  εν  τφ  μεοωα . 
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Άλλκ  κατά  την  έραηνίίαν  ταΰτην  τω  νόμω  παρέλκει  και  έξα- 
λειπτέον  κατά  τον  σοφόν  του  Λ-:ζικοΰ  έριχηνευτήν.  Τί  να  συ[χβαίνγ) ; 
Συμβαίνει  δ, τι  συνέβη  καί  άλλα/οΰ.  Ό  Βερν.  ές  άλλου  (χέν  βιβλίου 
παοέλαβε  το  χωρίον,  εξ  άλλου  δε  την  εριχηνείαν.  Έςηγου(χαι.  Τό 
αεν  κείμενον  παρέλαβε  εξ  εκδόσεω;  εν  -^  ύπηρχεν  η  γραφή  ανόμω 
έγκαθεστώτων»,  την  δ'  έρμηνείαν  έξ  έκδότεως  ίν  ή  ύπηρχεν  ή  γραφή 
νόμον.  Ό  Στάλιος  γράφει  έν  τγ,  δευτέρα  έκδόσει  του  Θουκυδίδου 
Ύόα.  Γ',  α ',  τελ.  136  α!»π'  αυλητών  π.  νόαω  εγκαθεστώτων»  8,(3 
Ιϊ1)ίοΐηβ8,  (ΐαΐ  ΓΏαΙίΐ  βχ.  Ιθ^ϊΐϊίηα  οοηδαβίαάϊηβ  ΐηΙβΓροδΐΐί  βΓαηΙ. 
ΟΓ.  Χβηορίι.  ΗίδΙΟΓ.  Ογ.  II  '2,23  τά  τείχη  κατέσκαπτον  ΰπ'  αΰ- 
λητρίδων  βΐ  ύπ'  αΰλητήρος  άείδειν  Τ1ΐθ0§η.  533.8'2δ.  Ιΐ£1  Οβίΐϋ 
ΙβοΐίοηβΓΠ  86οαΙΐ  ηαηο  Ιοοαηη  ίηΙβρρΓθΙ&Γί  ιη^ΐϋίιηαδ  ηααΓΠ  Ρβ• 
οβρΙο  νόμου  νβΓίβΓβ  αά  οαηίαηι  ηιαίΐοηιηι  Ι'ώίαίηιιηι.  Ν&ιτι 
νόαος  ηοη  Ιαπι  οαηΐιΐ8  βδΐ  αιΐϋΐιι  ηιοάα8  ηιιΐ8ίοίΐ8\  ΐΏυΙΐΟΓαηι 
αυΙβΓη  Ιίϋϊοίηϋηι  ηιοίΐϋδ  ΐΏΐΐδίοϋδ  ίδ  βδΐ  (ΐαο  πΐϋΐΐΐ  Ιίΐίίοίηβδ 
υΙυηΙαΓ,  (|ϋϊ  (}ϋϊίΙβ[Ώ  αΐ)  Ηοο  Ιοοο  αϋβηυδ  βδΐ.  Μοάαδ,  αά  (^υβηι 
ί,αοβάαβηηοηπ  ΐη  ρυ§ηαηι  ρροοβίΐβΐιαηΐ,  Καιτόρειον  μέλος  (Ιίοβ 
ύαΐαρ,  άβ  (}ϋθ  ΡΙυΙ.   (3β  Μϋδ.  26,  βίοκ 

σελ.   344,  β  «εΠον,  είλόμην  άόρ.  β'  τον  αΙρέωι>. 

Κατά  ταΰτα  άντΐ  του  «είλον  την  Τροίαν  οι  Αχαιοί»  δυνάμεθα  νά 
εϊπωμεν  καί  «εΐλοντο  την  Τροίαν   ο'ι  Αχαιοί». 

σελ.  655  γ'.  «χει  γ'.  εν.  ηρτ    του  ϊημι». 

Δεν  είναι  δυνατόν   νά  είναι  καί  β'  πρ.   προστακτικής   του  Ι'ημί  ; 

σελ.  343  λ.  εϊκω-εοικα  αΣυντά'ζσεται  μετά.  δοτ.  μετοχής — δί- 
φρου εηιέηοόμενοιοίν  είκτην  ψ,  379=εφκεσαν  εηι^ησομένοις  του 
δίφρου:  ώμοίαζον  με  ανθρώπους,  οί  όηοΐοι  εμελλον  νά  επι^ωαι  — 
αυδααοΰντι  δ'  εοικεν  δ  χάλκεος  Ις  Αία  λενσσων.  α  τοις  άοθενοναι  παρά 
των  Ιατρών  σιτίοις  διδομένοις  εοικεν}). 

Έκ  τούτων  πάντων  συνάγεται  ότι  ό  Βερν.  δεν  γινώσκει  τ;  σηααί- 
νει  ατό  ρήμα  συνάσσεται  μετά  μετοχής».  Πασαι  αύται  αί  μετοχαί 
είναι  άναφορικαί  διοριστικαί,  ώ  σοφέ  λεξικογράφε. 

σελ.  349,  α  «Τό  είναι  συντάσσεται  μετ'  απαρεμφάτου  δηλούντος 
σκοπόν,  τόν  ποτέ  οΐ  Κυννρης  δώκε  ξεινήων  είναι  Λ.  20η. 

Ό  Βερναρδάκης  ίνα  δείξη  ότι  τό  είναι  συνάσσεται  άπαρεμφάτφ 
δηλοΰντι  σκοπόν,     παρατίθεται  χωρίον,  έν  ω  αυτό    τοΰτο    τό    ε  ίναί 
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δνιλοϊ  τον  σκοπόν.  Ό  Ευστάθιος  γράφει  Ιν  ταϊς  είς  'Ομτηρον  Παρεκ- 
βολαϊς  σελ.  828  «Έν  δε  τφ  δώκε  ξεινήιον,  καιριωτάτη  λέξις  το 
δώκε*  διό  κάνταϋθα  επιιχε'νει  δις  αύτην  ειπών.  Τό  δε  δώκε  ξεινήιον 
είναι  η  ελλειψιν  έχει  τοϋ  ώ(?τε,  ίνα  λέγγ)  δτι  έδωκε  ξεινήιον  είναι 
η  περιττότν)τα  του  είναι,  ης  χρησις  οΰ  [χόνον  τό  εκών  είναι  πάρα  τοις 
παλαιοίς,  άλλα  και  τό  χρηστην  ήμΐν  τό  τ7ΐ[Αερον  είναι  την  γαλήνην 
έστόρεσε». 

σελ.   360,  β'  «Το  είσΊεναί  ανντάσσ.  και  με  άηαρ.  τ}  είδικην  πρό• 
τασιν.  ών  μεν  εκείνος  ενρίσκετ'  εξαηαιών   υμάς,   ονδενός   εΙο])ει  μοι 
φθονεΧν  Δημοοθ.  23,188  δι'  δαα    εκείνος   άηεδεικννετο  δτι  οας  εξη 
ηάχα,  ίί'  ούδεν  εκ   τούτων  μοΙ  ί^ρχετο    εις   τον  νουν   {μοι   ίηήρχετο) 
^ά  τον  φθονωτ) . 

Έν  τω  παρόντι  /ωρίω  τό  (χεν  ευρίσκεσθαι  σνιυ.αίνει  έπίτυγχα,• 
νείν,  κερδαίνείν,  η  δε  μετοχή  έξαπατών  ουδαμώς  εξαρτάται  εκ 
τοΰ  ευρίακεσθαι  άλλ'  είναι  τροπική*  κατά  ταΟτα  ό  νους  του  χωρίου 
είναι  «δ;'  όσα  εκείνος  ηύρίσκετο  τ. ε.  έπευύγχανεν  (έκε'ρδαινεν) 
εζαπατών  (με  τό  να  έζαπατα)  υμάς,  δι'  ουδέν  ίκ  τούτων  κτέ.»  Ό 
\ν6ΐ)βΡ  γράφει  έν  τη  έκδόσει  του  κατ'  Άριστοκράτους  λόγου  του 
Δημοσθένους  σελ.  491  αών  μεν  εκείνος  ευρίσ'κετ' έξαπατών  ύμας  : 
^ίια6  ίίΐβ  αάίρΪ806ΐ)αΙιΐΓ  α  νοδϊε  ρβτ  [ναιιάβητ  ΑΙΐβΓίΐ  80ΓΪ- 
ρΐϋΓίΐ  έφαίνετο,  ςαειβ  ΐη  ηοηηιιΐΐίδ  ΗΙ^ΓΪδ  βχίΕΐΙ,  ΙβιτιβΓβ  ίηΙβΓ- 
ρρβίαηΐίδ  βδΐ.  Ιβ  βηΪΓη,  ςυ&ηι  &1ί1)ί  ηοη  Ιιϊο  11^1)81  εΰρίσκεσθαι, 
άβρΓβ/ιβηάί  νίηι,  βχρί'βδδΐΐ,  υΐ  Τα}^1θΓ  ΓβοΙβ  ΐαίΐΐοανίΐ».  Είς 
τους  ΙβηΐβΓβ  ίηΐ6ΓρΓ6ΐαηΐ68  ανήκει  και  ό  Γρηγοριος  Βερναρδάκης. 

σελ.  378,  α'  «έκνενευρισμένοι  και  περιηρημένοι  χρ^ψ^'"^^ 
συμ^ΐάγονς  Δημ     3,31   ατών  νεύρων   άφ•ηρημένοΐ'    νεΰρα   δε  καΐ 
δύναμιν  της  ηόλεως   καλεί  τους  συμμάχους^)   Ούληιαν.  "Ωστε  τό  πε• 
ριτιρημένοι  είνε  σαφεστέρα  εξήγησις  τον  έκνενευρισμένοι.   Άλλ 
δρθότερον   ώδε:    (ίεκτετμημένοι,    αφηρημένοι   τά   νεΰρα  ημών   (τ.   έ. 
τα  χρήματα  ημών,  ατινα  μετ  εβλήθη  σαν  εΙς  Ό'εωρικά)  καΐ  άφη 
ρη  μεν  οι  κύκλω,    οίον    ήκρωτηριαομένοι,   τά  χρήματα,    ιονς   αυμμ. 
Οντω  τδ  μϊν   έκνενευρισ'μ^ένοι  αναφέρεται  εις  την   έσωτερικήν, 
ιό  <5ε  περιηρημ,ένοι  εις  την  έξωτερικην  κατάστασιν». 

Άλλ'  εάν  τά  θεωρικά  οΰτως    ειπείν  ήσαν  νεΰρα  της  πόλεως,  τά 
χρήματα  τα  προερχόμενα    εκ   των   φορών   των  συμμάχων    οεν   ήσαν 
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νεΰρα  καΐ  δη  και  σπουδαιότατα  ;  Το  πράγμα  εχ^ει  άλλως.  Έπειδη 
ενταύθα  ό  ρήτωρ  (χέυκρεται  τους  Αθηναίους  δτι  απώλεσαν  την  άρ- 
γαίαν  εκείνην  πολε[χικην  άρετην  και  δραστηριότητα  (§30)  και  ,ααλ- 
Οακοί  και  χαΟνοι  έγε'νοντο,  προκριτώτερον  υπάρχει  το  έκνενευρί- 
σμένοί  {/.ετά  του  δαυρρβ  να  άναφέρωμεν  εις  την  ψυχικην  των  πο- 
λιτών κατάστασιν,  το  δε  περιηρημένοι  χρήματα,  (Τυμμάχους 
είς  τε  την  οΐκονομικην  και  είς  την  στρατιωτικην  είς  λόγον  συμμάχων 
της  πόλεως  κατάστασιν. 

σελ.  388, β '  «μη  ά^ΐώμεθα  [^άπαλλατιώμεθα)  τοΐν  άνδροϊν 
εως  άν  ίιμΐν  έκφανητον  (έκφαντ}  το  Βαά/ιαηι) ,  ίφ'  φ  αύτώ 
απουδάζετον  Πλάτ.  Εύθυδ.  288  0  εως  δτον  φανερωΰ'ϊΙ  εκείνο, 
εις  το  όηοΐον  οο^αρώς  καταγίνονται:!) . 

Θαυμάσιος  πάλιν  ό  Βερναρδάκης•  εγκρίνει  μεν  την  γραφην  έκφα- 
νητον, άλλ'  ερμηνεύει  την  γραφην  έκ<|)ανη  τό.  Κατά  την  ύφ'  εαυ- 
τού έγκριθεϊσαν  γραφην  ώφειλε  να  ερμηνίύσγ)  αεως  δτου  φανερώσωσιν 
εαυτούς  κτε.» 

σελ.  394, α'  «κάμε  μεν  δαίμων  έλα  Σοφ.  ΛΙ.  504  θάμ^κατχ- 
διώχγι  9^  δυστυχία  "/ιν  γράψωμίν  έλεΐ  θα  αημαίνΐ) :  Θα  μ^  ττάρΐ]  ό 
διάβολος  ί). 

Άλλ',  ώ  μακάριε,  αληθώς  το  «πήρε  ό  διάβολος»•  ητο  δυνα- 
τόν ποτβ  υπό  του  Σοφοκλέους  να  λεχθν)  έλεΐ;  Οί  δόκιμοι  ποιηται  καΐ 
συγγραφείς  παντάπασιν  άγνοοΰντες  τον  μέλλοντα  έλεϊν- έλεχοθαΐ 
μετεχειρίζοντο  άείποτε  τον  μόνον  εν  τνί  γλώσσγ]  αυτών  υπάρχοντα 
αίρήοτειν-αίρήσ'εσθαι,  οίον  Σοφ.  Φιλοκτ.  14  «σόφισμα  τω  νιν 
αύτίχ'  αιοήοείν  δοκώ».  Εάν  ό  κ.  Βερναρδάκης  άνεγίνωσκε  τά  ύπο 
τοϋ  Κόντου  γεγραμμένα  έν  τω  Περιοδικό)  Συγγράμματι  Σωκράτει 
Τόμ.  Α',  σελ.    434-443,   δεν  θα  εγραφεν  ά  έ'γραψεν. 

σελ.  893, β '  αοί  δ'  έλόωσι  γαλήνην  π  319  (γρ.  η,  319)  ηλε• 
ουαιν  εν  γαλήνγ}}). 

Έάν  ό  κ.  Βερναρδάκης  εϊχεν  ύπ'  δψιν  τον  έν  τη  αύτη  σελίδι 
(στήλ.  α')  κ.  Βερναρδάκην  λέγοντα  «Μέλ.  έλώ-έλόωΟΐ  Ν,  315. 
η  319»  δεν  θα  ήρμήνευε  τό  έλόωΟΐ  δια  τοΰ  πλέουοΊν,  αλλά  διά 
του  θα  πλέωσιν.  Περί  δε  έλόωσι  τοΟ  απαντώντας  εν  ΊλιάδοςΝ,315 
γράφει  ό  Κόβητος  έν  τη  Μνημοσύνη   1874,  σελ.   395  {Μίβοβί.  Οκΐΐ^ 

σελ.  307)  «Ρΐ'ΐδουηίΐ  νβΓί^αΐΒ  '6Ω  (έώ)  ίάβιη  ηαθ(1  κορέννυμι  βα- 
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Ιίο  8αΙιΐΓ0^  1ιαΙ)βΙ  ίϋΙϋΓϋΠΐ  έώ,  έόθ3.  Ιΐϊδά.  Ν.  315.  οΐ  (χιν  άδιην 
έόωσΐ  καΐ  έσσύαενον  πολέΐΛΟΐο.  βΐ  0(3γδ8.  Ε.  290.  άλλ'  έ'τι  με  μίν 
φγ^αι  άδην  έάαν  κακότητος.  ηΒΓΠ  810  ΐΐΐΓΟ(}αβ  Ιοοο  βοηΐΒβηίΙυιτι 
ρΓΟ  Ιλόωσι  βΐ  έλάαν,  υΐ  3ΐΐΙ)ΐ  08ΐβη(1αΓη.  Έλαύνω  1ιαΙ)θΙ,  ΓυΙιι- 
ηΐΓϊΙ  έλώ,  έλόω.  Οθγδδ  Η,  318.  συ  μεν  δεδμημένος  ΰπνω  Λέξεαι, 
οι  δ'  έλόωοΊ  γαλήνην». 

σελ.  395, β '  ατην  κατά  σαυτόν  ελα  ηαροιμ  κυρ.  γάιιει  (έπι 
αίσχράς  ένν,)  εκ  των  όμοιων»-  το  κηδεΰσαι  καθ  '  εαυτόν  αρι- 
στεύει μακρω  εΐηεν  δ  ΑΙσχ.  Προμ.  916  {δπον  ϊδε  Σχ.)•  ομοίως 
Πίνδ.  Π.  2,64.  Τα  της  παροιμίας  ταύτης  διεξέρχειαι  το  πρώτον 
Επίγρ.  του  Καλλιμάχου,  Πλοΰτ.  περί  Παίδ.  άγωγ.  13  ? ,  Σονίδ.  χαί 
άλλοι.  "Εχει  δε  την  άρχην  ή  παροιμία  κατά  τον  Σχ.  εκ  των  τάς 
βέμ^ιχας  παιζόντων  παίδων,  λεγόντων,  προς  αλλήλους  την  καθ* 
εαυτόν  έλαυνε  τ.  ε.  κτύπα  την  ιδικήν  σου  βέμ^ικα  και  δχι  την 
Ιδικήν  μου». 

Ουδείς  μεν  αρνείται  ότι  τό  ρήμα  έλαύνειν  -κατελαύνειν  μετα- 
φορικώς  λαμβανόμενον  τίθεται  και  έπΙ  αΐσχρας  σημασίας  ισοδυναμούν 
τω  ^ίνεϊν,  ώς  παρ'  Άριστοφ.  Έκκλ.  37  αό  γαρ  άνήρ,  ώ  φιλτάτη, 
Σαλαμίνιος  γάρ  έστιν,  ω  ξύνειμ'  εγώ,  την  νύχθ'  δλην  ηλαυνέ  μ' έν  ^ 
τοις  στρώμασιν»  και  Είρ.  711  ααρ'  αν  βλαβήναι  δια  χρόνου  τι  σοι 
δοκώ,  ώ  δε'σποθ'  Έρμη,  της 'Οπώρας  κατελάσας;»  και  Έκκλ.  1082 
«ποτέρας  προτε'ρας  οΰν  κατελάαας  απαλλαγώ»  (ϊδε  και  Κόβητον  έν 
τνϊ  β'  του  Τπερείδου  έκδ()σει  σελ.  28-9),  άλλ'  ουδαμώς  ό  νους 
επιτρέπει  το  έλα  το  απαντών  έν  τγ)  παροιμιώδει  ρήσει  την  κατά 
σαυτόν  έλα,  τη  είς  τον  Πιττακόν  άποδιδομένγ),  να  ληφθί)  επί  της 
αίσχρας  σημασίας*  πολύ  δ'  έ'τι  μάλλον  γελοϊον  τό  γάΐΐεΐ  τό  κείμενον 
έν  ττ^  ρήσει  βγάμεί  έκ  των  ομοίων  κτε.»,  xτ^  είς  τόν  Κλεόβουλον  άνα- 
φερομένγι(Ι),  να  ύποληφθγϊ  ότι  ετέθη  κατά  την  πάρα  τοϊς  μεταγενέ- 
στεροι; σημασίαν,  τ.  ε.  έτι  του  ρίνεΐ. 

Έίιν  ό  κ  Βερναρδάκης  άνεγίνωσκε  μετ'  έπιστάσεως  τάς  πηγάς,  άς 
τυφλώς  αντέγραψε,  δεν  θά  έ'γραφεν  ότι  τό  έλα  και  γάμεί  κείνται  έπΙ 
αίσχρας  σημασίας,  ίΐρός  πίστωσιν  των  λόγων  ημών  μνημονεύομεν 
μόνην   την  παρά   τω  Ψευδοπλουτάρχψ   περί   παίδ.    άγωγ.    σελ.  13^^ 


(1)  "ϊδε  α.  Βι-υηοο  έν  ΑβΙ.  Ββηι.  ΕΗ.  Τ6.α.  Γ',  σελ.  333-4. 
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(ουχί  δε  την  παρά  τω  Πλουτάρ^ω,  ώς  ό  των  Ηθικών  τοΟ  Πλου- 
τάρχου εκδότης  λέγει)  κεΐ[Αε'νην  αέγγυασθαι  δε  δει  τοις  υίοϊς  (υΐέσι 
Βερν.)  γυναίκας  {χήτ'  ευγενεστέρας  πολλφ  μήτε  πλουσιωτέρας*  το  γαρ 
την  κατά  (ίαυτόν  έλα  σοφόν.  Ώς  οί  γε  ΐΑακρω  κρείττους  εαυτών 
λααβάνοντες  οΰ  τών  γυναικών  άνδρες,  τών  δε  προικών  δούλοι  λανθά• 
νουσι  γιγνόμενοι»  (Ίδε  Βυττεμβάχιον  εν  τη  έκδόσει  τών  Ηθικών  του 
Πλουτάρχου  Τόα.  Τ',  σελ.  150  καϊ  Ναύκιον  έν  ΜβΙ.  θΓ6θθ.-Ηοηΐ. 
Τόα.  Ε',  σελ.  164).  Πα;  τις  έκ  τούτων  κατανοεί  δτι  το  έλα  δεν 
δηλοϊ  το  ^ίνεΐ  εκ  τών  όμοιων  σου,  άλλα  δίωκε,  έπίζήτεί  την 
όμοίαν  σοι,  τ.  ε.  γυναίκα  της  τάξεως  καΐ  καταστάσεως  σου,  να  παίρ- 
νης  το  ταϊρί  σου. 

Γνωστόν  δε  ποιοΰμεν  δτι  και  το  εύοΊ/νοπτον  και  διαβλη.θέν(!) 
κατά  Βίρναρδάκην  Λεζικόν  του  Βυζαντίου  κακώς  αναφέρει  το  (Ττήν 
κατά  σαυτον  έλ%»  ώς  παράδειγμα  της  αίσχρας  του  έλαύνείν  σημα- 
σίας, όθεν  ϊσως  άντέγραψεν   ό  Βερναρδάκης. 

σελ.  463,  α'  αδοχα  μοι  ή  γη  και  τους  κακούς  τε  κάγαθονς  αρί- 
στα  εξετάζειν  Ξενοφ.  Οικ.  20,14  μοι  φαίνεται  ή  γη  δτι  κάμνει  νά 
γ'ίωρίζωμεν  {διακρίνω μεν)  άριστα  και  τους  κακούς  και  άγαθονςη. 

Κατά  ταύτα  το  εξετάζω  ισοδυναμεί  τω  ποιώ  τίνα  διακρίνειν. 
Προστεθήτω  λοιπόν  τοις  Λεξικοίς  και  ή  νέα  αύτη  του  εξετάζειν 
σημασία !  !  Σημειωτέον  δ'  ότι  το  χωρίον  του  Ξενοφώντος  πλήρες 
έκφερόμενον  έχει  ώδε  «δοκεϊ  μοι  ή  γη  καΐ  τους  κακούς  τε  κάγαθούς 
τω  εύδιάγνωστα  πάντα  παρέχειν  άριστα   έζετάζειν». 

σελ.  468,  α  αφήσεις  μεχαοχεΐν  η  'ξομη  το  μη  ειδέναι  ;  Σοφ. 
Άντιγ.  535  ύ\  ενόρκως  θά  βεβαίωσης,  δτι  δ^ν  ήξενρεις  ;  »  και  σελ. 
816,  α  αή  ξομη  τό  μή  εΐδέναΐ'^  Σοφ.  Άντιγ .  535  τ^  μεθ'  δρκου  θά 
άηαρνηθης  δτι  δεν  ήξενρειςϊ>. 

"Ωστε  εν  τω  αΰτώ  χωρίω  το  (έ)ξομη  σημαίνει  καΐ  θά  βεβαίω- 
σης και  θά  άπαρνηθιϊς  !  !  Έν  τοϊς  εις  Σοφοκλέα  Σχολίοις  σελ. 
243,13  Τευβν.  λέγεται  «η  'ζομί)  το  μη  είδέναι=ή  άπαρνγ)  ει- 
δέναι ένώματος;».  Γράφει  δε  και  ό  Σεμιτέλος  έν  τη  έκδόσει  της 
Αντιγόνης  σελ.  225  αη  άπαρνηθήσει  δι'  όρκου  (=κρνουμένη  δι'  δρ- 
κου έρεϊς)  ότι  ουδέν  γινώσκεις;». 

σελ.  473, α  «έπιόντων  τών  Πυθίων,  παρήγγειλε  μεν  ταϊς 
πόλεαι  §οϋς  και  οίς  και  αίγας  και  υς  παραακευάζεσθαι  ώς 
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είς  την  Βνύίαν  Ξενοφ.  Έλλ.  6,4,29  κατά  την  ηροσέγγιιιν  των 
Πυθίων  αγώνων  ηαοήγγειλεν  εις  τάς  πόΙεις  νά  ηροετοιμάσωοι  βονς 
κα\  πρόβατα  χαΐ  αίγας  καΐ  χοίρους  έπΙ  τφ  ακοηω  (=ώς)  της 
Ό'υσίας)) . 

Άτόττως  υπό  του  συγγραφέως  ερ(Ληνεύεται  τό  ί&ς  δια  του  έτχχ  τω 
σκοπώ  Δια  του  ώς  δηλοΰται  τό  ύποκειιχενικόν,  ό  δε  τκοπος  δια  του 
είς  βυϋίαν.  Πρβ.  Ξενοφ,  Έλλ  Γ',  4,11  «παρήγγειλε  συσκευάζε- 
οθαι  ώς  είς  στρατείαν»  και  Α',  α',  16  αμετα  δε  την  εκκλησίαν 
παρα(ίκευασά(χε^Όΐ  ώς  έπχ  νανμαχίαν»  καΐ  Α',  α' ,  12  «άνάγεσθαι 
ήδη  αΰτοΰ  [χέλλοντος  ώς  έπι  ναυμα^ίαν»,  ένθα  ό  σκοπό;  ούχΐ  δια 
του  ώς,  όπερ  δύναται  και  να  λίπη,  άλλα  δια  του  είς  ατ^^ατείαν 
και  έπΙ  ναν|.ΐα^ίαν  έ(Λφανίζεται.  Ήδύνατο  δ'  ό  Ξενοφών  εν  τω  ει- 
ρημε'νω  χωρίω  αντί  του  «παρήγγειλε  μεν  ταϊς  πόλεσι  βους  καί  οίς 
και  αίγας  παρασκευάζεσθαι  ώς  είς  την  θυσ'ίαν»  νά  είπτι  «παρ- 
ήγγειλε μεν  ταΐς  πόλεσι  βους  καί  οι;  καί  αίγας — παρατκδυάζεσθχι  ώς 
θύοΌυοΊν»,  ώ;  παρακατιών  ^  30  είπε  «παρήγγειλε  δε  καί  Οίς  στρα• 
τευσομένο',ς  βίς  τόν  περί  τα  ΙΙύθια  χρόνον  Θετταλοϊ;  παρασκευά- 
ζεσθαι»,  ένθα  δια  μεν  του  ώς  δηλοΰται  τό  ύποκεΐμενικόν,  ό  δε 
σκοπός  παρίσταται  δια  τοϋ  οίτρατευσΌμένοις.  Περί  της  χρήσεως 
δε',  καθ*  ην  μετά  τοϋ  πα^αακευάζεσθαι  καΙ  συσκευάζεσθαι  τί- 
θεται τελική  μετοχή  μετά  του  ώς  ή  άνευ  αύτου  ϊδε  Κόντον  έν  Άθην^ 
Τόμ    ΚΑ',  σελ.  253-255. 

σελ.  476, α  «έηαείρας  {ενν.  τό  σκέλος)  άπεματάϊοε  ' Ηρ.  2,162». 

Επειδή  τό  (Σκέλος  δεν  υπονοείται  ευκόλως,  δικαίως  ό  Οθΐ3θΙ.  κε- 
λεύει νά  συμπληρωθή  τό  χωρίον  ώδε  «έπαείρας  ΤΟ  ΟΚβΛΟΟ 
άπεματάϊσε  καί  τοΰτό  μιν  6ϊ<έλευε  Άπρίη  άπάγειν»  [Μηβηΐ.  1883, 
σελ.  153). 

σελ.  480, β'  ατίς  δ'  αγροίωτις  θέλγει  νόον ,  ουκ  ίπισταμένα  τα 
βράκε^  ελκην  εη\  των  σφύρων;  'Αθήν.  21,  Β'  {Δη.  Σαηφ.  70) 
ποία  χωριάτισσα  σον  μαγεύει  την  καρδιά,  ηοΰ  δεν  ξεύρ^ι  νά  σύργι 
τό.  βρακιά  της;  τοιαΰται  βριχκοφόροι  και  σήμερον  νπόρχονσι  πολ- 
λαχον  της  Λέα^ο\>.  Ή.  δε  μη  φοροΰοα  κομψώς  τα  βρακία,  αλλ 
άφίνονσα  ανιά  νά  κρέμωνται  κάιω  των  σφυρών,  ονομάζεται  κα- 
λαμοβράκα,  μανδαλοβράκα,  σαχλοόράκα  κττ.ν  !!!! 

Νίον    αληθώς    του  Βερναρδάκη    εύρημα.     Ερμηνεύει    τό   ράκεα, 
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Αίολ.  ^ράκΕα- βράκΕα,  δια  του  βρακΙα  εύοίτκων  ούτω  κ«1  το 
ετυμον  ττίς  λέξεως  βρακιά! !  •κ  τοϋ  Αιολικού  βρακεα/Ι  "Ωττε  Ιφό- 
ρουν  αί  άρχαϊαι  Λεσβίδες  ^ρακία;  Δεν  πιστεύω  να  ήσαν  ^οακοι^ό- 
ροΐ  ή  σ'αρβαροφόροΐ. — Νΰν  δ'  εννοώ  δια  τί  ό  Βερν.  διώρθωσε  και 
το  παρ'  Άριστοτέλει  ΆΟτην.  Πολιτ.  Ν'  ακαΐ  τους  εν  ταϊς  όδοϊς  άπο• 
γιγνομένονς  άναιροϋσιν,  έχοντες  δη;Λοσίους  ύπηρέτας»  εις  το  άηο- 
γνμνονμένους,  διότι  ενόιιιζε,  φαίνεται,  δτι  οΐ  αρχαίοι  Αθηναίοι 
έφορουν  ^ρακία,  και  βεβαίως'Ίάν  άπεγυμ,νοΰντο,  θα  προσέβαλλον 
την  δηίΑοσίαν  αιδώ  !  ! 

Έν  παρόδφ  δ'  ειρήσθω  δτι  ή  ερμηνεία  του  βράκεα  δια  του  βρα- 
κιά άνέμνησε'  με  τον  μακαρίτην  Πιττάκην,  όστις  προς  άπόδειξιν  δτι 
οΐ  νυν  "Ελληνες  είναι  απόγονοι  των  αρχαίων  Ελλήνων  μνημονεύων 
χωρία  παράλληλα  της  αρχαίας  και  της  νυν  Ελληνική:  έν  τη  Έφη- 
μερίδι  τών  Φιλομαθών  1860,  αριθ.  340  κ.  έ,  πολλά  άμιλλώμενα 
προς  τό  ^ράκεα-^ρακία  του  Βερναρδάκη  διε'πραξεν.  Μνημονεύομεν 
χάριν  θυμηδίας  τών  διαπραχθέντων  τινά.  α'Αρμοϊ  πέπαυμαι  Αίσχύλ. 
—  Ή  συνήθεια  λέγει  έκόπηκαν  οί  αρμοί  μου. —  Μή  τι  μακιστήρα 
μϋθον,  άλλα  σύντομον  λέγων  είπε.  Αίσχ.  Ή  συνήθεια  λέγει"  μή  μοι 
λέγγις  μασσημένα  λόγια,  άλλα  λέγε  σύντομα. —  "Ωρμασε  πανδάμους 
βοΰς  άγελαίας  Σοφ.  Ή  συνήθεια  λέγει  ώρμαθιά  ή  ά,ρμαθιά  τους 
έκαμε  — Τοΰπίτριπτον  κίναδος  Σοφ.  Ή  συνήθεια  λέγει  τα  τριμμένα 
κουνάδια. —  Άπεκάρης  Εΰριπ.  Ή  συνήθεια  λέγει  άπεκάρωσε.  —  Κίσ• 
σος  κύριον  ο^ομα.  Τούτον  Κίτζον  καλεΐ  ή  συνήθεια.  —  Σίτου  πασά- 
μην.  Ή  συνήθεια  λέγει  πιάσε  ολίγον  ψωμί. —  Τάς  άμίδας  παίζειν. 
*Η  συνήθεια  λέγει  τάς^άμάδας  παίζει. —  Ίαμβιζειν  το  λοιδορεΐν.  Ή 
συνήθεια  λέγει  τί  γαβγίζει;  κτλ.  κτλ.»  Πρβ.  και  την  υπό  παλαιού 
τίνος  διδασκάλου  εραηνείαν  του  Ιν  τί)  Κύρου  Άναβάσει  Α',  ε',  6 
άπαντώντος  όνους  άλέτας  δια  του  γαδάρους  αλατισμένους. 

Έάν  δ'  ό  μακαρίτης  Πιττάκης  περιελάμβανεν  ?ν  τη  συλλογή  αύ• 
του  ΥΛί  τό  βράκεα  της  Σαπφούς,  θα  έλεγε  α  βράκεα  έλκην  Σαπφ. 
Ή  συνήθεια  λέγει  οέρνοί   τά  βρακιά  μου». 

σελ.  5  Ο  5,  α  α  επιγράφω  ξεσχίζω  άτι   επάνω,  επιξέωϋ. 

Κατά  ταΰτα  ό  μαθητής  τό  «χκρότατον  δ'  άρ'  όϊστός  έπέγρα\|Γε 
χρόα  φωτός»  (Ίλ.  Δ,  139)»  θα  έρμηνεύση  έξέοχίοε  άη  έηάνο) 
το    βέλος    τό    σώμα   τοϋ    άνορός!!    'Ιδιωτικώτερον    θά   ήρμήνευε    τις 
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τσουγκράνισε  πάνω  πάνω  καΐ  ούχΙ  έξέαχισ'ε  άπ'  έπάνο3. 

αελ.  507, α'  αγυναικι  τράγος  έμίσγετο  αναφανδόν*  τοϋτο 
ες  έπίδεξιν  άνθρώπο^ν  άπίκετο  Ήρ.  2,46  ίξηγοΰοι  {^ίο):  τοΰιο 
εφθααεν  εΙς  γνώσιν  των  ανθρώπων  δηου  τό  ες  έπίδεξιν  οημ. 
χνρ  δΐί  ίηεδείχθη  τονιο  εις  ανθρώπους .  ^Αλλ'  ή  σύνταξις  δεν  δι• 
καιολογΐΐταΐ'  ίπρεπε  να  εΐπγι  άνθρώποίς  η  άλλως  πως.  "Οθεν  εΐ- 
χάζω  ές  έπίδερξίν:  τοντο  κατήντηοεν,  ώστε  να  τό  Ιδοϋν  χ,αΐ  άν- 
θρωποι. Την  διόρϋωοιν  ταύτην  υποδεικνύει  και  ή  γρ.  έπίδείζιν  πρ^. 
έλθετε  δητ',  ώ  πολυτίμητοι  Νε^έλαι,  τωδ'  εις  έπίδειξιν 
Άριστοφ,  Νεφ.  269  ι'να  επιδείξητε  υμάς  αύτάς    τφ^ε». 

Ή  [χεταβολη  αΰττ)  του  Βερναρδάκη  γενομένη  κατά  την  εριχηνείαν 
τον)  3£ΐ11βη8ΐί(1)  α1ιαίαδ(^αβ  Γβί  νίάβηά&β  ΙιοΐΏΪηίΙ^αδ  οορΐα  Γα- 
ΟΐΒ  βδΐ»  καθ'  ή[χιΖς  δεν  έχει  όρθώ;,  διότι  ή  δια  της  διορθώσεως  εισα- 
γομένη έννοια  περιέρχεται  έν  τω  άνα(|)ανδόν.  Ήμεΐ;  άσπαζόμεθα 
8ΠΐΙ)αΙ)ΐΐδ  ιη&ηίΙ)α8  την  άνάγνωσιν  του  ΗβΓννβΓίΙβη  ατουτο  ές  έπί• 
Λεξιν  ανθρώπων  άπίκετο»  τ. ε.  εις  φροντίδα,  ένθυμίαν.  Την  περί  του 
χωρίου  δε  τούτου  παρατηρησιν  άξιόλογον  ούσαν  ουδαμώς  όκνοΟμεν 
να  μνημονεύσωμεν  δλην.  Γράφει  ό  ένδοξος  κριτικό;  έν  Οοηΐηΐβπί. 
Οηΐ.  Ηβιοάοί.  σελ.  35.  «Νοη  δίηβ  οααδα  δοΐηνίι.  ίη  Ιβχΐοο 
ΗβΓοά.  άβ  νοοβ  έπίδεξις  α^βπδ  άβ  Ιιοο  Ιοοο  (Ιΐχΐΐ  α1ΐ£ΐυ(1  δαίίδ 
ΙΐςϋΐοΙβ  δΟΓίρΙΟΓίδ  δβηίβηΐί»)).  Κββ  (\ιΐΆ^  ραίαηι  Γίΐ,  ηυΙΙο  ιηοάο 
(Ιίοΐ  ροΐϋίΐ  άπικνέεσθαι  είς  έπίδεξιν.  Ε(}υΐ(1βιη  ΙβΐΏροΓίδ  ρυηοΐαηι 
ηοη  ίΙυΒΐΐο  (|ϋίη  ρ&ρνα  Ηηβοΐα  ΓβΓβΙΙθΓΪΙ  αηΐΐςιιΐΐϋδ  1ίΙ)ΓαΓϋ 
οοαίοδ.  ΝβΐΏρβ  ΙιΐδΙορίαβ  ρατβηδ  δΟΓΪρδβΡΗΐ  τούτο  ές  έπίΛεξιν 
ανθρώπων  άπίκετο,  ί.β.  εις  φροντίδα,  εις  ένθυμίαν.Υ^οΙίΐίΐ  βηίΠΙ  δΟΓΪ- 
ρίορ:  ΤΰΓπιίΐ  ]ιοηιίηβ8  6Ϊιΐ8  ροΓίβηΐί  ΓβΙϊ^^ίο.  Νοη  ςυϊάβιιι 
ί§ηοΓθ  δυΙ)δΙϋηΐίνυΐΏ  έπίλεξις  βο  δβηδϋ  Ιιοιίΐβ  ηυδ€[ΐιαιη  ΓβρβπΓΐ, 
8β(1  βχδΐΐΐΐδδβ  Ιαιηβη  ίίάβπι  ίαοίΐ  ϋδυδ  ΗβΓΟίΙοΙβϋδ  νβΓΐ)ΐ  έπιλέ- 
γεσθαι,  ςυοά  ρΓΐιηυηι  δΐ^ηίίίοαΐ  αβαυη  ΓβρίίΙανβ^  όβίπίΐθ  αι• 
ναΐ'β^  ηοη  βχοΐυδα  ηιβΙαβηάί  θΐ  Βοίίΐοίίιιάίηϊε  ηοΐϊοηβ.  Υΐάβ 
δο1ιννβΐ§Ιΐ3υ8βΓΪ  αηηοΙδίίοπβΐΏ  Ε(1  VII  149  61  βηηάβηι  ΐη  Ιβχίοο 
8.  ν.  ρΒ§.  259  Ι).  9υοά  αΐΐίηβΐ  αά  Ιοουΐίοηβπι  άπικέσθαι  ές  έπί- 
λεξιν,  αρίβ  ΟΟηΙυΙβΓίδ  Ι   193   καΙ  τα  είρημένα    καρπών   έχόμενα  ές 

(1)  "Ιδε  Βαίριον  είς  Ήρόδ.  Τθ|χ.  Α',  σίλ.  538  έχο.  β'. 
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άπισ'τίην  πολλην  άπϊκται,  80.  τοίσι  αη  άπιγ(Λένοΐ(ΐι  ες  την  Βα- 
βυλωνίων.—  8ί  ίΐοϋ  ΡβΓΠ  Ιβΐίεζί,  ρροΒδΙ^ΐΙβ  βδΐ  ίαπΊ.  αβίαΐβ  ΑΙθ- 
χαηιΐρϊηα  Ιιβπο  οοιτυρίβίαπι  ΗβΓοάοΙΐ  1ίΙ)Γ08  ΐηνίΐδίδδθ,  δίςυί- 
ιίβηι  ηυΐΐϋ  βχδίαΐ  αρυά  ^ραηιηιαίΐοοδ  Ηυϊυδ  δΐιΐίδΐϋηΐίνϊ  8Ϊο 
υδϋρραίΐ   ΐΉβΓηορί3». 

Τέλος  δε  προς  τι  παραβάλλει  το  'Αρί'ΐτοφάνειον  χωρίον  «έλθετε 
όητ  ,  ώ  πολυτίίΛΥίτοι  Νεφε'λαι,  τωδ'  εί^  έπίδείξΐν»;  "Ινα  κυρώση  την 
διόρθωσιν  αΰτοΰ  «ές  έπίδεΡξίν»  η  ίνα  βεβαιώ^τ)  την  παραδεδοι/έ- 
νην  γραφην  «ές  έπίδεξιν  -  έπίδειξιν^;  Έν  ά{Λ(ροτέραις  ταϊς  περι- 
στάσεσι  άτόπως  γίνεται  ύπό  τοΰ  Βερν.  ρινεία  τοΟ  Άριστοφανείου  χω- 
ρίου. Διότι,  εάν  μεν  μνημονεύγ)  αυτό  προς  πίστωσιν  της  έαυτοΰ  ει- 
κασίας, δια  της  παραβολής  ταύτης  ουδέν  αποδεικνύει,  έάν  δε  προς 
βεβαίωσιν  και  κύρωσιν  της  παραδεδοαε'νης  γραφής,  ή  διόρθωσις  αύτοΟ 
ούδε'να  έχει  λόγον. 

σελ.  δΙΟ,α'  %ΙΙα•&'.  εκ  δε  ίίελλάνας  (έπέβαν)  επιεσσάμενοι 
νώτον  μαλακαΐσι  (κρόκαις)  Πινδ.  Ν.  10,44  εκ  δε  της  Πελλ. 
ανεχώρησαν  [ετιανηλθον]  άφ'  ον  έσκέπασαν  τά  νώτα  των  με  μα- 
λακά υφάσματα)^  και  σελ.  βΙΟ,β'  «ίφκεσαν  γαρ  ον  δεδιδαγμένοις 
τά  σχήματα  άλλ^  εφειμ/νοις  τιράττειν  α  ηάλαι  έπεθνμονν  Ξεν.  Συμπ. 
9,6  διότι  ώμοίαζον  δχι  με  νποκριτάς ,  οΐ  όποιοι  είχον  διδαχθή  τά 
οχήματα  ταντα,  άλ'α  με  ίραοτάς,  οι  όποιοι  είχαν  έπιΰ'υμήστ]  να 
πράττωαι  χτέ  ». 

Άλλ'  η  ερμηνεία  σου  δεικνύει  ότι  δεν  κείνται  παθητικώς  το  έπι- 
εσσάμενοι  και  το  έ^ειμένοις. 

σελ.  5•21,β'  «τα  κεφάλαια  των  κατηγορηθέντοον  έπιλυοτάμενος 
Αονκ.  Αις   Κατηγ.  30=άνατρέψας.  άνασκενάσας)) . 

Έν  τ•^  Έλληνικγϊ  γλώσσγ)  προς  δηλωσιν  τοΰ  άνατρέπείν  η 
διαλύειν  η  άνασκενάζειν  τι  ούχΐ  τοΰ  έπιλΰεσθαί  τι  έγίνετο 
χρησις  άλλα  τοΰ  άπολΰεσθαι.  "Οθεν  έλεγετο  μεν  άπολΰομαι  δια• 
βολην  η  διαβο?ν.άς,  απολύομαι  αιτίαν  η  αιτίας,  απολύομαι 
§λασ^ημίας,  απολύομαι  έγκλημα  η  εγκλήματα,  απολύο- 
μαι μέμι|;ιν,  απολύομαι  τά  κατγχγορημένα,  κτλ.  ("Ιδε  Κόν- 
τον  έν  τγ)  Άθηνα  Τόμ.  Β'  σελ.  '272  κέ.,  1890),  άλλα  επιλύομαι 
πρόβλημα,  επιλύομαι  το  άπορηθέν,  επιλύομαι  γρί(|ους, 
επιλύομαι  προτάσεις,  έ'τι  δε  έπίλυσις  έρο^τημάτων  καί  ίηι- 


206  χ     χ.   ΧΑΡ1ΤΩΝΙΔΟΤ 

λυτικός  ('Ιδε  Λέρσιον  εν  τω  Όβ  ΑΓίΞίαΓοΙιί  8ΐιιά.  ΗοηιβΓ  ιελ. 
200-201   £κδ.  γ'  και  Πεζόπουλον  έν  Άθην.  Τόα.   ΙΗ',  σελ.  221). 

Τούτων  ούτως  εχόντων  άντϊ  του  έπίλυσάμενος  γραπτεον  άπο- 
λνσάμενος.  Έν  τή  Άθηνα  σελ.  275  είναι  τάδε  υπό  του  Κόντου 
Υ6γρα(Λρ.ένα  «Λουκιαν.  Άποκ.•/ιρυττθ(Χ.  3  ακαΐ  ταυτϊ  δε',  ά  νϋν  εγ- 
καλεί, ώς  άν  οΙός  τ'  ώ,  άπολύσΌμαΐ  (χικρά  υμίν  όιγιγϊ!σάυι.ενος  των 
έ[^.ών».  Φέρεται  δε  και  γραφή  άπολογήσομαΊ.  Και  παρά  τω  'Ηρο• 
δότω  βιβλ.  Η',  59  είς  των  κωδίκων  άντϊ  του  απολυόμενος  έχει 
άπολογούμενος  ("Ι^ε  Βαίριον  εις  Ήρόδ.  Το(α.  Δ',  σελ.  82-3 
έκδ.  β  ).  Σημειωτέον  δ'  ότι  ό  Έρουερδην  έν  τί)  Μνημοσύν/)  1879,  Ι 
σελ.  373  μετέβαλε  το  παρά  τω  Λουκιανω  Δις  Κατηγορ.  30  ατά 
κεφάλαια  δε  αυτά  ΕΠίλυσ'άμενος  των  κατηγορηθέντων  ΰμΐν  απο- 
λείψω σκοπεϊν  περί  απάντων»  εις  το  'ΑΠΟλί/ίϊάμενος.  Πρβ.  και 
Μνημοσ.  1893,  σελ.  285. 

σελ.  526, β '  (ίίπεηνει  (ενν  έν  τί]  πόλει)  ριτιαΐζ  εχθίαιων  άνέμ(ον 
Σοφ.   Άντ.   136ι> 

Το  ορθόν  είναι  τη  πόλει. 

«τελ.  531,β'  ατούς  δε  πρόοω  άηοιχονντας  πιστούς  ηεμπει  επι- 
ο^οηεΐν  Ξενοφ.  ΟΙκ.  4,6  δηερ  αυτ.  8  εΐηε:  ηέμτιων  πιοτονς  επι• 
σκοπεΐιαί)». 

Κατά  τό  χωρίον,  δ  ό  Βερναρδάκης  παραβάλλει,  γραπτεον  και  έν 
τω  προκειμένω*  «πέμπουν  επισκοπεί».  Ό  Κοβητος  γράφει  έν  /Υ. 
Ζ/.σίλ.574  «Μβηόοδϋΐτΐ  θδΐ  ΐη  03ρ.ΐν.  6.  τους  δέ  πρόσω  άποι- 
κοϋντας  πιστούς  πέμπει  έπισκοπεΐν,  πϋΐΐο  ιηοίΐο  ΐηίϊηΐΐίνυδ 
έπισκοπεΐν  ίβΓΓΪ  ΒϋΙ  (ΙβίβΠίΙί  ροΐβδί.  βΓαβοαΠΊ  6δΙ  πέμπει  οϊτινες 
έπισκέψονται  αυΐ  πέμπει  έπισκεψομένους.  Ιρ8£ί  ΧβηορΙΐοηΐίδ  ΤΏΆ- 
ηυδ  ΐτηΐΐΐΐ  ΗαβΟ  β88β  νίόβΙϋΓ  :  πιστού;  πέμπων  επισκοπεί,  (|υ6- 
ηιαιΙίτιοάαΓΤΐ  δ&βρβ  ΥβΙβΓβδ  βΐ  ρΓθ1)Εΐί  βΟΓΪρΙΟΓβδ  ΙοςυυηΙυΓ. 
Ο,αβουΐΐ  ΓπίΓϋΙί  Ιιοο  (Ιϊοβηϋΐ  ^βηυδ  οοπΓβχβΓΰηΙ  δοίΐίοβίΐπέμπει 
έπισκοπεΐν,  δΐο  βηίπι  ίρδί  1ο^υβΙ)3ηΙυΐ'.  ΡβΓί(]οηβυπι  βχβΓπρΙυιτι 

ίη  νΐοίηίβ  Ηϋΐϋδ  Ιοοί  βδΐ  ΐη  §8  όπόσην  δέ  μη  αυτός  έφορα?|πέμ- 
πων  πιστούς  επισκοπείται».  Κάκιστα  δέ  ποιών  κχΙ  ό  ΤΗαΙΗβίπΐ  ό 
νέος  έκδοτης  των  Μικρών  τοϋ  Ξενοφώντος  συγγραμμάτων  έτήρησε 
την  παραδεδομένην  γραφην  «πέμπει  έπισ'κοπεϊν». 

σελ.   533, α '   αΔημ.    24,139  τέθνηκεν,    έπισπασθέντος  τοϋ    ι 
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βρόχου   άφ'  ον  τρα^ηχθη   το   σχοινίον    διότι  προηγουμένως  εΐηεν 

έν  Ρρόχω  τον  τράχηλον  εχο3ν». 

"Ωιτε  μετά  το  Ιπισπασθγ}ναι  το  σ/οινίον  ύπο  νό-ϊου  η  άλλης  τινός 
αίτιας  τέθννικεν.  Κχτά  ταϋτα  δύναται  τις  να  είκάση  δτι  πριν  τραυη- 
χθή   το  σχοινίον  δεν  είχε  να  φοβγ)θγ)  θάνατον». 

σελ.  539,  β  αώραΐος  δε  γυναίκα  τεον  ηοτι  οίκον  αγίηθαι  μήτε 
τριηκόντων  ίτεοον  μάλα  ηόλλ'  άηολείηων  μήτ'  έηιθεις  μάλα  ηοΧλά 
Ήα.  Εργ.  695  όταν  εΐ'ϊαι  ώριμος  κατά  την  ήλικίαν  νχ  παίρνγ]ς  γυ- 
ναίκα εις  την  οΐκίαν  σου   κτλ.τ). 

Ό  νοΟς  τοϋ  ποιητοΰ  ένταΟθα  είναι  νά  καθορίσγ)  πότε  τις,  έν  ποία 
ηλικί^  πρέπει  τις  νά  νυ^φεύτιται.  Ερμήνευε  λοιπόν  α'Ωριμος  είσαι, 
(είσαι  στην  ώρα  σου)  νά  παίρνης  γυναίκα  στό  σπίτι  σου,  όταν  κτλ.», 
ούχΙ  δε  ως  ό  συγγραφεύς  τοΰ  Λεξικού  α  όταν  είσαι  ώριμος  κατά  την 
ήλικίαν,  κτλ.». 

σελ.  534  λ.  έπίστασις  «πολλάς  έσ'χον  ^ροντίδο^ν  έπισ'τά- 
σ'εις  Σοφ.  Άντ.  225  πολλάκις  αΐ  φροντίδες  έφίστααάν  με•=αΙ 
σκέψες  με  έκαμναν  νά  αταματώ». 

Γρ.  πολλάκις  αί  φροντίδες  επέστησαν  με  =  αί  σκέψεις  μέ  έκα- 
μαν νά  σταματήσω.    Πολλάκις  νπό  των  φροντίδων  έπέσχον. 

σελ.  55 4, α  αεράω  χύνω  εξω,  μόνον  ίν  ουνϋ•έηει  έξ-». 

Διά  του  έρώ  έδηλοΰτο  ουχί  τό  2(ΐ;νο3  έξω  άλλ'  απλώς  το  χέω, 
κενώ.  Τό  έξερώ,  κ. Βερν. , σημαίνει  τό  χ'ύνο3  έξω. 

σελ.  553, β'  «άλλ'  ε'ράω*  καλόν  δε  τ'  έρασαμένω  συνερα- 
σθαι  Μόοχ.  7,8  (δίο)  ώραΐον  δε  εϊνε  διαν  άγαπήση  τις  ν'  άνναγα- 
παταο  (να  συμμερίζηται  την  άγάπην  του  6  άγαηώμενος)τί .  Ταϋτα  έν 
λ.  έραμαι  -  έράω. 

Διά  της  προσλήψεως  της  γραφής  ταύτης  συνεράσθαΐ  άντΐ  τοΟ 
συνέρασθαΐ  και  της  ερμηνείας  της  ποιητικής  ταύτης  ρήσεως  της 
συγκεφαλαιούσης  γνωμολογικώς  την  δλην  δύναμιν  τοϋ  ποιήματος  τοϋ 
ποιητοΰ  Βίωνος  και  ούχΙ  τοΟ  Μόσχου,  ώς  λέγει  ό  Βερναρδάκης,  κατε- 
στράφη  ή  έννοια.  Σημαίνει  δε  τό  συνέραμαι  ένταΰθα  §ο»ιθώ  τινι 
έρώντι,  συμπράττω  τινι  είς  τα  τοϋ  έρωτος,  ϊν'  επιτυχή  ου 
επιθυμεί.  Έρμηνευτέον  λοιπόν  ώδε :  άλλ'  αγαπώ"  ώραΐον  είναι  όταν 
αγαπήσγι  τις^νά  βοηθί)  αυτόν  άλλος  είς  τά  τοϋ  έρωτος*  μεθερμηνεύε- 
ται δε  ρωμαϊστϊ  αεβά  αηιο'  ριιΐοηιηι  αηίβηι  68ΐ  αηιαηίβηι  ΐη 
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αηιοΓβ  αάϊυναΓ6ΐ>  (ΒαοοΙ.  ΡοβΙ.  σελ.  73  Διδ.  "Ιδε  Κόκκιον  Ιν  τί) 
έκδόσει  των  Αττικών  Κωρ.ικών  Τόμ.  Β',   σελ.   455). 

"Ίνα  δε  πας  τις  κατανοήσγ)  δτι  ουδαμώς  εΰαρμοστεϊ    προς  την  Ιν- 
νοιαν  τοϋ  ποιήματος  ή  τοϋ  Βερναρδάκη  ερμηνεία,  παρατιθε'μεθα  αυτό 

όλον: 

Έσπερε,  τιΧς  ερατας  χρύσεον   φάος    Αφρογενείας, 

"Εσπερε  κυανε'ας  ίερον  φίλε  νυκτός   άγαλμα, 
τόσσον  άφαυρότερος  μήνας,  όσον  έξοχος  άστρων 
χαίρε  φίλος,  καί  μοι  ποτϊ  ποιμένα  κώμον  άγοντι 
αντί  σελαναίας  τΰ  δίδου  φάος,  ώνεκα  τήνα 
σάμερον  αρχόμενα  τάχιον  δυεν  Ουκ  έπϊ  φωράν 
έρχομαι,    ούδ'  ίνα   νυκτός  όδοιπορέοντα  λοχάσω' 
άλλ'  έράω'  καλόν  δε'  τ'  (τοι  \νίΐ3Γη.)  έρασσαμένώ  συνέρασθαι. 
Έάν  δ'  ό  ποιητής  ήθελε  να  δηλώσιτ)  τήν  έ'ννοιαν  τοϋ  άνταγαπά- 
σθαι,  θα  ελεγεν  ουχί   σι/νεράσθαι  άλλ'  άντερασθαι,   ως  είπεν  εν 
Η ',  1  «όλβιοι   οί  φιλέοντες,  έπήν    ϊσον  άντεράωνταΐ».    Ελέχθη  δε 
καί  υπό  του   Ξενοφώντος   εν  τφ  Συμποσίφ»,  Η',  3  «άλλα  μήν  καΐ 
ό  Νικήρατος,  ως  εγώ  ακούω,  έρών  της  γυναικός  άντεραταΐ».  Πρβ. 
Άπομν.   Β',   ζ"' ,  28  «δεινώς  γαρ  ών  αν   επιθυμήσω  ανθρώπων  όλος 
ώρμημαι  έπί  το  φιλών  τε  αυτούς  άντί^ΐλεΐσθαι  ύπ'  αυτών  καί  πό- 
θων άντιποθεΐσθαι  καί  έπιθυμών   συνεϊναι  άντεπιθυμεϊσθαι  της 
συνουσίας  (ίσως  γρ.  εις  συνονοτίαν)». 

Ώς  δ'  ενταύθα  τό  (Συνέρασθαι  ελέχθη  επί  της  εννοίας  του  ^οη- 
θεϊν  τινι  έρώντι,  συμπράττειν  τινι  εις  τα  τον  έρωτος,  ΐν' 
έπιτύχη  ον  επιθυμεί,  ούτω  καί  τό  συνεράν  υπό  τοϋ  Εΰριπίδου 
Άνδρομ.  στ.  224  «ώ  φίλταθ'  "Εκτορ,  άλλ'  εγώ  τήν  σήν  χάριν  σοι 
καί  ςυνήρων,  εϊ  τί  σε  σφάλλοι  Κύπρις,  καί  μαστόν  ήδη  πολλάκις 
νόθοισι  σοϊς  έπέσχον»  καί  υπό  τοϋ  Πλουτάρχου  Ήθικ.  σελ.  754,  ε' 
»τών  ουν  φίλων  τους  μάλιστα  τοϊς  βίοις  νεαρούς  καί  ΟΊ/νερώντας 
αϋτη  και  τών  γυναικών  τάς  συνήθεις  μεταπεμψαμένη  και  συγκροτη- 
σαμένη  παρεφύλαττεν  τήν  ώραν  κτέ».  Ό  Κόβητος  γράφει  έν  τ(ϊ 
Μνημοσύνγ)  1882,  σελ.  205  «Βίο  Οαβδ.  51,  8.  ΑηΙοηίυδ  Ιθ§αΙθ8 
Πΐίδϊΐ  21(1  ΟϋβδαΓΘΓΩ  όσα  τε  συνηράσθησάν  ποτέ  καί  όσα  συνεανιεύσαντο 
άλλήλοις  έξαριθμοΰμενος.  ΥβΡίϋΠΐ  «  ίρδΟΓαπί  Γϊΐαΐααπί  (}αοη(ΐ3Πΐ 
αιηοΓβΓηί  δβίΐ  ηβο|ϋβ  υΐΏςαίίΓη  ιηυΐυαδ  ιηΙβΓ  β08  απιΟΓ  ίιιίΐ  ηβ- 
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(}ϋ6  ΙΐΟΟ  681  ίηθΓ3βθΐδ.   Συνεραν   τινι  θδΐ  αΙίηΐίβΠΙ  ΪΠ  αηίΟΓίδΐΙΘ 

ϊηναΓβ  ιιΐ  ροΐίαΙιΐΓ  ςαοά  ατηβΐ.  8ΐο  ραΐΐ'βδ  ί3(;ϊ1β8  βΐ  οοηηπιοίΐΐ 
ίϊΐϋδ  συνερώσιν  αρϋίΐ  Ι^ίΐ3&ηϊαΓη.  8ίο  ΑηίΓοηΐΗοΙιβ  3ά  ΗβοΙΟΓβπι 

σοι  και  ξυνηρων  εΐ'  τι  σε  σφάλλοι  Κύπρις  ίη  ΕϋΡίρΐάίδ  ΑπίΡΟίΤΙβοΙίβ 
νδ.  224»  (Ίδε  και  Κόντον  έν  Αθηνάς  Τορ,.  Γ',  σελ.  371). 

Έπΐ  της  αΰτης  έννοιας  ελέχθη  και  το  ΟΊ/νεραίϊτής  ΰπο  του  κω- 
[χικου  ποιητοϋ  Τΐ{Χοκλίθυς  παρ'  Άθηναίω  σελ.  237,  (V  αεί  δ'  εστί 
το  φιλε'ταιρον  εν  τι  των  καλών,  άνηρ  παράσιτος  τοΰτο  ποιεί  δια  τέ- 
λους" έρας,  ΟΊ/νεραστης  άπροφάσιστος  γίνεται,  πράττεις  τι,  πράξει 
συίΑπαρών  δ  τι  ά.ν  δέτι». 

Τούτων  ούτως  έ^^όντων  έν  τέλει  ΰπο|χΐ{Λνγ)σκοι;.εν  ότι  θύδα(Λώς  εΰ- 
λογον  νοΐΛίζθ[λεν  την  ύπό  του  ΑΙΐΓβηδ  και  ΜβίηβΙίβ  γενο[Λένην  αετα- 
βολην  του  σ'υνέρασ'θαι  εις  τό  σι/ναρέσθαι,  δ  την  αΰτην  τφ  αυνέ- 
ρασθαΐ  έ'ννοιαν  δηλοϊ  ("Ιδε  Μεινέκιον  έν  τη  4ΐ1  έκδόσει  των  Βουκο- 
λικών Ποιητών  σελ.    423). 

.  Παραση(Λειωτέον  δ'  ότι  ό  Κοβητος  κελεύει  να  γραφνί  αντί  του 
έράω  :  έραμαΐ.  Γράφει  ό  έ'νδοζος  κριτικός  έν  τ'ί)  Μνη^λοσύνγ)  1874, 
σελ.    110   «Ιη    θίαδάθπι   ρο6ΐ3β  νβηυδίο  οαηηίηΘ  63,  27  άλλ' 

εράω*    καλόν  δέ    τ'  έρασσαυιένω    συνέρασθαι.    νβΙΐβΠΙβηΙβΓ   δΙΙδρθΟία 

βδΐ  ΓοΓπίΕΐ  έράω.  ^ιιί1Iη  οοπίΓηοάβ  ΐηΙβΓ  δθ  Ιιαβο  ίΐα  οοηιροηβη- 
ΙϋΓ :  άλλ'  εραΜΑΓ  καλόν  |δέ  τ'  έρασσαρ,ένω  συνΕΡΑΟΘΑΙ.  Εΐ 
3ρυ(1  ΗοΐΏβΓαίΏ  βΐ  &ρα(1  ΤρΒ^ΐοοδ  ίθΡηΐ3  εραμαι  ηοΐίδδΐιηα  βδΐ». 

σελ.  555,  α'  «τά  έργα  =  τα  μΕχαλλύα  τό  έργον  των  άργυ- 
ρείων  ουκ  έπιθυμεΐν  Δν\μ.  8,45  δτι  δεν  επιθνμ£Ϊ  τά  μεταλλεία 
τοΰ  άργνρονί) . 

Μόνον  τό  έργα  δεν  σηρ..  μεταλλεία  άλλα  μετά  του  άργύρεια 
δηλοϊ  μεταλλεία  άργύρον.  Ό  Κοντός  γράφει  έν  τή  Άθην^  Τομ. 
Β'  σελ.  311  « Παρατηρητέον  δ'  δτι  άγνωστα  τοις  παλαιοϊς  "Ελλη• 
σιν  ήσαν  τά  ονόματα  χρυσωρυχεϊον-εϊα  και  άργυρο^ρυχεΐον- 
εΐα•  έλέγετο  δ'  ύπ'  αυτών  άργύρεια  και  χρύσ'εια  έργα  η  άρ- 
γύρεια  και  χρύσεια  μέταλλα  ("Ιδε  και  ΥοβΓηθΙ  έν  τί)  έκδόσει 
των  Δημοσθένους    Δημηγοριών  σελ.    191). 

σελ.  560  αέρειιΐ/ίτοι^ςος  2  ό  κρημνίζων  [Ιρείηων)  κατεδαφίζων 
τοίχους  η  τείχη'  όωμάτων  έρειι|/ίτοιχοι  Αίσχ.  "Εητ.  866  τους 
ΐοίχονς  τον  οίκου   κρΊ^μνίαανχες'ϋ . 

ΑΘΗΝΑ,   ΤΟΜ.    ΚΔ'  *  *- 
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Δεν  φέρει  ό  Βίρναρδάκης  και  εν  παράδειγ|ΛΧ,  εν  ω  το  έ^εΐ\1/ΐ- 
τΟΙ^ος   νά  σημαίνγ)  ό  κατεδαφίζων  τΕΙχη  ; 

σελ.  567,  β'  (ίχαΧ  δη  προς  φδάς  είρτιε  Ενρ.  ΚνχΧ  423  ηρχιοε 
νά  τραγωδί}. 

τ.  έ'.  να  παριστά  τραγωδίας  !  Κατά  τον  κ.  Βερναρδάκην  πρέπει 
νά  λέγω[Αεν  καϊ  «όποιος  είναι  άπ'  εξω  άπό  τό  χορό  πολλά  τραγω- 
δία ήζεύρει»  !  Γράφε  άντΐ  τοϋ  τραγωδεχ  τραγουδεΐ  η  τραγουδά 
η  τραγουδάει. 

σελ.   577,  α  αειερος  έτερα  έτερον  ό  εις  εκ  των  δύοη . 

Ελληνιστί  ό  εις  εκ  των  δύο  δεν  δηλοΰται  δ(ά  τοΟ  έτερος  αλλά 
διά  τοΟ  ό  έτερος». 

σελ.  592,  α'    αεύπάρυ^ος    2   ώραίαν   έχων  πορφυράν   ηαρυ 
φήν  ». 

Άλλ'  ή  παρυφή  δεν  είνε  δυνατόν  νά  είναι  καϊ  ^ρνοή  (χρυοΌ- 
πάρυ<|)θς) ;  Τό  εύηάρΐ!<^ος  συγκείμενον  εκ  τοΰ  ευ  και  παρυφή 
ουδέν  άλλο  δύναται  κατά  τό  ετυιχον  νά  σηρ,αίνγ)  η  τον  έ^^οντα  καλήν 
παρυφήν  άλλ'  ό  λεξικογράφος  θαυιχαστώς  πως  λέγει  ότι  δηλοϊ  «τόν 
έχοντα  ώραίαν  πορφυράν  παρυφήν».  Αιτία  καϊ  ενταύθα  είναι  ή  τυ 
φλη  αντιγραφή.  *Ίδε  Λεξικόν  Κωνσταντινίδου  Τό[Λ.  Β' ,  σελ.  378  λ. 
εύπάρυφος. 

σελ.  618,  β  «'^λλ'  ε'ν  {Ήροδ.)  6,91  {6,101  καΐ  5,33)  νέες 
έσχον  ες  την  Αργολίδα  χίόραν  σημ.  ηροοήγγιααν ,  ^'ραξαν  εΙς 
Άργολ.ϊ) . 

ήραξαν  λοιπόν  τά  πλοϊα,  κ.  ΒερναρδάκτΤ  τ.  ε.  έκτύπηοαν  !  Ή 
έννοια  του  προοωρμίσ'θησ'αν,  προοήγγισαν  Ιν  τ9)  κοινγ)  ή[λών 
γλώσογι  δεν  δηλοΰται  διά  τοΟ  ήραξαν  (πρβ.  προσήραξαν  =  προ- 
σέκρουσαν), άλλα  διά  του  άοαξαν. 

σελ.  640  β'  αθεατροποιός  ό  ποιών  θέατρον  χαινόν  εις  τοί/ς 
καλούς  δ"  αν  τις  βλέπγι,  καινός  -θΈατροπο ιός» 

Τό  (Λεν  καινός  θεατροποιός  βεβαίως  σγ)υ.αίνει  ό  ποιών  θέατρον 
καινόν,  άλλα  τό  θεατροποιός  [χόνον  είναι  δυνατόν  νά  σηι/,αίντι  ό 
ποιών  θέατρον  καινόν  ;  Δέν  σοι  φαίνεται  κ.  Β.  ότι  παρέλκει  εκείνο 
τό  ηαινόν]  \ 

σελ.   640,  β'  αθέατης  ό  και  θηλ.   εν  Εύρ     "Ιων.   301η.  Ι 
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Κατ'οΰδένα  τρόπον  ήδύνατο  να  λε^^θγ)  θεατής  αντί  του  θεάτρια(Ι) 
έν  τΥ|  ΈλλΥΐνίΛΥ)  γλώσσγι.  Καχ.ώς  ό  συγγραφεύς  ύπέλαβε  το  παρ'  Εΰ- 
ριπίδγ)  "Ιων.  301  κείμενον  θεατιάς  «πότερον  θεατής  η  χάριν  ααν- 
τευριάτων  ;  »  ώς  Ό'ηλ.  Τό  θεατής  ενταύθα  δεν  άναφε'ρεται  εις  την 
Κρέουσαν  άλλ'  εις  τον  Ξοΰθον.  Παρατιθέ(Λεθα  το  μέρος  τούτο  του 
'Ιωνος,  ίνα  πάς  τις  κατκνοήσγι  πόσον  άτοπος  είναι  ή  ΰπόληψις  τοϋ  κ.  Βερ- 
ναρδάκη. Ίων.  συν  άνδρϊ  δ'  ηκεις  η  (Αόνη  χρηστήρια  ;  Κρέουσα,  συν 
άνδρί'  σηκοϊς  δ'  ένστρεφει  (ύπον.  ό  Ξούθος)  Τροφωνίου.  "Ιων.  πότερον 
ΰΈατής  η  χάριν  μαντευμάτων  ;  Κρ.  κείνου  τε  Φοίβου  θ'  έν  Ό'έλων 
(χαθεϊν  έ'πος.  "Ιων.  καρπού  δ'  υπέρ  γης  ηκετ'  η  παίδων  πε'ρι  ; 

σελ.  641  α  «όαισ'τήρι  θεϊνε  ΑΙσχ.  Πρ.  56  ακρονει  πλήιτει 
τι]  σφύρα)-). 

γρ.    κρούε,   πλήττε. 

σελ.  668,  α'  «κλαίοντας  εκείνους  πειράοη  καθίζειν  Ξεν. 
Κ.  Π.  2,  2,  15  ϋ'ά  προαπαϋ•ήθϊ]ς  να  τους  κάμϊ]ς  νά  κλαίουν,  Και 
μετάπαρ.  διότι  τό  καθίζειν  =ποίεΓν  τοΰ  κλαί&ΐν  καϋ^ίζοντος  τους 
φίλους  δοκεΐ  ελάττονος  άξια  διαπράττεοϋ^αι  6  γέλωτα  αντοΐς  μηχανώ  ■ 
μένος  2,   2,    14». 

Ταϋτα   γράφει  ό  Βερν.    ακολουθών    τω  Οίηίίορί,    ουχί   ορθώς.  Τό 

καθίζο)    είναι    ποιητικον    ενεργείας    του    κάθη|.ΐαΐ    ισοδυναμούν    τω 

ποιώ  τίνα  καθήσθαι•    ώς  δε  λέγεται  κάθημαι  κλάων,  ούτω  και 

καθίζω  τινά  κλάοντα  =  ποιώ  τίνα  καθήσθαι  κλάοντα.  Ό  Κό- 

βητος  γράφει  έν  τη  Μνημοσύνη  1875,  σελ.    385  ίί€ί/Γθρ.  II.  2,  14 

τοϋ  κλάβΙΝ  καθίζοντος  τους  φίλους  πολλα^οΰ  εμοιγε  δοκεϊ  έλάττονος 

άξια  διαπράττεσθαι  ό  γέλωτα  αύτοίς  μηχανώμενος.  Εΐ  Γβί  αείΐατα  βΐ 

(1ίϋβη(ϋ   υδϋδ    ροδίαΐαηΐ  κλάΟΝΤΑΟ    καθίζοντος,    αΙ    ΐη    §   14 

δια     του     κλάοντας      καθίζειν,     βΐ    §    1.5.     κλάοντας     εκείνους    πει- 

ράσει  καθίζειν,   βΐ  ίπ  8ΐ//?ΐρθ8ίο  III.  11,    Καλλιππίδης    ό  υποκριτής 

ύπερσεμνύνεται    δτι  δύναται  πολλούς  κλάοντας  καθίζειν.    ΡρορΓίβ  (1β 

ΗΪ8ΐΓΪοηβ  Τγ3§ϊοο  (ΙίοϊΙαΓ  ϊΐα  δρβοΙαΙΟΡαΐΏ  αηΐηιοδ  οοηίΐιτιονβηΐβ 

ϋΐ  ίη  οανβα  ίίβηΐβδδβάβαηΐ,  βΐ  κλάοντας  καθίζειν  βδΐ,  ποιεϊν  κλάοντας 

καθήσθαι.  (Ιβίικίβ  αΠο  ΐΓαηδΓβΓίϋΐ'  βΐ  δίηιρίίοίΐβρ  βδΐ  ίαοΓΐ//?ια3 

0Ϊ6Γ6.  Οΐη(1θΓΓιυδ  κλάειν  ίΐα  ΙαβΙαρ  αΙ   άίοαΐ  ίη  καθίζειν  ίηββββ 

8€ηΐβηΐίαιη  βαηάβηι  αο  8ί  ποιεϊν  (ίίοία/η  68861.  δβά  καθίζειν  βο 

ι  Πρβ.  (3υνθεατιΊς — (3υνθεάτρια,  μαθητής — μαθήτρια,  έραΟτής — έρά• 
ΰτρια  (άνδρεράΰτρχα). 


212  χ.  Χ.  ΧΑΡΙΤΩΝΙΔΟΥ 

δβπδϋ  ηαΙϋΓ&πι  δυ&Γπ  ηοη  βχυίΐ  βΐ  ρΓΪΓηίΐίνΕΓη  δί^ηίίΐοαηάί  ρο• 
Ιβ8ΐ3ΐβΓη  καΟτίσΟαι  ποιεϊν  ηοπ  άβροηΐΐ.  ΡΙϋΓΕί  (Ιβίϋπΐϋδ  ΐη  Νον. 
ί,βοΐΐ.  ρΗ§.  644.  Ιιηΐΐ&ΐιΐδ  βδί,  ΑΐΙίοοδ  ί,ϊ1)3ηΐυδ  Τόπι.  II. 
ρ&§.  169.   0.  οιΒ   ΗβηίδΙβρίΗίδΐο  ΐηάίοαίυδ  ϊη  αηηοΐαΐΐοηβ  Μδ. 

καί  [Λη  αόνους  εν  κ,οινγ)  πάντων  ανθρώπων  πθ}/πγί  καθίοίαΐ  κλάον- 
τας».  Έν  τέλει  ΰποιχίίΛνήυκοαεν  ότι  και  οι  νεώτεροι  έκδόται  της 
Κύρου  Παιδείας  Α.  Ηα§  καί  Ε.  Βαοΐΐδβηδοΐΐαΐζ  έδέξαντο  την 
άνάγνωσιν  του   Κοβητου   «του  κλάοντας  καθιζοντος». 

σελ.  668,  α'  <ί^οΙνον  ληυκανίης  καθέηκα  Ω  642  ίκατέ^ασα,  χατέ- 
ηια    δια  τοϋ   φάρυγγας» . 

Κάλλιον  ερ[Λήνευε  «οίνον  έ'ρριψα  εις  την  φάρυγγα» 

σελ.  6'/9,β'  ((  έρρει  τα  κάλα  Ξεν.  Έλλην.  1,  1.  23  εχάθησαν 
τ%  ξύλα  τ.  ε    άπώλοντο  αι  νήες)^ . 

Γινώσκετε,    φίλοι    άναγνώσται,   που     του    Λεξικού    μνημονεύει    το 
«έρρεχ  τα  χάλα  »;  έν  τω  άρΟρω  καλός  !  !  β  Μαζί  με  τα   καλά  παν, 
καί  τα  ξύλα». 

σελ.  721,  β'  (ίτής  τε  γαρ  ΰηαρχονσης  φναεως  μη  χείροσι  γενέ- 
σθαι νμΐν  μεγάλη  ή  δόξα  χαϊ  ης  αν  Ιη  ελάχιστον  αρετής  ηέρι  ή  ψό' 
γου  εν  τοϊς  άροεαι  κλέος  η.   Θονκυδ     2,45». 

Ή  λέξις  κλέος  ούσα  μέση  (φήμη  αγαθή  ή  κακή)  καθίστα  τάς 
λέξεις  άρετίις  πέρΐ  η  ΐΐτόγου  όλως  περιττάς.  "Οθεν  νομίζομεν  ότι 
κατά  Θουκυδίδην  ώδε  πρέπει  νά  γραφή  τό  χωρίον  «  και  ής  αν  έπ' 
ελάχιστον  έν  τοις  άρσεσι  κλέος  ή».  Περί  του  προκειμένου  γράφει  ό 
ΟοΒβΙ  έν  τνί  χΜνημοσύνγ)  1880,  σελ.  104  «Τΐΐαογίΐ  Π.  45.2.  ύμϊν 
(ταΐς  γυναιξί)  μεγάλη  ή  δόςα  ής  αν  έπ'  ελάχιστον  αρετής  πέρι  ή  ψό- 
γου έν  τοις  άρσεσι  κλέος  ή.  Αΐ(}υβ  Ιιαβο  Αδραδΐίΐιη  ηοηηιιΠΐ  δΟΓΪ- 
ρβΐδδβ  0ρϊη3ηΙυΓ?  Νοη  ΐηδοίΐβ  δοΐΐοΐίαδία  :  αρετή  γυναικός  σιω- 
πωμένη  κηρύττεται»  . 

σελ.  762,  ό'  αΤό  ποιητικον  αίτιον  εκφράζεται  συνήθως  δια  της 
νηό  και  γεν.  [λέγεσθαι  υπό  τίνος),  άλλ'  ενίοτε  καί  δια  τής  παρά 
μετά  γεν.  ώς  Ξενοφ.  Κ  Π.  5,1,42.  Πλάτ  Σοφ.  244  Α  χαλ.  Α1• 
οχίν.  2,42.   Δημ.  19,56  κάλλ.ν. 

Έάν  ό  Β,  άνεγίνωσκε  τα  Ποικίλα  Φιλολογικά  (σελ.  605-620) 
μετ    έπιστάσεως,  δεν  θά  έγραφε  (ίένίοτε  καί  διά  τής  παρά  μετά  γεν., 


.•!< 
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ώς  Ξίνοφ.  Κ.  Π  5,1,(42;)  κτλ.»  άλλα  α  πολλάκις  καί  δια  της 
παοά  μίτά  γεν.». 

σελ.  770, β '  «ου  ιιοι  δοκεϊς  είδέναι,  δτχ  δς  άν  εγγύτατα 
Σοίκράτους  η  λόγω,  ώσ'πεο  γένει,  καχ  ηληύιάζ,η  διαλεγό- 
μενος,  άνάγκϊχ  αύτω,  εάν  άρα  καχ  περί  άλλου  του  πρότερον 
άρξηταχ  δχαλέγεσθαχ,  μίχ  παύεσ'θαι  υπό  τούτου  περχαγόμε- 
νον  τω  λόγω,  πρχν  άν  ί]ΐπέύη  εχς  το  δχδόναχ  περχ  αύτοϋ 
λόγον,  δν  τχνα  τρόπον  νΰν  τε  ζη  καχ  δντχνα  τον  παοελη- 
λυθότα  §ίον  ^εβχωκεν  Πλ.  Α.άχ.  187  Ε'». 

Περί  τοϋ  Πλατωνικού  τούτου  γωρίου  ό  Βερναρδάκης  γράφει  αδι- 
ορθώσεις  ηλεϊσται  :  ή  λόγω,  ώοπεο  δίνη  καχ  πλΐΧΟχάζη :  η 
λόγω  ώαπερ  ερκεχ  καχ  πληα.:  χη  λόγω  ώοτπερ  γνναχκχ  εχ 
πλησ'χάζη:  η  λόγω  ώσπερ  συ  γένει  και  ηληαιάζη  κλ.  "Αλ- 
λοι δε  ίξαλείφονσι  το  λόγω  ωσπερ  γένεχ.  Μεταφράζω  ώδε: 
δπ(ος  εν  λόγω  (εν  λόγοις)  είνε  πνενματικώς  ονγγενης  με  τον  Σω- 
κράτην,  δπίος  καϊ  άλλως  (γένει)  εμπορεΐ  νά  είνε   [συγγενής]  ί) . 

Άλλα  δια  της  έραηνεία;  ταύτης  του  Βερναρδάκη  ούοεν  συνΐημι. 
Ό  νους  του  Πλατωνικού  χωρίου,  ώς  ορθώς  και  ό  Μωραίτης  συνεϊδεν 
Ιν  τΫ5  έκδόσει  του  Πλάτωνος  Τόμ.  Β',  σελ.  108  έχει  ώδε"  «  Ώς  ό 
εγγύτατα  ών  γένει,  το  τέκνον,  αναγκάζεται  να  δίδη  λόγον  τών  εαυ- 
τού πράζεων  τω  πατρί,  ούτω  και  ό  έγγυτάτω  Σωκράτους  ών  λόγω, 
τ. ε.  ό  συνών  τω  Σωκράτει,  περιαγόαενος  ύπ'  αύτοΰ  δια  τών  ελιγ- 
μών της  διαλεκτικής  μεθόδου,  αναγκάζεται  νά  δίδη  λόγον  τών  βε- 
βιωμένων,  διότι  ό  άνεζέτασΓθς(  1 )  βίος  κατά  τον  Σωκράτην  ου  βιω- 
τος  άνθρώπω,  τ.  έ'  ό  βίος  ό  αη  ίξητασμένος  ότι  είνε  σύμφωνος  προς 
τάς  ηθικάς  άρ/άς  κτέ.  Περί  τοϋ  παρόντος  χωρίου  ΐδε  και  ά  ό  Γ.  Σω- 
τηρίου γράφει  έν   Έρμπνευτ.  καχ   Κριτ.   [Ιαραχορ.  σελ     10-11. 

σελ.  782, β'  λ.  μανθάνείν  Μετ'  άηαρ.,  μετά  μετοχ.,  μετά  τον 
δτχ  και  ώς  χιανθάνεχν  εγώ  κακός  σου  Σοφ.  Ο  Τ  545  εγώ 
είμαι  ανίκανος  νά  μανθάνω  παρά  σον  πλην  ό  κύριος  Θησεύς 
παρέστω  μανθάνων  τα  δρώμενα.  Ο.  Κ.  1643  μόνον  6  κύριος 
[τ.  ε.  ό  έχων  το  δικαίωμα  τοντο  ον  ή  παροναία  εΐ-^αι  απαραιτήτως 
αναγκαία)  αν  είνε  παρών ^  ϊνα  μανθάνη  {^διδχσκηται)  τα  γιγνόμενα 
όσα  μίλλονν  νά  ουμ^ονν). 

(1)  Άπολογ.  σελ.  σελ.   38,*'. 
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Άλλα  έν  τοις  ιχνΥΐίΛονευθεϊίτι  χωρίοις  ποίον  άπαρέιιφατον  κοίί  ποία 
μετοχή  εξαρτάται  εκ  του  ηανθάνείν  ; 

Παρακαλώ  τον  άναγνώστην  να  «.ελετήση  καλώς  το  άρθρον  ιιαν- 
θάνείν  και  θα  ϊδη   οίος  κυκεών   ύπάρ^^ει. 

Αύτόθ.  (αανθάνειν)  α  Συνήθης  είναι  και  ή  φράσις  τί  μαθίόν,  ονν 
ώννμος  ηρός  την  τί  παθών,  μετά  της  διαφοράς  δτι  Ικείνη  μεν 
προαημαίνει  τ6  σκότιιμον  και  Ικ  ηρονοίας  γενόμενον,  ή  δε  τί  πα- 
θών μάλλον  το  ασκοηον  και  το  τνχαΐον.  Και  ίν  εξαρτήσει  εϋρηται 
δ  τι  μαθοη':  (Λακεδαιμονίοις)  οΰδεν  άλλο  μέλει  έν  τω  ^ίω 
ίι  τοΰτο  ζητεΐν  και  έπιτηδεύειν  δ, τι  αν  μαθόντες  χαι  έπι- 
τηδεύσαντες  πλεονεκτοΐεν  των  άλλίον  περί  τον  πόλεμον. 
Πλ.  Λάχ.   183,σ». 

Προς  θεοΰ  το  έν  εξαρτήσει  ενταύθα  κεί[Λενον  δ, τι  άν  μανθόντες 
(=διδα^θέντες)  και  έπιτηδεΰσ'αντες  ποίαν  τινά  σχέσιν  έχει  προς  το 
άνεξάρττ,τον  τί  μαθών  η  τί  παθίύν  κτλ.  !  !  ! 

Αύτόθ.  μανθάνεΐν.  αΚαΙ  κατά  ηροοωπικήν  οννταξιν  όοώ'  ηα- 
θεϊν  γαρ  έγγί/ς  ων  ού  δυοηετής  Σοφ.  Αϊ.  1046  μαθεΐν  γαρ 
εγγύς  δντα  δνβπετέςΐ). 

Ταδτα  ό  σοφός  λεξικογράφος  έχει  έν  τφ  άρθρφ  μανθάνείν  !  !  !  , 
ίνα  δείξτ,  δτι  το  μανθάνείν  λέγεται  και  προσωπικώς!!!  Παρ'  τον 
καϊ   στον  γάαο  σου. 

σελ.  803, α '  «μεθ'  ημέραν  κυρ.  αφ'  ου  ξημερώση,  εν  καιρφ 
της  ημέρας,  κατ'  άντίθ.  προς  την  νύκτα  ώς  Ξενοφ  ^ Αη.  3,11,8  —Άν. 
4,6,12.  7  3,379. 

Το  μεθ'  ήμέραν  (λατιν.  ΐη(1βΓ(1ϊϋ)  σηυιαίνει  κυρίως  ριεταξύ  ού- 
σης ή[Αέρας,  διαρκούσης  της  ηυ-έρας,  έν  καιρφ  ή[Αέρας.  Τό  άφ'  ού 
ξη[χερώσ7ΐ  ελληνιστί  λέγεται  άμ'  ήμερα  η  άμα  τη  ήμερα.  Ίδε 
Κόντον  έν  'Αθηνα  Τθ[χ.  ζ"',  σελ.   393  κέ. 

σελ.  836, α'  αέκ  νέας  (ένν.  φυλής)  Πλ.   Πυλ    409, αϊ). 

Παρά  τω  Πλάτωνι  Πολιτ.  σελ.   409, α'  φέρεται  «δικαστής  δε  γε, 
ώ  φίλε,  ψυχγ)  ψυχής  άρχει,  ή  ουκ  έγχωρεϊ  έχ  νέας   έν  πονηραϊς  ψυ-     '|| 
χαϊς  τεθράφθαι  τε  καϊ  ώαιληκέναι»  ,   ένθα  έκ  των  ηγουμένων  οΰχϊ  τό 
(^υλης  άλλα  τό  ι|;υχής  (έκ  νέας  ι|Γυχής)  υπονοείται. 

σελ.   838,  α'  λ.   νικκν.   ϋ'Αλλως  δε  μετά  γεν,  ανντάοαεται  καΐ  ώς    '\ 
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διαφορικον  —  καΐ  μετά  μετοχής  ώς  νικαν  εν  ηοιών  τους  φίλους 
[Ξενοφ.'Ιερ.    11,14). 

Άλλ'  7)  μετοχΎ]  εϋ  ποιών  οέν  είναι  κ.  καΟηγγιτα  συντακτική  τφ 
νικάν,  ότε  θα  ήτο  και  άναπόσπαιτον  αέρος  του  ρήυ.ατοζ.  Το  «νικώ 
£υ  ποιών  τους  φίλους»  ισοουνα{/.εϊ  τω  «νικώ  τους  φίλου;  ταϊς  εύ- 
ποίίαΐς».  Πρβ.  Άποαν.  Β',  ζ"  ,  35  «έ'γνωκας  ανδρός  άρετην  είναι 
νικαν  τους  ιιεν  φίλους  ευ  ποιοϋντα,  τους  ο  εχθρούς  κακώς  ».  Κατά 
τον  κ.  καθηγητην  και  τό  ερ^ζΟ^Οΐ-  συντάσσεται  αετά  {Λετοχης,  οίον 
«ήλθε  φέρων»  και  τό  όίδοομι,  οίον  « άγάλλων  έ'δωκεν »  και  τό 
άποθνήσκειν,  οίον  πολεμοϋντες  άπέθανον,  και  τό  διαλέγο- 
μαι, οίον  διελέχθη  δεόμενος  και  τό  δμνυμι,  οίον  ώμοσε  σπέν- 
δων  καϊ  τό  παρίοταμαι,  οίον  θέων  παρέστη  καί  τό  κάμνω, 
οίον  κάμε  τεύχο^ν  και  τό  τελευτώ,  οίον  έτελεύτηοτε  μαχόμε- 
νος ("Ιδε   Κόντον  έν    'Λθηνα  Τό[Α     Β',   σελ.    452   κέ). 

σελ.  873,  β'  «πότερον  ά  αν  τις  όμολογήση  τω  δίκαια  δντα 
ποιητέον  ή  έξαπατητέον  ;  Πλ.  Κρ  49, Ε  τό  δίκαια  δντα  δεν 
εζαριάιαι  εκ  τον  όμολογήση.  σι;νιασσο[Λενοι;  προς  άπρφ.,  άλλα 
ονναπτέον  προς  τό  ποίητέον  κέ.  α  αν  τις  νμολογήσγ]^  έπεί  δίκαια 
εστίν,  ποιητέον   ή    εξ%πατητέον)) 

Ό  τησδε  της  σελίδος  Βερναρδάκης  συνάπτει  τό  δίκαια  δντα  τω 
ποιητέον  και  δεν  έξαρτα  αυτό  έκ  του  όμολογήση»  (ο  και  τό  [χονον 
ορθόν  είναι)  (1),  νομίζων  ότι  τό  ομολογώ  δεν  συντάσσεται  προς  μετο- 
χών άλλα  προς  άπαρε'ιχφατον  μόνον.  Άλλ*  Ιαν  είχε  πρό  οφθαλμών  τόν 
Ιν  σελ. 1431  κ.  Βερναρδάκην  λέγοντα  «Άλλ' ή  προς  μετοχην  σύνταζις 
εύρηται  παρά  Λυσίι:):  4,7.  Ίσαί.6,49' — Δημ.  29,39.  59.107»  δέν 
θά  έγραφε  ά  εγραψεν.  Άλλα  δέν  πταίει  και  πάλιν  ό  κ.  Βερναρδάκης, 
πταίει  τό  βιβλίον  ο  άνά  χείρας  είχε  καθ'  ον  χρόνον  έγραφε  περί  του 
παρόντος  χωρίου.  "Ιδε  Μωραϊτην  έν  τγ)  έκδόσει  του  Πλάτωνος  Τόμ. 
Α',  σελ.   407. 

σελ.  845,  α'  ανυμφοκόμος  2  6  κομών  {στολίζων)  την  νύμφην 
δθεν  νυμφοκομώ),  νυμφόκομος  δ'  ή  ατολιζομενη  [δίά  να  γίν^) 
νύμφη  ου  σνριγγι  τραφεΐσαν  .  .  .  παρά  δε  ματέρι  νυμφόκομον 
[Β.€ΐ8ΐί6  ννμφοκόμον.  Ίναχίδαις  γάμον». 

(1)  1Ιρ6.  σελ.  δΟ,  α'  «έμμ.ενοΐί[Αεν  οίς  ώμολογη'σα(Αεν  διχαίοι^  ονσιν». 
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Έπειδη  έν  τή  Ελληνική  γλώσσϊ)  πάντα  τα  αέν  Ικ  τοΟ  ■κόΐιη(Ι) 
συγκεί(Λενα  όνό[Λατα  τονίζονται  έπι  της  προπαραληγούσης,  τα  δ'  εκ 
του  κοηέω-ώ  έχοντα  πάντα  ένεργ.  σηαασίαν  έπι  της  παραληγού- 
σης, άδυνατοΰ(Αεν  νά.  πιστεύσω[Αεν  δτι  ελέχθη  ύπο  τοΰ  Εΰριπίοου 
νυμ^όκομος,  δ  ουδέν  όίλλο  δύναται  νά  σηααίνγι  η  την  έ'χουσαν  κό- 
(Λην  νύ(Αφης.  "Ινα  δε  τηρηθή  καΐ  έν  τω  χωρίω  τοΰ  Εΰριπίδου  η  νενο- 
[Αίσριε'νη  τοις  άρχαίοις  χρησις,  νο(λίζομεν  δτι  πρε'πει  νά  γραφή  το 
χωρίον  ώδε  «παρά  δε  ματέρι  νυμ<|)θκόμον  ΊναχίΔ'  6Σ  (Ίναχίδ'  . 
ές)  γάμον»  τ. ε.  τραφεϊσαν  παρά  τή  αητρί  ώς  άπόγονον  τοΰ  Ίνάχου, 
ίνα  τύχτ)  ποτέ  γά(Αθυ  νυμφοστόλου,  μέλλοντος  νά  στολίση  αΰτην  ώς 
νύμφην. 

σελ.  901, α  λ.  δς.  α'ΕπΙ  αντιθέσεως,  ένθα  ουχν.  εναλλάσσεται  ηρος 
το  άρθρον  Λέριοι  κακοί,  ούχ  ο  ΐ^έν,  δς  δ'  ου  Φωκνλίδ.  1  — 
Φίλιππος  ας  μέν  κατείλη^ε  πόλεις,  τινάς  δε  πορθεί.  Αημ. 
18,164  αντί  τοΰ  τινάς  ρέν.  τινάς  δέ"  ό  τρόπος  άνθρώποισΊ 
δαίμων  αγαθός,  οις  δε  και  κακός.  Έπίχχρμ  258=τιοί  δ^ 
κακός.  Σνχνη  δε  είνε  η  χρήσις  αντη  ηαρά  μεταγεν.ϊ> 

Περί  τ^ς  χρήσεως  ταύτης,  της  παρά  τοις  μεταγενεστέρους  συχνό- 
τατης, άπο  τοΰ  Αριστοτέλους  και  έντεΰθεν,  διέλαβεν  ό  άοίδιμος  Κον- 
τός εν  τω  Λογίω  Ερμή  1867,  σελ.  580  κι.  Κάκιστα  δέ  νομίζει  ό 
Βερν.  δτι  ελέχθη  υπό  τοΰ  Δημοσθένους  «άς  μεν  κατείληφε  πόλεις, 
τινάς  δέ  πορθεί».  Ό  Κοντός  γράφει  έν  τω  μνημονευθέντι  βιβλίω 
σελ.  581  «Περί  τοΰ  έν  ^  164,  σελ.  282  «επειδή  Φίλιππος  άς  μεν 
κατείληφε  πόλεις  των  άστυγειτόνων,  τινάς  οέ  πορθεί  κτέ.  και  τοΰ 
έν  ^  182,  σελ.  289  «και  γαρ  ελληνίδας  πόλεις  άς  μεν  έμφρούρους 
ποιεί  και  τάς  πολιτείας  καταλύει,  τινάς  δέ  και  έςανδραποδιζόμενος 
κατασκάπτει»  ουδέν  φροντίζομεν  άτ'  έν  ψηφίσματ;  κειμένων,  άπερ 
υπό  νεωτέρων  πλασθέντα  εις  τον  λόγον  παρενεβλήθησαν» .  Γράφει  οέ 
καΐ  ό  Κοβητος  έν  ΜίβΟβΙ.  €ηί.  σελ.  478  «(ΟβΙΏΟδίΙΐ.  ρ.  248 
^71)  πόλεις  Ελληνίδας  "ΑΟ  μέν  άναιρών,  εις  'ΆΟ  δέ  τους  φυγά- 
δας κατάγων.  ΝβΓΠΟ  ΑΐΐΐοοΓυηι  δίο  ΙοςυβΒηΙυΓ,  8β(1  τά;  μέν,  είς 
τάς  δέ  οοπδΙίΐηΙβΓ  οίπηβδ  (Ιϊοβίίΐιηΐ.  ΟΓ&θουΙοραηι  βα  θδΐ  νΐΐίοδα 
συνήθεια.  Ι.υοίαηιΐδ  ίη  Ψίυδοσοφιστή  Π(1βηδ  ϊπιρβίΊΐαηη  ^Ρίΐηιιιια- 
ϋουΐΏ  ρ.  554  αύθις  δέ  σκοπεί  (δοΙοβΟΪδΓηαΐΏ),  ίη(|αΐΐ  οΰ  γάρ  σέ  φημί 

(1)   •Εφη|χ.  Φιλομι.  1879,  257-269  χαί  σελ.  209-218. 
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δύνασθαι  κατανοησαι,  ίτζύ  *Α  μεν  οϊσθ',  *Α  δ' ουκ  οϊσΟα.  8Ϊ  ϊη  Οβ- 
[τιοδίΐιβηθ  θα  ΓβΓβ8,  ηιιιίαίο  ηοηιΐηβ  άβ  ίβ  /"αΰιιία  ηαΓΓαΙιυτ> . 

Ό  δ'  ΑΙΐΓβΠδ  έν  τω  περί  Δωρικής  Διαλε'κτου  σελ.  '^ι58  περί  τοΰ 
εις  τον  Έπίχαριχον  αποδιδόμενου  ό  τρόπος  άνθρώποισΊ  δαίμων 
αγαθός  οίς  οέ  κατ,  κακός  γράφει  «ΡΓορΙβΓ  οις  δε  ρπο  τοις  δε 
νβΓβπΐϋΓ  υΐ  ν6Γ8ϋδ  ΓβοΙβ  ΕρίοΙιαπΏΟ  ΐΡΪΐ3υ3ΐυΓ))  Πρβ.  και  σελ. 
276.  Νομίζει  δ'  ό  ΑΙΐΓβηδ  δτι  Μενάνδρειος  και  ουχί  Έπιχάρμειος 
είναι  ό  στίχος. 

Περί  του  Φωκυλιδείου  α  Αέριοι  κακοί,  ούχ  ό  μεν,  δς  δ'  ου»,  ω  δμοιον 
υπάρχει  το  Δημοδόκειον  αΧϊοΐ  κακοί'  ον^  ό  μεν,  ος  δ'  οΐτ»,  θά 
γράψωμεν  τά  δέοντα,  δταν  συν  θεώ  δημοσιεύσωμεν  την  έν  τφ  Λο- 
γίφ  Έρμγϊ  πραγματείαν  του  άοιδίμου  ημών  διδασκάλου  μετά  πλεί- 
στων προσθηκών. 

σελ.  9 19, β  <ί  παίω  —  Περί  της  συντάξεως  παρατηρητέον .  δτι  εν- 
ρηται  μεν  ή  δίπλή  αίτ.  ώς  λωποδύτης  παίει  ροηάλω  με  το  νώτον — 
Άριστοφ.  '  Ορν.  497.  Πρ€.  Εϋρ.  'Ρήσ.  794  κάλΐ.,  αλλά  ονχνάκις 
ή  αιτ.,  ή  δηλοΰσα  το  μέρος  εις  δ  παίεταίτις,  εκφέρεται  και  διά  (δΐο)  της 
ΕΙΣ  προθέσεως  » . 

Ό  Βερναρδάκης  λέγων  ταΰτα  συγχέει  την  μετά  διπλής  αιτιατικής 
σύνταξιν  και  το  καλούμενον  σ^ημα  καθ'  δλον  και  μέρος.  "Επειτα 
ερωτώ  :  μόνον  διά  τής  ΕΙΣ  προθέσεως  εκφέρεται  ή  αιτ.  ή  δηλοΰσα 
το  μέρο;  εις  δ  παίεταί  τις;  Δεν  εκφέρεται  Ινίο-ϊ6  και  μετά  τής  ΠΡΟΣ; 
"Ιδε  Άθηνας  Τόμ.   Δ',  σελ.   507. 

σελ.  928, α '  «ζώντες  μεν  πλουτεϊν  έδόκονν,  αποθανόντες 
δε  πολύ  παρά  την  δόξαν  τίχν  ήμετέραν  έ^άνησ'αν  {ίνν  πλου- 
τονντες)  Λνο.  19.45  εθεωρούντο   πλούοϊοι,    αποθανόντες    δε  απεδεί- 
χθησαν  πλοντοΰντες  πολύ  εναντίον  τής  ήμ    προσδοκίας,    τ.  ε.    πλου 
τοϋντες  δλιγώτερον  {^επομ.  πτωχότεροι)  παρ'  δαον  ενομίζομενΐ) . 

Άλλα  πόθεν  συνάγεται  τό  όλιγώτεοον  πλουτοΰντες  ;  Μήπως 
δεν  δύναται  κατά  την  Β•ρναρδάκειον  άναπλήρωσιν  νά  νοηθή  καΐ  περίσ'- 
(Τότερον;  Τό  ορθόν  είναι  «αποθανόντες  δε  έφάνησαν  πολύ  διάφοροι 
τής  ημετέρας  γνώμης,  διάφοροι  πολύ  παρ'  ό,τι  ένομίζομεν,  τ.  ε.  πέ- 
νητες». 

σελ.  986, α  (ίΠροοτακτ .—  επι  Αττικών  αγγείων   πίεΐ». 

Έν  τοις  άγγείοις   άπαντα    «^(αϊρε   και    πίει,    }(αΐρε   και  πίει 
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ύύ,  χαίρε  και  πίει  τήνδε,  χαίρε  και  πίει  με,  χαίρε  ύϋ  και 
πίει  ευ,  ο"υ  χαϊρε  και  πίει  εί;  τοι,  χαίρε  και  πίει  με  ναίχι 
ϊ\Ηχ  προφανώς  τό  πίει  ουχί  προστακτική  άλλα  (^.έλλων  είναι  τ.  ε. 
χαίρε  και  θα  πί/ι;  ("Ιδε    Άθηναν  Τόα.  ΪΓ',  σελ.   677  κΙ.). 

«σελ.  10"27,β  ακαΐ  ουκ  οϊει  ασχημον  αν  φανεΐσθαι  το  τον  Σω- 
κράτους πράγμα;  Πλ.    Κρίτ.  τελ.   53,Γ'ϊ). 

Τό  αν  ψανεΐσθαι  είναι  σόλοικον.  "Ιδε  Άθηναν  Ύόυ..  Ιζ",  σελ. 
563  κε. 

σελ.  1028, β   «μετά    τοίϊτο    άλλος  άνέύτη έπιδεικνύς, 

ώς  εΌίίθες  είη  ηγεμόνα  αίτεϊν  παρά  τούτον,  ω  λυμαινό- 
μεθα  την  πράξιν  Ξεν.  Άν.  1,  3,  ί6  θέλων  ν'  άηοδείξΐ],  δη  είνε 
άνόητον  νά  ζητη  τις  όδηγον  παρά  τούτου,  του  οποίου  (κνρ.  εις  τον 
όηοΐον)  καταοιρέφομεν  {παρα^λάπτομεν)  την  επιχείρνισινχ) . 

Κυρίως  η  οοτικη  φ  ούσα  δοτική  ηθική  έραηνευτε'α  ΐδιωτικώτερον 
ώοε  «δτι  εΐνε  άνόητον  να  ζητή  τις  όδηγον  άπό  άνθρωπον  πον  τον 
καταστρέφομεν  την  έπιχείρησιν» . 

σελ.  1131,β'  «στεΐβον  δ'  εν  βόθροισιν  εϊματα  ζ,  92  επά- 
τουν  (δια  των  χειρών)  εντός  των  βόθρων  τα  ίνδήματα  {δια  νά  κα- 
θαρίσουν). Τό  «στείλω  τα  ροΰχαν  παρ'  ήμΐν  σημ.  κηλιδώνω.  Άλλα 
και  τό  στείβω  [θλί^ω]  διεσώθη,  ώς  εν  τη  φράσει  σ'τείβω  λεμόνι 
τ. ε    συί'&λίοω,  πιέζω ί). 

Αί  άμφίπολοι  τα  μεν  εϊματα  χερσιν  «λοντο,  άλλ'  εσ'τειβον 
τ.  ε.  επάτουν  ταΟτα  ουχί  ταΐς  χερσϊν  άλλα  τοις  ποσίν.  Τούτο  δε  καί 
νυν  ετι  γίνεται.  Ό  Ευστάθιος  γράφει  εν  ταΐς  εις  Όμηρον  Παρεκβο- 
λαΐς  σελ  1553,39  «Τό  δε  ατεΐβον,  άντΐ  του  ίπάτουν,  ετριβον 
τοις  ποσίν».  "Ισως  δ'  ό  Βερναρδάκης  ηραήνευσεν  έπάτουν  με  τά 
χέρια  κηδόμενος  της  ευπρεπείας  και  σεμνότητος  των  άμφιπόλων. 

Περί  οέ  του  στύβω  (οΰχΐ  στείβω)  τά  ρούχα  γράφει  ό  Κοραής  εν  τοις 
Άτάκτοις  Τόμ.  Δ',  σελ.  562  «Στύφω,  ΓΓ.  Στίβγω,  Σ.  Στήβγω, 
Λ.  μεταβ.  στρέφω  η  θλίβω  τό  ύγρασμένον,  δια  νά  του  αφαιρέσω  την 
ύγρασίαν,  νά  τό  ξηράνω,  οίον  Ή  πλύοτρα  αχν^ζχ  τά  πλυμένα, 
πριν  τά  άπλοίση  εις  τον  ίχλιον  ίι  εις  τον  αέρα  καί  Στύί^ει 
τό  νερόν  2)  Στύ^ω,  άμετάβ.  (Γηαουΐβΐ'),  οίον  Τό  χαρτίον  στύ- 
<|εΐ,  μεταφ.  όταν  πίνη  την  μελάνην,  ώστε  νά  μαυρίζγι  έν  ταυτω  καί 
τάς  ούο  του  επιφανείας,  διότι    αφανίζει  πάραυτα  την  ύγρασίαν,  ήτις 
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ε^εναντίας  αενει  εις  το  αστυφον  χαρτίον,  έ'ως  νχ  ^Ίορανθή  άπο  τον 
αέρα,  η  να  σκονισΟΫί  με  άι/,ΐί,ον  και  συνθ.  στιβγο^^κρτι  (>^ρ.  Στυφο- 
χάρτι),  η  Στίβιον  (γρ.  Στύφιον)  χαρτί.  Σ.  (ραρΐβΓ  1)Γ0αί11{1Γά)  το 
πϊνον  την  {Λελάνν)ν  χαρτίον.  Ό  Ιπποκράτης  «.εταχειρίζεται  το  Στύ^Ο) 
(Περί  των  εντ.  παθ.  §  15,  σελ.  215)  αντί  του  στραγγίζω,  ήγουν 
εκθλίβω  κτί.» 

σελ.  1185  «δταν  ήδυπαθησαι  ζουληθώ,  ούκ  εκ  της  αγο- 
ράς τα  τίμια  (ύνοϋιιαι.  πολυτελή  γαρ  γίγνεται,  άλλ'  έκ  της  ιίτυ- 
χης  ταμιεύομαι  Ξεν  Σύμη  4,41  δταν  θελήσω  να  καλοηεράσω, 
δεν  αγοράζω  εκ  της  αγοράς  τα  πολύτιμα  [δψα  καΐ  φαγητά),  δώτι  εϊνε 
πολν  ακριβά,  αλλά  λιμ^άνω  αυτά  εκ  των  άηοτημιενμάτων  {Ικ  τον 
ταμίίον)  της  ψνχης  μου)τ) . 

Αδυνατούντες  να  νοησωμεν  έν  τω  προκειμένω  χωρίω  την  ύπάρ- 
χουσαν  διαφοράν  του  τίμια  καΐ  του  πολυτελή  συμφωνουμεν  τω  Μβΐΐ- 
ΙβΓ  έξαλείφοντι  ως  προσθηκην  ξένης  χειρός  το  πολντελη  γαρ  γί- 
γνεται. Και  ορθότατα,  διότι  τα  πολύτιμα  (=τίμια)  είναι  τα  άκριβα 
(=  πολυτελή).  Είναι  άρα  το  αυτό  ώσεϊ  ό  Ξενοφών  έλεγε  «ουκ  έκ 
της  άγορΧς  τα  τίμια  ώνοΟμαι,  τίμια  γαρ  γίγνεται»,  όπερ  άνόητον. 
Έξαλειφομένου  λοιπόν  του  πολυτελή  γαρ  γίγνεται  ερμηνεύεται 
τό  χωρίον  ώδε'  «δταν  θελήσω  να  ευχαριστηθώ  (να  γλεντήσω),  δεν 
άγοράζωέκ  της  άγορας   τά   πολύτιμα,    τα   ακριβά   οψα,  άλλα  κτέ.». 

σελ,  1ΐ86,β'  «ταΰτα  είπών  [δ  Ζευς)  έτεμνε  τους  άνθροο- 
ποι/ς  δίχα,  ώσπερ  οί  τα  δα  τέμνοντες  και  μέλλοντες  ταρι- 
χεύειν  Πλ  Σνμπ  190 Ο  δπως  εκείνοι  που  κόπτουν  τα  αονρ^α  και 
έχουν  οκοπόν  νά  τά  κάμουν  τουρσί  (ως  καΐ  σήμερον).  Ή  γρ.  των 
χίφυον  εϊνε  ωά,  δ  ορθώς  μετέγραψεν  δ  Πιι/ιη/ΐβη  εις  οα  εν  τω 
Πλάτων.  ΛεξίΉω  Τιμαίου  του  σοφιστοΰ,  ος  εξηγείται  ώδε:  δα:  άκρο- 
δρνων  είδος  μήλοις  μικροΧς  έμφερέςϋ'  ΐδε  και  Πολυδ.  6,80.  Έγώ 
δε  νομίζω,  δτι  καΐ  τον  και  πρέπει  νά  εξαλείψωμεν  ή  νά  τρέψωμεν 
εις  ώςη . 

Δια  μεν  της  εξαλείψεως  του  καί,  ήτις  έγένετο  υπό  του  Βαά/ΐαηΐ 
και  ουχί  υπό  του  Βερναρδάκη,  εισάγεται  εις  τό  κείμενον  νοος  ορθός, 
δια  δε  της  μεταβολής  τοϋ  καί  εις  τό  ώς,  ήτις  ανήκει  εις  τόν  Βερ- 
ναρδάκην,  εισάγεται  νους  Βερναρδακικός. 

σελ.  1209, α'  «την   έναντίαν    ποτέ  Θηβαίοις  ι|/η^ον   έθενθ' 
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ούτοι  περί  ήηών,  ι/πέρ  άνδραποδχΰΓμοϊ;  ηροτεϋΈΐοαν,  α  σαφή  η. 

Πάντα  ταφή  εν  δε  αόνον  δεν  είναι  σαφές  το  πώ;  είναι  συντεταγ- 
[Λενγ)  Υ)  μ&τογΎΐ  προτεΰ-εΐοαν .  Ό  άοίδιμος  Κόντο;  γράφει  εν  τω  Περί• 
οδικώ  Συγγρά{ΛΐΑατι  Άθηναίω  Τόα.  Ζ',  σελ,  114  (1878)  «Αδυνα- 
τούντες να  πείσωμεν  ηίλιΧς  αυτούς  δτι  άτόπως  ούτως  συνε'ταζε  την 
προκειίΑενην  ρησιν  ό  ΔγιιιοσΟε'νΥΐς  άποφαινόαεθχ  ότι  δι'  απολύτου  ^6- 
το/ης  ητο  κατ'  άρχ«;  ό  λόγος  προενηνεγαένος  αύ«έρ  άνδραποδισ[χοΰ 
ποοτεΘΕΝ»,  ην  οί  βιβλιογράφοι  ύπ'  άγνοιας  η  και  απροσεξίας  μετ- 
ερρύθαισαν  προς  την  προηγουαένην  αΐτιατικην  τίχν  έναντίαν  \|;η- 
(\)ον.  Άνεγνώσθη  δε  και  προτΐθεΐοτΐ  άναφερόμενον  ει;  τό  θηβαίοις». 

σελ.  1270,α'α(^αίνεΐν.  Μετά  μετοχής  σαφή  αη μεΐα  φαίνεις  έύΟλος 
είς  ημάς  γεγώς  Σοφ.  'Ηλ.  24  φανερά  δείγματα  τής  προς  εμϊ  &φο• 
σιώσεώς  σον  μοί  παρέχεις.  Τό  κυρίως  άντικ.  του  (|)αίνεΐς  εϊνε  τό 
γεγώς,  τό  δε  ύα(\)η  (ίημεΐα  εϊνε  σύσι.  άντιχ  ». 

Έάν  έλειπε  το  (Ταψη  σημεία,  κατ'  ανάγκην  το  γεγώς  θα  έξηρ- 
τάτο  έκ  του  <|)αίνεΐς'  άλλα  τούτου  ύπάρ/οντος,  ή  μετθ)^η  γεγώς 
εξαρτάται  έκ  του  συνόλου  Ο'α^ϊί  ΟΉμεϊα  (βαίνεις.  Ή  δ'  άνάλυσις 
έχει  ώδε :  ο'α(|)η  σημεία  (βαίνεις  τοΰ  γεγονέναι  έσθλός•  άλλ' 
αντί  γεν.  έναρθρου  απαρεμφάτου  ετέθη  μετο/ή.  Και  άλλως  δ'άτοπον 
τό  <|αίνεΐς  γεγο^ς,  διότι  λέγεται  μεν  «δηλώσω  πατρί  μη  άσπλαγ-' 
/νος  γεγώς»  (Σοφ.  Αι.  472)  και  «δηλοΐς  γάρ  τι  καλχαίνουσ'  έπος»: 
(Άντιγ.  20)  και  «που  γάρ  ών  δείξω  φίλος»  (Εΰρ.  Όρ.  802)  και 
«δείξεις  δε  ποΰ  μοι  πατρός  έκ  ταύτοΰ  γεγώς;»  (Ίφ.  Αυλ.  4<)6)  καΐ 
«έν  τωδε  δείξω  πρώτα  μεν  σοφός  γεγώς»  (Μηδ.  548)  ("Ιδε  καΐ 
Στάλιον  έν  ΚγϊΙ.  Ηϊ'ίΙΟΓ.  8ι^η(  άβΒ  Οηβο/ι.  Υβρΰ.  βΙο.  σελ. 
736),  άλλ'  ουδέν  ύπάρ^^ει  παράδειγμα  της  συτάξεως  του  (|αίνεΐν 
μετά  τής  μετο-/ής  άνευ  αντικειμένου,  οίον  εγώ  ^αίνω  τοίοϋτος 
η  τοιούτος  ών.  Ουδέ  τό  παράδειγμα  δε  «πο^ς  οϋτίο  πάλαι 
ξύνουν  μ'  έληθες  ούδ'  έ<^αινες  (Σοφ.  Ήλ.  1359.Σχολ.  οΰδ'έδεί- 
κνυς  σαυτόν  δηλονότι  ξυνόντα  η  και  ούδ'  έφαινες  ξυνών»)  είναι  τοιού- 
τον, ώστε  νά  πεισγ)  ήαας,  διότι  κάλλιστα  δύναται  να  ύπονοηθ•?ΐ  έξω- 
θεν το  πράγμα  τ.  έ.  τό  συνεΐναι. 

σελ.   ί29^,α'   α,φροΰδος  αυτός  εΐ  θανών  Σοφ.  Ήλ.  1152  {  =  βέ- 
€ηχας,   ώ}(θυ  άηιών)^ . 

Γρ.  (ίοϊχει  άπιών». 
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σελ.  1  193, β '  «άνανδρος  ή  τεκνοΰσα;  Τρ  308  δηου  6  ΒηιηΙι 
διώρθ.  τεκνοΰο'Ο^α  :  ατέκνα  έχουσα,  δπερ  Καλλίμαχος  φησι  παΐ- 
δοΰ(ϊα ;  Σχ.  Ή  δια  δυο  σα  γραφή  φαίνεται  ορθότερα  διότι  έπειδί/ 
τα  πλείστα  των  επιθέτων  τούτων  εϊνε  Ιπικά,  έπόμενον  είνε  να  άπημ- 
€λύνθη  εηι  τόσους  αΙώνας  η  σημασία  αυτών,  ώστε  να  μη  σημαίνωσιν 
εξ  ανάγκης  την  άφϋ•ονίαν  και  δαψίλειαν» . 

Άλλα  δια  της  αιτιολογία;  ταύτης  αδιότι,  επειδή  τα  πλείστα  των 
έπιθε'των  τούτων  είνε  επικά  έπόμενον  εινε  να  άπηαβλύνθη  ίπι  τόσους 
αιώνας  ή  σημασία  αυτών,  ώστε  να  μη  σημαίνωσιν  έξ  ανάγκης  την 
άφθονίαν  και  δαψίλειαν»  δεν  αποδεικνύει  ό  κ.  Βερναρδάκης  ότι  η 
γραφή  τεκνονύοα  είνε  ορθότερα  της  γραφής  τεκνοΰο'α  άλλ'  απλώς 
δτι  και  ή  γραφή  τεκνοΰσσα  δύναται  να  στηριχΟη.  Τό  δτι  η  γραφή 
είναι  ορθότερα  άποδείκνυται  δι'  ών  κατωτέρω  ό  κ.  Βερναρδάκης  λέγει 
«  Έν  τω  προκειμένω  χωρίφ  πρώτον  είνε  τό  έπίθ.  άνανδοος,  προς  ο 
εύαμοστεΐ  έν  τη  συνδέσει  μάλλον  έτερον  έπίθετον  κτέ.».  Μετατεθη- 
τωσαν  λοιπόν  ά.  κατωτέρω  λέγεις  «Έν  τω  προκειμένω  χωρίω  πρώτον 
κτέ  »  εις  τα  ανωτέρω  μετά  την  λέξιν  διότΐ'  ό  δε  λόγος  του  Βερναρ- 
δάκη θα  έχγι  ώδε  «Ή  δια  δύο  σσ  γραφή  φαίνεται  ορθότερα,  διότι  έν 
τω  προκειμένφ  χωρίω  πρώτον  είνε  τό  έπίθ.  άνανδρος,  προς  ο  εύαρ- 
μοστεϊ  έν  τη  συνδέσει  μάλλον  έτερον  έπίθετον  κτέ.».  Νοαίζω  δτι  δι- 
ορθώ  άλογίας  συνθέσεων  μικρών  μαθητών  ! 

Αύτόθ.  (ίκαι  δεύτερον  τό  παιδοΐ;σ'(σ)α  εϊνε  μάλλον  έπίθετον,  διότι 
ρήμα  παιδόθ3  δεν  υπάρχει, τό  δ^  παίοωσις.δ  έηικαλεΐται  ό  βοΐιηβί• 
άβΓ,  είνε  εφθαρμενον,  ώς  άπέδειξεν  δ  ϋ[.,  εν  τω:  παρέχοντος 
αντώ  γάμου  τε  ΐσχυν  και  παιδώσεως  τέκνοον  "^νχίύχ^ύΜ 
^Ιωσήπ.   Α,  Ι    17.2  διορθώσας  τεκν^5σ'εως  παίδων  γνησίο^ν». 

Άλλ'  ό  Βερναρδάκης  ταΟτα  λέγων  άδικεϊ  τον  δοΗηβϊάβΓ,  λέγοντα 
έν  τη  έκδόσε•.  τών   Καλλιμαχείων  Τόμ.  Β',  σελ.  605  βη3ΐη  ΥβΡίοαπί 

παιδοΰν  οβ^Ιβ  ηοη  Ιβσ'ιΐιΐΓ  αΙϊΒί  3,0  η©  8ΐιΙ)8ΐ&ηΐίνο  ηηΐάβιη 
παίδωαις  8εΐ1;ί8  ΓίπηείΓΐ  ροΐβδί»  τ.  έ.  «διότι  τό  ρήμα  παιδοϋν 
βεβαίως  δεν  άναγινώσκεται  άλλα^^οΰ  άλλ'  ουδέ  τω  οΰσιαστικώ  παί- 
δωοίις  δύναται  αρκούντως  νά  στηριχθη».  "Ωστε  δεν  έηικαΧεΐται  ό 
δοΙιηβϊίΙβΓ,  άλλα  τους  έηΐΗαλονμένους  έπανορθοϊ. 

σελ.  1305,β'  α  Γό  πε^υκέναι  σπανίως  λαμβάνεται  άπρού.. 
Πρβ.  ού  κάτοιδε  τάνθρο5πων,  δτι  χαίρειν  τιέ^νκεν  οΰχχ  τοις 
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αυτοχς  άει  Σοφ.  Ίρ.  440  δεν  ήξεύρει  τους  ανθρώπους  {κυρ.  τα 
πράγματα  των  άνθρ  ),  δτι  εκ  φύσεως  είνε  πλασμένοι  να  εύχαριατών- 
ται  όχι  εις  τα  ίδια  πάνιοτε.  ^Αλλά  και  εντχϋθχ  ή  σύνταξις  εϊνε  κυ- 
ρίους πρθ(?ωπΐ/.ή,  διότι  ΰποκείμ.  του  ηέ(^ννχν  εΙνε  τάνθροίπων, 
σχεδόν:  οί  άνθρωποι  [πρ€.  'Ηρόδ.  7,9  Θουκ.  1,110).  ΕΙνε  η  λεγο• 
μένη  Αττική  σύνταξις  ην  παραγνωρίσας  δ  ΝαΐιοΙί  διώρθωοε  πε- 
(|)ΐ/κασ')). 

Ό  Βερναρδάκης  της  απρόσωπου  συντάξεως  τοΰ  πε^υκέναί  εν 
μόνον  παράδειγμα  φέρει  άλλα  καϊ  τούτο  αποδεικνύει  προ(?03πιν;όν. 
Και  τόδε  Φωκυλίδεω'  Λέριοι  κακοί'  οΰ/  ό  μεν,  δς  δ'  ου  πάντες 
πλην  Προκλέους"  και  Προκλέης  Λέριος.  "Ωφειλεν  ό  κ.  Βερναρδάκης 
άντΙ  παντός  άλλου  να  μνημονεύσγι  σαφές  παράδειγμα  της  απρόσωπου 
χρήσεως  τοΟ  πέ^'υκε(ν)  (=κατά  φύσιν  συμβαίνει),  οίον  Άριστοτ.Πολ. 
Β,α',  7  (Τόμ.  Α'  σελ.  497,44  Διδ.)  «φανερον  τοίνυν  έκ  τούτων  ως 
ούτε  πέφυκεν  μίαν  ούτως  είναι  την  πόλιν  ώσπερ  λέγουσι;;  καΐ  Δ',0',2 
(σελ.  557,18)  «όπου  μεν  ουν  υπερέχει  το  των  άπορων  πλήθος  τήν 
εΐρημένην  άναλογίαν,  ένταΰθα  πέφυκεν  είναι  δημοκρατίαν» . 

σελ.  1324, α  « ΙΙειρώ  τον  πλοΰτον  χρήματα  και  κτήματα 
κατασκευάζειν  ίΰτχ  δε  χρήματα  μεν  τοις  άπολαύειν  έπι- 
Οταμένοις,  κτήματα  δε  τοχς  κτάσθαι  δνναμένοις  Ίσοκρ  1,28 
απειρώ  ιά  κτήματα  ποιεΐν  χρήματα,  τ.  ε.  χρήσιμα.  Και  το  άπολαύ- 
ειν των  κτημάτων  ουδέν  έστιν  έτερον  ή  έλευθερίωζ  χρήσθαι  αϋτοΐς»,^ 
Κοραής.  Μάλλον  :  Προσπαθεί  νά  κατασκευάζης  τον  πλοϋτόν  σου 
χρήηιμον  καΐ  προσοδοφόρον  είναι  δ'  ό  πλούτος  χρήσιμος  μ^ν  εις 
τους  επισταμένους  νά  μεταχειρίζωνται  αύιδν  ελευθερίως,  προσοδοφό- 
ρος δε  εις  τους  δυναμένους  νά  άποκτώσι  κτήματα  προσ  οδοφόρα» . 
"Ιδε  περί  τούτων  Άριστοτ.  'Ρητορ.  1,5.  Όρθώς  δ^  παρατηρεί  ό 
Κοραής  οτι  ή  παραίνεηις  ίκπέφρα,σται  σοφισχικώιερον  και  περιζργό• 
τερον   του  προσήκοντος» . 

Τά  έν  τω  τοπω  τούτω  ύπο  τοϋ  συγγραφέως  τής  προς  Δημόνικον 
ΙΙαραινέσεως  εΐρημένα  εχουσιν  ανάγκην  αναπτύξεως,  ίνα  μάλλον  κατα- 
νοηθώσιν.  Λέγων  ούτος  προς  τον  Δημόνικον  αΠειρώ  τον  πλοΰτον 
χρήματα  και  κτήματα  κατασκευάζειν  έ'στι  δε  χρήματα  μεν  τοις  άπο- 
λαύειν έπισταμένοις,  κτήματα  δέ  τοις  κτασθαι  (Στοβ»  κεκτήσθαι) 
δυναμένοις»  απέβλεπε  προς   όσα    περί  του  πατρός  αύτοΰ  είπεν,  α(ός) 
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άπέλαυε  αεν  των  παρόντων  αγαθών  ως  θνητός,  Ιπεμελεϊτο  δε  των 
υπαρχόντων  ως  αθάνατος».  Συμβουλεύει  λοιπόν  καΙ  παραινεί  τω  Δη- 
(Λονίκω  ό  συγγραφεύς  λε'γων  «Ώς  ό  πατήρ  σου  άπέλαυε  των  παρόν- 
των αγαθών  ώς  θνητός  (ώς  παντί  άνθρώπω  προσήκει),  ούτω  και  συ, 
ώ  Δημ.,  προσπάθίΐ  νά  κατασκευάζεις  τον  πλουτόν  σου  χρήματα  (νά 
έ'χης  αυτόν  προς  /ρήσίν  σου)"  θα  εχης  δε  αυτόν  χρήματα,  όταν 
γνωρίζγις,  ώς  ό  πατήρ  σου,  ν'  άπολαύγ)ς  πασών  των  έκ  του  πλούτου 
προερχομε'νων  απολαύσεων,  ώς  παντϊ  άνθρώπω  αρμόζει*  και  «ώς  ό 
πατήρ  σου  Ιπεμ,ελεϊτο  τών  υπαρχόντων  αύτφ  αγαθών  ώς  αθάνατος, 
τ.έ'.  διεχείριζε  τήν  οΰσίαν  αΰτοΰ  αυξάνων  αυτήν  και  μετά  φειδοΰς  εξ 
αυτής  δαπανών,  ώστε  άείποτε  τα  κεκτημένα  νά  εχη,  ούτω  και  συ, 
τέκνον  μου,  προσπαθεί  νά  έ'χγις  τόν  πλοΟτον  κτήματα*  θα  έ'χνις  δε 
αυτόν  κτήματα,  όταν  δύνησαι  νά  ζης  φειδόμενος  και  διαχειρίζγις 
αυτόν  ούτως,  ώστε  πάντοτε  νά  εχης  και  ούτω  λογίζησαι  ευτυχής  υπό 
τών  ανθρώπων.  Διά  βραχέων  ερμήνευε  ώο•:  Προσπαθεί  νά  κάμνγις 
τόν  πλουτόν  σου  χρήματα  και  κτήματα  είναι  δε  χρνίιιατα  μεν 
είς  τους  γνωρίζοντας  ν'  άπολαύωσι  πασών  τών  έκ  τοΰ  πλούτου  προ- 
ερχομένων απολαύσεων  κτήματα  δε  είς  τους  δυναμένους  νά  διαχειρί- 
ζωσι  τήν  ούσίαν  αυτών  ούτως,  ώστε  πάντοτε  νά  εχωσιν»  ("Ιδε  ΚβίΙ 
έν  ΑηαΙβοΙ.  ί^οοναΐ.  σελ.  125.  Πρβ.  καί  σελ.  15  καϊ  Β.  Β. 
ΡοηίοΙίαϋ  έν  Ββ  ΙβυοταΙ.  Ώβηιοηιο  σελ.  40).  Καί  ταύτα  έάν 
τις  έμμένγ)  τγϊ  παραδεοομένγ)  γραφή.  Καίτοι  όμολογητέον  ότι  άριστα 
θά  επραττεν  ό  Βερναρδάκης,  έάν  παρελάμβανε  τήν  εΰφυα  και  εΰλο- 
γωτάτην  τοΰ  Β1&88  διόρθωσιν  αΠειρώ  τόν  πλοΰτον  χρήματα  καϊ  μη 
κτήματα  κατασκευάζειν  εστί  δε  χρήματα  μεν  τοις  άπολαύειν  επιστα- 
μένοις,  κτήματα  δε  τοις  κτάσθαι  (κάλλ.  κεκτήσθαι)  μόνον  δυναμένοις»  , 
διότι  ό  πλούτος  γνωστόν  υπάρχει  δτι  φύσει  εστί  κεκτήσθαι  καί  τούτο 
θά  ήτο  περιττόν  νά  συμβουλεύσν;  ό  συγγραφεύς*  άλλα  είς  τους  πολ- 
λούς τών  πλουσίων  ό  πλούτος  δεν  είναι  καί  χρήματα,  διότι  οί  πλεί- 
στοι οΰ  χρώνται  αΰτώ  τ.  ϊ.  ουκ  άπολαύουσιν  αυτού.  Ό  συγγραφεύς 
λοιπόν  αυτό  τούτο  συμβουλεύει,  τό  χρήσθαι  τω  πλούτφ.  "Οθεν  ορθό- 
τατη καί  εΰλογωτάτη    ή  τοΰ    Β1β88  διορθωσις. 

σελ.  1350  λ.  άπομετρέω  «^ουλόμενοι  οί  περχ  Ξενίαν  τόν 
λεγόμενον  μεδίμνω  άπομετρήο^ασθαι  τό  παρά  τοΰ  πατρός 
άργΰριον»    κτλ. 


554  χ.  Χ-   ΧΑΡΙΤΩΝΙΔΟΓ 

ΓίερΙ  τοϋ  μεδίμνω  άπομετρήσασ'θαι  το  άργύριον  γράφει  ό 
Βερν.  «Γό  μεδίμνω  άπομ.  το  άργύριον  είναι  παροιμιώδης  εκ- 
φρασις  δηλονσα  ίντανθα,  κατά  την  γνώμην  μου,  δη  τ6οον  Γ^ολλά 
χρήματα  άφήκεν  6  πατήρ  τον.  ώστε  τα  εμέτρηαε  διά  τον  μεδίμνον 
ώς  τον  οΤτον  χττ . )) . 

Άλλ'  υπάρχει  καΙ  άλλη  γνώριτ)  ;  Τοΰτο  όαοιάζει  ώσεΐ  μι,αθΌματι- 
κός  τις  έλεγε  τρία  και  τρία  κάανουν  εξ  κατά  την  γνώμην  αου  !  ! 
("Ιδε  Κόβητον  έν  Μνημοσ.    1879,  σελ.  131). 

σελ.  1329  α'Εν  Ξεν.  Οικον.  1,11  χαι  ομολογουμένως  γε,  ώ 
Σώκρατες,  ό  λόγος  ήμΐν  χωρεί  6  Οούβί  με ί' άλλων  γρ.  καΐ 
δι'  όμολογουμένίον  (ενν.  αληθειών,  τ.  ε.  αναντίρρητων  ώς  και  εν 
'Λπομν.  4,  6,  15  περί  ον  ιδε  όμολογέω))  Είναι  δ'  σελ.  873  λ. 
όμολογέω  τάδε  γεγραμμένα  «δια  τών  μάλιστα  ομολόγου  μένων  [ενν. 
λόγων)  επορεύετο  Ξενοφ.  'Λπομν.  4,  6,  15,  μετεχειρίζετο  ώς  από• 
δειξιν  τών  περί  ου  ό  λόγος  τά  μάλιστα  ομολόγου  μένα  επιχειρήματα^ . 

Κατά  γε  τον  συγγραφέα  τοΟ  Λεξικού  έν  ΐλέν  τω  χωρίω  τών  Απο- 
μνημονευμάτων αδιά  τών  όμολογουμε'νων  επορεύετο»  εννοείται  το 
λόγων  {ίί^ιίχ.  τών  μάλιστα  όμολόγουμέν63ν  λόγο^ν  επορεύετο»),  έν 
δε  τφ  γωρίω  τοϋ  Οικονομικού  «και  δι'  όμολογουμένων  γε,  ώ  Σ.,  ο 
λόγος  ήμΐν  χωρεί»  εννοείται  τό  αληθειών  («δι'  όμολογουμένων 
γε  αληθειών»).  Πότερον  τούτων  ομολογουμένως  αληθές  ;  Οΰδέ- 
τερον.  Το  όμολογουμένων  ένταΰΟα  είναι  γένους  ουδετέρου  τά 
όμολογούμενα  καϊ  γεν.  τών  όμολογουμένων. 

σελ.  1373  α'  λ.  παράγω  α Ιξαπατάν  ό*  υμάς  πειράσεται  πλάττων 
καΐ  παράγων  προς  έκαστα  τούτων  κακούργους  λόγους  Δημ.  22,4 
πλάττων  κακούργους  λόγους  προς  έκαστα  τούτων  [ήτοι :  προς  εκαοτον 
άρθρον  κχτηγορίας)  και  παράγων.  ^Αλλά  το  παράγων  πρέπει  να 
εχΐ]  τό  νόημα  με  τον  σκοπόν  να  σας  εξαπατά•  όθεν  ϊσως  γ  ρ  ώς  ηα- 
ράγων    συχνότανα  το  καί  προηλθεν  ί,κ  παραναγνώσεως  τοϋ  ως». 

Κατά  τον  Βερν.  λοιπόν  γραπτέον  τό  χωρίον  ώοε  :  έζαπαταν  ο 
ύμας  πειράσεται  πλάττων  ώς  παράγων  προς  έκαστα  τούτων  κα- 
κούργους λόγους».  Άλλα  μήπως  δ:ά  της  μεταβολής  ταύτης  κατορ- 
θοΰται  τό  παράγοον  να  δηλώσγ),  ώς  λέγεις,  με  τον  σκοπόν  να  σας 
εξαπατά  ;  Ιίολλου  γε  και  δεί.  Προς  τούτο  άναγκαίον  υπάρχει  νά 
γραφγϊ  άντΐ  τοϋ  παράΓων  παράΞων  (ο^ς  παράξοον),    διότι  ή  εν- 
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νοια  τοϋ  σκοπού,  ώς  είπον  και  προηγουμένως  (σελ.   202)    δεν  δηλοΰ- 
ται  δια  τοΰ  (ί)ς  άλλα  δια  της  μετοχής  τοΰ  {χέλλοντος. 


Γρ<χμ.μ,οϊ,τ&κά. 

αελ.  34,  β'    αεηίθ.    ρημ     άκτός   Πλοντ .   Γρχ.    7». 

Ταΰτα  αντιγράφων  γράφει  ό  Βερναρδάκης.  Άλλ'  έάν  άνεγίνωσκε 
τα  ύπό  τοΟ  Κόντου  γεγραμμένα  έν  τω  ΆΟηναίω  Τόα.  Η ',  σελ.  44) 
βεβαίως  δεν  θά  κατεχώριζεν  έν  τω  αύτοϋ  Λεζικω  το  άκτός  η  του- 
λάχιστον θα  έποιεΐτο  την  δέουσαν  παρατήρησιν.  Γράφει  δε  ό  άοίδι- 
μος  άνηρ  α  Άλλα  περί  τοΰ  ρηματικοΟ  επιθέτου  ά,ν,τός  ούδεϊς  δύναται 
να  εϊπγ)  μετά  βεβαιότητος  ότι  έξεφέρετο  έν  τή  Ελληνική  γλώσσγ; 
άνευ  προθέσεως*  διότι  εΰλογον,  μάλλον  δ'  άναγκαϊον  εινε  να  γίνηται 
περί  αύτοΰ  παρατηρησις  ότι  ουχί  άπλοΰν  άλλα  σύνθετον  ύπό  των 
Ελλήνων  έλέγετο.  Άνεγινώσκετο  μεν  άλλοτε  παρά  τφ  Πλουτάρχω  Γ. 
Γράκχ.  Ζ',  1  «καϊ  το  μεν  έστόρνυτο  τζίτ^οζ.  ζεστή,  τό  δ'  άμμου  γώ- 
μασίΝ  Άκτοϊς»,  είς  δ  εγραψεν  ό  Κοραής  την  σημείωσιν  τήνδε 
(Πλουτ.  Παραλλ.  Μέρ.  Ε'  σελ.  382)  «Χώμασιν  άκτοϊς  :  χώ- 
μασι  φορητοίς,  έτέρωθεν  άγομέ^οις».  Άλλ'  εν  τοις  κώδιξι  υπάρχει 
και  γραφή  άκτϊΊς'  όθεν  ό  Σχαιφήρος  μετέγραφε  «τό  δ'  άμμου  χώ- 
μασι  νακτης»,  όπερ  άπεδέξαντο  δ  τε  Σίντενις  και  ό  Βεκκήρος  και  ό 
Δοινήρος.  Δεν  φαίνεται  δε  φρόνιμον  έκ  τοϋ  φερομένου  έν  τφ  Λεξικώ  των 
Ήροδοτείων  Λέξεων  (σελ.  468  Στειν  )  «Ιίεριφορητά  :  άκτ(ί»νάσυμ- 
περάνγ)  τις  ότι  έγένετο  ύπό  των  Ελλήνων  χρήσις  του  άπλοϋ  έπιθέ'.ου 
άκτός.  Πρβλ.  και  Μέγ.  Έτυμ.  σελ.  45,38  «Παρά  τό  άγω  άκτός 
καϊ  πλεονασμφ  τοΰ  άλφα  άκατος  ή  περιάγουσα  και  διακομίζουσα» 
καί  σελ.  54,35  «Παρά  τό  ήκται  άκτός  καί  ρήμα  άκτώ,  άφ'  ου 
άκταίνω  τό   κουφίζω  παρά  Αίσχύλω».  \ 

σελ.  52,  α  «γ'  πληθ.  άεΐαι  (πρβ.  τι-Θέϊοι)  Ήσ.  Θε.  875»  καί 
αΠρτ.  άναύξ.    αη   μ  325.  ζ  458.  διάη  ε  478. τ,   440». 

Περίεργα  αληθώς  κατά  Βερναρδάκην  είναι  τά  κινήματα  τοΰ  άη• 
μι*  τό  μεν  γ'  πληθ.  τοΰ  ένεστώτος  άεΪ€5Ί  νά  κλίνηται  κατά  τό  τΐ- 
θεΐσι,  τό  δε  τρίτον  ένικόν  πρόσωπον  τοΰ  παρατατίκοΰ  άτι-διάη    νά 

ΑΘΗΝΑ,    ΤΟΜ.    Κγ'  1  5 
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κλίνεται  κατά  το  'ίΰττη-οιΐΰτη.  Έαν  ό  λεξικογράφος  άνεγίνωσκε  τά 
υπό  του  Κόντου  διειλη[λ(λένα  έν  τψ  Λογίω  Έριχη  τελ.  337  (1867) 
δεν  Οά  έγραφε  τά  άτοπα  ταύτα. 

Μνημονεύοαεν  δε  έκ  τοϋ  Λογίου  Έραοϋ  τάδε  β  Καλόν  είνε  νομί- 
ζθ(χεν,  τάς  αεν  λεπτολογίας  του  βαΟέος  Ήρακλείδου,  Γις  οίδε  τΐΥ 
ιίτυλλών  ΐ}(νη,  (χνιδενός  λόγου  ν'άξιώσω[χεν,  άντΐ  δε  τοϋ  άη  έν  Όδ. 
Μ,  325  «[[Αηνα  δε  πάντ'  άλληκτος  άη  νότος»  και  έν  Ξ,  458  ααύ- 
τάρ  άη  Ζε'φυρος  μέγας  αίέν  εφυδρο:»  ν'  άποκαταστήσωαεν  το  ορθόν 
και  λόγον  τινά  έχον  άεΐ,  καθάπερ  λέγεται  και  δΐάεΐ  Όδ.  Ε,  478 
«τους  μεν  άρ'  ουτ'  άνεμων  δΐάεΐ  μένος  ύγρόν  άέντων».  ΙΙρβ.  και  Τ, 
440.  Τί  δ'  αρμόζει  περί  του  κάλου  Ευσταθίου  νά  λεχθγ),  όστις  περί 
μεν  του  δΐάεΐ  ουδόλως  αμφιβάλλει  ούδ'  άμφισβητήσιμον  την  διά  δι- 
φθόγγου γραφην  αύτοΰ  νομίζει,  διστάζει  δε  περί  του  άπλου  άεΐ  και 
αποκλίνει  μάλλον  εις  την  διά  τοϋ  ητα  αΰτοϋ  γραφην  ;  Πάντως  ό,τι 
προσήκον  εϊνε  νά  είπγ)  τις  περί  του  παραδεχόμενου  μεν  τό  διετίθει 
ώς  ορθόν  και  άναμφισβητητον,  άποροϋντος  δ'  όμως  περί  τοϋ  έτίθεχ 
και  άποδοκιμάζοντος  μάλλον  α.υτό)) 

σελ.   105,  α'  «υπερασπίζεται  και  το  δίκαιον  και  το  ά6ικον:^. 

Τή  φυσικωτέρα  και  δοκιμωτέρα  χρήσει  στοίχων  τις  οφείλει  νά  λέ- 
γη  ύπεοασπίζοί  τινά  κατ'  ενεργητικήν  φωνήν  καΐ  υπερασπίζομαι 
υπό  τίνος  κατά  παθητικήν  φωνήν  ("Ιδε  ΤλίοΟΰ.  Παοατ.  σελ.  1 1  κέ.). 

σελ.    182,   χ    (ΐάπολις  -ιδος  και  εως,  Ίων.   -ιοςν. 

Δεν  λέγεί  ήμϊν  ό  κ.  Βερναρδάκης  που  εύρε  τήν  γεν.  άπόλείος  ; 
Σφόδρα  έπιθυμοΰμεν  νά   διδαχθώμεν. 

σελ.  201  α    «άρκύστατος  2». 

Λέγει  μεν  ό  συγγραφεύς  ότι  τό  άρκύατατος  είναι  μόνον  δικατά• 
ληκτον,  άλλ'  ευθύς  έπειτα  επιφέρει  ακάδόκει  τοις  μεν  ου,  τοις  δ'  ες 
άρκυστάταν  μηχανάν  έμπλέκειν  πατδα  κτε»    !  !  !  ! 

7ελ.  21  3  «άτιτος  2 η. 

Και  ένταϋθα.  ένφ  λέγει  ότι  είναι  δικαταληκτον,  έπειτα  επιφέρει 
παράδειγμα  «ήμεΐς  δ'  άτίτα  σαρκΐ  πάλαια  της  τότ'  αρωγής  ΰπολει• 
φθέντες  μίμνομεν». 

σελ.  208  β   «Κνωσσώ». 

Γρ.  έν  Κνωσώ  δι*  ενός  Σ  ("Ιδε  ΜβίβΙβΓΗΗηδ  έν  ΟιαηιηιαΙίΙί  άα 
ΑΐίΪ8θΗ.  Ιη8θΙΐΓΪ[ΐ6η  σελ.  98  έκδ.  γ'  και  δοΐιαηζ  εις  Ιΐλάτ.  Τόμ. 
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ΙΒ',  σελ.  ε').     "Εγραψε  δ'  ό  Βερναρδx)^ης    /.χΐ   ΊλίΣΣοΰ    άντΙ  του 
ΊλιΣοΰ  σελ.   853,  β'. 

σελ.  211,  β  (τάτε^ζνώς  (άτεχνής)=άδόλως  [παρά  το  τέχνη)  επί 
της  σημ.  του  δόλος». 

Ή  εκ  του  άτε^νής  παράγωγη  του  άτε^ζνώς  εΐνε  πλάσιχα  των 
γραα(Λατικών.  Κάλλιστα  ερίΛΥΐνεύει  τον  τόνον  του  άτε^νώς  ό  σεβα- 
στός [χοι  καΐ  φίλος  καθηγητής  Γ.  Χατζιδάκης  εν  Άναγν.  περί  των 
Γεν.Άρχ.  της  Συγκρ.  Γλωσσ.  σελ.  181  «Τό  επίρρη[χα  άτέ^νως 
(άπό  του  άτεχνος,  ό  άνευ  τέχνης)  έδήλου  άνεν  τέ^ςντις  άκόμ- 
ιΙτίος,  απλώς  κττ.  Επειδή  δ'  ή  τέ^νη  Ισήμαινε  και  την  πανουρ- 
γίαν,  το  ψεΰδος  (πρβλ.  τέ^νη  και  μηχανή  μηδεμια),  τό  άτε'- 
γνως  κατέστη  ϊσον  τω  άνευ  πανουργίας,  αληθώς,  γνησίως  απλώς, 
εντελώς,  όλως  κττ.  Και  τότε  έλκυσθέν  υπό  τών  συνωνύιιων  απλώς, 
αληθώς,  έτονίσθη  άτεχνώς,  δτε  ύγ6  την  σηυιασίαν  ταύτην,  άτί- 
χνθ3ς  δε  έπί  του  άκόιι^ίος,  ατελώς  κτλ.»  (Πρβ.  και  Άκαδηιι. 
Άναγν.  Τόμ.   Α',  σελ.   536  κέ.) 

σελ.  213,  β  «άτρακτος  ό  [εν  Πλοντ.  271,  Ρ:  ήλαχάτην  καΐ 
την  ατρακτον)». 

Ό  Λ.  Δινδόρφιος  γράφει  εν  τω  Θησαυρω  του  Στεφάνου  λ.  άτρα- 
κτος αΐ^οοο  ΡΙϋΙδΓοΙιϊ  ηοη  ιπαΐίαπι  ΐρ'ώαβηάαΐΏ,  ηϋυπι  ϋβίβη- 
άιΐηΐ  νΐάβ&ΙαΓ  τήν».  ΓΙερϊ  της  κατ'  άρσενικόν  και  θηλυκόν  γε'νος 
εκφορά;  του  όνό{Αατος  άτρακτος  ιδε  Κόντον  έν  Άθηνας  Τό[Α.  ΙΖ', 
σελ.  303-304. 

σελ.  241  α  αβλάτιτω — ηρχ.  ^έβλα(!)α  /^ημ.  19,  180.  ^ Αρι- 
αχοτ.  1417α  1.  ^έβλαμμαι   από  του    Όμ.  χαϊ  εφεξήςΐ). 

Άλλ'  ό  έβλαψα  καί  ό  έβλαμιιαΐ  δια  τί  δεν  ανη[χονεύονται  ύπο 
του  συγγραφε'ως  ;  Ό  Κόντος  γράφει  εν  τφ  Περιοδικω  Συγγράα[Λατι 
Σωκράτει  Τό(Λ.  Α',  σελ.  129  (1874)  «Πλην  του  ^εβλα^έναί,  ού- 
τινος γίνεται  χρήσις  ύπο  τε  τού  Δηαοσθε'νους  π.  Παραπρεσβ.  180 
(σελ.  398)  καϊ  του  Αριστοτέλους  'Ρητορ.  Γ',  ις-',  4  (Τό}Λ.  Α', 
σελ.  405,40)  και  του  Πολυβίου  ΙΒ',  κς-',  2  (σελ.  850,20  Ούλσχ.) 
καϊ  του  Ίωσήπου  'Αρχαιολ.  Β',  ζ'\  9  ευρίσκεται  καΐ  έβλαί^έναί 
Έπιγρ.  Βοικκ.  1570:  κατεβλαφότες.  Λέγεται  ό(/.ωί  πάντοτε  ^ε- 
ολαμμαΐ,  εί  και  ό  Ευστάθιος  σελ.  759  ώς  'Αττικόν  {Ανηαονεύει  τό 
έβλαμμαι».  Γράφει  δε  και  έν  τ-?ΐ  'ΑθηνιΖ  Τό(Χ.  ΙΑ',  σελ.  177  (1899) 
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«Δηλοΰμεν  δε  νυν  ότι  εΰροιχεν  έπειτα  καΙ  τον  τύπον  εβλαμμαΐ  έν 
Έφεσία  επιγραφή.  Φέρεται  έν  τή  υπό  τοΰ  Διττείλβεργήρου  έκδοθεί- 
στρ  τω  3188τω  ετει  Συλλογνί  Έλλγινικών  Επιγραφών  34  4,84  (σελ. 
453)  ατοίς  άλλοις  τοις  έν  τω  κοινώι   πολέμωι  έβλαμμένοίς». 

σελ.  241  β'  αβλαστημός  δ.  Πρζ.  ύρχησμός,  πατιισμός,  κρ^" 
τησμός,   §λαστησμός  κιτ.». 

Ό  Βερν,  προς  έραηνείαν  τοϋ  ^λαοΤτημός  παραβάλλει  το  οο^^τι- 
σμός,  πατησ'μός,  κτλ.,  έν  οίς  υπάρχει  καΐ  Σ'  τ.  ε.  έριηηνεύει  το 
σαφές  δια  των  ασαφέστερων.  Ή  παραβολή  του  Βερν.  θα  ήτο  ορθή, 
έάν  αυτός  ήκολουθει  τοις  γράφουσι  παρ'  Αΐσ/ύλω  ^λαστηο'μός. 
Οΰτω  δ'  έγραψε  πχρ'  Αΐσχύλω  Έπτ.  12  ό  Έρμαννός,  όστις  καϊ  ευ- 
λόγως παραβάλλει  τον  τύπον  ^λαστησμός  προς  τον  όρχησμός, 
πατησμός,  κτλ.  (Τόμ.  Β',  σελ. 269).  Περί  των  τοιούτων  ονομάτων 
^δε  τα  υπό  τοϋ  Κόντου  γεγραμμε'να  έν  τφ  Περιοδικω  Συγγράριματι 
Άθηναίω  Τόμ.  Ζ ',  σελ. 371 -374  (1878). 

σελ.  242,α'  «Ό  ' Ηρόδοτος  μεταχειρίζεται  την  ονναίρεαιν  τοΰ  οη 
εις  ω:  ϊ^ώθεε  9,23.  εξώθησαν  8,47 — ' Ομοίως  και  αήμερον  :  «βώ• 
θηοαη=ε€οήθηαα  αβώθαϊ)  {^ηρόφερε :  βό^ηθα.  Εν  δ^  Κύπρφ  ηρο• 
φέρουοι  καθαρώς  αβώθα-ί)  ίν  τ/)  παροιμιώδει  φράοει  α" Αι  Γεώργι 
βώθα  με    Καϊ  ου  τον  ηόδα  οάλευεη). 

Γράφων  ό  Βερν,  βώθα  δέχεται  συναίρεσιν  τοϋ  ^όηθα  εις  ^αίθα 
καϊ  οϋχΐ  απλώς  έ'κπτωσιν  τοϋ  Η,  οία  έν  άλλοις  πολλοίς  γίνεται !  !  !  ! 
Τί  λέγει  ό  κ,  Χατζιδάκης  ; 

σελ.  245, α  λ.  ^ούλομαΐ  <ίΑί' ΑττιχαΙ  εηιγραφαι  παρέχονοιν  ίκ 
τοΰ  έτους  284  εν  τιαράδ.  δια  τοΰ  η'  ή  δια  τοΰ  η  ανξησις  εν  ιαϊς 
^Αττικαΐς  έτιιγρ.   άρχεται  από  τοΰ  300  π.  χ  ι». 

Άλλ',  άν  ή  δια  τοΰ  η  αυξησις  άρχεται  άπό  τοϋ  300  π.  Χ.,  προς 
τί  λέγεται  ότι  τω  284  π.  Χ.  άπαντοί  έ'ν  παράδειγμα  της  δια  τοϋ  11  αυ- 
ξήσεως, όπερ  άλλην  έ'ννοιαν  δεν  δύναται  να  εχγ)  η  ότι  τοϋτο  είναι  τό 
πρώτον  τής  τοιαύτης  αυξήσεως  έν  έπιγραφαΐς  παράδειγμα  ;  Φαίνεται 
ότι  τό  φραγκικόν  πρότυπον  λέγει  ότι  «άπό  τοϋ  3ο'^  αιώνος  άρχεται 
ή  δια  τοΰ  η  αύζγισις»,  ό  δε  Βερναρδάκης  άκριβέστερον  ορίζων  τό 
πράγμα(!)   έ'γραψεν  άπό  τοΰ   300   π.  Χ.  !  !  ! 

σελ.  253  (λ.  γηράσκω)  α'^παρ.  άνάιτικον  [κατά  τον  Μοΐριν  και 
θω^.  Μάγ.)   γηραοαι    Ξενοφ.    Άη.  3,12,8  {γηράναι    ϋιαά.),  άνθ' 
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ον  συνήθως  δ  άορ.  §'  γηραναι  -  άναι  πατά  το  ίστάναί  Ήρφδιαν. 
II  266•  229,  όντως  6  ϋίηάθΓ[,  δστις  δμως  το  γηράναι  καΐ  γη- 
οάς  ίχλημ€άνει  ώς  ίνεστώταν . 

Κατά  Βέρναρδάκιην  ό  ΟΪΓκΙογΓ  έκλααβάνων  το  γπραναί  ενεστώτα 
έναντιοΰται  (  :  οιιως)  τω  Ήρωδιανφ  έξομοιοΟντι  το  γηράναι  τψ 
ένεστώτι  ίστάναι.  Τάλαινα   λογική  ! 

σελ.   258, α'  «γλώασα,  ή-^Λττ.  γΧώτταΰ. 

Άλλα  Θουκυδίδης  Αθηναίος,  ος  ξυνε'γραψε  τον  πόλεμον  Πελοπον• 
νησιών  και  Αθηναίων  δεν  ήτο  Αττικός ;  ό  Αντιφών  δεν  ητο  Αττι- 
κός; ό  Αισχύλος,  ό  Σοφοκλής,  ό  Ευριπίδης,  ό  Αριστοφάνης  δεν  είναι 
Αττικοί; 

σελ.  260  λ.  γνο^μιδίοίκτης  α  Περί  της  ονιθέσεως  παρατηρητέον, 
δΐι  δεν  ήδνναιο  να  ειτιγι  γνο^ιιιδιοδίώκτης•  είπε  λοιπόν  κατά  τίνα 
βραχνλογίαν  και  σνγκοπην  ενΧογον,  απαράλλακτα  ώς  και  ό  Άρι- 
οιοφάνης  εΧεγε  κθ{Λΐ|;ευριπικώς  άνΐί  τοϋ  κομ\|;ευριπιδιν:ώς,  ίατι- 
ορράφος  άνιϊ  του  ίστοριορράφος  πρ^.  άρνακίς  [άντι  τον  άρνο• 
νακίς,  ήιιέδιμνον,  ιιηλάνθη.  Βαυκιδεύς,  Χαιριδεύς  κττ.ι> 
και  σελ.  711  «κιόκρανον  αντ\  τον  κιονόκρανον  [παράκωμ). 
^Ομοίως  άονακίς=  αρνονακίς,   ίστιορράφος=ίστοριορράφος  ν,τί  ». 

Τοις  ύπό  τοϋ  Βερναρδάκη  παρατηρου[Λένοις  άντιπαρατηροΟ(χεν 
α°''  ότι  έχοιχεν  νέον  είδος  βραχνλογίας  δηλ.  την  άποκοπήν  συλλα- 
βών άπό  τών  λέζεων  !  !  β°^  δτι  έπάναγκες  ήτο  να  [χνημονεύσγι  ότι 
τό  κΐόκρανον  εύρηται  και  έν  έπιγραφ•^  αρχαία  ("Ιδε  ΜβίδΙβρΙίΒηδ 
έν  Οταηιηιαί/Ίί  άβτ  ΑΐιΪΞοΙι.  Ιη8ο/ΐΓΐ^.  σελ.  118  έκδ.  γ')  και 
γ°"'  τό  Οαυ[Λασιώτατον,  ο  θχυαατουργος  αληθώς  ιχόνος  δύναται  νά 
κατορθώσν;,  ότι  τό  ίβτιορράφος,  ώ  όμοια  ΰπάρχουσιν  έν  τΥ)  Ελλη- 
νική γλώσσγι  τό  δικορρά<|)ος  λχϊ  δολορρά<[)θς  και  μηχανορρά<|ος 
και  νευρορράψος  (και  παλαιορρά^)θς)  καΐ  πεδιλορρ(ί<|ος  κα' 
πολυρρά<ϊ)θς  και  σκηνορράί|)θς  και  σκυτορρά<|)ος  και  ν.ποδη- 
ρ,ατορράψος,  ύπολααβάνει  συγκεκομμένον  τύπον  του  ίστοριορρά• 
φος]  !  τ.  έ'.  οΰ^ί  ό  ιστία  §άπτων  άλλ'  ό  ίατορίας  ^άτττων  !  !  ! 
όπερ  έπϊ  Αριστοφάνους  ουδέν  άλλο  δύναται  νά  δηλοϊή  τόν  ράπτοντα 
Ιστορίας  τ.  έ'.  γνίόσεις,  μαθίίαεις  !  !  "Ισως  τόν  Βερναρδάκην 
παρήγαγον  τα  έν  τή  καθ'  ήαέραν  λαλιά  λεγόμενα  (|^τειάνει  Ιστο- 
ρίες, έ<|τειασε  ιστορίες,  εκείνος  που  ^τειάνει  ιστορίες.  Άλλα 
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παρακ,αλοΟαεν  τον  συγγραφέα  να  μυήσγ)  τους  άναγνώστας  τα  ΐΑυ-ιτη 
ρια  της  αποκοπής  (η  μάλλον  βραχνλογίας  !  !)  της  λέζεως  ίοτορι- 

Περί  τοΟ  ίστιογράΊ)θς,  δ  εύρηται  εν  ταϊς  Θεσμοφοριαζούσαις  του 
Αριστοφάνους  στ.  935  ανη  Δί',  ως  νυν  δή  γ'  άνηρ  ολίγον  μ'  άφεί- 
λετ'  αυτόν  Ιστίορράί^ος»  λε'γεται  έν  τοϊς  Σχολίοις  «έπεΐ  άνω  αΐγυ- 
πτιάζειν  αυτούς  εφη,  οΐ  δέ  Αιγύπτιοι  λίνοποΐοί  είσιν:  οΐ  πανούργοι, 
άπό  μεταφοράς  των  τα  άρμενα  ραπτόντων »  (σελ.  270,  5  Διό.). 
Γράφει  δε  και  ό  Υ^η  ί,ββυννβη  εν  τγ)  εκδόσει  των  Θεσμοφοριαζου- 
σών  σελ.  121  ((ίηιρΓθ1)ϋΐτι  ΐδΙυΐΏ  Αβ^γρίΐυπι  (1θδί§η3ΐ  ηοιηϊηβ 
ίΐβδαιιιρίο  6χ  &Γΐ6  ΗυιτιΊΙίοΡβ,  ςυαβ  ίη  ραργΓΪ  1ΐηΪΓ|υ6  ρ^ΐΓία 
Αθ^γρΙο  ΠθΓβΙ)£ΐΙ.  Ρυοοΐ  ηοπιβη  ρΐ'&βΙβΡθϊΐ  ςιι&ηϋ^ιη  ρΓίΐβΙ)βΙ 
ηοΐΐοηβιη  ίαΙΙαοΪΒβ;  δοηο  βηΐηη  ϊη  πιβηίβηη  νοοαΐ  οοΙΙΐϋΓηαΙυπι 
βρίΐΐιβίοη  |αηχανορρ(ί<|ος  βΐ  δΪΓηί1Ϊ3»  (Πρβ.  και  Βίδνίΐβδ  232 
και  Σβφζ.   8ίαά.    1897,  σελ.   49). 

σελ.   267     αδαμνάοο-  πρκ.    όέδμημαι    '7Α.    Ε,878»    και  σελ.    27 ' 
δέμω  -  ηαθ.  ηρχ.   δέδμημαι  Ίλ.  Ε,878ϊ>. 

Τουτέστιν  έν  τφ  αΰτφ  χωρίω  (Ίλ.  Ε, 878)  το  δέδμημαι  σημαί- 
νει και  δεδάμασμαι  και  έκτισμαι,  ώκοδόμημαι  !  !  !  Καΐ  τοϋτο 
δια  τι;  διότι  απλούστατα  άταλαιπώρως  ό  Β.  άντέγραψεν  έκ  της  διε- 
ξοδικής Γραμματικής  του  ΚϋΗηβΓ-ΒΙαδδ  Τόμ.  Α',  β',  σελ.  395 
και  σελ.   397. 

σελ.    267, α  «δαμάζω -ό  Ινεοτώς  μεθομηρικός». 

Αξία  φιλολόγου  καΐ  ή  λέξις  μεθομνίρΐκός  ("Ιδε  Κόντον  έν  τή 
Έβδομάδι    1885,   σελ.    104). 

σελ.  274, β  (χάλλως  ό  ηαθ.  ούτος  αόριστος  {δηλ.  ό  έδέ^θην)  ίν 
τοις  σννθέτοις  έχει   ηαθ.  οημασίαν   ώς  εΐίΤόεχθέντες  Λημ.  40,14ί>. 

Άπλοΰς  δεν  έ'χει;  "Ιδε  Κόντον    έν  Άθηνα    Τομ.  ΚΒ',   σελ.    1    κέ. 

σελ.  275  «δέθ3  δίνω  δήαω,  εδηαα,  δέδεχα  [δεδηκότας  Αίοχίν. 
2,134  Δ.  Γ.  δεδεκ-,  εδεδήκει  Ι'Ανδοκ.],  4  17  εϊνε  είκαοία  άντΙ  του 
έδεδοίχει». 

Παρά  μεν  τω  Αΐσχίνγι  προτιμητέα  ή  γραφή  δεδεκότας,  παρά  δε 
τφ  Ψευδανδοκίδγ)  γραπτέον  έδεδέκεΐ 

σελ.  280,  α'  (ίδιά^ορος  (δια^ι^ρώακω)  ίνεργ.  δια^ι^ρώσκων.  Σοφ. 
Φιλ.    7.  Τρ,    1084.    Παθ,  δια^ι^ρωοχό μένος  Τρ.  676.  ΈηΙ   άμφοτέ• 
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ρων  ϊών  σημ.  ή  λέξις  προπαροξννεται  ηάντοτε,  Η&ότ&  δεν  είνε  σύν- 
θετος κυρίως  (εκ  της  δια  και  τον  βορός,  ώς  ένομίζετο) ,  άλλα  ηα- 
ράγωγον  Ικ  τον  δκιβιβρώσ'κιο,  ώς  το  διάβολος  ίκ  τον  δια- 
βάλλω  » . 

Ώς  λόγον  του  ότι  ή  λέζις  δΐάβορος  προπαροξυτονεϊται  φέρει  ό 
Βερναρδάκης  ότι  αή  λέςις  δΐάβορος  είναι  παράγωγος  έκ  του  δία- 
βίβρώοκίο  και  ουχί  σύνθετος  έκ  της  δΐά  και  ^ορός,  ώς  ένο(^.ίζετο». 
Άλλ  ήΐΛεϊς  άντιλεγοντες  άποφαινόμεθα  ότι  και  αν  ητο  σύνθετος  έκ 
της  διά  και  του  ^ορός  πάλιν  θα  προπαρωξύνετο,  ώς  διά-θερμος, 
δια -κενός,  διά-λευκος,διά- μεστός, διά-ξηρος,  δια -πικρός, διά- 
πυκνος,διά-ατενος,διά-σεμνος,δί  υγρός  καΐ  άμ^ί  κυρτός, άμ- 
^ί-μακρος,καϊ  άντί-καινος,  άντίλοξος,  άπ-ε(|>θος,  άπό-κενος, 
άνά-πη,ρος.  άνά-σΊμος,  έπί-κοινος,  έπί-κυρτος,  έπί-κω(|;ος, 
έπί-?ν,ευκος,έπί-ιαακρος,  έπί-περκνος,  έπί•στενος,  έ(|-υγρος, 
κατά  -λάμπρος,  κατά-λευκος,κατά-μεστος,κατά-ξηρος,κατά- 
πικρος,  κατά-πυκνος,  κατά-σιμος,  κατά-στυγνος,  κατά-στυ- 
(|;λος,κατά-χωλος,κατά-•ι|/υ2(ρος,κάτ-ισ2(νος,κάθ-υγρος,(κάτ- 
ωχρος),  παρά-γυμνος,  παρά-λυπρος,  παρά-ξηρος,  παρά- 
στραόος,  πάρ-υγρος,  περί-γοργος,  περί-κυ^)θς,  περί-λαμ, 
προς,  περί-λευκος,  περί-μεστος,  περί-ξηρος,  περί-ύυχρος, 
ύπέρ-αγνος,  υπέρ -δεινός,  ύπέρ-θερμος,  υπέρ  ?ιαμπρος• 
ύπέρ-λεπτος,  ύπέρ-μεστος,  υπέρ-ξηρος,  ύπέρ-πικρος,  υπέρ- 
(ϊοι[)θς,  ύπέρ-ιΐ/υχρυς,  ύπό-βλαισος,  ύπό-θερμος,  ύπό  κενος- 
ύπό-κυρτος,  ύπό-κω^ος,  ύπό-λεπρος,  ύπό-λευκος,  ύπό-λο, 
ξος,  ύπό  μάκρος,  ύπό-μεστος,  ΰπό-μωρος,  ύπό-νωθρος, 
ύπό-πυκνος,  ύπό-πυρρος,  υπό-οαπρος,  ι/πό-σκαιος,  ύπό- 
σομφος,  ύπό-σ'τραβος,  ύπό-τραυλος,  ύπό-φαιος,  ύπό-χλίο- 
ρος,  ΰπό-ι1;αρος,  υπ -ωχρός,  έμ•ι|;υχος,  έν-θερμος,  έκ-λευ- 
κος,  πρό-κακος,  πρό-χο^λος,  ατύμ-πυκνος,  σύ-στενος. 

σελ.  303, β'  αδίοιν,εω  —  διώκημαι,  όμαλόν,  ηλην  δτι  δεδιώκη• 
μαι  [ΚιΐΒίβκ:  δεδιοίκηται  δ  ΐοως  έχει  καλώς)  Μάχων  παρ'  Άθην- 
341  ο  {στ.  16)  δεδιωκημένα  Άντιφάν.  Κωμ.  Άτι.  155  {\\νεκδ. 
Βεκκ.  88)τ>. 

Ό  Κόντος  γράφει  εν  τνϊ  Άθ/ινά  Τόα.  Ζ',   σελ.   300   «Ό  Κόκκιος 
νο[χίζει  ότι  είπε  μεν  ό    Αντιφάνης  δεδίωκημέναι   καθά    μαρτυρεί  ό 
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Άνταττικιστής,  δυσκόλως  δ'  ήδύνατο  να  έΐπγ)  δίωκημένα.  Ήμεϊς 
την  έναντίαν  έχοντες  γνώ^λτιν  διισχυριζόιχεθα  ότι  ήδύνατο  υ.έν  ό  Αν- 
τιφάνης να  έϊπη  δίωκηηένα,  ως  ελεγον  πάντες  οι  Αθηναίοι,  οΰδα• 
|Αώς  δε  δεδίωκηαένα'  άπορρίπτοαεν  δε  την  ααρτυρίαν  του  Ά^τατ- 
τικιστοΟ  ώ;  οΰδεαιας  πίστεως  άςίαν  ουιαν »  και  σελ.  301  «Ευλογον 
δέ  ϊσως  είνε  ν'  άναγνωσθνί  και  παρά  τω  Μάχωνι  διώκηται  αντί  τοϋ 
δεδιοίκηται    {ατοέ.  (|ησί,  και  διώκηται  πάλαι». 

σελ.   313, α'  (ΐΕϋρηται  εν  Έηιγρα,μμ    Βαλβίλλας». 

Κατά  το  Βάλβίλλα  γεν  Βαλβίλλας  λεκτέον  κα-τα  Βερναρδάκην 
και  Πράξιλλα  γεν.  Πραξίλλας  και  Χρύσιλλα  γεν.  Χρυσίλ?^ας 
καί  Τελέσιλλα  γεν.  Τελέσιλλας  και  ^Άνθυλλα  γεν.  Άνθι/λλ(;ς' 
και  άμιλλα  άμιλλας  ουχί  δέ  Βαλβίλλης,  ΓΙραξίλλης.  Χρυ- 
σίλλης,  Τελεσίλλης,  Άνθύλλης,  άμίλλης  Ιίερΐ  των  τοιού- 
των άνάγνωθι,  ώ  Βερν.,  τά  ύπο  τοϋ  Κόντου  γεγραμμένα  εν  ταίς 
Γλωσσικαϊς  Παρατηρήσεσι  σελ.  61  κέ.  και  Άθην.  Τομ.  ΙΓ',  σελ. 
555 -β.  Τπομνηστέον  δέ  καϊ  τοΰτο  ότι  εγραψεν  ό  Βερναρδάκης  και 
παύλας  (δις)!!   εν  'Ολίγ.  Λέξ.  σελ.    15  (1877). 

σελ.   314,α'  ν-άτιοκτήοασα  φήμην  ίηΐ  δυνάμει  (έπίρροη). 

Τό  έπιρροιχ,  κ.  Βερναρδάκη,  ό  τους  Φραγκίζοντας  ψέγων  και 
κεραυνοβόλων,  είναι  μετάφρασις  τοϋ  Γαλλ.  ίη/ίΐίβηοβ.  Ό  μακα- 
ρίτης Θερειανός  εγραψεν  έν  τη  Κλειοϊ  1883  αριθ.  1  138  «Τό  δέ  έπίρ- 
ροά  (ωπερ  αντίκειται  τό  απορροή),  δηλοΐ  κυρ.  αυξησιν  υδάτων, 
πλήμμυραν  «την  αύζησίν  τε  καϊ  ίι'πίρροήν»,  είτα  δέ  καθ'  όλου  εύ- 
πορίαν,  και  άγαθην  έκβασιν  «αϊ  τών  πραγμάτων  επιροοαί».  Απε- 
ναντίας τά  φραγκικά  ίηβαβποβ,  ιηβιιβηοβΓ  ελκουσι  την  αρχήν  έκ 
της  μεσαιωνικής  τών  φυσιολόγων  θεωρίας,  καθ'  ην  άπό  τοϋ  ουρανού 
και  των  αστέρων  έπήγαζεν  ΰγρον  τι  έ'χον  τοιάνοε  τίνα  η  τοιάνδε  ροπήν 
έπ'  ανθρώπους  τε  καϊ  πράγματα.  Ταύτα  μεν  ήγνοουν  οι  αρχαίοι, 
ελεγον  δέ  «δύναμιν  η  ροπήν  εχειν  προς  τι»,  ευ,  καλώς  η  κακώς  δια- 
τιθέναι  τινά  (ίΐΠΐοβΡβ)»,  «δύνασθαι,  ίσχύειν,  έν  δυνάμει  η  έν  άξιώ- 
ματι  είναι  παρά  τινι  (ίη  αϋΓ^ϋΟίΤΐ  ίΐυοΙΟΓΪΐΗΐθΠΙ  ΗϋΙΐβΓβ),  μέγα  δύ- 
νασθαι, πολύ  ίσχυειν  παρά  τινι  (ρΙυΐΊηιυηι  3ρυ(Ι  α1ί(|υβηΊ  ρϋ88β 
ή  ν'ίΐΙθΓβ)"  άνήρ  μέγα  δυνάμενος,  άνήρ  αξιώματος  πολλού,  οί  δυνά- 
μενοι, οί  δυνατοί,  οί  έξ  αξιώματος,  (οί  καθ'  ήαάς  άνορες  επιρ- 
ροής!).  Ή  κανά  λέξιν  ερμηνεία   του  ϊη/ίιΐ€ην6    διά  τοΟ  έπίδρα- 
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σις  η  επενέργεια  δεν  φαίνεται  κατά  πάντα  ορθή,  δ'.ότι  ή  επί  ση• 
[χαίνει  το  δραν  τι  προσέτι,  είναι  όιχω;  άσυγκρίτω  τω  λόγω  ανεκτό- 
τερα του  επήρεια». 

σελ.  3 18, β  λ.  δύναυιαι.  « Οί  χρόνοι  αυξάνονται  δια  μεν  τον  Ε 
παρ^  Όμ.,  σχεδόν  πάντοτε  ηαρ  Ήροδ.  Άττ.  Ποιητ.,  Θονχ.,  συχνό- 
τερον  παρά  Ξενοφ.  και  Λυο.  ^ Αριοτοτ.  ' Αθην.  Μόνον  δε  παρ'  '/σο- 
κράτει  δια  του  Η». 

Ο  λεξικογράφος  ομιλεί  ένταΟθα  περί  της  έν  τοις  χειρογράφοις  αΰ- 
ζήσεως  τοϋ  δύναμαι,  άλλα  δεν  λέγει  τί  είναι  το  ορθόν.  Περί  δε 
τοΰ  Ισοκράτους  λέγει  ότι  (.(Μόνον  δια  του  Η  αυξάνεται»"  τού- 
το ού^ί  ορθόν.  Ό  ϋΐ'βηΐρ  γράφει  έν  τίί  έκδόσει  τοϋ  Ισοκράτους 
Τορ..  Α',  σελ.  ξθ'  «Ρυαβ  ββΓΪοΐ'ίθ  ϋβίΒΐίδ  Γοητια  ίη  νβρί^ο  δΰνα- 
(χαι  οο(]ΐοΐΙ)υ8  οηιηϊΐϊίΐδ  Ιοη^ε  υβίΐίΐΐίοΓ  Θ8ΐ,  οί'.  ήδυνάιχην  I^^δ  ; 
XII  33,  XX  129,  ή^υνήθην  (]υίηο|υίβδ  :  [χ]  5,  χιν  102,  χνΐίΐ  12, 
XIX  115,  XX  108,  οιιιΐΊ  νιιΐ^βΐί  δοΐϊ  ταΐΌ  βχΐιίΐ^βαηΐ  νθΙϋδΐΐοΓβιτι, 
οί.  έδυνάίΑπν  ΙβΓ  ΐη  Λ  δοΐο  :  V,  24  VI  26  1)ίδ,  έδυν/ιθην  δβ- 
ΐΏβΙ  ίη  Θ  δοΐο :  XVI  12.  ΝΐΙιΐΙο  δβοΐαδ  ίηδΟΓίρΙίυηιπτι  αβαδ  ίη 
ΙιΪ8  οηιιιίόϋδ'ΙδΟϋΓίΐΐί  α5ί(}ϋβ  Γ8δ1ίΐϋβη(^ϋδ  βταΐ,  οαηι  οοάιοβδ 
Ιβοΐίοηΐδ  ^βπίΐίπαβ  νβδίίι^ία  δαίΐδ  ιιιυΐΐίΐ  δβΓνίΐνβΓΪηΙ». 

σελ.   319,   β'  ((μετά  το  πράττείν  χρειάζεται  'έν  κόμμαΐ). 

Λοιπόν  έν  μόνον,  οΰ-/ί  δεκαπέντε  ! 

σελ.  234,   (ίή  γραφή  τοΰ  χαορίου  δεν  άποκατεστάθη  ετι». 

τ.  ε.    δεν    άποκατεστάθη    πλέον. 

σελ.  320,  χ  <(δύο — Παρ'  ^ Αττιχόΐς  ποιηταΐς  τε  και  πεζογράφοις 
το  ούίο  είνε  λίαν  απάνιον,  οΰδαμοΰ  δε  τών  επιγραφών  ευρίσκεται. 
Τό  μόνον  χωρίον,  εν  φ  φαίνεται  άναγκάϊον  το  δύω,  ώς  ίκ  τοΰ  μέ- 
τρου, εινε  το  Εϋριπ.  Έλ.  1090  δύο  όοπάς  άλΙά  καΐ  έντανθα  τό  εν 
ορχϋ  ο  αρκεί  εις  μήκννοιν   τοΰ  προηγουμένου   ο». 

Έκ  τοΰ  λόγου  τούτου  τοϋ  συγγραφέως  της  Λεζικής  ταύτης  βίβλου 
συνάγεται  ότι  ενίοτε  (=λίαν  σπανίως)  τό  δύω  εΰρηται  παρά  τοις 
Άττικοϊς  ποιηταΐς,  αλλά  τό  [χόνον  χωρίον  έν  ω  εΰρηται  άναγκαίως 
τό  ούω,  ώς  έκ  τοϋ  αέτρου,  είναι  τό  Εΰριπ.  Έλ.  1090  δύο  όοπάς 
αλλά  και  ένταϋθα  τό  έν  άρχγί  ρ  άρκεϊ  εις  μήκυνσιν  τοϋ  προηγου- 
μένου ο,  τουτέστιν  έν  οΰ^ενί  χωρία)  αρχαίου  άττικοϋ  ποιητού  αναγ- 
καία διά  τό  μέτρον  ή  θέσις  τοΰ  μακροκαταλήκτου  φαίνεται.  Και  όμως 
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είναι  λίαν  σπάνιον  τ.  ε.  εϋρηται  εν  τισι  χθ3ρίοις.  Λογική  !  ! 

Έάν  ό  ΒερναρδάκΥ);  άνεγίνωσκε  τα  υπό  τοΰ  Κόντου  διειλνιαμένα  έν 
τω  Λογίψ  Έρμχί  σελ.  302-309  (1867)  περί  του  δύο-δύω,  δεν  Οά 
έγραφε  τα  άτοπα  ταύτα. 

Γράφει   ό  άοίδιμος   άνήρ    σελ.   303   α'Αλλ'  ότι   σαθρά   και   εΰανά- 
τρεπτα  εΐνε  τα  ύπ'  αυτών  (των  γραριαατικών)   λεγόμενα    άποδείκνυ- 
ται  τρανότατα  καϊ  έκ  (χόνγις   της  έξης  παρατν)ρήσεως.    *Αν  δντως  δι' 
ω  αεγάλου  παρά  τοϊς  Άττικοϊς  το  δύο  έγράφετο,  ητο  δυνατόν  ποτέ 
να  πάθγ)   εκΟλιψιν   τοΰ  τελικού   φωνήεντος,  ώς  πολλάκις    παρ'  αύτοϊς 
βλε'πομεν  ;    Αΐσχύλ.   Έπτ.   478;   ή    και   δύ'    άνδρε    και   πόλισα '    έπ' 
άσπίδος  κτέ.  Χονιφ.  207  :  καϊ  γαρ  δύ'  εστόν  τώδε  περίγραφα  ποδοϊν 
Σοφοκλ.  Οίδ.  Τυρ.    1505:  όλώλαμεν.  δύ'  δντε.    Άντιγ.    533:    τρέ- 
μων  δύ'  άλλα   (Πρβ.  και     989.    Οίδ.    Κολ.  530,   κτλ.).  Άριστοφ. 
Σφγιξ.  52  :   είτ'  ουκ  εγώ  δούς  δύ'  όβολώ  μισΟώσομαι  κτέ;  (Πρβ.  και 
362,  κτλ.).  Βατρ.   141  :  ώς  μέγα  δύνασθαι  πανταχού  τώ  δύ'  όβολώ 
(Πρβ.    και     140    κτλ.).    Φερεκράτ.   παρά  Άθην.   σελ.    430,  ε' :  δύ' 
ύδατος,    ώ    μάμμη.    Φρύνιχ.    παρά   Πολυδ.     Γ,    86  :    τρεις    φοίνι- 
κας ή  δύ'  αλεύρων.  Εύπολ.  παρ'  Άθγ)ν,  σελ.  236,ε':  ίματίω  δέ  μοι 
δύ'  έστόν  χαρίεντε  τούτω  (Πρβ.  και  Άντιφάν.   αυτόθι  σελ.  225,  ε', 
κτλ.).    Πλάτ.   Φαίδ.   σελ.   60, β '  :  ώσπερ  έκ  μιας  κορυφής  συνημμένω 
δύ'  δντε  (Πρβ.  και  Τιμ.  σ.   66, ε').  Αΐσχίν.  περί  Παραπρεσβ.  ^  167: 
περίπολος  της  χώρας  ταύτης  έγενόμην  δύ'  ετη.  κτλ.  *^Επειτα  δέ  δια 
τι  γράφεται  παρά  τοϊς  Άττικοϊς  (/ύνδυο,  ουδεμίας  περί  της  τούτου 
ληγούσης  αμφισβητήσεως  γινομένης;    *Αν  το  άπλουν  μακράν  παρ    αΰ• 
τοις  τήν  έν  τέλει  συλλαβήν    είχε,   δεν  ήδύνατο,   νομίζομεν,    το  σύνθε- 
τον  νά  έ^η  αυτήν  βραχεϊαν,     πλην  έάν  δι'  άγνωστόν  τίνα  ήμϊν  λόγον 
δεν  ήτο    τό  σύνθετον  ήναγκασμένον    ν'  ακόλουθη  κατά  τόν  χρόνον   τφ 
άπλφ.  Πλάτ.  Νομ.  962, ε':  οί  δέ  και  ξύνδυο  νομοθετούνται  (Πρβ• 
και  Παρμεν.  σελ.  143, δ'.  Τίμ.  σελ.  54. δ'.    Ίππ.  Μείζ.  σ.  282,  ε') 
Ξενοφ.  Άναβ.  ς-',  γ',2  :    (ϊύνδυο  λόχους  ήγον  οί  στρατηγοί.  Δημο- 
σθέν.  κατά  Μειδ.  §  154,  σ.   564  :  ότε  σύνδυο  ήμεν  οί  τριήραρχοι. 
Ύπερείδ.   υπέρ  Εΰξεν.   ^  16  :   αί  φυλαΐ  σ.ύνδυο  γενόμεναι  τά  δρη  τά 
έν    Ώρωπω  διείλοντο  (Πρβ.  και  Μάχωνα  παρ'  Άθην.  σελ.  337, ο': 
οΰ  καϊ  τους  θεούς  φάσκουσιν  οίκεϊν  σΊίνδί/Ο.    Ούτω    καϊ  παρά  Πιν-  | 
δάρω  ΙΙυθιον.  Γ',  81   Βερκ. :  πήματα  σΰνδι/ο    καϊ    παρ'   Ήροδότω 
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Δ',  66  :  ούτοι  δε  (ϊύνδυο)  και  αΐΐρός  τούτοις  έζβτάζοντες  την  παρά 
τοις  ποιηταίς  των  Αττικών  χρήσΐν  εύρίσκο^χεν  ότι,  καίτοι  πανταχού 
το  μέτρον  η  επιτρέπει  η  απαιτεί  τό  βραχυκαταληκτοΰν,  ουδέν  δ(Αως 
χωρίον  υπάρξει,  έν  ω  αναγκαία  δια  τό  μέτρον  η  θέσις  του  μακρο- 
καταλήκτου  φαίνεται.  Ουδέν  δέ  Οαυ[Λαστόν  αν  οι  ά(χελεϊς  και  άφρόν- 
τιδε;  αντιγραφείς  περιβορ.βού[Λενοι  (χάλιστα  ύπο  των  φωνών  των  γραΐΑ- 
[χατικ'•)ν  τών  κραυγαζόντων  ότι  το  δΓ  ω  αεγάλου  είνε  άττικόν  παρέ - 
φΟειραν  ένια^^οΰ  την  όρΟην  γραφην  ριεταβαλόντες  το  δύο  εις  ύΐΐο}, 
μάλιστα  έ'νθα  τό  (χε'τρον  αμφότερα  επιδέχεται». 

σελ.  324, α '  αεδαφος  τό,  γεν.  πληθ.  έδά^ων  κατά  τον*  θωμ. 
Μάγ.  τής  κατασκευΓις  τα  έδά^η  ΘονΜνδ.  1,101». 

Καϊ  Θωμάς  μεν  ό  Μάγιστρος  φλυαρεί  δτι  πρέπει  νά  λέγωμεν  έόά• 
φων  (κατά  τούτον  βέβαια  και  κελίί^ων  καϊ  ατελέχ^ων  καϊ  ΐχεγέ- 
θων,  κτλ.),  άλλ'  ό  συγγραφεύς  του  Λεξικού  ό  κρίνας  εύλογον  νά 
κατα^ωρίσγ)  έν  τ^δε  τγί  Λεζικνί  βίβλω  τό  λαμπρόν  τούτο  δίδαγμα  τί 
δίκαιος  έστι  παθείν  ;  Σημειωτέον  δ'  ότι  τό  λαμπρόν  τοϋτο  δίδαγμα 
φέρεται  έν  τοίς  τοϋ  Βαχμαννου  Έλλην.  Άνεκδότοις  Τόμ.  Β',  σελ. 
371    «Έδάφων  γράφε,  και  μη  εδαφών». 

σελ.  394  λ.  δύω  γράφει  ό  Βερναρδάκης  «ύπό(δυθΐ)  Αοιοτοφ, 
Σφ.  1157  και  ύποδύσασθαι  Αρφ.  Σφ  1159.  1168  άη^.δνσάμεθα 
Πλάι.  Πολιχ.   612». 

Ούτε  ύπόδυθι  είπεν  ό  Αριστοφάνης  έν  ταίς  Σφ.  1  157  ούτε  ύπο- 
δύσασθαι στ.   1159  ούτε   ύποΰυσάμενος  στ.   1168.  Ό  Κόβητος 
γράφει  έν  Νοί^.  £>6οί.  σελ.  788  «Νοη  αηο  ηοηιίηβ  ΙυΓρίδδΐΓηυιτι 
βδΐ  ύποδύσασθαι  (}ϋθά  οοίΉΐΏίΐουΙοΐΙ  .\ΐΊ8ΐορΙι&ηί8  Υβδραδ  νδ.  1 1  59: 
ΒΔ.  άγε  νυν  ύποδύον  τάς   καταράτους  εμβάδας, 

τασδί  δ'  άνύσας   ύπόδυθι  τάς  Λακωνικάς. 
ΦΙΛ.  έγώ  γάρ  αν  τλαίην  ύποδύσασθαι  ποτέ 
εχθρών  παρ'  ανδρών  δυσμενή  καττύματα  ; 

ΒϋρΒίΐΓϋΓη  βδΐ  ύποδύσασθαι  θΐ  ύποδΰναι  ΟβΙοβΟδ  ΐηβεΐηίβηίίδ 
β8ΐ.   δίΐηΗνίΙ   Οίτιηΐϋ  β§Ρ0§Ϊ6    ΗΪΓ8θΙιΐο;ίιΐδ   (}ϋί  βχ  ΥΠΟΔΥΟΥ 

βΐίοΐΐίΐ    ύπολύου   βΐ  ρΐ'Ο  ύποδύσασθαι    06Γΐ3,   βΙΤΙβηίΐΒΐίοηβ    Ι'θρΟδΙίίΐ 

Κατ»  τοΰτο  λεκτέον  ί(  Αλέξανδρος  μέγας  χαϊ  ό  Σόλων  νομοθέτης  και  ό  Διο- 
νύσιος Αρεοπαγίτης  !  !  "Ισως  ήπατήθη  ό  συγγραφεύς  εκ  τοϋ  ονόματος  αυτοΰ  ό  Γρη- 
γόριος  Βερναρδάκης  !  ! 


23Β  χ.    χ.   ΧΑΡΙΤΩΝΙΔΟΓ 

ύποδήσαο&αι  βΐ  ΰπόδυθι  τ»ς  Λαγωνίκας  βΠΊβΠίίανΐΐ  ίη  ύποδοϋ  λαβών 
Λακωνικά:,  ρΐΗπΐδδίίΤΐβ  ΤΗβορΟΓπρυδ  Οοιηίοιίδ  άϊχίΐ  3ρυ(1  δϋΐιοΐ. 

ΑτΐδΙ    Ι,^δΐδίΓ.  45 

ύποδοΰ  λαβών  τασ(δί)   περιβαρίόα;». 

Και  υπό  τοΟ  [Ίλάτωνο;  δ'  έν  τγ\  Πολιτεία  έλέχΟν)  άπελίτ^άΐιεθα 
ούχΙ  (ίπεδυ(ϊ(ίιιεθα.  Έν  τΐί  ΆΟηνα  Τό}/..  Β',  σελ.  ^89  (1890)  εί- 
ναι τάδε  υπό  του  Κόντου  γεγρα(Χ[χένα  «άπεΛυσάαεθα — άπεΔυοτα- 
μεθα.  ΓΙλάτ.  Ιίολιτ.  σελ.  6 1 '2  α'  ατά  τ'  άλλα  άπελυσάιιεθα  έν 
τω  λόγω  και  ου  του;  αισθούς  ουδέ  τάς  δόξας  δικαιοσυνών  έπηνέγκα- 
|Α6ν».  Ένιοι  αέν  των  κωδίκων  ταύτην  έχουσι  την  γραι^ήν,  ην  ενέκρι- 
ναν άλλοι  τε  καϊ  ό  Βερνάρδυ;  έν  τη  έκδόσει  τοΰ  Σουίδα  Τόιι.  Α',α', 
σελ  6*29,  ένιοι  δε  την  δ-.ά  τοΰ  Δ  άπεδυσάμεθα,  ή  συνηγορεί  ό 
Σταλβαύμιος  άγνοών  ότι  τύπος  άπεδυοάμπν  ουδέποτε  ύπηρξεν  έν 
τή  δοκίαω  γλώσση.  Ό  Κοβητο;  γράφει  έν  τω  Λογίφ  Έρ^λτ,  ΤόΐΛ. 
Α',  σελ.  "ί^δθ  αΘαυ(χαστόν  άν  εϊη  ει  μη  οι  αντιγραφείς  τό  νεωτερι- 
κόν  τοΟτο  άποδύσασΌαΐ  ενίοτε  ταίς  των  παλαιών  βιβλίοις  ε'ναπο- 
αόρξαιντο.  Ό  Ιΐλάτων  δοκεϊ  ειπείν  έν  τ9)  Πολιτεία  σελ.  68^  Α'  : 
τά  τ'  άλλα  άπεδυ(:ίάΐΐεθα  έν  τω  λόγω  καϊ  ου  τους  μισθούς  ουδέ  τάς 
δόζας  δικαιοσύνης  έπηνέγκαμεν.  Είρηκε  δ' ό  φιλόσοφος  άπελυαάμεθα 
και  έπηνεκαμεν  αντί  τοΰ  έπηνέγκααεν»  (Πρβ.  και  Υαί".  ί,βοί.  σελ. 
259  και   534-5  έκδ.   β'  περί  τοΰ  έπηνέκαμεν  -  έπηνέγκαμεν»). 

Αυτόθι  γράφει  ό  Βερν.  <:(α()ρ  χ<ύ  πρκ.  έδυν  και  δέδνκα,  άλλα 
και  έδυσάμην  'Ιλ.  Γ, 328  καϊ  μτγν.  «π.»  και  αεττ.  έόύσετο  Ίλ. 
Γ,  528  χ.άλλ.η. 

Άποροΰμεν  τι  να  είπωμεν  περί  τοΰ  άνθρωπου  τούτου  δεχόμενου 
έν  τω  αϋτω  -/ωρίω  Ίλ.  Γ,  328  και  τον  μεταγενεστερον  αόριστον 
έδύαατο  και  τόν  έπικόν  έδύο'ετο  !  Και  φημι  κάπόφημι  κοΰκ  έχω  τί 
φώ.  Τί  κακά  έπακολουθήματα  έχει  κ.  Βερν.  τό  άντιγράφειν  τυφλώςϋ 
Έάν  άνεγίνωσκες,  ώγαθέ,  τά  ύπό  τοΰ  Κόντου  γεγραμμένα  έν  τφ 
Αογίω  Ερμή  σελ.  121  (1866),  δέν  θά  έγραφες  τά  άτοπα  ταΰτα. 
Πρβ.  και  Μνημοσ.   1884,  σελ.  344  κέ. 

σελ.  335, α  ίί"'Εδω-  ομαι  —  Μέοος  αόριστος  €'  έζο^χην  Ικ  τοΰ 
{α)εσδόμην  {Πρ^   έσχόμην)ι>. 

"Ολως  άτόπως  παραβάλλεται  τό  εζόμ>ιν  προς  τό  έσχόμην-κατε- 
σ^όμην.  Έχν  το  έζόμην  έγίνετο  άπό  τοΰ  (σ)εσδό|Αην  κατ'άναλογίαν 
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προς  τό  έ-Ο'^  όμην  το  σΰνθετον  Οά  είχεν:  α°''  αόριστον  καθεζόμην. 
ώςπαρ'  Όιχήρω  καίτοι;  τραγικ,οΐς,ούχί  έκαθεζόμην,ώς  τό  κατέγο- 
ιιαι  έ'χει  άορ.  κατεσχόμην,  ούχϊ  έκατεσχόιιην  β°^  ή  υποτακτική 
Ηχ  ήτο  ζώμαι  -  κατάζωμαι,  οϋ/Ι  καθέζωμαι  και  καταζίόμεθα, 
οΰχΐ  καθεζώμεΟα,  ή  αετο/η  ζόμενος  -  καταζόμενος,  οΰχΐ  έζό- 
μενος  -  καθεζόμενος,  κτλ.  και  το  άπαρέαφατον  ζέσθαι  -  καταζέ- 
σθαι,  κτλ.  ού/ΐ  δε  εζεσθαι  -  καθέζεσθαΐ,  κτλ.  ώ;  ή  ΰποτ.  τοϋ 
έσχόμην  χατεσ^^όμην  είναι  σ2(ώμαι  -  κατά-σ^ωμαι,  κτλ.,  ουχί 
εσχωμαι  -  κατέσχωμαι,  ή  μετ.  σχόμενος  -  κατασχόμενος,  ουχί 
έσ^όμενος-κατεσχόμενος  καί  τό  άπαρέαφατον  σ^^έσθαι -κατα- 
σχέσθαι,  ουχί  έσ^ςεσθαι  -  κατέσχεσθαι•  γο%  τεθέντος  ότι  τό  ε 
άνωμάλως  πως  έφυλάχΟη,  έπρεπε  τουλάχιστον  να  τονίζηται  έζέσθαί- 
καθεζέσθαι  Καί  ταΰτα  αέν  εάν  ύπηρχεν  ένεστώς  εδω  -ομαΐ"  τοι- 
ούτος  δ'  όμως   ένεστώς   δεν  υπάρχει. 

σελ.   342, β  (ίεΐκε  παρατ .   τοϋ  εΐκ03  [δμο(,όζω)τ). 

Άλλα  δεν  δύναται  να  είναι  καί  προστακτική  τοϋ  εΐκω=ύπο- 
χωρώ,  οίον  είκε  θυμόν  Σοφ    Άντ.  718;  (Λεξ.  Βερν.  σελ.  344  β'). 

σελ.  355, β   ακζλόν  αφίοιν  εις  τονς  "Ελληνας  τό  αγώνισμα  φανεΐ- 
οθαι  Θουκνδ.  7,56η.  καί  σελ.   940  λ.  παρατείνω  «ηολιορκίατε  πα 
ρατενεΐαθαι  εΙς  τονοχατονο . 

Ένταΰθα  ηδύνατό  τις  κατά  Βερναδάκειον  τρόπον  διορθών  τό  του 
στοιχειοθέτου  τοϋτο  ά}/.άρτη[Αα  νά  γράψγ]  «Τάς  γνωστάς  τοϋ  θου- 
κυδίδου  ρήσεις  μετέγραψεν  ό  Β.  ώδε  «καλόν  σφίσιν  εΙς  τους  "Ελλη- 
νας τό  άγώνισαα  φανεΐσθαι»  καί  «πολιορκία  τε  παρατενεϊσθαι  είς  του- 
σχατον».  Παρά  Θουκυδίδτ)  ή  πρόθεσις  ΕΙΣ!!!»  ("Ιδε  Χαρίτ.  Χαρι- 
τωνίδου  Ποίκ.  Φιλολ.  σελ.  501). 

σελ.  359,  «ακουσίων  δεν  είνε  ανάγ%η  νά  ίκ^ληθή  τον  κειμέ- 
νου ώς  γλώσσημαϋ . 

Ή  λεξις  γλώσσημα  οΰδεν  άλλο  ση[χαίνει  η  την  άπηρχαιω(Λένην, 
άήΟη  ή  άνακεχωρηκυϊαν  λέξιν,  ή  την  ένιαχοΰ  μεν  έπιχωριάζουσαν, 
άγνωστον  δε  τοις  άλλοις  όμογλώσσοις.  Δεν  σημαίνει  λοιπόν  έριιν'ι- 
νευμα,  όπερ  νοεί  ό   Βερναρδ. 

σελ.  373, α'    «εκθορον  τοϋ  εκθρφσκω  πηδώ  εξω  Ικηηδώι>. 

Άλλα  τό  παράδειγμα  ο  επιφέρει  προς  πίστωσιν  έ'χει  ενεστώτα  καί 
ουχί  αόριστον   «κραδίη  στηθέων  έκθρωσκει,   Κ,   95».   'ίΐλίκη  σύγχυσις. 


^238  Χ.  Χ.  χαριτωνιδου 

ιελ.  375  «έκλανθάνω  κάμνω  τινά  να  λτ^σμονηογι  εντελώς  εκ  ]Χ 
ελα(ϊας  άλγέίον  ^Αη.  ^ Αλκαί.   95  μ'  εκημες    να  λησμονήσω   τονς 
7τ6νυνζ^^  και  σελ.   520  «επιλανθάνομαι   και  Ιηελήθομαι  μέσ.    λησμο- 
νώ.  Το  ενεργ.   έ.ηΐλήθω  κάμνω  τινά  να  λησμονη  τι'  ϋηνος  επεληοεν 
άηάντων  ν.    85  0. 

Ό  Βερν.  ένταΟθα  ιχεν  τό  έηέληϋεν  άναφε'ρει  εις   ενεστώτα  έπι- 
λήθο),  εκεί  δε  το  εκ  ιι'  ελαοτας  (=ελ?)τας)  εις  ενεστώτα  έκλανθά 
νο).    Άλλ'  άκρίβειαν  πρέπει  τ'.ς  να  ■,'/ΐτή  πάρα  του  Βερναρδάκγ);. 

σελ.  393, α'  «έλαύνον  Μέλλων  έλώ  — άλλ'  ε'λάσΌντας  Ξεν. 
Άν.  7.7.56η. 

Άλλα  νΟν  πασαι  αί  νεώτεραι  εκδόσεις  ε^'ουσιν  έλώντας,  ουχ! 
ελάσΌντας.  Δεν  πταίει  πάλιν  ό  Βερναρδάκης  πταίει  Υΐ  χύτρα,  έζ 
ης  ιχετακενοΐ  παν  δ  τι  εκάστοτε  ευρίσκει. 

σελ.  400,  α'  «έλκύδρίον  τό  νποκορ  μικρόν  έλκος-  πρ€.  ηελύ- 
δριον,  λογύδρι,ον,  (ϊκηνύδριον  κτλ  Άλλ"  εν  Πλοντ.  300  Α  [έκ 
του  τυχόντος  έ?\,κειδίου  νοσ'ήσ'ας)  γράφεται  δια  τον  ει  εν  τω 
άρίστω  [κα\  άλλως  και  δια  την  δρθογραφίαν)  κώδικι  Ε,  εν  δε  τοις 
άλλοις  κατωτ.  γρήφ.  έλκυδίου.  Τό  υποκοριστικδν  λοιπόν,  ώς  καΐ 
άλλα  σννεξέδραμε  τοΊς  πλείοσι   τοις  δια  τον  ει  γραφομένοιςη  . 

Ό  Ησίοδος  έν  Έργ.  και  Ήα.  είπε  στίχ.  ^91    κέ. 
«Ούτος   [λέν  πανάρίατος,  δς  αύτος   πάντα  νοήση 
φρασσάαενος  τα  κ'  έπειτα  και  ες  τέλος  ήσιν  ά|/είνω* 
έσϋ'λός  δ'  αύ  κάκεϊνος,  δς  ευ  είπόντι   πίθηται* 
δς  6έ  κε  αήτ'  αυτός  νοέτρ  μήτ'  άλλου  άκούων 
έν  θυαώ  βάλληται,  δ  δ'  αύτ'  άχρήιος    άνήρ». 

Ό  Βερναρδάκης  ούτε  ό  πανάριοίτος  ούτε  ό  έσΌλός  τοϋ  Ησιό- 
δου είναι.  Παρακαλουαεν  τόν  άναγνώστην  να  διέλΟγι  τά  έν  τοις  Ποι- 
κίλοι; Φιλολογικοί;  γεγρα^χαένα  σελ.  405- 4 12  και  Οχ  πεισθη  εάν 
έ^^ωαεν   δίκαιον. 

σελ.  411    «ι5  θεά  Αφροδίτη  άσκεΓ  άκαταμάχηιον  γόητρον». 

Φιλόλογος  να  [χεταχειρίζηται  την  λέξιν  γόπτρον  !  "Ιδε  ©«ρεια- 
νόν   έν  τη  Κλειοϊ   1883,  αριθ.    1138. 

σελ.  428, •χ  ((.ενδαις  -  αιδος  [και  ενδαδος)  2  :  σπονδαϊ  δ^  ες  τό  πάν 
{Ι'σ.  γρ.  έστο^ααν)  ενδαιδες  οΓκοον  Παλλάδος  άστοΐσι  Αισχ.Ενμ  1045». 

Λια  της  διορθώσεως    ταύτης    εισάγει  εις  ^ρα[Λα    αρχαίου  τραγικού 
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τον  τυΛον  εοΊωσαν  !  !  ("Ιδε  Βίοιηαηη  έν  τω  ^ιια  Ηβί  ΟγϊΙ.  Τκαοί. 
ΗαΙ.  βΙο.  σελ.  77). 

σελ.  431, α.  ^^ιχαιοοννην  ευθείαν  [άκριτη  χαΐ  άμερόλη!ητον)τ>  χχΐ 
/τελ.  660, β  (ίάμερόληπτος  διαμοιραοτηςτύ  /.αϊ  σελ.  1097  «άμερο- 
λήπτως,  κτλ.». 

Ό  Βερναρδάκης  ό  τους  φραγκίζοντας  ψε'γων  και  έλεγχων  ποιείται 
χρησιν  του  ά|.ιερόλη.πτος,  όπερ  είναι  κακή  άπόδοσις  του  γαλλ. 
ϊηιραΓίϊηΙ  και  του  γερμ.  ηπιραΓίβϋ^οΗ.  Δεν  άναγινώσκεις  το  Τρω- 
γάλιον   του  αδελφού  σου  (σελ.  49  κέ.)  όπως  εκ  τούτου  ώφεληΟϊίς  ; 

σελ.  442,β'γρ.  « /7ρ^.  κρΰιΐ/ορχις,  "(Λόνορνις,  ενδορχις,  αορ- 
χις,  ει\  6\  τρίορχις  χηΧ  τριόρχης,  σποδόρχης». 

*Ας  ι/.άθγ)  ό  συγγραφεύς  -ου  Λεζικου  ότι  πλην  τών  τύπων  κρύ- 
\1/ορχις  και  μόνορχις  φε'ρονται  καϊ  οί  τύποι  κρί/ιΐ/όρχης  καϊ  μο- 
νόρ2(ης.  Έπειτα  δ'  ερωτώ  που  εύρε  τον  τύπον  τρίορ^ΐς  ;  Περί  τού- 
των άς  ΐδη  ό  αναγνώστης  τα  ΰπό  τοϋ  Κόντου  γεγραιιαε'να  έν  τη 
'ΛΟηνα  Τόμ.  Α  ,  σελ.  67-70. 

σελ.    ^53, β  «Το-οκον»    και  σελ.   545,5    «κατόπίν  τών  Τοοκον». 

γρ.  Τρώων.  Τυπογραφικόν   αμάρτημα; 

σελ.  456,β'  «ε^'ώ  δια  ταντα,  μχ]  γίΧων  οφλων  λάθοο,  περί  την 
κεφαλήν  έξήμμαι  ηηνίκην  τινά  Άρφ.   Άπ.  898ί>. 

Οΰχϊ  δ^λων  άλλ'  ό<|)λών  ό  Αριστοφάνης  εγραψεν.  Ό  Βερν  γρά- 
φει έν  σελ.  914  « Άόρ.  ώφλον  δφλω  δφλοιμι  όφλεϊν  όφλών»  "Ωστε 
και  ένταΰθα  τα  βιβλία  έξ  ών  παρέλαβε  πταίουσιν,  οΰχϊ  ό  Βερναρδάκης. 

σελ.  4 6 3, α  αΤό  θηλ    έξέτις  {κατά   το   ηολΐτις))^ . 

Πόσον  ώραϊα  παραβάλλει  ό  Βερν.  «Το  Οηλ.  έξΕτίς  κατά  το  πο- 
λίτις»!  ΟύχΙ  κατά  το  πολϊτις  άλλα  κατά  το  ίκέτις,  υπηρέτις, 
εύεργέτις,  δραπέτις,  εννέτις,  εύρέτις,  κτλ, 

σελ. 4 65, α'  «έξίεΐ  δ^  οντος  {Ενφρήτης)  ίς  την  Έρνθρην  θάλασσαν)^. 

Πλημμελώς  έ'χει  ή  έκφορα  έξίεΐ"  άναγκαίως  δ'  έχει  ν'  άναγνωσθη 
έξίεϊ  (ϊδε  Κόβητον  έν  τη  Μνημοσύνγι  1883,  σελ.  71.  Πρβ.  καϊ 
Λόγιον  Έρμήν  1867,  σελ.  344  καϊ  ΆθηνΧν  Τόμ.  Ζ',    σελ.    306). 

σελ.  4  71, β  «εξθ3  μέλλ.  του  έχο3)). 

Πόσον  δύσκολον  !  Έμνημόνευσε,  φαίνεται,  τον  μέλλοντα  ες63  τοϋ 
ρήματος  ε^ζ^ω  ό  Βερν.  ϊνα  μη  τυχόν  γένηται  σύγχυσις  προς  τό  επίρ- 
ρημα έξω ! 
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σελ.  478. α  «έπαλαλάζοί  μέλλ.  έπαλαλάξω». 

Έν  Λεξιχω  Έριχηνευτικω  των    Ενδοξότατων   Ελλήνων  Ποιητών 
και  Συγγραφέων  (χνημονεύει  [/.έν  τον  παρά  τοις  (χεταγενεστε'ροις  άπαν- 
τώντα  αέλλοντα  έπαλαλάξω,  ούχΐ  δε  καΙ  τον  παρ*  Εΰριπίδιη   Βάκχ., 
593  έπαλαλάξομαι. 

σελ.     4 85, α    ασεμνότης  ης  Ιηανθεί    τοίς  ψενδεαιν    αϋτον    και    τγ} 
7ίθΐηηκΐΐ  τέχ*η  (ττ]  νψιπετεΐ). 

Ό  Βερναρδάκης  έποιήσατο  ένταϋθα  χρηιιν    του    ύψιηετεΐ    κατά 
την  των  ιχεταγενεστέρων   συνήθειαν.    Και   δ[λως  άλλοτε  έχλεύασε  τον 
Χατζιδάκην    γράψαντα    «τάς    ί/ιΙ/ίπετεϊς    και  φανταστικάς-    έκείνας  ' 
γλωσσογονικάς  έρευνας»     ("Ιδε  Ποίκίλ.    Φίλολ.    σελ.    309-318   και 

319-322). 

σελ.  511   αίηιζώνννμι  :   τνητονται    έπεζωσμένοί  και   φαίνονοαι 
τονςμαζονς».   'Ηρόδ.   2,85. 

Οΰ•/ί  έπεζίοΣμένοΛ  εγραψεν  ό  Ηρόδοτος  άλλ'  έπεζωμένοι. 
Ί^ε  Κον.ον  ίν   Άθην.  Ύοα.  ΙΖ',  σελ.   439-444. 

σί>.  522, β  (ίΐκίνησαν  το  ενδιαφέρον   τοΰ   Κύρου». 

Ένδΐα(|)έρον  [ϊηΙβΓβί)  γράφει  ό  φεύγων  τά  φραγκάττικα  και 
τους  φραγκίζοντας  αεΐΛφό[Λενος.  Ούτως  εγραψεν  ό  Βερν.  και  σ.1127 
«αέγα  ενδιαφέρον». 

σελ.  526, β  ααν  χαΧ  συνεστήθη». 

Πόσον  κομψον  είναι  το  συνεστήθη  !  !  Κατά  τούτο  και  παρε- 
στήθη,  κατεστήθη,  κτλ. 

σελ.  3Ι,χ'    αάγρυξία— το  μηδέ   γρν^αΐϊ). 

γρ     γοΰξαί.  "Ιδε   Κόντον  έν   Έφη(Λ.   Φιλοι/.αθ.    1879,   σ|λ.  84. 

σελ.  52 7, α  «έπιποιμνιν  -ενός  ό,  ποιμήν  θεαΐ  δ'  έπιποιμέ- 
νες  ειαίν  μ,  131η. 

*Η  πρέπει  νά  γράψω^Λεν  [χετά  τοΰ  Νααοίί  «θεαί  δ'  έπί  ποΐ[/.ένες 
εΐσίν»  ή  έπίποίνιενες.  Ό  Ήρωδιανός  γράφει  έν  τΫί  Έπιτοιχή  της 
Καθολικής  Προσφδίας  σελ.  7,21  Σμιδ.  «Τά  εις  ΗΝ  από  ρητών  ήτοι 
διαλεγοι/,ένων  των  εις  εις  ΗΝ  βαρύνεται,  οίον  Έλλην  φιλελλην,  εΐ- 
ρην  αελλείρρην.  ποιμήν  άρχιποίμην»  ("Ιδε  και  Γεώργιον  Χατζι- 
δάκιν  έν  'Λκαδ  "Αναγν.  Τόα.  Α',  σελ.  243).  Παρασημειωτέον 
δ'  ότι  τά  υπό  τοΰ  Λοβεκκίου  έν  τοις  Παρχλειπομένοις  σελ.  Ι  95  κέ. 
γεγραυ-αενα  δεν   είναι  πάντα  ακριβή. 
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τελ.    527   «έπιπταίρω  πταρνίζομαΐ)) . 

Τί  είναι  αύτο  τό  έπιπταίρο)  !  ! 

σελ.  530, β  απαραγγέλλω  νά  μοι  κάμνίτε»  και  σελ.  53 1, α 
(ίνα  μη  κάμνατε  κανένα  νεωτερισμόν» . 

Χαριε'στατος  (Λακκαρωνισρ,ός  το  «νά  (λοι  κάμνατε»  καϊ  το  «νά  [/.γ; 
κάμνίτεί). 

σελ.  535, α  ατάς  εχννον  γύρω  γύρω». 

Κατά  τον  Βερναρδάκην  πρέπει  νά  γρά(ρω[Λεν  καϊ  απάγει  η  έρχε- 
ται τοίχω  τοίχω»  και  «γιαλω  γιαλω  πηγαίναμε»  !  !  Τί  λέγει  ό 
κ.  Χατζιδάκις  ;  Ίσως  ό  Βερναρδάκης  (λεθήρ(Αθσε  το  γύρω  γύοω 
κατά  τό  άρχαΐον  χύκλω  !  ! 

σελ.  5 3 4, α  αάντενττοιεΐ}) . 

γρ.  άντ'  ευ  ποιεί. 

σελ.  566, β'  ίίίρμαΐος  3  και  "Αττίκ  ερμαιος  2:  έρμαια  δαιμόνων 
δόσις  ΑΙοχ.  Ευ  μ.  947» 

ΠαρακαλοΰίΛεν  τον  κ.  Βαρναδάκην  νά  [^.νηαονεύση  καΙ  εν  ΐλόνον 
παράδειγμα  του  δικαταλήκτου  ερμαιος. 

σελ.  576, β  «εταιρεία,  Ίων  έταχρηίη  ή  {ή  δια  τον  ει  γραφή, 
ώς  φαίνεται  και  εκ  τον  Ίωνιχοΰ  τύηον  και  εκ  του  μέτρου,  εϊνε  ορ- 
θότερα της  δια   του  /». 

Πρόσθες  «και  έκ  των  επιγραφών»  ("Ιδε  Άθηνάν  Τόμ.  ΙΓ',  σελ. 
577.580). 

σελ.  577, α  λ.  έτερος.  Οι  ε!ς  α  ο  ου  ω  οι,  αι  καταλήγοντζς 
τύποι  τον  άρθρου  μετά  του  ε  τον  έτερος  η  μάλλον  μετά  τον  α 
της  αρχαίας  "Ατθίδος  άτερος  {του  διασωθέντος  ηαρά  τοις  Δω  ■ 
ριενοιν)  εκράθη  εΙς  μακρόν  α.  "Οθεν:  τά  έτερα  =  θάτερα,  ό 
ετερος=  άτερος,  τό  ετερον  =  θάτερον,  τοΰ  έτερου  =θα- 
τέρου,  τω  έτέρω  =  θατέρω,  οι  έτεροι  =άτεροι,  αί  ετεραι  = 
άτεραι». 

Ταΰτα  ό  Βερναρδάκης  αποφαινόμενος  άτοπα  πως  λέγει,  διότι  εν 
ω  γράφει  ότι  «οί  είς  α  ο  ου  ω  οι  αι  καταλήγοντες  τύποι  του 
άρθρου  μάλλον  μετά  τού  α  της  αρχαίας  Ατθίδος  άτερος  έκράθη 
(8ΐθ)  (γρ.  έκράθησαν)  είς  μακρόν  ά»,  επιφέρει  α  δΰ-εν  :  τά  ετερα  = 
θάτερα,  ό  έτερος  =  ατερος,  τό  έτερον  =ι^άτερον,  τοϋ  έτερον  = 
ν-ατέρον  κτλ. «."Επειτα  προς  θεού  είναι  δυνατή   παρά  τοΐς  Άττικοίς 
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τοιαύτη  κράσις  ;  Είνε  δυνατόν  το  ό  +  ετερος  και  τό  τό  + έτερον 
και  τό  τοϋ  + ετέρου,  κτλ.  να  συγκραΟώσιν  εις  τό  άτερος  και  θα- 
τερον  και  θατέοον,  κτλ.  Έαν  τοΰτο  συνέβαινε,  θα  ειχοαεν  ουχί 
άτερος  άλλ'  οϋτερος  και  θοΰτερον  και  θουτέρον,  κτλ.  ("Ιδε  Γ. 
Χατζιδάκην  εν  Άκαδημ     Άναγν.  Τόα.   Β',  σελ.    128). 

σελ.   585, β'  ακαϊ   δνομα   τη   χολάπει   ταυι^— ώς   εύθυνούαης   της 
δίκης,  εύθϋναι  Πλάι.   Πρωταγ.  σελ.  326,  ΑΊ). 

Ουχί  της  πληΟ.  ονομαστικής  εύθϋναί  έποιήσατο  χρήσιν  ό  Πλά- 
των αλλά  της  πλη6.  ό-'.  εΌθυναί"  ταύτης  ο'  ή  ένικη  ονομαστική 
είναι  εϋθυνα  και  ουχί  ευθύνη.  Περί  του  τύπου  εϋθυνα  -  ευθύνη 
ϊδε  ΜβϊδΙβιΊιαηδ  έν  Οταητ/ΊίαΙ.  άβη  ΑΐίΪ8ο/ι.  Ιη80ΓΪβ.  σελ.  119 
έκδ.  γ'  και  ΥοβΙΏβΙ  έν  τγϊ  έκδόσει  των  Δηρ.οσθένους  Δημηγοριών  σελ. 
137  8  και  Θησ.  Στεφ.  Τόμ.   Γ',  σελ.    2281. 

σελ.  585, α'  λ.  εύθύνω  (ίητερνγωκή  τόνδ' οίωνόν  γνώμη  στο- 
μίων άτερ  εύθύνων  ΑΙσχ.  Πρ.  302». 

Ώς  λέγεται  ποδοόκης,  άνεμώκης  λεκτέον  και  πτερυγώκης. 
Γράφε  λοιπόν  ατόν  ητερυγώκη  τονδ'  οίωνόν  κτέ  ».  *Ίδε  Λοβέκκιον 
εις  Φρύνιχ  σελ.  537. 

σελ.  591  «εύνοος  εύνοον,  Άττ.  σννηρ.  εύνους,  εϋνουν  ■πληθ. 
ευνοι  καί  γεν.  εννόων,  «ατά  την  β'  Άττικήν  κλίαιν    άλΧ  ενρηται 
και  ετεροκλίτως   οι  εύνους  Ιν  ίηιγρ.   Άττ.  του  300°^  ετονς  τι.   Χ 
ομοίως  καΐ  [Αυσ.]  8,19  και  εν  'Απ    Φίλήμ.  222ί). 

'Ικετεύομεν  τόν  Βερναρδάκην  να  εΐπτι  ήμϊ/  κατά  ποίαν  'Αττικήν 
δευτέραν  κλίσιν  εσχηματίσθη  ή  γεν.  πληθ.  εννόων! !  Πχντως  ή 
β'  Άττικίι  αύτηκλίσις  θά  όνομασθγΐ  Βερναρδάκειος.  Κχί  τότε  ή 
έν.  όνομ.  του  κου^ονόων  ορνίθων  (Σοφ.  Άντιγ.342)  θά  εΐνε  βέβαια 
ό  κουί^ονόως  δρνις  !  !  !  Περί  του  εύνόων  ήδύνατο  νά  γράψγ)  ό  Βερ- 
ναρδάκης «εύνόων  άσύν.  γεν.  του  εύνοος»  η  τό  πολύ  «γεν.  πληθ. 
του  μτγν.  εύνοες,  ώς  κουφόνοες,  μεγαλόνοες,  παχύνοες, 
κρυ\|τΐνοες»,  περί  ών  ϊδε  Κόντον  έν  τω  Περιοδικω  Συγγράμματι 
Σωκράτει  Τόμ.  Β',  σελ.   24-25,  (1875). 

Ότι  δε  ό  Λυσίας  (η  Ψευδολυσίας  κατά  τόν  Β.)  δεν  ε^^'ραψεν  εύ- 
νους δντες»  άλλ'  εύνοί  οντες  θά  μάθγ)  ό  αναγνώστης  έκ  των  ύπό 
του  Κόντου  γεγραμμένων  έν  τω  μνημονευθέντι  περιοδικω  Συγγράμ- 
ματι σελ.   78-82. 
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σελ.  592, β '  αεϋπατρις  -ιδος  ή  θηλ.  τον  ευπατρίδης,  ή  έξ 
αγαθού  {ευγενούς)  ηατρός.  Παρά  Σοφ.  Ήλ.  1082:  τίς  άν  εϋπατρις 
ώδε   βλάατου) . 

Καιά  τόν  Βερναρδάκην  λεκτέον  καΐ  ακακόπατρις  -ιδος  ή,  θ/ιλ. 
του  κακοπατρίδης.  Πάρα  Θεόγν.  193  «αυτός  τοι  ταύτην  εΐδώς 
κακόπατρίν  έοΰσαν  εις  οίν.ους  άγεται,  χρή[7.ασι  πειθόυιενος»  Έπε- 
θύ[Λθυν  να  [ΛάΟω  που  έοιδάχθη  ό  Βερν.  την  θαυαατίαν  αΰτην  γραα- 
^χατικην. 

σελ.  606, α'   «έπεκαλέσθπ  τάς  Έρ.η. 

Πότον  κοαψός  ό  αόριστος  επεκαλέσθη !  ! 

σελ.  62 4, α  αηθελον  άνεχθη». 

Έαν  του  άν-εχθώ  άφαιρεΟΫ)  ή  πρόθεοΊς  ανά  τι  θα  ύπολειφθί) ; 
Τό  έ^θώ*  τοΰτο  δε  τι  είναι;  ας  άπαντήσγ)  ό  Γρηγ.  Βερναρδάκης 
("Ιδε  ΚόΜτο"^  έν  Γλωαο.   Παρατ.  σελ.    452  κέ.). 

σελ.  630,α  «ενίΟΓί  καϊ  παθ. — ήγή&ην  άντϊ  τον  ήγησ'ά|αην 
Πολναιν,   2.31ί). 

Παρά  τω  Πολυαίνω  νυν  ουχί  ήγπθέντες  κείται  άλλ'  οίηθέντες 
(Ίδε  Ποικίλ.  Φιλολ.  σελ.  264-265). 

σελ.  636, β  (.αιααάω,  ήττάω,  ήττήσ'ω,  ίάττησα,  ηττηχα• 
τιάντα  ταΰτα  μτγν .  ήσσάομαι  ητχάομαι,  νέον  Ίων.  έσ'σΌ'ΰυ,αΐ  (εκ 
τον  -όομαι,  χα\  Κ.  Δ.  εν  Κορ.  12.13  ηΰύόθ]χαχ^  ό  δ^  Ηρώνδας 
εν  8,19  έΟΰΤώμαι  κατά  τό  φαινόμενον)  ήδη  άπδ  του  Ήροδ.  και 
των  Αττικών  ενχρηατονϊ) . 

Παρατηροΰμεν  δτι  ό  λεξικογράφος  έν  Λεξικώ  Έρ(χηνευτικω  των 
Ενδοξότατων  Ελλήνων  ποιητών  και  συγγραφέων  άναφε'ρει  μεν  τό 
ήττώ  άλλ'  ουχί  και  την  σημασίαν  αύτοϋ  (=ποΐώ  ηττάσθαΐ  ή 
νικώ).  Περί  δε  του  παρά  τω  Ηρώνδα  η  Ήρωδο}:  απαντώντας  έσ"- 
Οώ^αΐ  γράφει  ό  Κόντος  έν  τ9)  'ΑΟηνα  Τόμ.  ΙΖ' ,  σελ.  335  «Άνα- 
γνωστέον  δ'  ίσως  εο^σωμαΐ  κατά  χρόνον  παρακείαενον  ίωνιστί  έσχη- 
ματισμένον» . 

σελ.  646, β  (ίθιγγάνομαι  (^μ.  άορ.  έΌ^γόμην)» . 

Μέσος  αόριστος  έθίγόμην  ουδέποτε  υπήρξε,  κακώς  δε  παρά  τφ 
Θεμιστίφ  άνεγνώσθ/)  «έν  ω  θίγοιτο  αν  τις  αΰτοΰ  και  άντιλάβοιτο» 
άντΐ  του  θίγοι  τ' άν  ("ίδε  Κόβητον  έν  Μη6ηΐ08.  1862,  σελ. 
254). 
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σελ.  647,β'  ατεθναναι  {ίκ  του  τεθναέναι)  Άη.  Μίμνερμου 
2,10ί>. 

Παρά  τω  Μιι>.νέρ[Αω  νυν  φέρεται  ούχϊ  τεθνάναι  άλλα  τεθνάμεναι 
«αύτίκα  τεθνάμεναι  βέλτιον  η  βίοτος»  σελ.  31  Ηίΐΐ.).  Έαν  ό'  ό 
Βερν.  άνεγίνωσκε  τα  ύπο  τοϋ  Κόντου  διειληααένα  έν  τω  Λογίω 'Ερ^ΑΥ) 
σελ.  23-26,  δεν  θα  εγραφεν  ότι  ό  Μί[Λνερ|Λθς,  ποιητής  τοΰ  έκτου 
αιώνος  π.  Χ.,  είπε  τεθνάναι  [/,ετά  (Αακρας  της  παραληγούσης.  Έκ 
των  έν  τω  Λογίω  Έρρι,ί)  υπό  τοϋ  Κόντου  γεγρααΐΛενων  [χνηαονεύομεν 
τάδε  αΤό  βέβαιον  και  άναντίλεκτον  εϊνε  οτι  ό  Αισχύλος  όέν  είπε  τε- 
θνάναι. Οί  παλαιοί  ποιηταΐ  ήσαν  ακριβέστατοι  περί  τά  τοιαύτα 
καί  φυλακτικώτατοι  νόαους  αυστηρούς  και  απαράβατους  αεταχειρι- 
ζόυιενοι  και  ουδέποτε  ουδέν  έτόλ[Λων  δυνά(Χ6νον  νά  οιαφθείργ)  την  φύ- 
σιν  αύτην  της  Ελληνικής  γλώσσης.  Οί  μεταγενέστεροι  έτάραξαν  και 
συνεκύκησαν  τά  πάντα.  Ύπ'  αυτών  ού  [ΑΟνον  τεθνάναι  έλέγετο, 
αλλά  και  άποδράναι,  διαδράναι  (άντϊ  του  -δράναι),  κτλ.,  ύη- 
■μάναι  (άντΙ  του  σημάναι  ή  κάλλιον  σημηναι),  §άθι  (άντι  τοϋ 
βήθι),  κτλ.  κτλ.  "Ιδε  τό  χαριέστατον  ποίη(χα  δπερ  Χρίσ^τός 
Πάσχων  επιγράφεται  στίχ.  473:  ποθώ  τεθνάναι,  ζην  δ'  ετ' 
οΰδαριώς  φέρω"  698  «ποθώ  τεθνάναι,  ζην  δ'  ετι  οΰδα{Αώ;  στέ- 
γω>  κτέ. 

σελ.  659,β,4  αηροο^ληθείσης  ί/περη^ανείας». 

γρ.  ύπερη^ανίας  ("Ιδε  Κόντον  εν  Γλωσσ.  Παρατ.  σελ.  396  κΙ.). 
Έγραψε  δ'  ό  Βερναρδάκης  και  αέξ  ύπερα^ανείας»  και  «-[Αετρίαζε 
τ-ίΐν  Όπερη^άνΕΙάν  σου»  έν   σελ.    471, α, 3  καί  σελ.    1308. 

σελ.  729, β '  «άνεν  κονίι;ς  'Αρφ.  Λυσ.  470ΐ) 

Γρ.  άνευ  κονίος.    Ό  Αριστοφάνης  δεν  είναι  Ίων. 

σελ.  724,β  λ.  κνάω  «Προοτακτ.  κνή  Λ  639ι>  καί  σελ.  725,  α' 
ακνη   ηροατ.  τοΰ  κνάωι> . 

Τά  καλά  δις  καί  τρις  ό  Βερναρδάκης.  Νοαίζει  ό  λεξικογράφος  δτι 
τό  απαντών  Ινταϋθα  κνη  προατακτικήν,  άλλ'  εάν  καί  ΐΛίκρόν  τον 
νουν  προσεΐχε,  θά  εβλεπεν  δτι  οΰ/Ι  προστακτική  είναι,  άλλα  παρα- 
τατικός «έπί  δ'  αιγειον  κνη  τυρόν  κ,νήστι  χαλκείτ),  έπί  δ  άλφιτα 
λευκά  πάλυνεν».  Φαίνεται  δτι  τό  ίηΐρβΓ.  [ίηΐρβΓ/βοίϋ/η)  τ.  ε. 
παρατατικός  ύπελήφθη  υπό  τοΰ  κ.  Γρηγορίου  Βερναρδάκη  ΐίϊΐρβΓ. 
{ίηιρ6Γαίίνα8)  ήτοι  προστακτική.  Δεν  είσαι  ό  πρώτος  κ.  Βερναρ- 
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δάκνι.  "Ιδε  και  πάθηρια  {χακαρίτου  Πανταζίδου  έν  Άθηνας  Τόιχ.  Α', 
σελ,  412  «εΐσα  —  έπικ.  άόρ.  α'  ενεργητ  ελλειπτικός,  εις  δν  υπάγε- 
ται ώς  παρατατ.  τό  εϊσον»  ! ! 

σελ.  634, β'   «εω   γεν.  τον  εως  (^ώς)». 

"Εω  :  δεν  δύναται  να  είναι  αιτιατική  ;  Και  αΰτη  μάλιστα  είναι  ή 
σημειωτέα. 

σελ.  6 7 4, α  ακαχχηαι,  'Οδ.  λ.  74»  και  σελ.  6 7 4, β  «χαχκεΓα*  χαΐ 
χακκήαι  ΐδε  κατακαίω». 

Την  μεν  λέξιν  κατακαίθ3  ό  λεξικογράφος  δεν  μνημονεύει,  μνημο- 
νεύει δε  το  ακατακήαι  άόρ.  του  κατακαίω».  Το  συμπέρασαα  είναι 
ότι  ουδέν  μανθάνει  ό  άναγινώσκων  τό  λεζικόν  περί  τοϋ  τύπου  κακ- 
κεϊαι. 

σελ.  724, β'  αέκνησά|χην  μτγν.  άλλα  προσκνήσασθαι  Ξεν. 
Απ.  1,  2,  30». 

Ταύτα  γράφει  ό  Βερναρδάκης  αντιγράφων  εκ  της  Γραμματικής  τοΰ 
ΚυΗηβΓ-ΒΙαβδ.  Άλλα  νυν  πασαι  αί  εκδόσεις  έ'χουσι  παρά  τφ  Ξεν. 
αέπιθυμών  Εΰθυδήμψ  προοίκνησθαΐ».  Γράφει  δ'  ό  ΚϋΙΐηβΓ  έν  τή 
έκδόσει  των  Απομνημονευμάτων  τοΰ  Ξενοφώντος  σ.  82  (1841)  απροοΓ- 

κνΐτσθαι:  δΐο  οοΡΓβχίΙ  ΒϋΙΐΓΠ.  Άά  ΡΙίΐΙ.  Οογ».  ρ.522.βά.  Ηάρί. 
ναΐ^αΐυπίΐ  προσκνήσασθαι;  Α1(3.  δίβρίι.  Μ.  βΐ  Η.  8βΟ.  ΙΏ.  ΗαΒβηΙ 
προσκνασθαι  ;  ΡαΓ.  Η.  6ΐ  ΙϋΠΐ.  προσκνίσθαι»  ("Ιδε  και  Γ.  Διν- 
δόρφιον  έν  τή  έκδόσει  τών  Ξενοφ.  "Απομνημονευμάτων  σελ.  19 
Όξ.).    ^ 

σελ.   773, α'  αοταν   ό   χάλυξ   αρχίζει  {βίο)  ν'  άνοίγ^]». 

Γραπτέον  κάλλιον  «όταν  ή  κάλυξ  άρχίζη  ν'  άνοιγνι».  Όρθώς  ό 
Βερναρδάκης  έν  σελ.  680, α'  γράφει  «εις  τάς  κάλυκας  τής  γής». 
Περί  τής  εκφοράς  η  κάλυξ — ό  κάλυξ  ιδε  Κοντον  έν  Γλωοτ.  Παρα- 
τηρ.  σελ.  362-4. 

σελ.  728, α'  αν^ώρο^ον  αλσοςι». 

Γρ.  ύ\|ίόρθ^θν.  Έν  τή  έκδοσει  τών  Ηθικών  τοΰ  Πλουτάρχου 
εγραψεν  όρθώς  μεν  νι|τ<ίρο<^ον  σελ.  22, δ '  (Τομ.  Α',  σελ.  53,11), 
εσφαλμένως  δέ  χ9υ(Τωρό(])ω  σελ.  329, ε'  (Τόμ.  Β',  σελ.  416,25). 
Σάλος  σάλος !  ! 

σελ.  792, β'  «|ΐελάγκερος2,  χαΙΆιτ.  μελαγχερως  Λισχ.Άγ. 
1118.   Τό  χωρίον :  άπεχε  της  §οός  τον  ταϋρον  έν  πέπλοισιν 
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[μάλλον  έν  πέπλω  νιν)  μελαγκέρω  {?}  -ρων)  λαδοϋαα  μηχα- 
ν/ιματι  τΰπτει». 

Ή  παρά  τω  Αΐι^ύλω  δοτΐ)ίη  |χελαγκέρω  όρίΛωμένγ)  ές  όνοακ- 
στικής  μελαγκερως  κατ*  οΰδένα  τρόπον  ήδύνατο  να  εχη  τόν  τόνον 
έπΙ  της  παρεσ^^άτης.  Ό  ορθός  τονισ[ΛΟς  είνα'.  υ,ελάγκερω.  [Ιρβ.  Αίτχ. 
Προα.  588  «κλύεις  φθεγιχα  τας  ^ούκερω  παρθένου;».  Άλλα  δεν 
πταίει  ό  Βερναρδάκνις,  πταίουσι  τά  βιβλία,  έζ  ων  παραλα[Αβάνει. 
Περί  των  έκ  τοΰ  κέρας  συνθέτων  επιθέτων  ϊδε  Κόντον  έν  τή  Έφη- 
{Λερίδι  των  Φιλο^Λαθών  1880,   σελ.  97-109. 

σελ.  793  «μελεόπονος  2.  ε'^εργ.==ό  μέλεα  {άϋ•λια)  έργα  ηονή• 
σας  [δράσας),  ΑΙαχ.  'Επτ.  945,  πρ§.  ηολνπονος  Πέρσ.  32.Ί.\ΑντίΘ. 
μελεοπαΟϊίς. 

Γράφει  δέ  και  ό  ΥΥΡϋΙίΙβίη  εν  τ95  έκδόσει  των  Σωζοαένων  Δρααά- 
των  του  Αισχύλου  Το[λ.  Α',  σελ.  456  «μελεόπονος,  ό  άθλια  και 
δακρυόεντα  έργασά[χενο;  έπί  ενεργητικής  σηαασίας.  Πρβ.  Πέρσ.  323 
πολύπονον  δόρυ  νωμών». 

'Αλλ',  ώς  λέγεται  έν  τη  Ελληνική  γλώσσγ)  (ίρκίτοπόνος  και 
άρουροπόνος  καϊ  γεωπόνος -γεηπόνος-γαπόνος  και  έργο- 
πόνος  καϊ  δακρυπόνος  και  ιοίτοπόνος  και  ματαιοπόνος  και 
νυμι^οπόνος  καϊ  όιίτοπόνος  έπΙ  ενεργητικής  σημασίας,  οΰτω  νοαί- 
ζθ{Λεν  προσήκον  είναι  να  λε/θή  καϊ  μελεοπόνος  παροξυτόνως,  οΰχι 
μελεόπονος  προπαροξυτόνως.  Τουναντίον  δέ  τοΰ  μετά  παθητικής 
διαθέσεως  κειμένου  παρ'  Εΰριπίδϊ)  'Ιφιγ•  Αύλ.  1072  «όπλων  Ή- 
(^ακίτοπόνων  ( =  τηφαιστοτεύκτων  )»  ή  ονομαστική  είναι  όπλα 
ήι^αιστόπονα.  Τό  πολΰπονος  =  πολύμοχθος  είναι  εντελώς 
διάφορον. 

σελ.   797  <ίΐιζ\χζτΐ]χένος=μεθειμένος  τοϋ  μεθίημί)) . 

Έν  λ.  μεθίημι  οΰδένα  λόγον  ποιείται  ό  συγγραφεύς  περί  τοΰ  με- 
μετιμένος,  δ  ώφειλε  να  διευκρινήστ).  Ό  Κόντος  διέλαβεν  περί  τοϋ 
πράγματος  έν  τη  'Αθηνα  Τόμ.  Ζ',  σελ.  303-7.  Γράφει  δ'  έν  σελ.  306 
αΤόν  τύπον  μεμεθεΐμένος  εΰρομεν  παρά  Λαονίκφ  τω  Χαλκοκον- 
δύλγ)  σελ.  170.22  «Μωσής  μεμεθεΐμένος  καϊ  αφεθείς  υπό  Τεμή- 
ρεω  βασιλέως  έκομίζετο  έπί  την  πατρωχν  χώραν»,  άλλ'  οΰό  ελα- 
χίστη υπάρχει  πιθανότης  ότι  -τοιούτου  τύπου  ό  Ηρόδοτος  χρήσιν 
έποιήσατο.  Αλλόκοτος    δ'  ήμϊν  φαίνεται  ή  εκφορά  ΜΕμετ-Ι-μενος 
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και  οΰόΧ[λώς  άιχφιβχλλομεν  δτι,  ώς  εγράφη  ύπο  του  Ηροδότου  |χετ- 
ίετο  και  μετείθη  καΐ  ■μετείσ'θω,  οΰτω  και  μετειμένος,  ο  αετέ- 
βαλον  οί  βιβλιογράφοι  είς  τό  ΜΕμειειμένος  καΐ  μεμετίμένος, 
περί  ου  ό  Κούρτιος  λε'γει  εν  τω  περί  'Ρ/)αατος  συγγρά[Λ(χατι  Τόμ. 
Β',  τελ.  170  έκδ.  β'  «μείΛετιαένος  —  ΒϋοΗ  ΐπΐ  δίαίΠΠίνοοαΙ  ΒβΙΐΓ 
&υίί&11βη(1)) 

σελ.   797   αμέμηκα  Γ(5ε  μηκάομαιΐ) . 

Μάτην  όμως  ζητεί  ό  αναγνώστης  τό  μηκάομαΐ  εν  τω  οίκείω 
τόττω. 

σελ.  828, β '  «μυρμηκιά  {-ία). 

Μόνον  τό  πρώτον  ορθόν.    ΙΙρβ    σφηκιά,   ροδωνικ,   ίωνιά. 

σελ.  833, α'  <ί*Η  δια  του  Ι  γραφή  νί^εΐ  πλημμ.  ιδ.  Ήρφδιαν. 
1433    *ΙΙ  554  779». 

Προς  πίστωσιν  έπρεπε  να  μνημονεύσγ)  δτι  η  δια  διφθόγγου  γραφή 
νεί^ειν  εύρηται  και  έν  έπιγραφγ  παλαιοτέροίί  ("Ιδε  Ποίκίλ.  Φίλολ. 
σελ.  758-59).  "Ο[χοιον  τω  νείί^είν  είναι  τό  άλεί^ειν. 

σελ.  872,α'  ((/7α0,  ώμόθην  ΊοαΤ  2,40.  υπ.  Δημ.  48,25  και 
ώμόσΰ'ην  {ώμόθψ  Ώιηά.)  Ξεν.  Έλλ.  7,4,10.  υπ.  Άη.  Ύπερείδ. 
204  [233).  δμοαϋ'ήαομαι  ^Ανδοκ.  3,34  όμ^5μοται  ΑΙοχ.  Άγ. 
1283,  άνθ'  ου  αραρε  γάρ  Οίη(ί.  51  εξ  άρχ  Λεξικογράφων.  Δημ. 
20,159.  ξυν-  Άρφ  Λυσ.  1007  και  όμώμοοται  Ενρ.  'Ρήσ.  816. 
Άριοτ.  'Ρητ  13  7  7^^  11,  γ'  πληθ.  όμώμονται  Άνδοκ  1,98 
εννόμωι». 

Τό  γ  πληθ,  όμώμονται  τό  έν  νόιχω  παρ'  Ανδοκίδη  απαντών 
δεικνύει  συμφανεστατα  ότι  κατ'  ούδε'να  τρόπον  ητο  δυνατόν  ό  παθ. 
παρακείαενος  να  έ'χτ)  Σ,  τουλάχιστον  παρά  τοϊ;  παλαιοϊς.  Νομίζοιχεν 
δ'  δτι,  ώς  έλέγετο  άϋοΰται-ιχρόθπ,  άρήροται,  οΰτω  και  ομνυ- 
ται -ο'ίμόθη-όμώμοται,  κτλ.  Περί  του  πράγαατος  θα  γράψωαεν 
τα  δε'οντα  άλλαχοΰ. 

σελ.  918, β'  «παίζω -παιξοΰμαι  ό  Συρακόο.  εν  Ξενοφ.  Συμποσ. 
9,2.  ^Λττ.  πάντως  παίσομαι  —ίηαιαα  (έπαιξα  μτγν.  καΐ  Πλάτ. 
Εύθυδ.  2 78, ο  κατά  τους  πλείστους  και  αρίστους  κώδικας,  άλλως 
άείποτε  έπαισα». 

Νοαίζει  ό  κ.  Βερναρδάκης  δτι  ό  μέλλων  του  ρ.  παίζύ^  εάν  έσχη- 
ματίζετο   ΰπό   τών   Αττικών,    θά    ήτο   πάντως    παίοΌμαΐ.     Άλλ' 
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ήαεϊς  συαβουλεύουι.εν  τω  κ.  Βερναρδάκγι  νκ  σπεύδη  βραδέως  και  να 
^Ύΐ  (χαντεύτηται,  διότι  αό  Ελληνικός  διάβολο;  ϊ/α  πολλά  ποδάρια». 
Έαν  εγραφεν  \ύ(χ>ς,  ίσως  τό  πραι^'μα  θα  έκολάζετο.  "Επειτα  είναι 
ορθόν  ακολουθών  τις  τοϊς  άρίττοις  άντιγράφοις  και  αη  τη  νενορΜ- 
συιένη  πάρα  τοϊ:  Άττικοϊς  συνήθεις  να  γράψη  παρά  τω  Πλάτωνι 
Ευθυδ.  578,0  παϊξαΐ  καϊ  [χη  παϊσαΐ  ;  Όρθώς  ό  Μωραίτγ);  έν  τνί 
έκδότει  τοϋ  Πλάτωνος  Τό[Λ.  Β',  σελ.  643  εγραψί  παϊ(?αΐ  καί  ούχΙ 
παϊξαί.  ΙΙερί  των  κινηαάτων  του  ρήαατο;  παίζύ)  ΐδε  Κοοητον  έν 
τγί  Μνημοσύνχι   1875,   σελ.  359-365. 

σελ.  941    (ίδπερ  νίπτω  είνε   ίδιον   των   μεταγ.  ' Αττίκ    συνθ.   ακο- 
νίζω,  χαΐ   εκνίζω — Μέα.    νίζομαι — άπονίζομαΐ   'Οδνσσ.    ο.    119» 

και  σελ.    941    αμη   ταντα   παραύδα   κηδομένη    ηερ,     χρώτ^    άπονί- 

« 

πτεσθαι  'Οδυσο.  σ,  179». 

Έν  τω  αΰτφ  γωρίω  ('Οδυσσ.  σ,  179)  ό  συγγραφεύς  νομίζει  δτι  ό 
'Οαηρος  έγραψε  και  άπονίζεσθαι  καί  άπονίπτεσ'θαι.  Δεν  πταίει  ό 
Βερν.,  πταίουσι  τά  βιβλία,  έζ  ών  παρέλαβεν.  Ό  άοίδΐ(χος  Κόντος  γράφει 
έν  τω  Λογίω  ΈρμΥ)  σελ.  367  (1867)  αΠαρ'  Ό(Ληρω  Όδυσσ.  Σ,  179 
άναγινώσκεται  «)^ρώτ'  άπονίπτεαθαΐ  και  έπιχρίεσθαι  αλοιφή». 
Άλλ'  ό  ποιητής  είπεν  άπονίζεθθαΐ,  καθάπερ  έν  'Ιλιάδ.  Κ,  572 
ααΰτοϊ  δ'  ίδρώ  πολλόν  άπενίζοντο  θαλάσσγι»  κτλ.  (Πρβ.  καί  Μνημοο•. 
1876,  σελ.   273). 

σελ.  953, β'   «πάσάμενος  μετοχ.    τοϋ  άχρ.  πάομαι». 

Τό  πάσ'άμενος-πασ'σά^ιενος  οΰχϊ  (^ι.ετοχ^η  τοΟ  άχρηστου  πάο- 
μαι  είναι  αλλά  του  πατέθ|χαι,  ου  παρά  αέν  τω  Ό[Αήρω  ό  αόριστος 
(έ)παα((ϊ)ά|αϊΐν  καί  ό  ύπερσυντέλικος  έπεπά(?μην  καϊ  τό  έπίθετον 
άπαοίτος  ευρίσκεται,  παρά  δε  τω  Ήροδότω  ού  αόνον  ό  αόριστος 
αλλά  καί  αυτός  ό  ένεστώς  πατέο^χαΐ.  Μετοχή  τοϋ  άορ.  τοΰ  άχρη- 
στου πάθ|χαι  είναι  τό  πάσάμενος  (  =  κτησάίΑενος).  'Εκ  της  ριζης 
πά  παράγεται  καί  τό  πάμα.  Περί  τοΰ  έπασάμην  =  έκτησάΐΛην  καϊ 
πέπαμαι  =  κέκτη[χαι  ϊδε  V.  Ι1βΓ\νβΓ(1βη  έν  τν)  έκδόσει  του  "Ιωνος 
σελ.    164. 

σελ.  955  αΠαύσυ^ριν  δίκην  πυρός.  "Οτι  δια  της  διορθώσεως  ταύ- 
της αίρονται  πάντες  οι  προρρηθέντες  ενδοιασμοί,  ούόείς  πκϊτευω 
ν'  άρνηθη*  αν  δε  έχει  τις  άμφι^ολίαν  τινά  περί  της  λέξεως,  ας 
παρα^άλγι  τό  (^ίλυβρις,  ήΰύπολις,  όνηο'ίπολις,  ύ\|/ίπολις,  πιλ. 
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καΐ  ας   ενθυμηθη   ότί   και   αυτό   το   νβρίς   κείται    ώς  ίπίθετον  ηαρ' 
'Ηαιόδω  λέγοντι  αν€ριν  άνερα». 

Πρώτον  ό  Β,  γρ.  αούδεις  πκίτεύω  ν'  άρνηθη»,  δπερ  ούτε  εις 
τον  δ7)[Λώδη  ούτε  εί;  τον  καθαρεύοντα  λόγον  ανήκει*  έπειτα  δ'  ύπο- 
μιμνή^κει  προς  βεβαίωσιν  του  παΐ;σ"υβρΐν  δίκην  ότι  και  αύτο  το 
ϋβρις  κείται  ώς  έπίθ.  παρ'  Ήσιόδψ  λεγοντι  ϋβρίν  άνέρα.  Άλλ'  ούτε 
ή  τοιαύτη  τοϋ  υβρίν  παρ'  Ήσιόδφ  εκδοχή  είναι  βεβαία  ούτε 
ή  επιθετική  τοΰ  ΐτβρίς  χρήσις  ωφελεί  τι  ει;  βεβαίωσιν  του  επι- 
θέτου παύοτυβρίς,  έν  ώ  τό  δεύτερον  συνθετικόν  είναι  ούσιαττι- 
κόν,  ή  δε  επιθετική  σημασία  τοΰ  συνθέτου  έγκειται  έν  τω  πρώ- 
τω  συνθετικω  την  παύοΊ/οί'αν  την  ίίβριν,  τήν  παι/(ϊτικην  της 
νβρεως. 

Παρατηροΰμεν  δε  δτι  ώ;  λέγεται  υλεθρος  καχ  ^θόρος,  ούτω 
και  νβρίς  άνήρ  παρ'  Ήσιόδφ  "Εργ.  191  «μάλλον  δε  κακών  ρε- 
κτήρα  και  νβρίν  άνέρα  τιμήσουσι»  (Ιΐρόκλ.  «  Και  το  κακών  όε- 
Κτηρα  και  ΐτβρίν  αντί  τοΰ  κακοϋργον  και  ΰβριστήν  άνθρωπον.  Τοι- 
ούτον και  τό  παρ'  Ευριπίδη  έρίν  θυέστη  πόλειιον  άντΐ  τοΰ  έρι- 
στικόν  πόλεμον»).  Ενόμισάν  τίνες,  ώς  και  ό  συγγρ.  τοΰ  Λεζικοϋ,  δτι 
ύπήρχεν  έν  τή  Ελληνική  γλώσσγ)  πλην  τοΰ  ύβρίο'τής  και  έπίθετον 
ύβρις,  ό  ίτβρίς  άνήρ,  ούτινος  τό  οΰδέτερον  νβρί  ήθελησεν  ό  περί- 
φημος ΗβΓίΤίαηη  ν'  άποκαταστήσγι  παρ'  Αΐσχ.  Εϋρ.  785.  Άλλ' 
απιθανώτατον  τοΰτο  φαίνεται.  Ό  άνήρ  ό  μάλιστα  ύβρεως  άνάπλεως 
και  τήν  ύβριν  περί  πολλού  ποιούμενος  καί  άσπαζόμενος  δύναται  μετά 
τίνος  έμφάσεως  οϋχΐ  άτόπως  να  παρασταθή  τοΰτ'  αυτό  νβρις  ών,  ώς 
αυτόχρημα  νβρις  υπάρχων. 

σελ.  354, β  «πατροϋχος  2  :  πατροΰχος  παρθένος  Ήροδ.  6, 
57 — Ή  όιόρθ.  τον  ΟοΰβΙ  [Ϊ6  Ν.  Ι,,  ο.  720)  παροΰχος  δϊν  φαί- 
νεται πιθανή — /7αρ'  Ήροδ.  6  ΗοβΚΙ  γ^καοε  πατρωονχου  παρθένου, 
ο  άπεδέξατο   ό  Ηβη^βΓίΙβη:!) . 

"Ωφειλε  ό  λεξικογράφος  νά  μνημονεύσγ)  δτι  ό  τύπος  πατρωοΰγος 
ευρέθη  έν  επιγραφή  της  Γόρτυνος.  Ό  Ηβ\νβΓ(1βη  γράφει  έν  ΣβΧ . 
Οταβο.  8ΐίρρΙ  6ΐ  ΟίαΙβοΙ.  σελ.  638  «πατρωώκος  (Ι1ΑΤΡ0Ι0- 
ΚΟΣ)  ΐ.β.  πατρωοϋχος=έπίκληρος.  ραβδΐπΐ  Ιβ^ΐΐυΓ  ϊη  1β^ϊΐ3ϋ8  §0Γ- 

Ιγηίίδ  (ρΐιΐδ  χχν  νϊοίϋυδ).  ίΐίηο  ορίίιτίθ  ΒοβΗΙ  Ηβΐ'οϋοΙο  VI  57 

Γβ(1(1ΐΐΐΐ   πατρ(ω)θύχου,   {}ΙΙθά     ϊη    βά.    ΙΏβίΙΙΤΙ    ΓβΟβρΐ,     ϋΐίί    Οοΐϊβΐ 
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00ΓηΓηθη(1αΐ'&1  ΥΥ&ΙοΙίβηαΓϋ    οοηί.    παρ.ούχου»    ("Ιδε  καϊ    Κόντον 
έν  Παονασσώ  1885,  σελ.  660). 

σελ.  9 5 8, β  «Γόν  άόρ.  έπίθόμίΐν  6  Οοϋβί  εισάγει  πολλαχον  των 
πεζών,  άλλα  διορθών  το  κείμενοντ>. 

Τ.  ε.  εισάγει  αέν  εις  το  κείμενον  τόν  ούχ  υπάρχοντα  έν  αύτω 
αόριστον,  άλλα  χωρίς  να  ^υλάξη  άμετάβλητον  τό  κείαενον,  έν  ω 
δεν  ύπηργεν  ό  αόριστος.  Δεν  κατώρθωσε,  βλέπετε,  να  είσαγάγη  είς 
τό  κείιχενον  ό  ΟθΙ)βΙ;  ούπω  υπάρχον  στοιχείον  χωρίς  να  [χεταβάλη 
αυτό.    Δύστηνος !  !  ! 

σελ.  661,α'  «πείρα  Ίων.  πείρη». 

Κατ'  οϋδένα  τρόπον  ήτο  δυνατόν  να  λεχθη  Ιωνίστί  πείρη,  βρα- 
χέος  δντος  τοΰ  Α  του  πείρα.  Παρά  τω  Ήροδότω  Ζ',  9  τ.  φέρεται 
«αϋτόρ.ατον  γαρ  ουδέν,  άλλ'  άπό  πείρης  πάντα  άνθρώποισι  φιλέει 
γίνεσθαι».  Τούτου  δε  την  όνοααστικην  και  αιτιατικών  θα  έσχτοαάτι- 
ζεν  ό  Ηρόδοτος  πείρα  και  πεϊραν,  ώς  είπε  καΐ  άπόπειραν  και 
διάπεφαν  και  πρόπειοαν  (Η,  2.  Α',47.  Β',•28.  Β',77.  Θ',48) 
και  μοΐρα-μοϊραν  (Ζ',  157.  Δ',  145  κά)  καί  άρουοα-άοουραν 
(Β',  168.  Β',  14.  Ε',  96)  κτλ.,  ουχί  δε  άποπείρην  καί  διαπεί- 
ρην  καί  προπείρην  καί  μοίρη-μοίρην  και  άρούρη- άροΰρην 
(Ίδε  Βρεδόβιον  έν  ^ιια68ι.  ΟγΗ.  άβ  Ώίαίβοίο  ΗβΓοάοΙβα  σ.  132 
και  Γ.  Δινδόρφιον  έν  τω  ΟίαίβοΙ.  Ιοπ.  ΗβΓοάοΙ.  σελ.  ιά).  Τό 
σφάλι/,α  προήλθε  καί  ένταΰθα,  διότι  ό  Βερναρδάί^ης  τυφλώς  άντέ- 
γραψεν  εκ  τοΰ  Λεξικού  του  Κωνσταντινίδου,  ό  αυτός  επικρίνει,  λ. 
πείρα. 

σελ.  966, β '  απέπειρος  2  (τ.  ε.  δικατάληκτον)=ζαμφ\  τοίς  οφα- 
λέίοι  μη   εξ  εκούσιας   δργη   πέηειρα  Σοφ.   Τρ.    727^^. 

ΆποροϋΐΛεν  τί  νά  εϊπω[χεν  περί  τοΰ  Βερναρδάκη,  όστις,  έν  φ  αναγρά- 
φει ότι  τό  πέπείρος  είναι  δικατάληκτον,  αίφνης  φέρει  παρά^ειγαα  προς 
βεβαίωσιν  τό  όογη  πέπείρα.  ίίερί  τοΰ  επιθέτου  ό  πέπείρος  η  πε- 
πειρος,  τό  πέπειρον  καί  του  θηλυκού  πεπειρα  πολλά  καί  καλά 
είναι  παρατετηρηιχένα  ΰπό  τοΰ  άοιδίαου  Κόντου  έν  τγ]  Αθηνά  Τθ[Χ. 
Θ',  σελ.  102-  120.  Μνημονεύθ[χεν  δε  τάδε  α'Επειδη  τοΰ  αρσενικού 
πέπείρος  ουδέν  έν  τ-/ί  δοκί[χώ  τών  Ελλήνων  γλώσσνι  ευρέθη  «.χρ- 
τύριον,  ευλόγως  δε  δύναται  ν*  άαφιβάλληται  ή  παρά  τοϊς  άρχαίοις 
τοΰ    θηλυκού    πέπείρος    χρήσις,    άνα{Λφισβητήτως    δ'  αποδεικνύεται 
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υπάρχουσα  παρ'  αύτοΐς  ή  εκφορά  πέπείρα,  άνανκαίως  έχει  να  δο- 
ξάζωίΑδν  δτι  έκ  του  <ρερθ(Λένου  έν  τω  παλαίω  ελλϊ)νισ[Λφ  θηλυκού  πέ- 
πειρα,  δ  έχει  προς  το  πέπων  ώς  το  πίειρα  προς  το  πίων, 
Ισχγ)[χατίσθγι  έν  τοις  έπειτα  χρόνοις  το  επίθετον  πέπείρος.  Σημειω- 
τέον δ'  δτι  ύπηρξε  και  θηλυκόν  πρέαβειρα  και  ίλάειρα»  (αελ.  114) 
και  «Έζεφε'ρετο  δε  το  επίθετον  τοΰτο  (πέπεχρος),  δ  έκ  του  παρά 
τοίς  παλαιοΐς  "Ελλησιν  άπαντώντος  θηλυκού  πέπείρα  πιθανώτατα 
σχη(/.ατισθεν  σύνηθες  παρά  τοίς  (Αεταγενεστε'ροίς  άπεβη,  κατά  τον  αυ- 
τόν τύπον  επί  τε  του  άρσενικοί3  και  του  θηλυκού,  οίον  καρπός  πέ- 
πειρος,  κτλ.,  οττα^υλη  πέπειρος,  κτλ.»  (σελ.    119). 

σελ.  973, α',  4  κάτ.  ατοιαύτην  περίσσείαν»  καϊ  σελ.  1401,  α' 
ατονς  έχοντας  περίσαειαν». 

Άλλ'  έκ  του  περισ'ο'εύω  ιχόνον  ηεριύύεχα  δύναται  νά  σνη[Λα- 
τισθη  κ.  Βερναρδάκη,  ώς  εκ  τοϋ  τιθασεύω  τίθασεία,  και  έκ  του 
άγνεύω  άγνεία  καΙ  κομι|;ει;ω  -ομαι  κομ\|/εία,  κτλ.  "Ιδε 
Κόντον  έν  τψ  Περιοδικω  Συγγρά[Λ[χατι  Παρνασσφ  Τό{Λ.  Α' ,  σ. 
740  κέ. 

σελ.  993  «πλάστιγξ  -ιγγος — Ίων.  πλήστιγξ,  δ  δίσκος^). 
Αφ'  οΰ  ό  Ιωνικός  τύπος  είναι  πλήσ'τίγς  διά  τι  ό  συγγοαφεύς  δεν 
προπερισπα  τό  πλασ'τιγξ-πληστιγξ ;  Ιίερί  των  όνο[Αάτων  των  λη- 
γόντων εις  -ιγξ  ϊδε  τά  γεγρα[Λμένα  υπό  του  Κόντου  έν  τη  Έφη(Λερίδι 
των  Φιλθ[χαθών  1879,  σελ.  87  κε.  Έν  σελ.  88  γράφει  ό  Κοντός 
αΆ[Λφίβολος  ηαΐν  φαίνεται  ό  Ιωνικός  τύπος  πλη€Γτιγξ  (Γαλην.  Τό[>.. 
ΙΘ',  σελ.   131)». 

σελ.  1079,α'  «και  ταϋτα  εξ  άστΤκότητος». 

γρ.  άστίκότητος.   "Ιδε  Γλωσσικάς  Παρατηρήσεις  σελ.  173-175. 

σελ.  1088  (ίπτήσσω — υηοηεπτηχότων  [Δ .  Γ .  νπεητηχότων)  Λουχ 
'Ρητ.  Διδασχ.    χ.  13 1>. 

Ό  Λουκιανός  πάντως  εγραψεν  ύπεπτηχότων  ώς  και  εν  τψ  Μυίας 
Έγκω[Λίω  4  ύπέπτηχε  και  12  ύπεπτηχυϊαι.  'Ιδε  τά  υπό  του 
Κόντου  γεγρα(/μένα  έν  τω  Περιοδικω  ΣυγγράΐΑ[Λατι  Σωκράτει  ΤόίΑ. 
Α',  σελ.  166-168  (1874). 

σελ.  1098, α'  «.ρηγμίν{•^)  ΐνος  ή  :  ρηγμίν  βίοιο  ΈμττεδοΛλ.  Άπ. 
20  το  χεΐλοζ  (κυρ.   ή  άχτη)   του  βίονϊ). 

Απορου|χεν  δια  τι  ό  Β^ρν.  ά|Λφιβάλλων  έρωτα  αν  ή  όνθ[Λαστική  είναι 
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όηγμίν,  άφ'  ου  [Ανημονεύει  βέβαιον  παράδειγαα  εκ.  τοΰ  Έιχπεοο- 
κλέους.  Αιτία  και  ένταϋθα  ή  τυφλή  αντιγραφή.  Έπειόή  έν  τω  Λε- 
ξικφ  του  Κωνσταντινίδου  Τοα.  Δ',  σελ.  13  λέγεται  «ρ.  βίοιο,  τό 
τέλος  τοϋ  βίου»  ΰπέλαβεν  ό  Βερναρδάκης  δτι  κείται  παρά  τω  Ε[7,πε• 
δοκλεϊ  ρηγμχν  ^ίοΐο.  Άλλ'  ας  αάθγ)  ό  σοφός  λεξικογράφος  δτι  παρά 
τω  Έ{Λπεδοκλεί  ούχϊ  ρηγμιν  ^ίοιο  φέρεται  αλλά  περί  οη,γμΐνι 
βίοιο  κατά  δοτικήν  πτώσιν  ("Αποσπ.  Έλλήν.  Φιλοσοφ.  Το[Λ.  Α  , 
σελ.  5,186  Μουλλ.).  Ό  Κοντός  γράφει  έν  τω  Περιοδικω  Συγγράμ- 
μχτι  Σωκράτει  Τόα.  Α',  σελ.  406  (1874)  «Σημειωτέον  δ'  ότι  λέ- 
γει ιχεν  ό  Ευστάθιος  κατ'  άρσενικον  γένος  ό  ρηγυ,ΐν  (σελ.  1589,43 
και  σελ.  1643,35.  Πρβ.  και  σελ.  492,45),  άλλ'  ούτε  ή  όνοιχα- 
σηκή  όηγμίν  ή  ρηγμίς  παρά  παλαίω  τινι  ευρίσκεται,  υπό  (/.όνων, 
ώς  φαίνεται  των  γραμματικών  μνημονευομένη,  ούτ  άρσενικον  το 
Ονομα  εινε.  Όδ.  Μ,  214  :  άλδς  ρηγμϊνα  ^αθεϊαν.  Εύριπ.  Ίφιγ.  Τ. 
253:  άκραΐς  έπί  ρηγμϊσιν  άξενου  πόντου.  Απόλλων.  'Ρόό.  Δ  , 
1575:  λευκαΐ  ρηγμϊνες  φρίσσουσι.  Άριστοτ.  Μετεωρολ.  Β',  η  , 
29:  σφοδρά  πα}(εΐαι  και  σκολιαι  γίνονται  αί  ρηγμϊνες». 

σελ.   1107  αοέ^ας  τό  {μόνον  όν.  αά.  χλητ.  ενικ.  καΐ  ηλη^^.  όνομ. 

σέβη». 

Τό  ύέδη,  δ  και  εν  τω  καθ'  ήμέραν  λόγω  κυκλεϊται  τά  σέβη 
μου  !  !,  άπαξ  απαντών  παρά  τω  Αΐσχύλψ  Ίκέτ.  755  «οΰ  μή  τρί- 
αινας τάσδε  καϊ  θεών  αέβη  δείσαντες  ημών  χ^εϊρ  άπόσχωνται,  πά- 
τερ» είναι  οΰ/ι  ονομαστική  ώς  διδάσκει  ό  συγγραφεύς  άλλα  αιτια- 
τική. "Επρεπε  δε  ό  συγγραφεύς  νά  μνημονεύσν)  τό  χωρίον  έν  τω 
Λεξικφ  αΰτοϋ  και  λόγον  άμα  περί  του  σ'έβη  νά  ποιήσηται.  Ό  Γ. 
Δινδορφιος  γράφει  έν  τω  Σοφοκλείω  Αεξικω  σελ.  «324  άσεβη  Ικέτ. 
755  —  υ1)ί  ηοΐαηίΐα»  βδΐ  ηαηηβΓΐ  ρΐυταϋδ  σέβη  υβυδ,  οαϊυδ  ηιιΐ- 
Ιαηι  ίΐΐΐϋίΐ  Γβρβί'ίΐιΐΓ  βχβιηρίαιη:  Γ|ίΐϋηιοΐ3Γβ[η  βοη^Ιοηαδ  εδη, 
Νααοΐίίαδ  στεφη  οοηϊβοΘΓϋηΙ» . 

σελ.  1193,α'  «.τεκμήρια  είναι  αναντίρρητοι  αποδείξεις  έκ  των 
πραγμάτων  αυτών  έξαγόμεναί  και  αναγκαία  συμπεράσματα  επι- 
τρέπουσαιη    και  (ίΤό  μαρτύρων   έξάγθ3  εγώ  κτε  ». 

γρ.   ουναγόμεναι  —  σ'υνάγίο 

Κατά  τόν  Βερναρδ.  λεκτέον  και  έκλογίζομαι  -  έκλογισμός  άντΙ 
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τοϋ  συλλογίζομαι- σ'υλλογισ'ι.ιός  και  έκπεραί\'03-έκπέοασ'ιια 
αντί  του  αυμπεραίνο)  -  συμπέρασμα. 

σελ  ΙΙϋΒ,β'  (ίΟ  δε  μέσος  ηρκ.  τεθεΐσθαι  Άτι.  'Αρωιοφ.  327, 
ο  μεταγράφονσιν  εις  γε  κεϊσθαι  ή  τίθεσθαΐ"  τεθειμένος  Δημάδ. 
12.  ηρο — Ξενοφ.  'Ιέρ.  9.11  δια — Άτι.  Μενάνδρ.  591  κα\  μτγν.) 
δ^ν  ευρίσκεται  εν  Άττ .  Έηιγρ.,  αναπληρούμενος  συνήθως  διά  ιοΰ 
χεϊμαχ.  Μία  μόνον  εκ  Σμύρνης  παρέχει  συντέθεχμαι  γ°^  αιώνος 
π. Χ.)  καΐ  ειερα  εκ  Κρήτης  προεκτεθείμεθα». 

Έν  ταϊς  όλίγαις  ταύταις  γραυ.(α.αΐς  Ικανά  τα  άτοπα  ό  Βερν.  λέγει* 
α°^  νορί-έζει  τό  παρά  Δτ,αάδτ,  τεθεΐμένοΐ/ς  και  το  παρά  Ξενοφώντι 
προτεθειμένων  και  τό  παρά  Μενάνδρω  ΰΐατεθειμένω  μέσης  δια- 
ϋ'έσεως  β°^  λέγει  δτι  ό  μέσος  παρακ.  τέθειμαι  δεν  ευρίσκεται  ιχέν 
έν  Άττικαΐς  Έπιγραφαϊς,  άναπληροΰται  δε  σννήϋ'ως  [τ .  ϊ  οχι  ηάν- 
τότε  καϊ  ευρίσκεται  άρα  ενίοτε)  διά  του  κεΐμαν  και  τέλος  ερωτώ: 
τοσούτον  [χωροϊ  υπήρξαν  οί  κριτικοί,  οΐτ-.νες  άντΐ  του  έπϊ  μέσης  δια- 
θέσεως κεΐ[χένου  παρά  Άριστοφάνει  τεθεΐσθαι  έγραψαν  παθητικώς 
γε  κεϊσθαι  η  τίθεσθαΐ;  Έπειδη  πάντα  τά  υπό  του  συγγραφέως  του 
Λεξικού  είναι  ταραχώδη,  καλόν  νο^χίζω  διά  βραχέων    νά   γράψω  περί 

!  τοϋ  τεθεΐσθαι. 

ι 

Του  παρακεΐ[/.ένου  τεθεΐσθαι  έγίνετο  μεν  ενίοτε  χρησις  εν  τ9)  'Ελ• 

ληνικί)  γλώσσγ),   άλλ'  έπϊ  μόνης,    ώς  φαίνεται,   μέσης  σημασίας,  οΰχΐ 

'  οέ  και  παθητική;.    Και  έπι  της  μέσης  δε  σημασίας  σπανιώτατα  παρά 

Ι  τοις  έλλογίμοις    ευρίσκεται    παρειλημμένον    και,    αν    μη  σφαλλώμεθα, 

ί  παρά  μόνω    τω  Δημοσθένει    κείται    έν   τέσσαρσι   μόνοις    τόποις,    οίον 

ι  κατά  Μειδ.  49  αάλλά  νόμον  δημοσίου  τόν  ταΰτα  κωλύσοντα  τέθεΐν- 

Ι  ταΐ  τουτονί»,  προς  Βοιωτ.  Α',   40  «τις  γάρ  έστιν  υμών  όστις   ταΰ- 

τόν   δνομα    τοϊς   αύτοΟ  παισϊ  τέθείταΐ  δυοϊν;».   προς    Φορμ.    16:  δς 

ουκ   έφασκεν   ούτε    τά  χρήματα    έντεθεΐσθαΐ    τοϋτον     ούτε    τό  χρυ- 

σίον  άπειληφέναι»  και  §  34   «ώς  έντεθεΐμένος  τά  χρήματα  εις  την 

ναΟν». 

Δύο  ίχλλα  προσέτι  παραδείγματα  έ'χομεν  νά  μνημονεύσωμεν  έκ  μη 
όλως  αδόκιμων  συγγραφέων,  τό  μεν  έκ  τοϋ  Αριστοτέλους  ίίολ.  Ζ', 
ο',  1  «διό  δει  πολλά  προϋποτεθεϊσθαΐ  καθάπερ  ευχόμενους»,  τό 
οέ  έκ  του  μαθητού  αΰτοΰ  Θεοφράστου  περί  Φυτ.  Αιτ.  Ε',  ια',  3 
«οιό  και  ου  κακώς  οί  όρειτύποι  τούνομα  τέθεΐνταΐ».  Και  ό  Λούκια- 
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νός  δε  ό  πολλα^οΰ  άλλαχου  της  των  ένδόζων  χρήτεως  άφιιτάαενος 
δεν  γίνεται  άμν/)[Αων  αύτη;  έν  τω  Ένυπν.  9,  ένθα  ορθώς  κατά  τους 
παλαιούς  λέγει  ακάν  τούτω  την  άπασαν  ελπίδα  τοΟ  βίου  τεθεΐ- 
μένος».  Λ 

Ό  Πολυδεύκης  ειπών    πρώτον  παθητικώς'   «έ'^ελλεν  άναιρησεσθαι   Ι 
το  έπΐδίακείμενον  άργύριον»  επιφέρει   μβτ'  ολίγα    έπϊ    τη;  μεσότη- 
τος  τό  αανόίν   αυτών    έπίδίατεθεΐμένων    έκάστω    κύβω»  (Θ',  96). 

Ευρέθη  δε  και  εν  Ιπιγραφαίς  (λεταγενεστέραις  (του  έτους  226 
π.  Χ.  138-6  π.  Χ.  και  112  π.  Χ.)  ό  πρκ  τέθεΐμαι  έπΙ  (χεσης 
σημασίας  σύνθετος,  οίον  «έ(Α{Αενώ  έν  ταϊς  συνθήκαις,  αίς  ΟΤυντέθεΐ- 
μαΐ  προς  Σαυρναίους  εις  άπαντα  τογ  ^ζ^ρόνον»  και  αέααενώ  έν  ταϊς 
συνθήκαις  αΐς  συντεθείμεθα  προς  τους  Ι[λ  Μαγνησία  κατοίκους» 
καϊ  «τών  προγόνων  ήριών  και  του  πατρός  πολλάς  και  [χεγάλας  ευερ- 
γεσίας κατατεθειμένων  εις  την  ύμετέραν  πολιν»  [Ο/'ίβηί.  Οταβο. 
ΙπΞοηρΙ.  ΒβΙβοΙ.  ΌίΐΙβηΙ)^  Τόρι.  Α',  σελ.  371  (229,60)  και  σελ. 
372  (229,71)  καϊ  σελ.  362  (227,3)  και  αέκ  της  ύφ'  έκατέρων  γε- 
νηθείσης  δικαιολογίας,  την  χώραν  την  ύπο  ά[χφισβήτησιν  ήγαένην 
διακατεσχη[/.ένην  τε  υπό  'Ιτανίων  καθότι  προεκτεθείμεθα  εως  του 
τον  προδιασεσαφηαένον  πόλεαον  γενηθηναι,  οΰσαν  δε  κτε.»  καϊ  «φασί 
δε  τάς  συνθήκας  (ϊι/ντεθεϊο'θαΐ  έναντίως  αίς  έλάβοσαν  έντολαϊς  τίνες 
τών  έκ  Πελοποννήσου  τεχνιτών»  {8ΐ/Ιίθξ.  ΙπΒΟΤΐρί.  Οναβο.  Τό{Λ. 
Β',  σελ.  783,930,17).  ! 

Ή  παθητική    του  τεθεΐοτθαΐ   σηι/ασία   συνήθης    τω  Πολυβίω   καί 
τοις  [χετ'  αυτόν  ούσα  φαίνεται  ότι  άρχεται   από  του  Μενάνδρου,   ου-    Ι 
τίνος  απόσπασμα   σωζόαενον  παρά  Στοβ.  Άνθ.   113,14    έ'χει  ούτω: 
τω  [λέν  τό  σώαα  διατεθειμένο)  κακώς 
χρεία  'στ'  ίατροΰ,   τω  δε  τήν  ψυχήν  φίλου, 
λύπην  γαρ  εύνους  οίδε  θεραπεύειν   φίλος. 
Καί  ημείς  (χεν  άνύποπτον  τήν  γραφήν  ταύτην  ύπολα[χβάνθ[Λεν  κα- 
λώς τήν  του  Μενάνδρου  (1)  περί  τήν  γλώσσαν  άριέλειαν  γινώσκοντες.   , 
Ό  ΗβΓ\νβΓ(1βη  δ'  δ[Αως  ουδαμώς  πβιθόριενος  ότι  τοσαύτης  ή  Αττική  ι 
διάλεκτος  κατά  τους  χρόνους   του  Μενάνδρου    μετείχε   μοχθηρίας  το- 
πάζει  ότι  εγραψεν  ό  ποιητής  τω  μεν   τό  σώ[Λα  γαρ  διακείμενα)  κα• 
κώς   κτε.  {^ΑηαΙ.  Ονίΐ.    σ.  34). 

(1)  Ίδε  Λόγ.  Έρμ.  1867,572.  ' 
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Φέρεται  και  έν  τω  υπέρ  της  Δωδεκαετίας  του  Δη[Λάδου  §  12  «και 
τους  όρους  τη:  Λακωνικής  τεθεΐμένους,  την  άκ(/.ην  των  νέων,  συνέ- 
κλεισε  ταϊς  τε'φραις».  Άλλ'  ό  λόγος  ούτος  είναι  άνα[Λφιλε'κτως  ψευ- 
δεπίγραφος. 

Έζ  άπάσης  της  χορείας  των  παλαιών  και  ένοόςων  ποιητών  τε  καί 
συγγραφε'ων  δέν  έχει  τις  άλλα  παραδείγματα  να  προενε'γκη  η  το  του 
Αριστοφάνους  έν  άποσπάσ^^.ατι  έκ  των  δευτέρων  Θεσμοφοριαζουσών 
παρά  Πολυδ.  Θ',  36  (("Α;Λφοδον  έχρην  αύτω  τεθεΐσθαΐ  τουνορ.α)) 
καί  τό  του  Ξενοφώντος  έν  Ίέρ.  Θ',  11  «ει  δε  φοβη,  ώ  Ίέρων,  ριη 
έν  πολλοίς  άθλων  προτεθεΐμένων  πολλαί  δαπάναι  γίγνωνται». 
Άλλα  τις  ποτέ  άοκνος  καί  [χελετηρός  της  χρήσεως  ερευνητής  καί 
άγρυπνος  καί  αυστηρός  τών  κατά  τήν  Έλληνικήν  φωνήν  παρατηρη- 
τής δύναται  νά  πιστεύσνι  ευκόλως  ότι  [/.υριάκις  έν  τνί  γλώσσιρ  προσ- 
πιπτούσης  της  χρείας  του  παθητικού  παρακεΐ[Αένου  του  τίθεται  καί 
άείποτε  δια  του  κεΐοίθαΐ  άναπληρουιχένης  δις  ιχόνον  άνευ  τινός  λόγου 
εκρίθη  αναγκαία  ή  χρήσις  του  τεθεΐσθαΐ ;  Τις  δε  καί  [χικρόν  τήν 
διάνοιαν  έπιστήσας  δέν  αισθάνεται  ότι  πολλω  προσφυέστερον  ό  ένε- 
στώς  έν  ά[Λφοτέροις  τοις  )^ωρίοις  έ'χει  καί  ότι  πρέπον  υπάρχει  τό  [Λεν 
Άριστοφάνειον  νά  μεταγραφή  «"Αμφοδον  έχρην  αΰτφ  τίθε(?θαΐ  τού- 
νομα»,  τό  δε  Ξενοφώντειον  «ει  δε  φοβ/ί,  ώ  Ίέρων,  ιιή  έηΐ  πολλοίς 
άθλων  προτιθεμένων  πολλαί  δαπάναι  γίγνωνται; »  (ΚίΖΓ.  Ζ<?<?ί.  σ. 
312  καί  Νοί'.  Σιβοί.  σ=  564);  Κάλλιστα  δε  ποιών  καί  ό  νέος  εκδότης 
τών  Μικρών  του  Ξενοφώντος  Συγγραμμάτων  ΤΙίΕΐΙΙΐθίπΐ.  σελ.  164 
(1910)  παρέλαβε  τήν  διόρθωσεν  του  ^0^)θι  «άθλων  προτΙθεμένων». 
Ύπομιμνήσκομεν  δ*  έν  τέλει  ότι  καί  τό  παρ'  Ίσοκράτει  'Αρχιδ.  39 
«τους  πολεμικώς  διακειμένους»  εΙς  διατεθειμένους  ύπ'  οϋτι- 
δανών  τίνων  βιβλιογράφων  μετεσχηματίσθη  ("Ιδε  Αθηνάς  Τόμ.  Ι', 
σελ.  304). 

σελ.  121 9, β '  (.(Τολμά  είνε  6  ηαλαιότερος  τύπος  (και  παρ' Ήρ. 
7^135),  ον  και  οι  πεζ.  ώς  π.  χ.  ό  Πλάτων)  μεταχειρίζονται"  οι  (3έ 
οκηνικοί  ποιηταΐ  ενίοτε  χάριν  τον  μέτρου  μετεχειρίσθησαν  τό 
τόλμη  {πρ^λ.  Ά.  Β.  66,23  «τόλμη  «αί  τόλμα,  πρύμνη  και 
πρΰμνα,  νάρκη  (5έ  δια  τον  η).  Εκ  τούτον  παρέλαβαν  και  οΐ  μτγν 
τόν  τύπον  τόλμη,  ον  ίπειοήγαγον  οΐ  αντιγραφείς  και  εις  τινας  τών 
ίνδόξων  ανγγραφέων .  Ό  τύπος  τόλμα  είνε  Δωρ.  παρά  ΙΙινδ.,  πάρε- 
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δόθη  ίέ  καΐ  εν  Εύριπ.  "Ιωνι  1416,  άλλα  τόλμ7.  1264.  Άνδρ.   702». 

Ταϋτα  γράφει  ό  λεζικογρκφος  αντιγράφων  και  συνονθυλεύων.  Άλλ' 

ό  Γ.    Δινδορφιο;  γράφει  έν  τω  Σοφοκλείω  Λεζικω  σελ.    481    «ΡοΡίΒ- 

ηπτι  δΟβηϊοοΓίιιη  Ιοοί  ςυϊ  τόλμη  ρο8ΐυ1βηΙ  ηυΐΐί  Ιιοάϊβ  οχδίαηΐ. 
ΙηοβΓίυπι  β8ΐ  βηίηη  ΕυιΊρΐιΙίδ  βχβΐΏρΙαίΏ  Ιοπ  1416  λέγ'  ώς  έ'/ει 
τι  δεινόν  ή  τολμά  γε  σου  ϋΐΐί  τόλυ,Υ)  δΟΡίύί  ροΐβδί,  8β(1  ρΐ'οΐϊίΐϋί- 
ίίϋδ  θδΐ  η  γε  τόλαα,  ςαΟίΙ  Ιΰ(]ΓβΙ[α8,  νβΐ  τί^ε  τόλμα,  (}ΙΙ0(1  1^. 
ϋϊηοΙορΠϋδ  ΟΟηϊβϋϊΙο  "Ι8ε  και  ν.  ΗβΡννβΓϋβη  έν  τν5  ίκδοσει  τοϋ 
Ίωνος  σελ.  238  κέ.  και  8θ1ΐ£ΐΠΖ  είς  Πλάτ.  Τομ.   Η',   σελ.  ζ). 

σελ.  1237  λ.  τύπτω  αέτύπτησ'α  μιγν.  από  του  Αριστοτέλους 
{Πολιτ.  1274 €  20)^. 

Έάν  ό  Βερναρδάκης  άνεγίνωσκε  μετ'  έπιστάσεως  τά  ύπό  τοΟ^Κόν- 
του,  δν  υβρίζει,  οιειλημμένα  έν  τω  Ιίεριοδικω  συγγράμματι  'Αθηναίω 
Τόμ.  Ε',  σελ.  499-504  (1876)  δεν  θά  μετεκένου  εις  την  Λεξίκην 
αύτοΰ  ^χβλον  ταΰτα. 

Γράφει  ό  άοίδιμος  άνηρ  σ.  499α  Ό  αόριστος  έτύπτησ'α  είνε  του 
;Γθνηροϋ  κόμματος.  Και  άμεμπτος  δ'  άν  ήτο  ό  τύπος  ούτος,  τό  παρ' 
Άριστοτέλει  κείμενον  «τό  τους  μεθύοντας,  άν  τυπτήσω(Τΐ,  πλείω 
ζημίαν  άποτίνειν  των  νηφόντων»  θα  εΐχεν  άτόπως"  διότι  ου  μόνον 
να  τύπτωσι  δύνανται  οί  μεθύοντες  άλλα  και  πολλα^^ώς  άλλως  να 
πλημμελώσι  και  ύβρίζωσιν.  Ό  Αριστοτέλης  έ'γραψεν  άναντιλέκτως 
άν  τι  πταίσωσΊ,  τουτέστιν  άν  τι  άμάρτωσι.  Πρβ.  'Ρητορ.  Β', 
κε',  7  «οίον  ει  τις  ενθύμημα  εΐπεν  ότι  τοις  μεθύουσι  δει  συγγνώμην 
έ'χειν,  άγνοουντες  γαρ  άμαρτάνουσιν,  έ'νστασις  ούκουν  ό  Πιττακος 
αΐνετος  (Βχλλην  συνετός)"  οΰ  γαρ  άν  μείζους  ζημίας  ένομοθέτησεν, 
έάν  τι;  μεθύων  άμαρτάνη»  και  Διογ.  Λαέρτ.  Α',  76  «Νόμους  δ' 
εθηκε  (Πιττακός)'  τω  μεθύοντι,  έάν  άμάρτη.  διπλην  είναι  την  ζη• 
μίαν'  ίνα  μη  μεθύωσι,  πολλού  κατά  την  νησον  οΐ'νου  γινομένου». 
Την  παρατήρησιν  ταύτην  έποιησάμεθα  προ  πολλού  άγνοοϋντες  δτΐ 
πάλαι  ηδη  ό  Μούρητος  αποκατέστησε  την  άληθη  γραφην  άν  τΐ  πταί- 
ατωσι  {ΟρβΓ.  Οηιη.  Τόμ.  Β',  σελ.  329  'Ρουγκ.)  Έμάθομεν  δ" 
έπειτα  έκ  βιβλίου  του  Βερνάρδυο;  έπιγραφομένου  Ρ αΓαΙίροίΠβηα 
8ι^ηΙαχί8  Οηαβοαβ  (σελ.  40)  ότι  και  άλλοι  έπηνώρθωσαν  τό  περί 
ου  λόγος  χωρίον.  ΙΙρβ.  και  Βυτεμβάχιον  έν  Πλοΐ/τ.  Τόμ.  ζ^',  σελ. 
961  και  Σπέγγελον  εις  Άρίστ.    'Ρητορ.   Τόμ.   Β',  σελ.    347.    Καϊ 


ΕΛΕΓΧΟΣ  ΒΕΡΝΑΡΔΑΚΕίΟΤ  ΛΕΕΙΚΟΓ  257 

ό  Κοραής  ο'  έν  τή  ίκδόσει  των  Πολιτικών  του  Αριστοτέλους  έγκρί- 
νας  την  άνάγνωσιν  αν  τι  πταίσΌ^ΟΊ  γράφει  έν  ταΐς  Σηρειώσεσι  (σελ. 
279)  «"Αν  τι  πταίσωσι :  ΕΛ,  ΑΤ,  άν  τνπτήύοίύι,  άνθ*  ου  ό 
Σνεϊδέρος  κατ'  ενεστώτα,  άν  τι  πταίωοΊ».  Διδάσκει  δε  νΰν  ή  υπό 
του  Σουσεαιλίου  εκδοσις  τών  Πολιτικών  τοΰ  Αριστοτέλους  (σελ.  149) 
δτι  έν  τοϊς  κώδιξι  φέρεται  οΰ  [χόνον  άν  τυπτήσωοΊ  άλλα  και  άν 
τι  πταχαοίοι  τ,  πταίο^σι». 

σελ.  1252  «πέραν  δλων  τών  σημείωνα). 

γρ.   πέρα  πάντων   τών  σνιαείων. 

σελ.    1294   (ίφραοί  Πίνδ.ν  . 

ΠρόσΟες  και  Έπιγρ, 

σελ.  1328-9  αχωρέω:  χοορήσομαι  —  άΐλά  νοί^ήύΟ)  Π  629.  Ήρ 
5,89.  8,68  Ίπποκρ.  7,502  κάλλ.  Θονκ.  ]  ,82  [Πλ]  Ερυξ.  398 
Β. — Ό  Θονκ.  εχ^ι  αμφότερους  τους  τνηουςτα . 

Παρά  τω  ψευδοπλάτωνι  Έρυξ.  σελ.  398  Β  ουχί  τό  χωρήσείν 
άλλα  το  χωρϊάσεσθαΐ  άπαντίί.  "Επειτα  δε  [χόνος  ό  Θουκυδίδγ/ς  έχει 
ά{χφοτέρους  τους  τύπους;  Παρά  τω  Πλάτωνι,  τω  Ξίνοφώντι  καί  τφ 
Δϊΐ[Λοσθένει  δεν  άπαντώσιν  άΐΛφότεροι  οι  τύποι ;  Περί  τοϋ  {χέλλοντος 
χο^ρήσΌ^-χωρήσομαι  ΐδε  τά  υπό  του  Κοντού  γεγρα(Λμένα  έντωΛο- 
γίφ  Έρ[Λίΐ  1867,  σελ.  637-640 

σελ.  1352, α  αΤό  δε  Βδελυκλέων  θεωρητέον  δτι  εαχημαχίαθη 
κατά  το  βδελύκτροπος  Ταερέηηςυ . 

Τό  Βδελυκλέων  έπλάσθη  υπό  τοϋ  κω|/.ικοΟ  ώς  τό  Φίλοκλέων— 
^ιλεΐν  -  ^δελΰττείίθαι. 

σελ.  1370, β  «οι  τά  ηείζονα  κεκτημένοι  Θονκνδ.  Ί,6  οΐ  έχον- 
τες χάς  μεγαλιτέρας  γέαςί) . 

γρ.  γαίας  :  άλλως  πρέπει  νά  ύπολάβω(Λεν  δτι  έχρήσατο  ό  Βερν. 
τω  άσυναιρέτφ  τύπω(1).  Άλλα  τότε  πρέπει  νά  γράφωμεν  καϊ  λέγω- 
αεν  καϊ  γαλέας. 

σελ.  141 8, β  «μετά  τοΰ  πηνίου,  τοΰ  ύφ<^δ£ουί>. 

Ό  Βερναρδάκνις  τό  ύφάδίον,  τό  σχηματισ^έν  έκ  τοϋ  ν^>ή  διά 
Γής  καταλήξεως  -αδιον,  συγχεί  προς  τό  κρεάδιον,  γράδίον,  έλά- 
ΐηον,  ποοσκε^αλάδιον,  κτλ.  Περί  τοΰ  ύ^Ι^άδιον  και  λεμβάδιον 
«αϊ  σημάδιον,  κτλ.  "Ιδε  Κόντον  έν  'Αθηνα  Τθ(λ.  Θ' ,  σελ.  76  103. 

(1)   Ίδε  Άθηνάν  Τοα.  Δ',  σελ.  306  χε. 

ΑΘΗΝΑ    ΤΟΜ.    Κδ'.  1  ' 
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Πρώτος  εγώ 

Παρά  τω  ρήτορι  Λυκούργω  φέρεται  κατά  τήν  παραδε^οί,ιενιην  γρα• 
φην  έν  τω  κατά  Λεωκράτους  λόγφ  §  19  αδν  και  ύΐΛών  ϊιασιν  οί  πολ- 
λοί κατηγοροΟντα  τούτου  έν  τψ  διήριω,  ως  και  [χεγάλα  κα\  ρλάβους 
εΓη  την  πεντηκοστην  αετέ^^ων  αυτής». 

Περί  τοΰ  χωρίου  τούτου  γράφει  ό  8θΗβίΐ3β  έν  τή  έκδόσει  τοϋ  κατά 
Λεωκράτους  λόγου  τοΰ  Λυκούργου  σελ.  ε'  (1871)  «δϋυρρϋ  ως  και 
[Λεγάλα  βεβλαφώς  εϊγ)  την  πεντηκοστην  αετέχων  αύτοίς,  (:[υαηΐ  Γά 
ΐΐοηβίΏ  ρΐΌΐ53η8  3βηίο1ν  (ΐη  δ)Ί)ο1.  βΓΐΙ.  ΐη  ί,^Ό  Ι^βοοΓ.  Ι^ίρβ. 
ρ  11  1843)  αοοιίΓΒΐϊαβ  θΐΐαιη  δορϊρδΐΐ :  ώς  και  μεγάλα  καταβε- 
βλαφώς  εΐη  την  πεντηκοστήν  μετέχων  αυτός.  ΕςαΐίΙθίΏ  επέχω». 
Έξεδο6η  δ'  έπειτα  ΰπό  μεν  τοΰ  Α.  ΝίοοΙαϊ  σελ  19  (1875)  καί  του 
ΒβΗίΙίΐηΙΖ  σελ.  29  (1876)  και  Γ.  Σωτηρίου  (1882)  σελ.  15  «ώς 
καί  μεγάλα  καταβεβλαφώς  εϊη  κτέ.»,  ΰπό  δε  τοΰ  ΤΙΐ&ΙΙΐβϊΐη  σελ. 
9  (1880)  καί  του  β1α88  σελ.  7  (1907)  καί  τοΰ  Χ.  Λώλου  σελ.  39 
(1902)  «ώς  καί  {χεγάλα  βεβλαφώς  εϊη  κτέ». 

Τέλος  δε  ό  Γρ.  Βερναρδάκης  τω  ΙΘΟΒ•}*  σωτηρίφ  ετει  γράφει  εν 
τω  Λεξικω  σελ.  809, β'  «ΠΡΩΤΟΣ  ΕΓΩ  διόρθωσα  χαΐ  μεγάλχ 
κατεβλαβώς  εϊη:  δη  κατηγορεί  τοντον  ε^ώηιον  τοϋ  δήμου,  λέγοον 
δτι   μεγάλως  είχε  βλάψυ  ιην  ηεντηκοατην  μετέχων  αυτής». 

Άλλ'  άς  (λάθγ)  νυν  παρ*  ή[Λών  δτι  δεν  υπάρχει  ΔΕΥΤΕΡΟΣ  ουδέ 
θά  ύπάρξγ)  άλλ'  άεϊ  ΠΡΩΤΟΣ  καί  ΜΟΝΟΣ  εσται.  Τό  δε  περίερ- 
γον  είναι  οτι  ό  ΓΡΗΓΟΡΙΟΣ  ΒΕΡΝΑΡΔΑΚΗΣ  δεν  συμφωνεί  προς 
όσα  λέγει  ετει  σωτηριω  1877  ό  ΟΗΕΟΟΒΙϋδ  ΒΕΠΝΑΚΟΑΚΙδ 
έν  8ίί/ηιΰοί.  Οηίί.  ΐη  8ίίαϋ.  σελ.  33.  αΐΐυΐο  Ιοοο  ηιυΐΐϊ  ηιυΙ- 
188  Γη6(1ϊοΐηεΐ3  3(11ιΐΙ)υβΓυηΐ,  ςυαβ  νίϋβΕρυίΙ  ΜαβΙζηβΡ  θΐ  8οΙιβίΙ}β 
Μίίιΐ  νΐϋβηΙϋΓ  νβΓΐ)£ΐ  οοηίΓονβΓδίΐ  οΐίηι  δοι-ίρίει  ίϋίβδβ  ίη  Ιιαηο 
ΐΏοάϋΠΐ:  Μ6ΓΑΛΑΚΒΛΑΒθϋΟ.  Ιη  ςυίΐ^υδ  1ί1)ΓΒΓΪυ8  οοιηρβη- 
(Ιίυΐϊΐ  ρρίίβροδίΐ,  κατά==Κ  Οϋπι  καί  =  Κ'  οοηΓικϋΐ.  βΐ  ίΐα  νϊ- 
Ιίοδα  Ιβοΐίο  :  μεγάλα  καί  ^ίλάβους  εϊη  ηαΐ»  βδΐ  ρΐΌ  :  μεγάλα  κατί• 
βλχβώς  εϊη  (00=  Ω)ϊ=  μεγάλα  καταβεβλαμμένος  εϊη  της  πεντη- 
κοστής μετέχων  αΰτοϊς.  Ββ  δβπδυ  ίηίΓαηδϊΐΐνο  ρβΓίβοΙί  δβουηίΐί 
νίίΐ.  Κη/ίπβΓΪ  ΟραπΊΓη.  ρ.  86,  8ΐ  (1β  ρβΓίβοΙο  ρΓΐηιο  έβλαφα  ρ3§. 
786,  Ι  Υοί.  ΚοΓΠία  κατέβλαφα  Ϊη  ίηδΟΓίρΐίοηθ  ΐηνβηΐΐυΐ'  (€• 
Ιπδο.  1570&,51)  βΐ  ρβΐ'ίβοΙαίΏ  Π  οθγΙθ  κατέβλαβα  βδδθ  (1οΙ»β1)αΐ9. 
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Πάς  τις  βλέπει  ότι  Ιν  ιχεν  τφ  Λεζικώ  λα(ϋ.βάνει  το  κατεβλαβώς 
ενεργγ)τικώς,  έν  δε  8ι^ηιΰ.  ΟγΪΙ.  ίη  8ΐΓαΙ).  ά[χεταβάτως.  Καϊ 
αντιφατικά  ταΟτα  είναι  και  ψευδές  είναι  δτι  ό  β'  παρακείι/.ενος  του 
βλάπτω  είναι  εβλαβα  και  δτι  κείται  παθητικώς.  Ό  β'  παρακεί(Λε- 
νος  του  βλάπτω  είναι  ^έβλα6α  έπ'  ενεργητικής  ση(χα(ΐίας,  καθ'  ά 
δεικί/ύει  επιγραφή  ^ξ  Επιδαύρου  «βεβλαβότος  τον  ϊδιον  βίον  (Ροϋίΐ- 
1β8  (ί'  Ερί(]3υι•β  ραπ  Ρ.  ΟαΙ)ΐ3£ΐ(1ία8  Υοΐ.  Ι,  ρ.  76,14).  Σύνγ)θες 
δ'  είναι  οί  β'  παρακείμενοι  να  εχωσι  τήν  ση[Λασίαν  του  εαυτών  ενε- 
στώτας. 

Ό  Βερναρδάκης  «αραοοωπών  τό  /ίνομ,α  τοΰ  Κ.όντοι> 

« 

Ό  Βερναρδάκης,  ώς  έγραψα  καϊ  έν  τή  ΆθηνΧ  Τόα.  ΚΒ',  σ.  305 
«τουτ'  έχει  έργον  εν  τω  Λεζικω  να  ύβρίζιρ  τον  διδάσκαλόν  {χου  Κόν- 
τον,  οσάκις  νομίζει  δτι  δύναται  ν'  άντείπγ).  Άλλ'  αίσχύνεταί  πως  να 
μνημονεύσγι  τό  ονοιχα  Κόντος,  προκειμε'νου  περί  επιτεύγματος  τίνος». 
— Άναφε'ρομεν  και  πάλιν  δείγματα  τίνα  τής  γέννα ιότητος  και  είλι- 
κρινείας  αύτοΰ. 

Έν  σελ.  666  γράφει  α'Εν  δε  Ήροδ.  2,37 :  τ(ί  τε  αίδοϊα  περί- 
τάμνονται  καθαρ(ε)ιότητος  εϊνεκεν,  προτψέοντες  καθαροί 
είναι  ίι  εύπρεπέαττεροι  αναντιρρήτως  ηρέηει  να  γραφή  καΟαρό- 
τητος,  ώς  ορθώς  προέτεινέ  τις,  &ντΙ  του  καθ  αρ(ε)ιότητος». 

Ό  τις  ούτος  είναι,  φίλοι  άναγνώσται,  ό  Κόντος  !  !  (*^Ιδε  Άθη- 
ναν  Τομ.   Γ,  σελ.  517). 

Εν  σελ.  1038  γράφει  «Όπως  δ'  ίνταΰθα,  οϋτω  και  τιολλαχοΰ 
συγχέεται  τό  προάγειν  -σθαι  ηρός  το  προοτάγειν  -εσθαι  ώς  και 
έν  Πλουτ.  115  Ο  προσηγάγετο  ^θέγξασθαί  τι  προς  αυτόν, 
οηον  ορθώς  διώρθωσέ  τις  προηγάγετο», 

Ό  τις  ούτος  είναι  ό  Κόντος\  !  ("Ιδε  ΆΟηνάν  Τομ.  Δ',  η.  45-46). 
Εν  σελ.  1036,β'  γράφει  «Ουκ  αν  κατέσχε  δημον  ονδ'  επαύαατο, 
πριν  άνταράξας  ττϋαρ  έξελέΐν  γάλα  ^Αη.  Σόλων  36^20  τ. ε.  πριν  ανα- 
τάραξης τό  γάλα  εξελεΐν  τό  ηΰαρ — Τό  έξελεϊν  διορθοΰσι  συνήθως 
εΙς  έςεϊλεν.  άλλα  τό  άπρφ.  δύναται  νά  εχγι  καλώς  κατ  άρχαιοτέραν 
χρήσιν,ώς  άλλοι  παρετήρησαν  πορο^αλίίντες  τόΕυρ.' Αλκ.360κτε.^. 

Οί  άλλοι  ούτοι  είναι  ό  Κόντος  ("Ιδε  Άθηναν  Τόμ.  Γ',  σ    337). 
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Έν  σελ.  868.α'  γράφει  ί( Παρατηρεί  δε  και  6  κ.  Πανταζίδης,  δτι 
συχνότατα  μεν  λέγεται  παρ'  ολίγον,  παρά  πολύ.  παρ '  ουδέν 
ποιοϋραι  ή  ήγοΰμαι  ή  τίθειιαί  τι,  ούχΙ  δ'έ  τινά.  ΛΙ  εξαιρέσεις 
αληθώς  είναι  σηάνιαι  καΐ  δη  (γρ.  και  δη  χ.χ'ή  παρά  μτγν  πρζ.  ηαρ' 
οΰδϊν  τίθεσαι  τον  εύεργέτην  Λονκ.  ηερι  Θνσ .  3.  τους  τιμίονς  παρ' 
ονδ^ν  τιθέμενοι  [γρ.  -ναι)  Σχ.  Ευρ.  Όρ.  944.  ημάς  .  τταρ  ονδ^ν 
ηοιήσεσθαι  Ώολνξ.    21,21.4υ. 

Ύχυτχ  πάντα  τα  παραοείγ|χατα  παρελαβεν  άπαραλλάκ,τως  ό  Βερ- 
ναρδάκη; ε'κ.  πραγαατείας  τοΟ  Κόντου,  δν  υβρίζει,  κατακεχ^ωρισμέ• 
νης  έν  ττι  Άθηνα  Τόιχ.  ζ"*,  σελ.  220.  Έαν  δε  παρετηρει  {χετά  πλείο- 
νος έπιστάσεως  θα  εύρισκε  και  άλλα. 

Έν  σελ.  22  γράφει  αΕνρηται  και  π.  Ξενοφ.  ΟΙκ.  20,13:  εί  οέ 
τις  παντάπασιν  άγνώς  είη  τί  δύναται  ^έρειν  ή  γη,  δπον  ό 
Οούβί  διορθώσας  άγνοοίη,  διότι  δήθεν  το  αγνούς  ουδέηοτε  σημ. 
άγνοών   δεν  έστηρίχΌ'η   επι  των  πραγμάτων)-) 

Ταΰτα  πάντα  έγραψεν  ό  Βερναρδάκης  στηριχθείς  έπι  τοϋ  Κόν- 
του, δν  υβρίζει.  Γράφει  ό  άοίδιαος  άνηρ  έν  τφ  Ιίεριοδικφ  Συγγράα• 
ΐΑατι  Άθηναίω  Τό{Λ.  Η',  σελ.  435  (1879)  «Κείται  δε  καΐ  έν  τώ 
Οίκονθ(Λΐκψ  τοϋ  Ξενοφώντος  κεφ.  Κ'  13  αεί  δε  τις  παντάπασιν 
άγνώς  εΐη  τί  δύναται  φέρειν  ή  γη»,  όπερ  ιχετεβαλεν  ό  Κόβητος 
[Νον.  ί,βοΐ.  σελ.  596)  εις  τό  άγνοοίη  ίσχυριζόριενος  ότι  τό  άγνώς 
ουδέποτε  παρά  τοις  παλαιοϊς  ση|χαίνει  άγνοών  άλλα  πάντοτε  και 
πανταχού  αγνοούμενος.  Ευρίσκεται  δ'  δ[χως  παρά  Πινδάρω  Πυθ. 
Θ',  58  «ούτε  άγνώτα  θηρών»  και  Ισθ[Α.  Β',  30  «και  γαρ  οΰκ  άγνώ- 
τδς  ΰαϊν  έντί  δόμοι  ούτε  κώμων  —  έρατών  ούτε  μελικόμπων  άοιδαν  » 
και  παρά  τώ  Σοφοκλεϊ  Οΐδ.Τυρ.1133  «άλλ'  έγώ  σαφώς  άγνώτ'άνα- 
μνήσω  μιν»  και  677  ασοΰ  μεν  τυχών  άγνώτος».  Τρικλίν.  «  Αγνώτος: 
■ήγουν  άναισθήτΟυ  τών  έμών  καΐ  έτερον  η  προσήκον  ύπολαμβάνοντος. 
Ίστέον  δε  ότι  το  άγνώς  και  άντΙ  του  μη  γιγνωο'κόμενος  εύρ-ηται 
και  άντΐ  του  μίΐ  γΐνώσκων».  Άπαντα  δε  καϊ  παρά  τώ  Θουκυδίδη 
Γ',  53  «άγνώτες  μεν  γάρ  δντες  αλλήλων».  Άλλα  παρά  Θουκυδιδγ) 
υπάρχει  και  γραφή  άλλήλοις.  Πρβ.  Άριστοτ.  Πολιτ.  Ε',  θ',  2 
«ές  ων  δ, τι  μάλιστα  άγνώτες  άλλίί,λοις  έσονται  πάντες  ». 

σελ.    1356,α'  λ.  δίπέτης.  Ό  Βερναρδάκης  άφ'  ου  πολλά  έδιδα- 
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χΟη  παρά  του  Κοντού  ττζρι  τοΟ  διιπετής-'ύι|/ιπέτης-ν\|/ιπετής(  1 ) 
κτλ.,  τέλος  άττοτίνων  τα  διδασκαλία  γράφει  «Ό  δε  εκδότης  του 
Καλλιμ.  Ο  8€ΐιη6ίά€Γ  δίώρθ.  το  όξνπετεϊ  {άετφ)  τον  Σχ.  γ, 37 2 
ει;  ώκυπέτει.  δ  μεταδιορθώσας  εις  ώκυπέτη  δ  Κόντος  Ιχαρακτή- 
ριοεν  ώς  αά^λέπημα  τον  αοφον  ανδρός ίί.  Μόνον  δε  δ  δυστυχής 
Σκαρί  δ  Βνζάντ  γράχμας  ώκυηέτης  και  ώκυπετής  {ώκυς  "Ιητα- 
^ΐίαιΊ  διέπραξε  σφάλμα  (ΐ.άτοηώτατονΐ)  κατά  τον  κ.  Κόνιον,  τόν  κρι- 
τικώτατον», 

Άλλ'  ουγ  δριοιος  ό  ψόφος,  ώγαθέ.  Ό  μεν  δοΙίηβΐΗβΡ  εσφάλη 
περί  τον  τύπον  (ώκυπέτεί  αντί  ώκυπε'τνι),  ό  δε  Σκαρλάτος  συνε'χεε 
δύο  διαφόρους  την  σγιμασίαν  λέζεις  (ώκυπετ')ός=ώκέως  πίπτων  και 
ώκυπε'τϊΐς=ώκέως  πετάμενος).  "Επειτα  ισνις  επιεικείας  είναι  άξιος  ό 
κατ'  έξαίρεσιν  πτχίων  Ο.  δοΙιηβϊάβΓ  και  ό  κατά  κανόνα  άστοχων 
Σ.  Βυζάντιος;  'Ονομάζει  δ'  ό  Βερναρδάκης  εΐρωνευόμενος  τόν  Κόν- 
τον  κριτικώτατον  ποίος  ;  ό  δι'  ιχνογραφιών  και  ταχυδακτυλουρ- 
γιών μεταβαλών  παρά  τψ  Στράβωνι  το  φΙΛΟΝΕΙΚΟΙ  Τ6  εις 
ΑΡΟεΝΟΚΟΙΤΑΙ  !!!! 

Ό  Βερ^να^^^^ΜΥΐς  τάλλότρ^α  βφετερ6ζόμ.ενος• 

Έν  σελ.  78δ  γράφει  λ.  μαστίκτείρα  «17  ηαρά  θεών  μήνις  κατά 
ίονς  ωδής  {γρ.  λνύΰώ^ης)  Ιστί  καΐ  μχστιγωτική »  Σχολ.  Λίσχ. 
'Ικέτ.  168» . 

Ή  διόρθωσις  είναι  τοΰ  Πέτρου  Παπαγεωργίου,  δν  υβρίζει.  Γράφει 
ό  λογιώτατος  άνηρ  έν  Κριτ.  και  Παλαιογρ  εις  τα  Παλαιά  Αι- 
αχΰλου  Σχόλια  σελ.  236  λυ(οο)ώδης;  άλλοι  ιώδης,  πλανώδης, 
μανιοόδης  κτλ.». 

Έν  σελ.  376. β'  λ.  έκλέπω  γράφει  αΚαΙ  έγώ  δε  έγραψα  έν 
Πλοντ.  982.  Ό  έκλαπέντων  (αντί  τοΰ  έκλιπόντο^ν  δε  των 
σκύμνων». 

Άλτιθώς  Τ)  διόρθωσις  τοΰ  εκλιπόντων  είς  το  έκλαπέντων  είναι 
ευφυής,  άλλα  δυστυχώς  διά  τόν  κ.  Βερναρδάκην,  ή  διόρθωσις  ανή- 
κει οΰχΐ  είς  τόν  Βερναρδάκην  άλλ'  είς  τόν  νν}ΊΙθηΙ}αθΙΐ  γράψαντα  έκ- 
λΕπέντίον     Ό  Βερναρδάκης  μετέβαλε  μόνον  τόν  έσφαλμένον  τύπον 

"Ιδε  Ποιχίλ.  Φιλολ.  σελ.  309  318. 
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έκλΕπέντίον  εις  τον  ορθόν  έκλΑπέντων  ("Ιδε  Άθηναν  Τόμ.  ΙΓ', 
σβλ.  564). 

σελ.  1406, β  «Ιν  Ξενοφ.  Πόλη.  Λακεδ.  7.3  ίσ'α  ^έρειν  εις  τα 
επιτήδεια  ϊσως  γρ.  εις  τα  φιδίζια,  ίνα  νηάρχ^  τι  νόημαν. 

'ΟΙΛ.  Δινδόρφιος  γράφει  έν  τΥ)  έκδόσει  των  μυ^ρών  του  Ξενοφώντος 
συγγραΐΑαάτων  σελ.  19  (1866)  Αά  ρΐΐϊίΐίΐία  Γβοΐβ  ΡβίβΓΐ  Ζεαηϊυβ 
[ηΪ8Ϊ  (]ϋίδ  ίΐα  ραΐβΐ  δορίΐ^βικίυιη  Ι,    Β]». 

σελ.  363,χ'  αεΐσπνήλης  6  ίρώμενος  {γρ.  6  ίρών).  Καλλίμαχος τ>. 

Έρών  άντΐ  του  ερωμένος  εγραψεν  ό  δοΙιηβΐίΙβΓ  έν  τη  έκδόσει 
των  Καλλιααχείων  Τόα.   Β',   σελ.   430. 

σελ.  1 183, β' λ.  σωφρονίζω•  αέσω^ροντίκασ' ^ύρ  Τρφ.  350. 
Ό  ΗαΓίαη^  χαισ  ιό  Άη  458  εγρ.  σο^ην  εθηκαν  ΐσως  γρ. 
ααϊς  τύχαις  σεσω^ρόνηκας». 

Άλλ'  ή  διόρθωσις  είναι  τοϋ  ΗβΕΐΗ  Ό  Κόντος  γράφει  έν  τω  Πε- 
ριοδικω  Συγγράμ[χατι  Σωκράτει  Τόμ.  Α',  σελ.  152(1874)  αΟύδέ 
σ'  αί  τύ^αι,  τέκνον,  έσω^ρονήκαο',  άλλ'  ετ'  έν  ταύτω  μένεις : 
Σχολ  «έσωφρονήκασ'  :  σώφρονα  πεποιήκασι,  τα  κατά  σε  οΰ  πεπαι- 
δεύκασιν».  Ή  έξηγιοσις  αύτη  θά  «ΐχεν  ορθώς,  αν  αντί  τοΰ  (σ')εσω- 
^ρονήκασ''  ητο  γεγραμμένον  αεύϋί^^ονίκαθ\  όπερ  ουδαμώς  το 
μέτρον  επιδέχεται.  Ό  Σειδληρος  εγραψεν  αοΰδέ  σαι  τΰχαι,  τέκνον, 
σ'εσο3(|ρονήκασ''»,  όπερ  κατεχώρισε  μεν  εις  το  έδαφος  ό  Δινδόρφιος, 
άλλ'  έν  ταίς  σηαειώσεσι  (σελ.  648)  προύκρινβ  παραδόξως  το  έσω- 
^ρονήκασ'.  Ό  Έάθιος  εΐκασεν  αοΰδέ  σαϊς  τύχαις  τέκνον,  έσω- 
^ρόνηκας».  Ό  Άρτούγγιος  έξέδωκεν  ουδέ  σ'  αΐ  τύχαι,  τέκνον  σο- 
φην  εθηκαν,  άλλ'  έν  ταύτψ  μένεις.  Ό  Ναύκιος  {ΕΐΐΓΐρ  8ίιΐ(ί  Τόμ. 
Β',  σελ.  139)  διττην  είσγ/γεΐται  γραφην,  σο'^^ρονα  τεθείκασ'  καΙ 
ες  Οίώ^ρον  ήγασ'.  Δύναται  δέ  τις  νά  ύπολάβη  ότι  ή  ύπο  τοϋ  ποιη• 
τΟϋ  τεθείσα  λέξις  είνε  νενουθετήκασ'».  Γράφει  δ'  ό  Ναύκιος  καΐ  έν 
τφ  Περιοδικώ  Συγγράμματι  Έρμη  1889,  σελ.  451  «(}ϋΟ(1  ΤγΟ. 
350  ϋΙ^ΓΪ  ρΓίΐβΙ)βηΙ  έαω^ρονήκασ'  ϊη  σώφρονα  τεθήκασ'  βΐ'ίΐ 
ιηαίαπίΐυηΐ)).  Ίδε  και  δοΙίΓηΐϋ  έν  ΚγϊΗβοΙι  8ΐίίά.  ζιι  άβη  Οη- 
68€Ϊ8/ι.  Ώκαιη.  Τόμ.  Β',  σελ.  386. 

Άλλα  προς  ταΰτα  πάντα  δύναται  ν'  άντιλέξη  βοών  ό  Βερναρδά- 
κϊ)ς  «Δεν  βλέπεις,  ώγαθέ,  ότι  ό  μεν  Έάθιος  έγραψε  αούδέ  σαϊς  τύ- 
χαις  έσίθ(|)ρόνηκας»,    έγώ    δέ   αοΰδέ   σαϊς    τύχαις  (σ)εσ'ω<^ρόνη- 
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καςη.  δέν  είπον  ότι  «και  εν  πνεύμα  μιας  λέξεως  αν  αλλάξω, 
οφείλω  ν'  άηο^ώαω  τϊ\ν  διόρθωσιν  ε{ς  έμαυτόν;». 

σελ.    729   λ.    κοαπάζω    α  Παθ.    φόβος   {γρ.    φόνος)   κομηάζεχαι 
Αίοχ.  "Επτ.  487 1). 

Το  φόνος  προέτ6ΐν€  ουχί   ό  Βερναρδάκης  άλλ'  ό  ΒΙοοπίΠβυ 

σελ.  553, β.  Έν  Πλουτ.  753,  Β'  γρ.  «έρα  τε  γαρ  αύτοϋ  νίχ 
Δία  και  καίεται  άνχΐ  τον  έραται» . 

Ή  διόρθωσι;  ανήκει  ουχί  εις  τον  Βερναρδάκην  άλλ  είς  τον  Μεινέ- 
κιον  ('Ιδε   Άθηναν  Τό(/..   ΙΓ',   σελ.  685). 

ΙΙΙετρεκα.   άμ-αρτήμ-οιτα. 

Έν  σελ.  321,β'  γράφει  ό  διάδοχος  του  Σεμιτέλου  Γρηγόριος  Βερ- 
ναρδάκης αδυσθνήοκο^  :  πάν  σώμα  .  .  .  ησπαιρεν  ήλάλαζε, 
δυσθνησκον  φόνω  Εΰριη,  ΉΧεκ.  842  και  δυσθνήσκοντος  αί- 
ματος 'Ρήσ.  791,  Ιν  οΐς  δ  Ναίΐο/ί  άηοκατέστηαε  (πώς  άηοκατέ- 
οτηαεν.  άφ*  ου  κατά  σε  δεν  είναι  το  αληθές;)  τόν  ορΌ'όν  πως  τύ- 
πον δυοΌ'νητοϋν  και  δυσΰ'νητοϋνιος.  Προτιμώ  τόν  έτι  όρΌ'ό- 
τερον  δυσΰ'ανατονν  και  δυο'&ατονντος» . 

Ό  Νϋΐΐοΐί  εν  [λέν  Εΰριπ.  Ηλεκτρ.   842  άντΙ  τοϋ 

ησπαιρεν  ήλάλαζε  δίταθνησ'κον  φόνφ 

γράφει  δυσθνητοΰν  φόνφ 

έν  δε  'Ρήσψ  791    αντί  του 

βάλλει  με  δυσθνήσ'κοντος  χψχτος  νε'ου 
.     .     .     .    διτσθνητοϋντος    αίαατος   νέου 

Ι       Άλλα   τφ   Βερναρδάκη   φαίνεται   ορΌ'ότερον    δναΌ-ανατοϋν    και 

δυαϋ'ανατονντος,  ου  γενομένου  τοϋ  μεν  προτέρου  τριμέτρου  το  τέλος 
Οά  λλβγ)  τόδε  τό  σχήμα. 

4  5  6 

-,     ν  ο      -,       ^    - 
δυσ  θανα  τοΰν  φό  νφ 

τοϋ  δε  δευτέρου  τόδε 

2  3  4  5  6 

δυσ  θα  να  τοϋν  τος  αί  μα  τος  νε  ου 
θα  έχωμεν    άρα   έν   τραγικφ    τριμέτρω   έν   τω   πέμπτω   ή   έν  τω 
τρίτο)  ποδί  άνάπαιστον,    όπερ  μόνον  έπί  κυρίων    ονομάτων   επιτρέπε- 
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ται  κατά  τόν  Σ6(χιτέλον  (σελ.  416  κέ.),  ου  ό  Βερναρδάκης  είναι  αέν 
νυν  διάδοχ^ος,  άλλα  ααΟιητης  ουδέποτε  υπήρξε,  διό  καΐ  τά  στοι/ειω- 
δέστατα  των  εκείνου  διδαγυιάτων  αγνοεί. 

Έν  σελ,  260  γράφει  ό  Βίον.  α  Ζηνα  γαρ  ού  τρο|.ιέθ)ν,  ιδία 
γνώμα  σέβη  θνατους  άγαν,  Προμηθευ  Αίσ/_.  Ιΐρ.  558  όπου 
το  ίδία  γνίόμα  άσυνάρμοστον  προς  το  (Αετρον  (απαιτούν  -  ^  -  -  -  ) 
ύπολαυ.βάνεται  ώς  έκ  γλωσσήαατος  (δΐο)  προελΟόν  όθεν  διορθοϋσιν : 
αυτόβουλος  ίόν:  αΰτοβοι/λία:  αΰτονόμω  γνίόμα  κλ.Λ 

Ουχί  τό  αίδία  γνώ[Λα»,  άλλα  μόνον  το  ιδία,  δπερ  οφείλει  νά 
συγκροτήσνι  πόδα  κρητικόν  (-^  -),  ύπολαμβάνεται  πλγιμμελε'ς,  δΟεν 
και  τό  λέγειν  ότι  τό  «ιδία  γνώμα»  προηλθεν  εκ  γλωσσήματος  (κίο) 
και  έπιλέγειν  ότι  διορθοϋσιν  «αύτονό^ω  γνώμα»,  ένθα  τό  γνώαα 
πάλιν  μένει,  είναι  καθαρά  άλογιστία.  Κατά  ταύτα  οί  πλείστοι  των 
κριτικών  μεταβάλλουσι  μόνον  τό  ίδία.  Καϊ  δη  ό  μεν  Ηαίπΐ  μετα- 
βάλλει αυτό  εις  τό  νππία,  ό  δε  ΡΓϋΠοΙίβη  είς  τό  δαΐα,  ό  δε 
ΡρϊΐΖδοΗβ  είς  τό  άντία,  ό  δε  ΥΥθϋ  είς  τό  οΐό(|ρ(θν  ό  δέ  Υβη*»! 
είς  τό  ιΐλεα. 

Έν  τέλει  παρατηροΰμεν  ότι  και  ό  Βερναρδάκης  άν  ει/ε  και  μικράν 
συνείδησιν  των  ιιέτρων  περί  ών  ποιείται  λό]Όν,  ουδέποτε  θά  έ'γραφεν 
ότι  ό  ϋίπίΙοΓΓ  διορθών  τό  μέτρον  έποίησεν  αυτό  χείρον,  διότι  ό 
Ι)ίηι]οΐ'ί  ούχΙ  αύτονόμω  άλλα  αυτόνω  εγραψεν,  δ  ήμίν  καϊ  σφό- 
δρα αρέσκει. 

Έλπίζομεν  δ'  δτι  ό  κ.  Βερναρδάκης  Ιαοϊΐβ  έν  τρίτφ  συν  θεώ  Πα- 
ραρτήματι  θά  έπανορθώσγ)  και  τά  νέα  ταύτα  μετρικά  άστοχήματα' 
διαβεβαιουμεθα  δέ  τόν  κ.  Βερναρδάκην  δτι  οί^τε  διδασκαλία  παρ'  αυ- 
τού θά  άπαιτήσωμεν  οί^τε  εΰγνωμοσύνην  και  χάριτας  επιθυμουμεν 
όπως  όφείλγ)  ήμϊν. 

Περίεργα. 

σελ.  285,  α'  «  τό  πτύον  διαλέγει  τους  άθέρας  και  πυροΐ/ς 
διαλέγειν  Ξενοφ.  Οίκ.  8    9». 

Έν  τω  Οίκονομικω  τοϋ  Ξενοφώντος  κατά  πάσας  τάς  εκδόσεις  φε- 
ρβται  α  ή  δ'  αταξία  όμοιόν  τι  μοι  δοκεί  είναι  οΐόνπερ  ει  γεωργό;  όμοΰ 
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έμβάλοι  κριθάς  και  πύρους  καί  όσπρια».  Παρακαλείται  λοιπόν  ό  κ. 
Βερναρδάκη;  να  εΐπγ)  η}Αϊν  που  του  Ξενοφώντος  εύρεν  το  πτύον 
διαλέγει  τους  άθέρας!  Κακόν  το  άντιγράφειν  και  συνονθυλεύειν. 
Έν  σελ.  348  ττιν  εν  τή  Κύρου  Άναβάσει  7,  6,  36  διόρθωσιν 
«κατακεκονότες  εαεαϋ'ε  άντΐ  του  κατακανόντες  αποδίδει  τω  Οο- 
όβΐ,  άλλ'  έν  σελ.  673,  α'  (λ.  καίνω)  γράφει  αΛατακεκονότες  Ξενοφ. 
Άν.  7,  6,  36  (άριστοι  κωδ.  :  κατακανόντες»)•  ορθώς  κατακεκο- 
νότες  Ιίΐΐ(/».  Δεν  πταίει  πάλιν  ό  Βερναρδάκης  πταίει  τό  βιβλίον,  ο 
εκάστοτε  αντιγράφει. 

σελ.  295  «διαχειρέομαι  διαχειρή(Τασθαι  =  διαχρώρ(,αι,  κτείνω 
έν  Σχ.  Σοφ.  Αΐ.  657  :  πιθανόν  και  τό  λαβείν  τό  ^ίφος,  ίνα  εύπο-. 
ρησγ)  εαυτόν  διαχειρήσασθαι » .  Ό(Λοίως  Σ/ολ.  Ο.  Τ.  1056.  Αί'. 
719:  «του  Αϊαντος  εξω  εαυτόν  διαχειρουμένου,  έξ  ου  καθίστα- 
ται άνα(Αφισβήτητος  ό  ένεστ.  διαχείρέομαΐ  έν  τοίς  Σχολίοις  του 
Σοφοκλέους  )). 

Οΰ  μόνον  ένταΰθα  άλλα  και  έν  τνί  Έπετηρίδι  του  Παρνασσού 
1898,  σελ.  37  κέ.  έ'γραψεν  ό  Βερναρδάκης  περί  του  πράγματος 
ύπολαμβάνων  ότι  ό  Σχολιαστής  άδιάφορον  άν  ορθώς  η  εσφαλμένως 
μετεχειρίσθη  τό  ρήμα  δίαχειρΕομαΐ  -οΰμαι. 

Ημείς  αδυνατούντες  να  πιστεύσωμεν  δτι  ό  Σχολιαστής  έχρήσατο 
τφ  ρήματι  δίαχείρεΐσθαΐ  θα  πραγματευθώμεν  τό  ζήτημα. 

ν, 

Συχνάκις  οί  μεταγενέστεροι  ποιούνται  χρησιν  του  ρήματος  δίαγεί- 
ρίζεσθαι  έπϊ  της  έννοιας  του  άναιρεΐν,  οίον: 

Πολύβ.  Η',  κγ',  8  (σελ.  646,24  Οΰλσχ.)  «Άντίο/ος  διακεχει- 
ρίσμένος  τόν  Άχαιόν  έπεϊχε  τοις  κατά  την  άκραν  άεί». 

Στράβ.  σελ.  361,30  Μειν.  «καταφρονήσαντες  δ'  αυτών  τους  μεν 
οίεχειρισαντο  —  την  δε  πόλιν  εις  έτερον  τόπον  μετέθηκαν»  καϊ  σελ. 
771,12  «ποιοΟσι  γαρ  και  παρακόψασι  ρ^^^δίω:  διεχειρίσαντο»  και 
σελ.  954,25  αέκεϊνος  μεν  ούν  εφθη  διαχειρισάμενος  αυτόν,  Κά- 
των δ' έπελθών  παρέλαβε  την  Κύπρον»  και  σελ.  1909,21  «και  λα- 
βών έζ  εφόδου  την  πόλιν  ήνάγκασε  τόν  Άντώνιον   εαυτόν  δίαγείρί- 
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αασθαι,  την  δε  Κλβοπάτραν  ζώσαν  έλθβίν  εΙς  την  έζουσίαν  αικρον 
δ'  ύστερον  κάκείνη  έαυτην  έν  τν)  φρουρκ  δίεχείρίσατο  λάθρα  δήγ- 
(χατι  άσπίδος  η  φαρμάκω  έπιχρίιτω».  Σηι;.ειωτέον  δ'  ότι  εν  τω  πρώτω 
χωρίω  έγράφη  διε2(εΐρίσ'αντο  αντί  του  εν  τοις  άντιγράφοις  άπαν- 
τώντος  διεχειρήσαντο  και  διεχειροίσαντο* 

Διονύσ.  Άλικαρν.  σελ.  1334  «δείσας  αη  συμφρονήσαντες  έπα- 
νασΊώσΊν  αύτφ  φθάσαι  διαχειρισάμενος  άτταντας  έβούλετο  πριν 
αΐσθέσθαι  τινά».  Ό  Ββίβΐίβ  άντΐ  τοΟ  διαχειρισάμενος  εγραψεν 
διαχρησπ μένος,  άνευ  ανάγκης. 

Δίων  Κάσσ.  ΟΒ',14  (Τόα.  Δ',  σελ.  206,14  Δινδ.)  αΚόμαοδος 
δε  άπο  των  ευθυμιών  και  παιδιών  άνανεύων  έφόνα  και  του;  επιφα- 
νείς άνδρας  δίε^είρίζετο».  Σηαειουται  δ'  ό  νέος  έκδοτης  τοϋ  Δίω- 
νος Βοίδδβναίη  Τόυι.  Γ'  σελ.  235,26  α-διεχειρίζετο  αη  διεχρητο 
ϋΐθ?  ΓβοιίΓΓΪΙ  νθΡ^υπΊ  Ζοη.  7,18,8;  8,21,12».  Ουδεμία  ανάγκη 
υπάρχει  να  κινηθ/ί  ή  γραφή. 

Κόνων  Διηγ.  (Μυθογρ.  ννθδΙβΓΓΠίΙΐΐη  σελ.  134,249)  «προ  των 
θυρών  Ναρκίσσου  διαχειρίζεται». 

Ήρωδιαν.  Ίστορ.  Ε',12,1  (σελ.  96,25  Μενδ.)  αεΐδώς  δε  αδύνα- 
τον δν  δύο  δίαχείρίσ'ασ'θαΐ  βασιλέας».  ΣημειοΟται  δ'  ό  εκδότης 
«διαχειρίσασθαι  0§1  -σεσθαι  β  ζεσθαι  8ΐβρ1ΐ.  διαχρήσασθαι  Ιοαηηϊδ 
Αηΐΐοοίιβηυδ  ηυο  νβρΒο  δ&βρίυδ  υΙϊΐϋΓ  ΗβΓ0(1ΐίΐηϋδ» 

Ήλιόδωρ.  Αΐθιοπ.  Α',12  (σελ,  15,25  Τευβν.)  ακαΐ  άαα  λέγων 
έπγιειν  ώς  άαφω  οισχειρισόμενος» .  Έν  δέ  Ζ',  26  (σελ.  212) 
εΐνε  γεγραμμένον  «έπόψει  με  πρότερον  έμαυτόν  διαχρησάμενον».  Γρά- 
φει δ'  ό  Κοραής  έν  τή  έκδόσει  των  'ίίλιοδώρου  Αΐθιοπικών  Τόμ.  Β', 
σελ.  22  αδιαχειρισόμενος :  Όρθότερον  γέγραπται  έν  ταΐς  ΔΑ 
693,  διαχρησόμενος.  Διαχρησθαι  γάρ  έστι  τό  άναιρεϊν  η  φονεύειν, 
έφ'  ης  σημασίας  καί  προϊών  σελ.  78,  καΙ  327)  χρησεται  τγϊ  λέζει. 
ΔιαχειρίζεσΟαι  δέ,  τό  διοικεϊν,  άλλ'  δμως  οί  παρακμάσαντο;  του 
Ελληνισμού  συγγράψαντες,  και  μάλιστα  οι  τα  Χριστιανών  ελόμενοι 
δόγματα,  και  το  Διαχειρίζεσθαι  έπί  του  Διαχρησθαι  πολλάκις  έτα- 
ξαν, οίον  το  παρά  τω  Λουκά  έν  τοϊς  Πράξεσιν  (Ε,  λ.),  « Όν  ύμεϊς 
διεχειρίσασθε  κρεμάσαντες» ,  τό  δέ  ύπό  του  Ευσταθίου  ('Οδυσσ.  Ω, 
229)  είρημένον,  «"Οτι  χειρός  πολλών  δντων  παραγώγων,  έκεΐθέν  έστι 
και  τό  ΔΙΑΧΕΙΡΙΣΑΣΘΑΙ ,  άφ'  ου  καινότερον  κατά  συγκοπην  και  τό 
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ΔΙΑΧΡΗΣΑΣΘΑΙ»  αιγνύντος  έστϊ  τα  άμικτα,  καϊ  κεραννύντος  ά 
|Αη  πέφυκδν  ει;  ταύτό  συνιε'ναι»  και  σελ.  250  «Διαχρησάμενον  :  Έν 
ταΐς  ΔΑ  603,  Διαχειρισά[Αενον•  είρήκαμεν  δ'  έν  τοις  πρόσθεν  (σελ.  22) 
περί  της  διαφοράς  του  Διαχρώααι  και  του  Διαχειρίζθ(χαΐ)). 

Συνε'σ.  σελ.  109,Α'  «τούτου  διακεχειρισιιένου,  τους  άλλους 
οίεται  ιχικρον  έργον  εσεσθαι»  καϊ  σελ.  302,Γ',  «τέθνγικεν,  άττέσβη  τα 
Πενταπόλβως,  τέλος  έχει,  διακεχεί|3ΐσ'ται,  άπόλωλεν  ούκέτ'  έ'στι 
παντελώς,  ούθ'  ή(Αίν,  ούτε  βασιλεϊ». 

Προκόπ.  Τό}χ.  Γ',  σελ.  15,14  αταΰτα  μαθών  Βελισσάριος  τών 
οί  επομένων  τινί  τον  Θεοδόσιον  έκέλευσε  δίαχειρίσασθαι»  και  σελ. 
25,0  «και  αΰτην  μεν  εν  ατιμία  έφύλασσε,  πολλάκις  τε  δίαχείρίοα- 
σθαΐ  αΰτην  έγχειρήια;  έμαλακίσθη». 

Μιχ.  εΐςΝικομ.  Ήθ.  (Τπομν.  Άριστοτ.  Τόμ.  Κ,  σελ.  472,14) 
€λυπηθείς  τις  εαυτόν  άπέκτεινε,  πάθος  ή  λύπη,  πράξις  το  δίαχεί- 
ρίσασθαι  εαυτόν». 

Μιχ.  Άτταλ.  σελ.  41,4  Βόνν.  «πολλούς  τών  ίδιων  άπέβαλον, 
παρ'  αύτου  του  Βοτανειάτου  καϊ  των  συν  αύτψ  δια^^ειρίίϊέθντας» 
και  σελ.  57,11   «άρτι  διαχειρισθηναι». 

Τζέτζ.  Ίστορ.  Χιλ.  Γ',  795  (σελ.  110  Κισλ.)  «αύτην  διαχει- 
ρίζεται λαβοϋσα  άκινάκην», 

Εΰστάθ.  Παρεκβ.  εις  Όμ.  σελ.  1683,41  «"Ηρας  δε  χόλω  εις 
μανίαν  συνελαθεΐς  δίεχείρίσατο  καϊ  τους  παΐδας»  και  σελ.  1808,18 
όπως  αν  διαχειριαώμεθα  τον  Τηλέμαχον».  Έλέ/θη  δε  υπό  τοϋ 
Ευσταθίου  και  «το  δε  εύδίαχείοΐστον  τών  Τρώων  τφ  της  ύλης 
καταξήρφ   εϊκασται»  (σελ.    1218,5). 

Ζωναρ.  Έπιτομ.  Ίστορ.  Τόμ.  Α',  σελ.  Δινδ.  «ίϊ;  τοΰτο  περιέ- 
στησεν  ανάγκης  τόν  άνδρα  ως  δίαχείρίσασθαΐ  εαυτόν»  καϊ  σελ. 
101,10  «και  ποιήσαι  κατά  τό  ίπίταγμα  καϊ  τόν  βασιλέα  δία^^είρί- 
(Τασθαΐ»  και  σελ.  302,7  «του  δε  ϋπό  λύπης  εαυτόν  ύποπτευομένου 
διαχείρίσεσθαι»  και  σελ.  369,30  «αρνουμένου  δε  τας  έπιστολάς 
οείζας  τφ  συνεδρίφ  τόν  άνδρα  δίεχείρίσατο»  καϊ  σελ.  370,11 
«άμφω  διαχειρίσασθαι».  Τόμ.  Β',  σελ.  28,21  «ημάς  πρότερον 
διαχείρισάμενος  ούτως  ϊστα  τό  άγαλμα»  και  σελ.  82,15  «ειτ' 
αύθις  ό  κλήρψ  λα/ών  τους  εννέα  δΐαχεΐρΐσά{.ιενος»  καϊ  σελ.  141,14 
«την  θυγατέρα  κοπίδι  διαχειρισάρενος» /.αϊ  σελ.  1  42, 1 1 .   167,10- 
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3^0,22.  344,18.  374,25.  406.27.  Ύόμ  Γ,  σελ.  15,15  «προπη- 
λακιζόίχενός  τε  και  περιυβριζό«.ενος  διεχειρίσ'ατο  εαυτόν»  και  σελ. 
106,15  άδηλος  ων,  ε!  δυνοΟίίη,  τον  άδελφον  διαχειρκ^όμενος» 
και  σελ.  189,30.  204,16.  ΤΟ(λ.  Δ',  σελ.  92,13  «έλεγε  δε  τον 
Άβαλάντην  και  τον  Άτζυποθεόδωρον  επιτροπή  της  Ηεοφανοΰς  τον 
Νικηφόρον  διαχειρίσα(ίθαι»)  και  σελ,  129.30  «τούτους  διαχεΐ[)ΐ- 
αάμενοί  αύτοϊ  των  πόλεων  γεγόνασιν  εγκρατείς»  και  σελ.  178,7 
και  σελ.   339,33. 

Σχολ.  Εΰριπ.  Τόμ.  Α',  σελ.  311,24  Δινδ.  «διέογασαι:  άντϊ  του 
διαχείρισαι,  σφάξαι,  φόνευσον,  διάχρησαι»  και  σελ.  347,7  α  πώς  καί 
νιν  έξέπράξας;  πώς  ταύτην,  ώγέρον,  διε}^ειρίο'ασθε  καί  έσφάξατε;  » 
καΐ  Τόμ.  Β',  σελ.  359,25  «άλλ'  αύτόθεν  έμαυτην  κάγώ  διαχειρί- 
ζομαι» καΐ  Τόμ.  Δ'  ,  σελ.  59,1  αάπιΟάνως'  εισάγει  γαρ  την  τοιαύ- 
την  διαχειριζομένην  τα  τέκνα».  Περί  του  διαχειρίζομαι  ση- 
μειοΰται  ό  εκδότης   αχρήσομαι  Ο     ΡθΓΐϋ8δ6  διαχρήσομαι» . 

Σ^^ολ.  Άπιστοφ.  Ίππ.  786  (σελ    62,53  Διδ.)  «έπιΟέμενοι  τοϊς  τυ• 
ράννοις  καί  τόν  Ίππίαν  διαχειρισάμενοιτ) . 
Ήσύχ.   «διαχειρίζεται:  φονεύει». 

Ευρέθη  δε  καί  ό  ενεργητικός  τύπος  δίαχείρίζείν  έπί  της  αύτης 
εννοίας  παρά  τψ  Φραντζγ)  σελ.  164,21  Βόνν.  «φονεύς  γαρ  έαυτοΰ 
λέγοιτ'  αν  δικαίως  ό  εαυτόν  δίαχείρίσας» .  .\έγει  δε  καί  ό  Σουίδας 
σελ.   287, α'  Βεκκ.   «διαχειρίσας  :  φονεϋσαι». 

Παρά  τψ  Φωτίφ  Λεξ.  σελ.  590.34  φέρεται  «οί  γαρ  Ιν  Θήβαις 
εαυτούς  διαχείρΩσάμενοί  κέ.»:  άλλα  διωρθώθη  νυν  το  γραφικόν 
τούτο  πταίσμα  εις  το  διαχειρισάμενοι  ("Ιδε  Ναβηρον  έν  τή  έκδό- 
σει  του  Λ-ξικοΰ  του  Φωτίου  Τόμ.  Β',  σελ  216).  Παρά  δδ  Στεφάνφ 
τω  Βυζαντίω  σελ.  309,2  έξέδωκεν  ό  Μεινέκιος,  ύφηγησαμένου  του 
Ξυλάνδρου,  όν  λύκοι  διεχρήααντοί)  αντί  του  έν  τοις  χειρογράφοις 
φεοομένου  διεχωρί(7αντο•  άλλ'  ϊσως  το  δίεχωρίσαντο  είναι  πλημ- 
μελής άνάγνωσις  του  διεχειρίσαντο. 

Έν  τψ  Ίουδαϊκώ  πολέμω  τοΟ  Ίωσήπου  Α',  ε',  3  κατά  μεν  την 
εκδοσιν  του  ΝΐΐΙΐβΓ  Τομ.  Ε',  σελ.  23,24  φέρεται  αένηγον  δε  και  την 
Άλεξάνδραν  εις  τό  καί  τους  άλλους  διαχρήσασθαι  τών  παροξυ- 
νάντων  έπ' εκείνους  τόν  Άλέξανδρον»,  κατά  δε  την  εκδοσιν  του  Νϊβδβ 
Τόμ.  Τ'  σελ.  27,2  αένηγον  δέ  την  Άλεξάνδραν  εις  τό  και  τους  αλ• 
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λους  διαχειρίσασθαι  κτέ.».  Σνιαειουται  δ'  ό  Νΐβδβ  «διαχβιρίσα- 
σθαι:  διαχρήσασθαι  ίιΒ  βΐ  ί.  ηΊ3,Ρ§  V».  Γράφει  δε  καί  ό  ν.  ΗβΡννβΡ- 
(Ιβη  έν  τη  Μνημοσύνη  1893,  σελ.  237  «ΟοηίβοΙιίΓα  αυίβπι  νβ. 
29  διαχρητασΟαι  Γβροηο  ρΡΟ  διαχειρΐσασθαι,  ηϋοά  ηβοαηάί  δβηδίΐ 
ΟραβΟυίΤΊ  β8δβ  ηβ^Ο.  Δεν  έχει  δίκαιον  ό  ένδοξος  κριτικός  ισχυρι- 
ζόμενος Οτι  τό  δίαχείρίσασθαΐ  δεν  είναι  Έλληνικον  λα}Λβανόρενον 
επί  ττίς  τοΰ  ί|)θνεΰσαΐ    σημασίας. 

Φέρεται  δε  και  έν  ταΐ;  Πράξεσι  των  Αποστόλων  Ε' ,  30  «ό  θεός 
των  πατέρων  ημών  ηγειρεν  Ίησοΰν,  ον  ύμεϊς  δίεχείρίσ'ασ'θε  κρεμά• 
σαντες  επί  ξύλου»  καί  Κζ"',  21  «ένεκα  τούτων  με  Ιουδαίοι  εύλα- 
βούμενοι  έν  τω  Ιερω  έπειρώντο  διαχείρίσασθαΐ».  Γράφει  δ*  ό  Βκλ- 
κενάριος  έν  86ΐ.  6  8ο/ιοί.  ϊη  Νον.  Τβ^Ιαηι.  Τόμ.  Α',  σελ.  402 
αδιεχειρίσασθε :  νΐοΙβηΙβΓ  ίηιοίάα^ίί^.  ΥβΓβ  Οτοίία^  άΑ  \\.  1. 
Ι^αϋ38,  ^η(^υ^ι,  αϊ  βηιάίΐιιβ,  ηιιιίΐίβ  ιιΐίΐΐίΓ  νοοίΰαβ  ριιτβ 
Οταβοίβ  (^ηαΙΪ8  Ηαβο  68ΐ.  ^β^ιβ  διαχειρίσασθαι  δί^ηίΠοΕίυ  οοοί- 
άβηάί  8θΓΪρΙοΐ'ΐΙ)υ8  ορίίηιϊδ  ίΐ'βηϋβηΙαΙϋΓ,  οοοϋΠ'βηδ  βΐ  Αοΐ. 
XXVI.  21.  ρΓθ1)6  αυίβηι  (ϋ8ΐίη2;υβη(1υΓη  βδΐ,  α  ν.  9ίΠηίδ  δοηΐ, 
£ΐΙ(}  βίυ8(1.  δαβρθ  δί§ηϊίίθ3ΐίοηίδ,  δβά  ορι^ΐηίβ  ίΠνθΡδίδβίηίΐαβ, 
διαχρήσασθαι.  ΟρΙυιΐΊ  'ά.  χειρ  χειρίζειν  ηοΙ&Ι  ηιαπώιΐΒ  άβρρβΗβη- 
8ΐιηι  ίηΐ6Γ[ϊϋ6Γ6.  ΑΙίβΡυΐΏ  θδΐ  α  χράομαι,  αΙΟΓ,  βΐ  δί^ηϊΓΐο&Ι 
ρρρ.  αάβο  /ρβί/αβηΙβΓ  ιιΐί  ιιΐ  ρβηάαβ,  βΐ  αΙ)8ΐιηια8\  3ΐ(}.  αοΙβο 
αδιιΐί.  Ηΐηο  οοοίάβηάί  νίδ  ΠαχίΙ,  (^υ»  Ιαιηβη  ηοη  ρβρνϋ1§αΙ;ι 
_Η6Γοάοΐιΐ8  3(11ιίΐ3ΐιϊΐ  ί,.  1,0.  24.  ίη  Ιιΐδίορΐίΐ  Αρίοηΐδ,  (^ϋβπι 
ΟοΓίηΐΙιϋ  ηααΐαβ  ΐαΙ)θΙ)ίΐηΙ  διαχράσθαι  αυτόν  μιν,  αί  8617161  ΐρ86 
ίηΐ6Γ[ίο6Γ6ΐ.  ^ϋαιβΓ  νβΐ  ςϋΐη(:[αίβδ  α()ΙπΙ)υίΐ  ΐ11υ(1  Ιιοο  ββπδυ 
ΡαηΙΐ6ηίιΐ8  ίη  ίΝαρραΙ.  αηιαί.  Οαρ.  IV,  Χ,  XIII,  XXXIII». 

Νϋν  έξετάσωμεν  καί  τα  έν  τοΐ;  Σχολίοι;  τοΰ  Σοφοκλέους  άπαν- 
τώντα  χωρία. 

Έν  τοις  εις  Σοφοκλέα  Σχολίοις  Τόμ.  Α',  σελ,  18,21  Δινδ.  φέ- 
ρεται «ζίφει  εαυτόν  δίεχείρίσατο»  και  σελ.  25,14  «ώστε  εφαπτό- 
μενος των  ποιμνίων  δοκεϊν  τους  Έλληνας  διαχειρίσασθαι»  καί  σελ. 
26,17  «εξεισι  καθαρσίων  ένεκα  καί  εαυτόν  δία^ζρηταΐ».  Σημειοϋται 
ο'  ό  έκδοτης  «διεχειρίσατο,  ςΐΐαβ  ΥβρΙ^α  ρϋΡΐΏαΐΒία  £ΐΙ)  1ί1)Γϋρϋδ 
ίπίΡΕί  ρ.  25,14.  26,17  βΐ  ίΐ1ΐ1)ί))  καί  «διαχειρίσασθαι  Ι.  Π.  Τ.  βΐ 
«ϋοϋίοβδ  ({ϋϊάαΐη»  ΒραηοΙίϋ.  1<β§β1)3ΐίΐ ρ  διαχρήσασθαι»  καί  «δια- 
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χρηται  :  διαχειρίζεται  Τ».  Έν  δε  τη  Τευβντιρείψ  έκδόσει  τών  Σοφο- 
κλέους Σχολίων  κείται  ιελ.  57,5  «πιθανόν  δε  καΐ  λαβεϊν  το  ζίφος, 
ίνα  εΰπορήΐΥ)  έαυτον  όιαχειρήοίασθαίιΐ)  καΐ  σελ.  62,1  «του  Αίαν- 
τος  εξω  εαυτόν  διαχειρουμένου»  καϊ  σελ.  70,13  «περιστ.ΐλας : 
διαχειρισάμενος,  περισφίγξας  εν  τη  γη»  και  σελ.  202,24  «θε'λει 
εαυτην  διαχειρίσ'ασθαι».  Σγ)[Λειοϋται  δ'  ό  έκδόττης  «διαχειρήσασθαι 
ί(.  ΟΟΡΓ.  βΐιτίδΐ.ί  και  «δικχειρουιχε'νου  :  διαχειριζομένου  νθΐ  διαχρω- 
|χένου?  V.  8ο1ίο1.  V.  646  αναχωρεί  και  δίαχρηται  εαυτόν»  και 
αδιαχειρήσασθαι  ί/,  ΟΟΙΤ.   Ι^αβο.». 

Πας  τις  βλέπει  εν  τοις  παρατεθεΐσι  χωρίοις  εκ  τών  Σοφοκλέους 
Σχολίων  δτι  προς  τη  έσφαλιχένη  γραφή  δια^είρήοΓασθαι  φέρεται  και 
ή  όρθ•ί5  δια^^είρίοτασθαί.  Άλλ'  ό  Βερναρδάκης  έκ  του  δτι  έν  δυσΐ 
χωρίοι;  τών  Σχολίων  φέρεται  ή  έσφαλ{Λένη  γραφή  δΐα^εΐρή(7ασ'θαΐ 
καϊ  δη  και  ή  γραφή  δια^^ειροι/μένου  έν  σελ.  62,1  συνάγει  η  κατ 
αυτόν  έζάγεί  !  ότι  «ό  Σχολιαστής  άδιάφορον  άν  ορθώς  η  εσφαλμέ- 
νως μετεχειρίσθη  τό  ρήμα  διαχείρΕομαι  -ονμαι».  Τοϋτο  άπαιτεϊ 
η  αΓ8  ϋπΐίοη ! 

Ημείς  έχοντες  προ  οφθαλμών  δτι  αυχνότατα  του  δια^ειρίζεσθαι• 
δια^ειρίσααθαι,  κτλ.  χρήσις  παρά  τοίς  μεταγενεστέροις  γίνεται, 
δτι  συχνότατα  συγχέονται  Ιν  τοίς  άντιγράφοις  τα  γράμματα  10  και 
Η,  δτι  τό  δια^ειρΩ^ασθαι,  ως  έκ  ρήματος  διαχειροΰμαι(1 ). 
φέρεται  ως  έσφαλμένγ)  γραφή  του  διαχειρίσ'ασ'θαι,  δτι  ανχνότατα 
πολλοί  τών  ΰφ  ημών  μνημονευθέντων  συγγραφέων  προς  τω  τύπ<{> 
δια^ειρίζεαθαι  -δια^είρίσασΌαΐ,  κτλ.,  χρώνται  και  τω  τύπω 
διαχρίισθαι  -  δχαχρήαασ'θαι,  κτλ.  οϊ  τύποι  καϊ  συνεχύθησαν 
προς  αλλήλους,  δτι  καΐ  ό  Σχολιαστής  του  Σοφοκλέους  έχρήσατο  τ(}> 
διαχρηαθαι,  άκραδάντως  είμεθα  πεπεισμένοι  δτι  ό  Σχολιαστής  του 
Σοφοκλέους  δεν  ύπήρζε  τοσούτον  βάρβαρος,  ώς  θέλει  αυτόν  ό  Βερ- 
ναρδάκης, ώστε  να  πλάση  τό  βαρβαρώτατον  ρήμα  διαχειρΕομαι. 
Κάλλιστα  δ'  επραζεν  ό  Πέτρος  Παπαγεωρίου,  άνήρ  λογιώτατος  και 
κριτικώτατος,  άκολουθήσας  τψ  Είητϊδίβ^  και  είκάσας  δτι  αντί  τοΰ  δια• 
χειρουμένου  πρέπει  να  γραφή  διαχειριζομένου  ή  διαχρωμενου. 

Νομίζομεν  δ'  δτι    και  τό  έν  σελ.  69,10    κείμενον    «αναγκαία  δ'  ή 

(1)  "Ιδε  Θησ.  Στεφ.  Τό|Λ.  Β',  σελ.  1397,  Γ'  λ.  διαχειροϋμαι. 
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έζοδο;,  ίνα  εΰρη  καιρόν  ό  Αίας  ^(ειρώςχασθαι  εαυτόν»  είναι  έσφαλ- 
μένον.  Ό  ΕΙΐΐΙδΙβ^  σημειοΰται  έν  τί)  έκοόσει  των  Σοφοκλέους  Σχο- 
λίων σελ.  251  αχειρ'σασθαι  ίι.  χειρίσασθαι  Β.  Βρ».  Καθ'  ημάς  τό 
γείρίοΤασθαΐ  ουδέν  άλλο  είναι  η  αμαρτημένη  γραφή  του  (ΔΙΑ)γεΐ• 
ρίσαθαι. 

Έν  παρόδω  δε  λέγομεν  ότι  έν  επιγραφή  έκδοθείσττ)  ύπό  του  ΟιΙΙβη 
ΐ3βΓ§;βΓ  έν  8ΐ]ΙΙοξ.  ΙπΞαΓΪρΙ.  Οταβο.  Τόμ.  Β',  σελ.  455  (647,24) 
φέρεται   «και    δημόσια    δίαχείρήαας    χρήματα».     Σημειοΰται    δ'  ό 
έκδοτης  τάδε  αΙΙοο  ίπ  Ιαρίάβ  βδδβ  ΡΙΐίΙίιΐδ    βΐ    ί,.  ΙβδΙαηΙϋΓ.  δια- 
χειρ(ί)σας  βηπβηίΐανΐΐ  Κοβ. ,  30  δίο  ύβΙ)ϋί88β  βχϋραΐΊ  πιαηίΓβδΙυΐΏ 

βδΐ». 

Ταύτα  άνέγνων,  δτε  έφοίτων  ετι  εις  το  Πανεπιστήμιον,  έν  ττ,  πρώτγ) 
έκδόσει  του  ΒίΐΙβηΙ>βΓΐ^βΓ•  ευθύς  δ'  άνεκοίνωσα  τοϋτο  τω  άειμνήστω 
διδασκάλω  μου  Κόντω,  όστις  μειδιών  είπε  προς  έμέ:  Την  έπιγραφην 
ταύτην  άνέγνων  καϊ  σφόδρα  παράδοξον  νομίσας  τό  πράγμα  παρε- 
κάλεσα  τον  κ.  Άνδρ.  Σκιάν  και  τον  κ.  Σταυρόπουλον  να  παρατη- 
ρήσωσι  τον  λίθον  αληθώς  δε  παρατηρήσαντες  είδον  ότι  ούχϊ  δια  του 
Η  ήτο  γεγραμμένον,  το  δε  σφάλμα  του  Φίλιου  προήλθεν  έκ  του  ότι 
ό  λίθος  ήτο  ολίγον    βεβλαμμένος  προς  τό  μέρος  εκείνο,  ένθα  ητο   τό  Ι. 

Είδομεν  ανωτέρω  ότι  ό  ΚοβΙΐΙβΓ  έκδούς  την  έπιγραφην  διώρθωσεν 
τό  διαχειρήσας  είς  τό  διαχηρίσας•  άλλ'  έάν  έδημοσίευεν  αυτήν 
ό  Βερναρδάκης,  ϊσως  Ισως  θά  έγραφε  αάδιάφορον  αν  ορθώς  ή  εσφαλ- 
μένως δία^είρήστας  δια  τοΰ  Η  έγράφη    ύπό  τοϋ  χαράκτου». 

Περί  τοϋ  παρακειμένου  τοϋ  πράο^σΌί  -  πράττω  ό  Βερναρδάκης 
γράφει  έν  τφ  Λεξικω  σελ.  1029, α  (1908)  αΠρκ.  πέπραγα  (πέ- 
πρηγα),  ό  αρχαιότερος  τύπος  ου  μόνον  Ιπί  άμεταβ.  άλλα  και  επί 
μιβ.  ίννοίας,  ώς  πάντα  πέπραγας  Άρφ.  "Ιηπ.  683  χορ.  δλα  τά 
έχεις  ίηιτύχΐ}.  εΙ  πέπραγέ  τις  η  μη  πέπραγε  Άριοτ.  Ποιψ  11 
α.  1452^,35.  Πρ€.  'Ρητορ.  ο.  1367^,32.  'Ρητορ.Άλεξ.  ο.  1440^12. 
Ήθ.  Νιχομ.  ο.  1168ό,35  Οίκον.  2,1,10.  πεπραγότες  είεν  Ξεν. 
Ελλ.:  διαπεπραγμένοι  εΙεν.  έπεπράγη  Θονκ.  2,4  τέλ  7,24,1  — 
πέπραχα  έπεπρά^ειν  μτγν.  τύποι,  Πλάτ.  Άπόσπ.  187 .  Άπ.  Μεν. 
619  Ξεν.  Κ.  Π.  3,1,15  κάλλ.  Αειν.  3,21.  [Δημ.  19.17.  δπον  δρ 
ί^ώς  πεπρακότων  ό  Α]  κάλλ.ϊ). 


^Ί^  \      χ.    ΧΑΡΠΩΝΙΔΟΤ 

Ό  Ξενοφών  ι;.εταγ6νέστερος  !  !  !   Άλλα  τί  τρώτον  καΙ  τί  δεύτερον. 

Πάντα  ταΰτα  ταραχώδη.  Και  αδύνατον  ύττχρχει,  νοαίζοαεν,  ό  νους 
του  άναγινώσκοντος  ταΰτα  να  ιχη  ταραχθή.  Ήυ.εϊς  σφόδρ'  επιθυ- 
μούντες ν '  άπαλλάξω[7.εν  τους  αέλλοντας  νά  διέλθωτι  τα  ΰπο  του 
Βερναρδάκτο  γεγρααμένα  πάσης  ταραχής  καλόν  ενθ[χίσα(χεν  να  γρά- 
ψωμεν  πραγματείαν  δλην  εκ  των  σημειώσεων  του  αειμνήστου  ημών 
διδασκάλου  Κ.  Σ.  Κόντου  περί  τοΰ  παρακειμένου  πέποαγα  —  πέ- 
πραχα. 

* 

Ι1επραχέν*&  μεταβατικώς,  πεπραγεν^ς  άηεταβάτος. 

Ό  Μοϊρις  αποφαίνεται  σελ.  ν!9'2  «Πεπραγώς  έν  τω  Γ  Άττι- 
κώς,    πεπραχώς  Έλληνικώς. 

Σφάλλεται  ό  Μοϊρις  ΰπολαμβάνων  Άττικόν  μεν  τό  πεπραγώς 
άνάττικον  δε  το  πεπρα^ώς.  Αμφότερα  είναι  παλαιά  και  δόκιμα. 
τό  τε  πεπραγέναί  καϊ  το  πεπρα^έναι•  άλλα  διαφε'ρουσιν  αλλή- 
λων κατά  τοΰτο,  ότι  τοΰ  μεν  διά  τοΰ  Γ  έκφερομένου  γίνεται  χρήσις 
έπ'  αμετάβατου  διαθέσεως,  τοΰ  δε  διά  τοΰ  Χ  έπί  μεταβατικής. 

Άμαρτάνει  δε  καϊ  Θωμάς  ό  Μάγιστρος  λέγων  σελ. 27  1,14  'Ρισχ. 
ηΙΙράττίό,  πράξω,  πέπρα^α,  έπραξα,  καϊ  οϊ  έξ  αυτών  χρόνοι 
μετά  μεν  της  τοΰ  εν  ή  κακώς  προσθήκης  ή  τοΰ  ^έλτίον  ή  χείρον 
ή  τοιούτου  τινός  άλλου  πάθος  δηλοΰσι,  χωρίς  δε  προσθήκης  ενέργειαν 
τό  δε  πέπραγα  και  οί  έξ  αΰτοΰ  χρόνοι  καϊ  μετά  προσθήκης  καϊ  χω 
ρϊς  προσθήκης  άεϊ  πάθος   εμφαίνουσι. 

Ό  πρώτος  παρακείμενος  πέπραχα  έσήμαινεν  έν  τή  πάλαια  Έλ- 
ληνικγ)  γλώσστ)  άείποτ'  ενέργειαν  γελοιότατον  δ'  είναι  τό  υπό  τοΰ 
Μαγίστρου  είρημένον  δτι  τό  πέπραγα  καϊ  τό  πράττω  κτλ.  μετά 
της  τοΰ  ευ  ή  κακώς  κτλ.  προσθήκης  εμφαίνουσι  πχθος.  'Τπό  τών 
Ελλήνων  ίλέγετο  έπϊ  μεταβατικής  μεν  διαθέσεως  είτ  ποίώ-εϋ  πε- 
ποίηκα  καΐ  κακώς  ποιώ  -  κακώς  πεποίηκα  κτλ.  έπϊ  παθητικής 
δε  ευ  πάσχο3  —  ευ  πέπονθα,  καϊ  κακώς  πάσχίο — κακώς  πέ- 
πονθα,  κτλ.  έπ'  αμετάβατου  δε  ευ  πράττο)  —  ευ  πέπραγα  κα 
κακώς  πράττω — κακώς  πέπραγα,  κτλ.  Ουδέποτε  δ'  έρρήθη  ούδ 
ήτο  δυνατόν  να  ρηθή  είτ  πράττω  υπό  τίνος  —  είτ  πέπραγα  ύπό 
τίνος   ή    κακώς    πράττω  υπό  τίνος  —  κακώς  πέπραγα  υπό 


ι 
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τίνος,  κτλ.  αντί  του  ευ  πάσχω  υπό  τίνος  —  ευ   πέπονθα  υπό 
τίνος,  κτλ. 

Ό  Κόβητος  γρχφει  έν  τή  Μνημοσύνη  1860,  σελ.  258  «(ΙϋΓΐ&η.) 
Ρ8§.  315.  Ο.  ότι  μηδέν  υγιές  έπεπράγεί  Γβροηβ  Ιπεπράχει.  δοΓΙ- 
1330  00ηΓΰη(]βΓβ  δοΐβηΐ  πέπρα/α  βΐ  πεπραγ*,  (^Ιΐαβ  ΟβΓίΟ  άΪ80ΡΪ- 
Γπίηβ  3ρα(1  ΟραβίΌδ  (ΙΐρβπιρΙει  δαηΐ.   Πέπρα/α  βδΐ  ίάβιη  αίςυβ 

πεποίηκα,   ειργαίΐ^αι,   6§ί '•  πέπραγα  681  ίηίΓαηδίΐίνϋΠΠ  6ΐ  ροηϊΙϋΓ 

(1β  ΓοΓίαηα  ςυα  (}υίδ  υδυδ  βδΐ.  ΝβδοΐβΒΒπΙ  Ιιοο  Οταβοαϋ,  ηβηιιβ 
Ηοο  ΠΓίίΓΒηάυΓη  η3ΐτι  θΓαάίΐί  (}αθ(|ϋβ  πΐ£ΐ2;ΐδΐΓί  (ΙΐδβΐΊίΏβη  ϋΐϋά 
ηοη  Εηίηΐοΐ(1νβΡΐβΓ£ΐηΐ.  ΡΙΐργηΐοΙίϋδ  ΐη  ΒβΙίΙί.  Αηβθ(1.  ρ.  60,5: 
ΙΙέπραγεν  διά  του  γ  προκρίνουσι  τοδ  πέπραχεν.  ΜοθΓΪδ  ρ£ΐ§. 
293:  Πεπτραγώ;  έν  τω  γ  Άττικώς,  πεπραχώς  Έλληνικώς.  Μά- 
η ίΓβδΙο  ίϋΠίΐαρ  θΐ  ΡΐβΓδοηυηι  δβουηι  ΐη  θγγογθπι  Ιγ&χιΙ  Κβοΐίβ- 
δϊιτιβ  Ιειιπθη  βηιβηείανΐΐ  ΡΐβΓδΟΠϋδ  Ιοοαιη  ΕϋΓΪρίοΓίδ  δαρρί.  νδ 
647,  υ1)ΐ  (}ϋυπι  ίη  1ί1)ΓΪδ  βδδβΐ: 

σώς  και  πεπραγμέν'  οί'  "Αδραστος  ώφειλε 

πράγμα  ξύν  Άργείοισιν. 
νβΓΐδδϊπιβ  πε'πραγεν  οοΓΓβχίΐ.  ΑάΐΏοηβο  ηονίδδίπιΐ  ΕάϊΐοΓίδ  οααδα, 
ςυϊ  (^ϋϋπι  πέπραγμεν  δΐιπίδΙίΐαθΓβΙ  ηοη  οο§ίΐεινΐΐ  1)αρ1)αΓαπι  β&ιη 
ίοητιαιη  βδδβ.  ΡίυΙαΓοΙιΐ  ΕίΙΐΐοΓβδ  ίη  Ρΐ3ΐοηίδ  ϋοπιίοί  νθΓδίοηϋδ 
ίΐβ  Ηγρ6Γ5ο1ο  (Ϊη  νίΐ.  ΑΙοίΙ).  ο.  13  βΐ  ΝίοΪ3β  ο.  11). 

καίτοι  πέπραχε  των  τρόπων  μεν  άζια 

αύτου  δέ  και  των  στιγμάτων  άνάζια 
ΐΓί&Ιβ  ΙαβηΙϋΓ  νϊΐΐοδΕΠί  δΟρίρΙαΓαπι  π6πρα;(ε  ρΓΟ  πέπραγε,  ηοη 
βηϊιη  ε'ίργασται  δΐσηϊΠοαΙ,  δβά  ρΐ&ηβ  οοηίΓΕΓίυηι  πέπονθεν.  Νΐ- 
ΙΐϊΙ  βδΐ  ΐσΐΐιΐΓ  Γ&οΐΐίαδ  (^α&Πΐ  πέπραγα  βΐ  πέπραχα  υ1)ΐςϋβ  (Ιίδΐΐη- 
^υβΡβ,  ρΓαβδβΓίΐπι  ςαυπι  πέπραγα  οοηιροδΐΐίοηβηι  ηοη  3άηιίΐ- 
Ι3ΐ,  ΐΐ3  υΐ  ΐη  διαπεπράχ_ασιν  (Αη&Ι).  V.  νΐΐ  29.)  βΐ  καταπεπραχέ• 
ναι  (Ο^τοραβ^.  VII.  ν.  42.)  8Ϊηιΐ1ΐΐ3αδ(|αβ  ηαΐΐδ  όβΙυΓ  ορίΐο» 
καΐ  1878,  αελ.  160.ΡΐϋΙ.  Ραΐ).  18.17.  Ώς  αν  τις  αίσχιστα  και 
δυσποτμότατα  πεπραΧώς.  ΝβδοΐθΙ^&ηΙ  δβΓΟ  ηθΐί  ΟπδβΟυΙ)  άβ  ^0Γ• 
Ιιιηα,  (μια  (μΐίΒ  αίιΙιΐΓ,  πεπραΓέναι  άΐοί,  άβ  αοΐίοηίϋιιβ  πε- 
πραΧέναι.  Ιΐεΐί^αβ  γβΙβΓβπι  ίοΓπιαηι  βΐ  ο1)δθΙβΐΒπι  ηιυΙαΓβ  δοΐβηΐ 
Ιη  βαπι  (|ϋ3η[ΐ  δοΐαιτι  ηονβΡίΐηΙ,,  θΙ  ταρο  νβρα  Γορηια  πεπραγέναι 
βχ  δ0Γί1)£ΐραπι  [Τΐ£ΐη11)ϋδ  ΐΙΙαβδΒ  βνίΐδΐΐ.  01.   ΡΗίΙοροβηι.  16.28. 

ΑΘΗΝΑ.    ΤΟΜ.     Κδ'.  18 
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τοις  παρ' άξίαν  πεπραΧόσιν  έπερ-βαίνειν.  βΐ  ί1)ί(1.  20,14  ευ  λέγεις, 
εί  μ.η  πάντα  κακώς  πεπράΧα[Λεν.  Ι^θρϊάϋδ  Ιοοϋδ  881  ίη  ΡΙυΙ&ΓοΙίϊ 
ΡΓαθοβρΙΐδ   Γβίρ.  §βΓβη(3&β  ρ3§.   803^  {Ό6ηιοοΓαΐ68)  παρελθών 

εις  τον  δνίαον  (Ιΐχΐΐ  :  Ουκ  ά,ν  έβουλό}Αην  κακώς  ούτω  πεπραΧε'ναι  την 
πόλιν,  ώστε  κάαοϋ  συ(Αβουλεύοντος  ύιχας  άκούειν.     ΗδβΟ   ΟΓΏπία    3(1 

γβραΐΏ  ίοηηαπι  ΓβΓίησβηάει  8αηΙ.  ΕδΙ  ίη  Ηΐδ  (}ϋ3θ(33Γη  ρβοο3ηάί 
οοη8ΐ3ηΙϊα,  (}ϋα  1ΐΐ3Γ3Γϋ  βΐ  οοΐ'ΡβοΙοΓβδ  δΐΐΏίΙία  οΐΏηί3  8Ϊπιΐ1βηίΐ 
ίη  ΠΙΟίΙαπί  (ίβρΓ3ν3ηΙ.  Ι,βνβ  βδΐ  κακώς  πεπραχέναι  ρΓΟ  πεπρα- 
γε'ναι,  86(1  ρΓΟΓδϋδ  3ΐ3δυΓθ1απι  θδΐ  (}υο(1  ίη  συνείλοχα  ίβοίαπι  νί- 
άβηιυδ»  καΐ  σελ.  166  «ΑΙοίϋ.  13.34.  Ρΐ3ΐο  Οοηιίοϋδ: 

καίτοι  πέπραΧε   των  τρόπων  μεν  άζια, 
αύτοΰ  οε  καϊ  των  στιγ[Λάτων  ανάξια, 
ου  γαρ  τοιούτων  βίνεκ'  οστραχ*  ευρέθη. 

Αΐ1ΐβηΙβη868  60  δβηδα  πέπραΓε  (1ίθβ1)3ηΙ  βΐ  ούνεκα,  ΠΟΠ  εΐνεκα, 
ςϋοά  Ηοπιβρίουπι  βδΐ.  Περί  του  εΐνεκα  και  οννεκα  θά  εϊπωαεν 
τά  δέοντα  έν  έτέρω  τόπω.  Σημειωτέον  δ'  δτι  το  έν  τοις  Ήθικοϊς  του 
Πλουτάρχου  κείμενον  «ουκ  αν  έβουλόιχην  κακώς  ούτω  πεπραΧέναι 
την  πόλιν»  μετεβλήθη  εις  το  πεπραΓέναι  καϊ  υπό  τοΰ  Έρουερδή-  ι 
νος  ΪΊ  ΡίιιΙ.  βΐ  ίιΐίοίαη.  σελ.  31  (1877).  Γράφει  δε  και  ό  V.  δίβ-  ι 
§6Γβη  έν  τίί  Μνημοσύνη  1882,  σελ.  308  α  Ιη  Ρ1υΐ3Γθ1ιί  ν.  δβΓίΟΓίί  ' 
03ρ.  3:  και  πλήθος  ανθρώπων  έ'λαβεν  οΐομένων  άπαντάν  ευ  πεπρα- 
χόσι  φίλοις  και  πολίταις.  ΜίΓΟΓ  δίηίβηίδίαηι  Ιαιη  1ι.  Ι.  ΙιπΏ  ίη 
^1βΟΠ1.  2  ίηίί..  βΐ  Ρΐΐίίοροβπΐ.  03ρ.  20  πεπρα/ότες  ρΡΟ  πεπραγό- 
τες  Γβΐίςαίδδβ :  ηΐ3§ίδ  ηιίτοΓ  βυιη  ίάβιη  οοπιηιίδϊδδβ  ίη  νίΐίβ 
Α1οϋ)ί3(1.  (ΐαρ.  13  βΐ  Νίο.  1 1 ,  ίη  ίΓ3§ηιβηΐίδ  ΡΙ^Ιοηΐδ  €οΐΏίοί, 
^ααβ  άυοίϋπι  3  Οοΐ3β1ο  θ.  §  ίη  ΟοηιπιβηΙαΙ.  άβ  ΡΙαίοηβ  €ο• 
ηιϊοο  ρ3§:  140  βΓαηΙ  οοΓΓβοΐ3.  Οί'.  ν3ΐο1ί6η.  3(1  ΗβΓΟίΙοΙυιη  ΠΙ. 
25.  8.  8β(1  8ίη1βηίδ  ίη  Ι3ΐί1)ϋδ  ηβ§1ίο;βηΐίθΓ  βδδβ  δοΐβΐ :  δίο  6.§. 
6α(1βηΐ  ρ3§ίηαδ36ρβ  ΟΟΟϋΠ'ίΐ  ηΐυ(1θ  θάλασσα,  ηΐΟ(1θ  θάλαττα.  δίο 
δβπιρ6Γ  ίΐίοίΐ  Συρακούσιο-.,  ΟϋΐΏ  Ιαπίθη  Ιίρρίδ  3ΐ(}11β  Ιοη8θΐ'ίΙ»ιΐδ 
ηοΐίδδίιηιιηι  δίΐ  Συοακόσιοι  βδδβ  80Γίΐ3βη(1ϋΠΐ,  δίπι.»  (*Ιδε  κα 
Β361ίΓ  έν  τη  έκδόσει  των  βίων  τοΰ  Φιλοποίμενος  και  του  Πύρρου 
σελ.  60  κ  ε.).  Ουδαμώς  δε  συμφωνουμεν  τω  δθ1ΐΟβηΐ3ηη  φρονοϋντι  έν 
τΥ)  έκδόσει  τοΰ   Άγιδος    καί    Κλεομένους    σελ.  240    οτι    πέπραχα 
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έ'γραψεν  ό  Πλούταρχος    και    Οτι    το   χωρίον    τοΰ  κω[Λΐ)4θΰ    Πλάτωνος 
ριεΟήρμοιε  κατά  την  έαυτοΰ  συνήθειαν». 

Ουκ  ολίγα  παραδείγ[Λατα  του  πεπραγέναί  παρε'χουσιν  ημϊν  πα- 
λαιοί ποιηταί  τε  και  συγγραφείς. 

Πίνδ.  Πυθιον.  Β',  73  (133)  «ό  δέ  'Ραδά[χανθυς  ευ  πέττραγεν,  ότι 
φρενών  έλαχε  καρπόν  άιχώαητον». 

Εΰριπ.  Ήρακλείδ.  499  ατάλλά  γ'  ευτυχώς  πεπραγότες))  και  Ήρ. 
Μαιν.  1375  ((ώς  άθλίως  πε'πραγα  κάποζεύγνυμαι»  καί  Άποσπ.  81 
Ναυκ.  «ταπεινά  γάρ  χρη  τους  κα>ιώς  πεπραγότας  λέγειν»  καί  130 
ατάς  [συαφοράς  γάρ  των  κακώς  πεπραγότων  ούπώποθ'  ύβρισ',  αυ- 
τός ορρωδών  παθεϊν»  καί  165  «ου  γάρ  οί  κακώς  πεπραγότες  συν  ταϊς 
τύχαισι  τους  λογούς  απώλεσαν  και  957  «α,ικρόν  φρονεΐν  χρ-η  τον  κα- 
κώς πεπραγότα».  Έγραψε  δε  πεπραΓότα  αντί  τοΰ  πεπραΧότα 
ό  Ούαγνηρος. 

Άχαι.  Άποσπ.  44  Ναυκ.  «ηκω  πεπραγώς  δεινά,  συ  δ'  υγίαινε 
|λθΐί.  Πρβ.  καί  Άδε'σπ.  Άπόσπ.  112  «ώ  δυστυχεϊν  φύς  καί  κακώς 
πεπραγεναί»  καί  342  αελαφρον  παραινεϊν  τω  κακώς  πεπραγότι» 
καί  481  «όθεν  λαθόντες  οί  κακώς  πεπραγότε;  σωτηρίαν  άπηλθον  εκ 
δυσπραςίας».  Άνεγνώσθη  δε  πεπραΓέναι  άντϊ  του  πε.πραΧέναι 
υπό  τοΰ  Μουσγραβίου. 

Αριστοφ.  Πλ.  629  «ώς  εύτυχεΐθ',  ώς  [χακαρίως  πεπράγατε»  καί 
633  «ό  δεσπότης  πέπραγεν  ευτυχέστατα»  καί  Βχτρ.  303  «θάρρει* 
πάντ  αγαθά  πεπράγα[λεν»  (Σχολ.  «πεπράγαμεν  :  έπάθο^Λεν»)  καίΕίρ. 
1255  «ΟΪ[λ',  ώ  κρανοποί',  ώς  άθλίως  πεπράγα[Λενϊ)  καΐ  Λυσ.  «Οίρι.* 
ώς  κακώς  πέπραγέ  μου  το  τοξικόν»  καί  Νεφ.  1269  «άλλως  τε  πάν- 
τως και  κακώς  πεπραγότι».  Έν  τοις  'Ιππεΰσι  στίχ.  683  προς  τγ) 
ορθώς  έχούσγ)  γραφή  απάντα  δη  πέπραΓας  οΙα  χρη  τόν  εύτυχοΰντα» 
φέρεται  καί  ή  ή[Λαρτη[Λένη  πέπραΧας  ("Ιδε  Βλαϋδεσιον  έν  τί)  έκδό- 
σει  των   Ιππέων  σελ.   87). 

Αλεξ.  Αποσπ.  109  Κοκκ.  «ιχη  γένοιτο  (/.οι  [χόνφ  ■•^ύκτωρ  άπαν- 
τήσαι  καλώς  (Μειν.  κακώς)  πεπραγόσιν  ύμϊν  περί  τόν  βαλλισ|ΑΟν». 
Μένανόρ.  Άποσπ.  619  Κοκκ.  «χαλεπόν  γε  τοιοΟτ'  εστίν  έξα^χαρτά- 
νειν,  α  καί  λέγειν  όκνοΰ(χεν  οί  πεπρα^ότες».  Ό  Να1)βΓ  αντί  τοΰ  αά 
καί  λέγειν  όκνοΰαεν  οί  πεπραχότες*  κελεύει  έν  τγ  Μνημοσύνη 
1880,  σελ.  423  νά  γραφγ)  αά  καί  λέγειν  όκνοΰμεν  ει  πεπράχαμεν» . 
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Ήρόδ.  Β',  172  αηδή  ών  εφη  λέγων  όαοίως  αυτός  τω  ποδανιπτηρι 
πεπρηγέναι». 

Θουκυδ.  Β',  45  αοί  (Λεν  δη  Ιν  τη  Πλαταία  ούτως  έπεπράγεσαν» 
και  Ζ',  24  «οι  δε  Συρακόσιοι  κατά  [χεν  την  ναυ{/.αχίαν  ούτως  έπε- 
πράγεσαν». 

Πλάτ.  Πολιτ.  σελ.  603,  Γ'  «πράττοντας,  φα[χέν,  ανθρώπους  υ.ι• 
[χεϊται  ή  (/.ιμητικη  βίαιους  η  εκούσιας  πράξεις,  και  εκ  του  πράτττειν 
η  εύ  οΐοαε'νους  η  κακώς  πεπραγε'ναι» . 

Άριστοτέλ.  Ποιητ.  ΙΑ',  6  (Τόρ..  Α',  σελ.  465,32  Διδ.)  «καλ-' 
λίστη  δε  άναγνώρισις,  όταν  ά{/.α  περιπε'τειαι  γίνωνται,  οίαν  έχει  η 
έν  τω  Οΐδίποδι.  Είσΐν  ρ,έν  ουν  και  άλλαι  αναγνωρίσεις*  καϊ  γαρ  προς 
άψυ/α  και  τά  τυχόντα  εστίν  ως  όπερ  εϊρηται  συαβαίνει,  και  εί  πε- 
πραγέ  τις  η  [χη  πέπραγεν  εστίν  άναγνωρίσαι»  καΐ  Νικθ[Λ.  Ηθικ. 
Ι',η',  11  (ΤόίΛ.  Β',σελ.  126,48)  αΚαί  Σόλων  δε  τους  εύδαί(Λθνας 
Εσως  άπεφαίνετο  καλώς,  είπών  ριετρίως  τοϊς  έκτος  κεχορηγηιχένους,πε- 
πραγότας   δε   τά   κάλλισθ',  ώς  ώετο,   καϊ  βεβιωκότας   σωφρόνως». 

Άπαντ^  δε  και  παρά  τω  Άριστείδγ)  Τό(Λ.  Α'  σελ.  3(70,1  Δινδ. 
«τά  πρεσβεία  παντός  ε/ει  του  Ελληνικού  καϊ  πέπραγεν  (Φώτ. 
Βιβλιοθ.  σελ.  407,14  Βεκκ.  πέπρα^ζεν)  ούτως  ώστε  «.η  ρ£}:δίως  αν 
τίνα  αύτω  τά  αρχαία  άντϊ  τών  παρόντων  συνεύζασθαι»  και  σελ.  575 
«πεπράγα|Αεν  δ'  εΰχης  τε  εξω  καϊ  πέρα  προσδοκίας»  καϊ  παρά  τω 
Άλκίφρονι  Έπιστολ.  Γ',  ρ.ς-',  1  «ώς  ευτυχώς,  ώς  {χακαρίως  πέπραγα». 
Ό  Κόβητος  αποφαίνεται  έν  ΥαΓ.  ί,βοΐ.  σελ.  62  αώς  ευτυχώς  : 
Πΐαϋπΐ  ώς  ευτυχώ».  Την  γνώαην  του  Κοβήτου  έγκρίνθ{χεν  καϊ  ήαεΐς 
νομίζοντες  ότι  ό  Άλκίφρων  είχε  προ  οφθαλμών  τό  του  Αριστοφάνους 
«ώς  εύτυ^εϊθ',  ώς  [χακαρίως  πεπράγατεκ).  Παρασηριειωτέον  δ'  ότι  έν 
τοις  Ίππεΰσι  του  Αριστοφάνους  στ.  101  κείται  «ώς  ευτυχώς  ότι 
ουκ  έληφθην  ενδοθεν  κλεπτών  τον  οϊνον».  Γράφει  δ'  ό  Κόβητος  έν  τή 
Μνημοσύνη  1874,  σελ.  416  «δοΐοθοα  Ιι&βο  ΟΓαΐΐο  β8ΐ  βΐ  αϊ) 
υ8α  ΑΐΐίοΟΓυΠΙ  αΙίΙίΟΡΓβηβ.  €θΓΓί§.  ώς  εύτύχησ'  ότι.  ΡΙαΙο  ΐη 
Ηίρρΐα  ΜαίοΓβ  ρ3,§.  285.  Ε.  ναϊ  μά  Δία,  ώ  Ιππία,  εύτύχηκάς 
γε  ότι  Λακεδαψ,όνιοι  οΰ  χαίρουσιν  αν  τις  αΰτοϊς  από  Σόλωνος  τους 
άρχοντας  τους  ή[^(.ετέρους  καταλέγγ)».  Ό  Βλαϋδέσιος  ση^χειοϋται  έν 
1Τ^  έκδόσει  τών  Ιππέων  σελ.  19  αώς  ευτυχώ  γ'  νβΐ  ώς  εΰτύχησ 
Ββίβΐίβ». 
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Καταφανές  νομίζοιχεν  Ιγένετο  εκ  των  παρατεθε'ντων  παραδειγμά- 
των δτι  άαεταβάτως  Ιλαμβάνετο  ύπο  των  παλαιών  Ελλήνων  το 
πεπραγέναχ.  "Οτι  δ'  επί  [χεταβατικης  διαθε'σεως  εγίνετο  /ρησις  ου 
μόνον  εν  τω  παλαίω  έλληνισμω  άλλα  καϊ  έν  τω  μεταγενεστε'ρω  τοΟ 
πεπραχέναι  καθίσταται  φανερον  έκ  των  ευθύς  επιφεροαένων  μαρ- 
τυρίων. 

Ήρόδ.  Ε',  106  «άλλ'  ε'ίπερ  τι  τοιούτον,  οίον  συ  εϊρηκας,  πρήσσει 
ό  έμός  επίτροπος,  ϊσθι  αυτόν  έπ'  εωυτοΰ  βαλλόμενον  πεπρη/ε'ναι» . 

Ξενοφ.  Έλλην.  Ε',  β',  32  «ηύρε  δ*  έκεϊ  τους  μεν  εφόρους  και  της 
πόλεως  το  πλήθος  χαλεπώς  ε/οντας  τω  Φοιβίδα,  δτι  ού  προσταχθε'ντα 
υπό  της  πόλεως  ταΰτ'  επεπράχε-.'  ό  με'ντοι  Αγησίλαος  ελεγεν  δτι 
ει  μεν  βλαβερά  τη  Λακεδαίμονι  πεπραχώς  ε'ίη,  δίκαιος  είη  ζημιοΟσθαι, 
ει  δ'  αγαθά,  κτέ.»  και  Κύρ.  Παιδ.  Γ',  α',  15  αεί  μεν  άγασαι  του 
πατρός  ή  όσα  βεβούλευται  ή  όσα  πε'πραχε,  πάνυ  σοι  συμβουλεύω 
τούτον  μιμεϊσθαι»  και  Ε',  ε',  14  «εάν  δε  δη  και  αγαθά  σοι  πεπρα- 
χώς  δήλος  ώ  και  προθυμούμενος  πράξαι  ως  εγώ  πλείστα  εδυνάμην, 
οϋκ  αν  επαίνου  σοι  άξιος  εΐ'ην  μδλλον  ή  μέμψεως;».  Πρβ.  και  Ζ',  ε', 
42  «τοις  μεν  θεοϊς  ούδεν  αν  εχοιμεν  με'μψασθαι  τό  μη  ουχί  μέχρι 
τούδε  πάντα  δσα  ηύχόμεθα  ΚΑΤΑπεπραχέναι»  κα•.  Άναβ.  Ε',  ζ', 
29  «οία  δ'  ύμϊν  και  ΔίΑπεπράχασιν  οι  αυθαίρετοι  ούτοι  στρατηγοί 
σκέψασθαι».  Σημειωτέον  δ'  δτι  έν  τω  χωρίω  αέάν  δε  δη  και  αγαθά 
σοι  πεπραχώς  δήλος  ώ»  εν  των  αντιγράφων  έχει  πεπραΓως. 

Νομίζομεν  δ'  δτι  και  τό  έν  τοις  Έλληνικοίς  του  Ξενοφώντος  Α', 
δ',  2  φερόμενον  κατά  πάσας  τάς  εκδόσεις  πεπραγότες  «έλεγον  δτι 
Λακεδαιμόνιοι  πάντων  ων  δέονται  πεπραγότες  ειεν  παρά  βασιλέως» 
πρέπει  να  μεταβληθη  είς  τό  πεπρα^ότες,  ως  ορθώς  ό  κ.  Ζηκίδης 
πρό  πολλοΰ  προέτεινεν. 

Δείναρχ.  κατά  Φιλοκλ.  21  αταΰθ'  υμάς  ίκετεύων  εγώ  δικαιοτέραν 
πολύ  δέησιν  δέομαι  τούτων  των  τοιαύτα  πεπρα2(ότων)) . 

Ψευδοδημ.  υπέρ  της  Δωδεκ.  15  ακαί  φημι  καλώς  καΐ  συμφερόν- 
τως  πεπραχέναι  τούτο». 

Έποιήσαντο  δε  χρήσιν  του  παρακειμένου  πεπραχέναι  έπϊ  ενερ- 
γητικής σημασίας  ό  Αριστοτέλης  και  Διόδωρος  ό  Σικελιώτης  καϊ  ό 
Απολλόδωρος  καϊ  άλλοι  ουκ  ολίγοι  μεταγενέστεροι  συγγράφεις,  οίον. 
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Άριστοτ.  Τητορ.  Α',Θ',  32  (Τό[χ.  Α',  σελ.  331,42  Λιδ.) 
«γρήσιαον   δε  τό  πολλάκις  φαίνεσθαι  πεπραχότα»   και   ιγ',  9  (σελ. 

341.10)  ((έπεί  δ'  ό[λθλογοΟντες  πολλάκις  πεη^α'^έναι  η  τό   έπί- 
γραιχαα  οΰχ  ό[;.ολογοΰσιν  η  περί    ο   τό  έπίγραμ,^χα»  και  ιθ',   17  (σελ. 

369.11)  «και  εί  έδύνατο  και  έβούλετο,  πέπραχεν  πάντες  γαρ  όταν 
δυνάι^.ενοι  βουληθώσι,  πράττουσιν»  και  κγ',  26  (σελ.  380,7)  αεί  ένε- 
δέ/ετο  βέλτιον  άλλως  η  ένδε'χεται  ων  η  συμβουλεύει  η  πράττει  η 
πεπραχεν  »  και  Πολιτ.  Γ',  α',  1  (σελ.  520,17)  αοί  υ,εν  φάσκον-, 
τες  την  πόλιν  πεπραχέναί  την  πραξιν,  οί  δ'  ου  την  πόλιν  άλλα 
την  όλιγαρ/ίαν  η  τον  τύραννον»  και  Ήθικ.  Νικοα..  Γ',  α',  13  «ό  γαρ 
δι'  άγνοιαν  πράξας  ότιοΰν,  μηδέν  δε  δυσχεραίνων  επί  τη  πράξει, 
εκών  μεν  ου  πε'πραχεν,  δ  γε  μη  ηδει,  οΰδ'  αυ  άκων,  μη  λυπούμενός 
γε»  και  18  (Τόμ.  Β',  σελ.  26,7)  «ό  τούτων  τι  άγνοήσας  άκων  δοκεϊ 
πεπρα^^έναι»  καϊ  Περί  της  καθ'  ύπν.  μαντ.  Α' (Τόμ.  Γ',  σελ. 
514,11)  ((ώσπερ  γαρ  μέλλοντες  πράττειν  καϊ  έν  ταϊς  πράξεσιν  δντες 
η  πεπραγότες  πολλάκις  εύθυονειρίι:}:  τούτοις  σύνισμεν  καΐ  πράττομεν 
— ούτω  κτέ.».  'Κν  τϊί  'Ρητορική  Α',  θ ',  33  (Τόμ.  Α',  33  (Τόμ.  Α', 
σελ.  331,50)  και  έν  τοις  Ήθικοϊς  Νικομ.  Θ',  η',  6  (Τόμ.  Β',  σελ. 
111,33)  φέρεται  «τα  δ'  Ιργα  σημεία  τη;  εξεώς  έστιν,  έπεί  έπαινοι- 
μεν  αν  και  μη  πεπραΓότα,  εί  πιστεύοιμεν  είναι  τοιούτον»  και 
«πεπραΓέναί  δοκοΰσιν  αύτοΙ  και  εκουσίως  τα  μετά  λογού  μάλι- 
στα». Άλλ'  αντί  τοΰ  πεπραΡότα  και  πεπραΓέναι  νομίζομεν  ότι 
πρέπει  να  γραφίί,  ώς  ό  ΒβΙνΙίβΓ  εγραψεν,  πεπραΧότα  και  πε- 
πραΧέναι. 

Διόδ.  Σικελ.  ΙΑ',  γ',  5  «εί  δε  φιλοτιμούνται  λαβείν  την  των  Ελ- 
λήνων ήγεμονίαν,  άξια  ταύτης  δεϊν  εφασαν  αυτούς  πεπραχότας  έπι- 
ζητεϊν  την  τηλικαύτην  δοξαν». 

Άπολλόδ.  Βιβλιοθ.  σελ.  59,5  Έρχ.  «Εύρυσθεύς  δε  ουδέ  τοϋτον 
έν  τοις  δέκα  προσεδεξατο  αθλον,  λέγων  έπί  μισθω  πεπρα^εναί». 

Ίώσηπ.  Τόμ.  Δ',  σελ.  103,21  Νισ.  «καν  έπεπράχει  μη  φθά- 
σαντος  αύτοΰ  καταλαβεϊν  την  δεζιάν  Άχιάβου»  και  σελ.  182,4  «και 
ό  έκατόνταρχος  δεινώς  θορυβηθείς  τω  λόγψ  δια  τό  εις  θάνατον  ανα- 
κείμενα  πεπρα^έναι  δεσμώτη  τε  και  έπ'  αγγελία  θανάτου  αυτο- 
κράτορος  συνδιγιτήσθαι  μετά  χάρματος,  απωθείται  τε  τόν  Αγρίπ- 
παν  κτέ.»  και  σελ.  234,15  απαρέντας  έν  έρεύνγ)  των  πεπραχότων 
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δτι  και  π$πραγ(χένον  εΐη  καταστηναι»  και  σελ.  252,  17  «ηρετο  τους 
βουλευτά;  τί  πέπρα^^ε  Κλαύδιος»  καΐ  σελ.  257,9  «άπιστίαν  δ'  έπε- 
κάλουν  τφ  ηεη^α'^ότΐ  καΐ  αΰτω  τιμωρίαν  Ιπιβάλλειν  δίκαιον  ήγουν- 
το»  καΐ  σελ.  283,21  «και  τον  διδάσκαλον  Άνανίαν  έσήιχαινεν  αυτόν 
πιπραχέναί  τοΰργον»  και  σελ.  337,11  αήκον  δ'  οί  πε}λφθε'ντες, 
καν  έπεπράχεισ'αν))  καϊ  σελ.  361,10  «καν  έπεπρά^^εισαν  το 
έργον»  Περί  τοϋ  τύπου  έπεπράχΕΙΰΤαν  άντΙ  του  έπεπράχΕσ'αν 
θίι  γράψωυ,εν  τα  δε'οντα  άλλαχοΰ. 

Γαλην,  Τό[χ.  Ε',  σελ.  267  «εγώ  [Λεν  δη  ιχοι  δοκώ  το  κελευσθεν 
ύπό  τοϋ  Χρυσίππου  πεπρα^έναχ  ζητήσας»  καϊ  Τόμ.  ΙΓ',  σελ.  608 
αώσαύτως  δε  και  τον  ότιουν  ποιοΰντα  βέλτιον  Ινεργεϊν  ε!  πολλάκις 
εϊη  πεπραχώς  αυτό»  και  Τόμ.  ΙΔ',  σελ.  623  «ά  γάρ  αυτοί  πε- 
πρά^οΐεν  περί  πάντων  ύπονοοΰσιν». 

Δίων  Κάσσ.  ΟΑ',  28,3  αοσοι  καΐ  έργω  τε  οΰ  μόνον  τω  Κασσίω 
ΣΥΝεπεπράχεα^αν  άλλα  και  καθ'  εαυτούς  εκεκακουργήκεσαν» . 

Πολυδεύκ.  <Γ',  133  «δς  ο  πέπρα^ε  δοκεϊ  μικρότερον  ου  πράξει». 

Άλέξανδρ.  Άφροδ.  Συμπληρ.  Άριστ.  Τόμ.  Β',  β' ,  σελ.  180,30 
«ώς  γάρ  ενόν  ήμϊν  και  μη  ήρήσθαι  και  μη  πεπραχέναί  τοϋτο  μετά• 
νοουμε'ν  τε  και  μεμφόμεθα  αΰτοίς». 

Μιχαήλ  'Τπόμν.  εις  τά  Ηθικά  Νικομ.  ('Τπόμν.  είς  Άριστ.  Τόμ. 
Κ',  σελ.  497,11)  αδέδρακε  δε  και  πέπραχε  τά  χρήσιμα»  καϊ  σελ. 
594,21  «καϊ  πεπρα2(έναΐ  λέγομεν  τόνδε  τον  άνθρωπο*  τήνδε  τήν 
πραξιν,  όταν  μετά  λόγου  πράξη,  όταν  δε  μή  του  λόγου  κρίναντος 
πράξγ),  ου  φαμεν  τον  άνθρωπον  πεπραχέναί  αλλά  τον  θυμόν  ή  τήν 
Ιπιθυμίαν». 

Γεώργ.  Προγυμν.  'Ρητ.  Έλλ.  Ούαλζ.  Τόμ.  Α',  σελ.  562,25 
«και  ούτος  εκείνου  θοιμάτιον  κέκλοφεν  και  άλλος  άλλο  πέπρα^ζε  των 
δεινών». 

Πλωτϊν.  Τόμ.  Β',  σελ.  349,15  Κιρχ.  «κατά  πρόνοιαν  πεπρα- 
2(ότος  ή  πεποιηκότος  τι  έν  ήμϊν  πάθος». 

Ίουλιαν.  σελ.  351,12  Έρχ.  «του  μέντοι  μηδέ  ζην  άξιον  ουδέν 
επεπράχει»  καϊ  σελ.  352,3  «καίτοι  μά  τους  θεούς  ούδ'  δναρ  μοι 
φανείς  αδελφός  έπεπρά^εχ»  και  σελ.  405,24  «Μαγνεντίω  γάρ  ούκ 
ην  είσοδος  ότι  μηδέν  υγιές  έπεπρά^ςεχ».    Παρασημειωτέον    δ'  δτι  Ιν 
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τφ  τελευταία)  χωρίω  υπάρχει  και   γραφ-ο  έπεπράγεί  ("Ι^ε  Κόβητον 
έν  τή  Μνημοσύνη   1860,  σελ.  258). 

Ά/ιλλ.  Τάτ.  Ζ',  2  «έδει  γάρ  (χ$  μαντεύσασθαι  τις  ήν  ό  συμβα- 
δίζων [χοι  καϊ  τί  πεπρα^ώς  εϊγι». 

Προκόπ.  Σοφιστ.  ( Έπιστολ.  Έλλην.  Έρχ.  σελ.  580,21)  «πολλά 
γάρ  οί  χρηστοί  τάς  Υ)αετε'ρας  διε'σεισαν  άκοάς,  ώ;  πέπρα^έ  τι  δει- 
νον  (σε  δη  λε'γοντες),  ώς  ηλω  πράττων,  ως  γε'γονεν  αφανής». 

Φίλ.  Ίουδ.  Τ(5[χ.  Δ',  σελ.  102  «οίς  άπασιν  ένοχος  ών,  ει  τις  ήαών 
ύφήρηται  θανάτων  μυρίων  άξια  πεπρα^ό^ς,  τελευτάτω»  και  Τόμ. 
Ε',  σελ.  95  «εάν  αέντοι  θανάτου  άξια  πεπρα^ώς  τυγχάνγ),  προς 
τους  δικαστάς  άγε'τω  και  δηλούτω  τό  αδίκημα». 

Κλήμ.  Άλεξ.  Τόμ.  Β',  σελ.  363,17  Δινδ.  «καν  μηδέν  ή  κακόν 
πεπραχώς,  κακόν  έρώ  τφ  θέλειν  άμαρτάνειν». 

Θεοδώρητ.  Τόμ.  Α',  σελ.  311  «προσέταξε  πάντας  άρδην  άναιρε- 
θηναι  τους  την  γην  έκείνην  οίκήσαντας  άτε  δη  πανωλεθρίας  άζια  πε- 
πραχότας». 

Ζωναρ.  Έπιτομ. 'Ιστορ.  Ε',  26  «καί  πέπρα^ζεν  αν  τό  ενθύμημα, 
εί  μη  τις  αύτοΟ  προγνούς  κατέσχε  την  δεξιάν».  Περί  της  παρά  τοις 
μεταγενεστεροις  συνηθείας,  καθ'  ην  συνάπτεται  παρακείμενος  μετά 
του  δυνητικού  άν  αντί  ύπερσυντελίκου  Ι'δε  Κόντον  έν  τφ  Περιοδικω 
Συγγράμματι  Σωκράτει  Τόμ.  Α',  σελ.  313-322. 

Πα^υμερ.  Τόμ.  Β',  σελ,  388,15  Βόνν.  ατά  δ'  ανώτερα  Βιθυνίας 
τε  καί  Μυσίας  Φρυγίας  τε  καί  Λυδίας  καί  της  ύμνουμένης  Ασίας  — 
εις  τέλος  ΔΙεπεπράχει». 

Άρμενόπουλ.  Έξαβ  σελ.  690,  Β'  Είμβ.  «τοις  δε  παισίν  άδειαν 
είναι  ταϊς  ϊδίαις  διαθήκαις  μηδέν  έκ  των  ιδίων  περιουσιών  έκείνω  τφ 
προσώπ<|)  καταλιμπάνειν  τφ  τοιούτον  μύσος  πεπρα^εναί  καταγίνω- 
σκομένω»  καί  σελ.  748,11  «εί  δ'  άποροι  είεν  οΐ  τούτο  πεπρα^ό- 
τες,  τυπτόμενοι    έξοριζέσθωσαν» . 

Ίω.  Καντακουζ.  Τόμ.  Β',  σελ.  312,22  Βόνν.  «νυνί  δ'  ώσπερ 
μή  τι  χαλεπόν  πεπρα^ότες  ή  πεπονθότες  έξ  αβουλίας». 

Σχολ.  Σοφοκλ.  σελ.  231,12  Τευβν.  «έκαστος  μεν  γάρ  τον  πλη- 
σίον έδόκει  πεπρα^έναί,  ακριβώς  δέ  αυτόν  κατελέγχειν  ουκ  ήδύνατο» 
καί  σελ.  243,16   «ομολογεί  γάρ  πεπρα^^έναι   ταύτης  συντιθέμενης 
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όπερ  αδύνατον»  κ«1  σελ.  244,11  «άλλ'  ούπω  πάρα  γνώ[ΛΥ)ν  [χου 
ταύτα  πέπρα^^ας  άλλα  κάμοΰ  συνειδυίας   τα  πραττόΐΛενα». 

Σχολ.  Εύριπ.  Τόμ.  Α',  σελ.  40,34  δθ1ΐ\ν.  αώσπερ  καΐ  ή  Πο- 
λυζένη  άξια  της  εαυτής  ευγενείας  πέπρα^εν»  και  σελ.  83,  12  «αλλά 
καί  τι  (χεϊζον  απώλειας  έμέ  έπεπρά^εχ»  και  σελ.  143,5  ακατέ- 
κρινεν  αΰτου  δεινά  πε.πραχέναχ»  καϊ  10  «εί  γάρ  καΙ  δια  τον  πα- 
τέρα άνεΐλες  την  υι.ητερα,  δεινά  ηίτί^α'^ας))  καϊ  σελ.  146,10 
αδιά  τούτων  ελέγχει  αυτόν  ώς  άθέως  πεπρα^ζότα  τον  φόνον»  καϊ 
σελ.  147,14  «νΰ[/ος  γάρ  άποκαθαίρεσθαι  τους  6[χφύλιον  φόνον  πε- 
πραχότας». 

Σχολ.  Απόλλων.  'Ροδ.  σελ.  581,20  Κειλ.  «Διονύσιος  δε  ό  Μυ- 
τιληναίος συ(Λπεπλευκέναι  φησϊ  τον  ήρωα  τοϊς  άριστευσιν  εως  Κόλχων 
καϊ  τοις  περϊ  Μηδειαν  ΣΤΜπεπρα^έναχ  τω  Ίάσονι». 

Ελέχθη  δε  καϊ  ύπό  Αρχύτα  του  Φιλοσόφου  παρά  Στοβαίω  Άνθολ. 
ΡΙΕ',  27  (Τό(χ.  Δ',  σελ.  75,21  Μειν.)  «αλλά  καί  τί  πράττει  και 
τι  πέπρα^εν  Επισκοπεί»  καϊ  ύπό  του  Λύκωνος  παρά  Διογένει  τω 
Λαερτίω  έν  Διαθ.  Ε ',  δ',  69  «τά  [χέν  εν  οικφ  πάντα  δίδωιχι  τοις 
άδελφοϊς  Άστυάνακτι  καϊ  Λύκωνί'  καϊ  οΐ[Λαι  δεΐν  άποδοθηναι  άπό 
τούτων  όσα  κατακέχρηααι  ΆΟήνησι  παρά  τίνος  έχων  η  ΈΚπεπρα- 
2(ώς».  Φέρεται  δε  καϊ  έν  ψηφίσρ,ατι  (Βιογρ.  Βεστερ[;.ανν.  σελ.  292, 
306)  (([Ληδέν  ύπεναντίον  τνί  δηρ.οκρ«τία  πεπρα^ότΐ  μήτε  λόγω  μήτε 
έργω». 

Παρά  τω  Πολυβίω  Α ',  14,3  κείται  «διά  γάρ  την  αΐρεσιν  και  την 
δλην  ευνοιαν  Φιλίνω  μεν  πάντα  δοκοΰσιν  οΐ  Καρχηδόνιοι  .πεπράχθαΐ 
φρονίμως  καλώς  άνδρωδώς,  οί  δε  Ρωμαίοι  τάναντία».  Άλλ'  ό  ΒβΙί- 
1(θΓ  άντϊ  του  πεπράχθαι  γράφει  πεπραχέναι. 

Σφόδρ'  άμφί^ολον  φαίνεται  δτι  ελέχθη  εν  τγΙ  ΈλΙηνικγΙ  γλώσσγ) 
ίχεπραχένα^    άντι  τον  πεπροιγένοιε. 

Ψευδαριστοτ.  'Ρητορ.  προς  Άλέξ.  (Τόμ.  Α',  σελ.  4  45,41  Διδ.) 
«ίφθόνον  δε  παρασ>4ευάσομεν  συλλήβδην  προς  τούτους  ους  άποφαίνο- 
μεν  άναζίως  ευ  πεπρα^ζότας  ή  πράττοντας   ή  πράξαντας». 

Έπίκτητ.  Γ',  η'  5  (σελ.  231  δοΗβηΙίΙ)  ατό  δ'  ότι  κακώς  πέ- 
πραχεν  εξ  αΰτοΰ  έκαστος  προστίθησιν». 
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Άντών.  Διογ.  παρά  Φωτ.  Βιβλιοθ  σελ.  119,17  «την  τε  Δερ- 
κυλλίδα  και  τον  Μαντινίαν  άνευρεϊν  εν  πεπρα^^ότας  και  τους  τε 
γονείς  του  μακρού  άπαλλάξαντας  ύπνου». 

Φώτ.  σελ.  330, α',  5  «κακώς  δε  φησι  πεπρα^^έναί  Άπολλώ- 
νιον  άφικόαενον  ες  τους  των  Αιθιόπων  γυανού;». 

Λιβχν.  Έπιστολ.  σελ.  724,6  Οΰολφ  ατών  Ελλήνων  κακώς  πε- 
πραχότο^ν». 

Διονύσ.  Άλικαρν.  σελ.  1930  «εις  την  πόλιν  άπήραν  ού^  άπαντα 
πεττρα^^ότες  οσα  έβούλοντο».  Περϊ  του  -/ωρίου  τούτου  γράφει  ό 
Κόβητος  έν  ταϊς  είς  Διονύσιον  τον  ' Αλικαρνασσέα  Παρατηρήσεσι  σελ. 
184  αΠεπραΧότες,  1(1  βδΐ  διαπεπραγμένοι,  Β  Ιοοϊ  8βηΙβηΙΪ3  αΙ)1ΐ01'- 
Γ6ΐ  ΑρρΒΓβΙ  δβηβυδ  νβΓΐ)0ΓϋΙΤ1  βΧ  8(|(^.  οΰ  μεν  δή  οϋδε  'Ρωμαϊοι 
πάντα  εύτυχηκότες  άνεστρεψαν.  Ιΐαςαβ  ΘΠ)θη(]&η(1ΐΐΓη  βδΐ :  άπαντα 
πεπραΓότες  ΟΙΑ  (νβΐ  ώς)  έβούλοντο.  ϋβ  [οΓΐΐίηα  Γμια  Γμιϊ^  ιιΐι- 
ΙιΐΓ  πεπραγε'ναι  θΐοίΐϋΡ,  ιιί  ΡΙαΙο  ΟοΓπΐουδ  άΐχίΐ  (Ιο  ΠνρθΓΐ)θ1ο  : 
καίτοι  πεπραγε  τών  τρόπων  μεν  άζια  Αΰτου  δε  και  τών  στιγμάτων 
άνάζια.  δοΐβηΐ  3ϋΐ6Π1  δΟΓΪΒαβ  βΐ  δοΐοΐί  πεπραγέναι,  (][αθ(]  ρΐαηβ 
ίη  (^βδυβίαόΐηβιτι  Βΐ)ίθΓαΙ,  ΐη  πεπραχέναι  οοηνβΡίθΓθ,  {}υο(1  80- 
ΙυΓΠ  ηονβΓΗ,ηΙ».  Συμφωνοΰμεν  και  ημείς  προς  την  γνώμην  του  με- 
γάλου κριτικού. 

Άππιαν.  σελ.  44,4  Μενδ.  «ό  μεν  δη  Πύρρος  ούτως  έπεπρά^εΐ 
κακώς»  και  σελ.  485,25  «και  Χΐοι  μεν  ώδε  επεπρά^εσαν»  και 
σελ.  1  130,15  «και  το  μεν  λαιόν  της  ναυμαχίας  ούτω  ^πεποαγεί» 
Σημειοΰται  δ'  ό  έκδοτης  αέπεπράγεί  δοπ'ρδΐ,  έπεπράχει  ΙίΙ^ΓΪ. 
ΙΙβΓη  ρ.  485,25  έπεπράγεσαν  ρΓΟ  έπεπράχεσαν  Γβροηβηάίπτί  βΐ  ρ. 
44,4.    ό  μεν  δη   Πύρρος   ούτως    έπεπράχει    κακώς  80ΓίΙ)βη(1υΓη   Ιπε- 

πράγει,  ηίδΐ  ίοΓίβ  ίΠίο  ίρδθ  θοΙο^ΒΓίϋδ  ρβοοανϊΐ  οί".  €ο1)βΙ  ΟΒ.  ΐη 
Όϊοη}^δ.  ΗβΙ.  ρ.  184  δί^.». 

Δίων  Κάσσ.  ΟΖ ',  14  (Τόμ.  Γ,  σελ.  294,3  Λινδ.)  «επειδή  γαρ 
ούτως  έπεπράχει,  συχνοί  αΰτω  έπέθεντο».  Ό  νέος  του  Δίωνος  του 
Κασσίου  εκδότης  Βοίδδβνίΐΐη  έξέδωκε  Τόμ.  Γ',  σελ.  391  αντί  του 
έπεπράΧει  έπεπράΓει  και  έσημειώσατο  «έπεπράγει  00(1.  Ρβίδ. 
έπεπράχει  ΥβΙ.». 

Οΰχϊ  άπίθανον  ήμϊν  φαίνεται  ότι  καϊ  τό  ευ  πεπρα^ζότας  και  τό 
κακώς  πέπραχεν  καϊ  τό  κακώς  πεπραχότων   καΐ   τό   κακώς 
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ηεηρα'^έναι    είναι   γραφικά  σφάλ(Λατα  αντί  τοΰ   εί/  πεπραΓότας 

και  κακώς  πεπραΓεν   και  κακώς  πεπραΓότων  χαΐ  κακώς  πε- 

πραΓέναι. 

πεπραγένΛί   ένε^ίγνίτεκώς. 

Ψίυδαριστοτ.  Οίκον.  Β',  2  (Τόα.  Α',  σελ.  640,18  Διδ.)  αδσα 
δε  τινε;  των  πρότερον  πεπράγαοΊν  είς  πόρον  χρτηαάτων  η  τεχνικώς 
τι  διώκησαν». 

Μέιζνων  παρά  Φωτ.  σελ.  239,39  (  Άποσπ.  Ίστορ.  Έλλ.  ΤόΐΑ.  Γ', 
σελ.  557  Μυλλ.)  ατούς  τε  ναούς  κατέσπα  και  όσα  άλλα  δι'  ωμότη- 
τας έλθών  έπεπράγει». 

Προκοπ.  Τορι.  Γ',  σελ.  156,19  Βόνν.  (Τ($υι.  Γ',  σελ.  175,6  Τευβν.) 
(Τκαί  δ;  ευθύς  άζαρνησάμενος  [χηδέν  πεπραγέναί  τοιοϋτο  άπισ/υ- 
ρισά{/.ενος». 

Παγυμέρ.  Τόμ.  Β',  σελ.  251,13  Βόνν.  «του  γαρ  είναι  και  το 
σκέμμα  τω  πεπραγότι». 

Παρατώ  Ψελλώ  Μεσαίων. Βιβλ.  Σάθ.Τόμ.  Δ',σελ.55,  1  8  κείται  αεΐς 
εΰθύνας  μεν  εκείνους  καθισταν  ών  έπεπράγείΟΓαν  οΰκ  έβούλετο». 
Γράφει  δ'  ό  Κόντος  έν  τνί  'Αθην^  Τόμ.  Α',  σελ.  357  «Δεν  αρμόζει 
τω  προκειμένω  /ωρίφ  ή  εκφορά  έπεπράΓείσ'αν.  Άναμφίβολον  ήμϊν 
φαίνεται  δτι  χρησις  υπό  του  Ψελλού  έγένετο  του  διά  του  Χ  προενη- 
νεγμένου  τύπου  έπεπράΧείΟ'αν,  ώς  έν  σελ.  110,20  «πλείστα  τών 
άλλων  έπεπρά^ει»  καΐ  σελ.  111  τέλ.  «μεγαλοπρεπε'ς  τι  έπ  αυτόν 
έπεπρά^ει»  και  σελ.  108,7  αάπερ  έπεπρά^ει  μειρακειωδώς  περί 
τι  μειράκιον  άφελε'στατον»  και  σελ.  206,11  «πλείστα  ών  εκείνος 
έπεποά^ει  διεφθαρτο».  Πρβ.  και  σελ.  116,4  «πάντα  δχαπεπρα- 
χοτων». 

Κείται  δε  και  έν  έπιγραφγ)  μεταγενεστέρων  χρόνων  μετά  τό  έτος 
133  π.  Χ.  «όσοι  δε  πρό  Άπολλάδος  και  μηνός  Ληναιώνος  πράξεις 
πεπράγασίν  εναντίας  τω  κοινώ  πολέμω,  μη  είναι  τάς  πράξεις  κυ- 
ρίας» και  «δσοι  δε  άπό  μηνός  Ληναιώνος  και  Άπολλα  πράξεις  πε- 
πράγασίν  έπΙ  τοίς  κτήμασιν,  τούτοις  δ'  είναι  τάς  πράξεις  κυρίας  και 
μη  είναι  αΰτοίς  κοινόν  τόμ  πόλεμον»  [8ΐ/ίίθξ.  ΙπεοΓίρΙ.  Οταβο. 
Τόμ.  Β'σελ.   126,510,70  Βϊίίβηΐ).). 

"Εγραφον  έν   Αθήναις  μηνί  Ίουλι'ω  1911. 

(Άχολοϋθε-ί).  Χαρίτων  Χ.  Χαριτωνίδης. 
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σελ.  177,1-2  εςαλειπτέον  το  και  σημειονται.  σελ.  184,1  κάτ. 
γρ.  ΟίΐΙβηΙ).  σελ.  191,17  γρ.  παρα^^εδομένΥ!.  σελ.  192,17  |γρ. 
λυΟείη.  σελ.  192,30  γρ.  δη.  σελ.  193,27  γρ.  Εύρ.  σελ.  193  31  γρ. 
ποδός.  σελ.  194,1  γρ.  ΒρρΓΟρΓΪββ.  σελ.  194,19  ούτε  περί  δίσκου 
ούτε  κτέ.  194,31  γρ.  Άλλ',  ώτόέν,.  σελ.  200,2  γρ.άλλ'ετι  (Αε'ν. 
σελ.  200,3  γρ.  Ιάαν.  σελ.  201,13  ενώαΟτος.  σελ.  215,5  γρ.  ευ. 
σελ.  216  γρ.  τ.  ε.  σελ.  220,27  γρ.  ,υ,ετά  μετοχής  άντΙ  τοΰ  μετά 
τίάς  μετοχής.  σελ.227,1γρ.  117.  σελ.  228, 3γρ.  1883.  σελ.  228,4 
γρ.  τωι.  σελ.  235,22  γρ.  εν  τοϊς  Σφ.  σελ.  238,3  γρ.  έπίλήθεται. 
σελ.  242.11  γρ.  Συγγράμματι  Σθ3κράτει  Τόμ.  Β',  σελ.  254,8 
γρ.  246.  σελ.  254,22  προσθ.  σελ.  777,  929,55.  σελ.  255,24  γρ. 
διόρθωσίν. 

ΟροσΟγικα&. 

σελ.  186,β'  γρ.  έπικϋ\|ίαι  αντί  τοΰ  έπικΰι|/αι. 

σελ.  844, α'  «αΐ  νηες  παλινοστουσαι».  γρ.  παλιννοστοΰσαι , 

σελ.  935  «βάζων  ταύτί  μου». 

Πόσον  κομψγ)  είναι  ή  μετοχή  ^άζων  '  ης  το  θηλ.  βεβαίως  θα 
είναι  ^άζουσα  !  και  το  οΰδ.  ^άζον  !  Έγραψε  δ'  ό  Βερναρδάκης 
καΐ  «^γάζθ3ν  την    μύξαν  του»  (σελ.    17,β'). 

σελ.  1043,5  κάτ.  γράφει  προοϊτο  άλλ'  ίν  σελ.  1044  γράφει 
πρόοιτο  καΐ  πρόοιντ'  αν.  Επίσης  έν  σελ.  328  καΐ  σελ.  331  γρά- 
φει ύπόθηται  και  έγκατάθοιτο,  άλλ'  έν  σελ.  1213, α'  γράφει  ξυ- 
νεπιθοϊντο. 

Σφόδρα  φεύγει,  φαίνεται,  ό  Βερναρδάκης  την  μονοτονίαν  ! 

σελ.  234, β'  αέκ  τοΰ  τραύματος  ου  ό  Πίνδαρος  εβαλεν»  Πλ.Πολ. 
408,  Α'.   γρ.    ό  Πάνδαρος.   Τυπογρ.  άβλέπτημα. 

σελ.  275, β'  γρ.    οπότε  άριστον  παραθήσει  άντι  τοΰ  παραθέσ'ει. 

σελ.  325, β '  λ.  δωροδοκεϊν  ατούς  δεχόμενους  δώρα,  ίνα  δώσωσι 
τροπήν  τίνα  (ώφέλιμον  τοις  δΐκάζουσιν)». 

γρ.  ώφέλιμον  τοις  δΕκάζουσΊν)».  Τυπογρ.  άβλέπτημα. 

σελ.  913, β'  «μέχρι  της  άποτΕΙσεως»  γρ.  άποτίσεως.  'Ιδε  ά 
έγράψαμεν  έν  τ•^   Άθηνα  Τόμ.    ΚΒ'  σ.    314. 
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Έλέ/θγ;  ανωτέρω  σ.  35  κΐξ.  ότι  τ,  διδασκαλία  περί  ίζασθενώσεως 
τοΰ  ου  εις  1  προ  τίις  έκπτοίοεο^ς  αντοΰ  έν  τοις  βορείοις  ΐδιώ- 
μασι  δεν  είναι  άληΟης,  δπως  άποδείκνυται  ύπο  <ραινο[χένων,  οίον 
κτσός,  κλος,  γναρας.  χλχάο,  σκτί,  κ^ός  κλπ.  πάρα  το  κ'λιά, 
ακ'νί,  έκ'νοϋ,  χ'μαίρ,  Γνάρ,  Γίλοϋ  κλπ.  (ίδέ  άνωτ.  σ.  36-8). 
Είί  ταΟτα  άντετάχθη  υπό  τοΰ  κ.  Μπούτουρα  ότι  «ακριβώς  δΐά  την 
^ύοιν  αυτοΰ  δεν  ε'πιδρα  ό  φθόγγος  οι/τος  (δνιλ.  ό  έκτοΟ  ον,  ως 
παρεδέχετο,  προελθών)  έτη  τον  προηγουμένου  σ'υμφώνου»,  δτι 
δεν  πρόκειται  «περί  πλήρους  φθόγγου  ι  άλλα  περί  φθόγγου 
■κλεχστοϋ  διαμέσου  αναπτυχθέντος  ένιαχοΰ  είςι...».  Άλλ'δτι 
και  ταΰτα  είναι  πλγ)[Λΐ^,ελ95,  δηλον  έκ  των  έξτίς.  Πρώτον  δυνατόν  έν 
ίδιώαασι  της  Μικρας  Ασίας  και  άλλων  απόκεντρων  Ελληνοφώνων 
χωρών  να  έκφωνηται  τοιούτος  τις  διάμεσος  φθόγγος*  άλλ  έν  Πελο- 
πόννησο), τΥ)  Στεριά  Ελλάδι  και  επί  τών  νήσων  δεν  φαίνεται  νά 
ύπάρχγ).  Και  αν  άρα  ποτέ  άνεπτύχθη  τοιούτος  ασυνήθης  και  άγνω- 
στος ή  μϊν  σήμερον  φθόγγος,  ϋ,  δ  ή  όπως  άλλως  θέλγι  τις  νά  φαντασθή 
αυτόν,  έδει  κατ'  ανάγκην  θασσον  ή  βράδιον  νά  τραπη  εις  καθαρόν  ι, 
διότι  ήμεϊς  στερούμεθα  έν  τνί  ημετέρα  γλώσσγ)  τοΰ  αισθήματος  τοιούτου 
διαμέσου  φθόγγου.  Τούτου  δέ  γενομένου,  ήτοι  καταλήξαντος  και  τοΰ 
υποτιθεμένου  νέου  τούτου  φθόγγου  εις  Ι,τά  πρό  αΰτοϋ  ύπερωικά  σύμφωνα 
ώφείλον  νά  πάθωατίν,  ήτοι  ή  έπίδρασις  αΰτου  έπΐ  τά  πρό  αΰτοΰ 
ύπερωικά  ώφείλε  νά  γίνη  ταχέως  καταφανής.  Την  άπόδειξιν  τού- 
του παρέχουσι  λέξεις  τινές  της  ημετέρας  γλώσσης,  έν  αίς  εμφα- 
νίζεται μέν  δντως,  άδιάφορον  τίνος  ένεκα,  νεωτερικώτερον  ι  άντΙ 
ου,άλλ'άμα  και  ή  έπίδρασις  τοΰ  ι  τούτου  έπϊ  το  πρό  αύτοΰ  σύμφωνον* 
πρβλ.  •καταχινιάζθ3  αντί  καταχωνιάζθ3,  κίτελο  άντϊ  κούτελο, 
κιτίζω  αντί  κοτίζθ3=κοτώ,  κίτκας  άντϊ  κούτικας  ό  αΰχήν,  λυ- 
κινεά  άντϊ  λυκουνιά,  λίρος  άντϊ  λώρος  λοϋρος,  νίμος  αντί 
νώμος,  ξελίθριμα  άντϊ  έξολόθρευμα,  τίλιγια  άντϊ  τίλογια, 
Α,έγΐν  άντϊ  λέγουν  κλπ.  Έν  πασι  τούτοις  ό  νεώτερος  ούτος  φθόγ- 
γος ι  φαίνεται  σαφώς  έπίδράσας   έπϊ  τά  πρό  αυτού  σύμφωνα,   έντεΰ- 
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θεν  εχομεν  χι,  κι,  γι,  λι,  νι,  ού/ΐ  χου,  κου,  γου,  λου,  νου.ΚαΙ 
αν  άρα  ηλήθευεν  όντως  η  ύπόθεσις  της  τροπής  του  ον  εις  α  η  Ο  η 
όπως  άλλως  ηθελέ  τις  να  παραστήσγ)  τον  ύποθετικόν  τούτον  νέον 
φθόγγον,  πάλιν  ούτος  θα  κατέληγεν  εις  πλήρες  Ι,  όπως  βλε'πο[Λεν 
αΰτον  φανερώς  έν  αίς  λεξεσι  σώζεται,  και  θα  έπέδρα  αναμφιβόλως 
επί  τ»  πρό  αύτοΰ  σύυ.φωνα,  δπως  εΐ'^οαεν  έν  τω  τάτκας,  κατα^ΐ- 
νΐάζω,  λέγΐν,  τίλίγια  κλπ.  και  δη  θα  ειχοαεν  τσλός,  τσι^ός  ουχί 
κλος,  Κ^ός=κουλλός,  κουφός,  όπως  έ'χοαεν  τσίνα(ΐ),  τθ5ών{ί)  κλπ. 

Πρβλ.  προσέτι  τάς  και  άλλαχοΰ,  Ι^ίο^  όέ  εν  τή  ελευθέρα  Ελ- 
λάδι λεγοαένας  τουρκικάς  λέζεις  κιρά,  κιρατζης,  κιμάς,  κιλίμι, 
μπακίρΐκά,  μπακίρι  κττ.  πάντα  [χετά  του  Ελληνικού  κ  και  κα- 
θαρού του  ι,  καίτοι  ταΰτα  έν  τη  τουρκικγ]  γλώσσττ)  μετά  του  κάφ  (πρβλ. 
Μενάρδον  έν  Άθηνα  !1ΐΙΤ'σ.154)  και  μετά  φωνήεντος  πολύ  διαφόρου 
του  ημετέρου  ι  εκφωνούνται.  Τούτο  δηλοϊ  ότι  άφοΰ  μετά  την  άπομά- 
κρυνσιν  των  Τούρκων  ήμεϊς  δεν  ήκούομεν  πλέον  παρ  αυτών  τάς  λέζεις 
ταύτας  μετά  των  τουρκικών  φθόγγων,  ταχέως  ύποκατεστήσαμεν  άντ 
αυτών  τους  ημετέρους,  ήτοι  το  Έλλην.  ι  και  το  πρό  αύτοΰ  Κ, όποιον 
έν  τω  κινώ, κείνος,  προσκυνώ,  κύρίςκλπ.  Άλλ'άν  τούτο  έγένετο 
και  έν  αύταίς  ταϊς  ζέναις  λέξεσι  καϊ  έπ'  έσχατων,  ουδείς  βλέπει  διατί 
δεν  θά  έγίνετο  έν  ταΐς  Έλληνικαΐς  και  διατί  το  Έλληνικόν  τοϋτο 
νεώτερον  ι  δεν  θά  έπέδρα  επί  τά  πρό  αύτοΰ  σύμφωνα.  Ταΰτα  πάντα 
μ,όνον  ουχί  βοώντα  διδάσκουσιν  ότι  περί  υπάρξεως  έν  τή  ήμετέροίε 
γνωστγι  Έλληνικγ)  κλειστού  τίνος  φθόγγου  ι  οΰκ  έπιδρώντος  έπί  τά 
πρό  αύτοΰ  ούρανικά  κ,  γ,  χ  κλπ.  ουδείς  λόγος  δύναται  να  γίνηται. 
"Οστις  δε  παρά  πάντα  ταύτα  επιμένει  διά  τίνος  τοιουτοτρόπως  ξέ- 
νου και  άγνωστου  ημϊν  άποδεικνυομένου  διαμέσου  φθόγγου  νά  έρμη- 
νεύγ)  φωνητικά  φαινόμενα,  οίον  την  μη  τροπην  τών  ύπερωικών  κ^,  γ^, 
χ^,  λ^,  ν^  εις  ούρανικά  κ',  γ',  χ' ,  λ^,  ν^,  ούτος  ουδέν  άλλο  η  πει- 
ράται τό  άγνωστον  δι'   αγνώστου  νά  έρμηνεύστί. 

Δεύτερον  άντετάχθη  ότι  «διά  τά  τονούμενον  τόν  φθόγγον 
τοΰτον  έχοντα  παραδείγματα.  .  .  ή  τροπτχ  έγινεν  έν  άτόνω 
τινι  τύπω  τίις  λέξεως  τό  πρώτον»  καν  δτι  «τά  προκλιτικά 
θεωρούνται  άτονα».  Άλλ'  έπεθύμουν  νά  μάθω  τίνες  οί  άτονοι 
τύποι  έν  τοις  παρατεθεΐσιν  άνωτ.  σ.  50  παραδείγμασιν,  οίον  άνοί/- 
γευτος  -  άνίγευτος,   μπρούντζινος  -  μπρίντζινος,  τοιούτος- 
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'τοιϊτος-'τοϊτος-τοίτιος,  νώμος-νΐμος,  λώρος-λΐρος.  αού- 
ρουπα-σίριπα,δντιναν-ϊντιναν,  ζόρικα-ζέρικα  κτλ.η  αν  ταΰτα 
υπήρξαν  ποτέ  προκλιτικά  και  άτονα.  Τοιαύτα  έπιχειρή}λατα  έφρόνουν 
έγώ,  δτι  δεν  έπετρε'πετο  να  προσάγωνται  εις  έπιστγ)|λθνικην  συζήτησιν. 

Τρίτον  άντετάχθϊ)  ότι  «ή  θεοίρία  (δηλ.  της  έξασθενώσεως  του  ον 
ει;  ι)  έχει  ανάγκην  πολλής  μελέτης,  ϊνα  άποδειχθη  το  ορ- 
θόν ή  έσ^αλιιένον  αύτϊΊς  κα\  αποτελεί  μάλλον  πρόβληιια 
μέλλον  να  λι/θΛ  εν  τω  μέλλοντι  δχά  συμπληρωτικής  έρεύ- 
νης».  Άλλα  πρώτον  [Αεν  οΰδαμου  έλε'χθη  πρότερον  ότι  πρόκειται  περί 
προβλήματος,  τουναντίον  (χάλιστα  εύθΰς  εν  άρχγ)  γίνεται  λόγος 
περί  νόμου,  καϊ  έν  σελ.  18  (ΐδέ  άνωτ.  σ.  48)  γίνεται  απόπειρα, 
άτυχης  ρ-έν  αληθώς  και  άνεπιστήμων,  άλλα  πάντοτε  απόπειρα  δια- 
τυπώσεως αΰτοϋ.  "Ωστε  τα  λεγόριε^ια  νυν  απερί  προβλήρ,ατος  μάλλον 
κλπ.»  άνα^Λίρήσκουσι  τό  έξαναχωρεΐν  τα  είρημένα  του  Κλέωνος. 
"Επειτα  ερωτάται  άν  έν  διατριβή  έπΐ  ί/^ηγεο'ία  είναι  προσήκον  ή 
σύνηθες  νά  προτείνωνται  «προβλήματα  έχοντα  ανάγκην  πολλής  αελέ• 
της»,  ή  άν  τουναντίον  λύωνται  καϊ  προβάλλωνται  λύσεις  έπιστη^Λονικών 
ζητηριάτων,  έ'στω  καϊ  [χικρών,   άλλα  πάντοτε  λύσεις. 

Αντετάχθησαν  επίσης  και  άλλα  τινά  παντάπασιν  έ[Λθί  ακατανόη- 
τα, λ.  χ.  «τεΐς  τα  των  λέξεων  αυγό,  αντί  (ϊδε  άνωτ.  σ.  51) 
δεν  συνάπτω  κατεσπευσμένως  τά  δια^ορώτατα,  διότι  ανε- 
ξαρτήτως εντελώς  τοϋ  φαινομένου  φέρω  εν  παράδειγμα 
της  αρχαιότητος  του  σχηματισμού  στοιχείων  της  Νεοελλη- 
νικής (και  περί  τούτου  πρόκειται  έκεϊ)  αναγομένων  εις 
έποχήν  καθ'  ην  έτι  αί  δίφθογγοι  έξεφωνοϋντο  άναλελυμέ- 
νως».  Λοιπόν  ή  γένεσις  του  νεοελληνικού  αβγό,  αύτι  (ΐδέ  ΜΝΕ 
Β'  320)  ανάγεται  εις  αρχαίους  χρόνους, ότε  αί  δίφθογγοι  έξεφωνοϋντο 
έτι  διφθογγικώς  ;  Δεν  πιστεύω  νά  λέγηται  τούτο,  άλλα  τότε  πώς 
νοητέα  τά  παράδοξα  ταύτα  ; 

Καϊ  επιτρέπεται  εις  άνθρωπον  άξιοϋντα  ΰφηγεσίαν    νά  λέγγ)  δτι  αί 

δίφθογγοι  έξεφωνοϋντο  διαλελυμένως  αντί   διφθογγικώς;    Άλλα 

τότε  τίς  ή  διαφορά  τοΰ   Όρηρ.   πάϊς,    όϊς,   όΐστός  κτλ.   άπό   τοΰ 

Άττ.  παις,   οίς,  Οίστός  κλπ.  ;  Και  ελέχθησαν  ποτέ  άναλελυ{Λένως 

ι  δίφθογγοι    έν  τφ  ειμι,   φεύγω,    λοιπός,   σπουδή,   αίθω,    αϋθι 

Ι  κλπ.  ;   Ατυχώς    και  άλλα  πολλά  δείγριατα    τής  περί  την  γλωσσολο• 
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γικην  έπιστηυιην  απειρίας  αύτοΟ  παρέσχεν  ό  χ,.Μπούτουρας  Ιπιχειρηβας 
ν'άναιρέστ)  τινά  των  έξελεγχθέντων  σφαλαάτων  αυτοΟ.  Ούτω  λ. χ.  έπα- 
νειλνι^χαένως  και  έν  σ.  4  και  εν  σ.  8  αποκαλεί  την  άναλογίαν  ταρα^Ο- 
ποίόν  σ'τοΐ2(ε•ϊον  καϊ  διατείνεται  δτι  άντ  αύτης  ττροτΐ}/.^  την  έφαραο- 
γην  φωνητικών  νόί/.ων.  Άλλ'  είναι  πασιοηλον  δτι  όπως  έρ^χηνεύεται 
φωνητικώς  το  Φάληοο,  αΐτριο,  ό  πϊίχυς  (πίχίς),  οχτώ,  έτος 
άντϊ  Ρέτος  κλπ.,  ούτω  ιχετά  της  αυτής  πειθανάγκης  νοείται  αναλο- 
γικώς τό  Φαληραίας  (=  Πειραιάς),  μεθ'  ανριο  (=ή[λέρα,  ώρα, 
εσπέρα),  ή  πηχυ  (  =  όργυιά,  σπι^αι/,ή),  όπτώ  (=επτά),  έτος  εν 
τω  εφέτος,  δεχέτης  (ή(/έρα,  ώρα),  έ^ακροώμαι  ά(|)θχροϋμαι 
(ύφορώααι  άφοροϋμαι)  κλπ.  Άμφότεραι  αί  έριχηνείαι  είναι  εξ  ϊσου 
όρΟαί  και  βέβαιαι,  ό  οε  έφαρμόζων  την  φωνητικήν  έπί  τα  προφανώς 
αναλογικά  ουδέν  άλλο  η  Οί^άλλεται  ηεθοδικώς.  "Επειτα  έκτος 
τούτου  ή  αναλογία,  περί  ης  όλόκληρον  κεφάλαιον,  τό  Ε',  τοϋ  δοκί- 
(λου  βιβλίου  αύτοΰ  συνέγραψεν  ό  καθηγητής  Η.  Ραυΐ,  είναι  ταραχο- 
ποιών στοιχεϊον  !  Αγνοεί,  ως  φαίνεται,  ό  ταϋτα  διατεινόιχενος  δτι  κατ' 
άλήθειαν  οΰ  [/.όνον  πλείστα  διά  της  επενέργειας  των  φωνητικών  νό- 
μων έζαλλοιωθε'ντα  πρότερον  και  άλλα  πάμπολλα  άρχαιόθεν  ποικίλα  καϊ 
ανώμαλα  κληρονομηθέντα  ές03^ΐαλίσθησ'αν  έπειτα  και  διαρκώς 
έζομαλίζονται  δια  της  αναλογίας, άλλα  και  δι'  αυτής  αδιαλείπτως 
πλουτίζεται  ή  γλώσσα  λεξιλογικώς  καΐ  μάλιστα  τυπικώς, καϊ  δτι  κα- 
θόλου δι'  αυτής  κυρίως  έπλάσθη  το  τυπικόν  τό  πάλαι  και  δΓαΰτής 
καθίσταται   ήι/,ίν   δυνατόν  να  όμιλώμεν.      Πρβλ.  περί  τούτων  Ρίΐϋΐ   § 

79-80  και  'Ακαδ.Άναγν.Α'σ.  196-7,  199,202-5,  220,222,228. 

Τοιαύτα  είναι  άπαζάπαντα  τα  άντιταχθέντα.  Άλλ  είναι,  νομί- 
ζω, προφανές,  πρώτον  δη  δταν  διά  τοιούτων  επιχειρημάτων  έπιζη- 
τήται  ή  ύποστήριζις  και  σωτηρία  φωνητικού  νόμου  ή  θεωρίας  τινός, 
τότε  μά  την  ίεράν  Άλήθειαν  δεν  έχει  ανάγκην  δεινών  πολεμίων,  ίνα 
ταχέως  περιπέσγ)  εις  άζίαν  λήθην,  πίπτει  οϊκοθενκαί  δεύτερον  δτι  δστις 
τοιαΰτα  αρχαϊκά  διδάσκει,  δύναται  μέν  νά  καυχάται  διά  νέας  μεθό- 
δους και  τέλεια  συστήματα,  νά  διακηρύττγ)  μεγαλοφώνως  δτι  ετοι- 
μάζει πολυάριθμα  συγγράμματα  κτλ.,  αλλά  κατ'άλήθειαν  ούτε  μέθο- 
δόν  τίνα   ούτε  σύστημα  δύναται  νά  εχγ). 

Γ.  Ν.   Χ. 


ΤΩΙ    άριστης    ΜΝΗΜΗΣ 
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Οϋπο)  τρεις  συνεπλτιο(όθησαν  ένιαντοί,  ά^'  ον  χοόνου. 
προσφιλέστατε  Βάση,  »ι  Εταιρεία  ημών  απώλεσε  τον  πά- 
σαν  (ίρετην  αγαθόν  πρόεδρον  αυτής,  και  ιδού,  φεϋ  !.  οεύ- 
τεοον  λαιιβάνει  πλίιγιια  καίοιον  στεοουιιένη  σοϋ,  τοΰ  ιιετ' 
ϊχνια  τοΰ  άοιδίμου  εκείνου  βαίνοντος. 

Τοΰ  λοιπού  ούτε  τάς  σελίδας  τίις  «Αθηνάς»  θα  κοσιιώ- 
σιν  αί  σο<|)αι  πραγματεϊαί  σου  οΐ;τε  την  Έταιρείαν  θα  καθι 
στάς  κοινωνόν  των  όξυνουστάτοίν  εις  τους  "Ρωιιαίους  και 
"Ελλιινας  συγγραφείς  παρατηρήσείον.  άλλ'  ούτε  και  αί  πο- 
λύτιμοι συρβουλαί  σου  θα  προάγωσι  τα  πράγματα  αύτΓις, 
δεινώς  νύν  κλυδωνιζομένης. 

Και  σφόδρα  μεν  ταύτα  πάντα  λυποΰσχν  ημάς.  άλλ'διίίος 
και  δεν  άφαιρούσι  το  θάρροο  το  τοϊο  άνδοάσι  ποοσίικον 

Μνήμονες  δε  ήμεϊς  των  μεγάλων  επιστημονικών  τε  κα\ 
άνθρο^πικών  αρετών  και  τού  Κόντου  και  σού  ούδενός  θα 
Φεισθώμεν  κόπου,  ϊνα  άμετατρε'πτο^ς  βαίνωμεν  την  όδόν,  ην 
ύμεϊς  έπι  τέταρτον  δλον  αιώνος  συνεπορεύθητε. 

Χρηστέ   Σπυρίδίον   Βάση,   χαίρε  Ι 


ΕΚΘΕΣΙΣ   ΔΙΑΓΩΝΙΣΜΟΥ 
ΤΗΣ  ΕΝ  ΑΘΗΝΑΙΣ  ΓΛΩΣΣΙΚΗΣ  ΕΤΑΙΡΕΙΑΣ 


Επανειλημμένως  Ιλεχθη  και  άπο  τοΟ  βήματος  τοΟδε  Ιπ'  εΰκαιρίίϊε 
των  τοιούτων,  όποιος  ό  νυν,  γλωσσικών  διαγωνισμών  και  άλλαχοϋ 
ότι  και  εις  την  έπιστημονικην  μελέτην  τών  γλωσσικών  φαινομε'νων  καϊ 
εις  την  Ιστορίαν  του  έθνους  ημών  και  είς  την  όρθην  κατανόησιν  τών 
γνησίως  λαϊκών  φιλολογικών  προϊόντων,  οίον  τών  δημοτικών  φσμάτων, 
τών  παροιμιών,  τών  αποφθεγμάτων  κλπ.  μέγιστον  συμβάλλονται  αϊ 
περί  την  λαλουμένην  ύφ'  ημών  σήμερον  γλώσσαν  μελέται.  Και  'άλη- 
θώς  φανερόν  δτι  άπείρω  τελειότερον  δύναται  τις  να  σπουδάση  και  εξα- 
κρίβωση τα  γλωσσικά  φαινόαενα,  όταν  εχγ)  προ  αΰτοΰ  την  άληθη 
προφοράν  καί  πασαν  την  χρησιν  της  γλώσσης, όπως  δύναται  να  γίνηται 
εξεταζόμενης  νέας  τινός  λαλουμένης  γλώσσης, η  όταν  Ιξετάζγι  μέρη  μό- 
νον γλώσσης  αρχαίας  κατά  το  μάλλον  η  ήττον  έλλιπη,  ών  άγνοεΤ  και 
την  άληθη  προφοράν  και  την  εκτασιν  της  χρήσεως.  Όμοίως  είναι 
πρόδηλον  ότι  προς  πλήρη  καϊ  όρθην  κατανόησιν  τών  εξαίσιων  δημο- 
τικών ασμάτων  του  ΈλληνικοΟ  λαοΟ,  τών  πολυαρίθμων  παροιμιών 
και  αποφθεγμάτων,  τών  μύθων  καϊ  παραδόσεων  κλπ.  απλώς  ειπείν 
παντός  του  πνευματικοϊ3  θησαυρού  η  της  ψυχής  του  εθνου;  απαραί- 
τητος ανάγκη  είναι  νά  γινώσκωμεν  όσον  οίον  τε  ακριβέστατα  καϊ  την 
καθόλου  Έλληνικήν  γλώσσαν  τών  τε  παλαιοτέρων  και  τών  νυν  χρό- 
νων καϊ  ούχ  ηκιστα  τά  κατά  τόπους  ιδιώματα  αυτής. 

Πόσον  διά  τής  εξετάσεως  ταύτης  τών  γλωσσικών  στοιχείων  έρχό- 
μεθα  είς  έξέτασιν  καϊ  κατανόησιν  αυτής  τής  εθνικής  ψυχής,  άρκοΰσι 
τά  ακόλουθα  δύο  παραδείγματα.  Έν  τη  μεσογαιοτέρο*:  Μικρ^  Ασί^}: 
ή  λέξις  αί^^μάλωτος  σημαίνει  δυστυχής,  ορφανός  κττ.,  πάντως  τού- 
του ένεκα  διότι  ή  αιχμαλωσία  ήν  έπι  πολλούς  αιώνας  το  συχνότατον 
τών  ατυχημάτων  έν  τη  ύπό  τών  Τούρκων  μαστιζομένγ)  άτυχεϊ  έκεί- 
νγ)  χώρα.  Όμοίως  παρατηρείται  ότι,  εί  καϊ  πολλοί  τών  εν  τή  χώρΐ): 
ταύτη  ζώντων   Ελλήνων  λαλοΟσιν  εισέτι  Ελληνιστί,  άλλ  όμως  ούτε 

ΑΘΗΝΑ,    ΤΟΜ.    κα'.  » «^ 
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άσματα  Έλλτονικά  έπίστανται,  ούτε  ονόματα  Ελληνικά  ανθέων  η 
άλλου  τινός  εις  άνετώτερον,  άνθρωπινώτερον  βίον  αναφερομένου  σώ- 
ζουσι.  Τα  πάντα  απώλεσαν,  διότι,  ώς  ορθώς  παρατηρεί  φιλόπατρις 
συλλογεύς  έξ  Άραβανίου,  τά  '(7κΐαζ'  ή  φοβέρα  και  τα  πλάκων'ή 
(ϊκλαβίά  κατά  τον  ημέτερον  ποιητήν.  Ούτως  εν  τη  λαλουμένγ)  γλώσ- 
σγ)  αντανακλάται  πιστώς  ή  ψ'^χ,ιό)  αϊ  τύχαι  τοϋ  έθνους. 

"Οτι  δε  ή  περισυλλογή  και  επ.στημονικη  μελέτη  των  γλωσσικών  τού- 
των φαινομένων  είναι  καθήκον  ημών  έθνικόν,  θέλουσιν,  ελπίζω,  συνο- 
μολογήσει πάντες.  Αλλ'  έπ'  ϊσης  θά  μοι  συνομολογησωσι  πάντες  και 
τόδε  ότι  το  έθνικόν  ημών  τούτο  καθήκον  αποβαίνει  όσημέραι  έπιτα- 
κτικώτερον  δσω  μάλλον  τά  κατά  τόπους  ιδιώματα  ταϋτα  έκβάλλον- 
ται  και  περιπίπτουσιν  εις  λήθην  διά  τά  σχολεία,  διά  τόν  Τύπον,  διά 
την  άνάπτυζιν  της  συγκοινωνίας,  διά  τόν  έκπατρισμόν,  διά  την  στρα- 
τιωτικην  θητείαν,  ^ιά  την  καθολικην  τοϋ  έθνους  μόρφωσιν  κλπ.  κλπ, 
και  δσψ  μεγαλυτέραν  ανάγκην  της  πλήρους  και  ακριβούς  γνώσεως 
τούτων  έχει  τό  έπ'αίσίοις  οίωνοΐς,  ώς  έλπίζομεν  και  εύ^όμεθα,  άρξά- 
μβνον  μέγα  επιστημονικόν  λεζικόν  της     Ελληνικής  γλώσσης. 

Ακριβώς  δέ,  επειδή  ταϋτα  πολλάκις,  ώς  εϊπομεν,  ελέχθησαν  και 
προφανή  καΐ  άναντίλεκτα  δυνάμεθα  νά  θεωρώμεν  αυτά  σήμερον,  διά 
τούτο  δεν  θά  έπαναλάβωμεν  αυτά  νϋν,  έρχόμεθα  δε  ευθύς  επΙ  την 
κρίσιν  τών  σταλέντων  εις  τήν  Γλωσσικήν  Έταιρείαν  ημών  καΐ  δή  υπο- 
βληθέντων εις  κρίσιν  της  κριτικής  επιτροπείας  διαγωνισμάτων  περί 
τούτων  λέγομεν  τάδε  : 

Κατά  μεν  τόν  αριθμόν  τών  σταλέντων  ήμίν  διαγωνισμάτων  δεν 
ύπήρζε  πλούσιος  ό  παρών  διαγωνισμός,  αλλά  κατά  τό  ποιόν  αυτών 
δεν  δύναται  νά  κριθή  δεύτερος  ούδενός  τών  προγενεστέρων.  Άρκεϊ  νά 
εϊπωμεν  ότι  εκ  χωρών  μέχρι  τοϋδε  κατά  τό  μάλλον  ή  ήττον  αγνώ- 
στων ώς  προς  τήν  λαλουμένην  διάλεκτον,  οίον  έκ  της  μεσογαιοτέρας 
Μικράς  Ασίας,  έκ  της  Μεγαρικής,  έκ  τής  Λακωνικής  κλπ.  εστάλη- 
σαν ήμϊν  εκτενείς  πραγματεϊαι  περί  τής  διαλέκτου,  του  βίου,  τών 
ηθών  και  εθίμων  τών  έν  ταϊς  χώραις  ταύταις  Ελληνικών. πληθυσμών. 
Ούτως  ό  παρών  γλωσσικός  διαγωνισμός  συνήγαγεν  ήμϊν  πολύτιμους 
γνώσεις  περί  τών   χωρών  τούτων. 

Διαγωνίσματα  εστάλησαν  ήμϊν  και  υπεβλήθησαν  είς  κρίσιν  τό  όλον 
επτά  (αριθ.    7),  ήτοι  εν  έκ  τοϋ  Πόντου,  άλλο  έκ  τοϋ   Άραβανίου  τής  ΐ 
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Μικρας  Ασίας,  τρίτον  έκ  Μεγάρων,  τέταρτον  εκ  Λακωνικής,  πέ^χπτον 
εκ  Σύ[χης,  έκτον  εκ  Καρύστου  και  εβδοιχον  έξ  Αθηνών.  Τούτων  τινά 
σύγκεινται  εκ  πολλών  εκατοντάδων,  τα  δε  Λακωνικά  Ικ  πολλών  χι- 
λιάδων σελίδων.  Άρχόαεθα  της  λεπτοαεροΰς  εξετάσεως  και  αναλύ- 
σεως εκάστου  τούτων. 

1)  Άραβάνίον,  συλλογή  εκτενής  Ικ  σελίδων  ρ,εγάλων  λε'  και 
122  φε'ρουσα  ρητόν  έπΐ  κεφαλής  ΙηίΓοΐΐβ,  ηδΐΉ  βΐ  Ιΐΐο  Βϋ  8υηΙ. 
Ό  συγγραφεύς  αύτης  φαίνεται  άνηρ  εύπαίδευτος  και  σφόδρ9^  ζηλω- 
τής της  πατρίου  γλώσσης*  εκ  τούτου  διαλαμβάνει  άξίως  λόγου  περί 
της  πνευ{Αατικης  τέρψεως  τών  τοιούτων  εργασιών,  περί  της  πολλής 
και  [λεγάλης  ωφελείας  τών  [χελετών  τούτων  οΰ  μόνον  είς  την  έπιστή- 
μην  καθόλου  άλλα  καΐ  είς  την  πρακτικην  διδασκαλίαν  τών  γλωσσι- 
κών μαθημάτων.    €Ό   διδάσκων  τα   Ελληνικά,  λέγει  ό  κ.  συγγρα- 

ί  φεύς,  αν  λαμβάνη  ύπ'  δψιν  τα  της  λαλουμένης  Ελληνικής  και  έξε- 
τάζϊ]  έκ  παραλλήλου  και  έρμηνεύττ)  τάς  τών  λέξεων  μεταβολάς,  δσαι 
έγένοντο  αύταΐς  ε'νεκα  φθογγικών  μεταβολών  ή  αποβολών,  θα  φέργ) 
Ικατονταπλασίονας  καρπούς•  διότι  πάσα  τοιουτοτρόπως  Ιρμηνευθεΐσα 
μεταβολή  καΐ  πόέν  μετ'  αυτής  συνημμένον  άρχαϊον  γλωσσικόν  φαινό- 
μενον  θα  μένγ)  κτήμα  Ις  άεί  του  μαθητού,  καθ'  όσον  ύπήρχεν  ήδη  έν 
τή  ψυ/ή  αύτοΰ  γλωσσική  παράστασις,  ή  του  λαλουμένου  γλωσσικού 
στοιχείου,  και  αύτη  συνεδέθη  νυν  άρρήκτως  δια  τής  ερμηνείας  ταύ- 
της προς  άλλο  τής  αρχαίας  ή  τής  καθαρευούσης.  Έάν  δε  ό  διδάσκων 
ερωτά  τους  μαθητάς  πώς  λέγεται  έ'καστον  έν  τω  ύπ'  αυτών  λαλου- 
μένω  ΐδιώματι  και  φροντίζγ)  νά  ερμηνεύγ)  τα  έν  αύτοΐς  ιδιαίτερα  προσ- 
πίπτοντα, τότε  άσκεϊ  μεν  τους  μαθητάς  είς  τήν  άναγωγήν  τών  δια- 
λεκτικών είς  τα  τής  κοινής  πάντων  Ελληνικής  ή  καΙ  εις  τα  τής  άρ- 
)(αίας,  εθίζει  6  αυτούς  νά  έρευνώσι  και  άγαπώσι  τήν  πάτριον  γλώσ- 
σαν,  και  ούτω  συντελεί  είς  τήν  διάσωσιν  ή  και  διάδοσιν  αυτής  έν  τή 
ύπ  αλλόγλωσσων  πολλαχώς  έπιβουλευομένν)  και  δη  σφόδρα  κινδυνευ- 
ούση  Μ.  Ασία». 

Μετά  ταύτα  διαλαμβάνει  περί  τής  επιδράσεως  ην  ή  Τουρκική  γλώσ- 
σα εσχεν  επί  τήν  έν  τη  χώρα  ταύτγι  λαλουμένην  Έλληνικήν*  αύτη 
είναι,  ώς  εικός,  μείζων  α!)τόθι  ή  άλλαχοΰ.  Ούτω  λ.  χ.  σχηματίζον- 
ται οί  χρόνοι  του    ρήματος  κατά  τα  πρότυπα  τής   Τουρκικής  γλώσ- 

I  σης•  πρβλ.  θά  Όπάγο^  ήτουν  άντΐ  θα  έπήγαινα  κατά  το  κιδε- 
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τζέγια  !δί,  και  έλυσα  ήτουν  άντΙ  είχον  λύσει  κατά  το  τζ6ζδί[χ  ίδί' 
όαοίω;  τάσσεται  ή  γενική  προ  του  προσδιοριζόμενου  ουσιαστικού  άνάρ- 
θρω;  έκφεροιχε'ντ,  κατά  τουρκικά  πρότυπα,  οίον  Άπριλ  τό  ε'^ιπα  = 
άρνάς  τοΰ  Απριλίου,     Τσίλα  τό  παΐρΐ  άντϊ  το   παιδί    του  Τσίλα. 

Μετά  ταΰτα  καταλέγει  τάς  διαφοράς  των  έν  τή  [χεσογαιοτε'ρα  ταυ- 
τγι  Ασία  λαλουαε'νων  πολλών  και  ποικίλων  Έλλτονικών  ΐδιωριάτων, 
έςετάζει  τον  ύπο  τους  Τούρκους  ιδία  προ  της  συνθήκης  τοΰ  Κιου- 
τσούκ-Καϊναρτζ-η  (1774),  άβίωτον  αληθώς  βίον  τών  αυτόθι  Χριστια- 
νών, τά  ηθη  και  έθιμα,  τάς  δεισιδαιμονίας  και  προλήψεις,  τας  παι- 
διάς  κλπ.  κλπ.  αυτών.  Διηγείται  τά  μετά  τό  Χάτι  Χουμαγίοϋν 
(1856),  τά  μετά  την  συνθήκην  τοΰ  Βερολίνου  και  την  άνακήρυξιν, 
τοΰ  Συντάγματος  (1908),  λέγων  ότι  τά  σπουδαιότατα  διά  τους  Χρι- 
στιανούς της  Τουρκίας  ταΰτα  γεγονότα  επέτρεψαν  εις  αυτούς  νά  ίδρύ- 
σωσι  σ/ολεϊα,  νά  οίκοδομήσωσι  ναούς  και  καθόλου  νά  τολμήσωσι  νά 
δείζωσι  σημεία  ζωής. 

Κατόπιν  τούτων  έρχεται  είς  εζέτασιν  της  γλώσσης,  είς  την  γραμ- 
ματικήν  και  το  λεζικόν.  Ό  κ.  συγγραφεύς  δεν  είναι  γλωσσολόγος, 
διό  δεν  επιχειρεί  νά  ερμηνεύσγ)  τά  γλωσσικά  φαινόμενα  ή  νά  έτυμο- 
λογήστ)  τάς  άγνωστους  λέξεις,  άλλ'  απλώς  αναγράφει  τους  γραμμα- 
τικούς τύπους  και  αποδίδει  την  σημασίαν  τών  παρατιθεμένων,  περί 
τάς  2,000,  λέξεων.  Τό  ευτύχημα  είναι  ότι  ό  αγρός  δν  ανέλαβε  νά 
καλλιεργήστρ  υπήρξε  γονιμώτατος  σπουδαίων  φαινομένων,  ώστε  και 
ή  απλή  αναγραφή  αυτών  άρκεϊ  νά  καταστήση  τήν  πραγματείαν  πλεί- 
στου λόγου  άξίαν.  Προς  άπόδειξιν  τούτου  αναγράφω  ολίγας  τινάς 
έκ  τών  πολλών  αρχαϊκών  και  ιδίαν  σημασίαν  έχουσών  λέξεων  τών 
άναγινωσκομένων  έν  τφ  λεξιλογίφ  αύτοΰ.  Πρβλ.  αγέλη,  άρμ.Ονω 
έπΙ  τοΰ  κλείω,  άνεΐΙ^ΐός  κατ'άρχαίαν  χρήσιν  έπΐ  τοΰ  εξαδέλφου  ούχΙ 
έπϊ  τοΰ  άδελφιδοΰ,  ^ραχεν=βραχίων,  δάκνω,  τνκάν=τυκάνιον, 
Χριστός  έτέκτη,  έκτοτε,  κάμνω  έπΙ  τοΰ  κοπιώ,  όπως  τό  πάλαι, 
οϋχΐ  έπί  τοΰ  εργάζομαι,  ποιώ"  κΐ/ρΐώνω  έπϊ  τοΰ  νικώ  έν  τγ)  πάλγι, 
λά|ΐν63  έπί  τοΰ  έλαύνω  τους  βοΰς  κατά  τήν  άροσιν,  λίτρα,  λαλάγ- 
γι  ό  τηγανιτής  όπως  παρά  Προδρόμω"  |χετ'  έ|χέ  κατά  μεσαιωνικήν 
χρήσιν  έπί  του  μετ'έμοΰ'  ολμος,  δλκος=ελκος,  δρθ|ΐα=οραμα  κατ' 
άφομοίωσιν,  πάλος=πάσσαλος,  πλερώνω  έπί  τοΰ  φέρω  εις  πέρας, 
εκτελώ,  ουχί  έπί  τοΰ  άποτίνειν  ρο^οτόν  τό  ροφητόν  ώόν,  ακεΰος, 


ΕΚΘΕΣΙΣ   ΔΙΑΓΩΝΙΣΜΟΥ  293 

σπουδάζω  έπΙ  τοΰ  Ιπ$ίγθ(Λαι,  (Τυβώτης,  τεκνώνω,  τανρώ=ελ- 
κω,  τυχερός  (κατ'  άνοιχοίωσιν  άποβληθέντο;  τοϋ  πρώτου  ρ),  τϋ- 
(^ος,  υπνώνω,  φέγγος  επί  της  σελήνης,  φύοΤκα  |/.ετά.  τοΰ  υ,  καί- 
τοι ηδη  προ  Χρίστου  Πτολεααϊός  τις  έπεκ,λήθη  ΦούοΓκων  (χετά  του 
ου,  2ζλΟΤΐ  κλπ.  κλπ.  Τοιαύτα  πολύτιμα  γλωσσικά  στοιχεία  περιέχει 
ή  περί  ης  ό  λόγος  συλλογή  και  δι'  αυτά  ή  κριτική  επιτροπεία  μετά 
πολλής  χαράς  και  τιμής  χαιρετίζει  τον  φιλόπονον  και  φιλότιμον  συγ- 
γραφέα αυτής. 

2)  Ποντικά.  Ούτως  επιγράφεται  και  ρητόν  «εις  οιωνός  άρι- 
στος ά|α,ύνεσθαι  περιπάτρης»  φέρει  εκτενής  έκ  Πόντου  σταλεΐσα 
ήμΐν  συλλογή,  έργον  ανδρός  γνησίου  έραστοΰ  τής  γλώσσης  και  τοΰ 
βίου  των  νεωτέρων  Ελλήνων  και  άαα  φιλολογικώς  καλώς  κατηρτι- 
σμένου  έπιστήμονος,  τέλος  δέ  και  ευτυχούς  έρευνητοΰ  δι'  ο  εξέλεξε 
πεδίον  έρεύνης,  τήν  πλουσιωτάτην  αρχαϊκών  στοιχείων  διάλεκτον  τοΰ 
Πόντου.  Ή  συλλογή  αΰτοΰ  περιλαμβάνει  πρώτον  λεξιλόγιον,  έπειτα 
δέ  άσματα  γεγραμμένα  Ιν  τή  Ποντική  διαλέκτω  και  άμα  μεταβεβλη- 
μένα  ύπ  αύτοΰ  είς  τήν  κοινήν  και  συνήθη  Έλληνικήν  προς  πληρε- 
στέραν  κατανόησιν*  πολλά  τούτων  αναφέρονται  είς  αρχαιότερους,  ευ- 
θύς μετά  τήν  "Αλωσιν,  χρόνους*  ομοίως  καταγράφει  μύθους,  διηγή- 
ματα κττ.,  ά.  έπ'ΐσης  παραφράζει,  ώς  είπεϊν  είς  τήν  συνήθη  Έλλη- 
νικήν. Ό  συγγραφεύς  εύμοιρών,  ώς  εϊπομεν,  πολλής  ελληνομάθειας 
φροντίζει  ν'  άνευρίσκνι  και  νά  παραθέτη  τάς  παρά  τοις  άρχαίοις  συγ- 
γραφεΰσιν  άπαντώσας  ανάλογους  χρήσεις  και  φράσεις,  ούτω  δέ  φαί- 
νεται σαφώς  ή  γλωσσική  συνάφεια  τών  νέων  προς  τά  αρχαία  φαινό- 
μενα. Το  λυπηρόν  είναι  ότι  διά  τίνα  αίτίαν  ουχί  άπαν  το  λεξιλόγιον 
φαίνεται  έξητασμένον  τοιουτοτρόπως  μετ'  ακριβείας  και  μετά  παρα- 
θέσεως τών  αντιστοίχων  αρχαίων  χωρίων.  Κώλυμα  τι  φαίνεται  έπι- 
συμβάν  τω  κ.  συγγραφεί  δεν  έπέτρεψεν  αύτω  νά  έπιτελέσγ)  το  έργον 
όπως  το  κατ'  αρχάς  έπεβάλετο.  Πάντοτε  δ'  όμως  είναι  μέγας  κο- 
λοσσός το  συλλεχθέν  και  καταγραφέν  υλικόν.  Το  όλον  μαρτυρεί  ότι  ό 
πονήσας  επί  πολλά  ετη,  δεκαετηρίδας  δλας,  μετά  παραδειγματικής 
φιλοπονίας  και  μετά  ένθέου  προς  τήν  έπιστήμην  έρωτος  είργάσθη  καΐ 
ούτω  κατήρτισε  το  δντως  πλουσιώτατον  έργον   αύτοΰ. 

Δείγματα  τίνα  τής  άρχαϊζούσης  και  άμα  ιδιότροπου  γλώσσης  τοΰ 
Πόντου  έπιτραπήτω  μοι  νά   παραθέσω"    πρβλ.  άγνυς   βπί  τοΰ  ίδιο- 
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τρόπου,  παραδόξου,  α{χμάλωτος  =  δυστυχής,  όρΦανο:,  άττοβοο- 
τίζω  =  αολύνω  (παρά  το  βρότος),  άοΤινός  άντΐ  άσινής,  δάνος,  εί- 
δος^ εκ  γενετίάς,  ίδέα  έπΐ  τοΰ  δψις,  έ[^.φάνισις•  κασσίδα  έπί  της 
περικεφαλαίας,  κώλον  έπΙ  τοΰ  άκρου,  λενρος  έπί  του  ύψηλοϋ,  λε- 
πτού, λώμαν,  ποψαν  =  ποίηυ.α,  χρίίμαν,  μακρόθεν.  μωΐΛΟς  = 
μώμος,  νϋ,  π(ίοδος  =  ό  αίλουρος,  σίδη  έπΙ  του  ΐτέα,  στέατα,  τέ- 
μ(ε)νος,  χαλεπός  έπΙ  τοΰ  πενιχρού  κλπ.  κλπ. 

3)  Λακοίνΐκά.  Τπο  την  έπιγραφην  ταύτην  εστάλη  προς  την 
Γλωσσικην  Έταιρείαν  εργασία  ιχακρά  καΐ  πολυετής  ανδρός  λογίου 
και  σφόδρα  ζηλωτοΰ  των  πατρίων.  'Ρητόν  φέρει  το  γνησιον  Λακω- 
νικόν  «μολών  λαβε».  Ή  συλλογή  η  υιαλλον  αϊ  συλλογαί  αύται  απαρ- 
τίζονται εκ  πολλών  χιλιάδων  αεγάλων  σελίδων  και  διαλαιχβάνουσι 
περί  πλείστων  φαινοριε'νων  τοΰ  Έλληνικοΰ  καθόλου  βίου.  Άπλη  άπα- 
ρίθι/,ησις  των  έπΐ  [χε'ρους  άρκεϊ  να  καταδείξ•(ΐ  την  εκτασιν  και  την 
σπουδαιότητα  τοΰ  έργου.  Οΰτω  περιε'χεται  έν  τίί  κολοσσιαίί^  ταύτιρ 
εργασία  : 

1)  Ή  γλώσσα  τϊις  Μάνης,  έν  η  έν  σελίσι  1554  εκτίθεται  συν- 
τόμως αεν  το  τυπικον  των  ονομάτων,  εκτενέστατα  δε  το  λεςιλόγιον 
της  χώρας  ταύτης. 

2)  Μοιρολόγια    129    τον    αριθμόν,    έν    φυλλαδίοις    6.    "Επειτα 

άσματα. 

3)  Παροΐμίαι  έν  φυλλαδίοις  17  και  σελίσι  1445,  προς  δε  πίναξ 
ιδιαίτερος  τών  έν  ταϊς  παροιμίαις  ταύταις  λέξεων. 

4)  "Αλλάς  παροιμίας  έν  φυλλαδίοις  12,  σελίσι  456  και  άλλαι 
έν   φυλλαδίοις  4,  σελ.  564. 

5)  Ίδιο^τικός  §ίος  τών  Μανιατών,  ηθη  καϊ  έθιμα,  γάμος, 
παιδιαί,  θάνατος,  προλήψεις  και  δεισιδαιμονίας  διάβολοι,  βρικόλα- 
κες, λάμιαι,  στρίγλαι,  καλικάντζαροι,  μοϊραι,  Χάρως,  "Αδης,  θερα- 
ραπεϊαι  τών  νόσων,  κατάραι,  εξορκισμοί,  πουλητά  η  αινίγματα  κλπ. 
κλπ.  έν  φυλλαδίοις   16  (4  και  12),  σελίσι  416  και    157  =  573. 

6)  Βιογραί^ίαι  Λακώνων  έκ  της  Εφημερίδος  της  Κυβερνήσεως 
καΐ  άλλοθεν  άλφαβητικώς  μέχρι  τοΰ  ονόματος  Ματοΰλίας,  φυλλά- 
δια 5. 

Ού  μόνον  δέ  τα  της  νέας  Ελλάδος  άλλα  και  τά  της  άρχαίας|ήξίω- 
■βε  προσοχής  ό  κ.  συγγραφεύς  διό  συνέταξε  : 
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1 )  Ίστορίαν  των  (ίο}(αιοτάτο)ν  κατοίκων  της  Λακωνικής 
και  της  καθόδου  των  Ήοακλειδών  μέχρ^  Προκλέους  και 
Εΰρυσθένονς. 

2)  Πραγματείαν  έκτενη  ίκ  σελίδων  1041  Ιπιγραφοαε'νην  αοί  έν- 
δοξοι άνδρες  της  Σπάρτης»,  τυγκειαένην  Ικ  σελ.  1039,  έν  αίς 
εξετάζονται  άλφαβητικώς  και  κατά  τας  αρχαίας  πνιγάς  πάντες  οΐ 
αρχαίοι  Σπαρτιαται.  Θαΰμα  φιλοπονίας. 

Το  όλον  έργον  του  φιλοπονωτάτου,  τοΰ  χαλκέντερου  συγγραφέως 
βίναι  τω  δντι  άνώτερον  παντός  επαίνου  και  πάστης  κρίσεως.  "Οτι  ο'έν 
ττί  καί  άλλως  άρ/αιοπρεπεϊ  εκείνττ)  χώρα  πάμπολλα  στοιχεία  της  αρ- 
χαίας γλώσσης  διασώζονται,  τοΟτο  θα  ηδύνατό  τις  εκ  των  προ- 
τέρων να  εΐκάσγι,  άποδείκνυται  δε  άληθέστατον  και  εκ  των  ΰστε'ρων. 
Ούτω  λ.  χ.  άναγινώσκομεν  εν  τω  λβξιλογίω  λέξεις  άρχαιοτάτας,  οίον 
χλαμύδα  (έν  αΐνίγϋΐ.ατι)=:ό  κάλλαιον  του  αλέκτορος,  2(θλοτομώ  = 
μελαγχολώ,  χάρμα  =  ή  χαρά  κλπ. 

4)  Δοκίμιον  τοΰ  γλωσσικού  ιδιώματος  Καρύστου  και  των 
πέριξ  και  τα  έν  τω  ιδιώματι  γραπτά  η  άγραφα  μνημεία* 
ρητόν  δε  φέρει  «Κρεϊσσον  τό  κατά  δύναμιν  εΐσενεγκεϊν  η  το 
πάν  έλλείπειν». 

Πραγματεία  μακρά  περιέχουσα  : 

1)  Λέξεις   Καρυστίων. 

2)  Αινίγματα  και  γνωμικά  Καρυστίων    73  καΐ  222. 

3)  "Ασματα  Καρυστίων  καΐ  Εΰβοέων   179. 

4)  "Εθιμα  (4)   καϊ  παραμυθία  Καρυστίων  (5). 

5)  Διάφορα  (90)  έγγραφα  άφορώντα  είς  την  Κάρυστον  καϊ  τους 
οπλαρχηγούς  αϋτης  η  και  είς  την  Εύβοιαν  καϊ  τάς  έπ'  αυτής  πολε- 
μικάί  ενεργείας  κατά  τον  ιερόν  αγώνα.  "Αρχονται  άπό  τοϋ  Ιουλίου 
1821  (Δημητρίου  Ύψηλάντου)  καϊ  καταλήγουσιν  είς  το  1843  (Ίω, 
Μακρυγιάννη). 

Έν  Εύβοίι:»:  και  μάλιστα  πάντων  έν  Καρύστφ  φυσικώτατον  φαί- 
νεται δτι  διετηρήθη  πολύ  τοΰ  αρχαίου  βίου"  η  νησιωτική  καϊ  άμα 
απόκεντρος  θέσις  αΰτης  καϊ  ή  μεγάλη  ευφορία  της  γης  παρείχον  μεν 
άσφάλειαν  και  αύτάρκειαν  είς  τους  κατοίκους,  έ'πειθον  δε  αυτούς  να 
εχωνται  τοΰ  συντηρητικωτάτου  των  επιτηδευμάτων,  της  γεωργίας. 
Δια  ταϋτα  αληθώς  είς  άγρόν  πλούσιον   καλλίστης  γλωσσικής  και  άλ- 
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λης  λαϊ>4ης  παραδόσεως  ένέπεσεν  ό  κ.  συγγραφεύς  καΐ  πολλά  παρε- 
τήργισε  και  συν/;γαγεν.  Ατυχώς  δεν  ήτο,  ώς  έ'δει,  γλωσσολογικώς 
παρεσκευασιχε'νος,  εντεύθεν  έπϊ  πολλά  μεν  δεν  επέστησε  την  προσοχην 
αύτοΰ,  άλλα  δε  παργ]ρ(α.Υΐνευσεν•  δτι  άπο  30ετίας  ηδη  τα  της  έρεύνης 
της  νέας  Ελληνικής  εις  άλλο  σνάδιον  είσήλθον,  φαίνεται  άγνοών  ό 
κ.  συγγραφεύς. 

Άλλα  παρά  πάντα  ταΰτα  παρέχει  πλείστα  λόγου  άξια. 

Πρβλ.  γοργόνΐ,  λέξις  δι'  ης  αϊ  [χητέρες  άπειλοΰσι  τά  κλαίοντα 
βρέφη.  Πιστεύουσιν  ότι  γεννώνται  βρέφη  τερατώδη,  ών  τό  άνω  ηαι- 
συ  άνθρωπος,  τό  δε  κάτω  ΐχθυς,  [χετ'  ούρας  και  πτερών. 

δηγός  ήτοι  οδηγός,  ούτω  καλείται  ό  έν  τνί  οικία  δφις,  όν  θεω- 
ροίίσι  φύλακα  Ιερόν  και   οΰ  φονεύουσι*    πρβλ.  οΐκονρόν  δφιν. 

θάμίγγας  (θάμιγζ)  σχοινίον  τών  γεωργών. 

θανεύω=θαμνεύω=συλλέγω  θάμνους  προς  καθαρισαόν   τών  αγρών. 

θραΰω  θράιΙ/αλος  ιχθύς  λιπώδης   και  παχύς  άνθρωπος. 

κάγκανα  ξύλα  ήμίκαυστα  (όπως  ηδη  Φ  364). 

καλαμίθρα  ή  καλαμίνθη  φυτόν  άρωματικόν. 

κάθίσ'τρον  =  έδρα  της  ύφαντρίας. 

καρπόχερον   ό  καρπός  της  χειρός. 

λίτρα  =  τριτημόριον  όκάδος   έπϊ  ελαίου. 

λάμια  =  νόσος  αιγοπροβάτων  θεωρούμενη  ώς  ζώον. 

λΐ/ΚΟυνίά  ή  μεγάλη  οικογένεια  (περί  τών  εις  -ουνιά  άντϊ  -ωνιά 
Ονομάτων  ΐδέ   Έπετηρίδος  Πανεπιστημίου   1911    σ.   67). 

λύρα  κολοκύνθη  ερυθρά  και  ή  φθίσις  και  λΐ/ρΐάζω  =  φθίνω 

μηλΰδρΐ  =  μήλον,  πρόβατον. 

νάπος  στρογγύλον  ξύλινον  σκεύος  εις  φύλαξιν  τυρού. 

ποίτοΊλωτόν  =  ποικίλον   έπΙ  ενδυμάτων. 

(ϊκαπέτος  εν  Κύμγι  =  λάκκος,  τάφος,  σπήλαιον. 

ατο^άνία  =  βράχοι  υψηλοί  ώς  τοίχοι  (στεφάνη  παρ'   Όμήρω). 

τρύγος  γάλα  πεπηγός,    τρο^αλίς. 

Ίδιας  παρατηρήσεως  άξια  διά  την  Ιστορίαν  είναι  τάδε : 

Κατελάνος==  κακός  άνθρωπος. 

•μπαροϋνος  =  τύραννος,  κακός  άνθρωπος. 

σαίιάρκο,  κάμε  σαμάρκο  =  μίμησις  του  στόματος  του  λέοντος 
του  αγίου  Μάρκου,  δι'  ης  ό  εμπαίζων  άλλον  τείνει  αντίχειρα  και  λι• 
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χανον  εν  σχήματι  στό(χατος  και  φωνεϊ  κάμε  σαμάοκο  (δβη  ΜαΓΟΟ). 

Τα  αίνίγίΛατα,  αϊ  παροιιχίαι  και  τά  ασαατα  όλιγωτέραν  απαι- 
τούντα φύσει  προπαιοείαν,έ'χει  πραγρι,ατευθη  δεξιώτερον  ό  κ.  συγγρα- 
φεύ;.  Ίόία  ό'δρ,ως  έν  τν)  συλλογνί  ταύττ)  λόγου  άξια  είναι  τά  έγγρα- 
φα τά  είς  τον  με'γαν  αγώνα  του  ή[Λετέρου  έθνους  άναφερόιχενα  κάΙ 
πλείστον  τάς  τότε  πράξεις  πολλών  ανδρών  διαφωτίζοντα.  Ό  Δνΐ(χ. 
Υψηλάντης,  ό  Κριεζώτης,  ό  Καρύστου  Νεόφυτος,  ό  Κανακάρης,  ό 
Νέγρης,  ό  Άνδρούσης  Ιωσήφ,  ό  Δρόσος  Μανσόλας,  ό  "Ανθιιχος  Γα- 
ζης,  ό  Ίω.  'Ορλάνδος,  ό  Βασ.  Μπουδούρης  και  πλείστοι  άλλοι  των 
τότε  αγωνιστών  μνηριονεύονται  εν  τοις  εγγράφοις  τούτοις,  ά  ^Λετ'επι• 
{χελείας  συνέλεξε  και  άντέγραψεν  ό   κ.  συγγραφεύς. 

5)  Ή  νέα  Μεγαρικη  γλώασα.  Ούτως  επιγράφεται  διατριβή 
περϊ  του  ΐδιώρ.ατος  τών  νεωτέρων  Μεγαρέων  σύντομος,  εκ  σελίδων 
{χικροΰ  σχήματος  86  και  φέρουσα  το  ρητόν  Νίΐΐίΐ  ραΓΥϋΠΊ  ΐη  ΗΐΙβ- 
ηβ.  Περιέχει  πρώτον  εΐσαγωγήν,  ε'ν  ύ^  εξετάζεται  συντόμως  ή  γεω- 
γραφική θέσις  και  ή  κατά  τήν  έπανάστασιν  και  εξής  ιστορία  τών 
Μεγάρων,  τών  ηθών  και  εθίμων,  της  γλώσσης,  της  χώρας,  τών  εν- 
δυμάτων, τών  επιτηδευμάτων  τών  κατοίκων.  "Επειτα  γίνεται  λόγος 
περϊ  της  θέσεως  του  Μεγαρικοΰ  ιδιώματος  έν  ταϊς  διαλέκτοις  της  νεω- 
τέρας Ελληνικής,  μεθ  δ  εκτίθενται  οί  γενικοί  χαρακτήρες,  έπεται 
σύντομος  πραγματεία  περί  τών  φθόγγων,  περί  του  ενεργητικού  αορί- 
στου είς  -κα,  του  παθητ.  είς  -ηνα,  της  προστακτικής  αυτού  είς 
-ΘΟΊΓ,  περϊ  τοΰ  σχηματισμού  τοΰ  ένεστώτος  και  παρατ.  τών  συνη- 
ρημένων  ρημάτων,  περί  τών  αντωνυμιών  καί  τίνων  μορίων  άκολου- 
θοΰσι  κατόπιν  δείγματα  τή^  διαλέκτου,  ήτοι  εν  παραμύθιον,  θρησκευ- 
τική παράδοσις  περί  τοΰ  Άγιου  Λαυρεντίου  και  της  Φανερωμένης, 
ολίγα   δίστιχα  καί   τέλος  γλωσσάριον. 

Ο  συλλογεύς  είναι,  ώς  έκ  της  πολυμερούς  ταύτης  εξετάσεως  δή- 
λον  γίνεται,  εντριβής  περϊ  τάς  τοιαύτας  έρευνας.  Εντεύθεν  έπίσταται 
καϊ  τους  κυρίως  χαρακτήρας  νά  παρατηρή  καί  έξαίρη  καί  πολλά  τών 
φαινομένων  νά  έρμηνεύγ).  Οίϋτω  λ.  χ.  προκειμένου  περί  τής  διαλέ- 
κτου τών  Μεγάρων  παρατηρεί  δτι  έν  ταύτν)  ούτε  συγκοπαϊ  φωνηέν- 
των Οπως  έν  τοϊς  βορείοίς  ίδιώμασιν,  ούτε  συνίζησις  αυτών  γίνεται 
όταν  το  πρώτον  τών  παρακειμένων  τονίζηται'  τουναντίον  δε  έχει  τό 
ταε-τσι,    τό  ου  αντί  ν  όπως    ή  διάλεκτος  τής  Αίγίνης,    ή  τών  πα- 
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λαιοτέρων  Αθηνών,  της  Κύ[;.γις,  της  Καρύστου  καί  της  Μάνης,  προς 
ας  αληθώς  συνάπτεται  εις  αίαν  μεγαλυτέραν  ενότητα,  κεΐ(Λενην  (χε- 
ταξύ  των  [ίορείων,  εν  αΐς  αΐ  συγκοπαΐ  τών  άτονων  φωνηέντων,  καΐ 
των  μεσημβρινών,   έν  αις  πολλή  η  συνίζησις. 

Άξια  σημειώσεως  γλωσσικά  φαινόμενα  είναι  έν  τη  όιαλε'κτω  ταυ- 
ττ,  πολλά.  Ούτω  λ.  ^.  το  θ1ΐ  άντϊ  Ο  λεγί^μενον  και  πολλαχου  της 
Πελοποννήσου,  έπειτα  τά  είς  -ς  λήγοντα  ουδέτερα,  οίον  το  αιμας, 
τό  κτίχμας,  το  κρψας,  το  χοϋμας,  το  δώμας,  κατά  τό  κρέας, 
γάλας•  τό  γάλας  λέγεται  καί  εν  Κύμη,  Χίω  και  άλλαχοΰ'  πρβλ. 
προσέτι  το  ^λέας  έν  Κύμτ)  και  τό  ^λί:ς  έν  Ίκάρφ,  τό  στέας  έν 
Πόντω.  Οί  αόριστοι  είς  -κα  (ενεργητικοί)  έλυκα,  επεκα,  άκουκα 
κλπ.  καί  είς  -ηνα  (παθητικοί),  κουνήθηνα,  δίο^ρίσθηνα  κλπ. καί 
προστακτική  τούτων  είς  -θου,  κουνήθου,  κοιμήθου  (πρβλ.ΜΝΕ 
Α'σ.81  σημ.).Διαλελυμένοι  τύποι  τών  συνγιρημένων  ρημάτων  είς  -άω 
λέγονται  οΰ  μόνον  οΐ  ενικοί,  όπως  πολλαχου,  περνάω,  περνάει, 
περνάείς,  άλλα  καί  τό  γ'  πληθ.  όπως  καί  εν  Κύμγι  περνάουνε, 
προς  δε  καί  ή  μέση  φωνή,  όπερ,  ως  φαίνεται,  ιδιάζει  μόνοις  τοις  Με• 
γαρεϋσι,  περνάομαι,  κουτουλάομαι  καί  περνιέμαι,  ■κουτου- 
λιέ|ΐαι.  Πρβλ.  έ'τι  πίς,  πίνας  αντί  τίς,  τίνος  κατά  τό  ποιος, 
ποιου,  ποια,  ποιο•  έξιτμνος  αντί  έξυπνος,  όπως  έν  τη  Λατ.  80- 
πιηθ8  αντί  8θρηθ8.  Το  πλέος  πλέας  αντί  πλέον  πλίά,  έν  Κρήττ^ 
Ι^Ιεό,  συνήθως  δε  πΐό,  πΐά. 

Ίδιαιτέραν  φαίνονται  νά  έ'χωσι  σημασίαν  πολλαί  έν  Μεγάροις  λέ- 
ξεις, οίον 

^αρύδΐα  =  δράμια,  έν  Κρήτγ)  τό  ^αρΐ/δΐ  =  ή  άγλις  τών  υφαντών. 

γλεΐ(|άρια  οί  λεϊοι  έν  τοις  ποταμοΐς  καί  τοις  αίγιαλοϊς  λίθοι,  τα 
έν  ΚρήτΥ)  δρακονάκια. 

κουκούλλα  =  είδος  άρτου, 

καλαμοΰρα  =τό   μαχαίρι, 

κουρέλλια^τά  κοράλλια, 

Κθυλλούρια=έξάρτημα  του  άροτρου, 

θυΐιάρι  =  σκούπα. 

λόπια  =  φασούλια, 

(|>ίλισσα  ή  φιλαινάδα, 

^ςερίτρα  ή  έχέτλη  κλτν. 
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"Αξιον  προσοχής  είναι  καΐ  το  ζθύδΐ  =  οξος,  δι'  ου  πιστοΰται  δτι 
ή  λέξις  όξίδίον  παργ)τυ(Λολογτ)θη  προς  το  όξι/  και  έγένετο  όξνδιον  , 
δθεν  το  Μεγαρ.    ξούδΐ. 

Ατυχώς  παρά  τάς  καλάς  παραττορήσέις  εχβι  καί  τίνα  άβλεπτή- 
ματα  και  άγνοήρ.ατα.  Ούτω  καταλέγει  το  άρι.  ό  ^άγας  (γρ.  ό  ρά- 
γας δ  καί  ραγός  λέγεται  αύτ.)  εις  τα  ούδ.  εις  -ας,  τό  κρψας, 
το  γάλας.  Διδάσκει  δτι  το  Τ  έ'χει  δύο  προφοράς  την  ου  καί  χον 
καί  την  δευτέραν  ταύτην  καλεί  μεσάζουσαν,  αλλά  δεν  διασαφεί  πότε 
τό  Τ  εκφωνείται  εις  ον  καί  πότε  είςίου.  Κατατάσσει  εις  τά  έχοντα 
την  προφοράν  01/  καί  το  στουι^αδο  και  το  κοϋπα,  ά  ξέναι  λέξεις 
ουδέποτε  εχουσαι  Τ.  Άτόπως  λέγεται  δτι  το  ΟτΟΐοννι  ελέχθη  [χετά 
του  ιον  άντΙ  Χ,  δπως  το  τοιοΰτρινος,  γιούνεσ'αχ,  διότι  τδ  Οκοχνχ 
έ'χον  ΟΧ  ώφειλε  νά  εχτ)  το  ΧΟΐτ,  άφοΰ  κατά  τους  μ.  Χ.  χρόνους  έταυ- 
τίσθη  τδ  Τ  και  τδ  ΟΙ.Τό  ζ]ώ  ζ]θΰμεν  ζ]οϋνε  λέγεται  καί  εν  Κρήτττ). 

6)  Συμαϊκά.  ((Ήγοΰ[χαι  δ'οΰτως  αν  [χεγίστην  έπίδοσιν  λα{Λβάνειν 

καί  τάς  άλλας  τέχνας  καί  την  περί  τους  λόγους  φιλοσοφίαν,εΐ  τις  θαυ• 

[χάζοι  και  τίμώη  ριη  τους  πρώτους  των  έργων  άρχοιχένους,  αλλά  τους 

άρισθ'εκαστον  αυτών  έξεργαζθ{χένους,αηδέ  τους  περί  τούτων  ζητοΰντας 

λέγειν,   Γτερί  ών   (χηδείς  πρότερον  εϊρηκεν,   αλλά  τους  ούτως  Ιπιστα[Λέ- 

νους  ειπείν,  ως  ουδείς  αν  άλλος  δύναιτο». 

(Ίσοχρ.   Πανηγ.   10-11). 

Τοιαύτην  έπιγραφην  καΐ  τοιούτο  ρητδν  φέρει  πραγ(Λατεία  μακρά 
περιέχουσα  πρώτον  [χέν  γρα[Α(Λατικήν,  έπειτα  λεξιλόγιον  της  έν  Σύ[λγι 
λαλου^λένης  διαλέκτου.  Ό  συγγρ.  φαίνεται  ουχί  άπειρος  των  τοιού- 
των ερευνών,  διό  προτάσσει  εκτενή  περί  τών  φθόγγων  πραγ(χατείαν, 
επιφέρει  ολίγα  τινά  περί  του  τυπικοϋ,  (Λεθ'  δ  (χεταβαίνει  εις  τό  κύριον 
αύτοΰ  θέ[χα,  τδ  λεξιλόγιον.  Ή  διάλεκτος  αύτη  καί  ύπ'  άλλων  πρό- 
τερον έξητάσθη,  ώστε  τδ  πεδίον  δεν  ήτο  παρθένον,  δπως  ή  τών  προη- 
γουριένων  ερευνητών,  άλλ'  δαως  η  έπΐ[χελης  καί  ακριβής  παρατηρησις 
του  κ.  συγγραφέως  πολλά  καί  καλά  ηδυνήθη  νά  παράσχων)  τ•ίί  έπιστή- 
|Λγΐ   διδάγκ,ατα. 

Ούτω  λ.  χ.  καταγράφει  πολλάς  λέξεις  άρχαϊκάς  η  καθ'  όσον  ή[χϊν 
γνωστόν,  [Λονψ  τω  ΐδιώ^χατι  τούτω  ανήκουσας,  οίον  λΟττχ=δλονθος,  μο- 
σκχτης^δκτάπους  τις  δσμίλη  υπό  τών  παλαιών  λεγόιχενος,  ρήθης  = 
εύήθης,    γόμος,  θρέμμα  ατχτάρχ  =  πόσον  πολύ  σιτάρι,  τό  μαθεχ  = 
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Ϋ)  ε'ςις,  όγγιά,  μανός,  ((1)ναμύσσω=ΰπολύζω  εκ  του  ΧΊθΐ.-\-αύζ(ύ• 
ξίστα  ό  ξεστης  των  ΐΛτγν.  έκ  τοϋ  λατ.  8βΧΐαΓία8,  παράσταφνος 
αντί  παράσταθίΛος  ό  σταθμός  της  θύρας,  πάασαλος,  ττελεχρός 
άντΙ  πενιχρός,  πρόπολι  η  ε^  Κρήτττ)  τρόπολι,  πρόσαμμα  το  άλ- 
λαχοΰ  προσάναμμα.  πρύμνα  καΐ  πρύμνος  άνεμος  ό  άλλα/οϋ 
πρύμος  =  ούριος,  πι;ώνω=γεννώ  πύον,  ^ιν\  το  ρινίον,  ρύπος  τό, 
σακάζο)  όπως  και  έν  Κρήτγ)  το  άπογαλακτίζειν,  σκάλεθρον  αντί 
σκάλευθρον  ό  εν  ΚρΫιτν)  τρίφτης  του  φούρνου,  σ'καντούκι  τό  άλ- 
λαχοΰ  σκαντζίκΐ,  έν  ΚρήτΥ)  δε  χάτζίκας  ό  των  αρχαίων  σκάνδίξ, 
(ίκωρίά  σ'κωρχάζθ3  μετά  του  ω  άντι  του  ον  όπως  εν  τη  συνήθει 
γλώσση,  <]Τυννν(|)ΐσσ'α  η  άλλαχοΰ  συννν^άδα,  τραχηλιά  η  των 
παιδιών  σαλιάρα,  το'άτιρα  ή  σ'άτιρα,  τυπάρι  ή  παρ'  ηαϊν  α(|ρα- 
γΐς  και  τΐ/ποονίο  =  σφραγίζω  τους  εις  την  εκκλησίαν  στελλομε'νους 
άρτους,  τΐ/ροβόλΐ  ό  κάλαθος[εΐς  δν  θέτουσι  τόν  χλωρόν  τυρόν,  ^ταί- 
ρω=ττάρνυμαι,   ιί<|ος,  ιτ^Ι^ος,  χλομός  κλπ. 

7)  Το  Ιίολνκάντηλο  η  λόγια  μαζωμένα  άηο  τές  χώρες 
και  τα  χωριά  της  Ελλάδος  και  από  άλλους  τόπους.  Οΰτως 
επιγράφεται  πραγματεία  εκ  μεγάλων  σελίδων  1  Ι  1  φε'ρουσα  'ρητόν 
«Τό  περιστέρι  όλο  πέτα   κι'  ό  λύχνος  δλο  φέγγει». 

Κατά  ταϋτα  ούχι  ώρισμε'νης  τινός  χώρας  την  διάλεκτον  έπεβάλετο 
ό  συγγραφεύς  της  μνημονευθείσης  πραγματείας  να  μελετήστρ  και  γνω- 
ρίσττ)  ήμϊν  άλλ'  ών,  ως  φαίνεται,  Ιραστης  των  της  ήμετε'ρας  λαϊκής 
γλώσσης  και  έξετάσας  πολλά  παρατίθησιν  ήμΐν  δ, τι  κρίνει  άςιον  προσο- 
χής και  αναγραφής,  προσθέτει  μάλιστα  συνήθως  τά  συνώνυμα,  ουχί  δε 
σπανίως  και  τάς  κατά  τόπους  ποικίλας  αυτών  εκφράσεις  και  συχνά 
ερμηνεύει  τάς  μεταβολάς.  Ούτω  λ.  χ.  αναγράφει  τά  συνώνυμα  κον- 
το^ούαης,  κοντοβίστης,  κοντό^ωτος,  κοντότυ^λος  (τούτοις 
προσθετε'ον  τό  έν  Κρήτη  κοντόφταλμος),  μελάτο,  μελίπηχτο 
και  ρού^λιο  αυγό"  ατελείωτο  και  άέττητο'  επειτότερα  έν  Νεο- 
κάστρφ  έπϊ  του  ύστερώτερα  κάναλος,  ρεύτης,  ρίχτης  έν  Σκύ- 
ρφ  (τούτοις  προσθετέον  τό  έν  Κρήτγ)  όέχτας),  λιλάδια  Χίω,  λαλά- 
δία  κατ'  άφομοίωσιν  Ίκάρω  και  άλλαχοΰ•  πετροβόλΐ  έν  Καρπά- 
θω,  τοξοβόλΐ  Ίκάρω  και  του^εκυβολο  έν  Κάμπω  Λακωνικής" 
μεγαλογεννήτης  και  μεγαλοσ'ειρίτης  έν  Κάμπω  (έν  Κρήτη  κα- 
λόσειρος     και    τό     εναντίον     κακόσειρος)•    μπιμπίκι,    σ'πυρί, 
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λε^τοκάρν     ξαστερόγλωσσΌς    ό    καθαρόγλωσσος    έν    Πύλω. 

ΆλλαχοΟ  λαίλβάνει  άφοραην  εις  γραμματικας  παραττορήσεις•  ούτω 
λ.  χ.  τταρατίθησιν  ονόματα  λήγοντα  εις  'άδΐ,  οίον  νεκοάδΐ-ξεοά- 
δι,  ρημάδι,  σκοτεινάδι,  στρογγυλάδι,  μιγάδι,  (|)τωχάδι. 
Όμοίως  σηαειουται  τα  υποκοριστικά  πραμάκΐ,  βουτημάκΐ,  θε- 
λ'ημάκΐ=  μικρά  υπηρεσία.  Όρθώς  δ'  έκρινε  ταΟτα  ό  κ.  συγγρα- 
φεύς άξια  σημειώσεως  υποκοριστικά,  διότι  εκ  του  εν.  εις  -μα  ούνΐ 
εκ  του  πλτοθ.  είς  -ματα  παράγονται,  ώς  συνήθως•  (ϊπλγίνίλος,  βοω- 
μί?^ος,  χτικίλος,δ  άλλαχοΰ  σττληνιάρις,  χτικιάρις,  ^ρωμιάρις. 

"Επειτα  λέξει;  σπανίας,  οΐον  δίαγός  ό  έν  Πάρω  και  άλλα/ου 
ναός,  έν  Κρήτη  δε  άλωγός  αντί  (ίγίογός,  διαγωγός•  μέρμελο 
άντΐ  μέρμηρα  =πλ9ίθος,  μρ  μετά  γεν.  αντί  του  άνευ,  οίον  ιιη 
ανάγκης,  μΐι  του  Γιώργι  =  άνευ  ανάγκης,  άνευ  του  Γ.'  μίκοαλο= 
ήμίκοιλον,  μοίρΐκός  ό  τη;  μοίρας,  να  μη  ήτο  μοίρΐκό,  δπω;  ύπο 
των  μτγν.  ελέχθη  (μ)πλήμμη  η  πλημμυρις  έν  Κρήνγ)•  πλημ- 
μάρΐ  η  ακρογιαλιά  (εντεύθεν  ίσως  και  το  έν  Λέσβω  Πλουμμάρι)* 
νάπος=ξυλ{νη  σκάφη  Ίκάρω  καΐ  Κρηνη'νομη  έν  Μεγαλοπόλει  ή  άλ- 
λαχου  κοπη  η  κοπάδι  πρόβατα*  άμιθρος  ΤραπεζοΟντι  (όπως  και 
τό  πάλαι  ελέχθη),  άλλαχοϋ  άρθίμός  κοχλιός  Μιτυληνη  αντί  κο- 
ιλίας ή  συνήθως   βίδα,  ήτοι  μετ'άρχαία;    σημασίας. 

Πόσον  μεγάλην  σημασίαν  εχουσιν  εις  την  ακριβή  γνώσιν  της  γλώσ- 
σης ημών  αί  τοιαΰται  έκ  διαφέρων  τόπων  συλλογαί,  έπιτραπήτω  μοι 
να  καταστήσω  σαφές  δια  δύο  ή  τριών  παραδειγμάτων.  Έν  τή  Δυ- 
τική Κρήτγι  λέγουσι  τζάρουχαν,  έν  δε  τή  Ανατολική  τσάρουκαν 
τον  λάρυγγα.  Πόθεν  έ'χει  την  αρχήν  αύτη;  ή  παράδοζος  αύτη  λέζις, 
θα  ήτο  δύσκολον  νά  εύργ)  τις.  ΚαΙ  όμως  το  Συμαϊον  τ^άρουγγας 
προφανώς  άγει  έπί  το  έ'τυμον.  Δήλον  άρα  δτι  το  λάρυγγας  έγένετο 
λάρουγγας  και  περαιτέρω  τσάρουγγας,  όθεν  τό  Κρητικόν  τζά- 
ρουχας  τζάρουκας. 

Τό  χλομός  επί  του  ώχροΰ,  κίτρινου  έγινώσκομεν  πάντες,  άλλ'  ή 
ετυμολογική  αΰτοΰ  αρχή  έγνώσθη  μόνον  τότε,  δτε  έμάθομεν  δτι  έν 
Σύμη  λέγεται  ετι  ^λομός,  παράγεται  άρα  έκ  του  ^λόμος,  δπω; 
έκτου  μέλισσα,  κάστανον,  λιβάνι,  κάνναβος,  δάφνη,  ιΙ^άρι, 
χέλυ  κλπ.  παράγεται  τό  μελισσός,  καστανός,  λιβανός,  καν- 
ναοός,  δαφνός  κλπ.    Όμοίως  πάντες   γινώσκομεν   τήν  φράσιν  ^α- 
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σιλεύει  η  έβασίλε\|;εν  ό  ίίλιος•  άλλ'  ή  άληθης,  -ή  πρώτη  χρησις 
και  σηαασία  αυτής  διεσώΟη  μόνον  έν  Οϊνόϊ)  του  Πόντου,  ένθα  λε'γε- 
ται  έπΐ  του  ηλίου  ούχϊ  δυοαε'νου  άλλα  ίΛειουρανουντος•  έλέγετο  άρα 
κατ'άρχάς  έβασίλειΙ/εν  ό  ίίλίος  ήτοι  άνήλθεν  εις  τα  ύψη  ως  ό  βασι- 
λεύς έπΐ  του  ύψηλοΰ  θρόνου  αυτοΰ,  έπειτα  δε  {/.ετεβλήθη  ή  σημασία 
εις  την  του  δύεσθαι.  Μετακίνησις  της  σηριασίας  άπο  της  {Λεση}Αβρίας 
εις  την  έσπε'ραν  εγίνετο  έν  τούτφ  δπω;  καϊ  έν  τω  άρτι,  όΐΐτες  κλπ. 

Τοιούτος  έν  πάση  βραχυλογί:«  υπήρξε,  κύριοι,  ό  άιχητός  του  πα- 
ρόντος γλωσσικού  διαγωνισμ,οΟ•  έγένετο  αίτια  νά  σταλώσιν  εις  την 
ήμετε'ραν  έταιρείαν  κα!  εκ  ταύτης  εις  την  Ιπί  του  μεγάλου  Ελληνι- 
κού Λεξικού  έπιτροπείαν  έργα  πλείστα  λόγου  άξια.  Ούτω  δε  κατωρ- 
θώθη  και  ό  Ελληνικός  χαρακτήρ  χωρών  άγνωστων  κατά  το  μάλλον 
ή  ήττον  πρότερον  νά  γνωσθ•^  και  εις  την  έπιστήμην,  καϊ  ιδιαιτέρως 
εις  την  σύνταξιν  του  Ελληνικού  Λεξικού  πλούσια  νά  παρασχεθγ)  συμ- 
βολή. Ή  γλωσσική  ημών  Εταιρεία  οΰδε  πόρρωθεν  δύναται  ν'άμείψγ; 
κατ'  άξίαν  ύλικώς  όπως  ηύχετο  τους  φιλοτίμους  και  φιλοπάτριδας 
άνδρας,  διά  ταύτα  πρώτον  μεν  επαινεί  πάντας  καϊ  εκφράζει  αύτοϊς 
τάς  ευχαριστίας  αυτής  έπΙ  τή  εύγενεί  προθυμία  καϊ  φιλογενεί(:χ,  έπει- 
τα δε  απονέμει  τω  μεν  συγγραφεί  τών  Λακωνικών,  άνδρϊ  κράτιστα 
πάντων  έξετάσαντι  τά  κατά  τήν  χώραν  ταύτην,  ιδιαιτέρας  τιμής 
ένεκα,  το  πρώτον  βραβεϊον  εκ  δραχ.  300,  έκάστω  δε  τών  ΐξ  άλλων 
άνά  δραχ.  200. 

Τά   μέλη  Ό  εισηγητής 

ΚΛΩΝ  ΣΤΕΦΑΝΟΣ  Γ.  Ν.   ΧΑΤΖΙΔΑΚΙΣ 

ΑΡ.   ΠΡΟΒΕΛΕΓΓΙΟΣ 

(Άνεγνώσθη  τή  1  1  ^  Δεκεμβρίου  1911  έν  τνί  μεγάλγι  αΐθούστ)  του 
Πανεπιστηυ-ίου.  Μετά  ταΰτα  άνοιχθέντων  τών  δελτίων  εύρεθη  ότι 
του  πρώτου  βραβείου  ετυχον  τά  έργα  του  μακαρίτου  καθηγητού  Κ. 
Νεστορίδου,  τά  δε  λοιπά  εξ  ανήκον  είς  τον  μακαρίτην  καθηγητήν 
Ίω.  Βαλαβάνην  (Ποντικά),  τον  κ.  Ν.  Κεχαγιόπουλον  (Άραβάνιον), 
τόν  κ.  Δ.  Πουλλάκιν  (Πολυκάνδηλον),  τον  κ.  Δ.  Γούναριν  (Μεγα- 
ρικά)  καϊ  τόν  κ.   Εύάγ.  Παπαχατζήν  (Ευβοϊκά). 
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Γράφων  άλλοτε  περί  των  παροι«.ιών  της  η(Λετέρας  γλώτσης  (εν 
Έττετηρίδι  του  Πχνεπιττ/ιαίου  έτους  1910-11  σ.  79)  ελεγον  ότι  ή 
πλήργ)ς  τούτων  κχτανόνισις  απαιτεί  εκτενή  καΐ  άκριβη,  αύτο  τοΟτο 
φιλολογικην  γνώσιν  της  γλώσσης  και  του  βίου  του  ήαετε'ρου  λάου, 
και  έν  σ.  28  δτι  πολλαΐ  τούτων  δυνατόν  να  λέγωνται  άλλαχου  άλ- 
λως καΐ  δη  ν'  άληθεύωσι  πλείονες  τούτων  έκδοχαΐ  και  έφαρμογαί,  ότι 
δε  η  [λία  δεν  οφείλει  ν'  άποκλείττ)  πάντοτε  την  άλλην. 

Ταύτα  άνε[χνήσθη•;  ότε  προχθές  διηρχόμην  τάς  ύπο  του  κ.  Σχοινδ 
εκδοθείσας  έν  τη  Λαογραφίο*:  Γ'  σ.  180  κέζ.,  εκ  Σερρών  της  Μακε- 
δονίας συλλεχθείσας  παροιμίας.  Και  αληθώς  ένίων  εκ  τούτων  άλλην 
χρησιν  καϊ  εφαρ[χογην  γινώσκω  εγώ,  άλλων  δε  άλλην  έκφοράν  και  δη 
και  άλλην  έρ(Αηνείαν,  άλλων  δε  έκφοράν  ρ,έν  την  αύτην  τω  κ.  Σχιν^, 
έ'ννοιαν  δε  διάφορον. 

Ούτω  λ.  χ.  το  έν  σ.  204  άπόφθεγ(Λα  «Μέ  τοίτν  ίίλίου  τά  μπά- 
ζου,  μέ  τοΐ/ν  ίίλιου  τά  ^γάζου,  τί  ίγονν  τά  έρμα  και  ιΐτο- 
^οϋν  ;  »  ό  αέν  κ.  έκδοτης  σ;/ολιάζων  γράφει  «  Τπόκείταΐ  μΰθος, 
καθ'  δν  ποιμήν  τις  έξίιγε  τά  πρόβατα  του  προς  ^οσκην 
μετά  την  άνατολην  τοΰ  ηλίου  και  έπανέ^ερεν  αυτά  προ 
τίίς  δύσεως  αύτοϋ.  Τά  πλεϊοτα  λοιπόν  άπέθνησκον  εξ  ήλι- 
άοεως,όδέ  ποιμην  ηπόρει  τίνος  ένεκα  (1πέθνησκον...)).Κατά 
πρώτον  φαίνεται  παράδοζον  διατί  ν'άπορνί  ό  ποιρ-ην  ότι  τά.  πρόβατα  του 
άπέθνγισκον  έζ  ήλιάσεως,άφοϋ  πάντοτε  τοΰ  ηλίου  οντος  υπέρ  τον  ορίζον- 
τα έποί}/.αινεν  αυτά  έν  τφ  ύπαίθρω.  "Απορον  θα  Γ,το,άν  συνέβαιναν  ταύ- 
τα του  ηλίου  δντος  ύπο  τον  ορίζοντα.  'Έπειτα,  καθ' δσον  έμοϊ  γνω- 
στόν, τά  πρόβατα  δεν  αποθνήσκουν  έζ  ήλιάσεως,  άλλ'  έκ  πείνης  και 
οΰχΐ  κυρίως  το  θέρος  αλλά  τον  χει^Αώνα.  Κατά  ταύτην  άρα  την  ώραν 
τοΰ  έτους,  ότε  και  αί  ■η^έ^α.ι  είναι  βραχεϊαι  και  ή  τροφή  των  ζώων 
έν  τοϊς  άγροϊς  σπανίζει  και  προσέτι  τά  πρόβατα  θηλάζουσι,  τότε  πει- 
νώσι  ταύτα  διαμένοντα  καθ'  άπάσας  τάς  μακράς  ώρας  της  νυκτός 
εν  τη  μάνδρα  έγκεκλεισμένα  και  άσιτα   και  τότε    άποθνήσκουσι.    Διά 
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τοϋτο  οί  καλοί  ποιυ-ένες  και  λίαν  πρωί,  όρθρου  βαθέος  έςάγουσιν  αυτά 
εις  νοαην  και  πάλιν  της  εσπέρας  έπΙ  ίκανόν  χρόνον  ποιααίνουσιν  αυτά 
(σκαρίζουν)  είς  την  ύπαιΟρον  ^ώραν,  δτε  (χάλιττα  ταύτα  εσπευσμένως 
κατεσθίουσι  παν  το  προστυ/όν,  και  μόνον  βραδέως  (απόδειπνα)  όόη- 
γοΰνται  εΐς'τάς  μάνδρας,  ίνα  Οσον  έ'νεστιν  όλιγώτερον  χρόνον  δ^ατελέσωσι 
κεκλεισμένα  και  άσιτα.  Ό  ανόητος  δ'δμως  ποιμην  των  προβάτων  της 
παροιμίας  ταύτης  εισήγε  μεν  αυτά  και  ενέκλειεν  εν  τη  μάνδρα  ενω- 
ρίς, προ  της  δύσεως  του  ηλίου  (μέ  τόν  ΐχλίο),  έζηγε  δε  πάλιν  αυτά 
βραδέως,  με  την  άνατολην  αύτοΰ  (με  τόν  τίλίο),  διέμενον  άρα  έπΙ 
πολλάς  ώρας  εν  τη  μάνδρα  άνευ  τροφής,  έπ'  ολίγας  δε  μόνον  εν  τη 
νομή.  Εντεύθεν  έλιμοκτονοΟντο  καΐ  άπέθνησκον,  πράγμα  ου  ό  άνους 
δεν  έβλεπε  την  αίτίαν  και  ηπόρει.  Τό  μόνον  όπερ  ούτος  ήσθάνετο  ήν 
τό  ψϋνος  τοϋ  χειμώνος,  άλλ' ακριβώς  τοΰτο,  επειδή  μόνον  του  ηλίου 
δντος  υπέρ  τόν  ορίζοντα  διέμενον  τά  πρόβατα  εν  ΰπαίθρω,  δεν  ηδύ- 
νατο  νά  βλάπτη  αυτά.    Λοιπόν  ηπόρει  τίνος  ένεκα  άπέθνγισκον. 

Σελ.  11.  αΚι' αν  μι  λοΰηζς  κι'  αν  μι  χτενίηζς,  ξερού 
ποια  ν'  ή  μάνα  μ'.  Έπι  των  άχαρίοτων  των  λησμονούντων 
τάς  ευεργεσίας».  Άλλην  έρμηνείαν  καϊ  έφαρμογην  της  παροιμίας 
ταύτης  ηκουσα  και  γινώσκω  εγώ.  Ούτω  λ.  χ.  παιδίον  τι  του  αοελ- 
φοΰ  μου  Ιωάννου  διέμενεν  έν  τ9)  έμη  οικία  όλην  την  ήμέραν  λίαν  ευ- 
χαρίστως άλλ'δτε  ηρχετο  ή  μήτηρ  αύτοΰ  η  περί  την  έσπέραν,  ουδε- 
μία θωπεία•  ϊσ^^υε  πλέον  νά  κράτηση  αυτό  παρ'  έμοί,  άλλ'  ηζίου  και 
άπήτει  τη  μαμμάν  του.  Τότε  δε  έλέγετο  ή  παροιμία  «λούζεις 
με,  χτενίζεις  με,  ξέοο)  ποια  'ν'  ή  μάννα  μου»,  ήτοι  ουδεμία 
θωπεία  η  περιποίησις  δύνανται  ν'  άποσπάσωσι  τά   φύσει  συνδεδεμένα. 

Σελ.  218.  αΠέντε  δέκα  τίιν  ήμερα  κ'  εκατό  την  εβδομά- 
δα»• (^ράσις  λεγομένη,  δταν  .παρελαννη  κηδεία  αλλοεθνών. 
Λείι.Ι/ανον  μύθου».  "Αληθές  ότι  η  φράσις  είναι  λείψανον  μύθου, 
άλλ'  έγώ  ηκουσα  αύτην  επί  άλλου  λεγομένην.  Έπειδη  δε  ή  έν  Κρη- 
ττΓ,  εκφορά  του  μύθου  τούτου  διαφέρει  των  άλλαχόθεν  γνωστών  μοι, 
δεν  μοι  φαίνεται  περιττή  ή  δημοσίευσις  αΰτου.  ^Ην  ποτέ,  λέγει  ό  μύ- 
θος, βασιλεύς  τις  έχων  υίόν  όστις  ηκουε  μεν  πολλάκις  νά  γίνηται  λό- 
γος περί  ανθρωπίνων  ατυχημάτων  και  παθημάτων,  άλλ'  αυτός  ουοέν 
τούτων  εσχε  ποτέ*  εκ  τούτου  ηπόρει  και  πολλάκις  ήρώτα  τόν  πατέρα 
αύτοΰ, ίνα  μάθτ)  τί  είναι  τά  πάθη.  Ό  δε  πατήρ  θέλων  νά  στείλγ)  αύ- 
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τόν  εις  το  ίλέγ*  του  κόσμου  σχολεϊον  και  διδαχθί)  έκεΐ  υπό  των  πραγ- 
(λάτων  τί  είναι  τά  πάθη,  είπε  προς  αυτόν  ήαέραν  τίνα  να  ένδυθη 
άλλα,  όποϊα  οί  άπλοϊ  άνθρωποι,  ένδύαατα,  και  ούτω;  άγνωστος 
πορευθή  εις  το  βασιλικόν  άλώνιον,  καθ'  ην  ώραν  λικμίζουσι  τόν  σί- 
τον,  καϊ  Ικεϊ  άνακράξη  αεγαλοφώνω;  α'Ανεμοζάλη  και  καπνός  'ς 
τοϋ  ^ασιλβά  τάλο^νι».  ΤαΟτα  πάντα  έποίησεν  άλλα  τότε  οί 
λικ(Λίζοντες  γεωργοί  όργισθέντες  έδειραν  αυτόν.  Έρωτήσας  δε  ό 
άτυχης  και  μαθών  ότι  αιτία  των  πληγών  ήτο  ή  τοιαύτη  προσφώνη- 
σις,  έκρινε  καλόν  να  ερώτηση  και  αάθττ)  παρ'  αυτών  τόν  προσήκοντα 
χαιρετισμόν,  τί  πρέπει  νά  λέη.Οί  δε  συνεβούλευσαν  αΰτφ  να  λέγγ) 
προς  τους  έντυγ/ζνοντας  «χίλια  μουζούρία  (=κοιλά),  καλη  \χ.έρα 
ς  την  ά^εδίά  αας».  Ό  δε  πορευόαενος  είδε  πρώτον  τίνα  όστις  καθή- 
μενος έζήτει  νά  καθαρισθη  άπό  των  φθειρών, και  τότε  είπε  τόν  χαιρετι- 
σμόν  «χίλια  μουζούρια,  καλη  μέρα  'Γτην  ά^εδιά  σας».  Ό  δε 
οργισθείς  επετέθη  κατ'  αύτοϋ  και  έδειρε,  παρήγγειλε  δε  νά  λέγιρ  ποΰ 
και  ]ΐιά  ηον  και  κΐάμμιά.  Πορευόμενος  δε  περαιτέρω  εύρε  κυνη- 
γούς περδίκων,  προς  ους  απηύθυνε  τόν  χαιρετισμόν  τούτον  ποΟ  καΐ 
μια  ποΰ  και  κιάμμιά.  Οί  δε  ώρμησαν  έπ'αύτόν  καϊ  εκακοποίησαν, 
παρήγγειλαν  δε  νά  λέγτ)  δέκα  την  ημέρα  κ'  εκατό  την  έβδο- 
μάόα.  Άλλα  προβαίνων  περαιτέρω  απήντησε  τινας  φέροντας  νεκρόν 
προς  ταφήν,  καϊ  τότε  είπε  τόν  φοβερόν  χαιρετισμόν  δέκα  την  ημέ- 
ρα κ'  εκατό  την  εβδομάδα,  ότε  πάλιν  έπαθε  ταύτα  τοις  τέως, 
παρηγγέλθη  δε  νά  λέγγ)  ό  θεός  σ'υ^γ)χωρέσ"η  του.  Άλλ'  ή  κακή 
τύχη  έφερε  πάλιν  ενώπιον  αύτοϋ  γαμήλιον  πομπήν,  προς  ην  λεχθείσα 
ή  ανοίκειος  εις  την  περίστασιν  φράσις  ό  θεός  συγ(χ)ωρέσ'η  του, 
έφερε  τά  προσδόκιμα  αποτελέσματα  αυτής.  Έδιδά^θη  δε  νά  λέ- 
γη  την  εύχήν  νά  σογεράσετε  (»» νά  γηράσητε  έξ  Ισου,  δ  έστι  νά 
ζήσετε  μέχρι  γήρατος).  Καϊ  πάλιν  δ'όμως  συνέπεσε  ν'άπαντήση  τινά, 
όστις  ώδήγει  τόν  χοϊρον  αυτού  (τήν  γουρούνα  του)  ίίς  την  άγοράν, 
ίνα  σφάξττ)  καϊ  πωλήση  αυτόν,  και  πάλιν  ή  διδαχθεϊσα  νέα  φράσις 
ανά  σογεράσετε»  ελέχθη  καϊ  ως  εικός  έγένετο  έκ  νέου  πληγών  πα- 
ραίτιος.  Έρωτήσας  δε  καϊ  πάλιν  τί  πρέπει  νά  λέγη  έλαβε  τήν 
συμβουλήν  νά  προσφωνη  ώδε  «νά  ^άης,νά  χόρτασης  και  νά  λα- 
δομουστακιάσης»•άλλά  πορευόμενος  είδε  τίνα  καθήμενον  καϊ  άπο- 
πατοΰντα,   προς  Ον  απηύθυνε  τήν   φοβεράν  προσφώνησιν    «νά   <^άης 
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νά  χόρτασης  και  νά  λαδομ,ουστακιάσης».  Τά  έκ  τούτου  προ- 
κύψαντα δίΐνα  νοοΟνται  οίκοθεν  έπί  ττ)  ερωτήσει  δε  του  ταλαίπωρου 
τί  έπρεπε  λοιπόν  νά.  λέγν),  συνεβούλευσεν  αύτω  ό  τύψας  νά  λέγη  μάλ- 
λον ^νον  (ίοέ  Άθ•/)ν2ς  Τόμ.  Η '  τ.  14  4).  Ποοχωρών  δε  συνγ)ντΥ5σε 
όύο  ερίζοντας  καΐ  άπέτεινε  προς  αυτούς  την  ΰβριστικην  ταύτην 
προσφώνησιν  οι  δε  οργισθε'ντες  διά  την  ύβριν  ώρμησαν  επ'  αυτόν  και 
έδειραν  ανηλεώς,  συνεβούλευσαν  δε  όταν  βλέπιτ)  τινάς  ερίζοντας 
και  συμπλεκομε'νους,  να  σπεύδγ)  είς  το  μέσον  και  χωρίζη  αυτούς.  Και 
αληθώς  προχωρών  είδε  δύο  κύνας  μαχόμενους  και  ευθύς  ώρμησε  νά 
χωρίσγι  αυτούς,  αλλά  τότε  έδηχθη  δεινώς  ΰπ*  αυτών  και  απήλθε  κα- 
κώς έ'χων.  Περαιτέρω  δε  προβαίνων  είδε  δύο  δνους  μαχόμενους,  άλλα 
τότε  ένθυμούμενος  τά  τών  κυνών  δήγματα,  λέγει  προς  αυτούς:  «ίΐΐα' 
δ  τι  σας  αγγίξω,  παντέρμοι,  καχ  μαγάρι  νά  ^αοίθητε». 

Τό  εν   σελ.    181   δίστιχον 
«Αγάπα  μι  νά  σ'  αγαπώ,  θέλις  μι  νά  σι  θέλου. 
γιατί  θάρθη  ίνας  καιρός  θά  θέλης  νά  μι  θέλου, 
ηκουσα  εγώ  ώδε* 

Αγάπα  με  νά  σ'  αγαπώ,  θέλε  με  νά  σέ  θέλω, 
γιατί  θάρθη  ένας  καιρός  νά  θες  χαΐ  νά  μη  θέλω» 
τ.  ε.  και  τό  θέλε  εν  τω  πρώτω  στίχω  ανάγκη  νά  έξενεχθή  κατά 
προστακτικήν,  δπως  και  τό  αγάπα,  καί  τό  νά  μετά  τό  θά  'ρθη 
καιρός  φαίνεται  άναγκαϊον,  ουχί  τό  θά,  και  ό  σύνδεσμο;  και  προς 
σύνδεσιν  τών  δύο  άντιθετικώς  νοουμένων  εννοιών  νά  θέλης  (συ)  κ' 
(εγώ)  νά  μη  θέλοο  φαίνεται  ομοίως  απαραίτητος. 

Σελ.  188  "Οποιος  εχ'  άσπρα  'ς  του  πουγγί,  ηάν  ι|;άρια 
'ς  τόν  ^ουνί».  Άντϊ  πάν'  άναγνωστέον  πάντως  πΐάν'καί  αντί  τόν 
§ουνι  γρ.  τοι;  ^ουνί. 

Σελ.  195.  «Δεν  γριά  μόν'  σου(|ροΐίμέν».  Γινώσκω  την  έν 
άπαντήσεσι  χρήσιν  τοϋ  δεν  έν  Θεσσαλία  διάφορον  της  παρ'  ημϊν  (λ. 
χ.  έφαγες  τίποτε;  δεν,  ητοι=ουχί)  Άλλα  δεν  λέγεται,  καθ'δσον 
γινώσκω,  καϊ  «δεν  γριά»  αντί  «δεν  είναι  γραιά».  Διά  τοϋτο  νο- 
μίζω ότι  γρ    «Δεν  είν'  γραιά». 

Σελ.  204.  «Ζη  και  ζαίνετε»  εϊτε  εις  τό  όζω,  ώζεσα,δπερ  πι- 
θανώτερον,  εϊτε  εις  τό  ζέω  έζεσα  θελήσγ;  τις  νά  άναγάγγ)  τό  δεύτε- 
ρον ρήμα  της  φράσεως  ταύτης    ζη    καΐ  ζένεΐ  ;(έδώ  μέσον    ζένεταΐ 
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κατά  το  καίγεται,  πνίγεται  κττ.),  πάντως  το  ε  εκ  τοΟ  αορίστου 
ώριχτιθη  και  δη  ζένω  ούχΙ  ζαίνω  γραπτέον  (πρβλ.  Έπίτηρίδος 
1910  σ.   7?   κέξ  ). 

Σελ.  238.  «Της  καλουμάνας  του  πιδχ  τον  πρώτου  νά  νι 
κουρίτο»).  Διατί  το  νά  ;  εγώ  ηξεύρω  τήν  φράσιν  άνευ  αύτου .  .  . 
το  πρώτο  'ναι  κορίτσι. 

Σελ.  211.  «Κατά  μάννα  κατά  κύρ*  έκαναν  κι  γιόν  Ζα^εί- 
ρα».  Παράδοξον  το  κυρα  άντι  κύρι- Ζαφείρη.  Τποπτεύω  δτι  θα 
είναι  τυπογραφικον  σφάλ|Λα•  ά,ν  δε  λέγιηται  δντως,  ανάγκη  νά  ύποτε- 
Θυ)  δτι  έβιάσθη  ή  γλώσσα  χάριν  της  ομοιοκαταληξίας,  όπως  και  έν 
άλλοις•   ΐδέ  τά  είρη[^ένα  (λοι  έν  Έπετηρίδος   1910  σ. 40-42. 

Σελ.  213.  «Πότι  Γιάννς  δεν  μπουρεϊ,  πότι  κώλους  τοΐ/ν 
πουνεϊ»•  ή  άναρθρος  εκφορά  τοΰ  Γιάννς  και  κώλους  προσκρούει 
εις  το  γλωσσικόν  αίσθημα  ημών  δια  τοΰτο  γρ.  πότ'  τι  Γιάννς.  .  . 
πότ'  ή  κώλους. 

Αύτ.  αΤά  μυαλά  σου  και  μια  λίρα».  Δεν  ήξεύρω  αν  πρέπν) 
νά  γράψωμεν  λίρα  η  μάλλον  λύρα.  Έπΐ  το  δεύτερον  φαίνεται  άγου- 
σα ή  συνέχεια  της  φράσεως  «τά  μυαλά  σου  και  μιά  λύρα  και 
τοΰ  μπογιατζή  ό  κόπανος.  Διότι,  ως  βλέπει  έκαστος,  πράγματα 
ανόμοια  καΐ  ευτελή  συνδέοναι  διά  του  και  και  παραβάλλονται  προς 
άλληλα  ώς  όμοια. 

Σελ.  221. «Σκαμνί  ποδάρι  έπεσε  κρανίτικο  'τόν  τόπον  τ'». 
"Εγώ  ηκουσα  την  πρώτην  λέζιν  κατά  γενικήν  και  το  πρώτον  μέρος 
έρωτηματικώς, 

Σκαμνιού  ποδάριν  έπεσε; 
κρανίτικο  (η  καλύτερο)   'ς  τον  τόπον  του, 
νομίζω  δε  δτι  ή   εκφορά  αύτη  είναι  ου  μόνον    προτιμότερα    άλλα  και 
αναγκαία,   τουλάχιστον  έν  τί)  συνήθει  Ελληνική. 

Γ.  Ν.  Χατζιδάκις. 
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Είς  τάς  άνωτ.σελ.47  κέξ.  και  285  κέξ.παρατνιργισεις  μου  περί  των 
γνωμών  τοΰ  κ.Μπούτουρα  εγνω  ούτος  καΐ  πάλιν  ν'άπαντγιιη  Οία  τρι- 
τελίδου  φυλλαδίου.  Έν  τούτω,  όπως  και  εν  τοις  άλλοις  δγιμοσιεύμασιν 
αύτοϋ  τοις  άλλγιλοδιαδόχως  άπό  δύο  ετών    έμφανιζοαένοις  έν  τω  ήαε- 
ρϊίσι'ί})  Τύπω    και    έν  ιδίοις  φυλλαδίοις,    εξακολουθεί   άεί  ομοίως  άκο- 
σμων.    Όλίγα    τινά    δείγματα    εκ  των  δημοσιευμάτων  αύτοΰ  εΐλημ- 
μένα  θα  άρκε'σωσι,  φρονώ,    νά  δείξωσι  ποϊός  τις    ό  άνθρωπος.     Ούτω 
λ.  χ.  γράφει   περί  έμοϋ    «αί  Μοϋσαι  τοϋ  καθηγητού  μου   άπό 
τονδε  πρέπει  νά  ζητήσουν  ασφαλές  κατα(|)ΰ•γιον,  διότι  άλ- 
λως θά  κινδυνεύσουν    νά  δαροϋν   ανηλεώς».    Και  άλλαχοϋ 
«Δύο  είναι  οΐ  ουσιωδέστεροι  χαρακτήρες   ατής  χρηστότη- 
τοςβ,ή  δολοπλοκία,  ίίτις  ως  πολυχρόνιος  έξις  έγινε  (φαίνε- 
ται δευτέρα  φύσις  .  .  .».    Και    αώς  άλέκτορες  νά  προεξαγ- 
γέλλωσι  τάς  σχετικάς  προς  την   καθηγετικήν   λειτουργίαν 
των  κρίσεις  εις  το  κοίνόν»     (Ταϋτα  λέγονται  περί  έμοΰ,  διότι  έδη- 
μοσίευσα  την  άνωτ.  σ.  47  κέξ. (^ιβλιοκρισίαν).    αΈι|;έχθην  μετά  πε- 
ρισσού φαρισαϊσμού»,     ατόν  τυφλόν    άτομισμόν   τού  αντι- 
προέδρου (δηλ.  έμοϋ)»  και  «ηοαν  αναγκαία  ι|;υχρολουσία  διά 
τά  εθνικά  και  γλωσσικά  νεύρα,    τά  όποια   είναι  καιρός  νά 
κατευνασθούν,  διότι  θά  επακολούθηση  άλλως  γενικό  ν  κα- 
τάβρεγμα»  κττ.Καί  φαντασθητε  ότι  τό  φυλλάδιον,  έν  ω  τ*    κομψά 
ταύτα  περιέχονται,  άφιεροϊ  μοι  διά  τών  λέξεων  οτω  ταϊς  Μουσαις 
φίλω  διδασκάλω  μου  κ.  Γ.  Ν.  Χατζιδάκι  καθηγητή  τού  Πα- 
νεπιστηηίου  ύηέρ  ών  εν  είττα^ον».  Καταλαμβάνετε  ;   Είμαι,  λε 
γει    έν  αρχή,    φίλος  ταΤς  Μούσαις,    έπειτα   επαγγέλλεται   μετά  τινας 
σελίδας    νά    δείργι    τας    Μούσας  μου,    δηλ.     αΰτάς    αίς    είμι    φίλος! 
Άλλαχοϋ     πάλιν    λέγει    περί    έμοϋ     αδστις     υπερβολικά     έσυ- 
νείθισεν    εις    ανεύθυνους     άντιπροεδρείας  ....     Πάλαι  οέ 


ΤΡΙΤΗ    ΚΑΙ    ΤΕΛΕΥΤΑΙΑ  309 

είωθε  τοιαύτα  Χατζιδάκις  ποιεΐν  και  ουδέν  άλλότριον  εαυ- 
τού νϋν  είσηγήσατο» .  Ταύτα  είναι  υ.εν  ασαφώς  Ικπεφραΐ|Λένα, 
όπως  άτυ^ώ;  πάντα  δια  γράφει,  αλλά  το  προχειρότατον  συαπε'ρα- 
σμα,  όπερ  έ'/.αστο;  ευθύς  άαα  τή  αναγνώσει  αυτών  θα  συναγάγη,  εί- 
ναι ότι  κά[Λνω  κατα^^ρήιεις  των  τοϋ  λεξικού  χργιμάτων.  Και 
όαως  αυτός  ούτος  κάλλιον  παντός  άλλου  γινώσκει,  άφου  αύτος  συνε'- 
τασσε  τάς  καταστάσεις,  ότι  έγώ  οΰ  υιόνον  ουδέποτε  ούδε  λεπτόν  ελα- 
βον,  αλλά  προ;  τοις  κόποις  και  έδαπάνησα  έκ  τών  Ιδίων  εις  πολυιχε• 
ρή  έπιστολογραφίαν  καϊ  εί;  προκαταβολάς  [Αίσθών  τών  τβ  άλλων  και 
αύτοϋ  του  κ.  Μπούτουρα.  Είναι  άρα  καθαρά  συκοφαντία  λε^^θείσα 
έν  πληρει  γνώσει  ότι  είναι  τοιαύτη.     Ιδού  τώρα  πώς  άαείβει  με  ! 

Και  έφ'  όσον  μεν  διασύρει  και  αδικεί  ούτως  έαέ  και  άλλου;  λογίους 
Ελληνα;,  κακή  υπομονή•  έσφάλημεν  ήμεϊς  οΐτινες  δεν  διέγνωμεν  εγ- 
καίρως την  φυσιν  αύτοΟ,διό  έπεκουρησαμεν  αύτω  πάσγι  δυνάμει,  ούτω 
δέ^έπάθομεν  το  τη;  παροιμίας  «θρέιΙ/αι  και  λνκιδεϊς,θρέι|ίαι  κύνας 
ώς  τέ  ^άγωντίί.'Οταν  δ'όμως  εις  τού;  όνειδισμούς  τούτους  συμπα- 
ρασύργ)  και  ζένου;  σοφούς,  τότε  το  πράγμα  κινεί  τόν  οίκτον  και  την 
βδελυγμίαν.  Έσχον  την  μεγάλην  τιμήν  νά  εκλεχθώ  αντεπιστέλλον 
μέλος  της  έν  Βερολίνω  Άκαδημείας  και  της  έν  Βιέννγι  και  της  έν 
Βουδαπέστη.  Εις  τούτο  δ' αναφερόμενος  γράφει  «νομίζουν  δτι  εξο- 
φλούν, αν  κατοοθώσουν  νά  άνακηρυ^ςθοΰν  υπό  ξένης  τινός 
Άκαδημείας  έκλαμπρότατοι  άρ2(ΐ^ιλόλογοι  Αθηνών, υπέο- 
τιιιοι  και  έξαοχοι  πάσης  γϊΊς  Ελλάδος  καί  πάσης  Νεοελ2\.η- 
νικίΐς  ξηροκαμπίας».  Βλέπετε  τόν  άνθρωπον  ;  Κατο^οθωσα,  λέ- 
γει, έγώ,  πάντως  διά  κολακείας  η  /ρημάτων  η  απάτης  η  οπωσδή- 
ποτε νά  ανακηρυχθώ. .  .ύπό  τινο;,  κάποιας  δηλ  άσημου  Άκαδημεία; 
έκλαμπρότατος  .  .  .  πάσης  .  .  .  ξηροκαμπίας  κλπ.  Ώστε,  ώ;  εικός, 
έγώ  μεν  θά  είμαι  ανάξιο;  της  τιμής,  οί  δε  έκλέξαντέ;  με  ή  βλίκες 
η  έςηγορασμένοι  καί  προσέτι  άσημοι  τίνες.  Ταύτα  καί  τά  τοιαύτα 
θά  μοί  όμολογήσγι  έκαστος  ότι  εν  μόνον  δύνανται  νά  έ'χωσιν  έλαφρυν- 
τικόν,  το  πνευματικώ;  άκαταλόγιστον  τοϋ  έκφέροντος  αυτά. 

Όμοίω;  μόνον  παντελής  σύγχυσι;  φρενών  καί  πραγμάτων  δύναται 
νά  δικαιολογήσγι  καί  άλλα  πολλά  αΰτοΟ,  οίον  ότι  αΐ  λέξεις  αβγό  καί 
αύτι  έ'λαβον  δν  εχουσι  σήμερον  τύπον  έν  χρόνοις  δτε  ααί  δί(|θογνοΐ 
έξε^ωνοίτντο  έτι  άναλελυμένως»  καί  ότι  απερι  της  τότε  δη• 
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μιουργίας  αυτών  ην  αύτώ  ό  λόγος»  (πρβλ.άνωτ.σ.51  καΐ  287). 
Άλλ'  ίνα  ό  αναγνώστης   δυνηθνί  να  νοήτγ)  το  [χέγεθο;  της  συγχύ- 
σεως εις  ην  περιέπεσεν,  άνακεφαλαιώ  εν  πάσγι  συντο[Αία  τα  τοΰ  αγώνος. 

1)  Άνεκάλυψεν,  ώς  λέγει,  νό(Αον  υπολανθάνοντα  καθ'  δν  το  01/ 
(και  το  Ο,  0)  δια  τοΰ  ου)  δταν  ήσαν  άτονα,  έτράπησαν  εις  ι,  επε- 
χείρησε δε  και  να  καθορίση  τους  δρους  της  τροπής  ταύτης  (δρα  άνωτ. 
σ.  48).  Παρετήρησα  άνωτ.  (σ.  48-50)  δτι  ό  όρισιχός  αύτου  δεν  εί- 
ναι επιστημονικός.    ΚαΙ  έσίγησεν. 

2)  Όιχοίως  παρετήρησα  (σ.  50-51)  δτι  πολλά  των  παραδειγμά- 
των, έν  οίς  κατ'  αυτόν  το  Ο  δια  τοϋ  ου  ηλθεν  εις  το  Ι,  ουδέποτε 
άποδείκνυνται  έχοντα  ου.    ΚαΙ  πάλιν  έσιώπησεν. 

3)  Έδειξα  (σ.  39-43)  δτι  έσφάλλετο  διαλαμβάνων  ριέν  περί  τρο- 
πής του  άτονου  ου  εις  Χ,  έπειτα  δε  προσάγων  έκ  τοϋ  Ιΐοντου  παρα- 
δείγματα έν  οΓς  ούχϊ  φωνήεν  χ  άλλ'  ήμίφωνον  χ  εκφωνείται,  και  δτι 
τό  Χ  τοΰτο  δεν  προήλθε  κατ'  έξασθένωσχν  έκ  του  ου  άλλα  κατ' 
άνάπτυζχν  ριεταξύ  φωνηέντων,  διδ  λέγεται  καΐ  έν  αΐς  πτώσεσιν 
ουδέν  ύπήρχεν  ου,  οίον  νέχος,  γονέχος  κλπ.  (σ,  42).  Και  πάλιν 
έσιώπησεν. 

4)  Απέδειξα  (σ.  42)  δτι  οί  δροι,  έφ'  οίς  δήθεν  έτράπη  τό  ου  εις 
χ  έν  τω  Πόντω  (ριετά  το  έ  και  προ  του  ύ)  δεν  είναι  αληθείς,  άφοΟ 
λέγεται  αυτόθι  άναπέουμαχ,  έμορφους  κλπ.  ΚαΙ  πάλιν  έσιώπησεν. 

5)  Ειπον  (σ.  39  και  52)  δτι  τό  χέννχν  τοΰ  Λειβισίου  δεν  έ{Αφαί- 
νει  την  ύποτιθε(Αένην  μέσην  βαθμίδα,  [χεταξύ  τοΰ  0  (ου)  και  Χ,  διότι 
αυτόθι  δπως  καϊ  έν  Θεσσαλία  ενίοτε  αντί  τονουμένου  χ  εκφωνείται 
έ,    και  αντί  τονουμένου  ού  προφέρεται  ό.    Και  πάλιν   έσιώπησεν. 

6)  Ειπον  (σ.  52-53)  δτι  άναποδείκτως  και  άμεθόδως,  ίνα  ερμη- 
νεύσγ)  δήθεν  πώς  τό  μωρέ  δια  τοΰ  μουρέ  \ι^οΙ  έγένετο  μαρέ,  διε- 
τείνετο  δτι  τούτο  έγινε  (ίδί  άνατιτύξεως  τοϋ  έξηοΟενωμένου 
φθόγγου  εχς  άλλον  πλήρη,  ήτοχ  τοΰ  ου  εχς  α». Διότι,  ελεγον, 
δια  τής  φράσεως  ταύτης  ουδέν  κατ'  άλήθειαν  ερμηνεύεται,  αφοΰ  τοι- 
αύτη άνάπτυξχς  είναι  παντελώς  άγνωστος  έν  τή,  ήμετέρί^  γλώσση. 
Και  έσιώπησεν. 

7)  Όμοίως  απέδειξα  (σ.  61)  δτι  κακώς  ήτυμολόγει  τό  μονχτά- 
ρου  και  τό  εξηχος,  καίτοι  ό  κ.  Κούσης  είχε  τούτο  προ  πολλοΟ  ορ- 
θότατα ερμηνεύσει.  Και  πάλιν   έσιώπησεν. 


ι 
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8)  Παρετηρησα  (σ.  58-59)  ότι  δι'ών  λέγει  περί  ΙνεργοΟ  ετι  φθογ- 
γικού νόμου  ελέγχεται  άγνοών  καθ'  ολοκληρίαν,  πότε  αληθώς  λέγε- 
ται δτι  φωνητικός  τις  νόαος  είναι  ετι  ενεργός.  Και  έσιώπησεν. 

9)  ΕΙπον  (σ.  288)  ότι  σφλλλεται  όνομχζων  ταοαχοποΐον  στοΐ- 
χεϊον  την  τοσούτο  συα,βάλλουσαν  ανέκαθεν  εις  έςομαλχσ'μ,όν  και 
δηΐΛίουργίαν  της  γλώσσης  άναλογίαν.    ΚαΙ  έσιώπησε. 

Περί  άλλων  τινών  έτόλμησε  ν'  άπαντήσττ),  κατώρθωσε  ό'  ούτω  να 
κάιχτ)  το  κακόν  πολύ  χείρον.   Οΰτω 

1)  Αναγκασθείς  ύπό  του  έλεγχου  απέσυρε  ιχέν  πρώτον  τόν  περίφη- 
ΐΛον  της  έξ^σθενώσεως  νόμον  ειπών  ότι  αή  θεωρία  έχει  ανάγκην 
πολλής  μελέτης,  ϊνα  Ιποδειχθη,  το  ορθόν  η  έσ(|αλυένον  αντης 
και  αποτελεί  μάλλον  πρόβλημα  μέλλον  να  λι/θη  έν  τω  μέλ- 
λοντι  δια  συμπληοωαατικης  έρεύνης»  "Επειτα  δε  έπειδη  πα- 
ρετήρησα  (σελ.  287),  ότι  τοΟτο  είναι  έξαναχώρησις  τών  εΐρημένων, 
ότι  διατριβαΐ  επί  ^φηγεσία  δεν  περιέχουσι  προβλήματα  κλπ.,  επα- 
νέρχεται και  διατείνεται  δτι  «ό  νόμος τΓας  έξασθενοίΟεως  ύπάρ- 
γείβ/Ωστε  έγένοντο,  ώς  φαίνεται,  έν  βραχεί  χρόνω  αΐ  άναγκαϊαι  λε- 
γομεναι  προ  μηνός  μακραϊ  μελέται,  απεδείχθη  το  ορθόν  της  θεωρίας 
και  δεν  είναι  πλέον  πρόβλημα. 

2)  Ειπον  (σ.50)  δτι  παραδόξως, ει  και  διατείνεται  ότι  το  ατονον  ον 
έτράπη  φωνητικώς  εις  Ι,  φέρει  παραδείγματα  έν  οίς  το  ου  τονίζεται, 
οίον  τοιούτος, μπρούτζινος  κλπ.,καϊ  δμως  τρέπεται.  Άντεϊπε  πρώ- 
τον δτι  «ή  τροπίι  εγινεν  έν  άτόνω  τινι  τύπω  της  λέξεως  το 
πρώτον»  καί  δτι  «τα  προκλιτικά  θεωρούνται  άτονα». "Οτε  δε 
έγώ  βλέπων  δτι  φεύγει  τό  ζήτημα  ίπανηλθον  (έν  σ.  286-7)καί  ήρώτησα 
τίνες  ΰπήρζαν  οι  άτονοι  τύποι  έν  παραδείγμασιν  οϊον  λώρος  -λΐρος, 
νώμος  -νΐμος,  -ζόρικο  ζέρικα, τοιούτος  -*τοιϊτος  τοίτιος  κλπ. 
ή  αν  ταϋτα  ύπήρζαν  ποτέ  προκλιτικά,  καί  δτι  κατ'  βμήν  γνώμη^ 
δεν  έπετρέποντο  τοιαύτα  επιχειρήματα  έν  επιστημονική  συζητήσει, 
τότε  μετά  έτοιμότητος  σχοινοβάτου  άπαντα  λέγων  απαραπεμπο) 
τόν  καθηγητην  εις  τό  ιδίωμα  τοϋ  Λειβισίου,  δπου  και  το- 
νούμενα  τρέπονται,  δια  να  ενρη  ό  ίδιος  έκεϊ  δλοι;ς  τους 
άτονους  τύπους»  .  Άλλ'  ώ  άνθρωπε,  δεν  πρόκειται  περί  Λειβισια- 
κου  άλλα  περί  Νεοελληνικού  καθόλου  φαινομένου  (τοίτίος  .  .).  Λοιπόν 
περί  τούτων  ή  τε  καλή  πίστις  και  ή  ορθή  μέθοδος  επέβαλλε  ν'  άπαν• 
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τησγ), τοιούτων  Νεοελληνίίΐών  παραδειγμάτων  έδει  να  δείξτ)  τους  άτο- 
νους τύπους,  οΰχΐ  να  παραπέίχπγ)  εις  Λειβίσιον.  Πρόσθες  τούτοι:  πρώτον 
δτι  διατεινόαενος  ότι  κχΐ  τονούαενα  ου  τρέπονται  εις  ι  διαφθείρει  τον 
όρισμον  αύτοϋ,  άφ'  ου  κατ'  αυτόν  τό  όίτονον  ου  τρέπεται  είς  Ι,  και 
δεύτερον  ότι,  αν  πράγ[χατι  εν  Λειβισίφ  παρατηρηται  τοιαύτη  τροπή, 
τότε  τα  του  ίδίώαχτος  τούτου  δεν  υπάγονται  υπό  τον  περίφηυιον  νό• 
(ΑΟν,  άτε  ίδιόρρυθιχα  όλως  δντα.  Κατά  πάντα  άρα  τρόπον  έζεταζό-• 
μένα  ταΰτα  είναι  άίύστατα. 

Άλλα  τέλος  ιδωμεν  και  τί  συμβαίνει  έν  Λίΐβισίω.  Ό  κ.  Μπ. 
γράφει  «παραπέμπω  ....  εις  τό  ιδίωμα  του  Λειβισίου,  όπου  και 
τονονμενα  τρέπονται»  (υπογράφει  αυτός  ό  κ.  Μπ  ).  Άλλ'  ήμεϊς 
περί  τούτου  γινώσκομεν  ότι  εκφωνείται  ενίοτε  έ  άντΙ  ί  και  ό 
άντι  ού,  καΟ'  ά  πρό  εικοσαετίας  όλης  παρετήρησα  έν  Είη1βίΐυη§ 
σελ. 351•  τοϋτο  δε  παρατηρείται  και  έν  Θίσσαλίΰ}:  (Τυρνάβφ  και  Μα- 
κρυνίτσι^)  όπως  έν  ΜΝΕ  Α'  262  κατόπιν  έδειξα  (πρβλ.  και  Τζαρ- 
τζάνου  Θεσσαλ.  23-4).  Άλλα  ταύτα  πάντα  είναι  προδήλως  παντά- 
πασι  διάφορα  των  φαινομένων  περί  ών  διαλαμβάνει  ό  δήθεν  νόμος  του 
κ.  Μπ.,  διότι  ούτος  μεν  αναφέρεται  εις  τό  άτονον  ου  γινόμενον  φω- 
νητικής, ώς  λέγει,  ι,  ταΰτα  δε  τουναντίον  είναι  τονούμενα  και  δεν 
είναι  ου  τρεπόμενα  εις  Ι,  άλλ  ού  άνθ'  ού  εκφωνείται  ό  και  ί  άνθ' 
ού  ακούεται  έ.Ό  κ.Μπ.  προσέθηκε  -ιό  και  ειπών  και  τονού|.ιενα, 
ίνα  συγκαλύψγ)  τό  πρίγμα  ώς  δήθεν  ού  μόνον  άτονα  περί  ών  ό  λό- 
γος, άλλα  και  τονούμενα  τρέπονται"  άλλ'  άτονα  φωνήεντα  δεν 
πάσχουσιν  έν  Λειβισίω  διάφορον  τροπήν  της  ιδιαζούσης  τοις  βο- 
ρείοις  ΐδιώμασιν.  Ούδεν  άρα  άλλο  ή  προς  διαφυγήν  εγραψεν  ούτως. 
*Αν  δέ  τις  προσθέσγ)  εις  ταύτα  ότι  ή  άντικατάστασις  του  έ  και  ό  έν 
τούτοις  πιθανώς  προήλθε  κατ'  άναλογίαν  (πρβλ  μέλι  -μιλίου,  π(ι)σ- 
σουκέρι  π(ι)'ϊσουκιρ}οΟ  κτλ.  και  δή  σπιτ}οϋ-σπέτι  κλπ.  (ίδέ  Τζάρ- 
τζανον  ενθ'  άνωτ.),  τότε  νοεί  ήλίκη  τόλμη  απαιτείται,  ίνα  δια  μιόίς 
τοιαύτης  παραπομπής,  ή  άκριβέστερον  ειπείν  δι'  ενός  τοιούτου  τε- 
χνάσματος ζητήσν)  να  φύγιτ)  τους  έλεγχους  και  μη  θελήσγ)  ή  νά  όμο- 
λογήση   την  άλήθειαν  ή  τουλάχιστον  νά  σιωπήστρ. 

3)  Ειπον  (σελ. 285-6)  ότι  διάμεσος  φθόγγος  ϋ  ή  Ο  δυνατόν  νά  ϊ'ϋ- 
φωνήται  έν  ίδιώμασι  τής  Μικρκς  Ασίας  και  άλλων  απόκεντρων  Ελ- 
ληνοφώνων χωρών    άλλ'  έν    Πελοποννήσω,  τγ)   Στερεή  Ελλάδι   και 
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έπΐ  των  νήσων  δεν  φαίνεται  να  ύπάρ^^γι  κλπ.  Και  αν  άρα  ποτέ  άνε- 
πτύχθη  τοιούτος  άτυνήθης  και  άγνωστος  ήαϊν  σήαερον  φθόγος  ϋ  ή 
δ,  έδει  κατ'  ανάγκην  θασσον  ή  βράδιον  νά  τραπή  είς  καΟαρόν  ι,  διότι 
ημείς  στερού[Λεθα  έν  τΥ)  ήαετέρα  γλώσσγ;  του  αισθήματος  διαμέσου 
φθόγγου  .  .  .  Ιδού,  εϊπον,  ότι  και  τους  Τουρκικούς  βαθεϊς  φθόγγους 
καφ  και  ϋ  ή  ί  αετά  τήν  άπομάκρυνσιν  των  Τούρκων  έκ  της  Ελλά- 
δος ήμεϊς,  επειδή  δεν  ήκούομεν  πλέον  τάς  τουρκικάς  λέζεις  μετά  των 
τουρκικών  τούτων  φθόγγων,  άπεβάλομεν,  ύποκατεστήσαμεν  δε  άντ 
αυτών  τους  ημετέρους  κ'  καϊ  καθαρόν  ϊ,  όποιους  Ιχομεν  καΐ  έν  τφ 
προσκυνώ,  κείνος  κλπ.  Είς  ταΰτα  άπαντι^  λέγων  βδέν  έχω 
άνάγκγιν  να  πεισθώ  είς  αο^όν  τι  έπι^ςείρημα,  διότι  απλού- 
στατα έχο3  περί  τούτου  όοηγόν  το  γλο^σσικόν  μου  αίσθη- 
μαΛ.  Άλλα  το  γλωσσικόν  αίσθημα  αΰτου  διεμορφώθη  έν  χώροκ.  έν 
ή  λαλείται  καΙ  ή  Τουρκική  και  ή  Βουλγαρική*  δεν  είναι  άρα  κα- 
θαρόν, όπως  δεν  θα  ήτο  ίσως  ουδέ  των  έν  Ελλάδι  ζώντων  επί  Τουρ- 
κοκρατίας. Και  όμως  πρόκειται  περί  του  γλωσσικού  αισθήματος  των 
Ελλήνων  και  περί  Ελληνικού  φθόγγου,  αν  δηλ.  παρ'  ήμΐν  ύπάρχγι 
διάμεσος  τις  φθόγγος,  οίον  ϋ,  δ  κλπ.,  ουχί  δε  περί  Τουρκικών  ή  επι- 
δράσεως αυτών.  Επικαλούμενος  άρα  το  έν  πολυγλώσσω  χώρα  σχη- 
ματισθέν  αίσθημα  αΰτοΟ  ουδέν  άλλο  ή  σοφιζόμενος  φεύγει  τό  ζήτημα. 
4)  Παρετήρησα  (σ.  53)  ότι  σφάλλεται  συναπτών  κατεσπευσμένως 
ώς  όμοια  φαινόμενα  παντελώς  διάφορα  φύσει,  τόπω  και  χρόνφ,  και 
τούτο  παριστών  ώς  τον  θριγκόν  της  επιστημονικής  εξετάσεως  τών  γλωσ- 
σικών φαινομένων. Πολλά  ονόματα  είς  -ΐος  και  -ΐον,  έ'λεγον,  άπέβαλον 
ήδη  π. Χ.  πανταχού  του  Ελληνικού  κόσμου  αναλογικώς  τό  0  αυ- 
τών πιθανώς  δε  μετά  τήν  "Αλωσιν  τό  άσυνιζήτως  έκφωνούμενον  ετι 
σύμπλεγμα  έα  άπώλεσεν  έν  Κρήτγι  τό  ααύτου  (|ωνητΐκώς•καΐ  τρίτον 
εν  τισιν  ίδιώμασιν,άγνωστον  πότε  άλλα  πάντως  μετά  τήν  συνίζησιν,τό 
βα  60  ία  ίο  παρά  τό  ρ  και  λ  συνεστάλησαν  εις  λε,  ρε,  λεπρίνΐ=λεΐ- 
όπρινος,  χρένομαι  έχρέθηκα  αντί  χρεο3νομαιέχρεώθηκα  κλπ. 
Είς  ταΰτα  τά ήλιου  φαεινότερα  άπαντςί  διά  τών  έξης  άκατανοήτων:Δέν 
συνάπτω  κατεσπευσμένως  τά  διαφορώτατα,  διότι  ανεξαρτή- 
τως τοΰ  φαινομένου  φέρο3  εν  παράδειγμα  της  αρχαιότητος 
τοΰ  σ/ηματισμοϋ  στοιχείων  της  Νεοελληνικής  (και  περί 
τούτου  πρόκειται  έκεϊ)  αναγομένων  είς  έποχήν  καθ'  ην  έτι, 
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αΐ  δίφθογγοι  έξεφωνοϋντο  διαλελυμένως».  "Αν  τις  εν  τοις 
άπροσδιονύσοις  και  έσφαλριένοις  (ίοέ  άνωτ.  σ.  287)  τούτοις  βλέπγι 
άπάντιοσιν  εί;  τους  έ{χοΰς  λόγους  καΐ  άναίρεσιν  αυτών,  παρακαλείται 
θερρ.ώ;  να  οιαφωτίτγι    και  έαέ. 

5)  Παρετήργιτα  (σ.  53)  ότι  άναποδείκτως  καΐ  άριεθόδως  έγραφε 
ακατά  τίιν  συνήθη  άναγωγην  τοΰ  ον  εις  ο».  Διότι,  ελεγον, 
ούτε  φωνητικόν  τι  φαινό(χενον  τοιούτον  είναι  γνωστόν  έν  τη  ήμε- 
τε'ρα  γλώσσττ)  ούτε  δια  της  φράσεως  τοιαύτης  έριχηνεύεταί  τι.  Κακώς 
άρα  λέγεται  ένάρθρως  τήν,  ώσεί  περί  γνωστού  τίνος  ην  ό  λόγος,  και 
ψευδώς  έτεθη  τό  ΟΓΐ/νήθπς  προκειαένου  περί  πράγριατος  οΰ  ιχόνον 
όλως  ασυνήθους  άλλα  και  άγνωστου.  Εί;  ταΰτα  άπαντα  λέγων  βδύ- 
ναααι  ν'  αποσύρω  τον  σχηματισθέντα  όρον  ανάγωγη  (χωρίς  να  άναιοώ 
και  τό  γεγονός  της  ένιαχοϋ  συν/)θους  προφοράς  Ο  αντί  ου),  οι  όν 
δεν  εΐχον  ύπ'  δψίΐ  τόν  πιθανόν  σχηματισμόν  αντιθέτου  όρου  κατα- 
γωγή. Παράλειψις  έΐΛοΰ  βεβαίως  ήτο  ότι  δεν  έτόνισα  προσηκόντως 
τό  γεγονός  ότι  δεν  λαμβάνω  ύπ'  εύθύνην  μου  την  έρμηνείαν  τών  έκ 
τών  νοτίων  ιδιωμάτων,  άτινα  όμως  δεν  ήδυνάμην  νά  αποκλείσω  τηο 
πραγματείας  μου  και  έπειράθην  δια  τών  ψεγομένων  κυρίως  καΐ  σπα- 
νίως νά  έζαγάγω  συμπέρασμα  και  έκ  τούτων».  Καταλαμβάνετε  τι 
λέγει;  Βεβαίως  ουχί"  άς  προσπαθήσωμεν  νά  είσέλθωμεν  εις  τόν  λα- 
βύρινθον  τοΰτον.  Αποσύρω,  λέγει,  τόν  όρον  αναγωγή  άλλ'ούχί  και 
τό  γεγονός"  άλλ'  ώ  άνθρωπε,  ό  άγων  ήμΐν  μάλλον  περί  του  πράγμα- 
τος η  περί  τών  ονομάτων  εστί.  Λοιπόν  υπάρξει  τό  πράγμα  τ,  ουχί ; 
Είναι  λέγει  ένΐα2(θϋ  σύνηθες.  Άλλ'  ότι  ταϋτα  είναι  άσύστατα, 
νοεί  ό  ένθυμούμενος  ότι,  επειδή  έν  τη  Βορείω  Ελληνική  τό  άτονον  Ο 
εκφωνείται  κλειστότερον,  σ/εδόν  ώς  ου  ή  (πολλαχοϋ)  ώς  τέλειον  ου, 
ή  διαφορά  της  προφοράς  του  Ο  και  ου  κατ'  άλήθειαν  Ίν  μόνοις  τοϊς 
μεσημβρινοϊς  ίδιώμασι  δύναται  νά  παρατηρήται  σαφώς  και  ευκρινώς. 
Άλλ'ό  κ.Μπ.  παρέλιπε  μεν  τα  έκ  τών  μεσημβρινών  ιδιωμάτων  διδάγ- 
ματα παραλαβών  μόνον  όσα  πρόχειρα  είχεν  ολίγα  τούτων  παραδείγμα- 
τα,προσέθηκε  δύο  ουδέν  λέγοντα  έν  τω  όρισμώ  αύτοΰ  επιρρήματα  κυ- 
ρίως και  σπανίως,  συνήγαγε  δ'  όμως,  ώς  λέγει,  συμπέρασμα.  Ιδού 
τέχνη  ! 

Άλλα  μήπως  της  θαυμαστής  αύτου  τέχ-ζης   ταύτης  ^έν   παρέσχεν 
ήμΐν  έπ'έσχάτων  και  έν  τ^  Άκροπολει  θαυμασίαν  άπόδβιζιν  ;    Ηθέλησε 
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να  οη^Αοσιεύσγ)  το  εγγραφον  δι'  ου  ή  επί  της  συντάξεως  του  Λίζικοΰ 
επιτροπεία  άπε^χάκρυνεν  αυτόν  άπό  της  ύπηρειίας.  Άλλ'  εί  και  προ- 
σέΟηκε  τό  σύνηθες  «διά  τό  πισ^τόν  της  άντιγρα(^ης,  Α  Μποΰ- 
τΟΊ/ρας»,  ταρεποίησεν  αυτό  επί  δυσ'ρη(χίσει  της  επιτροπείας,  ήτις 
ηναγκάσθη  ούτω  να  δηίΑοσιεύση  έν  τω  «Εμπρός»  τΫ5ς  1  1 1?  Ια- 
νουαρίου έ.  ε.  έπίσηίΛΟν  όιάψευσιν  του  ΤίίΟτον  τούτου  καΙ  να  επανόρ- 
θωση την  άλήθειαν.  Εις  την  όιάψευσιν  ταύτην  αναφερόμενος  γράφει 
έν  τη  Άκροπολει  της  12  Ιανουαρίου  Ι.  ε.  «Τό  δλον  έγγρα(^α  (δΐο) 
διά  την  Άκρόπολιν  την  έπομένην  της  κοινοποιήσεως  εκ 
μνήμης  και  κατ'  εννοιαν  .  .  .  ώο'τε  τό  ηιατόν  δεν  πρέπει  να 
έκληφθη  δηλοΰν  πιστώς  άλλα  ηιατοποίηαιν  τοΰ  γεγονότος». 
Βλέπετε  τον  άνθρωπον  ;  Άλλ'  έχρειάζετο,  ω  άνθρωπε,  τό  γεγονός 
πιστοποίησίν  τίνα  ;  Και  όταν  έν  τψ  τέλει  επισήμων  εγγράφων  προσ- 
τίθεται τό  διά  τό  πίσ'τόν  κλπ.,  τό  γεγονός  μόνον  πιστοποιείται  η 
πάντ'  ανεξαιρέτως  τα  Ιν  τοις  έγγραφοι;  ;  Ούτως  εις  την  παραποίησιν 
επισήμου  έγγραφου  έπηκολούθησεν  ή  σοφιστεία  και  τό  κακόν  έγένετο 
χείρον.  Την  τάσιν  αΰτοΰ  ταύτην  προς  τοιαύτας  παρερμηνείας  και 
διαστροφάς  παρετήρησεν  ήδη  και  έξήλεγζε  δριμύτατα  καί  ό  Γερμα- 
νός καθηγητής  Α11)βΡΐ  ΤΙιαπίΙ)  ειπών  «Δεν  αξίζει  αληθώς  τόν 
κόπον  να  έπαναλάβη  τις  ή  να  άναακευάση  ίι  επανόρθωση 
τάς  ιδιότροπους  οκέιΙ/εις  ή  τα  σο(|)ίσματα  τοΰ  σ'υγγρα^έως• 
ανάγκη  πάσα  απλώς  να  γελάσωμεν  και  νά  μεταβώμεν  εις 
την  ήμερησίαν  διάταξιν»  έν  ΙηΓίο^βπΉίΐηΐδοΙιβ  ΡθΓ8θΙιυη§βη 
Τόμ.   ΚΗ'  Αηζβΐ^βΓ  σ.  13.    Άλλα  μάτην,   χαλεπήν  φύσιν  μεταβα- 

^  λεϊν  οϋ  ράδιον. 

Της  αυτής  τάσεω;  αποτέλεσμα  φαίνεται   νά  είναι   καί  τό   παράδο- 

[|,  ξον  φαινόμενον,  ότι  πολλάκις  τοσούτον  μεταβάλλει  καϊ  διαφθείρει 
τόν  νουν, τόν  άλλω:  προφανή,  των  λόγων  καί  πραγμάτων,  ώστε  απο- 
ρεί τις  τή  άληθείο^  πότερον  δεν  νοεί  αληθώς  ταΰτα  ή  ασεβεί  καί  οΰ- 
δένα  ούδε  τόν  ελάχιστον  σεβασμόν  έχει  προς  τήν  άλήθειαν.  Θά  πα- 
ραθέσω ολίγα  τινά  παραδείγματα  καί  άς  κρίν/)  έκαστος  :  Πάντες  όσοι 
ποτέ  ανέγνωσαν  τά  Ε88ίΐΪ8  τοΰ  κ.  Ψυχάρη  καί  τήν  Εΐηΐβΐΐυπ^  έμοΰ, 

1^  ώμολόγησαν  ότι  τό  εμόν    βιβλίον  άπ*  άρ^^ής  μέχρι  σχεδόν  τοΰ  τέλους 

^■αποτελεί  πλήρη  ν,αά  τελείαν  άναίρεσιν  των  εσφαλμένων  αΰτοΰ  γνω- 
μών. Μόνος  ό  κ.  Μπούτουρας  εύρεν  δτι  τό  βιβλίον  μου  τοΰτο  «στη- 
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ρίζεται  κατά  μέρος  έπι  των  Ε88αΪ8•ί).  Είναι  δε  άξιον  ιδίας 
σνιμίΐώσεως  ότι  ούδ'  αυτός  ό  κ.  Ψυχάρις,  ει  και  άλλα  πολλά  και  με- 
γάλα, παντάπασιν  άτόπως  και  άναποδείκτως,  κατηγόρησε  του  βι- 
βλίου εκείνου  (δρα  Αθήνας  Ε'  σ.  534),  οΰδαιχοΰ  ειπεν  ότι  έπί  τών 
έ'ργων  αΰτοΰ  στηρίζεταΓίλόνοςό  κ.Μπ.  κατώρθωσε  ν'  άνακαλύψτ)  τούτο. 

"Αλλο  :  Πάντες  έπιστάΐΑεΟα,  και  αυτός  δε  ό  φίλτατος  του  ΐΑα• 
καρίτου  ΚΓυ[Ώΐ)αοΙΐβΓ  καθηγητής  ΤΐΐαΐΏΐί  ώαολόγησεν,ότι  ό  Κτ.δεν 
εΐργάσθη  έν  τω  ΡΓθ1)1βιη  ως  ερευνητής,  άλλ'  ως  συνήγορος  τών 
καινοτόμων  (όλον  αύτοϋ  τό  έπιστημονικόν  βάροί  έ'θηκεν  ;  Κγ.  εις 
την  πλάστιγγα  υπέρ  τών  μεταρρυθμιστών,  εϊπεν  ό  κ.  ΤΐΐϋΠΠι)).  Και 
όαως  ό  κ.  Μπούτουρας  διατείνεται  τάναντία  λέγων  ότι  αό  Κγ.  Ιίαλ- 
λον  ώς  διαλλακτης  τών  δύο  παλαιουσών  ιδεολογιών  παρου- 
σΐάσθη».   Παράδοξος  αληθώς  άντίληψις  ! 

Άλλο  :  Ό  κ.  Παπαγεωργίου  ε'χεν  άλλοτε  είπϊΐ  ότι  προκειμένου 
περί  του  Λεξικού  της  αρχαίας  γλώσσης  «ανάγκη  είναι  δπως  προ 
της  ο•υντάξεο:)ς  αντοϋ  προηγηθη  συσ'τηματικη  κριτική  ερ- 
γασία εις  τα  κείμενα  τοίν  Ελλήνων  συγγραφέων  διότι  ταύ- 
τα και  διά  τίιν  πλημιιελνι  τών  χειρογράφων  άνάγνωσιν  και 
διά  την  μακροχρόνιον  τών  (})ΐλολόγοον  εξιν  εις  τάς  λεγομέ- 
νας  διοοθώσεις  είναι  ανακριβώς  έκδεδομένα»  . 

Εις  ταΰτα  αναφερόμενος    ό  κ.   Μπούτουρας  γράφει:     «Ό    κ.    Π. 
Παπαγεωργίου,     όταν  πρό  '2  ^.^  περίπου  ετών    τω  ανετέθη    νά  κάμη 
σχέδιόν  τι  του  λεξικού,  έφρόνει  ότι  «πρέπει  πρώτον  νά  έργασθώ- 
μεν    έπι   δεκάδα   ετών   διά  νά  διορθώαωμεν   κριτικώς  τοι/ς 
συγγραφείς  και  έπειτα  νά  σκεφθώ  μεν  περί  λεξικού!». 

"Ενεκα  δε  της  διαστροφής  ταύτης  ό  κ.  Παπαγεωργίου  ήναγκάσθη 
νά  δημοσιεύσγ)  έν  τω  «Εμπρός»  της  1  4η?  Φεβρουαρίου  ί.έ'.  έπανόρ- 
θωσίν,  εις  ην  προσεθηκε  τάδε  :  «Ό  Κ.  Μπούτουρας  τον  λό• 
γον  μου  τούτον  (δηλ.  τόν  περί  του  αρχαίοι  λεξικοϋ)μεταί|)ερει  εις 
τό  νϋν  παρασκευαζόμενον  Λεξικόν  τΓις  δημώδους  γλώσ- 
σης, και  τοϋτο  μαρτυρεί  η  την  συστηματικην  πρόθεσιν  ή 
την  άγνοιαν  τών  πραγμάτων  η  και  άμ<!^ότερα.  Έν  οιαδή- 
ποτε περιστάσει  δεν  είμαι  εγώ  ό  πταίων». 

'Ως  βλέπετε,  έργον  έ'χει  τό  παρανοεΐν  ή  διχστρέφειν  τά  σαφώς  ει- 
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ρη[Λένα,  δπως  εκείνοι  περί  ων  λε'γει  ό   Ιπποκράτης    δτι  τέχνην  πε- 
ποίηνται  το  τάς  τέχνας  αΐσ'χροποιεϊν. 

"Αλλο:  Αΐσθανό(Λ6νος  ό  μακαρίτης  Κγ.  δτι  θα  δυσηρέστει  και  θα  πα- 
ρώργιζε  τους  "Ελληνας,  οι'ών  έγραφε  περί  του  πολύκροτου  γλωσσικού 
ζητήιχατος,εΐπεν  άλλα  τε  και  τάδε:  «γινώσκω  οτι  δΐά  των  λόγων 
μου  τούτων  θα  εξεγείρω  θύελλαν  άγανακτήσεως  και  οτι  θα 
με  όνομάσωσιν  ενα  των  χειρίστων  εχθρών  της  Ελλάδος  η 
δλως  απέλπιδα  παράφρονα».  Έγώ  δεν  τη  προς  αυτόν  Απαν- 
τήσει αου  σ  653-4  εγραψχ  τάδε:  «Βεβαίως  ό  Κ.  Κγ .  δύναται 
να  άδια(|)ορη  καθ' ολοκληρίαν  αν  θά  νομισθη  και  όνομασθή 
παράφρων  εν  Ελλάδι•  άλλ'είς  έμέ  δεν  έπετρέπετο  να  ενερ- 
γήσω ούτως•  πρώτον  διότι  τούτου  γενομένου  ουδέν  ούτε 
ιιέγα  ούτε  μικρόν  θα  ήδυνάμην  πλέον  να  διδάξω  και  ώ^ε 
λήσω  χό  έθνος  μού,  έπειτα  διότι  θα  ύπεστήριζον  επιστη- 
μονικώς άσύστατα  και  ι|;ευδ)ί».  Είς  ταϋτα  άναφερόριενος  ό 
κ.  Μπ.  γράφει  τάδε:  «Αί  πιέσεις  τών  αντιπάλων  του  προή- 
γον  αυτόν  εις  πολύ  άπλοϊκάς  δικαιολογίας,  οίον  κοινωνι- 
κώς μεν  είς  το  επιχείρημα,  δτι  έθεώρει  ά(^ευκτον  το  ναυά- 
γιόν  του  εν  εναντία  πορεία  ('τοϋτο  ακριβώς  δεικνύει  και  τα 
αληθή  ελατήρια  της  δράσεως  του  και  ποία  είναι  ή  θέσιςτου 
ύπό  έποι|/ιν  επιστημονικής  δυνάμεοος  και  εποπτείας..  )». 
Βλέπετε  πώς  παρερ(χηνεύει  και  διαστρέφει  τά  έ[Αά  καϊ  ά|Αα  υβρίζει  ; 
Την  ευλογον  πρόνοιάν  [/.ου,  ίνα  [Λη  νο[Αΐσθώ  παραδοξολόγος  και  απο- 
λέσω το  κΟρος  δπερ  ώς  διδάσκαλος  ανάγκη  να  σώζω,  καϊ  την  δι- 
καίαν  άποστροφην  αου  προς  τάς  ψευδείς  διδασκαλίας  παρίστησιν  ώς 
έπικεί[χενον  κοινωνικόν  ναυάγιόν  [ϋ,ου,  εξ  ου  συ[Λπεραίνει  δσα  αόνον 
νοσούσα  διάνοια  είναι  ίκανη  να.  επινόηση. 

Έν  σελ.  288  έγραψα  δτι,  δταν  θεωρία  τις,  οποία  η  περί  Ιζασθε- 
νώσεως  τοϋ  ου  είς  ι,  δια  τοιούτων  επιχειρημάτων  ύποστηρίζηται. 
τότε  δεν  έχει  ανάγκην  δεινών  πολεμίων,  ϊνα  ταχέως  περιπέστ)  είς 
άξίαν  λήθην.  Είς  ταϋτα  αναφερόμενος  άπαντα  ανά  ίδωμεν  αν  κα\ 
ούτο^  περιπέσω  εις  άξίαν  λήθην».  Άλλ' ουδείς  λόγος  περί  του 
προσώπου  αΰτοΰ'περΐ  αύτοϋ  ουδείς, νομίζω, φροντίζει"  ό  λόγος  ήτο  περί 
τοΰ  περίφημου  νόμου  της  ίξασθενώσεως  τοϋ  ου  είς  ΐ,δν  διετείνετο  δτι 
λανθάνοντα  άνεκάλυψε  καί  παντοιοτρόπως  ήγωνίζετο  νά  υποστήριξη. 
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Ή  ψΎί  Είηΐβΐΐυηο;,  ης  ένεκα  τοσούτων  τΐ|λών  ήξιώθην  έν  Λιψί(ί, 
Βερολίνω,Β'.έννη,Γοτίγγγ,,Μονάχω  καΐ  Βουδαπέσττ), εκρίθη  και  ίπψί- 
Θυι  τότε  υπό  πολλών  λογίων,  ό  δε  μακαρίτης  ΒϋΓβδοΙΐ  εύηρεστηθη  καί 
νά  υ.ί  όνομάστ)  δι'αΰτην  ^ΓϋνίδδΐΐΤΐυίΤΐ  αυοΙΟΓβΠΙ.  Άλλ'ή  ονομασία 
αύτη  δεν  ετυχεν,  ώς  φαίνεται,  της  υψηλή;  επιδοκιμασίας  τοΰκ,Μπού- 
τουρα,  διό  γράφει  τα  σεμνά  ταϋτα  «...  νά  γίνη  πολυτελεστέ- 
ρα ή  έν  τω  έργω  μου  εξέδρα  επί  της  οποίας  θα  καθίοη  ό 
δίιθεν  σΓανί88ίηιΐ(8  αιιοΐον^.  Άλλ'αν  έζη  σήμερον  ό  τοϋτο  ειπών 
καί  ήρώτα  αυτόν,  πόθεν  έπείσθη  περί  τοΰναντίου,  ώστε  προστίΟησι 
τό  δήθεν,  τι  θα  άπήντα  ;  Βεβαιώ;  τοιαύτα  όποια  πολλά  μέχρι  τοΰδε 
εί^ομεν. 

Όμοίως  δεν  έτυχε  τής  υψηλής  αΰτου  εγκρίσεως  καϊ  ή  αχρηΟτό- 
της»  μου,  διό  ώς  εϊδομεν  άνωτ.  σελ.  309,  έπϊ  διασυρμω  καί  χλεύη 
γράφει  «Λύο  είναι  οι  ουσιωδέστεροι  χαρακτήρες  τής  «χρηστότητος», 
ή  δολοπλοκία  .  .  »•  τοΰτο  δε  ποιεί  καί  άλλαχοΰ.  Φαίνεται  Οτι  ενο- 
χλείται πολύ  ΰπό  τής  προσωνυμίας  ταύτης. 

Ό  κ.  Μπούτουρας  ώργίσθη  σφοδρά  πρώτον  μεν,  διότι    ή  επΙ  τοΟ 
Λεζικοϋ  επιτροπεία  δεν  ένέδωκεν  είς  την  άδικον  αΰτοΰ  άξίωσιν  νά  άμεί- 
βηται    καϊ  καΟ'ους  μήνας  δεν  είργάζετο     δεύτερον  διότι  εγώ  εδημο- 
σίευσα  κρίσιν  τής  επί  υφηγεσία  πραγματείας  αΰτοϋ.    Άλλ    είναι  φα- 
νερόν  ότι  εγώ  ώς  αρχαιότερος  τή;  Φιλοσοφικής  Σχολής  καθηγητής  καϊ 
ϊδί^)^    ώς  μάλλον    τών  κυρίων    συνάδελφων  μου    ασχοληθείς    περί    την 
μεσαιωνικήν     καί    νεαν     Έλληνικήν  ,  είχον  καθήκον    νά  κάμω  εις  την 
Σχολήν  την  άναγκαίαν  περί  τής  πραγματείας  είσήγησιν.    Επειδή  δε 
μελετήσας  αυτήν  καί  πεισθείς  περί  τής  πλημμελείας  τών  έν  αυτή  ει- 
ρηαένων  έκρινα  καλόν,     άκριβώ;  ϊνα  δείξω  πασιν  ότι  όσα  περί  αυτής 
έμελλον  νά  εϊπω    έν  τή  Σχολή   είναι    άναντίλεκτα    καϊ    δύνανται   νά 
ύποβληθώσιν  ΰπό  την  κρίσιν  πάντων,  έκρινα,  λέγω,    καλόν  νά  δημο- 
σιεύσω αυτά  εγκαίρως. "Οτι  δικαίως  έκρινα, δήλον  καί  έκ  τούτου  ότι  καί 
έν  Γερμανία  απόβλητα    έθεωρήθησαν    τά   έν  αυτή.    Ούτως  άναγινώ- 
σκομεν :     «  Οφείλω  νά  ομολογήσω   οτι  ή  έκθεσις  αύτοϋ  δεν 
ήδυνήθη  νά  με  πείση.  .  .  Σχεδόν  δλα  τά  παραδείγματα  δσα 
παρέθηκεν  ϊνα  άποδείξτι  δτι  τό  ον  έτράπη  είς  4. ερμηνεύονται 
κατ'άλλον  τρόπον...    Ουδέν  δε  τών  υπό  τοΐτ  ν:.   Μπούτουρα 
παρατεθέντων  παραδειγμάτων    δύναται  ν'  άποδείξη  άσ<^α- 


ΤΡΙΤΗ  ΚΑΙ  τελεγταια  319 

λώς  και  βεβαίως  οτι  έχει  ορθώς  ή  ύπ'  αιίτοϋ  ύποστηοιζο- 
•μένη  (|)θογγΐχη  μεταβολή».  Αυ^αδΙ  ΜβΐδβηΙ)θΓ^  έν  Βυζαντια/,ώ 
ΠερίοΧικω  Τόμ.  Κ'  σ  564.  ΆληΟης  άρα  και  δικαία  ήτο  ή  κρίσις 
(ΛΟυ.  Άλλ'ό  κ.  ΜτΓ.  γράφει,  ώς  εϊδομεν  άνωτ.σ.309,  τό  κομψόν,  ότι 
Ιγώ  ώς  αλέκτωρ  εστυευΐα  να  προαναγγείλω  είς  το  Κοινόν  την  δια  την 
Σχολην  κρίσιν  |χου.  Ήζίου,  ώς  φαίνεται,  νά  εκφράσω  αύτην  ιιετ* 
μακρόν  χρόνον,  ίνα  προλάβγ)  νά  γίνη  πρώτον  υφηγητής,  έν  άλλοις 
λόγοις  ήζίου  νά  αή  επιτελέσω  όπερ  εϊχον  προς  την  Σχολήν  καθήκον. 
Καθόλου  δε  παρατηρείται  δυσφορία  αύτοϋ  μεγάλη,  όταν  ταχέως 
ελέγχωνται  αί  γνώμαι  αΰτοΰ.  Τούτου  ένεκα  και  έν  τη  τελευταία  βρα 
γίίοί  απαντήσει  διατείνεται  ότι,  επειδή  έγώ  ταχέως  άνήρεσα  τά  δι- 
δάγματα αΰτοΰ  (άνωτ.  585-8),  δήλον,  λέγει,  οτι  ή  άτομικήν  πο- 
λεμικήν  διεξάγω  ή  τά  έμά  διδάγματα  κινδυνεΰουσιν  ή  και  αμφότερα. 
Άλλα  δεν  σας  φαίνεται  ολίγον  παράδοξον  τό  συμπέρασμα  ;  "Ωστε  άν 
παρήρχετο  μακρός  χρόνος  ν'  απαντήσω,  ούτε  άτομικήν  πολεμικήν 
θά  διεζήγον  ούτε  τά   έμά   θά  έκινδύνευον. 

'Οργισθείς  δε  ούτως  εύρεν  άφορμήν  δτι  προ  διετίας  (τω  1910)  έκαμα 
προς  αυτόν  παρατήρησίν  τινα'  ταΰτην  σήμερον  μετά  τοσούτον  χρόνον 
αναβιβάζει  εις  προοβολήν  της  άξιοπρεπείας  αύτοϋ,  και  εκ  τούτου  εκρινεν 
δτι  έζώφλησε  μεν  ούτω  πασαν  προς  έμέ  εύγνωμοσύνην  (1),  επεχεί- 
ρησε δε  να  έκφεργ)  εναντίον  και  της  επιστημονικής  μου  δράσεως  και 
έμοΰ  αύτοΰ  τοιαύτα  όποϊα  ειδομεν  ανωτέρω.  Τό  δε  θαυμαστόν  είναι 
ότι  ένφ  τοιαύτα  περί  εμού  γράφει,  συγχρόνως  κατά  τόν  εαυτού  τρό- 
πον με  απειλεί  λέγων  αεΐς  τό  έξϋς  ώς  μόνον  δικαίωμα  ά<^ή• 
νοο  είς  τόν  καθηγητην  την  αληθώς  έπιστημονικην  ν.ρι• 
τικήν.  Λεν  είμαι  διόλου  διατεθειμένος  νά  δεχθο)  άτι- 
μωρητει  άλλας  προαβολάς  της  αξιοπρέπειας  μου  και 
ή    τυχόν   έξακολούθησις  είς  οιονδήποτε  σημεϊον  της  άδι- 

(1)  Ό  Ξενοφών  έν  Κύρου  Παιδεία  Α'  2,  7  λέγει  οτι  «Οχ  Πέρ(3αΐ  δικάζουΰΐ 
και  άχαριΟτίας•  οχονταα  γαρ  τους  άχαρίΰτους  και  περί  θεούς  άν  μά- 
λχϋτα  ομοίως  έχειν  και  περί  γονέας  καχ  πατρίδα  καχ  φίλους•  δπεΰθαχ 
γαρ  δοκεχ  μάλχ(5τα  τ^  άχαρχΰτχα  και  τι  άναχΰχυντΐα».  'Οιχολογώ  δέ  δτ•. 
ϊσως  οοδέποτε  Ιξεφράσθη  πιστο'τερον  αλήθεια  τις.  Γνωστόν  δ'  άπό  των  αρχαίων  τ[δη 
χρο'νων  είναι  οτι  δια  ψυχ_άς  άγεννείς  η  ευγνωμοσύνη  είναι  βάρος  άφόρητον,  και  δτι 
τούτου  ένεκα  επιλαμβάνονται  ασμένως  της  πρώτης  τυ-/ ούσης  αφορμής,  ϊνα  έρίσαντες 
'ϊρός  τόν  εϋεργέτην  άπαλλαγώσι  του  βάρους  τούτου. 
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καιολογήτου   πολεμικής   του    θα   με  άναγκάοη    να    γ9άι|/ω 
πλέον  άνευ  επιφυλάξεων  .  .  .».Άλλά  φρονώ  πρώτον,  δτι  ό  έχων 
πράγιχατι  άξιοπρέπίιάν  τίνα   δέν  γράφει  τοιαύτα,  καϊ  δεύτερον  ότι  έν 
οΐς  και  τό  πρώτον  και  τό  δεύτερον  έγραψα  περί  της  θεωρίας  και  τοϋ 
νό[Λθυ    αΰτου,     οΰδε(χίαν     ουδέ    την     έλαχίστην   λέξιν    εξέφρασα    περί 
τοϋ  προσώπου  αΰτοΰ.  Τοΰτο  δεν  [/.οι  διέφερε  τό  παράπαν.  Απλώς  όέ 
έβασάνισα,    καθ'  δ  εί)^ον    καθήκον,    και  απέρριψα,     όπως    καϊ    άλλος 
κατόπιν  έπραξε,    τα  άσύστατα  αΰτοΰ  διδάγιχατα.     Μονός    ό  κ.  Μπ. 
έπε/είρησεν  ευθύς   έξ  άρχης  προσωπικην  κατά  τών  καθηγητών  αύτοΰ 
πολείΛίκην,    άποδεικνύων     ούτως     δτι    κατ'  άληθειαν  ούτε  έ'/ει  ούτε, 
αν  είχε,  θά  ηξευρε  να  σώζγ)  την  άξιοπρέπειαν  αύτοϋ.    *Αν  δε  σηι^ερον 
άναγκάζω[Λαι  να  δείξω  πλην  της  άνεπ',στηίΑοσύνης  καί  τινας  τοϋ  χα• 
ρακτήρος  αύτοϋ  ιδιότητας,     αίτιος   τούτου   είναι   προφανώς  καΐ   ό[Λ0-• 
λογουΐλένως   αυτός  όστις  από  διετίας  ού  παύεται  άπρεπώς  φερόαενος. 
Είναι   δ'  άναγκαϊον  νά  γνωσθη,  ότι  ευθύς  μετά  τό  πρώτον  ολίσθη[λα 
προσεκάλεσα  αυτόν  και  κατ'ίδίαν  ώ;  πατήρ  συνεβούλευσα   καί  έφρόν- 
τισα  ν'  αποτρέψω   άπό  του  κρημνού  εις  δν   έβλεπον  αυτόν  καταφερό- 
μενον.   Είπον   ότι   καί  άλλοι  προ  αύτοϋ  κατηλθον    εκ  της   Γερμανίας 
εις  την   Ελλάδα  έπ'ϊσης  νέοι  όπως  καί  αυτός  καί  φέροντες  ίσως  επι- 
στημονικά εφόδια    ουχί  κατώτερα  τών  αύτοϋ,    άλλ'  όμως  δεν   ηθέλη- 
σαν νά  άναδειχθώσι  διά  πολέμων  καί  έλεγχων  τών  εαυτών  καθηγητών 
καί  τών  επιστημονικών  μεθόδων  αυτών,     άλλα    διά  θετικής    εργασίας 
επεχείρησαν  νά  δειξωσιν  ότι  φέρουσι  μεθ "εαυτών  πολύτιμα  καί  χρήσι- 
μα τη  πατρίδι  επιστημονικά  έφόδια'  ότι  μάλιστα  εις  αυτόν, τοΰτο  μεν 
ώς  νέον  έ'τι,  τοΰτο    δε  επειδή  δεν  έ'χει  ακόμη  παραγάγει  τι  καί  συν- 
εισφέρει εις  την  έπιστήμην,  δεν  αρμόζει  τό  πρόσωπον  τοϋ  κριτοΟ  καί 
έπικριτοΰ  τών  προ  αύτοΰ  λογίων,    ίΐροσέθηκα  ότι    κατά   φυσικόν  λό- 
γον  οί  νεώτεροι  δεν  πρέπει  μεν  ν'  άκολουθώσιν  έν  πάσι  τοις  πρεσβυτέ- 
ροις  καί  περιορίζωνται  έν  τοις  διδάγμασιν  αυτών,  διότι  τότε  ουδεμία 
θά  έγίνετο  πρόοδος"  αλλά  ταΰτα  δύνανται  καί  όφείλουσι  νά  κάμνωσι 
μετά  του  προσήκοντος  σεβασμοΰ  καί  εις  τήν  ήλικιαν  καί  εις  τήν  έπι- 
στήμην τών  πρεσβυτέρων.    Τοιαύτα   καί   άλλα  παραπλήσια  συνεβού- 
λευσα  καί  έν   τέλει  διεβεβαίωσα   ότι    τό   πρώτον  ολίσθημα  αύτοϋ  ώς 
«νεανίκόν    παοάπτο^μα»    θά    τύ/τ,  προθύμως  συγχωρήσεως.    Ό 
δε   ύπέσχετο   μεν   ότι   θά   άποστνί   της  κακής   όδοϋ,     6έν    έτήρησε    δε 
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τόν  λόγον  αύτοΰ*  εντεύθεν  άλλοτε  ιχέν  εν  όνόαατι  της  έπιστηίΛΥΐς, 
έν  ονό[χατι  των  νεωτε'ρων  καΙ  ούτω  καθεξής  ένεφανίζετο  εν  τω  ήαε- 
ρτησίω  Τύπφ,  άλλοτε  δε  δια  φυλλαδίων  βριθόντων  άκοσμίας  κατη- 
γορεί και  ταΰτα  όλως  άναποδείκτως  καθηγητάς  αύτου  επί  ά[/εθοδίι^, 
ά[Ααθεία,  περιωρισ^Λενη  εργασίι:»:  κλπ.,  κατέτασσε  δ' αυτούς  εις  δευ- 
τε'ραν  ή  καϊ  έσχάτην  τάξιν,  (καλέ  τί  ήτο  ό  Κόντος ;  στατιστικάς  (Λ0- 
νον  εργασίας  έδη^Αοσίευε. Τι  είναι  όΒκσης;  διορθώσεις  [χόνον  είς'Ελληνας 
συγγραφείς  ηξεύρει  να  κάανη  και  να  διδάσκτρ  Λατινικά.  Τί  είναι  ό  Ζο- 
λώτας; αόνον  την  προς  Γαλατάς  έπιστολην  του  Παύλου  ηρ[Αήνευσε. 
Τί  ό  Χατζιδάκις  ;  αυτός  δεν  έχει  ούτε  μέθοδον  ούτε  σύστημα, καϊ  ούτω 
καθεζής).  Έπ'  εσχάτων  δε  προανήγγειλε  (καϊ  τί  δεν  προανήγγειλε;) 
και  «την  έν  εΐδει  Παραλλήλων  Βίων  προσεχή  συγγραφήν  το<3  Παν- 
θέου των  σπουδαιότερων  περϊ  την  φρούρησιν  των  παλλαδίων  ημών 
λ'ογίων»  .  Αδιαλείπτως  δε  ό  άμεγάλαυχος  καϊ  έν  τω  ήμερησίφ  Τύπφ 
καΐ  έν  φυλλαδίοις  τήν  ιδίαν  αύτοΰ  μέθοδον,  το  ϊδιον  σύστημα  και 
την  έαυτου  ειδικότητα  συνιστοί  καϊ  επαινεί. 

Ποίος  δέ  τις  ό  σοφός  ούτος,  ό  τοιουτοτρόπως  ημάς  τους  παλαιο- 
τέρους δικάζων  καϊ  καταδικάζων  ;  Τίνα  τα  έν  τη  έπιστήμγι  επιτεύγ- 
ματα αύτοΰ  ;  Ουδέν  !  απολύτως  ουδέν  !  Μόνον  γενικά  και  αόριστα, 
κοινοτοπίαι  περί  μεθόδων,  περί  συστημάτων,  περί  οργανώσεως  κλπ. 
κλπ  ,  άνευ  ούδεμι&ς  άζίας,  ουδεμία  δέ  ούδαμοΰ  χρήσιμος  παρατήρη- 
σις,  ουδεμία  καν  ερμηνεία  ή  ετυμολογία.  Τοΰτο  άπέδειζαν  ήδη  επαρ- 
κώς καϊ  τα  τέως  ύπ  έμοΰ  λεχθέντα  καϊ  ούχ  ήκιστα  αϊ  ύπό  ξένων 
γενόμεναι  κρίσεις   τών  έργων  αύτοΰ. 

Μίαν  καϊ  μόνην  νέαν  έτυμολογίαν  παρετήρησα  έν  οΐς  μέχρι  τοΰδε 
έγραψε,  τήν  τοΰ  καταχινιάζω  έκ  του  καταχθόνιος-καταχτόνιος- 
καταχτονιάζω-καταχονιάζω-καταχινιάζω.Ή  ετυμολογία  δ'δμως 
αύτη  δεν  είναι  αληθής  διάτε  άλλα  και  διότι  σιωπηρώς  προϋποτίθησιν  ότι 
το  έπιθετον  καταχθόνιος  έλέγετο  έν  τή  λαλουμένγ)  γλώσσγ),  δτε  έπλά- 
σθη  τό  κατα^^ωνιάζο^,  πράγμα  όπερ  πάντως  δεν  άποδείκνυται  ουδέ 
φαίνεται  πιθανόν  (περί  τούτου  ίδέ  τα  είρημένα  άνωτ.  σ.  14).  Άλλα 
τό  δεινότερον  είναι  ότι  ούδ'αύτη  είναι  ίδια  αύτοΰ,  διότι,  όπως  φαί- 
νεται έκ  δελτίου  τοΰ  αρχείου,  συλλογεύς  τις  έκ  Βιθυνίας,  έπενόη- 
σεν  αυτήν,  ό  δέ  κ.   Μπ.  εύρων  παρέλαβε  και  έδημοσίευσεν  ώς  ιδίαν. 

Άλλα  τήν  μέθοδον  αύτοΰ,  διατείνεται,     ενέκρινα    και  εγώ  πρότε• 
&ΘΗΝΑ,  ΤΟΜ.  κδ'  21 
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ρον,  διο  εις  την  άνωτ.  η.  288  γενοαένην  παρατηρησιν  ότι  «6  τοι- 
αύτα αρχαϊκά  διδάσκων  δεν  δύναται  ούτε  μέθοδον  οϋτε  σύ- 
στημα να  έχη»  άπαντα  δια  των  σευινών  τούτων  :  αΜανθάνο3 
παραδόξως  τώρα  δτι  δεν  εχο3  σύστημα  και  μέθοδον  !  1  . 
Είναι  να  γέλα  κανείς  1  Το  σύστημα  μου  και  ή  μέθοδος  μου 
έδοκιμάσθησαν  υπό  τοϋ  ιδίου  καθηγητού  περιφανοίς  εις 
τον  καταρτισμόν  τού  αρχείου  τού  Νεοελληνικού  Λεξικού». 
Δεν  ήςεύρω  αν  άραοζγ)  εις  τον  τοιουτοτρόπως  έζελεγ/^όμενον  να  γέλα 
η  μάλλον  να  κλαίτ).  Τοϋτο  είναι  ζήτηαα  ιδιοσυγκρασίας.  Εκείνο  δ' 
όμως  όπερ  ηξεύρω  είναι  ότι  δεν  είναι  αληθές  ότι  έπεδοκίμασα  τό  σύ- 
στημα καί  την  μέθοδον  αύτου.  "Ολως  τουναντίον  συνέβη,  ήτοι  πρώ- 
τον ότε  συνέτασσε  τα  άρθρα  των  άπο  του  στοιχείου  Β  άρ/ομένων 
λέξεων,  έδειξα  αύτφ  τάς  ατέλειας  καί  τα  σφάλματα  της  κατεσπευ- 
σμένως  και  άμεθόδως  γινομένης  εργασίας  αΰτοϋ"  ό  δε  ύπέσχετο  μεν, 
άλλα  δεν  μετέβαλλε  τρόπον  εργασίας, διό  καϊ  προς  τόν  νυν  διευθύνοντα 
την  τοϋ  λεξικού  έργασίαν  κ.  ΓΙ.Παπαγεωργίου,  έπιθεωροϋντα  πρό  τί- 
νος τα  ύπ'  αύτου  συντεταγμένα  άρθρα,  ηναγκάσθη  να  όμολογήσγι  την 
ανάγκην  γεηκης  αναθεωρήσεως  αυτών. "Επειτα, ως  γνωστόν, ή  μεθοδο- 
λογία απαρτίζει  μέρος  της  λογικής  άναπόσπαστον  προφανές  δ'  είναι 
ότι  δεν  δύναται  να  διάκειται  προς  την  λογικήν  καλώς  ό  τοιαύτα  όποια 
εϊδομεν  παραλογιζόμενος.  Άλλ'  ίνα  πάντες  ιδίοις  δμμασι  πεισθώσι 
περί  της  αληθείας  τούτου  καί  περί  της  πανταχού  διαφημιζόμενης  ει- 
δικότητος αύτοϋ,  παραλαμβάνων  καταχωρίζω  παρ'  άλληλα  δύο  άρ- 
θρα, τό  μέν  συντα^θέν  ύπό  του  κ.  Μπούτουρα,  τό  δέ  υπό  του  κ.Πα- 
παγεωργίου*  αμφότερα  εγράφησαν  έπι  τη  ^άσειτών  αυτών  ακρι- 
βώς δελτίων. 

(Έκ  τών   αντών  συλλογικών  δελτίων  καΐ  πηγών). 

Χυνταχτ&κά  δελτία. 

Π.   Παπαγεωργίου.  Ά.  Μπούτουρα. 

βαρ•&•αλαμ£δι-ίδζα:    Κρήτη,  βαρταλαμίδι:    (τό).    (παρα- 

Κώς,  (ϋαρταλαμίδι-ίδια  Αίνος,  θαλαμίδι  Δέφφνερ  Νεοελλ.  Ά• 
Λέσβος,  Μακεδονία,  Τήλος,  §αρτ-  νάλ.  1,396,  Χατζιδ.  Αθηνά 
θαλαμίδίΐζα  Αστυπάλαια  (κατά  22,2δ4).Έν  Αϊνω  ΧΚ  [=χειρόγρ. 
σύμφυρσιν)•   *παραθαλαμίδιον.      Κωνσταντινουπόλεως],     Μακεδο- 


ι 
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1)  Μακεδονία  και  (/.άλιστα  Χαλ•  νίοιε,   Τήλω  ΧΚ,  Λέσβω,    Άνάλ. 

κιδικη  (Π.   Παπαγ.    Άθηνα  ΚΓ'  1 — ΚπβΙδοΙίηΐβΓ.   Έν  Κω  Χ  και 

367)   τά    παρά   τγ)ν    βαθεϊαν   και  τταρά  Χατζιδ.    ε.  ά.    ^αρθαλα- 
πλατεϊαν  μεσάντραν    η  το  κα-  μίδΐ.     Έν  Νισύρω    Παπαδ.    καΐ 
μαράκι,  τον  θαλαμίσκον,    του  Λέσβω  Άνάλ.    1  χαρταλαμίδι. 
δω[Λατίου    ([λάλιστα    έν    χωρίοις),  Κυρίως    άπαντόίται    έν  τψ  πληθ. 
εν  ω  θαλα(Αίσκω   άποτίθενται  αε-  ^αρταλαμίδία,   =  Μικρά    θήκη 
γάλα  καΐ  ογκώδη  πράγΐλατα(στρώ-  προσκεκολληριε'νη     εις  την  εσωτε- 
[Αατα,   προσκεφάλαια,    καλύα[Λα-  ρικήνπλευράν  των  κιβωτίων,  έ'νθα 
τα,  τάπητες,  κιβώτια  κ. τ. τ.),  έν  τίθενται    τά    πολυτιΐΛοτερα  άντι- 
τω  τοίχω  κατεσκευασμένα  έπιμή-  κείαενα,  οίον  ένώτια,  δακτυλίδια, 
κη   παραλληλόγραρ.(Λα    γωρίσμχ-  ψέλλια,  φλωρία  κλπ.  — /^αρ^α- 
τα,    τά  (χικρόν  {χέν  το  βάθος    και  λαμίδι :   ϊδ.   ^αρταλαμίδι  (1). 
το  πλάτος  έχοντα,    οριζοντίως   δε 
διηρημένα  είς  αλλεπάλληλα  τμή- 
ματα,  άτινα    ούτω   και  το    σχήμα  ,  ί'^  Όιι^ως-εχαστος  βλέπει,  πρώτον  μέν 
,         „                    ,     ^      ,  ^'^'  κεφαλής  τοϋ  άρθρου  αναγράφει,   οΰνί 

αεγαλων  κυτιων  ενουσιν   εν  του-  ά^.  ,     '  <        π 

•  '  Α.  όπως  χαμνει    ο  κ.   Ιίαπαγεωργιου    και  οί 

τοίΰ    δη  τοις  παραθαλαμίδίοίς  καί  άλλοι  συντάκται,  τον  όλιγώτερον  μεταβε- 

προτίθενται  μικρά  τίνα  και  λεπτά  δλημένον  τύπον  βαρϋ-αλαμίδι  άλλα  τόν 

<  ,^  ,  ήλλοιωμένον  βαοταλαμΐδχ,    άναγράψας 

πράγματα,  υάλινα   σκευή,    κηρο-  3ί•  «  .    ,^  ,  .       , 

\  '  ο    έπειτα    τον   υγια    παραπέμπει    εις    τον 

πήγια  κ.τ.τ.,  των  χωρικών  ή  έπί-  παθίίντα.     Και    δμως   έγένετο   περί    του 

δεί^ΐς•   5)   Αστυπάλαια  έν  ^σματί  ^^ράγματος  ό  προστύχων  λόγος    χαΐ  έδοθη- 

(ϋίβΙβΓΪβοΗ    δρΡ.   €ΐβΓ    δρΟΡ.    ρ.  ^*'  τοις  συντάχταις    αί  κατάλληλοι  όδη- 

Γ, ,  .  ,  „  ΟΥ•  Υ'Οί'ι  είναι  δ'  ά'λλως  καί  οΓκοθεν  τό  ποάγ- 

ο41):     του  Λάρου  «καράδιν  έξε-  .5.  •,         λ*  -       -  ■>     - 

'  Γ  Γ  ^  μα  προδηλον.     Μόνον   οηλονοτι  ούτω  συ- 

φανητσεν  .  .  .  ,    |  γέμει    ή     πλώρη  νάπτεται  εΰκολώτερον.   ό  νεώτερος    τύπος 

του  τους  νιους    τσ'  ή    πρύυ,η    του  "Ρ°5   '^'^^   άρχαίον,    δεικνύεται  ή  άνέλιξις 

._ -ν         ι  >     ■    0„       Λ     1         .'ζ>  καί  οεύγομεν  τάς  αυθαιρεσίας.  Δεύτερον  δέ 

κοπελτες|  τσαι  τα  ραρτθαΑ,αυίο•  ,      "^      Γ  „  . 

,^  ^  ^     ^  *-  εκ  των  πέντε  σημασιών,  ας  παρατηρεί  και 

άζα   του   Ούλτομ   μικρά   παΐδάτσα  αναγράφει  ό  κ.    Π    Παπαγεωογίου,  μόνην 

Ι   τσαί  τά  βαθτσά  άμπάράζα  του  τήν  τρίτην,    τήν  έν  τοις  κιβωτίοις  θτ^κην 

άπό  γονιούς  γεμάτα»,  =  τά   παρά  «^^Ι^^Όί  ό  κ.Μπ.,  παραλείπει  δέ  τάς  ά^λλας 

β  /  Λ  ,  ,  •       Ν  ""^^  ^δ^•*  τήν  πρώτην  καί  δευτέραν,  αΐτινες 

τον  ΰαΛαμον  (αρναϊος  ορός)  του        -  '  »      -  γ  .      , 

^         ν    ΓΛ        »     Γ    »;    ►«-.«  μοναι    σαφέστατα    δεικνυουσιν    ημιν    την 

πλοίου    μέρη•      3)    Αίνος,     Κρήτη,  όδόν   της    ιστορικής   άνελίξεως  της   σημα- 

Κώς,  Λέσβος,  Μακεδονία,    Τήλο  '^'*^  "'^°  ^°"  θαλάμου, παριχ  τόν  θά- 

•  '      ^  ρ       '         "  .         .  λαηον,    εις  τήν  θτίκην  τήν  έν  τοις  κιβω- 
η  εντός    κι5ωτιου    ανω    κατά    το        ,         \      ^  ,1      \ 

τιοις,  την  της  τραπέζης  χλπ. 

μήκος  της  στβνής  πλευράς    κατε- 
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σκευασίΛενη  θήκη  (ίΐίτ'  ίδιου  πώ- 
[χ,ατος),  εν  ή  φυλάσσονται  πολυ- 
τιμότερα τίνα  πράγματα  (κοσμή- 
ματα και  έγγραφα),  τό  λεγόαενον 
άλλαχου  παραχά(7ελλο  και  άλ- 
χοΰ  παράκλι  («ουχί  παραχΰ- 
κλιον,  άλλα  Π  Π.  :  παοά  + 
άκλί  {αΐίίχίί  Βονα),  Βυζαντ. 
άρκλίον,  ΕΓουΙα)•  4)  Τήλος  α- 
πλώς και  μόνον  θήκη,  και  δη  της 
τραπέζης  ή  συρομένη  θήκη,  τό 
συρτάρι*  5)  Λε'σβος  μεταφορ. 
«αυτός  δεν  έχει  μέσα  του  ^αρτα- 
λαμίδια»  =θαλάμας  (θαλάμη 
της  καρδίας,  άρχ.  όρος,  ή  κοιλό• 
της)  Ιν  έαυτώ  και  εντός  αυτών 
κρύφιους  πονηρούς  διαλογισμούς, 
είναι  άρα,  τό  της  Γραφής,  αάλη. 
θώς  Ισραηλίτης,  εν  ω  δόλος  ουκ 
Ιστι». —  Π.  Π..•  Νίσυρος  χάρτα. 
λαμίδΐ  είναι  άλλη  λέξις,  κατά 
άπλολογίαν  εκ  του  χαρτοθαλα- 
μίδΐ:  της  τραπέζης,  του  γραφείου 
τό  συρτάρι  κρύπτει  καΐ  χαρτία. 

Όμοίως  γράφει  εν  τω  άρθρω  βασιλεύω:  «...  Τριτοπροσώπως  κυ- 
ρίως επί  του  ηλίου  (άλλα  και  επί  της  σελήνης  και  τών  άλλων  άστέρων)= 
ούω.  Κατά  Κορ.  "Ατ.  2  αέπειδή  εις  τόν  έσπερινόν,  γινόμενον  συνή- 
θως κατά  την  δύσιν  του  ηλίου  ψάλλεται  τό  «ό  Κύριος  έβασίλευσεν», 
ή  χυδαιότης  άπατηθεΐσα  άπό  τήν  συνδρομήν  ταύτην  είπε  βασιλεύει 
αντί  του  δύει».  "Ιδ.  και  "Ατ.  4,  ένθα  δικαιολογεί  τήν  άντίληψιν  του 
Δουκαγγίου  έρμηνεύσαντος  εσφαλμένως  τό  ^αοΊλεύεΐ  ό  ήλιος  8ΐιΙ> 
ΟΓΐίΐηΐ  8θΙΐ8  «διότι  ό  ήλιος  ανατέλλων  φαίνεται  λαμπρός  ώς  βα- 
σιλεύς». Έν  Έφ.  Φιλομ.  8,  1249  ερμηνεύεται  «διότι  τότε  ό  ήλιος 
μεταβαίνει  είς  τά  έν  τίί  δύσει  οικήματα  (βασίλεια)  αύτοΟ.  Ό  Φι- 
λήντας  Γραμμ.    127  ερμηνεύει  «έκ  του  μπασιλιέβει  (μπάση  τίλίου) 
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κατά  παρετυμολογίαν    προς   το  ^αοΊλεύεΐ.     Καθ    η{Λας  πιθανωτέρα 
η  τοΰ  Κοραγϊ  γνώμη». 

Πάντα  ταύτα  θα  εφίυγε  και  οΰδει/,ιας  θά  ήζίου  ανείας  τα  άσύστατα 
αΰτοσ/εδιάσματα  τοΟ  κ.Φιλήντα,  άλλα  την  άλήθειαν  ευκόλως  θά  εΰρι- 
σκεν,άν,όπως  ώρειλεν,έζετέλει  εΰσυνειοήτως  την  συνταζιν*  διότι  έν  χει• 
ρογράφω  συλλογή  της  Οινόης  τοΰ   Πόντου, ην  ή  Γλωσσική   Εταιρεία 
ιχετά  πολλών  άλλων  παρεχώρησε  προ;  άποδελτίωσιν,  κείται  «ό  ίχλίον 
έβαο'ίλεΐ|τε=ε|Λεσουράνησεν.   άνέβηκεν  υψηλά».  Ή  χρησις  δ'αύτη  πα- 
ρέχει, καθ'ά  άνωτ.   σ.302  έδηλώθη,  την  κλείδα  προς  όρθην  κατανόη• 
σιν  της   συνήθους   χρήσεως.     Το   δελτίον     τό   περιέχον   την   έρμηνείαν 
ταύτην  ευρίσκεται  αετά  των  άλλων  τεταγμένον,  άλλ'  ό  συντάζας  το 
άρθ^^ον  έ'σπευδεν.    Έπ'  ίσης    διά  την   περϊ  άλλα  σπουδήν  δεν  προσέ- 
σχεν,  ώς  έ'δει,  εις  την  φράσιν  ζη  και  βασιλεύει, διό  δεν  έσημείωσεν 
ότι  είναι  είλημμένη  έκ  της   εκκλησιαστικής  γλώσσης.  Διότι  κατά  την 
ήμέραν  τοΰ  Πάσχα  άσπαζόμενοι  αλλήλους  οί  Χριστιανοί  λέγομεν  Χρί 
στός  ανέστη —  Αληθώς  ανέστη,   ζη  και  ^ασι?\,εΰει  είς  πάν- 
τας  τοί/ς  αιώνας.  Και  όμως  μόνον  δταν  γνωσθή  ή  καταγωγή  της 
φράσεως,   δύναται  νά   νοηθή   τό   ρήμα    βασιλεύει   έν    αυτή,    άλλως 
είναι  άδιανόητον,  άφου  προδήλως  δεν  πρόκειται  περί  βασιλείας  και 
περί  βασιλέως,  άλλ'  απλώς  περί  ζωής   και  ευεξίας. 

Τοιαύτη  είναι  πάσα,  όποια  έν  ταϊς  δυσϊ  ταύταις  λέξεσι  δηλουται, 
ή  λεξικογραφική  εργασία  αύτοΟ.  Καθόλου  δε  μετά  πόσης  προσοχής 
και  επιστήμης  είργάζετο,  γίνεται  κατάδηλον  και  έκ  τούτου,  ότι  αυτός 
ό  καυχώμενος  έπΙ  λεξικογραφική  εΐδικότητι  και  δεινότητι  μεταχειρί- 
ζεται τό  Μεταλεγόμενα  ώς  εναντίον  τοΰ  Προλεγόμενα.  Τοΰ  λοι- 
πού άρα  θά  λέγωμεν  και  μετάλογος  αντί  επίλογος  και  μεταγί- 
γνομαι  μετάγονος  μεταγεννάω  μεταγέννημα  αντί  έπιγίγνο- 
μαι  επίγονος  έπιγεννάω  έπιγέννημα  κλπ. 

"Ομοίως  έ'χουσι  τά  πράγματα  και  ώς  προς  τον  καταρτισμόν  τοΰ  αρ- 
χείου. "Οτε  δηλ.  έπανήλθεν  εις  τήν  Ελλάδα,  ανετέθη  αύτφ  ή  επιστα- 
σία της  διά  πολλών  νεανίσκων  εις  δελτία  καταγραφής  των  έν  έντυ- 
ποι; βιβλίοις  και  χειρογράφοις  κειμένων  λέξεων.  Τό  πράγμα  έφαίνετο 
τοσούτον  εύκολον,  ήτο  δ'έν  πολλοίς  απλή  μηχανική  εργασία.  Και  όμως 
πρώτοντοσοΰτον  άτασθάλως  έξετελέσθη,  ώστί  νυν  πολλάκις  οί  συντά- 
κται    αναγκάζονται    νά  καταφεύγωσιν  εις  αυτά  τά  βιβλία,    ίνα  βλέ- 


^ 
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πωσι  τί  περιέχεται  εν  αύτοϊς'  έπειτα  βιβλία  σπουδαιότατα  έδήλωσε 
μεν  εγγράφως  εις  το  προεδρείον  ότι  άπηνθίσθησαν,  και  όιά  τοΟτο  άνε- 
γράογιοαν  εν  τίί  περυσινή  εκθέσει  τί)  εις  το  Σεβ.  Τπουργεϊον  ύπο- 
βληθείσγ)  και  ύπ'  αύτου  δημοσιευθείσγ)  εν  τγ)  Έφτημερίδι  της  Κυβερ- 
νήσεως, κατ'  άλήθειαν  όμως  δεν  άπηνΟίσθησαν.  Και  αντιστρόφως,  βι- 
βλία, άτινα  αυτός  ούτος  έπωφελήθη  εν  τω  δείγματί  του  λεζικοΰ  δ 
έδημοσίευσε,  δεν  αναγράφονται  εν  τφ  καταλόγφ  των  ληφθέντων  υπ 
δψιν.  Τοΰτο  συνέβη  ει;  άλλα  τε  ^αί  εις  τάς  Γλωσσολογικά;  μου  Με- 
λετάς, οπόθεν  ελήφθη  μεν  το  πλείστον  του  περί  του  ρωρέ  υλικού, 
άλλ'  εν  τω  καταλόγω  των  βιβλίων  δεν  μνημονεύονται.  Έν  πασιν  άρα 
ή  αύτη  σπουδή,  ή  αύτη  ατασθαλία  και  ανωμαλία. 

Άλλα  πω;  ήδύνατο  να  προσεχή  εις  τα  μικρά  ταύτα,  άφοΰ 
ανέλαβε  τόσον  υψηλά  και  μεγάλα  έργα,  ήτοι  νά  εΐσαγάγγι  νέα; 
μεθόδους,  νά  κρίνγ)  και  ταζινομη  τους  καθηγητάς  αύτοϋ,  νά  Ιμ- 
φανίζηται  εις  το  μέσον  και  κηρύτττ)  έν  ονόματι  των  νεωτέρων  καΐ 
της  νέας  επιστήμης,  νά  συγγραφή,  ώ;  προαναγγέλλει,  σειράν  όλόκλη- 
ρον  μεγάλων  και  σοφών  συγγραφών  κλπ.  κλπ.  ;  Οι  αρχαίοι  παρήγ- 
γελλον  «πράττε  μεγάλα  μη  ύπισχνούμενος  μεγάλα»,  άλλ'  ό 
κ.  Μπ.  ακολουθεί  ιδίαν  αύτοΰ  μέθοδον  και  διά  τοΰτο  ύπισχνεΐτα' 
μεν  πολλά  και  μεγάλα,  πράττει  δε  μηδαμινά. 

Άλλ'άν  άληθεύη  το  ύπό  του  Θουκυδίδου  λεχθεν  ότι  «το  ναυτικόν 
τέχνης  εστίν.  .  .  καϊ  ούκ  ενδέχεται  .  .  .  έκ  πάρεργου  μελετάσθαι», 
δήλον  ότι  και  ή  επιστήμη  και  ούχ  ηκιστα  ή  λεξικογραφία  δεν  δύνα- 
ται νά  ύπολαμβάνηται  και  διεξάγηται  ως  πάρεργον.  Ταϋτα  επι- 
σταμένη ή  έπΐ  τοϋ  λεξικού  επιτροπεία  ώρισεν  ευθύς  έξ  άρχης  διά  τους 
συντάκτας  μισθόν  ώ;  προ;  τά  ημέτερα  άρκούντω;  μέγαν,  συνέστησε 
δε  αύτοΐ;,  ίνα  πόίσαν  άλλην  άσχολίαν  άφήσωσι  καϊ  καθ  ολοκληρίαν 
άφοσιωθώσιν  εις  το  μέγα  τοΰτο  έργον.  Ό  κ.  Μπ.  δεν  ηκουσεν  ημών. 
Λοιπόν  ιδού  ποία  τι;  υπήρξε  καϊ  ή  περίφημο;  μέθοδος  καϊ  ή  είδι- 
κότης  έφ'  τ^  τοσούτον  έναβρύνεται  καϊ  ή;  έπί  τοσούτον  χρόνον  έπλή- 
ρωσε  την  Ελλάδα.  Τώρα  πλέον  καιρό;  νά  παύσγ)  καϊ  ή  κωμφ- 
ια  αυτή. 

ΕΠΙΜΕΤΡΟΝ 

Ειχον  στοιχειοθετηθή  τά  ανωτέρω,  δτε  ελαβον  καϊ  άλλο  φυλλάδιον 
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τοΟ  κ.  ΜτΓ.  Ικ  δύο  σελίδων  συγκείιχενον,  Ιπιγραφην  δε  φέρον  Υπο- 
δείγματα επιστημονικής  Κριτικής.  Γινώσκων  ηδη  αρκούντως 
τους  τρόπους  αύτοΟ  δεν  έξεπλάγην  ΰπο  του  στθ(λφώδους  τίτλου,  καί- 
τοι [Λ8  ΰπέανγισέ  τίνα  των  ήαετέρων  παιδαγωγών  βιβλία  έπιγρα- 
φόμενα  Υποδείγματα  παιδαγο^γικης  διδασκαλίας.  Λοιπόν  δι- 
ηλθον  καϊ  το  νέον  τούτο  πόνη{λα  και  ένοΐΛίσα  καθήκον  [χου  να  γνωρί- 
σω τοις  άναγνώσταις  της  Άθηνας  το  περιε^ό(χενον  αύτοΰ,  ίνα  ϊδωσι 
κατά  πόσον  τούτο  συιχφωνεϊ  προς  τον  τίτλον.  Ιδού  τα  πράγαατα. 
1)  Άφοΰ  ανέλαβε  να  παράσ^^γι  ήαίν  Υποδείγματα  επιστημο- 
νικής Κριτικής,  φυσικόν  φαίνεται  οτι  δίδει  εις  ηυ.ας  και  οδηγίας 
περί  του  τρόπου  τοϋ  γράφειν.Διά  ταύτα  ό  ευπρεπέστατος  συμβουλεύει 
αό  τρόπος  της  υποδείξεως  σφαλμάτων  έντηκαθαρώς  επιστη- 
μονική κριτική  ουδέποτε  πρέπει  να  έξέρχηται  των  ορίων  της 
κοινωνικής  ευπρεπείας».  Έν  υποσημειώσει  δε  προστίθησι  «Κατά 
τινας  και  εκ  της  ιδικής  μου  κριτικής  σημεία  τίνα  φαίνονται 
εξελθόντα  πως  των  ορίων  τούτων.  *Αν  τοΐττο  είναι  αληθές,  η 
αίτια  είναι  καθαρώς  εξωτερική  και  ουδαμώς  ανταποκρίνεται 
προς  τάς  διαθέσεις  μου.  Δηλαδή  και  ακουσίως  μου  έχρω- 
ματίσθη  πως  φαίνεται  ή  κριτική  μου  έκ  τϊίς  ποιότητος  τών 
προκαλεσασών  αύτην  αιτιών».  Ώς  φαίνεται,  υπήρξαν  τινές  οΐ- 
τινες  υπέδειξαν  αύτω  επί  τέλους  ότι  υπερέβη  πόέν  δριον  αξιοπρέπειας 
καΙ  ανοχής,  και  δια  τούτο  ηναγκάσθη  να  προβη  εις  τα  μα- 
σημένα ταΰτα.  Άλλα  και  πάλιν  σημειωτέον  πρώτον  ότι,  ώς 
φαίνεται,  δεν  είναι  ακόμη  πεπεισμένος  περί  της  ακόσμου  διαγωγής 
αύτοΰ,  διό  γράφει  «"Αν  τοΰτο  είναι  αληθές».  *Η  μή  τυχόν  είναι 
τελείως  ανίκανος  να  διακρίντρ  έπιστημονικήν  κριτικήν  από  ύβρεων,  και 
φρονεί  ότι  δεν  υβρίζει  άλλα  απλώς  κρίνει  επιστημονικώς,  καθ'  ον  χρό- 
νον  γράφει  όποϊα  ανωτέρω  εϊδομεν;  "Επειτα  ομολόγων  πως  τό  πράγ- 
μα διατείνεται  τούτο  μεν  δτι  ή  άκοσμία  αύτη  είναι  έζωτερική  (!),  δεν 
ανταποκρίνεται  προς  τάς  διαθέσεις  του  κλπ.,  δηλ.  άλλα  θέλει  και 
άλλα  λέγει, δπερ  πάντως  ουχί  χαρακτηριστικόν  ανθρώπου  έπιστήμονος 
καϊ  επιβαλλομένου  νά  διδάξγ)  νέας  μεθόδους  καϊ  προ  πάντων  την  έπι- 
στημονικήν κριτικήν  τοΰτο  δε  ότι  αιτία  τής  διαγωγής  αύτοΰ  ταύτης 
οέν  είναι  αυτός  αλλά  αί  προκαλέσασαι  αυτήν  αίτίαι,  δηλ.  ή  διότι  έγώ 
έκρινα  άπόβλητον    τήν  περί  τής  έξασθενώσεως    του  ου   είς  ι  θεωρίαν 
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αύτου  η  διότι  αύτος  κρίνων  τα  φοβερά  κακουργήματα  μιου,  δεν  ηδύνατο 
να  χαρακτϊΐρίσιτ)  αυτά  ηπιώτερον  τοσούτον  φοβερά,  ώς  φαίνεται,  υπήρ- 
ξαν !  "Ωστε  κατά  τον  κ.  Μπ.  δύναται  τις  να  ύβρίζη  δεξιά  καϊ  αρι- 
στερά "Ελληνας  και  ξε'νους,  όλον  τον  κόσιιον,  διότι  δεν  είναι  πρόθυ- 
μος νά  άναγνωρίσγ)  τάς  καινάς  πράγματι  δε  κενάς  γνώμας  και  φαντα- 
σίας αΰτοΰ'  έπειτα  δε  έλεγ/όμενος  νά  διατείνγ)ται  ότι  δεν  πταίει 
αυτός  άλλ'  οί  κρίναντες  και  κατακρίναντες  τάς  πράξεις  αύτοΰ,  και 
τέλος  νά  παρουσιάζγι  πάντα  ταΰτα  ώς  υπόδειγμα  επιστημονικής 
κριτικής. 

2)  "Εγραψε  και  έξέδωκε  φυλλάδιον  Περί  του  μύθου  της  Σαπ- 
φούς, έν  φ  μεταξύ  άλλων  φαντασιωδών  εξέφραζε  και  την  είκασίαν 
ότι  αΠιθανώτατα  κατά  τους  πρώτους  χρισ'τιανικούς  χρό- 
νους άπεδόθη  εις  την  ποιήτριαν  ...  ό  μύθος  ούτος  είτε 
χάριν  περιπετειώδους  τραγικότητος  .  .  .  είτε  δια  νά  σατυ- 
ρισθούν  μερικαι  θεο3ρίαι  της  αντικείμενοι  προς  την  χρι- 
στίανικήν  ηθικήν»,  δηλ.  άπέδιδεν  εις  τους  Χριστιανούς  τάς  συ- 
κοφαντίας και  τά  πλάσματα  της  νεωτέρας  κωμωδίας.  Κατόπιν  δέ, 
ώς  φαίνεται,  ελέχθη  προς  αυτόν  ότι  τά  ώς  πιθανώτατα  παριστώμενα 
ταϋτα  είναι  οΰ  μόνον  παντάπασιν  απίθανα  αλλά  και  τελείως  ψευδή, 
διότι  τον  μυθον  αναφέρει  ηδη  πολύ  προ  Χρίστου  ό  Μένανδρος,  δπως 
πασαι  αί  Γραμματολογίαι  και  αύτη  ή  τοϋ  κ.  Μυστριώτου,  δν  το- 
σούτον εξύβρισεν  ό  κ.  Μπ.,  διδάσκουσιν'  ότι•  δέ  καϊ  ό  συνάδελφος 
κ.  Ν.  Πολίτης  έ'χει  γράψει  περί  του  πράγματος  ίν  βιβλίφ  κοινοτάτω 
κλπ.  Καϊ  λοιπόν  ιδού  ό  κ.  Μπούτουρας  προκαταλαμβάνει  :  α  *Αν  και 
ό  λαογραφικός  κλάδος  δεν  είναι  ή  είδικότης  μου,  νομίζω 
δτι  δύναμαι  αρκετά  επιτυχώς  νά  πραγματευθώ  και  λαογρα- 
^ικόν  τι  θέμα  .  .  .  Με  διέφυγεν  δμως  το  γεγονός  δτι  ό  μύ- 
θος ούτος  της  Σαπφούς  απαντάται  ηδη  παρά  Μενάνδρω, 
ώς  με  διέφυγαν  και  τά  σχετικώς  προς  τούτον  λεγόμενα  ύπό 
τού  καθηγητού  Ν.  Πολίτου  έν  ταϊς  Παραδόσεσιν  αυτού. 
Είναι  λοιπόν  εσφαλμένα  τά  έν  τω  άρθρω  μου  περί  της 
χρονολογίας  τού  μύθου  λεγόμενα».  Βλέπετε  τί  άπαντα  ;  Υπο- 
θέσατε δτι  τις  άγνοών  καϊ  αύτάς  τάς  κοινοτάτας  εργασίας  των  αρχαιο- 
λόγων γράφει  και  ώς  άνακάλυψιν  ιδίαν  προφέρει  δη  πιθανώτατα  ό 
πύργος  του  Ανδρόνικου  Κυρρήστου,  ό  κοινώς  ναός  του  Αιόλου  η   Άέ• 
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ρΐδες  λεγόμενος,  έκτίσθη  υπό  Ίουλιχνοϋ  τοϋ  Άποστάτου  κα.λου[/.ένου 
και  ότι  πιθανώτατα  έποίησε  τοΰτο,  ΐνα  έττικουρήσγ)  τοις  ίίοωλολά- 
τραις  κλπ.'  ότι  δε  (Λετκ  ταύτα,  αανθάνει  ότι  ό  πύργος  ιιεμαρτυριτιμέ 
νως  είναι  πολύ  παλαιότερος,  ότι  πολλοί  άρχ^αιολόγοι  διαλααβάνουσι 
περί  αύτοΰ  έν  τοϊς  βιβλίοις  αυτών  κλπ.,  εκείνος  δέ  τότε  άπαντ^ 
ότι  αν  καϊ  δεν  είναι  ή  αρχαιολογία  ή  εΐδικόττης  του,  ούχ  ήττον  δύνα- 
ται να  διαλααβάνγ)  περί  αρχαιολογικών  πραγιχάτων  αάρκετά  έτίΐ- 
τυ^ζώς»,  ότι  δε  διε(ρυγεν  αυτόν  τό  γεγονός  ότι  είναι  παλαιότερον  τό 
ρινγ) μείον  και  τό  ότι  διέλαβον  περί  αϋτοϋ  άλλοι,  ότι  δε  κατά  την  χρο- 
νολογίαν  ΐΛονον  είναι  έσφαλιχε'νη  ή  γνώμη  του  κλπ.  ,παριστι^  δε  πάντα 
ταϋτα  ώς  υπόδειγμα  επιστημονικής  κριτικής.  "Αν  τούτο  διε- 
τείνετό  τις,  τί  θα  έλέγομεν,  παρακαλώ,  περί  αύτοΰ;  Καί  όμως  ουδέν 
άλλο  η  ταΰτα  διϊσχυρίζεται  ό  κ.   Μπ. 

Μετά  ταϋτα  θέλων  νά  παραστηση  ώς  μικρόν  τι  καί  σύνηθες  τό 
σφάλμα  του  φιλοσοφεί  όλως  άκαίρως  τάδε  :  «Τό  οΓ^άλλεσ'θαι  ειναι 
βεβαίως  άνθρώπινον  και  πρέπει  νά  αισθάνεται  χαράν  ό 
άληθης  έπιστήμίον  ό  προσπαθών  νά  άνευρη  άλήθειάν  τίνα 
και  σ<|αλλόμενος  μεν  αυτός  εν  τη  προσπάθεια  του,  γενό- 
μενος δμως  διά  τοϋ  σ(|άλματός  του  αίτιος  βοηθείας  εις  άλ- 
λον τινά  διά  νά  άνευρη  ούτος  τό  αληθές.  Είς  τοΰτο  έγκει- 
ται ή  μεγάλη  σημασία  τίις  επιστημονικής  κριτικής,  ίχτις 
ειναι  απαραίτητος  είς  άλληλοβοήθειαν  και  άλληλοδιόρθω- 
σιν  προς  εΰρεσιν  και  έπικράτησιν  της  καθαράς  αληθείας». 
Ταΰτα  είναι  ορθά  λεγόμενα  περί  ερευνητού,  όστις  έπίσταται  μεν  τά 
τέως  έξηκριβωμένα  καί  γνωστά,  πειράται  δέ  στηριζόμενος  έπ' αυτών 
νά  χωρήσγ)  περαιτέρω  έξευρίσκων  νέας  αληθείας  η  έρμηνεύων  πιθανώ- 
τερον  τά  ελλιπώς  ήρμηνευμένα.  Βεβαίως  έν  ταϊς  τοιαύταις  έρεύναις  δύ- 
νανται καί  τά  σφάλματα  νά  είναι  χρ•ησιμα.  Άλλ'  έν  οίς  ό  κ.  Μπ. 
σφάλλεται,  πρόκειται  περί  άγνοιας  τών  κοινότατων  καί  περί  άμεθο- 
δίας  άσυ•|'γνώστου"  διότι  ή  τών  παλαιοτέρων  τουλάχιστον  ημών  μέ- 
θοδος διδάσκει  ότι  ό  επιβαλλόμενος  νά  έξετάσιτ)  επιστημονικώς  ζητημά  τι 
οφείλει  πρώτον  νά  μελετήσει  επιμελώς  τά  περί  τούτου  ύπό  τών  άλλων 
είρημένα,  καί  έπειτα  νά  διαλάβγ)  περί  αυτού.  Ό  κ.  Μπ.  διατείνεται 
ότι  καταρρίπτει  τά  παλαιά  είδωλα  καί  μετά  πολλής  βοής  πειράται 
νά  εΐσαγάγγ)  είς  την  έπιστήμην  νέας  μεθόδους,  αιτινες,   ώς  φαίνεται, 
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άπαλλάσσουσι  τους  νέου:  έρευνητοις  άπο  τη;  (Λελέτης  και  γνώσεως 
των  πρότερον  έξηυρη[/.ε'νων.  "Εττω"  άλλ'  ήαεϊς  οί  παλαιοί  κατά  την 
πάλαιαν  αε'θοδον  κρίνοντες  άποφαινό(χεθα  ότι  τα  σφάλματα  όσα  δια- 
πράττονται βνεκα  άγνοιας  των  πασίγνωστων  και  έ'νεκα  άμεθοδίας, 
ταύτα  είναι  απλώς  καταγελαστα,  ουδαμώς  δε  οΰδ'  έπ'  ελάχιστον  δι- 
δακτικά. *Η  τι  ωφελείται,  παρακαλώ,  η  επιστήμη  όταν  ό  μεν  κ. 
Μπ.διδάσκτ,  ότι  αί  δίφθογγοι  «ξεφωνοϋντο  πρότερον  άναλελι/μένίος. 
ότι  τότε  έσχηματίσθη  τό  αβγό  και  αύτΐ  κλπ.,  εγώ  δε  ηναγκάσΟην 
ν'άποκρούσω  τα  άσύστατα  ταϋτα  ; 

3)  Έν  τφ  Μχκεδονικψ  Ήμερολογίφ  έ.  ε.  σ.  59-60  εξετάζων  ό 
φίλος  κ.  Πέτρος  Παπαγεωργίου  πότε  απενεμήθη  τω  Μητροπολίτη 
Θεσσαλονίκης  ό  τίτλος  Παναγιώτατος,  λέγει  ότι  είναι  μεν  άγνωστος 
δια  την  ελλειψιν  μαρτυρίων  ό  χρόνος,  εύρε  δε  έπιγραφήν,έν  ή  άναγι- 
νώσκβται  ό  τίτλος  ούτος,  άνήκουσαν  τοις  έ'τεσι  1198-1'204,  πάντως 
άρα  προ  του  χρόνου  τούτου  απενεμήθη.  Ό  δε  κ.  Μπ.  άνευ  οΰδενός 
γραπτού  μαρτυρίου  ή  άλλης  βεβαίας  ή  καν  πιθανής  αποδείξεως  ει- 
κάζει ότι  ό  τίτλος  εδόθη  τω  Μητροπολίτη  Θεσσαλονίκης  υπό  τών 
Παππών  και  είναι  δι'  αυτό  πολύ  παλαιοτέρων  χρόνων.  Έπΐ  της  ψι- 
λής δ'εΐκασίας  ταύτης  στηριζόμενος  γράφει  τώρα  «διεπράχθη  έκεϊ 
υπό  τοϋ  κ.  Παπαγεο^ργίου  τό  αυτό  χρονολογικόν  σφάλμα, 
δπερ  και  έν  τω  προχείρω  μον  άρθρω^περι  Σαπ^οϋς». Δηλ. κατά 
τον  κ.  Μπ.  τό  σφάλμα  αύτοϋ  άγνοοϋντος  την  ρητήν  και  πασίγνωστον 
μαρτυρίαν  τοϋ  Μενάνδρου  περί  Σαπφούς  είναι  τό  αυτό  προς  τό  του  κ. 
Παπαγεωργίου,  όστις  προσήγαγε  μεν  τό  άρχαιότατον  περί  του  τί- 
τλου Παναγιώτατος  ρητόν  μαρτύριον,  ήγνόει  δε  μόνον,  ώς  εικός,  τάς 
ψιλάς  εικασίας  τού  κ.  Μπούτουρα.  Τοϋτο,  ώς  βλέπετε,  εμφανίζεται 
ήμϊν  ώς  υπόδειγμα  επιστημονικής  κριτικής!  Είς  τό  στόμα  τοϋ 
κ.  Μπ.  κινδυνεύουν  και  αί  λέξεις  να  χάσουν  την  σημασίαν  των, 

4)  Καθά  άνωτ.  σ.  3)3  εϊδομεν,  διετείνετο  ότι  αΕιναι  τελείως 
έσ^αλμένον  τό  επιχείρημα  περί  δϊΊθεν  ανυπαρξίας  κλειστοϋ 
1  .  .  .  Και  «δεν  έχω  ανάγκην  να  πεισθώ  είς  σο^όν  τι  περί 
τούτου  επιχείρημα  τοϋ  καθηγητού»  κλπ.  Τώρι?  δε  έν  τοϊςΤπο• 
δείγμασι  της  επιστημονικής  Κριτικής  άνηφάσκων  προς  ίαυτόν  διατεί- 
νεται τα  εναντία, ήτοι  α  Ελέχθη  εσχάτως  εν  σοβαρώτατον  επι- 
χείρημα τοϋ  καθηγητού  κ.  Γ.Χατζιδάκι  κατά  τών  σχετικών 
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προς  τον  δρον  της  έξασθενώο'εως  γνωμών  μου».  Άλλα 
πρώτον  δεν  είναι  άλγιθές  το  έσ'^άτως,  διότι  ηδη  έν  τγϊ  βιβλιοκρισίε»: 
προηνε'χθη  τό  έπιχείργΐ[Λα  και  έδείχθη  δια  παραδ6ΐγ(Λάτων  εκ  πλεί- 
στων Ελληνικών  χωρών,  άπό  Λέτβου  μέχρι  Μεσολογγίου,  δτι  η  έπί• 
όρασις  του  Ι  (καΙ  έκπεσόντος)  έπΙ  τα  προ  αΰτοϋ  σύαφωνα  κ,  γ,  ^, 
λ,  ν,  είναι  πάνττη  διάφορο;  της  επιδράσεως  του  ου  (και  εκπεσόντος) 
έπ'  αυτά,  έζ  ου  συνήχθη  τό  άναντίλεκτον  συ|χπέρασ[χα,  ότι  άν  προ 
της  αποβολής  αύτοϋ  τό  01/  ίτρέπετο  όντως, όπως  έδόζαζεν  ό  κ.Μπ., 
εις  ι,  έδει  να  μη  παρατηρηται  σήμερον  ή  διαφορά  αύτη  των  προ  αυ- 
τών συμφώνων.  Λοιπόν  τοΰτο,  λέγω,  δεν  ελέχθη  έπ'  έο^^άτων,  άλλ' 
ό  κ,  Μπ.,  ώς  φαίνεται,  μόνον  έπ'  έσ'^^άτων  ήδυνήθη  να  νοήση  τήν 
δύναμιν  αΰτοϋ.  "Επειτα  είναι  άζία  ιδίας  παρατηρήσεως  καϊ  ή  άντί- 
φασις  αύτοΟ,  άφοΰ  πρότερον  μεν  ιχετά  της  χαρακτηριζούσης  αυτόν 
άκοσμίας  διετείνετο  αδεν  εχω  καμμίαν  ανάγκην  να  πεισθώ  εις 
σο^όν  τι  περί  τούτου  επιχείρημα»,  τώρα  δε  ονομάζει  αυτό 
τοΰτο  τό  επιχείρημα  σοβαρώτατον.  Βεβαίως  και  ή  άντίφασις  αύτη 
καθώς  και  ή  ανακρίβεια  θα  είναι  υποδείγματα  της  επιστημονικής 
κριτικής. 

5)  Ελέχθη  άνωτ.  σ.  315  ότι  τό  εγγραφον  τής  απολύσεως  αΰτο*^ 
έδημοσίευσε  παραπεποιημένον,  ότι  δε  μετά  τήν  γενομένην  υπό  τής  ίπι- 
τροπείας  έπίσημον  ε'πανόρθωσιν  έσπευσε  νά  δικαιολογηθί)  λέγων  ότι 
εγραψεν  έκ  μνήμης, προσετίθει  δ'όμως  ότι  τό  ήμεϊς  μετά  του  η  εκείτο 
έν  τω  υπό  τής  επιτροπείας  σταλέντι  προς  αυτόν  εγγράφφ.  Νυν  πάλιν 
άντιφάσκων  διατείνεται  τάναντία  λέγων  «ούτε  έκ  προθέσεως  έδη- 
μοσίευσα  ΗΜΕΙΣ  άντι  ΓΜΕΙΣ,  και  τό  δημοσιευθέν  ύπ'έμοϋ 
εγγραφον  ίίκιστα  τιτο  παοαμεμορ^ο^μένον».  Φοβερός  άνθρωπος! 
Καταχωρίζω  έκ  τοϋ  «Εμπρός»  αμφότερα  τα  κείμενα: 

ΤΟ  ΓΝΗΣΙΟΝ  ΕΓΓΡΑΦΟΝ       ΤΟ  ΠΑΡΑΜΕΜΟΡΦΩΜΕΝΟΝ 

ΕΓΓΡΑΦΟΝ 


Έ«ε&^ή  ή  Χεβ  Ι^υβέρ•  Έπεοδή  ή  Χεβ.Κ-υβέρ- 
^*ν^σ&ς  δεν  ηυξν^οε  τους  πό•  νγ^ίΐ&ς  δεν  ηίίξνίσε  τους  πό- 
ρους τοΰ  'Κλλν^νςκ  >ΰ  /\ε-  ρ^ους  τοϋ  'Κλληνςκοϋ  Λ.6- 
Ϊ6κοΰ,ΩΣΤΕ  ΝΑ  ΕΙΝΑΙ  ΔΤ-  ζ&χοΰ,  ΟΙ  ΔΕ  ΤΠΑΡΧ0ΝΤΕ3 
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ΝΑΤΟΝ  ΝΑ  μ&βΟοΠοτώνταε  ΠΟΡΟΙ   ΔΕΝ    ΕΠΑΡΚΟΥΣΙΝ 

κ»ΙοΙμ.ή  έχοντες  αλληνθέ-  ΟΠΩΣ    μ.&ββοδοτώντιι&  χα^ 

βίν  κ^χ.1   νϋΚΙ^ε,    ?5ηλοΰ-  οέ  μ.ή  έχοντες  άλλην  θέσεν 

μ,εν  ν^ν  οτ&  ΤΟΤ  Λ0Π10Τ  και    Ι1Λ1ΚΙ22,    δνιλοΰμ,εν 

ΔΕΝ    ΔΥΝΑΜΕΘΑ    ΝΑ   ΔΙΑ-  ύμ-^ν  οτι  Η  ΕΠΙΤΡΟΠΗ  ΤΟΥ 

ΤΗΡΗΣΩΜΕΝ     ΥΜΑΣ     ΕΙΣ  ΑΕΞΙΚΟΥΑΔΥΝΑΤΕΙ  ΝΑ  ΔΙ- 

ΤΗΝ  ΥΠΗΡΕΣΙΑΝ  ΤΟΥ  ΛΕ-  ΑΤΗΡΗΣΗ  ΥΜΑΣ  ΤΟΥ  ΑΟΙ- 

ΞΙΚΟΥ.  ΠΟΥΕΝΤΗΥΠΗΡΕΣΙΑΤΗΣ. 

Έν  Αθήναις  τί)  ΙΓΙχν.1912.         ^ίά  το  ηιαιόν  της  αντιγραφής 
(Έκτου  Γραφείου  της  Επιτροπής)  Ά.    Λ1πούτουρ>»ς. 

Βλέπετε  πόσον  αληθές  είναι  τό  λεγό(Λενον  ότι  ατό  δημοσιευθέν 
ηκιατα  ητο  παραμε|,ιορ^63μένον  ;»  Προς  τοιαύτην  τόλμην,  τούτο 
θα  (ΛοΙ  ό[Αθλογήσγ)  έκαστος,  είναι  πλέον  αδύνατος  πάσα  δια  λόγων 
συζήτησις   (1). 

6)  Εις  τα  λε)(^θε'ντα  άνωτε'ρω  περί  δήθεν  υπάρξεως  διααέσου  φθόγ- 
γου δ  ή  ϋ,  όστις  κατά  τον  κ.  Μπ.  δεν  επιδρά  έπΐ  τα  προ  αύτοΟ 
σύαφωνα,έπανερχό[Αενος  καϊ  εν  τω  δισελίδψ  τούτω  φυλλαδίω  άπαντα 
τάδε:  «δχι  ■μόνον  τό  έκ  του  ου  άλλα  και  τό  έκ  τοϋ  β  προ- 
κΰ(^αν  ί  δεν  επιδρά  ί!πι  των  προηγουμένων  συμφωνικών 
(φθόγγων,  έ^'  ων  δεν  είχεν  ηδη  επιδράσει  τό  β  Τοιούτοι 
συμ^οίνικοι  (φθόγγοι,  έ^'ών  δεν  επιδρά  τό  β,  είναι  ό  λ  και 
ό  ν  Και  πράγματι  εΙς  δ'λα  τά  βόρεια  Ιδιώματα  ηλην  αηα- 
νιωτάτων  εξαιρέσεων  λέγουσι  μεν  π.  2(•  λ^ύκος,  λ^ίγο,  αλλά 
λέγουσι  λαιμός  -  λαιμός,  λ^ιγάμινονς  -  λ-εγάμενος  κλπ.  κλπ. 
(ούχι  λΗμός  κλπ.)  επίσης  λέγουσι  μεν  ν^ήμα,  ν^ύχτα.  άλλα 
λέγουσι  γυν'^ικήσΊους  γυν-αικήοΊος,  ίν^ιν^ήντα  έν^εν-ήντα  κλπ. 
Ταϋτα  γάριν  τίάς  σαφηνείας».  Αλλά  και  ταύτα  τά  δήθεν  σαφή 
είνα»  ού  [χόνον  ασαφή  άλλα  και  άντικρυς  άσύστατα"  πρώτον  διότι 
ούδε[Λίαν   Έλληνιχ,ήν  λέξιν  ούτε  εκ  τής  γενεθλίου,  ως  λέγει,  ούτε  άλ- 

(1)  Ή  επιτροπεία  έν  τω  εγγράφω  της  απολύσεως  αϋτου  ήρχέσθη  ν'  άναγράψτ)  μίαν 
μονην  αίτίαν,  την  ελλειψιν  πόρων,  παρε'λιπε  δέ  νά  μνημόνευση  τάς  αλλάς,  Ιπ  ϊσης 
σπουδαίας,  ήτοι  τί,ν  άμεΟοδίαν,  την  άπροσεξίαν  και  την  άταοθαλίαν  αυτοϋ,  τοΰτο  μεν 
ίνα  μή  ά'νευ  ανάγκης  έκθεση  και  βλάψη  αυτόν,  τοΰτο  δΙ  διότι  έφρόνει  οτι  τάς  ελλεί- 
ψεις αύτοϋ  ταύτας  δύναται  έκαστος  ευκόλως  νά  νοήση  έξ  ών  άπό  πο\.λοϋ  γράφει  καϊ 
^(,μοοιεύει.  Νϋν  έγε'νετο  ανάγκη  νά  λεχθί,  διαρρτ)δην  καϊ  άποδειχθη  πάσα  ή  αλήθεια. 
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λοθεν  αναφέρει,  έν  ή  άποί^εδειγμ,ε'νως  και  άναντιλε'κτως  το  Ι  προήλθε 
(/.εν  έκ  τοϋ  ον,  δεν  έπέδραιε  δε  επί  τα  προ  αΰτοϋ  συαφωνα  κ,'  γ, 
2ζ,  λ,  ν.  ΚαΙ  δεύτερον  τα  λεγόμενα  περί  τη;  προφορδς  τοΟ  λ  καϊ  ν, 
δτε  έπεται  αύτοϊς  β,  ως  διαφόρου  της  προφοράς  αυτών, δτε  υ.ετ'αΰτά 
εκφωνείται  χ,  δεν  φαίνονται  αληθή.  Ήμεϊς  έκφωνοΰαεν  καθόλου 
όαοίως  το  λε,  νε  και  λΐ,  νΐ  μίτο.  λεπτοτε'ρου  λ,  V,  έστω  λ^,  ν^, 
μόνον  δε  τό  λα,  λου,  λο,  να,  νου,  νο  μετά  άδροτέρου,εστω  λ^,ν^ 
ήτοι  ομοίως  λύκος  και  λέγο3,  νύχτες  καϊ  νερό,  και  πάλιν  όμοίω; 
λουτρά,  γάλα,  λόγος,  νόμος,  νους,  νάμα.  Και  ό  κ.  Παπα- 
γεωργίου  ερωτηθείς  χν  έν  Θεσσαλονίκη  προφέρωσι  τό  λε,  νε  διαφό- 
ρως  του  λΐ,  νι,  είπε  μοι  ότι  ούδεμίαν  τοιαύτην  διαφοράν  γινώσκει. 
Ό  κ.  Μπ.  ώφειλε  νά  δείζη  την  μή  έπίδρασιν  τοϋ  κλειστού  τούτου 
διαμέσου  φθόγγου  1  η  ϋ  η  Ο  εν  λέζεσιν  έν  αίς  πρότερον  ην  ου  (Ο,ω) 
καϊ  έπειτα  Ι  καϊ  ίδια  έν  τόϊς  ύπερωϊκοϊς  Κ,  γ,  χ,  όπου  τό  κα  κο 
κου  κλπ.  διαφέρει  σαφέστατα  τοϋ  κε  ΚΙ,  ού/ι  δε  έπϊ  τοϋ  λε,  νε, 
καϊ  λΐ,  VI  όπου  ή  διάφορα  άσαφης  η  καϊ  ανύπαρκτος.  Φαίνεται  ότι 
ό  κ,  Μπ.  χάριν  της  άνά^'κης  της  στιγμής  έπλασε  τό  πείστίκώ- 
τατον,ώς  χαρακτηρίζει  αυτό,  επιχείρημα  τοϋτο,  απαράλλακτα  όπως 
ό  κ.  Ψυχάρις  έπλαττεν  άλλοτε  ότι  έν  Πυργίψ  τής  Χίου  εκφωνείται 
διαφόρως  τό  ω  τοϋ  Ο  καϊ  τό  χ  αν  τονίζηται  ή  προ  αΰτοϋ  η  ή  μετ' 
αυτό  συλλαβή,  ήτοι  ^ρέχχεί  άλλα  ^ροΗή.  Καϊ  έπλασε  ταϋτα, 
ίνα  έρμηνεύση  δήθεν  τό  \|ίτχ  έκ  τοϋ  Ίΐ/υΗη-ιΙτυη-αΙ/ιί.  (Πρβλ.  ΜΝΕ 
Τόμ.   Α'  σ.   320,2). 

"Ότι  δε  αληθώς  ταϋτα  τοϋ  κ.  Μπ.  είναι  παντάπασι  πλαστά  και 
ανύπαρκτα,  δήλον  καϊ  έκ  των  εξής  :  Γνωστόν  είναι  ότι  έ'νεκα  διαφό- 
ρων λόγων,  αφομοιώσεως  παρετυμολογίας  κττ.  παρατηρείται  ότι  εν 
τισι  λέξεσιν  αντί  τοϋ  άδροτέρου  α,  ου.  0  εκφωνείται  τό  λεπτότερον  ι 
ή  β,  καΙ  τανάπαλιν  άντϊ  του  ι.  β  ακούεται  α,  0,  ου.  Και  λοιπόν 
βλέπομεν  ότι  τά  πρό  τών  νέων  τούτων  φωνηέντων  έκφωνούμενα  νΰν 
σύμφωνα  Κ.γ  χ,λ,ν  εκφέρονται  κατά  κανόνα  άφωμοιωμένα  αύτοΐς, 
ώστε  λέγεται  κ^,γ^.λ^χ^ν^  όταν  έ'πηται  ι  β,  αλλά  Κ^,γ^,λ^.χ^  ν^ 
όταν  ακόλουθη  α,  Ο,  ου.  Πρβλ.  ^ιλλίνω  άντϊ  ^ουλλώνο3  έν  'Ιτα• 
\ίο^,  λϊρος  αντί  λώρος  Μεγίστη,  ξιλίθρχμα  άντϊ  ξελόθρεμα  έν 
Ήπείρω,  τίλιγια  άντϊ  τίλογία  έν  Λέσβω,  Μεγίστγ)  καϊ  Μακεδονίίχ 
πάντα  μετά  λ^,    όποιον  καϊ  έν  τω  λίγο.    λύκος       Όμοίως   νϊμος 
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άντΙ  νώμος,  μανιχός  άντϊ  μοναχός  κλπ.  αετά  ν*  Οπως  καϊ  εν  τω 
νίκη,  Νικόλας.  Ό(Αοίως  κιτέλλι  άντι  κούτελο  έν  Σάαψ,κιτίζω= 
κοτώ  έν  Πελοποννησω,  λυκίνΐά  έν  Ήπείρω,  πάντα  αετά  του  κ^ 
όπως  και  έν  τφ  εκείνος  κινώ.  Ωσαύτως  λέγεται  καταχινιάζω 
άντϊ  καταχο)νιάζω  έν  Ζαγορά,  μετά  χ  όποιον  και  έν  τω  χήρος, 
χειρότερα.  Όαοίως  λέγιν  άντϊ  λέγν-λέγουν  έν  Λέσβω,  όπως 
και  σιγγέρι  άντϊ  σ^ογγάρι  έν  Τραπεζοϋντι  μετά  γ^γ,γ^  όπως  καϊ 
έν  τω  γύρος,  εγκαίνια*  πρβλ.  ετι  τοιμπάνος  άντϊ  τΟομπάνος 
Βελβενδφ,  τοίζω  έν  Κρήτγ)  καϊ  Πόντω  άντΙ  τοούζω  και  τοΊνώ  έν 
Κρήτγ)  άντϊ  τΟοννώ,  πάντα  μετά  τοϋ  τοΓ  όποιον  έν  τοίτα,  ^άτοΐ- 
να  κλπ.  Καϊ  τανάπαλιν  λέγεται  λοντροΊΓγιά  έν  Κλαύδω  άντϊ  λεΐ- 
τρουγιά,κολλύριον-κουλλοΰρι,  ^ιλυρέα-^ιλουρέα,  ζονματί- 
ζω  Σύμγ)  άντΙ  ζεματίζω, ζούτονλας  άντϊ  ζήτουλας  Θράκη  και  αν- 
τιστρόφως ζαρβόςζερβός  κλπ. πάντα  αφομοιωμένα. Και  δικαίως, διότι 
6ΪςΥ)μάς  προσπίπτει  όλως  αδύνατον  νά  έκφωνήσωμεν  τοιούτον  λ  προ  τοΰ 
β  καϊ  ι  όποιον  προφέρομεν  προ  του  0,  α, ου.  *Ας  δοκιμάση  τις  νά  ειπτρ 
λίγο,  λέω  μετά  λ  όποιον  σχηματίζει  λέγων  λοι/τρό,  λάβδα,  λό- 
γος. Κατά  τον  αυτόν  τρόπον  είναι  ήμΐν  αδύνατον  νά  είπωμβν  κακη 
μετά  τοΟ  αΰτοΰ  κ  έν  τή  δευτέρα  συλλαβή  όποιον  έκφωνοΟμεν  έν  τίί 
πρώτττ).  Αδύνατον  άρα  νά  προφέρωμεν  κιτίζθ3,  κΐτέλλί,  καταχι- 
νιάζω, λέγιν, λϊρος,τίλιγια,νϊμος,μάνιχος  κλπ. μετά  τοιούτου  κ, 
χ,  γ,  λ  και  ν  όποια  ειχομεν  καϊ  έ'χομεν  δτε  τούτοις  ακολουθεί  Ο, 
α,  ου  (1).  Ήμεϊς,  καθ  ά  έλέχθγ),  καϊ  του:  Τουρκικούς  φθόγγους  καφ 
καϊ  1  η  ϋ  έκφέρομεν  ώς  καθαρόν  κι.  Λοιπόν  ά,ν  ό  κ.  Μπ.  ηδύνατο, 
ώφειλε  νά  φέργι  τοιαύτα  μετά  του  Κ^,  γ^,  χ^,  λ^,  ν-  προ  τοϋ  ι,  β 
παραδείγματα,  ήτοι  τοιαύτα  έν  οϊς  νά  έκφωνώνται  τά  σύμφωνα  ταύ- 
τα προ  τοϋ  β  και  Ι  ούτως  Οπως  προ  τοϋ  ο,  α,  ου,  ουχί  δε  τοιαύτα 
έν  οίς  δήθεν  το  λε,  νε  προφέρεται  διαφόρως  τοϋ  λΐ,  νΐ. 

Τοιούτο  το    περιεχόμενον    τοΰ  νέου   δημοσιεύματος    του  κ,   Μπού• 
τουρα.    Νϋν   δύναται   έκαστος   νά  κρίνγι   άν    τοϋτο  έ'δει   νά   όνομασθγ) 

|1)  Μονά  τά  γεμίζω -γιομίζω,  γέμα-γχόμα  Ιν  Κρτίττ),  γιοφύρι,  κεραμί- 
δα-κιαραμίδα,  κερατάς-χιαρατάς  έν  Θράχ»),  ή  χιότη,  χιούτη  αντί  χαί- 
τη έν  Νάξοι  χίί  Σχίρεα  Ελλάδι,  χιΟ?νυ  άντ'ι  χέλν  κττ.  σωζουσι  τό  σύμφωνον 
αμετάβλητον  και  δτε  τό  φωνήεν  μετεβλιτ^Οη"  αιτία  δτι  ημείς  δυνάμεθα  να  έκφωνήσω- 
μεν  φθόγγους  οίον  χιο,  ΚΙΟ,  γΐΟ. 
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υποδείγματα  επιστημονικής  κριτικής  η  μ-η.  Έγώ  ίξβτέλβσα 
τό  καθήκον  μου  πρότερον  μεν  προς  την  Φιλοσοφικών  Σχολην  κρίνα; 
την  επί  ύφηγεσί:»:  διατριβην  αύτου,  χώροι:  δε  και  προς  την  έπιστημην 
καΐ  την  κοινωνίαν  άποδείζας  δια  παραθε'σεως  και  έζελέγζεως  αυτών 
των  λόγων  του  ποία  τις  η  επιστημονική  μέθοδος,  ποία  τις  η  διατυμ- 
πανιζομένη  ύπ'  αύτου  αδιαλείπτως  είδικότης  καΐ  ποϊός  τις  ό  χαρα- 
κτηρ  αύτοϋ.  Μετά  τοΰτο  δύναμαι,  φρονώ,  νά  ειπώ  τό  τοϋ  Σόλωνος 
αέμοι  μεν.  ώς  δννατόν  ην,  §εβοήθηται  τη  πατρίδι  και  τοϊς 
νόμοις»  είς  δ  προστίθημι  ακαι  τη  έπιοτήμη». 

Γ.  Ν.  Χατζιδάκις. 


Έν  σελ.  498  του  προηγουμένου  Τόμου  της  ΆθηνδΙ;  έ'λεγον  δτι  ή 
έκ  του  εξουσία  παραγωγή  τοϋ  έν  Κρήτιτι  λεγομένου  ζΐά  μου,  ξΐά 
αου,  ςΐά  του  κλπ.  =  έπ'  έμοί,  έπϊ  σοί,  έπ'  αύτω  έστι,  προσκρούει 
είς  φωνητικάς  δυσκολίας*  πρβλ.  παρουσία,  δευτέρα  παρουσία, 
παρουσιάζομαι,  εξουσία,  δεν  έχει  εξουσία,  εξουσιάζω,  α- 
πουσία κλπ.,  πάντα  αλώβητα.  Επειδή  δε  και  ή  έκ  του  αξία  πα- 
ραγωγή αύτοϋ  δεν  είναι  σημασιολογικώς  σαφής,  δια  τοϋτο  ανάγκη 
μακροτέρου  λόγου  προς  εύρεσιν  και  άπόδειζιν  τοϋ  έτύμου.  Προς  τον 
σκοπόν  τοϋτον  λέγω  τάδε. 

Αφηρημένα  εις  -ΐα  ή  -εΐα  ονόματα  έσχηματίζοντο  τό  πάλαι 
τοΰτο  μέν  έκ  ρημάτων,  τούτο  δε  έζ  επιθέτων  πρωτοτύπων  ή  καΐ  είς 
-τος  ληγόντων.  Πρβλ.  εικασία,  απολογία,  παραμυθία,  εργα- 
σία, καρτερία,  επιθυμία,  όνομ,ασία,  καταντία,  θυσία,  μα- 
νία, ανταρσία,  διαιτησία,  έπιληι|;ία,  επιστασία,  άπο-  προ- 
κλπ.,  ξηρασία,  σκευασία,  υγρασία,  ειίψρασία,  υποκρισία, 
χορτασία,  αγγαρεία,  βασιλεία,  δουλεία,  ζημία,  ουσία,  χρεία 
κλπ.,  είτα  σο^ία,  κακία,  ελευθερία,  ευδαιμονία  κλπ.,  καϊ 
ανοησία,  άσυνεσία,  απραξία,  ανορεξία,  εύορκησία  κλπ. 
(ΐδέ  Κ.  Κόντον  έν  Γλωσσικαϊς  Παρατηρήσεσι  σελ.  506-507). Ένεκα 
δε  της  τοιαύτης  ποικίλης  καταγωγής  τούτων  συνέβη  ώστε  νά  παρά- 
κεινται  ενίοτε  άλλήλοις  δύο  τοιούτων  αφηρημένων  τύποι,  ό  μεν  βρα- 
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χύτερος,  ό  δε  εκτενέστερο:,  οίον  ει/ορχος,  επίορκος,  ιΙ^εΰδορχος, 
εύορκία,  έπιορκία,  'ύευδορκία  καΐ  εύορκέω  (εΰόρκητος), 
εύορκηοία,  δύσοργος-δυσοργία  καΐ  δυσόργητος  δυαοργη- 
σία,  εϋοργος  εύοργία  και  εύόργητος  εΰοργησία,  άτρεμης 
άτρεμία  και  άτρεμώ  άτρεμηαία,  άπορος  απορία  καΐ  απορώ 
άπορηαία,  οδηγός  οδηγία  καϊ  όδηγέω  όδηγησία  κλπ  πρβλ. 
1,θΙ)θθΙί  είς  Φρύνιχον  α.   512  κέξ. 

Έπειδη  δε  τά  λήγοντα  εις  -ΐα  (ούχΙ  είς  -σία)  ώ[χοίαζον  τφ  ένε- 
στωτικφ  Οψατι,  τά  δε  είς  -ΟΊα  τφ  του  αορίστου,  και  επειδή  πολλά 
όνό[Αατα  χργισΐ(Λεύσαντα  το  πάλαι  εις  δγΐ(Λΐουργίαν  πολλών  αφηρημέ- 
νων άπώλοντο,  ώστε  ταϋτα  συνήφθτησαν  ΰπό  του  γλωσσικού  αισθή- 
ματος αμέσως  προς  τά  ρήματα,  πρβλ.  μιλώ  ρ,ιλίά,  λαλώ  λα- 
λιά, κατοικώ  κατοικία,  θωρώ  θωριά,  κλπ.  και  έπεοδή  τά  εις 
-σία  άπό  των  μτγν.  χρόνων  ελαβον  μεγάλην  έπίδοσιν,  έξέβαλον  οέ 
πολλά  τών  εις  -σίς,  διά  ταύτα  άνεπτύχθη  κατά  μικρόν  εν  τοις  λα- 
λουσι  το  αίσθημα  δτι  καΙ  εκ  του  ένεστώτος  καϊ  έκ  τοΰ  αορίστου  δύ- 
νανται νά  σχηματίζωνται  τοιαύτα  ονόματα  είς  -ΐα  έκ  τοΰ  ένεστώ- 
τος και  εις  -σία  έκ  τοΰ  αορίστου,  όπως  το  πάλαι  έλέγετο  παραγ- 
γέλλω παραγγελία,  παραμνθώ  παραμυθία,  καταντώ  καταν- 
τία,  καρτερώ  καρτερία,  άμαρτάνω  αμαρτία,  νηστεύω  νη- 
'  στεία.  απολογούμαι  απολογία,  πένομαι  πενία  κλπ.  καϊ  έθυ• 
σα  θυσία,  έγύμνασα  γυμνασία,  ώνόμασα  ονομασία,  εΐργα- 
σάμην  εργασία,  έχόρτασα  χορτασία,  εικασία,  ιππασία,  δια- 
δικασία κλπ. 

Κατά  ταΰτα  έπλάσθησαν  καϊ  πάλαι  και  κατόπιν  άφγιρνιμένα  πολ- 
λά μεν  έξ  επιθέτων  και  έκ  τοΰ  ένεστωτικοΰ  θέματος, άλλα  δέ  πλείονα 
έκ  τοΰ  άοριστικοΰ,  έπί  ενίων  δέ  ρημάτων  έξ  αμφοτέρων  τών  χρονικών  θε- 
μάτων πρβλ.  α')  αγγαρεία,  άλουσιά,  ανθρωπεία,  άνδρειά,  απο- 
κοτιά, άρμεγιά,  αρρώστια,  άστοχιά.  αφεντιά,  γειτονιά,  γενεά, 
δακανβά,  δουλειά,  έμορ^ιά,  ερημιά,  ευλογιά,  ευχαριστία, 
ζημιά,  ζωγραφιά,  κακιά,,  κακομοιριά,  κεντίά.  κλανεά,  κλο 
τσιά,  κοπανβά,  λαλιά,  λαντουρβά,  λαχτίά,  λειτουργία,  μα- 
καριά, μαλεά,  μαρτυρία,  ματβά,  μαχαιρεά,  μελανιά,  μιλιά, 
μπερμπαντιά,  ερμηνεία,  όρ^ανιά,  παγωνιά,  παλληκαριά, 
παρακάλια,     πατβά,    πραμάτεια,    πρεπιά,     πυτεά,    ^ου^εά. 
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σπορίά,  συγγενιά,  συννεφιά,  (ϊυντρο^ιά,  ταύεά,  τοτψπβά, 
τσίΥίά,  τ(ϊουγγρανεά,  τυραννία,  ^αγιά  (τόοΌ  τρώει  'ς  τη 
^αγιά  του),  (|ανιά,  φτώχεια,  φυσβά,  χαρανβά,  χρεία,  χτυπεά, 
ΐ|;ο<|)«ά.  Πολλά  τούτων,  ώς  εΣπο^χεν,  δεν  είναι  ρημχτικά,  προήλθαν 
δε  έξ  ονομάτων, πρβλ. ανδρεία,  άρρωστία,  γειτονία, έρημία  κλπ., 
άλλα  τοΰτο  οΰδεαίαν  έ'χ^ει  ση[χασίαν  ώς  προς  την  νϋν  αυτών  χ^ρήσιν. 
Ταύτα  συνεδέθτοσαν  έν  τφ  αίιθήαατι  ήαών  μετά  των  αντίστοιχων 
ρηαάτων  ούτως  ώστε  το  ε'ρπμία,  μαρτυρία,  τυραννία  κλπ.  έχει 
προς  το  ερημώνω  και  ^ημάζω,  μαρτυρώ,  τυραννώ  κλπ.  ακρι- 
βώς όπως  τό  επιθυμία,  ερμηνεία,  ^αγιά  κλπ.  προς  τό  επιθυμώ, 
ερμηνεύω,    έφαγα. 

β')  άκαμωσιά,  άλεοιά,  άλλαξιά,  άλωνισιά,  ανορεξία, 
απελπισία,  άπλυσιά,  απλωσιά,  άπολυσιά,  άρμεξιά,  ^α- 
ρεσιά.  βρισιά,  γελασιά,  γυρισιά,  δακασιά.  δεοιά,  έβγαρ- 
οιά,  ζυμωσιά,  ζωσιά,  καθισιά,  καλεσιά,  καταποσιά,  κλει|τιά, 
κρεμασιά.  κυλισιά.  μοιρασιά,  μοναξιά,  μπασιά,  πατησιά  και 
περπατησέά,  πατωσιά,  πλακωσιά,  ποτισιά.  πουλησιά,  ρι- 
ξιά, όουφησιά,  σπρωξιά,  σταξιά,  σταλαξιά.  συνεπαρσιά, 
συνερισιά.  σ^ιξιά,  τραυιξιά,  τσιμπησιά,  τυλιξιά,  φορεσιά, 
Κρασιά,  χαλασιά  κόσμο-,  χαρτωσιά,  χορτασιά,  χτυπησιά, 
χωρίσΐά,  χωσιά  Και  τούτων  πολλά  δεν  είναι  έπ'  ίσης  ρηματικά, 
άτε  τών  εις  -  σίς  παρε'κτασις  δντα'  άλλ'  έν  τω  αίσθήματι  ημών  τό 
ανορεξία,  (^ρασιά  (άντΙ  ευκρασία),  ύγρασιά,  χορτασιά  κλπ. 
εχουσι  προς  τα  συγγενή  ρήματα  ακριβώς  όπως  το  ^αρεσίά,  ζυμω- 
σιά, τραυιξιά  κλπ.  προς  τάντίστοιχα  ρήματα. 

γ')  κατά  τά  παλαιά  ευπραγία  και  εύπραξία  κττ.  ελέχθη  άλω- 
Λ'ΐά  καΐ  άλωνισιά  (πρβλ.  ΜΝΕ  Β'  254),  άρμεγιά  και  άρμεξιά, 
ζευγάρια  και  (ζευγαρίζω)  ζευγαρισιά,  δακάνω  δαχανβά  καϊ 
έδάκασα  δακασιά  (ΜΝΕ  Β'233),  κάθομαι  καθβά  καϊ  έκάθισα 
καθισιά,  πατώ  πατεά  (μιά  πατβά  χωράφι,  τοϋ  'δωκε  μιαν  πα- 
τ§ά)  καϊ  πατησιά  καί  περπατώ  περπατησιά,  ρου^ώ  ρουφίά 
καΐ  έρρού^ηξα  ρου^ηξιά,  τσιμπώ  τσιμπβά  καί  τσιμπησιά, 
χτυπώ  χτυπβά  καί  χτυπησιά  κλπ. 

Και  νυν  έπανελθωμεν  επί  τό  έν  άρχγ;  άξΐά.  Καθ'  δν  τρόπον  έλε- 
γε το  μαλιά,  ερημιά,  μακαριά,  ευχαριστία,  λειτουργία,  δου- 

ΑβΗΝΑ,  ΤΟΜ.  ΚΔ'  22 
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λειά  κλπ.  παρά  το  μαλώνω,  έοημώνίο,  μακαρίζω,  ευχαριστώ, 
λειτουργώ,  δουλεύω  κλπ.,  ούτως  έλίχθη  παρά  το  αξιώνω  το 
νέον  άφν)ργΐ|χένον  δνομα  άξΐά.  Τό  ρήμα  αξιώνω  δηλοΕ  κρίνω  τινά 
άξιον,  λ. χ.  ό  θεός  ήξίωσεν  αυτόν  της  επουρανίου  βασιλείας, 
άξιώθίΐσαν  να  λάβουν  άπό  τόν  θεόν  μεγάλα  καλά,  νά  άξιο)• 
θίίτε  νά  λάβετε  παρομοίαν  χάριν  κλπ.  Έκ  τούτων  προηλθεν  ή 
έννοια  τοΟ  χορηγώ,  παρέχω,  δίδω,  \.χ.  ό  θεός  νά  μου  τάξιο^ση. 
νά  σε  ιδώ  μεγάλο,  ό  θεός  νά  μας  άξιώση  νά  έορτάοωμεν  και 
τοΰ  χρόνου  κλπ. Κατά  ταΰτα  έλέχΟτ)  πολλά  βάσανα  μ' άξιωσεν 
αυτός  ό  άνθρο3πος=προΰξένγισε,  παρέσχεν.  Έκ  τούτου  έτ/τοματίσθη 
τ,  άξΐά  έπΐ  τοϋ  κεχορηγημένου,  παρεσχημένου,  δεδομένου,  τοϋ  κτή- 
ματος, λ.  χ.  νά  'ρθώ  η  δχι  ;  ξιά  σου «=  έπΐ  σοι  έστι,  τοΰτο  είναι 
κτημά  σου.  Έν  άλλοις  λογοις  τό  άξΐά  έλέχ^θη  εις  δήλωσιν  τοϋ  απο- 
τελέσματος παρά  τό  αξιώνω,  όπως  το  ερημιά  παρά  τό  ερημώνω 
κτλ.  Δια  την  σύνδεσιν  δε  τοϋ  άξιά  προς  τό  μου, σου, του. μας  κλπ. 
απώλεσε  τό  άρκτικόν  α,  ξιά*  διά  την  σύνδεσιν  πάλιν  δε  προς  τό  έγω, 
εσύ,  έμενα,  εσένα,  εκείνος  κλπ.  έλαβε  τό  έν  αρχή  ε,  έξά  σου, 
όπως  και  τό  έλόγου  σου,    εύτός,   έτοΰτος  κλπ. 

Γ.  Ν.  Χατζιδάκις 


ΒΙΒΛΙΟΚΡΙΣΙΑ 


ΰβηΙίΐΏαΙβΓ  <1βΓ  §ν.  ΥοΙΙίδβρΓ&οΙιβ  Γϋπ  8ρΓ8θΙιννΐδ8βηδθ1ΐ3ηΜοΙΐ6  υβΙ)υη§βη 
υη^  νοΓίβδυη^βη  ΙιβΓ3ΐυδ86§βΙ)βη  νοη  ϋΓ.  ΡΙιϊΙ.  3.  ΟοηψβΓηακδ  Ρπν&ΙίΙο- 
ζβηΐ  &η  (Ιβΐ' υηΐνβΓΗΪΙαΙ  ΖϋΓΪοΙι,  ΗβΠ  Ι,  8ΐΓα8δΙ)υι•§  1911  σ.  69.  (Μνη- 
μεία της  δημοτικής  "Ελληνικής  εκδιδόμενα  προς  γλωΟΰολογικάς 
άΰκήΟεις  και  διδαΟκαλίαν  ύπό  τοϋ  διδ  φιλ.  ^.  Οοιηρειηαδδ,ΰφηγη- 
τοϋ  έν  τψ  ΠανεπιΟτημίφ  της  Ζυρίχης•  τείχος  πρώτον). 

Μετά  την  έμφάνισιν  της  Βυζαντιακης  Γραμματολογίας  τοϋ  μα- 
καρίτου  ΚΓυΓη1)3θΙ)βΡ  (1890),  την  ϊδρυσιν  των  δύο  Βυζαντιακών 
Περιοδικών,  τοϋ  ΚηΐΐΐΐΙ)3θΙΐθ[•  καΐ  τοϋ  της  Πετρουπολεως,  έν  οίς  ετέ- 
θησαν τα   θεμέλια  της  Ελληνικής  μεσαιωνικής  φιλολογίας,  και  μετά 
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την  εκδοσιν  της  Ιαής  Εΐη1βΐΐαη§  (189'2),  έν  ή  το  τρώτον  έχαράχ^θη 
σαφώς  η  κατ'  άληθη  ίστορικην  αέθοδον  έξέτασις  της  γλώσσης  ημών 
άπό  των  ιχτγν.  χρόνων  καΐ  έξης,  έκτοτε  κατέστη  δυνατόν  να  παρα- 
σταθώσι  τά  της  μεσαιωνικής  και  νεωτε'ρας  ημών  γλώσσης  καΐ 
φιλολογίας  άπλούστερον  και  εύπροσιτώτερον  χάριν  των  πολλών.  Τοϋτο 
έπεχίίρησε  κατά  1895  ό  καθηγητής  κ.  ΑΙΙ).  ΤΗϋΠΐΙ)  έκδούς  το 
γνωστόν  αύτοϋ  Έγχειρίδιον,  έν  φ  μεθοδικώς  και  σαφώς  συνώψισε  τά 
τέως  γνωστά  πορίσματα  χάριν  τών  βουλομένων  ν'  άσχοληθώσι  περί 
την  μεσαιωνικην  και  νέαν  Έλλην.  γλώσσαν. 

Άλλ'ΐνα  πλείονες  δύνωνται  νά  μετέχωσι  του  έργου  και  καθολικευθίί 
και  άναπτυχθη  ούτως  η  θεραπεία  τών  γραμμάτων  τούτων,  αναγ- 
καϊον  έφαίνετο  νά  δοθώσιν  εις  χδϊρας  τών  επιθυμούντων  περί  ταΰτα 
νά  άσχοληθώσιν  εκλεκτά  κείμενα,  έν  οίς  ώς  εν  κατόπτρφ  νά  έμφαί- 
νωνται  τά  γλωσσικά  φαινόμενα.  Την  ανάγκην  ταύτην  ανέλαβε  ν'άνα- 
πληρώσγι  ό  κ.  έκδοτης  τοϋ  περί  ού  ό  λόγος  τεύχους,  έφ' φ  και  πολλής 
ευγνωμοσύνης  άξιος  είναι. 

Περί  της  εκλογής  και  κατατάξεως  τών  κειμένων  τούτων  θά  ηόύ- 
νατό  τις  νά  εχτρ  γνώμην  διάφορον  τής  τοϋ  κ.  συγγραφέως.  Έπ 
ίσης  θά  έπεθύμει  τις  ολίγας  λέξεις  περί  τής  χειρογράφου  παραδόσεως 
αυτών,  τ.  ε.  καθορισμόν  κατά  δύναμιν  ακριβή  τοίί  χρόνου,  τής 
καταστάσεως  τών  αντιγράφων  κτλ.  κτλ.  Άλλα  περί  τούτων  δεν  θά 
συζητήσω  προς  τόν  κ.  συγγρ.  Τών  έν  τω  παρόντι  τεύ^^ει  περιεχομέ- 
νων εξ  τεμαχίων,  εν,  το  πρώτον,  έκδίδοται  το  πρώτον  νυν  έκ  χειρο- 
γράφου τής  Μόσχας  άρ.  302,  επιγράφεται  δε  Προς  τόν  έν  Δαμα- 
σκω  άμηραν, προτροπή  'Ρο^μανοΰ  Βασιλέως, τά  δε  λοιπά  είναι 
προ  πολλού  έκδεδομένα'  είναι  δέ  ταΰτα  1)  Επιστολή  του  Σουλτάνου 
τής  Αιγύπτου  προς  τόν  αυτοκράτορα  'Ιω.  Καντακουζηνόν,  2)  Ιω. 
Κανανοΰ  διήγησις  περί  του  έν  Κωνσταντινουπόλει  γεγονότος  πολέμου 
κατά  τό  ς'ίίϊλ'.  .  .  3)  Του  όσιου  και  θεοφόρου  πατρός  ημών  Συμεών 
του  νέου  Θεολόγου.  .  .  4)  Τοϋ  αύτοϋ  περί  τών  τριών  τρόπων  τής 
προσευχής  λόγος.  .  .»  5)  Διήγησις  Ιεροθέου  'Αββατίου  περί  τοϋ  με- 
γάλου σεισμού  τοϋ  έν  Κεφαλληνίιφ  <?χλζ'  .  .  .».  Τούτοις  έπεται  σύν- 
_  τομον  λεξιλόγιον  χάριν  τών  αρχαρίων  αναγνωστών. 
^  Ό  λόγιος  έκδοτης  έπεμελήθη  τών  ών  έξεδωκε  κειμένων,  ώστε  άνα- 
^ργινώσκονται  καθόλου  ειπείν   καθαρώς*  ότι   δ'  όμως  καί  τίνα  κατελεί^ 
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φΟησαν  τοί;  καλα(χασθαι  βουλομένοις,  φαίνεται  οίκοθεν  δηλον.  Ακρι- 
βώς δε,  ίνα  καΐ  το  βπ'έαοϊ  συμβάλω  τι  εις  διαφώιισιν  τούτων,  παρα- 
τηρώ τα  ακόλουθα. 

Σελ.  3.  4  άναγινώσκεται  «ώοτπερ  ουν  τότε  ουδέν  άξιον  εαυ- 
τού έποίει  ό  θεός  πλάττων  τον  Αδάμ  και  την  Εϋαν,  άλλα 
κα\  μάλλον  έπαινον  μέγαν.  .  .  ΆντΙ  του  ουδέν  άξιον  γρ.  ου- 
δέν άνάξιον ...» 

Αύτ.  στ.  20  κείται  «πώς  ουν  το  εξ  όροιότητος  λεγόμενον 
υμεϊς  εις  άληθίχ  πράξιν  λογίζεσθε  και  περί  τοϋ  λέγειν 
υμάς...».  Ίνα  ταϋτα  νοηθώσιν  ορθώς,  ανάγκη  να  ΐεθν)  ιχετά  το 
λογίζεσθε  ερωτηαατικόν,  και  αετ    αύτο  να  άρχτηται  νε'ος  λόγος. 

Σελ.  5,26  Και  εδωκεν  ήμϊν  νόμον  τοϋτο  ποιεϊν,  και  υμάς 
δτε  σκανδαλισθητε.  .  .».  Τό  προ  τοϋ  και  υμάς  κόμμα  έξαλει- 
πτέον,  ίνα  τό  υμάς  άποτελέσγ)  τό  ύποκείμενον  του  ποιεϊν  τοϋ  ευθύς 
προηγουμένου.  'Ομοίως  εν  σελ  9,25  διαγραπιεα  η  στιξις  ή  μετά  τό  ||ι 
κατε^λυαρήθη,  όπως  τό  έπομενον  ημών  έξαρτηθη  έκ  τοϋ  κατε-  ι- 
^λυαρήθη  ώς  άντικείμενον. 

Σελ.  15,28  ήλθε  μανός  και  ήγριωμένος,  άλαζών,  επηρμένος, 
υπέρογκος  και  γαυριωμένος  και  την  όφρΰν  εις  οΰρανόν  αϊρων  .  .  .  ». 
Τό  έπίθετον  μανός  ερμηνεύεται  ορθώς  δια  τών  ννϋίβηά,  άλλ'  ό  τύ 
πος  αΰτοϋ  φαίνεται  παράδοξος*  διότι  μανός  άπο  τοΟ  ρήματος  μαί- 
νεσθαΐ  επί  τοϋ  μαινόμενου  δεν  ήδύνατο  να  σχηματισθγϊ"  δι'  αυτό 
άνακτεον  εις  τό  έπίθετον  έμμανης-έμμανός•  μανός,  όπως  έκ  τοϋ 
ακριβής,  ιΐτευδής,  συγγενής,  συμπραγής  κλπ.  έγένετο  ακρι- 
βός, ι|;ευδός,  συγγενός,  αυμπραγός  κλπ.  πρβλ.  ΜΝΕ  Τομ.  Β' 
σ.  9-10.  Γο  δευτεροκλιτον  δαι|;ΐλόν  κείται  παρ'  Άλεξιφ  Κομνηνώ 
152.  Και  αντί  γαυρΐ03μένος  γρ.  κατ'  ενεστώτα  γαυριώμενος. 

Σελ.  17,4  άναγινώσκεται  μεοέας  και  έν  τψ  ερμηνευτική  λεξιλο- 
γιψ  σελ.  61  έπίθετον  μέοεος•  άλλα  τοιούτον  έπίθετον  ουδέποτε 
ύπήρξεν.  *Αν  αντί  μεσέας  γράψωμεν  μεσαίας,  εχομεν  τό  έπίθετον 
μεσοϊος  άρ^αιοθεν  γν^ώστόν. 

Αύτ.  27  διακομάν  και  32  διαγουμάν,  πρόκειται  περί  τοϋ  έν 
Κρήτγ)  λεγομένου  διάγουμα=διαρπαγη,  λ.  χ.  τά  'καμαν  δΐάγου- 
μα—διηρπασαν  αυτά.  Παρ'  ήμϊν  είναι  σήμερον  επίρρημα  (έκ  τοϋ 
Τουρκ.  ^α§IΏ£ι),  τοιούτον  δί  θα  ήτο  {ίεβαίως  και  τότε,  άλλα  δια  την 
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όιχοιότητα  προς  το  διακομιδή  ιταρητυ.αολογηθγ),  δθεν  διακομά- 
διαγουμά. 

Σελ.  20,50  απεσοϋνται  τα  τείχη  της  πόλεως  και  άκαιλύ- 
τως  γενέσθαι  εντός  και  ταΰτην  αιχμαλωτίο'ατε».  Αντί  του 
άπ«ρε(ζφάτου  γενέσθαι  γρ,  κατ*  προστακτικών,  ώστε  να  είναι  είσ- 
βάλετε.  .  .  γένεσθε  (η  γενέσθε)  εντός  και  αιχμαλωτίσατε. 

Σελ.  23,1  αοί  δειλοί  τό  πρότερον  και  ^υγοι  και  κατατρυ- 
πούμενοι  ά^νω  τολιχηοοι  ευρέθησαν  και  γενναίοι  πολεμι- 
σται  και  ανδρείοι  και  περι^ρονηται  των  πληγών  και  δει- 
νών λαβωιιάτων  και  των  παντοίων  θανάτων»•  'άντί  ^υγός 
λέγεται  σΫΐ(ΐ.ερον  άευγος,  ουχί  δε  καθ'  όσον  γινώσκω,  ^υγός,  ώστε 
ίι  γρ.  ί^υγη  κατατρ-  η  διορθωτέον  εις  ^ενγός  (ΐδέ  ΜΝΕ  Β'  120 
και  442). "  Επειτα  αντί  κατατρΥπούμενοι  γρ.  κατατρΟπούυ,ε- 
νοί,  ίνα  ούτως  ή  άντίθεσις  προς  τα  έπόαενα  γένηται  φανερά. 

Σελ.  35,8  «ανάγκη  είναι  η  ήμεϊς  νά  καταδικασθώμεν 
ωσάν  ά.πιστοι  η  κύριος  τιμών  'Ιησοΰς  Χριστός,  νι  αύτοα• 
λιάθεια,  νά  άποδειχθη  '^εύστηςη•  προ  τοϋ  κύριος  ημών  θε- 
τεον  τό  άρθρον  ό,  τό  γλωσσικόν  ήαών  αίσθηαα   απαιτεί  τοϋτο. 

Σελ.  51,7  και  10  κείται  Πλατύαις,  άνθΌύ  γρ.  Πλατείες  άπό 
του  θηλ.  Πλατεία  πλατεία. 

Σελ.  43,1  άναγινώσκεται  ^ρονημάδα,  έν  δε  τ(|ϊ  λεξιλογίφ  σ. 
68  ^ρονημάς.Άντί  ^ρο.ημάδα  γρ. ^ρονιμάδα, πρώτον  διότι  άπό 
τοϋ  επιθέτου  φρόνιμος  παράγεται  και  την  ιδιότητα,  την  άρετην 
του  φρονίμου,  την  φρόνησιν  δηλοϊ.  "Επειτα  διότι  τα  αφηρημένα 
εις  -άς  -άδος  (νεώτερον  -άδα)  συνήθως  άπό  τών  επιθέτων,  σπανι- 
ώτερον  δε  αλλοθεν,  σχηματίζονται*  πρβλ.  κοκκινάδα,  πρασινάδα, 
γρηγοράδα,  εξυπνάδα  κτλ.  και  σαπουνάδα,  χωματάδα  κλ. 
Και  ό  τύπος  της  ονομαστικής  ^ρονίμάς  φαίνεται  μοι  άμφιβολον  βΐν 
όντως  ύπηρζεν,  άν  δηλ.  δτε  έπλάσθη  τό  δνομα  τούτο,  έσφζετο  ετι 
ή  τρίτη  κλίσις  τών    είς  -άς  -άδος. 

Σελ.  52,1  βέδωσεν  ή  αυθεντία  ξυλιν  και  σίδερα»  αντί  ξυ- 
λίν  γρ.  ξνλγ'ΐν.  Ή  λέζις  αύτη  άπεθησαυρίσθη  ηδη  πρό  πολλού  ύπό 
του  Δουκαγκίου  και  τοϋ  Δινδορφίου  έν  τψ  Θησαυρφ  έκ  μεσαιωνικών 
συγγραφέων,  λέγεται  δε  καί  σήμερον  ετι  έπί  τοϋ  ζνλεία,  όπως  και 
τό  ξυλικη  (δηλ.  υλη,  όπως  όντως  έλε'γετο  ξυλικη  νλη). 
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Άλλ'  άρκουσι  ταΰτα  εν  τω  παρόντι.  Ό  σκοπός  του  κ.  εκδότου 
να  εκδώσγ)  τοιουτοτρόπως  σειράν  όλην  Ελληνικών  κειιχένων  διαφό- 
ρων γρόνων  (ελπίζω  δ'  δτι  και  διαφόρων  σηριερινών  διαλέκτων)  θά 
άποβγ)  αναμφιβόλως  ώφελιμωτατοζ  εις  τους  περί  την  ηαετε'ραν  γλώσ- 
σαν  αέλλοντας  να  άσχοληθώσι,  διό  και  πολλην  έπιτυχίαν  εΰχόαεθα 
άπό  καρδίας  αύτφ. 

Γ    Ν.  Χ. 


ΕΣΕΙΤ=  ΕΣΕΙΣ 


Ώς  γνωστόν,  ή  κλίσις  των  άντωνυιχιών  και  τ)  των  ρηριάτων  επι- 
δρώσι  πολυειδώς  έπ'  άλληλας,  άτε  άαφοτέρων  έν  τω  λόγω  συνεκφε- 
ροιχένων  και  ώς  προς  τό  πτωτικόν  ό}/,οιαζοντων.  Άλλα  και  η  των 
ρηιιάτων  και  ή  των  αντωνυμιών  κλίσις  φαίνονται  ενίοτε  επιόρώσαι  έπ' 
άλληλας.  Ούτως  έδιδάχθη  ηδη  προ  πολλού  δτι  το  έγώ  άντΙ  παλαιο- 
τέρου *έγΟμ  εληξεν  είς  -ω  κατά  τα  εις  -ω  ρήματα.  Έκ  τούτου  δε 
τοΟ  νέου  έγώ  και  έκ  τοΟ  παλαιοϋ  *εγόμ  -*εγΟν  έσχηματίσθη  κατά 
συμφυρμδν  ό  έτερος  τύπος  έγών.  Ή  ερμηνεία  αύτη  φαίνεται  μοι 
πιθανωτέρα  η  ή  γνώμη  δτι  κατά  τό  έγνων,  έάλων,  έβίοίν  κττ. 
εληξεν  είς  -ων  άντΐ  -ον.  Όμοίως  έδίδαξεν  ό  αείμνηστος  ^.δ^Ηηη^(]ι, 
έν  Περιοδικω  Κυΐΐη  Τόμ.ΛΣΤ'  σ.  400  κεξ.  δτι  κατά  τους  ρηματικούς 
τύπους  του  πρώτου  πληθυντικού  είς  -'μεν,  δτε  ούτοι  έν  Κρήτη  παρά 
τους  αρχαιότερους  αυτόθι  είς  -'μες  ηρξαντο  να  λέγωνται  δια  την  έπί- 
δρασιν  της  Κοινής,  καθ'δν  χρόνον  έξηπλουτο  και  έξεβαλλε  τάς  διαλέ- 
κτους, ελέχθη  και  άμεν  παρά  τό  άμές,  ήτοι  κατά  τό  άμές  λέγομες 
έλίχθη  πρώτον  άμές  λέγομεν  και  έπειτα  άμέν  λέγομεν.  "Ομοιον 
τοίς  είρημένοις  είναι  καϊ  τό  έπϊ  κεφαλής  άναγεγραμμένον  έοίεϊτ  άντΐ 
έσεϊς  λεγόμενον  έν  Άραβανίφ  τής  Μικρόίς  Ασίας*  έν  τη  διαλέκτω 
ταύτη  τό  ε  τής  καταλήςεως  -τε  του  ενεργητικού  δευτέρου  πληθυντι- 
κού προσώπου  έξέπεσεν,  ώστε  λέγεται  απλώς  λέτ',  λιίνετ',  |χπάτ' 
^άτ'  κττ.,  κατά  ταύτα  άρα  μετεσχηματίσθη  καΙ  τό  έσεϊς  είς  έσείτ. 


ΠΕΡΙ  ΤΗΣ  ΕΝ  ΑΡΑΒΑΝΙΩι   ΚΛΙΣΕΩΣ 


Φωνγιτικαΐ  άλ>οιώτ6ΐς  και  ποικίλαι  άναλογίαι  μετέβαλον  τον  αγ-η• 
ματισμόν  πτώσεων  τίνων  εν  τη  οιαλε'κτω  του  Άραβανίου  ούτω  σφό- 
δρα, ώστε  να  φαίνωνται  ενίοτε  παντάπασιν  αγνώριστοι.  Οΰτω  λέ- 
γεται όργανο  όρ^ανορ/οΰ,  νε(|αλό  (=ό(χφαλός)  νε^αλορ/οΰ 
κλπ.  "Ινα  τις  κατανόηση  την  γένεσιν  του  παραδόξου  τούτου  τύ- 
που, ανάγκη  ν*  όρμηθώμεν  άπό  των  ήσσον  άλλοιωθε'ντων  και  οΰτω 
χωρησωμεν  επΙ  τους  άγνωστοτέρους.  Κατά  ταΰτα  λε'γομεν  πρώτον 
ότι,  όπως  ηδη  έν  τη  Έπετηρίδι  του  Πανεπιστημίου  έ.  ε.  σ.  18  κεξ. 
έδιδάχθη,  ή  ένικη  γενική  πολλών  ονομάτων  λήγει  έν  Πόντω  εις 
-{(ου)  καϊ  ή  πληθυντική  εις  -ίων,  οί  σχηματισμοί  δ'  ούτοι  εμφανί- 
ζονται κατά  τό  μάλλον  ή  ήττον  και  έν  τη  λοιπή  Μικρ^  Άσίο}:  με'- 
χρι  Αειβισίου.  Δεύτερον  δ' ότι  αντί  δ  Ικφωνοϋσιν  οΐ  εν  Άραβανίω  ρ, 
ήτοι  λέγουσι  παιρί,  ιΐταλίρα  τραγωροΰν  κλπ.  άντϊ  παιδί,  ιΐτα- 
λίδα.  τραγωδοΰν  κλπ.  Κατά  ταϋτα  τό  όρ(^ανορ/οϋ,  νε<^α- 
λορ_/οΰ  δυνάμεθα  ή  μό^λλον  όφείλομεν  ν'  άναγάγωμεν  εί;  όρ^ανο- 
8^'ον,  νε^αλοδ/οί/.  Τούτων  προκατασκευασθέντων  εξετάζομεν 
πρώτον  γενικά;  όμαλάς  καθόλου,  οίον  μιτρόπ=έπιτρόπ(ου),(1κου- 
σμάτ',  χωμάτ*  αντί  άκονα^χάτον  χωμάτον,  όπως  ήδη  άπό  πολ- 
λού λέγεται  τοΰ  πραμάτου,  τοΰ  όνομάτου,  τοΰ  ταξψάτου 
κλπ.,  άτε  τοΰ  ου  ώς  της  κατ'  έζοχήν  καταλήψεως  τη;  ενικής  γενικής 
έκληφθέντο;.  Έπειτα  Τονρκοΰ,  ^ρΖ'^ΟΪ!  κλπ    όμαλώς  σφζοντα   τό 


τονουμενον   ου. 


Άξιαι  παρατηρήσεως  είναι  προσέτι  περισπώμεναι  γενικαί  τίνες, 
γλώσσα  γλώσσας  και  γλωσσατοΰ,  γόνατο  γονάτου, πρόσωπο 
προσώπου.  Τούρκου  κλπ.  Ταύτα  πάντα  φαίνεται  δτι  έκανονίσθη- 
σαν  κατά  τάς  γενικάς  πληθυντικάς,  ων  ό  τόνος  καΙ  έν  τη  συνήθει 
λαλουμένη  ενίοτε  καταβιβάζεται,  οίον  χρονών,  Τουρκών  κλπ. 

"Επειτα  έρχονται  αί  παρεκτεταμέναι  έν.  γεν.  είς  -ιοΰ  και  πληθ. 
εις  -χουν, οίον  άγγελος  άγγελιοΰ  άγγελιοΰν,λαχην  λαχηνιοΰ, 

έντης  ά^εντιοΰ,    κλέπτης   κλε^ιοΰ,   άρουπος  (—άνθρωπος) 
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άρουπίοϋ  κλπ.  Άπο  τούτων  άπδσπάσθτη  το  -^'οΰ  ώς  κατάλγιζις 
της  γεν.  καϊ  προστίθιται  η  εις  το  θέμα  η  είς  αΰτην  πλήρη  την  όνο- 
ΙΛαστικην,  οίον  ναϊκα  (=γυναϊκα)  ναίκα^ον,  πλευρό  πλε(^ρο- 
/οΰ,  σκάρτου  (=(ΐκόρδον)  σκόρτουίου,  χώμα, γάλα, ποϋμα-χώ- 
|χα_;ου,  γάλα]ο•υ,  πούμα]ου,  λαγός  λαγο]οϋ,  καπνός  καπνο- 
3θΰ  κττ.  η  γάμος  γάμοζ3θν  (τοϋ  α  είς  ηχηρόν  ζ  προ  τοϋ  ]  κατ' 
άφομοίωσιν  τρεπομένου),  κάμπος  κάμποζ]ου,  ποντικός  ποντι- 
Κθζ]θΰ  κλπ.  Ή  γενική  πληθ.  τούτων  σχηματίζεται  ομοίως,  οίον 
καπνο]οΰν,  καμποζ]οΰν,  ποντικοζ]οΰν  κλπ. 

Όμοίως  ονόματα  περατούμενα  είς  -όρΐ  (η  -όδΐ)  εληγον  φύσει  έν 
τη  γεν  είς  -οριοϋ  ήτοι  άγόρι  άγορίοΰ,  Τοιώδι-Τριώρι-Τριωρ- 
]οΰ,  πόδι-πόρι-πορ]ο{;  κττ.  Άπο  τούτων  δε  άφηρέθη  το  όλον 
-ορ]θΰ  -ορ]ών,  δι'  ου  έσχηματίσθησαν  τα  επί  κεφαλής  άναγεγραμ- 
μένα  νε^αλορ]οΰ,  όρ<^ανορ]οΰ, 

Όμοίως  τη  γενική  σχηματίζεται  και  ό  πληθυντικός  αριθμός  ποι- 
κιλοτρόπως, πρβλ.  Ιταλία  ι|;αλί)α  (=ι|;αλίδα  ι|)αλίδία),  λύκος 
λύκια,  ναϊκα  ναϊκες,  τό  ^όφ-^όβια,  ποντικό  ποντικές  και 
ποντιτσοί,  σκόρτου  σκόρτα,  γάλα  γάλατα,  ποϋμα  πούμα- 
τα,  χώμα  χώματα,  πλεφρ^•-  >ί^π.•  έπειτα  κλέ(^τ(οι),  Τοϋρκ(οι), 
λύτσ^οΐ),  μιτρόπ*  κλπ.  Έπειτα  αφαιρεθέντος  τοϋ  ]α  άπό  τών  ου- 
δετέρων ελέχθη  μετ'  αυτών  ]άβολος  ϊαβόλια,  καντηλανά^ττις- 
νά^τια,  ^ρεχό]α,  λαγό^α,  καπνό]α,  κοϊκονό-κο■ίκονό^α  κλπ. 
και  μετά  του  4=0"  όπως  και  ή  γενική,  ήτοι  λύκοζ]α,  γάμος  γα- 
μόζ3α.  κόμπος  κομπόζ3α  κλπ. 

Γ.  Ν    Χατζιδάκις. 


ΚΡΙΤΙΚΗ 


£ΐ'|ΐ6ολη  εις  την  1(ίτορίαν  των  μονών  τών  Μετεώρων  ϋπό  Ν.  Βέτι, 
έν  Βυζαντίδι  τόμ.  Α'.  Έν  Αθήναις  1909  όελ.  191-332•  προΟθ.  και 
διορθ.  αυτόθι  α.  684  και  τόμ.  Β'  1911  (5.  261  -  26?. 

Τα  αθρόα  οτ,ιιοααύ^χτχ  του  Βέη  περί  τών  «,ονών   των  Μετεώρων 

ευλόγως  από  τοϋ  1909  έφείλκυσαν  την  προσοχην  πάντων-  τών  περί 
τάς  ίστορικάς  έρευνας  άσχολουαένων'  άλ/ιθώ;  είτε  κείΐΛενα  ανέκδοτα 
είναι  ταύτα  είτε  ηδη  έκδεδοριένων  συ(Απληρώσεις  και  επανορθώσεις 
είτε  έπιγραφαί,  παρε'χουσιν  ύλικόν  πολλής  προσοχής  άξιον.  Διότι  και 
τοπογραφικά  ζητή(Αατα  καϊ  ιστορικά  και  αρχαιολογικά  σχετικά  ι^έ 
τάς  μονάς  καί  την  πέριξ  Θεσσαλικήν  χώραν  έν  αυτοί;  πολλά  δια- 
φωτίζονται. Μετά  δε  τά;  περί  Μετεώρων  εργασίας  τοΰ  Ηβυζβ}',  τοϋ• 
Πορφυρίου  Οΰσπένσκη,  του  ήιχετέρου  Λάαπρου,  έπιχέουσι  νέον  φώς 
τά  δημοσι•ύ|Λατα  τοϋ  Βέη  καί  δη  ή  ένταϋθα  κρινομένη  Συμβολή. 
Καί  περί  μεν  τοΰ  τρόπου  τής  εκδόσεως  τών  κειμένων  της  Συμβολής 
θέλω  έχει  την  εύκαιρίαν  νά  ομιλήσω  μετ'  οΰ  πολύ  έν  έτέριφ  κριτικγ) 
έν  ή  θά  γίνεται  λόγος  καΐ  περί  τής  εκδόσεως  τών  Σερβικών  καί  Βυ- 
ζαντιακών  γραμμάτων  τοΰ  Μετεώρου  τών  υπό  τοϋ  αΰτοϋ  εκδοθέντων. 

Έπειοή  δε  καί  ήμεΐς  άσχοληθέντες  περί  την  ίστορίαν  τών  αυτών 
μονών,  είδικόν  μάλιστα  έργον  παρασκευάσαντες  ου  την  εκδοσιν  άνηγ- 
γείλαμεν  από  τοΰ  1908,  την  Ίστορίαν  τών  Βυζαντινών  μονών  τών 
Μετεώρων(Ι),  δεν  εύρέθημεν  κατά  πάντα  σύμφωνοι  προς  τά  εξαγό- 
μενα τών  ερευνών  τοϋ  Βέη,  θέλομεν  την  ήμετέραν  γνώμην  καί  τάς 
παρατηρήσεις  επί  τών  καθ'  έκαστα  ζητημάτων  τής  Συμβολής  παρα- 
θέσει ένταϋθα  προς  στήριξιν  τής  αληθείας. 

Αλλά  περί  τής  αξιοπιστίας  τών  ειδήσεων  τοΰ  Συγγράμματος  Ιστο- 
ρικού (Βέης  σ.  196  σημ.  1),  περί  τής  χρονολογήσεως  αύτοΰ  τούτου 
τοΰ  Συγγράμματος  Ίστορικοΰ,  όπερ  ό  μεν  Βέης  ακολουθών  τφ  Ηθα• 
Ζθγ(2)  θέτει  «εις  τον  ις-' μεσοΰντα  αιώνα»  (σελ.  197,  236λε,  236μγ), 

(1)  "Ιδε  Άθηναν  τομ.  Κ'  (1908)  σ.  28  οημ.  1. 

(2)  Ηβαζβ^-^^,αιI1βι  Μίδδϊοη  αποΐιέοΐ.  άβ  Μ&οόάοΐηβ  σ,  440. 
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ό  δε  Άδα{λαντίου(1)  επόμενος  τφ  Πορφυρίω  Οΰσπένσ)ΐΥΐ(2)  όρθότε- 
ρον  ανάγει  εις  το  1527,  ήι/είς  δε  ακριβώς  εις  το  έτος  1521  άνάγο- 
μεν,  καΙ  περί  του  σχοπου  της  συντάξεως  του  αΰτοϋ  Συγγρ.  Ιστορι- 
κού, δεν  είναι  δυνατόν  εν  τί)  παρούσγ)  βιβλιοκρισίο»:  νάναπτύξωμεν 
κατά  πλάτος  τάς  γνώαας  ημών  πάντα  ταύτα  έκθέτομεν  εν  τω  έργω 
τω  έπιγραφομε'νω  μεν  «Το  Χρονικόν  τών  Μετεώρων»,  εντός  ολίγου 
δέ  δημοσιευόμενο).  Επίσης  άλλα  ιστορικά  ζητήματα  έν  οΐς  διαφω- 
νοϋαεν  προς  τον  Βέην,  οΙα  τα  περί  έρημώσεως  τη;  Θεσσαλονίκης  ύπό 
τών  Τούρκων  (Βέη;  σελ.  233),  προσωπογραφία  τών  Μακαρίων  (Βεης 
σελ.  236ια),  διαδο/ή  έν  Μετεώρω  τοϋ  Άγ.  Αθανασίου  (Βέη;  236λγ), 
περί  Άκακίου  και  Σεραπίωνος  (Βίης  σελ.  236>ς-'),  περί  τών  σπη- 
λαίων τών  Σταγών  (Βέης  σ.  236νγ)  και  της  αναβάσεως  (η  βάσεως) 
τοΟ  ^δίω^  Μετεώρου  (σελ.  250),  ερευνώνται  έν  τω  έργω  ημών  «Δύο 
ίστορικαϊ  προρρήσεις  τοΰ  Μετεωρίτου  Άγ.  Αθανασίου»,  η  έν  τω 
«Χρονικφ  τών  Μετεώρων».  Προς  αποφυγήν  δε  παλιλλογίας  δεν  θα 
κάμωμεν  μνείαν  έν  τοις  εφεξής  τών  ζητημάτων  τούτων.  Μόνον  περϊ 
όσων  έν  τοίς  ανωτέρω  εργοις  ημών  ουδείς  λόγος  γίνεται,  θά  όμιλή- 
σωμεν  κατωτέρω. 

§  1. 
Χελευτή  τοΰ  άγ.  Αθανασίου. 
Ό  Βέης  δια  τήν  χρονολόγησιν  τοΰ  άνωνύμως  παραδοθέντος  ήμΐν 
συναξαρίου  τοΰ  άγ.  Αθανασίου  έχρειάσθη  νά  προσδιορίσγ)  και  το 
Ιτος  της  τελευτής  αύτοΰ  τοϋ  Αθανασίου*  είχε  δέ  προ  αύτοΰ  τάς  έξης 
χρονολογήσεις  τοΰ  γεγονότος  τούτου,  ήδη  ύπό  παλαιοτέρων  ερευνη- 
τών γενομένας•  1)  τήν  ύπό  ΗορΓ,  όστις  εν  τη  Εγκυκλοπαίδεια  τοΰ 
Εγ8ο1ι  και  0Γυ1)βΐ'  τόμ.  86  σ.  40  ανάγει  τόν  θάνατον  του  άγιου 
εις  το  1372•  είχον  δέ  παραδεχθή  τήν  χρονολογίαν  τοΰ  Ηορί  καΙ 
οι  Η6Γΐζ1)βΓ§(3),   ΡΐΊί1ίρρδθη(4)  και  Ν.  Γεωργιάδη;(5)•    2)  τήν  ύπό 

1^.   Ηβϋζβγ  έν  Μΐδδίοη    ΒΓθΙιβο1ο§ϊ(:|υβ  όβ  Μ&οβιΐοίηβ    σ.   468, 

(Ι)  Πραχτικά  της  έν  Άθ^αις  Άρχα:ολογ.  Έταιρ.  ετ.  1909  σ.  264  ση[Α.  4. 

(2)  Άποδηιχία  ίίς  τάς  μονάς    τών   Μετεώρων   (ρωσσιστί].    Έν  Πετρουπολει   1896 

σ.  427. 

(3)  αβδοΐιίοΐιΐβ  ΟΓΐβοΙιβηΙαικΙδ  8βίΙ  άβπι  ΑΗδΙβΓίίβη  ϋβδ  βηΐΐΐίβη  Ι.β1)βηδ  1)ΐ8 
ζϋΓ  Οβ^βηνναΓί  τό[χ.  Β'  σ.  341. 

(4)  ΤΙιβδβαΙΐβη  υη(1  ΕρΪΓϋδ  σ.  149. 

(5)  Θίσσαλία,  έχδ.  β'  σ.  87. 
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περί  ης  δέον  να  γείνγι  ιδιαίτερος  λόγος  διότι  δ  Βετης  αποδίδει  εις  τον 
ΗβϋΖβγ  αδίκως  ιχίαν  πλάνην.  Ό  Ηβαζβγ  δηλ.  εν  τω  Παραρτηματι 
τοϋ  ανωτέρω  έργου  υπ'  αριθ.  '231  κατεχώρισε  ττ,ν  έξίί;  έπιγραφην '• 
ΟουνβηΙ,  (Ιβ  ΜβΙβοΓθ;  ίΓα^ΓΠβηΙ  (Ι'  υηβ  δποίβηηθ  ίηβοπρίίοη 
ρβίηΐβ  βηοΗδίΓβ  ίΐρΓβδ  οοαρ  άίΐηδ  υη  νΐβυχ  ιώογ  σωτήριον  ετο; 
68.  .,  [Λ.  Χρ.  31.  .  αέκοιίΑηθη  ό  δούλος  τοϋ  Θεοΰ  Αθανάσιος.  .  . 
χα,  καθολικός  πατήρ  καΐ  κτίτωρ  της  {ΛΟνης  ταύτης,  εν  Ιτει  ^  *Γω .  . 
Νε  (Ιΐδβζ:  <Γω.  .  ,ίνδικτιώνος  ε )».  Καλώς  έννοών  δηλ.  ό  ΗβϋΖβ}^  τί 
έσηριαινον  τα  τελευταία  γρά(Αυιατα  Νε  της  έξιτήλου  εν  μέρει  εκείνης 
επιγραφής  καϊ  θέλων  να  προλάβιτ)  πασαν  παρανόησιν  έσημείωσε  Ιίδβζ: 

^ζ'ω.  .,  ΐνδικτιώνος  ε*  ητοι  το  Νε  δεν  αποτελεί  [χέρος  της  άπο  κτί- 
σεως Κόσμου  χρονολογίας,  ήτις  οΰτω  παραμένει  ασυμπλήρωτος,  άλλ» 
σημαίνει :  ίνδικτιώνος  ε  *  κατά  ταΰτα  ό  ΗβϋΖβ}^  άφήκεν  άσυμπλή- 
οωτον  την  περί  του  θανάτου  τοΰ  Αθανασίου  επιγραφήν,  ήτις  τό 
πρώτον  ύπ'  αύτου  έδημοσιεύθη.  Άλλ'  έν  τω  εις  τό  τέλος  τοϋ  βιβλίου 
Μίδδίοη  αποΗβοΙ.  (Ιβ  Μ&Οβάοΐηβ  προσηρτημένω  πίνακι  λέξεων  και 
πραγμάτων  σελ.  468  φέρεται  «ΑΐΐαηΒδίΟδ  (Ν^  231)  -|-1347β  ητοι 
απέθανε  τφ  1347.  Ό  Βέης  λοιπόν  έπΐ  τούτοις  γράφει  έν  σελ.  214: 
«Ταΰτα  δε  της  επιγραφής  τα  ,'Γω...  Νε,  έκλη^θέντα  ώς 
^<Γωνε' ,  παρήγαγαν  τον  Ηβιιζβι/  να  τάξη  εσφαλμένους  ώς 
χρόνον  της  τελευτής  του  έν  Μετεώρω  Άγίον  Αθανασίου 
τό  έτος  1347,  προς  ό  αντιστοιχεί  τό  άηο  θεμελιώσεως  κο- 
σμου  /Γωνε'». 

Άλλ'  ερωτώ  είναι  δικαία  ή  άπόδοσις  εις  τον  Ηβυζβ)^  τής  χρονο- 
λογίας 1347  ;  Κατ'έμε  κριτήν  ό  προσηρτημένος  τη  Μΐδδϊοη  πίναξ 
λέζεων  και  πραγμάτων  συνετάχθη  ύπ'  άλλου  τινός  βοηθοϋ,  όστις 
εύρων  εν  τφ  κειμένω  τοϋ  συγγράμματος  την  επιγραφήν,  ώς  ανωτέρω 
αύτη  κατεχωρίσθη,  καί  μη  νοήσας  την  παρατήρησιν  τοϋ  Ηβαζβ}^, 
ύπέλαβεν  αυτήν  ώς  ^"Γωνε'  ητοι  1347•  ταΰτα  χάριν  τής  ιστορίας 
τής  εσαεί  πλέον  απολεσθείσης  έζωγραφημένης  επιγραφής  τοΰ  Με- 
τεώρου. 

3)  Την  ύπό  τοΰ  Πορφυρίου  Ούσπένσκη  όστις  έν  σελ.  433  τοϋ  ρω- 
σιστϊ  εκδοθέντος  έργου  του  «Αποδημία  είς  τάς  μονάς  των  Μετεώ- 
ρων», αναγνωρίζει  ΐνδικτιώνα  ς•'  έν  τη   επιγραφή    τοΰ  Ηβαζβ^,  άντϊ 


34§  1.    Κ.    ΒΟΓΙΑΤΖΙΔΟΓ 

6  )  κΛί  δια  τοΰτο  άνήγαγίν  εν  σίλ.  147  το  τέλος  του  Αθανασίου  εις 
ΐο  έτος  1383. 

Έλϊ  τούτοις  ό  Βέης  έν  υ.  214  γράφει:  ατην  ινδικτιώνα,  όρ- 
θότερον  κατ*  έμέ  άντέγραι^εν  [ό  Οπσπένσκης]  ούχ\  ε'  άλλα 
ς•'τ>.  Έγώ  ό[χως,  κατά  τα  Λαρά  Βε'τρ  σ.  215  άν  συμπληρώσω  την 
άλτιθή  6πιγρα<ρην  του  ΗβυΖβ^  εις  ^ς-ω  [^'Ι  δηλ.  6890  ά. κ.  Κ.  όπερ 
ισούται  τψ  1381-2  [χ.  Χ.,  ευρίσκω  Οτι  μεταξύ  της  χρονολογίας  τοϋ 
Ηβυζβ^  καϊ  της  του  Ούσπένσκη  δ^ν  υπάρχει  διαφορά,  είμη  ενός 
έτους.  Έν  τοιαύττ)  δε  τΡεριπτώσει  τι  είναι  εκείνο  το  όποιον  μίς  επι- 
βάλλει νά  προτιμησωμεν,  μετά  τοϋ  Βε'η,  την  χρονολογίαν  Ούσπένσκη 
1382-3  άντΐ  της  του   Ηβαζβ}^   1381-2  ;    Απολύτως  ουδέν. 

Έπειδη  δε  ή  μέν  φυσική  πηγή  της  χρονολογήσεως  του  θανάτου 
του  Άγιου  Αθανασίου,  η  άλλοτε  σωζόμενη  έν  Μετεώρω  επιγραφή 
έχει  πλέον  άπολεσθη,  κατ'  είκασίαν  δε  αί  συμπληρώσεις  αυτής  γί- 
νονται, υποδεικνύω  ενταύθα  νέαν  πηγην  χρονολογησεως  τοϋ  γεγονό- 
τος. Έκ  των  γνωστών  κτητορικών  επιγραφών  τοϋ  Μετεώρου  (1)  καϊ 
έζ  αύτοϋ  τοΰ  συναζαρίου  του  άγιου  εχομεν  ηδη  δεδομένα  δτι  ό  άγιος 
Αθανάσιο;  ήκμασε  τον  ΙΔ'  αιώνα,  ότι  ήτο  παις  δτε  αρχομένου  του 
ΙΔ'  αιώνος  ό  Άλφόνσος  Φαδρΐγος  κατέλαβε  την  πατρίδα  του  Ύπά- 
την  (2  ,  δτι  άπεβίωσεν  ετών  Ιβδομήκοντα  οκτώ,  καϊ  δτι  ήγεν  (τετος 
που  τριακοστόν»  δτε  έν  "Αθω  έκάρη  μονάχος  υπό  τοϋ  ίεροϋ  Γρηγο- 
ριου»  (3).  Πόσον  χρόνον  μετά  την  κουράν  του  διέμεινεν  έν  "Αθφ 
μετά  τοΰ  Γρηγορίου  έν  τω  Βίφ  δεν  ορίζεται"  τότε  δμως,  λέγει  ό  συ- 
ναξαριογράφος  (4),  αοί  'Αγαρηνοί,  Τούρκοι  συνήθως  καλούμενοι,  ούκ 
εληγον  διά  θαλάττης  το  "Αγιον  Όρος  πάντοτε  αΐχμαλωτίζοντες.  Έν 
μια  ουν,  έν!τ•ίί  κέλλγ)  αυτών  εΐσπηδήσαντες  [τη  κέλλγ)  τού  Γρηγο- 
ρίου και  Αθανασίου],  τών  άλλων  διαφυγόντων,  τον  γηραιόν  Μωϋ- 
σήν  [έν  τϊ)  αΰτγ)  κέλλτρ  μονάζοντα]  χειρωσάμενοι,  ^εδεμένον  εφερον...». 
Το  έπεισόδιον  τούτο  κατά  τον  συναζαριογράφον  ύπήρξεν   αφορμή  της 


(Ι)    ΗβϋΖβ^  ΜΪ58ίοη  άβ  ΜβΟβάοίηβ  Παραρττίματος  Ν"  ?31. 

(2)  Βίθ{  'Αγίοϋ  Αθανασίου  έν  Βυζαντίδι  τομ.  Α'  σ.  240.  Πρβλ.  Ίαιορ.  Έλλην. 
"Εθνους  Κ.  Παπαρρηγοπούλου  έχ8.  1903  &πό  Π.  Κ*ρολίδου  τομ.  Ε'  σ.  233-4, 
Μίλλερ  Λάμπρου  'Ιστορ.  της  Φραγκοκρατίας    έν    Άθτ^ναις  1909-10  τομ.  Α'  σ.  354. 

(3)  Αυτόθι  αελ.  242. 

(4)  ΑύτιΙθι  σ.  243. 


ι 


ΚΡΙΤΙΚΗ  349 

^ιαλύ^εως  του  κελλίου•  διότι  πάραυτα  ό  Γρτ,γόριος  μετά  τοΰ  Αθα- 
νασίου καί  τίνος  ΓαβρΐΥ)λ  άνεχώργισαν  έζ  'Αθω,  διευθυνόμενοι  προς 
δυσμάς,  προς  την  Θεσσαλονίκην  και  την  Βερροιαν,  κατέληξαν  δ'  ε^ς 
Σταγούς. 

Έρευνώντες  τώρα  τίνας  ες  άλλων  πηγών,  μεσουντος  περίπου 
(κατά  τά  άνωτε'ρω)  τοΰ  ΙΔ' αιώνος,  γνωστάς  Τούρκων  επιδρομάς  επί 
το  "Αγιον  Όρος  εχομεν  ,  δεν  εύρίσκομεν  είμη  ότι  μία  και  μόνη  τοι- 
αύτη φε'ρεταΐ'  ουδεμία  άλλη  διτ,λ•  δύναται  νά  προσαρμοσθή  προς  τό 
εκ  του  Βίου  χωρίον  «Τούρκοι.  .  .  δια  θαλάττπς  τό  "Αγιον  Όρο;» 
έδήωσαν.  Παρά  ΗαπίΓηθΓ  (κατά  Καντακουζ.  Βιβλ,  II  σελ.  278)  έν 
ΟβδίίΙποΗΐβ  (]β8  ΟδπιαηΐδοΙιβη  ΒβΐοΗθδ  τόμ.  Α' σ.  129,  εν  κεφαλ. 
δΐβ1)βηΙβΓ  υβΙ)βΓ^αη§  (Ιβΐ'  Τϋηΐίβη  1334  μ.  Χρ.  άναγινώσκομεν 
«Κβυπί  \\'βΓ  (Ιβΐ'  ΚαίδβΓ  [Ανδρόνικος  Γ'  ό  Παλαιολόγος]  ηβοΐΐ 
ΐνΐΗοβίΙοηίβη  ζυταοΙίσβΙίβΙΐΓΐ.  .  .  αΐβ  βΓ  (ίίβ  ΝειοΙίιίοΙιΙ  βρίιΐβΐΐ, 
(ΐ3δδ  δΡοΙιζΐ§  8ϋΙπίΐθ  Γπϊΐ  ΤϋΓΐίθη  3η  (Ιβι*  ϋυδδβΓδΙβη  δρΐΐζβη 
οΐβρ  Η3ΐΐ3Ϊη8θΙ  (3βδ  ΑΐΗοδ.  .  .  άίβ  Οβ^βηά  νβρννϋδίβίβη».  Ή  επι- 
δρομή λοιπόν  τών  έξήκοντα  τουρκικών  πλοίων  δεν  συμπίπτει  προς 
την  εκ  τοΰ  Βίου  γνωστήν,  καθ  ην  αΤοΰρκοι  διά  θαλάττης»  τό  "Αγιον 
Όρος  έδγιωσαν  ;  Και  είναι  μεν  αληθές  ότι  ό  συναξαριογράφος  διά 
της  φράσεως  ουκ  έληγον  νοεί  δτι  πολλαΐ  τοιαύται  έπιδρομαί  εϊ  χον 
λάβει  χώραν,  τό  έπιφερόμενον  όμως  πάντοτε  δεικνύει  ότι  ταΰτα  λέ-' 
γων  ειχεν  ΰπ"  δψει  του  τάς  ανέκαθεν  γενομένας  έπιδρομάς  μέχρι  τών 
ημερών  καθ'  άς  συνέτασσε  τό  συναξάριον.  Έζ  άλλου  δεν  υπάρχει 
γνωστή  ούδαμοθεν  άλλοθεν  επιδρομή  Τούρκων  εις  "Αγ.  "Ορος  διά  θα- 
λάσσης κατά  τους  περί  ών  ό  λόγος  χρόνους.  Κατά  ταΰτα  δε  τάναν- 
τίλεκτα  ή  επιδρομή  του  1334  εύρε  τόν  Άθανάσιον  έν  "Αθω,  έν  τη 
κέλλγ)  της  Μηλέας,  μετά  τοΰ  οσίου  πατρός  Γρηγορίου  μονάζοντα, 
ότ  είχεν  ηλικίαν  υπέρ  τά  τριάκοντα  ετη.  Έχομεν  λοιπόν  άνώτατον 
χρονολογικόν  δριον  της  γεννήσεως  τοΰ  Αγίου  Αθανασίου  τό  1303 
έτος,  άφοΰ  τψ  1334  ήτο  τουλάχιστον  31  ετών,  κατώτατον  δέ  όριον 
τό  έτος  πάλιν  1303,  διότι  άφοΰ  έν  τω  Βίω  κατά  την  άλωσιν  της 
'Τπάτης  λέγεται  δτι  ήτο  παις  τω  1319,  δεν  ητο  δυνατόν  νά  είχε 
τότε  ήλικίαν  υπέρ  τά  δέκα  εξ  ετη.  Πρόσθες  ενταύθα  δτι  μετά  την 
άλωσιν  της  'Τπάτης  μετέβη  ό  Αθανάσιος  εις  θεσσαλονίκην,  δπου  εί- 
σήλθεν  ώς  υπηρέτης  εις  τόν  οίκον  γραμματέως  τινός,    μεθ'  δ  ήκολού- 
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θησε  σβιραν  ιχχθ•/)[Αάτων  παρά  διδασκζλω  (1)  και  ότβ  μετά  ταΰτα 
άπήλθεν  εις  "Αγ.  "Ορος,  ητο  «χκαην  νεαρός  και  αγένειος».  Λοιπόν 
τφ  1319  δεν  θά  ητο  ποτέ  άνω  των  16  ετών.  Κατά  τά  εΐρημένα 
γεννηθείς  ό  "Άγιος  κατά  τό  1303,  θά  έτελεύτησε  το  1381, 
όπερ  προσεγγίζει  παρά  πολύ  προς  τό  έκτης  άληθοϋς  επιγραφής  Ηβα• 
Ζβγ  εξαχθέν  έτος  1381-2  Διά  τοΟτο  άποδε'χοααι  ώς  όρθην  την  άνά- 
γνωσιν  του  ΗβϋΖβΥ  κατά  τόν  αριθμόν  τίίς  ΐνδικτιώνος  ε,  ήτις  συμ- 
πληρουμένη  θά  ητο  τοιαύτη.  α'Εκοιμήθη  ό  δούλος  του  θεού  Αθανά- 
σιος [μονα]χ[ός]  καθολικός  πατήρ  και  κτίτωρ  της  μονής  ταύτης  έν 
ετει  ,ς•ω[1ι]ν~)  [6890  ά. κ. Κ.]. 

Ούτω  τιθεμε'νου  τοϋ  ζητήματος  προσδιορίζεται  και  ό  χρόνος,  άγνω- 
στος άλλοθεν,  α')  της  Ιν  'Αγίψ  'Ορει  παραμονής  τοϋ  Αθανασίου, 
κατά  τά  είρημένα  μεταξύ  1-2  ετών  β')  τής  άφίξεως  τοϋ  "Αθανα- 
σίου ίίς  Σταγούς,  κατά  τάνωτε'ρω  τφ  ετει  1333/4.  Ούτω  δ' έπανερ- 
χόμεθα  περίπου  εις  τά  χρονολογικά  όρια  τής  εν  Μετεώρφ  ήγουμενείας 
του  Αθανασίου  τά  τεθέντα  υπό  τοϋ  Ούσπένσκη  (σελ.  147)  1334-83 
(διότι  καθ'ήμάς  ταϋτα  είναι  1334/5-1381/2).  Έάν  δε  ταύτα  ούτως 
έ'/ωσι,  δέον  καϊ  τά  έν  Βυζαντίδι  τόμ.  Β  σελ.  238  υπό  του  κ.  Γού- 
δα  σημειωθέντα  περί  τής  διαμονής  τοϋ  '  Αγίου  έν  "Λθίι)  και  περί  τής 
ΐΐς  Σταγούς  άφίζεως  αύτοΟ  νά  έπανορθωθώσιν,  έν  άναφορι^  προς  τα  ΰπό 
του  κ.  Αδαμαντίου  έν  Πρακτ.  'Αρχαιολ.  Έταιρ.  του  έτους  1909 
σ.  214  λεγόμενα  περί  τής  έν  ετει  1320-4  παρουσίας  του  'Αγίου  έν 
τοις  Σταγοΐς.  Ό  παρά  πόδας  χρονολογικός  πίναξ  συγκεφαλαιοΐ  πάν- 
τα τάνωτέρω. 

η  έ  ν  (Χ  ξ 

1)  Γέννησις  'Αγ.  Αθανασίου 1303 

2)  Αιχμαλωσία   'Αγ.  Αθανασίου 1319 

3)  'Αναχώρησις   'Αγίου  έξ  "Αθω  (τό  β')  . 1333 

4)  Άφιξις  'Αγίου  είς  Σταγούς 1333/4 

5)  'Ανάβασις  'Αγίου  είς  Μετέωρον 1334/5 

6)  Θάνατος  'Αγίου  Αθανασίου 1 38  1/2 

(1.   Βυζαντίδ.  Α'  σ.  240- 
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Εύστόχως  εν  σελ.  236^  άναφεϊ  ό  Βέγις  την  γνώ(Αγ)ν  τοϋ  ίΙορΓ 
καθ'  ην  ή  Πρελοΰμπισσα  σύζυγος  τοΟ  Καίσαρος  Θεσσαλίας  ((Λ6τά 
των  Ιωαννίνων)  (1)  Γρηγορίου  Πρέλιουμπ  ητο  άκό^χη  εν  ττ,  ζωί)  τω 
1386.  Ή  έρ[Ληνεία  ην  ό  Βέης  εκα{Λε  τοΰ  χωρίου  των  Ηπειρωτικών 
απαραυτίκα  γοϋν  προσκαλοϋσι  παράνυμφον  άπό  της  Ελλάδος  Βλα- 
χίας την  Καισάρισσαν.  .  .»  (2)  ύπηρξεν  ορθή.  Επιπροσθέτως  εις  τό 
έπιχείρηρι.α  Ικεννο  του  Βε'η,  προτείνομεν  ήμεϊς  και  τα  εξής.  Κατά  τους 
γάμους  της  Μαρίας  Άγγελίνης  μετά  του  'Ιζαου  ΒϋβΠίίβΙΐΙΙοηΙΪ  του; 
τελίσθέντας  τω  1385  εν  Ίωαννίνοις,  λέγεται  έν  τοις  Ήπειρωτικοϊς 
δη  προσεκλήθη  ή  Καισάρισσα  έκ  της  Ελλάδος  Βλαχίας,  ήτοι  της 
Θεσσαλίας•  άλλ'  ή  ύπό  του  ΗορΓ  ύποτεθεϊσα  ότι  υπόκειται  ενταύθα 
Καισάρισσα  Πρελούμπισσα,  τέως  σύζυγος  του  Πρέλιουμπ,  δεν  διέμενε 
πλέον  τω  1385  Ιν  Θεσσαλία,  διότι  εϊχεν  έκδιωχθή  εκ  Τρικκάλων  ήδη 
τφ  1355  ύπό  του  δεσπότου  Νικηφόρου  εις  Σβρβίαν  (3)'  καΐ  είναι 
μεν  άληθες  ότι  εις  Σερβίαν  απελθούσα  ήλθεν  είς  δεύτερον  γάμον  μετά 
τοϋ  Σέρβου  σατράπου  'Ραδοσλαύου  Χλαπένου  κατά  τό  έτος  1357/8, 
ώς  έν  άλλτι  μου  μελέττρ  αποδεικνύω,  άλλ'  έξηκολούθει  νά  διαμένγ)  έν 
Σερβί^  (4).  Δεν  συμφωνώ  όμως  προς  τήν  γνώμην  τοΰ  Βέη  λέγοντος 
έν  σελ.  236υ  «καθ'  ημάς  ή  Καισάρισσα,  .  .  δύναται  νά  ταύ- 
τισθη  προς  τίιν  σύζι/γον  τοΰ  Αλεξίου  Αγγέλου,  δν  ό  βα- 
σιλεύς Ιωάννης.  .  .  ειχεν  ίίδη  προ  τοΰ  1386  καταστήσει 
Καίσαρα  Μεγαλοβλαχίας.  .  ,  ήττον  πιθανώς  δύναται  νά 
ταύτισθη  ή  Καισάρισσα  αύτη  προς  την  Θωμαΐδα.  .  .  τήν 
μητέρα  τοϋ  Αγίου  Ίωάσα^...  και  της  Μαρίας  δεσποί- 
νης  των  Ιωαννίνων».  Τουναντίον  έχω  λόγους  νά  παραδεχθώ  δτι 
ή  ένταϋθα  φερομένη  δτι  προσεκλήθη  εις  Ιωάννινα  Καισάρισσα,    είναι 


(1)  Άλλαχοΰ  αποδεικνύω  δτι  ό  Πρέλιουμπ  ήτο  Καίσαρ  μόνον  Θευσαλίας. 

(2)  Έχδ.  Βοηη.  σελ  231,  10-15. 

(3)  Ήπειρωτιχά  έχδ.  Οϋσπένσχη  ενθ'  άνωτ.  σ.  424"  ϊδε  τήν  δπό  τύπωσιν  πραγμα- 
τείαν  μου  «Δύο  ΊστοριχαΙ  προρρι|σεις  τοΰ  Μετεωρίτου  Άγ.  Αθανασίου». 

(4)  Ηπειρωτικά  έκδ.   Ουσπενσκη  ενθ'  άνωτ.  σ.  424. 
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οΰχϊ  η  σύζυγος  τοϋ  Αλεξίου  Άγγίλου,  άλλ  η  Θωααις  (1)  η  μηττορ 
της  Μχρία;  κχϊ  του  Ίωάταφ.  Λιότι  άφοΰ  τ)  Θωααΐς  είναι  μητηρ  της 
νύμφης  Μαρίας,  πο  ρευριικομένου  μάλιστα  τότε,  ώς  κατωτέρω  απο- 
δεικνύω, έν  Ίωαννίνοις  και  τοϋ  άοελφοΰ  της  Ιωάσαφ,  τί  φυσικώτε- 
ρον  του  να  προσκληθγ)  εκ  Θεσσαλίας  και  η  μήτηρ  της  μελλονύμφου  ; 
Εξηγείται  δ'  ούτω  και  ότι  ό  συνοδεύων  την  Καισάρισσαν  Στέφανος 
δεν  ίίναι  άλλος,    εί  μη  ό  υΙος  αυτής  Στέφανο;  (2). 

§3 

ΊΙ    ένόρκωβες  των  Άλ6αν&τών• 

Περί  της  ενορκώσεως  των  Αλβανών  υπό  τοΟ  Γρηγορίου  Πρέλιουμπ  ό 
Βέης  έν  σ.  236*  γράφει  :  αΤάέντώΒΐω  φερόμενα  έν  εΓχέσει  προς 
την  ύπ'αύτοΰ  ένόρκωσιν  των  Αλβανών  και  τον  τρόπον  τοϋ 
θανάτου  αυτού  είναι  ευπρόσδεκτοι  είδήαεις, αγνότατοι  άλλα- 
ΥΟθεν».Τί  είδους  όμως  ένόρκωσις  ήτο  αύτη  και  τί  σημαίνουσι  τα  λε- 
γόμενα αώς  χόρτα  λαβών.  .  .»  δέν  διασαφεΐται.  Και  είναι  μέν  άλη- 
(ίες  ότι  περί  τούτων  ουδέν  άλλοθεν  σ^^ετικόν  γνωρίζομεν,  κατ'  εΐκα- 
σίαν  όμως  δυνάμεθα  να  έρμηνεύσωμεν  τα  πράγματα. 

Έν  πρώτοις  έ'δει  να  χρονολογηθώ)  τό  γεγονός  της  ένορκώσεως  των 
Αλβανών  επειδή  δε  κατά  πασαν  πιθανότητα  ό  Καίσαρ  Πρέλιουμπ 
ηρξεν  έν  Θεσσαλίίί:  τα  ετη  1350-5  (3),  είναι  φυσικόν  ότι  κατά  ταύ- 
τα τα  ετη  επέτυχε  την  ένόρκωσιν  των  Αλβανών,  ην  κομπαστικώς 
ίπεδείκνυεν    εις  τόν  "Αγιον  Άθανάσιον. 

Τό  σχετικόν  χωρίον  του  Βίου  ώς  έζεδόθη  υπό  του  Βέη  έχει  ούτω: 
α  Ό  γαρ  καϊσαρ  εκείνος  ό  Πρεάλημπος  μετά  τό  ένορκώσαι  τους  Αλ- 
βανίτας  όστις  καύχημα  έλθών  προς  αυτόν  ύπεδβίκνυεν  ό  δε  δντως 
λαλών  ενώπιον  βασιλέων  και  ουκ  αίσχυνόμενος  εφη  :  συ  μέν  ώς  χόρ- 
τα λαβών  μή  καυχώ"  πλήρωσα  ι  γαρ  έχεις    τούτων  χάριν  διά  τάχους 

(1)  Την  γνώμ,ην  τβύτην  ει/ον  καϊ  οί  παλαιότεροι  έρευνηταί,  ό  ΡουςυβνίΙΙβ 
(νο3Τ3§β  (Ιαηδ  Ι&  Οΐέοβ  έχδ.  α'  τόμ.  Ε'  1.  255),  1>6Ά\ίβ  (ΤΓβνβΙβ  ίη  ΝοΠίιβηι 
ΟΐββΟβ,  τόμ.   Δ     σ.    559). 

(2)  Οϋ  0&η§β,  ΚαηηϊΜββ  ΒγζαηΙίηββ  Ιχδ.  Πβρισ.  σ.  346. 

(3)  Μυΐϋΐΐ,  ΕδδΗΐ  (1β  οήτοηο^ι•.  Β^ζαηΙϊηβ  σ.  624•  περί  τούτου  διεξοδιχώς 
ΐπρβγματεύθημεν  έν  «Δύο  Ίσιορ.   προρρτίσει;  τοϋ  Μετεωρίτοι»   Άγ.  'Αθανααίουβ. 
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αΐιχατα  οικεία.  .  .»Έπ6ΐδη  δε  διχ  τον  Ιλεγχον  η[Λών  χρησιμεύει  πολύ 
και  η  τοϋ  χωρίου  τούτου  υπό  Χριστοπούλου  γενομένη  τω  1707  με- 
τάφρασι;  (1)  παραθετομεν  έξης  και  αυτήν  : 

αΔιατι'  ό  καϊσαρ  εκείνος  όπου  ώνομάζετο  Πρεάλημπος,  ύστερα  άφ' 
ου  εβαλεν  είς  όρκον  του;  Αλβχνίτας,  ερχόμενος  προς  τον  πατε'ρα  το 
έδειχνε  τούτο  ώσαν  ενα  καύχημα.  Ό  δε  πατήρ  όπου  κατά  άλήΟειαν 
ελαλούσεν  ενώπιον  βασιλε'ων  και  δεν  έντρέπετο  ειπεν  εσύ  μεν  ωσάν 
όπου  ίπήρες  χορτάρια  μήν  καυχόίσαι*  διατί  ε^^εις  νά  πληρώσιρς  το 
όγληγορώτερον  διά  ταΰτά  εδικά  σου  αίματα.  .  .» 

Κατά  τους  χρόνους  εκείνου;,  περί  τά  με'σα  της  ΙΔ'  εκατονταετη- 
ρίδο;,  εν  ταίς  γνωσταΐς  πηγαί;  εύρίσκομεν  ότι  των  Αλβανών  οΐ  μεν 
συνετάσσοντο  προς  τους  Άνδεγαυηνούς, άλλοι  δε  άντεπολιτεύοντο  αυ- 
τούς. "Οτε  δε  ό  τότε  βασιλεύς  της  Σερβίας  Στέφανος  Δουσάι/  προί- 
λάσας  προς  νότον  εις  Μακεδονίαν  καΐ  Θεσσαλίαν,  έφθασε  μέχρις 
Ηπείρου  και  Αλβανίας,  περιεποιήθη  έπιτηδείως  τους  Αλβανούς  (2). 
Τπό  τούτου  του  Στεφάνου  ό  Πρέλιουμπ  ανεδείχθη,  τω  1350  περί- 
που, Καίσαρ  Θεσσαλίας"  ή  ένόρκωσις  λοιπόν  των  Αλβανών  ή  γενο- 
μένη ύπό  τοϋ  Πρέλιουμπ  θ'  άφορ^  είς  συμφωνίαν  τινά  τών  Αλβανών 
και  Σέρβων  άντιπροσωπευομένων  ύπό  του  Πρέλιουμπ,  όστις  έπιτη- 
δείω;  εργασθείς  και  επιτυχών  ταύτην  ΙκαυχόΙτο  επί  τφ  κατορθώματι. 
Προς  οέ  τήν  ύπό  του  Άγιου  Αθανασίου  ύποδειχθείσαν  άπιστίαν  καΐ 
άστάθειαν  τών  Αλβανών  πρέπει  νά  παραβληθή  τό  πάθη(Αα  του  δε- 
σπότου  Θεσσαλίας  και  Ηπείρου  Νικηφόρου  (3)"  διότι  κατ'άρχάς  μεν 
και  μετ'  αΰτοϋ  συνέπραξαν  οι  Αλβανοί,  είτα  όμως  κατέστησαν  πο- 
λέμιοι καΐ  τω  1358  έπήλθον  ύπό  τον  Κάρολον  Τόπιαν  κατ'αΰτοΰ  καΐ 
τον  κατετρόπωσαν  περί  Άχελωον. 

Τό  έν  τω  πρωτοτυπώ  Βίφ  αώ;  χόρτα  λαβών  μή  καυχώ»,  όπερ 
ουδέ  ό  αρχαίος  Χριστόπουλος  νοήσας  μετέφρασε  κατά  λέξιν  «ωσάν 
όπου  επήρες  χορτάρια»  (4)  πρέπει  πάντως   νά  σχετισθή  προς  τό  χω- 

(1)    Έν  Ν.    ΈλληνομντίΐΑΟνι  τοΰ  Σ.  Λάμπρου  τόμ.  Β',  σ.  84,30. 
(?)    ΊδΙ  προ/είρως    Κ.    Παπαρρηγοπούλου,    Ίστορ.    Έλλ.    έθνους  τ<{μ.   Ε'  (έχδ. 
1903)  σ.  27δ-6. 

(3)  Ήπειρωτιχά  Ικδ.  Βοηη.  σ.  210"  πρβλ.  Μίλλερ-Λάμπρου,  Ιστορία  της  Φραγ- 
κοχρατία;  έν   Έλλάδ(,  τόμ.  Α',   σ.  418. 

(4)  Ν.   Έλληνομντίμ.  Σ.  Λάμπρου  τόμ.  Β',    σελ.  85,2.   Σημειωτέον  δε  δτι  πολ- 
λαχοϋ  ό  Χριστόπουλος  δεν  μεταφράζει  κατά  λέξιν. 

ΑΘΗΝΑ,   ΤΟΜ.    Κδ'.  ■^•^ 
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ρίον  τών  Ψαλαών  Λ^'  «[/.η  παραζήλου  εν  πονηρευομένοι^  [Αηδέ  ζή- 
λου τους  ποιούν τας  την  άνοΐλίαν  Οτι  0)σεΐ  ^ςόρτος  τα^^εως  άποζη- 
ρανθήσονται  και  ώσεί  λά^ανον  χλόης  ταχΰ  άποπεσοΰνταο) .  Επί- 
σης δε  προς  τό  έν  τφ  κατά  Ματθαίον  Εΰαγγέλιον  κεφ.  ς-'  στίχ.  30 
«ει  δε  τόν  γόρτον  τον  άγροΰ,  σήμερον  δντα  και  αυριον  εις  κλιβκ- 
νον  βαλλόμενον.  .  .  »  Ή  περιεχόμενη  δηλ.  έν  τω  χωρίω  έκείνφ  του 
Βίου  έννοια  είναι  ότι  ή  μετά  τών  Αλβανών  έπιτευχθεΐσα  συνεννόη- 
σις  ταχέως  θα  διαλυθή  ώς  ό  χόρτος  τών  Ψαλμών  ταχέως  αποξηραί- 
νεται. "Λλλην  παρατήρησιν  εις  την  εκδοσιν  τοϋ  Βέη  του  χωρίου  τού- 
του εχομεν  νά  κάμωμεν  την  έζής. 

Έδει  καθ'ήμας  τό  «όστις  καύχημα  έλθών  προς  αυτόν  ύπεδείκνυε» 
νά  διωρθοϋτο  είς  «ώς  τι  καύχημα.  .  .  ύπεδείκνυε»  πρβλ.  καΐ  τό  έν 
μεταφράσει  Χριστοπούλου  κείμενον  αέ'δειχνε  τοϋτο  ωσάν  ενα  καύ- 
χημα». Τοιαύτη  τψόντι  έννοια  ενυπάρχει  ενταύθα*  παραβλητέον  οέ 
προς  τούτο  και  τό  έν  σελ.  249,8  της  αυτής  έκδ.  τοϋ  Βίου  κείμενον 
αώς  τι  άγος  επιρρϊψαι.  .  .  »  όπερ  ει  και  έν  τφ  κώδικι  έφέρετο  «ος  τι 
άγος  επιρρϊψαι»    ορθώς  ποιών  διώρθωσεν  ό  Βέης. 

§    4. 
Ό   Γργ^γόρεος    Πολίτης. 

Έν  σελ.  236ιγ  θέλων  ό  Βέης  νά  δείξη  την  έκ  τοϋ  Βίου  έξάρτησιν 
του  «Συγγράμματος  Ίστορικοϋ»  κάμνει  παραβολάς  τινας'  παρατη- 
ρεί δε  ότι  «έν  τω  Βίω  ελλείπει  τό  έπώνυμον  ίίολίτης  (=Κων• 
σταντινουπολίτης  ;)  τοϋ  ιερομόναχου  Γρηγορίου  τοϋ  πνευ- 
υ,ατικοϋ  πατρός  τοϋ  Άγ.  Αθανασίου.  Τοϋτο  θα  έγνώριζεν 
έκ  παοαδοσεως  ό  συντάκτης  τοϋ  Συγγρ.  Ιστορικοϋ».  Ημείς 
έπί  τούτου  φρονοϋμεν  ότι  ό  γράψας  τό  Συγγρ.  Ίστορ.  ήτο  δυνατόν 
νά  όνομάση  τόν  Γρηγόριον  Κωνσταντίνουπολίτπν  και  μόνον  έπί 
τών  ειδήσεων  τοϋ  Βίου  στηριζόμενος.  Δ'.οτι  λέγεται  έν  αΰτφ  σελ. 248 
ότι  ό  Γρηγόριος  άπελθών  έκ  Μετεώρων  «ίν  Κωνσταντινουπόλει  παρε- 
γένετο  και  αίδέσιμος  πασιν  απεφάνθη  ου  μόνον  τοις  έν  τέλει  και  υπε- 
ροχή μεγιστάνοις,  άλλα  δη  και  τω  πατριάρχη  και  τοις  βασιλεϋσι», 
πρβλ.  σελ.  256  «τάς  τοϋ  πατρός  αυτού  [  Γρηγορίου  ]  σταλεισας  έπι- 
στολάς  άπό  Κωνσταντινουπόλεως.  .  .»  και  σελ. 259  «τοϋ  κυροΰ  Γρη- 
γορίου τοϋ   στυλίτου  έν  Κωνσταντινουπόλει...   κοιμηθεντος».    Άφοϋ 
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λοιπόν  έκ  της  Ιν  τω  Στύλω  των  Μετεώρων  δεκαετούς  δια[λονϊίς  του 
Γρηγορίου  προσωνο(χά(ΐθγι  ούτος  Στυλίτης,  τί  παράδοξον,  και  αν  μη 
κατήγετο  έκ  Κωνσταντινουπόλεως,  να  ώνοαάσθη  Πολίτης  μόνον  δια 
την  εν  Κωνσταντινουπόλει  διαμονήν  του  ; 

§  5. 
Τό  εν  σελ.   236ιθ  σημείωμα    «ό  παρών   βίος   του  εν  άγίοις  πατρός 
ημών  Αθανασίου.  .  .»  είχεν  έκδοθη  και   ύπό  τοΰ  κ.  Σπυρ.  Λάμπρου 
εν  Ν.    Έλληνομν,   τόμ.    Β'  σελ.    52. 

§  6• 
5  Ό  Ίωάσαφ  εν   Ίωαννένοις. 

Έν  σελ.  236κθ  ποιούμενος  λόγον  ό  Βε'ης  περί  της  εν  ετει  1384/δ 
διαμονής  τοΰ  Ίωάσαφ  έν  Μετεώρω  επάγεται :  «έντενθεν  δε  έκ 
Μετεώρο3ν  δηλον  δτι,  φαίνεται  'μετεπέμ(|)θη  εις  Ιωάννινα 
παρ'  αυτών  των  Ίωαννιτών  ό  Ίωάσαφ  μετά  την  δολο^ο- 
νίαν  τοΰ  γαμβρού  αύτοϋ  Θωμά  ΡΓβΙίιώονίέ  (23  Δεκ.  1385 
[βραδύτερον  διορθωθέν  εις  1384]),  τοΰ  συζνγου  της  αδελφής 
αΰτοϋ  Μαρίας  βασιλίσσης  Άγγελίνης  Δουκαίνης  Παλαιό - 
λογίνης».  Εις  την  γνώμην  όμως  ταύτην  δεν  δυνάμεθα  νά  συμφω- 
νήσωμεν  μετά  τοΰ  Βεη.  Διότι  έν  τοις  Ηπειρωτικοϊς  έκδ.  Οΰσπενσκη 
σελ.  425  φέρεται  «ώροχ  εΤΙ  της  νυκτός  σφάζουν  τόν  Θωμαν  οί  σωμα- 
τοφύλακες αύτοΰ»,  συμφωνούσης  έν  τούτω  και  της  έκδ.  Βοηη.,  κα- 
τωτέρω δε,  έκδ.  Βοηπ.  «τη  ώρί}:  δέ  ταύττ).  .  .  θάπτουσι  [τον  Θω- 
μαν], και  τόν  άδελφόν  αυτής  της  [Μαρίας]  τόν  βασιλέα  Ίωάσαφ  είσ- 
φέρουσιν».  "Ωστε  ή  ταφή  τοΰ  δολοφονηθεντος  Θωμά  και  ή  εισαγωγή 
εις  τό  άνάκτορον  τοΰ  Ίωάσαφ  έγένοντο  συγχρόνως,  ήτοι  τνί  πέμπτ/) 
ώρο}:  της  νυκτός*  ομοίως  καϊ  κατωτ.  έκδ.  Βοηπ.  φέρεται  «τή  ώρί}: 
δε  ταύτΥ)  συναθροίζονται.  .  .».  Κατά  ταϋτα  λοιπόν  ό  Ίωάσαφ  δεν 
μετεκλήθη  έκ  Μετεώρου  εις  Ιωάννινα  μετά  την  δολοφονίαν  τοΰ  Θω- 
μά, άλλα  παρευρίσκετο  έκεΐ  κατ'  αυτήν,  ήτοι  τη  23  Δεκ.  13841 
Συμφωνεί  δε  είς  τήν  τοιαύτην  έκδοχήν  και  τό  έξης  χωρίον  έκ  τοΰ 
έξισαστικοΰ  γράμματος  της  Μαρίας  Άγγελίνης  δπερ  έπέμφθη  τόν 
Μάϊον  τοΰ  1386  προς  τόν  έν  Μετεώρψ  μονάζοντα  άδελφόν  της  Ίωά- 
σαφ.  «είς  τόν  θάνατον  τοΰ  αΰθέντου  μου,  τοΰ  άνδρος  μου  τοΰ  μακα-- 
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ρίτου  εκείνου  κυρ  Θωμδ  τοϋ  δείϊπότου.  άνέθηκα  ει;  τάς  χείρας  σου 
μερικά  πράγ(Λατα  χάριν  παρακαταθήκη;»  (Οΰσπένσκιο  σ.  464,  Βέη 
εν  Βυζαντίδ.  τό|χ.  Β'  σ.  21).  Εις  την  πλάνην  ότι  ό  Ίωάσαφ  (Λετε- 
πέμφθη  εις  Ιωάννινα  μετά  την  δολοφονίαν  περιπίπτει  και  ό  ΜΐΙΙβΓ 
έν  τη  Ιστορία  της  Φραγκοκρατίας,  μετάφρ.  Σ.  Λάμπρου  τόμ.  Α' 
σ.  470.  ΙΙρβλ.  τα  άνωτ.  σημειωθέντα  περί  τοϋ  δευτέρου  γάμου  της 
Μαρίας. 

Ποιράβοσίς   η&(Λ  τοΟ   Βουλγάρου   Χ(χμ.ουήλ. 

Έν  σελ.  236ιε  του  λόγου  οντος  περί  των  πλανών  εις  ας  περιέπε- 
σεν  ό  γράψας  «τα  Μετέωρα»  Πολύκαρπος  'Ραμμίδης  [η  "Ράμμος], 
ό  Βέης  γράφει:  «Επίσης  άντχ  Φράγκων  έλόντων  την  Τπα,- 
την,  την  πατρίδα  του  Αγίου  Αθανασίου  τοϋ  Μετεωρίτου. .. 
εισάγει  ό  Πολύκαρπος  'Ραμμίδης  Βουλγάρους  υπό  τον 
βασιλέα  τούτων  Σαμουήλ  διαδραμόνταςκατά  το  992  την 
Θράκην,    Μακεδονίαν,    "Ηπειρον.  .  .  ». 

Ταϋτα  δμως  τά  υπό  'Ραμμίδου  έν  σελ.  36  των  «Μετεώρων»  φε- 
ρόμενα δεν  είναι  όλως,  ως  ένομίσθη,  αποβλητέα.  Διότι  σώ,εται  περί 
αυτών  έγχωρία  παράδοτις  ην  και  έγώ  αυτός  ηκουσα  έν  τω  σημερινω 
Καστρακίω  και  τη  Καλαμπάκι^  τω  1901.  Ό  αυτός  'Ραμμίδης 
επανερχόμενος  έν  σελ.  39  εις  το  αυτό  ζήτημα  προσθέτει,  «ότε  δε  ό 
βασιλεύς  τών  Σερβοβουλγάρων  Σαμουήλ  διέδραμε  λβηλατών  την  Βυ- 
ζαντινήν  αΰτοκρατορίαν  992  μ.  Χ.  διελθών  και  την  Θεσσαλίαν  και 
εύρων  κατοικούμενον  μόνον  τόν  βράχον  τοϋτον,  προς  άνάμνησιν  της 
εκδρομικής  άνδραγαθίας  του,  εστησεν  έπΙ  τών  δύο  κορυφών  του  βρά- 
χου τούτου  δύο  σίδηρους  σταυρούς  έκ  τεσσάρων  πήχεων  εκαστον,  έςι- 
στοοών  έπ'  αυτών  δια  σερβικών  χαρακτήρων  την  θριαμβευτικήν  διά- 
βασίν  του  οϊτινες  και  μένουν  μέχρι  σήμερον».  Έν  τη  περικοπή  ταύ- 
τττ)  τίνα  είναι  τα  ιστορικά  στοιχεία  και  τίνα  τα  της  παραοοσεως  μυ- 
θωδη,  ην  ό  'Ραμμίδης  παρενεβαλεν  έν  τψ  περί  Μετεώρων  βιβλίω  του 
ακριβώς  ώ;  και  έγώ  ηκουσα  άπό  στόματος  χωρικών,  δεν  είναι  δύσκο- 
λον  να  διακρίνωμεν.  Ότι  έπί  τοϋ  βράχου  της  μονής  τών  Μετεώρων 
τής  λεγομένης  τοϋ  Άγ. Πνεύματος,  είναι  Ιδρυμένοι  μέχρι  σήμερον  δύο 
σταυροί  σίδηροι,  είναι  βέβαιον  διότι  πάς  επισκέπτης  δύναται  να  τους 
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ιδτη  έκ  -ττις  κοιλάδας  τοΟ  Άστρια.  Πιθανόν  να  εχωιιν  οί  «τταυροΐ  τό 
εν  τη  παραδόσει  φερόιχενον  ΰψος  4  πήχ  διότι  έκ  της  κοιλάδος  φαί- 
νονται ώς  αρκετά  υψηλοί"  εις  τον  βρχχον  τούτον  νά  ανέλθω  ί>έν  κα- 
τώοθωσα  δια  το  έπικίνδυνον  της  αναβάσεως.  Ήαέραν  δμως  τινά  της 
Ικεϊ  διαμονή;  αου,  νέος  τις  Καστρακηνός  γνωρίσας  τό  ενδιαφέρον  μου 
άνηλθεν  εις  τό  Άγιον  Πνεύμα  και  προσεπαθητε  νά  μοι  φέρη  άπίίκα- 
(ΐμα  των  ίπΐ  του  ενός  σταυρού  γραμμάτων  εννοείται  ότι  άττείκασμα 
οΰτω  ληφθέν  δέν  ηδύνατο  νά  εχη  μεγάλην  χρησιμότητα.  Έβεβαιώ- 
θην  όαως  εξ  αύτοϋ  ότι  ύπάρχουσίν  επί  τών  τριών  προς  τά  άνω  του 
άνισοσκελοϋς  σταυρού  κεραιών,  γράμματα  κεφαλαία,  ιτιθανώτατα  της 
σλαβικτ.ς  αλφάβητου,  άνά  τρία  μεν  δεξιά  και  αριστερά,  τέσσαρα  δε 
άνω.  "Εκαστος  διαβλέπει  πόσον  σκόπιμον  θά  ήτο  νά  έμελετδίτο  η  του 
σίδηρου  σταυρού  επιγραφή. 

Ή  χρονολογία  ην  θέτει  ό  'Ραμμίδης  εις  την  έπιδρομήν  του  Βουλ- 
γάρου Σαμουήλ  δεν  απέχει  πολύ  της  αληθείας.  Τφ  δντι  γινώσκομεν 
ότι  εν  τοις  ετεσιν  976-980  ό  Σαμουήλ  επωφελούμενος  τών  εν  Άσίιφ 
περισπασμών  της  έν  Κωνσταντινουπόλει  κυβερνήσεως,  έπέδραμεν  είς 
τάς  εΰρωπχϊκάς  επαρχίας  του  Ελληνικού  κράτους"  είσέβαλεν  είς  Μα• 
κεδονίαν,  "Ηπειρον  και  Θίσσαλίαν,  χωρίς  νά  σταματήση  εως  εδώ(1). 

Ή  καστρακηνή  λοιπόν  παράδοσις  ώς  ύπό  του  'Ραμμίδου  άνεκοι- 
νώθη  δέν  απέχει  πολύ  της  πραγματικότητος*  τφόντι  τι  κωλύει  νά  δε• 
χθώμεν  ότι  ό  Σαμουήλ  διήλθε  τότε  και  τών  Σταγών,  ότι  έζήτησε 
νάναβή  είς  έ'να  τών  υψηλών  τών  Μετεώρων  βρά/ων  επί  του  όποιου 
νά  πήξη  σταυρούς  αναμνηστικούς  της  αναβάσεως  αύτοΰ  ;  δέν  έννοου- 
μεν  με  τοΰτο,  ότι  ή  επιγραφή  του  σταυρού  περιεί/εν  έ'κθεσιν  τών  άν- 
δραγαθιών  του  Σαμουήλ,  ώς  θέλει  ή  παράδοσις.  Άλλα  δέν  βλέπω 
τον  λόγον  δι'  δν  θά  έπρεπε  νάποδώσωμεν  τον  σερβικόν  σταυρόν  είς 
άλλην  τινά  μεταγενεστέραν  έκστρατείαν  ώς  είναι  π. δ. χ.  ή  του  Στε- 
φάνου Δουσάν,  του  βασιλέως  της  Σερβίας  και  οΰχΐ  είς  εκείνον  δν  διε- 
φύλαξεν  ήμϊν  ή  παραδοσις.  Είναι  πιθανόν  δτι  καί  τήν  δεκάτην  έ'τι 
εκατονταετηρίδα  θά  ύπήρχον  άσκητήρια  έπΐ  τών  Μετεώρων  λίθων; 
Τελευταϊον  ό  χ.  Αδαμαντίου  (ενθ'άνωτ.  σ.  213)  διίσχυρίσθη  τοϋτο* 
άλλα  και  ασχέτως  προς  τήν  ΰπαρξιν  άσκητηρίων  έν  Μετεώροις  δύνα- 

(1)    'Ιδέ  προχει'ρως   Κ-  ΙΙβπαρρηγοπούλου  Ίστορ.  Έλλ.   έθνους   τόμ..    Α'    (1903) 
βελ.   230. 
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ται  να  έριχηνευΟν)  η  παράδοσις.  Ή  πλάνγ)  του  'Ραυ!.[Αίδου  εγκίΐται 
έν  τούτω  ότι  γινώσκων  την  ανωτέρω  παράοοσιν  περί  Σαμουήλ,  έξ 
άλλου  εύρων  έν  τω  χειρογράφω  συναξαρίω  του  Άγ.  Αθανασίου  τά 
περί  αλώσεως  της  πατρίδος  του  Ύπατης  ύπο  Φράγκων,  ηθέλησε  να 
συνδυάσγ)  τα  δύο  γεγονότα,  πλάσας  αυθαιρέτως  ότι  υπό  των  Βουλγά- 
ρων του  Σαμουήλ    Ιάλω  η    'Τπάτη    και  υπό  τούτων  ήχμαλωτίσθη  ό 

"Αθανάσιος  (1). 

§    8. 

Ί'ο   Κ.ατάστ&χον  τών  κελλςωτών. 

Όρθώς  ό  Βέης  Ιν  σελ.  ^ΒΒμς-'  εχρησιμοποίησε  τό  «Κατάστιχον 
δια  την  άποκοπην  τών  κελλιωτών»  προς  έ'ρευναν  τών  έν  τφ  ΙΗ'  αίώνι 
σωζόμενων  έν  Μετεώροις  μονών  όμοίαν  χρνίτιν  καΙ  έγώ  είχον  κάμει 
του  αύτοϋ  Καταστί/ου  πρότερον  έν  τοϊς  έμοϊς  Μικροϊς  άνεκδότοις  έκ 
Μετεώρων,  τοις  δημοσιευθεϊσι  τφ  1909  έν  τόμ.  Ζ'  του  Δελτίου  της 
Ιστορικής  και  Εθνολογικής  Εταιρίας  (σελ.  171)  (2).  Δεν  δυνάμεθα 
όμως  να  συμφωνησωμεν  προς  τον  χαρακτηρισμόν  δν  δίδει  ό  Βέης  τοϋ 
Κατάστιχου  τούτου,  δι'  ους  λόγους  κατωτέρω  έκθέτομεν.  Φρονεί  δη- 
λαδή ό  Βέης  ότι  τά  έν  τφ  Καταστίχω  αναγραφόμενα  άσπρα  είναι 
«άσπρα  άτινα  ετησίως  ώς  τέλος  άπέτινον  αΐ  διάφοροι  μοναί  αί  άπο- 
τελοΰσαι  την  Σκητην  του  Μετεώρου  εις  την  μονην  της  Μεταμορφώ- 
σεως, την  κατ'  έξοχην  Μετέωρον,  την  άπό  του  ις-'ηδη  αιώνος  προϊ- 
σταμένην  της  όλης  Θηβαίδος  τών  Σταγών».  Και  περί  μεν  της  γνώ- 
μης του  Βέη  ότι  τό  Μετέωρον    άπό    του    ις-'    αιώνος    προίστατο    της 

(1)  Τους  δύο  τούτοΜζ  σταυρούς  εΤχ,εν  «π'  όψει  χχί  ό  Πορφ.  Οΰιπένσκης  ενθ*  άνωτ. 
σελ.  2"28'  ό  δε  ημέτερο;  Αδαμαντίου  παραμορφών ,  αγνοώ  πώς,  την  περί  Σαμουήλ 
παράοοσιν  γράφει  'ένθ'  άνωτ.  σ.  225  «τίς  θά  μα;  εΐπη,  αν  τους  σταυρούς  άντίγειρεν  είς 
τά;  απροσπέλαστους  Ιχείνας  χορυφάς  ό  Βούλγαρος  Συμεών,  ό  χαταλαβών  τό;  θ'  αιώ- 
να την  θεσσαλίαν  χαΐ  την  Τρίχκην,  ή  μάλλον  οί  Σέρβοι  χαταχτηταί,  6  Σέρβος  Πρε- 
λιουαπος  χαί  άχομη  πιθανώτερον  ό  Συμεών  ό  Ουρεσης.  .  .;  »  χατά  ταύτα  ό  χ.  Αδα- 
μάντιου καταλήγίΐ  είς  δλως  αντίθετα  τών  έμών  συμπεράσματα. 

(2)  Σημειωτέον  δτι  έν  τη  Ιυη  έκδοσει  εΊ)(^εν  άποκατασταθη  τό  Κάλλιστου  άντ'ι  Κάλ• 
λιστρου,  ώς  χαΊ  αΰτοθ  σ.  173  το  περσικόν  τσηραίχια  αντί  τοΰ  ζτηραίκια  (χατα  τόν 
συνήθη  έν  τοις  χειμένοις  τοΐς  νεοελληνιχοΐς  άναγραμματισμόν  του  συμπλέγματος  τζ)• 
το  Κίλανη  διορθωτέον  είς  Μίχανη  και  τό  Μπονίλα  είς  Μπουνίλα.  Τό  δέ  δ.ύ"{ρα) 
της  έκδ.  Βέη,  έν  τω  χώδιχι  δεν  χεϊται  προ  ενός  έκαστου  άριθμ',ϋ,  άλλ'  άπαξ  μόνον  έν 
τη  άρχί|  τοΰ  καταλόγου  (Βυζαντίδος  Α'  σ.  278;.  Έξαλειπτέον  δΙ  τών  έν  τ^  άρχ^ 
τοϋ  χαταλόγου  δύο  ξε,  το  εν  (Δελτ.  Ίστορ.  Έθν.    Έταιρ.  Ζ'  σ.  171). 
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Σκν)τν)ς  των  Μ-τίώρων  θέλομεν  άλλαχου  εκθέσει  δτι  οέν  είναι  όρθη 
καϊ  δτι  το  Μετε'ωρον  πολύ  προ  του  ις-'  αιώνος  προε'στη  πάσγις  της 
Σκητεως. 

Έπανέλθωρ.εν  δε  εις  τα  τοΰ  Κατάστιχου.  «*Ηττον  φαίνεται  |λοι 
πιθανόν,  γράφει  ό  Βέης,  δτ•.  ή  προκειμένη  αναγραφή  αναφέρεται  εις 
τέλη  καταβαλλόμενα  ετησίως  υπό  των  μονών  τών  Μετεώρων  τω  επι- 
σκοπώ Σταγών  ένεκεν  υποταγής  και  εΰπειθείας  της  εις  αυτόν».  Ημείς 
όμως  φρονοϋμεν  δτι  τό  προκείμενον  Κατάστιχον  οέν  είναι  αναγραφή 
ούτε  τέλους  άποτινομένου  έτησίω;  υπό  τών  μονών  της  Σκήτεως  εις 
τό  ιδίως  Μετέωρον,  ούτε  τέλους  έ'νεκα  υποταγής•  άποτινομένΟυ  τή 
έπισκοπΫ)  Σταγών.  Διότι  έναντιοΰται  εις  τοιαύτην  η  τοιαϋτην  έκ- 
δογην  ακριβώς  έκεϊνο  τό  μέρος  του  Καταστίχου,  εζ  ου  ό  Βέης  όρ- 
αηθεί;  εθηκεν  ως  άνώτατον  ^ρονολογικόν  δριον  είς  την  άναγραφήν 
ταύτην  τό  Ιτος  1614  περίπου,  ήτοι  τό  μέρος  έν  ω  λέγεται  αή  Πα- 
ναγία ή  νέα  Μονή  ϊ  (10)»  άσπρα  άποτίνει,  ώς  και  ή  έν  τψ  Κατα- 
στίνω  μνεία  τη;  μονής  Βχρλαάμ.  Τό  σιγίλλιον  δηλαδή  Τιμοθέου 
τοΰ  Β'  έτους  1614  τό  προς  την  είρημένην  Παναγίαν  την  νέαν 
Μονην  έπ'.δοθέν  αποφαίνεται  «ίνα.  ,  .  τό  μονηδριον  εϊη  καΐ  όνομά- 
ζηται  πατριαρχικόν  σταυροπήγιον,  ελεύθερον,  ά^ούλωτον,  ακαταπλ- 
τητον  και  δλως  άνεπηρέαστον  παρά  παντός  προσώπου.  .  .  μήτε  ό  επί- 
σκοπος Σταγών  μήτε  τις  τών  αρχιερέων».  ΚαΙ  είναι  μεν  ελλιπές  εν 
τω  χώρω  τούτω  τό  σιγίλλιον,  κατά  τόν  έκδότην  αΰτου  (1),  άπό  της 
λ,  προσοίπου  μέχρι  τοϋ  μήτε,  ευκόλως  δμως  δυνάμεθα  να  συμπλη- 
ρώσωμεν  τά  ελλείποντα  κατά  τά  κείμενα  εν  άλλοις  σιγιλλίοις,  τοι- 
αύτα περίπου  δντα:  αδλω;  άνεπηρέαστον  παρά  παντός  προσώπου 
[Ιερωμένου  ή  λαϊκού '  μηδ'  εχη  άδειαν  κατεπεμβαίνειν  τούτου]  μήτε 
ό  επίσκοπος  Σταγών  μήτε  τις  τών  αρχιερέων».  Άφοϋ  λοιπόν  απο 
τοΰ  1614  ή  νέα  Μονή  είχε  τιμηθη  διά  σταυροπηγιακής  ελευθερίας 
ύπό  Τιμοθέου  τοΰ  Β',  καθ'  ην  έγίνετο  τό  μοναστήριον  τούτο  αάκα- 
ταπάτητον  και  δλως  άνεπηρέαστον»,  «μη  έχοντος  άδειαν  τοϋ  κατά 
τόπον  επισκόπου  Σταγών  ή  άλλου  τινός.  .  .  άπαιτεΐν  τι  πολύ  η  ολί- 
γον άχρι  και  όβολοϋ»  (1),  πώς  είναι  δυνατόν  νά  δεχθώμεν  δτι  τφ 
1614   ή   μετά   ταϋτα   ή   αυτή   Νέα   Μονή     θά   ύπεχρεοΰτο   νάποτίντρ 

(1)  Βυζάντιο.  Α'.  η.  327. 
('ί)  Βυζαντίδ.  Α'.  α.    328,39. 
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ετησίως  εις  την  επισκοτρην  Σταγών  δε'κα  άσπρα  ;  Είναι  γνωστά  τα 
επιβαλλόμενα  έπιτίιχια  είς  του;  τολαώντας  να  καταπατώσι  την  τοι- 
αυτην  σταυροπηγιακην  έλευΟερίαν  !  Καϊ  αν  δε  άντιπαρατηρηθ/ί  ότι 
πιθανόν  η  τω  1614  υπό  Τιμοθε'ου  Β'  χορηγηθείσα  σταυροπηγιακή 
άζία  εις  την  Νέαν  Μονην  να  ήρθη  βραδύτερον  υπό  άλλου  πατριάρ- 
χου — διότι  δεν  λείπουσι  καΙ  τοιαύτα  παραδείγ(Λατα  (ίδε  π  δ  γ.  Καλ- 
λιοπίου  Δελικάνη  Πατριαρχικών  εγγράφων  τόΐΑ.  Ι'*  σ.  4'29),  πάλιν 
κώλυ[/α  άνυπέρβλητον  παραμένει  η  έν  τω  Καταστίχω  μνεία  της  μονής 
Βαρλαάμ  ήτις  γινώσκομεν  ότι  διετέλει  σταυροπηγιακή  ανέκαθεν  μέχρις 
αΰτοϋ  του  ΙΘ'  αιώνος  (ϊδε  κατωτ.)  Μηδεις  δε  νομίσγ)  ότι  ίσως  άνα- 
κτέον  τό  Κχιάσ^ιχον  εις  χρόνους  προγενεστέρους  τοϋ  1614,  ότϊότε 
δεν  Εΐ^εν  άκομη  η  μονή  τύχει  της  σταυροπηγιακής  ελευθέριας*  δίοτι 
οΰτε  τ,  γραφή  τοΰ  Κατάστιχου  επιτρέπει  τοιαύτην  άναγωγήν  (=γώ  εί- 
χον,  ενθ  άνωτ.  σελ.  171,  αναγάγει  τούτο  είς  τον  ιη'  αίώνα,  αγνοώ 
δε  διατι  ό  κ.  Βεης  καταβιβζζει  είς  τόν  ιζ'  μεσοΰντα)  και  τό  σιγίλ- 
λιον  τοϋ  1614  είναι  σύγχρονον  της  άνακαινίσεως  τής  ρο^ής  (πρβλ. 
αόθεν  και  άδείί}:  ήμετέρ^|^  σταυρόν  ιερόν  ελαβον»)  (1).  Δια  τους  αυ- 
τού; λογούς  δεν  πρέπει  νά  νομισθή  ότι  τα  δέκα  άσπρα  άποτίνονται 
εις  τήν  μονήν  του  ιδίως  Μετεώρου  εις  ενδειζιν  υποταγή;"  εί;  (ίιεβαίω- 
σιν  τούτου  μάλιστα  εχομεν  χαί  εν  έπϊ  πλέον  τεκμήριον.  Διότι  είς  τα 
μέχρι  τούδε  γνωστά  έγγραφα  καϊ  κείμενα  οΰδεμίαν  άπαντώμεν  άπό- 
τισιν  τέλους  είς  τό  ιδίως  Μετεωρον  υπό  των  άποτελουσών  τήν  Σκή- 
την  μονών.  Έν  τω  Διαθηκωφ  γράμματι  Νεκταρίου  και  Θεοφάνους 
(108,20)  (2)  ως  και  έν  τή  Αύτοβιογραφίο}:  αυτών  (102,20)  (3)  βλέ- 
πομεν  μεν  ύπεροχήν  τοϋ  ιδίως  Μετεώρου  ύπερ  τάς  άλλας  τής  Σκή- 
τεως  μονάς,  άφου  παρ'  αΰτοϋ  λαμβάνουσιν  άδειαν  εγκαταστάσεως  έν 
τγϊ  Σκήτει  οί  ενδιαφερόμενοι,  μόνον  όμως  «εχειν  παντοίαν  ύπακοήν 
καϊ  εΰπείθειαν»  προς  τόν  «όσιώτατον  καθηγούμενον  τοϋ  Μετεώρου» 
παραγγέλλεται  εις  τους  πατέρας  τής  μονής  Βαρλαάμ  ύπό  τών  κτι- 
τορων  Νεκταρίου  και  Θεοφάνους"  ούδαμοϋ  λέγεται  τι  περί  τέλους 
άποτινομένου  ύπό  τής  μονής  Βαρλαάμ  τφ  Μετεώρω.  Και  έν  αΰτω 
τψ  σιγιλλίψ  τοϋ  Ιερεμίου  τφ  έπιδοθέντι  έν  ετει  1545  είς  την  μονήν 
Βαρλαάμ  λέγεται  μόνον  περί  τοΰ  επισκόπου   Σταγών  ότι  οφείλει  ού- 

(1)  Πρβλ.  διά  τό  όμόλογον  Βυζαντίδ.  Β'  (1911)  σ.   28  σιίχ.  17,  18,  19. 

(2)  Νέου  Έλληνομνήμονοί  Β'  (1905).  —  (3)  Αυτόθι. 
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Ίος  «άρκβϊσθαι.  .  .  ένεκεν  της  προς  αυτόν  εΰπειθείας  καΙ  ευλάβειας 
και  είς  το  παρρησιώδες  και  διηνεκές  τούτου  μνημότυνον»,  ττερϊ  δε  του 
«όιιωτάτου  καθηγουμενου  του  Μίτεώρου»  ένφ  λέγεται  ότι  οφείλει 
αέπιμέλειαν  εχειν.  .  .  έπί  τους  έν  τη  [Αονή  Βαρλαάμ  εύρισκομε'νους», 
ώς  σημεϊον  υποταγής  ουδέν  δίδεται  αΰτφ  (1).  Άλλα  και  έν  τω  σχε- 
δόν συγχρόνφ  Διαθηκφφ  γράμματι  Ίωάσαφ  και  Μαξίμου  των  κτι- 
τόρων  της  μονής  'Ρουσάνου,  καταφανής  μεν  είναι  η  από  του  ιδίως 
Μετεώρου  έζάρτησις  της  μονής  'Ρουσάνου  (1  48,26)  (2),  ούδεν  δμως 
τέλος  άποτίνεται  τφ  Μετεώρφ  ώς  σημεΐον  υποταγής•  μόνον  τφ  έπι- 
σκοπφ  Σταγών  παρέχεται  κηροϋ  λίτρα  μία  ετησίως  αέ'νεκεν  υποτα- 
γής και  εΰπειθείας  τής  είς  αυτόν»,  προσέτι  δε  ορίζεται  «εχειν  τό  παρ- 
ρησιώδίς  αϋτου  και  διηνε)ΐές  μνημόσυνον»  έν  τή  μονή  'Ρουσάνου. 
Περί  δε  τής  ερμηνείας  τοϋ  έν  Βυζαντίδι  Α'  311  κατακεχωρισμένου 
γράμματος  διεξοδικώς  έν  άλλψ    τοπφ. 

Συγκεφαλαιοϋντες  λοιπόν  τάνωτέρω  λέγομεν  ότι  ή  μνεία  έν  τφ 
ήμετέρφ  Καταστίχιο  τής  Νέας  Μονής  και  τοϋ  Βαρλαάμ  (μονής  ήδη 
από  τοϋ  ις-'  αιώνος  ηζιωμενης  τοϋ  προνομίου  τής  ασυδοσίας)  είναι 
τεκμήριον  τοϋ  ότι  τό  κατά  τόν  ιη'  αιώνα  γραφέν  Κατάστιχον  δεν  δύ- 
ναται νά  περιέχτρ  άναγραφήν  άσπρων  ούτε  τή  επισκοπή  Σταγών  ούτι 
τω  ιδίως  Μετεώρω  ετησίως  άποτινομένων.  Και  δτι  μεν  δεν  πρόκειται 
περί  τέλους  άποτινομένου  τή  επισκοπή  Σταγών  η  τω  Μετεώρφ  δια- 
δηλοΰται  καϊ  έκ  τοϋ  δτι  το  Κατάστιχον  δέν  είναι  ει  μη  πρόχειρον 
σΎΐ|χείω•μα  έπϊ  φύλλου  συνεσταχωμένου  μετεωριτικφ  τινι  κώδικΓ  βε» 
βαίως  Ιδεί  μία  αναγραφή  ετησία  τέλους  τών  μονών  είτε  τή  επισκοπή 
άποτινομένου  είτε  τφ  Μετεώρφ  νά  έτηρεϊτο  έν  τακτικφ  βιβλίω  λη- 
ψοδοσίας,  όπερ  δμως  δέν  γίνεται.  Δέν  είναι  δύσκολον  δε  νά  χαρακτη- 
ρίσωμεν  τό  Κατάστιχον  ώς  άναγραφήν  εκτάκτου  τινός  τέλους,     έξαι- 

(1)  Αί  ειδήσεις  αύται  επιβεβαιοΟνται  χα\  έχ  τοϋ  έν  τ^  μον^  Βαρλαάμ  σωζόμενου  νδν 
σιγιλλίου  τοϋ  πατριάρχου  Γρηγορίου,  έτους  1832,  τοϋ  άνανεοϋντος  οίλλα  προγενέστερα 
σιγίλλια  καθ' δ  «[ή  μονή  Βαρλαάμ]  άνωθεν  και  εξ  αρχής  παντοίων  ήξίωτο  προνομίων 
κα\  ευεργεσιών  υπό  τών  κατά  καιρούς  άοιδίμων  και  μακαρίων  πατριαρχών  και  ελευ- 
θεριών ποικιλλοτητι  και  παντελεΐ  άδουλωσία  και  άσυδοσίίΐι  έβραβεύθη  ώς  μηδενϊ  μηδέν 
όφείλειν  διδοναι  μήτε  τω  χατά  χαιροΰς  επισκοπώ  Σταγών  μτ{τε  αλλω  τινί  μέχρις  όβο- 
λοΰ,  όριζ()μενον  δε  χαΐ  περί  τής  διοικτίσεως  αύτοϋ,  ινα  δηλαδή  διεξάγωντβι  χατά  τί>ν 
τρόπον  τών  έν  τω  άγιωνύμω  ορει  τοϋ  "Αθωνος  σεβασμίων  μονών.  ..», 

(2)  Νέου    Έλληνομνήμονος  Β'  (1905). 


36^  Ι.    κ.    ΒΟΓΙΑΤΖΙΔΟΓ 

Οίτικώς  Ιπιβληθέντος  (τοΟτο  ύποδηλοϊ  και  ί)  λέζι;  άποκοπη  των 
κελλιωτών)  και  άγνωστον  έν  πόσω  χρόνω  είσπραττοιιένου  ύπό  τη; 
πολιτικής  άρ^ης,  των  εξωτερικών  αρχόντων,  ώς  άλλαχοϋ  λέγεται 
(Βυζαντ.  Α ',  ι.  304,15),  και  ού  τίνος  ή  συχνή  εϊσπραξις  Ιπηγεν  είς 
τας  μονάς  της  Σκήτεως  «χρέος  βαρύτατον  και  φορτίον  δυσβάστακτον» 
ώς  λέγεται  έν  γράμματι  του  ιη'  αιώνος  (ενθ'  άνωτ.).  τους  δε  μονά- 
χους έκαμνε  να  παραπονώνται  οτι  «βάσανα  περισσότερα  ύποφέρουσι 
και  δοσίματα  βαρύτατα  απολογούνται»,  κατά  τι  γράμμα  του  1786 
(Βυζαντ.    Α'  σ.   309,9). 

Περί  δέ  των  σχέσεων  τών  μονών  της  Σκήτεως  προς  την  προστα- 
τεύσασαν  εκάστοτε  μονήν  καΐ  προς  τον  έπίσκοπον  Σταγών,  μάλιστα 
κατά  την  κρισιμωτέραν  ίστορικήν  περίοδον  της  Σκήτεως  άπό  του  ΙΔ' 
μέχρι  του  Ι'Γ'  αιώνος  λόγον  κάμνομεν  άλλαχοΟ. 

ι  9. 

Έν  σελ.  '236ξγ  τοϋ  λόγου  δντος  περί  του  έν  τω  κτητορικώ  κώ- 
δικι  της  μονής  Βαρλαάμ  περιεχομένου  καταλόγου  τών  ηγουμένων  της 
α!)τής  μονής,  ορθώς  ό  Βέης  ελέγχει  τον  κατάλογρν  τούτον  ώς  ανα- 
κριβή* τήν  αυτήν  παρατήρησιν  εχομεν  δημοσιεύσει  ήμεϊς  έν  Λελτ, 
Ίστορ.  και   Έθνολ.   Εταιρίας  τόμ.  Ζ',  σελ.    167  σημ.  6. 

§   10. 

Περϊ  δέ  του  έν  σελ.  236οβ  δημοσιευομένου  σημειώματος  έκ  βαρ- 
λααμιτικου  κωδικός,  του  άφορώντος  είς  τήν  σύλληψιν  και  το  οίκτρόν 
τέλος  του  άρματωλοΰ  Παπαθύαιου  Βλαχάβα,  σημειωτέον  δτι  ή  εν  φ. 
223*  διπλή  χρονολογία  α  18091809η  εξηγείται  έκ  τής  έμή;  εκδό- 
σεως του  αΰτοΰ  σημειώματος  διότι  ή  μεν  πρώτη  ανήκει  είς  τό  άλλγ) 
χειρΐ  παρεμπϊπτον  σημείωμα  «1809  πατριάρχης  Γρηγόριος»,  ή  δέ 
δευτέρα  εις  τήν  συνέχειαν  τοϋ  περί  Βλαχάβα  σημειώματος  «1809 
Χρισάνθου  ιχοναχοΰ,  καϊ  τελυόνοντας  ό  πόλεμος.  .  .  » "  ιδ.  Ίω.  Κ. 
Βογιατζίδου  «Μικρά  ανέκδοτα  έκ  Μετεώρων»  αΰτ.  σελ.  173,  πρβλ. 
Ν.  Έλληνομνήμονος  τ6μ.  Ζ  '  σ.  256.  Τέλος  είς  τήν  ύπό  τοϋ  Βέη 
άναγραφεΐσαν  περί  Μετεώρων  βιβλιογραφίαν  σελ.  191-207  και  684, 
ετι  δ'  έν  Βυζαντιδ.  τόμ.  Β',  σελ.  261-2,  προσθετέον  τό  έν  Παρ- 
νασσοϋ  1892  σελ.  549-554  έντυποσιολογικόν  άρθρον  υπό  Αίμυλίας 
Βαπασταύρου,  ένώ  επαναλαμβάνεται  ή  γνωστή  παράδοσις  περί  Ιω- 
άννου Καντακουζηνού.  Ι     Κ.   ΒοΓίΑΤΖίΔΗΣ. 
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Τΐΐβ  ^^οη^^1β  οί  ΜοΓββ  —  τό  Χρονικόν  τοΰ  Μορέως  —  βάϊΐθίΐ  ίη 
Ιννο  ραραΐΐβΐ  Ιβχΐβ  ίροπι  ΐΗβ  Μ88  οί  ΟορβηΗβ^βη  αηοΐ  ΡΕΡίδ, 
ννίΐΐι  ίηΙ,ΓοάϋοΙίοη,  ορίΐίοαΐ  ηοΐβδ  3η(3  ΐηάΐοββ,  Ι)}^  ^οι1η  δοΐιπιίΐΐ, 
ΡΗ.  ϋ.,  ΡροίβδβοΓ  βχΐΡ30Γ(]ίη3Γν  Άΐ  ΐΗθ  υηίνβΡδίΐ}^  οί  Ι.βϊρζί^. 
— ΜθΐΙιυβη  βικί  0°  Ι^οηάοη  1904. 

[Ίδε   Αθηνάς  τό{λον  ΚΓ'  είς  σελίδας  73-87]. 

Α'. 

Ιηάβχ  οΓ  ηοίδΐΐ)!©  ϋΓββΙι  νοράβ  (αελ.  599-622)  (1) 

Άηάτητοί:  Ρ.  3025  Γγοιώ  ά  αηά  πατώ,  ηοΐ  ΐΓοάάβη  υροη. 

Τό  κείμενον  του  Κοπεναγίοιτ  έ'χει  ώδε" 

30?5/6   συμβίβασιν  έζήτησαν  του  νά  έχουσιν  έγκούοΊον, 

τέλος  ούτε  δεσποτικόν  νά  ποιησουσι  ποτέ  τους. 
Τό  δε  τοΰ  Παρισιανοΰ" 

συμβίβασιν  εζητησαν,   απάτητοι  νά   είναι 
τέλος  ούτε  δεσποτικόν  νά  ποιησουσιν  ποτέ  τους. 

Και  τό  του  Ταυρινίου* νά  έχουοιν  έκούσιον  κλπ. 

Ή  δ*  έννοια  αναντιρρήτως  αία  και  ή  αυτή•  δτι  ή  «συμβίβασι;» 
ή  υπό  τοΰ  κοινοΰ  τοΰ  δρόγγου  τοΰ  Μελιγοΰ  ζητηθείσα,  ης  τάς  ασυμ- 
φωνίας» 

3030/1      έστερέωσεν  ό  πρίγγιπας  Γουλιάμος 

έγράφως  τές  άπόστειλεν  με  κρεμαστές  τές  βοΰλλες, 
βάσιν  μεν  είχε  τό  αέκονσίον» ,  δρον  δε  μετ'  αΰτοΟ   άρρήκτως    συνε- 
χόμενον  τό  άκαταζήτητον  λόγω  ^όρου,  λόγίρ  «τέλους  και  δε• 

(1)  Ένταΰθα  κατ'  «λφαβητικήν  τάξιν  παρενετέθησαν  α«μπλ»)[^ωαατιxαϊ  ποοσθηχαι 
και  παρατηρήσεις  εΙ;  τάς  εν  σελ.  73-87  τοΰ  ΚΓ'  τόμου  της  Άθηνας  έξετασθείσας 
λέξεις  «άποΟτάθηΰαν — μουρτεύω — ροβολεύω — ϋιδηρώ». 


364  ΣΤΕΦΑΝΟΓ   Ν.    ΔΡΑΓΟΥΜΗ 

0ποτΐκοϋ»,  ίπΙ  τοιαύττις  προαιρετική;  εισφοράς  ούδόλω:  χωρούντων 
διό  καϊ  ό  στ.  3027  επάγεται,  ότι  το  τοιούτον  αοΰδεν  το  εποικαν  ποτέ 
τους  οΐ  γονείς  τους». "Ητοι,  έν  [Λία  λέξει,  ή  συ{Λβιβασις  βχσιν  εί/ε  τό 
«άναπαίτητον»  (1). 

Τούτο  δε  και  τω  δντι  σημαίνει  τ,  έν  τω  Χοονίκώ  θέσιν  εύροΟσα 
λέξις  «απάτητοι»  ή  παρχ  τοϊς  τότε  απλούστεροι;  λεληθότω;  άντι- 
καταστήσασα  τό  εί;  άγύμνχστον  γλώσσαν  δυσπρόφορον  «άναπαί- 
τητοί»•  λέξις,  ήτις,  τή  βοΥΐΟβίοκ  καί  τίνος  έν  τή  άντιλήψε»  παρακρού- 
σεως,  έξενίκτοσβ  αέν  έν  τγ)  κοινί)  χρήσει,  άλλα  κατά  τρόπον  τοιούτον, 
ώστε  ώς  υπό  διάφανες  προσωπεΐον,  την  μορφην  άποκρούσ'εως  ^ο- 
ρολόγου  έπΐβάτου,  ευκόλως  νά  διακρίνηται  ή  έ•**  τω  άργικφ  ονό- 
ματι σαφώς  διατετυπωμένη  ίδέα  ανυπαρξίας  δικαιώματος  ^οοο- 
λογικης  αξιώσεως. 

Είς  δείγμα  δ'  εστωσαν  τα  επόμενα  : 

Χρυσόβουλλος  λόγος  Ανδρόνικου  τοΰ  Παλαιολόγου 
[1321  μ.  Χ.]:  "Οθεν  καί  τη  ίσχΰϊ  καί  δυνάμει  τοϋ  παρόντος  χρυ- 
σοβούλλου  λόγου  της  βασιλείας  μου  καθεξει  και  νεμηθήσεται  η  δη- 
λωθείσα σεβάσμια  μονή  πάντα  ταύτα  έκτος  πάΟίΐς  και  παντοίας 
δημοσιακης  επήρειας  και  ουζητήσεως  και  ετέρας  άπάσης 
διενοχλήσεως  ούτε  γαρ  τό  τίις  σιταρκείας  κε(^άλαιον  άπαι- 
τηθήσεται.  .  .  ούτε  τό  τϊίς  όρικίις  και  της  καοτροκτιοίας 
και  τοΰ  έννομίου•  άλλα  συντηρηθήοεται  άπό  τούτων  ανε- 
νόχλητος πάντη  και  άναπ-χίτητος»  (2).  —  Τοιαύτην  τινά  πε- 
ρίπου φανταζόμεθα  την  διατύπωσιν  καΐ  των  συμφωνιών  ά;  ί  πρίγ- 
κηψ  Γουλιέλμος  Β'  ό  Βιλλαρδουϊνος  έκύρωσεν  έν  τφ  μετά  κρεμαστών 
βουλλών  αΰθεντικψ  αύτοϋ  λόγψ. 

Χρυοόβουλλος  λόγος  Συμεών  Οΰρεση  Παλαιολόγου,  τοΰ 
«Βασιλέως  και  Αύτοκράτορος  "Ρωμαίων  και  Σερβίας  (ή 
Σέρβων)»  [1366  μ.   Χ.]:    «διαμένωσιν    και  ούτο•.  'ίηίτΎΐ'ζαι  και 


(1)  "Ιδε  αυτόθι  σ.  78-79  έν  λε'ςει  οέγκουοίάτος»  ,  δπου  καϊ  έκτοτε  δια  τοδτον 
τον  λογον  διεγράφη,  ώς  καί  ανω  οαίνεται,  ί]  εν  τω  Παρισιανω  τεθειμένη  ίιπο  ιοϋ  έκ- 
δοτου μετά  τό  «είναι»  υποστιγμη'. 

(2)  Κ.  Σάθα,  Μεσαίων.  Βιβλιοθ.  τόμ.  Α'  σελ.  221.  Εντεΰθίν  ί)  λεξις  «ανα- 
πάντητος» έθηοαυρίσθη  είς  τό  υπό  Άν.  Κωνσταντινίδου  εκδοθέν  Μέγα  Λεξικόν  της 
Έλλην.  Γλώσαης. 
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αζημίωτοι  άπο  ηάαης  δημοοΊακης  επήρειας  και  σνζητή- 
αεο)ς  και  ούδεν  καθέλκωνται  ϊα  διενοχλώνται  παρά  τίνος  τών 
τά  δηαόσια  ενεργούντων». —  Πρόσταγμα  ^ασιλικον  τοΰ  αύτου 
[1362  {Λ  Χ.]:  ((Ή  βασιλεία  μου  έχει  θέλγιμα  και  διορίζεται  δια  του 
παρόντος  αύτης  προστάγματος,  ϊνα  οΐ.  .'  .  πατε'ρες  της  βασιλείας  μου 
άπαντες  οί  ασκούμενοι  έν  τοις  σπηλαίοις  της  σκήτεως  Σταγών  εύρί- 
σκωνται  ανενόχλητοι,  άσκανδάλιστοι,  απάτητο:,,  άκατα- 
ζϊάτητοί  άπο  τΫ5ς  εύρισκομε'νης  κεφαλής  Σταγών  και  άπό  έτερων 
κλπ.». — Χρνσόβονλλος  λόγος  τοΰ  αύτοϋ  [1359  μ.  Χ.]:  ακα- 
τε'χωσι  δέ  και  εις  το  έξης  τά.  .  .  κτήματα  και  τά  λοιπά  άπερ  κέ- 
κτηνται  άπαντα  καΙ  νέμωνται  αυτά  πανελεύθερά  τε  και  απά- 
ττΓ^τα»  (Ι). 

Άπελατίκι  1156,  5062,  Γγοπι  έλαύνω  :  οΐυΐι. 
Άλλα  τι  κοινόν  τώ  ρήματι  «ελαύνω»  και  τω  ονόματι  οΙΐΐΒ  (=1)3- 
Ιοη,  ΓΠθδδυβ,  ρόπαλον,   σκυτάλη)  ; 

'Τπο  τον  τύπον  «άπελατίκΐ»  ή  λε'ζις  εύρηται  παρά  τε  τω  Παρ. 
και  τω  Κοπ.  εις  στίχον  1156,  έν  δε  στίχω  5062  παρά  μόνω  τω 
Κοπ.,  άνθ'  ου  ό  Παρ.  έχει  οπελατίκυ.  Ταύτην  δε  την  μορφήν 
έχει  το  δνομα,  δις  απαντών,  και  έν  τω  Ταυρίνίω,ει'ς  τε  τόν  στίχον 
1156  καϊ  είς  τόν  προ  τούτου  1151  :  βμέ  πελατήκία  και  σπαθιά 
τους  Φράγκους  έσκοτώσαν». 

Ή  λέξις  φαίνεται  ότι  κατάγεται  άπο  του  πέλτοί/  (άρσ.  καϊ  ούδ  ) 
«θριι^κίου  δπλου»  κατά  τε  Ήσύχιον  (πέλτης)  και  κατά  Σουίδαν 
(πέλτον),  δπλου  μικρού,  είδικήν  πληροΰντος  χρείαν  και  ευκόλως  εν- 
νοουμένου εις  χείρας  Κατακουζηνου,  τοΰ  «έξακούστου  στρατιώτου», 
οίος  έν  στίχοις  5061/2  εικονίζεται" 

έξεβη  έκ  τό  άλλάγι   του  απάνω  εις  το  φαρίν  του 

και  τά  ταρκάσια  έβάσταζεν,  τό  πελατίκΐ  έκράτει  (2). 

(Ι)  Βυζαντΐδος  τομι.  Β'  σελ.  74,  83,  89  [Σερβιχά  και  Βυζαντι«κά  γράμματα 
Μετεώρου  Οπό  Ν.   Α.   Βεη]. 

(2)  Ώί  /ρη'σιμα  ει;  την  έξετασιν  1'δε  πιρ'  Ήσυ/^ίω  μεν  τήν  λ.  τιέ2>.τη  (α'  και 
β'),  Γ.ίχρΛ  Σουίδα  δε  τάς  λ.  πέλται,  πελταΰταί,  παρά  Πολυδεύκει  ΑΊ3Ι  και  138 
τάς  λ.  πελταίίταί,  πελταφόοατ  χαΐ  πα2^τόν.  'Λντιπαράθες  δέ  Κοινσταντινο;* 
ΓΙορ|ΐυρογεννϊίτου  περί  βασιλείου  τάξεως  40,  694•'  και  άλλαχοϋ.  Ε.  8θρΙ)ΟθΙβ8 
1.,6χίοοηυΓ  Ιΐιβ  γοπι.  αηιΐ  ϊ)γζ   ρβΓ.    Απελάται»  \)θά^  οίχοΙοΙϊβΓδ  δο  οίΐΙΙβά. 
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Τό  Γαλλ.  Χρονικόν  εν  §  341  λέγει:  βΐ  αηβ  ΐΏΒΟβ  (κορύνη)  βη 
δ&  ηΐ3Ϊη 

Άητϊλικενω  130?•,  8890,  Ιο  άννβΐΐ,  (ο  Ι3ΐ<β  ςυ^ΓίεΓκ.  ί,βί.  αρρίίοατβ 
(βαβίτα);  5047,  6435,  τόν  ά.  :  Ι  ριονίίΐβ  Γ|ϋ&Γΐβι•κ  Γογ  Ιιϊαι. —  τό  άππλίκιν  1280ι 
ϋδίαϋΐίδΐΐίπεηΐ,  δβΐΙΙί?ΓηβηΙ,  τό  άππλίκεμαν  6499). 

Ε  δορΗοοΙβδ  (εν  Ι,βχίοοη  βΙο):  άπλικεύω  1)=παρε(Αβάλλω,  Ιο 
βηο&ΓΏρ,  ένθα  ϊδέ  και  τάς  παρα7Γ0{Απάς.  '2)=ίο  ία^β  Ιοά^ΐη^8^ 
ίο  ρΐίΐ   ΐιρ  αί  α  ρΐαοβ,  ένθα  και  τάς  παραπομπάς. 

*Άςια  δε  σημειώσεως  και  τα  έν  τω  Άραγωνίω  Χοονίκώ  συ- 
χνότατα άπαντώντα  3ρ1β§ϋ3Ρ,  ρΙβ^ϋΒΓ,  ρΙβ^αΒοΙο  (δβ  ΓβϋΠΪΡ,  8β 
ΓβηοοηΐΓΘΓ,  ΕίΓΓίΥβΡ,  κατά  τόν  μεταφραστών). 

Άποστάθνίσαν  [Αθηνάς  ΚΓ'  σ.  87].  Προσθετέα  εις  ένίσχυ- 
σιν  τά   έν   στίχφ  9090  : 

(Κοπ.)   όπου  είχαν  άλογα  έρημα,   τά  ήσαν  άποσ'ταθέντα 
(Παρ.)  ποϋ   είχαν  άλογα  έρημα,  τά  ήσαν  άποστα^χένα. 

Άηώθωκα  7672,  Ι  οοιηιτιίΐβά  (ΐΗβ  ΓπαΙΙβΓ  Γογ  βνΐάβηοβ  αΐ  Ιΐιβ  οοϋΐΐ).  — 
άποθώνω  Γγοιιι  ΓαΙ•  ίνα  άτιοθοίσω,  ρΓβδβΠΐ  άπωθέω,  ΐη  Α. 

Αύτη  ή  έν  αρχή  δοθείσα  ύπό  του  έκδοτου  ορθή  ερμηνεία  ήρκει  ίνα 
άποτρέψγ)  αύτον  της  έκ  του  «άπωθέω»  παραγωγής. "Αλλως  τί  δε  καΐ 
ή  έν  τω  Ταυοίνίω  παραλλαγή  αάπόθεσα»  ώδήγει  εις  εΰρεσιν  του 
όρθοϋ  : 

κι  απόθεσα  τήν  διάταξιν  στην  τήρησιν  της   κούρτης. 

Βραδίτ  3489,  Ιΐιβ  βνβηίη^;  Γγοπί  ηιβίΐηϊη^  ΊβΙβ  Ιϊίτιβ'  ορ  βοί/•,  δβνα. 

Και  σήμερον  έν  Ελλάδι  πολλαχοϋ  ούτως  έπΐ  της  ληγουσης,  και 
τοι  έν  ταϊς  πολεσιν  έξενίκησε  τό  αίολότροπον  «βράδυ».  ΙΙρβλ.  τό  έν 
τφ  Ιηάβχ  «ταχύ»,  δπερ  λέγεται  και  μετά  τοϋ  άρθρου. 

Γλντώνω  3785,  4087/89,  4846/49,  Γγογπ  έκλυτόω,  Γγοπί  εχλυτος,  Ιο  βκοα- 
ρβ  ίΐΌΐη  ά&η^βΓ. — έγλύω  ίη  Ρ.  «β  έχλΰω. 

Τό  ρήμα  έκ  τοϋ  εύλι/τόω  όπερ  ϊδε  καΙ  έν  τοις  Βασιλικοϊς  («εύ- 
λυτώσαι  τό  πλοϊον»).  "Ιδε  παρά  Ε.  δορίιοοίβδ  Ι-βχίΙίΟη  έν  τνϊ 
λέξει  άλλα  παραδείγματα.  Σ.  Κουμανούδη,  Συν.  άθ.  λέξεων: 
«διευλυτόω,    εΰλύτησίς». 

λ1ου(ϋΐεύ(«>  [Αθηνάς  ΚΓ'  σ.  80-81].  Εις  τά  έκεϊ  προσθετέον 
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ότι  το  ρήμα  έγένετο  εκ  του  μοϋλτος  (ό)  η  |Χθΰλτον  (το)  ιιετά  τρο- 
πής του  λ  εις  ρ.  Τό  δε  ροϋλτος  Ικ  τοϋ  λατινικού  1αΐηϋ1ΐυ8,  κατά 
συγκοπήν,  έν  τν)  έννοίο*:  θορύβου,  ταραχής,  άταζιας,  ανταρσίας.  "Ιδε 
αεταξύ  άλλων  το  τοϋ  Κικέρωνος*  ΙυΓΏϋΙΐυπί  ϊηΐίοβΓβ  οΐνίΐ&ΐί.  Ε. 
δορίιοοίβδ,  Ι^θχίοοη :  ρ,οϋλτος  αΐΐιβ  ί,βΐϊη  ΙιιιηηΙίίΐ8,  Γβ1)β1- 
Ιϊοη,  ΓΐΟΐ»,  έ'νθα  καϊ  τάς  παραποαπάς.  Και  αυτό  δε  τό  μουρτεύω 
έ|λφανιζεται  παρά  τφ  συνεχιστγϊ  τοϋ  Θεοφάνου;  (622)  υπό  την  άρ- 
χικΫ)ν  [Αετά  τοϋ  λ  μορφήν  :  μονίν,τεύω.  ("Ιδε  τό  αυτό  λεζικον).  — 
Άλλ'  άντιπαράΟες  τα  έν  Ν.  Έλληνομνήμονι  Ζ'  σ.  142*\  όπου 
τό  μοΰρτον  παράγει  ό  συγγραφεύς  έκ  τοϋ  ΓπυΐκΐΓϋΓη  (?). 

*Ι*ο6ολεύω   [Αθηνάς  ΚΓ'  σ.  83].   Πρόσθες   τό   άξιοπαρατη- 

ρτητον  ότι  καϊ  έν  αΰτώ  τω  Γαλλικω  Χρονικφ  άπροσδοκητως  άπαντ^ 
ό  μετά  ν  τύπος  ΐ'βνβΐ,  είς  δήλωσιν  της  ΓβΙ)β11ίθη.  Ούτως  ή  έζέγερ- 
σις  τών  Σκορτών  :  Γβνβΐ  (1β  Γ  ΕδΟΟΓία.  Ωσαύτως  καΐ  ΓβνβΙΙβΓ  αντί 
Γβ1)β11βΓ. 

^6?5ηρώ  [αυτόθι].  Πρβ.  έν  Ιηάβχ  ηοΐ.  Ογ  νν.  την  λέξιν  προ- 
σεγγίζομαι καϊ  ϊδε  κατ'άντιπαράθεσιν  τών  τριών  κειμένων  τόν  στί- 
χον  6104  : 

(Κοπ.)      και  πάλιν  έπροοεγγιζαίνομουν,  μηπιάσγικαΐ  σκοπήσνις 

(Παρ.)      και  πάλιν   έπροκρένομον,  μη  τύχγ)  καΐ  σκοπήσγις. 

^"^αυρ.)    μά  πάλι  Ουνττίρονμουνα ,    μη  πιάσγις  και  σκοπήσιρς. 

Του  συντηρώ  έν  τ•^  τοιαύτγι  έννοίί:»^  συχνότατη  μετά  τους  μέσους 
αιώνας  ή  χρήσις.  "Ιδε  γεύματος  χάριν  έν  χτ^  γνωστΥ)  «ρίμο:  Άποκό• 
που  τοΰ  ΜπεργαϊΊ»  [Ένετίησιν,  ,αχξζ']:  «τίς  τώσειε  (τό  δένδρον) 
έσυντήρουν»•   αεστεκα  και  συντήρα»»  κλπ. 

Ιαλίβα  1156,  σαλιβες  ει/αν  τούρκικες,  &  ΤυΓίίϊβΙι  ^νββροη. 
Πιθανώς  ούχϊ  όπλα  αί  σαλίβες,  άλλα  τά  γνωστά  σαλίβάρια  η 
σαλβάρία,  αί  φορούμεναι  ανέκαθεν  ύπό  τών  ασιατών  σκελέαι  η  βρά- 
και,  αί  καϊ  είς  τους  αρχαίους  ύπό  τό  δνομα  σαράβαρα  γνώριμοι. 
Ησύχιος  έν  λ.  σαράβαρα  καϊ  σκελέαι.  Σουχδας  έν  λ.  σαρά- 
βαρα. 

Σκαρελέτος  "2954  Ρ  σκαρλάτο;,    Ιΐ.  δΟ&ΓΐβΙΙο.  ΤΙιβ  80£ΐΓΐβΙ  ^αηηβηΐδ  Ιιβιβ 
ιηβηΐίοηβά  αιβ  ιηβαηΐ  &§  ά  ραιΙίοαΙ&Γ  οΐίδΐίηοΐίοη). 
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(Κοπ.)      κα'•  ροΰχα  γαρ  όλό/ρυσα   σκαρελέτα   [χετά  έκεΐνα 
(Παρ.)  »  >         σκαρλάτα  ιχετ'  έκεϊνα 

(Ταυρ)  »  »        (Σκαρλάτα  και  ζαλήνια  (;) 

Σκαρλάτον  το  λαιιπρόν  κόκκχνον  ή  κοκκινοβα^ές  (Γθυ§β 
βοΐαΐ&ηΐ,  θΟαΓίαΙβ),  ίζ,  ού  η  άλουργίς,  το  περίβλγιιχα  το  κοκκοβα- 
φές  το  ένδεικτικόν  αξιώματος.  Μετέπεσε  δ'  εκείθεν  και  εις  δνο|Αα  κύ- 
ριον  και  εις  έπώνυαον  οΰ  αόνον  παρ'  έσπερίοις  (εν  Αγγλία  δοαρίβΐ) 
άλλα  καΐ  παρ'  "Ελλησι  (Σκαρλάτος  Βυζάντιος,  Σκαρλάτος  Σούτσος, 
Σκαρλάτος).  "Ιδε  και  Γεωργίου  Βεντότη,  Λεξίκόν  δίγλωοτσον  (εν 
Βιέννν),   1804)  έν  λ.  βΟΕτΙίΐΙβ  :   «ρουχον  σκαρλάτον». 

£τανε|ΐένος  Ρ.  6569  Ιο  1)β  Ιοθβίβϋ,  ςυαΓίβΓβοΙ.  Ιη  α  ΓαΓηΐϋαΓ  κβηδβ  βρβη- 
ηβά  υρ»  Γγοιώ  βπ  υηΙ^ηυχνη  στανεύω  λνΐιίοΐι  οαη  1>β  άβΓΪνβά  Γγοπι  στάνη=μάν- 
δρα,  ΐο\ά  ρβη. 

Όρθη  ρ.έν  η  ερμηνεία,  αλλ  ή  περί  της  λέξεως  εικασία  αφόρητος, 
ιδέας  ^χανδρίσματος  μη  χωρούσης  έπΐ  σταθμεύσεως  έν  Κλαρέντζα 
αμπαέλου»  και  τοΰ  παρακολουθουντος  αυτόν  «φουσσάτου  καβαλλα- 
ρίων  και  πεζών».  (Στ.   6563-6569)  (1). 

Στανεμένος*  απλούστατα  1»στέρα  άλλοίωσις  τοΟ  στ  α  θ  μ  ευ  μ  ε- 
νός μετά  την  διάμεσον  μορφην  σταφνεμένος  η  σταχνεμένος  η 
και  σταν^ςνεμένος.  (Πρβ.  τα  αρχαία  Θεσσαλικά  δαύχνη  και 
δαυχνο^όροι). 

Ψηφώ  2634,  Α  ψηφίζω;  ού  ψ ;  Ι  (Ιο  ηοΐ  οοηδϊάβΓ,  Ι  Ιΐιίηοΐ^  ΙΐΙΙΙβ  οΓ,  3Η9, 

8801=ούκ  εχω  ψηφον  2914• 

2634      (Κοπ.):   κάθονται  κι  άναπεύονται,  τίποτε  ού  ^η^οΰοιν 
(Παρ.):  »  »  τίποτε  ον  φοβούνται 

(Ταυρ.)  »  »  τίποτε  δε  ι[τη^οΰσι 

8801/2  (Κοπ.).'  τον  κόσμον  δλον  ούτΙ/η^ατό  κάστρον  τώνΓιαννίνων 
να  το  βλάψουν  με  πόλεμον,  μόνι  νά  εχγ)  σωτάρχειον. 
Ή  έννοια  κατάδηλος•    οΰ  ψηφοϋσι- δε  ψηφοΰσι-ού  ψηφι2=δέν  φο- 

(1)  "Αξια  (χνημονεύσεως  ώς  χαραχτηριστιχά  τά  τοΰ  χρονογράφο»  Δούκα  τάδε,  έν  τ^ 
περιγραφή  ττ^ς  αλώσεως  τοΰ  Βυζαντίου  :  «τον  δΐ  λαόν  άπαντα  οί  των  πλοίων  Τοΰρκο^ 
εξω  της  Πόλεως  ευροντες  παρητιμασμένον,  όίνδρας  τε  χαΐ  γυναίκας,  πάνχας  δπου  χαΐ 
ήσαν  συναθροίσαντες  εις  τά  πλοία  είσ/ίγαγον.  Ό  δέ  λοιπός  λαός  της  πο'λεως  εξω  εις 
τάς  σκηνάς  τοΰ  φουσσάτου  έμανδρίζετο».  (Ο'οΓρ.  ΗϊδΙ.  Β}'Ζ.  —  ΒϋΟ&δ.  —  "Εκδ, 
Βόννης  1834,   έν  σίλ.  298  και  έν  τέλει  το^  κεφ.  39ου). 
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βουνται  (ώς  εν  τψ  Παρίσίανώ)  -  δεν  φοβείται.  Κατ'ουδέν  δε  ουσια- 
στικώς διαφέρει  το  έν  στ.  3119:  ουδέν  ι|/τΐ<^α  του  βασιλέως  την 
μάχγιν. 

Άλλα  καΐ  των  εν    στ.   5914  : 

(Κοπ.  Παρ.) :  'ΧΟ'ΐ  ε^^  οΙ/η^ον  ούκ  εΐχασι  τα  φράγκικα  φουσσατα 
(Ταυρ.)  :    εί^  ι|Γη(|)ον   δεν  το  εχ^^αοι  »  » 

ή  έννοια  όαοία,  καίτοι  ενταύθα  αντίστοιχος  εις  το  ΐ|/>ΐφα  ΐτέθη  άτα- 
λαιπώοως  ύπο  των  άααθών  ή  ίΛετά  του  ι|;η^ίζθ3  σχέσιν  έχουσα  λέ- 
ξις  ι^τη^ος. 

Εις  Ικδηλωσιν  θετικην  της  αύτης  εννοίας,  υ,ετ'  ϊσης  δυνάιιεως 
και  κατά  τάς  αποχρώσεις,  ηθελεν  αρκέσει  το  παρασυνθετον  ρή- 
μα :  (ίά'^η^ώί).  Εΰρηται  δε  τό  «ΐΐτη^ώπ  παρ'  Ήσυχίω  ύπ'  άρ. 
[62]  «.ετά  την  λέξιν  αιΙ/ΓκΙ^ο^ορία»,  άποκεχωρισμένον  μεν  είς 
την  τάζιν  τών  ύπο  το  σίγλον  ΗΕδ  υποσελιδίων  γλωσσών,  άλλ' 
οΰ^^ΐ  λόγω  καταδίί^ης  είς  εξωσιν,  ώ;  αυτό;  ό  έκδοτης  τοΰ  Ησυχίου 
προκαταλααβάνων  τό  ερώτημα  λέγει:  Ναη(ΐβΓ08  υποίηίδ  []  ΐηοΐα- 
808  ίη  Ιοοαπι  §1θ883ΓϋΐΏ  ρΓΟδΟΓίρΙ&ΓαΐΏ  δαίΐβοΙθ8  β88β  ηβηιο 
ηοη  νίιΐβΐ.  ϋβ  βρυτϋδ  ΐρδϊδ  ςαί1)αδ  δΐ^Ιυπη  ΗΕ8  ρΓ&θΠχί  ηίΐιίΐ 
Ηΰΐ1)βο  ςιιοά  »(1(ΐ£ΐπι.  ΡοΙθραίΠ  ςαΐιΐβπι  βΐίαπι  αάάίΐ&ΐΏβηΐΐδ  Ηβ- 
δ}'οΙιΐαηΪ8  Γβοβηΐΐοΐ'αιτΊ  §Γ3ΐΏπιαΙΐοοΡϋΐΏ  ίηΙβΓροΙ&ΐίοηββ  βχί- 
ΐΏ6Γβ,  δβά  Ιαΐ30ΓΪδ  ρρβίίο  ηοη  δαίΐδ  (Ιΐ^ηο  Ιθπιρυδ  ΙθΓβΐ'β  ηοΐϋί. 

«Ψηφών  φροντίζων».  Έν  τνί  γλώσσγ)  ταύτη  ό  εκδότης  παρενέ- 
βαλεν  έν  όγκίνοις  διόρθωσιν  τοιαύτην  <(ψε-)  ήτοι  ιΙ/ε^ών,  τόν  νουν 
έ'/ων  εις  την  μικρόν  ανωτέρω  ύπό  του  Ησυχίου  τεταγμένην  γλώσσαν 
((ΐ|;έ^εΐ•  δέδοικεν  έντρέπει*  λυπεί"  φροντίζεις.  Όμοίαν  δε  διόρθωσιν 
βλέπομεν  παρένθετον  {ψεφ-)  και  έν  άλλη  γείτονι  γλώσση  «■\|;έδεΐν• 
έντρέπειν,  φροντίζειν». 

Άλλα  τόν  Ήσύχιον  έ'χομεν  μάρτυρα  άξιόπιστον  ότι  τό  παρ  ήμϊν 
σήμεοον  έν  χρήσει  γενική,  και  παρ'  αύτοΐς  τοις  καθαρεΰουσιν  όλως, 
ρήμα  «ά'ΐΙ/η^ώ»  κατά  την  αυτήν  μετ'  αποχρώσεων  λεπτών  εννοιαν 
έλέγετο  και  ύπό  τών  αρχαίων  «άΐΐτε^ώ»,  ώς  δεικνύει  ή  αμέσως  μετά 
την  λέξιν  (ίά^Ζ^ίς'  άφρόντιστον»  ακολουθούσα  μετοχή  αά^ε^έίύν' 
άθελων» . 

Επειδή   δε  ό   καθ'  ήμας   (1ΐ|;η^ών  αισθάνεται   λέγει   και   πράττει 

'    24 

ΑΘΗΝΑ,  ΤΟΜ.  ΚΛ  ^^ 
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οΙα  καΙ  όσα  και  ό  φερόαενος  υπό  τον  δόκιμον  τύπον  «άιΐ'ε^έων-ών», 
τουτέστι  δεν  φοβείται  (ού  δέδοΐκε),  δεν  διστάζει,  ουδέ  συγκινείται 
(ούκ  έντρέπεται),  δεν  θλίβεται,  ούδ'  ενοχλείται  (ού  λνπεϊται), 
δεν  φροντίζει,  δέν  τω  [χέλει  (οΰ"  (^ροντίς,  ονδέν  μοχ  μέλει),  φρονοϋ• 
μεν  ότι  άπεδείχθγ)  το  γνήσιον  της  καταγωγής  τοΰ  έν  ττ,  σημερινή 
γλώσσγ)  ρήματος  άι!;'η(|ώ,  συν  τούτω  δε,  δια  το  συγγενές  τοΰ  ε  και 
του  η,  και  τό  γνήσιον  της  παρ*  Ήσυχίφ  έν  τη  ύποτεταγμένη  γλώσ• 
ση  λέξεως  «\|ίη(^ών»,  και  ότι  κατά  ταΰτα, — ουχί  δε,  ώς  έ'κρινεν  ό 
εκδότης,  κατά  τό  ΐ|ίη^ίζω  ,  —  εΐσίν  έξηγητέα  τά  έν  τοίς  άνω  στίχοις 
τοΰ  Χρονικού. 

Β'. 

Έκ  τοΰ  Με&μ.ένου. 

'ΟλόρΟα  (Κοπ.    Παρ.)     4670  :     τό    παρεπόταμον    τοΰ    Άλφέως 

ολόρθα  έκατεβαϊναν  (εκατέβη) 
(Κοπ.)  4673  :     άπαύτου    έκατέβησαν     ολόρθα 

εις  την  Πρινίτσαν. 
Και  άλλαχοΰ. 

ΌλόρΟα  =  κατ'  ευθείαν,  ΙουΙ  άνο'ύ. 

Οι  κατά  τους  χρόνους  εκείνους  την  έλληνικήν  χειριζόμενοι  εγραφον 
αέξ  όρθοΰ».  "Ιδε  Γ.  Άκροπολίτον  Χρονικην  Σνγγρα^ην  (έν 
Ο.  ΑοροροϋΐΒβ  ορβρα,  έ'κδ.  Α.  ΗβΐεβηϋβΓ^.  Βιβλ.ΤβαΙ)η8Γ)  κεφ. 
82:  άπήειν  έξ  όρΟουΛ.  Πρβ.  έν  Βυζαντίδος  τόμω  Β'  σελ.  16  τά 
έν  τω  Σιγγιλιώδει  γοάμματί  τοΰ  έτους  1336  τάδε:  ακαϊ  άνωθεν 
έξ  όρθοϋ  είς.τήν  Πέτραν»  —  «έξ  όρθοΰ  τό  κατήφορον  τέμνει  τάς  δύο 
όδοϋς  σταυρικώς». 

'ϊ•ν^να  8526/7  (ΠαΡ•^  βιάζονται  τό  διάφορον  τό  έδικόν  τους  πάντα 

κι  ό  τόπος  πάντα  φτείρεται,   ρηχά  και  κιν- 
τυνεύει. 

Ό  δε  Κοπενάγιος*  κι  ό  τόπος  πάντα  απορεί,  χάνεται,  κιν- 
τυνεύει. Έν  άμφοτέροις  δε  αμέσως  ανωτέρω  (στιχ. 8523/4)  εικονίζεται* 

τό  πώς  ό  τόπος  του  Μορέως  ευρίσκεται  εις  μάχην 
και  κιντυνεύει,  χάνεται  με  τους  όφφικιάλους. 
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Εί'κών  άναγκάζουσα  τον  νουν  ν'  άναδρά[Λη  έρωτγιματικώς  προς  ερ- 
(χγίνείαν  της  λέξεως  ρπ^α  είς  όνόαατα  γνωστά  παλαιότερα  :  «'Ρήχτί' 
στάσις»•  καθ'  Ή-ιόχιον.  'Ρα^ία,  και  ρπ'^χα -η  ταραχή  τοΰ  πλήθους 
(αραχίαν  ποιεϊν  έν  τω  δήμω»  κατά  Πλούταρχον  έν  II  7890)  καί  είς 
τά  ρή[Λατα  ^ήγνυμι,  ^άύαω,  άράααω  κλπ. 

'Ι*ογατΟρο6.  (Κοπ.)  6986  ;  και  τους  λουι/πάρδους  άλλα  δη, 
ό[;.οίως  τους  «^ογατόροι/ς».  ΌΤαυρ.  ενταύθα  έ'χει  ρεγατόροι/ς. 

Ή  λέξις  έ'μεινεν  ανεξέταστος  υπό  τοΰ  εκδότου  έν  τω  ΙηάβΧ,  ένθα 
ϊδε  την  λε'ξιν  ρόγα.  Σημαίνει  δε  τους  μισθοφόρους,  αΐβΓΟβηθίΓβδ. 
Όποια  δ' υπήρχε  περί  τούτων  γνώμη  καλώς  δεικνύει  ό  στίχος  8525, 
όπου  έν  τούτοις  ό  λόγος  περί  μπαίλων  έπι  μισθφ: 

(Κοπ.)  8525/26  τους  μπάϊλους,  δπου  στέλνει  Ικεϊ  ^αΰτοί)  είναι  ρο- 

γατ090ΐ(1) 
βιάζονται  το  διάφορον  το  εδικόν  τους  πάντα. 
'Ρογάτωρ  έκ  τοΰ  λατ.  βΓοσαΙορ.   Ε.  δορΗοοΙβδ,  ί,βχίοοη  βΙο. 
όπου  ϊδε  και  τάς  λέξεις  ρόγα  καί  ^ογεύω. 

Στέφανος  Ν.  Δραγούμης. 


ί 


ΧΡΟΝΙΚΩΝ  ΜΟΡΕΩΣ   ΤΟΠΩΝΥΜΙΚΑ 
Αθηνάς  ΚΓ'  σ.  396-431. 

Σελ.  Στ. 

406  Ί-5    Άνάγνωθι•    «δτι  εύθϋς  άμε'σως  (έν  έτεχ  1295  πιθανώς)    κατάλη- 

ψιν  της  πόλεως,» 
26-7  »  «αμέσως  ιχετά  τό  'έτος  1295  και διαρκούίίης  έτχ  της 

μεταξϋ  Ελλήνων  και  Φράγκων  έπχ(3ήμου  εΐ- 
ρήνης  ('ίδε  τά  κατωτέρω  έν  όελ.  427),» 

411  (ΰποσημ.)   3      Διορθου       «387,9)  καί  ούτος  ούχί  κατά  τό  κοινώς  κράτησαν  Μον- 

χλίον,  άλλα  Μο/^ίαον».  Καί  προ'σθες•  «Ό  δε  Ίω- 
αννίκιος  Καρτάνος  (ΗορΓ»  Οΐΐΐ".  Ογ.-ΙΌΙΏ.  ΒβΓίΐΐΐ 
1873  σ.  267):  «τό  ΜουχΛή».  —  Είς  τό  τέλος  οε  της 
ίιποσημείώσεως  πρόσθες•  «Περί  Μουχλίον  ϊδε  καϊ 
ΙιβαΙίβ,Τι-αν.ίη  ΐΗβ  ΜοΓβα  (Ιοηάοη,  1837)  Ι  114-δ. 
II  335-7.  —  \ν.  ΟβΙΙ,  ΙΙ.  οί  ΜυΓβα,  σ.  141.—  Ι.. 
Κθ58,  ΚοηίβδΓβϊδβη  (1848)  Ι.  σ.  229  καί  Κβίχβη 
ίη  Ρβίορ.  Ι  σ.  148». 

412  3      Διο'ρθου       «εύθϋς  ί^ετά  την  έν  έτεχ  1295-6  κατεοάφισιν». 

425  15     Προσθες      «Ή   είς  ΒγΪ^ϊοΙΙΪ    (άντ'ι   Βϋ^^ΐοΙΙϊ)    διαστροφή   ει'τε  έκ 

κακής  αναγνώσεως  τοΰ  χειρογράφου  εΐ'τε  καί  έκ  τυπο- 
γραφικού άβλεπτη'ματος».  Σ.  Ν.   Δ. 

(1)    Ό  Ταυρίνιος  :  «εΐνβι  ώς  ρογατόροί»,    ήτοι  ώ;  οί  μισθοφόροι,  δηλ.  άπλη- 
στοι πάντοτε  καί  βιασταί. 


χαρτοπόλεμος- ΧΑΡΤΙ   ΚΑΙ   ΠΟΛΕΜΟΣ 


Κατά  τχ  γνωστά  σύνθετα  πετροπόλεμος,  άνθοπόλεμος,  μα- 
ξιλλαοοπόλεμος,  χιονοπόλειιος  κττ.  έπΙ  τ^ς  μάχτης  δια  λίθων, 
άνθεων,  ^χαξιλλαρίων,  βώλων  χιόνος  (της  λεζεω;  πόλεΐίος  έν  ττ,  ήαε- 
τέρα  γλώσσγ)  λεγοριενης  έπϊ  της  μάχης)  έ>έχθτο  προ  δύο  η  τριών  ετών 
και  χαρτοπόλεμος  έπΙ  του  ρίπτειν  έπ'άλλήλους  κατά  τινας  έορτάς, 
οίον  τίί  προτεραία  της  \Ά^  Ιανουαρίου, προς  άστεϊσρ.όν  αικρά  πολύχρω- 
υιαναρτία,  τά  Ίταλογαλλιστϊ  οοηίεΐΐί .  Μετά  ταϋτα  ώνόμασαν  ούτω 
χαοτοπόλεμον  και  αυτά  ταϋτα  τά  χαρτιά,  τέλος  δε  οί  πωληταί 
διαλαλουντες  το  έιχπόρευμα  αυτών  τοΰτο  άνά  τάς  όδοΰς  προέβησαν 
περαιτέρω,  ώστε  εξέφρασαν  αύτο  καΐ  διαλελυ[Λένως  χαρ"^"^  ^'^'^  πόλε- 
μος, ήτοι  κατεσκεύασαν  τό  σχηαα  εν  δΐά  δυοϊν. 

Γ.  Ν.  Χ. 


ΚΑΡΠΟΥΖΙ   ΜΕ  ΤΟ   ΜΑΧΑΙΡΙ. 


Πασίγνωστα  είναι  τά  αρχαία  η  άρα  συν  μεγάλνχ  άρετη  έκτη• 
σω  άκοιτιν  (ω  193),  συν  τοις  θεοϊς  πολλούς  έχεις  μαθη- 
τάς  κττ.  ,  έν  οίς  ό  έαπρόθετος  προσδιορισιχός  δεν  αναφέρεται,  όπως 
συνήθως,  ε'ις  τό  ρηαα  (έκτήΟίΟ,  εχείς)  ουδέ  προσδιορίζει  αΰτο,  άλλα 
είς  άλλην  λέξιν,  (έκτήσω)  άκοιτιν  έχουσαν  μεγάλην  άρετήν, 
(έχεις)  μαθητάς  πολλούς,  άν  τούτοις  συναριθμηθώσι  και  οί 
θεοί  (  =  αί  εικόνες  αυτών  αΐ  άνηρτηαέναι  έπϊ  τών  τοίχων  τοϋ  σχο- 
λείου). Όμοια  τούτοις  είναι  και  ή  φράσις  ην  οί  παρ'  ήμϊν  όπωρο- 
πώλαι  λεγουσι  καρπούζι  με  τό  μαχαίρι,  ήτοι  πο^λοϋμεν  καρ- 
πούζι ουχί  συν  τη  μαχαίρα  (πρβλ.  ποίλώ  κρέας  ^έ  τά  κόκκαλα  ) , 
άλλ'  άφοΰ  πρότερον  κόψωμεν  αυτό  διά  της  μαχαίρας  και  άπο(>είξω- 
μεν  ούτω  την  άρίστην  αύτοΰ  ποιότητα.  "Οτι  διά  τών  νέων  τούτων 
και  σαφών    ήμϊν    παραδειγμάτων    διαφωτίζονται  άριστα  τά   αρχαία, 

φαίνεται  ήυ-ίν  άναντίλεκτον. 

'  Γ.  Ν.  Χ. 


ΠΕΡΙ  ΤΟΤ   ΕΛΛΗΝΙΚΟΥ   ΛΕΞΙΚΟΓ  (1). 


Ι 


"Οστι  ιιετά  τοϋ  Ηβγδβ  πιστεύονσιν  δτι  ή  Ελληνική  γλώσ- 
σα απέθανε  τον  [3ραδύν.  τον  φυσικόν  τοϋ  γήρατος  θάνατον 
δσοι  φρονοϋσιν  δτι  αυτή  μόνον  μέχρι  Δημοσθένους  η  Πο- 
λυβίου έμ(^αίνει  ζωήν  και  άνάπτυξιν,  έκτοτε  δε  μαρασμόν 
και  δια<|)θορ(ίν  δσοι  μελετώσιν  ούχι  την  Έλληνικην  γλώσ- 
σαν  αύτίιν  καθ'  έαυτην  άλλα  την  εν  ταύτη  συνταχθεΐσαν 
άρχαίαν  φιλολογίαν  χάριν  εκπαιδευτικών  σκοπών  δσοι 
έχουσιν  ύπ'  δι|;ιν  το  μέγα  σχέδιον  και  τάς  μεγάλας  δαπα- 
νάς, ύλικάς  και  πνευματικάς.  τοϋ  νΰν  παρασκευαζομένου 
Θησαυροϋ  της  Λατινικής  γλώσσης  και  ^ρονοϋσιν  δτι  δμοιον 
σχέδιον  όί^είΛει  να  ε'ί^αρμοσθπ,  και  δτι  ανάλογοι, τ.  ε  τεράστιαι 
δαπάναι  θα  άπαιτηθώσι  και  υπέρ  τοϋ  Έλληνικοϋ,  ούτοι 
πάντες  δικαιούνται  φυσικώτατα  να  <^ρονώσιν  δτι  και  αυτή 
αϋτη  ή  ιδέα  της  παρασκευής  ενός  και  μόνου  λεξικού  πά- 
σης τής  "Ελληνικής  άπό  Όμηρου  μέχρι  σήμερον  είναι 
πλημμελής  "Οσοι  δ'δμως  οϋτε  περί  τοϋ  θανάτου  οϋτε  περί 
τής  δια(|)θοράς  τής  Έλλην  γλώσσης  συμ«|)ωνοϋσι  προς  τους 
ταϋτα  διατεινομένους  οϋτε  την  Έλληνικην  γλώσσαν  θεω- 
ροϋσιν  απλώς  και  μόνον  ώς  ένδυμα  περιβάλλον  την  σο^ίαν 
τών  αρχαίων,  το  άριστον  τοϋτο  παίδευμα  τοϋ  ανθρωπίνου 
γένους, και  τά  ύιίτηλά  διδάγματα  τής  Χριστιανικής  θρησκείας, 
άλλ'ώς  εν  δλον  άδιάσπαστον,μέγα  και  έξαίσιον  καλλιτέχνη- 
μα έχον  ίστορικήν  άνέλιξιν  σφόδρα  διδακτικήνδσοι  εν  ταύ- 

(1)  Ταΰτα  ανεκοινώθησαν  έν  τω  Ινδεχάτω  τ|χη[Αατι  τοϋ  Συνεδρίου  τών  Άνατολι- 
στών  τί;  29  Μαρτίου  ΐ.  ε.  υπό  του  προέδρου  της  επΙ  τοϋ  Λεξιχοϋ  επιτροπείας  κ.  Γ. 
Ν.  Χατζίδάκι,  μ,εθ'  α  τό  τμί^μα  εξέφρασε  την  εϋχ_τ|ν,  Γνα  ή  Σεβαστή  Κυδερνησις  τής 
Ελλάδος  υποστήριξη  παντί  σθε'νει  τό  μέγα  τοϋτο  έργον  τήν  εΰχήν  δε  ταύτην  άνακοι- 
νωθείσαν  τή  ολομέλεια  του  Συνεδρίου  έν  τή  γενική  συνελεύσει  τής  31ης  τοϋ  αυτοΰ  μη- 
νός αυτή  παμψηφεί  ενέκρινε  και  όλοψύ/ως  συνέστησε  τή  Σεβαστή  Κυβερνήσει, 
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τη  ένορώσΊ  το  κράτχατον  τεκμήριον  της  εθνικής  ένότητος 
της  παρούσης  γενεάς  προς  τάς  παρελθούσας  και  το  πλουοιώ- 
τον  ιστορικόν  άρχεϊον  του  ή•μετέρου  έθνους  και  τούτων  ένεκα 
την  γλώσσαν  σύμπασαν  άπ' αρχής  μέχρι  σήμερον  καθιστώ- 
σιν  υποκείμενον  των  μελετών  αυτών  όσοι  δεν  φρονοϋσιν  δτι 
μόνον  κατά  το  εκτενές  και  πολυδάπανον  σχέδιον  τοϋ  Θη- 
σαυρού τής  Λατ.  γλώσσης  δύναται  να  έπιχειρηθη  ή  παρα- 
σκευή τοΰ  Ελληνικού  Λεξικού,  εις  τούτους  θα  έπιτραπη  να 
έπεκτείνωσι  τάς  μελετάς  αυτών  έπι  πάσαν  τήν  γλώσσαν 
ημών  και  νά  μη  νομίζωσι  πλημμελή  ή  αδύνατον  τήν  σύν- 
ταξιν  ενός  και  μόνου  λεξικού  αυτής. 

"Επειτα  παρατηρείται  δτι  δπως  πάμπολλοι  γραμματικοί 
τύποι  διεσώθησαν  άρχαιόθεν  αμετάβλητοι  και  είναι  σήμε- 
ρον κοινοί  τη  τε  νέα  και  τη  αρχαία  Ελληνική  (πρβλ.Έπε- 
τηρίδος  1910-1911  σ.  135  κέξ.),  ούτω  και  πολλαι  χιλιάδες 
λέξεων  σώζονται  από  τών  αρχαίων  καιμτγν.  χρόνων  μέχρι 
σήμερον  αναλλοίωτοι,  και  είναι  κοιναι  τή  τε  νέα  και  τη 
αρχαία  (πρβλ.  Έπετηρίδος  1908-1809  σελ.  147  κέξ.)'. 
Ούδεις  δε  βλέπει  διατί  τών  λέξεων  τούτων  αί  τύχαι  πρέ- 
πει νά  έξετάζωνται  τμηματικώς,  ήτοι  εν  τούτω  μεν  τω  Λε- 
ξικώ  μέχρι  Πολυβίου  ή  Προκοπίου,  έν  άλλω  μέχρι  τής 
Αλώσεως  και  εν  τρίτω  μέχρι  τού  νύν,  Πρόσθες  δτι  τούτο 
έν  τη  πράξει  ελέγχεται  άνά  πάν  βήμα  άνήνυστον,  ά<^ού 
κατά  τήν  έξέτασιν  εκάστης  σχεδόν  λέξεως  θάγίνηται  άνάγ 
κη  νά  άνατρέχη  τις  εις  τά  γλωσσικά  μνημεία  και  τα  λεξι- 
κά τής  προηγουμένης  περιόδου,  ΐνα  και  νοη  και  έρμηνεύη 
και  έτυμολογη  αύτάς. 

Ούτω  λ  χ.  ή  λέξις  μοίρα  έλαβεν  έκπαλαι  τήν  σημασίαν 
τού  πεπρωμένου,  διό  λέγεται  εΐδα  τή  μοΐρά  μον,  κλαίει  τή 
μοΐρά  τον,  ηοχός  τή  μοΐρά  τον  κλπ  .^λλά  παρά  ταύτην 
λέγεται  τό  άδερφομοίρι,  τό  γεροντομοίρι  έπι  τού  μεριδίου 
τού  άδελ(^οΰ,  τού  γέροντος.  Ταύτα  δε  ούδεις  δύναται  νά 
νοήση,  άν  μή  καταφυγή  εις  τήν  άρχαίαν  χρήσιν  τής  λέ- 
ξεο^ς  μοίρα.  Άλλα  και  αύτη  αύτη  ή  λέξις  μοίρα  λέγεται  έν 
Μακεδονία   έπι  τού  μεριδίου,    οίον   έφαγα  μχά  μοίρα  κρέας. 


ι 
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Όμοίως  το  ^ημα  πληρώ  υπό  τον  νεώτερον  τύπον  πλερώνω 
έλαβεν  εν  τη  συνήθει  γλο^σση  την  έννοιαν  τοΰ  άποτίνειν 
άλλ'  εν  Άοαβανίω  σημαίνει  έτι  ^έρω  εις  πέρας,  εκτελώ, 
έκπληρώ.  Αυτόθι  το  κάμνω  λέγεται  έπι  τοΰ  κοπιώ,  πάσ'χω  , 
το  λάμνω  έπι  τοΰ  άρουν,  εν  Σύμη  έπι  τοΰ  βινεΐν  κλπ.  Τοι- 
ουτοτρόπως έκάο^της  σχεδόν  λέξεο^ς  της  νέας  Έλλ.  ή  λε- 
ξιλογική έξέτασις  απαιτεί  γνώσιν  της  αρχαίας  γλώσσης  και 
^ιλθ6\ογίας,  ϊνα  προσηκόντως  νοώνται  και  έρμηνεύωνται 
αί  σχέσεις  και  μεταβολαι  τών  σημασιών  αύτης. 

Την  αίτίαν  της  λίαν  στενής  ταύτης  σχέσεως  καταλαμβά- 
νει ό  ένθυμούμενοΓ  ότι  όπως  ό  γραμματικός   τύπος  και   ή 
ορθογραφία,  τό  έξο^τερικόν,  τό  σώμα  ως  ειπείν  τών  λέξεων 
παρέμεινε  κατά  τα  είρημένα  άπό  τοΰ  παλαιοΐτ  μέχρι  σήμε- 
ρον κατά  μέγα  μέρος  άναλλοίωτον  και  οί^τως  έσώζετο  κατά 
πάντας  τους  αιώνας  ή  ένότης  της  γλώσσης,  οϋτω  συνέβη 
και  εν  ταϊς  σημασίαις,έν  ταϊς  (|ράσεσι  και  καθόλου  εν  τη  χρή- 
σει της  γλώσσης.  Επειδή  δηλονότι  μετά  την  δόκιμον  περίο- 
δον  δεν  άνεπτύχθηπαρ'ήμϊν  νεωτέρα, πλουσία  (φιλολογία, διά 
τοΰτο  δεν  άνεπτύχθησαν  καθόλου  ειπείν  ουδέ  έγνώσθησαν  ή- 
μϊννεώτεραι  χρήσεις  τών  γλωσσικών  στοιχείων  τοιαΰται  και 
τοσαΰται,  όποΐαι  και  όπόσαι  λ.  χ.  παρήχθησαν  εν  τη  Γαλλική 
ή  τη  Ιταλική  γλώσση  πλούσιαι  και  πολλαχώς  ανεξάρτητοι 
άπότής  Λατινικής.  Ου  μόνον  δε  τοΰτο  άλλα  και  αυτών  τών 
βραδύτερον  παραχθέντων  παρ'ήμΐν  τά  πλείστα  φαίνονται  πε• 
πλασμένα   κατά  παλαιότερα  πρότυπα,    αί  όλίγαι   νεώτεραι 
φράσεις  παρήγοντο  κατά  πρώτον  και  διεμορφοΰντο  βραδύτε- 
ρον  κατ'άλλας  πολλάς  παλαιοτέρας,  ώστε  αί  νέαι  συχνότατα 
εμφανίζονται    ώς  περαιτέρω  άνάπτυξις   ή  παράφρασις  τών 
παλαιοτέρων.  Δια    ταΰτα  δε  εν  .πάσι  τούτοις  ό   ερευνητής 
ανευρίσκει  πάντοτε  τό   αυτό    Έλληνικόν   πνεΰμα,  την  αυ- 
τήν Έλληνικήν  άντίληι|ίΐν  τοΰ  κόσμου,  την  αυτήν    Έλλη- 
νικήν  ι|ίυχήν.    Νοείται  δε   οίκοθεν  δτι  ή   τοιαύτη    εν    τοις 
γλωσσικοϊς  στοιχείοις  παρακολούθησις  και   άπόδειξις  της 
εθνικής  ι^τυχής  είναι  τών    σπουδαιότατων   πορισμάτων  τής 
γλωσσικής  έρεύνης. 
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Άλλα  και  δι'  άλλους  ά•κό|χη  λόγονς  είναι  άναγκαϊον  και 
άπαοαίτητον  να  συνεξετάζηται  σύμπασα  ή  γλώσσα  άπ'  αρ- 
χής μέχρι  τοϋ  λ'ΰν.  Όμολογεΐται  δηλονότι  σήμερον  δτι  ού 
μόνον  άπό  των  μτγν.  χρόνων  και  ιδία  άπό  τής  έξισώσεο^ς 
των  μακρών  και  βραχέων  φωνηέντων  και  άπό  τής  τροπής 
τών  διφθόγγων  εις  άπλα  φωνήεντα  μέχρι  σήμερον  ιιικρόν 
μόνον  καθόλου  ειπείν  μετεβλήθη  ή  γλώσσα  ημών.  άλλα  και 
δτι  οί  μτγν.,  οι  μεσαιωνικοί  και  λοιποί  ημών  συγγρα(ί)εϊς 
πολλαχώς  άνεμείγνυον  εις  τον  λόγον  αύτοίν  τάρχαΐα  και 
τα  νέα  στοιχεία-  τούτου  δ'  ένεκα  οΐττε  άνευ  τής  ακριβούς 
γνώσεως  τών  αρχαιοτέρων  γλωσσικών  μνημείθ3ν  ούτε  άνευ 
μεγάλης  πείρας  τών  τής  νέας  "Ελληνικής  δύνανται  να 
κατανοηΟώσι  προσηκόντίος  τά  έργα  τών  συγγραφέων  τού- 
των. Πάς  άρα  δστις  επιχειρεί  να  μελετήση  και  επιστη- 
μονικώς έρευνήση  τους  συγγρα(|εΐς  ημών  άπό  τών  μτγν. 
χρόνων  κέξ.,  άπαραίτητον  έχει  ανάγκην  να  γινώσκη  δσον 
ένεστιν  ακριβέστατα  ου  μόνον  σύμπαντα  τά  προηγούμενα 
εκάστου  συγγραφέοίς  γλίοσσικά  μνημεία,  τά  τε  εκκλησια- 
στικά και  τά  θύραθεν,  άλλα  και  την  νέαν  Έλληνικήν,  εν  η 
τά  αδόκιμα,  ήτοι  τά  νέα  γλωσσικά  στοιχεία  εμφανίζονται  συ- 
νήθους σα(|έστερα  (πρβλ.  τά  περί  τοϋ  άπόκτιν  εϊρημένα  εν 
Άθηνα,  Τόμ.  ΚΒ'  σ. 207-8).  Ταύτα  πάντα  εν  άλλοις  λόγοις 
^οώσι  μεγαλοφθ3νως  δτι  αί  περί  την  Έλληνικήν  γλώσσαν 
μελέται,  ιδία  αι  λεξικογρα^ικαί,  δεν  δύνανται  άνευ  μεγά- 
λης βλάβης  νά  χο^ρίζωνται  κατά  περιόδους,  άλλ'  δτι  πά- 
σαι  αί  περίοδοι  αυτής  ό^)είλουσι  νά  συνεξετάζωνται  ήνω- 
μέναι  εις  εν  τι  δλον.  Άλλα  τούτου  άληθεύοντος  δήλον, 

α')  δτι  τοιαύτη  τοϋ  συνόλου  έξέτασις  και  λεξικογρα(^ική 
εργασία  μόνον  εν  Ελλάδι  δύναται  νά  έπιχειρηθη  και  έκτε- 
λεσθή,  διότι  μόνον  εν  Έ2\,λάδι  είναι  δυνατόν  νά  συλλεχθη 
κατά  το  μάλλον  ή  ήττον  πληρέστερον,  νά  έξετασθη  κρι- 
τικώς  και  χρησιμοποιηθη  πρεπόντως  ή  πλουσιωτάτη  προ- 
φορική τής  γλώσσης  παράδοσις. 

δ')  δτι  άφοϋ  δεν  πρόκειται  περί  λεξικού  γλώσσης  μικράς 
τχνος   χρονικής    περιόδου    γραπτώς    μόνον    παραδοθείσης 
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ήμϊν,  άλλα  τουναντίον  περί  γλώσσης,  ίίτις  σχεδόν  άπό 
τριών  χιλιετηρίδων  συνεχώς  γρά<|εται  και  λαλείται,  και  δια 
τοΰτο  αναπτύσσεται  και  μεταβάλλεται  είς  νέας  φάσεις,  προ 
φανές  δτι  το  σχέδιον  της  συντάξεως  τοΰ  λεξικού  αυτής  δεν 
δύναται  να  είναι  δμοιον  προς  το  τοΰ  Θησαυρού  της  Λατι- 
νικής• διότι  πλήρης  άποδελτίωσις  πάντων  τών  χο3ρίων, 
εν  οις  άναγινώσκεται  εκάστη  Έλλην.λέξις  εν  παντι  έντύπω 
η  χειρόγραφα),  θα  ητο  εγχείρημα  ού  μόνον  εντελώς  άνή- 
νυστον  άλλα  και  έν  μέρει  τουλάχιστον  μάταιον.  Ανάγκη 
άρα  ούχι  τοιαύτης  μηχανικής,  ας  είπωμεν,  εργασίας,  άλλ' 
άλλοίας,  ήτοι  μετά  προσοχής  μεγάλης  και  κρίσεως  γινο- 
μένης εκλογής. 

Άλλα  και  δι'  άλλον  ακόμη  λόγον  είναι  αναγκαία  ή  σύν- 
τάξις  ενός  και  μόνου  επιστημονικού  λεξικού  της  δλης  Ελ- 
ληνικής. Πάντες  δηλονότι  γινώσκομεν  δτι. ένεκα  ιστορικών 
λόγων,  ολίγων  μόνον  Ελληνικών  χωρών  έχομεν  άπο  τού 
παλαιού  πολλά  γλωσσικά  μνημεία,  τών  δε  λοιπών  ολίγα  ή 
και  όλίγιστα.  Ουδείς  δε  δύναται  νά  είπη  τίνα  και  πόσα 
γλωσσικά  στοιχεία  λεγόμενα  πρότερον  έν  ταϊςχώραις  ταύ- 
ταις  έσωζοντο  διά  πάντων  τών  αιώνων  και  σώζονται  έτι  κα^• 
σήμερον  έν  τω  στόματι  τού  Έλλην.  λαού.  καίτοι  γραπτώς 
ού  παρεδόθησαν  ήμϊν  πρβλ.  βόσκηΰ'ρον  έν  Χίω,  άετομάχος 
έν  Ύρι^υλία,άδρευτήρι  έν  Οινόη.  ■Θ'αμνεύω  έν  Καρυστία, άΑα* 
τήΰ'ρα  έν  Άδριανουπόλει.  άνάηλοια  ή  επάνοδος  τών  πλοί' 
03ν  έν  Καρπάθω  κλπ.  κλπ.  Διά  τής  τοιαύτης  άρα  συνεχούς 
παρεξετάσεως  συμπάσης  τής  γλίόσσης  ημών  θα  συμπλη- 
ρωθη  και  γνωσθη  ήμϊν  πληρέστερον  ό  θησαυρός  τής  ημε- 
τέρας γλώσσης. 

Άλλα  πλην  τής  πολυτίμου  συμπληρώσεο^ς  ταύτης  τού 
Ελληνικού  7\.εξικού  έκ  τού  θησαυρού  τής  λαλουμένης  πο- 
λύ σπουδαιότερα  αυτής  συμβολή  έσται  ή  διά  τής  προφορι- 
κής παραδόσεως  έξέλεγξις,  διόρθωσιςκαι  ακριβεστέρα  γνώ- 
σις  πολλών  γραπτώς  μόνον  ,παραδοθέντο^ν  ήμϊν. Πολλά  μέχρι 
τούδε  δι'  αυτής  διωρθώθησαν,  πολλά  δε  άλλα  απηλλάγη- 
σαν τού  στίγματος  τής  διαφθοράς  ή  τής  αμφιβολίας.  Ούτω 


^ 
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δι'   αυτής   απεδείχθη    δη  κατ'  άλήθειαν    το  δραχμτίαι    και 
δραχμαΐσι  δεν  συνέπεσον  το  πάλαι  φο^νητικώς-    δτι  το  λευ- 
ρός  είχε  πράγματι  την  σημασίαν  τοΰ  λείος  κατά  τον  μέσον 
αιώνα,  διότι  τοϋτο  σημαίνει  και  σήμερον  εν  Ήπείρφ•  ορθά 
άοα  διδάσκοι/σιν    οί    Γραμματικοί   πεοι  τίις  σημασίας  τοΰ- 
του.  Καλώς  «ξέρεται  παρ'  Ήσυχίω  εν  λ.   ξιφίας  ό  νεο^τερος 
τύπος  ξιφιός,  πλημμελώς  δε  μετέβαλεν  ό  εκδότης  εις  προ- 
παροξύτονον  ξίφιος.  διότι,  δπως  υπό  της  νέας  ημών  γλώσ 
σης  δ-.δασκόηεθα,  ονόματα  τίνα  άρχαϊα  εις  -ιος  μετεβλήθα- 
σαν    εις   -ιος,   πρβλ.  ό    ποχλίας-κοχλιός,   ό   ξιφίας -ξιφιό  ς,    ό 
τομίας-τομζός    έν    Καρπάθω    κττ.,    ώστε    έξίομοιοίθησαν  τω 
σκορπίος,  κο^βίος  κλπ.     Ή  νεοοτέρα  άρα  γλώσσα   ημών  δι- 
δάσκει δτι  ού  μετακινητέον  το  ξιφιός  τοΰ  κοίδικος.'Ομοίως 
διδάσκει  δτι  και  τό  κονίς  και  τό  κόνις  και  το  ^άξ  και  τό  ρώξ 
κατ'άλήθειαν  έλέγοντο,  ά(^οΰ  και  σήμερον  κατά  τόπους  λέγε- 
ται κόνιδα  και  κονίδα,  ξιαγα  και  ρώγα'  δτι  και  τό  υποπτευθούν 
όφ'&'αλμίααι  τοΰ  Ησυχίου  έχει  καλώς,  διότι  και  σήμερον  εν 
Κρήτη  έπι  του  §ασκαίνειν    λέγουσι    φταρμίζω'   δτι    λέξεις 
ττολλαι  έπι  πολλούς   αιώνας    ουκ  άναγινωσκόμεναι  εν  τσϊς 
γραπτοϊς  τών  παλαιοτέρων  μνημείοις    και  διά  τοϋτο  νομι- 
ζόμεναι    άπηρχαιωμέναι    και    άχρηστοι    προ    πολλού,     εί- 
ναι έν  χο)ραις  τισι   και  σήμερον  έτι  συνήθεις,    πρβλ    χλα- 
μύδα και  χάρμα  =  χαρά  έν  Λακο^νικη,  αζα  =  αιθάλη  έν  Κύ- 
μη, συβώτης  έν    Αραβανίω  τής  Ασίας  κλπ.    Τό  αυτό  δυνά- 
μεθα να  είπωμεν  και  περί  πολλών  τύπων.    πρβλ.  δυο  γνώ- 
μας  έν  Πόντω    και   "Ικάρω,    ΰ-υμοϋμαι,  πλεροϋμαι,  κοιμέΰ•ετε 
έν  Πόντω  κτλ. 

*Ανδε  κατά  ταύτα  αί  περί  τών  γραπτών  μνημείων  τής 
Ελληνικής  γλώσσης  ήμέτεραι  γνώσεις  πολλαχώς  διορ- 
θώνται  διά  τής  προί^ορικής  παραδόσεως  και  ούτω  περί 
τοΰ  παρελθόντος  τής  ημετέρας  γλώσσης  όρθοτέραν  σχήμα• 
τίζοίίχεν  έννοιαν,  άλλ'  αυτής  ταύτης  τής  λαλουμένης  Ελ- 
ληνικής ή  επιστημονική  μελέτη  και  γνώσις  είναι  αυτόχρη- 
μα αδύνατος  άνευ  διαρκούς  παρεξετάσεως  τής  αρχαίας. 
Περί  τούτου  μακρά   και  πικρά   πείρα   έδίδαξεν   ήδη  ημάς. 


ΠΕΡΙ    ΤΟΤ   ΕΛΛΗΝ1Κ0Γ    ΛΕΞΙΚΟΓ  319 

Διατί  π.  χ.  λέγομεν  ηαιδί,  δαδί,  χαρτί  κλπ.  άλλα  ηόδι,  χτένι^ 
λάδι,  ψάρι,  μάτι  κλπ.,  διατί  εν  Τσακωνία  χούρα,  γροϋσσα, 
ατροϋμα  κλπ.  άλλα  τόπο,  πονία,  μόκ'ο  =  ]ΐόσ'^ος  χλπ.  (Γλωσ- 
ατολογ  Μελετ.  Α'  550),  ταύτα  και  τα  τοιαύτα  ουδείς  άν- 
θροίπων  θά  δυνηθη  να  νοήαη,  άν  μη  παρεξετάζη  και  την 
των  παλαιοτέρων  περιόδο^ν  γλώσσαν. 

Έκ  της  τοιαύτης  δε  σννεξετάσεως  πάσης  της  γραπτής 
και  πάσης  της  πρθ(|ορικης  παραδόσεως  έπιτυγχάνομεν  ον 
μόνον  νά  έρμηνεύσωμεν  πολλά  γλωσσικά  φαινόμενα  άλλα 
και  το  σπουδαιότατον  απάντων  νά  σΐίναγάγωμεν  και  διατυ• 
πώσωμεν  μεγάλας  μεθοδολογικάς  έπιστημονικάς  αρχάς, πολ- 
λώ  σπουδαιοτέρας  και  πολι/τιμοτέρας  τοΰ  εΐδικοΰ  Ελληνι- 
κού Λεξικού  και  της  ειδικής  Ελληνικής  Γραμματικής.  Και 
τοΰτο  λίαν  ευλόγως, ά^οΐ;  ουδεμία  άλλη  των  αδελφών  γλωσ- 
σών έχει  τοσούτο  μακροχρόνιον  γραπτην  συνεχή  και  άδιά- 
κοπον  παράδοσιν,  και  ουδεμία  άλλη  (πλίιν  της  Ινδικής) 
έτυχεν  άρχαιόθεν  τοιαύτης  επιστημονικής,  γραμματικής 
και  λεξικογραφικής  καλλιεργίας,  προ  πάντο)ν  δε  ουδεμιάς 
έχομεν  άπό  τοΰ  παλαιού  τοσούτο  πλουσίαν  και  ποικίλην 
διαλεκτικην  παράδοσιν,  και  τέλος  ουδεμιάς  άλλης  ή  ιστο- 
ρική παρακολούθησις  είναι  ήμϊν  διά  τε  τάς  μικράς  καθό- 
λου ειπείν  έξαλλοιώσεις  αύτΐχς  και  διά  το  πλήθος  των  γρα- 
πτών μνημείων  ούτω  δυνατή  όσον  ή  της  Ελληνικής.  Έκ 
τούτο^ν  δε  και  έκ  της  μεγίστης  παιδευτικής  αξίας  της  αρ- 
χαίας φιλολογίας  ερμηνεύεται  προς  τοις  άλλοις  καχ  το  γε- 
νικόν  δια^έρον,  μεθΌύ  και  φιλόλογοι  και  θεολόγοι  καχ  σχε- 
δόν ειπείν  πάντες  οι  πεπαιδευμένοι  πανταχού  τού  πεπολι- 
τισμένου  κόσμου  παρακολουθούσι  τά  της  μελέτης  αύτης. 

Άλλ'  ακριβώς  χάριν  τών  είρημένων  πολυτιμότατων  με- 
θοδολογικών άρχων  επιβάλλεται  ιδία  ήμϊν  τοις  "Ελλησιν  ή 
επιμελέστατη  έρευνα  της  γλώσσης  ήαών  άπ'  αρχής  μέχρι 
τού  νύν.  Διά  τής  επιστημονικής  μελέτης  αυτής  και  διά  τής 
προσκτήσεως  τών  άρχων  τούτων  και  μόνον  ούτω  θά  δύνη• 
θώμεν  νά  σχηματίσο^μεν  εικόνα  τινά  τών  διαφόρων  γλωσ- 
σικών περιόδων  κατά  το   παρελθόν,  νά   όρίσωμεν  ακριβώς 
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τον  αριθμόν,  τους  χαρακτΓιρας  και  την  έκτασιν  των  νέοη' 
διαλέκτων,  να  χαράξωμεν  γλωσσογρα^ικούς  χάρτας,  να 
εϊκάσωιιεν  ή  και  να  άποδείξωιιεν  παλαιοτέρας  μετανα- 
στεΰσεις  και  ιιετοικήαεις,  νά  έξεύρο^μεν  και  διατυπώσω- 
ιιεν  τοί/ς  φωνητικούς,  κλιτικούς,  παραγωγικούς  κλπ.  νό- 
ιιους  της  ημετέρας  γλοίσσης,  νά  καΓαγράι|/6)μεν  την  ίστο- 
οίαν  έκαστης  λέξεως  αύτης  και  ούτο^ς  έρμηνεύσωμεν  τα. 
της  Ελληνικής  γλιόοσης  φαινόμενα  έξ  αύτνις  ταύτης  της 
Ελληνικής.  Προς  τούτοις  ούτω  θα  δυνηθώμεν  νά  έξιχνιά- 
σωμεν  και  ώς  έν  κατόπτρω  λεπτομερώς  και  ακριβώς  πα- 
ρατηρήσωμεν  τάς  ποικίλας  επιδράσεις,  ας  ή  γλώσσα  ημών 
έλαβε  παρ'  άλλων  Ασιατικών  και  Ευρωπαϊκών  γλωσσών, 
και  τέλος  πώς  συνέβη  ώστε,  ει  και  πολλαι  και  ποικίλαι 
υπϊΊοξαν  πάντως  αί  ξέναι  επιδράσεις  αύται,  ήμεϊς  έπε- 
τύχομεν  ν'  άποτρίι|;ωμεν  τά  όθνεϊα  ταύτα  και  νά  διασώσω- 
μεν  έπι  τοσούτους  αΐώ\'ας  άγνίιν  και  καθαράν  την  εύγενε- 
στάτην  ταύτην  κληρονομίαν,τηνΈλληνικην  ημών  γλώσσην. 
"Αλλά  νΰν  γεννάται  ά^'  εαυτού  το  ερώτημα:  Έχει  ή 
μικρά  Ελλάς  σήμερον  τάς  αναγκαίας  προς  το  μέγιστον 
τούτο  έργον  πνευματικάς  και  ύλικάς  δυνάμεις;  Το  ερώτημα 
τούτο  προεβλήθη  ήμϊν  ηδη  και  ώς  μέγα  έμπόδιον  έξελή- 
φθη,  άλλ'  αν  μη  σφάλλο^μαι.  δέν  δύναται  νά  έχη  μεγάλην 
σημασίαν.  Διότι  το  Έλ?\,ηνικόν  έθνος,  λέγω  το  έπίσημον 
Κράτος  και  τους  ΐδκότας,  έχει  σήμερον,  θά  έχη  δε  συν  Θεώ 
και  αύριον  πόρους  ικανούς  προς  τούτο,  άρκεϊ  μόνον  νά 
καταστη  πάσιν  ήμϊν  κοινή  και  άμα  στερεά,  αδαμαντίνη  πε- 
ποίθησις  ΰτι  και  επιστημονικοί  λόγοι  και  έθνικαι  άνάγκαι 
έπιβάλλουσιν  ήμϊν  και  προ  πάντων  ήμϊν  ώς  καθήκον  ιερόν 
την  έκτέλεσιν  τού  έργου.  ΙΙρόσθες  τούτοις  οτι  δεν  είναι 
προσήκον  ν'  άποβάλωμεν  το  θάρρος,  αν  τυχόν  τίνες  έν  τω 
παρόντι  μη  αισθάνωνται  τάς  άνάγκας  ταύτας  και  διά  τούτο 
^αίνωνται  άδιαί^όρως  ή  και  έχθρικώς  διακείμε\Όΐ  προς  το 
έργον  τούτο  το  κατ  εξοχήν  Έλληνικόν  και  τό  μέγιστον  τών 
μετά  τον  υπέρ  ανεξαρτησίας  αγώνα  έγχειρηθέντων.'Ό,τι  δεν 
αισθάνεται  ούτος  σήμερον,  θά  αίσθανθη  πάντως  άλλος  αύ- 
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ριον.  Παρ"  έμοί  γε  καΐ  άλλοι  οι  κε  με  τιμήσωσιν.  Το  λε- 
2(θέν  περί  των  υλικών  πόρων  ΐα^ςνει  καθόλου  ειπείν  και 
περί  των  πνευματικών  δυνάμεων  του  ημετέρου  έθνους. 
Πάμπολλοι  βεβαίως  δεν  είναι  οήμερον  οί  κατάλληλοι  προς 
το  εγχείρημα  "Αλλ'  ουδέ  τοΰτο  προσήκει  να  φέρη  ήμϊν 
πολύν  οκνον.  Διότι  έργον  δπερ  προ  εκατονταετηρίδας 
δλης,  ήτοι  εν  χρόνοις  δεινότατης  δουλείας  και  δη  φρι- 
κτής πενίας  και  αμάθειας,  ή  μεγάλη  διάνοια  του  άοιδίμου 
Κοοαη  συνέλαβε  και  ως  άναγκαϊον  εθνικώς  και  επιστημο- 
νικώς συνεβοΰλευσε  και  έπιμόνο)ς  λόγω  και  παραδείγματι 
συνέστησεν  εις  το  έθνος  ημών,  έργον  τοιούτο  δεν  δύναται 
σήιιερον  να  νομισθη  άνώτερον  τών  υλικών  και  πνευματικών 
δυνάηεων  τοϋ  Έλλην. έθνους.  Πρόσθες  ότι  ουδέν  κωλύει  να 
μη  προσληί^θώσι  και  εξ  άλλων  πεφωτισμένων  εθνών  λόγιοι 
συνεργάται  Ή  θεραπεία  τών  Ελληνίδων  Μουσών  και  της 
"Ελληνικής  γλώσσης  απέβη  από  μακρού  χρόνου  καθήκον 
πάντων  τών  πεπολιτισμένων  εθνών  και  άμα  μέτρον  τού  πο- 
λιτισμού αυτών  δια  ταύτα  δέν  θα  έγκαταλεΐ(|ίθώμεν  μόνοι  και 
αβοήθητοι  εν  τούτω  υπό  τών  φίλων  συναδέλφων.  "Ε-πειτα  και 
παρ'  ήμϊν  θα  παραχθώσι  δυνάμεις  συν  τω  χρόνω  πολλού 
λόγου  άξιαι.  Ακριβώς  μάλιστα  αυτό  τούτο  τό  έργον  θα 
χρησιμευση  ως  χαλκεϊον,  εν  ώ  θα  παρασκευασθώσι  γεν- 
ναΐαι  έπιστημονικαι  ιίτυχαί,  αυτό  τούτο  θα  όδηγήση  ημάς 
εις  πολλά  και  καλά  διδάγματα.  "Ηδη  ώδήγησεν  ημάς,  ϊνα 
κατά  πρώτον  σπευσωμεν  είς  την  περισυλλογήν  τού  λαλου- 
μένου  σήμερον  υλικού  εν  ταϊς  διαφόροις  Έλληνογλίόσσοις 
χοίραις  και  είς  την  συνταξιν  σιροχείοου  λεξικού  της  λαλου- 
μένης.  Τούτου  δέ  γενομένου,  ήτοι  μετά  την  συλλογήν, 
έ'κδοσιν  και  συμπλήρωσιν  τού  θησαυρού  της  λάλου μένης 
σήμερον  Ελληνικής,  ήμεϊς  ορμώμενοι  τό  μέν  άπό  της  νέας 
τό  δέ  άπό  της  αρχαίας  γλίόσσης  θά  δυννιθώμεν  και  τα  τού 
πολλαχώς  σκοτεινού  έτι  μέσου  αιώνος  νά  διαφωτίσωμεν 
και  τά  αρχαία  διά  τών  νέων  και  τά  νέα  διά  τών  άρχαίο^ν 
επιστημονικώς  νά  νοήσωμεν  και  καθόλου  τά  μέρη  έν  τω 
φωτι  τού  δλου  σαφέστερον  νά  ίδωμεν. 
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Δείγμα  της  γινομένης  εργασίας  διανέμεται  ύμϊν  ^υλλά- 
διον  εννέα  περιέχον  ήρμηνευμένας    λέξεις    της  ημετέρας 
γλώσσης.  Τοϋ  φυλλαδίου  τούτου  έπεμελήθη  ό  Γραμματεύς 
της  έπι  τοΰ  Λεξικοϋ  επιτροπείας  και  αρχισυντάκτης  αύτοϋ 
κ.  Πέτρος    Ν.    Παπαγεωργίου,    Έν  τούτω    καταφαίνεται  ή 
μέθοδος  ίΐν  κατά  την  σύνταξιν  άκολουθοΰσιν  οί  συντάκται* 
πρώτον  δηλονότι  έπι  κεφαλής  εκάστου  άρθρου    αναγράφε- 
ται ό  απαθέστερος  και    δη  ομοιότερος  προς    τον    άρχαϊον 
τύπος,  άκολουθοΰσι  δε  οί  έξηλλοιωμένοι    κατά  λόγον  τίις 
ηεταβολης  αντών.  Έπεται  σύντομος  ετυμολογική  ερμηνεία 
ή  άπλη  παράθεσις  τοϋ  αρχαίου  τύπου,  επισυνάπτονται  δε 
διά  μακροτέρων  έκτιθέμεναι   αί  σημασίαι  μετά  τών  οικείων 
παραδειγμάτων,    τούτοις  δε  τέλος  επιφέρονται  φράσεις  και 
παροιμίαι.   Ούτω  καθίσταται  σαφής    ή  άνάπτυξις  τών  πα- 
ραγώγο^ν   σημασιών  άπό  της  πρώτης  ή  της  κυρίας.   Επει- 
δή  δε    πολλαι    λέξεις,     άρχαιόθεν    πολυσήμαντοι,    διέσο 
σαν   τάς   ποικίλας  αυτών    σημασίας    μέχρι   σήμερον,  λαμ- 
βάνεται φροντίς,  ϊνα  εκάστη  σημασία  και  χρήσις  άνάγηται 
εις  την  άντίστοιχον  άρχαίαν.   Ταύτα   δε  πάντα   διασαφοΰν- 
ται,  ως  είπομεν,  διά  της   παραθέσεως    αρχαίων    και    νέο^ν 
φράσεων,  πολλάκις  δε  και  ερμηνεύονται    διά  της  παραβο- 
λής   αυτών    τών  πραγμάτων,    ηθών  και    εθίμων  κττ.   Την 
παράθεσιν  μάλιστα  τών  αναλόγων  τούτων  αρχαίων  και  νέων 
φράσεων,    χρήσεων,    μεταφορών,    παροιμιών  κττ.    πολλής 
ήξίωσεν  ή  επιτροπεία  προσοχής  πεποιθυϊα  οτι  έν  τούτοις 
μάλιστα  καταφαίνεται  ή  ιΐ/υχή  του  Ελληνικού  λαού  και  ή 
όμοιότης  αυτής  προς  την  τών  άρχαίο^ν     Πόση  δε  και  ποία 
θά  είναι  ή  έκ  τής  τοιαύτης  εργασίας  ωφέλεια  και  είς  τους 
είδικώτερον    περί   την    άρχαίαν     Έλληνικήν   γραμματείαν 
ασχολούμενους,  τοϋτο  είναι  περιττόν  και  απλώς  να  ύποδη- 
λο3θη.    Πλείονα  περί  τής  μεθόδου  είπομεν  έν  μακρά  εκθέ- 
σει κατά  τον  παρελθόντα  μήνα  Ίανουάριον  είς  το  σεβαστόν 
Τπουργεϊον    ύποβληθείση    και   προσεχώς,    ως  έλπίζομεν, 
δημοσιευθησομένη,  θά  λεχθώσι  δέ  θεού  θέλοντος  και  άλλα 
§ραδύτερον. 
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Και  περί  των  ξένων  λέξεων  ελήφθη  ή  προσήκουσα  μέρι- 
μνα, διό  προσεκλήθη  άνηρ  εμπειρότατος  των  ανατολικών 
γλωσσών,  ό  κ.  Ίω.  Τσικόπονλος,  εις  δν  ανετέθη  ή  σχετική 
εργασία.  Ούτως  εν  τω  μέλλοντι  θα  ^ενγωμεν  τάς  συνήθεις 
πλημμελείς  ετυμολογίας.  "Οσον  δ'ά^ορα  εις  τα  κύρια  ονό- 
ματα και  τά  επωνυμία  άνθρο^πο^ν  και  εις  τάς  τοπωνυμίας, 
μικρά  τίνα  μόνον  έπετύχομε^  μέχρι  τοΰδε  και  δι'  έλλειι|Γΐν 
πόρων  και  διότι  τι  έξέτασις  αυτών  συνάπτεται  σ<^όδρα  προς 
τον  μεσαιωνικό  ν  και  άρχαϊον  Έλληνισμόν,  και  τέλος  διότι 
ταϋτα  υπόκεινται  πολίτ  όλιγοίτερον  η  αί  συνήθεις  λέξεις 
εις  τους  κινδύνους  της  αποβολής  και  λήθης.  Πόσος  γλωσ- 
σικός θησαυρός  και  πόσα  ιστορικά  διδάγματα  κρύπτονται 
εν  τούτοις,  απεδείχθη  πασιφανώς  διά  τοϋ  εν  τη  «Άθηνάο 
δημοσιευθέντος  Τοπωνυμικού  της  Κύπρου,  δπερ  πρό  τίνων 
ετών  συνέταξεν  ό  ημέτερος  αντιπρόεδρος  κ  Σϊμος  Μενάρ- 
δος  και  διά  των  έπ'  ϊσης  εν  τη  «  Άθηνα»  δημοσιευθεισών 
εργασιών  τοϋ  αειμνήστου  «|ίλου  Γ.  Ζολοιτα  και  της  εύπαι- 
δεύτου  θυγατρός  αύτοΰ  Αιμιλίας 

Άλλα,  Κύριοι,  τό  έργον  διά  τόν  μικρόν  αριθμόν  των  συν- 
τακτών χωρεί  λίαν  βραδέως,  ώστε  μέχρι  τοΰδε  περί  ολίγα 
μόνον  στοιχεία  (α-θ)  περιστρέφεται•  αλλά  και  τών  στοιχείων 
τούτων  ή  τελική  επεξεργασία  θά  διαρκέση  έπΙ  πολύν  ακό- 
μη χρόνον.  Αιτία  τούτου  είναι  δτι  αδιαλείπτως  προσγίνε- 
ται  ήμϊν  νέον  υλικόν,  τό  μεν  παρά  της  εν  Αΰ'ήναις  Γλωσσικής 
"Εταιρείας,  τό  δε  παρά  (^ιλοτίμων  ιδιωτών.  "Εντεύθεν  γεν- 
νάται ανάγκη  νέας  άποδελτιώσεως  — και  άποδελτιωτάς  δεν 
δυνάμεθα  νά  προσλάβοομεν  δι'  έλλειι|/ιν  πόρων — ,  ανάγκη 
νέας  κατατάξεως  τών  νέων  δελτίων  και  νέας  άναθεωρήσείος 
και  συμπληρώσεως  τών  άρθρων. 

Τό  έργον,  ως  εκ  τών  λεχθέντων  δηλοϋται,  είναι  μέγα, 
μέγιστον  και  προς  πολλάς  παλαίει  και  θά  παλαίση  έτι  δυ 
σκολίας•  άλλ'οί  γενναίοι  άνδρες,  δταν  κατόπιν  μακράς  σκέ- 
■ι|ίεως  πεισθώσιν  ότι  έργον  τι  είναι  άναγκαϊον,  6τι  είναι  κα- 
θήκον αυτών,  άναλαμβάνουσιν  αυτό  και  δεν  άναμετροΰσιν 
έριοπωλικώς  κατά  πόσον  τοϋτο  είναι  δύσκολον  ή  εύκολον — 
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τί  των  αληθώς  και  γνησίους  καλών  υπήρξε  ποτί;  εϋκολον  ; 
των  πόνων  πωλοΰσιν  ήμϊν  πάντα  τάγάθ'  οι  θεοί  !  —  ούδε 
συλλογίζονται  αν  εν  τω  έργω  αυτών  θα  τύχωσιν  ύποα^τηρί- 
ξεο3ς  η  τουναντίον  αντιδράσεως*  άλλ'άπλώς  και  μόνον  έξε• 
τάζουσιν,  αν  τοΰτο  είναι  καθήκον  αυτών  άτομικόν.  έθνικόν 
η  έπιστηιιονικόν.  Οι  αείμνηστοι  πατέρες  ημών,  άναλαμ- 
όάνοντες  τον  ιιέγαν  υπέρ  ελευθερίας  αγώνα,  δεν  άνεμέτρη- 
σαν  τάς  εαυτών  και  τάς  τοϋ  τυράννου  πεζικάς  και  ναυτικάς 
δυνάιιεις  ουδέ  τοί/ς  πόρους, άλλ'άπλώς  αν  είχονκαθηκον  έπι- 
τακτικόν  προς  την  πατρίδα  κα•  την  θρησκείαν  αυτών  να 
τολμήσο^σι  το  μέγα  έργον. Τοιαύτη  στερεά,  αδαμαντίνη  πε- 
ποίθησις  περί  τοϋ  μεγάλου  τούτου  εις  την  έπιστήμην  και 
την  Έλληνικίιν  <|υλην  καθήκοντος  πάντων  ημών.  και  άμα 
ή  άγαθΐι  ελπίς  ΐιν  κατά  τον  άρχαϊον  ρήτορα  προσήκον  είν(ΐι 
να  προβάλλίονται  ώς  ασπίδα  οί  άγαθοι  άνδρες  πάντοτε  μεγά- 
λοις  έπιχειροϋντες  έργοις.  ταΰτα  και  ούχι  έπιπολαιότηςκαχ 
όνειρα  θερινής  νυκτός  έπεισαν  ττιν  Κυβέρνησιν  τής  Ελ- 
λάδος να  άναλάβη  την  σύνταξιν  τοί;  Ελληνικού  Λεξικού 
άπό  τού  Όμηρου  μέ}(ρι  τής  σήμερον.  Ήμεϊς  δέ  συνειδότες 
τα  προς  την  έπιστήμην  και  την  Έλληνικήν  φυλήν  μεγάλα 
καθήκοντα  ημών  δέν  θα  άποδυσπετήσωμεν  προς  τους  αγώ- 
νας και  τάς  δυσκολίας,  άλλα  παντι  σθένει  θα  προσπαθή- 
σωμεν,  όπως  μή  δια\|;ευσθώσιν  αί  ^ζρησται  ελπίδες  τής  Ελ- 
ληνικής Κυβερνήσεοος.  τών  φίλο^ν  τής  Ελλάδος  και  τής 
επιστήμης. 


Γ.  Ν.   Χατζιδάκις. 
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ηιαΙίΪΒ  άβ  οαιΐ8Ϊ8   [ίΐ  ιιΐ  ΓαΓίιΐ8  ϊηοίάαηΐ  ίΓαη8ΐαΗοη68 

^αα^6  ιη  ϊιινβ  ρίβηιηκ^ιιβ  νβΓ8αηΙιΐΓ. 

^ϋί1β  ιη  ϊιΐΓβ  ρίβηιηιψίβ  ν6Γ8αηΙιΐΓ,  βα  ηοη  οηιηΐηο  τα- 
Γίιΐ8  ΊηοΊχΙιιηΙ.  86(1  ιη  ίιιάίοα8  ΓαΓΐιΐ8  ίηοίάαηΐ:  1(1(^ϋβ  ίρδαπι 
ΙΐϋΒβδ  ρπυΐΐο  ΐηίρ3  §58:  ιη  ίρ8Ϊ8  αιιίβηι  ίιιάί€α8  ΓαηΊΐ8  ϊη- 
ϋίάαηΐ.  δορ.  ϊ^ίΐϋΓ  Ιιΐο  ()υθ(}ϋβ:  ιιΐ  ΓαΓΪιΐ8  ίη  ίικϋοϋδ  ίηαϊ- 
άαηί  βςδ. 

11).  §  58  :  Ιΰί  βηΐηι  6ί  βχοβρύοηβ^  ρο8ΐιιΙαηΙιΐΓ  βί  α^^βηάί 
βί  ηηοηειιη  ιηοάο  3,§^βηάί  ροί^8ία8  άαΙαΓ  βςδ 

δίο  ορίίΐΏΪ  ίιΙ)Γί;  ιιΙ)ΐ  δϊ,  ρρο  θο  ς.  θ.  α^βηάί  3ΐΐβΓϋηι, 
ρβδθρίΙ)3δ  α^βηάιιηι,ο^ύνΆάϊη  Ιιαΐ3θΙ>ίδ  δβηΙβηΐΐαπι.ΝΕΐιη  Ίη  ΐϋΡβ, 
ΐ.  β  3ραθ  ρρ3βΐ0Γβιτι  61  α§βη(ίί  βί  ψιοηαηι  ηιοάο  αοβηάαηι 
(ίηΐβΐΐ  811)  ροί68ΐα8  άαΙιΐΓ.  ΡρββΙΟΓ  βηΐιτι  ηοη  πιοάο  &οΐΊοηθπι 
ΟΒΐ  [α^βηάϊ  ροΐ68ΐαΐ6ηι)  δβά  βΐΐ&πι  ίΌρηηαΙαηι  αοΐΐοπίδ  {(]αθ' 
ηιοάο  8ΪΙ  α^βηάιιηι)  οοηοίρΐΐ. 

8ιΐ  Ιιϊο  8αΙ)ίΐϋ(ϋΐαΡ  βο^βηι  πιοοίο,  οιαο  οίί.  Ι,  152:  ροΐ68ΐ 
ίηοιάβΓβ  .  .  .  αοηιραΓΛίΐο  άβ  άιιοΙ)ΐΐ8  ίιοη68ΐί8  ιιΐηιηι  Η,οηβ- 

8ΐίΐ18   (ίηΐθΐΐ.    811). 

ΟρϋΙΟΓ  §  71  (ρ.  332,25):  αΐ  ρ6Γ8οηα  αΐίι  ρβοναηΐ  .  .  .  ηβϋ 
Γβ  8θίιιηι,  86ά  8αβρ6  νετΒο;  βί8ί  8Ϊηβ  γ6  ηαΙΙα  νΐ8  νεκΒί  β8ΐ, 
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Ιαηιβη  βαάβηι  Γβί>  ^αβρβ  ηιιΐ  ρνοόαΐαΐ'  ααί  ΓβϊοίΐιΐΓ  αΐϊο  αΐ- 
ηαβ  αΐιο  βΙαΙα  νβτΰο. 

ΜοΙβδΙαιη  α8}'πϋβΙοη  :  βΐ.'ϊΐ  ΒΪηβ  Γβ  €η8,  υΙ)ί  βχρβοΐΕίΓβδ  €ΐ8ί 
βηΐηι  ΞΪηβ  γ6  θς8.  νβΐ  8ΪηιϊΙβ  ({αίά.  ^υί^ηΊ  ΓΏοΙβδίΐαπι  ΙοΙΙβδ  8Ϊο 
Ιθ^θηόο  : .  .  .  86ά  βαβρβ  νβηδο  —  €ΐ8ί  ^ιηβ  Γβ  ηιιιΐία  νΪ8  νβνΒΐ 
68ί — 8βά  Ιαηιβη  βαάβηι  νβ8  β(^8.  ΙΙΙυϋ  86(1  ηίΐΐίαιη  βΗβγτι 
νΐΐΏ  ΙιαόθΙ,  ηίδί  υΐ  ροδΙ  ϊηίθρροδίΐβ  Ϊΐΐ3  βΐ8ί .  .  .  .  β8ΐ  άά  ρρΐη- 
οίραΙβίΏ  δβηίβηΐϊίΐιτι  Ιβσβηΐΐδ  ΓηβηΙβιη  ΓβνοοβΙ,  ςυαθ  δβηίβηΐϊα 
ϋΐϋδ  νβΓίίΐδ  1)ίδ:  βαάβηι  Γβ8  βΓ/8.  Γβρθίίΐυι•.  Ττΐΐαδ  βδΐ  Ιιίο 
86ά  ραρίϊουΐαβ  υδαδ,  νβΐιιΐ  αΐ  ρβηραυοα  ίΐβ  ρβητιυΐΐΐδ  πΙΓίταιτι. 
Οιο  (1β  0ΓϋΙ  Ι  §  37  II  §  77  III  §  4δ  129  Κοδο.  Αιώ  §  125 
Ρΐιιΐ.  II  §  80. 

15.  §  78:  8βά  ^ααβάαηι  βίιαηι  ηβ^ίβ^βηίία  β8ί  άίΙί^βη8, 
Νβ§Ιθ§6ηΙΪ3,  (}υ£ΐβ  (1ΐϋο;βηδ  βδΐ.  ηοη  βδΐ  ηθμ;1θ»βη1ϊα  8β(]  Ιιι 
δΟΐ'ίΒβ;  86ά  (^ααβάαηι  βΐιαηι  ιιβ§ίβ§βηΙΐ2ι.Β  β8ΐ  ί///ιθ('η•ί{3ί. 
Ι. β.  ϊη  ίρδΟ  βΐιαηι  ηβξίβξβηύοΓβ  (Ιίοθΐκΐΐ  §βηβΓβ  ηααβάαιη 
άιΙΐξβηΙβΓ  οόδβρναηίΐα  δϋηΐ,  ουπι  οβίβπα  ηβ§1β^αη1αι\  Χαιη 
νβρΰα  νβΓΰΪ8  ^αα8Ϊ  νοα^ηιβηίαιβ  ηβξίβ^αΐ,  8βά  βτίί  νίάβιι- 
άαηι  άβ  €βίβΓί8,  Ί.  β.  οβίθΐ'α  ηοη  ηθ»1βο;6η(]3,  δϋπΙ. 

Ιό.  §  80  334,30)  αιιί  ΐΓαη8ΐαίιιηι  ιιΐ  ηιαίαο  ααΐ  [ανίιιηι 
αύ  ίρ8θ  ααι  ηονηηι. 

Ργο  βο  (|.  β.  αΐίΐ  ηοναηι  Γβροηβηϋυιη  68δβ  αν  ηονυίΏ  (Ιο- 
ουίΐ  ϊαΐΏ  Μαϋνΐ^  δβιΙ  ΐΙΙικΙ  ςυοςαβ  ιιΐ  ηιηΐιιο  ι\\\\\\  βδΐ.  Ι^θ- 
σβ  :  βΐ  ηιιιΐιιοηι  (=  δ). 

Ρίδοη.  §  5δ(ρ.  183,  30.  31  ΟΡ\ν  ΜϋΙΙβρ) :  5/6•  ΐ8ΐβ  α  Ιαη- 
Ιο  βχβΓΟΪΙιι  ΙαηΐΆΒ  ρρονΐηοίΒϋΒ .  .  .  ιη  ατΰβ/η  8β  ιηίηίιί.  Ιιώ- 
ΙΏΟ  :  ίαηΐΆ  β  ρτον%η€ΐ2^. 

Κ.  ρ.  Ι,  15  :  Νβ(]α6  βη'ιιη ραιιβί  ηβί^αβ  Ιβνβ8  8αηΙ^  ηιιί  86 
άαθ8  8θίβ8  νίάΐ88β  άιναηί,  αϊ  ηοη  Ιαηι  /ίά68  ηοη  ίιαΰβηάα, 
(μιαηι  ναΐίο  (^ααβτβηάα  8ΐί. 

δβηίβηΐία  θδΐ ;  ρΐΌρΙβι*  ΐΏυΙΐίΐαίΙιηβιτι  βΙαυοίΟΓΪΙαΙβηι  ΙβδΙίαιτι 
ρΓίΐβδΙ»1  ΓϋΙίοπβπι  Γβί  ςυαβί'βΐ'β  (|ϋαιη  βαιη  «χ  ηίΐιίΐο  Ιίοΐϋίτι 
ραΐΗΓβ.  ^υαβ  δβπίβπΐΐίΐ  ρβινβτδα  ΐ'δΐ.  Ναιη  τεπι  ιτιαίΐΐδ  βΐδςυβ 
§ΓΗνϊΙ)ΐΐ8  ίΐυϋΙ,0ΓΪ1)υδ  ΙεδΙαΙίΐηι  ηβ^ηο  βδΐ  (^υΐ  υΐ  ναπϋπί  ρΓΟΓδϋδ 
ΓβίϋίαΙ;  βΓαηΙ  ΙορΙαδδβ,  ίΐυΐ  βΐΐϋΐηΐυιιι  άβ  θίϋδ  Γβί  ίίϋβ  (^ααβΡδηΐ, 
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οαί  Ηαΐ3Ϊΐ£ΐΙΐοηί  Ϊ8  Γΐαΐ  Ιοί^αΐΐυΐ'  ρρίΐθδΙ&Ρβ  ραΐαΐ  Γβΐ  οαυδ&πι 
ςϋϋβΓί.  ^ϋΟ(1  Ιι&1)βΐ3ΐ8,  81  ίΐΐυά  ηοη  /ιαδβηάα  δαδΙυΙθΓΪδ,  Ιβ- 
§βδ(^αβ:  ηοη  Ιαηι  [ίάββ  ^ιιηηι.  Γαί(ο  (^ιιαβτβηάα  βίΐ. 

ΟΑΤϋΕΙ^ϋδ 

Χ.  9  10: 

Νβ^ροηάϊ,  ίά  6/ίίοά  βναί^  ηίΚΐΙ  ηβίμιβ  ίρ8Ϊ8 

Ν 60  ρΓαβΙΟΓΪΰΐΙΞ   €886  η€0    ϋο/ΐΟΓίϊ 

Οιιτ  (^ιιΐ8{^ιιαηι  οαριιί  ιιη€ΐίΐΐ8  Γβ^βΓΓβί 

Ηαβο  βδ8β  ίΐηΐί(|υΐΐϋ8  Ιρεκϋΐα  ΗοΡϋΐΏ  νβΓδαυηι  δΟΓίρΙυτα  νί- 
(]βΙαΓ  βίΐηίΐ(|ΐίβ  03υΙΪ0Γ68  θϋϊΐΟΓβδ  (νβΐυΐ  ί,  ΜϋΙΙβρ,Κ  Ρ  8οΐΊυ1ζθ, 
Ο  ΡΓΐβίΙρίίίΙι)  ΙϋβηΙαρ  9αίΐ  ΙαΐΏβη  ΐπ  δορϊρΐυρ»  (|ϋί'1  δίΐ  ϊ11υ(ί 
ίρ8ΐ8  αίΏΐϊΐ^ίίΐιΐΡ.  ΝίίΓη  βϊ  οΐβ  ϊρδο  Οίΐΐϋΐΐο  ΐηΐβΐΐρ^αδ.  ηοη 
αρρίΐρβί  ουΓ  ροβία  ίαιη  βχ  ρρονίηοΐίΐ  ρβ(ίυχ  ηίΐιϊΐ  ΐηίΐβ  δβ  1υ- 
οι•ίΐΓΪ  ροδ8β  ςαειβΡϋΙυΓ:  8Ϊ,  ςαοιΐ  ραΐΐο  δυαάβΐ,  ίρ8ί8  οαπι 
ρια6ΐθΓίΰιΐ8  ίυη§Βδ,  ΐ11ϋ(1  ηβο  όΐπΐβ  ρΓα6ΐθΓίΙ)ΐΐ8  ρρορδϋδ 
ΥΕΚίϋΙ  ηβςυβ  ϋδ  Ιοοίδ,  ςϋΟδ  ηονϊδδΐηΐϋδ  ί(1βηΐ(:|υβ  (Ιοοίΐδδϊ- 
ηιυδ  ίπίβρρρβίιιηι  Ο.  ΡρΐβόρίοΙι  οοπιραΡ3ΐ,  (Ιβίβηθι  ροΐβδί. 
Ηοο  ίΐζίΐυρ  πιυΐαηάϋηι  βδΐ.  αΙ  οβίβρα  ρβοΐο  Ιαίο  δίαρβ  ροδ- 
δίπΐ,  8ΰΐίΙ)βηϋυΐΏ(|υβ  ίιιο  \.  β.  ΐη  ΒίΐΗγηΐα,  ηαοά  ηβ  (|ϋϊδ 
ίάβο  ΡββρυϋΙ,  ίροϋ  (1β  Ιοοο  'ά\)  βο  (^ιιί  1θ(|υΐΐϋΡ  (ΙίδίΒηΐί  ίίίιιά 
νβΐ  Ϊ8  ρροηοηιβη  ροηβηίΐυπίΐ  ίυβρϊΐ,  ϊαπι  ραϋοΊβ  ειηΐβ  νοΡ8ίΙ)ΐΐδ 
(ϋοΙιπΏ  θδΐ  /ιιιο  ιιΐ  ν6ηΐιηιΐ8  ρρο  60  ςυοά  ϋίοβηάαηι  βΡ&Ι  60 
νβΐ  ιΙΙαο. 

^ϋΠ1    ΗΕΙΟ  Εΐηΐΐςϋίΐαδ    δΟΡΪΒβΡβΙϋΡ,     ίηίΐβ  ρρίαδ   ΗΕΟ    (οί 
&(1  0.  61,137)  οορρϋρίβία  ορίαπι.  Ιυπι  ΝΕΟ  ίίΐοΐϋπι. 

ΧΙ,ΐν,  17-20: 

Ν60  ά6ρΓ6€0Γ  ίαπι,  81  ηβ/'απα  8€η'ρία 
368ΐί  /'6θ6ρ8θ,  (^ιιίη^^Γανβάϊηβηι  6ΐ  (ιΐ88ίηι 
Νοη  ηιι\  86ά  ίρ8ί  868ΐιο  [βραΐ  /'η§ιΐ8  θςδ. 

«Ιοοϋδ  πχρά  προςδοκίχν  ΡΙβιιΙο  Υδΐάβ  Ιΐδίΐεΐΐυδϊ)  £ΐίΐ  ΜϋΡθΙυδ, 
(:ΐυβΐΏ  δΰοαίϊ  ίηΐβΐ'ρρβίβδ  ΡΙααΐίηοδ  Ιοοοδ  ουπι  Ιιοο  οοπιρΗΡ&ηΙ. 
δβϋ   πιυΐΐο  δϊΐΏίΙίοΓ  βδΐ  Ιιυίο   ηοΙ)ΐ1ϊδ    ΊΙΙβ  ΟβηιοδίΗβηϊδ   Ιοϋυδ 

'πίρί  του  στεφάνου   ^  200:    εί  γαρ   ταύτα   προεϊτο    άκονιτί  (ίηΐβΐΐ.    ή 
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πόλις),  περί  ών  ούδένα  κίνδυ^ον  δν  τιν'  ούχ  ύπίμειναν  οι  πρόγονοι, 
τί;  ούχϊ  κατέπτυσεν  αν  (βχρβΟίΟΡβδ  της  πόλεως  86(1  δθί^ϋίΐυΓ) 
«5θΰ;  {/.?)  γαρ  της  πόλεως  γε  (ΐΥίδ'  έαοΟ  [=ηοη  ηιι) 

Ι^ν,^^δΟΓ.  ουπΊ  ΙΐΗΐΐδ  :    άιυη  ηο.^ΐΓΐ  .9/.9  ρατΗοερβ  ηηιοη'β. 

Ι^νΐ.  56  δορ  :   ...  ρηρηίαηι  ραβίίειιη 

Ινα^αηΙβηι. 

Ι.ΧΙ,  78.  79.  Ιη  Ιιαο  οίίΓΓηΐηΐδ  ρατίβ  1π3Γβ  δβηίθηΐί&αι  Οη- 
Ιυΐΐΐ  ίηίβρρρβίβδ  οοηδβηΐίιιηί.  ριιβηι  Ιαουπαιη  ηΐίυδ  δΐΐΐβρ  β.κ- 
ρΙβΙ.ΜϊΙιϊ  νθρο  δίο  ρβδίΐΐυβηάα  νίιίβηΐυΐ' ςα&β  3(1  δβηίβηΐίαηι  ρχ• 
ρ1βη(1»Γη  (ΙβΠΰΐαηΙ: 

76  €ίαα8ΐΓα  /αηιίίΐβ  ΐαηιιαβ. 

77  ΥίΓοο  αά€8.  νίάβη  ιιί  Ι'ααβα 

78  ^ρίβηάίιίαβ  (μιαίίιιηΐ  αοηια8? 
(^Ρηοάβαθ  ηονα  ηηρία  ϊαηι^ 

Ρηοάβαε  ηονα  ηιιρία 
ΡΓοάβα8  ηονα  ηαρία  ίαηι, 
ΡΓθά6α8  ηονα  ηαρία  ηβιι) 

79  ΤακάβΙ  ΐηξ6ηαη8  ρηάον. 

Ργο  ({ΐιαΙΙϋΟΡ  νβΡδίϋιΐδ  ίηϊΐΐο  υηυδ  ρβΐΐοΐυδ  νίίΐθΐιιρ.  ΐδ(|υβ 
βΐΐιιηι  ροδίβα  οηηίδδϋδ,  υΐ  ν.   9^  ΐη  ΙΐΙ^ρίδ  ίΐ6βΐ(ίβρα1υρ. 

ΙΧΙ,  136. 

βοΓίίβΰαηΙ  ίΐΰϊ  νίΐίίααβ, 
Οοηοαδίηβ,  Ιιοάΐβ  αίί/αβ  Κβνί. 
Ναηο  ίαοηι  οίη6ΐαηα& 

ΤοηάβΙ  08  6€[8. 

\Λ\^ν\  νίίίίοβ  νβΐ  νιΐινβ.  ΙΙΙυά  νϊίΐίναβ  δίο  θχρίίοαηΐ  0|ΐΐ8δί 
οοηουΐ^ϊηυδ,  (|υαηη(Ιία  ίιη1)θρ1^ίδ  (ίδδβΐ  αιίθο  Γορπιαβ  ρταβδίαπ- 
Ιια  δυρβΓίιΐβΓΪΙ,  υΐ  ι  υδΐίοαριιΠΊ  ειήοίΙΙαΓυιτι  ίΐιτιορβδ  ϋδρβιηαΓβ' 
Ιυρ,  υιΙ)ίΐηαδ  δοΐαδ  αΐΐιη^βρβί  :  οαΐ  ιβρυιη  οοηοΐϊΐίοηΐ  Ρϋΐη,(ΐυίΐβ 
Ιιιηο  ιαπι  δΐΐ,  ορροηΐ,  ουιη  ίΐΐΐ  ίϋίτι  ΙοηδΟΡβ  (ΐρυδ  δΐΐ  η(Ι  1»αρ- 
ϋαιη  Γίκίβηϋυηι  (^)ϋϋβ  δβηίβηΐια  νβΡΪΐΒΐίδ  νίΐαΡ(}υβ  Ιοίϋΐπ  ΐη• 
νβΓίίΐ  ΓϋΙίοηθίη  ;  (|ΐΐίΐιτι  ραΐίοηβηι  οαιη  Ηρυ(Ι?11οι•αΐίυιη  Ιι;ιΙ)β8 
(0.    Ι.    4,19.'20):     ηεν   ίαηβναηι    Ι,ι^νΐίίαηι     ηιίΓαΰβιβ   ψιο 
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ααΐβΐ  ϊιινβηίιΐΞ  ηυηο  οηιηΪ8  εΐ  ιηοχ  νΪΓ^ϊηβΒ  ίβρβΰαηί. 
ΙϋΠΊ  αρϋίΐ  Ι)ϊοο;βηθΐη  ί,ΒβΡίΐϋηη  1\\  7,  49.  ϋΙ:)ί  ΑΙ(ίΐΐ3ΪΒί1β8 
ρυβρ  νϊΓΟδ  αΐ)  υχοΐΜΐ)α8.  αϋυΐβδοθπδ  υχοΓβδ  α  νΐΐΜ8  αό- 
άϋχίδδβ  (ΙίοΐΐυΓ.  ιιηάθ  Βρραΐ'βΙ  ΓηίηΪΓΠβ  Ιι  Ι  οοηνβηΐπβ  οοη- 
οιώίηιιηι  ραβηιηι  ΐ3Γη(}υαιτΊ  ηιαίίβηιηι  ά6ΐίαα8  άβδοπΐ)!, 
βΐςυβ  ϊιινβηβηι  ίαηι  ΙίαρόΒΓη  Ιοηδοτί  ρΓΗβΙ)βηΙβπι  ορροηί, 
(|ϋ£ΐ8ί  1)ϋΓΐ>ίΐΙυϋ  ΐυνβηβ8  βΙβσαηΐΐΒυ»  ΐΏϋΙίβΐΊΐ)ϋ8  Γηίηΐηιβ 
δΐηΐ  ΟΒΓΪ  (Οί.  8ΐαΙ  δϊΐν.  II,  1,53)  ^υ^^I  ΐο;ίΐυΓβ8ΐ?  1ηιί)θρΙ)ί 
βΐΐαπιΐϋίτι  ρυβΓΟ,  ςϋΐ  ιΐοίπιηο  8ϋθ  ίη  άβΐϊοϋδ  βδδβΐ,  ηοη  νιΙ/Λ- 
006,  8β(]  νιίΐϊοί  νβΐ  ροΐΐϋδ  νιίϊοί  δΟί'άβΙϊαηΙ,  &  (^ϋίΙ)ϋδ  οαιη  6λ• 
ρβΙβΓβΙυι*,  υΐ  Αΐβχϊδ  ίΐΐβ  άοηιίηί  άβίίοΐαβ  (\^ν^.  Εοΐ.  11,1.1), 
ϋ  ρα^ΙΟΓΟ  Οοργίΐοηβ,  οαΐυδ  ηΐϋηβΓ&  ΑΙθχίάΐ  βοΓάβΰαηΙ  (ΐ1).  ν. 
4  4),  βοδ  ^αΞίκίϊβϋαΙ  (ΐΙ).73)  ;  ηαηο  1)ειρ1)α1υ8  £ΐΙ{|ϋβ  ά  οίοπιίηο, 
ϊαιτι  ιηαΓΪΐο,  Γβρυ(1ία1υ8  ίΠοΡαίπ  Γ&δΙίάίυίΏ  ΐηίνΐοβηι  ρείδδϋΓϋδ 
6δΙ  (1  . 

^υ^θ  δί  νβΡβ  (ϋδρυΐαΐα  δϋηΐ,ηΐΐιΐΐ  &1ίϋ(1  ΡβδΙδΙ  ηί8Ϊ  αΐ  βί  βορί 
ρΙυΡίΐβ,  ςυ3β  ΐη  Ο  βδΐ.  νίΐίοβ  ϋηαιτι  αάίΐϋΐτΐϋδ  /  ΙΐΐΙβΓϋΙαηι  1β- 
§3ηΐϋδ(|υ6  νΐΙίοβΊ  ί.  β.  νΐίίοί. 

^α^IΤ1  ίποϋβ  ιη  ΙΐΙίΓίδ  β&ΙαΙΙίαηΐδ  βϊ  ρρο  ϊ  ΐηίΐίο  δΟΡίρΙαίΏ 
οιηΐδδϋ  ί  ΙϊΙΙβΡίΐ  ίη  β  δίΐ  ιιιυΙαΙϋΐΏ,  1ιί  (ΙοοβηΙ,  Ιοοί  :  ο.  6,2  ;  ο. 
14,1  [ηβ  ρρο  η6ί-Ώ\)\  ο.  58,  15;  63,  1. 

ΒΤΑΤίυδ 

δϋν,  1.  Ι  θρΐδί.  αά  δίεΐΐ^ιη  ν.  37  Κίοΐζ :  ηαηι  ΟΙαιιάΐ  Ε- 
ίηΐ8€Ϊ  ΐ68ΐίηιοηίιιηι  ^  όοπιοπιαιη  β8ί,  (^ηί  ΰαίηβοΐαηι  α  ηιβ 
8ΐιιιηι  ίηίΓα  ηχοναιη  οβηαβ  Γβοβριΐ. 

δβηΙβηίΪΗ  βδΐ  ροβΙαίΏ,  (ΙαΐΏ  αρυιΐ  ΕΐΓϋδΟϋπι  οβηαΐ,  ΒΒΐηβο- 
Ιϋίπ  βίϋδάβιτι  νβΡδίόϋδ  (Ιβδορϊρδίδβ.  ουΐυδ  Ρβί  ΐ3Γηςϋ£ΐΐΏ  άοηιΐ 
8ΐιηβ  αοΐαο  ορΙΪΓπυπι  ίΙΙϋΐη  ΙβδΙβιτι  ΓυΙϋΡΐιηι.  Γ^ααβ  δβηίβηΐίει 
ρϋδΐυΐαΐ  ϋΐ  ρρο  60,  (:|υοά  ΐΡίκΙίΐυηι  βδΐ,  νοοαί^αΐϊ  ηιοηδίΓΟ  άο- 
ηιοηταηι  ΡβροηβΓηυδ  άοηιβ8ΐίθίΐηι. 

Π)  ΟΓ-  ΡΙδΙοηϊοϊ  ΡΐΌΐα^οΓββ  ΐηϊΐίυηι,  υΐιί  εταίρος  ίΙΙβ  δοοΓίΐΙίδ  ΓηίΓαΙϋΓ, 
ςαοά  8οθΓ»ΐ65  βΙϊ&ΓηΙυιτι  Αΐοϊΐ3ίίΐοΙβηΊ  δεοΙ&ΓΪ  ρει^αΐ,  ςυί  βίΐ  καλός  ϊχι  ϋΐβ 
ςαΐάβΓη  86(1  Ι&Γηβη  ϊαηι  άνήρ  βΐ  τιώγωνος  ή'δη  ί(ποπΐ(χπλά[χενος. 
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1\).  ν  ν.  39.  40  :  ηοοίβτη  βηΐηι  ϊΐίαηι  /6ΐίοί88ίηιαηι  βί  νο- 
ΙαρίαίιΰαΞ  ριιΒΙίοίΒ  ϊηβχρβΓίαιη  βς». 

δΐο  ουηι  Μ^  βάΐΐοηπη  ηονΐδδΐπΐϋδ  ΑΚίοΙζ  δοτίρδΐΐ  ρηο  θο 
ςυοά  ϊη  Μ  3  ρριπίίΐ  ηΐΕπα  βδΐ  ίη^χρίΆ.  Ε^ο  νβρο  (^υΐά  δίΙ)ϊ  νβ- 
ϋΐ  ΐΐΐαίΐ  ΐηβχρβΓίαηι  οϋπι  ηβδοΪΒΐη.  ΓβδθΓΪΐ)βηο1υιπ  ραίο  ϊηβ.χ- 
ρίβίαηι  '\.  β.  ςπαβ  οιτιηβδ  ϋθΙϋρΐ3ΐβδ  ανίάθ  απίρβιβΐ  ηβςιιβ 
δθ  ϋπκΐϋαΓη  βχρίβρβί  ΐ.β.  (:[ϋαβ  νοίυρί&ΐίόιΐδ  αΙ)ΐιη(3αρίΊ,  αίΠυβ- 
ΓβΙ ;  (}υαηι  βδδβ  Ιιαίϋδ  νοοίδ  δρηίβηΐϊαιτι  ^οοβηΐ  ςυί  3  ΡογορΙ- 
Ηηο  δ. ν.  αίίβΡϋΠΐυΓ  οϋΓΠ  δίδΐϊίΐηΐ  Ιαηι  ίΐΙΐοΓαΓη  ροβίβηιιτι  Ιοοΐ 

1ΐ3.  II,  2,186: 

ϊρεαηι  ίη  οοηιώία  ΙβΓΓαβ 

αβίΐιβρα^  οιιηι  ρίιινηβ  ΓαΓβ8θΐιηΙ  ηιώιία^  8θίνο. 

Αι  ουΓΠ  αβίΚβη   8θί\>ίίαι\  ΙαΐΏ   οηβ^τα   8ίΐηΙ  ϋϋθΐο   ηυΙ)ΐ1α. 

ηοη  Γαηα.  Υίοΐθ  ί^ίΐυι*   ηβ  δίαΐΐαδ  ιϋχβρϊΐ  οιιηι  ρΙιωίΐ8  η,γθ- 

80ΐιηί  ηιώίΐα  ί.  β    βχΗαιίΓΪιιηΙίΐΓ. 

\\).  ο.  4,63.  64. 

Ι6ηβαηιιΐ8  αάοτίί 

(Ι6ηά3,1;ίδ  ίαηι  βΙα]  οοίθ8  ; 

Η&βο  βάίΐΟΓ  δΐο  βπΒΓΓΗΐ :  ((Ιβπό&ΐϊδ  (ο  ΡϋΓΟϋβ)».  8βί1  ηβ(|υβ 
βχοοηΐβχία  ΡαΓοαδ  δρρβΙίΒΡί  αρρ^ΓβΙ,  ηβοιυβ  βδΐ  ουτ  ΡαηοΒβ  δυΐ 
οΓΓιοϋ,  (}υαδϊ  ηοηάϋΓΠ  ίη  βο  υοουραΐαβ.  ΗθηιοηβίΐηΙϋΐ'.  ^υ3β 
ουπι  ϊΐα  βδδβ  ΐηΙβΙΙβ^ι^βΓβΙ  Μαί'ΙίΙαηίΙϋδ,  Ι6ηά6ηί68  [=ΐ€.ηά€ηίΐ8^ 
Ι6ηά^ΐΐ8)  Γβροηβ1)3ΐ.  ^ϋΟί^  ΐ3Πΐβη  δϊ  ριοΐϊαίτιιΐδ,  ϋίικί  ι,υη  δΐι- 
ρβρναοαηβυπι  βρΐΐ.  Ιΐ3(}υβ  δΐο  ροΐίυδ  δορϊρδβρϊηι : 

Ιοηάβηύ^  [=Ιοηά6ηίβ8)  ϊαητ  βία  €θίθ8. 

ί.  β.  ΙβηβΒΓπυδ  οοίοδ.  (^υπι  ρρορο  βδΐ  υΐ  ίαηι  βία  νίίαβ  Ηιι- 
ΙιΙί  Ιοηάβαηΐ  \  ρΓθ1ιϋ)63ηίΐυδ  Ραρβαδ  (:|υοηίΐΐηυδ  ίαπι  ΓιΙβ  Βα- 
Ιίΐΐ   νΐΐ3β  Ιοπί^βαηΙ. 

(^υοά  ΡΒΓΟΒΡυΐΏ  ββΐ  ίρδίδ  οοΐΐδ  ΐΡΪΒϋί  (^υί(1  ίη  ροβία  ΓηίριΐΓη? 

ΡΙ.ΙΝΐυ8  ΜΑΙΟΚ 

Ν.  II.  III  30  ρ.  294.19  ΜαγΗοίΓ:  ναηΐίαΐΪ8θιη6οα6ϋ6Γ- 
1188117111171  άοοιιηιβπΐΐίπι ,  αάβο  ιιΐ  ^ιια8  βαηιΐη  ά68Ϊ^η6ηΙ 
ΗαηΙ  ΐίΠί^ααιη  οοπΒΐιΙβΓίί. 
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ΙΙΙϋίΙ  βαηιηι  νβηίδδίηΐϋΓη  68ΐ.  Αΐ,  Ια  δΟΓίΒβ  :  (}ΐια8  θο  ηο - 
ΐϊΐίηβ  ά68Ϊ^η6ηί\ 

ΟβΙβΡϋΓΠ  ναηΪ88ΪΓηη8  Ηοιηο  Ρΐΐηΐυδ  008  ναηίΐαΐίε  »Ρ2ϋίι, 
(^αίΙ)υ8  ίη  8θΓίί38η(1ο  8βΓνίβ1)3ΐ. 

II).  5  (6)  ρ.  301 ,3  :  ορρίάα  ΗβΙίοβ.ΒιίΓα,  ίη  ψιαβ  Γβ^ιι^β- 
Γ6  Ηααείίε  ρΗοΗδιιβ,  8ί€'ΐ/οη,  Αβ^ίηα,  Αβ^ίιιτη,  ΕΗπβοβ. 

Ηίίθο  ςιιίνίδ  δϊιηρίβχ  Ηοιηο  ηοη  αΐΐΐβρ  αοοΐρίαΐ,ηίδΐ  δίο  :  Ηβ- 
ίΐο6  61  ΒιίΓα,  ίη  (|ϋ£ΐ8  ϋρ1)βδ  ροδΙ  αΐΐαδ  Ιιαυδίαβ  Ιβπ'ίΐβ  τΏΟΐα 
ιβΓυ^βΡθ  Ρυαβ  δβηΙβηΙΪΗ  ρβρνβΓδΒ  βδΐ ;  η^ιη  Ιιίδ  ίρδίδ  υρΙιΐΒϋδ 
θβίβΐίδ  ίη  688  (|υ£ΐβ  8βουηΙυρ,  Ηοπιίηβδ  Ρβί'υ^βΡϋηΙ  (^ααρβ,  ηίδί 
ΡΙίηίϋπι  ηϊΐιίΐ  α1ΐυ(1  ίη  δθΡίΐ3θΠ(]ο  ηϊδί  ίΐηΊΐ)ί§ιιίΐ3ΐβπι  δεουΐυπι 
Ηοο  Ιοοο  ίηβρίο  Βδ^ίηίίβΙο  ΙβοΙοππηι  πιβηΐίΐϊυδ  οαΐΐ^ίηθπι  οΓίυη- 
(ΙβΡβ  νοίυίδδβ  ραίαπιαδ,  ίποϋί  βηιβηάΗΐίοηβ  οηιηβδ  Ιβηβΐ3Γ38 
Ηίδδίρβίίΐηηυδ.  δορίρδίΐ  βηίηι  Ρΐϊηίϋδ  :  θί  ίη  (]ΐια6  Γβ/Ίι^βτβ 
/ιαιΐ8ΐί8  ρΗοΗΐ)ΐΐ8^  8ίοι/οη  βΙο. 

II)  7  (11)  ρ.  305.15:  ροδΙ  Η6ΐΙαάΐ8  ρίβηβ  (31δΐίη^πβη(1ϋπι 
βΐ  ροδΙ  8ίΐα  8αηΙ  ΙοΙΙβηάυηι  οοηίΓηα. 

ΡΙ,ΙΝίυδ   ΜΙΝΟΚ 

Ρβηβ^γρ.  ο.  20  (ρ.  17,  30  Ο.  ΒαβΗρβηδ) :  αΙ(%€ΐαΙα  αΙα8  οα- 
8ΐίΙα8,    ίίύί  ίη^βηιία  .  .  .    ΐπίβρε/ηβ  βα  €ΐιιαβ  ίιηριιίείΓβ   ηοη 

ρ088ί8. 

Ιπιπιο  ΙηιηιαΙατβ 

ο  58  (ρ.  25,  10) :  άβηΐ  ΐίΒί,  €α68αΓ,  αβίαίβηι  άί.  .  .  8βΓ•' 
ν6ηΐ€/ιΐ6  αηίητιιητ  ί/ιιβηι  άβάβηιηΐ^  θί  (]ΐιαηίο  ηιαίοΓβηι  ίη- 
[αηΐίαηι  Ιιιτΰαηι  ϊΐί()6ϋί8  ϊηοίάί ! 

ϋβΐβ  ϋ1ϋ(1  θ1.  ί|ϋθί1  ρροΡδυδ  οορρϋΐηρίΐ  οραΐίοηβηι.  ΙΙΙαό 
βηΐπΊ  :  ψιαηΐο  βίο  Ηρο(3οδίδ  ς.  ν  ο1)ΙίηβΙ  Ιοοαπι,  οηΐηηοΐίνί 
βυίβηι  άβηΐ  βΐ  86Γν6ηΐ  βηαηΐί^Ιΐ  οοηίϋΐϊοηίίϋδ  ίηδίατ  δαηΐ,  άβ 
ςυα  οραΐίοηίδ  ίορπια  ϋοουραΐβ  θ§ί  ίη  ΙίΙιβίΙο,  (|ΰί  ίπδορίόίΐυρ : 
€οάΪ€Ϊ8  αοβΓοηίαηΐ  ηονα  οοΐίαίιο  ρρ    30.  31. 

ο.  32.  (ρ.  28,  22)  ιιί  (^ιιαβ  /βηιηΐ  ^ααβί^ιΐϋ  βχρβίαηί,  οιη- 
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ηθ8  §6ηΐ68  άί8οαηΙ  ίηνίοεηι,  οειρϊειηί  φιαηΐο  ΙώβΗαΐΊ 
άΐ8€0Γάί  86ΓνΪ6ηΙϊΙ)ΐΐ8  811  Ιί1ί1ϊα8  ιιπιιηι  6886  οαί  86ηηαηΙ. 

Οαιη  ΐη  αηοΗβΙ^'ρο  ρρο  βο  ς.  θ,  οηιη68  ΙβρΙυτ  ορ68,  8Ϊο 
Ιοοϋδ  Ιιίο  Γθίΐη§θηάϋ8  νΐίίβΙαΓ:  ιιΐ  φιαε  ίεπίπΐ  ηααβειιιε  εχ- 
ρ6ΐιιηΙ  ορβδ  ξ6ηΐ68^  άί8οαηΙ  ίη  νίοεηι  ϋορϊει  €μιααΙο  .  .  8ίΐ 
ιιΐΐίίιΐ8  υηιιηι  6886  οαί  86ΓκηαηΙ. 

(Ζορία  βδΐ  ςυοά  ιτιοίΐο  ορ68  (ϋοΐυπι 

0.  31,5  (ρ.  35.13):  ί,αείϊ  βτ^ο  αάίΐβ  ΚοηοΓ68,  οαρ688ίΐ6 
οίνίίαΐεηι^  ηβηιιηεηι  ϊιοο  η60688ίΐαάίηΪ8  (χΰηιρίαηι  νείιιί 
Ιηιηοιιηι  αηιριιΙαΙαηΐ€μΐ6  ά68ΐίΙα6ΐ 

ΜθΓΕίβ  ΙθηβΒραβ,  ςυαδ  Ιβνΐδδίιηα  ϋο  ηυΙΙα  Γβπβ  ίΏυΐ3ΐίοηβ 
(]Ϊ88θ1νβ8.  δορ.  βηΐπι  η6€688ΪΙΐΐάίηΒ8  θΐ  ά68ΐίΙιΐ6ηΐ  ΤαϊΏ  Ιΐϋβο 
ρ1ειηΐ88ΐηΐ2ΐ  βχΐδίβΐ  δβηίβηΐΐει:  ^α^  ηοη  βδΐΐδ  ο.  Β.ρθίίΐβ  Βοηι& 
ηείΓΏ  οίνίΐΒίβΓΠ,  ηβηιο  Ιιαηο  ο6  Γ6ΐη  {=/ιοο)  η&ΙυΡϋΙϊδ  6θ§ηα- 
ΐίοηΪ8  ιιυΎΐ,  ςααθ  αηίβα  ΙιαΙ^αβΡΪΙ,  αηιιΐΐ6ΐ  {^αειηίηεηι  η.6068- 
8ΐίιιάίη68  άβ^ΐίΐαεηΐ). 

ο,  41.  (ρ.  37,  19):  Γ6οθΓάαηίίΙ)ΐΐ8  ρηηοίρειη  ίΙΙιιηι  ίη 
οαρίΐα  άοηιίηοηιηι  86ηΌ8  8ΐώοηιααΐ6ηι  ....  ηχα^ηιιηι  εΐ 
ίηεκ'ίΐηΰίίε  αο  ΙοΙ%6η8  €ΐιί(μΐ6  εχρβΗεηάΐίηι  ηιαίιιηι,  ηυο- 
Ιΐβηδ  ίμιί8^^ιι6  8ίηιίΐ68  ρΗπνίρί  86Γνο8  Ιιαδετεί. 

ΙΙΙϋϋ  (μιοΐ%6η8  Ιαηι  ΡβοΙβ  ίΐΐοίαιη  β88βΙ  δι  ΚοΓΠίΐηορυηι  υηυδ 
(|ϋΐδ€[ϋβ  δβρνοδ  δϋθρβ  ίτιυΙαΓβΙ.  ϋΐ  ηυηο  ίΐβιηβδίϊοί  ΓΠΐιΙαηΐιΐΓ. 
Νυηο  ϋρρ8Ρ6ΐ  ρρο  ϋΙο  Ρβροηβηϋυπι  βδδβ  ψιοί  {(^ιιί8(]ίί6). 

ο.  44,  8  (ρ.  39,19):  €μιαΐ68(μΐ6  8ίΐηί  ιΐΐί^  ίαΐ68  6886  6ΐ 
νίάεη  νοίαηΐ  6ΐ.   άιιηι  νοίιιηΐ,  [ιιιηί. 

υΐ  ηυηο  βάίΐϋΡ  1θϋϋδ,3(1  αΐίβρυηι  νοίαηΐ  ηιβπΐβ  3(1δυ[Ώβη(1υιτι 
6δΙ  ρρίορΐδ  οο[Ώρ1βηίΐβηΙαηίΐ,^6•5ί?  6ΐ  νΐά6Γί.(\υίθΑ  Ιαπιβη  ρβρ  ρριη- 
οίρϋίβ  βηυπίί&Ιϋΐη,  (}υθ(Ι  βδΐ  βιιηί,  ιιηά^ /"ΐεη'  ροΐίϋδ  δϋΙ^αα- 
(ϋδδ,  ηοη  1^^6ι^υ^ιη1  (ΙϊΙΠουΙίαΙβίΏ  βίο  Γβ8θΡί1)βη(1ο  Ιοίΐαδ  :  ^αα- 
168^116  8ΐιηί  ιΙΙί,  Ιαΐ68  8β  6ΐ  ΓΐβΗ  νοίιιηΐ^  6ΐ,  (Ιιιιη  νοίιιηί 
ίίαηΐ.  Ρυΐ  ϋΐαϋ  βΐ  ίΐηΐβ /'/^/'ί  ροδΐΐυπι  ςυο  ρβΡίΐηβΡβΙ  (  Γθδροη' 
ϋθΐ  ίΐυΐβπι  ΐΐΐϋίΐ  βί  βί  (^ϋοιΐ  δβ€[υίΐυρ  6ΐ.  .  .  ίιαηΐ-)  ηοη  νΐάβ- 
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1)31,  ρρο  ΙαΙβ8  86  80ΡΪρ8ΪΙ  ΙαίβΞ  6886  \  ψχο  ΓαοΙο  ίίβΓΐ  ίπ  νΐά6Γί 
ιηυΐΒΠίΙϋΐΏ  βραΐ. 

0.  45,3  (ρ  40,1)  Ρθ8ΐο[α3ΐτι  (Ιίχϊΐ  ρριορβδ  ρρίηοίρΒ8  ιη3ΐθ8 
ΙιοΓπΐηβδ  (]ϊ1βχΪ88β,  Βοηοδ  οάίδββ,  8Ϊο  άά  ΤΡ3ΪΒηΐ  οοηΐραριυιτι. 
ηΊΟΡθΓη  ΐΡίΐηδΐΙ: 

Τα  αηιί€θ8  6Χ  ορΙΐιηΪ8,  6ΐ  Ιΐ6Γοΐ6  α6(^ιιιιηι  68ΐ  β({8. 

υΐ)ί  ουηι  νβρΙ)ϋΓη  οΙβδΐάβΡβΙαρ,    αηίΐβ  ίΐΐυίΐ  αηιϊϋθ8  ρβη(1β3ΐ, 

ροδΙ  ορΐίηύ8  ΚβϊΙ  8αηιΪ8  α(](ίβ1)3ΐ.  Ιβ^ϊί  ίη  ςυΐ1)υ8(]3Γη  οοίΐΐοί- 

1)υδ  3€ΐ8θρΊΙ)ίΐαι•.  «δβά  οί,  ίια  ρ  41  8(|(}.))  3(]ηοΐ3ΐ  β(ϋΐορ  Εςυϊ- 

(Ιθπι    ηβςυβ    Ϊΐΐ38    οοηΐεοΙυΡΒδ   ηβςυβ   βάίίορΐδ    ΒάηοΙαίίοηβπι 

αοϋ  ΡβΓπ  Ιβΐΐβΐδδβ  οβηββο.  ΟβΡίυηι  68ΐ  βηίπίΐ  ηιϋιϊ  ΡϋηΐυΓη  δορί- 

ρδίδδβ: 

Τα  αηιΐα\\.8  6^  ορίίίηΪ8  θ(|δ 

ο. 60. 2  (ρ. 55,1 1  :  νί8  ΐΙΙαά  αα^α8ίί88ίηιαηι  οοη8αΙαηι  αίί- 
^ααηάο  ΐΓΪΰαηαΙ  ηιαί68ΐαίί  8αα6  Γ6άά6Γ6?  α806ηά6.  ¥18  οοιι- 
8ΐαΓ6  Γ6ν6Γ6ηΙίαηι  ηια§ί8ίΓαΐί .α8,  Ι6ξΐ6α8  ααοίθΓίΙαί6ηι, 
ηιοά68ΐϊαηι  ροί,Ιαίαηΐ'ώα8  ειάϊΓβ . 

ΙΙΙϋίί  «<//>^  βΙΐΒΐΉπυηο  ιτι^ΐβ  Ιΐ3ΐ)βΙ  ορίΐίοο8.Ιΐ3ί|ϋβ  αϋυδαΠυίΙ 
Γηβ(1ίθ3ηΐ6ηΙϊ  βχοοο;ΐΐ3ΐ ;  Υβΐϋΐ  αά68,  αάΐ6ηά6,  αά8Ϊά6.  αάηί- 
16Γ6,  αά8ί8ΐ6,  αάί  Γ6ηι.  αάϊ  ηβηι  ραδίίοαηι  [=αάϊ  γ-  ρ  )  αο- 
οΐρ6.  ϋβηΐ(|ϋβ  ηονΐδδίΐΏυδ  3(1ίΙθΡ  ουπι  βηΐίςαίδ  βίΙϊΐΐοηίΒυδ  αάϊ 
δορϊρδΐΐ  0υ3β  οηιηΐα  ν3η3  βιιηΐ.  Νΐΐιίΐ  βηΐιτι  Ιραάίΐο  νβρΒο  βα- 
ηίίΐ8  Αΐΐ  βηΐιτι  ΡΙΐηΐιΐδ:  δϊ  νΐδ  βοδ  (}αΐ  αϋοΐϋίίί  α  οοηδυίβ /;ο- 
8ίαΐ6ηΐ,  οαΐΏ  Ρβνβρβηΐΐ»  ιτια^ίδίραΐϋδ  30  Ιβ^ϋΐιι,  ΓΏ0(]θ8ΐΪ3ςυβ 
βυιη  αάΐρβ,  Γβο  αΙ  ΐρδβ  δίκ  οοηβαΐ  3ΐςαβ  3  ρρίιΐΗΐίδ  αά6αΓΪ8.  ΕδΙ 
ίσϊΐϋΡ  αύ?/>^  ίρηρβραΐίνυδ  ραδδίναδ,  (}αΐ  νοο3ΐυρ,  άβ  (ΐυο  νβρ6ί 
1^3ΐΊηί  τηοϋο  νί(1β  ςαββ  έν  τ9ί  Έπετηρίδι  του  Έθνικοϋ  Πχνεπι- 
στηαίου  3ηηΊ  1900  δορϊρδί.  Αρρ3ΡβΙ  3ϋ1βΐϊΐ  ροϋΐ  ρο^ίαΙαηίίόα8 
δί^ηυίτι  ΐηΙβΓΡθυ;3ηΓΐΐ  ροηβηάυιτι  βδδβ. 

0.  61,5  (ρ     56,16):    αοοίάίί  αΐ  οονροΓα   φιαηιΐώβΐ   ατ- 
άαα  6ΐ  06ί8α  ρΓ006ΓΪ0Γ'ώα8  αάηιοΐα  ά60Γ6802^ηΙ,  ιί6ηι  αί  αϊ 
Ιί88ΐηια6  οίνίαηι  άϊξηίΐαΐ68  οοίΙαίΊοηβ  [α8ύίζα  Ιαΐ  ηαα8Ϊ  άβ- 
ρΓΪηιαηΙαΓ,  (^ααηΙυ(μΐ6 ριορία8  αά  ηια^ηίΐαάίηβηι  Ιααηι  αά• 
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αϋβηάβηηί,   ΙαηΙηηι    βΐΐαηι   α    8ΐια   άβαοβηάίβεβ  νϊάβαηΙιΐΓ. 
ΡιιθβΙ  ίπβ  ΙοΙ  βάΐΙοΓυιΎΐ,    (]υΐ  νβΙ  ΐΐτοηίΗυδ  πΐ{ΐηϊίβ8ί3ΐΏ  Ρβηι 
ποη  νϊίίβΐ'ίηΐ.  ρρο  θο  (|.  β.    άβοΓβ^οΆπΙ   1β4ΐ;6ηΓΐιιιτι  βδδθ  άεοτβ 
8ο\χηΐ  ρο8ΐ(}υβ  αονίάίΐ  ροηβηίΐϋηι  β88β  οοίτιηια,   ϋΐ  βχ  ρο  ς.  β. 
αοοΐάϊί  ηοη  ίΐίικί  ιιί  οοΓροτα   βΙο..  8βί1  ίΙΙυά  ΐίβηι  ιιί  αίΐΐ8ϋΐ- 
ηιαβ  ρς8    ρβηΗβΒΐ     δβηίβηΐΐ»  βηίηι  Ηηθο   β8ΐ :    αΙ  οοΓροπα  απ 
(1υ3  ρΓθοβΓίθΓίΙ)ϋ8  ΕίίΓηοΙα  άβοΓββαιιηΙ,    ΐίβηι  ααοίάίΐ  ιιί  3ΐΐί8 
δίιπΒβ  οίνϊιιηι  (ΙίσηϊίαΙβδ  οοΐΐαΐίοηβ  ία8ΐίο;π  Ιυϊ  ΗβρηΓπαηΙϋΓ. 

ο    69,5  (ρ.   65,16):    ίη^βηίίιι/η    νίΓοηιηι  ηβροΐ68  .     .  /^β 
8ΐίηαίί8    /ιοηοΓίύιΐ8   ηη-ιρί%Ιί<'αΙ  αΙ(]ΐΐ€  αηξβΐ  βί  ηια%οΗΐ)ΐΐ8 

Γ)υαρ  £1(1  1ι.  Ι.  83ηαηί1υιη  βχβοί^ίΐ&νβΓϋηΙ  ΟΓΪΐίοΐ  αρυίί  βάι- 
ΙΟΓΘΓΏ  νί(]β38.  ΜίΙιΐ  νβρο,  81  ίΐίικί  θί  βχ  ΗηΙβοθάβπΐΐδ  νοοαΙ^υϋ 
{αιι^βΐ)  υΐΐΐιηίδ  ΗΐΙβΓΪδ  ΓβρβΙϊΐϊδ  ορίυαι  ΙιβΙ^υβΡΪΐΏυβ,  ρροςυβ 
βο  ς.  β.  Γ6άάίί\Χ8  υηα  Ιΐΐίβηιία  ιτιυΐαΐδ  Γβάάίΐ\8  Γβρθ8ΐιβΓΪηιυ8. 
Ρϋηϋ  νβπΐ)»  ΡθδΐίΐυΙα  Γορβ  νΐίίβηΐυρ. 

Αίΐ  βηίΓη  Ρΐίηίυδ:  /'68ΐίηαίί8  ίιοηοΓίϋιΐ8  αηιρίίβοαί  (Τραΐ- 
ΒΠϋδ)  αΚίιιβ  αΐί^βΐ  ηιαίθΓίΙ>ιΐ8  8ΐη8  Γ6άάίί\8  ΐ.  β.  αυ^βΐ  βοδ 
ίββίϊηαΐίδ  ΙιοηορΐΙ)ϋ8,  ςυΐ  αΙ)  βο  ρβάάΐΐϊ  βαηΐ  ηοη  ΙαΐΏ  ίρδίδ  (5111 
ΗοηοραηΙϋΡ,  (ΐα^ηη  ηΐ3,ίθΡΪΐ)ίΐ8  βοηιηι. 

Ι11υ(]  81118  ρρο  βοπίπι  ροδϊΐυηι  ηβΐΏΪηβηη  οίΐβηάβΐ,  (^υί  ηιβ- 
ΓπΐηβΡΪΙ  8ΪπιίΙΪ3  οϋΓΠ  3ρυ(1  Ι^ίνίυηι  (νβΐηΐ  ΙΙΙ,  7,5  10,3.  IV, 
33,5)  Ιηηι  αραίΐ  ^^^βΡοηβηΊ  (ν.  (]υ3β  3ίνβΓΐ  ΖυηιρΙ  ΟΡ3ηιηι.  | 
1^5  3(]η.)  ίηνβηΐρι. 

ο.  73,5  (ρ,  69  21):  ιιΐ  ρροοακβηιατ  ηβ  ίμιαπάο  ΙιΙη  ηοη 
βαάβηι    €αιΐ8α    ίαονίηιαηιηι.    ηί^υθ    ηιιπκίπειπι    ΓΓοηΙβιη 

υΐΐίηΊ3  νβρ1)3  (Ιίυ  ίυΡΓιυβηΙ  όοοίοδ  1ΐ3ηΊΪηβ8  ηβα  Ι3ηιβη  ιΐίυ 
βΟΓϋΠΐ  (}υ3βΡβη(ΐ3  ηιβ(1βΙ&  8ίο  βηίηι  ΡΗηϊυδ  Ιοηυίΐυρ  :  ηβ  ίμι- 
αηάο  ίίόί  ηοη  βαάβηι  (ΐηΐβΐΐ  β88βΙ)  οαιιβα  ίαοΗηιοηιηι,  ιιΐΊ 
Γμιβ  ηβ  υη^παιη  Γραυάβ  ϊη  ΐιια  ι.  β.  υΐ  ββηηρβρ  3οοΐ3ηΐ3ϋο- 
ηί1)υδ  ηοδίρϊδ  Ι3βρΐηιβ8,  αυΐ  &αίΐ6ηι  ηυίη(|α3Πΐ  ρρορίβρ  Ιυυιη 
άα/ηηαηι  Ηοο  βηίπι  β&1/'Γαα8. 
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ΑΡϋΙ,ΕΐυΒ 

ΜθΙαηιορρίΊ.  Υϊ Ι,  27  ν.  11  Η.  ΗβΙιη  :  8οΐΙΐοβί  Ξβηβοίαηι .  . 
ηιβαηι  οοηΐεηιηϊί  .  .  βΐ  ΐηιριιηβ  86  ίαΐαηιηι  ΙαηΙιιηι  βοβίιι^ 
οΓβάΐΙ  βΛ,  ηΐοΐίηίμιβ  86  ρΓα68ΐιηιΐί  ίηηοοβηίβηι ;  68ΐ  6ηΐηι 
αοησηιιιηι  ρ688ί/η/8  ουηαΙΐΙ)ΐΐ8  οοιιίΓα  ηοχιαηι  οοη8οί6η- 
ίίαηι  8ρ6ΓαΓ6  860ΐΐΓίΐαΐ6ΐη. 

Ιηηονβηίβηι  ΓβοΙβ  Ιιίο  3θοϊρίΐ  Ηβΐίτη  ουιτι  ο;1θ88&ρΐί8  ρτο  βο 
ς\.  β.  άβλαβτ)  ί  β.  αΐ)  οιτιηϊ  οειγώπο  δβουΓϋπι  ;  αΙΐΐθΓ  βηϊηη  8β- 
(]υβη8  ΓαΙΐο  {68ί  6ΐιίϊη  θΐο.)  ηιιΙΙϊΐιτι  1ΐ3ΐ3βΐ3ίΐ  Γ&ΐΐοηθίη.  δβά  ί1  • 
Ιϋίΐ  3,ΐ  ρρθΓ8ΐΐ8  3Β  Ιιοο  δβηΙβηΙΪΗΓϋπι  οοηΐβχΐυ  αΐίβηυιτι  β8ΐ  31- 
ςαβ  ίη  Β,ιιί  η^υιαη^1ϋ^τ1.  Οιιο  ίαοΐο  Ηαηο  ορίίηΊΐιπι  ΐΊ3ΐ)βΐ3Ϊ8  8βη- 
Ιβηΐί&ΓϋΓη  ηβχϋΓΠ  :  «ααΐ  ρΐ'ορίβρ  δβηβοΐυΐβπι  ηθΒΠΐ  ααΐ  (^ιιαίί- 
1)6ί  αΐία  €αα8α  [=  ιιΙοαηί/116)   ροβπΕ  8β   ίιηιτιυηβιτί  ρρ&β8ϋπιΐΐ. 

II).  νΐΙΪ,27  ρ  198  ν.14  :  οαΓδη8ίηί8  61  1)οηιΙ)υοίηΪ8  ίηΐβοΐϊ 
ΐηβρίυίϊΐ  βδΐ  Ιηάΐιοΐΐ  νβρο  οΐυδ  (|αΐ  βχ  Ρ  οοάίοβ  Φ  (Ιβδοπΐρδϊΐ 
οοηϊβοΙϋΓα  βδΐ  ^υα  οοηίβοΙαΡΒ  ρρορΐϋδ  αά  Εΐ'οΙιβΙ^^ρι  δΟΓίρΙϋ- 
ΓΗίτι  αοοβϋΐΐ  ίηίβοίί. 

11).  IX,   11.  ρ.  211,    22:    ία6ηΐα6  8ραΓΐ6α6  ΙοΙίΐ8  ίηηΐχιιβ 
ΙΐΏίΤίο  ιηη&χιΐ8. 

ΙΙ)  ο.  28  ρ.  224.  18;  αΐ  ϊΐίβ  αάαΙίβΓΟηιηι  οηιηΐιιηι  ίον• 
ϋ88ίιητΐ5  ηοοίιι  άίαηηβ  άΪ8Γαρίιΐ8  ηια6Γβη8  ρρο/Ίι^ϊΙ. 

Νβ(|αβ  αάιιίΐ6Γοηιιη  ρρορρίδΐ  βδΐ  ^ΟΓΐϊΙιιάο,  ηβ(|αβ  ΐΐΐβ  ΙοΙ 
Ι3ηΐ3{|υβ  (ΙβίΙβοοΓα  ίαοΐΐθ  ρ^δδϋδ  ΙΌΓΐΪ88Ϊηιιΐ8  βρρβΠαηίΙυδ  βΡ3ΐ, 
πιρι  ϊηδϋΐδα  ΪΓοηΪ3  Ιίοο  ροδΐΐυπι  (1ϋ038  Ουαρβ  ΙϋΡρϊδδΐηιο  ίΐΐί 
ΙιΟΓΠϋηοϊοηΐ  δαα  ρβδίίΐϋβηϋα  νΐίΐβΐυρ  3ρρβ1ΐ3ΐίο.  ΕπαΙ  βηΐπι 
Γοθάίδδίιηπδ,  ({ΐιίρρβ  ςυΐ,  ιιΐΓρΪ88Ϊηιο  86  'άβάβοοτβ  ^06άα8- 
86ί,  (|ϋ36  ΐρδίϋδ  Αραίθΐ  νβρί^α  δυηΐ  ο.  23. 

Αροΐο^.  ο  11  (ρ  113,  19  νβη  οΐβρ  ΡΙίβΙ) :  ^ια(ί  ία/η  ρβίιι- 
Ιαη8  ΚαΙ)6ηΙ  ν6Γ8ΐΐ8  ηιβί,  8Ϊ  οαηι  ί8ίο  αηο  οοηΙβηάαηΙιΐΓ?  αι 
Ιααβαηι  80Γίρΐα  Ώίο§6ηί8  Οι^ηιοί  6ΐ  Ζ6ΐιοηΪ8  8ίοίοα6  ^6€ΐα6 
οοηάίΙοΗ8^  ίά  ^6ηα8 ρΙιΐΓΪιηα, 
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υΐ  ηυηο  ΗΐδΙϊη^υίΐυΓ,  ίΐίικί  Ζβηοηϊα  βχ  βο  οιυοά  βδΐ  εαίρία 
ρβηΗβΙ  ;  ί]πίΐβ  Γβ8  1ΐ3ηο  ρ6ΓνβΡ83ίη  ρΓαβΙ)6ΐ  8βη1θηΐίίΐιτι  :  Ζβηο- 
ηϊδ  80ΓΪρΐ3  βΟίΙβπΊ  ί]υο  ϋϊο^βηίδ  βγηίοΐ  ιώοοΙο  ρβΐυΐαηΐΐ»  β8δβ. 
Τϋ  νΡΓΟ  ΙοΙΙβ  οοιΤΊΠια  ροδΙ  οοηΓΐΗοη8  ροδΐίαιτι ;  Ιιαηβ  ορίί- 
ιιΐ3ΐη  ΙιαΙ^βϋΐδ  δοηΙβηΙϊαΐΏ  ;  αΐ  Ιαοβαηι  δοι-ΐρία  1)ϊο§βηΐδ  6ΐ  ρΐα- 
ρίπια  ί(]  §;βηυδ  (ΐ    β    ρβίαίαπίβρ  (ϋοΐα)  Ζβηοηΐδ. 

11}.  ο  ϋΧΧνίΙΙ  (ρ.  96,  12  αΐ)ΐ6ηΐ68ΐΓα6  ορΙιΐΏβ  δΟΓΪρδίΙ 
ορΙϊιηοΓϋίτι  ΙϊΙΐΡΟΡυΓη  γβδίίσίπ  δθοαίιΐδ  οίΐΐΐορ:  γιοηπί  ηοπΊΪηίδ 
Γορίτΐϋηίΐ  ί^ορΗοοΙΐ  ΡβδίΐΐυΐΙ  ΡβίΡϋδ  Ρ&ρασβοΡιζίϋδ  ποδίβρ. 

Άθτ;νησι  τί)   22    Απριλίου   1^12. 

Σ.   Βάσης. 
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ΜΒ'. 


Ή   περί  τί^ς  τοΰ  Χρίστου  κατ'χίΐέκνϊς   Εύ»γγελί5Λή 
«αράδοβες  «ρος   το   Ρωμ.'Χδκον   δίχοιςον 

τ5ί*ρε^εταζομ.έννί. 

Παρά  πάντων  ομολογείται -ότι  πάσα  υπερβολή  τελευτώσα  άγει 
ίίς  άντίδρασιν,  ή  δ'  άντίδρασις  αΰττ)  έπιτεινομέν»  καταλΫιγει  είς  άν- 
τίθετον  ύπερβολην.  Τοιούτον  τι  συνέβη  και  έν  τή  προς  τους  Ιου- 
δαίους συμπεριφορά  τών*  Χριστιανικών  της  Ευρώπης  λαών.  Μέχρι  μεν 
τίνος  οΐ  Ιουδαίοι  ως  οι  του  Σωτηρος  δολοφόνοι  έμισοϋντο  καί  κατε- 
διώκοντο  ύπο  των  Χριστιανών,  ό  δε  βίος  αυτών  ητο  αληθώς  αβίωτος. 
Άλλ'  άπό  της  αναγεννήσεως  τών  γραμμάτων  ώςπερ  και  προς  άλλας 
έκτροπάς  τοϋ  θρησκευτικού  φρονήματος  ούτω  και  προς  ταύτην  ηρξατο 
παρά  τοις  λογιωτέροις  τουλάχιστον  ισχυρά  άντίδρασις.  Αύτη  δε  ή 
άντίδρασις,  συνεπικουροΰντων  και  τών  λογίων  Ιουδαίων,  οϊτινες  δια 
τών  συγγραμμάτων  αυτών  πολλήν  είχον  ροπήν  έπϊ  την  εύρωπαϊκήν 
διάνοιαν,  ή  άντίδρασις,  λεγομεν,  αύτη,  τω  χρόνψ  ούτω  μετέτρεψε  τάς 
τών  πραγμάτων  σχέσεις,  ώστε  οί  τέως  ως  δήμιοι  μισούμενοι  Ιουδαίοι 
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•ίίρςαντο  ώς  θύ{ΐ.ατα  χριστιανικής  σκευωρίας  να  οίκτίρωνται.  Επβώη 
δε  προς  την  τοιαύτην  των  πραγμάτων  θεωρίαν  αντίκειται  ή  των  Ευ- 
αγγελιστών ααρτυρία,  καΟ'  ην  ό  'Ιησοϋς  ύπο  του  Ρωιχαίου  ηγεαόνος 
άνακριθεϊς  και  άθωος  ευρεθείς  παρεδόθη  δ[Αως  υπ  αϋτοΰ  προς  το  θα- 
νατωθηναι  τοις  Ίουδαίοις  [χετά  μανικής  όρμης  άςιοΰσι  τοΰτο,  της 
μαρτυρίας   ταύτης   τό  κΰρος  ήαφεσβητήθη. 

Ήξίωσαν  δηλ.  οΐ  τοις  Ίουδαίοις  φίλα  φρονουντες  δτι  ό  ΊησοΟς  ώς 
εαυτόν  βασιλέα  των  Ιουδαίων  κηρύττων,  ούτω  δε  πειρώμενος  να 
άποσπάσγ)  τους  Ιουδαίους  άπό  της  'Ρωμαϊκης  κυριαρχίας  ευλόγως 
υπό  των  "Ρωμαίων  ώς  ΙίΟδΙϊδ  ροραΐΐ  ΒοΐΉΒηί  υπέστη  την  εσχάτην 
των  ποινών.  Κατά  ταΰτα  ό  Πιλ&τος  θανάτων  τον  Ίησοΰν  έπετέλεσε 
τό  προς  τον  Αυτοκράτορα  κα\  τον  Ρωμαίων  δημον  καθήκον  αυτοΟ 
ούδ'  είχεν  ανάγκην   να  γινώσκγι  τι  περί  τούτου   εφρόνουν  οί  Ιουδαίοι. 

Κατά  ταϋτα  ή  έν  τοις  Εΰαγγελίοις  τραγωδία,  καθ'  ην  διαγωνί- 
ζονται προς  αλλήλους  περί  της  κεφαλής  του  Ίησοϋ  ένθεν  μεν  ό  Ιου- 
δαϊκός δ/λος,  ένθεν  δε  ό  Πιλάτος,  είναι  τών  πρώτων  χριστιανών  κα- 
τασκεύασμα, τοΰτο  μεν  τους  κρατοϋντας  "Ρωμαίους  θεραπευοντων, 
τοΰτο  δε  τους  πολεμίους  τοΰ  Χριστιανισμού  Ιουδαίους  ζητούντων 
ηθικώς  νά  έκμηδενίσωσιν,  αυτόν  δέ  τόν  Ίησοΰν  ώς  αδίκως  κατακρι- 
θέντα  νά  παραστήσωσιν. 

Άλλα  πώς  αποδεικνύεται  ότι  ή  Ευαγγελική  παράδοσις  είναι  πλά- 
σμα ;  Διότι  ή  άνευ  αποδείξεως  άπόρριψις  οίαςδήποτε  παραδόσεως 
αντίκειται  προς  την  όρθην  της  ιστορικής  ζητήσεως  μέθοδον. 

Τοιαύτη  άπόδειξις  παραφέρεται  τό  έν  τη  ευαγγελική  παραδόσει 
λεγόμενον  ότι  ό  Πιλάτος  πριν  κυρώσγι  τήν  κεφαλικήν  τοΰ  Ίησοΰ  κα- 
ταδικην  ύδωρ  αΐτήσας  άπενίψατο  τάς  χείρας  ειπών  :  Άθφος  εΐμι  απο 
τοΰ  αϊαατος  τοΰ   δικαίου  τούτου. 

Τοιαύτη,  λέγουσι,  διαμαρτυρία  δεν  ήδύνατο  νά  προέλθτ  η  παρ 
άνθρωπου  παντελώς  άγνοοΰντος  τά  τών  "Ρωμαίων  ηγεμόνων  εν  ταϊς 
έπαρχίαις  δίκαια.  Ούτοι  δηλ.  ήσαν  οί  μόνοι  κύριοι  της  τών  επαρχιω- 
τών κεφαλής,  είχον  δέ  αυτοί  μόνοι  τήν  έξουσίαν  του  τε  σταυρώσαι 
και  του  άπολΰσαι  οιονδήποτε  έπαρχιώτην.  Οί  τών  υπηκόων  πρόκρι- 
τοι ουδαμώς  ήδύναντο  νομίμως  νά  άναγκάσωσι  τόν  ηγεμόνα  ούτε  νά 
θανάτωση  ούτε  ν'  άπολύσγ)  τούτων  οΰδενα.  Ό  Πιλάτος  άρα  ύπείκων 
ταϊς    τών    Ιουδαίων   άξιώσεσιν   ουδαμώς   άπηλλάττετο   της    νομικής 
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ευθύνης,  Υΐν  θα  ϋπεϊχ^εν,  αν  ΰστίρον  :ό  δίκαιον  τη;  πράξεως  αύτοΟ 
ήαφεσβητεϊτο.  Θα  ηύθύνετο  δε  έν  τοιαύτγ,  περιπτώσει  ουχί  κατά  τους 
άβ  νί  νόαους,  όπερ  "Ελλην  τις  νομικός  έν  τή  έφημερίδι  ΔίκαΐΟίίύ- 
νη  ποό  τίνων  ετών  παραδόξως  ίσχυρίσατο,  διότι  κατά  τούτους  ευ- 
θύνονται οί  βι:»:  έξαναγκάσαντες  τον  δικαστην  νά  κρίνγ)  αδίκως,  ού/ί 
δε   αυτός  ό  τή  βία   ταύττ)  ένδούς  δικαστής,   οίον  ΧΙ^νΐΙΙ,  7.10   Ιβ^β 

ΙυΙϊίΐ  ιΐβ  νί  ΙβηβΙυρ)  (|υΙ  (Ιοίο  ιώμΙο  ίθΟίτϊΐ  (\{\ο  ιτιίηα»  ίυάίοίϋ 
Ιϋΐο  βχβΓοβϋηΙϋΡ  αυΐ  ΐϋΐΐίοβδ  υΙοροΠβΙ  ΐυάίοβηΐ,  νβΐ  Ϊ8  (}ϋί  ρο- 
ΙβδίΗΐβιη  ϊηρβΓίϋΓηνβ  1ΐϋΙ)βΐ3ίΐ,  πΠίβι*  ηυίΐιη  βί  ΐυδ  βτίΐ  ίΙβΟθΓπαΙ; 
άλλα  κατά  την  Ιβ^βοι  ^ιι!^αηΊ  (Ιο  ΓβρβΙυηάίδ  (-ρβλ  ϋί».  ΧΙ^ΥΜΙ. 
XI,  7,  3:  ΙιοιΙίβ  βχ  ΐ6ο;β  ΓβρθΙαικΙίΐΐ'ϋΓη  .  .  νβΐ  βχΐΐίο  ρυηιυη- 
Ιυι•,  νβΐ  βΐίίΐιη  (ΙυΓΪυδ  ρΐΌΐιΙ  &(1ΐΏΪ8βΓΪηΙ ;  ςυίίΐ  βηΐπι  δι  οΐ)  Ιιο- 
ΐΏΪηβηΊ  ηβθ£ΐη(1υηι  ρβουηϊίΐιη  αοοθρβιίηΐ,  νβΐ  ΙΐοβΙ  ηοη  ^οοβρβ- 
ΓΪηΙ,  ϋίΐΙοΓβ  Ιαιηβη  ΐηίΐαοΐϊ  ίηΐ6ΓΓθοβΓΪηΙ  νβΐ  ΐαηοοβηΐβιη  νβΐ 
Γ|υβΓη  ραπΪΓβ  ηοη  (1β1^αβ^αηι?).  Μάτην  άρα  ό  Ιΐιλάτος  έκηρυττεν 
εαυτόν  άθώον,  αάτην  τάς  χείρας  ένίπτετο.  Διά  δη  ταΰτα  ό  πολύς 
Μοπίηίδβη  τά  περί  της  τών  χειρών  νίψεως  τοϋ  Πιλάτου  μνηαο- 
νεύων  επιφέρει  παίζων  :  «δοΐΐαίΐβ  ϋΠΊ  ϋαδ  νΥαδδθΓ»  ήτοι  μάτην 
ά^ηλώθη  τό  ύδωρ  εκείνο,  τ.  ε.  μάτην  ύπελάμβανεν  εαυτόν  άνεύθυνον 
ό  Πιλάτος,  διότι  ουδείς  άλλος  πλην  αΰτοΰ  ηύθύνετο.  "Επειδή  δε 
ούτω  μάταιον  και  τών  έαυτου  δικαίων  άμαθη  δεν  δύναται  τις  νά 
ύπολάβτ)  τον  'Ρωμαϊον  ηγεμόνα,  ούδεμίαν  άλλην  οί  προειρημένοι  κρι- 
τικοί εΰρίσκουσι  τοϋ  παράδοξου  έξήγησιν  ή  ότι  τό  όλον  διήγημα  εί- 
ναι ΰπό  τών  Χριστιαι/ών  άπειρων  όντων  του  'Ρωμαϊκοϋ  δικαίου  άνοή- 
τως  πεπλασμενον,  ου  τεθέντος  και  ή  δλη  περί  της  σταυρώσεως  τοί; 
Χρίστου  διήγησις,  άτε  τοιαύτα  περιέχουσα  μυθεύματα,  ουδέν  ή  ελά- 
χιστον δύναται  νά  ε^Υι  ιστορικόν  κί3ρος. 

Άλλά'τοΰς  ταΰτα  λέγοντας  σοφούς  άνδρας  διέλαθε  γενικώτερος  τις 
τοϋ  "Ρωμαϊκού  δικαίου  κανών,  καθ' δν  ό  Ρωμαίος  ήγεμών  και  άδί* 
κως  καταγνούς  τίνος  θάνατον  ητο  άπηλλαγμένος  πάσης  ευθύνης,  εάν 
άπεδείκνυεν  ότι  έκρινεν  ούτω  φοβούμενος  στάσιν.  Τοιοϋτός  τις  κανών 
συνάγεται  έξ  ων  ό  Μοδεστϊνος  έν  Πανδεκτών  ΧΙ^ΥΗΙ,  8,  16  λέ- 
γει: Γ^υί  οαβίίβηι  αάιπίδβΓϋηΙ  .  .  ΐπ  Ιιοηοτε  3ΐί(:|υο  ροδΐΐϊ  (Ιβρορ- 
Ιαρί  δοΐβηΐ,  (|υί  ίπ  ββουηάο  §Γα(1ιι  δυηΐ,  οπρΐΐθ  ρηηΐυηΐυτ; 
Αϋοΐϋυδ  Ιιοο  ΐη  ιΐεουτίοηβδ  ΠβΐΜ  ροίθδΐ,  δΐο  Ιαηιβη   αΐ  οοηδηΐΐο 
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ΡΓΐηοίρβ  βί  ίίΐΙ)βηΙβ  ί(1  ίΐαΐ,  ηϊδί  ί'οΓίβ  ΙαηιιιΙία^  αΙΐΐβΓ  εβάαι  ί 
ηοη  ροί68ΐ.  "Οτι  δέ  ούτως  είχον  τα  πράγ[Αατα,  δτε  ό  Ιησούς  εκρί- 
νετο.   ρητώς  εν  τοϊς  Εΰαγγελίοις  λέγεται. 

Κατά  ταϋτα  ηδύνατο  κάλλιστα  ό  Πιλάτος,  καίπερ  τα  έαυτοΰ  δί- 
καια είδώ:,  να  οηλώστ)  δτι  είναι  πάσης  έπϊ  τ9)  έαυτοϋ  κρίσει  ευθύ- 
νης άπηλλαγ^χε'νος.  Οΰδεαία  άρα  ανάγκη  νά  ύπολάβωμεν  ότι  άουνα- 
τοϋντος  τοΟ  ίΐιλάτου  νά  εΐπτρ  τοιοΰτο  τι  τό  πρκγαα  πάντως  έπλάσθη 
υπό  των  Ευαγγελιστών  έλεγχομε'νων  ούτω  ψευδομαρτύρων  πάσης  πί- 
στεως άναςίων.  Ταύτης  δε  της  ΰπολήψεως  αστήρικτου  άποοειχθείσης 
αστήρικτος  είναι  και  ή  γνώμη  τών  άπαλλαττόντων  τους  Ιουδαίους 
πάσης  έπι  τώ  του  Ίησοΰ  φόνω  ευθύνης,  μόνον  δε  τοϋ  πράγματος 
ΰπευθυνον  θεωρούντων  ή  τον  'Ρωμαϊον  ηγεμόνα,  εάν  ϊ^ακώς  κατεί^ί- 
κασε  τον  'Ιητοϋν,  η  αυτόν  τόν  'Ιησοϋν,  έάν  δντως  τω  της  έσχατης 
εις   την  τών    "Ρωμαίων  αρχήν  προδοσίας  άδικήματι  περιέπεσεν. 

Τά  είρημένα  έάν  έ'χωσιν  ορθώς  δύνανται  νά  χρησιμεύσωσιν  εις  άπο- 
τρεπτικόν  παράδειγμα  από  της  σήμερον  λίαν  εϋδοκιμούσης  κριτικής 
μεθόδου,  καθ'  ην  πάσα  μή  ύπ  αυτόπτων  και  τούτων  άξιόχρεων  μαρ- 
τύρων κυρουμένη  παράδοσις  κατ '  αρχήν  απορρίπτεται,  ούτω  δέ  αφαι- 
ρούμενης της  ιστορική;  έρεύνης  τήν  εαυτής  βάσιν  άπασα  σχεόόν  ή 
του  παρελθόντος  ιστορία  διαλύεται,  αί  δε  πλεϊσται  τών  ανθρωπίνων 
πράξεων  καταδικάζονται  εις  αίωνίαν  λήθην,  άντι  δε  της  αμφισβητού- 
μενης παραδόσεως,  επειδή  οί  ταύτην  καταλύοντες  αισθάνονται  τήν 
ανάγκην  νά  άντοικοδομήσωσί  τι,  δημιουργείται  λόγω  μεν  επιστημο- 
νική ιστορία,  έ'ργφ  δε  έπιστη{Λονική  μυθιστορία. 

Σ.  Βάσης 


ΕΙΣ  ΖΩΝΑΡΑΝ 
(Έκδοσις   ϋίηίΙοΓί  1869). 

VII,  4  (σελ.  97,29)  :  τό  δόρυ  κυρΐνον  έκάλουν  οι  παλαιοί. 

Ουχί  κυρΐνον,  άλλα  κύριν  [(ΐαϊιίηι  ή  ααΗηι)  έκάλουν  οί  πα- 
λαιοί το  δόρυ. 

Αύτ.  5  (99,2):  όμονοησάντων  Πέ  πάντων  αίρεθηναι  τόν 
βασιλέα. 

Γρ.    όμονοησάντων    (ύπακ.    τών   'Ρω|Λαίων    καί   τών  Σαβίνων) 
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Π'  έκ  παΛτων  αίρεθηναι  τον  βασιλέα.  Πρβλ.  σ.  78,3  έ.  «§α- 
οΊλεύεσΌαι  μεν  έδόκει  πάοτι,  έοις  δέ  τις.  .  .  έ^νετο  πότε- 
ρον  τών  γενών  παρέξει  τον  άρξοντα». 

Αΰτ.  (101,28):  ούδ'  έπ'  εκείνον  έ^θρα  τις.  .  .  η  σύοτασις 
άνδοών  και  επίβουλη...  γενέσθαι  ποί  άναγέγραπται. 

Γρ.  γενέσθαι  ποτ'  (=7ΐ;οτέ). 

Αύτ.  13  (123,30)  (Ποπλικολας)  τάς  ράβδονς  εις  έκκλησίαν 
παριών  ά(^ηκε  τω   δήμω 

Δεν  α^ΐίκε  τά;  ράβδους  ό  ΠοπλίΛολας,  άλλ' νχ^ηκε  (δυηίΓηΐδΐΙ). 

Αύτ.  19  (143,30):  κεχε^ροτόνηντο  δ'  δτι  οι  ύπατοι  αδύ- 
νατοι έπι  πάντ'χς  δια  το  πλήθος  έξαρκεϊν  ήσαν. 

Γρ.  έπι  πάντα. 

Αΰτ.  25  (162,7):  χρησμός  εδόθη  μίι  άλλως  το  διεστός 
(διεστιός;)  συνελθεϊν,  ει  μη  το  κρείττον  εις  το  χάσμα  έμ- 
βάλλουσι. 

Γρ.  μη  άν  άλλως  καϊ  έμβαλοΰσι. 

VIII,  2  (177,9):  ώς  δέ  τίνες  άχθόμενοι  τούτοις  ύπεχώ- 
ί>ησοΐί.ν,  (φρουρούς  κατέστησεν,  ώςτε  μηδένα  έξιέναι  έκ  της 
πόλεως. 

Γρ.   ύπεξεχώρησαν  ώςπερ  καϊ  τό  έξιέναι  διδάσκει. 

Αύτ.   11  (205,3):  Ούαλερίαν...    πόλιν  ^ία  είλε. 

Νοητε'ον  την  Άλερίαν.  Και  άλλα  'Ρωιχαϊκά  όνό^χατα  είσΐ  παρά 
τω  Ζωναρά  παρα(Λε[Αορφω[Λένα,  οίον  Αίμίλίου  (=  Μαμιλίου),  Ούε- 
τουρίνα  (=  Ούετουρία),  Ααουίνιον  (=Λαΐουϊνον)  καϊ  άλλα,  άτινα  άδη• 
λον  £Ϊ  τοις  β',βλιογράφοις  η  αύτφ  τω  Ζωνάρι^  αποδοτέα. 

Σ.  Β. 


Ε  Χ  Α  Ο  1  υ  Μ 

Ή   έν   ΆΟιηνάς  Τόα.   ΚΓ'  σελ.   488  μνηρ-ονευομένγ)  περί  τοϋ  βΧ£1- 
^ϊϋΐη    γνώ(χη    του    ΚβϊδΙίβ   ούκ    ορθή.     Τό    βΧΒ^ΐυΐη  γίνεται   έκ    του 

βχϊ^ο,  όθεν  καϊ  βχαπιβη. 

Σ.    Β. 


Η  ανέκδοτος   ΓΥΝΑΙΚΟΛΟΓΙΑ- μ λΙΕνΤίΚΗ 
ΤΗΣ   ΜΗΤΡΟΔΩΡΑΣ   ΚΛΕΟΠΑΤΡΑΣ 

ύπό  ΣΚΕΤΟΥ  ΖΕΡΒΟΤ    ιατρού 


Δεν  θα  περιγράψω  ένταΰθα  τό  ΐατρικόν  ?ργον  Κλεοπάτρας  τΓχς 
Αίγύπτον  (1)  ούτε  την  καθόλου  οράσιν  αυτής  εν  τε  τή  Ιατρική  κα,ϊ 
ττ,  Φαρμακολογίί:}:,  ητι;  βασίλισσα  των  βασιλέων,  Σελήνη  και  *Ισις 
καλουαενη,  ανήλθε  τον  θρόνον  των  Πτολε(Λαίων,  κληρονομήσασα  |λετά 
τής  βασιλικής  άλουργίδος  και  του  σελαγιζοντος  στέαματος  και  τήν 
[χεγίστην  προ;  τήν  ΐατρικήν  έ'φεσιν  καΐ  τόν  θείον  προς  τήν  έπιστήΐΑτην 
έρωτα  των  Πτολε{χαίων,  εις  ους  ένεφύσησεν  αυτόν  δια  του  Λάγου  ό 
μέγας  διδάσκαλος  δια  τοϋ  μεγάλου  μαθητού,  ό  Αριστοτέλης  δια  του 
Αλεξάνδρου.  Τούτου  έ'νεκα  καίτοι  ήκμασεν  αύτη  είς  χρόνους  καθ'ους 
ό  πολιτικός  ορίζων  ην  πλέον  ή  τεταραγμένος,  κυοφορών  λαίλαπας, 
όπως  γεννήστ)  κεραυνούς,  πολιτικας  καταιγίδας  και  άνατροπάς,  είς  ά 
σπουδαιότατον  και  λίαν  ένεργόν  ελαβεν  αύτη  μέρος,  οΰχ  ήττον  παρά 
πάντα  ταΰτα  ηΰκαίρει  και  ηδύνατο  να  μοιράζγ)  το  πνεΰμά  της  προς 
τάς  φιλήδονους  τής  καρδίας  της  κλίσεις  και  τάς  απαιτήσεις  τής  τέ- 
χνης του    Ασκληπιού. 

Και  δεν  έξήσκησε  μεν  δημοσίί}:  τό  επάγγελμα  ή  βασίλισσα  ιατρός, 
ώς  ή  ετέρα  εκείνη  Αιγύπτια,  ή  Τπατία  λέγω,  ήτις  άποβαλουσα  τήν 
γυναικείαν  άμφίεσιν  και  περιβληθείσα  τόν  ποδήρη  λευκόν  φιλοσοφικόν 
μανδύαν,  περιήρχετο  τάς  αγυιάς  τής  Αλεξανδρείας,  διδάσκουσα  τάς 
θείας  φιλοσοφικάς  αληθείας,  τάς  ιδέας  του  Πλάτωνος  καϊ  Αριστοτέ- 
λους. "Οτι  όμως  ή  βασίλισσα  Κλεοπάτρα  ην  ιατρός,  καταγινομένη 
μετά  πολλοϋ  του  ζήλου  εις  τα  του  φύλου  αυτής  νοσήματα,  δτι  είχε 
βαθείας  φαρμακολογικάς  γνώσβις,  τοΟτο  νομίζω  άναμφισβήτητον 
όπως  επίσης  τυγχάνει  άναμφίβολον  δτι  παρά  πάντα  ταΐ3τα  δεν  κατέ- 
λιπεν  ήμϊν  αύτη  καθαρώς  επιστημονικά  έργα    η  τουλάχιστον    τό  υπό 

(1)  Παράβαλε   81ιβνο8   Ζβινο8.   λν&Γ   ΚΙβορβΙΐ'α  νοη  Αβ^^ρΙβη  βίη  ΑγζΙ  ? 
^^ηυδ.  ΑιοΙιίν.  ρουτ  Γ  ΗΐδΙοΪΓβ  ϋβ  Ια  Μβάβοϊηβ  βοΐ.  15  ΡβνρϊβΓ  1902. 

ΑΘΗΝΑ    ΤΟΜ.    ΚΑ'.  ^^ 
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του  αΰτοκράτοροζ    Ηρακλείου    άνίυρεθέν    |ν  τω  τάφω  πάρα  τ-ί^ν  κβ- 
φαλήν  της  χίΐρόγραφον  δυστυχώ;  δεν  περιετώθη  ή(ΧΪν  (1), 

Άλλ'  ούτε  της  άλλης  εκείνης  Κλεοπάτρας  της  περίφημου 
γυναικολόγου  άνεϋρον  έγώ  τό  άγνωστον  έργον,  ήτις  μεταγενέστερα 
της  προανησθείσης  ούσα  συνέγραψε  περί  πλείστων  γυναικολογικών- 
μαιευτικών  ζητημάτων,  ών  κεφάλαια  τίνα  μόνον  μέχρις  ημών  περιε- 
σώθησαν  λατινιστί  ανάμικτα  μετά  τών  έργων  του  Θεοδώρου  Πριστσια• 
νοϋ  (2),  και  της  όποιας  υπολείπονται  ετι  πλείστα  όσα  άγνωστα  έργα, 
εν  οίς  και  τό  «περί  γενέσεως»  σπουδαιότατον. 

Άλλ'  ούτε  με  την  Ασ'πασ'ίαν,  οΰχϊ  την  περίπυστον  Μιλησίαν, 
άλλα  την  περίφημον  γυναικολόγον,  ης  τόσον  συχνάκις  θαυμαστάς 
όντως  γνώμας  αναφέρει  Άετιος  ό  έζ  Άμίδης  (3),  έχει  τινά  σ/έσιν  η 
ημετέρα  συγγραφεύς. 

Ούτε  τέλος  με  την  γνωστην  Μητροδώραν  την  όο'ίαν  κα\  μάρ- 
τυρα της  Ανατολικής  Όρθοδοζου  Εκκλησίας  σχετίζεται  πως  η  ήμε 
τέρα  Μητροδώρα.  Ή  τοϋ  ανεκδότου  τούτου  έργου  συγγραφεύς  ούτε 
άλουργίδα  ποτέ  περιεβλήθη  ούτε  βασιλκόν  διάδημα  έφερε*  τό  μέτω- 
πόν  της  δεν  εψαυσέ  ποτέ  άκτινοβόλον  βχσιλικόν  στέμμα,  άλλ'  ούτε 
τους  κροτάφους  της  εθιζεν  άκάνθινος  του  μαρτυρίου  στέφανος.  Έάν 
όμως  δεν  ύπηρζε  μάρτυς  της  θρησκείας,  έάν  6έν  άνηλθεν  είς  την  πυ- 
ράν,  όπως  άνέλθη  ύψηλότερον  είς  τον  οΰρανόν,  ύπηρξεν  οΰχ  ήττον 
άλλη  αύτη  μάρτυς,  μάρτυς  και  ιέρεια  της  ιατρικής  έπιστηαης,  της 
άλλης  αυτής  θρησκείας  τής  ζώσης  κατά  τους  αιωνίους  και  άφθίτους 
τής  Φύσεως  νόμους,  κατά  τάς  αναλλοίωτους  βούλας  καϊ  τ  ρήματα 
τής  καθόλου  επιστήμης. 

Καϊ  έν  φ  ό  μεν  Γαληνός,  ό  Διοσκορίδης  καϊ  ό  Μοσχίων  ουδέν  απο- 
λύτως περϊ  ταύτης  γινώσκουσι  και  δικαίως,  ώς  αρχαιότεροι"  οΐ  δε 
'Ορειβάσίος,    Άέτιος   ό  Άμιδηνός,    Παύλος   ό  Αιγινήτης,    ό    Παύλος 

(1)  ΡΓΐ&ρβΐα  βάΐΐ.  ΡΓδπΙιΓαΓί.   σελ.  163. 

(2;  β^παβοιοΓϋΠ)  8ΐνβ  άβ  ιηϋΙίβΓαΐΒ  ίΐίΓβοΙϊΙ)υ5  ουηιηΊβηΙ.  ΟίΛβοοΓυπι,  ί.»- 
ΙΙηοΓϋΐη,  1»αι•1)3Γ0Γυπι.  β(Ι.  Οαδρ.  \νοΙρΙι.  έν  Βασιλεία  1586  χαί  Οί'ηββοϊοΓυιη 
δίνβ  (1β  πιαίίοιαηι  Ιϋπι  οοίηαιυηίΙ)α8  Ιαηι  ^ρίΐνΙά&ΓϋΓη,  Οιββο.  ΑιηΙιογ.  1>ά- 
ΙίηυΓϋπι  βά.  18Γ.  δραοΗ.  1597• 

(3)  Όρ«  Άεχίου  Άμιδηνοΰ  περί  τών  έν  μτ{τρα  παθών,  κεφ.  ιβ',  ιε',  χε',  ρι',  ριγ', 
ριδ',  ριθ',  ρκα',  ρκε'  χλπ,  εκδ.    Σχίύου  Ζερβοί  έν  Λειψία  1901.  Τύτ.οις  ΜβΙζ^βΓ  και 
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Νικαΐο;  και  Αλέξανδρος  ό  Τραλλιανός  τηρουτιν  απόλυτον  πίρί  αυτής 
σιγήν,  ό  πολύ;  Φώτιο;,  όστις  τοιαϋτα  δίίγματα  τη;  τε  σοφία;  καΐ 
της  άκρας  φιλοπονίας  του  ήαϊν  Ιδωκε,  δεν  άνεΰρεν  η  δεν  ένέκρίνεν 
ϊσως  νά  συίΛπεριλάβγ)  εις  την  |Αυριόβιβλόν  του  καϊ  σ|Αΐ)ΐράν  τίνα  περί- 
ληψιν  η  καϊ  ση[Αείωσιν  έστω  περί  τοϋ  έ'ργου  τούτου. 

Τούτων  ένεκα  ή  Μητροδώρα  φαίνεται  τελείως  άγνωστο;  τοις  πασι 
των  αρχαίων  ιατρών,  άφανης  ιιίγρι  μη  ύπάίξεως,  άσηυιος  «.ε^^οις  ίκ- 
μηδενίσεως  έπί  τόσους  αιώνα;,  καίτοι  τυγχάνει  ιατρό;  έξ  ίκείνων  περί 
ών  ό  μέγας  πατήρ  είπε  τα  άίΐάνατα  ταϋτα'  «Τον  ίατρόν  δοκεει  αοι 
»  άριστον  είναι  πρόνοιαν  επιτηδεύειν  λέζειν  τά  προγενόμενα,  γι- 
»  γνώσκειν  τα  παρεόντα,  προλέγειν  τά  έσόμενα,  αελετόέν  ταύτα" 
Λ  άσκεειν  περί  τά  νοσήματα,  δύο,  ώφελέειν  ή  υ.-η  βλάπτειν  »  (1). 

Δημοσιεύσαντες  πρό  τίνος  τινά  περί  Μητροδώρας  και  τοϋ  ανέκδοτου 
αυτής  εογου  έν  «δαάΙΐοΓΓδ  ΑτοΙίίν  ίϋΡ  ββδοΗίοΙίΙβ  (ΙβΓ  Μβάίζΐπ» 
(2),  και  τφ  [Ιανηγυρικψ  τεύχει  τοϋ  καθηγητού  Κ.  Κόντου  (3),  όπου 
και  παραπέμπομεν  τον  έφιε'μενον  σχετικών  λεπτομερειών  άναγνώστην, 
παρέχομεν  νϋν  του;  τίτλους  των  κεφαλαίων  του  έργου,  επιφυλασσόμενοι 
προσεχώς  νά  δημοσιεύσωμεν  τήν  άνάλυσιν  αΰτοϋ,  οπότε  συσχετιζοντες 
το  άνέκδοτον  έργον  προς  τε  τήν  άρχαιοτέραν  ίατρικήν  φιλολογίαν,  ΐδί^ 
τήν  πρό  Χρίστου  Γυναικολογίαν,  και  προς  τήν  νύν  της  Ιατρικής  Επι- 
στήμης κατάστασιν,  θά  έπιδείζωμεν  πρώτον  [Ιοϊαι  τών  εν  αΰτώ  γνω- 
μών παραμένουσιν  έτι  αληθείς  και  αναμφισβήτητοι  καίτοι  παρήλθον 
έκτοτε  είκοσι  περίπου  αιώνες,  ποΐαι  γνώμαι  αυτής  ευρίσκονται  έτι  έν 
τη  πρακτική  γυναικολογική  χρήσει,  νομιζόμεναι  όμως  νυν  ώς  ανακα- 
λύψεις δήθεν  τών  τελευταίων  ετών,  ποϊαι  δε  άλλαι,  καίτοι  αληθείς, 
ούχ  ήττον  παραμε'νουσι  πρακτικώς  άχρηστοι,  διότι  αγνοεί  ταύτας  ή 
δεν  ένθυμεΐται  ή  νϋν  επιστήμη  ;  δεύτερον  Ποϊαι  γνώμαι  τής  Μητρο- 
δώρας  εΐσίν  άξιαι  προσοχής  και  μελέτης,  δεόμεναι  αύστηρβίς  ιατρικής 
έρεύνης  και  έξελέγξεως  διά  τών  νυν  τής  επιστήμης  μέσων,  διότι  πι- 
θανόν νά  περικλείωσιν  έπιστημονικας  αληθείας  πρακτικώς  ωφελίμους 
τω  άνθρώπφ,    καίτοι   τόγε  νυν  έχον  έςαφνίζουσιν  δντως  τόν  άναγνώ- 

(1)  Ιπποκράτους  άπαντα  εκδ,  ίιϊΙΐΓβ  Τομ.  II  σελ.  110. 

(2)  Βαηιΐ  3.  ΗβΓΐ  2.  8.  141.  «ϋα;»  υηνβΐΌίίβηΙΙΐοΙιΙβ  ηηβ(ΙίζΐηΪ5θίιβ  λΥβΓίί  άβΓ 
ΜβίΓοάοια»  νοη  Ώ'  ΒΙίβνοδ  ΖβΓνοδ. 

(3)  «Τό  άνέχδοτον  ίατριχόν  έργον  της  Μητροδώρας»   σελ.  112, 


404  ΣΚΕΓΟΤ    ΖΕΡΒΟΥ 

σττην  και  δυιπίστω;  διαθετουσιν  ένεκα  του  καινοφανούς  αυτών  καϊ  και- 
νοτρόπου  ;  Και  τρίτον  Ποΐαι  γνώμαι  ταύτης  είσΐν  άπορριπτέαι  καΙ 
δια  τίνα  λόγον; 

Έπεζ6ργαζό(Α6νθ(  είτα  έν  ίδίω  άρθρω  τας  έπιστ^ιχονικας  του  έργου 
ση(/ειώσεις  και  παρατιθέΐΑενοι  τάς  έπεζτιγήσεις  των  διαφόρων  φαραα- 
κευτικών  οΰιιών  άττό  (ίοτανικης,  φαραακολογικγι;  καϊ  χημικής  από- 
ψεως, τους  ισχύοντας  νυν  επιστημονικούς  αυτών  δρους  και  την  Οερα-' 
πευτικην  εκάστου  τούτων  δύναμιν,  καϊ  έςαντλουντες  ούτω  πολλα- 
πλώς την  μελέτην  του  όλου  έργου,  θά  προβώμεν  έπϊ  την  δημοσίευσιν 
αΰτοϋ  μετά  γαλλικής    η  γερμανικής  μεταφράσεως,   χάριν   των  έν  Εϋ- 

ρώπγ)  σοφών. 

*  * 

» 

Τα  κεφάλαια  δεν  είναι  πολλά  ούτε  μεγάλα  καϊ  μακροσκελή,  άλλα 
σμικρά  και  σχετικώς  ολίγα  καί  άποτελοϋσι  την  άποκρυστάλλωσιν 
τών  ατομικών  της  συγγραφέως  γνωμών  καϊ  νοημάτων,  την  προσω- 
ποποίησιν  τών  ερευνών  καϊ  της  πείρας  αύτης.  Δυστυχώς  ουδεμία  γί- 
γνεται  έν  αύτοΐς  μνεία  γνωμών  άλλων  προηγουμένως  άκμασάντων 
περίφημων  ιατρών,  ε'κτός  σπανίων  εξαιρέσεων,  έφ'ών  στηριζόμενοι  θά 
προσπαθή'ίωμεν  προσεχώς  νά  καθορίσωμεν  τόν  χρόνον  της  άκμης  της' 
ούτε  ζητεί  όμως  νά  σφίτερισθΫ]  άλλων  ιδέας  καϊ  σκέψεις  παρουσιάζου- 
σα αύτάς  ώς  ί^ίας,  ώς  άλλως  τε  είθισται  τοϊ;  πλείστοις,  άν  μη  πάσι 
τοις  άρχαίοις  ίατροϊς,  οΐτινες  άντιγράφοντες  ολόκληρα  κεφάλαια  άλ- 
λων συγγραφέων  λησμονοϋσιν  η  δεν  εΰκαιρουσι  νά  μνημονευσωσι  τών 
πηγών  έξ  ών  παρέλαβον  ταϋτα.  Ή  Μητροδώρα  τουναντίον  τά  μάλα 
μετριοφρων  ούσα  ουδόλως  ύποκλεπτει  ξένον  πνεΰμα  όπως  επίδειξη  σο- 
φίαν  άλλ'  αρκείται  εις  το  εαυτής,  τάς  άτομικάς  της  γνώσεις,  την 
ίδιαν  της  παρατήρησιν,  την  προσωτυικήν  της  πεϊραν,  άποκεκρυσταλ- 
λωμενας  εις  τό  έργον  τοΟτο,  όπερ  τυγχάνει  σμικρόν  μεν  τόν  ογκον 
άλλ'  ιδιαιτέρας  ιατρικής  άξιας  καϊ  γυναικολογικής  σπουδαιότητας. 
Φερον  τόν  τίτλον  αΈκ  τών  Μητροδώ()ας  περί  τών  γυναικείων 
παθών  της  μήτρας»,  όστις  αποτελεί  καί  το  πρώτον  κεφαλαιον, 
συνίσταται  έκ  των  επομένων  κατ'  αύξοντα  αριθμόν  κεφαλαίων, 
κεφ.  β'.  «ίίερϊ  υστερικών  πνιγών, 
κεφ.  γ'.  [εύ]φραντικα  προς  τας  άφωνους  γυναίκας, 
κεφ.   δ'.        Ιΐρος  φλεγμονας  μήτρας. 
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Πώς  δει  βοηθεΐν. 

Περί  διαστροφής  ύστέραί. 

Προς    τους    ύπογαστρίους    πόνους   χ,χΐ    νυσσομένας    [ώς[ 
ύτρο  άσπίδος. 

Προς  τάς  της  ι^.ήτρα;   αποστάσεις. 

Προς  [τάς]  της  αήτρας  σκληρώδεις  διαθέσεις. 

Προς  τάς  της  [χήτρας  καρκινώδεις  διαθέσεις. 

Προς  ρουν  ^υναικείον  λιυκόν  καϊ  Ιρυθρόν. 

Προς  τάς  έν  τω  στοαίω  της  {λήτρας  συνισταμένας  αΙ[/,ορ- 
ραγίας. 

Προς  πεσοΰσαν  μήτραν. 

Προς  ύστβραν  οίδαίνουσαν  εκ  της  προπτώσεως. 

Προς  πεσοΰσαν  ύστέραν . 

Προς  τάς  επί  έλ[λίνΟων  όχλουμένας  ριήτρας. 
κεφ.ιζ'-ιη'.  Προς  τάς  της  [χήτρας   διαψΰζεις. 

κεφ.   ιθ'.       Προς  τάς  έν  τφ  στομίω  της  [χήτρας  έ[Λπν6υ[Λατώσεις. 
κεφ.    κ'.        Προς  τάς  της  ρ,ήτρας  ύδρωπιάσ[εις]. 
κεφ.    κα'.      Προς  τάς  πεπληρωμένας  [λήτρας  χυμοΟ. 
κεφ.    κβ'.      Προς  τάς  καθύγρους  υστέρας. 

κεφ.    κγ'.      Προς  τά  έν  ΐλήτρα  ρυπαρά  ελκεα  δεόαενα  άνακαθάρσεως. 
κεφ     κδ'.      Προς  τά  άνακεκαθαρ(^ιένα  έλκη  της  [λήτρας. 
κεφ.    κε'.       Προς   διεφθαρ[χένας   και    βουλοαενας    διαλαθεϊν   &υι.α    καΐ 

ύποξ[η]ρ[άν]αι  τόν    κόλπον. 
κεφ.    κστ'.      Πεσσός  συλληπτικος  σωτήριος  καλούΐΛενος. 
κεφ.    κζ'.       Προς  σΰλληψιν  γυναικός. 

κεφ.    κη'.      Προς  την  εν  τοις  πρότεροι;  χρόνοις  τίκτουσαν, ύστερον  δε  (χή. 
κεφ.    κθ'.        Προς  δυστοκούσας. 
κεφ.    λ' .         Προς    ώ(Λθτοκούσας. 
κεφ.  λα'.       Προς  κατοχάς  έριβρύων  . 
κεφ.    λβ'.       Προς  γνώναι  γυναίκα  ει  γόνιμον  είναι  η  ου. 
κεφ.    λγ*.      Προς  άρρενοτοκίαν  η  θηλυτοκίαν. 
κεφ.   λδ'.       Προς  γυναίκα  φθαρεϊσαν  δοκεϊν  είναι  παρθένον. 
κεφ.    λε'.       Προς  γνώναι  γυναίκα  έάν  έστι  παρθένος, 
κεφ.    λστ'.    Προς  γυναίκα  ίνα  {Αηκέτι  πορνευτρ. 
κεφ.   λζ'.      "Αλλο  διά  πείρας. 
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Προς  ό(λθλογησαι  τους  (Λοιχούς  αύττίς. 
Ηδονικά. 

"Αλλο' ώστε  ύλάττειν  καΐ  παντοίας  φωνας  άποτελεΐν. 
Περί  των  έν  τοις  μασθοίς  γινομένων  παθών. 
Προς  τους  άπο  τοκετού  πάσχοντας  [μασθούς]. 
Προς  μασθούς  σκληρύνοντας. 
Προς  μασθών  καρκινώματα. 
Προς  μασθών  πάσαν  διάθεσιν. 
Προς  μασθών  όδύνας. 

Προς  γάλα 

[Προς]  γάλα  στεϊλαι." 
κεφ. μη'-μθ'. [Προς)  γάλα  κατασπάσαι  γυναικός. 
Προς  γάλα  σβέσαι  γυναικός. 
Προς  μασθούς  διατηρησαι  μικρούς. 
Προς  μασθούς  κεχαλασμε'νους  ορθώσαι. 
Προς  μασθούς  διατΥίρησαι  μικρούς  και  ορθούς. 
Άλλο. 

Μασθούς  ποιησαι  στίλβους  καϊ  καλούς. 
Πρόσωπον  ποιησαι  λευκόν  και  στίλβον. 
Πρόσωπον  λαμπρόν  ποιησαι. 
"Άλλο. 

Πρόσωπον  ποιησαι   στίλβον. 

Νίμματα  προσώπου,  τραχήλου  και  χειρών  καΐ  ποδών. 
Ευωδιάς  σώματος  καταπαυσαι. 
θυμιαμάτων  σκευασίαι. 
"Αλλη  σκευασία  θυμιάματος. 
'Ανδρομάχου  θηριακή. 
Θηριακή   άλλη. 
Περί  πηγάνου. 
Περί  της  ίερόΐς  βοτάνης. 
Άντί[^οτος]  προς   αίμα  οΰροϋντας  και   ρουν  γυναικεΐον. 

Έμμηνων  καΐ  αίμορροίδων  σταλτική  δια  πείρας. 
Προς  αίμα  άπό  τών  εντός  φερόμενον. 
Αίμοπτοϊκοίς  δόκιμον. 
Περί  άντιφαρμάκων.    'Αντιφάρμακον  Δημοκράτους. 
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κεφ.    οβ'.        Άντιφάρ^χακον  άποβζλλον  παν   δηλγιτήριον  δοθέν. 

κεφ.    ογ' .       Β/ιχικόν  άναγκαΐον. 

κεφ.    οδ'.      Βηχ'.κόν  δια  πείρας. 

κεφ.    οε'.       Γυναίκα  (χη  συλλα|/.βκνειν  αυλλαοεϊν    καΐ  εάν   η    στείρα" 

δόκιμον  αετά  τα  λόχια  αύτης  ευθύς. 
κεφ.    οστ'.     Γυνή    έάν    τρίχας    εχτρ  εις  τον  πώγωνα    ώ<ττε    άποπεσεϊν 

καΙ  αη   φυηναι. 
κεφ.    οζ'.       Γλώσσαν  λελεπισαεντον  καΐ  ουρανίικον  πυρέυσοντα   θερα- 

πβυσαι. 
κεφ.    οη'.       Γλώσσαν  τραχείαν  καϊ   σίελον  πέιχπουταν  θεραπευσαι. 
κεφ.    οθ'.       Γαστρός  ρύσιν  στβίλαι. 

κεφ.    π'.        Δυσεντερικοϊς  συστέλλει,  ποιεί  καΐ  αίαοπτοϊκοϊς. 
κεφ.    πα'.     Διοσπολιτικόν.   Ποίίΐ  προς  τα  διατρέχοντα  πνεύαατα  και 

όξυρεγ(Λίας  καΐ  δυσπεψίας. 
κεφ.    πβ '.       Έπθ[χφάλΐον  καθαρτικον  δια  πείρας. 
κεφ.    πγ'.      Έ(χ(Λγιναγωγόν    δια    πείρας,     ώστε  και  πρεσβυτικάς  έκ- 

κρίνειν  και  άγειν  αυτών  τα  ε{Χ[Αηνα. 
κεφ.    πδ'.      Δόκιμον. 

κεφ.    πε'.      "Ωστε  και  τάς  δυσχρόους  εΰχρ[ο]ωτέρας  ποιήσαι. 
κεφ.    πστ'.    Έντατικόν  ποτόν, 
κεφ.   πζ' .    ....    Χρϊσ[Λα. 
κεφ.    πη'.      ...    Ποτόν  δια  πείρας, 
κεφ.    πθ'.      Διουρητικός  [τροχίσκος]. 
κεφ.    ρ'.         "Αλλος, 
κεφ.    ρα'.       Έπίδεσ[Αθς  προς  κλάσυιατα  καΙ  κρούσ{λατα  και  τα  έκκε- 

κλΐ[χένα  και  προς  μυών  πόνον. 
κεφ.    ρβ'.       Έμβρυα  νεκρά    έκβάλλει  ίππεία  κόπρος    ύποθυμιωμένη, 

εστί  δε  και  εύτόκιον. 
κεφ     ργ'.       Έπομφάλιον   έμβρυα  και  έμμηνα  κατάγον. 
κεφ.    ρδ'.      "Εγκυον  γυναίκα  ύπο  χολής  ασθενούσαν  θεραπεΰον»  κ. ά. τ. 


Διά  τών  κεφαλαίων  τούτων  π«ς  οιοσδήποτε  αρχαίος  συγγραφεύς 
βαθύς  γνώστης  της  προ  αύτοϋ  ιατρικής  φιλολογίας  θά  παρεϊχεν  ήμϊν 
άν  μη  θαυμασίαν  εικόνα  της  συγχρόνου  αύτφ  Ιατρικής,  πάντως  όμως 
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θά  εδιδεν  εκτάκτως  ένδιαφέρουσαν  γυναικολογικην  ύλην.  Δυστυχώς  ή 
Μγιτροοώρα  περιλαβοϋσα  έν  αϋτοϊς  σχεδόν  αποκλειστικώς,  ως  ίϊττο- 
{χεν,  τάς  άτοαικάς  αύτης  γνώΐΑας  και  γνώσεις  και  ταύτας  βραχυλο- 
γικώς  και  όσον  ενεστι  συντετ(Λ"/)|Λένως,  περιώρισε  την  ύλτ,ν  είς  τον  ελά- 
χιστον των  δγκων,  καταλαμβάνουσαν  μόλις  τριάκοντα  δύο  χειρόγρα- 
φους σελίδας. 

Καίτοι  δ'  ή  συγγραφεύς  δεν  είναι  βέβαια  υψιπέτης  αετός,  όστις 
έξικνούιχενος  είς  ανωτέρους  πνευριατικούς  ορίζοντας  να  προκαλγ)  άκέ- 
ραιον  τον  θαυμασαόν  του  παρατηρητου,  καίτοι  το  έργον  αύτης  δεν 
είναι  τέλειον  ούτε  φέρει  την  σφραγίδα  δαιριονίου  τινός  πνεύ[χατος  προ 
τών  σπινθήρων  και  τών  άναλαριπών  του  όποιου  να  καταπλήσσηται  ό 
αναγνώστης,  δ[χως  επειδή  τοΰτό  έστι  προϊόν  τών  πρώτων  μ.  Χ.  χρό- 
νων,ων  ή  ιατρική  επιστή[Λη  δια  της  δηΐΛοσιεύσεως  αύτοϋ  σπουδαίως  θά 
διαφωτισθϊΐ,  επειδή  τοΰτο  τυγχάνει  ον  πνευριατικόν  τέκνον  γυναικός, 
ήτις  κατά  τους  παλαιότατους  εκείνους  χρόνους  περιφρονήσασα  τάς 
προλήψεις  έτόλριησε  νά  συγγράψγ)  τά  πορίσ(Λατα  τών  μελετών  και 
παρατηρήσεων  της,  τήν  άποκρυσταλλωθεΐσαν  είς  πεποιθήσεις  πεΐράν 
της,  διά  τοΰτό  εστί  όλως  ιδιαιτέρου  ενδιαφέροντος  και  τά  μάλα  σπου- 
δαΐον , 

Και  φαντάζομαι  τήν  Μητροδώραν  αυτήν  μεσήλικα  ή  παρήλικα 
μάλλον  με  τήν  κόμην  άρχαϊκώς  διηυθετημένην  και  φέρουσαν  τήν  πο• 
λύπτυχον  ποδήρη  άρχαίαν  άμφίεσιν,  το  κρήδεμνον  και  τά  παχαϊα 
πέδιλα  της  και  χαράττουσαν  επί  της  περγαμηνής  τά  της  πείρας  της 
κυήματα  με  τήν  μεγάλην  έκ  πτερού  γραφίδα  της.  Τήν  φαντάζομαι 
συγκεντροϋσαν  είς  τον  γυναικεϊον  έγκέφαλόν  της,  είς  τήν  μνήμην  της 
τά  σπουδαιότερα  γυναικολογικά  του  βίου  της  γεγονότα,  όπως  έκ  της 
έρεύνης  τών  αίτιων  αυτών,  της  πορείας  και  τών  αποτελεσμάτων  εκά- 
στου τούτων  και  της  προς  άλληλα  παραβολής  αυτών  έξαγάγγ;  τοι- 
αύτα ή  τοιαύτα  συμπεράσματα,  ταύτας  ή  έκ'είνας  τάς  ιδέας  και  σκέ- 
ψεις, αϊτινες  αφ  ου  υπέστησαν  τον  αύστηρόν  της  κρίσεως  ελεγχον, 
έχαράχθησαν  είτα  έπϊ  της  μεμβράνης  και  καλλιλογικώς  -πεξειργά- 
σθησαν. 

Έγκαταστάς  ήδη  εν  Αθήναις,  ελπίζω  ότι  μετά  σμικρόν  θά  δυνη- 
θώ, δεόντως  έπεξεργαζόμενος,  νά  φέρω  εις  τήν  δημοσιότητα  τό  έρ- 
γον τούτο,  όπερ  τυγχάνει  τό  πρώτον  αρτιμελές  γυναικεϊον  έπιστημο- 
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νικον  τέκνον,  το  πρώτον  πλήρες  Ιατρικόν  βιβλίον  έμπνβύσίως  καΐ  πα- 
ρατηρήσεως, πνεύαατος  και  καλάμου  γυναικός,  ακολουθών  πιστώς 
τους  {λεγάλους  της  ίπιστή[Λης  ίεροφάντας,  τους  σοφούς  αΰτης  σκαπα- 
νείς, τον  Ι,ΪΙΐΓβ  λέγω  και  ΚϋΗη,  τον  Β3ΓβΠΐΙ)βΓ§  και  ΒυβΙΙβ  κ.  ά. 
οΐτινες  έκδώσαντες  [^.ετ'  επιμελείας  άκρας  τους  αρχαίους  έλληνας  ια- 
τρούς, τον  'Ιπποκράτην  δηλονότι  και  Γαληνόν,  τον  'Ορειβάσιον  και 
'Ροϋφον  κ.  ά.  παρέσχον  ήαΐν  αθάνατα  όντως  προς  {ΛΪαησιν  δείγματα. 

Έν  Άθτίναις  μιηνί    Όχτωβρίω    1910. 

Ο'  ΣκΕΓΟΣ  Ζερβός. 


Ο   ΠΛΗΘΓΣΜΟΣ  ΤΗΣ  ΓΕΡΜΑΝΙΚΗΣ   ΑΥΤΟΚΡΑΤΟΡΙΑΣ 
ΕΠΙ  ΤΗι  ΒΑΣΕΙ  ΤΗΣ  ΤΕΛΕΥΤΑΙΑΣ  ΑΠΟΓΡΑΦΗΣ. 


Θχ  ήναγκαζό[Λην  να  παρεκκλίνω  κατά  πολύ  του  σκοπού  της  πα- 
ρούσης συντόΐΛΟυ  ανακοινώσεως,  εάν  επεχείρουν  να  εκθέσω  δια  ιχακρών 
τας  σχέσεις,  αίτινες  υφίστανται  μεταξύ  Στατιστικής  και  Ανθρωπο- 
γεωγραφίας και  τών  ταύταις  συγγενών  επιστημών,  Σοσιολογίας, 
Ιστορίας  και  Πολιτικής  Οικονομίας  κατ*  εξοχήν,  την  προς  άλλήλας 
συγγένειαν  και  άλληλοσυνδρομήν,  ην  άμφότεραι  ως  προς  την  μέθοδον 
της  επεξεργασίας  του  επιστημονικού  ύλικοΰ  και  την  συλλογήν  αυτού 
άλλήλαις  παρέχουσι,  τό  δυνατόν  ή  μη  καθορισμού  οπωσδήποτε  ορίων 
δι'  άμφοτέρας  και  τίνων,  και  τάς  περϊ  χρησιμοποιήσεως  της  Γεω- 
γραφικής μεν  μεθόδου  έν  τη  Στατιστική,  τής  Στατιστικής  δ'  έν  τη 
*Ανθρωπογεωγραφί^>^  γνώμας  (1). 

Δι'  δ  περιορίζομαι  μόνον  νά  εϊπω   ότι  ή  Ανθρωπογεωγραφία,     ως 

(1)  Τους  περί  τών  μεθοδολογικών  τούτων  ζητημάτων  ένδιαφεοομένους  παραπέμπο- 
μεν  είς  Ρ.  ΚαίζβΙ  «ΑηΙΙιιορο^βοδΓίίρΙιίβ»  2ον  τό\^..—^βα7ι  Βτηΐιηβδ  «Οβο^Γα- 
ρΐιϊβ  ΙιαΓΠίΐΐηβ•).  θ  ν.  Μα^ν  «3ΐ£ΐΙΪ8ΐί1ν  υη(1  Οβί^βΙΙδοΙιβΠδΙβΙΐΓβ»  Ιον  τομ.  χαΐ 
Κάχ\  ΤΗβοάον  ν.  ΐΊΐαηια  Βίβνινβρρ  ιΟβο^ΓβρΙιίβ  υηά  δΙαϋδΙίΚ»  (ΒΐίΐΙίδΙϊ- 
8θΗβ  ΜοηαΙδοΙίΓΪίΙ  1891). 
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ούσα  η  επιστήμη  εκείνη,  ήτις  επί  τ•^  βάσει  της  άλληλοεπιδράοτεως 
άνθρωπου  καΐ  φύσεως  εξετάζει  και  περιγράφει  την  κατά  ^ώρον 
δΐάδθ0ΐν  τοΟ  άνθρωπου,  των  ανθρωπίνων  έργων  και  ανθρωπίνων 
καταστάσεων  και  ζητεί  άπό  των  φυσιογραφικών  τοπικών  όρων  όρ[χω• 
μένη  και  του  υλικού  των  συγγενών  επιστημών  προς  τόν  Ιοιον  σκοπον 
^ρησιν  ποιούμενη  γενετικώς  νά  έξηγήσν)  τάς  αιτίας  της  διαδόσεως 
ταύτης  εν  γένει  και  τών  εκάστοτε  και  έκασταχοΟ  τοπικών  διαφορών 
αΰτηζ  καί  επομένως  νά  όρίστ)  κατά  το  δυνατόν  τους  νόμους  τους  διέ 
ποντας  τάς  σχέσεις  μεταζύ  άνθρωπου  καί  φύσεως  άπό  τών  απλού- 
στατων χαΐ  άμεσωτάτων  μέχρι  τών  πολυπλοκωτάτων  και  έμμεσω- 
τάτων,  τους  νόμους,  λέγω,  τους  διέποντας  τους  έκ  της  διηνεκούς,  εν 
τφ  περί  υπάρξεως  άγώνι,  μεταξύ  φύσεως  και  άνθρωπου  πάλης  κατά 
τους  διαφόρους  χρόνους  γιγνομένους  συμβιβασμούς,  ούτως  ειπείν, 
(ΟοΠίρΓΟηΐίδ)  αμφοτέρων  (φύσεως  δηλ.  και  άνθρωπου),  οΐτινες  άπο- 
τελουσι  τόν  εκάστοτε  και  έκαστα^τοΰ  ύλικόν  τε  και  πνευματικόν 
πολιτίσ'μόν  (καθ'οσον  ή  εΰρεσις  νόμων  είναι  καί  δέον  νά  είναι  ό  τε- 
λικός σκοπός  πάσης  Ιπιστήμηί  έχούσης  την  άπαίτησιν  νά  όνομάζη- 
ται  όντως  επιστήμη),  ή  Ανθρωπογεωγραφία,  λοιπόν,  ώς  ούσα  τοιαύ- 
τη επιστήμη,  δεν  είναι  δυνατόν  ή  νά  εύρίσκηται  έν  στενωτάττ)  συγ- 
γενεί^>^  καί  συναφείο*:  μετά  τηί  Στατιστικής. 

Σημ.  Έκ  του  ορισμού,  δν  πάσγι  δυνατγ)  συντομία  κατά  την  έμήν 
επί  τη  βάσει  ιδίων  σκέψεων  καί  μελέτης  του  τε  μεθοδολογικού  καί  του 
άλλου  επιστημονικού  ύλικοϋ  σχηματισθείσαν  γνώμην  παρέθηκα,  δύ- 
ναται τις  ευκόλως  νά  συναγάγγ)  τό  μέγεθος  της  σημασίας,  ην  ή  νεαρά 
αύτη  θυγάτηρ  της  Γεωγραφίας,  ή»  ττερϊ  ή;  ό  λόγος,  δηλ.  Ανθρωπο- 
γεωγραφία, κέκτηται  διά  την  σύμπασαν  έπιστήμην.  Προσωρινώς  όμως 
τά  εξ  αυτής  άντληθέντα  ωφελήματα  καί  η  πραγματική  επί  τάς  αλ- 
λάς ^πιστήμας  έπίδρασις  αυτής  είναι  μικρά,  διότι  μόλις  πρό  ολίγων 
δεκαετηρίδων  ετέθησαν  τά  πρώτα  θεμέλια,  αί  πρώται  μεθοδικαί  βά- 
σεις, έφ"  ών  θά  στηριχθή  τό  έν  τφ  γίγνεσθαι  εΰρισκόμενον  έπιστ^μο- 
νικόν  αυτής  οικοδόμημα.  Καθ'  ήμας  μεγάλως  σήμερον  παραβλάπτει 
την  πεοαιτέρω  πρόοδον  καί  τήν  έλευθέραν  άνάπτυξιν  τών  διαφόρων 
αυτής  κλάδων  ή  κατά  παραδοσ•.ν  ετι  καί  νυν  σύνδεσις  αυτής  προς  τήν 
όλην  Γεωγραφίαν  ώς  κλάδου  ταύτης•  Διά  τούτων  δέν  θέλομεν  βεβαίως 
νά  διισχυρισθώμεν    ότι  η   Ανθρωπογεωγραφία   δέον  τελείως  νά  άπο- 
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χωρισθ^  των  άλλων  κλάδων  τη;  Γενικής  Γίωγραφίας,  άλλα  μόνον  να 
τονί<ιω(Λεν  ότι  δια  την  Άνθρωπογεωγραφίαν  ή  Φυσική  Γεωγραφία  έν 
στενωτε'ρα  έννοί^  είναι  μόνον  βοηθητική  επκιτήαη  και  ότι  αυτή  αύ- 
τη καθ'  αυτήν  έχει  ίδιον  σκοττόν,  ακολουθεί  ιδία  όδω  και  ίδί:»:  μεθό- 
οφ  και  τούτου  ένεκα  δύναται  να  εχγ)  τήν  άτταίτησιν  να  άπολαύη  της 
σχετικής  εκείνης  αυθυπαρξίας  και  ανεξαρτησίας,  ης  και  πίσαι  αί  κλά• 
δους  της  μιας  και  ενιαίας  επιστήμης  άποτελουσαι  άδελφα!  Ιπιστήμαι. 
ΤοΟτ'  αότό,  όπερ  περί  της  γενικής  Ανθρωπογεωγραφίας  είπομεν,  δύ- 
ναται να  λεχθη  και  περί  της  ειδικής  ή  κάλλιον  περί  της  Ανθρωπο- 
γεωγραφικής χωρογραφίας.  *Η  τήν  άνεξαρτησίαν  ταύτην  δέον  να  δε- 
χθώμεν  ή.  έάν  θέλωμεν  τη  μέχρι  νΟν  παραδόσει  να  δουλεύωμεν,  τήν 
περί  της  Μεθόδου  τής  Γεωγραφίας  έν  'ΑθηνΛ  δημοσιευθεϊσαν  γνώμην 
ημών  κατ  ανάγκην,  οπότε  όμως  άφαιρουμεν  άπό  τής  Γεωγραφίας  τό 
δικαίωμα  του  να  όνομάζηται  επιστήμη  και  ύποβιβάζομεν  αυτήν  εΙς 
τήν  κατηγορίαν  των  έφηρμοσμένων,  ως  ονομάζονται,  επιστημών.  Δυ- 
στυχώς αναγκάζομαι  να  διακόψω  τον  περί  του  ζητήματος  τούτου 
λόγον,  ίνα  μή  παρεκκλίνω  τοϋ  καθ'  «ύτό  σκοποϋ  μου. 

Γεωγραφία  τοϋ   πλ»ϊβν>βμ.οΟ. 

Ό  κλάδος  εκείνος  τής  Ανθρωπογεωγραφίας,  εφ'  ου  στηρίζονται 
πδσαι  αί  περαιτέρω  άνθρωπογεωγραφικαί  μελέται,  είναι  ή  Γεωγρα- 
φία τοϋ  πληθι/σμοϋ. 

Εφ'  όσον  δεν  είναι  τις  εις  θέσιν  να  γιγνώσκγ),  τίς  ό  πληθυσμός  χώ- 
ρας τινός  και  τίνες  αί  άνθρωπογεωγραφικαί  αύτοΰ  σχέσεις,  δεν  δύνα- 
ται να  προβή  εις  περαιτέρω  έξέτασιν  τών  άλλων  ανθρωπογεωγραφι- 
κών φαινομένων  τών  αναφερομένων  είς  τήν  χώραν  ταύτην. 

Έκ  τούτου  όμως  δεν  έπεται  δτι  δυνάμεθα  να  εξετάσωμεν  τήν  κατά 
γώρον  διάδοσιν  του  πληθυσμού  χώρας  τινός,  περιγράψωμεν  αυτήν 
και  έξηγήσωμεν  τα  αίτια  αυτής  άνευ  τής  βυνεξετάσεως  και  τών  άλ- 
λων ανθρωπογεωγραφικών  σχέσεων,  αΐτινες  είναι  πάσαι  άναποσπά- 
στως  προς  άλλήλας  συνδεδεμέναι  ούτως,  ώστε,  ακριβώς  ειπείν,  είναι 
αδύνατος  ή  έξέτασις  φαινομένου  τινός  ανθρωπογεωγραφικού  αύτοΟ 
καθ'εαυτό  ανεξαρτήτως  τών  άλλων.  Πάντως  όμως  ή  Γεωγραφία  του 
πληθυσμού  δέον  να  είναι  ή  βάσις  πάσης  ανθρωπογεωγραφικής  έξετά- 
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(7£ω;.  Δι'  δ  πολύ  Ορθώς  ό  Ιβαη  ΒηΐΙΐη68  έν  τγ,  προ  [Ληνών  ολίγων 
έκδοθείσγ)  Άνθρωπογ6ωγραφί(?  του,  -ίίτΐί,  παρ'  όλον  τον  πλοΰτον  τών 
παρατιθεμένωνγνώσίων,  μεγάλας,  ίσως  ίλεγίστας  ελλείψεις  ως  προς  τε 
την  (χεθοδον  εν  γένει  καϊ  την  συστη^λχτικην  κατάταξιν  και  ταξινό^χη- 
σιν  τοΟ  υλικού  παρουσιάζει,  παρατηρεί  ότι  οι  πρώτοι  και  θεαελιώδεις 
νάρται  πάσης  Ανθρωπογεωγραφίας  είναι  ό  χάρτης  τών  υδάτων  και 
ό  χάρτης  τών  ανθρώπων,  η,  της  γενικής  διαδόσεως  του  πληθυσ[χου 
επί  της  γηίνης  επιφανείας.  Άλλα  πόθεν  λα(Αβάνο[χεν  το  ύλικόν,  όπερ 
όπερ  χρησΐ{λεύει  ή{ΛΪν  δια  την  Γεωγραφίαν  του  πληθυσμού  ;  Έν  συν- 
τό{Λω  έν  ταίς  χώραις  (χέν,  αίτινες  έ'χουσι  στατιστικην  ύπηρεσίαν  κα- 
λώς διωργανωΐλένην  και  κατοικούνται  υπό  λαών  μετεχόντων  τονί  ση- 
μερινού Ευρωπαϊκού  πολιτισμού,  παρά  της  Στατιστικής,  έν  έκείναις 
δε,  αΐτινες  κατοικούνται  υπό  φυλών  και  λαών  ήμιαπολιτίστων  καϊ 
τελείως  απολίτιστων,  παρ'  αΰτη;  της  Άνθρωπογίωγραφίας,  ώ;  πολύ 
ορθώς  ό  πολύκλαυστος  Κ&ΐζβΐ  έν  τω  δευτερω  τόμω  της  Ανθρωπογεω- 
γραφίας του  έζέθηκεν. 

Ή  γνώσις  λοιπόν  κατά  πρώτον  της  φυσικής  γεωγραφικής  κατα- 
στάσεως χώρας  τινός  άφ'ένός.  και  τοϋ  στατιστικού  υλικού  άφ'  έτερου 
είναι  τά  δύο  απαραιτήτως  αναγκαία  στοιχεία,  έφ'ών  στηριζομένη  τη 
βοηθεί^>^  τών  άλλων  συγγενών  επιστημών  έττοικοδομεϊ  τό  έπιστημονι- 
κόν  της  οικοδόμημα  ή  Ανθρωπογεωγραφία,  άφ  ων  όρμαται  πάσα 
ανθρωπογεωγραφική  σπουδή  και  επομένως  έπί  του  προκειμένου,  πάσα 
έπΐ  της  Γεωγραφία  του  πληθυσμού  μελέτη. 

Χελευτα&α  άπογίϊαφή  τν^ς  Γερμα,νςκης  Αύτοκρ«τοΓ>ίας- 

*Εν  τών  τά  μάλιστα  ενδιαφερόντων  ζητημάτων  της  Γεωγραφίας 
του  Πληθυσαοΰ  είναι  ή  έπΐ  τη  βάσει  τών  αποτελεσμάτων  τών  απο- 
γραφών παρακολούθησις  της  εξελίξεως  (αυξήσεως  και  μειώσεως)  του 
πληθυσμού  τών  διαφόρων  χωρών  καθ'  έαυτάς  και  του  της  όλης  Οι- 
κουμένης. 

Δυστυχώς  αόνον  τών  πεπολιτισμένων  κρατών,  έν  οίς  κατά  ωρισμε- 
νας  περιόδους  λαμβάνουσι  χώραν  άπογραφαί,  τον  πληθυσμον  δυνάμε- 
θα νά  παρακολουθήσωμεν  μετά    μείζονος  ή  ήσσονος  ασφαλείας. 

Κατά  Η.    ΙΫα^ηβΓ  60  ^|^    τοΰ  όλου  πληθυσμού  της  Γης  δύναν- 
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ται  νά  όρισθώιιν  έπί  τν)  ^ζτει  των   άποτελεσαάτων  απογραφών  όπω• 
σοΰν  ασφαλώς  (περίπου  ό  πληθυσμό:  του  ημίσεως  της  Οικουμένης). 

Τό  κράτος  δ'  εκείνο,  όπερ  μεταξύ  τών  άλλων  πεπολιτισμένων  σή- 
μερον έξαίρετον  δντως  κατέχει  θε'σιν  έ'νεκα  τη;  τελείας  διοργανώσεως 
τών  στατιστικών  γραφείων,  τών  συχνών,  καταλλήλων  και  οΰτως  ει- 
πείν έξαντλουσών  όπωσοϋν  τα  προς  λύσιν  τών  περί  πληθυσμού  «πο- 
ρημάτων  ερωτήματα  απογραφών  και  της  μορφώσεως  του  λαοϋ  του, 
όστις  κατά  μέγα  μέρος  ούτε  αρνείται  δια  ποικίλους  λόγους  (φόβον, 
δεισιδαΐ|-ιονίαν  κτλ.)  νά  απάντηση  εις  τά  προβαλλόμενα  ερωτήματα, 
ούτε  ανίκανος  είναι  νά  συμπληρώσ•/)  ώς  έπϊ  τό  πλείστον  τά  έν  τοις 
δελτίοις  τών  απογραφών  αναγραφόμενα,  και  δπερ  ένεκα  τών  τοπογρα- 
φικών και  γεωλογικών  χαρτών  και  τών  παμπληθών  εργασιών  δύνατ«ι 
κάλλιστα  νά  γείνγ)  άντικείμενον  λεπτομερούς  και  συστηματικής  αν- 
θρωπογεωγραφικής ώς  προς  τά  ζητήματα  τά  άφορώντα  τόν  πληθυ- 
σμον  ΐρεύνης,  είναι  ή  Γερμανικΐι  αυτοκρατορία. 

Αί  άπογραφαϊ  της  Γερμανικής  αυτοκρατορίας  λαμβάνουσιν  άνά 
πασαν  πενταετίαν  χώραν.  Ή  μεν  προτελευταία  είναι  ή  τοϋ  1905,  ή 
δε  τελευταία,  περί  ής  νΟν  πρόκειται,  είναι  ή  της  1^?  Δεκεμβρίου  κατά 
τό  Εΰρωπαϊκόν  ήμερολόγιον  τοϋ  1910.  Ώς  στιγμή  απογραφής  ώρί- 
σθη  τό  μεσονύκτιον  μεταξύ  της  30^?  Νοεμβρίου  κα(  Ηί  Δεκεμβρίου 
(δΐί(ίΙΐ[ηοΐΏβηΙ).  "Οθεν  τά  αποτελέσματα  της  απογραφής  δεικνύου- 
σιν  ήμίν  τήν  κατάστασιν  τοΟ  πληθυσμού  τής  δλης  αυτοκρατορίας 
κατά  τήν  στιγμήν  ταύτην.  Προς  διασάφησιν  τούτου  έπιτραπήτω  νά 
παραθέσωμεν  ώς  παράδειγμα  το  έξης  έκ  τών  έν  ταϊς  όδηγίαις  προς 
άπογραφήν  γραφομένων. 

Έν  τω  δελτίφ  έδει  νά  άναγραφώσιν  οί  πρό  τοϋ  μεσονυκτίου  γεν- 
νηθέντες καϊ  οί  μετά  τό  μεσονύκτιον  αποθανόντες. 

*Αρα  οί  γεννηθέντες  μετά  τό  μεσονύκτιον  και  οΐ  αποθανόντες  προ 
τοϋ  μεσονυκτίου   δεν  έπετρέπετο  νά  άναγραφώσιν. 

Τής  απογραφής  ταύτης  τά  προσωρινά  αποτελέσματα  προτιθεμεθα 
έν  τή  παρούσγι  ανακοινώσει  νά  παραθέσωμεν  καϊ  παρατηρήσεις  τινάς 
περί  τών  συμπερασμάτων,  άτινα  δύναται  τις  νά  συναγάγγ)  έκ  τής 
συγκριτικής  εξετάσεως  τών  διαφόρων  Γερμανικών  κρατών  και  επαρ- 
χιών αυτών,  έφ'  όσον  είναι  δυνατόν,  επί  τή  βάσει  τής  απογραφής 
ταύτης  και  τών  προτέρων,  προσθέσωμεν. 
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Αύξησες    τοΟ  πλν^6\)σ|».ί»\5  τί^ς   Κύρώπης 
κατ*  τον    ΐΟο*  ιλ'χϊ  ϋΟ®*"  οιεώνα. 

Άλλα  προ  τούτου  είναι  άναγκαϊον  να  άπαντήσωμεν  συντόμως  εις 
το  έρωΓΥΐ[χα,  όπερ  φυσικώτατα  πάς  τις  Υ)ουνατο  νά  προβάλτ)  ή(ΛΪν 
α'Αλλά  πόσος  είναι  ό  πληθυσίΑΟς  όλης  τ•/5ς  Ευρώπης  καΐ  πόσος  ήν 
κατά  τα  παρελθόντα  ετγ) ;  παρατηρείται  αυςησις  αΰτοΰ  και  πόση  ;» 
Έάν  ρίψγ)  τις  εν  βλεΊλμα  εις  τάς  σχετικάς  στατιστικάς,  θά  άνοαολο- 
γήιιρ  ίύΟύ;  ότι  πράγ}χατι  'έν  των  τά  μάλιστα  ενδιαφερόντων  φαινο- 
μένων είναι  ή  κατά  τον  19°^  και  20°^  αιώνα  καταπληκτική  αΰξηιις 
του  πληθυσμού  της  Γης  και  ιδία  της  Ευρώπης  και  ή  κολοσσιαία  συσ- 
σώρευσις  αύτοΟ  είς  πόλεις  λαϊ  μεγαλοπόλεις. 

Αϊ  μεγάλαι  πρόοδοι  των  Φυσικών  Επιστημών  δεν  ητο  δυνατόν  η 
να  έπιφέρωσι  ριζικην  έπανάστασιν  είς  τόν  όλον  βίον  του  σημερινού 
άνθρωπου  και  διά  της  κολοσσιαίας  άναπτύζεως  και  τελειοποιήσεως 
τών  μέσων  της  συγκοινωνίας,  τηζ  βιομηχιχνίας  και  της  έν  γένει  Τε- 
χνικής νά  συντελέσωσι  την  άρδην  μετατροπήν  τών  όρων  της  ζωής. 
Της  γενικής  ταύτης  μεταβολή;  προϊόν  είναι  και  το  φαινόμενον  της 
καταπληκτικής  αύζή^εως  του  πληθυσμού  και  της  συσσωρεύσεως  είς 
μεγάλας  πυκνάς  οικήσεις  κατά  τόν  παρελθόντα  και  τόν  ήμέτερον  αιώ- 
να. Προκειμένου  δε  ιδιαιτέρως  περί  Ευρώπης-  έάν  άναλογισθ-ίί  τις  τόν 
υπερμεγέθη  αριθμόν  τών  εις  τάς  άλλας  Ηπείρους  μεταναστευόντων 
Ευρωπαίων,  θά  άντιληφθν)  πράγματι,  πόσον  μεγάλη  είναι  ή  κατά 
τόν  ρουν  τοϋ  19°"  αιώνος  και  κατά  τά  όλίγχ  παρελθόντα  ετη  τοϋ 
ημετέρου  γενομένη  αύξη^ις  του  πληθυσμού  αύτης. 

Επί  του  παρόντος,  καθ'  όσον  έν  οίκείφ  τόπφ  θέλομεν  επανέλθει 
είς  τά  του  πληθυσμού  της  όλης  Οικουμένης  και  της  Ευρώπης  ίδια  έν 
συγκρίσει  προς  την  Γερμανικήν  αΰτοκρατορίαν,  άρκούμεθα  νά  άναφε- 
ρωμεν  τά  έξη;:  ότι  ή  Ευρώπη  είχε  κατά  Ζ,6ί>α886αΓ  -ί^  1801  πλη• 
θυσμόν  μόνον  175  εκατομμυρίων,  τφ  1850  πληθ.  266,  τφ  δε  1908 
437,  δηλ.  γ,Ιίζ,Ϋι^•/)  ό  πληθυσμός  αυτής  εντός  του  χρονικού  διαστή- 
ματος  107  ετών  κατά   149  ^/β. 

Κατά  τόν  αυτόν  ί,6να886ΐίΓ  •ί\\ίΙ,-τ\^•τ\  ό  πληθυσμός  τών  επομένων 
κρατών  άπό  τοϋ   1830  μέχρι  1908  ώς  έξης: 
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1880  1908 

1)    'Ρωσσία; από  45       Ιχατομμ.  εΙς   129       Αΰξησις   189  «/,, 

2>   Μεγάλης  Βρεττανίας β     24,4          »  »      45,2         »          85  "/^ 

3)  Γερμανικής  Αΰτοχρατορίας »     35,8          »  »       63,2         »          76  ^1^ 

4)  Αυστροουγγαρίας. »      32              »  ο       48,7          »          52  "/,ι 

5)  Γαλλίας »     32.5         »  »       33,4          »          21% 

"Ωιτε  την  μεν  μεγίστων  αυζητιν  παρατηροΟμεν  εν  'Ρωσσί£|ί,  την 
ό'  έλαχίστην  έν  Γαλλία.  Έαν  οέ  λαβγ)  τις  ύπ'  δψιν  τόν  αριθμόν  των 
εις  Γαλλίαν  μεταναστευόντων  και  τω  έγχωρίω  πλτηθυσμω  άφομοιου- 
μένων  ξένων,  θα  οεχθή  δτι  η  πραγματική  φυσική  αυξησις  τςϋ  πλη- 
θυσμού αυτής  είναι  ακόμη  μικρότερα.  Ή  στασιμότης  δμως  αύτη  του 
πληθυσμού  της  Γαλλίας  οφείλεται  εις  την  έλάττωσιν  τοϋ  άριθμοϋ 
των  γεννήσεων  ένεκα  του  παρά  τοις  Γάλλοίς  έν  χρήσει  συστήματος 
των  δύο  τέκνων  (Ζ\νβΐΙίίηάβΓ8}'δΙβΠΐ)  η  της  μη  τεκνοποιήσεως.  Εί- 
ναι δε  πράγματι  περίεργον  φαινομενον  στασιμότητος  πληθυσμού  τό  έν 
Γαλλί^  παρατηρούμενον,  καθ'  όσον  ή  χώρα  αύτη  έ'νεκα  της  ευφορίας 
της  και  ένεκα  της  έν  γένει  οικονομικής  εύεζίας  των  κατοίκων  της  και 
ένεκα  του  μεγέθους  της  εκτάσεως  της  ήδΰνατο  πολύ  μείζονα  πληθυ- 
σμόν  να  διαθρέψγ).  Σημειωτέον  δ'  δτι  ό  μεν  αριθμός  τών  εχόντων 
ήλικίαν  μέχρις  20  ετών  είναι  έν  Γάλλιο*:  πολύ  κατώτερος  τοϋ  τών  άλ- 
λων κρατών,  ό  δε  τών  εχόντων  ήλικίαν  άπό  20  -  60  και  τών  ύπέο 
τα  60  πολύ  ανώτερος.  Δηλ.  ή  Γαλλία  διακρίνεται  δια  τό  μικρόν  του 
αριθμού  τών  γεννήσεων,  ου  προϊόν  ή  στασιμότης  τοΰ  πληθυσαου,  αλλά 
καΙ  δια  τό  μέγεθος  του  άριθμοϋ  τών  εχόντων  την  ήλικίαν  τής  ακμής 
και  τών  γερόντων,  δπερ  είναι  χαρακτηριστικόν  τοϋ  ύψους  τοϋ  πολι- 
τισμοϋ,  έφ'  ού  ευρίσκεται  ό  Γαλλικός  λαός. 

Ή  επιφάνεια  τής  Γερμανικής  Αυτοκρατορίας  ανέρχεται  κατά  δυ- 
ραη  (ϋίβ  ΒβνδΙ1ίβΓϋη§  ΕϋΓ0ρ&8  1909)  εΙς  540,778  τετραγωνικά 
χιλιόμετρα,  κατά  ννΐοΗΓΠΕίηη  δε  (ΡθΙβΠΙίαηη'β  Μϊΐΐβίΐ.  1911)  εις 
540,831 .  Διαφορά  53  [^  χιλιόμ.  Ό  δε  πληθυσμός  αυτής  κατά  τήν 
τελευταίαν  άπογραφήν  του  1910  εις  64,903,423  κατά  τα  υπό  λΥί- 
ϋΗπίίΐηη  έν  «ΡβΙβΓίϊΐαηη'δ  Μίΐΐθίΐ.»  δημοσιευθέντα. είς  64,896,881 
δε  κατά  τά  έν  «ΖβΐΐδοΙίΓΐΙΙ  (ΙβΓ  ΟβδβϋδοΙίΒ,Γΐ  ΓϋΓ  Ετίΐΐίαηάβ  ζα 
ΒβΓϋη».  Διαφορά  16,542. 
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"Ωιτε  κατά  προσέγγισιν  ή  αέν  έπιφχνίΐα  αύτης  είναι  541  χιλιά- 
δων ΓΠ  χιλιθ[Λέτρων,  ό  δε  πληθυσαός  65  έκατομ.  Επομένως  η  πυ- 
κνότης  του  πλγ)θυσμοϋ  120  κατά  προσέγγισιν  εις  [^  χιλιομετρον, 
δηλ.  έπϊ  εκάστου  τετραγωνικού  χιλιομέτρου  κατοικοΟσιν  120  άνθρω- 
ποι. *Η  μάλλον,  επειδή  ή-πυκνότγις  αύτη  ουδέν  άλλο  είναι  ή  τό  πη 
λίκον  τη;  διαιρέσεως  τοϋ  αριθμού  του  παριστάνοντας  τον  δλον  πλη- 
θυσμόν  τη;  χώρας  δια  του  άριθμοΰ  τοΟ  παριστάνοντας  την  δλην  έπι- 
φάνειαν  αυτής,  θα  κατώκουν  120  άνθρωποι  έπϊ  εκάστου  [_|  χιλιο- 
μέτρου, έάν  ό  πληθυσμός  ην  εξ  ϊσου  κατανεμημένος  έφ'  δλης  της 
την  Αΰτοκρατορίαν  περιεχούσης  επιφανείας.  Δι'  δ  οΐ  την  πυκνότητα 
του  πληθυσμού  εκφράζοντες  αριθμοί,  ώς  ευκόλως  εννοεί  τις,  δεν  αν- 
ταποκρίνονται εις  την  πραγματικότητα,  άλλα  παρέχουσιν  ήμϊν  μόνον 
γενικήν  εικόνα,  ην  όμως  καθιστώσι  σαφεστέραν  και  πραγματικωτέραν 
οι  αριθμοί  οί  δηλούντες  την  πυκνότητα  των  οικήσεων  (τήν  μέσην  έγ- 
γυτάτην  άπόστασιν  των  οικήσεων  άπ  αλλήλων  π.  χ.  είς  τόσα  |_] 
νιλιόμ.  χώρας  τινός  απαντάται  μία  οΐκησις)  και  είναι  τοσούτον  εγγύ- 
τεροι οί  αριθμοί  ούτοι  τή  άληθεία,  όσον  μικρότερα  είναι  ή  επιφάνεια, 
ή;  όριστέα  ή  πυκνότης. 

Ι1λη6υσμ.6ς  των   δΰοιφόρων  Γερμ.ανςκών  Κρατών. 

Ό  αριθμός  των  Γερμανικών  κρατών  των  αποτελούντων  την  Γερ- 
μανικήν  αύτοκρατορίαν  ανέρχεται  εις  26.  Τούτων  4  μεν  είναι  Βασί- 
λεια, 6  Μεγάλα  Δουκάτα,  5  Δουκάτα,  7  ήγεμονίαι,  3  έλεύΟεραι 
πόλεις  και  1  αυτοκρατορική  χώρα.  Έν  τφ  κατωτέρω  παρατιθεμένω 
πίνακι  περιλαμβάνομεν  1)  τήν  έπιφάνειαν  εκάστου  κατά  δυρπη,  2) 
τον  πληθυσμόν  εκάστου  κατά  τό  1900,  3)  τήν  πυκνότητα  τοϋ  πλη- 
θυσμού έκαστου  κατά  τό  αυτό  έτος,  4)  τον  πληθυσμόν  εκάστου  κατά 
τό  1905.  5)  τήν  κατά  τό  αυτό  έ'τος  πυκνότητα,  6)  τόν  πληθυσμόν 
κατά  το  1910  κατά  τα  έν  τφ  περιοδικφ  της  Γεωγραφικής  Εται- 
ρείας του  Βερολίνου  δημοσιευθέντα  προσωρινά  αποτελέσματα,  7)  την 
πυκνότητα  κατά  τό  αυτό  έτος,  8)  τήν  αύξησιν  τοϋ  πληθυσμοϋ  από 
τοϋ  1905-  1910,  έκπεφρασμένην  εις  αριθμόν  κατοίκων,  9)  τήν  αύ- 
ξησιν  τοϋ  πλνθυσμου  άπό  1900-  1905,  έκπεφρασμένην  εις  εκατοστά 
τοϋ  δλου  πληθυσμοϋ,    όπερ  καθιστά  ήμϊν    εΰκολωτέραν    τήν  σύγκρισιν 


ο    ΠΛΗΘΓΣΜΟΣ    ΤΗΣ    ΓΕΡΜΑΝΙΚΗΣ    ΑΥΤΟΚΡΑΤΟΡΙΑΣ       417 

η  οί  ύπ  αρ.  8  άριθίΑοί,  διότι,  εάν  συγκρΐνων  την  αυ^τησιν  του  πλνι- 
θυσ[/.οΰ  δύο  οιωνδήποτε  κρατών  γιγνώσκω  μόνον  τον  απόλυτον  άριθ- 
{ΛΟν  των  κατοίκων  τόν  παριστάνοντα  την  διαφοράν  του  πληθυ(ΐ[Λου' 
της  προτελευταίας  και  τελευταίας  απογραφής,  δεν  δύνα{Λαι  να  συνα- 
γάγω τϊ  των  δύο  κρατών  παρουσιάζει  την  [ζείζονα  και  κατά  πό- 
σον {/.είζονα  της  του  άλλου,  όπερ  είναι  έπιτευκτόν,  όταν  γιγνώσκω, 
τίς  ή  σ/ετις  ή  υπάρχουσα  [χεταξΰ  όλου  του  πληθυσαου  καΐ  του  άριθ- 
[χου  του  εκφράζοντος  την  αύζησιν  δηλ.  πόσα  εκατοστά  του  όλου  πλη• 
θυσίΛου  αποτελεί  ή  γενομε'νη  αύζησις,  και  10)  την  αύΕησιν  του  πλη- 
θυσαοϋ  άπό  1905-1910,  έκπεφρασριε'νην  ωσαύτως  είς  εκατοστά  του 
όλου  πληθυσμού. 

Μεταξύ  τών  αριθμών  των  επιφανειών  και  τοϋ  πληθυσμού,  ους  ημείς 
κατά  8υρ3η  και  το  μνημονευθέν  περιοδικών  παραθέτομεν,  καί  τών 
αριθμών,  ους  ό  ΥΥίοΙιηίΐίΐηη  Ιν  «ΡβΙβητιαηη'δ  ΜίΐΙθίΙ  »  δημοσιεύει, 
ΰπάρχουσιν   αί  έξης  διαφοραί. 

Επιφάνεια. 

Γερμανικής    Αυτοκρατορίας    κατά   ΥνίοΗπί&ηη    540,831,     κατά 
8υρ£ΐη   540.778  [^  χιλιομ.   —  Διαφορά  53   []]  χιλ. 
Πρωσσίας       348,756  κατά  λνίοΙίΓπαηη,   348.702  κατά  δυραη 
Όλδεμβούργου    6,4  28       »  »  6,429       »  » 

Διαφορά  ώς  προς  έπιφάνειαν  Πρωσσίας  -|-    54 

9         »         »  »  Όλδεμβούργου      —      1 

Έν  δλω      -{-    53 
Δηλ.  κατά  \νίθ1ΐΐΤ1&ηη  επιφάνεια   Γερμανικής  αυτοκρατορίας    κατά 
53  [^  μείζων  η  κατά  δυραη. 

Πληθυσ|ΛΟς  τοΰ  1910 

κατά  λΥΐοΙίιτίοίηη  και  κατά  το   περιοδικόν   της  Γεωγραφικής    Εται- 
ρείας Βερολίνου: 

"νν.  Π     Γ.    Ε.    Β.  Διάφορα 

Γερμανικής  Αυτοκρατορίας     64.903,423      64,896,881       +6,542 

Πρωσσίας 40,163,333     40,156.791      +6,542 

Βαυαρίας 6,876,497        6,876,491      -|-  6 
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ΣΗΜ.  Ώς  προς  την  [χεταγραφην  των  έν  τω  πίνακι  άναγραφο^λέ- 
νων  ονθ{Αάτων  των  Γερμανικών  κρατών  παραττηροΟμεν  δτι,  προκείμε- 
νου μεν  περί  εκείνων,  άτινα  άπο  μακρού  ύπο  ώρισμενον  τύπον  (χδιά- 
φορον  αν  ορθόν  η  οΰ)  είσή/^θγισαν  εις  την  ήμετεραν  γλώσιαν  καϊ  πε- 
ριήλθαν εις  την  κοινην  ^ρησιν,  έχρηιιμοποιήσαμεν  τόν  έν  χ^ρήσει  τύ- 
πον, προκειμε'νου  οέ  περί  τών  άλλων,  προσεπαθήιαμεν  τό  κατά  δύ- 
ναμιν  νά  άποδώσωμεν  δια  της  ημετέρα;  γραφής  αυτά  ακριβώς  ώς 
προφέρονται  έν  τη  Γερμανική  γλώισγ)  και  οΰ^^^ϊ  ώς  γράφονται  δια 
πρακτικούς  λόγου;.  Π.  χ.  Βα^θΡΠ  μετεγράψαμεν  δια  τοϋ  έν  κοινή 
χρήσει  Βαυαρία,  άν  και  τούτο  οϋδαμώ;  τη  πραγματική  προφορά  αν- 
ταποκρίνεται (τό  ήμέτερον  Β  αποδίδει  ούχι  τό  Λατινικον  Β  άλλα  το 
\ν).  ΡΓθυ88βη  =  11ρωσσία.  Άλλα  ΒΓ3υη8θΙιννθί^  άπεδωταμεν  δια 
του  τή  προφορά  ανταποκρινόμενου  «  Μτραουνσβχιγ  »  και  οΰχι  διά 
τοϋ  έκ  τού  Γαλλικού  εΐλημμένου  Βρουνσβικη. 

Το  Εΐ8ϋ88-ί.0ΐ1)Γίη^βη  δια  τοϋ  έν  κοινή  χρήσει  Αλσατία  και 
Λορραίνη,  άλλα  παρεθεσαμεν  καϊ  τό  έπί  τή  βάσει  τής  προφοράς  Έλ• 
σας-Λοθριγγεν. 

Το  83θΙ)8βη-ννβ!ηΐΒΡ  διά  τού  αΣάξεν-Βάιμαρ»  και  οΰχΐ  διά  τοΟ 
«Σαξονική  Βεϊμάρη».  Τό  ΡϋΓδΙβηΙΐΙΠΙ- Ββυ8δ  α.  Γι.  ουχί  διά  τού 
ηγεμονία  τού  'Ρεούσου  παλαιά,  δπερ  τελείως  άκατανοητον,  άλλα  διά 
τού  πολύ  πρακτικωτέρου    'Ροις  παλαιά. 

Έν  ένΐ  λόγω  καθαρώς  πρακτικοί  λόγοι  είναι  οι  ώθήσαντες  ήμόίς 
νά  μεταχειρισθώμεν  τοιαύτην  έλευθερίαν  περί  τήν  μεταγραφτν,καί  μή 
θέσωμεν  εί;  γενικήν  έφαρμογήν  μήτε  τήν  αρχήν  τού  οπωσδήποτε  εξελ- 
ληνισμού, μήτε  τήν  τής  έν  γένει  αποδόσεως  διά  τής  ημετέρα;  γρα- 
φής πάντων  ανεξαιρέτως  ούτως,   ώς  γράφονται  ή  ώς  προφέρονται. 

*  * 

♦ 

Γεν&κά   βυμ.περάπμ.ατα 

έκ  τής  «υγκ^ί^τικής   εξετάσεως    τών  βτν^λών   τοΟ 

*νωτέ^>ω  πένακος. 

α')   Αΐτξησις  του  πληθυσμού 
κατά  την  τελευταίαν  πενταετίαν. 

Απλή  έπισκόπησις  τών  αριθμών,  τών  δηλούντων,  τήν  τε  απόλυτον 
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ναΙ  την  σγ$τικ.ην  (εί;  εκατοστά  του  δλου  ττληθυιυ.οΰ  εκπεφρασριένην) 
αύξγισιν,άγει  ήακς  είς  την  έξη;  κατά  το  αέγεθος  της  αυξήσεως  ταύ- 
της κατάταξιν  των  διαφόρων  Κρατών. 

Ι)  Άμβονογον.  Τοϋτο  κατε'χει  την  πρώτην  θέσιν'  ό  πληθυσμός 
του  ηύξήθη  εντός  της  τελευταίας  πενταετίας  κατά  16  εκατοστά, 
εν  ω  εντός  της  προηγουμε'νης  (1900-1905)  κατά  18,896.  Έξ  οΰ 
καταφαίνεται,  δτι  το  σμικρόν  τούτο  κατ'  εκτασιν  κρατί^ιον  ένεκα 
της  όσημε'ραι  μείζονος  σημασίας,  ην,  ως  λιμήν  πρώτης  γραμμής  διά 
το  παγκόσμιον  εμπόριον  καΐ  την  παγκόσμιον  συγκοινωνίαν  καταλαμ- 
βάνει, διατελεί  υπό  διηνεκή  ώς  προς  τόν  πληθυσμόν  αύξησιν  και  δη 
οΰ  μόνον  απολύτως  μεγάλην,  άλλα  και  μείζονα  από  ήμερα;  είςήμέραν. 

2)  Μπρέμεν  (Βΐ'βίΤίβη).  Άλλ'  ενταύθα  παρατηρείται  ότι  είναι 
μεν  ή  αύξησις  μεγίστη  (13  ^|^^  περίπου  εκατοστά),  κατωτέρα  όμως 
της  εντός   των  ετών   1900-1905,    εν  αντιθέσει  πρό;   τό  Άμβουργον. 

3  Λυβέκκίΐ  (1^ϋ1)βθΙν).  Ένταΰθα  παρατηρείται  επίσης  μεγάλη 
αύξησις  και  δή  μείζων  της  εντός  της  προηγουμένης  πενταετίας. 

"Ωστε  τά  τρία  Γερμανικά  κρατίδια  των  τριών  ελευθέρων  πόλεων, 
άτινα  ώς  σμικραί  νήσοι  έπι  τοϋ  χάρτου  διακρίνονται  και  ών  ουδέν 
ύπεοβαίνει  κατ'  έπιφάνειαν  τήν  ήμετέραν  Ζάκυνθον,  ευρίσκονται  εις 
διηνεκή  κατά  πληθυσμόν  αύξησιν  ένεκα  τής  μεγίστης  σπουδαιότητος 
ην  διά  τήν  εΰνοϊκήν  φυσικήν  θέσιν  των  εχουσι  διά  τό  κολοσσιαίως  κατά 
τά  τελευταία  έτη  άναπτυχθέν  Γερμανικόν  εμπόριον,  καϊ  κατ'  εξοχήν 
τό  κράτος  του   Αμβούργου. 

4)  Όλδεμβοΰργον  τούτου  ό  πληθυσμός  επίσης  παρουσιάζει 
μεγάλην  αύξησιν  (9,92)  καΙ  δή  κατά  0,15  %  μείζονα  τη;  κατά 
τήν  προηγουμένην  πενταετίαν. 

5]  Τό  Βασιλειον  τής  11ρθ)(/σίας.  Αύξησις  έν  αΰτφ  7,70  "/β. 
άλλα  κατά  ^1^  ένος  εκατοστού  όλιγωτερ*  τής  κατά  τήν  πρότερα»- 
πενταετίαν. 

'ΐΐ,κ  των  επαρχιών  αύτοΟ  τήν  μεγιστην  αυζησιν  έχουσιν  αϊ  «.αι 
πυκνότατα  κατφ^ημεναι  1)  Βεστ(|)αλία  >4ατα  14  περίπου  εκατοστά 
και  δή  μείζονα  τή;  κατά  την  προτεραν  πενταετίαν  2)  Μπρανοείΐ- 
βθΰ(^γον  (ΒΡίΐηϋθηΙίϋΙ'^).  δπερ  έχει  ετι  μείζονα  αύξησιν,  άλλα  μι- 
κροτεραν  πυκνότητα  πληθυσμού  και  ή  Ιίαραρρνινιος  Χώρα  (ΚΙΐθίη- 
]αη(1),  ένθα  παρατηρεί  τι;  τήν  μεγιστην  πυκνότητα  πληθυσμού  όλων 
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των  επαρχιών  τη;  Πρωσσίας,  αυζησιν  δε  ίκανώς  μεν  ιιεγάλην  κχ•:χ 
την  τελευταίαν  πενταετίχν,  άλλα  [Λίκροτέραν  κατά  1  ^/^  της  κατά 
την  προτεραν. 

6)  Βασίλειον  Σαξονίας.  Ενταύθα  παρατηροΰμεν  ταύτό,  δπερ 
και  έν  τη  ΓΙχραρρηνίφ  Χώρα,  δηλ.  ίΛεγίστην  πυκνότητα  πληθυσιχοϋ 
και  δη  υπέρ  πΧσαν  άλλην  Γεριιανικην  χώραν,  αΰςησιν  δε  ίκανώς  αέν 
μεγάλην,  άλλα  κατά  ^/.,  ^1^  μικροτεραν  της  κατά  την  προτεραν  πεν- 
ταετίαν. 

Έλ  των  επαρχιών  του  κράτους  τούτου  παρουσιάζει  την  μεγίττην 
«ύζητιν  η  και  την  μεγίττην  πυκνότητα  έχουσα  επαρχία  Χίμνιτζ 
(ΟΙΐβίΤΐηίΐζ)  έ'νεκα  της  κολοσσιαίας  βιομηχανίας,  ήτις  έν  αυτή  έχει 
άναπτυχθή  και  επί  ιχζλλον  και  μάλλον  αναπτύσσεται.  Ή  έν  τη  επαρ- 
χία ταύτη  γενομένη  αύςησις  τοϋ  πληθυσμού  κατά  την  τελευταίαν 
πενταετίαν  είναι  μείζων  της  κατά  την  προηγουαένην. 

7)  Μέγα  Δουκάτον  Βάδης  (Μπάδεν  =  Βαάβη).  Ή  εν  αύτφ  γε- 
νομένη αύζησις  είναι  τοσούτον  μεγάλη,  όσον  και  ή  έν  τω  βασιλείω 
της  Σαξονίας,  τοσούτον  δε  μικρότερα  της  κατά  την  προηγουμένην 
πενταετίαν,  όσον  και  έν  τη  ΓΙαραρρηνίω  χώρΰίί  της  Πρωσσίας. 

Τχ  λοιπά  Γερμανικά  Κράτη  παρουσιάζουσιν  αύζησιν  πληθυσμού 
κατωτέραν  και  δη  τό  Δουκάτον  "Αν^(αλτ  (ΑπΙιβΙΙ)  παρ'  δλην  την 
ίκανϋ)ς  μεγάλην  πυκνότητα,  ην  έ'χει,  την   έλαχιστην  (0,92). 

Συγκρίνοντες  δ'  εν  γένει  τους  αριθμούς  της  κατά  την  τελευταίαν 
πενταετίαν  αυξήσεως  προς  τους  της  κατά  την  προτεραν  βλέπομεν 
δτι  17  μεν  τών  κρατών  παρουσιάζουσι  κατά  την  τελευταίαν  πενταε- 
τίαν αύξησιν  μικροτεραν,  9  δε  μεγαλειτέραν  ή  κατά  τήν  προηγουμέ- 
νην καΐ  δη  την  μεγίστην  μεν  διαφοράν  έπΐ  τό  μείζον  τό  Δουκάτον 
Βάλδεκ  (ΧΥαΙίΙβοΙί^  τήν  μεγίστην  δ'έπ•  τό  Ιλαττον  ή  ελευθέρα  πο- 
λις  Μπρέμεν  {-\-  2,29  τό  πρώτον — 3,74  ή  δευτέρα). 


♦ 


Ώς  προς  τό  μέγεθος  της  απολύτου  αυξήσεως,  ώς  προς  τό  μέγεθος 
δηλ.  τοΰ  αριθμού  τών  κατοίκων,  καθ' δν  ηΰξήθη  εντός  της  τελευταίας 
πενταετίας  ό  πληθυσμός  εκάστου  κράτους,  τήν  μεν  πρώτην  θεσιν  κα- 
τέχει ή  Πρωσσία,  τήν  δευτέραν  ή  Βαυαρία,  τήν  τρίτην  ή  Σαξο- 
νία, τήν  τετάρτην  τό  Άμβοΰργον,  τήν  πέμπτην  ή  Βυρτεμ,βέρ- 
γη,  τήν  ε'κτην  ή   Βάδη  (Μπάδεν),  έκ  δε  τών  λοιπών,  άτινα  με  πολύ 
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[Λίκροτέρους  αριθμούς  άκολουθουσιν,  ή  ήγ6(χονία  Σάουμβουργ-Λίπ- 
πε  κατέχει  την  τελευταίαν  θε'σιν. 

Αύξησι;  πληΟυσιχου  Πρωσσίας  (χέν  2,863,467  κατ.,  της  δ'  ηγε- 
^Αονίας  Σάουμβουργ  -  Λίππε  1658  κατοίκων. 

Δηλ.  ό  την  αυξησιν  τοΟ  πληθυσμού  της  Πρωσσίας  εκφράζων  άριθ- 
αος  είναι  κατά  430  χιλιάδας  περίπου  υ.εγαλείτερος  τοΰ  εκφράζοντος 
τόν  όλον  πληθυσμόν  της  Βυρτεαβε'ργης  και  όκτάκις  [χεγαλείτερος  του 
εκφράζοντος  την  αυξησιν  τοϋ  πληθυσ|Λθί3  της  Βαυαρίας. 

Άλλ'  οί  άριθ(χοΐ  ούτοι  απολύτως  λαμβανόμενοι  ούδεμίαν  έ'χουσι 
σχεδόν  σημασίαν,  αποκτώνται  δε  τοιαύτην  μόνον, δταν  συνεςετασθώσι 
μετά  των  της  σχετικής  αυξήσεως  (της  εις  %  του  πληθυσμού  εκφρα- 
ζόμενης) καϊ  μετά  των  της  πυκνοτητος  τοΰ  πληθυσμού. 

Τις  είναι  τέλος  πάντων  ή  αύςησις  συμπάσης  της  Γερμανικής  Αυ- 
τοκρατορίας ;  Ό  πληθυσμός  αύτης  ηύξήθη  εντός  της,  περί  ης  ό  λό- 
γος, πενταετίας  κατά  4.255,603  κατ., δηλ.  περίπου  4  εκατ.  και  Υ^, 
η  σχετικώς  κατά  7,17  περίπου  εκατοστά  τοΰ  όλου  πληθυσμού,  έν  ω 
κατά  την   προηγουμένην  κατά  7,58  εκατοστά. 

"Ωστε  ή  αύξησι;  τοΰ  πληθυσμού  της  Γερμανικής  αυτοκρατορίας  έν 
ουνόλφ  είναι  μεν  μεγάλη,  αλλά  μικροτε'ρα  της  κατά  τά  ετη  1900  • 
1905. 

Ή  ετησία  αύ^ησις  τοΰ  πληθυσμού  αύτης  κατά  το  περιοδικόν  της 
Γεωγραφικής  Εταιρείας  τοΰ  Βερολίνου  διά  τά  ετη  1905  -  1910  εί- 
ναι 131  ^ο'  δ'^  -^ά  ε"τη  1900-  1905  1.49  7ο.  διάτα  ε^η  1895- 
1900  1,50  7θ'  ^'«  ^^  «"τη  1890-1895  1,12  7ο  χ-^'^  ^ιά  τά  ετη 
1885-  1890  1,07  7ο• 

"Οθεν  ή  αύξησις  εφθασεν  εις  τό  μέγιστον  κατά  τά  ετη  1895-1900, 
εμεινεν  είς  τό  αυτό  περίπου  σημεΐον  με  μικράν  πτώσιν  κατά  τά  ετη 
1900-1905  και  έκτοτε  ηρξατο  έλαττουμε'νη. 

^')   [ΙληθυσΊΛος  των  Γερμανικών  κρατών  κατά  την  Ι'^^ 
Δεκεμβρίου  (γ.  η  )  1910. 

Ή  θέσις,  ην  κατά  σειράν  κατε'χουσι  τά  Γερμανικά  κράτη  ως  προς 

τό  μέγεθος  τοΰ  πληθυσμοΰ  κατά  την  \ά^  Δεκεμβρ.  1910  είναι  ή  έςής. 

1)    ΠρωοΓσ'ία,  έχουσα  πληθυσμόν  περίπου  έξαπλάσιον  της  κατόπιν 
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ίρ/ομένης  Βαυαρίας,  2)  Βαυαρία,  έχουσα  κατά  2  εκατομ.  περίπου 
[χείζονα  της  Σαξονίας,  3)  Σαξονία,  ε/ουσα  κατά  500  περίπου  χι- 
λιάδα^  μείζονα  του  διπλασίου  του  τη;  Βυρτειχβε'ργης,  4)  Βυρτεμ- 
βέργη, 5)  Βάδη  κατά  290  χιλιάδας  περίπου  όλιγώτερον  τηςπροη- 
γουαένης,  6)  Αλσατία  και  Λορραίνη,  7)  Έααη,  8)  Άμβοΰρ- 
γον.  Τά  δ'  άλλα  ε^^ουσι  πληθυσίλόν  [χικρότερον  τοϋ  εκατομμυρίου* 
την  τελευταίαν  δε  θε'σιν  κατέχει  η  πληθυσμόν  μικρότερον  μετρίας 
πόλεως  ε/ουσα  μικροσκοπική  ηγεμονία  Σάουμβουργ-Λίππε  (46.650 
κατοίκους). 

Άλλ'  οί  αριθμοί  ούτοι  δεν  παρε'χουσιν  ήμϊν  εικόνα  της  κατα- 
στάσεως του  πληθυσυ-ου  κράτους  τινός  καθ'  εαυτούς,  καθ'  όσον 
δεν  δυνάαεθα,  ώς  είναι  φανερόν,  νά  φαντασθώμεν  τους  ανθρώ- 
πους αιωρούμενους  εν  τω  κενω,  αλλ  έπι  του  εδάφους,  έπΐ  της  Γη? 
ζώντας  και  έπΐ  ώρισμένης  εκτάσεως  η  σταθερώς  και  μονίμως  κατοι• 
κουντας  η  ώς  νομάδας  περιφερομε'νους.  Πάντως  το  έδαφος  είναι  τό 
πρώτον  απαραιτήτως  άναγκαϊον  διά  την  ζωήν  εν  γένει  του  φυτικού 
και  τοϋ  ζωϊκοΰ  κόσμου  καϊ  επομένως  και  του  ανθρώπου  ιδία  Ό  ^ώ• 
ρος  είναι  ό  πρώτος  όρος  τ'ϊ5:  ζωής.  Άλλ'  ό  χώρος  της  Γης  είναι  ώρι- 
σμένον  και  μη  έπιδεχόμενον  αυξομειώσεως  μέγεθος.  Εντός  τοϋ  ώρι- 
σμένου  τούτου  χώρου  δέον  νά  γίνηται  ή  κίνησις  της  ζωής.  Ό  άγων 
δε  περ\  χοίρου  ουδέν  άλλο  είναι  κατ'  αρχάς  ή  ό  άγων  περί  ύπάρ- 
ζεοος,  καθόσον  κατά  τον  χώρον  μετρείται  και  τό  μέτρον  άλλων  όρων 
της  ζωής,  προ  παντός  της  τροφής.  Ώς  δ'  ουδέν  δν  δύναται  νά  νοη• 
θτ,  υπάρχον  άνευ  χώρου,  ούτω  και  ειδικώς  ουδείς  άνθρωπος  άνευ  του 
νώρου  επΙ  της  Γ-ής,  χ^ί\>  τοϋ  εδάφους,  ουδεμία  ομάς  ανθρώπων  άνευ 
ώρισμένου  τμήματος  του  εδάφους,  Ουδεμία  οικογένεια,  ούδευιία  ορδή, 
ουδεμία  φυλή,  ουδείς  λαός  άνευ  τούτου.  Κράτος  δ'  έννοοΰντες  ουδέν 
άλλο  έννοούμεν  ή  ώρισμένον  τμήμα  τής  στερεάς  γήινης  επιφανείας 
κατοικούμενον  υπό  τίνος  ομάδων  ανθρώπων.  Επιφάνεια  και  κάτοικοι 
είναι  τά  δύο  στοιχεία  τά  εμπεριεχόμενα  έν  τή  έννοια  τοϋ   Κράτους. 

"Ωστε,  έν  ω  δυνάμεθα  νά  φαντασθώμεν  τμήμα  τι  του  εδάφους 
άνευ  ανθρώπων  δέν  δυνάμεθα  νά  φαντασθώμεν  ανθρώπους  άνευ  εδά- 
φους και  έτι  μάλλον  κράτος  άνευ  ώρισμένης  εδαφικής  εκτάσεως. 

Τούτων  ένεκα  και  την  πραγματικήν  κατάστασιν  πληθυσμού  κρά- 
τους τινός  δεν  είναι  δυνατόν  νά  κατανοήσωμεν,  έάν  δέν  συσχετίσωμεν 


Ι 
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αύτον  προς  την  εκτασιν,  προς  την  Ιπιφάνειαν,  ην  το  κράτος  έχει. 
"Οθεν  ή  σγέσις  του  πληθυσαοΟ  προς  τό  εοαφος,  ήτις  είναι  ύποκεΐιιε- 
νον  καθαρώς  άνθ^όωπογεωγραφικης  εξετάσεως,  και  ή  έξ  αυτής  όριζο- 
αένη  πυκνότης  του  πληθυσ}^.οϋ  και  των  οικήσεων  είναι  τα  στοιχεία, 
άτινα  παρέχουσιν  ήμϊν  σταθίράν  βάσιν  προς  κατανόησιν  της  καταστά- 
σεως τοϋ  πληθυσ{χοϋ  κράτους  τινός,  αν  και  ουχί,  ώς  ανωτέρω  έξεθέ- 
σαρ,εν,  τελείαν. 

γ']   Πυκνότης  πληθυσ'μοϋ. 

Έξαιρουαε'νων  των  πόλεων  -  κρατών  (τών  τριών  δηλ.  ελευθέρων 
πόλεων),  ή  πυκνότης  τοϋ  πληθυσαου  τών  όποιων  δεν  επιτρέπεται  να 
συγκριθή  προς  την  τών  άλλων,  ή  σειρά  τών  διαρόρων  κρατών  κατά 
τό  αέγεθος  της  πυκνότητος  είναι  ή  έςής. 

1)  Τό  Βασίλειον  της  Σαξονίας  κατέχει  την  πρώτην  θέσιν,  ώς 
έχον  πυκνότητα  320  είς  [^  χιλιόαετρον.  Τοϋτο  όρείλεται  εις  την 
μεγίστην  άνάπτυξιν  της  [βιομηχανίας  και  την  μεγίστην  πυκνότητα 
τοϋ  σιδηροδρομικού  του  δικτύου.  Δ'ά  την  παμμεγιστην  ταυτην  πυ- 
κνότητα κατέβει  το  Βχσίλειον  της  Σαξονίας  την  πρώτην  θεσιν  οΰ  μο 
νον  μεταζύ  τών  Γερμανικών  κρατών  και  τών  επαρχιών  της  ίίρωσ- 
σίας,  άλλα  και  μεταζύ  τών  πυκνότατα  κχτφκημενων  Ευρωπαϊκών 
κρατών. 

Έκ  τών  επαρχιών  του  ή  μεν  τοϋ  Χέμνίτζ,  ήτις  είναι  γνωστή  δια 
τήν  μεγάλην  βιομη/ανίαν  της.  παρουσιάζει  τήν  κολοσσιαίαν  πυκνό- 
τητα 444,  ή  της  Λειι|;ίας  846,  ή  τοϋ  Τσβικάου  (ΖννίοΙίαα)  337, 
ή  της  Δρέσδης  313  και  τέλος  ή  τοϋ  Μπάουτζεν   180. 

2)  Ηγεμονία  τοϋ  'Ρόΐς  παλαιοτέρας  γραμμής  (Κβϋδδ  &  1.)  228 
και  ηγεμονία  τοΰ  'Ρόΐς  νεωτέρας  γραμμής   185. 

3)  Μέγα  Δονκάτον  της  "Εσσης,  όπερ  έχει  πυκνότητα  167. 
Άλλ'ή  επαρχία  του  'Ραϊνχέσεν  (^Παραρρήνιος  "Εσση^Ι^βΐηοΙιβδ- 
8βη)  άμιλλάται  κατά  τήν  πυκνότητα  προς  τήν  Σαξονίαν  (278  εις  [^ 
χιλ.)  καΐ  υπερτερεί  τάς  Πρωσσικάς  βιομηχανικάς  επαρχίας,  Βϊ'Ο'τ- 
^αλίαν  και  Ιίαραρρήνιον  χώραν. 

4)  Τό  Δουκάτον  Σάξεν  -  "Αλτεμβουργ  163. 

5)  Δουκατον  "Αν^ςαλτ  144. 
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6)  Τό  Μέγα  Λουκάτον  της  Βάδης  142,  δπερ  παρουσιάζει  και 
αυςγισιν  ίκανώς  |/.6γλλγιν  κατά  την  τβλβυταίαν  ττβνταετίαν  καϊ  δη  μιί- 
ζονα  της  κατά  την  προτε'ραν,ώς  είδθ[Λεν.'Η  μεν  επαρχία  της  Καρλσ- 
ρονης  έχει  πυκνότητα  237,  ή  του  Μανχάιμ  (ΜίΐηηοΙίβίΐΏ)  δε  137 
καϊ  αύζησιν  πληθυσμού  ίκανήν. 

7)  Ηγεμονία  Σάουμβουργ  - Λίππε  137. 

8)  Δουκατον  Μπράοννσβάιγ  135. 

9)  Δουκάτον  Σάξεν-Κόβουργ  και  Γόθα  130. 
Παραλείποντες  τά  άλλα  κρατίδια,    άτινα   κατά  σειράν    έπακολου- 

θοΰσιν,  ερχόμεθα  είς  τά  μείζονα  κράτη,  καθ'  όσον  ή  σύγκρισις  της 
πυκνότητο;  του  μικροσκοπικού  κατ'  εκτασιν  π.  χ.  κρατιδίου  του 
"Ρόΐς  παλαιοτέρας  γραμμής  η  του  Σάουμβουργ-Λίππε  προς  την 
της  επαρχίας  υπερδιπλάσιας  κατ'  εκτασιν  και  αυτών  των  Βασιλείων 
της  Σαξονίας  καϊ  τάς  Βυρτείλβέργης  έχούσης  Πρωσσίας  οΰδεμίαν  πα- 
ρέχει ήμίν  άληΟή  εικόνα.  Και  δη  τό  Βχσίλειον  της  Βυρτεμβέργης 
έχει  πυκνότητα  125,  ή  δ'  επαρχία  αυτή;  ή  περί  τον  Νέκαρ  (ΝβΟ- 
Ι^ΒτΙνΓβΐδ)  265. 

Τό  Βασίλειον  της  Πρωοοίας  εν  γένει  115,  άλλ'  έν  αύτφ  παρα- 
τηρεί τις  διαφοράς  πυκνότητος  παμμεγίστας,  οίαι  αΐ  μεταξύ  της  και 
πτωχής  εις  πόλεις  κατ' εξοχήν  γεωργικής  έπαρ)τίας  "ΟστπρόυΟΟεν 
(=  Ανατολικής  Πρωσσίας)  με  πυκνότητα  56  καϊ  τής  πλούσιας  είς 
πόλεις  καϊ  βιομηχανικής  επαρχίας  τής  Παραρρηνίου  χώρας  ('Ράιν- 
λανδ)  με  264. 

Ή  τά  μάλιστα  πυκνώς  κατοικουμένη  επαρχία  είναι  ή  μνημονευ- 
θείσα Παραρρήνιος  Χώρα,  είτα  ή  Βετσφαλία  204,  ένθα  καΐ 
αύξησις  μείζων  τοϋ  πληθυσμού  παρατηρείται,  Χέσεν  -Νάσαου  141, 
Σιλεοία  (Σλεζιεν)  130  και  Μπράνδερβουργ  103,  ένθα  και  ή  με- 
γίστη αύξησις  τοϋ  πληθυσμού  κατά  την  τελευταίαν  πενταετίαν  έξ 
όλης  τής  Γερμανίας  μετά   τό  κράτος  τοϋ   Αμβούργου. 

Έν  ένί  λόγφ  αί  μεν  κατ'  εξοχήν  γεωργικά!  έπαρχίαι  τής  Πρωσ- 
σίας εχουσι  την  έλαχίστην,  αϊ  δε  κατ'  εξοχήν  βιομηχανικαϊ  την  με- 
γίστην  πυκνότητα.  Π  χ.  αί  μεν  άραιώς  κατοικούμεναι  έπαρχίαι  Πό- 
ζεν,  Ανατολική  Πρωσοία  καϊ  Δυτική  (ΙρωσΌΐα  είναι  κατ' εξο- 
χήν γεωργικαί,  καθ'  όσον  ό  γεωργικός  πληθυσμός  έν  αΰταΐς  αποτελεί 
τό  ήμισυ  ή  καϊ  πλέον  των  κατοίκων    (έν  τν)  πρώττι  54,06  °/ο,  έν  τν) 
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δευτέροχ  53,50  ^/^  και  έν  τή  τρίτγ)  49,89),  αί  δε  πυκνότατα  κατοι- 
κούμεναι  Παραορήνιος  Χώρα  καί  Βετσ^αλία  είναι  κατ'  έξο/ην 
βίΟ'ΛΥ,χανικαί.  καθ'  όσον  ό  μεν  γεωργικός  πλγ/θυσαος  έν  αυταϊς  δεν 
αποτελεί  πλέον  των  18  εκατοστών  τοϋ  όλου  πληθυσαοϋ  (18,11  ^/^ 
και  18  ^/ο),  ό  δε  βιομγιχανικός  πλέον  τοϋ  ημίσεως  (δηλ.  έν  πρώτγ) 
54,16  «/ο•   ^^  δευτέρα  58,98  "/ο)• 

Εννοείται  ότι  ό  βαθμός  της  ευφορίας  χώρας  τινό^  καί  η  εύνο£<η  η 
οΰ  θέσις  αΰτη:  ως  προς  την  συγκοινωνίαν  καί  το  έμπόριον  έπιδρώσιν 
αναλόγως  επί  την  πυκνότητα. 

Το  δε  Βασίλειον  της  Βαυαρίας  έχει  πυκνότητα  91.  Μεγάλην 
πυκνότητα  έν  αυτή  εχουσι  τό  Π^άλτς  (Παλατινάτον)  καί  Μίττελ- 
ί^ραγκεν  (ΜιΙΙβΙίρβηΙίβη). 

"Ινα  δε  λάβϊ)  τις  ι'δέαν  καί  της  πυκνότητος  τοϋ  πληθυσμού  πό- 
λεμος -  κοάτους,  παραθέτομεν  τους  αριθμούς  της  πυκνότητος  του 
Αμβούργου  καί  Βρέμης.   ΆμβοΟργον  2,457  καΐ  Βρέμη   1167. 

Νϋν  ας  ρίψωμεν  εν  βλέμμα  επί  τοϋ  χάρτου  της  Γερμανικής  αύτο- 
κοατορία;  καΐ  ας  προσπαθήσωμεν  να  διίδωμεν  τάς  ώς  προς  την  πυ- 
κνότητα του  πληθυσμού  υπάρχουσας  μεταςύ  των  χωρών  αυτής 
διαφοράς  καί  έζηγήσωμεν  αύτάς  έν  γενικωτάταις  γραμμαϊς  επί  τή  βά- 
σει τών  οικονομικών  γεωγραφικών  διαφορών,  άνευ  τής  γνώσεως  τών 
όποιων  είναι  αδύνατος  ή  έξήγησις  εκείνων. 

Μείζων  πυκνότης  αναπτύσσεται,  ώς  είναι  εΰνόητον,  κατά  πρώτον 
επί  εΰφορωτάτης  γής,  άλλα  καί  έν  τοις  τόποις  τής  εύκολωτέρας  αν- 
ταλλαγής τών  προϊόντων,  δηλ.  έν  ταϊς  έμπορικαΐς  όδοϊς  καί  τοις  έμ- 
πορικοϊς  κέντροις.  Αυξανομένου  όμως  τοϋ  πολιτισμού  ή  μεγίστη  πυ- 
κνότης παρουσιάζεται  έν  έκείναις  ταϊς  χώραις  έν  αΐς  ή  κατανομή  τής 
εργασίας  είναι  μεγάλνι  καί  ό  αριθμός  τών  επαγγελμάτων  μέγας,  διότι 
ή  βιομηχανία  έν  αΰταϊς  ένεκα  τών  θησαυρών  τοϋ  εδάφους  (ορυκτών) 
ή  άλλων  αύτοϋ  προϊόντων  ή  ένεκα  τής  ευκολίας  τής  συγκοινωνίας  η 
τέλος  ένεκα  τής  έπιδεζιότητος  και  τής  εύθηνίας  τών  οργανικών  δυνά- 
αεων  υπο  ευνοϊκούς  ορούς   ευρισκομένη  ακμαί,ει. 

Την  γενικήν  ταύτην  παρατήρησιν  έχοντες  ΰπ'  δψει  ας  άναζητήσω- 
μιν  έπί  τοϋ  χάρτου  τάς  ώς  προς  την  πυκνότητα  διαφοράς  τών  δια- 
φόρων τμημάτων   τής  Γερμανίας. 

Κατά  πρώτον  προσπίπτει  εις  τό  όμμα  τοϋ  παρατηρητοΰ  αμέσως  ή 
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ώ;  προς  την  πυκνότητα  άντίθδσι;  μεταξύ  του  ώ:  προς  τον  πολιτισιιον 
αρχαιοτέρου,  πλουτιωτέρου  εις  πόλεις,  πυκνότερον  κατοικουαενου  και 
ΰπό  τοΰ'κλίαατος  καί  τοϋ  εδάφους  εύνοουαε'νου  και  τούτου  ένεκα  οιά 
την  αεγάλην  βιοαηχανίαν  διακρινομένου  δυτίκοϋ  καϊ  νοτίου  μέρους 
της  αυτοκρατορίας  καϊ  του  κατά  τον  πολιτισμόν  κατωτέρου,  πτωχό- 
τερου εις  πόλεις,  άραιότερον  κατοικουμένου,  ορυκτών  χρησίμων  δια 
την  άνάπτυξιν  βιομηχανίας  στερουμένου  βορειοανατολικού  μέρου:. 

Κϊτα  δε  μετά  λεπτομερεστέραν  παρατήρησιν  διακρίνει  τις  τάς  έξης 
δύο  διαφοράς. 

Δύο  Ζώνας  μεγάλης  πυκνότητος,  ών  η  μεν  μία  διήκει  διά  των 
κεντρικών  Γερμανικών  ορέων  και  της  ά,ι/έσω;  προκειμένης  αύτοϊς  χώ- 
ρας, άπό  της  άνω  Σιλεσίας  διά  τών  Σουδέτεν  (δαάβίβη),  Σαξο- 
νίας, Θυριγγίας  μέχρι  τών  παρά  τόν  Βέζερ  ορέων,  ή  δ'  άλλη  διά 
της  δλης  κοιλάδος  του  'Ρόνου  μετά  της  περί  τόν  Νέκαρ  χώρας,  τών 
Βοσγίων  ορέων  (νο§θ8βη)  της  ορεινής  /ώρας  του  Π^άλτς  (ΙΙαλα- 
τινάτου),  Ταύνου  και  πρόσθεν  Βέρστεβαλδ,  της  περί  τόν  κάτω  'Ρη- 
νον  πεδιάδος  καϊ  τοΰ  βορειοδυτικού  τμήματος  του  Σάουερλανο  μέ- 
χρι Λίππε. 

Άμφότεραι  αϊ  Ζώναι  περιέχουσαι  τάς  την  μεγίστην  βιομηχανικήν 
άνάπτυξ'.ν  περιέχουσας  χώρας.  Πυκνότατος  δ'εΐναι  ό  πληθυσμός  κατ' 
εξοχήν  εν  έκείναις,  αΐτινες  ε/ουσιν  ανθρακωρυχεία,  έξ  ών  χορηγείται 
ή  προς  άνάπτυξιν  της  βιομηχανίας  χρήσιμος  καύσιμος  ύλη,  και  εν 
τοις  πέριξ  αυτών  (έν  άνω  Σιλεσίο«,  Σαξονί(>ζ,  κάτω  'Ρήνώ  καϊ  Βεστ- 
φαλίο»:),  προς  ο'  Ιν  τφ  εΰφόρφ  βαθυπέδω  τοΰ  άνω  'Ρήνου  καί  έν  τοις 
βορείοις  προπόδοις  τοϋ  Χάρτς  (Νατζ). 

Άραιώς  δε  κατωκημέναι  είναι  αί  εξής  χώραι.  Ή  Ανατολική 
Νοτία  Γερμανία,  ή  ορεινή  χώρα  τής^Έσσης,  "Αχ^ελ  καϊ  Χάονύ' 
ροκ  καϊ  πεδινή  χώρα  της  Βορείου  Γερμανίας  καί  ΐδίο*:  έν  αυτή 
τα  έλώδη  και  άμμίόδη  άφορα  τμήματα.  Άλλα  καί  μεταξύ  τών 
άραιώς  κατοικουμένων  χωρών  διακρίνονται  κέντρα  πυκνοϋ  πληθυσμού 
καί  πυκνότατου  μάλιστα,  ώς  προς  τά  περί  τάς  μεγάλας  πόλεις  (τά 
περί  τήν  Νυρεμβέργην  καί  Βύρτζβουργ,  τό  περί  το  Βερολϊνον) 
καί  τά  περί   ^ούς  μεγάλους  εμπορικούς  λιμένας. 

Ωστε,  έν  συντόμω,  μεγάλην  πυκνότητα  παρατηροΰμεν  έν  εύφό- 
ροις  χώραις  έχούσαις  όπωσοϋν  βιομηχανίαν  καί  Ιμπόριον  ώς  κατ'έξο- 
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νην  εν  τω  βαθυπέδφ  τοϋ  χνω  'Ρηνου,  εν  τοις  περιζ  των  πρωτευου- 
σών καΐ  (Λεγάλων  εμπορικών  πόλεων  καΙ  προ  παντός  έν  ταϊς  βΐθ|χη- 
χανικαϊς  χώραις. 

Έκ  τών  ανωτέρω  βλέπθ[Αεν, λοιπόν,  ότι  σύίΑπασα  ή  Γερμανική  αυ- 
τοκρατορία παρουσιάζει  ηαΐν  μεγάλτην  αύξησιν  πληθυσμού  και  πυκνό- 
τητα ηδη  ίκανην  έ'νεκα  της  μεγάλης  άναπτύζεω;,  ην  έλαβε  κατά  τα 
τελευταία  ετη  έν  αυτί)  ή  βιομηχανία  και  το  έμπόριον. 

Τίς  η  θέσις  ην  κατέχουσιν  έν  Γερμανία  ή  βιομηχανία  και  το  έμ- 
πόριον απέναντι  της  γεωργία;  και  τών  αύτη  σχετικών,  δεικνύουσιν 
ημϊν  οι  κατωτέρω  επί  τη  βχσει  της  τελευταίας  απογραφής  τών  επαγ- 
γελμάτων τοϋ  1907  παρατιθέμενοι  αριθμοί. 

Καθ'  άπασαν  την  Γερμανικην  αΰτοκρατορίαν  έζ  εκατόν  (100) 
κατοίκων  εχόντων  βιοποριστικόν  επάγγελμα,  ανήκον  τνί  μεν  γεωργίί}:, 
δασονομίί^  και  άΧΐίίοί  κατά  το  1895  -  37,5,  κατά  τό  1907  -  35,2, 
τϊ)  δε  βιομηχανία  και  μεταλλευτική  37,4  κατά  τό  1895  καϊ 
40,0  κατά  τό  1907,  τφ  δε  έμπορίω  καϊ  συγκοινωνίί^  10,6  κατά  τό 
1895, άλλα  12,4  κατά  τό  1907.  Έκ  τούτων  συνάγομεν  ότι  ό  αριθ- 
μός μόνον  τών  εις  την  βιομηχανίαν  ανηκόντων  είναι  ανώτερο;  τών 
τών  εις  την  γεωργίαν  κτλ.  καϊ  επομένως  ή  Γερμανική  αυτοκρατορία, 
ήτις  πρότερον  εΰρισκετο  έν  τφ  μεταβατικφ  άπό  γεωργικόν  εις  βιομη- 
χανικόν  κράτος  σταδίψ,  είναι  νυν  καθαρώς  βιομηχανικόν,  αλλ  δχι  βε- 
βχίως  είς  τοιούτον  σημεΐον,  ω;  άλλα  κράτη  (Αγγλία,  Βέλγιον). 

δ')  Σύγκμίίίις  π?ν,ηθυσμοϋ  Γερμανικής  αυτοκρατορίας 
προς  τον  άλλούν  Ευρωπαϊκών  Κρατών. 

Ό  πληθυσμό;  τη;  Γερμανικηΐ;  αυτοκρατορίας,  ω;  ανωτέρω  εϊδο- 
μεν,  ανέρχεται  νϋν  εις  65  περίπου  εκατομμύρια,  ή  δε  πυκνότης  αυ- 
τού είς  120  Ιπϊ  [^  χιλ. 

Άπό  τοϋ  1816  μέχρι  τοϋ  1910  ηΰξηθη  άπο  24,8  εκατομμύρια 
ει;  65  περίπου. 

Την  κατά  διάφορα  ετη  αύξησιν  αύτοΰ  δεικνύουσιν  ημϊν  οί  κατω-' 
ίρέρω  αριθμοί. 
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1816 24,8    έϊίατουι.  1865 39,7    Ικατθ{Λ. 

1825 28,1        »               1875 42,7  » 

1835 30,9       »               1885 46,9  » 

1845 34,4       »                1895 52,3  » 

1855 36,1        »                1905 60,6  » 

1910 64,9  » 

1816  1910 

Πρωσσία 13.71    έΐίατοα.  40,15  έκατομ. 

Βαυαρία 3.61         »  6,87         ο 

Σαξονία 1,19         »  4,    8         » 

Βυρτ6(Λβ£ργγ) 1,41          »  2,43         » 

Βάδγ) 1,01        ))  2,14        β 

Εντός  εκατόν  λοιπόν  περίπου  ετών  ό  πληθυσιιός  της  Γερμ,ανίας 
υπερεόιπλασιάσθτ,  περίπου  παρ'όλας  τάς  {χεταναστεύσεις,  αίτινες  άφγ;.• 
ρεσαν  άπ'αΰτης  έντος  80  ετών  (1820-1900)  6  έκατο(Λ.,  ών  τα  4  •γ^ 
έζήτησαν  νέαν  εν  ταΐς  'Ηνω[/έναις  Ιίολιτείαι;  της  Ά{Λερικ9ίς  πατρίδα. 

"Ας  παραθεσωαεν  αριθμούς  τινας,  ίνα  δ6ίξω}λ6ν  πόση  είναι  ή  έλατ- 
τωθεϊσα  κατά  τα  τελευταία  Ιτη  (ζετανάστευσις  εκ  Γερι/ανίας. 

Ο  άριΟριός  τών  [Λεταναστευσάντων  έκ  Γερμανίας  ην  κατά  τά  έ'τη 
1909 24,921  0,39  7ο  ^οϋ   δλου  πληθυσμού 

1908 19,813  0,32       » 

1907 31.696  0,51       » 

1906 31,074  0,50       » 

1903 36,310  0.62       » 

Οί  αριθμοί  ούτοι  είναι  ελάχιστοι  εν  συγκρίσει  προς  τους  τών  ετών 
(1895-1891). 

1895 37,498  0,72 

1894 40.964  0,80 

1893 87,677  1,73 

1892 116,339  2,31 

1891 120,689  2,41 

*  * 

Καϊ  νυν  άς  συγκρίνωμεν  τον  πληθυσμόν  αυτής  πρόί  τόν  άλλων 
κρατών  καί  άς  ϊδωμεν,  τίς  είναι  ή  θέσις  ην  αύτη  έν  τη  σειρά  τών 
Ευρωπαϊκών  κρατών  κατέχει  ώς  προς  το  μέγεθος  της  πυκνότητος. 
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Οί  άριθ[χοΐ  ους  περί  τοϋ  πλτοθυσαοΰ  άλλων  κρατών  παραθέτομεν, 
είναι  εΐληααένοι  Ιλ  τοϋ  8ΐί/)ηη  (ϋ\&  ΒβνοΙ1ίβΓυπ§  ΕυΓορ38  1909), 
άλλ'  αναφέρονται  είς  διάφορα  ετν).  Δια  τοϋτο  ακριβής  συγκριτική 
έξέτασις  δεν  δύναται  νά  γίνγι.  Έν  τούτοις  όμως  ή  τοιαύτη  σύγκρι- 
σις  παρίνει  ήμίν  όπωσοΰν  εικόνα  της  θέσεως,  ην  τα  κυριώτερα  κρά- 
τη ώς  προς  τόν  πληθυ  σμόν  κατέχουσι. 

Μεγάλη  Βρεττανία  (  =  Αγγλία,  Ουαλία,  Σκωτία,  Ιρλανδία 
και  νήσοι).  Επιφάνεια  314,392  □  Χ'^•  —  "ληθ.  44,689.000.  — 
Πυκν.   142  είς  [^χ.  δια  τό  έτος   1908. 

Γαλλία.   Έπιφ.  536.248  [     )  )^ιλ.  (μετά  του  αυτή  ανήκοντος  ταή 
ματος   της  λίμνης    τής    Γενεύης    έκ    2 1  6  0]  χιλ.  =  536.  464).    Πληθ. 
39,252,245.   —  Πυκν.    73  εΐ:  □  χι^•    δια  το  έ'το;    1906. 

Λύστ9οουγγαρία.Έπιφ.676.545  Ο  χιλ.  —  Πληθ.  49,965,259. 
Πυκν.   74  δια  τό  έτος   1906. 

'ΡίοσσίαΕνρωπ.  σΐτν  Φιλανδία.  Έπιφαν.  'Ρωσσίας  4,924,567 
□  χιλ.,  Φιλανδίας  373,604  □  χιλ. '.  Πληθ.  Τωσ<ΐίας  122  418,200 
Πυκν.  25  είς  Πχιλ.  διά  τό  έτος  1907.  Πληθ.  Φιλανδίας  2,892,088. 
Πυκν.   8  είςΟχιλ-  δια  τό  έτος    1905. 

Έκ  τών  κρατών  τούτων  και  τού  Γερμανικού  συνάμα  την  μεν  με- 
γίστην  έπιφάνειαν  και  τόν  μέγιστον  πληθυσμόν  έχει  ή  Ρωσσία,  τήν 
δευτέραν  θέσιν  ώς  προς  τόν  Πληθυσμόν  έχει  ή  Γερμανία,  τήν  τρίτην 
ή  τήν  δευτέραν  θέσιν  ώς  προς  τήν  έπιφάνειαν  έχουσα  Αΰστροουγγα- 
οία,  τήν  τετάρτην  ή  Μεγάλη  Βρεττανία  και  τήν  τελευταίαν  ή  Γαλ- 
λία. Ώ;  προς  δε  τήν  πυκνότητα  ή  σειρά  είναι  ή  έξης:  1)  Μεγάλη 
Βρεττανία, 2)  Γερμανία, 3)  Αυστροουγγαρία, 4)  Γαλλία  και  5)  'Ρωσσία. 

Άλλ'οΙ  αριθμοί  ούτοι,  ώς  ανωτέρω  εϊπομεν,  αναφέρονται  είς  διά- 
φορα έτη  διά  τα  διάφορα  κράτη. 

Διά  τοϋτο  παραθέτομεν  νύν  τους  αριθμούς,  ους  ό  ίνα^ηβ/'  ύπελό- 
γισε  διά  το  1910  και  έκ  τών  όποιων  έν  γένει  ή  αυτή  σειρά,  ήτις  και 
ανωτέρω  συνάγεται. 

Μεγάλη  Βρεττανία 46  εκατ.    Πυκν.    146  είς  0]χιλ. 

Γερμανική  Αυτοκρατορία..       65      »  »         120  » 

Αυστροουγγαρία 48       »  »  7/  »  . 

Γαλλία 39,5  »  »  74  » 

Ευρωπαϊκή   'Ρωσσία 129      »  »  24  » 
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Έκ  τούτων  βλέπει  τις  ότι  ή  Μεγάλτ)  Βρεττανία  και  ή  Γεραανία, 
άτινα  είναι  βιομηχανικά  κράτνι  (η  πρώτη,  εννοείται,  είς  πολύ  |λεί- 
ζονα   βαΟμόν  τή;  δευτέρας)    έ'χουσι   την   ριείζονα  πυκνότητα. 

Ή  δε  Γαλλία,  άν  και  ένεκα  της  ευφορίας  της  και  του  πλούτου 
των  κατοίκων  της  και  της  σχετικώς  μεγάλης  βιομη/ανίας  της  (ήτις 
βεβαίως  δεν  παραβάλλεται  προς  την  τών  δύο  πρώτων,  καθ'  όσον 
αΰτη  έζακολουθεΐ  να  εχγ)  μείζονα  γεωργικόν  πληθυσμόν  του  βιομη- 
χανικού), ώ;  ανωτέρω  εϊπομεν,  ηδύνατο  να  περιλάβτι  πολύ  μείζονα 
αριθμόν  κατοίκων,  έχει  κατά  πολύ  κατωτέραν  πυκνότητα  και  πα- 
ρουσιάζει,  ως  είδομεν,    και  πολύ   κατωτέραν  αύξησιν. 

Της  στασιμότητος  ταύτης  την  αΐτίαν  προσεπαθήσαμεν  ανωτέρω 
συντόμως  νά  έξηγήσωμεν"  νυν  δε  περιοριζόμεθα  μόνον  να  τονίσωμεν, 
ότι  τό  φαινομενον  τούτο  έν  Γαλλίι^  δεικνύει  ακριβώς  ότι  τό  απολύ- 
τως λεγόμενον  ότι  ή  πυκνότης  του  πληθυσμού  είναι  το  βαοόμετρον 
τοϋ  υλικού  πολιτισμού  και  αΰτοΟ  τοϋ  πνευματικού  χώρας  τινός  δεν 
είναι  πάντοτε  άληθες,  άλλ'  ότι  δυνατόν  να  συμβή,  ώστε  αικοά  πυ- 
κνότης πληθυσμού  σχετικώς  νά  είναι  προϊόν  ουχί  κατωτέρου  πολιτι- 
σμού και  οικονομικής  καχεξίας,  άλλ'  άλλων  εντελώς  άσνετων  αίτιων, 
ίσως  δε   και  ανωτέρου  ακόμη  πολιτισμού. 

Ή  δε  'Ρωσσία  έχει  μεν  έλαχίστην  πυκνότητα  ένεκα  τών  μεγάλων 
εκτάσεων,  ά,ς  περιλαμβάνει,  ευρίσκεται  όμως  υπό  διηνεκή  καταπλη- 
κτικην  αύςησιν  και  υπερβαίνει  κατά  πληθυσμόν  πάσας  τάς  άλλας 
επί  της  Γης  χώρας,  πλην  τών  Ινδιών  και  της  Κίνας,  Ακριβώς  δε 
τό  μέγεθος  τών  εκτάσεων,  ας  αύτη  διαθέτει,  και  τό  μέγεθος  της  αυ- 
ξήσεως, ην  ό  πληθυσμός  της,  παρ'  δλην  την  ύποδεεστέραν  θέσιν  είς 
ην  ούτος  άπέ>αντι  τοΟ  της  Δυτικής  και  Κεντρικής  Ευρώπης  ώς  προς 
τον  καθ  όλου  ΰλικόν  και  πνευματικόν  πολιτισμόν  ευρίσκεται,  παρου- 
σιάζει, παρέχουσι  την  μεγίστην  πιθανότητα  ότι  θά  εξακολουθώ)  αΰτη 
νά  αΰζάνγ)  κατά  πληθυσμόν  και  πυκνοτερον  κατοικήται  και  δη  το- 
σούτον περισσοτερον,  όσον  περισσότερον  ό  Ευρωπαϊκός  πολιτισμός  εις 
αυτήν  εισδύει,  και  ότι  ϊσως  μετ'ού  πολύ  θά  άποτελέσγι  καταπληκτι- 
κόν  φαινομενον  κράτους  κολοσσιαίου,  συμπαγούς,  πλουσίου  και  έχον- 
τος παμμεγιστον  πληθυσμόν. 

Άλλα  τίς  είναι  ή  σειρά  τών  τήν  μείζονα  πυκνότητα  έχουσών  Ευ- 
ρωπαϊκών χωρών ; 
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Κατά  8ιιραη. 
\)  Μάλτα  (Μελίτη)  650  είς  []  χιλιόμετρον. 

2)  Βέλγιον  248. 

3)  Νήσοι  των  Βοεττανικών  υδάτων    192. 

4)  Λγ)(χοκρατία  Άγιου  Μαρίνου    180. 

5)  Όλλανδία    174. 

6)  Μεγάλη  Βρεττανία  1  42  (1  46  δια  1  910  ΥΥ). 

7)  Ιταλία    118. 

8)  Γεριχανία  112  (δια  1905  —120  δια  1910). 

9)  Λουξειχβοΰργον  95. 

10)  Ελβετία  85. 

11)  Αυστροουγγαρία  74  (77  δια   1910  ΥΥ). 

12)  Γαλλία  73  (76  δια  1910  XV). 

Έζαιρουαένων  λοιπόν  της  Μάλτας,  ήτις  την  πυκνότητα  ταύτην 
Οφείλει  είς  τους  Άγγλους  στρατιώτας,  και  της  Δηαοκρατίας  τοϋ 
Άγιου  Μαρίνου  ένεκα  της  σαικρότητος,  την  |χεγίστην  πυκνότητα 
παρουσιάζει  το  Βέλγιον  και  είτα  αί  νήσοι  των  Βρεττανικών  υδά- 
των και  ή   "Ολλανδία. 

Άλλα  [χεταξύ  των  την  Γ6:μανικήν  αΰτοκρατορίαν  αποτελούντων 
κρατών  τό  Βασίλειον  της  Σαξονίας  έ'χει  νϋν  πυκνότητα  (320)  πολύ 
άνωτέραν  και  αύτοΰ   του    Βελγίου   ούτως   ώστε  κατέχει   την    πρώτην 

θέσιν. 

Έάν  τις  συγκρίν/)  το  Βασίλειον  της  Σαζονίας  προς  τό  τής  Ελλά- 
δος, 6ά  ϊδιτι  ριετά  καταπληξεως  την  ύπερ(Αεγέθη  όντως  διαφοράν  ρ.ε- 
ταξύ  τοϋ  πλη6υσ(λθϋ  αυτών. 

Ή  "Ελλάς  έχει  περίπου  επιφάνειαν  65,000  Ο)  χιλ.  (ακριβώς 
κατά  8ΐΓ€ίί>ΐΐζΙχΐΐ  64,679,  κατά  Βίϊηϊηξ  64,657.  Διαφορά  22 
[  Ι  χιλ(Α.)  πληθυσ[ΑΟν  δε .  δια  το  1907  2,631,952  και  πυκνότητα 
41   ει;  [^  χλμ. 

Σαξονία  δε  επιφάνειαν  15,000  [[]  χλμ  (ακριβώς  14.993)  δηλ. 
4  Υ«  περίπου  μικροτεραν  τής   Ελλάδος    και  πληθυσμόν  διά  τό   αυτό 

έτος  4,581,085  δηλ.  διπλάσιον  περίπου  τής  ύπερτετραπλασίας  κατ 

4 
εκτασιν   Ελλάδος  (κατά  0,8  =τ"  μείζονα)  και  πυκνότητα  διά  τό  αυτό 

Ιτος  306,  δηλ.  κατά  7  ^2  φοράζ  μείζονα.  (Διαφορά  306- 41=•ν65). 
Όποια  Οντως  καταπληκτική   άντίθεσις  ! 
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ΙΒυκνότν^ς   τϊλν^θυσίΑοΰ  κα.ι   πυκνότττ^:;  οίκήηεων. 

Μετά  τά  ανωτέρω  περί  πληθυσμού  έν  γένει,  αύζήσεως  και  πυκνό- 
τητος  αύτου  λεχθέντα  είναι  ανάγκη  να  εξετάσω  ιιεν,  πώς  ό  πληθυ- 
σμό; ούτος  είναι  κατανενεαηαένος  ίπί  της  χώρας,  εάν  είναι  συγκεν- 
τρω[Λένος  εις  οικήσεις,  τίς  ή  πυκνότης  των  οικήσεων  τούτων,  και  τίς 
ό  αριθμός  και  το  μέγεθος  των  οικήσεων  τούτων,  καθ  όσον  τότε  μό- 
νον θά  δυνηθώμεν  νά  σχηματίσωμεν  σαφή  όπωσοΰν  εικόνα  της  κατα- 
στάσεως τοϋ  πληθυσμού  τούτου.  Πυκνότης  οικήσεων  και  μέγεθος  αυ- 
τών δέον  πάντως  νά  συνεξετάζωνται  μετά  της  πυκνότητας  τοϋ  πλη- 
θυσμού. Άλλ*  επειδή  τά  προσωρινά  άποτελέσρ.ατα  της  τελευταίας 
απογραφής  δεν  παρέχουσιν  ήμϊν  τό  άπαιτούμενον  ύλικόν  προς  έξέτα- 
σιν  των  σχετικών  ζητημάτων  και  επειδή  άλλως  τε  θά  ήναγκαζόμεθα 
νά  προσθέσωμεν  ίκανόν  αριθμόν  σελίδων  εις  τήν  παροΰσαν  άνακοίνω- 
σιν,  εάν  έπειρώμεθα  νά  ύπαγάγωμεν  εις  συγκριτικήν  έξέτασιν  τό  στα- 
τιστίκόν  περί  τούτων  ύλικόν  τών  παλαιοτέρων  ετών,  περιοριζόμεθα 
εις  τήν  περιγραφήν  και  έζέτασιν  του  πληθυσμού  τών  μεγαλοπόλεων, 
τοΰθ'  όπερ  παρέχει  ήμϊν  όπωσουν  ικανά  στοιχεία  προς  κατανόησιν 
της  έν  γένει  κατανομής  του  πληθυσμού  της  περί  ης  πρόκειται  χώρας. 

'ΙΙ  συγκέντρωβις  τοΟ  πλν^Ουσμ,οΟ  ε&ς  πόλεις. 

Αϊ  μέγισται  πρόοδοι,  ας  κατά  τόν  1  θ^'•*  αιώνα  αί  Φυσικαι  επιστή- 
μαι  έπετελεσαν,  έπήνεγκον  γενικήν  άνατροπήν  τών  όρων  τη;  σημερι- 
νής ζωής,  γενικήν  έπανάστασιν.  Ό  όλο;  σημερινός  βίο;  φέρει  έντε- 
τυπωμένον    τόν    χαρακτήρα  τή;  συντελεσθείση-ς  μετατροπής. 

Αί  κολοσσιαΐαι  τεχ_νικαί  ανακαλύψει;  έν  γένει  και  ή  δι'  αυτών  γε- 
νομένη παμμεγίστη  άνάπτυξις  τών  μέσων  τής  συγκοινωνίας  και  τής 
βιομηχανίας  είναι  οι  κατ'  εξοχήν  μοχλοί  τή;  σημερινής  ζωή;. 

Προϊόν  τή;  μετατροπής  ταύτης,  προϊόν  τής  νυν  μορφής  του  πνευ• 
αατικοΰ  και  ύλικοϋ  πολιτισμού  είναι  και  τό  φαινόμενον  τής  αΰςήσεως 
τοϋ  πληθυσμού,  του  σχηματισμοΟ  συμπαγών,  όσον  τό  δυνατόν,  με- 
γάλων κρατών  και  τή;  συσσωρεύσεω;  τών  κατοίκων  ει;  πυκνά;  οικήσεις. 

Οι  δλω;  λοιπόν  μεταβληθέντες  οικονομικοί  εν  γένει  και  τής  συγκοι- 
νωνίας όροι  τών  νεωτάτων  χρόνων  προΰκάλεσαν  κατ*  έζοχήν  άπό  τών 

ΑΘΗΝΑ,   ΤΟΜ.   ΚΔ  ^Ο 
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μέσων  του  19°"  αιώνος  αληθή  ίΛετανάττευαιν  άπό  των  αγρών  εΙς  πό- 
λεις και  αετέβαλον  πολλας  αικράς  εις  με'σας,  πολλάς  με'σας  εις  {/.εγά- 
λας  καϊ  τούτων  ού^Ι  ολίγας   εις  κολοσσιαίας  πόλεις. 

Κατ'  έζοχην  δε  τε'κνον  της  νεωτε'ρας  συγκοινωνίας  και  της  βιομη- 
χανίας είναι  αί  μεγαλοπόλεις  καΙ  προ  παντός  αϊ  κολοσσιαϊαι  πόλεις, 
αίτινες  δύνανται  να  θεωρηθώσιν  ώς  καθ'  ολοκληρίαν  χαρακτηριστι- 
κόν  τών  ημετέρων  -χρόνων.  Προς  έζηγησιν  τών  λεχθέντων  ας  παρα- 
θέσωιχεν  τους  κατωτέρω  αριθμούς. 

Ά.ρ&Ομ.ός   τών   {χεγ-χλοπόλεων   της    Ευρώπης 
κατά  τα  δ&άφορ*  χρ^'ί^ενια  διαβτήιχατα 

*0  αριθμός  τών  Ευρωπαϊκών  μεγαλοπόλεων  ηΰξάνετο  κατά  τους 
παρελθόντας  αιώνας  τόσον  βραδέως, ώστε  κατά  τό  1500  ύπήρ/ον  μό- 
νον 7,  κατά  τό  1600  μόνον  13,  και  τω  1700  μόνον  14.  Άπό  τών 
άρχων  δε  του  \9°'^  αιώνος  ό  αριθμός  αυτών  ηρξατο  ταχύτερον  αυ- 
ξανόμενος και  άπό  τών  μέσων  του  αύτοϋ  αιώνος  και  εξής  καταπλη- 
κτικώς. 

1801    ύπήρχον   μόνον      51    μεγαλοπόλεις 

με  '20  έκατομ.   κατοίκων 
»   37         »  » 

Έκ  τούτων  βλέπομεν  ότι  κατά  τά  μέσα  τοϋ  19°"^  αιώνος  ό  αριθ- 
μός τών  μεγαλοπόλεων  εγεινε  διπλάσιος  του  κατά  την  εναρξιν  αύτοΰ 
και  κατά  τό  1902  έπταπλάσιος.  Πόσον  δε  βραδεία  έγίνετο  κατά  τους 
παρελθόντας  αιώνας  ή  αυξησις  του  άρ:θμοϋ  τών  πόλεων,  εξάγεται  έκ 
τών  κατωτέρω  αριθμών. 

Οι  ΙΙαρίσίΟΐ  ήσαν  άπό  τοϋ  τέλους  του  13°"  αιώνος  με  πληθυ- 
σμόν  100  περίπου  χιλιάδων  ή  πρώτη  πόλις  τής-  Κΰρώπης.  Μόλις  τω 
1600  ηΰξήθη  ό  πληθυσμός  αυτών  εις  230  χιλιάδας.  Τω  1700  εις 
500  χιλιάδας  και  1800  είς  548  χιλ. 

Τό  Λονδχνον  ει^ε  τω  1377  μόνον  45  χιλ.,  τω  1532  οΰχϊ  πολύ 
ύπερ  τάς  62  χιλ.   Άλλα  τώ    1600  υπερέβη  τους  Παρισιού;,   καθόσον 
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είχε  250  χιλ.  Έκτοτε  ηρζατο  τα^ε'ως  αύξανόμενον  ούτως,  ώστε  τω 
1700  (χέν  είχε  πλγιθυσαόν  600  χιλ.,  τω  δε   1800  865  πληθ.   χιλ. 

"Ωστε  το  Λονδίνον  ήτο  κατά  τάς  άρ/ά;  του  \9°'•'  αιώνος  κατά 
300  χιλ.   περίπου  μείζον  των  Παρισίων. 

Ή  Λεΐιΐ/ία  είχε  κατά  τό  τέλος  τοΟ  16°"  αιώνος  μόνον  14-15  χιλ. 
κατοίκων. 

Τό  δε  Βερολϊνον  κατά  το    1816  ακόμη  μόνον  200  χιλιάδας. 

Ή  δ&ά  τνίς  .απο  των  αγρών   ε&βροής   αοξγίο&ς 
τοΰ  πλ^^Ουσ•^.οϋ  των   μ,εγαλοπόλεων. 


Πράγματι  αί  μεγάλαι  πόλεις,  ως  άνωτε'ρω  ύπεδηλώσαμεν,  όφεί- 
λουσι  την  καταπληκτικήν  των  αυςησιν,  οΰχΐ  τόσον  εις  την  διά  γεν- 
νήσεων αύζησιν  του  αριθμού  τών  κατοίκων  των,  όσον  εις  την  εκ  τών 
αγρών  εΐσροήν.  Τούτων  έ'νεκα  ό  αριθμός  τών  μεταναστευόντων  υπερ- 
βαίνει κατά  πολύ  εν  ταΐς  μεγαλοπόλεσι  τόν  αριθμόν  τών  παλαιών 
κατοίκων. 

Έάν  τζ.  γ.  ό  πληθυσμός  του  Βερολίνου  ηύςάνετο  μόνον  διά  τοϋ 
αριθμού  τών  γεννήσεων  απέναντι  τών  θανάτων,  θά  ηύζάνετο  μόνον 
κατά   15  χιλ.   τω   1905. 

Κατά  τό  1885  ήσαν  εν  Λειψί^ί  εκ  1000  κατοίκων  μόνον  361  εν 
Λειψία  γεννηθέντες,  299  εκ  Σαξωνίας,  319  έξ  άλλων  Γερμανικών 
κρατών,  23  έξ  Ευρώπης  και  3  εκ  ξένων  έκτος  της  Ευρώπης  χωρών. 

Τω  1900  ειχον  αί  33  ΓερμανικαΙ  μεγαλοπόλεις  56,7  ^/^  πληθυ- 
σμόν  ξένης  προελεύσεως  (κατοίκων  δηλ.  μη  γεννηθέντων  έν  αύταϊς). 
Άλλ'  έν  Ήνωμέναις  Πολιτείαις  της  Αμερικής  ό  αριθμός  τών  ξένων 
κατοίκων  τών  μεναλοπόλεων  είναι  τόσον  μέγας,  ώστε  δίδει  αύταϊς 
διεθνή  ^αρακττρα. 

'Εν  Νέα  ΎόρκΥΐ  τό  1900  ήσαν  οί  μη  γεννηθέντες  έν  ταϊς  Ήνω- 
μέναις Πολιτείαις  1,270,000,  έν  Σικάγω  δε  εξ  1,700,000  κατοί- 
κων μόνον  350,000  ήσαν  Αμερικανοί  έκ  γενετής.  Τούτο  οφείλεται 
έν  "Αμερική  εις  τό  ρεύμα  τών  πανταχόθεν  μεταναστεύσεων. 

'Εν  γένει  δε  τό  ποσόν  τών  εσωτερικών  τούτων  μεταναστεύσεων  εις 
τάς  πόλεις  εντός  τής  Γερμανίας  υπολογίζεται  (κατά  Λ.  ΙΥίΓηΐΐη^• 
Ιΐαΐ(8)   εις  ϋν  (1)  Ικατομμύριον  ανθρώπων   ετησίως. 


436  ΚΩΝΣΤ.    Δ.    ΣΦΓΡΗ 

Ό  δ'  άριθριοζ  των  νυν  κατοίκων  της  Ευρώπης,  οϊτινες  τον  νΰν 
τόπον  δίααονης  των  όφείλουσιν  ούχΙ  εις  την  γέννησιν,  άλλ  εις  την 
ιχετανάστευσιν,  είναι  πολύ  υπέρ  τα  100  Ικατοϋΐρ,ύρια  κατά  ΒϊΊοΙίβΓ. 

ΣΗΜ.  Τους  περί  πόλεων  και  [χεγαλοπόλεων  ενδιαφερομένους  πα- 
ραπε{χπο{Αεν  εις  ^?«/-.^/  « ΑηΐΙΐΓθρο§βοο;ΓίΐρΙιίβ» ,  ΗαΙζβΙ  «Ροϋ- 
ΐΐδοΗΐ'  Οβοσί'ΒρΙιΐβ»,  Η.  ]να^ηβΓ,  ΗαβΞβ/ΐ  αΟΐβ  8ΐ3ϋΐβ»,  Βϊϊ- 
οΙιβΓ  Ηαίζβί  κτλ.  «Οίβ  0Γ0δδδΐ3(]ΐ»  Βύα/ιβΓ  αΕπΙδΙοΙιυη^  (1βι• 
ΥοΙΙίδνΝ'ίΓίδοΐΊ^ίΐ»,  ^ϋΗίί'ίΙβΓ,  ΗβΙΙηβΓ,  ΙΥβίηΓβύ,  Βίο/ιΐ/ιο/'βη 
(δΐβ(11υη§δ  υ.  Υβΐ'ΙίβΗβδ  ^βοοτ  ). 

14ατάτ%ξ&ς  των  πόλεων  εις  ^εαφόρου^  κατν^γορίας. 

Πριν  η  προβώ[Λεν  εΙς  την  παράθειιν  των  περί  πόλεων  πινάκων,  νο• 
ιιίζομεν  καλόν  νά  άπαντήσωαεν  συντόιχως  εις  το  ερώτημα  όπερ  πας 
τις  ηδύνατο  νά  μας  προβάλη  προς  λύσιν  της  αύτω  παρουσιαζόμενης 
απορίας,  «Άλλα  τίνες  είναι  αϊ  διάφοροι  κατηγορίαι  πόλεων,  τίνα  εί- 
ναι τά  χαρακτηριστικά  της  διακρίσεως  αυτών,  και  τις  τέλος  η  διά- 
κρισις  μεταζύ  πόλεων  και  χωρίων  ;» 

Πάσαι  αΐ  άπόπειραι  προσδιορισμού  ορίων  πραγματικών  μεταζϋ 
πόλεων  και  κωμών  και  μεταζύ  των  δι^^φόρων  ειδών  πόλεων  άπ'  αλ- 
λήλων έπΐ  βάσεως  γενικής  ανθρωπογεωγραφικής  ή  οίκονομικογεωγρα- 
φικής  ίδίί»:  άποτυγχάνουσιν. 

"Οτι  βεβαίως  ή  όλη  εΐκών,  ό  όλος  χαρακτήρ  ενός  χωρίου  είναι  κα- 
ταφανώς διάφορος  τής  εικόνος,  του  χαρακτήρος  μιας  πόλεως  και  ό 
μιας  μετρίας  πόλεως  του  μιας  μεγαλοπόλεως,  είναι  άναμφισβήτητον. 
Άλλ'  ό  ακριβής  καθορισμός  τών  χαρακτηριστικών  εκείνων,  άτινα 
παρεχουσι  τάς  διακρίσεις  ταύτας,  είναι  δυσχερέστατος,  καθ  όσον  αϊ 
άπό  τοϋ  ενός  εις  τό  άλλο  είδος  τών  οικήσεων  μεταβάσεις  είναι  τοι- 
αΰται,  ώστε  νά  καθίσταται  αδύνατος  ή  χάραζις  σταθερών  και  πραγ- 
ματικών ορίων. 

Έάν  δε  τις  άναλογισθγϊ  ότι  τινά  τών  χαρακτηριστικών,  άτινα  μέ• 
γρι  τινός  εθεωρούντο  ώς  μόνον  εις  πόλεις  ανήκοντα,  απαντώνται  και 
έν  χωρίοις  ακόμη  διά  τόν  ενα  ή  άλλον  λογον,  τότε  θά  κατίδιρ  τό  μέ- 
γεθος τής  συγχύσεως,  ήτις  επέρχεται  προκειμένου  περί  διακρίσεως 
ορίων. 
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Πόσφ  δε  δυσχερέστερος  είναι  ό  καθορισ[ΑΟς  των  χαρακττιριστικών 
γνωρισμάτων  πόλεως  αέστος  και  πόλεως  [χεγάλης  (μεγαλοπόλεως)  καϊ 
πόσας  δυσχέρειας  παρουσιάζει  ό  ορισμός  των  ορίων  των  κολοσσιαίων 
πόλεων  ! 

Δια  ταύτα  η  μόνν)  πρακτική  διάκρισις  είναι  -η  έν  χρήσει  στατιστι- 
κή κατά  το  με'γεθος  του  πληθυσμού  διαίρεσις. 

Ή  διαίρεσις  αύτη  είναι  μεν  τελείως  αυθαίρετος,  καθ'  όσον  Ολως 
αυθαιρέτως  πάσαν  οϊκησιν  εχουσαν  πλιηθυσμόν  κατ'όλίγους  κατοίκους 
ακόμη  κατώτερον  ή  άνώτερον  ίνος  αυθαιρέτως  τεθέντος  ορίου  κατα- 
τάσσει είς  τήν  μίαν  ή  τήν  άλλην  κατηγορίαν,  άλλα  άφ'  ετέρου  εξυ- 
πηρετεί τους  τε  επιστημονικούς  καΐ  πρακτικούς  σκοπούς  όπωσοί3ν,  καθ' 
δσον  επί  τή  βάσει  του  μεγέθους  τοϋ  πληθυσμού  παρέχει  ήμΐν  διαφό- 
ρους κατηγορίας  μεγέθους  πόλεων. 

Βεβαίως  δε  τοιαύτη  διαίρεσις,  ήτις  μόνον  μηχανικώς  Ιπί  τ9ϊ  βάσει 
γενικωτάτου  έζωτερικοϋ  χαρακτηριστικού,  οίον  είναι  τό  μέγεθος  του 
πληθυσμού,  και  ούχϊ  των  κυρίων,  ειδικών,  εσωτερικών  τον  ιδιάζοντα 
τύπον  αποδιδόντων  χαρακτηριστικών  κατατάσσει  εις  κατηγορίας  γε- 
νικωτάτας,  δεν  δύναται  να  χρησίμευα/)  είς  λεπτούς  επιστημονικούς 
σκοπούς. 

Ιδού  αί  διάφοροι  κατηγορίαι,  είς  άς  κατατάσσονται  κατά  τήν 
στατιστικήν  ταύτην  διαίρεσιν  αί  οικήσεις. 

1)  άγροτικαχ  οικήσεις  (κώμαι  κτλ.)  είναι  αί  εχουσαι  πληθυ- 
σμον  μικρότερον  των  (2)  δύο  χιλιάδων 

2)  κωμοπόλεις  άπό  2-5  χιλιάδων 

3)  μικραι  πόλεις  άπό  5-20  χιλιάδων 

4)  μέτριαχ  πόλεις  άπό  20-100  χιλιάδων 

και  5)  μεγάλαι  πόλεις  αί  έ'χουσαι  πληθυσμόν  μείζονα  των  100 
χιλιάδων. 

Έκ  των  πολλών  μέχρι  τοϋδε  δοθέντων  ορισμών  πόλεως  καΙ  κώ- 
μης φαίνεται  ήμϊν  ορθότερος  ό  υπό  του  Ηα88ίη^6Γ  έν  αΡβΙβΓΠίαηιΐΗ 
ΜΐΙίβιΙ.ϊ)  1910  διδόμενος,  καθόσον  ώς  βάσις  έν  αύτφ  λαμβάνεται 
τό  σπουδαιότατον  φαινόμενον  της  Κΐνήσ'εοίς  του  πληθυσμού  τών  πό- 
λεων καί  τών  κωμών,  ήτις  χαρακτηρίζει  τόν  όλον  τρόπον  του  ζην  έν 
εκείναις  καί  έν  ταύταις. 

Κατ'  αυτόν  Πόλΐς  μεν  είναι  ή  κατοικουμένη  επιφάνεια,  εντός  της 
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όποιας  το  οίκονοαικόν  συμφέρον  των  κατοίκων  έ'χει  καν'  έζοχην  κεν- 
τροαόλον  διεύθυνσιν  (τείνει  προς  το  κε'ντρον),  Κώμη  δ'  Υ)  κατοικου- 
με'νγ;  επιφάνεια,  έντος  της  όποιας  έχει  τούτο  κατ'  εξοχήν  κεντρόφυ- 
γα διεύθυνσιν  (τείνει  προς  την  πε'ριξ  χώραν). 

Ή  [λη^ανικη  εκφρασις  του  κεντρομόλου  συμφε'ροντος  του  χαράκτη- 
ζοντος  τας  πόλεις  είναι  ή  εσωτερική  αυτών  συγκοινωνία,  ήτις 
εν  ταΐς  μεγαλοπόλεσιν, ένεκα  τοϋ  χωρισαοΰ  τόπου  εργασίας  καϊ  τόπου 
διααονης,  λαμβάνει   μεγίστας   καθ'ημέραν  διαστάσεις. 

Άλλα  και  ό  ορισμός  ούτος  δεν  είναι  ακριβής  καϊ  δεν  δύναται  ν' 
άγάγη  ημάς  εις  λεπτοτέρας  διακρίσεις  και  τούτου  ένεκα  δε'ον  να  θεω- 
ρηθεί μόνον  ώς  απόπειρα.  Δύναται  όμως,  καταλλήλως  χρησιμοποιού- 
μενος, να  όδηγήσγ)  ήμας  εις  κατά  τό  μάλλον  και  ήττον  ακριβή  χάρα- 
ξιν  των  ορίων  των  μεγαλοπόλεων  καΐ  ιδία  τών  κολοσσιαίίον  πό- 
λεων. 

Πίίνα^^  τοΰ  πληθ\>σμ.οΰ  τών  Γε{^μ.*νεκών  {χεγαλοπόλεων 
κ-χτά  τήν    ΐν  Λεκεμ.βΓ>έου    15>ΐΟ. 

Έν  τω  κατωτέρω  παρατιθεμένω  πινάκι  περιελάβομεν  τα  ί^τήζ. 

1)  Τον  αριθμόν  καί  τόν  πληθυσμόν  τών  μεγαλοπόλεων  της  Γερ- 
μανίας κατά  κράτη  διά  τό  ετοε  1905,  2)  τόν  αριθμόν  καΐ  πληθυ- 
σμόν αυτών  κατά  κράτη  επίσης  διά  τό  έτος  1910  και  3)  τήν  έπι- 
γενοιχένην  εντός  του  χρονικού  τούτου  διαστήματος  αύζησιν  του  πλη- 
θυσμού αυτών.  Του  δε  Βερολίνου  δις  έποιησάμεθα  μνείαν,  ώς  Βερο- 
λίνου ύπό  στενωτέραν  έ'ννοιαν  καϊ  ώς  Βερολίνου  ΰπό  εύρυτέραν 
έ'ννοιαν  δηλ.  Μεγάλου  Βερολίνου  (0Γ08δ-ΒβΓΐίη=  Γκροσμπερλίν) 
περιλαμβάνοντος  και  τα  προάστεια,  ών  τίνα  άποτελοϋσι  πόλεις  δι- 
πλασίας καϊ  πλέον  τών    Αθηνών, 

Βεβαίως  ή  πόλις   του  Βερολίνου  ώς  τοπογραφική  ένότης  λαμβα- 
νομένη είναι  τό  Μέγα  Βερολϊνον  (Γκροσμπερλίν),    τό  δε  Βερολϊνον 
ύπό  στενωτέραν  εννοιαν   είναι  μόνον  διοικητική  ένότης,   ό   οήμος   όηλ. 
του   Βερολίνου,  καί  αποτελεί  τμήμα   μόνον  της  όλης  πόλεως,     Ίοΰτ 
αυτό   παρατηρείται  και  επί  τών   άλλων  κολοσσιαίων  πόλεων. 

Τό  Μέγα  Βερολϊνον  περιλαμβάνει  :  Βερολϊνον,  Μποζχάγεν,  'Ρού- 
μελσμπουργ,  Σαρλόττεμπουργ,  Βίλμερσδορφ,Φριδενάου,  Φριδρεχσφέλ• 
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δί,  Γκροσλι/τενσφέλδε,  Γκρούνεβαλδ,  Λάνκβιτς,  Λίχτεαπεργ,  Μα- 
ρίίνδορφ,  Σεν/άουζεν,  Πάνκοβ,  'Ράινικενδορφ,  'Ριξδορφ,  Σ^χάργεν- 
δορφ,  Σε'νεμπεργ,  Στε'γλιτς,  Τε[^.πελχοφ,  Τρέπτοβ,  Βάισενζε. 

Τους  {χέν  άριθ^ΑΟυ;  του  πληθυσαοΰ  δια  το  1910  και  της  αυξήσεως 
αύτοΰ  άπό  1905-  191  Ο  εις  εκατοστά  τους  εν  τη  τετάρτΥ)  καΐ  τε- 
λευταίο»: στήλγι  περιεχόμενους  παρελάβομεν  εκ  των  έν  ((ΡβΙβΓΓΠΒηη'δ 
ΜίΐΙβί1υη§;βη»  ύπο  \νΐθΗηΐαηη  δημοσιευθέντων,  τους  δε  τοΰ  πληθυ- 
σμού δια  το    1905  έκ  τοΰ    ((δΐ3ΐΪ8ΐί8θ1ΐ68  3&1ΐΓΐ3ϋθ1ΐ». 

Οι  εν  τη  τελευταία  στήλη  έκτος  παρενθέσεως  αριθμοί  δεικνύουσι 
την  αυξησιν  τοΰ  πληθυσμοΰ  των  πόλεων  εκείνων,  αΐτινες  άπό  τοΰ 
1905  ηύξήθησαν  δια  της  εις  τον  δημόν  των  συγχωνεύσεως  άλλων 
οικήσεων. 

Οι  δ'  εντός  παρενθέσεως  την  αυξησιν  του  πληθυσμοΰ  αυτών  άνευ 
της  άπό  τοΰ   1905   γενομένης  συγχωνεύσεως, 

Οί  παρατιθέμενοι  αριθμοί  αναφέρονται  εις  τους  δήμους  των  πόλεων 
και  ουχί  είς  τάς  πόλει;  αύτάς,    εις  τους  τόπους. 

Βεβαίως  ή  στατιστική  των  πόλεων  αυτών  θα  ήτο  χρησιμωτέρα 
διά  τε  τους  άνθρωπογεωγράφους  και  δια  τους  άλλους  είς  συγγενείς 
ασχολούμενους  έπιστήμας,  άλλ'  ό  προσδιορισμός  αυτής  Ικ  της  έπι- 
σήΐΑου  στατιστικής  τών  δήμων  προσκόπτει  είς  πολλάς  δυσχερείας,  ας 
και  αΰτοΐ  οί  τόν  π7ηθυσμόν  της  Γης  έν  «ΡβΙβΙΜΤίαηη'δ  Μίΐ1βΐ1αη§.)) 
εκδίδοντες  (κατ'  αρχάς  Ββίιηι  και  \να§η6ν,  είτα  ^αβηετ  και 
8ΐίραη  και  τέλος  5'///^α/ϊ  μόνος)  δεν  κατώρθωσαν  να  ΰπερπηδήσωσιν. 

Αί  μεταξύ  τών  δήμων  και  τών  τόπων  σχέσεις  έν  τω  Γερμανικφ 
κράτει,  ως  λέγει  ό  δαραη,  είναι  αΐ  εξής:  1)  ό  τόπος  είναι  μικρότε- 
ρος τοΰ  δήμου  ή  συμπίπτει  με  αυτόν.  Όταν  ό  τόπος  είναι  μικρότε- 
ρος και  επομένως  ό  δήμος  περιλαμβάνη  πλείστας  οικήσεις,  γεννάται 
ή  δυσκολία,  έάν  πρέπη  νά  συμπεριλάβωμεν  είς  τόν  περί  ου  ο  λόγος 
τόπον  και  τους  άλλους,  και  δη  τοσοΰτον  μάλλον,  καθ'  όσον  η  έννοια 
τόπος  δεν  είναι  ακριβώς  καθωρισμένη,  άλλα  δι  αυτής  έννοεϊ  τις  ουχί 
μόνον  τοπογραφικώς,  άλλα  και  οικονομικώς  συνεχομένην  συσσώρευσιν 
ανθρώπων.  2)  ό  τόπος  περιέχει  δυο  ή  πλείονας  δήμους.  Και  αΐ  ΐν- 
ταΰθα  παρουσιαζόμεναι  δυσκολίαι  είναι  μεγάλαι.  "Ινα  έννοήση  τις 
την  διαφοράν  μεταξύ  τών  αριθμών  της  στατιστικής  τών  τόπων  και 
της  τών  δήμων,  παραθέτομεν  τους  επόμενους  αριθμούς  έκ  της  στατι- 
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στικίίς  των  τόπων  κ.ατά  8ΐΐρ£ΐη  και  της  στατιστικής  των  δήμων. 
Έκ  των  αριθμών  τοΟ  πλ•/)θυσ|Αθΰ  των  Γερμανικών  μίγα>07:όλ$ω\. 
κατά  το  1905,  ους  έν  τω  πινάκι  παραθέτομεν,  οί  έξης  διαφί'ρουσι 
και  κατά  το  έξης  ποσόν  των  αριθμών  τοΰ  δυραη  (Οΐβ  ΒβνοΙ1ίβΡυη§ 
ΕΐίΓΟρ^'δ  1909)  δια  το  αύτο  έτος. 


δίαΐ. 
^^ι1ι•^)υ^ι1 


Λαψο,;ά 


Κένιξσμπεργ  (Καινιξβεργη) 

Δάνιζιγ 

Ποζεν 

Στεττΐνον 

"Αλτονα 

Κίελον 

Χάλλη 

"Βρφουρτ 

Κάσελ 

Φραγκφούρτη 

Βισμπάδεν 

Γχελσενκίρν  εν 

Δούισαπουργ 

Δυσελδορφ 

Μπάρμεν 

Κολωνία 

Άάχεν  ...<... 

Χέμνιιζ 

Αύγούστα  ("Αουγσμπουργ) . 

Στούτγαρτ  

Καρλσρούη 

λίαν/άια    

Μάιντζ 

Στρασδοϋργον  


200186 
128886 
136390 
223899 
161564 
163423 
169583 
97760 
134257 
334166 
100525 
146668 
189986 
244825 
155943 
398046 
146948 
248142 
93628 
193975 
104035 
139459 
98090 
113264 


223770 

159648 
136808 
224119 
168320 
163772 
169916 

98«49 
120467 
334978 
100953 
147005 
192346 
253274 
156680 
428732 
144095 
244927 

94923 
249286 
1 1 1 249 
163693 

91179 
167678 


+ 
+ 

+ 
+ 
+ 
+ 
+ 

+ 
+ 
+ 
+ 
+ 
+ 
+ 


+ 
+ 
+ 
+ 

+ 


23584 

30762 

418 

220 

6750 

349 

333 

1089 

13790 

812 

428 

337 

2360 

8449 

737 

30686 

2853 

3215 

1 295 

55311 

7214 

24234 

6911 

54414 


Ό  αριθμός  τοΰ  πληθυσμού  τοΰ  Μεγάλου  Βερολίνου,  τοΰ  Γκροσμ- 
περλίν,  κατά  8ϋρ£ΐη,  είναι  2.967,370  διά  1905.  Ό  δ"  αριθμός, 
ον  ειχεν  ύπ'  δψει  ό  ννΐοΙίΠΊαηη  προς  προσδιορισμον  τη;  αυξήσεως 
τοΰ  πληθυσμοΰ  αΰτοΰ  κατά  την  τελευταίαν  πενταετίαν,  είναι,  ώς 
εξάγεται  έκ  τοΰ  άριθμοΰ  της  αυξήσεως,  2,989,124. 
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ΟΝΟΜΑ 


Αΰξησις 

1905  1910 


5?-    Ο    . 


λ)  υβω<$(ίτα 

'Επαρχ.    Ανατ.  Πρωσσίας 
Κενιξμπεργ 

'Επαρχ.  Δντ.  Πρωσσίας 
Δάντζιγ. . 

'Επαρχ .   Πόζεν 
ΙΙόζεν 

'Επαρχ .  Σιλεσίας  (8βΗΙβ8ίβη) 

Βρεσλαυία  (Μπρέσλαοι>) 

Έπ    Πομμερανίας  (Πόμμερν) 
Στέτιν  (Στεττϊνον) 

'Επαρχ    Βρανδεμβούργου 
Μέγα  Βερολϊνον  (Γκροσμπερλΐν) 

Βερολϊνον 

Σαρλοτεμπουργ 

'Ρίξδορφ 

Σε'νεμπεργ 

Βίλμερσδορφ  

'Επαρχ.  Σαξονίας 

"Ερφο«ρτ 

Χάλλη 

Μάγδεμπουργ 

Επαρχ.  Σλέσβιγ  -  Χοίστάιν 

"Αλτονα 

Κί'ελον 

'Επαρχ.  Άννοβέρον 
Άννοβερον 

'Επαρχ.    Χέσεν-Νάσαου 

Κάσελ  (Ο&δδβΐ) 

Φραγκφούρτη  έπί  Μοίνω 

Βισιχπάδεν  ("\νΐβδ1)»(1βη) 

Επαρχ.  Βεστφαλίας 

Μποχουμ 

Δορτμουνδ   

Γκελσενκίρχεν 

Παραρρήνιος  Χώρα 

Άάχεν 

Μπάρμεν 

"Ελμπερφελβ 

* 


6 

7 
8 
9 


10 
11 


12 
13 


14 


15 
16 
17 


18 
19 
20 


21 

22 
23 


223770 
159648 
136808 
470904 
224119 


2989124 

2040148 

2ο9559 

153513 

141010 

63568 


6 
7 
8 
9 
10 


98849 
169916 
240633 

11 
12 

13 

168320 
163772 

14 
15 

250024 

16 

120467 
3349Τ8 
100953 

17 
18 
19 

118464 
175577 
147005 

20 
21 
22 

144095 
156080 
162853 

23 
24 
25 

245853 
170347 
156696 
511891 
236145 


3709504 
2070695 
305181 
237378 
172902 
109729 


111461 
180551 

279685 


172533 
211044 


302384 


153078 
414598 
109033 


136916 
214333 
169530 


9.9 

5.9  (6.4) 
14.5  (14.2) 
8.7 
5.5 


24.1 
1.5 

27.4  (27.3) 
54.6  (54.6) 
22.6 
72.6 


12  8 
0.2 
16.2  (6.3; 


2.5 
28.9  (15.7) 


20.9  (11.0) 


27.7  (10.4) 
23.7  1 13.6) 
8.0 


15.6 
22.1 
ί5.3 


156044   8  2  (2.7) 


169201 
170118 


8.4 
4.5 
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ΟΝΟ  Μ  Α 


Α2ϊ.        Πληθυ-     _Α•;?.        Πληθυ-  Αϋξη3ΐς 

ΐάριθμό;        ομός       ίρ'.Ίμο;       αμός         11)05-1910 

1905  1905  1910  1910     εί 


Οι 


Κολωνία 

Κρέφελδ 

Λούισμπουργ 

Δΰσελδορφ 

Έσσεν  (Εδδβη) 

Χάμπορν  (Η3ΐηΐΙ)0Γη) 

Μυλ/άια  έπΐ  τω  'Ροΰρ    

Σααρμπρύ/.ίν 

ό)  Μχράοννίίβάιγ 

Μπράουνσβαιγ 


Μποεμεν 


γ)  Μπρέμεν 


δ]    Άκβον'ργον 
Άμβρΰργον 


Δρέσδη  . 
Λειψία  . 
Χέμνιτ; . 
Πλάουεν 


ε)  Σαξονία 


?|  Βαυαρία 
Μ6να/ον 

"Αουγσμπουργ  (Αΰγούστα] . 
Ν;<ρεμβέργη  (Νύρνμπεργ) . . 


Στούτγαρτ 


ζ)  ΒνρτεΜβέργη 


η)  Βάδη  (>ΙίΓά5»εν) 

Καρλσρούη 

Μαν/άιμ 


Μάιντζ 


θ)  Έόόη 


ι)  Ά'λόατχα 

Στραοβοϋργον  (Στράσμ::ουργ). 


24 
25 

Ι  26 
27 
28 

128722 

Μ0344 

192346 

2.53274 

231360 

674.53 

93596 

26944 

29 

1363971 

30 

21 4861 1 

!  31 

802793 

32 
!  33 
Ι  34 

35 

ι 

516996 
5036721 
244927 
105381 

36 
37 

538983 

94923 

2944:6 

1 

38 

249286' 

1 

39 
40 

ι 

111249' 
163693 

— 

91179 

41 

167678 

26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 


36 


37 
38 
39 
40 


42 
43 


47 


48 


5!6167|  20  δ  (12.51 

129412'  17.1  (4.7) 

229478  19.3 

357702'  40.8  (17.2) 

294629  26.6  (20.1) 

101718  50.8 

1126021  18.2  (11.5) 

ΙΟ5097'  287,4  (17.3) 


143397  5.2 


35    246827  14,9  (2,9) 


932080  16.1 


546882 
587635 
284340 
121104 


.595053 
122691 
332651 


285589 


134161 
193379 


110634 


178290 


5.8 

16.7  (9,4) 
17.3  (15  1) 
14.9 


14.0 

29.4  (9  9) 
13.0 


14.6 


20.5  (8.5) 
18.1  (14.6) 


21.3  (4.0) 


6.3 


Ιυμ,περάσίΑατα  «ερί  τοί^  πληΟυσμ,οίϊ  των  Γερμ-αν&κών 

μιεγοιλοπόλεων . 

α')    Σειρά  των  ιιεγαλοπόλεων  κατά  το  μέγεθος 
τοϋ  πληθυσμού. 
Κατά  {χέν  τό  1905  ή  σειρά  τών  τον  |ζέγιστον  πληθυσίΑον  έχουσών 
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Γερμανικών  (χεγαλοπόλεων  ήν  η  έξης  :  1)  Βερολΐνον,  2)  Άμβοΰργον, 
3)  ιΜόναχον,  4)  Δρέσδη    καϊ  5)  Λειψία. 

Ή  δε  τον  Ιλάχιττον  πληθυσμον  έχουσα  ην  ή  πόλις  Βισμπάδεν. 
Κατά  δε  το  1910ή  σειρά  μετεβλήθη  ώς  έξης"  1)  Βερολϊνον,  2)  Άμ• 
βοδργον,  3)  Μόναχον,  4)  Λειψία  και  5)  Δρέσδη.  Προσετέθησαν  δ' 
εις  τάς  μεγαλοπόλεις  ταύτας  τάς  έχουσας  πληθυσμον  μείζονα  των  500 
χιλιάδων  ή  Κολωνία  και  ή   Βρεσλαυία. 

Και  τό  μεν  Βερολϊνον  είναι  ύπερδιπλάσιον  κατά  πληθυσμόν  του 
Αμβούργου,  το  Μέγα  Βερολϊνον  είναι  τετραπλάσιον  κατά  πλη- 
θυσμόν του  αύτοΰ  Αμβούργου,  τό  Άμβοΰργον  κατά  "'/,  περίπου  μεί- 
ζον του  Μονάχου,  ού  τίνος  ό  πληθυσμός  μόλις  υπερβαίνει  τόν  της 
Λειψίας,  ήτις  άφ'Ιτέρου  κατέλαβε  την  ^Ψ  θέσιν,  υπερβάσα  κατά  42 
χιλιάδας  την  Δρέσδην.  Τελευταϊαι  έρχονται  μεταζύ  αυτών  ή  Κολω- 
νία με  πληθυσμόν  516,167  και  ή  Βρεσλαυία  με  πληθ.   511,891. 

Τών  μεγαλοπόλεων  τούτων  αΐ  τρεις  μεν  είναι  πρωτεύουσαι  κρα- 
τών, των  δε  λοιπών  τριών  ή  μία  είναι  ό  πρώτος  εμπορικός  λιμήν  της 
όλης  Γερμανίας,  αί  δ'  άλλαι  ΙμπορικαΙ  καϊ  βιομηχανικά!  πόλεις. 

Έκ  τών  άλλων  μεγαλοπόλεων  μία  μόνη  έ'χει  πληθυσμόν  μείζονα 
τών  400  χιλιάδων  ή  Φραγκφούρτη.  Τόν  δ'  ελάχιστον  πασών  ή  μό- 
λις κατά  1718  κατοίκους  υπερβαίνουσα  τάς  100  χιλιάδας  πόλις 
Χάμπορν. 

ΑΙ  εις  μεγαλοπόλεις  κατά  τό  191  Ο  αύξηθεϊσαι  πόλεις  είναι  αΐ  έξης 
κατά  σειράν  πληθυσμού"  1 )  Αύγούστα  ("Αουγσμπουργ),  2)  Μυλ- 
χάιμ,  3)  Έρφουρτ,  4)  Μάιντζ.  5)  Βίλμερσδορφ,  6)  Σκαραπρύκεν 
και  7)  Χάμπορν. 

^')  Αυξηοις  τοϋ  πληθυσΊ^ιοΰ  τών  Γερμανικών 
μεγαλοπόλεων. 

Τήν  μεγίστην  αύξησιν  πασών  παρουσιάζει  ή  Σααρμπρΰκεν 
287,4  ®/^.  Άλλα  τούτων  οφείλει  ουχί  εις  έαυτήν,  άλλ'  εις  τήν  μεθ' 
αυτής  συγχώνευσιν  πέριξ  οικήσεων.  Ή  καθ'αΰτό  αΰςησις  της  πόλεως 
είναι  μικρά,  μόνον  δηλ.  17,3. 

Έκ  τών  πόλεων  εκείνων,  αίτινες  τήν  αΰξησιν  μόνον  εις  έαυτάς 
όφείλουσι,   τήν  μεγίστην  παρουσιάζει  ή  εις   τό  Μέγα  Βερολϊνον  άνή- 
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κουσα  ζόλις  Βίλιχερσδορφ,  ης  ό  πλγιθυσ(χός  τούξηθη  εντός  της  τβλίυ- 
ταίας  πενταετίας  κατά  72,6  ^|^.  Μετ'  αύτην  ή  β'.οι/τχανικη  πόλις 
•Ρ.ξδορφ  (54,6  7ο)• 

"Ωστε  την  ιχεγίστην  αυζηΐ'.ν  δεικνύουσι  δύο  των  εΐί•  το  Μέγα  Βε- 
ρολΐνον  ανηκουσών  πόλεων. 

Μετ  αΰτάς  ή  έν  τγ)  παραρρηνίω  Πρωσσική  )τώρα  άπό  (λετρία;  πό- 
λεως ει;  ιχεγαλόπολιν  αΰξηθεΐσα  Χάμπορν  (δ0,8  '^Ι^).  Αί  λοιπαί  έπον- 
ται }χέ  αυζησιν  κατά  πολύ  κατωτέραν  και  δη  τοσούτον  κατωτεραν» 
ώστε  η  αμέσως  ερχόμενη  πόλις  Σαρλότεμπουργ  δεικνύει  αύξησιν  μό- 
νον 27,3  7ο•  Ή  σειρά  των  έχουσών  αύςησιν  άπο  27,3  εως  1δ  '^/ο 
είναι  ή  έζής'  1)  Σαρλότεμπουργ,  2)  Μέγα  Βερολϊνον,  3)  Σένεαπεργ, 
4)  Δόρτμανδ,  5)  "Εσσεν,  6)  Δούισμπουργ,  7)  Δύσελδορφ  (ήτις  όμως 
μετά  και  της  γενομένης  συγχωνεύσεως  ηΰξηθη  κατά  40,8  ^/ο),8)'Αμ• 
βοϋργον,  9)  Κίελον,    10)  Μπόχουν,    1  1)  Γκελσενκίρχεν.  12)  Χέμνιτς. 

Εντεύθεν  βλέπομεν  ότι  καϊ  εΙς  το  Μέγα  Βερολϊνον  άνήκουσαι  πό- 
λεις, ώ;  και  αυτό  τοϋτο  έν  συνόλω,  παρουσιάζουσι  την  μεγίσχην  αύ- 
ξησιν. Μεταξύ  <5  ^ο  '^'^'  ^^  7ο  *'  ^^^»•  ^)  ^Ι^^ουεν,  2)  Μανχάιμ, 
3)  Στούτγαρτ,    4)  Ποζεν,   5)   Μόνα/ον. 

Την  έλαχίστην  πασών  αυξησιν  έ'σχε  τό  Βερολϊνον  (μόνον  1,5  7ο)• 
Όλίγον  δέ  μείζονα  αύτου  αί  πόλεις  "Αλτονα,  Άάχεν  και  Μπρέμεν, 
Έάν  οέ  λάβωμεν  ΰπ  δψιν  την  μετά  τών  συγχωνεύσεων  γενομένην 
αύξησιν,  ή  σειρά  μεταβάλλεται  ώς  έξης;  1)  Δύσελδορφ  με  αύξησιν 
ίκανώς  μεγάλην  ΊΟ, 8  7β  5^*^  ύπερβαίνουσαν  1  1.4  7ο  την  τη;  κα- 
τόπιν ερχόμενης,  2)  "Αουγσμπουργ,  3)  Κίελον,  4)  Κάσελ,  5)  Σαρ- 
λότεμπουργ, 6)  "Εσεν,  7)  Φραγκφούρτη,  8)  Μέγα  Βερολϊνον,  \))  Σέ• 
νεμπεργ,  10)  Δόρτμουνδ,  II)  Μάιντζ,  12)  Άννόβερον,  13)  Κολω- 
νία,  1  4)  Καρλσρούη. 

Αι  λοιπαΐ  έπονται  με  αύξησιν  κατωτέραν  των  20  %  και  έξη;  ; 
Αί  επτά  υπέρ  τάς  500  χιλιάδας  πλ•/)θυσμόν  έ'χουσαι  μεγαλοπόλεις 
λαμβανομένων  ύπ'  όψιν  και  τών  συγχωνεύσεων  κατέχουσι  την  έξη; 
σειράν  ώ;  προς  τό  μέγεθος  της  αυξήσεως  ;  1)  Μέγα  Βερολϊνον,  2)  Κο- 
λωνία, 3)  Λειψία,  4)  Άμβοΰργον,  5)  Μόναχον,  6)  Βρεσλαυία,  7) 
Δρέσδη  και  8)  Βερολϊνον  άνευ  δέ  τών  συγχωνεύσεων  1)  Μέγα  Βε- 
ρολϊνον, 2)  Άμβοΰργον,  3)  Μόναχον,  4)  Κολωνία,  5)  Λειψία,  6) 
βρεσλαυία,  7)  Δρέσδη  και  8)   Βερολϊνον. 
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γ)  Βερολίνου  αΐ;ξησΊς. 

Έχ.  των  ανωτέρω  βλέπει  τις  ότι  τα  μεν  προάστεια  του  Βερολίνου 
παρουσιάζουσι  την  ρ,εγίστγιν  αύζησιν,  το  δε  Βερολϊνον  καθ'  εαυτόν 
την  έλαχίστην  πασών.  Ή  [χεγίττη  αύτη  διαφορά  είναι  προϊόν  του 
χωρισμού  τόπου  διαμονής  καϊ  τόπου  εργασίας  κατ'  εξοχήν.  Έν  γέ- 
νει δε  παρατηρείται  τό  φαινόμενον  τοϋτο  της  ελαχίστης  αυξήσεως 
του  πληθυσμού  τοϋ  κέντρου  και  της  μεγίστης  της  περιφερείας  έν  ταϊς 
κολοσσιαίαις  πόλεσι. 

Πάντως  όμως  τό  Μέγα  Βερολϊνον  ευρίσκεται  υπό  διηνεκή  μεγάλην 
αίίζησιν.  Ή  πόλις  αύτη  προηλθεν  έκ  των  αλιευτικών  του  Σπρε  χω- 
ρίων Βερολίνου  καϊ  Κέλν  (ΚοΙΙη)  και  τφ  1491  εγένετο  έδρα  τοΟέκλέ- 
κτορος  του  Βρανδεμβούργου.  Άλλ'ηύζάνετο  κατ'άρχάς  βραδέως  και  άφ' 
ου  ακόμη  εγεινε  πρωτεύουσα  του  βασιλείου  της  Πρωσσίας.  Ιδία  όμως 
ηρξατο  αύξανόμενον  μεγάλως  άπό  της  ιδρύσεως  της  Γερμανικής  αυ- 
τοκρατορίας, ης  εγένετο  πρωτεύουσα"  άπό  1864  (63'2,000)  ηύξήθη 
νυν  κατά  580  *^/^. 

Τήν   αύξησιν  ταύτην   οφείλει   τό  Βερολϊνον   ου  μόνον    είς  την  ιδιό- 
τητα  του  ώς  πρωτευούσης  κράτους  μεγάλου,    αλλά  καΐ  εί;  την  γεω- 
γραφικήν  του  θέσι  ν,    καθόσον    κείται    έν    κεντρικίί  θέσει    μεταςΰ    τών 
ακτών  καϊ  της  ορεινής  χώρας   καϊ  μεταξύ  ανατολών  καϊ  δυσμών. 
γ)  Μεγαλοπόλεις  της  Γερμανικής  αυτοκρατορίας. 

Νϋν  αριθμεί  έν  όλφ  ή  Γερμανική  αυτοκρατορία  206  πόλεις  καϊ 
δήμους  αγροτικούς  με  πληθυσμόν  μείζονα  τών  25  χιλιάδων,  έν  φ 
ήρίθμει  τω    1905  μόνον   182.  Αύξησις  τοϋ  άριθμοΰ  αυτών   κατά  24. 

Καϊ  δή  48  μεγάλας  πόλεις  με  πληθυσμόν  υπέρ  τάς  100  χιλιάδας, 
ένώ  τω   1905  μόνον   41.   Αύξησις   κατά   7. 

51   μετρίας  πόλεις,  έν  φ  τω   1905  48.  Αύξησις  κατά  3. 

Καϊ  107  μικράς  πόλεις  μεταξύ  25  και  50  χιλιάδων,  έν  φ  τω 
1905  93.  Αύξησις  κατά    14. 

Έκ  πασών  τών  πόλεων  έλάττωσιν  πληθυσμού  υπέστησαν  το  Αισ- 
λέμπεν  (Εΐδίβΐίβη)  άπό  25,121  εις  24,627  καϊ  Μπέρνμπουργ  άπό 
34.929  είς  33,609. 

Μία  μεν  τών  ύπερ  τάς  25  χιλιάδας  πληθυσμόν  έχουσών  πόλεων 
αντιστοιχεί  είς  έπιφάνειαν  2,625  [^  Χ'^Ρ^•  περίπου,  μία  δε  τών  με- 
γαλοτ:όλεων  είς  έπιφάνειαν  11,266  |    |  χιλμ. 
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Και  ό  [ζέν  ττλγιθυσίλος  των  Γίραανικών  πόλεων  των  έχουσών  ύπερ 
τας  25  χιλιάδας  άνε'ρ/εται  εις  "^0,868,881,  δηλ.  αποτελεί  τα  32,1 
εκατοστά  τοϋ  όλου  πληθυσαου  της  Γερμανικής  αυτοκρατορίας,  ό  δε 
πληθυσμός  των  μεγαλοπόλεων  είς  14,642,471  δηλ.  21,9  έκοτοστά 
του  όλου  πληθυσμού. 

Έν  Μεγάλτρ  Βρεττανία  όμως  κατά  μεν  το  1901  ύπηρχεν  η  έςης 
αναλογία.  Ό  πληθυσμός  των  μεγαλοπόλεων  άπετέλει  έν  Αγγλία 
μεν  τά  3δ  εκατοστά  του  όλου,  έν  Σκωτία  31  *•/(,  και  έν  Ιρλανδία 
16,2  '^/β  Κατά  το  1903  δε  (8ίβνβΓδ  ίϋη(1θΓΐίυη(1β)  κατώκουν  εν 
Μεγάλγι  Βρεττανίι^  υπέρ  τά  1 7  εκατομμύρια  έν  πόλεσιν  έχούσαις 
πληθυσμόν  μείζονα  των  50  χιλιάδων  =  40,5  ^/^  του  όλου  πληθυσμού 
υπέρ  τά  13  ^/^  έκατομ.  έν  μεγαλοπόλεσι  (δηλ.  υπέρ  τάς  100  χιλιά- 
δας έχούσαις)  =  3ν,1  ^/ο•. 

Άλλ'η  Μεγάλη  Βρεττανία  κατέχει  την  πρώτην  θέσιν  μεταζύ  των 
Ευρωπαϊκών  κρατών  ώς  προς  τό  μέγεθος  του  έν  πόλεσιν  οίκοΰντος 
πληθυσμού. 

Πόσον  μεγάλη  είναι  ή  αυξησις  του  άριθμοΰ  και  τοϋ  πληθυσμού 
των  μεγαλοπόλεων  έν  ττ,  Γερμανικί)  αΰτοκρατορίοχ:,  καταφαίνεται  έκ 
των  έζης  αριθμών. 

Τφ  1867  αί  Γερμανικαΐ  μεγαλοπόλεις  ήσαν  7  καΐ  άπετέλουν  μό- 
νον τά  4,3  εκατοστά  του  όλου  πληθυσμού,  τω  1900  ηύξήθησαν  είς 
33  και  άπετέλουν   16,2  °/ο.  τω   1905    εις  41    και  άπετέλουν    19  7ο 

και  1910,  ως  ανωτέρω  έμνημονεύσαμεν  είς  48  και  άπετέλουν  2  1 ,9  ^0- 
Εντός  δηλ.  τών  τελευταίων  δέκα  ετών  ηΰξήθη  ό  αριθμός  αυτών 
κατά  1  5. 

Κατά  τό  1800  μεταξύ  38  Γερμανών  είς  ην  κάτοικος  μεγαλοπό- 
λεως,  1870  μεταξύ  20  είς,  1880  μεταξύ  13,  1890  μεταξύ  8, 
1900  μεταξύ  6,    1905  μεταξύ  5  και  τέλος   1910  μεταξύ  4  (και  γ.^)• 

Ό  κατ  έξοχην  λόγος  της  αυξήσεως  τοΰ  άριθμοΰ  καί  του  πληθυ- 
σμού τών  μεγαλοπόλεων  είναι  ή  βιομηχανία. 

Τούτου  ένεκα  τον  μέγιστον  αριθμόν  αυτών  και  τον  μέγιστον  αριθ- 
μόν τών  έν  πόλεσιν  οΐκούντων  κατοίκων  παρατηρουμεν  έν  έκείναις 
ακριβώς  ταϊς  χώραις,  αΐτινες  ύπερτερουσι  τών  άλλων  ώς  προς  την 
κολοσσιαίαν  άνάπτυξιν  της  βιομηχανίας.  Τοΰ  γεγονότος  τούτου  σα- 
φέστατον  παράδειγμα  παρέχει  ήμϊν  ή  Μεγάλη  Βρεττανία. 
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Ή    σημ,οιπέα   της    βοομνίχανίας 
?5ιά  τήν  ο^υ^ν^σ&ν  των  Γεριι.»νο<ών   μ.εγ*λοπόλεων. 

Προς  πιστοποϊγισιν  των  ττερί  τ^ς  σγΐ[χασίας  της  βιθ(χγ)χανίας  δι« 
την  αυξησιν  των  Γεριιανικών  [/,εγαλοπόλεων  λεχθέντων  παραθέτοαεν 
τάς  έξης  στατιστικας  ιχαρτυρίας. 

Έκ  τοϋ  πληθυτίΑοΰ  των  Γερμανικών  μεγαλοπόλεων  κατά  τό  1907 
51,7  ^/^  άνηκον  εις  την  βιομηχανίαν,  25.9  "/β  εις  τό  έμπόριον  και 
την  συγκοινωνίαν,  8,7  ^/^  εις  δημόσιον  ύπηρεσίαν  καϊ  ελεύθερα  επαγ- 
γέλματα, 9,7  °/ο  άνευ  επαγγέλματος  και  4  ^/^  εις  άλλα  βιοποριστι- 
κά  επαγγέλματα. 

Έάν  δέ  τις  λάβγ)  ύπ'  δψιν,  ως  πολύ  ορθώς  παρατηρεί  ό  Βϋο/ιβΓ 
(ΕηΙδΙ.  (1.  Υοΐΐίδνν.),  ότι  τουλάχιστον  2/3  τοϋ  είς  τό  εμπόριον  και 
την  συγκοινωνίαν  ανήκοντος  πληθυσμού  οφείλουσιν  είς  την  βιομηχα- 
νίαν  την  άσχολίαν  η  υπό  βιομηχανικού  πληθυσμού  διατρέφονται  και 
ότι  των  άλλων  κατηγοριών  ακόμη  μέρος  αντλεί  τό  εισόδημα  του  έκ 
της  βιομηχανίας,  δύναται  να  εϊπη  ότι  τα  ^^  τοϋ  πληθί/ΟΓμοΰ  των 
ρεγαλοπόλεων  ζώσιν  ά^ιέσως  η  εμμέσους  έκ  της  ^ιομη^ζα- 
νίας. 

ε')  Αι  ιιεγαλοπό?ν.εις  έκάατον  τών  Γερμανικών  κρατών  ιδία. 

Π ^ω  α  α  ία. 

Αύτη  έχει  νυν  33  μεγαλοπόλεις  έχουσας  πληθυσμόν  9,827,750 
δηλ.  24  4  °/ρ  του  όλου  πληθυσμού.  Εις  10,566  0]  χιλιομέτρων  έπι- 
φάνειαν  αντιστοιχεί  μία  μεγαλόπολις.  Ό  δέ  πληθυσμός  τών  υπέρ  τάς 
25  5^ιλ.  πληθυσμόν  έχουσών  πόλεων  ανέρχεται  είς  13,739,799  δηλ. 

34,2  7ο• 

Ή   σειρά  τών  επαρχιών  αΰτης   είναι  η  έξης. 

1)  Παραρρήνιος  Χοίρα.  "Εχει  Π  μεγαλοπόλεις  και  30  πόλεις 
υπέρ  τάς  25  χιλ.  κατοίκων  έχουσας.  Είς  έπιφάνειαν  μεν  2,454  [^ 
χιλμ.  αντιστοιχεί  μία  μεγαλόπολις,  εις  έπιφάνειαν  δέ  899,9  [^  Χ'^[*• 
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μία  των  ύπερ  τάς  25  χιλ.  πόλεων.  Ό  πληθυσμός  των  μεγαλοπό- 
λεων  ανέρχεται  εις  2,342,168  δηλ.  32,8  7ο  '^^'^  όλου  πληθυσμού, 
ό  δε  των   ύπερ  τάς  25  χιλ     εις  3,071,858   δηλ.   43.1  «/ο- 

Ή  έπαργία  αύτη  κατέχει  την  εκτην  θέσιν  κατ  έπιφάνειαν  «ν  τη 
σειρά  των  Πρωσσικων  επαρχιών,  άλλα  την  πρώτην  ώ;  προς  τον  από- 
λυτον άριθμΟν  του  πληθυσμού,  ως  προς  την  πυκνότητα  και  ώ;  προς 
τον  αριθμόν  τών  πόλεων  ύπερ  τάς  25  χιλ.  και  τών  μεγαλοπόλεων, 
την   τρίτην  δε  ώς  προς   την  πενταετή  αυςησιν  τοΰ  πληθυσμού. 

2)  Βοανδεμβοϋργον  (Μπράνδεμπουργ).  5  μεγαλοπόλεις,  έζ  ων 
ή  ΐΑΪα  πόλις  εκατομμυρίων  το  Βερολϊνον. 

Το  Μέγα  Βερολϊνον  έν  συνόλω  αποτελεί  τα  60,1  εκατοστά  τοϋ 
όλου  πληθυσμού  της  έπαρ/ίας.  Αϊ  ύπερ  τάς  25  χιλιάδας  κατοικώ^ 
έ'χουσαι  πόλεις  (έκ  τών  εις  τό  Μέγα  Βερολϊνον  ανηκουσών  τόπων  μό- 
νον εκείνοι  ελήφθησαν  ύπ'  δψιν,  οϊτινες  έ'χουσι  πληθυσμόν  μείζονα  τοΰ 
Ορίου  τούτου)  άποτελοΰσι  τά  61,6  ^Ο'  '^'  ^^  μεγαλοπόλεις  (και  εν- 
ταύθα μόνον  εις  το  Μέγα  Βερολϊνον  άνήκουσαι  μεγαλοπόλεις  ελήφθη- 
σαν ύπ'  δψ'.ν)  τά  46,6  εκατοστά. 

Ή  επαρχία  αύτη  δηλ.  παρουσιάζει  την  μεγίστην  συσσώρευσιν  πλη- 
θυσαοϋ  οΐκοΟντος  έν  μεγαλοπόλεσι  καϊ  πόλεσιν.  Άλλ',  ώς  τις  έκ  των 
ανωτέρω  αριθμών  βλέπει,  καϊ  αϊ  μεγαλοπόλεις  και  τό  πλείστον  τών 
μικρότερων  πόλεων  ουδέν  άλλο  είναι  η  τμήματα  τοϋ  Μεγάλου  Βερο- 
λίνου, παυιμεγίστης  δηλ.  πόλεως,  έν  ή  συνεσωρεύθησαν  πυκνότατα 
εκατομμύρια  ανθρώπων. 

Έν  τούτοι;,  αν  καϊ  ή  επαρχία  αύτη  εχτ)  τό  Βερολϊνον,  κατά  πολύ 
ύστερεϊ  της  της  Παραρρηνίου  Χώρας,  καθ'  δσον  οΰ  μόνον  έλάττωσιν 
έν  συνόλΐι)  πληθυσμού  αλλά  και  κατά  πολύ  κατωτέραν  πυκνότητα 
(Ι/ει  έπιφάνειαν  κατά  13  χιλιάδας  [^  χιλμ.  μείζονα)  έχει.  Δι  ό 
λαμβάνοντες  ύπ'  δψιν  τά  φαινόμενα  ταϋτα  καϊ  τό  πλεονέκτημα,  όπερ 
ή  επαρχία  αύτη  ένεκα  της  ελκτικής  δυνάμεως  τΐης  πρωτευούσης  κέ- 
κτηται, δυνάμεθα  νά  εϊπωμεν  δτι  ό  έν  αύτνΐ  παρουσιαζόμενος  αριθ- 
μός τών  μεγαλοπόλεων  έν  συγκρίσει  προς  τον  της  Παραρρηνίου  Χώ- 
ρας είναι  μηδαμινός. 

3)  Βεταφαλία.  3  μεγαλοπόλεις  και  27  πόλεις  ύπερ  τάς  25  χι- 
λιάδας. Εις  έπιφάνειαν  7  48  [^  /ιλμ.  αντιστοιχεί  άνά  μία  τών  ύπερ 
τάς  25  χιλ.  πόλεων,  έζ  ού  [ίλεπομεν  ότι  αύτη  έχει  τον  μέγιστον  άνα- 


ι 
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>6γως  της  εκτάσίώς  της  άοίΟριόν  πόλεων  και  δη  αείζονα  τοϋ  της 
Παραρρηνίου  χώρας.  ' Εκ  του  πληθυσμού  αύτης  1.550,512  κατοι- 
κοϋσιν  εν  πόλετιν  υπέρ  τάς  25  ;ιλ.  δηλ.  37,5  "/ο  ><«'  520,779  έν 
{χεγαλοπόλεσι,  δηλ.    12,62  ^/φ. 

4)  Έπαο2(ία  Σαξονίας.  Έπίτης  3  [χεγαλοπόλεις,  ών  ό  πλη- 
θυσρ,ός  ανέρχεται  εις  571,697  δηλ.  αποτελεί  18,5  ^1^  του  όλου  πλη- 
θυσι/.οϋ.  Ό  δε  πληθυσ|Λθς  των  υπέρ  τάς  25  /ιλ.  πόλεων  862,913 
δηλ.    27,9  ο/ο• 

5)  Χέσεν -Νάσαου.  3  μεγαλοπόλείς,  ών  ό  πληθυ^ιχος  676,709 
δηλ.  30,4  ^1^  του  δλου.  Ό  δε  των  ΰπερ  τάς  25  χιλιάδας  πόλεων 
714,182  δη>.  3!, 7  %. 

6)  Σλέσβικ  -  Χολστάιν.  2  μεγαλοπόλεις,  ών  ό  πληθυσμός 
383  577  δηλ.  23.6  7ο,  6  δέ  τών  υπέρ  τάς  25  χιλ.  πόλεων  51 4,287 
δηλ.   31,7  ο/ο- 

Αί  άλλαι  έπαρχίαι  εχουσιν  άνά  μίαν  μεγαλόπολιν. 

Ή  Σιλεσία  1  μεγαλόπολιν  ης  ό  πληθυσμός  υπερβαίνει  τάς  500 
χιλ.  και  αποτελεί  τά  9,9  εκατοστά  του  δλου.  Πόλεις  υπέρ  τάς  25 
χιλ.  έ'χει  15.  Δηλ.  εις  έπιφάνειαν  2,688  [^  χιλμ.  αντιστοιχεί  μία 
των  πόλεων  τούτων*  ό  δέ  πληθυσμός  αυτών  Ιν  γε'νει  άνε'ρχεται  είς 
1,189,808  δηλ.  22,7  ο/ο• 

Άννόβερον.  Μίαν  μεγαλόπολιν,  ή;  ό  πληθυσμός  302,384  δηλ. 
10,2  7ο•  Ό  δετών  υπέρ  τάς  25  χιλ.  πόλεων  750,200  δηλ.25,5  7ο• 

Πόζεν  έ'χει  μείζονα  πυκνότητα  της  Δυτικής  Πρωσσίας,  αλλά  με- 
γαλόπολιν μικροτε'ραν.  Ό  πληθυσμός  αυτής  αποτελεί  τά  7,46  εκα- 
τοστά του  δλου,  ό  δέ  τών  υπέρ  τάς  25  χιλ,  πόλεων  291,385  δηλ. 
13,8  '/ο  "^^^  δλου. 

Ή  Δι/τίκη  ΓΙρωσ'σ'ία  έ'χει  μεν  πυκνότητα  μείζονα  της  Πομμερα- 
νίας,  άλλα  μεγαλόπολιν  μικροτε'ραν,  ης  ό  πληθυσμός  αποτελεί  10  7ο 
τοΰ  δλου.   Ό  τών  υπέρ  τάς  25  χιλ.  πόλεων  315,522  δηλ.  18,5. 

Ή  Ανατολική  Προ^ασία  έ'χει  μεν  την  έλαχίστην  πυκνότητα, 
άλλα  μεγαλόπολιν  μείζονα  της  Δυτικής  Πρωσσίας,  τής  τής  Πόζεν 
και  ϊσην  τ•?5  τής  Πομμερανίας.  Έν  αυτί)  ό  πληθυσμός  τής  μεγαλοπόχ 
λεως  αποτελεί  1  1,9  7ο  "^^^  δλου,  έν  Πομμερανία  13  ^1^.  Ό  δέ  πλη- 
θυσμός τών  υπέρ  τάς  25  χιλ.  πόλεων  έν  μεν  τ9ί  Άνατολικί]  Πρωσ- 
σία  αποτελεί  16,9  7θ'  ^^  Πομμερανίί^  δέ   11,3  7ο• 

ΑΘΙ1ΝΑ,   ΤΟΜ.   ΚΛ'  29 
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Έν  ένΐ  λόγω  αεταξύ  των  Πρωσσικών  επαρχιών  την  πρώτην  θεσιν 
κατέχει    η  Παραρρήνιος  Χώρα,    διότι    ε/ει    τον    [λέγιστον    πληθυσ[Α6ν 

'  υπέρ  πάσας  τάς  άλλας  απολύτως,  την  υ,εγίστην  πυκνότητα,  τόν  ιχε'- 
γιστον  άριΟΐΛον  |Λεγαλοπολεων  και  τόν  (χέγιστον  άριθ(ΛΟν  πόλεων  υπέρ 
τάς  25  χιλιάδας.   Δηλ.  είναι  πυκνότατα  κατωκημένη. 

Σαξονία. 

"Εγει  4  [χεγαλοπόλεις,  ων  δύο  άνήκουσιν  εις  τάς  υπέρ  τάς  500 
χιλιάδας  κατοίκων  έ)^ούσας.  Ό  πληθυσμός  τών  4  [χεγαλοπόλεων 
ανέρχεται  εις  1,539  966  και  αποτελεί  τα  22  %  τοϋ  όλου  πληθυ- 
σαοϋ  της  πυκνότατα  κατωκηαένης  χώρας.  Ό  άριθιχός  τών  υπέρ  τάς 
55  χιλ.  έχουσών  πόλεων  είναι  13.  Ό  δέ  πληθυσμός  αυτών  ανέρχε- 
ται εις  1,865.562  και  αποτελεί  τά  38,8  °/ο  του  όλου.  Εις  έπκρά- 
νειαν  3,748  [^  χι^Ρ"••  αντιστοιχεί  ι/.ία  ρ,εγαλόπολις. 

Έκ  τών  άριθαών  τούτων  καταφαίνεται  ότι  η  Σαξονία  έζαιρουμέ- 
νου  του  κράτους  του  Άυ.βούργου  και  τοϋ  της  Μπρέαεν,  άτινα  ως 
κατ'  έζοχην  πόλεις -κράτη  δεν  δύνανται  νά  ληφθώσι  προς  σύγκρισιν, 
κατέχει  την  πρώτην  θέσιν  {Λεταξΰ  τών  Γερ[λανικών  κρατών  ως  προς 
το  ΐλέγεθος  του  πληθυσιχοΟ  έν  σχέσει  προς  τόν  όλον  πληθυσμόν  του 
κατοικοΰντος  εν  [Αεγαλοπόλεσι  καϊ  έν  πόλεσιν  υπέρ  τάς  25  χιλ.  κα- 
τοίκων έχούσαις. 

Άλλα  [Αηπως  δέν  κατέχει  την  πρώτην  θέσιν  και  ώς  προς  την  πυ- 
κνότητα τοϋ  πληθυσ^λού  και  ώς  προς  την  πυκνότητα  τοϋ  σιδηροδρο- 
ιχ',κοϋ  δικτύου  ; 

Σηαειωτέον  δ*  ότι  έχει  έ(^.βαδόν  (χικρότερον  καϊ  της  [Αίκροτέρας 
Πρωσσικής  επαρχίας,  της  Χέσεν  -  Νάσαου. 

Βαυαρία. 

"Εχει  (χεγαλοπόλεις  3,  ων  [χία  ανήκει  εις  τάς  υπέρ  τάς  500  χιλ. 
κατοίκων  έχουσας.  Ό  πληθυσαός  αυτών  ανέρχεται  εις  1,050,398 
και  αποτελεί  τά  15,2  %  "^"^^  °^^^•  '^  ^'  <^?^^\*•^<ί  "^^ν  υπέρ  τάς  25 
χιλ.  έχουσών  είναι  14.  Ό  πληθυσμός  αύτοϋ  1,607,765  δηλ. 23, 3  /^ 
τοϋ  όλου. 
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Είς  έπιφάνειαν  25,290  [^  Χ^^Ρ••  αντιστοιχεί  ρι.ία  αεγαλόπολις. 

Βάδη    (Μπάδεν). 

Δύο  μεγαλοπόλεις,  ών  ό  πληθυσαός  άνε'ρχεται  εις  327,540  δηλ. 
15,2  '^/ρ  τοΟ  όλου.  Πόλε'.ς  δ*  ύπερ  τας  25  χιλ.  6,  ών  ό  πληθυσαός 
563,462  δηλ.  26,3  7ο• 

Βυρτεμβέργη. 

"Εχει  αίαν  {χεγαλόπολιν,  ής  ό  πληθυσίΛΟς  αποτελεί  τα  !  1  ,7  ^/^ 
τοΰ  όλου,  πόλεις  δε  ύ;τέρ  τάς  25  χιλ.  5,  ών  ό  πληθυσμός  αποτελεί 
τά  18,3  70(^^61^87). 

"Εσση. 

Μίαν  μεγαλόπολιν,  ής  ό  πληθυσμός  αποτελεί  τα  8,6  7ο  "'^'^  όλου, 
πόλεις  δ'ύπέρ  τάς  25  χιλ.  5,   ών  ό  πληθυσμός  351,128  δηλ.27,3  7ο• 

Αλσατία  καΐ  Αορραίνη. 

Μίαν  μεγαλόπολιν=9,5  "/ο•    Πόλεις  υπέρ  25  χιλ.   4=  20,6  7ο• 
Έν  Μηράοννσβαϊγ  ό  πληθυσμός  της  μεγαλοπόλεως   αποτελεί  τά 
29  7ο  -^οΰ  όλου. 

2ίύγκρίσις  Γερ>μ.αν&κης  αυτοκρατορίας  προς  άλλα 

Ευρωπαϊκά  κράτ^τ^. 

Κατά  το  1905  εϊχον  πόλεις  με  πληθυσμόν  υπέρ  τάς  100  χιλιάδας 
εν  Εύρώπγ)  : 

1)  Γερμανία 41       10)    'Ρωσσία 16 

2)  Μεγάλη  Βρεττανία.  .  ,  .  39       11)    Ισπανία 5 

3)  Γαλλία 15      12)   Σουηδία 2 

4)  Ιταλία 11       13)  Πορτογαλία 2 

5)  Αυστρία 6       14)   Τουρκία 2 

6)  Βέλγιον 4       15)    Ουγγαρία 2 

7)  Όλλανδία 4       16)    "Ρουμανία 1 

8)  "Ελβετία 3      17)    Ελλάς 1 

9)  Δανία 1       18)  Νορβηγία 1 
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!£ύγκρ&β(ς   Ι$ε{^ολίνου  πί>6ς  άλλοις  μ.εγαλοπόλε&ς. 

Βεβαίως  οι  παρατιθέμενοι  άριθαοϊ  δεν  δύνανται  να  εχωσιν  απόλυ- 
τον προς  σύγκρίΊΐν  άξίαν,  καθ'  όσον  προέρχονται  ίκ  διαφόρων  ετών, 
άλλα  παοε'^ουτι  παρά  ταΰτα  όπωσοΰν  εικόνα  τινά  τοΟ  μεγέθους  των 
κολοσσιαίων  της  Γης  πόλεων. 

Κατά  δυρ3η 

Βιε'ννη  διά  τό   1900 είχε  πληθυσμόν  1,713,359 

Λονδϊνον  διά  το  1901 »  »  4,803,899 

Λονδίνον  διά  τό  1907 »  »  5,066,502 

Μεγάλοι  Παρίσιοι  διά  το  1906 λ  »  3,361,132 

Μέγα  Βερολϊνον  δε  διά  το   1905.  .  .         »  »  2,989.124 

"Οθεν  τό  Μέγα  Βερολϊνον  κατέχει  μεταξύ  των  μεγίστων  Ευρω- 
παϊκών πόλεων  την  τρίτην  θέσιν. 

Κατά  νν3§η6Γ 

Μέγα  Λονδϊνον  (1907) 6,250,000 

Μεγάλη  Νέα   Τόρκη(1906) 4,100,000 

Μεγάλοι  Παρίσιοι  (1906) 3,300,000 

Μέγα  Βερολϊνον  (1905) 3,000.000 

Βιέννη  (1907) 2,000,000 

*0  πληθυσμός  της  Νέας  'Γορκης,  κατά  την  τελευταίαν  άπογρα- 
φην   1910   ανέρχεται  εΙς  4,668,883. 

Οι  αριθμοί  του  λν£ΐ§ηβΓ  παρέχουσι  διά  την  εΰκολίαν  στρογγυλούς 
αριθμούς,  οΐτινες  μόνον  κατ'έλάχιστον  των  πραγματικών  διαφέρουσιν. 

"Ωστε  ή  μεγίστη  πόλις  της  γηίνης  επιφανείας  είναι  τό  Λονδϊνον, 
μετ'αύτό  η  Νεα  Ί'όρκη,  τρίτη  οί  Παρίσιοι  και  τετάρτη  τό  Βερολϊνον. 
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Χύγχρ&<3(ς  τΐλν^Ουσμοΰ  Γε?>ιι.»νςχί5ς  αύτοκρατο^ίεας 
προς  τον  της  ολγ^ς  Εύρώπν^ς  χ*1  της  όλης  οεκουμιένης 

Νθ|λίζομεν  δτι  δεν  θκ  ήτο  ανωφελές  να  ρίψωμεν  γενικώτατον  βλε'μ- 
ακ  έπϊ  τοϋ  μεγέθους  της  επιφανείας  και  του  πληθυσμού  της  Ευρώ- 
πης και  της  όλης  Οικουμένης  και  δι'  ολίγων  ίίηλώσωμεν  την  ύφιστα- 
μενην  μεταξύ  της  Γερμανικής  αυτοκρατορίας  και  αυτών  άναλογίαν, 
προς  δε  κατακλείοντες  την  παρουσαν  να  καταστήοωμεν  εις  τους  "Ελ- 
ληνας άναννώστας  σαφή  όπωσουν  την  εικόνα  του  Γερμανικού  πλη- 
θυσμού δια  γβνικωτάτης  συγκρίσεως  αΰτοΰ  προς  τον  τής  μικρας  ημών 
πατρίδος. 


Ή  δλη  γηίνη  επιφάνεια  ανέρχεται  εις  510  περίπου  εκατομμύρια 
[^χιλιομέτρων  (ακριβώς  509,950,714  κατά  Ββ88θ1,  ου  τίνος  οΐ 
τών  διαστάσεων  του  Γήινου  Σφαιροειδοϋς  υπολογισμοί  έξακολουθοΰσιν 
ακόμη  να  λαμβάνωνται  ως  βάσις  πάρα  τοις  Γεωγράφοις).  Έξ  αυτών 
άνήκουσι  τη  μεν  στέρεα  149  έκατομ.  περίπου,  ζτι  δε  θαλάσστ,  361 
κατά  τους  υπολογισμούς  τοϋ  νν&σηβΐ'.  Έκ  τής  γνωστής  δέ  μέχρι 
τοϋδε  γήινης  επιφανείας  (80**Β  -  ΤΟ^Ν)  =>  490,5  εκατομμύρια)  άνή- 
κουσι τη  στερεή  μεν  135,5  έκατομ  ,  ττ,  θαλάσσγ)  δέ  355,0.  "Ωστε 
ή  αναλογία  στέρεας  προς  θάλασσαν  είναι  1  :  2,42,  η  δταν  ληφθή  υπ 
δψιν  μόνον  το  γνωστόν  μέρος  τής  γής    1  :  2,62. 

Άλλ'  έκ  τών  149  έκατομ.  1^  Χ'^ί^•  "^^^  στερε&ς  μ(ίνον  τα  132 
περίπου  κείνται  εντός  τών  πολικών  ορίων  τής  Οικουμένης,  άλλα  δεν 
είναι  δμως  καΐ  πράγματι  κατφκημένα. 

"Οθεν  ή  μεν  στερεά  είναι  κατά  2  ^ο  φοράς  μικρότερα  τής  θαλάσ- 
σης. Ή  Οικουμένη  δέ  244  περίπου  μεγαλειτέρα  τής  Γερμανικής  αυ- 
τοκρατορίας. 

Ό  πληθυσμός  τής  όλης  Οικουμένης  διά  τό  1910  ανέρχεται  εις 
1,637  περίπου  εκατομμύρια  κατά  τους  υπολογισμούς  του  Τνα^ΠβΓ 
(δστις  διά  μεν  την  Κίναν  ελαβεν  ύπ'  δψιν  το  κατώτατον  δριον  350 
έκατομ.,  διά  δε  την   Άφρικήν  135  έκατομ.). 

Ό  αριθμός  δέ  τών  μεγαλοπόλεων  αυτής    ήν    διά   τό  1902    κατά 
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^βίπΓβί)  320,  άργότερον  δε  κατά  Ηα&8βΓΐ  350,  δια  το  1910  θα 
ύπερβαίννι  τον   αριθμόν  τοΰτον. 

Ή  Γερμανική  αυτοκρατορία,  ώς  εϊδομεν,  έχει  πληθυσμόν  μεν  τω 
1910  περίπου  65  εκατομ.,  μεγαλοπόλεις  δε  40. 

"Ωστε  ό  πλγ)θυσμ6ς  της  Οίκουμε'νης  είναι  65άκις  μείζων  του  τη; 
Γερμανίας  και  ό  αριθμός  των  μεγαλοπόλεων  εκείνης  8,5χκις  μείζων 
του  των  της  Γερμανίας  ( =  κατά  το  1905). 

Έ  πυκνότης  του  πληθυσμού  της  Γερμανίας  είναι  νυν  12άκι;  πε- 
ρίπου μείζων  της  της  Οικουμένης  (12,3:    120). 


Ευρώπη.  Ό  προσδιορισμός  της  επιφανείας  της  Ευρώπης  εξαρ- 
τάται εκ  του  μεγέθους  της  έ'κτάσεως,  ην  έκαστος  κατά  την  ίδίχν  άν- 
τίληψιν  αποδίδει  εις  αυτήν,  καθ'  δσον  δεν  είναι  πράγματι  "Ηπειρος 
δια  σαφών  ορίων  οριζόμενη,  αλλά  μόνον  χερσόνησος  της  Ασίας,  μεθ' 
ης  φέρει  εν  τ9ί  Γεωγραφικτ)  έπιστήμγι  το  δνομα  Ενρασία. 

ΦυσιογεωγραφικοΙ  λόγοι  προς  χωρισμόν  ταύτης  άπό  της  "Ασίας  δεν 
ύπάρχουσι.  Μόνον  ή  θέσις,  ην  αύτη  κατέσχε  καί  κατέχει  έν  τη  ιστο- 
ρία του  πολιτισμού,  δικαιολογεί  πο)ς  την  κατά  παράδοσιν  καθιερω- 
θεϊσαν  χρησιν  του  ονόματος    Ηπείρου  δι'  αυτήν. 

Άλλα  και  πάλιν  ακριβή  κατά  συνθήκην  όρια  δεν  δύναται  τις  νά 
άγάγτ).  Βεβαίως  δ'  ή  συνταύτισις  τών  άπο  της  Ασίας  ορίων  αυτής 
μετά  τών  πολιτικών  ορίων  τής  Ευρωπαϊκής   'Ρωσσίας  είναι  αυθαίρετος. 

Νομίζοντες  ότι  δεν  είναι  του  παρόντος  είς  πλείονα  περί  του  ζη- 
τήματος τούτου  νά  προβώμεν  καϊ  δτι  τά  ολίγα  λεχθέντα  άρκουσι  νά 
καταστήσωσι  μόνον  γνωστόν  τό  γεγονός  δτι  ή  ήμετέοα  Ευρώπη  κατά 
συνθήκην  ονομάζεται  "Ηπειρος,  προχωροΐ3μεν  περαιτέρω. 

Επιφάνεια  Ευρώπης  κατά  δυραη  (ϋίβ  Ββνδ11<βΡϋη^  ΕιίΓΟ- 
ρίΐ'8)  9,724,321.  Εις  στρογγύλον  αριθμόν  10  εκατ.  □  χιλμ.  δηλ. 
7,4  %  τής  Ολης  γηίνης  επιφανείας.  Καί  18,4άκις  μείζων  τής  Γερ- 
μανικής αυτοκρατορίας. 

Έν  σχέσει  προς  τάς  άλλας  μεγάλας  ενότητας  τής  στερε&ς  γηίνης 
επιφανείας  ή  ημετέρα  Ευρώπη  κατέχει  ώς  προς  την  έπιφάνειαν  τήν 
εξής  θί'σιν. 
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1)  Ασία 44  Ικατοα.  [^  χιλα. 

2)  ΆμερικΥ) 39  »         »         » 

3)  Άφρικη 30  »         »         » 

4)  Εύρώπγ) 9,9(10  περίπου)     »         »         » 

5)  Αυστραλία  και  Ωκεανία .  .         7  »         »         » 

Ό  πλγιθυσμός  δ'  αύτη:  κατά  Σ6να88βΙΙΓ  1'%ΐί  την  εξη;  αύξησιν* 
1801  ειχεν  175  Ικατοα.  κατοίκων,  1850  ηύξήθη  εις  266  καΐ  1908 
είς  437.  Ή  όλικη  αυξησις  149% 

Κατά  8ΐΐραη  ό  πληθυσ(ΛΟς  αύτης  επί  τη  βάσει  των  μέχρι  του 
1908  άπογραί^,ών  και  υπολογισμών  ην  4'27,840,22Ι  και  η  πυκνό- 
της  44  εις  | )  χιλμ. 

Έν  σχέσει  προς  τάς  ίχλλας  ενότητας  της  στέρεα;  γηίνης  επιφανείας 
κατέχει  την  έξης  θέσιν  κατά  ΒΡϋοΗηβδ  (ΟθΟ^ΡΗρΙΐϊβ  1ΐα(Τΐαίηβ  1910), 
όστις  τον  όλον  πληθυσμόν  της  γης  αναβιβάζει  είς  1560  εκατ.  μόνον. 

1)  "Ασία 829   εκατομμύρια 

2)  Ευρώπη 430  » 

3)  Αμερική 165  » 

4)  "Αφρική 129  » 

5)  Αυστραλία  και  Ωκεανία  7  » 

Η  πυκνότης  του  πληθυσμού  κατά  τους  άνω  αριθμούς  είναι  η  Ιξης  : 
1)  Ευρώπη  43,4.  2)  Ασία  18,8.  3)  Άφρικη  4,3.  4)  Αμερική 
4,3.  5)  Αυστραλία   και   Ωκεανία  0.;8. 

Έν  γένει  ή  Ευρώπη  κατέχει  την  πρώτην  θέσιν  ώς  προς  την  πυ- 
κνότητα και  δη  έ'χει  ύπερδιπλασίαν  τοιαύτην  της  αμέσως  ερχόμενης 
Ασίας  και  την  δευτέραν  ώς  προς  τον  πληθυσμόν. 

Ή  "Ηπειρος  δ'  Εύρασία  (Ευρώπη  -  Ασία)  έ'χει  τα  81  εκατοστά 
του  όλου  πληθυσμού  της   Γης. 

Διά  το  1910  ό  Τ4'α^/ζ^λ•  υπολογίζει  τον  πληθυσμόν  της  Ευρώ- 
πης είς  441  εκατομμύρια.  Κατά  ταΟτα  ή  πυκνότης  αυτής  είναι  44 
περίπου  είς  [^  χιλιόμετρα. 

Τον  αριθμόν  του  \ν3^ηβΓ  λαμβάνοντες  ΰπ'  δψιν  προς  σύγκρισιν 
εχομεν    την     εξής    μεταξύ    Ευρώπης    και     Γερμμανίας    άναλογίαν  : 
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65  ΙκατοΐΛ. Γερμανία  1 

441  έκατομ.  Εΰρώπτη       6,785 


δηλ. ό  πληθυσμός  της  Γερμανίας  άπο- 


τελεί  το  -_-  περίπου  του  της  όλης  Ευρώπης.  Ή  πυκνότης  δε  είναι  πε- 
ρίπου τριπλάσια  (1  :  2,72). 

Ή  Ευρώπη  έχει  κατά  ΡονίΙίβ  κατά  τάς  αρχάς  του  20°>^  αίώνο; 
160  περίπου  πόλεις  με  πληθυσμον  υπέρ  τάς  100  χιλιάδας,  ών  55 
υπέρ  τάς  250  χιλ.  κατοίκων  εχουσιν,  23  υπέρ  τάς  500  χιλ.  και  6 
υπέρ  το  εκατομμύριον. 

Ένί  λόγφ  έ'χει  η  σημερινή  Ευρώπη  πόλεις  μέ  πληθυσμον  υπέρ  τάς 
500  χιλ.  πλείονας  των  υπέρ  τάς    100  χιλ.   ας  είχε  προ  ενός  αιώνος. 


Άλλα  τίς  είναι  ή  σχέσις  η  μεταξύ  της  μικράς  ημών  πατρίδος  καΐ 
της  Γερμανικής  αυτοκρατορίας  ; 

Βεβαίως  ή  σύγκρισις  αύτη  δέν  έ'χει  ούδεμίαν  έπιστημονικην  άξίαν, 
άλλα  παρε'χει  απλώς  εικόνα  τοις  "Ελλησιν  άναγνώσταις  του  μεγάλου 
αριθμού   του  Γερμανικού  πληθυσμού. 

Επιφάνεια  Ελλάδος     65  χιλ.   1^  χιλιομέτρων  περίπου 

»        Γερμανίας  541      »      »  »  » 

«^  Ελλάς  1         Α   Λ     •    •        '  «      ^       «, 

1,2στε  — =— -— .    Δηλ.  η  ημέτερα   πατρίς  είναι  οακις  μι- 

1  ερμανία      8,32 

κροτέρα  κατ'  επιφάνειαν  της  Γερμανίας. 

Ό  πληθυσμός  δ'αύτης  διά  τό  1910  κατά  ]να§η6Γ  θά  είναι  2,8 
εκατομ.  κατοίκων. 

Ελλάς  1        ^  .     .    ,.  ,      „  .Λ        <  .    οο 

-=— —      όηλ.  η  1  ερμανια  έχει  πληθυσμον  κατά  Ζο  φο- 


Γερμανία       23,2 

ράς  μείζονα  της  Ελλάδος.  Πυκνότητα  δέ  ή  μέν  Ελλάς  Ί3  η  δε 
Γερμανία  120.  Δηλ.  ή  πυκνότης  της  Γερμανίας  είναι  τριπλάσια  της 
Ελλάδος   περίπου. 


ο    ΠΛΗΘΤΣΜΟΣ    ΤΗΣ    ΓΕΡΜΑΝΙΚΗΣ     ΑΓΤΟΚΡΑΤΟΡΙΑΣ       457 

Αϋ^ησις  τοΰ  πληβυβίΑοϋ   της   Οικουΐλένης. 

Μέσΐη  έτητία  αυξησις  του  πληθυσαοϋ  της  Οί)4θυ(Λένγ)ς  κατά  τάς 
τελευταίας  δεκαετίας  είναι  0,66  ^/^  δηλ.  '-/.,  τϊβρίπου  Ινός  εκατοστού 
του  όλου  πληθυσαου. 

ΆτΓΟ  1810  {λέχρι  1910  Υϊύξήθη  ό  πλγ)θυσ[ΛΟς  αύτης  άπο  700 
εκατθ[/.μύρια  περίπου,  ώς  υπολογίζεται  πιθανώς,  είς  1637  ίκατομ. 
(κατά  \ν8»ηβΓ)  δηλ.  κατά   133,4  "/θ     Δηλ.  ύπερεδιπλασιάσΟη. 

Έάν  λοιπόν  η  αυξησις  αύτη  κατά  τον  αύτον  βαθαον  έξηκολούθει, 
τότε  θά  εϊχομεν,  ύπολογιζοαένου  του  πληθυσμού  κατά  τό  1900  είς 
1500  Ικατο[χ.  περίπου,  κατά  το  2000  μετά  100  ετη  3  δισεκατομ- 
μύρια, κατά  τό  2100  6  δισεκατομ.  Και  μετά  1000  ετη  θά  εφερεν 
ό  ημε'τερος  πλανήτης  2000  δισεκατομμύρια  ανθρώπων  περίπου.  Άλλα 
τόσον  με'γα  πλήθος  μετά  τόσον  μικρόν  σχετΐ)4ώς  χρονικόν  διάστημα 
πΐ)ς  θά  ήδύναντο  νά  διαθρέψωσιν  αϊ  κατοικήσιμοι  εκτάσεις  της  ήμε- 
τε'ρας  Γης; 

Ό  χώρος  με'νει  ό  αυτός  εντός  τοΰ  οποίου  τό  άνθρώπινον  γε'νος  πάν- 
τοτε θά  κινήται,    εφ    ου  πάντοτε  θά  ζ'(),  δι'ού  πάντοτε  θά  τρέφηται. 

Τά  132   εκατομ.  | \  //λμ.    της  Οικουμένης    δεν  είναι  δυνατόν  νά 

αυξηθώσιν,  εν  ω  ό  αριθμός  των  ανθρώπων  πολλαπλασιάζεται  και  θά 
έςακολουθτί  πολλαπλασιαζόμενος. 

Άλλ'  ή  αυξησις  αύτη  δεν  θέλει  έξακολουθι^σει  έπϊ  μακρόν  κατά 
τόν  αυτόν  τρόπον  έμπνε'οντα  φόβον  καθ'  όσον  νέα  περαιτέρω  όμοία 
τγ)  συντελεσθείστι  κατά  τά  τέλη  τοΰ  1  9°'^  αιώνος  άνάπτυξις  βοηθητι- 
κών τή  άνθρωπίνγ)  υπάρξει  πηγών  είναι  διά  πολλχς  ακόμη  γενεάς 
αδύνατος. 

Σημείον  τούτου  μάλιστα  είναι  ή  εναρξις  της  ελαττώσεως  του  αριθ- 
μού τών  γεννήσεων  εί:  τά  διάφορα  κράτη.  "Η  Γερμανική  αυτοκρα- 
τορία δεικνύει  ήδη,  ώς  ανωτέρω  εϊδομεν,  εναρξιν  ελαττώσεως  της 
αυξήσεως  τοΰ  πληθυσμού. 

Αλλ  όσον  πολλά  και  άν  ώσι  τά  της  ΰπεραυξήσεως  του  πληθυ- 
σμού κωλύματα  και  όσον  μεγάλη  και  άν  ή  ακόμη  ή  εις  τό  μέλλον 
δυνατή  οικονομική  έκμετάλλευσις  τών  διαφόρων  τμημάτων  της  Οικου- 
μένης, εν  τούτοις  δεν   δύναται  τις  νά  άρνηθή  ότι  ό  κίνδυνος  τοΟ  άπο- 
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λύτου  ΰπερπλγιθυσίΛοΟ  της  Γης  δεν  βιναι  μακράν,  ό  δε  του  σχετικού 
ύπερπληθυσ[Λθυ  εκρουσεν  ηδη  τάς  πύλας  των  πυκνώς  κατοικουμένων 
χωρών  της   δυτικής  και  κεντρικής  Ευρώπης. 

Τις  οίδε  μετ'  ολίγας  εκατοντάδας  ετών,  όποιος  τόπος  κλαύθμωνος 
θά  είναι  ό  ημέτερος  πλανήτης. 

Προς  καιρόν  όμως  ^^ώραι,  οία  ή  μικρά  ημών  πατρίς,  αϊτινε;  δια 
της  αναπτύξεως  της  γεωργίας,  δια  της  αυξήσεως  και  τελειοποιήσεως 
τών  με'σων  της  συγκοινωνίας  και  δια  της  αναπτύξεως  μικράς  βιομη- 
χανίας παρ'  δλον  τό  δυσμενές  τών  περιστάσεων,  ύφ  άς  ένεκα  της 
ελλείψεως  ανθρακωρυχείων,  μεταλλείων  σιδήρου,  φυσικών  ύδατος  δυ- 
νάμεων πράς  παραγωγήν  ηλεκτρισμού,  πρώτων  υλών  και  κεφαλαίου 
ευρίσκονται,  δύνανται  νά  διαθρέψωσι  πληθυσμόν  μείζονα  τοϋ  νΰν,  εί- 
ναι άπηλλαγμέναι  του  κινδύνου  τοΟ  υπερπληθυσμού  και  τούτου  ένεκα 
δύνανται  να  αύξανωσι  τον  πληθυσμόν  των  εν  μέτρφ. 

Έν  Λειψία  τ?(  19|ΐ  Μαρτίου  1911.  * 


ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΣ    Δ.     ΣΦΓΡΗΣ 

Διδάχτο)ρ  της  Φιλοσοφίας. 


ΜΕΡΙ  ΤΩΝ   ΣΗΜΑΣΙΩΝ  ΤΟΥ  ΡΗΜΛΤΟΣ 
Α  Ρ  Μ  Ε  ^Μ   Ζ  Ω  (*) 


Εις  το  τοϋ  Οιχήρου  εν  Όδ.  ε  254  «έν  δ'  ίστον  ποίει  καΙ  έπί- 
κ^ΐον  άρμενον  αύτω»  (τ.  ε.  κεραίαν,  εις  ην  προσαρτάται  το  ίστίον, 
άρριόζουσαν  είς  αυτόν)  ό  Ευστάθιος  1533,46  παρατηρεί  δτι  ασκο- 
πητέον  δε  και  μήποτε  η  Όα,ηρικη  αύττο  κλησι;  τοΰ  'άρ[Λένου  τφ  ίστω 
έπικρίου'  παρήγαγε  τους  πολλούς  άί>μ.εν5(ΐ  ίδιωτικώτερον  μεν,  όμως 
δε  ουκ  άλόγως  τα  Ιστία  καλεϊν»  (πβ.  θα  €9η»β  01θ8δ&Γ.  Ι  (1688) 
ρ.  126,  Κοραή  "Ατακτα  Α '  (1830)  σελ.  71,  Σκαρλ.  του  Βυζαντίου 
Λεξ.  τής  καθ'  ήμκς  Έλλ.  διαλέκτου  σ.  48  έν  τή  λέξει  άρμενον). 

Α'.  —  Του  Ευσταθίου  το  χωρίον  ό  μακαρίτης  καθηγητής  Ί.  Παν- 
ταζιδης  έξ  εαυτοϋ  άναγράψκς  έν  τω  μεταπεφρασμένω  του  δβϋβΓ 
'Ομηρικψ  Λεξικώ  (1873)  σ.  94  έν  λ.  άραρίακω  συνήψεν  αΰτώ  τα 
έξης:  αή  δέ  νΰν  χαθομ.&λουμ.ένν2  ού  μόνον  τα  άρμενα  λέγει, 
άλλα  καϊ  ρήμα  εντεύθεν  επλοισεν  αρμενίζω»,  άμετάβατον=ί(]Γτιο- 
δρομώ  (κατά  Πολύβιον  και  άλλους),  ίστιοπλοώ,  καθόλου  δε  πλέω. 

Όσον  μεν  είς  το  άρμενα,  ή  περί  τής  τοιαύτης  χρήσεως  αΰτου 
παρατήρησις  του  Ευσταθίου  πάντως  ώρμήθη  εκ  τής  πυκνής  συνη- 
θείας  συγχρόνων  αύτφ  («τους  πολλούς»,  αΐδιωτικώτερον»)•  άλλως, 
έν  χρόνοις  πολλφ  των  του  Ευσταθίου  άρ)^αιοτέροις  και  συγγραφείς 
μετεχειρίσθησαν  ούτω  την  λέξιν  (1).  Νΰν  δε  τό  άρμενον  ένιαχοΰ  ση- 
μαίνει καϊ  τό  πλοΐον,  ώς  καΐ  έν  πλείστοις  Βυζαντιακοΐς  καΐ  μεσαιω- 
νικούς κειμένοις,  καί,  σπανιώτερον,   μόνον  τον  Ιιτόν. 

Όσον    δε   εις    τό    πανελλήνιον  ρήμα    (1ρμενίζθ3    (2),    τό  περί  τε 

Ι*)    Άνα/.οίνωσις  έν  ττ^  τής  29  Απριλίου  συνεδρία  της   Επιστημονικής  Εταιρείας. 

(Ι)  Περί  τοϋ  πράγματος  άλλοτε  θά  γίνη  ό  προστύχων  λο'γος,  καί  άλλως  και  διότι 
των  Λεξικών  άλλο  άλλα  διδάσκει  ανακριβή*  καί  δπως  είς  δύο  παραδείγματα  ενταύθα 
αρκεσθώ,  Ιν  τω  τοϋ  Ησιόδου  "Εργ.  καί  Ήμ.  807  «ίιλοτόμον  τε  ταμεΐν  θαλαμτΐια 
δοΟρα  Ι  ντ^ιά  τε  ξύλα  πολλά,  τάτ'  άρμενα  νηυΰϊ  π^λονται»  (τ.  ε.  ξύλα  ού/ί  οία 
δη'ποτε,  άλλ'  επιτήδεια)  κα•.  εν  τω  τοϋ  Θεόκριτου  ΚΒ '  13  «κρέμαται  δϊ  <ίνν 
ί(ίηω  α^ιιενα  πάντα  |  εΐκη  άποκλασθεντα»  (τ.  ε.  τά  της  εξαρτύσεως)  των  ]^Ίά- 
άβ\  -  8θθΙΙ  τό  Λεξικόν  (καί  ή  τοϋ  Άνε'στη  Κωνσταντινίδου  μετάφρασις  αύτοΰ)  τό  άρ- 
μενα ερμηνεύει  χαί  διά  τής  λέξεως  ίαΐΐδ  (ιστία).  — "Ορα  έν  τώ  τέλει  τής  διατριβής 
τάς  Προσθήκας. 

(2)   "Ορα  τάς  Προσθήκας. 
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πλοίων  καϊ  περί  ανθρώπων  λεγόμενον,  και  τοΰτο  ή*ό[Λΐλου{Αένγ)  γ)[χών 
γλώσσα  δεν  Ιπλασεν  αυτή,  άλλα  παρέλαβε  κληρονου-ίαν  Ικ  παλαιών 
χρόνων,  ώ;  και  άλλα  πρόχειρα  Λεξικά  διδάσκουσι  και  τό  ΟΙοδδαΐΜϋΓΏ 
του  Βυ  €3η§β  καΐ  ό  ΤΙΐβδίΐαΓϋδ  και  τό  Λεξικόν  τών  ί,ΐίΐάβΐ-δοοίΐ• 
το  παλαιότατον  δε  του  ρτηιχατος  ααρτύριον  προσηγαγεν  ό  ή{χέτερος 
8ορΗθθ1β8  έν  τω  ΟπββΙί  Ι,βχΐοοη  ρ.  249  έκ  της  Χρονογραφίας 
(ετών  810-815)  τοΰ  Θεοφάνους  ρ.  58*2  Β,  έκδ.  Ο  άβ  ΒοΟΓ  Ι  380,7 
«όρα  τον  στόλον  έπΙ  την  πόλιν  αρμενίζονται  (3). 

Β'.  —  Μεταφορικην  του  ρη{Αα•τος  και  δη  αεταβατικοΟ  (4)  χρησιν 
πρώτος,  όσον  έγώ  γινώσκω,  άνε'γραψεν  ό  καθηγητής  κ.  Ν.  Γ.  Πολί- 
της έν  τη  Β)•Ζ.  Ζ.  VII  (1898)  ρ.  158  (5),  την  μετά  του  άντικει- 
ι/ένου  καιρόν  έν  τη  παβθΐ[Λΐ'ς:  (Κεφαλληνίας)  ακαθώ;  τον  εϋρω  τον 
καιρό,  έτσι  τον  άρυ,ενίζω»  καί,  κατά  την  του  καιρός  σηιχασίαν 
«του  ούριου  άνέ}Λθυ  και  αεταφορικώς  της  ευκαιρίας»,  έν  ταϊς  παροι- 
μίαις  αδταν  βρ^ς  τοϋ  τσιρό  σ',  νά  τον  α,ρμινίζης»  (Λέσβου),  αάλΐ 
'ς  τον  πώβργ)  τούν  κιρόν  κϊ  δεν  τούν  άρμενίση»  (Μεγίστης),  αάλϊ... 
τον  τσαιρόν  τσαϊ  δεν  τον  άρμενίση»  (Λιβησίου).  —  Χειρογράφου 
συλλογής  της  Κρήτης  δελτίον  έν  τώ  άρχείω  του  Λίξ'.κοϋ  διδάσκει 
δτι  το  άρμενίζ(0  σηααίνει  «καί  έπωφελοϋ[Λαι  της  βοηθητικής  περι- 
στάσεως»" καταληπτόν  τοΰτο  γίνεται  ρ,όνον  διά  τών  νϋν  δη  παρα- 
τεθέντων. 

Μεταφορικην  χρησιν  αναγράφει  καί  δελτίον  του  αρχείου  κατά  τάς 
ΙΙαροιαίας  του  κ.  Πολίτου,  Β'  (1900)  σ.Ί66,  ώς  έ:ης  :((άρμενίζω  : 
κυρίως  ση|Λαίν6ΐ  πλέω  η  ίστιοδροιχώ,  μεταφορικώς  δε  λέγεται  έπ\  τΓχς 
διαρρυθμίσεως  καθόλου  τοϊί  τρόπου  τοΰ  ^ίου»  "τόσον  αδιόριστα 
καί  ασαφή  είναι  ταΟτα,  ώστε  άαα  αυτά  άνέγνων  καί  δεν  έπίστευσα 
ότι  ό  εκδότης  τών  ΠαροιίΛΐών  ούτως  είπεν  "  άνοίζας  δ'  αμέσως  τον  τό- 
νον  αυτών  είδον  ότι  τα  έν  αΰτφ  γεγραμαένα  αναφέρονται  εις  την  Βυ• 
ζαντιακην  παροιμίαν  (τοΰ  Πλανούδη,  ΚϋΓΐζ  76)  αάπάτα  καΐ  αρμέ- 
νιζε» καί  εις  την  μεσαιωνικην  (Κΐ•υΓηΐ3ίΐθ1ΐβΓ  ΜίΐΙβΙ^Γ.  δρΓΪοΙίννΟΓ- 
ΙβΓ,    1893,   ρ     126  καί  216)  σκόμπωνε  και  αρμένιζε».    Καί  γρά- 

(3)  "Ορα  '.!χς  Γ1ροσθ/|χα;. 

(4)  "Ορα  τα;   Γΐροσθϊίκας. 

(5)  Τά  προκείμενα  δεν  άνεγράβησαν  έν  τω  άρχείω  τοΟ  Λεξικού  κατά  ιήν  πρώτην 
'ών  πηγών  αϋτοϋ  άποδελτίωσιν. 
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φει  ό  κ.  Πολίττις  τάδε  :  «το  αρμενίζω  ένταΟΟα  λαμβάνεται  Ιν 
μεταφορικ/ϊ  έννοια.  Κυρίως  σημαίνει  πλέω  η  (ιττιοδρου-ώ .  .  .,  μετα- 
φορικώ;  δε  λέγεται  έπχ  ενεργείας  καθόλου  η  τρόπου  τοί;  ^ίου* 
'δέν  άρί^ενίζεις  κ-χλά'  =  'κακώς  διοικείς  τα  ίδια  πράγμα 
τα'.  "Οθεν  τό  'άπάτα  και  αρμένιζε"  Ισοδυναμεί  π^,ός  τό  'άττάτα 
καΐ  τραύα  τό  δρόμο  σου'.  .  ,•  ένέργει  δηλ.  αποβλέπων  μόνον  εις  την 
έπιτυχίαν  του  σκοπού  σου  και  αδιαφορών  περί  των  αέσων,  άτινα 
αναγκάζεσαι  να  μεταχειρισΟης,  καϊ  αν  ακόμη  συνίστανται  ταϋτα  είς 
άπάτην  καϊ  δόλονϊ'  ώστε  ορθώς  τών  Παροιμιών  ό  έκδοτης  ερμηνεύει 
μεν  τάς  παλαιάς  παροιμίας,  παραβάλλει  δε  τό  νΟν  κοδνοΧεκτού• 
μ.εν<*ν  ίδέν  αρμενίζεις  καλά»  (άμεταβάτως)•  τοϋτο  δη  καϊ  δεν  πα 
ρελήφθη  είς  τό  δελτίον  τοΰ  αρχείου  (6). 

Είς  τα  εΐρημένα  συνάπτω  εγώ  τα  έζής'  προς  άνθρωπον,  όστις  άπά- 
γβι  εαυτόν  έκ  τών  ορθών  έργων  και  λόγων  και  αστοχεί  τών  δεόντων, 
σκωπτικώτερόν  πως  καϊ  δριμύτερον  λέγεται  δημωδώς  τό  αποΰ  άρ- 
[Αενίζες*; ;».  Όμοία  είκών,  εΐλημμένη  έκ  της  εις  άγνωστόν  τίνα 
τόπον  όδοιπορίας,  υπόκειται  τω  παρά  Σοφοκλεΐ  υπό  της  Ηλέκτρας 
προς  την  άνουν  (στ.  920)  Χρυσόθεμιν  λεγομένω  έν  στ.  922  «οΰκ 
οΐσθ  ί>πος  γ•ης  ούδ'δποι  γνώμης  ^ί(:ίΤ^τ),  έν  φ  τοϋ  «δποι  γης  φέργ)» 
ή  έννοια  μεθερμηνεύεται  δια  τοΰ  «δποι  γνώμης  «ρέργι»*  ότι  δε  παροι- 
μιακός τις  τρόπος  εκφράσεως,  οικείας  τω  κοινώ  βίω  ούσης,  πρόκει- 
ται, τοϋτο  μαρτυρεί  ό  Άποστόλιος  ΙΛ'  57  (Ρ&ΐΌβΠΙ.  Ογ.  II  ρ. 
619,3)  «ποΰ  γγ^ς  η  Οοιλάττν^ς  υπήρχες;:  έπί  τών  ανόη- 
των» καί,  πολλω  τοΰ  Άποστολίου  πρότερον,  Δίων  ό  Χρυσόστομος 
Λογ.  Γ'  ρ.  50  βέν  νηί  έπιβάταις  εξεσην  άμελεϊν  και  μηδέ  όράν 
τίιν  θάλατταν  άλλα  μηδέ  δπου  γης  είσι,  τό  τοΰ  λόγ^υ, 
τοΰτο  είδέναι»"  έν  άμφοτέροις  τοις  λογίοις  προς  τν)  έννοία  τοϋ  όδοι• 
πορείν  εχομεν  την  τοΰ  πλεϊν,  τοϋ  δημώδους  άρμενίζεΐν. 

Γ'. — Τρίτην  τοϋ  αμετάβατου  αρμενίζω  σημασίαν  επιφέρω  την 
τοΰ  «τών  φρενών  έζίσταμαι,  παραφρονώ,  μαίνομαι  »,  σαφεστάτηννΰν, 
μετά  τά  έν  Β'  διειλημμένα  μοι,  ταύτην  ούσαν  τό  ρήμα  λέγεται 
ούτως  έν  Μακεδόνιο»:,  καϊ  δη  μόνον  περϊ  λεχοΰς,  Ϋΐτις  κατά  τόν  τοκε- 
τόν  η  μετ'  αυτόν  έ'παθε  τάς  φρένας:(7)  «γ)  (δείνα)  αρμένισε»"    καϊ 

(6)  Όρα  τάς  Προοθ/ίκας. 

(7)  Λε'/ών  φρενίτιδας  παρετηρησαν  ή'δη   αρχαίοι  ιατροί"   τών  χωρίων   του    Ίππο- 
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άρμένίσ'^.ια  =  ό  υιετά  παραφροσύνγ);  πυρετός  (τοιούτος  είναι  και  ό 
ύπο  των  νυν  ιατρών  καλούμενος  έπιλό^ζίος  •?|  έκλαμ•ι|;ία).  Έρμγ)- 
νείαν  δε  του  άρμένίαε  τούτου  έχεις  εν  συνήθεια,  ην  προ  πολλών 
ετών  και  έν  τη  Θετιαλονίκγ)  παρ'  ΐδιωτικωτέροις  κρατούσαν  κατε'- 
λυσεν  έπειτα  τ)  ΐατρικτ]  έπιστηαγ) :  εις  γυναίκα  αρίΛενίσ^οαν  προσ- 
ηγον  την  έμπειρικην  γιάτραιναν,  αυτή  δε  άλλα  τε  προς  θεραπείαν 
της  πασγούσης  έποίει  και  έπωδάς  τινας  ελεγεν,  ών  το  κεφάλαιον  ήτο 
ή  έπίκλησις  « γύρ&σε  πίσω,  γύρίΐσε  ηέσωφ. 

Και  παρετήρησα  ιχέν  η()η  προ  18  όλων  ετών  ικανά  περί  της  ση- 
μασίας ταύτης  του  (ίοιιενίζω,  δεν  κατώοθωσα  δε  τότε  Σνα  και  την 
άρχην  και  άνάπτυ^ιν  αυτής  καθορίσω*  έν  τη  Βνζ.  Ζ.  III  (1894)  ρ, 
'ί^'Ί  έγραψα  τάδε:  (8)  αέν  τω  αέσω  που  της  νοτιάς  πλευρϊίς  της 
ακροπόλεως  [τών  Σερρών]  κείται  και  η  κοινώς  λεγομε'νη  Άομενό- 
πετρα  (9),  μέγας  βράχος  οιονεί  μετέωρος  ύπερκρεμάμενος*  έκ  του 
Ρράχου,  έν  ω  λελαξευμένη  όραται  μικρά  κοιλότης  έν  σχήματι  επιμή- 
κους πλαισίου  εικόνος  [πάντως  τής  Παναγίας],  γραϊαι  γυναίκες  λαμ- 
βάνουσιν  ώς  άντιδοτον  ασθενειών  χώμα  και  τεμάχια  λίθων,  παράδο- 
σι;  δε  φέρεται  καθ  ην  ό  βρά^^ος  αποσπασθείς  πάλαι  έκ  του  ύψους  και 
έτοιμος  ων  νά  καταπέση  έπί  την  πόλιν  εστη  έ'νθα  νυν  κείται  έκ  θαύ- 
ματος τής  Θεοτόκου.  .  ..  Έν  τω  ού  μακράν  κειμένω  ναώ  του  Άνω 
Ταξιάρχου.  .  .  υπάρχει  αρχαία.  .  .  εΐκών  "Παναγίας  τής  Άρμενο- 
κρατοΰσης*"  πάλιν,  έν  Μακεδονία  άρμενο(ν)  σημαίνει  ^^ορτάριόν  τι 
(Ίϋ)^καί  (1ρμ.ενόξυλθ(ν)  ξύλον  τι,  αμφότερα  διδόμενα  εις  τάς  άρτι- 
τόκους  γυναίκας  και  τά  νήπια,  τό  δε  άρ^ίενίζείν  ρήμα  λέγεται  επί 
τών  κατά  τον  τόκον  τάς  φρένας  παθουσών  γυναικών,*  ή  γυναίκα  άρ- 
ΐιένίαε '))■  ρ.  254  και  256  παρετήρησα  ότι  έν  τω  είρημένω  ναώ 
κείται  εΐκών  α'ή  Έλεοϋσ'α,  κατά  πώς  λέγεται  ή  Άομενοκρα  • 
τοΰσα',  δήλον  δτι  ή  παρητυμολογημένη   Λε^ζΟϋοΤα    έν  Σέρραις  ναό; 

κράτους,  άτινα  προθύμως  μοι  άνεκοίνωσεν  ό  φίλοξ  ιατρός  κ.  Σκεύος  Ζερβο'ς,  μνημο- 
νεύω τό  έν  τω  Περί  έπιδημ.  Ζ'  25  «και  η  Θεοδώρα  σφόδρα  έν  τιυρετφ,  αίμορρα- 
γίης  γενομένης.  .  .  .  "Εκτη  .  . .  περί  πλτίθου^αν  άγορήν  .  .  .  έμφρονως  διετίΟετο  τά  εαυτής ' 
πρ'ίς  μέσον  δε  ήμερης  (ίφόδρα  έλήρεί.  . .,  περί  δε  τον  πρώτον  ϋπνον.  .  .  |ΐανίη.  .  .  . 
Έβδομη  έτελεύτησε». 

(8)  Παρελείιρθηιαν  κιί  ταυεα  και  τά  κατοιτέρω  (ρ    254,   256)  κατά   τήν   άποδελ- 
τίωσιν. 

(9)  Όρα  τάς  Προσθ»{κας. 

(10)  "όρα  τάς  Προσθτίκας. 
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Θίοτόκου  της  Έλεούοίης.  .  .  κοινώς  λέγίται  υπό  του  παρ6ρι>.Υ)νεύ- 
σαντος  λάου,  όπως  κα:  ό  εν  Θεσσαλονίκγ)  ετει  1890  καβΙς  παλαιός 
ομώνυμος,  'η  άγια  Λε^ζοϋσ'α '»  (Τουρκιστί  'Γκεριπέ',  τϋς  εγκύου, 
'κλίσε')  (11). 

Είς  τά  παλαιά  ταΰτα  [χαρτύρια  νε'ον  προσθετε'ον  νυν  το  του  Μιλτ. 
Λουλουδοπούλου  Συλλογ.  των  Καρυών  (Θράκης,  1903)  σ.  305  (πα• 
ραλελει(^ιε'νον  καΐ  τοΰτο  κατά  την  άποδελτίωσιν):  «όταν  την  νύκτα 
έξε'λθτ)  τις  του  δωματίου  της  λεχους  και  είναι  ανάγκη  να  έπιστρε'ψνι 
είς  αυτό,  ρίπτουν  άνηιχ[χε'να  κάρβουνα,  όπως  άνωθεν  τούτων  διέλθ•/), 
δια  νά  μη  *ή  λειχώνα  άομενίσ"  (ή  λειχώνα  'άριιενίστηκε'  δηλοί 
ότι  κακοέπαθε)»•  και  το  (εν  τώ  άρχείω  υπάρχον)  α.  145:  α'άομε- 
νίοΓτηκε'=έπΐ  λεχοϋς,  βασκαίνεται». 

Αυτό  τοΰτο  το  άριιενίζεται  (άομινιάζεται)  αναγνωρίζω  εγώ  έν 
οίς  ό  αείμνηστος  οικονόμος  Κωνσταντίνος  πρεσβύτερος  πρό  8^  όλων 
ετών  εγραψεν  έν  τω  Περί  της  γνήσιας  προφοράς  βιβλίω  σ.  364  : 
α 'άνώρνκτα  [=άωρόνυκτα]  αρμ^νυάζεται  ή  λεχίό' (όταν  πάθγι 
πυρετόν  μετά  παραφροσύνης,  διότι  εμβήκέ  τις  κατά  τύχην  εις  τόν 
κοιτώνα  της  άωρόνυκτα,  χαθώς  λέγουσιν  οί  γραώδεις  μύθοι).  ΤοΟτο 
δε  τό  (παρά  Θεσσαλοϊς)  άρμινυάζεται  παρεφθάρη  έκ  του  έριννυά- 
ζεται,  έριννύζεται  (ε=α,  νν=ιιν,  ώς  σίγυννος  σίγνμνος, 
οίον  έρΐΐιννζεταΐ),  τουτε'στι  κυριεύεται  από  τάς  νυκτεροφοίτους  Έριν- 
νΟς•  παρά  τό  έριννύω,  Έριννύς,  έριννυάω,  άζω,  η  εριννύω, 
-ννΰζομαι,  κατά  τό  δαιμονιάο^  και  -νίζομαι»   (12). 

Τά  παίγνια  ταϋτα  ευτυχώς  μεν  ούδεμίαν,  μετά  τά  διειλημμε'να, 
εχουσιν  ανασκευής  ανάγκην,  δυστυχώς  δε  σχεδόν  μόνα  άντΙ  τοσούτων 
χρησίμων  διδαγμάτων  εκρίθησαν  ΰπό  του  πρότερον  έπιστατουντος  είς 
την  άποδελτίωσιν  άζια  αναγραφής  εν  τω  άρχείω  του  Λεζικοΰ*  ευτυ- 
χώς προελήφθη  τό  κακόν  και  ούτω  δεν  αεπε'ρασαν»,  ώς  θά  έλεγεν  ό 
άοίδιμος  Κοραής,  εις  αυτό. 

Δ'.  —  Τετάρτην  σημασίαν  αναγράφω  την  του  παθητικού  άρμενί- 
ζομαΐ,=  βασκαίνομαι"   έπειδη  λεχοΰς,  διά  τούτον  η  εκείνον  τόν  φυσι 
κόν  λόγον  παθούσης,τό  πάθος  υπό  του  λαοϋ  προσνέμεται  και  είς  αλ- 
λάς άλλων  επενέργειας  και  είς  την  βασκανίαν,  περιέστη  ούτος  είς  την 

(11)  Όρα  τάς  ΙΙροαΟτ^κας. 

(12)  "Ορα  τάζ   Ποοοθτίκα;. 


464  π.    ΠΑΠΑΓΕΩΡΓΙΟΓ 

ανάγκην  ίνα  και  παθτοτικον  ρή[7.α   πλάτγ),  εις   ο   καΐ   έδωκε  την  είδι- 


κην  ση[Ααβιαν. 


Δη|χώδη  παράγωγα  εκ  του  άρυενίζίο  (Α')  άναγράφουσι  των  Λε• 
ζικών  τό  τοϋ  κ.  Αγγέλου  Βλάχου  (1909)  και  το  τοϋ  κ.  Αντωνίου 
Ήπίτη  (1909)  τα  άρμενισιά  (ηδη  ό  Ου  03η§β  παρεθηκε  το  με- 
σαιωνικόν  «καλίπλουν  [καλίπλοιαν;],  καλην  άρμενισίαν»),  άρ 
μένίσμα  (13)καί  άρμενιστής(1  4)  (Ήπίτης  «άνηρ  του  πληρώαατος 
του  πλοίου  ανήκων  είς  τον  κλάδον  των  άρμε'νων»).  Τούτοις  πρόσθες 
τό  έκ  του  άριιενισττί,ς  παρηγ{Αένον  άρμενιστάρι  (15)  (έν  Ζακύνθω 
και  Κυθήροις,  ϊσως  δέ  και  άλλαχοΰ)=ό'ϊτρακοδερυ.ον  δίκην  ιστιοφό- 
ρου πλοίου  επιπλέον  έπΙ  της  επιφανείας  τη;  θαλάσσης  (κατά  τινας 
συλλογείς  το  αυτό  τω  των  αρχαίων  ναυτίλω  η  ποντίλω),  όπερ  έν 
Ήπείρω  άριιενίδι  (έκ  του  άρμενον)  καλείται.  ΙΙαρά  τω  δοηία- 
νβπα   (1709)   και   τω   ΥΥθί^βΙ  (1898)  κείται  τό   άρμενιστά  έπίρ- 

ρηρ.α. 

ΠΡΟΣΘΗΚΑΙ 

Είς  ταύτα,  τα  προ  έβδθ[Αάδος  έν  τη  Εταιρεία  ανακοινωθέντα,  δύ- 
ναται νϋν  να  συνάψω  άλλα  χρήσιιια,  άτινα  έν  βραχυτάτω  περισυλλε- 
χθέντα  χρόνω  μαρτυρουσι  και  αυτά  πόσον  δίκαιον  ειχεν  ή  Επιτροπή 
του  Λεξικού  γράφουσα  έν  τη  «Ανακοινώσει  πρώτη»  τα  έζης  :  «εξω 
πάση;  ά|Λφιβολία;  είναι  δτι  τό  υιέ^^ρι  τούδε  περισυνειλεγμένον  ύλικόν 
τυγχάνει  Ον  ολ£γον  τοϋ  όλου  σφζοιχένου  θησαυρού  μέρος.  Κατά  του; 
πιθανωτάτους  ήίχών  ύπολογισ[/.οΰ;  άγνωστα  εισέτι  υπολείπονται  [7.έ- 
ρη  ούχΙ  ολςγώτερα  των  εννέα  δεκάτων». 

ΣΗΜ.  1.  —  Ό  ΊΊιβ83αΓαδ  και  τα  έξη;  δύο  ανέγραψε  του  Πολυ- 
βίου χωρία:  Α'  44,  2-3  «ό  δ'  [Αννίβας]  αναχθείς  ^Λετά  αυρίων 
στρατιωτών  και  καθορ[Λΐσθείς  έν  ταϊς  .  ,  .  Αΐγούσαις.  .  .  έπετήρει 
τόν  πλουν.  Λαβών   δ'  ουριον    και  λα(Απρόν    άνεαον,  έκπετάσα;    πάσι 

(Ιιΐ)  Έν  Πόντω  τό  άρμένΐΰμαν  σημαίνε;  χήν  βραούτητα  και  άργοπορίαν,  εξάλ- 
λου έο•/οια.ενον  ρηματο:,  τοΟ  'Λρ]Λενίζω  =  αιαοΰααι  τα  των  'Αρμεν;'(ι)ν,  φε'ρομαι  ώ; 
"Αρμένιος•  όνειδίζονται  δε  νϋν  οί  "Αρμένιοι  και  ως  βραδεΐς,  ώσπερ  έν  τοΓ;  Ιίυζαντια- 
κοϊ;  χρο'νοις  ώνειδίζοντο  πολλά   καχά. 

(14)  Όρα  τάς  Προσθηκας. 

(15)  Όρ«  τάς  Προσθηχας, 
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τοις  άρμένοίς  και  κχτουρώσας  έπ'  αυτό  το  στόμα  τοϋ  λιαένος  έποι- 
εϊτο  τον  πλουν,  έχων  καθωπλισμένου;  και  προς  [Λάχην  ίτοίαους  τους 
άνδρας  έπί  των  καταστρωμάτων»,  ΚΒ'  23,13  αάποδότω  δε  καΐ  τάς 
ναΰς  τάς  αακράς  καί  τά  έκ  τούτων  άομενα  καϊ  τα  σκεύγ]»•  έν  τφ 
Τΐΐβδ.  άαφοτερα  τά  άρμενα  [χεταφράζονται  νβΐίΐ  (και  5ν  τη  μετα- 
φράσει της  εκδόσεως  του  ϋί(3θΙ  κεϊτα•.  το  ρβδδΐδ  νβΐϊε  ΟΐΏΠΪΐΐΐΐΒ  καϊ 
το  ΟϋΐΏ  νβΙΪΞ  αηΤΊΒΐηβηΐίδςυβ  βατυπί)•  άλλα  δικαιούται,  νομίζω, 
νά  άμφιβάλλγι  ό  ένθυμούμενος  χαί  ότι  κανονικώς  λέγονται  τά  ΤΙΕ- 
τάννυμι- έκπετάννυ|ΐι  -  άναπετάννυμι  το  ίστίον  η  τά  ίστία 
(και  το  άντίθετον  καταπετάνυμί  τό  ίστίον  η  τά  Ιστία),  δπως  εις 
ταϋτα  αρκεσθώ  τά  ρήυ.ατα,  ουχί  τά  πετάννυμ.1  - έκπετάννυμι- 
άνατ[ετάννυ|.ιι  (νςαταπετάννυιχι)  τω  ίστίω  η  τοϊς  ίατίοις*  έπειτα 
δε,  δια  τί  τό  ατά  έκ  τούτων  άρμενα»  κείται,  ούχΙ  τό  ατά  τού- 
των άρμενα»;  Έάν  μη  τά  πάντα  άπατώσιν,  έν  άμφοτέροις  τοις  νω• 
ρίοις  τό  άρμενα  νοητέον  έν  τί)  σημασίοίε  τών  δπλων  και  της  έξαο- 
τύσεως,  έν  δέ  τω  πρώτω  τό  μεν  έκπετάοας  ληπτέον  καθ'  εαυτό 
ώς  αμετάβατο•/  (πλην  έάν  τό  έκπτάς  γραφ-ί),  ώς  εικάζει  ό  φίλος  κ. 
Χ  Χαριτωνίδης,  γίνεται  δέ  τοϋ  ρήματος  έπτπ,ν  καϊ  ρημάτων  συν•;- 
θέτων  έξ  αύτοΰ  καί  προθέσεως  χρήσις  καϊ  έπί  ανθρώπων),  τό  δέ 
απασι  τοϊς  άρμένοις»  αντί  τοϋ  ασΰν  πάσι  τοις  άρμένοίς».  —  Εις  τά 
αρχαιότατα  παρα()είγματα  έκ  τών  σημειωμάτων  μου  καταλέγω  τά 
έξης  χωρία:  τό  παλαιόν  σχόλιον  εις  Σοφοκλ.  Ήλ.  732  αάνακωχεύειν 
γάρ  κυρίως  λέγεται  όταν  χειμώνος  δντος  έν  τω  πελάγει  Οτείλαντες 
τά  άρΐίενα  [παλαιόν  σχολ.  εις  Άριστοφ.  Βατρ.  1000  «έκ  μεταφο- 
ράς τών  πλεόντων  οι,  όταν  πνεΰμα  σφοδρόν  έμπνευση,  συΟτέλλοΐ/σΐ 
τά  ίστία»,  "Ομ.  Όδ.  γ  10  αίστία  νηός  έίσης  ί^τεΐλαν»]  σαλεύω• 
σ;ν  αυτόθι,  μη  διαμαχόμενοι  τω  πνεύματι»,  άντιγεγραμμένον  υπό  τοϋ 
Ησυχίου  έν  τ-/)  λ.  άνακο^^εύειν.  Παρ*  "Ησυχίω  τό  άρμενον  κεί- 
ται καΐ  έν  τοις  έξης  χωρίοις:  «ακάτια:  υποδημάτων  είδος  η  τά  με- 
γάλα άρυ,ενα»  (=πλοία),  «νομείς:..,  καί  τών  πλοίων  τά  έγ- 
κοίλια•  καί  σχοϊνοι  άρμενων»,  α^ύΟΟΟων  :  τό  λινουν  άρμενον». 
Παλαιάς  λέξεις  συνθέτους  έκ  τοϋ  άρμενον  καί  ετέρας  λέξεως  προ- 
χείρους εχω  έγώ  τάς  έξης:  άρμενοθϊΊκη  Ήσύ/.  έν  λ.  καραδάλπ, 
άρμενοποιώ  ϋυδΐΐΐι.,  Οταιπιτι,  Ι^βΙ.  ΚβΐΙ  VII  ρ.  432  (=νβ1ί- 
ΓίοΟΓ,  τό  δημώδες  κάμνο)  ιιανιά,   ατό  πλοϊον  έ'καμε   πανιά»),  άρ- 

ΛΘΗΝΑ,    ΤΟΜ.     ΚΑ'.  30 
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μενορρά^οι  Κωνστ.Πορφυρ.  Έ>ιθ  βασ.  τάξ.  ρ. 674  (σχόλ.  εις  'Αρι- 
στοφ.  θ6σμ.935  «ίστίορράί^ος  :  ό  πανούργος*  άπό  μ$ταφορ3ς  τών.τά 
άρμενα  ραπτόντων»),έννεάρμενοςκαί  μονάρμενοςΤζί'τζ.  εΐςΛυ- 
κόφρ.  Άλεξ.  101  (<τείνα(|)ώσσωνα  στόλον  :  τον  έννεάρμενονη  τον 
ιχονάρμενον»)  (16),τριάρμενος  Λουκ.Πλ.1  4  «τριάρμενα  πάντα 
και  άνώλεθρα»  τα  πέντε  πλοία  (Τ1ΐβ8  Γθ1)ΐΐ8ΐΪ88Ϊηΐα)  και  Λεξιφ. 
15  «όλκάδα  τριάρμενον  έν  οΰρίω  πλέου<7ανϊ)  καί  Ψευδολ.  27 
((ναύτΥ)  τινϊ  των  τρίαρμένων»,  Πολυδεύκ.  Όνθ[Λ.  Α'  83  «καί 
Πτολεμαίου  ναϋς  πεντεκαιδεκήρης"   καΙ  Αντιγόνου  τρίάρμενος». 

Νε'ας  δε  δημώδεις  λέξεις  συνθέτους  καταλέγω  τάσδε  :  άρμενοβε- 
λόνα  έν  Ίκάρφ  καί  άρμενοβέλονο  έν  Κεφαλληνία  (ή  κοινώς  σα- 
κορράί^α  λεγομένη),  άρμενοκούπι  έν  Κρητικοί;  ασμασι  (=ί(?τιο- 
κώπη  Πολυδ.  Όνομ.  Α'  103)  και  έν  τη  φράσει  «φεύγει  άρμενοκούπι» 
(=ταχέως),  άρμενόπανο  έν  Ζακύνθω  καί  Κεφαλληνία,  (ίρμεΝΌ- 
ράδα=δρνις  πλουσίαν  έχουσα  την  ούράν  άρμενου  δίκην  (πβ.  ΟΌυ- 
σουράδα). 

ΣΗΜ.  2. —  Τύπος  οίρμενώ  κείται  παρά  τω  Ραβδονν  Τραγούδ. 
'Ρωμ.  (1868)  ρ.  2  49,  Νγ.240,10  απηρα  χήρας  θυγατέρα  καί  της 
μάγισσας,  |  που  μαγεύει  τά  ποτάμια  καί  δεν  σύρνουνε  |  καί  ταϊς  θά- 
λασσαις  μαγεύει  και  δεν  άρμενοΰν  |  καί  μαγεύει  καί  ταϊς  βρύσαις 
καί  δεν  ρέουνε  |  καί  με  μαγεύει  κ'  έμενα  καί  δεν  έρχομαι». 

ΣΗΜ. 3.  —  Κατά  διακόσια  ετη  αρχαιότερα  του  αρμενίζω  μαρτύρια 
(ετών  611  — 619)  να  εΰρω  έν  τω  μεταξύ  ηύτύχησα  έν  τώ  τοϋ  Λεον- 
τίου  επισκόπου  Νεαπολεως  (έν  Κύπρφ)  Βίω  Ιωάννου  του  Ελεήμο- 
νος, έκδ.  Η.  Οθίζβΐ'  (1893)  ρ.  18,16  «άρμενίσας  ήμέραν  μίαν 
άνεμου  βιαίου  πνεύσαντος  έξερρίφθη  εις  την  γην»,  ρ.  19,10  «είκοσι 
νυχθήμερα  ήρμενίαταμεν,  σφοδρώ  άνέμω  μη  δυνηθέντες  όλως  γνω  < 
ρίσαι  που  ύπάγομεν  μήτε  άπο  άστρου  μήτε  άπο  τόπου»,  ρ.  19,12 
αέθεώρει  ό  κύβερνος  τον  πάπαν  συν  αΰτώ  κρατούντα  τον  αυχένα  καί 
λέγοντα  αύτώ 'μή  φοβηθής*  καλώς  άρμενίζεΐς'»,  ρ.  19,23  «άρ- 
μενίοταντος  τοίνυν  του  πλοίου  και  ερχομένου.  .  .  .  εις  Άλεξάνδρειαν». 
ΚαΙ  κατά  εξακόσια  καί  επτακόσια  έτη  αρχαιότερα  μαρτύρια  (αιώνος 
β'  καί  α'  μετά   Χριστόν),     έν    τψ  Νόμω    "Ροδίων    ναυτικώ  :    0.  Ε. 

(16)  Ή  λε'ξις  μονάρμενος  παρ'οΰδενϊ  Λεξιχογράφί;),  ουδέ  τω  άείΐΑντίσΤίο  ΚουΐΑα- 
νούδΐ|)  καί  τω  ΗβΓ\ν6Γ(Ιβη,  κείται. 


ΠΕί>Ι   ΤΩΝ    ΣΗΜΑΣΙΩΝ  ΤΟΓ   ΡΗΜΑΤΟΣ    ΑΡΜΕΝΙΖΩ  467 

ΖαοΙιαπαβ  νοη  ίίησβηΐΐιαΐ  Ιυδ  Οραβοο  -  Κοιη  IV  ρ.  165,  §  14 
«του  πλοίου  άρμενίζοντος»  και  ρ.  168  §  32  «πλοΐον  άρμενί- 
ζον»,  «εις  βράχη  άπώλετο  ό  αρμενίζουν»  (§  5  ρ.  163  «σ/οινίον 
η  άρμενον»•  §  32  ρ.  168  «πλοίου.  .  .  χαλάσαντος  τά  άρμενα» 
και  «ό  τά  άρμενα  χαλάσας»).  —  Έν  παπύροις  ούτε  το  άρμενον 
ούτε  το  αρμενίζω  ευρον. 

ΣΗΜ.  4.  —  Μεταβατικόν  το  αρμενίζω  έν  τχϊ  κυρίο|ζ  έκδοχ^•^  (Α') 
μετεχειρίσθη  του  ις-'  αιώνος  ό  ποιητή;  Αντώνιος  ό  Άχέλης,  Η.  ΡβΓ• 
ηοΐ  Ιά  δίβ§β  άβ  Μδΐΐβ  (ΡαΓίβ  1910)  ρ.  162,  ν.  2266  «λοιπόν 
τον  στόλ'  αρμένισαν  [χέ  τον  καιρόν  που  θέλαν». 

ΣΗΜ.  6.— Πρόσθες  Ί.  Βενιζέλου  Παροΐ(Λ.  (1867)  σ.  107,  άρ. 
223  «η  στραβά  'ναι  τάρμενα  η  στραβ'  αρμενίζαμε»  (αέπι  των 
άνεπιτηδείων  είς  τάς  επιχειρήσεις  των  και  αίτιώντων  τους  άλλους»). 
Των  Λεξικών  μόνον  τό  του  κ.  Ήπίτη  ανέγραψε  την  (Αεταφοράν 
«στραβά  αρμενίζει,  Ϊΐ  Γαϊΐ,  Γαυδδβ  ΓΟϋΙβ». 

ΣΗΜ.  9. —  Παρά  τοϋ  διδάκτορος  κ.  'ί.  Λουλάκι  εμαθον  ότι  Άρ- 
μενόπετρα  έν  Κρήτη  (έν  τη  έπαρχίι:}:  Βιάννου)  καλεϊται  τόπος  τις; 
αλλά  τό  τοπωνύμιον  τούτο  καΐ  τό  Άρμένοί  (οί)  τήν  αρχήν  αυτών 
άνάγουσιν  είς  τους  Αρμενίους.  Έν  Κρήτη  ακούεται  και  ή  λ.  Άρ- 
μενομπουγάδα=κυρίως  των  Αρμενίων  ή  μπουγάδα,  καθόλου  δε  ή 
κακή  και  άθλία'  πβ.  σημ.    13. 

ΣΗΜ.  10. — "Ομοιον  φυτόν  καλείται  έν  τω  Βελβεντω  της  Μακε- 
δονίας άρμένους  (ό),  Ιν  τη  Αιτωλία  άρμένης,  έν  τη  Θεσπρωτία 
άρμένι  (τό)•  ορα  και  κατωτέρω  άρ.   12. 

ΣΗΜ.  11.  —  Κατά  τον  κ.  Ί,  Τσικόπουλον  έν  Μακεδονί(φ  προς  τω 
αρμενίζω  λέγεται  και  τό  αρμενίζομαι.  Ό  κ.  Τσικόπουλος  έση- 
μείωσε  και  τά  έξης:  «αρμένισμα:  καλείται  υπό  τών  ίδιωτικωτέρων 
[έν  Σέρραις]  πάθησις  τών  λεχών  (ίσως  ό  έπιλόχιος  πυρετός),  αποδιδο- 
μένη είς  ύπερφυσικήν  έπίδρασιν.  "Ηκουσα  ότι  άλλοτε  γυνή  έμπειρος 
επειράτο  νά  θεραπεύση  τήν  πάσχουσαν  διά  της  επικλήσεως  'γνρισε 
πίσω,  'Αρμενόπετρα'»  (πβ.  κατωτέρω  άρ.  12)•  έάν  μή  άπατώ- 
μαι,  ή  έπίκλησις  έκ  δύο  συνέκειτο  μερών,  του  «γύρισε  πίσω»,  προς 
την  πάσχουσαν  λεγομένου,  καϊ  της  λέξεως  «'Αρμενόπετρα»,  δι'  ης  ή 
θεραπεύουσα  ικέτευε  τήν  Παναγίαν  τήν  έν  τη  πέτρα  θαυματουργή- 
σασαν. 
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ΣΗΜ.    1*2. —  Πόσον   δίκαιον    εϊχον,   τοΰτο    διδάσκουσι    τα  ΰπο  τοϋ 
καθηγνιτοϋ    κ.    Ά/ιλλεως   Τζαρτζάνου   (κατά   γυναίκα   Θεσταλτιν    εν- 
ταύθα διατρίβουσαν)  προθύαως    ανακοινωθέντα   [^.οι,    Ιφ'  οίς   πολλάς 
ομολογώ  αύτω  χάριτας :  α '  Ή  λί-/ώ  άομινιάζιτι'  (άόρ.  άρμινιάϋΓκι 
=άραενιάσθγ;κε)    σηααίνει  'τ,  ^^χώ    έρχεται    εις    μικράν   διανοτητικην 
διατάραξνν'.  Πάσ/ει  δε  τοΰτο  και  δι'  άλλους  λόγους  και  δη  α')  Οταν 
γίνωνται  βλασ-ρηαίαι,  β ')  όταν  έγερθτ^  έκ  της   κλίνης   προ  της  παρε- 
λεύσεως ώρισμε'νων    ήμερων    από    του  τοκετού,    συνήθως    15,  και  γ') 
όταν  δεν  κάμνγ)  δίαιταν  είς  το  φαγητόν.   Εις  την  γυναίκα,  ήτις  άρ- 
μίνιάακί,  καλείται  γυνή,    συνήθως    γραία,   γνωρίζουσα   νά   ξεαρμί- 
νιάζη  (=νά  άπαλλάσση,  τήν  λε/ώ  άπό  το  άρυένιασμα).    Ή  γυνή 
αύτη  εντός  θυμιατηρίου  καίει    λιβανωτόν    και  άρμένία   (=χαμομή- 
λια)  και  ζεριάγουσα    τό  θυμιατήριον    περί    τήν    νοσούσαν    λεχώ  λέγει 
λόγια  μυστικά  θρησκευτικά.    Πολλάκις  καλούν  και  ιερέα.   Τά  αρμε- 
νία πολλάκις  βράζουν  καϊ  τό  ζεστόν  μεταχειρίζονται  ως  μαλακτικον, 
—  "Οσον  άφορα   εις  τήν  έπωδήν,  τήν  οποίαν  έπάδει  σιγνί  ή  ξεαρμ,ΐ- 
νΐάστρα,  ή  ενταύθα    ερωτηθείσα   γυνή    δεν    έγίνωσκέ   τι,    ενθυμούμαι 
όμως  παρά  της  μητρός  άκουσας  ότι  άρχεται  ώ;  έζής  'μέ  άριιένίασί 
ή  μάννα  μ',    με  άρίχένίασί   ή  μπαμπαζου  μ"  [=ό    πατήρ  μου],    μέ 
άρμένιασαν  τάδερφ-,α  μ',    μέ  άρμένιασαν  τά  ξαδέρφια  μ' '»     έάν 
μή  άπατώυιαι,  ταύτα  έν  τίί  επωδή  προφέρουσα  ποιείται  ή  λεχώ  αυτή 
δεινολογουμένη-  τό  (1ρΐιένιασΐ  =  έβάσκανε,  τό  άρμένιασαν  =  έβά- 
σκανκν'  δρα  ανωτέρω  Δ'. 

ΣΗΜ.  14. — Τό  άρμενίστής  ώς  Βυζαντιακόν  μνημονεύει  ό  κ. 
Κωνστ.  Α.  Σαράφης  Πιτζιπιός  Έλλ.  Αύτοκρατ.  στόλ.  (1907)  σ. 
121•  έν  τω  βιβλίω  ευρίσκω  καΐ  τάς  λέξεις  άρμενογεμκίταί  σ.  12δ, 
ξυλάρμενα  σ.  98.  Εϊθε  τά  χειρόγραφα,  έξ  ών  ό  φιλότιμος  συγ- 
γραφεύς ήντλησε  τά  κατά  τόν  στόλον,  ήσαν  γνήσια  παλαιά!—  Παρά 
τοϋ  κ.  Γ.  Χατζιδάκι  εμαθον  ότι  βόρειος  λιμήν  της  Ίκαρου  καλείται 
Άρμενιστής. — Τό  άρνιενιστής  ήδη  έν  τω  Νόμω  "Ροδίων  ρ.  168 
^  32  «εΐ  δέ  ό  άρμεχαστίις  άμελήσας  και  ό  βιγλιοφόρος  άποκοιμηθήβ. 

ΣΗΜ.  15. —  Ό  κ.  .Χατζιδάκις  διδάσκει  με  ότι  έν  Κρήτη  τό  οστρα- 
κόδερμον  καλείται  άρμενιστήρι.  | 

Έν  Αθήναις  τί)  δ  Μαίου  1912. 

Πέτρος  Ν.  Παπαγεωργιογ 


ΚΡΙΤΙΚΑ  ΚΑΙ   ΓΡΑΜΜΑΤΙΚΑ 


Έν  καλλδστω  —  έν  καλλ£βτο6ς. 

Παρ'  Άριυτείδγ)  τω  'Ρήτορι  εΐνε  γεγραι^αένον  έν  Τό[Α.  Α',  σε>. 
300  Δινδ.  (18•29)  αή  δ'  ώ;  έν  καλλίστοίς  κείται  γης  άαα  και 
θαλάττγ);».  Γνώσκων  δ'  ό  άοίδΐ[/.ος  διδάσκαλος  |λθυ  ότι  οΰχΙ  τοΰ 
πληθυντικοΟ  άλλα  τοΰ  ένικοΟ  χρήσις  έπι  τοιαύτης  εννοίας  υπό  των 
Ελλήνων  έγίνετο  έ'γραψεν  αή  δ'  ώς   έν  καλλί(ϊτω  κτέ». 

Άπαντ^  δε  παρά  τφ  Άριστείδν)  Τό{Λ.  Α',  σελ.  ΊΟ^  «οί  τε  γαρ 
την  Άττικην  έν  τω  καλλίστω  τοΰ  ουρανού  φάσκοντε;  είναι  οι  τ  αυ 
την  Ίωνίαν  ό[χολογοΐ)σι  δήπουθεν  άαφότεροι  περί  τούτον  δλως  τον  τό- 
πον είναι  τό  βέλτιστον»  και  σελ.  409  «δτι  έν  τω  καλλίστφ  της  πά- 
σης οίκουαένης  εστίν»  (καΙ  σελ.  410  αετι  δ'  αΰτοϋ  τοΰ  ίεροΰ  όσος 
υπαίθριος  χώρος  και  βάσιαος  έν  τω  καλλίστω  εστίν»)  και  σελ.  547 
((ύπηρζεν  έν  καλώ  του  τε  ηλίου  και  τοΰ  πνεύματος»  και  σελ.  Οθ9 
«οίς  ούκ  εϊ  τι  πεισόμεθα  εις  πλείω  λόγον  ηκει  σκοπεϊν,  άλλα  τί  πρά- 
ξαντες  έν  καλώ  τοΰ  σχήματος  εϊημεν  αν»  και  Τόμ.Β',  σελ.  216  αη 
δηλον  ότι  την  προ  τοΰ  θεάτρου  και  οΰ  πκσιν  έν  καλώ  της  θέας  εσται;». 

Άκριβέστερον  δ'  έπειτα  τό  πράγμα  εξετάζοντες  έμάθομεν  δτι  πά- 
λαι ηδη  ό  Λοβέκκιος  κατενόησε  την  πλημμέλειαν  της  παραδεδομένης 
γραφής  έν  καλλίστοΐς.  ΓΙαρατιθέμεθα  τα  υπό  τοΰ  λογιωτάτου  αν- 
δρός διειλημμένα  έν  τίί  έκδόσει  τοΰ  Φρυνίχου  σελ.  280  (1820)  αϋ&ΠΊ 

ηοη  οΙ)δοαΓυιη  ββδβροΐβδί,  αά  δυπιιηαιτι  ηίΐπΐ  ίηίβρθδδβ,  αίΓυπι 
αηίοϋΐιΐδ  οιηίΙΙαΙαΓ  3(1  8(1)ΐοΐαΙιΐΓ,  ηβ^υβ  ΐη  ίρδα  {ΌΓΐηιιΙα,  (Ιο 
(|υα  ΡΗΓγίΗοΙιαδ  Ιοςυϊΐυΐ',  δβιΐ  ΐη  πιβηΐβ  βΐ  νοίϋπΐ^ΐβ  δΟΓΪΐ^βηΐΐδ 
ροδίίαιη  (3δδβ  ν3ΐ•ϊίΐη(1οΐβ  ρρο  ΙβιηροΓβ  οοηδίΓαϋΐΐοηΐδ  Γίΐΐίοηβηι. 
δΐο  Τΐΐΐΐονάίάβδ  VII.  57.  ώς  έκάστοις  της  ξυντυχίας  η  κατά  τό 
ξυμφέρον  η  ανάγκης  έσχεν,  αΐΐθΐ'ί  3(3(ϋί1ΐΐ  αΓίίοϋΙϋΠΙ,  Εΐΐΐβΐ'ΐ,  (|υθ(1 
βδΐ  ΓΏΪπαδ  (ΙβΠηίΙϋπι,  δϋΙ»ΐΓαχΐΙ.  ΥαΙβΙ  Ιιοο  άβ  οπιηΐΙ)ϋδ  δίιηΐ• 
ΗΙ)ΐΐ8,  (ΐϋΟΓϋίΏ  βχ  ίτΐίΐ»ηίΐ  οορία  ριιαοα  ΙαηΙιιηι  (]β1ίΐ33,ΐ3θ:  εί- 
δους εύ  έχουσα  Ρααδ.  VII.  22.  218.  πονήρως  έχουσα  τοΰ  είδους 
ΡΙιϋοδίΓ.  V.  δορίιϊδί.  II.  25.  610.  άνθρωπΐ)4ώτερον  έ'χων  λήμο(-τ 
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τος  ί,ίΐίβη.  Ββοί  .  ρ.  606.  Τ.  4.  εκκειμένως  του  ήθους  έχων  ΡΙιί- 
ΙοδίΓ.  0.  ι.  II.  17.  597.  σκέπης  εν  καλώ  είναι  ΑοΙίαπ.  Η.  Αη.νΐΙ. 
25.  καλώς  πχράπλου  κείται  ΤΙίαο^'οΙ.  1.  36.  τοϋ  παράπλου  κεΐσθαι 
καλώς  Ρ<1118    VII     18.   302.   έν  καλφ    της   διόδου    κειμένη   ΡΐΌΠΟρ. 

Αβάίί.  II.  10.  50  Β  Ιη  Οίοηρ.  ΑηΙΙ.  VIII.  4.  1512.  έν  καλ• 
λίστγι  κεΐσθαι  συνάδω  ταϊς  άλλαις  ρΓΟρΙβί'  ϋΐα  βΧβΓΠρΙίΐ  δΟΓΪΒβη- 
(ΙϋΠΙ  βδΐ  έν  καλλίστφ — συνόδου,  δΐο  έν  καλώ  κωλύσεως  κεΐμενον  IX, 
7.  1754.  έν  καλφ  της  σχολής  Ι/ϋοίαπ,  ΕΠΟΟΓΠ.  ΟβίΏ.  134.  Τ.  9. 
της  θέας  ΑίΜδΙϊά.  Ογ.  Ρ1.  II.  161  καλώς  κέονται  του  ηλίου  και 
τών  πνευμάτων  Ηίρρ.  άβ  ΑβΓ.  βΐ  I^0^.  II  8.  ΟοΓ.  Ιη  ΑτΐδΙ. 
Ραηίΐΐΐΐ  ρ.  184.  Τ.  Ι.  έν  καλλίστοις  κείται  γης  και  θαλάττης, 
δΐη^υΙαρβίΏ  ηαιηβΐ'αηι  Γβδίίΐϋβπίΐυπίΐβδδβ  ίαάΐοο.ΜαΙίΙιϊαβ  βπιβη• 
(ΙαΐΐοηθΓΠ  ίη  ΡΙβΙ,  ί-β^^.  IX.  17  Τ,  9.  πώς  έχεις  της  συμφωνίας 
θΠίουΙαιτι  ιίβίβηΐίδ  ΟΓαΐΏΐτι.  Ον.  ρ.  433.  ρροΐ3α1)ί1βηι  βδ8β  οοη- 
οβάο,  ηβοβδδΒΓΪειίΏ  βδδβ  ηοη  αρΙ^ίΐΡΟΓ». 

"Αζια  μνείας  νομίζομεν  και  ά  ό  Κόβητος  έγραψεν  έν  ταΐς  εις  Διο- 
νύσιον  τόν  Άλικαρνασσέα  Ιίαρατηρήσεσι  σελ.  153  αΡα§.  1512.  συ- 
νήεσαν  —  είς  την  Έχετρανών  πόλιν  αύτη  γαρ  έδόκει  καλλίστΗ  κεΐ- 
σθαι έν  συνόδΩΙ  ταΐς  αλλαις  η  πόλις.  Ε1β§εΐηΙβΡ  ηίΟΡβ  νβΙβΓϋΠΙ 
Οίοηγβίϋδ  δΟΓίρδβΓαΙ  κάλλιστΑ*  κεΐσθαι  συνόδΟΓ  ταίς  άλλαις,  υΐ 
Ββίδΐίβ  βΐ  Εο1)βο]ί.  ^ειά  ΡπΐπίοΗ.  ρα§.  281.  άΪ)  ΕάΐΙΟΓβ  Ιααίΐδΐϋδ) 
ρβΓδρβχβΓυηΙ.  Τ1ΐϋθ}'(1ΐ(1ί8  βΐ  ΧβηορΗοηΐίδ  Ιοοοδ  (ο{υο8  ϊηάΊοΗ- 
νϊΐ  ΟδδαυΒοηυδ  3ΐ1  ρ3§  1044)  ορβί'αβ  ρΓβΐίαΓΠθδΙ,  ίηρίοβΓβ.ΤΙιυ- 
Ο^ά.  Ι.  36.  της  γαρ  Ιταλίας  και  Σικελίας  καλώς  παράπλου  κείται 
{€θΓ€ΐ/Γά).  ΙΗ.  93.  τοΰ  προς  Αθηναίους  πολέμου  καλώς  αΰτοϊς 
έδόκει  η  πόλις  καθίστασθαι.  Χβηορίΐ.  ΗβΙΙβη.  VI.  2.  9.  ετι  δε 
κεΐσθαι  την  Κόρκυραν  έν  καλώ  μεν  του  Κορινθιακού  κόλπου  και  των 
πόλεων  αι  έπΙ  τούτον  κο:θήκουσιν,  έν  καλώ  δε  τοΰ  την  Λακωνικην 
χώραν  βλάπτειν,  έν  καλλίστω  δε  της  τε  άντιπέραν  Ηπείρου  και  του 
είς  Πελοπόννησον  άπό  Σικελίας  παράπλου.  ηϋίΙ)υδ  £ΐ(Ιάθ  ΙοΟίΙΠΙ  βΧ 
ΙδΟΟΓβΙβ  περί  άντιδόσεως  ^115.  τις  γαρ  οΰκ  οίδε  Κόρκυραν  μεν  έν 
έπικαιροτάτω  και  κάλλιστα  κειμένην  τών  έν  Ιωνία,  Σηστόν  δε  καϊ 
Κριθώτην  τών  έν  Έλλησπόντω,  Ποτίδαιαν  δε  και  Τορώνην  τών  έπί 
Θρφκης ;  ΟοπΊροηείΓηυδ  ουιτι  Ηΐδ  Ιοοοδ  Οΐοηγδϋ,  ίη  (]υίΙ)αδ  Η&θο 
ίπιΐΙαΙυΓ:   ρ3§.   794.    Κίρκαιαν  δε  (ΤαΓαιιίπίιΐΞ  οοηάϊάίΐ)  δτι 
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του  Πωμεντίνου  πεδίου  —  και  της  συναπτούσης  αύτω  θαλάτττης  εκεί- 
το έν  καλώ•  ρί1,2;.  104  4  δρος  τι  καλώς  εν  παρόδω  κείμενον  ταϊς  πα- 
ρακομι.ιζθ[χέναις  Λατίνοις  άγοραϊς  οίκοθεν,  ρβο;.  1754.  ην  δε  πάνυ 
έχυρον  το  χωρίον  καϊ  τοις  άπό  'Ρώαης  επί  το  στρατόπεδον  ίοΰσΐ 
κωλύσεως  εν  καλώ  κείαενον.  Υίίΐβδ  καλώς,  κάλλιστα,  έν  καλώ  κεϊ- 
σθαι  οϋΐη  ^βηίίίνο  οοΐΏροηί,  υΐ  βρυά  Εϋροΐίάβηι  άβ  δΐΐα  Αΐ- 
ΙιβηαΓαΐΏ  αρικί  Οϊοηβιτι  ΰΐιι^δοδίοΐϊΐαηι  ι^XIV.  ρ3.§  324  καΐ  τού- 
ρανοΰ  γ'ώς  φασιν,  εστίν  έν  καλώ,  βΐ  δΕβρβ  αρα(1  αΐΐοδ,  υΐ  Ιιθ1)βθ1ί. 
1.  1.    (Ιοουίΐ.  ΙΐΒςαβ  κάλλιστα  συνόδου   κείται    νβΓαΐΏ    6δΙ,    ΠΟΠ    έν 

συνοδψ,(}υο(]  δΐιΐϊδίίΐαίΐ  οοπ'βοΙΟΓ  αηΐϊ(|υαβ  ΟΓαβοΊΐ&ΐΐδ  ίση&Γϋδο. 
Άλλ'ό  Να1)6Γ  γράφει  έν  τί)  Μνη{Λθσύνν)  1902,  σελ.  240  «ρ.  1512: 
αύτη  γαρ  έδοκει  έν  καλλί(ΪΓη  κεϊσθαι  (Τυνόδω  ταϊς  άλλαις  ή  πό- 
λις.  Ηαβο  Ιβϋΐϊο  θδΐ  (|υίΐΐΉ  ορίΐηιΐ  οοάϊοβδ  ΓβρΓαβδβηΙίΐηΙ,  δβ(1 
οϋΓΏ  Ββίδίνίο  βςϋίάβιτι  δθΓΪΙ)αιτ\ ;  έν  καλλίστω  κεϊσθαι  αννόδον 
δϊοϋΐί  δΟΓΪΐ3ίΐαΓ  VIII,  39  ρ.  1594  ηλικίας  έν  τώ  κρατίστφ  6ΐ  IX, 
7  ρ  1754:  κωλύσεως  έν  καλφ,3ΐΐΐ3Ϊ,  ηβΟ  δβ(}ααΓ  ΟοΙίβΙϋΠΙ  ρ. 154». 

Φανερον  έκ  τών  γεγρα^Λίχένων  κατέστη  ότι  έν  τη  περί  ου  ό  λόγος 
φράσει  άλλοτε  {λέν  του  έπιρρήριατος  καλώς  και  κάλλκϊτα  έγίνετο 
υπο  τών  Ελλήνων  χρήσις,  άλλοτε  δε  της  ενικής  δοτικής  καλώ  και 
καλλίστω  τη  ΈΝ  προθέσει  συντεταγι^ένης, ουδέποτε  δε  τής  πληθυν- 
τικής. Θαυ[Λαστόν  δέ  πως  ήαϊν  φαίνεται  ότι  ό  Γ.  Δινόόρφιος,  κρά- 
τιστος  φιλόλογος,  ούδβ{/.ίαν  παρατήρησιν  έν  τη  έκδόσει  του  Αριστείδου 
έποιήσατο  περί  του  κειαένου  παρ'  αύτω  «ή  δ'  ώς  έν  καλλίΟΓΟίς  κεί- 
ται γης  ά[Αα  και  θαλάττης-». 

Και  άλλα  δέ  ιχαρτύρια  τής  χρήσεως  του  έν  καλώ  παρέχουσιν 
ή[Αϊν  συγγραφείς  του  [λεταγενεστέρου  έλληνισ[Λθΰ,  οίον  Δίον.  Αλικαρν. 
'Ρωα.  Άρχαιολ.  σελ.  142  «τώ  δέ  Αινεία — όρώντι  το  χωρίον  γής  τε 
ουκ  έν  καλώ  και  θαλάττης  πρόσω  και  ουδέ  ταύτης  ένορ[Λίσασθαι  αγα- 
θής, πολλή  παρίσταται  άαηχανία».  Αουκιαν.Πλοί.ή  Εύχ.ΙδΛοίκία 
έν  καλώ  τής  πόλεως  οίκοδοίΛηθεϊσα»  καΙΦαλάρ.  Α' ,  1  3  «δίκαια  ποι- 
ήσετε θΰσαντες  (λέν  υπέρ  έαοϋ  [7,ετά  τών  πρέσβεων,  άναθέντες  δέ  τον 
ταυρον  έν  καλώ  τοϋ  ίεροΰ» .  Αΐλιαν.  Ποικίλ.  'Ιστορ.  Β',  13  «και  δη 
έν  καλώ  του  θεάτρου  έκάθητο».  Παυσαν.  Μεσσην.  ΚΓ',  6  «χώραν 
δέ  εΰδαίρ;.ονα  και  πόλιν  έν  καλφ  τής  Σικελίας  εχουσινβ.Φιλόστρ.Τόμ. 
Β',σελ.1  31 ,13  Καυσ.αβέλτιον   δέ   καϊ   έν  καλψ  τοΟ  χωρίου  ΐζήσαι». 
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Ίώσγιπ.  Τόμ.Β',  σελ.  205,23  Νισ.  «χ,αί  δτι  καϊ  στοάς  {/.ηκίστας  και 
εν  καλψ  των  βασιλείων  κειαένας».  Προκόπ.  Γόα.  Γ',  σελ.  243  15 
Βόνν.  αέν  καλφ  οέ  της  των  πολειχίων  Σαρακηνών  διόδου  κειαενη». 
("Ιδε  Σ/αιφηρον  έν  τή  έκδόσει  των  Ελλείψεων  του  Βοσίου  σελ. 
484).  Πρβ.  και  Μιχ.  Άκοαιν.  Τόμ.  Β',  σελ.  145,14  «οϊαδή  τις 
έν  καλώ  τοΟ  κατάπλου  κεΐ|χένγ)  ή  ση  ξεναγός  "Ανδρος».  Σημειωτέον 
ο'  ότι  εινε  υπό  του  Παυσανίου  είρημενον  Λακων.  Β',  7  ατα  δ'  έν  ■ 
έπίκαίρω  του  παράπλου  συνοικουντα  άντ'  αΰτώνΐ).  Ώς  δ'  έλένθη 
ύπό  του  Θουκυδίδου  Α',36,2  ((της  τε  γαρ  Ιταλίας  καί  Σικελίας  κα- 
λώς παράπλου  κείται»,  ούτως  ύπό  του  Παυσανίου  Άγαίκ.  ΙΗ',  7 
αΑυγουστος  δε  η  του  παράπλου  νομίζων  κεϊσθαι  καλώς  τάς  Πάτρας 
τ,  κατ'  άλλην  τινά  αΐτίαν  έπανήγαγεν  αύθις  έκ  τών  πολισαάτων  των 
άλλων  τους  άνδρας  ίς  τάς  Πάτρας».  Φέρεται  δε  και  παρά  τφ  Προ- 
κοπίίι)  Τόμ.  Β',  σελ.  195,1  (ϊπλεύσαντες  ούν  εκ  του  "Ρωμαίων  λι- 
μένος  Γ6νούο^  προσέσχον,  η  Τουσκίας  μέν  εσχάτη,  παράπλου  δε  κα- 
λώς Γάλλων  τε  και  Ισπανών  κείται»  και  Τομ.  Γ',  σελ.  299,15 
((  Ηράκλειας  δε  άποθεν  ημέρας  όδόν  χωρίον  έπιθαλασσίδιον  ήν,  "Ραι- 
δεστός δνομα,  παρά  πλου  (γρ.  παράπλου)  μέν  έφ'  Ελλησπόντου  κα- 
λώς κείμενον,  εύλίμενον  δε  κτέ.»  ("Ιδε  Έρεουρδηνα  εν  Μηβηΐο^. 
1881,  σελ.  161  και  Βραούνιον  έν  ΑοΙ.  8βηι.  Ρ/ιιί.  ^γ/.  Τόμ.  Δ', 
σελ.  170).  Εΐνε  δε  κατά  την  άδόκιμον  έκφοράν  παρά  τω  Προκοπίίο 
γεγραμμένον  (ϊποθεν  άντΙ  του  άπωθεν.  Παρατηροΰμεν  δ'  ότι  ύπό 
Διόδωρου  τοϋ  Σικελιώτου  έρρήθη  ΙΒ',  54,2  αΠροέκρινεν  ό  δήμος 
συμμαχεϊν  τοις  Κερκυραίοις  διά  τό  την  Κέρκυραν  εύφυώς  κεϊσθαι 
προς  τον  εις  Σκελίαν  πλουν»  ("Ιδε  καί  Άσώπιον  έν  τη  Εισαγωγή  εις 
την  Έλλ.  Σύνταξιν  σελ.   763  §  36). 

Ποιοΰμεν  έν  τέλει  γνωστόν  ότι  έν  μέν  τω  Όνομαστικω  του  Πολύ• 
δεΟκους  φέρεται  Ε',  108  «(καλώς)  ουρανού  κείμενον,  ευ  έχον,  ευ 
ήκον  ωρών,  καλώς  έχον  πνευμάτων  (χωρίον)»  και  110  Ο  «κακώς  έχον 
ούρανοΐί»,  έν  δέ  τοις  Ίπποκρατείοις  Τόμ.  Β ',  σελ.  437  «η  γάρ  Ίω- 
νίη  χώρη  καϊ  η  Πελοπόννησος  του  ήλιου  καί  τών  ώρέων  ού  κάκιστα 
κέεται». 

Ίπποκράτ.  Τόμ.  Α',  σελ.  343  Έρμ.  ((και  ήν  άκμάζγ)  τη  ήλικίτ) 
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και  το  σώ(Α*  έκ  γυ(Ανασίων  κχι  εύσαρκώοΊος  έ'χγι  η  μελαγχολικός 
ή  η  εκ  πότιος  χεϊρες  τροιχεραί,  καλώς  έχει  παραφροσυνών  προειπεϊν 
■ί^  σπαιιαόν)) . 

Έν  τοις  «ντι^ράφοις,  ώς  και  πάρα  Γαληνφ  ΤόΐΛ.  ΙΕ',  «ελ.  841 
καΐ  σελ,  842,  φε'ρεται  «•κ  γυμνασίων  η  εύσαρκώσιος»  ,  όπερ  ό  Έρ- 
μερίνσιος  ετρεψεν  εις  το  αέκ  γυμνασίων  και  εΰσαρκώσιος»  .  Άλλ' 
ημείς  ουδαμώς  άμφιβάλλομεν  ότι  ή  γνησία  γραφή  εϊνε  «ην  άκμάζη 
τη  ηλικίη  καΙ  το  σώμα  έκ  γυμνασίων  εν  σαρκώοΠος  έ/η»,  τουτέ- 
στιν: ευ  σεσαρκωμένον  ή  η  ευταρκον  ή».  Ήδύνατο  δε  να  ρηθη  και 
ακαΐ  ην  άκμάζη  τη  ήλικίτρ  καΐ  το  σώμα  έκ  γυμνασίων  καλώς  σαρ- 
κώσιος  εχτρ»,  ως  έν  Τόμ.  Β',  σελ.  663  αεως  αν  δοκένι  καλώς  εχειν 
καθάρσιος  η  μήτρη»  καί  «όκόταν  δε  δοκέτρ  καλώ;  εχειν  μαλθάξιος 
καΐ  θυμιήσιος»,  σελ.  664  «και  δζει,  ην  καλώς  έχνι  της  καθάρσιος». 
σελ.  806  «και  ην  μεν  όζέση,  καλώ;  εχη  της  καθάρσιος».  σελ.  810 
«όταν  δε  δοκέγ)  καλώς  εχειν  της  καθάρσιο;  το  σώμα»,  σελ.  812 
«όταν  όέ  δοκέη  καλώς  εχειν  μαλθάζιος  καί  θυμιήσιος».  Πρβ.  και  σελ. 
304  «τα  μετρίω;  έχοντα  και  εψήσιο;  και  όπτήσιος,  μετρίως  καί  έ; 
την  ίσχύν  έ'χει  καί  έ;  την  διαχώρησιν»  καί  Τόμ.  Α',σελ.  371  «σκλη- 
ρότητας μεν  ούν  καί  μαλθακότητος  καί  κοιλότητο;  ώδε  έ'χει,  παχύ- 
τητος  δε  καί  λεπτότητας  οί^τως». 

"Ετερα  μαρτύρια  της  συντάξεως,  καθ'  ην  λέγεται  καλώς  η  εν 
έ^^είν  τινός  φέρομεν  το  του  Ηροδότου  Ε',  20  «καλώς  έ')(^οντας  ύμέας 
όρέω  μέθηςϊ  καί  το  του  Ίωσήπου  Τόμ.  Γ'  σελ.  90,6  Νισ.  συνέδριον 
έποιήσατο  έν  τω  παρά  την  ήόνα  κατασκευασι/ένω  ο'ίκω  προ;  διάσκεψιν 
πραγμάτων  ηρεμία;  καλώς  έ'χοντι»  καί  το  του  Παυσανίου  Άχαϊκ. 
ΚΒ',  6  «καί  γυνή  νέα  και  είδους  εύ  έλουσα»  καί  το  τοϋ  Ζωσίμου 
σελ.  10,3  Τευβν,  «ούτος  νέο;  ων  έ'τι  καί  φύσεως  εύ  έ'χων»  και  το  τοΰ 
Προκοπίου  Τόμ.  Γ',  σελ.  188,14  «καίπερ  ασφαλείας  ευ  έ'^ον».  Πρβ 
καί  Αΐλιαν.  περί  Ζω  Η ',  1  7  «πέφυκέ  τε  την  γένυν  ισχυρός  καί  τον 
αυχένα  καρτερός,  καί  ρώμης  έχει  κάλλιστα». Κατά  τόν  αυτόν  τρόπον 
λέγεται  καί  εϋ  τίκείν  τινός.  Θωμάς  ό  Μάγιστρο;  γράφει  έν  σελ. 
138,11  'Ρισχ.  «Τό  ε^ω  μετά  επιρρήματος  συντεθέν  ού  μόνον  πρό; 
γενικήν  ευρίσκεται  αλλά  καί  πρό;  αΐηατικήν  έστιν  ότε  συντασσόμε- 
νον  ευρίσκεται — τοΟτο  δε  γίνεται  αποδιδομένης  της  συντάξεως  προς 
τό  εχω.  "Οταν  μέντοι    προς  γενικήν    συντάσσηται,  τό   εϊνεκα  έζωθεν 
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νοουμεν,  ώσπερ  έχει  και  το  φρενών  εύ  ηκει  και  παρ*  Όμήρω  το  τό- 
ξων ευ  είδώς».  "Ηκιστα  άποδεκττ^  είνε  ή  γνώαη  του  Μαγίστρου  οο- 
ξάζοντος  ότι  επί  των  φράσεων  (φρενών  εϋ  ηκει  και  τόξοίν  εν  ει- 
δίός  νοείται  έ'ζωθεν  η  προσυπακούεται  το  εϊνεκα. 

Ό  Βαλκενάριος  σηαειοΰται  έν  ττΐ  έκδόσει  τοΰ  Εΰριπίδου  Ιππολύ- 
του οελ.  208  «Π<$σους  δοκεΐς  δν;  κάρτ'ε/οντας  εύ  φρενών,  Νοσοϋνθ' 
ορώντας  λέκτρα,  μη  δοκείν  όράν;  ;  Ιη  ΡΊοΓ.  €θ(1.  Ιθ^ΐΐϋΓ  έχοντα; 
ευ  φρονεϊν  ΐη  Ραΐ'ίδ  (χη  δοκεϊν  θ'  όράν  Ιιίο  ΙϊΐθΓίΐ  δβηίβηΐΐαβ  ηο• 
ΟθΙ;  'ύΥΐΟ  φρονεϊν  ΙοΙΓίΙ  βΙβ^ΗηΙΪΒΐΏ  δβηηοηίδ,  ςϋ&  τους  φρονιμω- 
τάτους  (]ΐχίΐ  κάρτ'έχοντας  εύ  φρενών,  το,  φρενών  ευ  ηκει,  ΤΗοηιαα 
Μ.  £ΐ1ΐί§ΐΐ  ΐη  ν,  Έχω•  ϊίΐβΐη  βδΐ  ϊη  1ίΐ1ϋ)ϋδ  ηκει,  30  έ'χει,  ΗβΓΟ- 
άοΐο  Βΐϋδ(]ΐιβ  αάΙιϋ3ίΐυιη:  νϊά.  ΐη  ΗβΓοά.  Ρ.  73.  βΐ  Ρ.  577• 
ΟΐΐΗΠΙ  Ιΐΐο  (ΙΐχβΓΐΐ;  χώρην  ώρέων  ευ  "/Ικουσαν,  γήν  ευ  τών  ωρών  εχου- 
σαν  νοοαΐ  Ραιιβαη.  VIII.  ρ.  658  υΐΐ.  Βαβίΐοαηι  πόλεων  ευ  έ'χειν 
καΙ  νόμων  δΟΡΪΐ)ΐΙ  ΡΗιΙοξΙγ.  V.  Α.  ί*.  Ο.  VI.  άριστα  γνώμη;  εχειν 
^ιιη^ιι8  βίοΰαβί  ρ.  587,3.  βΐ  Ιιαΐϋδ  Οϊοη2/8ίΐί8  ρ. 531, 14.  μα- 
καρίως  έχει;  φρενών».  Πρβ. και  Ναύκιον  έν  Μ6ΐ-&Γ6θθ-Ηοηΐ.Ύό\ι.. 
Δ',  σελ.  713.  Έκ  τών  βί;  τον  Έρόδοτον  Σημειώσεων  τοΰ  Βαλκε- 
ναρίου  παρατιθέμεθα  τάδε  σελ.  874  Γαισφ.  «ΟίΐΙηθ|ϋΐβ8  υδΐΐΡρ£ΐ- 
Ιϋίτι  ΗβΓοάοΙο,  εύ  ηκειν,  ΐοΐΐάβηΊ  νΐοΐΙ)υδ  Λβΐΐίΐηιΐδ  Γβρί'δβδβη- 
Ιανΐΐ,  ουΐυδ  Ιοοα  (ΐ6(1ΐΐ  Βθ8  α(1  Ι^αοΐβηΐ  Ιαιη§§.  II.  μορφή;  μεν 
εύ  ήκούσα;.  Αρϋά  δυΐά.  ΐπ  Εύτόκιος  Ιβ^ΐΐϋΐ'  βΐ  γένους  εύ  ηκων. 
φύσεως  εύ  ηκοντα  ίΐΐχίΐ  ΡΙΐΐΙοδίΓ.  Υΐ!.  ΑροΙΙ.  ΥΊΙΙ  18  Η^ρβί'ΐ- 
άβδ,  πιθανότητο;  εύ  -ηκει,  )ϋΧΐ£1  ΟβίΏβίΡίϋΠΙ  Μβ^ηβδΐϋΐΏ  8ρϋ(1 
ϋΐοη}'δ.  ΗβΙίο.  ι.  II  ρ.  177,  40».  Πρβ.  Σχχιφηρον  έν  ττϊ  εκδόσει 
Γρηγορΐου  τοΰ  Κορίνθου  σελ.  497  κε.  και  Βαίριον  έν  τί)  Β'  εκδόσει 
τοΰ   Ηροδότου  Τόμ.  Α',  σελ.  00  και  Τόμ.  Γ',  σελ.  683. 

Παρά  τφ  Ίαμβλίχω  έν  τω  περί  του  Πυθαγορ.  Βίου  §  71  κείται 
βάποπειρώμενος  πώς  έγκρατώς  έ'χουσιν,  κτέ.»:  μεταβάλλει  δε  τό 
έγκρατώς  εΐ;  τό  εγκράτειας  ό  Κόβητο;  έν  τή  Μνημοσύννι  18^7, 
σελ.  381  λέγων  «ΡοδΙ  ραυΟϋ  βθΐΐΐΐΓ  :  άποπειρώμενο;  πώ;  έγκρατώ; 
εχουσιν  ώς  χαλεπώτερΟΝ  τών  άλλων  έγκρατευμάτων  τούτο  τό  γλώσ- 
σης κρατεϊν.  Ρΐ'ΐιτίϋίτι  ΓβρβΙϊΐΒ  δνΐΐδΐ)»  δθΓΪΐ)βη(]ϋΐη:  ώς  χαλεπώ- 
ρΟΝ  τών  άλλων  έγκρατευμάτων  τούτο  τό  γλώσσης  κρατεϊν.  Οβΐπϋβ 
οο^ΐΐα  ςαΐά  δΐΐ   βΐΏβηάαυιΙυΐΏ  ρρο  έγκρατώς.  ίΝβιηρβ  πώς  εχουσι 
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οοηδίαπίβρ  οαιη  σβηίΐίνο  ηοπιίηΊδ  οοωροηίΐαΓ,  αΙ  ϊη  ^  72,  δο- 

κιαάζων  πώς   έχει  βεβαιότατος  και   άλγιθινής    φιλοΐλαθείας  βΐ   ^    95. 

πώς  εχουσι  φύσεως  και  δυνάαεως.   8Ϊ0  βΐίΗΠΙ  ηαηο  άΐχβραΐ  πώς  εγ- 

κρατβΙΑΟ     έ'χουσιν.     δοΐπ'  ςϋϊά    ΪΠ    ΕΙΓοΙίβΙνρο   Ρ.    1β§3ΐΐΐΓ?    πώς 

Ιγκρά,  ίά  68ΐ  εγκράτειας,  (|υθ(1  (ΙβδΟΡ'φΙΟΓΘδ  ηβ80ΪβΙ}&ηΙ.   Ρ3δ8ίηΐ 

β 
ίη  Ρ.  δΐηιίΐία  Ιβ^υηΙϋΓ  νβΐϋΐί  φ•.λο[Αα  ρτο   φιλοααθείας». 

Τοις  υπό  του  Κοβήτου  γεγρααμε'νοις  προττίθεαεν  τα  ύπο  τοϋ  Βυτ- 
τείλβαχίου  σεσηίί,ειωαε'να  έν  ττί  ίκ^όσα  τών  'ΗΘ-.κών  του  Πλουτάρ- 
χου Τόα.  ζ",  σελ.  658  «96.  Ε.  βίοίς  ίτέ^ω;  προαιρε'σεως  έ'χουσιν  : 
ΡΓοΒα  (Ιίοΐΐοηίδ  ίορπια,  άίνεκβο  6886  νϊΐΐ6  ίηείίίίΐΐο.  Ηυ]ϋ- 
δηιοάΐ  βδΐ  ίη  ΡΙυΙαΓοΙιο  8γηΊρθδ.  V.  ρ.  682.  Β'.  — πώς  έχεις 
εύρεσιλογίας  προς  τα;  τοιαύτας  άτοπίας,  ^αο  ηΐοάο  Ϊη8ΐηΐ€ΐιΐ8 
818  αοιιιηΐη6  αάν6Γ8ΐί8  ίαΐ68  Γ6ριι^ηηηίία8.  ΟαιηϊΙΙο  145.  0: 
ώς  έκαστος  ίτοιμότητος  η  βουλήσεως  εσχε"  ρΓΟίΐΐί  ίΐίά8€ΐΐΐ6  ρανα- 
1118  6ΐ  αηιηιαΙιΐ8  6ΓαΙ.  ΟβΙοηβ  Μη].  345.  Β:  ώς  έκαστος  επιθυ- 
μίας έ'χοι  και  προαιρέσεως.  ΑΐβΧ3η(3ΐΌ  435.  Β  :  Έπεί  τοίνυν,  εφη, 
ούτως  έχεις,  ώ  Κΰρε,  προθυ(χίας.  δυΐΐεΐ  468.  Ε  :  συνεισέφεραν  ώς 
έκαστος  εϊχεν  ευπορίας.  ΡοΐΏρβίΟ  604.  Δ:  ώς  έκαστος  δυνάμεως 
ειχεν.  Αΐβχείη(1ρο  669.  Ο:  πώς  εχουσιν  ομονοίας,  ((ϋΟ(1  (ΙίοΙαίΏ 
ΐΓ30ΐ3νίπΐυδ  δϋρπα  ρ.  70.  Β.  ΟαβδΗΓθ  729  0:  πώς  τι  θράσους  εχο- 
αεν.  ΒβηιβίΓ.  906.  Β.  ΒπαΙο  992  Ρ.  1005  Ε.  Οοηδοΐ.  3(3  11x01•. 
610.  ^.  Ρ^υδ3ηΐ38  VII.  22.  ρ.  580.  βΐ  25  ρ.  589.  Ι^βνίΙβρ  3ΐ• 
Ιΐ^βΡϋπΙ  Ιιυηο  υδυηι  νί§βρΐιΐδ  βΐ  Ηοο§βνββηΐυ3  Οβ  Ιάίοΐΐδίη.  ί^. 
Ορ.  ρ.  252:  ννβδ8β1ΐη§ΐιΐ8  βθ  ΗβΡΟίΙοΙαίΏ  VII.  127»  καΐ  τά 
ύπό  του  Αστίου  έν  τγ)  έκδόσει  τοϋ  Πλάτωνος  Τόμ.  ΙΑ',  σελ.  31 
«€6ΐβΡυηΐ  νβρΙ)3  ίΐ3  00ΐΐ3βΡβηΙ :  ότι  ή  λογιστική  επισκοπεί  πώς 
πλήθους  έχει  το  περιττόν  και  το  άρτιον  και  προς  αύτα  και  προς  άλ- 
ληλα, ϋβ  νν.  πώς  πλήθους  έχει,  δϊηΐϊΙίΐβΓ  ΐηίΡ3  πώς  προς  άλληλα 
τάχους  έ'χει.δθρΙΐΐδ1.254  €:  κοινωνία;  αλλήλων  πώς  έχει  δυνάμεως. 
Ροΐΐΐ.  V.  456.  Δ:  Πώς  ούν  έχεις  δόξης  του  τοιοΟδβ  πέρι;  IX.  577. 
Β.  πώς  έχει  ευδαιμονίας  και  άθλιο τητος  ό  τύραννος  προς  τους  άλ- 
χους;  3ΐ.  νΐ(1.  (^α36  3(1  ί.6§§.  ρ.  200  ροδυΐιηυδ  ;  3(1(]β  \νι^ί' 
ΐ6ηδαοΙι.  3(1  Ρ1ιιΐ3Γθ1ι  7.  VI.  Ρ.  II.  ρ  658.  θΐ  ΜαίΐΗία6ί 
ΟραΐΏΓη.  §Ρ.  ρ.   643.  δ(}.))  και  τα  ύπό  τοΰ  Οΰηβήρου  εν  τνί  έκδόσει 
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του  κατ'  Άριστοκράτου;  Λόγου   τοϋ   Δτομοιθένους   ιελ.   477    «οϋτως 
—  εύνοιας  έχοντα.   ΡΙαΙ.   Ι^γδΐΐΐ.   ρ.   '^ΐδ.   Α.   ούδ'  αΰ  εκείνους  φιλο- 
ιτοφεϊν  τους  ούτως  άγνοιας  έ'^^οντα;,  ώιτε    κακούς  είναι;  (]υα   ΐΏίΐΙ,δ- 
Ιΐοηβ  ΝΥίΐΙΙίβηαΓϋ  αιΐ  ΕαΓ'ιρίιΙ.  Ρΐιοβπίδδ  364..  ΗβίικΙοιΤϋ,  Ιιτ». 
ΒθΙίΙίθΡΪ  €οηΐ6ηΙιΐ8  βδδβ  ^β^3β^)<1ι  δίαΐΐόαιπηϊυδ,   (|ίΐί  νυ1§3ΐ&ίη 
δΟΓΐρΙΐίΓοΚη    χγνοιαν    ρΓθΙ)ανίΐ.     Οί  ούτω;    άγνοιας  ε/οντες    δϋΠΐ  : 
(Ιϊβ  α'βίοΐιβ  6ΐν/ι  ϊη  βίηβν  ^οίοΐαηι  Απ  άβΓ  ίΐη^νίίίϋεηΐιεϊΐ  άβ- 
(Ίηάβη.     Ιΐ3  (Ιϊί'υηΙ   ούτως    έ'/ω  γνώμης,    δόξης.    Τΐΐϋογίΐ      Ι,  2"?. 
ώς  έκατέρων  τις  εύνοιας  η  ν-νήμης  έ/οι.  ϋβπΐϋδΐΐΐ.  ΟΓΛί.  άβ  ΟΟΓΟη. 
"377     ρ.   318,   ώς  γάρ  αν  ύμεϊς  άποδέζησθε    και  προς   έ'καστον  εχητ' 
εύνοιας,  ούτως  ό  λέγων  εδοζε  φρονεϊν. — ϊνα  τοίνυν   είδητε  δτι  τάληθη 
λέγω,  λαβε  ιλοι»    (Πρβ.  καΐ  Φ     Σμιδίτιον  εν   ΚγΪΙ,  8ΐΐΐά.  Ορίβο/ΐ. 
Βηαηι.  Τόμ.    Β',  σελ.  28).  "Αξια  μνείας  νομιζομεν  και  τα  υπό  του 
Στρουβίου  παρατετηρημένα  έν  0ρΐΐ8ϋ.  Τόμ.  Β',  σελ.   52  βίιυοίαη. 
δοΐΏ.η     €.  2.    ρ.   4.  ώς   έκαστος  γνώμης  η  εμπειρίας  εϊ/εν.     Νοίίδ- 
δϊηΐϋΓη  Ηΰπο  ΟΡ3βοΪ8Πΐϋηίΐ  ρΐϋΐ'ί^υδ  βχβιηρίίδ   ΐ11ϋδΐΡ3Γβ.  ί'οΓβΙ 
οΐίο  3ΐ3α1βηΐί8,  οί.   Μ&ΐΗ.  §  315,  (|υ>  ρρ&βΙβΓβϋ  οΐ38βρναΙ,    ηκειν 
δΐιτιΐϋίβι•  α(1ΗίΙ)ΘΓΪ,  ΐάοιϋβ   ^1ϋοι^α8   βχβιηρϋδ,    αΐΐβτο  βχ  Ηθγο- 
ίΐοΐο,  »1ΐ6ΐ•ο  βχ  ΕυΐΜρί(Ιβ,  ρροΐ^βΐ.    Αάιΐο  Ιβπΐιιιτι  3ρυ(1  Ι^υοίβη. 
ΙίΤίοοτίη.  β.   11.  Τ.  2. ρ.  9.  εύ  η^ειν  της  μορφής  (ΑάαιτιαηΙ.  ΡΗγ- 
δϊοίξη.  II.  20.    ρ.  426.    μεγαλονοίας  καΐ  ανδρείας  εΰ  ηκει).  δβα  Ι'Α- 
ΓΐδδίΐΊΐαη  βδΐ,  (}υοίΙ  ίη  οριΐδοαίο    ιϊβ  άβα  δ)^!»  ο.  17.  Τ.  2.  ρ. 
564.  Ιβο'ΐΐυΓ:    ηδη  δε    έρέω  και   τοϋ  νηου  πέρι,  θέσιός  τε  όκως  έγέ- 
νετο,  και  όστις  μεν  έποιήσατο.    ΜοΠΘΟ   νβΓΟ  ρταβΙβΓβα,  βΓίαΐΏ  (3α• 
Ιίνυηι  ίη  Ιίοο  1ο(|ϋ6η(1ΐ  §βηβΓβ  ηιΐΐιί  δβ  οΐίΐυΐίδδβ  αρϋ(1  Ι^γουΐ'^. 

(ί.  ΙιβΟΟΙ'.  ο.  12.  ρ.  135.  ΜίΙΐίρΙίΤΙ.  ούχ  ομοίως  έ'/ουσιν  άπαντες 
ταϊς  εύνοίαις,  υΐίί  ηοπ  της  εύνοίας  Γβ80ΓΪΐ)βηι1ΐπη  βδδβ  ρίΐΐβΐ  βΧ 
βμίδϋβΐη  ΟΓαΐίοηΐδ  ο.  18.  ρ.  155.  πώς  έ'/ετε  ταΐς  διανοίαις» 
(Πρβ.  και  'Ρεδάντζίον  έν  τή  έκδόσει  τοϋ  κατά  Λεωκράτους  Λόγου 
τοϋ  Λυκούργου  σελ.    147-8). 

Πολλάκις  γίνεται  χρή'ΐις  της  περί  ης  ό  λόγος  εκφοράς  ύπό  του  Γα- 
ληνού, οίον  Τόμ.  Α',  σελ.  180  «όταν  μεν  γάρ  συμμέτρως  τό  σώμα 
πυκνώσίώς  τε  και  άραιώσεως  εχη,  υγιαίνει  το  σώμα»,  σελ.  323  αει 
μεν  εύκρατος  ό  εγκέφαλος  υπάρχει  κατά  τάς  τεσσάρας  ποιότητας, 
απάντων  των    εΐρηιχένων  ίξει   μετρίως,  κα•.   τών  περιττωμάτων,   οσα 
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δι  υπερώας  τ,  ώτων  η  ^Λυ)4τήρων  έ)4)4αί)χίρεται,  /.χι  τούτων  έ'ξει  με - 
τρίως».  σελ.  547  «εττειδχν  και  τούτων  έ'ιίαστον  άριστα  της  οικείας 
ϊγγι  φύσεως»,  σελ.  567  «και  σκλγιρότητός  τε  και  [Λαλακότνιτος  εχειν 
[/.ετρίως  θερριόττητός  τε  καΐ  ψυχρότγιτος».  σελ.  598  απρΐν  επισκέ- 
ψασθαι  πώς  ε/ει  θερ[χότΥΐτος  η  ψυχρόττητος».  σελ.  611  «εϊτ'  ούν' 
άυιέτρως  έ'χοιεν  ύγρόττοτος  εϊτε  μετρίως»,  σελ  6'25  «επειδάν  όμαλώς 
της  κράσεως  εχωσιν».  σελ.  626  «καϊ  σκοπεΐσθαι  όπως  μεν  ή  γαστηρ 
έ'^^ει  κράσεως,  όπως  δ'  ό  πνεύμων,  όπως  δ"  ό  εγκέφαλος»  σελ.  638 
«άλλ'  ει  μεν  όμαλώς  άπαν  έχει  το  σώμα  της  κράσεως,  κτέ.»,  σελ. 
668  «άλλα  μετά  του  συνεπισκε'πτεσθαι  πώς  έ'/ει  θερμότητος  η  ψυ• 
χρότητος».  Τόμ.  Β',  σελ.  892  «ψαύει  μεν  οϋν  τών  λεπτών  Ιντε'ρων 
η  γε  μετρίως  έχουσα  μεγέθους»,  σελ.  894  «πώς  ουν  εχουσι  μεγέθους 
τε  και  θέσεως».  Τόμ.  Γ',  σελ.  12  «ούτω  γαρ  ε/ει  θέσεως  τε  καϊ  κι- 
νήσεως ό  είς  ούτος»,  σελ.  94  «ούτ'  εϊ  καϊ  μεϊζους  ή-ϊαν,  ούτως  εί/ον 
η  θέσεως  η  χρείας»,  σελ.  144  «άλλ'  ώς  νϋν  εχουσιν  αί  βαθμίδες  με- 
γέθους, άκριβοΰται  μεν  ή  έ'κτασις  όλης  της  χειρός,  άκριβοΰται  δε  καϊ 
η  κάμψι;».  σελ.  146  «ότι  δε  και  τα  κορώνα  του  πήχεως  παγκάλως 
έ'χει  κατασκευής,  ένθένδ'  αν  μάλιστα  μάθοις».  σελ.  164  «ώστε  ιιέ- 
σως  πως  εχ£ΐν  κατασκευής  έκάστην  τών  κατά  τους  δακτύλους  διαο- 
θρώσεων».  σελ.  195  «και  τι  τό  σ^ημα  κέκτηται  και  τίνα  την  θέσιν, 
όπως  τε  της  προς  άλληλα  συντάξεως  έ'χει  τα  σύμπαντα,  και  όστις 
αριθμός  εστίν  αυτών  άλλα  μαλακότητος  η  σκληρότητος  η  μανότη- 
τος  7)  πυκνότητος  η  δσα  τοις  σώμασιν  υπάρχει,  διέλθωμεν  όπως  έ'χει». 
σελ,  289  «ταΰτα  μεν  οϋν  όπως  αν  αληθείας  η  εΐκαιολογίας  έ'χνι, 
παρετέον  τοις  μετεωροθήραις  σκοπεϊν».  σελ,  488  «ό  περικάρδιος  ού- 
τος χιτών,  εΐθ  ύμην — ούτω  μεν  σ^ήμ.ατος  ε^ων,  ώς  καϊ  τό  περιε- 
χόμενον  ύπ'  αύτου  σπλάγχνου,  ούτω  δε  και  μεγέθους».  Τόμ,  ζ",  σε>, 
764  «όσοι  τοίνυν  τούτων  ούτε  ζύμης  ούθ'  άλών  ίκανώς  εσχον».  Τόμ. 
Η' ,  σελ.  610  «ου  δεόμενοι  πώς  έχει  μήκους  η  πλάτους  εΐδέναι»  και 
«ώς  γάρ  μακρός  ίδια  και  κατά  μόνας  ουδείς  έστιν  άνευ  του  πώς  εχειν 
βάθους  τε  και  πλάτους,  ούτως  οΰοέ  μέγας  σφυγμός  έστι  /ωρϊς  του 
ταχύς  ή  βραδύς  η  σφοδρός  η  αμυδρός  ύπάρχειν».  σελ.  61  1  «ότι  μέν 
ουν  άνευ  του  πώς  έ'χειν  βάθους  καϊ  πλάτους  ού  δύναται  μακρός  είναι 
σφυγμός  ούδεϊς  αντιλέγει»,  σελ.  849  «πώς  ηλικίας  έ)^οντι,  πώς  δε 
ισχύος  η  ασθενείας. πώς  δε  χυμών,  πώς  δε  εζεως,  πώς  δε  κράσεως,  πώς 
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δε  της  των  μυρίων  τοϋσώματος  συμπηγίας,  πώς  οέ  τοΟ  προς  το  γυ- 
μνάσιον  εθους».  Τόρ..ΙΓ',σελ.56δ  αδπερ  άν  ζηραίνγ)  τει  και  αέσως 
εχγ)  του  θερααίνειν  τε  και  ψύχειν».  Τόμ.  ΙΔ',  σελ.  707  «το  δε  ύπο 
τον  τράχηλον  όπισθεν  ούτως  έχει  διαθέσεως  τε  και  ονομασίας».  Τόμ. 
ΙΕ',  443  «ό  μεν  οΰν  "Αραψ  εφασκεν  όπως  άν  εχη  της  ει;  ύψος  η 
μήκος  η  πλάτος  αποστάσεως  ουδέν  διαφέρειν».  Τόμ.  ΙΖ',α',σελ.  205 
«δια  δε  το  μη  προγινώσκειν  ημάς  απαντάς  ανθρώπους  όπως  εΐ^^ον  φύ- 
σίως,  άλλ'  εξαίφνης  πολλάκις  έπΙ  τους  άγνωστους  καλεϊσθαι,  κτε,». 
Σημειωτέον  δ'  ότι  ορθώς  νυν  εΐνε  γεγραμμένον  εν  τη  νέα  του  Γαλη- 
νού έκδόσει  περί  Χρείας  Μορίων  Γ,  12  «έ'χει  δε  συμμέτρως  μαλακό- 
τητός  τε  και  σκληρότητας  άποχωρήσαι  έκατέρας  της  υπερβολής»  αντί 
του  μαλακότητά  τε  και  σκληρότητα  της  του  Κί'ΐΙΐη  εκδόσεως  Τόμ. 
Γ',  σελ.  244. 

Κείται  δε  και  παρά  τω  Όρειβασίω  Τόμ.  Α',  σελ.  164  Δαρ. 
«συμμέτρως  δε  έχουσα  κράσεως  μόλις  μεν  αυτό  πέττει,  οΰ  μην  τε- 
λείως άμετάβλητον  ϊσχει»  καΐ  σελ.  253  «όσα  μεν  έχει  δαψιλώς  οίνου 
και  γάρου  ξηρότερα  τών  οΰκ  εχόντων  έστϊν»  και  σελ.  264  «όταν 
δοκίί  μετρίως  εχειν  έψήσεως»  και  σελ.  332  «όπως  άν  έκεϊναι  θερμό- 
τητος  η  ψύξεως  εχωσιν»  και  σελ.  471  «τρίβειν  γυμναϊς  ταΐς  χερσί 
συμμέτρτς  ε/ούσαις  σκληρότητός  τε  και  μαλακότητος».  Παρατηρη- 
τέον  δ'δτι  εν  σελ.  163  εΐνε  μεν  έκδεδομένον  «βελτίων  δε  και  ό  ηδίων 
του  άηδους  και  άσύμμετρον  άλών  έχων  του  πάμπολλους  η  μηδέ  όλως 
έχοντος»,  φέρεται  δε  σημείωσις  έχουσα  ώδε  «συμμέτρων  ΑΒΟΥ; 
συμμέτρως  δΐπΐ.  δβΐΐΐ  ».  Προκριτέα  δ'  ίσως  εΐνε  ή  γραφή  συμμέ- 
τρως. 

Καϊ  άλλα  ουκ  ολίγα  παραδείγματα  εχομεν  να  μνημονεύσωμεν  της 
περί  ης   ό   λόγο;  χρήσεως. 

Εΰριπ.  Έλέν.  313  «πώς  δ'  εΰμενείας  τοιοίδ'  έν  δόμοις  έχεις;» 
και  857  «της  τύχης  γάρ  ώδ'  έχω».  Σημειωτέον  δ'  δτι  και  έν  τη 
Ήλέκτρι:»:  στ.  238  άνέγνω  ό  Έλσμλήιος  «εί  ζης  οπΩΣ  τε  ζώσα  συμ- 
φοράς έχεις»   αντί   τοϋ    όπΟΤ. 

Πλάτ.    Κωμ.  Άπόσπ.    177    «ώς   και  νυν  εχομεν  παρουσίας». 

'Ηροδ.  Θ',  66  αόκως  άν  αυτόν  όρέωσι  σπουδής  έχοντα».  Σημείου- 
ται  δ'  ό  Βαίριος  έν  τη  Β'  έκδόσει  του  "Ηροδότου  Τομ.  Δ',  σελ.  318 
«Ιη  νβΓΐ)ί8  όκως   άν  αυτόν    όρέωσι    σπουδής   έχοντα  Ρ3νίϋδ   80ΓΪΐ)ί 
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ΓπαΙυβΓλΙ  ιτπουίίην  ε/οντα  810  ίπΙβρρΓβΙαηδ :  ΗΐηιηΙ  αο  νίάβΗηΐ 
ϊρειιηι  ιηα^ηο  ^ίαάίο  ρρορβΓαηΙβηι,  οιιηι  ίηδοΙΐΐΕ  βίΐ  Ιοοϋΐίο 
σπουδής  εχειν.Ουί  \νβδ8β1ίη§ΐιΐ8  ορροδϋίΐ  δίιπίΐθδ  Ιοουΐΐοηθδ  νβι- 
Ιιυιη  έ'/ειν  ουίΏ  §βηΐΙΐνο  ΐαηοΐυιτι  ρΓ3βΙ)βηΙβΓ,  ώ;  ποδών  ειχον 
βΙο.  ΐη  Αβδοΐιγίΐ  δαρρί.  844.  ΗβΡΟίΙ.  ¥1,116.  νΠΙ,ΙΟΤ.  Πίο- 
ιινδ.  ΗαΙίο.  Α  Κ.  XI.  ρ.  626  Ηβϋο(1θΓ.  ΑβίΙι.  Ι.  ρ.  23  (οαρ 
13)  56  (οηρ.  30)  καΐ  Τοα.  Γ',  σελ.  391  «ώ;  ποδών  εΐχον  :  Μβ- 
Ιβ  οϋπι  £Ϊ/οντο,  ςυοά  οΐϋάυπι  οογγθχϊΙ  Υαΐοΐίβη.  δβηδϋδ  βηΐιη 
βδΐ:  (μιαηίηηι  ρβάΐΰιΐΒ  ναΙβΒαηΐ,  υΐ  IX,  58  οοΐΐ.  VII,  188  βΐ 
VIII,  107.  Τΐιιιογά.  VI,  97.  VII,  2,  ίΐϋα  ςυββ  ΝΥαΙοΚβη  άΙ• 
Ιαϋΐ». 

Ξενοφ.  Έλλην.  Β',  α',  14  «χναανήσκς  ώς  είχε  φιλίας  πρό;  τε 
την  τών  Λακεδαιμονίων  πόλιν  και  προς  Λύσανδρον  ίδία». 

ΙΙλάτ.  Ι^οργ.  σελ.  470,  Ε'  «ού  γαρ  οΐ6α  παιδείας  όπως  εχβι  και 
διιίαιοσύνγις»  και  σελ. 494, Γ'  αεί  και  ψωρώντα  και  κννισιώντα,άφθό• 
νως  έχοντα  τοϋ  κνήσθαι,  κτέ»  καΐ  Θεαιτήτ.  σελ.  194,  Γ'  «και  ίκα• 
νώς  τοί3  βάθους  έχοντα»  και  Φιληβ.  σελ.  62,  Α'  αάρ'  ούν  ούτος 
ίκανώς  έπιστη{Αγις  έ'ζει,  κτέ;»  και  Ψευδοπλ.  Έπιστ.  Ζ',  σελ.  328, 
Β' «ηλικίας  τε  ηδη  ριετρίως  έχον». 

Θεόφρ.  σελ.  686  Σνειδ.  ατό  γαρ  όλον  ως  αν  ακριβείας  εχη  τά 
κατά  την  σύστασιν  η  πήζιν  ούτως  ακολουθεί  καί  τα  άπ'  εκείνων». 

Διονύσ.  Άλικαρν.  'Ρω(Λ.  'Αρχαιολ.  σελ.  1046  «τω  δε  δικτάτορι 
τών  "Ρωμαίων  κατ'  αρχάς  ούτως  εχοντι  προαιρέσεως,  ώς  αμαχητί 
καταλύσασθαι  τον  πόλεμον  καί  παντός  μάλιστα  διά  την  άπειρίαν 
τών  αντιστράτηγων  τοϋτο  ποιήσβιν  έλπίσαντι,  τότ'  Ιφάνη  χωρεϊν  έπϊ 
τον  αγώνα».  Ό  Κόβητος  γράφει  εν  ταϊς  είς  Διονύσιον  τόν  Άλικαρ- 
νασσέα  Παρατηρησεσι  σελ.  109  «Ρ£1§.  1046  τοις  περί  Μαμίλιον  — 
έδόκει — οξεία  κρϊναι  τά  πράγματα  μάχττ,  τω  Δβ  δικτάτορι  τών 
'Ρωμαίων  καταρχάς  ούτως  εχοντι  προαιρέσεως  ΏΟ  αμαχητί  κατά- 
λύσασθαι  τον  πόλεμον.  ΡατΙβίτη  νθΓΪ  νίάίΐ  ΒΐΐβοΙίβΙβΓ,  (|ϋΐ  ηβ§£ΐ- 
ΐίοηβΓΠ  αίΐίΐϊίΐίΐ  ΟΤΧ  ούτως  εχοντι  προαιρέσεως.  ΗοδΙβδ  (:{υ3ηΐ 
ρΓΪΐΏΐΗΏ  αβ  δυιηιιι»  ΓβΓυηι  (ΙΐιηίοαΓβ  νο1β1)3ηΙ,  οβ(ί  Ι)ίοΐ3ΐοΐΊ 
αΐ)  ΐηίΐίο  ΝΟΝ  βΐ'3ΐ  οοηδίΐίυπι  ίά  ίποβΓβ.  Ηβΐΐηα»  ηυηο  Γαοϋβ 
βχρβάΐυηΙϋΡ :  βχραηοΐο  βηίηπι  ώς  ιπΕίβ  θχ  ρραβοθά.  προαιρέ- 
σεΩΟ  ΓβρθίίΐΟ  80ΓΪΐ)βη(1ϋηΐ  :  ούχ  ούτως  εχοντι  προαιρέσεως  'ΑΛΛ' 
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ΆΜαχητί  καταλύσασθκι  τον  πόλεμον.   86(:[υβη8  'ΑΜα/Υΐτ:  ρταβΟβ- 

(Ιβηδ  ΆΛΛ'  αΙ)δθΓρ8ΪΙ.  Νυηο  οιηηία  ρβοΐβ  βΐ  0Γ^1^ηβ  ρροοβίΐυηΐ. 
ΡΓα8ΐβΓβ&  καταλύοβσθχι  ϋ  ΒαβοΙίθΙΙρο  ίΐοοίρΐβπίΐυηι,  υΐ  οοηίϋπ- 

εαηΙϋΓ  :  άλλ'  ίαχγ-τιτι  κχταλύιβσθαι  καΐ  παντός  μάλλον  —  τοϋτο 
ποιήσβΙΝ  έλπίσαντι  τοτ'  ίφοίνγ)  (ηΐ3ΐβ  ρΐΌ  ε^οξε)  χωρεϊν  επί  τον 
αγώνα».   'Ιδε  και  Ναβηρον  εν  ΜηβηίΟΞ.    1902.   σελ.  250. 

Στοάβ.  σελ.  1063,15  Μειν.  «ταύτα  γάρ,  δπως  ποτέ  άλτ,θείας 
έ'νει,  παρά  γε  τοις  άνθρώποις  έπεπίστευτο  και  ένενόαιστο». 

Φιλόστρ.  Τόα.  Α',   σελ.    44,16  Κκυσ.   «άνεθορεν  ές  τα  δργ)  ποΟω 
άρσε'νων,     ώς  είχε  του  κόσμου,     και  ηλω  περί   του  κάτω  ΤαΟρον  ύπο 
του  αρώματος»  καΐ  Τόμ.  Β',  σελ.   32,22  «ό  δε  μισθός  ην  άλλος  άλ 
λου  καΐ  ώς  έκαστος  οϊκου  εϊχεν». 

Πολύχιν.  Η ',  ις-',  6  «οί  λαφυραγωγοί  παρθενον  ηγαγον  κάλλους 
ύπερφυώς  εχουσαν». 

Νικολ.  Δαμασκ.  Ίστορ.  Έλλ.  Μικρ.  Τομ.  Α',  σελ.  122,27 
Λινδ.  «συγκαλέσαντες  δε  τον  δημον  διάπειραν  έγνωσαν  αΰτοϋ  και 
τών  έν  τέλει  ποιήσασθαι  πώ;  ε^^ουσι  γνώμης  προς    αυτούς». 

Άλκίφρ.  Έπιστ.  Γ',  60,3  αχαρίεσσα  μεν  ΐδεϊν  και  άμφιλαφώς 
έχουσα  τρυφημάτων»  και  70,1  βεπειτα  τοϋ  φρονήματος  ώς  εχοιμι 
δια  βραχέων  αποπειραθείς  τω  χορω  τών  κωμικών  συλλαμβάνει».  Ό 
Μεινέκιος  ισχυρίζεται  έν  τ•?)  έκδόσει  τών  Επιστολών  του  Άλκίφρο- 
νος  σ.  162  ότι  ουχί  φρονήματος  ΰπ'αΰτοΟ  έγράφη  άλλα  «|)0)νήιΐα- 
τος.Τήν  διόρθωσιν  του  Μεινεκίου  ^ωνή|.ιατος  έδεξατο  και  ό  νέος  τών 
Επιστολών   τοϋ    Άλκίφρονος  έκδοτης  8θ1ΐβρθΐ'8  σελ.    101  (1905). 

Παυσαν.  Άρκαδ.  Ε',  12  «άντΐ  γάρ  παοθένου  διδόασι  τη  Άρτέ- 
μιδι   Ιέρειαν  γυναίκα  ομιλίας  ανδρών  άποχρώντων  έχουσαν». 

Άριστβίδ.  Τόμ.  Α',  σελ.  548  Δινδ.  «και  δτι  καϊ  ηλικίας  ηδη 
μέσως  εχοιμιν»  και  σελ.  571  «"παρασκευής  μεν  ούτως  εχω  και  γνώ- 
μης». Πρβ.  και  σελ.  778  «χρή  δ'  ώσπερ  οίκίαν  άριστον  κρίνομεν 
ούχ  ήτις  άν  ώς  κάλλιστα   λίθων  έ'χγι,  κτέ». 

Φίλ.  Ίουδ.  Τομ.  Α',  σελ.    143  «ή  δε  αϊσθησις  ακραιφνώς  δίδωσι 
τα  σώματα  ούτως,    ώς    έ'χει  φύσεως    εκείνα»    και   Τόμ.   Β',   σελ.   83 
«  χλλ    ώς  έχοντας  δρα  δυνάμεως  τους  έκατέρου  μεθέξοντας»  και  Τομ. 
Γ',   σελ.   96   «εστί  δ  οτε  άποπειοωμένη  τών  φοιτητών  ώς  έ/ουσι  προ 
θυμίας  καϊ  σπουδής». 
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Άρτ6}Αίδ.  'Ονειρ.  τελ.  13,^5  Έογ .  ««αν  συυ.μέτρως  τις  ε^ων 
τροφής  καθεύδη»  καί  σελ.  58.8  ατο'.γαρουν  λούεσθαι  εν  βαλανείοις 
καλοΕς  καΐ  φωτεινοΐς  και  άε'ρος  εΰκράτως  ε/ουσιν  αγαθόν»  καϊ  σελ. 
105,1  1  «δείξει  δέ  τούτο  δπως  αν  έ'/η  διαθε'σεως  ή  έ'λαφος»  καϊ  σελ. 
154,8  «δχω;  εΐχον  σχε'σεως  οι  νεκροί,  οτε  εζων,  ττρος  τον  ίδόντα» 
και  σελ.  197,4  «ταϋτα.  δπως  εί^ον  δυνά^Λεως,  ώς  γε  έααυτον  εΐδε'- 
ναι,  κτεΒ. 

Σεξτ.  Έυ.πειρ.  σελ.  66,7  «ώ;  ε/ει  το  πράγμα  φύσεως»  και  σελ. 
290,23  ακαί  ούτω  το  Ον  λαιχβάνει  ώς  είχε  φύσεως  αύτδ  εκείνο»  και 
καϊ  σελ.  690,22  «άλλ'έ'καστος,  ώς  είχε  δυνάαεως,  άδιαστρόφως  και 
άπανούργως  υπέρ  εαυτού  τους  λόγους  εποιεϊτο». 

ΘείΛίστ.  Λόγ.  σελ.  350,5  «εγώ  ουν  καΐ  περί  ταύτης  της  βλασφη- 
μίας η  εϋφηυιίας,  ώ  άνδρες,  ώδε  ε/ω  γνώμης»  και  σελ. 383, 28  «δπως 
ε/ει  η  γη  θέσεως  τε  και  σχήματος». 

'Ρουφ.  Έφέσ.  σελ.  47  Δαρ.  αώς  αν  και  τά  έλκη  μεγέθους  τε  ε/Υ) 
και  των  άλλων  κακών»  και  σελ.  136  «τούτο  δέ,  ώς  έχει  χρώματοί, 
μέλαν  ή  πυρρόν  ή  γλαυκδν  ή  χαροπδν  όνομάζουσιν». 

Φρύν.  Έκλογ.  σελ.  125  Λοβ.  «εύκαιρεϊν  οΰ  λεκτέον,  άλλ'εύ  σχο- 
λής εχειν» 

Βιογράφ.  Οΰεστερμ.  σελ.  4,77  «καϊ  γαρ  του  βίου  άρκεόντως  είχε 
καϊ  ηκουεν  εύ  ές  δικαιοσύνην  κτε»  καϊ  σελ.  434,7  «έχαιρε  δ'  'Ομή- 
ρφ  τε  και  Σοφοκλεϊ  καϊ  ϊσως  εχειν  Ικάτερον  αυτών  σοφίας   ελεγεν». 

Άλέξ.  Άφροδ.  Ύπομνήμ.  εις  Άριστ.  Τόμ.  Β',  β',  σελ. 520, 19 
«εκείνοι  γαρ  οΰχ  ώς  εχουσι  φύσεως  καϊ  τάξεως  τά  κεφάλαια  τιθέασιν». 

Ήρωδ'.αν.  'Ιστορ.  σελ.  119,1  Μενδ.  «ώς  αν  επελθών  έ'καστον 
ϊδ•/)  πώς  τε  ηλικίας  Ιχοι  καϊ  μεγέθους  σώματος  και  ευεξίας  ές  στρα- 
τείαν  επιτηδείου»  καϊ  22  «δσοι  γαρ  ετι  εμπνέοντες  καϊ  δυνάμεως  με- 
τρίως έχοντες  συνεωθοΰντο». 

Προκόπ.  Τόμ..  Γ',  σελ.  206,15  «αυλή  τις  εστίν  υπερμεγέθης,  πε- 
ριμήκης  μεν  καϊ  εύρους  Ικανώς  έχουσα». 

'Ρητ.  Έλλ. Οϋαλζ. Τόμ. Α',σ.  459,8    «ο'ί  καϊ  τύχης  ίκανώς  εϊχον»  . 

Φώτ.  Έπιστ.  σελ.  298  Βαλ.  «άλλ'ώς  έχει  τάξεως  συντηρήσαντα»  , 

Ψελλ.  Βοισσον.  σελ.  137  «επειδή  μαλακώς  έχετε  της  γνώμης 
προς  την  τών  κρειττόνων  γνώσιν»  και  σελ.  157  «άλλ'ώς  έ'χβι  φύσεως 
την  τάξιν  οΐδε  τών  δντων». 

ΑΘΗΝΑ    ΤΟΜ.    ΚΑ'.  *5 1 
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ηαχυ(7..  Τό(Λ.  Β',  σελ.  40,3  αεύ  μεν  [^.εγέθους  καΐ  κάλλους  ε^^ωνκτέ». 

Εΰστάθ.  Παρεκβ.  εις  "Οΐί.  σελ.  7,12  «διότι  τ'χ  μεν  προηγησά- 
[/.ενα  εννέα  ετη  άνεια,ένως   εΐχον   τη;   μάχης». 

Σχολ.  Εΰριπ.  Τόμ.  Α',  σελ.  106,21  Σχβρ.  «ούτως  έ'/ει  Όρε'- 
στης  ατυχίας  ώς  μηδέν  ίσ^ύειν  ύπό  των  κακών»  και  σελ.  246,19 
«άλλ'  ώς  οι  λέγοντίζ  πάθους  εχουσινη. 

Έν  τω  Οΰϊνδοβουνησίω  Λεζικώ  σελ.  7.5, .5  Ναυκ.  λέγουσιν  «'Έ^^ω 
μετά  επιρρήματος  γενική  συντάσσεται:  Κύπριος"  έ'τι  περιττώς  εχομεν 
των  ανιαρών». 

Ό  Βαλκενάριος  γράφει  έν  τη  έκδόσει  των  Εύριπίδου  Φοινισσών 
Τόμ.  Α ',  σελ.  19.5  Λιψ.  «Νίΐιϊΐ  βΐίαιτι  ΡβΓβιΊ,  υΐΐ'υιη  άίοίΐδ  ες 
τόδε  ηλικίας  ηκοντα  ΟΙΙΙΏ  ΗβΓοάοΙο  VII,  0.  XXXVIII.  αη  ηλι- 
κίας ούτως  έχοντα.  Ονβ^ΟΓ.  Ναζϊηηζβη.  ΕρϊδΙ.  ίίΧΙΙΙ.  ρ.  820 
Α.  καϊ  ηλικίας  ούτως  έχεις,  ώς  ηδη  τα  πάθη  κλίνεσΟαι.  Ηϋϊΐΐδ  βδΐ 
ίη  Ογ3.1.  XX,  ρ.  319.  ο.  παρασκευής — ούτως  εΐχον  και  γνώμης. 
αϋοΓϋΐΉ  βΐΐδίη,  ούτως  έχω  δόξης,  οοηί.  ΟβΙθΙ).  ΗβηιαΙβΓ/ιιι.^ίιΐίί 
2ίΑ  Σααιαηί  Νϊ^Γΐη.  ρ.  38,8.  ΚιΐΓίιΐδ,  ομιοίΐ  Ιβ^ίΐυΐ'  ΐη  ΕιΐΓΪρ. 
ΗβΓίΙοΙΐΐΙ.  ν.  214,  Γένους  μεν  ηκεις  ώδε  (ΐ(1  βδΐ  ούτω)  τοϊσδε,  Δη- 
μοφών». 

Ώς  δε  λέγεται  ίκανώς  έ}(ειν  τινός,  ούτω  και  αλις  έχειν  τι- 
νός, οίον  Εΰριπ.  'Ορέστ.  240  «άλις  έχω  τοϋ  δυστυχεΐν»  καϊ  Ψευ- 
δοπλ.  Άξιόχ.  σελ.  369,  Α'  «άλις  έσχον  του  βήματος»  και  Λουκιαν. 
Δις  Κατηγορ.  12  «ακροάσεων  δε  καϊ  λόγων  τών  ί>ικανικών  άλ  ι  ς  έχει 
μοι  όσημέραι  τών  έν  Άρείω  Πάγω  δικαζομένων  άκούοντι».  Δύο  πα- 
ραδείγματα τής  τοιαύτης  εκφοράς  μνημονεύονται  ύπο  του  Σουίδα 
σελ,  65  Βεκ)^.  «"Αλις.•  δαψιλώς,  ίκανώς"  ώς  δε  άλις  είχε  ταύτης 
τής  τιμωρίας,  έκέλευσεν  αΰτοΰ  άγειν  εις  τήν  πόλιν  οπίσω  τω  χεϊρε 
δεοεμένον — και  αύθις '  ή  δε  γυνή  λέγει  εαυτή  τής  τιμής  καϊ  του 
γέρως  άλις  έχειν».  Έν  τοις  εις  Εΰριπίδην  Σχολίοις  Τόμ.  Α',  σελ. 
286,30  Δινδ.  φέρεται  «Τό  αλις  ενίοτε  μεν  έχει  προσκείμενον  τό  έχειν 
ρήμα  καϊ  λαμβάνει  γενικήν  συνυπακουομένου  του  ένεκα,  οίον  άλις 
έχω  δακρύων  ενίοτε  δε  έχει  έξωθεν  τό  έχει  προσυπακουόμενον  καϊ 
λέγεται  ή  μετά  ευθείας  μόνης,  ώς  τό  άλις  σής  κόρης  θάνατος  άντϊ 
του  ίκανώς  έχει  ό  θάνατος  τής  σής  κόρης,  ή  μετά  γενικής,  δτε  και 
τό  πράγμα  συνυπακούεται,  ώς  ένταΰθα"  τών  τεθνηκότων  άλις,  ήγουν 
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ίκανώς  έ'χίΐ  το  πραγ(/,α  ένεκα  των  τεΟνηκότων».  Αύτοσχεδιάσματα 
δίνε  ταϋτα  ούδενός  λόγου  άξια.  Είνε  δ'  Ιν  τοις  Σχολίοις  τούτοις  και 
τάδε  γεγραγμένα  Τό[/•.  Β',  σελ.  559  1  1  «"Αλις  το  (Αίητρος  αΐα'έ'χω: 
Το  έ'χω  ^χετ  έπιρρη«•ατος  συγκεί[Λενον,  ει  (χέν  γενική  τυντάισεται, 
το  έπίρρϊΐαα  έ'^^ει  την  δύνααιν,  οίον  ούτως  Ιχω  γνώμης  και  καλώς 
εχω  τών  πραγμάτων  ει  δε  αΐτιατικ•?)  τό  ?/ω,  οίον  άλις  τό  μητρός 
αΐμ'  εχω  και  εί  μεν  οΰτως  είχον,  ώ  άνδρες  'Ρόδιοι,  τό  σώμα».  '() 
Βαλκενάριος  γράφει  έν  ταΐς  εις  Ήρόδοτον  Σημειώσεσι  σελ.  1077 
Γαισφ.  «ώς  δε  άδην  εί/ον  :  ΕχοΐΐαΙ  8υΐά&8  ίπ  "Άδην.  νθΓΐ)Ϊ8  8υ• 
1)]6θΙ;&  ΡΙαΙοηίδ  β  ΟΐΊ£ΐΓΠΐί(]β  ρ.  153.  ο  έπειδη  δε  τών  τοιούτων 
άδην  δϊχομεν :  ϋϋ]ϋ8  Ιΐ£ΐβΟ  δΐΐηΐ  ίη  ί'ΐηβ  ΗΙ)  VII  ΐΐβ  Ββρ  άδην 
ηδη  εχ^ουσιν  ημΐν  οί  λόγοι  περί  τε  της  πόλεως  ταύτης  και  τοΟ  όα,οίου 
ταύτχι  ανδρός.  ΡΓβςυβηΙβΓ  οΙ)νΐίΐ  ρΙΐΓΒβίδ  ρΐΌρΓία  1β§ΐ1υρ  ροΐβ- 
δίβΐθ  θ,ρικί.  ΑΐΙΐθΠ.  IV.  ρ  128  Ε.  ώς  άδην  εϊρμεν  βρώσεως. 
υΐίΐυΐ"  ΗβΓΟίΙοΙβίδ  Ιΐ6Γΐτΐ8ΐ6Γΐιιΐ8Ϊϋ8  α(]  Ι^ιιοΐαπ  ΝίμίΓΐη.  ο.  13». 
Άναγκαϊον  δ'  υπολαμβάνομεν  νά  μνημονευθώσιν  ένταϋθα  τα  υπό 
του  Άσωπίου  διειλημμε'να  έν  χ-'ΐ)  Α'  Περιόδψ  τοϋ  Συντακτικού  σελ. 
151,  §  14  «Τοιαύτα  είναι  καϊ  τα  δια  του  ευ  Γικείν — εϋ  έ'χειν  γι- 
νόμενα* τοΐ;ς  κάρτα  έχοντας  είτ  φρενών  (Εύρ.  Ίππολ.  462). 
— τοϋ  ^ίου  εϋ  ηκοντι. — άνδρες  χρηράτο^ν  ζν  ηκοντες  (Ήρ. 
Α ',  30.  Ε',  62).  Ό  έκδοτης  του  Ηροδότου  Σβειχάϋσερ  έν  ταϊς 
ανωτέρω  γενικαϊς  υπονοεί  τό  ενεκα'  και  τοΰτο  (Λεν  κατά  την  έ'ννοιαν 
οΰ  κακόν,  ίσον  τω  ώς  προς  έκλαμβανομένου  του  Ι'νεκα.  οία  τα 
ημέτερα  υπάγει  καλά  εις  τνιν  {/γείαν,  εις  τα  χρήματα  κλτ. 
κατά  γραμματικην  δε  άνάλυσιν  φαίνεται  όρθότερον  νά  εκληφθώσι  και 
ταΰτα  ώς  τα  άνωτέρω=εν  καλώ  έχοντες,  έν  καλγ  καταστάσει  χρη- 
μάτων οντες.=ΙιοηιπΐΡ8  (Ιΐδίΐησαβδ  ρ3Ρ  1βυΡ8  ρίοΗΡδδβδ.  Ούτω 
καϊ  τό  παρά  τω  αύτώ  Ήροδότω  (Α',  102),  έωυτών  εύ  ηκοντες=έν 
καλγϊ  καταστάσει  εαυτών  έχοντες  ήτοι  δντες=(ΐ£ΐηδ  αη  βίαΐ  ίΙοΓΪδ- 
8&ηΙ,  και  θεών  χρηστών  ευ  ίάκοιεν  (Η',  111)=ειχαν  καλούς 
θεούς,  ρι•οΙβ§β8  ραΐ'  (Ιβαχ  άΐνΐηίΐβδ  ΓανοΓίΐΒΙβδ.  Ή  γαλλική  με- 
τάφρασις  εξηγεί  όπωσοΰν  την  έννοιαν,  άλλ'  ουδαμώς  βοηθεϊ  εις  την 
γραμματικην  άνάλυσιν»  καΐ  §  15  «Κατά  τό  ανωτέρω  του  Ηροδό- 
του, έωυτών  εϋ  ίίκοντες  ( Α'.  102)  είναι  και  τοϋ  Πλάτωνος  (Πολ. 
Θ',  571)  δταν  νγιηνώς  έχνι  τις  αύτοϋ  και  σ63(|)ρϋνίος=1θΓ(}υ' 
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υη  Ιιοιητηβ  ιτιέηβ  υηβ  νίβ  8θΙ)Ρβ  βΐ  ρβ§1ββ  (Οοιίδΐη).  Ός  δέ  ό 
"Ηρόδοτος  είπε  (Α',  30)  της  πολιός  εί;  ηκούσΉς. — ΓΙοΐ'βηΙβ  οί- 
νΐΐαΐβ. — άαηδ  Ιΐηβ  νίΠβ  ίΙθΓί883ηΙθ(?),  ούτω  κατ'  άναλογίαν  είπεν 
άλλα/ου  (Α',  149) — οχ  Αίολέες  χώρην  μεν  ετυχον  κτίσαντες 
άι,ιείνο)  Ίίόνοον,  ώρέων  οέ  τίκουσαν  ούκ  ομοίως,  οΐον  ειπείν  ου 
τοσούτον  ευ,  ηηαίδ  (^ιιαηΐ  α  Ια  ΙβηηρβΓαΙ,υΓβ  (1β  δΒΐ'δδοηδ,  ίΙ  η' 
βη  8ρ|)ΓΟθ1)6  ραδ.  Μετετράπη  δε  εις  έπιθετον  τό  επίρρημα  έν  τω 
(Ήρ.  Ζ',  157)  συ  οέ  δυνάμενος  Γικεις  μεγάλης  =  εύ  ηκεις  δυνά- 
μεως, νοίΐδ  έΐβδ  ρϋίδδαηΐ  Εις  τά  ανωτέρω  ανάγονται  καΐ  το  ώς 
είχον  τάχους  (Θ.  Ζ'.  2). — ώς  οργής  έχο3  (Σ.  Τ.  341)  —  πώς 
είχον  τάχους  (Πλ.  Γοργ.  45)  (Πρβ.  και  Β'  ΓΙερίοδον  σελ.  551  § 
45  έκδ.  β').  Έπισυνάπτομεν  τούτοις  ά  έ'γραψεν  ό  Άσώπιος  έν  τη 
Εΐσαγωγγ)  είς  την  Έλληνικην  Σύνταζιν  σελ.  761  §3  «ευ  έχ^ο  τοΰ 
σο)|χατος — έχοντας  ευ  φρενών  (Εΰριπ.  Ίππ.  462) — αυτίι  δ' 
έμαυτης  ου  κακώς  γνώμης  έχοο  (Άριστ.  Λυσ.  1125)  —  ι<:άρ- 
τα  ευ  έχων  τοΰ  §ίου — τοΰ  ^ίου  άρκεόντως  είχε  (Ήρ.  Όμ. 
Γεν.  2.7.)  —  μετρίως  έχοντες  §ίου  (Ήρ.  Α',  32,  ούτω  και  τοΰ 
^ίσυ  ευ  ηκοντι»  (Ήρόδ.  Α',  30),  Εΰρ.  Άλκ.  292).  Παρόμοια  τά 
καλώς,  ήδέίος,  ΰγιεινώς  (Πλάτ.  Πολιτ.  Θ',  571)  έχειν  τινός, 
ϊίτλ.  μάλιστα  δε  τό  οΰτο^  (Αίσχ.  Άγ.  959.  Πλάτ.  Λυσ.  218, 
κτλ.)•  σπανιώτερον  δετό  ώδε  (Εύρ.    Ήρακλ.   214»). 

Ιίαρατιθέμεθα  και  την  υπό  τοΰ  Βλαϋδεσίου  γενομένην  παρατήρη- 
σιν  έν  τή  έκδόσει  της  Αριστοφάνους  Λυσιστράτης  σελ.  292  «αύττί 
δ'  έμαυτης  ου  κακώς  γνώμης  έχω  :  Αη§ϋθβ  (ΐηά  Ι  ηηΐ  θ/  ηΐ]]Γ€ΐ[ 
(ΐιαΙϋΓαΙΙγ)  ηοί  ΰαάί])  ο/'/  [ογ  »οοΓί  Ξβηαβ  (Υβδρ.  64).  ρυαδί 
8β  (:1ΐοβΓβΙ  βΐ  ηα1ιιΐ'3  βΐ  βΓυάΐΙϊοηο  δβιι  ίηδίΐΐϋΐίοηβ  ηοη  βχρβί'- 
ΙβΠΙ  δαρϊβηΙΐΒΘ  βδδθ.  Οί*.  Υβδρ.  357.  Ι'σχυον  τ'  αυτός  έμαυτοΰ. 
ΡΗίΙβίϊΐ.  Αΐΐίβη.  569  Δ.  οΰκ  εύ  σεαυτοΰ  τυγχάνει;  έχων  ;  ΑΙβΧ. 
ΑΐΙίβη.  419  Β'.  ήδέως  έχων  έμαυτοΰ.  Τΐπίοοί.  ΑΐΙίβη.  339.  Δ. 
ταρίχους  εύπόρως  γαρ  τυγχάνει  έχουσα.  ΕΐΐΓ.  Ηίρρ.  462.  κάρτ' 
έχοντας  εύ  φρενών.  Ηβΐ.  313  πώς  δ'εύμενείας  τοισίδ'έν  δόμοις  έχεις: 
ΠβΓ.  380.  τάν  εύ  χαρίτων  έχουσαν  πόλιν.  ΕΙ.  238.  δπως — συμ- 
φοράς έ'χε',ς.  ί)βΙΤΙ.  ρ.  178.  ώς  έχω  γνώμης,  ρ.  678.  ούτω  προς 
ύμιϊς  εύνοιας  έχοντα.  1396.  ώς  έκαστος  έ'χει  γνώμης.  (Αθδοΐΐ.)  ΕρίδΙ. 
Χ. ρ. 682  σαρκών  τε  και  ρώμης  εύ  εχειν.  ΡΙαΙ.Ι*Γθ1.32  1  .τά  μεν  άλλα 
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ζώα  έ(Λ(/.ελώς  πάντων  έχοντα.  ΟοΓ^'.  470.  ου  γαρ  οϊ^α  παιδείας  όπως 
έ'χει  451.  πώς  έ'/ει  πλήθους  επισκοπεί.  ΐΙ^ίά.  πώς  προς  άλληλα  τά- 
χους έχει.  Ηβρ.  III.  40  4.  άνδράιι  μέλλουσιν  εϋ  σώαατος  έ'ζειν.νΐΐ. 
ρ.  239.  ύγιεινώς  έχει  αυτός  αύτοΰ.  'ΓΙΐβαβΙ.  194.  ίκανώς  τοΰ  βά- 
θους έχοντα.  I^υ^^^ιη.  ΐ1ϊ;»1.  ιτίβΡ.  \Ί.  -4.  ου  πάνυ  μορφής  εύφυώς 
έχοντες.  8θίΏη.  2.  ώς  έκαστος  γνώμης  η  εμπειρίας  εϊχεν.  Τοχ.  44. 
ως  τις  η  γένους  η  πλούτου  η  δυνάμεως  έχει.  ΝβΓ.  6.  Οαυμασίως 
έχει  τοΰ  φθέγματος.  9.  άριστα  φωνής  έ'χων.  ΡΙυΙ.  ^&β8.  44  τί  έλ- 
πίζομεν — και  πώς  του  θράσους  εχομεν  ;  Ατρΐίΐη.  Αη.  V.  20.9,  ίνα 
μέσως  έ'/ει  αύτος  αύτοΰ  ό  Ινδός  έστι  ;  Ι}ΐθθξ.  \^,  II.  18.  15  επυν• 
θάνετο  —  πώς  εχοι  τοΰ  χρόνου,  ϋϊοπ.  Η 31.  Α.  Η.  VII.  26.  χρη- 
μάτων έχοντες  εύ,  δοΗοΙ.  Αν.  παρά  το  εύ  εχειν  τών  ελπίδων.  8υΐ 
άθδ  ΐη  Πολέμων. — ϊσως  εχειν  έκάτερον  αυτών  σοφίας  ελεγεν.  Οίο- 
ηγ^ίαδ  Ιγρ&ηηΐΐδ  αρ.  8ΐθΐ3.  98.30.  μακαρίως  έχεις  φρενών.  ΡΙϋΓίΐ 
α(1  Υβηρ.  357.  δΐιτιϋίΐβΓ  Ηβΐ'ΟίΙ.  V.  62.  χρημάτων  εύ  ηκοντες». 
Παρατηρητέον  δτι  το  ιιακαοίως  έ^είς  φρενών  ισοδυναμεί  τω  ]_ια- 
κάριος  είτών  (φρενών  Ό  Κόβητος  γράφει  έν  τή  Μνημοσύνγ]  1860 
σελ.  142  «ί,βρΐάβ  βΐ  ΐΐΓΐϊ^ηο  (ΙΐοΐΐαΡ  μακαρίως  έχεις  φρενών  βΐ  μα- 
κάριος ει  τών  φρενών   ρΐ'Ο  ανόητος   ει». 

Μακρόν  λόγον  περί  τοΰ  έν  τή  Λυσιστράτη  κειμένου  χωρίου  1  125 
«αύτη  δ'  έμαυτης  ου  κακώς  γνώμης  έχω»  ποιείται  ό  Βαχμαννος  έν 
€()η]6οΙ.  01>86Γ.  ΑΓΪ8ίορΙι.  ^)ρβ^.  Α',  σελ.  22  και  σελ.  153. 
Γράφει  δ'έν  τη  σελίδι  ταύτνι  τάδε"  «Ι..  1  125  ίπ  8ϋ8ρΐθΐθηβΓη  νο- 
οανίΐ  βΐίαπτ  Κρϋ^βρ  Π.  47.  10.  η  5.  ^υαIIΐ^|ι1ί1Π1  βηΐπΊ  ν^ρΙ^ο 
έχειν  ο.  αάν.  οοη]ιιηοΙο  αϋ(ΙίΙιι>'  ηοη  δοΐιιπη  δ;βη.  Ρβϊ  (ίκανώς  έχω 
επιστήμης  δίιΐΊ.  ;  Κρίΐ^.  Ι.  47.  10.  Π.  5),  δβ(1  βΙΐ^ΐΏ  ^βη.  ρβΡ- 
δΟηαβ  (οΓ.  έ'χειν  εαυτού  ήδεως  Αΐβχΐΐΐ.  211,  εύ  ΡΙΐϊΙβΓΠ.  4,  ύγιει- 
νώς  και  σωφρονως  ΡΙ,  Πβΐρ.  IX,  571  13.),  υοη]υηο1οριπη  Ιαηηβη 
§βη.  Γβΐ  βΐ  »βη.  ρβΡδ.  ρροΡδυδ  ηιιΙΙυπτ  ρραβίβρ  ϊΐίικί  γνώμην  έχω 
(οΓ.  ευ,  κακώς  έχω  τό  σώμα  ΡΙ.  ΟοΡ^.  464.  Α  Χβη.  ΟβΟ  21,7 
— (|ΐιθί1  ίη3ΐιρΐα  ΗβίικΙ.  0(1  ΡΙ.  Ι,νδ.  ρ.  218  Α  (Ιΐοϊ  οηιηΐηο  ροδ• 
δβ  ηβ^αΐ):  ηαιπ  αρικί  ατβ.  οριΐδ  βδΐ  αρίΐοιιΐο  (Κρίιο;.  Ι.  46.  4 
47.  10.  η.  7)  ραρίΐιη-  ίΐί(|υο  αρ.  ιΐαΐ.  (ν.ΡαδδΟΝν.  Ι.  2.  ρ.  1298), 
ο^ιιαίΏ  ^βη.  ρΐ6Ρΐπηΐ|ΐΐ6  οατοαΐ  αρί.  (ν.  Ι^οΙ).  Ρΐιργη.  ρ. 280  δ(|.). 
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ΤΐΗΓμίΡ  (|υυί1  ^αρτα  ρ.    23    ρΓοροδίιί  αύτη  δι'  έααυτήν    ού    κακώς 
γνώίχης  εχω   ίΐηΐοβ  νβΓϋίτι  ]υ(1ίϋθ)). 

Έμφερη  τοις  ύπο  τοΟ  Βοαχμαννοΰ  μνημονευομε'νοις  χωρίοις  εινε 
τό  τοίϊ  Άλέξιδος  παρ'  Άθηναίω  σελ.  4  19,  Β'  «ουΟ'ύπεργέμων  απέρ- 
χομαι νυν  ούτε  κενός,  άλλ'  ήδε'ω;  έ'χων  έμαυτοΟ»  καϊ  του  Θεοφρά- 
στου σελ.  753  Σνειδ.  «όταν  ευ  έ'χωσιν  εαυτών».  Άπαντα  δε  και 
παρά  τψ  Πλουτάρ^^ω  Ηθικ.  σελ.  655,  Β'  ααν  δ'  ίκανώς  έ'χων  τις 
αύτου  και  μετρίως  διακεχυμενος  κτέ»  και  παρά  Δίωνι  τω  Χρυσοστό- 
μφ  Τόμ.  Α',  σελ.  341, "23  Δινδ.  «έπειτα  άμεινον  εαυτών  ε/ουσιν, 
άτε  έλαφράς  ούσης  της  μέθης»  καϊ  παρά  τψ  Αΐλιανώ  περί  Ζφ.  ΙΑ', 
34  «και  ωά  δφεως  φαγών  ώ()υνάτο  καΐ  έαυτοΰ  κακώς  εϊ/ε  καϊ  επί- 
δοξος ήν  τεθνήξεσθαι» .  Πρβ.  και  'Αρτεμίδ.  Όνειρ.  σελ.  15,8  Έρχ. 
«όπως  έχει  σώματος»  και  Ίουλιαν.  σελ.  579,6  α  και  τι  και  περιαλ- 
γώς  έ'χων  του  σώματος»  και  Πολυδεύκ.  Γ',  105  «φαύλως  μοι  διά- 
κειται τό  σώμα  και  έπιπόνως  εχω  του  σώματος»  και  Προκόπ.  Τόμ. 
Γ',  σελ.  195,19  «ετύγχανε  γάρ  Ιουστινιανός  βασιλεύς  χαλεπώς 
άγων  του  σώματος  έ'χων»  καϊ  Φιλόστρ.  Τόμ.  Α',  σελ.  115,14 
Καυσ.  «έμπεπτωκότος  δε  αύτω  λέοντος  ώλισθήκει  τον  γλουτόν  καϊ 
του  σκέλους  έτέρως  είχε»  καϊ  Γαλην.  Τόμ.  Τ',  σελ.  626  «άφ'  ού 
τών  οδόντων  φαύλως  έχω»  καϊ  Σχολ.Σοφοκλ.Τόμ.  Β',σελ.  343,16 
Δινδ.  «εάν  τις  άνιάτως  έχγ)  χειρός  η  σκέλους».  "Αξια  έπιστάσεως 
εΐνε  τα  κείμενα  εν  τοϊς  του  Μάχωνος  παρ'  'Αθην.  σελ.  577,  Ε'  «ή 
Λάμια  δ*  ήν  αύλητρίς,  ης  σφόδρ'  ήδέως  σ/εϊν  φασι  κνισθήναί  τε 
τον  Δημήτριον»  και  σελ.  581,  Γ'  «ούκέτι  θ'  έταιρεϊν  ΰπομενούσης 
οιά  τό  πως  τον  'Αν^ρόνικον  ήδέως  αυτής  έ'χειν  τον  ύποκριτήν». 

ΙΙαρατηρητέον  δ'  ότι  ύπό  του  Ηροδότου  Α',  102  έρρήθη  «άλ- 
λως μέν  τοι  εαυτών  ευ  ήκοντες».  ΙΙρβ.  καϊ  Προκόπιον  Τόμ.  Β',  σελ. 
98,11  «δύο  τους  σώματος  έν  σφίσιν  ευ  ήκοντας  άπολέξαντες»,  άνθ' 
ού  ό  'Ερουερδήν  έν  τή  Μνημοσύντρ  1881,  σελ.  111  άναγινώσκει  «δύο 
του  σώματος  κτέ». 

Επανερχόμενοι  εις  τό  παρά  τω  Ίπποκράτει  (ή  Ψευδιπποκράτει) 
φερόμενον  «καϊ  ήν  άκμάζη  τή  ήλικίτ;  καϊ  τό  σώμα  έκ  γυμνασίων 
και  εΰσαρκώσιος  έ'χγι  κτέ»  άποφαινόμεθα  ότι  κατ'  οϋδενα  τρόπον  ήτο 
δυνατόν  νά  ρηθνί  ΰφ'  "Ελληνος  ή  φράσις  «ήν  —  εϋσαρκώσιος  έχη», 
διότι  άλλότριον   μέν   της   Ελληνικής    γλώσσης  εϊνε  τό  όνομα   εύαίάρ- 
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κίοσΊς,  σόλοικος  οέ  ή  [Λετά  γενικής  πτώσεως  σύνταξις  του  ρνιαατος 
έχεχν . 

Έκ  του  ονόματος  (τάρξ  Ισχηματίσθτ)  το  ρημ,α  (ίαρκονν -(?αρ- 
κοΰσθαι,  Ιξ  ού  Ισχηματίσθη  το  όνομα  οι'άρκωσΊς.  Εκφέρονται  δε 
ταύτα  και  συν  τ•^  ΚΑΤΑ  προΟε'σει  προς  έπίτασιν  της  εννοίας,  οίον 
κατασαρκοϋν  -  κατασαρκοΰσθαι  -  κατασάρκωοτις.  Πρβ.  και 
περισαρκοϋν  -  περκίάρκωσΊς  καΐ  σ'νσσ'αρκοΰν-σ'υ€^σ'άρκ6)σις. 
Ό  Γαληνός  λε'γει  Τόμ.  Β ',  σελ  738  «τφ  μέντοι  βουλομε'νω  τοις 
νεωτέρων  χρήσασθαι  καλεϊν  εξεστι  συγχόνδρωσιν  μεν  την  δια  χόνδρου 
σύμφυσιν,  συννεύρωσιν  δε  την  δια  νεύρου,  σ'υσ'Ο^άρκωσΊν  δε  την  δια 
σαρκός» 

Πολλά  δ  ύπάρχουσιν  ίν  τί)  Έλληνικνί  γλώσσγ)  επίθετα  γενόμενα 
δια  συνθέσεως  εκ  του  ονόματος  (ϊάρξ,  οίον  άοταρκος  και  ευοταρκος 
και  λιπόσαρκος  καϊ  πολνσ'αρκος,  κτλ.  Παρήχθησαν  δ'  έζ  αυτών 
άφτιρημένα  ονόματα  λήγοντα  εις  ΙΑ,  οίον  άσαρκία  και  εύσαρνάα 
και  λίπο^οιρκία  και  πολυσ'αρκία,  και  ρήματα  τελευτώντα  εις 
ΕΙΝ,  οίον  άσαρκεΐν  και  εύσαρκεϊν  καϊ  λιποοταρκείν  καΐ  πολυ- 
σαρκεϊν.  Σφόδρα  δ'ήμεϊς  άμφιβάλλομεν  άν  υπήρξε  ποτέ  εν  τη  Έλ• 
ληνικγ)  γλώσση  ρήμα  εύοαρκοΰν  κατά  την  τρίτην  συζυγίαν  τών  πε- 
ρισπωμένων εσχηματισμένον.  Ευρίσκεται  μεν  παρά  τω  Γαληνω  Τόμ. 
Γ,  σελ.  998  απάντ'  ουν  ά  εύσαρκώσαΐ  βουλόμεθα  μόρια  και  τρί- 
βειν  χρή  καϊ  καταντλεϊν  και  παίειν  και  πιττουν  άχρι  περ  άν  έξαρθή»" 
άλλα  πιθανώτατον  ήμεϊς  υπολαμβάνομεν  ότι  ή  γνήσια  γραφή  εινε 
«ά  ε•ΰ  σαρκώσαι  βουλόμεθα».  Πρβ.  και  σελ.  997  «έπιτήδειον  δ' 
αϋτοΐς  έστι  καϊ  το  πιττοΰσθαι  δι'  ήμερων  ήτοι  τριών  ή  τεττάρων* 
κάλλιστον  γάρ  τοϋτο  φάρμακον  είς  σάρκωσιν»  και  Τόμ.  "Γ',  σελ.  96 
«τήν  δ'αύτάρκη  σαρκοΰν  τό  σώμα  πλαδαρι^  καϊ  κίχυμένγ)  σαρκί». 

Φέρεται  δ'  έν  τη  "Ελληνική  γλώσσϊ)  καΐ  ρήμα  ύπερσαρκεϊν,  ού 
ποιούνται  χρήσιν  άλλοι  τε  καΐ  ό  Γαληνός  Τομ. Γ,  2'24  «όταν  οε'ίπνι 
τις  ήτοι  φλεγμαϊνον  έ'λκος  ή  ύπερσαρχοΰν  ή  κοίλον,  οϊεται  παρα- 
πλήσιας εΐρηκέναι  διαφοράς  ελκών».  Πλημμελώς  δ'  είνε  παρ'  αΰτφ 
γεγραμμένον  Τόμ.  ΙΒ',  σελ.  893  «ούτε  παρουλίδες  αίμαχθήσονται, 
ούτε  ύπί^ρσαρκώσουοΊν  ούτε  ρευματισΟήσονται»  άντϊ  του  νπερ- 
ααρκήσουοΊ  καϊ  Τόμ.  ΙΔ',  σ:λ.  772  «πτερυγιον  δε  λέγουσιν,  όταν 
όταν   έπϊ   πλέον   έλκωθέντος    καϊ    ύπερσαρκοίσαντος  του  λευκού, 


488  χ.    χ.    ΧΑΡΙΤΩΝΙΔΟΓ 

ύμην  λεπτός  και  νευρώδης  έπιδράυ.νι  τον  όφΟχλμόν»  άντϊ  του  ύπ^;ϋ- 
σαρκιτοταντος.  Ούδαριώς  ήαεϊς  πειθόμεΟα  δτι  ητο  δυνατόν  νά  λε/θ-Λ 
ελληνιστί  άιχεταβάτως  ύπερσαρκοΰν  άντϊ  του  ί/περσαρκεΤν,  τό  δέ 
παρά  Κλή{Αεντι  τω  Άλεξανδρεϊ  Τόμ.  Α ',  σελ.  177,27  Λινδ.  κείαενον 
απρός  δέ  και  τάς  ύπερσαρκώσεις  του  τύφου  έξοι/αλιζων»  άναγ- 
καίως    έχει  νά  ύποληφθί)    παράγωγον    ρή^ν,ατο;    ύπερσαρκοϋσΟαι. 

Σημειωτε'ον  δ'  ότι  υπό  του  Άρεταίου  σελ,  128  Έρα.  είνε  είρη- 
αένον  αού  σωι^,άτων  άσκησις  ουδέ  σαρκών  περιβολή». 

Έν  τέλει  παρατηροΰρ,εν  δτι  ό  Λ.  Δινδόρφιος  γράφει  έν  τω  Θησαυ- 
ρω  του  Στεφάνου  Τόα.  Γ',  σελ.  2442  «Ηΐρροϋΐ'.  ρ.  401,30:  ΊΙν 
άκ(Λάζγι  τνϊ  ήλικίη  καϊ  το  σώ(Λα  εκ  γυανασίων  τ-  εΰσαρκώσιος  έγη. 
8ϋΓί1)β11(1ϋΓη  νί(]βΙυΓ  η  σαρκώσιος  ευ  έ'/Υ)».  ΘαυίΛαστόν  δ'  ήί^-ϊν 
φαίνεται  δτι  καϊ  έν  ττί  Τβυβνηρείω  έκδόσει  του  Ιπποκράτους  Τόμ.Α', 
σελ.  161,17  (1894)  έτηρήθτι  ή  παραδεδθ[Λένη  γραφή  εΰοΤαρκώοΊος. 


ΤΟ   ΣΙΜΟΝ  ΤΟΤ  ΣΩΚΡΑΤΟΓΣ 


Ό  Σωκράτης  είχε  ρίνα  σιαήν  όθεν  και  έλέγετο  περί  αύτοΰ  δτι 
ητο  έμφερης  σατύρω  η  σιληνω.  Κατέστη  δέ  τούτο  περιβόητον  παρά 
τοις  παλαιοϊς. 

Ό  Λουκιανός  λέγει  έν  Νεκρ.  Διαλ.  Κ',  4  αΑίακ.  Όριφς  τόν  φα- 
λακρών ;  Μέν.  "Απαντες  φαλακροί  εΐσιν  ώστε  πάντων  αν  εϊη  τούτο 
γνώρισίΛα.  Αίακ.  Τόν  σΐ[ΛΟν  λέγω.  Μέν.  Καϊ  τούτο  δίΑΟΐον  σΐ(Λθί  γάρ 
άπαντες.  Σωκρ.  Έΐλέ  ζητείς,  ώ  Μένιππε  ;  Μεν.  Καϊ  [λάλα,  ώ  Σώ- 
κρατες»  καϊ  Μάξιμος  ό  Τύριος  Λογ.  Ζ',  9  «καϊ  δτι  [χέν  πένης  ήν  ό 
Σωκράτης,  ό  πένης  ευθύς  [χιριήσεται  τόν  Σωκράτην  ώνάμεθα  δτι  |;.η 
και  οί  σιαοϊ  καϊ  οΐ  προγάστορες  άι/.φισβητοΰσι  φιλοσοφία;»  και  Λόγ. 
ΑΘ',  5  «Σωκράτης  πένης,  Σωκράτης  αίσ/ρός — Πώς  γάρ  ουκ  αισ- 
χρός καϊ  άτΐ|Αθς  καϊ  δυσγενης  και  άδοξος  καϊ  πένης  ό  του  λιθοξόου,  ό 
σΐ|χός,  ό  προγάστωρ  κτέ;»  και  ό  'ΐμέριος  Λόγ.  Δ ',  6  «Καλλικλεΐς 
γούν  τίνες  καϊ  Θρασύ[χαχοι  —  λοιδορεΐσθαί  τε  αΰτω  (τω  Σωκράτει) 
καϊ  σκώπτειν  έπεχείρουν  θαριά,  οί  ΐλέν  ει;  τό  πρόσωπον  παίζοντες, 
ώς  σιιχόν  τε  εϊη  καϊ  την  δψιν  οΰκ  εύχαρις;»  καΐ  ό  Αθηναίος  σελ.219 
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οί'  ατών  έν  Βακτρίοις  καμιηλων    ίΐ   είσί  τίνες   δυνατώτεροι    η  εί  Σω- 
κράτους εστί  τις  σΐ[ΛΟτερος», 

Έν  τοϊς  εις  Άριττοφάνγ)  Σχολίοις  Νεφ.  222  (σελ.  91,23  Δινδ.} 
φέρεται  «  Έλέγετο  δε  ό  Σωκράτης  την  δψιν  σειληνφ  παρε(Αφέρειν. 
σΐ{ΛΟς  τε  γαρ    και  φαλακρός  ήν». 

Ύπό  του  Πλάτωνος  είναι  είρηιχένον  έν  τω  Συ[χποσίω  σελ.  215,α' 
«Φηιχϊ  γαρ  δη  όι;.οιότατον  αυτόν  είναι  τοϊς  σιληνοϊς  τούτοις  τοις  έν 
τοις  έρ[Αθγλυφείοις  καθημένοις  —  Και  φηρ,ι  αύ  έοικέναι  αυτόν  τω  σα- 
τύρω  τω  Μαρσύα.  "Οτι  μεν  ούν  τό  γε  είδος  όμοιος  ει  τούτοις,  ώ  Σώ• 
κρατες,  ούδ'  αυτός  δήπου  (Βαιτηρ.  :  αν  που)  άμφισβητήσαις». 
Πρβ.  σελ.  215  ε'  «άλλ' υπό  τουτουι  του  Μαρσύου  πολλάκις  δη  ούτω 
διετέθην,  ώστε  κτέ»  και  σελ.  216  γ'  «και  εγώ  και  άλλοι  πολλοί  τοι- 
αύτα πεπόνθασιν  υπό  τοΰδε  του  σατύρου»  και  σελ.  216  δ'  αΤουτο 
(τό  σχηαα  αύτοΰ)  οΰ  σιληνΛδες  ;  Σφόδρα  γε.  Τοΰτο  γαρ  ούτος  έξω- 
θεν περιβέβληται  ;  ώσπερ  ό  έγλυμμένος  σιληνός»  και  σελ.  221,  δ' 
«ει  μη  άρα  ει  οίς  εγώ  λέγω  άπεικάζοι  τις  αυτόν,  ανθρώπων  μεν  μη- 
δενί,  τοις  δε  σιληνοϊς  και  σατύροις».  Έν  σελ.  222,  δ' κείται  «άλλα 
τό  σατυρικόν  σου  δράμα  τούτο  και  σιληνικόν  κατάδηλον  έγένετο» 
("Ιδε  8ΐα111)αϋΐΏ  εις  Πλάτ.  Σνμπόσ.  σελ.  172  και  εις  Φαϊδρ.  σελ. 
122  έκδ.  β'). 

Έν  τψ  Συμποσίω  του  Ξενοφώντος  είναι  γεγραμμένον  κεφ.  Δ',19 
α  Γί  τοΰτο  έ'φη  ο  Σωκράτης*  ώς  γαρ  και  έμοΰ  καλλίων  ών  ταύτα 
κομπάζεις;  Νη  Δί',  έ'φη  ό  Κριτόβουλος,  η  πάντων  σιληνών  των  έν 
τοις  σατυρικοϊς  αΐσχιστος  αν  εϊην.  Ό  δε  Σωκράτης  και  έτύγ^^ανε 
προσεμφερης  τούτοις  ών»  και  κεφ.  Ε',  6  «Ειεν,  έ'φη,  των  δε  ρινών 
ποτέρα  καλλίων,  ή  ση  η  ή  έμή  ;  Έγώ  μέν,  έ'φη,  οίμαι,  την  έμήν, 
εϊπερ  γε  του  οσφραίνεσθαι  ένεκεν  εποίησαν  ήμϊν  ρίνας  οΐ  θεοί*  οί  μεν 
γαρ  σοι  μ-υκτηρες  εις  γην  όρώσιν,  οί  δ'  έμοϊ  άναπέπτανται,  ώστε  τάς 
πάντοθεν  οσμάς  προσδέχεσθαι.  Τό  δε  δη  σιμόν  της  ρινός  πώς  του  ορ- 
θού κάλλιον ;  "Οτι,  έ'φη,  ουκ  άντιφράττει  άλλ'  έ^  ευθύς  τάς  δψεις 
όραν  ά  αν  βούλωντατή  δέύψηλη  ρις  ώσπερ  έπηρεάζουσα  (Γ.  Σωτηρίου 
επηλυγάζουαα)  διατετεί/ικε  τά  όμματα»  και  7  «εκείνο  δε  ουδέν 
τεκμηριον  λογίζγι  ώς  έγώ  σοϋ  καλλίων  ειμί,  ότι  και  Ναίδες  θεαί  ού- 
σαι  τους  σιληνούς  έμοΐ  όμοιτέρους  τίκτουσιν  η  σοι  ;  Πρβ.  και  Άθην. 
σελ.    188  δ'«ό  γαρ  δη  Κριτόβουλος,  μειράκιον  άστεϊον,  γέροντα  (δν- 
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τα)  καΐ  διδάτκαλον  αύτοΰ  τον  Σωκράτη  ηχώπτίΐ  πολύ  των  σιληνών 
αίσνίονα  λίγων  είναΐ'».  Σημειωτέον  ο'  δτι  ευλόγως  περιεγράφη  υπό 
του  Όρελλίου  τό  «  Ό  δε  Σωκράτης  καΙ  ετύγχανε  προσει/φερη;  τού- 
τοις ων»  ως  ύπό  ξένης  χειρός  παρεμβεβληαένον  ("Ι^ε  και  Κόβητον  έν 
Νοί'.  Ιβα.  σελ.  650). 

Και  πάρα  τω  Ίουλιανω  σελ.  314,  δ'  λέγει  ό  Σειληνός  (η  κατά 
την  ορΟοτέραν  έκφοράν  Σιληνός)  προς  τον  Διόνυσον  «Ού  γχρ,  ώ  παΐ, 
και  σύ  φιλόσοφος  ύπ'  έ(ΑθΟ  γέγονας ;  ουκ  οίσθα  δτι  και  ό  Σωκράτης 
Ε(ΧθΙ  τα  πρωτεία  κατά  την  φιλοσοφίαν  άπηνέγκατο  των  καθ*  εαυτόν 
ανθρώπων,  κτέ» . 

Παρατηρητέον  δ'  δτι  άντιδιαιρεΐται  έν  τη  Έλληνικί]  γλώσστ)  ούχΙ 
όλιγάκις  τό  αιμός  -  οΊ^ιότης  τω  γρυπός  -  γρυπότης. 

Χ.  Χ.  χ. 


ΠΡΑΚΤΙΚΑ 
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Συνεδρία  ΡΟΑ '. 
της  30  Ιανουαρίου  1911   έν  τνί  Σιναία  Άκαδημεία. 

Έν  τγι  σήαερον  συνεδρία  ό  εταίρος  κ.  Ιίεζόπουλλος  διέλαβε  περί 
τίνων  χωρίων  του  Άετίου  και  όίλλων  παλαιών  ;ατρών.  Μεθ'  δ  έλύθη 
Υ)  συνεδρία. 

Σννεδρια   ΡΟΒ'. 
της  ιϊης  Φεβρουαρίου  1911  έν  τχί  Σχναία  Άκαδημεία. 

Συνελθόντων  είς  εκτακτον  συνεδρίαν  των  εταίρων  της  'Επιστη[/.ονι- 
κής  Εταιρείας  έν  τΫΪ  Σιναία  Ά/.αδηιχείοίί  προεδρεύοντος  του  κυρίου 
Ιωάν.  Ν.  Χατζιδάκι  πρώτον  ΐΑεν  ό  κ  Θευιιστοκλης  Μιγαλόπουλος  ώς 
εισηγητής  άνε'γνω  την  έ'κθεσιν  της  εξελεγκτικής  Επιτροπείας,  ήτις 
καταχωρισθήσεται  έν  ττ,  «Άθηνα»,  είτα  δε  ό  τααίας  κ.  Γεώργιος 
Παπαβασιλείου  τον  προϋπολογισ(/.όν  τών  προσόδων  και  δαπανών  του 
ένεστώτος  έ'τους   1911   δστις  και  έψηφίσθη. 

Μετά  δε  τούτο  Ιγένοντο  αϊ  έξης  ανακοινώσεις  : 

α)  ό  εταίρος  κ.  Γεώργιος  Ν.  Χατζιδάκις  διέλαβε  περί  τών  επιθέτων 
της  νέας  Ελληνικής  εις  -(σ)ΐ•μ,ος  και  τών  ουδετέρων  είς  -(σ)ΐμον, 
και  περί  μεν  τών  επιθέτων  είπεν  δτι  έκ  τών  πολλών  αρχαίων  επιθέτων 
είς  -((]Γ)ΐι.ιος  εσώθησαν  και  έν  τή  λαλουαένγ)  και  έν  τί)  εκκλησιαστικγ) 
γλώσστι  Ικανά  μετά  της  αυτής  και  πάλαι  χρήσεως  (πρβλ.  ^αγώ- 
σψα,  νησίτήσΊ^α,  άναστάσΊμα,  νεκρώσιμα  κτλ.),  κατά  δε 
ταύτα  έπλάσθησαν  ύπδ  τών  νεωτέρων  λογίων  πάμπολλα  και  ούτως 
έπλουτίσθη  ό  λόγος  ημών  μεγάλως  είς  δήλωσιν  τών  διά  τής  ξένης 
καταλήξεως  -ύί/ϊδ  (ΙϊϊΙΐΐϋδ)  δηλουμένων  εννοιών.  Αιτία  δέ  δι'  ην 
προετιμήθη  και  έπέδωκεν  ή  κατάληξις  αύτη,  είναι  δτι  τα  αρχαία  ρη- 
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ιχατικα  είς  -τέος*  είναι  ν)αϊν  καθόλου  είπεϊν  ά/ρηστα,  τά  δε  εις  •τος 
οέν  δηλοΟσι  συνήθως  σήμερον  το  δυνατόν  γενέσθαι,  άλλα  τό  τετελε- 
σμένον  και  ισούνται  ττρό;  την  ι/,ετο/ην  του  παθητικού  παρακειμένου. 
Περί  δε  των  εις  -((Τ)ΐμον  ουδετέρων  εΐπεν  ότι  ταΰτα  είναι  κατ'  άλή- 
θειαν  Ουδέτερα  των  προειρημένων  επιθέτων,  έπλάσθησαν  δε  κατά  τον 
μέσον  αιώνα  ολίγα  τινά  κατ'  άρ^αϊα  πρότυπα,  οίον  το  ένδόοΊμον, 
τό  έθιΐιον,  το  ν(')μιιιον  κτλ.,  τά  δε  λοιπά  πλάττονται  όσηαέραι, 
απέκρουσε  δε  την  εκ  συμφυρμοΰ  των  καταληςεων  -ΟΊΓ  -Ιΐα  γένεσιν 
αυτών. 

β)  Ό  εταίρος  κ.  Σπ.  Βάσης  διέλαβε  περί  ^τωρίου  του  Όρατίου 
'ϋδών  (Ι,   2,  21   κέξ). 

ααίϋβΐ  οίνβδ  αοιιίδδβ  ί'βη'αηι 

(}υο  §Γαν68  ΡβΓδαβ  ιηβΙίιΐ8  ροΓΪΓβηΙ. 
Αποδείςας  δε  σφαλεράν  την  συνήθη  του  χωρίου  Ιρμηνείαν,  ης  ένεκα 
τό  αο(ΐΐ886  πολλα^ώς  μεταβάλλεται,  προέτεινε  νέαν,  ης  δέκτη;  γε- 
νομένης η  ουδεμία  ανάγκη  μεταβολής  τοΰ  χωρίου  (του  ΡβΓδίΙΘ  =  τω 
Πέρση  λαμβανομένου)  η  μικροές  μόνον  (  τοΰ  ΡβΓδίΙβ  μεταβαλλόμενου 
εις  ΡβΓδΐδ). 

Συνεδρία  ΡΟΓ'. 
της  27ης  "Ι'εβροναοίου  1911    έν  τπ  Σιναία  'Λκαδημεία. 

Έν  τη  σήμερον  Συνεδρία  έγένοντο  αί  έξης  ανακοινώσεις  :  1)  Ό  κ. 
Γεώργιος  Ν.  Χατζιδάκις  διέλαβε  περί  τοΰ  Ελληνισμού  τών  αρχαίων 
Μακεδόνων.  Είπε  δ'  δτι  περί  του  θέματος  τούτου  έπραγματει>θη  και 
άλλοτε,  άν  δέ  έπανέρ^ηται  πάλιν,  αίτια  είναι  ότι  ό  Βούλγαρος  Γα- 
βριήλ ΚαζαΓΟνν  καθηγητής  έν  τω  Πανεπιστημίφ  της  Σόφιας,  δια- 
λαβών  έπ'  εσχάτων  περί  τούτου  διϊσχυρίζεται  ότι  οΰ/ΐ  οί  "Ελληνες 
άλλ'  οί  έζ  Ιλλυριών  καταγόμενοι  Μακεδόνες  ίδρυσαν  το  Μακεδονικόν 
Κράτος•  αιτιολογεί  δέ  τοΰτο  οιατεινόμενος  δτι  αί  μεν  ίστορικαί  άπο- 
δείζεις  όσας  ό  Γ.  Χατζιδάκις  προσήγαγεν  ουδέν  άποδεικνύουσιν,  άτε 
έκ  μεταγενεστέρων  χρόνων  προερχόμεναι,  οτε  οί  Μακεδόνες  είχον  έξελ- 
ληνισθή  (όπερ  ουχί  ακριβές,  διότι  και  του  Κ'  αιώνος  μαρτυρίαι  προσ- 
ηνέχθησαν),  αί  δέ  γλωσσικαί  επίσης  δεν  εί'αι  άποδεικτικαί,  διότι 
Ουνατόν  και  αί  Μακεδονικαί  λεγόμεναι  λέξεις  νά  είναι  δεδανεισμένα». 
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έκ  τη;  αεσημβρινώτερον  λαλουμένης  Έλλτονικϊίς,  καΐ  τα  ονόματα  των 
Μακεδόνικων  μηνών  δυνατόν  να  ε/ωσι  ληφθη  εκ  τίνος  άλλης  μεσημ- 
βρινωτε'ρας  )^ώρας,  και  οι  Μακεδόνες  μεγιστάνες  οί  φέροντες  Ελληνικά 
ονόματα  δυνατόν  να  μη  ήσαν  γνήσιοι  Μακεδόνες,  άλλα  να  κα- 
τήγοντο  έκ  τή;  μεσημβοινώτερον  κειμένης  Ελλάδος.  Δια  τοιούτων 
υποθέσεων  (δυνατόν,  δυνατόν,  δυνατόν)  πειράται  ό  κ.  ΚαζΗΓονν 
να  άποδείζγ)  ότι  οί  Μακεδόνες  δεν  ήσαν  "Ελληνες,  ό  δε  κ.  Χατζιδάκις 
άπεδει^εν    ότι  τα  δυνατά  ταϋτα  κατ'  άλήθειαν    είναι  αδύνατα. 

2)  Ό  κ.  Γεώργιος  Παππαβασιλείου  διέλαβε  περί  τίνων  επιγραφών. 
Μεθ*  δ  έλύθη  ή  συνεδρία. 

Συνεδρία    ΡΟΔ' 
της  16ης  Όκτο^βρίου  1911  έν  τι>  Σχναία  Άκαδημεία. 

Κατά  ταύτην  ό  μεν  κ.  Γ.  Ν.  Χατζιδάκις  διέλαβε  περί  ετυμολο- 
γικών τινών  φαινομένων  (ϊδε  Αθηνάς  Τόμος  ΚΔ'  61  κεζ.),  ό  δε  κ. 
Σπ,  Βάσης  άνεκοινώσατο  διορθώσεις  αύτοΰ  εις  τό  κείμενον  του  Όρα- 
τίου  μεθ'  δ  έλύθη  ή  συνεδρία. 

Συνεδρία   ΡΟΕ' 
της  23ης  Όκτίοβρίου  1911. 

Κατά  ταύτην  ό  εταίρος  κ.  Σκεύος  Ζερβός  διέλαβε  περί  ανεκδότου 
χειρογράφου  της  ιατρού  Μητροδώρας,  ανέλυσε  καΐ  ήρμήνευσε  πολλά 
μέρη  του  έργου  και  έδειξε  την  μεγάλην  σημασίαν,  ην  της  ΐατροΰ 
ταύτης  το  έργον  έχει.  Μεθ'  δ  έλύθη   ή  συνεδρία. 

Συνεδρία   ΡΟζ"' 
της  13ης  Νοεμβρίου   1911. 

Κατά  ταύτην  ό  κ.  Σπ.  Βάσης  άνεκοινώσατο  τοις  έταίροις  διορ- 
θώσεις εις  βιβλίον  εκδοθέν  υπό  ΗαΓΠαοΙί  και  κ.  Δυωβουνιώτου  έπι- 
γραφόμενον  Ευλογία  του  Ίακιόβ.  Ό  δε  εταίρος  κ.  Γ.  Παππα- 
βασιλείου παρατηρήσεις  και  διορθώσεις  ε'ίς  τινας  επιγραφάς. 

Συνεδρία   ΡΟΖ'. 
της   12ης  Φεβρουαρίου  1912. 

Συνελθόντων  τών  εταίρων  εις  έ'κτακτον  συνεδρίαν  χάριν  αναγνώσεως 
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της  εκθέσεως  της  εξελεγκτικής  επιτροπείας,  έπειτα  αρχαιρεσιών  καΙ  ψη- 
φίσεως προϋπολογισαοΐ3  καϊ  ανακοινώσεων,  κατά  πρώτον  ό  εταίρος  κ.  Σπ. 
Βάσης  άνεκοινώσατο  τοις  εταίροι;  οιωρθώσεις  αΰτοΰ  εις  σχόλια  τ95ς 
άποκαλύψεως  Ιωάννου  εκδοθέντα  ύπό  του  καθηγητού  ίΙαΓΠαοΚ'  και  του 
κ.  Κ.  Δυωβουνιώτου.  Μετά  ταύτα,  έπει^η  κατά  την  προ  8  ήαερών,  ήτοι 
ί'Ί^  τρέχοντος,  συνεδρίαν  δεν  έγένετο  απαρτία,  ή  παρούσα  συνεδρία 
εκρίθη  κατά  τον  οργανισίΛον  της  Εταιρείας  δτι  ευρίσκεται  εν  απαρτία, 
διό  κατά  πρώτον  [/.εν  άνεγνώσθη  ύπό  του  Θεα.  Μιχαλοπούλου,  ειση- 
γητού, η  εκθεσις  της  εξελεγκτικής  επιτροπείας  και  ενεκρίθη  (θέλει 
τυπωθη  εν  ττ)  Άθηνδί),  μετά  ταΰτα  γνωσθέντος  δτι  ό  πρόεδρος  κ.  Στ. 
Δραγούμης  αδυνατών  νά  παρευρίσκηται  ΐν  ταϊς  συνεδρίαις  παρακαλεί 
νά  μη  εκλεχθη  έκ  νέου,  έγένετο  ψηφοφορία  προς  έκλογην  του  προε- 
δρείου καϊ  εξελέχθη  πρόεδρος  ό  κ.  Τ.  Ν.  Χατζιδάκις  διά  ψήφων  14, 
αντιπρόεδροι  ό  κ.  Σπ.  Βάσης  και  ό  κ.  Δημ.  Τζιβανόπουλος  διά  ψή- 
φων 14,  και  γραμματεύς  ό  κ.  Γ.  Ν.  Χατζιδάκις  διά  ψήφων  13. 
Μετά  ταύτα  γενοαένης  β*?  ψηφοφορίας  έξελέ^θησαν  σύμβουλοι  οΐ 
κ. κ.  Γ.  Παππαβασιλείου,  Π.  Παππαγεωργίου,  Θεόφιλος  Βορέας, 
Γ.  Γαρδίκας,  Μιχ.  Λιβαδάς,  Β.  Λεονάρδος,  Μιχ^  Γούδας  και  Σπ. 
Τσιριγώτης.  Διά  τρίτης  δε  ψηφοφορίας  εξελέχθησαν  ελεγκταϊδιά  τά 
δύο  προσεχή  ετη,  ό  κ.  Χ.  Χαριτωνίδης  και  ό  κ    Άχιλ.  Τζάρτζανος. 

Συνεδρία   ΡΟΗ' 
της  4ης  Μαρτίου  1912. 

Συνελθόντων  τών  εταίρων  κατά  πρόσκλησιν  του  κ.  Προέδρου  κατά 
πρώτον  μεν  άνεγνώσθησαν  και  έπεκυρώθησαν  τά  πρακτικά  της  προη- 
γουμένης συνεδρίας,  προσετέθη  δε  κατά  διόρθωσιν  του  εταίρου  κ. 
Σπ.  Βάση  ή  δήλωσις  του  τέως  προέδρου  περί  του  λόγου  της  μη 
εκλογής  αύτοΰ  έκ  νέου.  Μεθ  δ  ό  μεν  εταίρος  κ.  Γ.  Χατζιδάκις  διέ- 
λαβε  περί  νέου  τινός  βιβλίου  του  κ.  ^.  ΰοίτίρθί'ηϋδδ,  έν  ω  περιέχονται 
μεσαιωνικά  κείμενα,  ών  εν  άνέκδοτον.  Εις  ταΰτα  ό  κ.  Χατζιδάκις 
προέτεινε  διορθώσεις,  στίξεις  και  αναγνώσεις  τινάς  προς  τελειοτέραν 
κατανόησιν.  "Επειτα  ό  εταίρος  κ.  Σπ.  Βάσης  έποιήσατο  διορ- 
θώσεις εις  τον  Άπουλήιον  καϊ  άλλας  τινάς  είς  τον  Στάτιον,  μεθ'  ο 
έλύθη  ή  συνεδρία. 
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Συνεδρία  ΡΟΘ'. 
της  15ης  Απριλίου  1912. 

Συνελθόντων  των  εταίρων  κατά  πρόσκλησιν  τοΟ  κ.  Προέδρου  εις 
τακτικην  συνεδρίαν  είς  το  έν  ττ,  Σιναία  ΆκαδηΐΛείοίε  γραφεϊον  της 
επιστημονικής  εταιρείας  ό  εταίρος  κ.  Σκεύος  Ζερβός  όΐέλαβε  περί  της 
Μαιευτικής  και  γυναικολογίας  των  Βαβυλωνίων  και  Άσσυρίων  κατά 
τους  "Ελληνας  συγγραφείς.  Ό  δε  κ.  Φαίδων  Κουκούλες  ειπών  ολίγα 
τινά  περί  σ7η(^.άτων  έν  γένει,  ώ(Λίλησεν  είτα  ιδιαιτέρως  περί  τεσσά- 
ρων Νεοελληνικών.  Θέλοντες,  είπεν,  οι  νεώτεροι  "Ελληνες  νά  όη- 
λώσωσιν  ότι  παρήλθε,  συνετελέσθη  τι,  κινοΐίσι  την  άκραν  χ^είρα  κυ- 
κλικώς  πως  προσθέτοντες  και  την  λέξιν  τώρα!  Το  σχή^χα  τοΰτο  είναι 
σύντμησις  έτερου  παλαιοτέρου,  καθ'  δ  έκινεϊτο  κατά  πλήρη  κύκλον 
ή  ό  δείκτης  ή  ή  άκρα  χειρ,  τοΰθ'  δπερ  ήν  πάλιν  άπομίμημα  της 
κινήσεως  του  τον  λίθον  έκσφενδονίζοντος   σφενδονήτου. 

Την  μετ'  ήχου  άπότριψιν  του  μεγάλου  και  μέσου  δακτύλου  τήν 
συνοδευομενην  υπό  των  φράσεων  «αυτός  τό  σκάσε»  ή  (( τό  στρίψε» 
ή  ατοΰ  δωκε »  και  δηλοΰσαν  δτι  ωχετό  τις  άπιών,  συνέδεσεν  ό  ομι- 
λητής προς  τό  των  αρχαίων  άποκροτεΐν  και  τήν  ύπ'  αυτών  λεγομέ- 
νην  άπότριψιν,  τήν  δε  προς  τίνα  πρότασιν  τοΰ  μεγάλου  δακτύλου 
είς  ενδειξιν  δτι  ούτος  ουδέν  θά  λάβγ),  ουδέν  έχει  νά  προσδοκά,  έθεώ- 
ρησε  πάλιν  ώς  σύντμησιν  πληρέστερου  σχήματος,  της  μούντζας. 

Τέλος  τό  σχήμα  καθ'  δ  αντιλαμβανόμενος  τις  διά  τής  μιας  χειρός  του 
προτεταμένου  άγκώνος  τής  ετέρας  δεικνύει  αυτόν  προς  τον  συνομιλητην 
του  λέγων  «άπό  δω  θά  φάς»,  ήτοι  δεν  θά  έπιτύχγις  δ, τι  επιθυμείς, 
ρήυ.ήνευσεν  ώς  δηλοΰν  τήν  διά  τού  άγκώνος  άπώθησιν  προσώπου  τινός. 

Μετά  τήν  έξέτασιν  τής  σημασίας  των  τεσσάρων  τούτων  σχημάτων 
εΐσήλθεν  ό  κ.  Κουκούλες  εις  τό  δεύτερον  μέρος  του  λόγου  του,  έν  ω 
έπραγματεύθη  περί  τής  αρχής  και  σημασίας  τών  εξής  Νεοελληνικών 
φράσεων  1)  Αυτός  έ'φαε  τή  χυλόπιττα  2)  ^άλ*  του  ρίγανη  και 
3)  τόν  εκανα^^ν)  τοΰ  άλατιοϋ.   Μεθ'  ο  έλύθη  ή  συνεδρία. 

Συνεδρία  ΡΠ' 
της  29ης    Απριλίου  1912. 

Συνελθόντων   τών  εταίρων   κατά   πρόσκλησιν  τοΰ  κ.    Προέδρου  είς 
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τακτικην  συνεδρίαν  εις  τα  έν  τη  Σιναία  Άκαδγ)(Λεΐα  γραφεία  τ9ίς 
'ΕπιστΥΐυι.ονικης  Εταιρείας  κατά  πρώτον  ό  εταίρος  κ.  Σπ.  Βάσνι; 
διέλαβε  περί  της  κατά  το  'Ρωμαϊκόν  οίκαιον  δίκης  του  Ίησοΰ  Χρί- 
στου, άπέδειςε  δε  ότι  ό  Πιλάτος  [χόνον  δια  τον  φόβον  [Ληπως  γένηται 
στάσις  των  Ιουδαίων,  ηδύνατο  κατά  τό  'Ρωααϊκόν  δίκαιον  νά  κατά• 
δικάση  και  άθωον.  Μετά  τούτον  ό  εταίρος  κ.  Γ,  Παπαβασιλείου  διέ- 
λαβε περί  θερμών  πηγών  εν  τω  εν  Ληλαντίφ  πεδίφ  ανημονευοιχένων 
υπό  του  Στράβωνος,  είπε  δε  ότι  και  σήμερον  έ'τι  ύπάρχουσιν  αύτα'. 
αυτόθι"  ότι  δε  κατά  την  μαρτυρίαν  του  Στράβωνος,  έν  ταύταις  και 
ουχί  κατά  την  του  νεωτέρου  κατά  αιώνα  όλον  Πλουτάρ•/ου  εθερα- 
πεύθη  ό  Σύλλας.  Μετά  τούτον  ό  εταίρος  κ.  Π.  Ν.  Παπαγεωργίου 
άφορμήν  λαβών  άπό  της  λέξεως  άομενα  ήρμήνευσε  μεν  χωρία  αρ- 
χαίων συγγραφέων,  έν  οίς  το  άρμενα  εκλαμβάνεται  πλημμελώς  επί 
του  ιστία,  παρηκολούθησε  δε  τη  Ιστορία  της  λέξεως  άπο  τοϋ  Όμη- 
ρου μέ/ρι  σήμερον  και  τη  τών  έξ  αυτής  παραγώγων  άρμενίζο), 
άρμενιάζο),  άρμενιστήρι  κλπ.,  άποδείξας  πώς  έκ  της  εννοίας  του 
ίστίοπλοεϊν,  άπέρχεσθαΐ  κ.  τ.  τ.  προήλθεν  ή  σημασία  του  έΗ- 
στασθαΐ  τών  φρενών  κ.  τ.  τ.  Και  τέλος  ό  εταίρος  κ.  Γ.  Ν.  Χα- 
τζιδάκις έπραγματεύθη  πρώτον  μεν  περί  του  εν  τή  επιγραφή  της 
Ξενοκρατείας  λεγομένου  θυγάτπρ  και  μήτίΐρ  .  Είπε  δε  δτι  ή 
μεταφορική  σημασία  του  μήτηρ  επί  τοϋ  σεβαο^τή,  ίέρεια  είναι 
αδύνατος  έν  τή  περί  ης  ό  λόγος  επιγραφή.  Διότι  τα  συμφραζόμενα 
οΰ  μόνον  δεν  όδηγουσιν  ήμας  επί  τήν  έκδοχήν  ταύτην  άλλα  και  του- 
ναντίον βιάζουσι  νά  νοήσωμεν  επί  της  φυσικής,  της  συγγενικής 
σχέσεως,  δπως  κείται  και  ή  λέξις  θυγάτηρ,  μεΟ'  ης  συνδέεται  δια 
τοί3  καί.  Δεύτερον  περί  τής  λ.  θύοτθεν  και  ΡεκάΟταυ  Ιν  τή  γνω- 
στή έκ  Τεγέας  επιγραφή  ειπών  ότι  και  ή  του  θνσθεν  ερμηνεία  έκ 
του  θύος  (πρβλ.  θυσ-πολίαι)  ύπό  του  κ.  ΕΙιγΗοΙι  προταθείσα 
καΐ  ή  αναφορά  τοϋ  Ρεκάσταυ  εις  τό  χελεύθω  δεν  φαίνεται  αΰτώ 
ορθή,  διό  προτιμότερον  κρίνει  νά  έμμείνη  τή  έκ  τοϋ  *θύ|ρ]•0'θεν 
-Ούίτθεν  παραγωγή  και  τή  συνάψη  τοϋ  ΡεκάίΤταυ  προς  τό  παρα- 
μαξεύίΐ.  Μβθ'  δ  έλυθη  ή   Συνεδρία. 

Σι/νεορία  ΡΠΑ 
τϋς  27ης  Μαΐου   19 1 2. 
Συνελθόντων    τών   εταίρων  είς  τά   έν    τή  Σιναία   Άκαδημείο*:  γρα- 
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©εΐα  της  Εταιρείας  κατά  πρόσκλησιν  του  κ.  προέδρου  άνεγνώσθ/]- 
σαν  και  έπεκυοώθτησαν  τα  πρακτικά  της  πρθΥΐγου(Αένγις  συνεδρίας, 
είτα  δε  λαβών  τον  λόγον  ό  γραμ[;.ατεύς  κ.  Γ.  Ν.  Χατζιδάκις  ανήγ- 
γειλε τον  θάνατον  τοϋ  αντιπροέδρου  της  Εταιρείας  Σπ.  Βάση,  εξήρε 
δι'  ολίγων  λέζεων  το  δεύτίρον  τοΰτο  ρ.ετά  την  τελευτήν  του  πρώτου 
προέδρου  Κ.  Σ.  Κόντου  δεινόν  πλήγαα  της  Εταιρείας  και  προέτει- 
νεν,ϊνα  ή  Εταιρεία  τελέσνι  πολιτικόν  ι/.νηαόσυνον  [^.ετ'  επιστημονικής 
νεκρολογίας  περί  του  αεταστάντος.  Τήν  πρότασιν  ταύτην  παι;.ψηφεΙ 
άπεδέξαντο  οΐ  παρόντες,  ώρίσθη  δε  ήιιέρα  του  μνημόσυνου  ή  12 
Δεκεμβρίου  και  ανετέθη  ή  έκφώνησι^  του  καταλλήλου  λόγου  καΐ  ή 
σύνταζις  τής  νεκρολογίας  είς  τον  έταϊρον  κ.  Η.   Κακριδήν. 

Μετά  ταύτα  ό  έταϊρος  κ.  ίΐέτρος  Ν.  Παπαγεωργίου  διέλαβε  δια 
μακρών  περί  τοΰ  επιγράμματος  του  Πειραιώς  τοϋ  έκδεδομένου  ύπό 
του  κ,  'ί.  Δραγάτση  εν  τη  Αρχαιολογική  Έφημερίδι  1910  σελ.  73, 
μνημονεύσας  δε  τάς  περί  αύτοΰ  γνώμας  του  μακαρίτου  Βάση  (  Αρχ. 
Έφ.  1910  σελ.  309  και  1911  σελ.  211-113),  τοΰ  κ.  Στ.  Δρα- 
γούμη (Άρχ.  Έφ.  1911  σελ.  122)  και  τοΰ  κ.  Ά.  Σκιά  (Άρχ. 
Έφ.  1911  σελ.  207)  ΰπεστήριξεν  ότι  τά  επί  τοΰ  λίθου  άναγεγραμ- 
μένα  έ'χουσιν  άριστα  και  ουδεμίας  όέονται  μεταβολή;  γραμ-μάτων  : 
τό  επίγραμμα 

ου  τό  χοεών  εϊμαρτατ   δρα  τέλος  ημέτερον   νυν 
ηιιεϊς  γιΥρ   κ.  τ.  λ. 

σαφέστατον  τον  νουν  αύτοΰ  ανακτάται,  όταν  μετά  τήν  λέςιν  εϊμαρ- 
ταΐ  άντΙ  τής  ύπό  τοΰ  εκδότου  κ.  Δραγάτση  τεθείσης  και  ύπό  των 
μετ'  αυτόν  εγκριθείσης  άνω  στιγμής  τεθή  τό  σημεϊον  τής  ερωτήσεως: 

ού  τό  χρε^'^  εϊμαρται;  ορα  τέλος  ήμέτερον  νυν 
ίψεΐς  γαρ    κ.  τ.  λ. 

Ό  κ.  Παπαγεωργίου  προσέθηκεν  εν  τέλει  δτι  την  γνώμ,ην  αύτοΰ 
ταύτην  ένέκρινεν  ανεπιφυλάκτως  ό  ειλικρινέστατος  Βάσης,  είς  δν  όλί- 
γαις  πρό  του  θανάτου  ήμέραις  ειχεν  ανακοινώσει  αυτήν  ό  κ.  Παπα- 
γεωργίου.  "Ιδε  και    Άρχ.    Έφημ.    1912  σελ.    125. 

ΑΘΗΝΑ,    ΤΟΜ.    Κδ'  32 


ε:  έ^  <=>  ε: 


Της  Εξελεγκτικής  Έηιτροσιείας  της  διαχειρίσεως  τον  ταμείον 
της  ^Επιστημονικής  Εταιρείας  τον  ετονς  11^)1(1. 


Προς  την  Γενικην  Σννέλευοιν  της   Επιστημονικής  Εταιρείας. 

Κΰριοι  εταίροι, 
Κατά  την  εκθεσιν,  ην  προ  έτους  εϊχοαεν    την  τιαην  νά    ύποβάλω- 

[Λεν  είς   την  Έταιρείαν,  ή  περιουσία  αύτης  κατά  την  31  Δεκε^λβρίου 
1909  άνήρ/ετο  εις  δρ.   18,651.15. 

Κατά  δέ  τό  λήξαν    έ'τος    1910  η    περιουσία    αύτη  της  Εταιρείας 

ύπεστη  τάς  έζής  υ.εταβολάς.  ΕίσεπράχΟησαν  δηλ.  έκ  αέν  οφειλομένων 

συνδρομών  των  παρελθόντων  ετών Δρ.  183. — 

Έκ  δε  συνδρομών  συνέδρων  και  τακτικών  μελών  του 

έ'τους   1910 »  446.— 

Έκ  δε  τή;  συνδρομής    του   Πανεπιστημίου )"•  800. — 

Έκ  δε  πωλήσεως  περιοδικού  τής  Εταιρείας »  355  — 

"Ητοι  έν  συνόλω »  1  .784  — 

Δαπάναι  δε  τής   Εταιρείας    κατά    το  αυτό    έτος  1900     έγε'νοντο 
αΐ   εξής  ; 

Δια  τυπωτικά  κλπ.   τοϋ  22°"    τόμου   τής    ΆΟηνοές.  Δρ.  1,517, — 

Διά  μισΟόν  υπαλλήλου    μηνών    12 )ΐ  420. — 

Δι'   άποστολήν   περιοδικού »  200. — 

Διά    την    δελτιογράφησιν    και    καταγραφήν    τών  βι- 
βλίων του  αειμνήστου    Κ.   Κόντου »  200. — 

Διά  μεταφοράν  και  τοποθέτησιν  τών  αυτών  βιβλίων 

και  τοϋ  περιοδικού    Αθήνας »  263.50 

Διά  την  σύνταξιν  καταλόγου  βιβλιοθήκης  Κόντου.  .  »  150. — 

Είς  κλητήρα  Άκαδημείας    δι'  28  συνεδρίας.  .....  «  56. — 

Διά  ψευδαργυρογραφήματα »  45. — 

Είς   χαρτόσημον    διά    την  άνάληψιν     τής    συνδρομής 

τοϋ  Πανεπιστημίου    «  6.  — 

"Ητοι   έν  συνόλω )*  2,857.50 
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Κατά  ταύτα  τα  τοΰ  λήξαντος  έτους  εξοδα  ύπερεβνισαν  τα  έσοδα 
καϊ  εμφανίζουσιν  ελλεΐ[Λαα  έκ  δραχ.    1,073.50. 

Άλλ'  έάν  απέναντι  τοΰ  φαινομε'νου  τούτου  έλλείαρ-ατος  ύπολογί- 
σωαεν  βεβαιωαένα  και  άσφαλη  έσοδα  1200  ετι  δραχαάς  εΐσπραχθη- 
σοιχένας  έκ  των  τόκων  του  ενυπόθηκου  δανείου  του  ληζαντος  έτους, 
Οά  εχωαεν  τουναντίον  εκ  της  /ρήσεω;  τοΰ  προκείμενου  έτους  1910 
περίσσευ|>.α  έκ  δρ.  126.50  και  δια  τούτο  αυξησιν  της  περιουσίας  της 
Εταιρείας  κατά  το  ποσόν  τοΰτο. 

Έν  Αθήναις,  7  Φεβρουαρίου  1911. 

Ή  Εξελεγκτική  Επιτροπεία 
ΘΕΜ.    Ι.    ΜΙΧΑΛΟΠΟΥΛΟΣ 
Δ.  ΠΑΠΠΑΓΕΩΡΓΙΟΤ 


:ε:  ι^  <=>  έ:  ς:  Ι 


Της  Εξελεγκτικής  Επιτροπείας  της  διαχειρίσεως  του  ταμείου 
της  Επιστημονικής    Εταιρείας  κατά  το  έτος  1911. 


Προς   την  Γενικην  Συνέλευσιν   των  εταίρων 
της  ^Επιστημονικής   Εταιρείας. 

Κύριοι   έταϊοοι, 

Έξελέγξαντες  την  κατά  το  λήξαν  έτος  191  1  διαχείρισιν  τοΰ  τα- 
[Λείου  της  Εταιρείας,  εΰρο[^.εν  ότι  τα  κατά  τό  έτος  τοΰτο  γενόρ,ενα 
έξοδα  άνήλθον  είς  Δρ.  2,920.90  περιλαιχβάνοντα,  πλην  των  συνή- 
θων των  συνήθων  της  "Εταιρείας  δι'  έ'κδοσιν  περιοδικοΰ  και  ύπηρε- 
σίαν  δαπανών,  καϊ  έκτακτα  έξοδα  170  δραχ.  προς  ιχεταφοράν  της 
βιβλιοθήκης  τοΰ  άειιχνήστου   προέδρου  της   Εταιρείας  Κ.   Κοντού. 

Έσοδα  δε  της  Εταιρείας  κατά  το  αυτό  έτος  είσεπρά^θησαν  δρ. 
2,900.50   προερ/όαεναι 


500  ΕΚΘΕΣΕΙΣ 

108. —    [λέν  δρ.   ίκ   συίΛβολών  εταίρων  παρελθόντων  ετών 
60'2.50    δε       »     εκ  συμβολών  του  έτους   191  1 
400. —   δε       »     έκ  πωλήσεως  του  περιοδικού 

800. —    δε       »     έξ  άντιτί[Χθυ    40    αντιτύπων    του  23°^   τό[Λθυ    του 
περιοδικού,  αγορασθέντων  υπό  τοϋ  Πανεπιστ7ΐ(χίου. 
1,000. —    δε       »     ίζ   αντιτίμου   40  αντιτύπων  του   24''"  τόμου. 
2,900.50 

Κατά  ταϋτα  τα  έ'ζοδα    της   "Εταιρείας    κατά    τό    έ'τος    1911   υπερέ- 
βησαν τά  έ'σοδα  κατά Αρ.  20.40 

Κατά  τό  ποσόν  άρα  τούτο  έμειώθη  ή  περιουσία  της 
.    Εταιρείας  ήτις  κατά  την  31    Δεκεμβρίου   1910 

ανήρχετο   εις »       12,577.65 

περιοοισθείσα  εις »       12,557.25 

Διά  τον  αυτόν  δε  λόγον  και  αί  κατά  τήν  31  Δε- 
κεμβρίου  1910    ύπάρχουσαι   έν   τω   ταμείω   της 

Εταιρείας  ημών  είς  μετρητά »         1,577.65 

περιωρίσθησαν   είς »        1,557.25 

Άλλ'  αντιθέτως  όμως  προς  τήν  έκ  δρ.  20.40  μείω- 
σινταύτην,  ή  Εταιρεία  ημών  έχει  λαμβάνειν 
και  μέλλει  νά  λάβη  προσεχώς  έκ  [δεδουλευμένων 

τόκων  δύο    αυτής  δανείων  .  .  ' )ΐ         2, 1  79. 1  5 

Μετά  του  ποσού  61  τούτου  ή  περιουσία  τής   Εται- 
ρείας ημών  κατά   τό    άρζάμενον  ήδη   νέον   έ'τος 

1912  θέλει  άνέλθϊ)  εις »      14,736.40 

απέναντι  δρ.  12,577.65  τής  31  Δεκεμβρίου  1910. 
Άποτελοΰσι  δε  ταύτην  τά  έξης  ποσά  : 

α')    Δάνειον  ένυπόθηκον )ΐ       10,000. — 

β')  "Ετερον   δάνειον   είς   γραμμάτιον »         1,000. — 

γ')   Τόκοι   οφειλόμενοι .  .       »         2,179.15 

δ')   Μετρητά  παρά  τφ  κ.  Ταμία »         1,557.25 

Τό  Ολον .;      14,736.40 

Έν   'ΛΟήναχς,  τι^  12  Φεβρουαρίου  1912. 

Ή    Εξελεγκτική    Επιτροπεία 
ΘΕΜ.    Ι.    ΜΙΧΛΛΟηΟΥΛΟΣ 
Δ.  ΠΛΠΠΛΓΕΩΡΓΙΟν 


ΔΙΟΙΚΜΤΙΚΟΝ  ΣΓΜΒΟΓΛΙΟΝ 

Πρόεδρος  Ιωάννης  Ν.  Χατζιδάκις 

(     Δημοσθένης  Τςιβανοποτλος 
^     ^      !'[  Σπυρίδων  Π.  Βάσης 

Γρααΐ7-ατεΰς  Γ.   Ν.   ΧΑΤΖΙΔΑΚΙΣ 

ΓΕΩΡΓΙΟΣ  Α.  ΠαΠΑΒΑΣΙΛΕΙΟΓ 

Βασίλειος  Λεοναρδος 
Π.  Ν.  Παππαγεωργιου 
Θεόφιλος  Βορεας 
Γεώργιος  Γαρδικας 
Μιχαήλ  Αιβαδας 
Μιχαήλ  Γουδας 
Σπγριδων  Τσιριγώτης 

Έτϊ^ι^.ελ^^το(,ι  τοΰ  περ&οδοκοΰ 

Γεώργιος  Ν.  Χατζιδάκις 
-|-  Σπυρίδων  Βάσης 

Γεώργιος  Α.  Παπαβαςιλειου 

Εύεργέ•:α,&  τ^^ς  Έτα&ρεβας 


γ  Αικατερίνη  Ι.  Νεγροποντου 


Αωρ^^ταΙ  της  Έταδρεέας 

γ  Κωνσταντίνος  Σ.  Κοντός 
■\-  Αριστομένης  Στεργιογλιδης 
Γεώργιος  Α.  Παπαβαςιλειογ 
ι  σπγριδων  οίκονομιδησ 
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ΕΠΙΤΙΜ10Ι      ΕΤΑΙΡΟΙ 


1-  ΕϋΙΙΑΚυ  ΖΕΙ.Ι.ΕΙί 
Ι  ^ϋΗΑΝΝΕ8  βΟΙΙΜΙϋΤ 
■'ΐ-  Α.  ΚΙΚΟΙΠΚ^ΡΡ 

8.  ΝΑΒΕΕ 
Ι  Ιί.  ΥΑΝ  ΙΙΕΚΥΕΚϋΕΝ 
Ι  ΤΗ.  Μ0ΜΜ8ΕΝ 

Ι\νΑ\  νΟΝ  Μϋΐ.Ι.ΕΚ 

Β.  ΟΕΙ,ΒΚυϋΚ 

\νΐΙ.ίί.  λνίΤΝΟΤ 
Ι  Μ  ΑΧ  ΙΙΕΙΝΖΕ 
Ι  ΡΚΑΝΖ  8υ8ΕΜ1ΗΕ 

ΙΙΕΚΜΑΝΝ   0ΙΕΓ.8 

Α^Οι^Ρ  ΜΙϋΗΑΒΙνΙ.^ 

8ΑΕυΜ()Ν   ΚΕΙΝΑ(ΊΙ 
Ι  ΟΤΤϋ  ΒΕΝΝΟΟΗΡ 

ϋ.  Μ.  ΡΠΑΝΟΚΕΝ 

α.  .1.  ΠΑΚΤΜΑΝΝ 

ΒΕΚΝΗΑΕϋ  80ΗΜΙϋΤ 
Ι  \νΐΕΠ.  ΟΙΙΙίΙδΤ 
Ι  α    ΚΑΙΒΕΕ 

υ.  νΟΝ  \νΐΕΑΜϋ\νη'Ζ-Μ0ΕΙ.- 
ΕΕΝϋΟΚΙ'Ρ 

Ν.  ννΕϋΚΙ.ΕΙΝ 

ΥΑΝ  Ι.ΕΕυλΥΒΝ 
Ι  α.  ΥΑΗΕΕΝ 
■ί"  Ρ  Η.  ΒΙ^Α88 

Ι)()Μ.  αόΜΡΑΙίΕΤΊΊ 
Ι  Κ.  ΚΕΚυί.Ε  V    ΗΤΗΑϋϋΝΙΤΖ 


Α.  ϋϋΝΖΕ 

ΟΕοκα  τκΕυ 
ο.  ΡΕΡαιοτ 

+  υ.  ΚΟΒΗΕΕΙΙ 

Ε.  0ΑΕΕ8ΤΕ 
^   ΙΙΕΝΕΙ  λΥΕΙΚ 

Ε    ΟΑΙΕΙ^ΕΜΕΙί 

Ρ.  ΡΟυΟΑΕΤ 
+  Ε.  Ο.  αΕΒΒ 

\ν.  α.  ΕυΤΗΕΚΡΟΕΤ 

λΥΐΕΐ.ίΛΜ  αοοοννίΝ 

ΒΛ8ΙΕ  Ο.  αΐΕΠΕΕΕΕΕΥΕ 
Ο.  ΙΟΕΟΑΝ 
ΕΜΙΙ.Ε  ΡΙϋΛΕΙ) 
\νΐΕΗ.  ΒΟΗυΕΖΕ 
ΚΑΕΕ  ΒΕυΟΜΑΝΝ 
ΙΝΟΕΑΜ  ΒΥ\ΥΑΤΕΕ 
\ΥΙΕΗ.   80ΗΜΙ0Τ 
ΡΑΌΕ  ΚΕΕΤ80ΗΜΕΗ 
ΟΤΊΌ  ΜΟΡΡΜΑΝΝ 
ΚΟΕ.   ΒΟΝΑΡΑΕΤΕ 
α.  ΟΕΕΜΒΝΟΕΑϋ 
ΕΟ.  ΜΑΥ8ΕΕ 

+  ΡΕΑΝΖ  8ΚυΤ80Η 
^.   Μ.  8ΤΑΗΙ. 

Ι  ΡΕυΧ  80Ι.Μ8ΕΝ 
ΒϋΟΑΕ  ΜΑΕΤΙΝ1 
ΕΙ{Ν8Τ  ΡΕΑΝΚΕΕ 
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ΣΥΝΕΔΡΟΙ    ΚΑΙ   ΤΑΚΤΙΚΟΙ 


ΑΘΑΝΑΣΑΚΗΣ  Γ.  Ν..  Καθηγητή; 
της  εν  Χάλ/.τ]   Έ[χπορ'./.η;  Σ/_ολης. 

αιγινήτης  δημ.  Διευθυντής  του 
Αστεροσκοπείου. 

ΛΛΕξΟιΙΟΓΛΟΣ  ΚΩΝΣΤΑΝΤΙ- 
ΝΟΣ ι.,   Καθηγητής . 

ΑΜΑΝΤΟΣ  Κ.,  Γυανασιάρ/ης. 

ΑΝΑ ΓΝΩΣΤΟΥ  Σ. 

ΑΝΤΩΝΙΑΔΗΣ  ΒΑΣΙΛΕΙΟΣ,  Καθ. 
της  εν  Χάλκη  Θεολογικής  Σ/ολής. 

ΑΝΤΩΝΟΠΟΥΛΟΣ  ΓΕΩΡΓΙΟΣ 

ΑΡΒΑΝΙΤΑΚΗΣ  ΣΗ.,  Καθηγητής. 

ΑΡΒΑΝΙΤΟΠΟΥΛΟΣ  ΑΠΟΣΤΟ- 
ΛΟΣ, "Εφορος  άρ/^αιοτήτΐϋν. 

ΒΑΣΗΣ  ΣΠΥΡΙΔΩΝ,  Καθ.  τήςΛατ. 
φιλολογίας  έν  τω  ΈΟνικω  ΙΙανεπιστη- 
[^.ίω. 

ΒΟΓΙΑΤΖΙΔΗΣ  ΙΩΑΝ.,    Καθηγητής. 

ΒΟΛΩΝ ΑΚΙΣ    Μ.,   Γυανασιαρ/ης. 

ΒΟΡΕΑΣ  Θ.,  Καθηγητής. 

ΒΟΡΤΣΕΛΑΣ  ΙΩΑΝΝΗ!  Γ. 

ΒΟΥΛΓΑΡΙΣ  ΓΕΩΡΓ.,  Καθηγητής. 

ΒΟΥΡΔΟΥΜΠΑΚΙΣ    ΑΝΔΡ.,   Κα 
θηγητής. 

ΒΟΙ'ΤΣΙΝΑΣ  ΕΜΜ. 

ΒϋΚΟΗΝΕΗ   Ε.,   Καθηγητής. 

ΓΑΖΕΠΗΣ   ΓΕΩΡΓ. 

ΓΑΡΔΙΚΑΣ  ΓΕΩΡ.,  Υφηγητής. 

ΓΕΝΕΡΑΛΗΣ  ΕΜΜ.,   Γυρασιάρ/ης. 

ΓΕΩΡΓΑΚΑΚΙΣ  Δ.,  Καθηγητής. 

ΓΕΩΡΓΑΡΑΣ  Ν.,  σ/ολάρ/ης  έν  Λα- 
ρίσαη. 

ΓΕΩΡ'ΠΑΔΗΣ  ΕΥΣΤΡ.,  Καθηγητής 
της  έν  Χάλκη  Έμ.πορικής  Σ/ολής. 

ΓΙΑΝΝΟ  ΓΤΣΟΣ  Κ.,  Γ«μνααΊάρ/ης  έν 
Μεσολογγίω. 

ΓΙΔΟΠΟΥΛΟΣ  Ν.,  Καθηγητής. 

ΓΟΓΔΙΙΣ  Δ.,  Καθηγητής. 

ΓΟΥΝΑΡΗΣ  ΜΑΤΘΑΙΟΣ,  Σ/.ολάρ. 

ΓΡΑΤΣΙΑΤΟΣ  Γ.,  Επιθεωρητής. 


ΔΑΓΚΛΗΣ  ΧΡ.,  Σ/ολάρ/ης. 

ΔΕΑΗΣ   ΙΩ.,    Καθηγητής. 

ΔΕΛΛΙΟΣ  Ι.,   Διευθυντής  Λυκείου. 

ΔΗΜΟΠΟΥΛΛΟΣ  Ν.,  Γυ[χνασιάρ7ης. 

ΔΟΥΚΑΣ  ΠΑΝΑΓΙΩΤΗΣ. 

ΔΡΑΓΟΥΜΗΣ  ΣΤ 

ΔΡΑΚΟΝΤΙΔΗΣ  ΧΡΙΣΤΟΦΟΡΟΣ. 

Ό  ΣεβασίΑΐοίτατος  Ευρυτανία^  ΣΕΡΑ- 
ΦΕΙΜ. 

ΔΥΟΒΟΥΝΙΩΤΗΣ  Γ-,  Υφηγητής. 

ΕΜΜΑΝΟΥΙΙΛ  ΓΕΩΡ  ,  Καθηγητής. 

ΕΞΑΡΧΟΗΟΥΛΟΣ  Ν.  Καθηγητής  :οΟ 
Πανεπιστημίου. 

ΕΥΑΓΓΕΛΙΔΠΣ  ΜΑΡΓΑΡΙΤΗΣ, 
Καθηγητής  της  ιστορίας  της  ο'^^οσο- 
φίας  έν  τω   Έθνικω  Ηανεπιστημίω. 

ΖΑΦΕΙΡΙΟΥ  Ι.  ΝΙΚΟΛΑΟΣ,  Διευ- 
θυντής τής  Κεντρικής  Σ"/ολή;  έν  Σα- 
ράντα Έκχλησίαις. 

ΖΕΡΒΟΣ    ΣΚΕΥΟΣ,    Ιατρός, 

Ζ0ΛΙΝΔΑΚ1Σ  ΠΑΓΛΟΣ  Μ.,  Καθη- 
γη'^ήξ- 

ΚΑΒΒΑΔΙΑΣ  Π.  Α.,  Καθηγητής  ίου 
Πανεπιστημίου. 

ΚΑΚΡΙΔΗΣ  ΘΕΟΦ.,  Καθηγητής. 

ΚΑΣΙΜΑΤΗΣ  ΚΟΣΜΑΣ  Π  ,  Καθη- 
γητής έν  Αθήναις. 

ΚΑΤΣΟΥΡΟΣ  Ι.,  Καθηγητής. 

ΚΑΦΕΖΒΖΗΣ  Σ. 

ΚΑΨΑΛΗΣ  ΓΕΡΑΣ.,  Γυμνασιάρ/ης 

ΚΕΡΑΜΟΠΟΥΛΟΣ  Α.,  Έφορος. 

ΚΛΕΟΒΟΥΛΟΣ  ΜΙΧΑΗΛ,  Άρ/,ιμ. 

διευθυντής  τής  Μεγάλης  του  Γένους 
Σ/ολής. 

ΚΟΙΚΙΛΙΔΗΣ  ΚΛΕΟΗΑΣ,  Καθη- 
γητής τής  έν  Ιερουσαλήμ  θεολογικής 
Σχολής. 

ΚΟΚΛΛΗΣ  Σ.,  Γυμνασιάρ/ης. 

ΚΟΝΤΕΑΣ  Π.,  Σ/ολάρ/ης. 

ΚΟΝΤΑΡΑΚΙΣ  Ι.,  Καθηγητής. 

ΚΟΝΤΟΓΙΑΝΝΗΣ  Π. 
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ΚΟΣΜΑΣ  Κ.,  ΚαΟηγΓίτής. 

ΚΟΤΣΗΣ  ΕΑΕΤΘ.  ΤΡΙΛΝΤ. 

ΚΟΤΣΟΤΛΑΣ  ι.,  Καθηγητές. 

ΚΩΝΣΤΑ\ΤΙΝΙΔΙΙΣ  Μ.,  ΚαθΓ,γν 
της. 

ΛΑΒΔΑΣ  ΚΩΝΣΤ.,  Σ/ολάρ/ης. 

ΑΑΜΠΡΙΔΗΣ   ΞΕΝ.,  ΚαθΓ;γητ/;ς. 

ΛΑΜΨΑΣ  ΔΗΜΗΤΡ.,  ΔυυΟυντής  Δι- 
δασκαλείου. 

ΛΕΟΝΑΡΔΟΣ  ΒΑΣΙΛΕΙΟΣ,  Έφο 
ρος  τών  άρ/αιοτητ'ον 

λιβαδας'  μ. 

Λ1ΒΑΔΑΣ  Ν.,  Σ/ολάρ/ης. 

αιακοπογλοςΉλ.", 

ΑΙΑΝΟΠΟΤΛΟΣ  ΓΕϋΡ.  Α.,  Διευ- 
θυντά,; της  εν  Χάλ/.η  ΈιχτΓορ'.κήί 
Σ/ολή;. 

ΑΓΚΟΤΡΕΖΟΣ  ΜΑ.,  Καθηγητής. 

ΛϋΡΕΝΤΖΑΤΟΣ   ΠΑΝΑΓΙΩΤΗΣ. 

Γυμνααιάρ/ης  εν  Αθήναις. 

μάνδαλος  II. 

ΜΑΡΑΣ  Χ. 

ΜΑΡΙΝΟΣ  Γ. 

ΜΕΝΑΡΔΟΣ  ΣΙΜΟΣ,  Καθηγητής  τοϋ 
ΙΙανεηστηιχίου. 

ΜΙΧΑΛΟΠΟΤΛΟΣ  Θ.,  Καθηγητής. 

ΜΙΧΕΛΗΣ  Γ.,  Δικηγόρος   έν  Χαλκίοι. 

ΜΟΜΦΕΡΡΑΤΟΣ  ΑΝΤΩΝΙΟΣ,  Κα- 
θηγητής τοΰ  Πανεπιστηαιου. 

ΜΟΥΣΤΑΚΑΣ    ΕΓΓγΈλΟΣ    Δ., 
Καθηγητής. 

ΜΠΑΞΕΒΑΝΑΚΙΣ       ΝΙΚΟΛΑΟΣ 

Σ.,   Καθηγητής. 

ΜΓΙΑΡΤ  ΓΟΤΛ.,  διδ.  φιλ.,  εν  Άθ/ί- 
ναις. 

ΝΙΚΟΛΑΙΔΗΣ  1Ί1ΓΑΣ,  Καθηγητής 
της  ανατομίας  έν  τω  ΈΟν.  Πανεπι- 
στήμιο). 

ΝΙΚΟΛΟΠΟΓΛΟΣ     Π.     ΚαΟηγητη'ς. 

Ν(3ΓΣΚΑΛΠΣ  ΒΑΣΙΛΕΙΟΣ,  Σ/.ο- 

λάρ/ης. 
ΞΑΝΘΑΚΙΣ   Κ.,    Καθηγητής. 
ΞΑΝΘΟΤΔΙΔΠΣ  Δ.,  "Εφορ^'ί  άρ/αιο• 

τη'των  έν  Κρήτη. 
3:ΥΛΙΝΑΚΙΣ    ΑΧΙΛΛ.,    Καθηγητής. 


ΟΙΚΟΝΟΜΙΔΠΣ  ΔΗΜΟΣΘΕΝΗΣ, 

Καθηγητής  της  έν  Κωνσταντινου-ολε; 
Μεγάλης  του  Γένους  Σχολής, 

ΟΙΚΟΝΟΜΙΔΠΣ  ΛΕΟΝΤΙΟΣ,  Δι- 
δάκτωρ των  φυσικών  επιστημών. 

ΙΙ.λΙΖΠΣ  Π.,  Γυμνασιάρ/ης. 

ΠΑΛΑΙΟΛΟΓΟΣ  Γ.,  Γυμνασιάρ/ης 
έν   "Αλεξανδρείχ. 

ΠΑΝΑΓΙΩΤΟΠΟΓΛΟΣ     ΙΩΑΝΝ., 

Καθηγητής. 

ΠΑΝΑΓΙΩΤΟΠΟΤΛΟΣ  ΣΠ.,  Καθη- 
γητής 

ΙΙΑΝΕΤΣΟΣ.    ί  αΟηγητής. 

ΠΑΝΤΕΛΑΚΙΣ  ΕΜΜ.,  Καθηγητής. 

ΠΑΙΙΑΒΑΣΙΛΕΙΟΤ  ΓΕΩΡΓΙΟΣ. 

ΙΙΛΠΑΓΕΩΡΓΙΟν  Δ.,  Καθηγητής. 

ΠΑΠΛΓΕΩΡΓΙΟΓ  ΠΕΤΡΟΣ,  Καθη- 
γητής. 

ΠΑΠΑΔΑΚΗΣ  Ν.,έ'φορ.  αρχαιοτήτων. 

Π  Λ  Π ΑΔΗ  Μ  Π  ΤΡ ΑΚΟΠΟΤΛΟΣ    Η. 

ΠΑΠΑΪΩΑΝΝον  ΑΟ.,  Σ/ολάρ/ης. 

ΠΑΠΑΠΑΥΛΟΤ  ΛΕΩΝΙΔΑΣ,  Κα- 
θηγητής. 

ΠΑΙ1ΙΙΑΣΤΕΡΓ10Τ  Ι.,    Σχολάρχης. 

ΡΑΠΚΕΚ 

ΠΑΣΧΑΛΗΣ  ΕΤΣΤ.,  Σχολάρχης. 
Τεργέστη. 

ΠΕΖΟΠΟΤΛΟΣ  ΕΜΜ. 

ΙΠΖΑΝΗΣ  ΙΩΑΝΝ.   Ν..  Καθηγητής. 

ΡΙΝΤβΟΙίονίυβ  Α. 

ΠΡΕΒΕΛΑΚΗΣ    ΜΙΧ.,    Γυμνασιάρ- 

/.η?• 

ΠΤΛΑΡΙΝΟΣ  Γ.  Μ.,  Καθηγητής. 

Ι'ΑΛΛΗΣ  ΜΑΛΛΙΑΚΑΣ,  Καθηγητής 
της  έν  Χάλκη    Εμπορικής  Σχολής. 

Ι^ΕΜΟΓΝΔΟΣ  Γ. 

ΡΕΝΤΙΦΗΣ  Ι.,  Σχολάρ/ης. 

ΡΩΜΑΙΟΣ   Κ.,   έφορος  αρχαιοτήτων. 

ΣΑΒΒΟΠΟΓΛΟΣ  Κ.,  Καθηγητής. 

ΣΑΚΕ7\.ΛΑΙΊθΣ  ΑΝΑΣΤΑΣΙΟΣ, 
Επιθεωρητής. 

ΣΑΚΕΛΛΑΡΙΟΣ  ΑΝΤ.,  Σχολάρ/ης. 

ΣΑΙΜΚΑΚΙΣ  ΧΡ.,  Σ/ολάο/ης. 

ΣΒΟΡΩΝΟΣ  Ι.,  Δ^ευθυντής'του  Νο- 
μισματικού Μουσείου  έν  Αθήναις. 
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ΣΟ^'ΛϋΣ    Σ.    ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΣ, 
ΣΠΤΡΟΓΙΟΥΛΛΟΣ  ΝΙΚΟΛ.    Σ/ο- 

λάρ/ης. 
ΣΤΑΜΑΤΕΛΟΣ,    Έ7:ιθ3θ)ρητής  οηαο- 

τικών  Σ"/ολίων. 
ΣΤΛΤΡΟίίΟΤΛΛΟΣ  Κ.ΔΗΜΠΤΡ., 

έφορο;  των  Άρ/αιοτητων. 
ΣΤΙ'ίφΑΝΙΔΗΣ  ΜΙΧ..  Καθηγητά,; 
ΣΤΤΛΙΑΝΟΙΙΟΓΛΟΣ   Κ.,  Κα6ηγη- 

ΤΡΙΑΝΤΛΦΤΛΛϋΥ  ΗΕΟΔΩΡΟΣ. 
ΤΖΑΡΤΖΑΝΟΣ  ΑΧΙΛΛΕΤΣ,  Καθη- 

ΤΣΙΒΑΝϋΙΙΟΓΛΛΟΣ  ΛΗΜΟΣΘΕ- 
ΝΙΙΣ,  εΐσαγγελεΰ;  τοϋ  'Αρϊίο•^  Πάγου. 

τσιριγώτης  ΣΠΥΡΙΔΩΝ  Γ.,  Κα- 
ϋηγηττίς. 

ΨΛΒΠΣ  ΒΑΣΙΑΙ•]ΙΟΣ,  Καθηγητή:. 

ΦΙΛΙΚΟΣ  ΔΠΜΗΤΡ.,  Καθηγητής. 

ΦΟΥΝΤΗΣ   ΣΤΑΥΡΟΣ. 

ΦΩΤΙΑΔΗΣ  Π.,    Δι/ηγ.    έν  Σ-^ύρνη. 


ΧΑΪΝΑΣ  Α.,  Δικηγόρο:  εν  Χαλ/ίοι. 
ΧΑΡΑΣΟΒΙΤΣ  Ο. 
ΧΑΡΔΑΒΕΛΛΑΣ  ΙΩΑΝΝΗΣ,  Γυ-χνα- 

σιάρ-/_ης. 

Χαριτωνίδης  χ.,  ΚαΟηγητης. 

ΧΑΤΖΗΕΜΜΑΝΟΥΗΛ   ΔΗΜΗΤΡ., 

Καθηγητής. 

ΧΑΤΖΙΔΑΚΙΣ  ΓΕΩΡΓΙΟΣ  Ν..  Κα- 
θηγητής της  γλωσσολογίας  έν  τω  Έ- 
Ονικω  Πανεπιστή[χί(ο. 

ΧΑΤΖΙΔΑΚΙΣ  ΙΩΑΝΝΗΣ  Ν..  Κα- 
θηγητής των  [ΑαθηίΑατικών  έν  τιο  Έ- 
Ονικω  Πανεπίστη[α.;ω. 

ΧΟΥλΌυΒΕΑΣ  Γ.',  Σ/ολάρ/ης. 

Χουρμούζης  κλελν(-)Γις,  Κα- 
θηγητής. 

ΧΡΥΣΛΝΘΛΚΟΠΟΥΛΑΟΣ    ΘΕΟ- 
ΔΩΡΟΣ, Καθηγηττίς. 
.  ΧΡΥΣΑΝΘΑΚΟΠΟΥΛΛΟΣ    ΞΕΝ 

Καθηγητη'ς. 
ΨΛΛΤΛΚΙΣ    ΙΩΑΝΝΗΣ   Ν  ,     Ε;:. 
Οειορητής  δημοτ.  σ/ολείων. 


ΠΕΡΙΟΔΙΚΑ   ΑΝΤΑλλΑΣΣΟΜΕΝΑ 


Έφη[Αερϊς   Αρχαιολογική,    Άθϋναι. 

Διεθνής  έφηι/ερίς  της  νομισιχατικης  αρχαιολογίας.    ΆΟηναΐ. 

Ληηθίβδ  άβ  ΙΌΙίδβΓναΙοΐρβ  ηαΐίοη^Ι.     Αθήναι. 

ίνΐίΐΐ6ί1υηο;βη  (ίβδ  Ιί&ίδ.  Ηθΐιΐδοΐιβη  αΓοΙιαοΙο"•.  ΙπδΐΐΙϋΙδ. 

ΒιιΙΙβίίη  γΙθ  ΟοΐΜ'βδροη(1ίΐηο6  Ηβ1ΙβηίΓ|ΐΐθ.  "Αθήναι. 

Ηβνϋθ  άθδ  β1υ(1βδ  θΓβθ({ΐιβδ.    Παρίσιοι. 

Αη&ΙβοΙα  ΒοΙΙ&πίΙΐ&ηίΐ.   Βρυξέλλαι. 

ιΜαδββ  ΒβΙ^β.   Σίβοβ, 

8ϊΙζυηΐ!;δ1}βΐΜθΙιΙβ  ιΐβτ  Ιί()ηίυ1.  ρΐ'βιΐδδΐδϋΐιβη  Α^ίΐιΙΐ'ΐιιίβ  ίΐβί 
ννΐδδβηδοΐι&ί'ΐθπ.    Βεοολΐνον. 

δΐΐζιιη^δΙ)βρί(ΊιΙθ  ΗθΓ  Ιίίπιΐι^Ι.  Ι^οΗητϊδΙιβη  ΟβδθΙΙδοΙιαΓί  γΙθγ 
ννίδδβηδοΙιειΓίβη.    Ιΐοάγα. 

ΝαοΙίΓΪοΙιΙβη  νοη  άΡΆ'  Ινοηίο,Ι.  ΟβδβΙΙδοΙίίΐΓΐ  ίίβι•  νΥΐδδβηδ- 
οΐΐίΐίίβη.  Γοτίγγη. 

ΒβΓΪοΗΐβ  ιιΐ3βΓ  (Ιΐβ  νβιΊΐΗηϋΙιιηίζβη  (1βι•  ΙνοηϊοΙ.  δαοΐιχίδοΐΐϋπ 
ΟβδβΙΙδοΙίϋίΐ  (]βΓ  ννίδδβηδοΙηιΓίβη     Αιιΐίία. 

8ϊΙζαη^δΐ3βΐΜθΙιΙβ  Ηβι•  Ιίοηι'σΙ.  ΙιαγβΓ.  ΑΙίαίΙβηιίβ  ιίβι*  Υνίδ- 
δοηδοΐι&ίΐθπ.   Μόναχον. 

Βυζαντινά  Χρονικά.    Πετοούπολις'. 

ΒίνΐδΙα  ίΐί  δίΟΓία  ΒΠΐΐοΒ.    Ρηάονα. 

81νΓΪίΊβΡ  υΐ^ίίηα  ηΓΚοπι^Ι.  Ιηπτίηπ  ννβΙβηδΙ\αρ8-8απιίϋηιΙβΙ. 

Ετίΐηοδ    ΑοΙοί  ρΙιϊΙοΙο^ίϋΗ  Βϋβοαηα.    ϋρίίαία. 

ΟΙαδδΐοειΙ  ΡΙιϋοΙο^γ.   ΟΙίίνα^υ. 

Νέος  Έλληνορ.νγ){Αων.    Άθηναι 

ΑΐΙί  6  ΜβίτιοΐΜβ  {ίβ1ΐ3  Ββ^ξία  Αοοη    νΪΓ^ίΙίϋπα  (Ιι  Μαπίονα 

Εκκλησιαστικός  Φάρος,    Αλεξάνδρεια. 
ΒβνΐδΙίΐ  (Ιβ  Ια  ίαοαίΐαι]  ϋο  ΙβίΓίΐδ  γ  οίβη«ΐβ8,  Ι1ιι1)3ηα 
Μΐΐ,ΙβίΙιιημ,βη  (Ια»  8βιτιίηαΓδ  ί.  ΟΓΪοηΙ.^ρΐ'ίίοΙιβίι.  Βερολΐνον. 
8ίΐζυη^δ6ΰΐ•ΐοΙιΐ6  ίΐβΐ' Κίΐΐδ.Αΐν.ιΙβΓ  \νί8δβηδοΙια1ϊβη,  ίπ  ΥνΊβη. 
Τΐιβ  ΑηηααΙ  οΓ  Ιΐιβ  ΒΓΪΙΐδΐ;Ιι  8ϋΙιοο1  αΙ  ΑΐΙιβηδ. 
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χγαπάν  τινά  τινο;   178. 

άγγιάζίο  αντί  Ιγγίζο)  13 -" — ' 

αγέλη  •292. 

α^ίΜΐάαιη  άντ•  π^^ΰΐκΐί  3Η.'). 

άγκου/.α;-ά'γκ(οναί  60. 

άγ/.ο/ή  κογ'/.η   29. 

άγροι/.ίυνι'ζιο   14. 

άγωνιείΐα'.  αντί  άγων  εσ:αι  17!•. 

άγο)ν!'ζοαα•  ού  -αθ/,τι/.ώς   179. 

αάΐΓβ  ϊπρβι.  ΐ)Η88.  393. 

άεϊσι  δίάει  22.^-6. 
άθιβολή-άφιόολτ)  -άαϊΐ'.όολή  10. 
άΟιόολή- άΟιόάλλω  9  κέξ. 
ϊθ:'όολον-ϊα9'^<>''-ον    11. 
"Αιδης  παρ'  Όμ.   179. 
αιφνίδιο;  ά/νούδιος  5. 
ά/.μιαϊορ  ακναιο;  4. 
άχρούω-αχούω  29. 
άχτός  225. 
άλαττίθρα  377. 
άλεβράτσι-λαβράχι  20. 
Ά/ερ^αν  αντί  Οϋαλερίαν  ίΟΟ. 
άμαυρός  μαϋρο;   180. 
άμιθρός-άρθιαός  301. 
άμποΓ/νω  κλτ;,  4 
αν  μετατιθέμενος  18δ•6. 
άνάπλοια  377. 
ανεψιός  292- 
άνύω  συν  μετο/^ί]  181. 
άξια-ξιά  335  χέξ. 
άξιώ  180-2. 
ά'αρταν  182. 
ά^ατά-άΓΐό  29. 

άπάτητος-άναπαίτητο;  363  5. 
άπαυράν  182. 


ά/.ελατίχι  και  πελατίκι  36δ-6. 

ά-ιλογοϋμαι   .50,  .07   στ,μ. 

άπό  έν  τί;  νεα  Έλληνικί^  117  κΙ;. 

άπό,  σημα^ίαι  77  κες. 

χ-ό   έν  συνθέσει   119. 

χτιοδαρο   1  Ι  7  σημ. 

άττοθ'οχα  366. 

ά-οθώνω  αντί  άποιΟέτίο   12. 

άποτζιγκοϋμαι-άποξογκουμαι  4 4 -.τ. 

άπολυσάμενος  αντί  έπιλυσάμενο;  20.'•-6. 

ΧΓϊοτρωπάομαι  182. 
αραξαν-ί'ραξαν  210. 
αι•6.>ϊουιιΙ  άντ\  ι•£ΐΓ«5οαιιΙ  390. 

άριφνώ--/νώ  άρίφνητο:•7νΓ,:ο;  4. 
άρμενα  αρμενίζω  459  κέξ 

άρμένης  χαί-άρμένι  467. 

άρμένια  τα  468. 

άρμενιάζομαι  463. 

άρμενίδι  464. 

"Αρμενίζω  καΐ    Αρμένισμα  466  σ/^μ. 

άρμΐνισιά  464. 

άρμενιστάρι   464. 

άρμενιστηρ'.  468. 

άρμενιστής  464. 
Άρμενιστή;  468. 

άρμενοβελονα-λονο  466. 

άρμενογεμιστβ'ι  468. 

άρμενοθηκη  465. 
Άρμένοι  467. 

άρμενοχοϋπι  466. 
Άρμενοκρατούσα  462. 

άρμενομπουγάδα  467. 

άρμενοξυλο  462. 

άρμενοχόπανον  466. 
'Αρμενό;;£τρα  467. 

άρμενυπ;οιώ   465. 

άρμενώ    466. 
άρτοχλίνης•άρτικλίνης«ατρικλίν/;ς  29. 
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άς  [ΐεν-ας  05  '^Κν^Ι  (• 
οίσαρχος-ία  482. 
άσβολοω  99  σημ..  3. 
άτε7νί5ς-α•:ε7ν<.)ς  ί:Ι 
άτμός-ά/νό;  άτίΑίζ'ο-ά/ν'-ζω  4. 

αιιΐ  άντ\  αΙ  395. 
άφιλογή-άαφίλογΛ   10. 

άφνετός  4. 

άοουχροϋααι  .53,  οο. 
α/λιος-αθλιο;   4. 
αγνα-οίθνα   4. 
ά/νότε-τα  4  και  (ί-7. 

Β 

Βαλδίλλης  οϋ/Ι-λχς  •232• 
βίρΟαλίμίδι  322-3. 
βασιλεύει  ό  ήλιος  302,  324-5. 
βεολαφα  και  εολαφα  227. 

βιώ  183. 

βλαστησμός  228. 

βολή-βολία  10. 

βόσκηθρον   377. 
βουκόλος-βρου•Λθλος-βριιόλος-βικόλο;29. 

βράκεα  202. 

βωΟίϊν   Ίων.  και  βόθα  νέον  έλλ.   228. 


5έ8μημαι  230. 

δ'  έκ  αντί  δέ  309-400. 

(Ιβ6ΐ•β8ουηΙ  άντΊ  οΙβοΓβκοΒΠΙ  403-Ί. 

διάδορος    230-1. 

διαγός-{ν)αγόξ  άλωγός  301. 

διαρμίζω   άνχΐ  -αοζω  12. 

δια7£φίζεσ6αι=άναιρεϊν  265  κέξ. 

δι(I^κηται  ού/ϊ  δεδιοίχηται  231--• 

δοχ.ώ-φαίνομ.αι   187. 

(ΙοιηβκΙίοαίΏ  άντΐ  (Ιοιηοίηιπτ»  389. 

δόξας  δώρα  λαβών    195  και  σημ.  2. 
δριμυτίζει    14. 

δύο  οΰ/;ι  δύϋί  παρ    Άττικο'.ς  233  5. 
δυΟνήσκω-δυσθανατώ  263. 

Ε' 


Γ 


γαίας  ουχί  γέας  25-7. 
γαλατσίδα-ϊνα  12. 
γέρα-γεράματα-γερατεΐα  8. 

γινιόσκειν-είδέναι  188. 

γλύκα  6. 
γλυτώνω-εϋλυτόω  366. 

γλώσαημα  23 ' • 
γοργόνι   296. 
νοάϊ)ΐν:ουν  35. 
ϋΐ3ΐΙϋΐηο8ΐΐ'»β  396. 


δάκν<ο  292. 
δάμακας  24. 
δαφνός  9. 


^ 


έγών-εγώ  342, 

εδαφών  οΰκ  εδάφων  235. 

έδέ'/θην  παθητ.  230. 

έδύσετο'Ομ.  διάφορον  του  μτγν.  έδύσατο236 . 

ίζόμην   236-7. 
ειρα-αΤρα-άα(ρας-νιαϊρα  19. 

έθέλω-βούλομαι  183-4. 

ϊθϋ,κα  12. 

Ικ  έν  συνθέσει  Ι2ΐ. 

έκνενευρισμένος  198. 
έκούσιον-Ιγχούσιον-Ιγκουσατος  363,364  σημ. 

ελα  την  κατά  σαυτδν  200. 
έλα  καΐ  έλεί  190. 
έλάμ7:ισεν=ελαμψεν  13. 

έλίτικος  28. 

έν  καλλίστω-έν  καλλίστοις  469. 

Ιννεάρμενος  466. 

βχα^Μϋηι  (6X180)  ^0^ 

εξη-χ^ος  61. 

έξιεΐ  ού-/\  Ιξίει  237. 

εξομτί201. 

έξ  ύρΟού-όλορΟα  ο70. 

00  ηυΐιηηο  αντί  οαηιιη  390 

οχΐια  ρΓοροΗΪΙΐοηοιιι  αντί  οχ  ριυ^υ- 

ϋϊάοαβ  385. 
Ιπιλεξις  204. 
έπί  πάντα  αντί  έπι  πάντας  400. 

επιρροή  232. 
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68  αντί  βχ  393. 

εσεΐτ=σεΐ^  342. 

βΐ  ΐη  ([\ΐΆβ  αντί  111  (ΐυαβ  391. 

έ'τερος-θάτέρου  κλπ.  "241-2. 

εΰνοες  242. 

εϋπάρυφος  210. 

εΰπατρις  243. 

εϊσαρκος  -ία  487. 

εΰσαρκοϋν  487. 

εύ  σαρκώσιος-εΰααρκώσιος   477. 

εΰτός  30. 

έρέτι    16• 

ε/νη-εθνη  'ι. 


Ζ 


ζένεται=δζει  306. 
ζερβός-ζαρβός-ζαβρός-ζαβός   Γ)  σημ. 


Η 


ήκω  ου  μετά  με. ο/ η;  171^. 
ήτΐουρα   60. 
ηπωρικα  30. 
ηϋρεμα  30. 

Γοβάίκ^ΐιηη.Η  αντί  ΓοιΙί,'ί.'ίϊιηακ  396. 


Θ 


Κ 


κάγκανα  296. 

καθίζω  -  κάθημαι  κλαίουν    211. 
κάθιστρον  296. 
χ.χιαφοκέρι  30. 
κάλα  212. 

καλλοσύνη-καλωαύνη  -νεύω,  -νάδβ   69-70. 
καλύτερος   63  κέξ. 
κάμνω  επί  τοΰ  κοπιώ   292. 
κανναβός   9. 
κανελλός  9. 
κατα•/νιά-κατατμία  4. 
κατα/ίονιάζιο  321. 
κεντεά  336. 

κιαραμίδα-κεραμίδα    17- 
κλαινί'ζω=κλαί<.ο  13- 
Κνωσός  οΰ/^ί  Κνωσσύς  226. 
κολατ'.ζωζζ:κολάζω   1  3. 
κόρος-κοΰρος  23. 
κοροφεξαλα  30. 
κοχλιός  301. 
χουμαρός  6. 
κουτσοκνάδα  25. 
κρασικός  9. 

κύριν  ουχί   κυρΐνον   399. 
κωλοσαύρα    -σταυρίοα  -στραβέα    και    /ο- 
λοσάφρα  19. 


Οαδάρο=στηθόδαρα  24. 
θεατής  ού•/ί  Οηλ.  211 . 
θιγέσθαι  243. 
θουλο;  51   σημ. 
θύσθεν=θύ(ρ)σθεν 
Ιιίο  αντί  1160  387. 


Ι 


ϊιιιπιυίαιβ  αντί  ίιηρυΐ&ιβ  391. 
ίηβχρΙβΐ3ΐη  αντί  ιιιβχρ6Γΐ{ΐπι  390. 
111  ,ΐϋοΐΐοϋδ  άντΙ  ϊη  ]ϋΐ•β  38δ. 
ίηηβ.χϋ!»  αντί  ϊηηϊλϋί  395. 
ίηΐβοΐϊ  αντί  ίη)β6ΐί  395. 

ίστιορράφος  ίστοριορράφος  229. 


λαίμαργος  λίμαργος   30. 
λα/^νός-λα/μός    4. 
λεβεντόσταρο  30 
λςΐπαζομαι=λείπομαι   13. 
λιμός   ή    18. 

λιπόσαρκος-κεϊν-κία   487. 
λίτρα  292. 
λιχνίζω-λικμίζω    4. 
λογή- λογία    10. 
λόπια  298. 


Μ 


μαλάθρακας    17. 
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μανός=εμμαντι:   340. 
μαρε    30. 
Μάταλλα  ?5. 

με  τό  μα/αφι  τό  χαρπούζι.  37-2 
μεθ"  ημέραν   214. 
μελάγκεροίς-ο)    βούκερως-ί.)   246. 
μελεοπονος  οΰ   μελεοπονος  246. 
μέλλων-}- αν  218. 
μεμετιμενος-μετειμένος   246-7. 
-με'ρμελο^με'ρμηρα   ΒΟ!.---""^ 
μεσαίας  340. 
μεταλλεία  209. 

μη  Άν άλλως... ίμβαλονοι  άντϊ  μή  αλλ(ο; 

.    .ε'μβάλλουσί   400. 
μοΤρα  374. 
μονάρμενος   466. 
μονιτάρου  61. 
μουηδέ    30. 

μουλτεύω-μουρτεόω  367. 
μοΰλτον  ΙυηΐϋΙΙϋδ  366-7. 

Μοχλίον  Μοϋ/λίον  371. 

μυ?ίν=?ξός   30^ 

ιηυΐιιοηι  αντί  ηιπίυο  386 

Ν 

νάπος   296. 

νεατα-νεότα-νεοτη(5)   8. 

ηοοβδ8ΪΙυ(1ΐπο.^.  ίΙβ8{ίΐαβηΙ  αντί  ηβ- 

Οβ8δΐ1υο1ι'ηί8  οΐβδίΐΐυβί  292. 
ηβ§:Ιί§βπΙΐαβ  αντί  ηβ^Π^βηΐΐα  386. 
νε2,  νέις=νεου  νέους  39. 
νέχτα=νύχτα  21. 
νουδί'ζω  31. 
νυμφοχο'μος  οΰ/ί  νυμφοκομος  215-6. 


ξανά-    168-9. 
ξαποθένίο   12. 
ξε-   169  κέξ. 
?εαρμενιάζω   468. 
ξεαρμενιάστρα  468. 
ξ"λή  341. 


2λμος  292. 


Ο 
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όξικέσοϋ=:ε?ωχεΐ   45-6. 
οΰ-εη    196. 

Ο'^  τό  χρεών  ε'ί'μαρται  Λναγν(υατέον  ερωτη- 
ματικές σ.   499. 

ορβ.8.,.  οορΪΛ  αντί  οηιηβκ...  οοηί.ίπΐ 
391-2. 

όολών  ουκ  δόλων  239. 

ΓΙ 

παζββός  5  σ»,υ.. 

παίδοί3αα  221 . 

παξαμάδί  παξιμάδι  παξουμάοι  35. 

::αρά  δηλοϊ    πολλάκις    τό    ποιητικόν  «Γτ.ον 
212-3. 

παράσταφνος  -σταθμός  5. 

πασάμενος  248. 

πασπαλεϋω  -τεύω  14. 

πασ/^ίζω=πάσ-/ιυ   13. 

πατροΰ/ος   249. 

παύσυβριν    248-9. 

παφνίζω  -ομαι=τ&πατμίζω  -μο(  4. 

παχνί  -ίζ,ο  -πάΟνη  5. 

πείρα  οϋ/ί  πε;'ρη   250 

πελελός-παλαλός-παλαβό:  5  σ/;μ. 

πέραν-πέρα  257. 

περλογή    |0. 

πέπειρος  250. 

ηέπραχιχ  -πέπραγα  272  κέξ. 

πεταλί'δα  -Γνα  12. 

πίει   217-8. 

πιοτί  31. 

πιρνάρι  πουρνάρι  35. 

πισκάζω-άποσακάζω  27; 

πλι'θρα  πλιθάρι  31.— 

πλοκάρι  31. 

•πόλεμος  ώς  β'  συνθετιχόν  372. 

πολεμώ-πολομώ  17. 

πολύσαρκος  -κι'α  487. 

πομπόγερως  5  σημ. 

ποτ'  αντί  ποι  400. 

πουσουνίζω   35. 

πρεκιό  -προυκιό  35. 

πριχοϋ  27. 

προάλλες-μπριάλλες  27. 

ςυοΐ  ((|ϋΪΗ<|υβ)  άντ:  (]ΐΐοΙ|•θΐΐ8  392. 
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ρ  άντϊ  δ  έν  Άραβανίω  342. 
ράγας  ό  299. 

Γβ(1(1ΐΙί8  αντί  ι•β(1ΛίΙϋ8  394. 
ρεοσσύρω  30. 
ρηχά  370-1. 
ρίχνω-ρίφνω-ρίψιμο   5. 
ροβολεύ(ο   367. 
ρογατοροι  371. 
ρου~^νίζω-ρουθουνίζΐϋ  5 


σαλός  καΙ  οαλαλός  5  σημ. 
σαλίβες   367. 
σαρκοΟν  487. 

σαυρίδι-σταυρίοι-σαφρίδι  31. 
σαχλός- σαφλος-σαΟλός  5. 
σερός-σωρός  21. 

σεΰ•:λον-σεΰκλον-σεύχουλον•σε'φουκλον35 

σιΐΛος  488. 

σκαντούκι  300. 

σκαρλάτος   367-8. 

σπίξα-σφίγγω  6. 

σπληνα-σιπλήνα-σπιληνα  35. 

στανε[^.ε'νο;- σταθμευμένο;  368. 

σταφιδο)ίνοτον  6. 

στάφνη-ίζω-στάθμη-ίζω  5. 

στεμνήπ^στιγμΐ;  4. 

στοφω-στόβω  ού  στείβίο  218-9 

συβοίτης  292. 

συγκουρίζω  25. 

συνέρασθαι  άντϊ  συνεράαθαι  207-9. 


ΙαηΙα  β  ρΓ.  αντί  ΙαηΙαβ  ρι•.  386. 

τεθεΐσθαι-κεΐσθαι  253-5. 

τεθνάναι  244. 

τεθνάσι  τω  δε'ει  189-193 

τεκνοϊ-σσα -ορθότερον  του  τεκνοΟσα  221. 

τίλογια-τί'λιγια  26. 

τολμα-το'λμη  255-6. 

Ιοηάβηΐϊ.^  άντϊ  ΙβηάαΙίδ  390. 

τού  και  τί=τίου  41,  43-4. 

τριάρμενος  466. 

τρυφος  296. 


τσάρουγγας  301 . 
τσάτυρα-σάτυρα  300 
τσουκνίδα  και  τά  συγγενή  30. 
τύπτειν  τυτττήσαι   256. 
τυπώνω-τυπάοί  330. 


ΰπεξεχώρησαν  άντϊ  υπε/ώρησαν  400. 

ΰπεραθνίζοί  6. 

υπερσαρκοΰν  487. 

ύ-οδοΰ   οΰ/ί   υποδύου   235-6. 

ιιΐΐίΐυβ  116  ιιπκΐϋΗπι  ίΐίΐαοΐβ  ϊη  Ιιι   αντί 
υΐςαβ  ηυιηςϋ&ιιι  ίΐΌηΙβιη  Ιαα  394. 

υφάδιον  οΰχϊ  υφάδιον   257. 
υφήκε  άντϊ  άφήκε  400. 
Οψόροφον   ου'/ι  υψώροφον  245. 
νίίΙβΓΪ  αντί  ΓιβΓΐ  392-3. 
νίΐίϋϊ  άντϊ  νίΐΐοβ  ή  νίΐίο&β  388-9. 


Φ 


φαγιά   η   337. 
φίλισσα=ϊ)ΐ'λη   298. 
φλέας  298. 
φουρτούνα-ΐνα  12. 
ούσκα  29'/. 


Χ 


■/άρμα  295. 

χαρταλαμίδι   324. 

χαρτί  και  πόλεμος-χαρτοπολεμος  372. 

χέννειν=χιονιν  39. 

χλάμπουρο-φλάμπουρο   5. 

χλαμύδα   295 . 

χλομός-φλομός  9. 

■/ορτα  λαβών  353-4. 

χνότα-άτμός   1,   7-8. 

χνοτίζω  9. 

/ρένομαι  55• 

χρήματα  και  κτήματα  222. 

Ψ 

ψαχάζω-ψάχω   14, 
ψεΐρα-ψέρας  19. 
ψηφώ-ψήφος-άψηφώ  368-9. 

Ω 

ώς  εις  τήν  Ουσίαν  202. 
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α  αντί  άλλων  φωνηέντων   24. 

α    εξ  άφοίΛΟΐώσεως  24. 

αναλογικώς  η  φωνητικώ;    άλλοκοθέντα, 

γα.ρι/.ττ,ρ  Ικατε'ρων    17  κΐξ. 
αναλογία  ταρα/οποιον  στοι/εΐον  288. 

άόριατος  +  *ν    180. 
αόριστοι  παθητ.    εις  -ην«  297.  298. 
άόρ.  ενεργητικοί  εις  -κα  298• 
άφθ[Αθί(οσις  φο^νηέντων  17.  24. 
άφομοίωσις  προληπτική  και  εξακολουθη- 
τική 33. 
γενικαί  εν  ΓΙόντο)  εις  _1ου  και  ^^ϋ  40-1. 
γενική  εν.  εις  -τοΰ  -ιοΰ  -ορ]οΰ  εν'Λρα- 

βανίω  343-4. 
ε  αντί  α  20. 
ε  άντϊ  ι  21. 
έ  αντί  (  23.  51. 
ε  αντί  ο   (ο))  20. 
ε  αντί  ου  21. 
α  ή   ΐ   αντί  60,   ίο  55, 
-έ  κατάληξις  ρηι^ατική  αντί  -ουν   40. 
ενεστώτες  άνοίααλοι  11  κεξ. 
επίθετα    εις    -(σ)ιμιο;  και    οΰδ.  οϋσ.  εις 

-(σΐιαον   491-2. 
επίθετα  εις  -ίτιχος  67. 
έπιρρτί[χατα  εις   -ου  45-6. 
ή-  αύ'ξησις   228. 
Οέαα  επιθέτων  εν  συνθέσει  και  έν  τω  σ/_η- 

ματισμώ  παραθετικών  ούταυτόνάεί  68. 
-θου  προστακτικής  τύποι  αντί  -σου  298. 
ϊ  αντί  άλλων  φωνηέντων  24. 
2  έξ  αναπτύξεως  οΰ/ί  έκ  τροπής  τοΰ  ου  42. 
κα  κι,   γα  γι,   /α   /ι   !-Ι6. 
λα-λε  λι  να  νε  νι  333-4. 
κατάληξις  παρετυιιολογικώς  είσελάσασα 
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κατάληξις  ρηματική  εις  -ιν  αντί  -ουν  35• 
λέξεις  μετά  διττού  τύπου  κληρονομιηθεΐ- 

σαι   378. 
λέξεις  της  νέας'Ελλ.  άρχαιοπινεϊς  292. 

290.  299.  301.  374-5    377-8. 
λεο-  διάφορον  τοΰ  λιο-  55  σημ. 


ο  αντί   ε,    α,    ι,    ου   23-4. 
ο  αντί  ου   ^3. 

ο   ώ;   συνδετικόν  φωνήεν  26-7. 
οαοια  άλλ'  οΰ  ταΰτά  μαινόμενα  ίο /  αλί  και 
'  νέα  69. 
ονόματα  αφηρημένα  εις   -α  ϋ. 
ονόματα  εις   -άδα   341. 
ονόματα  εις  -ετός  4. 
ονόματα  εις   -ία   335. 

ονόματα  εις  -ία   και  εις  -ησία  έκ  παραλλή- 
λου 336-7. 
ονόματα  εις     ίδα  τραπέντα  εις  -ίνα  12. 
ονόματα  εις  -ιος  και  ονόματα  εις  •  ίς  54-5 
ονόματα  εις  -α  και  -ότη    6-7. 
ονόματα  εις  -μονή  ίν  Πόντω  7. 
ονόματα  χρωμάτων  εις  -δς  9. 
ου  αντί  α,  ε,   ϊ  22-3. 
ο  και  ου  εις  ΐ   38  σημ. 
ου   οΰ/ί  τραπεν  εις  ί   35  κΐξ.  48  κεξ. 
ουδέτερα  εις  -άδι  301. 
ουδέτερα  εις  -ας   αντί  -α  298. 
παρετυμολογι'αι  29  κΐξ. 
πληθυντική  ή  ονομαστική  εϊς    -]α,  -ζ]α    έν 

Άραβανίω  344. 
πρόθεσις  παοετυμολογικώς  είσελθοΰσα19-27. 
προθέσεις  έν  συνθέσει  73  χέξ. 
ρήματα  εις  -εύω  άνωμάλως  12, 
ρήματα  μέσα  διαλελυμένα  εις  -άομαι  298. 
συλλαβισμός  35. 
σύμπλεγμα  άρ/αΐον   χν  6. 
συμφωνικά  συμπλέγματα  τμ,  θμ,  χμ,γμ, 

κμ,  θν,  θλ  1-4  και  6. 
συνωνύμων  αμοιβαία  έπίδρασις  5  σημ. 
σ'/ήμα  καθ'  δλον  και  μέρος  217. 
Τουρκική   έπίδρασις   έπί   τήν   διάλεκτον 

τοΰ    Πόντου  46' 
φθόγγος  ψίθυρος  θ  34  κέξ. 
υωνί,τικαι  αλλοιώσεις   20   κέξ. 
φωνητικαί   άλλοιιόσεις  έξηρτημέναι  33. 
φωνητικαί  άνωμαλίαι  16  κέξ. 
φιονητικός  νόμος  ενεργός  59. 


ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΑ   ΤΟΤ  ΚΔ'  ΤΟΜΟΓ 


Βάση  Σπ.,  8α1ϋΐ•»  οπίΐοα Σελ.    385-396 

—  Ζηττίματα   'Ρωμαϊκά  ΜΒ ' »       396-  99 

—  Εις  Ζωναραν ..        399-400 

—  βχα^ϊυιη   »       400 

ΒοΓίΑΤΖίΔΟΓ  Ιο.,  Κριτιχτ} »       345-362 

ΓαΡΔΙΚΑ    γ.,    Περί  της  πρώτης  των  προθέσεων  εμφανίσεως  χαί  χρτ{- 

σεως »           73-75 

—  Αϊ  προθέσεις  Ιν  συνθέσει »          75-176 

ΔραγογμΗ  Στ.,  Χρονικών  τοΰ  Μορέως  λέξεις ; ο        363-371 

'Εχθεσις  της  έξελεγκτιχή;  επιτροπείας »        498-500 

ΖερβοΓ  Σκ.,   ή  ανέκδοτο;  Γυναικολογία  Μαιευτική  της  Μητροδώ- 

ρας  Κλεοπάτρας »        401  -  409 

Παππαγεωργιογ  π.  Ν.,  ΠεοΊ  τών  σημασιών  τοϋ  ρτίματος  αρμενίζω  » 

Πίναξ  λέξεων  και  φράσεων » 

Πίναξ  πραγμάτων » 

Πρακτικά   της  Επιστημονικής  Εταιρείας » 

Σφγρη   Κονςτ.,    Ό   πληθυσμός   της    Γερμανικής  αυτοκρατορίας   ιτλ 

τη  βάσει  της  τελευταίας  απογραφής » 

ΧαρΙΤΩΝΙΔΟΓ   χ.,  "Ελεγχος  τοΰ  Βερναρδακείου  Λεξικού » 

—  Κριτικά  καϊ  γραμματικά « 

—  Το  σιμόν  τοΰ  Σωκράτους » 

ΧαΤΖΙΔΑΚΙ  γ.  ν.  ,   Ετυμολογικά     » 

—  άθιβολή,  άθιβάλλω  άναθιβαλλω » 

—  περί  ανωμάλων  τινών   ενεστώτων » 

—  φωνητικά ο 

—  βιβλ'οκρισία  (Φωνητικχ  κα\  ορθογραφικά) » 

—  και  πάλιν  περί  τοϋ  καλύτερος » 

—  και  πάλιν  περί  της  έξασθεντίσεως   τοΰ  ου  εις  ι .  » 

—  εκθεσις  του  διαγωνισμού  της  έν   "Αθήναις  Γλωσσικής  Ε- 

ταιρείας    •) 

—  συμβολή  είς  τάς  έλληνικάς  παροιμίας » 

—  τρί'τη  χ«ΐ  τελευταία « 

—  άξιά-ξιά » 

—  χαρτοπολεμος-χαρ:ί  καί  πόλεμος,    καρπούζι   με   τό   μα- 

χαίρι    » 

—  περί  του   ελληνικού   λεξικού    » 


459- 

•468 

507-511 

512 

491- 

■497 

409-458 

177-284 

469- 

■488 

488- 

490 

3- 

■     9 

9- 

11 

11- 

14 

15- 

■  47 

47- 

63 

63- 

72 

285- 

288 

289-302 

303-307 

308- 

335 

335- 

344 

372 

373- 

84 

ΑΘΗΝΑ 


ΣΥΓΓΡΑΜΜΑ    ΠΕΡΙΟΔΙΚΟΝ 


ΤΗΣ 


ΕΝ     ΑΘΗΝΑΙΣ 


ΕΠΙΣΤΗΜΟΝΙΚΗΣ    ΕΤΑΙΡΕΙΑΣ 


ΤΟΜΟΣ   ΕΠνΟΣΤΟΣ  ΠΕΜΠΤΟΣ 


ΤΕΥΧΟΣ  Α',  Β'  ΚΑΙ  Γ' 


ΑΘΗΝΗΣ1Ν 

ΕΚ    ΤΟΥ    ΤΥΠΟΓΡΑΦΕΙΟΥ    Π.  Δ.  ΣΑΚΕΑΑΑΡΙΟΓ 

1913 


ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΑ 


ΔραΓΟΓΜΗ  Στ.,   Χρονικών    Μορεως   ίστορι/.α  και  γεωγραφικά Σελ  3-    52 

ΛωρεντζαΤΟΓ   Παν..    ΠεοΊ   τών    Κεφαλληνιακών  συνθέτων »  53-   64 

ΤζΑΡΤΖΑΝΟΓ  ΑχίΛ.,    Περί  τών   ορίων   τη;    άνομοιώαεως  έν   τη    νέα 

βορειοανατολική .' . , »  67-   77 

ΛΟΓΟΘΕΤΟΓ   Κων.,  Παρατηρη'σει;  τινε;   εις  την  λογιβιήν  του  Χ.    Αν- 
δρούτσου   »  78-   88 

Ι  ΚΟΝΤΟΓ   Σ.    κ.,    Παντοία   Φιλολογικά η  89-153 

ΔραΓΟΓιΜΗ  Στ.,   Χρονικά    Μορεως   ιστορικά  και  γεωγραφικά »  154-138 

ΓίΑΝΝΟΓΤΕΟν   ΚωΝ.,    Συ[χβθλή  εις  την    γρα[Αΐ/ατικην    του    ΖακυνΟίου 

γλωσσικού   ίδΐίύματο; »  1 99-205 

ΧατζΙδακι   ν.   γ.,   Ετυμολογικά »  206-208 

ΛοΡΕΝΤΖΑΤΟν   Παν.,    Τά  σύνθετα  έν  τω  Κεφαλληνιακοί  ΐδίΐόαατι     .  »  209-254 

Παππαβαειλειοϊ"    γ.,   Μοιρών  Προ'ρρησις    κλπ  .    »  255-"265 

Αναγνωςτογ   Σπ..    Λύο  λέξει;   δκ  της    Λεσβιακής   διαλέκτου »  2'ϊβ-276 

ΧατζΙδακΙ   ν.  γ.,    ΈκΟεσι;  τοΰ  υπό  της  γλωσσικής  εταιρείας  προ- 

κληθέντος  διαγιονισμοΰ  του    1913 »  277-304 

Τοΰ  αΰτοΰ,  Σύντομο;  ά-άντησις  προς  τον   κ.   Γρήγορων  Ν.   Βερναρ- 

δάκην .  305-320 

Μιχαήλ   ΒαςιλειοΓ,  Κριτικά!  παρατηρη'σεις  εις  τά  ηθικά  τοΰ  Πλου- 
τάρχου   .)  321-403 

ΧατζιδαΚι   ν.    γ.,    Γεωργηλάς   και    Πετρηλάς,  Φΐυνητικά »  404 


ΑΘΗΝΑ 


ΣΥΓΓΡΑΜΜΑ    Π  Ε  Ρ  Ι  Ο  Δ  1  Κ  Ο  Ν 


Τ II  Σ 


ΕΝ     ΑΘΗΝΑΙΣ 


ΕΠΙΣΤΗΜΟΝΙΚΗΣ     ΕΤΑΙΡΕΙΑΣ 


ΤΟΜΟΣ   ΕΙΚΟΣΤΟΣ   ΠΕΜΠΤΟΣ 


ΑΘΗΝΗΣ1Ν 

ΕΚ    ΤΟΥ    ΤηίΟΙ'ΡΑΦΕΙΟΥ    II.  Δ.  ΣΑΚΕΛΛΑΡΙΟΓ 

1913 


Ι: 


ΧΡΟΝΙΚΩΝ  ΜΟΡΕΩΣ  ΙΣΤΟΡΙΚΑ   ΚΑΙ  ΤΟΠΩΝΤΜΙΚΑ 

(Ίδ=    Άθανας  ΚΓ'  ϋΐλ.   :ί96  -  431). 


ΠηγαΙ     Αντιηαραξαλλόμεναι. 

ΕΧ.=  Έλ2^ηνικον  Χρονικόν  Μορέοος.   Έ/.δότης  αοΐιη  ΒοΙιιηίΙΙ ;  ΟΙιιοηίοΙβ 

οΓ  ΜοΓββ.  Ιΐ,οηίΐοα  1904. 
Ι^Χ=  ΓαΡ^λικόν  Χρονικόν  Μορέως.   Έκδοτης  Ιβαη  Ι^οη^ηοη :  ΟΙίΓοηϊςυβ 

άβ  ΜοΓόβ  (1204-1305).  Ρ&ιΐδ  1911. 
ΑΧ.=  Άραγωνικόν  Χρονικόν  Μορέως.   Έ/δότης  ΑΙίΓβοΙ  ΜοΓβί-ΡαΙϊο.   Ι.ί- 

1)ΐΌ  Ίβ  Ιοδ  Γί•οΙιθ8  βΐ  ϋοικ^υΐΝίΛκ  (ΙβΙ  !Ίίιιοΐρα(1ο  άβ  Ια  ΜοΓβα  (XIII  βΐ 

XIV  .'ίίβοΐβδ).  Οβηβνο  1885. 
ΧΓΕ.  =  ΟατΙβ  άβ  Ια  θνβοβ,  ι•6{1ϊ§;ββ  βΐ  ^ι•ανββ  ίΐυ  ΟβρόΙ  (1β  Ια  ΟαβτΓβ  ί1 '  α- 

ριβίί  Ια  Ιιΐαιι^υΙίΐΙΐυη    βΐ  Ιβ»  Ιβνβδ  βχβουΐόδ   ραρ  1β5  οΓΠοΐβΐ'δ  άιι  Οοΐ'ρδ 

(1•ΕΐαΙ-Μ8]οι•.  Ραιΐδ  1852. 
ΒΟΟ.  =  Βνβνβ  ΌβββΗζζίοιιβ  Οονορναίίοα  άβΐ  ΡβΙοροηηββο  ο  Μονβα,  βδ- 

ΙιαΙΙα  (Ια!  νοίιπηβ  οϋ  Ό.  Ρίβν'  Αηίοηίο  ΡαοίΗοο  Ρΐβν&η  (ΙβΙΙ»  (ϋηβ§£ΐ 

ΡίΐΓ0ϋΙιί3ΐβ  (II  8••  Μ-'  (11  Οβιναιβδβ.  Α^^ΙϋπΙονΐ  Ια  ΝοΗζζία  άβΙΙβ  (^ηα- 

Ιτο  Ρνονίηβίβ,  άίνίββ  ίη  υβηϋ^ηαΐίνο  ΤβνΗίοΗί,  βοη  Η  Νοηιί  Το- 

ρο^ταίΐΰϊ  άβΙΙβ  νΐΙΙβ,  ίαΐία  άαΐ  8ί^.  θίηβίο  ΑΙΙβν^Ηβίίί  Ιηρβςιηβ• 

Γο  β  8ορναίηΐ6)ΐάβηίβ  αΐ  €αία8αβο  άί  Μονβα  ρβν  Ονάίηβ  άβΐ  Εχ• 

ββίβηϋδβίηιο  8βηαέο    Ιη   Υβηβζία,  ΜΒΟΟΙΥ  (1704). 
ΤΙΜ.  =  ΤιανβΙδ  Ιη  Ιΐιβ  Μοιβα    (1805)  %\ίΙΙι  α  ηιαρ    αηά  ρΐαηδ.  Βγ  λΥΜΠαπι 

ΜαιΙΙη  ΕβαΙνβ.  Ιη  ΙΙΐΓββ  νοίυιηβδ.   Ι,οικίοη  :  ΜΟΟΟΟΧΧΧ  (1830), 
ΙΜ.  =  ΙΙΙη6Γ3Γ:ν  οΠίιβ  Μοιβα  :  Ι^βΙη^  α  (Ιβδοιίρΐΐοη  οΓ  Ιΐιβ  ιουΐβδ  ο(  ΙΙιαΙ  Ρβ- 

ηΐηβυΐα.  Β^'  8ίι•  \νίΙΙΙαιη  ΟβΙΙ.  I^υη(1οι1.  1817. 
ΕΛΛ.  =  Τά  Ελληνικά.    'Τ;:ό   Ίακώβοο  'Ρ.  'Ραγκαόή.    Τόμος    Β'.  'Εν    Άθτί- 

ναις,    1863. 
ΓΛΕ.  =  ΣτατχΟτικιΊ    Άποτελέοίματα    της    Γενικής    "Απογραφής    τοΰ 

π?;,ηΟυ(ϊμοϋ    χαιά    τήν    27    Όχτωδ.ςίου    1907.     'Επιμελεία    Γ.     Χωμα:ιανοϋ 

Τμηματάρ/ου  /.λπ.    Τομ.   Β'.    Έν     ΑϋτΙναις,    19θ9. 


Α'. 

Σεργιανά— ΓΙρινίτσα  —  Μακρυπλ(ίγι=Λέβχτσα  —  Κάπελη  — 

Σερβία. 

Η  έ'κβασις  της   κατ'  Όκτώβριον    του   έτους    1259  έν   Πελαγονίκ 
συγκροτηΟείσνις    έλληνοφραγ^ικης    [^άχης    παρεδωκεν    εις   χείρας    τοϋ 


4  ΣΤΕΦΑΝΟΓ    ΔΡΑΓΟΥΜΗ 

στρατού  του  βασιλέως  τόν  τ£  πρίγ^ηπα  της  Ά^'χίας  Γουλιέλρ.ον  Β ' 
Βιλλαρδουϊνον  τόν  τε  αύθέντην  της  Καρυταίνης  και  τους  πλείστους  η 
χαΐ  απαντάς  τους  περί  τον  πρίγκηπα  βαρώνους  (1 )  Τούτους  δε  τους  ευ- 
γενείς αίνιχαλώτους  ό  έπϊ  τη  ενδόζω  νίκτ)  άπο  Μεγάλου  Δοιιεστίκου  είς 
Καίσαρα  και  Σεβαστοκράτορα  προαχθείς  Παλαιολόγος  Ιωάννης  άπή- 
γαγεν  είς  Λάι/ψακον  και  εκείθεν  έπειτα  πιθανώς  εις  Νυαφαΐον  την  τότε 
συνήθη  παρά  την  Νίκαιαν  οια{/.θνήν  των  Ελλήνων  βασιλέων  (2)/0τε 
δε  μετά  την, τη  25  Ιουλίου  του  [Λεθ6πθ[χε'νου  έτους  1  26 1  ,ΰπό  του  Καί- 
σαρος Άλεζίου  τοϋ  Στρατηγοπούλου  άνάκτησιν  της  Πόλεως,  τη  15 
Αυγούστου,  ήΐΑε'ρι:}:  της  κοιαήσεω;  της  Θεοτόκου,  έν  λιτανείοΐί  μετ'  αί- 
νων προς  την  Θεθ(χήτορα  ετελέσθη  ή  είς  την  έλευθερωθείσαν  Πόλιν  θρι- 
α[χβι>ιή  είσοδο;  του  αύτοκράτορος  (3),  άπίθανον  δέν  ήθελε  φανη  αν 
κατά  τά  ρωμαϊκά  έθιμα  συυ.παρηκολούθει  ει;  την  εΐσοδον  και  ή  ευ- 
γενής πλειάς  των  αιχμαλώτων  λατίνων  μεγιστάνων  (4). 

(!)  ΓΧ  '^•^  302-4.  ΕΧ  4060/85.  ΑΧ  ,^§  280-3.  -  Γ.  Άκροκολίτου  Χρονι- 
κής Συγγραφίίς  κε•^.  77,  80-82  [έκδ.  Λυ§•.  ΗβΪ5βηΙ)6Γ§,  παρά  Τείώηβΐ].  ΟοΓρυ;; 
ΒοΓίρΙοιιιιη  ΗΪ8ΐοη'3β  Β^ζβηΙϊηββ,  'έκδοσι;  Βόννης:  Γ.  Παχυμέρη,  Μιχαήλ 
Παλαιολόγος,  βιβλ.  Α'  κεφ.  29-32,  Β'  II  και  13  Έφραίμ  στ.  9363-9414.  Νι- 
κηφόρου Γρήγορα  "Ρωμαϊκής  Ιστορίας  Λόγοι  ΚΔ',  βιδλ.  Γ'  ε'  (Β,  Α,  Ε),  Λ' 
α'  (Β),  Γ.  Φραντζή,  τοϋ  Πρωτο6ε(5τχαρίου,  Χοονικόν  βιδλ.  Α' κεφ.Ι  .  =  Πρ5. 
ΜαΗηο  8αηηάο  ΤονδβΙΙο,  ΙδΙοιία  (ΙβΙ  Κβ§ηο  (Π  ΙΙαπιβη!»  (εν  ^|1&ΓIβ.>^ 
ΙΙυρΓ,  ΟΙιΐ'οηίίΐιιβδ  Οιβοο  -  Βοηβηβ^,  ϊπβίΐΐΐβί;  ου  ρευ  οοηπυοδ,  Βετϋπ  187.">) 
σ.  107. 

(2)  ΓΧ  §  3Γ2  :  \ά  οιι  ^ιι^^  ΜΐοΙίίΐίΙΙί  Γβηιρβί'βΟΓ  βδίοίΐ.  Προ  τούτων  τών  λε'- 
ξεων  αντί  τοϋ  ττ,ς  Λαμψάκου  εΰρηται  γεγρϊμμε'νον  τό  δνομα  της  Κωνσταντινουπό- 
λεως, της  εις  χείρας  έτι  τότε  τών  Λατίνων.  Άκροπο?ατου  αυτόθι  κεφ  82,  84. — 
"Αλλος  σ^γ/ρονος  έλλην  ιστορικός  ό  Παχυμέρης  (ένθ'  ανωτέρω)  λέγει:  «Τυ'τε 
τοίνυν  τά  Οαυμαιτα  και  μεγάλα  οί  στρατηγοί  ά;:ενεγκάμενοι  λάφυρα,  έφ'  οίς  και  αυτόν 
δή  τόν  'Λχαία;  πρίγκηπα,  έπ'  Άνατολην  συνάμα  και  τώ  περί  αυτούς  στρατεύ- 
ματι  ήλαυνον  .  .  .  τόν  μέντοι  γε  Πρίντζην  κατά  τό  παρεότώς  μεν  τότε 
τηΐ  φυλακί^  έδίδοόαν».  Ό  ο'  ΈφραΊμ  έν  στ.  9433/5  ρητώς  μνημονεύει  της  Λαμ- 
ψάκου. 

(3)  Νικηφόρου  Γρήγορα  Δ'  6'  (Ζ). 

(4)  'Τπό  στοΓ/ειοθέτησιν  έν  τώ  τυπογραφείίο  κειμένων  τών  ανω,  διερ-/όμενοι  τό 
5πό  την  έπιγραφήν  αΘρηνος  εΙς  Κρήτην»  (ιζ'  αιώνος)  ποίημα  Αθανασίου  Σκλη- 
ρού (Κ.  Ν.  Σάθα,  "Ελληνικών  Άνεκδότίον,  τ.  Β')  έν  τη  περιγραοί;  τώ«  κατά 
Μιχαήλ  τόν  Δεόπότην  ("Λρτης)  και  Γουλχέλμον  Οϋ'ίλλα  (τουτέστι  Βιλλαρ- 
δουϊνον)  έν  τ,  ('Γμ.  ΚΓ')  και  τά  περί  της  είς  Κωνσ:αντινοΰ-ολιν  άνβκτηθεΐσαν  εισό- 
δου τοϋ  Μιχαήλ  Παλαιολόγου  (στ.  455-560)  είίρομεν  έκεΐ  τά  αξιοσημείωτα  τάδε' 
(Στ.5Ί3/7) :    «Εΰ'•,>ρων   δ*  έ'σεισιν   είς  ανακτόρων    πόλιν,  |  και  Γουλιέλμος  όΰν 


ΧΡΟΝΙΚΩΝ     ΜΟΡΕΩΣ    ΙΣΤΟΡΙΚΑ    ΚΑΐ    ΤΟΠΩΝΤΜ1ΚΑ  5 

Άπο  φθίνοντος  τοΰ  έτους  1259  εν  φυλακή  τον  βίον  διάγοντες  οΐ 
ευγενείς  ούτοι  άνδρες  τότε  αόνον  ■ίιλευθερώΟτ,σχν,  ότε  έττΐ  'ϊυιι.βάσεσι 
υιετά  αφρικτών»  όρκων  συντεθείσαις  ό  της  Άχ«ί«ς  αΰθεντης  εδέχθη 
και  άπειτάλνισαν  εις  την  Πελοπόννησον  ή  δύο  ίππόται,  κατά  τό  ΑΧ 
(§  298),  η  αυτός  ό  πολΰφη[χος  βαρώνος  κύριος  της  Καρυταίνης  μετά 
της  προσηκούσης  ακολουθίας,  κατά  τό  ΓΧ  (^  320),  και  παρεδόθησαν 
ούτω  υπό  των  καστελλάνων,  μετά  γνώμην  του  συμβουλίου  τών  βα- 
ρώνων,  εις  τους  επί  τούτω  ύπό  του  αυτοκράτορας  έντεταλμε'νου;  άρ- 
γο^τχς  αΐ  κατά  τους  όρους  της  συμβάσεως  άποδοτε'αι  πόλεις  και  κά- 
στρα (ΓΧ  §  328  ΕΧ  Ίδ02/Ι3.  ΑΧ  §^  307-8).  Έγε'νοντο  δέ  ταύ- 
τα εντός  του  τρίτου  έτους  άπό  της  ζωγρήσεως,  έν  ετει  1261,  μετά 
τόν   'Οκτώβριον  μήνα,   καΙ  έπειτα  μετά  την  ληζιν  του  έτους  (1). 

'Τπό  τίνα  δέ  θίμελιώδη  όρον  συνεφωνήθη  μεταξύ  του  βασιλέως  κα' 
τοΐ3  πρίγκηπος  ή  τούτου  και  τών  συν  αύτω  είς  έλευθεοίαν  άπόδοσις, 
δύσκολον  είναι  νά  διαφυγή  την  άπροκατάληπτον  κρίσιν  του  μετά  προ- 
σο^^ης  εγκύπτοντος  εις  τό  κείμενον  και  τών  τριών  φραγκικών  Χοο- 
νικών,  εν  οίς  ευθύς  έκ  πρώτης  δψεως  διακρίνεται  έπιτετηδευμέ• 
νη  βραχυλογία  έν  τ?ί  περιγραφτ,  τών  λεπτομερειών  της  συμβάσεως 
και  αποφυγή  ένδιατρίψεως  περί  τα  κύρια  κε^_)άλαια  αΰτης,  πέρα 
του  αναγομένου  εις  την  άπόδοσιν  Μονεμβασίας,  Μυζήθρα  και  Μαένης. 
Ευτυχώς  δ'  ή  αντιπαραβολή  του  τριπλού  τούτου  κειμένου  προς  τα 
ύπό  συγχρόνων  ελλήνων  ιστορικών  παραδοθέντα  βοηθεί  είς  διάγνωσιν. 

Άλλα  παντός  άλλου  πλέον  εις  φωτισμόν  λυσιτελεϊ  ή  έρευνα  του 
λόγου  δι'  όν  περίπου  επί  τριετίχν  παρετάθη  ή  έν  Ανατολή  μεν  τό 
πρώτον,  έν  Κωνσταντινουπόλει  δ    έ'πειτα  φυλακή  τών  περί  τόν  πρίγ• 

προκρίτοίς  ώμίίρτει,  |  γνωστόν  γάρ  ϊο/ε  κάοιλίφρονει    μάλα,  |  χάναδο/ηα  ήξίου 
ει;  δν  παίδο,  ]  άχθε'ντα  ποαπη   λουτρόν  εις  άγιστείας*. 

(1)  Κατ^  τό  ΓΧ  (§§  316  χαΊ  502)  χαί  τό  ΕΧ  (4323):  τρεϊς  χρόνους  έποι- 
κεν  έκεϊ  μέ  δλους  τού;  έδιχούς  του  ]  β'.αζόαενο;  νά  άγοραιτί]  μ'  •^Γ.έρ^:•^ρα  και  λο- 
γάριν».  Άλλ*  αξιοσημείωτα  φαίνονται  τα  υπό  Γ.  Παχυμέρη  (ένθ'  ανωτέρω)  λε- 
γόμενα: («μετέπειτα  δε  άλούσης  τής  πόλεω;...  έχοΐν  παραδραμόντοιν  δνοϊν», 
—  δηλονότι  άπό  της  αί;(^μαλωσίας —  «ό  μεν  πιίγ/.ηψ  τόν  σοβαοόν  αΰ/ένα  χλι'νας  τω 
βασιλεϊ.  .  .  ό  δέ  γε  βασιλεύς...  εγνω  σπε•'σασθαι  τά  προς  τοΟτον.  Έπί  ρητοΐς  γοϋν 
έκβάλλει  αυτόν  της  φυλακής  και  τών  άμφ'αΰτόν  όσοι  περιησαν  έν  φυλακαϊς  προσταλαι• 
πωρούμενοιυ.  ΤαΟτα  δηλωτικά  τοίϋ  λόγου  τών  «ΟυνθεΟΐών»,  αίτινες  έδε'ησε  νά  π«- 
ρέλδη  χαί  χρόνος  τις  προσέτι  δπα.<ς  έχτελεοΟώσι.  Πρβ. Ν.  Γρήγορα  αύτ,  4'  *'(β)? 
Ίδε  καΐ  ΓΧ  σ.  123  έν  σημ.  1. 
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κτηπα,  παρά  πάσας  τάς  καταβληθείσας  υπ  αυτών  προσπάθειας  και 
τάς  γενναίας  ύλικάς  προσφοράς,  ών  [μάρτυρας  εχοαεν  αυτά  τα  είς 
τρεις  γλώσσας,  εν  αίς  καΙ  η  ελληνική,  γεγρα[Αί/.ένα  φραγκικά  Χρο- 
νικά. 

"Εγραψεν  ό  ΐί.ετά  την  αΐχ[χαλωσίαν  ΰπο  των  εν  Πελοποννήσω 
Φράγκων  εκλεγείς  «μπάϊλος  καΐ  κυβερνήτης  της  Αυθεντίας»  δούζ 
των  Αθηνών,  εγραψεν  είς  Κωνσταντινούπολιν  γρά|Λ(Λατα  ερωτώντα 
πεοϊ  της  υγείας  τών  αίχ[χαλώτων,  άλλα  και  περί  του  κατά  τίνα  τρό- 
πον ήθελε  κατασταθγϊ  δυνατόν  νάπελευθερωθώσιν  έτυχε  δ'  άποκρί- 
σεως  σαφούς  και  απερίφραστου,  ότι  ή  μεν  υγεία  είχε  καλώς,  άλλ  ότι 
άνευ  άποδόσεοος  της  χώρας  είς  τον  βασιλέα  αδύνατον  ήτο  νά 
έπιτευχθή  ή  άπόλυσις' — (ΑΧ  §  296)  :  βΐ  δϋρίβΓΟΠ  ςυβ  β11θ8  6δΐ3- 
νβη  1)ΐβη,  ιηα8  ίμιβ  ηοη  Ιθ8  ροάίαη  Βαοαν  άβ  ρΓ68ίοη  8ίη^8 
ψιβ  Γ6ηάί6886η  Ια  ΗβΓΓη  αΙ  βητρβκαάοΓ . 

«Ποίγκηψΐ, — εϊπεν  ό  βασιλεύς  προς  τον  Γουλιέλαον,  την  πρώ- 
την  εβδομάδα  μετά  την  έ'ντιμον  αΰτοϋ  έγκάθειρξιν,  καλεσας  αυτόν 
είς  τα  βασίλεια, —  «ίπειδή  οΐ  προγονοί  σου,  συ  και  οί  περί  σε  «κο- 
πιάσατε και  έδαπανήσατε  δπως  κατακτήσητε  την  /ώραν  του  Μο- 
ρέως,  προθύαως  δίδω  εκ  του  θησαυρού  μου  τόσα,  δσα  θελουσιν  άρ- 
κε'σει  δπως  έπανέλθητε  είς  τα  ϊδια,  έν  Γαλλία,  καΐ  άγοράσητε  τόσας 
καλάς  γαίας,  ώστε  νά  κατασταθήτε  πλούσιοι  και  εν  μείζονι  ή  είς  τον 
Μορέαν  ευμάρεια"  και  ταύτα  εν  ειρήνη  καΐ  ησυχία,  άνευ  πολε'μων 
προς  οΰδε'να,,  ούτε  ύμείς  ούτε  οί  κληρονόμοι  υμών.  *Αν  όμως  παρεμέ- 
νετε  είς  τον  Μορέαν,  —  άλλα  τοντο  κατ'  ούδένα  λόγον  γενή- 
σεται  —  1α(^ϋβ11β  οΗοδβ  ηβ  δβρα  ]αιη3ί8 — ό  πόλεμος  καϊ  ή  ένό/λη 
σις  εις  υμάς  ουδέποτε  θα  λειψωσι».  (ΓΧ  ^  314)  (ί). 

Ό  μεν  πρίγκηψ  π^οσέφερεν  επιμόνως  χρήματα"  ό  δε  βασιλεύς  άπνι- 
τει  ίξοδον  τών  Φράγκων  εκ  της  χώρας  άντιδιδούς  πλουσίας  τάς  χρη- 
ματικάς  δωρεάς.  Και  ταΰτα  προ  της  ανακτήσεως  της  βασιλευούσης, 
δτε  την  δύναμιν  είχε  πολύ  μετριωτέραν.   Ή  δ'  άμφοτέρωθεν  επιμονή 

(1)  Πρβ.  και  τά  έν  4'2Π-  4317  του  ΕΧ,  εν  ω  ή  έντονος  γαλλιστϊ  δ/ίλωσις  του 
βασιλέως  :  ΙβηιΐβΙΙβ  οΙΐΟίβ  ηβ  δβΓίΙ  ]3Γη»ΐδ  άναλυοαένη  κλαδαροϋτα:  έν  τοις  έξης  : 
οέπεί  χαί  αν  σας  έςτ^βαλα  έδώ  έ/.  την  φυλακην  ;α.ου,  |  καΐ  νά  ηστε  πάλε  στον  Μορ^α, 
καθώς  ηστε  χαί  πρώτα  |  ποτέ  σας  νά  [χή  ε/ετε  έσεΐς  χαΐ  τά  παιδιά  σας  |  εΐρτ[νην  οΰτε 
άνάπαψιν  να  φάτε  τ6  ψωμί  σας». 


ΧΡΟΝΙΚΩΝ  ΜϋΡΕΟΣ  ΙΣΤΟΡΙΚΑ   ΚΑΙ  ΤΟΠΩΝΥΜΙΚΑ  7 

έγένετο  παραίτιο;  της  παρόδου  αακρών  μγινών  εν  φυλακή,  αύ^ηθέν- 
των  έν  τω  ΐΑδταξυ  του  τε  κράτους  και  τοϋ  κύρους  του  βασιλέως  ΐΑετά 
την  έπάνοόον  εις  τα  βυζαντινά  ανάκτορα. 

Έν  τούτω  οε  τω  μεταξύ,  συμπράξει  του  τε  αΰθε'ντου  Καρυταί- 
νης  και  των  χλλων  αιχμαλώτων  βαρώνων,  συχνά  έρχομε'νων  είς  έπι- 
κοινωνίαν  μετά  του  βασιλε'ως,  Ιπειδη  ό  πρΐγκηψ  είδε  και  επείσθη  ότι 
είς  χρηματικην  συμφωνίαν  αδύνατον  ήτο  νά  συγκαταβη  ποτέ  ό  βα- 
σιλεύς, τγ)  γνώμγ)  και  συγκαταθε'σει  καϊ  των  άλλων  βαρώνων,  συνε- 
βιβάσθη  μετ'  αΰτοΰ  ούτω,  κατά  τά  Χρονικά,  ώστε  νά  παραχώ- 
ρηση αύτω  τρία  κάστρα  εν  Πελοποννήσω,  ήτοι  την  Μονεμβασίαν, 
τον  Μυζηθράν  και  την  Μεγάλην  Μαίνην,  έπϊ  συμφωνία  αυτός  τε 
και  οί  περί  αύ-ίον  πάντες  νάπολυθώσιν  ευθύς  μετά  την  παράδοσιν 
των  τριών  τούτων  φρουρίων.  Συνήψαν  δε  και  οίυντεκνίαν  μετά  του 
αύτοκράτορος  και  ώρκίσθησαν  όμοΟ,  δτι  οΰ  μόνον  ούδε'τερος  ηΟελε 
πόλεμε;  προς  τον  άλλον,  εσαεί,  άλλα  καΐ  τουναντίον  μάλιστα  ό  εΙς 
ηθελεν  ερχεσθαι  είς  βοήθειαν  του  άλλου  μεθ'  δλης  αύτοΰ  της  δυνά- 
μεως, αν  τυχόν  ηθελεν  εχη  ανάγκην. — Εΐ  ίΪΓβπΙ  οοηΐραΓαη^β  (Ι) 
ανβο  ΓβπιρβΓβΟΓ;  βΐ  ΙυπβΓθηΙ  βηδβπιΙ)1β  (^ιιβ  ροϋΡ  ηαΐ  Ιβιηρδ  ηαΐ 
ηθ  ΓβΓοΐΙ  ^ϋβΓΓβ  α  Γ  ααΐΡθ,  αίη8  αίάβροίΐ  1ΐ  ιιηβ  α  Ι'ααΙπβ  ίΐβ 
ΙουΙ  8οη  ροοίΓ  0{υΒηΙ  1)βδθίη§8  Ιυϊ  Γβΐ'οίΐ».  — "Η,  κατά  το  ΕΧ, 

(Ι)  ΟοιηρΕΓΗΠ^β  ή  σημερινή  ήιχών  κουμπαριά,  η  άλλως  χαι  (ίυντεκνία.  "Ηδη 
/.ατά  τόν  θ'αίώνα  ό  Σουίδας  έθησαύρισε  τό  εκ  τοΰ  λατινιχοΰ  00ηηρ3Γ  «κόμπαρος», 
έρμηνεύων  την  λέξιν  οΐίτως  ■  αδ;  συνε'ζευκται  είς  υπηρεσίαν  τινά,  ομοίως  την  αυτήν  έχ- 
τελών  χρείαν».  Άλλα  γαλλιστί  οίλλο  τό  έχ  τοΰ  ΟΟΓηραΓ  ΟΟίηραΪΓ  και  οίλλο  τό  βοηΐ- 
ρβ7'β,  τό  δηλοΰν  τόν  ήμέτερον  ύύνχεκνον,  ως  χαί  τό  ΟΟΠίρίκΙΐ'β  τοΰ  ΑΧ,  τ6  ΟΟΓΏ- 
ρ3.Γβ  τοΰ  Ίταλίχοΰ,  ε'ξ  ων  και  τό  ήμέτερον  στ|μερον  «κουμπάρος».  —  Έν  τω  ΑΧ 
(^;  296)  ή  συντεχνία  προηγείται  της  συμβάσεως•  μάλιστα  δε,  χατ'  αύτο,  χαί  κατά  λα- 
τίνους  έδα-τίσθη  ονομασθείς  Κωνσταντίνος :  βΐ  (ΐαρίίζό  ϋΠ  ΠΙΙο  »Ι  βΠίρβΓ&οΙΟΓ  αϊ 
Ι)3ρΙί$ηΊ0  οΐβ  Ια  ;^§Ίβ8Ϊ3,  (Ιβ  Κοηαα.  Ταΰτα  δέ  συνέβαινον  έν  Κωνσταντινουπόλει  μετά 
τήν  αλωσιν,  μεΟ'  ην  ε'κ  παρεμπιπτούσης  τινός  περιόδου  παρά  τω  Παχνμέρνί  (Γ'  7) 
μανθάνομεν  δτι  €έπΙ  της  πόλεως»  και  «πορφυρογέννητος•,  μετά  τήν  στε'ψιν 
δηλονότι,  ό  -ΐοιτο^  ούτος  υιός  του  Μι/αήλ  εγεννη'θη.  Περί  της  βαπτίσεως  ϊδί  και  τά 
έν  τω  Θρήνω  τοΰ  'ΑΘ.  Σκληροΰ  λεγόμενα  (σελ.  4  σημ.  4).  Συνεχίζεται  δ'  ή  έκεϊ 
άφηγησις  οίίτω  (στ.  548-557)  :  «Δι'  ου  γαρ  άρθμόν  ειλπετ'  έξ  Ίταλίης  |  ώσει  δυνά- 
στου  εν  μεγίστοις  Εΰροίπης  |  και  όύεται  τόν  άνδρα  οΐχο'νδ'  ίκέσθαι.  |  'Αλλ'  δς  γε  αυ- 
τόν εύ'/^αρίς  τις  ώς  δόξη  |  εύδαπάνου  δυνάστου  ένδείξεοί  τε  |  χαρίζεται  άνακτι  φι- 
λοτιμτ{σας  |  Ταινάριον,  Σπάρτην  τε  χάπίδαυρόν  τε.  |  Μέντοχ  γε  μεταγνοϋς  ά- 
φ(έ)(ίΐος  τοιας  δε,  |  πειρατο  ην  οΐόν  τε  μάρτΙ/'άνειμένα,  κλπ. μέχρι  στ,  564. 
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(Κοτ:.)  43*28/42 έσυαβιβάιτγιν  οΰτως' 

να  δώσγι  γαρ  του  βασιλέως  οιά  την  έλευτερΐαν  του;, 
το  κάστρον   της  Μονοβασίας  καΐ  τη;  Μεγάλη;  Μαίνης, 
το  τρίτον  κι  όαορφότερον   του  ΜυζηΟρκ  το  κάστρον, 
εις  τρόπον  γαρ  και  αυι/ιφωνίαν  να  έ'βγγ)  {χέ  τον  λαόν  του, 
|/έ  όσου;  κι  άν  ήσαν   αετ'  αυτόν,  |^,ικρούς  τε  και  αεγάλου;. 

Στές  συ[χ<ρωνίες  όπου  εποικαν  οτο   κ'   ετούτο  μέσα' 
ποτέ  ριάχην  να  μη  εχουσιν,    άγάπην    να  κρατοϋσιν 
κι  άν  ελθττ)  εναντίον  τίποτε  τινό;   άπό  του;  δύο, 
να  τον  μαδίζττ)  γαρ  τινας  και  {λάχην  να  του  κάΐΑνγι, 
νά  τοΰ  βοηθ^   ό  έτερο;  μέ  όλην   του  την  ούσίαν. 

Κατά  τά  κείμενα  ταύτα,  δύο  όροι  ουσιώδεις  συνωμολογήθησαν  — 
άπόδοσις  μέρους  του  κατεχομένου  έν  Πελοποννήσω  υπό  των  Φράγ- 
κων εδάφους* — διηνεκής,  έπϊ  όρκοις,  συμμαχ^ία  και  έπιμαχία.  Αλη- 
θώς δ'  ακατανόητος  είναι  ή  αφέλεια  μεθ'  ης  οί  συμπιληταί  των  τά 
τοιαύτα  ρητώς  ένδιαλαμβανόντων  δύο  Χρονικών  (1),  οΐτινε;  καίτοι 
τοιαύτα;  όμολογοΰσι  τάς  συνθήκας,  τοσαύτας  κατά  των  εν  Πελο- 
ποννήσω βασιλικών  έπισωρεύουσι  κατηγορίας  έπι  παρασπονδία  καΐ 
άπιστίίίί,  ώς  θελομεν  ϊδει  κατωττέρω,  μη  προσέχοντε;  εις  τοΟτο,  ότι 
εΰθυς  αμέσως  διαφεύγει  τον  κάλαμον  αυτών  έν  άμφοτέροις  τρανή  άπό- 
δειςις  θεολογική;  σοφιστεία;  όφλισκανούσης  έρημίαν  ηθική;  αρχής. 
ΓΧ  §  319.  ΕΧ  4349-4360: 

(Κο7ΐ.)Έτοΰτες  γαρ  τέ;  συμφωνίες  όπου  σας  αφηγούμαι 

έποίησε  έτότε  ό  πρίγκιπα;  μέ  τήν  βουλήν  όπου  είχεν, 

εις  τέτοιον  τρόπον  και  σκοπόν  και  λογισνιόν  το  έποϊκεν, 

δτι  μεθ'δτου  θέλει  έβγη  έκεϊ  εκ  την  ^υλακί'ιν  του, 

ηθελεν  πράξει  τίποτε  μέ  τρόπον  και  μέ  τέχνην, 

τά  κάστοη  έκεχνα  δπου  έδιδεν,  πάλε  νά  τά  κεοδίαη• 

έπεΐ  αφότου  οΰκ  ϊσχυσεν  μέ  τίποτε  άλλον  τρόπον 

νά  έζέβη   άπό  την  φυλακήν  εκείνο;  κ'  οί  εδικοί  του, 

(1)    Ό  συντάκτης  τοΰ  ΑΧ,    φρονιμώτερο;,    ουδέν  περί  τοΰ  δευτέρου  και  σπουδαιό- 
τατου ορού  άνίγραψεν,  εκ  προνοίας  ϊσως,  δπως  διβφύγτ)  ελεγχον  επί  άντιφάσει. 
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οΐ  δρκοι  εκείνοι  οπού  έποικαν  στην  ^υλακήν  οπού  ίιτον 

τίποτε  ουδέν  τον  έβλαβαν  να  τον  κρατούν  δια  ά^ίορκον 

καθώς  το  ορίζει  ή  εκκλησία  κ'  οι  φρόνιμοι  το  λέγουν  (1). 

Ιδού  τα   πράγματα    φωνην  άφιέντα  και  βοηθουντα   $1^   άποκάλυ- 

ψιν  της  άληθδίας. 

*0  περί  αποδόσεως  γη;  και  κάστρων  δρος,  σπουδαιότατος  λόγω 
της  άπό  της  πληρώσεως  αύτου  έζαρτήσεως  της  ελευθερίας  του  αΰ- 
θε'ντου  καί  των  συν  αΰτω,  παρ'όλην  όσην  είχε  μεγάλην  άζίαν  δια  τό 
ίίς  τους  "Ελληνα;  συμφε'ρον,  ΰπό  του  βασιλέως  δεν  έλογίζετο  ό  κυ- 
ριώτατος.  "Ο  αυτοκράτωρ  άπό  πρώτης  αρχή;  ηςίωσεν  έςοδον  τοϋ 
πρίγκηπος  εκ  τίις  χοίρας,  καί  επΙ  δύο  όλα  ετη  επε'μεινεν  άαε- 
τάπειστο;•  τις  λόγος  ϊδιο;  έπεγεννήθη  δστις  εξηνάγκαζεν  αυτόν,  οπω; 
έγκαταλιπών  τε'λεον  την  ΐδε'αν  της  βασιλικής  κυριαρ/ίας,  ην  παριστά 
άρτίαν  καϊ  άμεσον  ή  άρχικη  άξίωσις,  μεταπηδήστρ  ελαφρώς  εις  άλλο 
άντικρυς  άντίθετον  εόαφος,  άρκούμενο;  ε^ρεζής  εις  μόνην  την  άπλήν 
άπόδοσιν  τριών  κάστρων  ;  Έπειδη  τό  τοιούτο  ητο  λογικώς  αδύνατον, 
δια  τοΰτο  και  τά  φραγκικά  Χρονικά  δεν  ηδυνήΟησαν  νά  άποκρύψωσι 
την  ύπαρζιν  και  έτερου  θεμελιώδους  έπ\  ορκοίς  δρου,  τοϋ  τή;  αδιά- 
κοπου καϊ  ατελεύτητου,  τής  έσαει  συιιμαχίας  και  έπιιιαχίας, 
ώς  εΐδομεν,  δρου  ΐσχύσαντος  άμα  τή  εκ  τής  φυλακή;  έζόδφ  και  εις 
Πελοπόννηοον  παραπομπή  του  πρίγκηπος. 

(1)  Ό  τοϋί  ΑΧ  συντάχτηί,  δστις,  ωζ  ή'δη  έρ^;^ίθ^„  ούδένα  λο'γον  ποιείται  τοϋ  δευ- 
τίρον  οοου,  κοίνας  ΐν  τούτοι;  χαλόν  νά  ί'^άρτ)  τήν  πίοτιν  τοϋ  πρίγκηηος  ει;  τήν  »ρ- 
•/'.κώς  δοθεϊσαν  Οττοσ/εσ'.ν  παρα/ωρήσεω;  τεο5θ$άροίν  κχϊ  ουχί  αο'νον  τριών,  κάστρων 
προς  άπολύτρωσιν  (§  297)  άνε'γραψεν  ει;  τήν  έ;:ομένην  §  "298,  δτι  ειτί  τί]  υπο  του  αϋ- 
τοχράτορο;  εκλογτ)  μετά  τά  ά'λλ»  τρία  χαϊ  της  Κορίνθου,  6  ττοίγχΓ,ψ  κατελι|φθη  μεν  (^ηό 
μίγάλη;  λύκης,  διοτί  παρεδ:δον:ο  αΰτο'/ρημα  αα'ΐ  Κ?^εΐδες  τΐΐς  χώρας»,  άλλ'ενεκα 
της  δοθείσης  Ξ;:αγγελίας  δεν  ήδύνατο  νά  παραβη  λο'γον  δοθέντα  (ρΟΓ  \ά  ρΐ'ΟηΐϋίδΙΟΙΙ 
ηυβ  ά\\ά  Γβοΐιο  ηοη  ροικίο  ΓβΙΙίΐ'  8υ  ραΐαντ»)•  διό  λαί  διε'ταςε  χαί  τών  τεσσάρων 
τήν  παράδοσιν.  Αλλά  σημειωτέον,  δτι  ά»'  ού  μετά  τούτο,  δοθέντων  καί  όμτί.ιων,  ό 
πρίγχηψ  εξήλθε  τής  φυλαχής,  ό  /.αστελλάνος  τής  Κορίνθου  ήρνήθη  νά  παραδώίη  το 
φρούριον,  ό  αυτοκράτωρ  γενναιοφρονως  άφήκε  τον  πρίγκηπα  νά  άιελθη  εις  τόν  Μο- 
ρίαν  μη  χαταλογίσας  τό  πταίσμα  εις  αϋτον  (§§  305-308). —  Περί  τών  δοθεισών  όμη- 
ρων (αίτινες  κατά  τό  ΑΧ  '^^  305  δεν  ήσαν  δύο  μο'νον)  ά'ξ  ον  νά  ιταρατηρηθή  δτι  έξ  αΰ- 
τοϋ  τούτου,  δτι  μετά  τήν  τ.αράδοσιν  τών  κάστρων  οοθεΐσαι  παρέμειναν  υπό  τήν  βασιλι- 
κήν  φύλαξιν  πέραν  έτους,  συνάγεται  δτι  εδόθησαν  άληθώ;  οϋχΐ  δι'  άλλο  τι  ή  δια  τήν 
έξασφάλισιν  τής  τηρήσεως  τών  άλλων  δρων  τής  «συνθεσίαςο.ίΕΧ  4500/12,7301/7705. 
ΓΧ  §§  329,  502-530  χαί  ιδίως  511,  513.  518.  ΑΧ  §,^  384-395). 
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Άλλα  τ.^ΰτα  δεν  ήί;αν  κβναί  λέξ$ις•  και  κατώτεοα  της  ιδία;  οζυ• 
νοίας  καΐ  έ[χπειρίας  ηθελεν  έλεγχθ•?ϊ  ότι  επραξεν  6  Παλαιολόγος,  άν 
ε:;  κενάς  λέζεις  και  άπλήν  ιυντε/.νίαν  ήρκεϊτο.  Διό  καί,  επειδή  τό 
ούτως  έν  τοις  Χρονικοί;  περιγραφόυιενον  άζετέλει  αυτόχρημα  όρισαόν 
καθηκόντων  λιζίου  (ώς  υ,εταγράφει  το  ΕΧ  τον  γνωστόν  φεουδαλι- 
κόν  όρον  Ιιοηηΐΐΐβ  Ιί^β)  προς  άναγνωριζόΐλενον  κύριον  (δβί^ηθϋΓ), 
πρόόηλον  ότι  εν  ταΐς  (τυι/.βάσεσι  συνωμολογηΟη  αυτός  ό  ρητός  όρος, 
ου  επακόλουθος  ηρχετο  η  ύποχρέωιις,  ότι  δηλαδή  ό  πρίγκηψ,  ίνα 
τύχγ)  της  είς  την  ελευθερίαν  άαα  τε  καί  εις  την  Αύθεντίαν  αποδό- 
σεως,η^αγκάσθη  να  δε/θγ,  καί  αναγνώριση  εαυτόν  ύποτεταγα,ένον  είς 
τον  βασιλέα  ώς  κύριον  (ΥϋδδβίΒοβ  ρΗδδΐΓ). 

Κα!  ότι  τοιούτο  τι  συνέβη,  ρητώς  ι;»αρτυρεΐ  ό  σύγ/ρονος,  αλλά  και 
^ρ:λαλη9ης  ιστορικό;  Παχυ{χέρης  έν  τοις  έ;ής(1):  «Μετέπειτα  δε 
αλουση;  τη;  πόλεως  ...  ό  μεν  πρίγκηψ  τον  σοβαρόν  αύνένα  κλί- 
νας  τω  βασιλεϊ  καί  άοτι  πρώτον  βλέπειν  εκείνον  ανακτά  'Ρθ3- 
υανίας  έλεγεν,  έπειλημμένον,  ώς  έχοην,  τοϋ  θρόνου,  καί 
γε  εαυτόν  πείθειν  καθυποκλίνεσθαι  και  είς  πόδας  πίπτειν 
^ασιλεϊ  γε  δντι  τελείω  ...  Ό  αέν  πρίγκηψ  ταύτα,  άξιων  και 
δοϋλος  ες  άει  κεκλΓισθαι  (2)  καί  τι  σηιιεϊον  έχειν  εκ  βασι- 
λείας τίχς  δουλείας  σύμβολον  ό  δέ  γε  βασιλεύς  άκουσα;  καί  τα 
λύτρα  καί  διαγνού;  ίκανα  (πόλεις  γαρ  έδίδου  καί  χώρας  άπόμοιραν 
εαυτού  έν  Πελοποννησφ  Ίκανάς  είς  δεσποτείας  σέμνωμα  μέγα),  άπο• 
βλέι|;ας  δέ  καχ  προς  τίιν  εισέπειτα  τοϋ  Λατίνου  δουλείαν, 
ώς  εντεύθεν  και  μεγαλύνεσθαι  τους  'Ρωμαίους  καί  γε  κερ 
δαίνείν,  έ'γνω  σπείσασθαι  τα  προς  τοϋτον.  Έπί  όητοΐς  γοϋν  έκ- 
βάλλει  τοΰτον  τε  της  φυλακής  καί  των  άμφ'  αυτόν  όσοι  περιησαν  έν 
φυλακαϊς  προσταλαιπωρούμενοι,  τίμα  δε  και  δεξιοΰται  τοις  πρέ 
πουοΐ,  καί  ούτως  έαυτώ  οίκειοΟται,  ώστε  και  άνάδοχον  αυτόν  κα- 
ταστήσαι  παιδός  ίδιου  εκ  τοΰ  άγίου  βαπτίσματος,   κατά  τίνα  .πλη- 


(1)  Αυτόθι,  Βιβλ.  Α'  κ£φ.  31. 

("3)  ΗοίπηΚ!  Ιϊ§;β.  Μέ/ρι  τής  ώρα.;  εχ£;νης  λογον  εΰ'λογον  αρνήσεως  εί/εν  ό  πρίγ- 
κηψ ΐήν  =ν  Κωνστανηνουτιόλει  άρ/ην  τοϋ  Φράγκου  Βιλίου'νου.  Άλλα  νϋν  οτε  ό 
Παλαιολόγος  καθηαενο;  έπί  τοΰ  έν  τί]  βασιλευούστ)  θρο'νου  έγένετο  αναμφισβητήτως 
οδ,ναξ  'Ρωμανίαςβ,  έκλινε  καί  ό  πρίγκηψ  μετά  λο'γου  τόν  αυχένα  καί  έδεσμεύετο 
προς  τ6ν  βασιλέα, δεσμευομενον  καί  τοΰτον  ώς  κύριον, «λίζιον  άφέντην»  (δβϊ§;ηβΙΙΓ  Ιϊ§β). 
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ροί^ορίαν  μεγίστην  (1).  Συνέθεντό  τε  μετά  ταΟτα  τους  δρ)ΐους 
φρικτούς,  ώς  λέγου'ϊί  τίνες,  ώστε  καΐ  φρύκτωρα  (^)  άνάψαντας  άΐΑΧ 
τοις  λεχθεϊτιν  είς  όρκους  καϊ  άρα;  τα;  παλαιχναιοτάτας  σβηναι,  ο  δη 
και  εις  άο^^αλές  τοις  Ίταλοϊς  των  παρ'  έκείνοις  αφορισμών 
τελείται  (3).  ΚαΙ  ενταύθα  ακολουθεί  περίληψις  του  κειμένου  τί^ς 
συνθήκης.  α~Ησαν  δε  σφίσιν  αϊ  συνθεσίαι'  τι  μην  τον  μεν  πρίγ- 
κηπα  "Ρωμανίας  δούναι  καϊ  βασιλεί  εςαυτης  (4)  κατασχεϊν  είς  δε• 
σποτείαν  άναφαίρετον  τα  κατά  Πελοπόννησον  ταΰτα*  Μονεμβασίαν, 
Μαίνην,  Ίεράκιον,  Μυζγιθραν  .  .  .  και  άμα  πάν  το  περί  την 
Κινστέρναν  θέμα  .  .  .  καί  γε  αυτόν  άει  δοΰλον  κεκλήσθαι 
'Ρίομαίοον  και  ^ασιλέοίς  και  ό^^ίκιον  εντεύθεν  είς  δουλείας 
σημεϊον  άπο^ερόμενον  τον  δε  γε  βασιλέα  αεμνύναντα  τοϋ 
τον  τω  μεγάλου  άξιώματι  δομεστίκου  μετά  τιμής  άποστεϊλαι 
συνάμα  τοις  άμφ*  αυτόν,  δσοι  καί  περιόντες  ήσαν.  — Και  δη  έπι 
τούτοις  γεγον(υιών)  των  Οπονδών,  αυτόν  μεν  άπέστελλε  συν  τι- 
μαϊ;  ταϊς  πρεπούσαις,  τους  δε  γε  ληι|ίθμένους  τα  λύτρα  προ- 
(Τεπεηπό^ει.  Καί  γε  ό  πρίγκηψ  τά  ϊδια  κατελάμβανε  Γ1ρίγκηι|ί 
Αχαίας  και  Μέγας  Δομέοτικος  Ρωμανίας  έπι^ημιζόμε- 
νός»  (5). 

Ό  δε  πρίγκηψ  —  και  ενταύθα  ή  άφήγησις  του  ελληνος  ιστο- 
ρικού ερ/εται  ου  μόνον  ακόλουθος  είς  τά  προηγούμενα,  άλλα  καΐ 
σύμφωνος  προ;  την  εν  τοις  φραγκικοί;  Χρονικοϊς  άπλοϊκήν  όμολογίαν, — 
«κάν  ένε'μεινε  και  είς  τέλος  ένσπόνδω;  έχων  προς  τους   'Ρωμαίους,  τφ 

(!)  Ή  παράδοξο;  αίίτη  φράσις  "σω;  ευρίσκει  εξη'γησιν  άντ'.παραβαλλοαε'νη  προς  τά 
6πό  του  ΑΧ  περί  δυτιχοΟ  βαπτίσματος,  ώς  ανωτέρω  εσημειοίθη,  λεγόμενα. 

(2)  Δηλαδή  πυρσόν.  Ίδε  έν  τοις  λεξικοϊς  την  δευτε'ραν  εννοιαν  της  τεθησαυρισμένης 
λ.   «φρυκτιορός». 

(3)  Καί  τοΰτο  έστω  μεταξύ  των  άλλων  μαρτυρίων,  οτι  τά  τοιαύτα  έθιμα,  Ιχ  πα- 
λαιού ηδη  του  ελλτ,νικοϋ  εδάφους  άπεξενωμένα,  είσεχομίσθηααν  πάλιν  έκ  τη^  δύσεως. 
Πρθ.  Άκροπολ.  Χ.  Σ.  κεφ.  50,  Φραντζή  Α'  Ι.  Παχυμέρη  Β'  1.  Ί.  Άπο- 
καύκου  έπητολάς  εν  σελ.  28  Βυζαντίδος  Α'.  Γενικώς  δ'  επιθι  Ο.  βίοΐζ  Γ  Ογ- 
άΕΐίβ  άαηδ  \ά  βΓβοβ  ρΓΐιηίΙίνβ.  Ραιΐδ  1904  (ιδίως  δε  τά  εν  σ.  107-109  έπανοο- 
θωτέα)  καί  ΏαΓβηηΙ)βΓ§-83§Ηο,  ϋϊοΐ.  άβδ  αηΐίίΐαϊΐβδ  ^Γβοηϋβδ  βΐ  γογπ.  ίν  λ.  ]υ.<! 
3ϋΓ£ΐη(1υπι  [Ε(1.  Ους]. 

(4)  Οΰτως  έν  μια    λέξει    «έξαυτής»    έπιρρηματικώς    (=πάραυτα)    αντί  του  κειμένου 

•  έξ   αύτης»  . 

(5)  Τοΰτο  ρητώς  έπιμαρτυρεϊται  καί  υπό  του   ΑΧ  ΐν  §  306  :   Πζο  δ30ίΐΓ  β1  ρτίη- 

οβρ  άβ  ρΓβδΐοη  βΐ  ίίζοίο  ρναηί  ιηαί'ββ^αί  άβΐ  ίιηρβνίο. 
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τγί;  'Ρωμαίδος  κλέϊζόαενος  όφφικίω,  εί  μή  γε  ό  πάπας  άκουσας, 
παροξυνθείς  και  ταΰτα  προς  τοϋ  ρηγός(Ι),  και  αύτοΰ  γε 
προσδραμόντος  και  ίκετεύσαντος  (ού  γαρ  εις  συνοϊσον  έδό/.6ΐ  οΐ 
το  δια  τέλους  σπένδίσθαι  χρός  'Ρωααίους),  τάς  οΤυνθήκας  έκεί- 
νας  διέλυε  και  τους  όρκους  παρ'  ουδέν  έτίθει  ώς  εν  (|)υλα- 
κη  και  ά(|)ύκτοις  δεσ^οϊς  και  μίι  εκουσίως,  ώςεχρην,  πράτ- 
τοντος. — "Οθεν  . και  εις  τό  [/ετε'πειτα  συνεχείς  και  μεγάλοι  σφισι 
και  άμφοτέροις  άνερρώγασι  πόλεαοι». 

"Οπως  ποτ'  αν  •/),  μετριωτάτγ)ς  ειλικρίνειας  διάθεσιν  παρά  τω 
πρίγκηπι  και  έλαχίστην  προθυμίαν  εμαονγϊς  είς  τα  άρτι  περί  οιγ,νε- 
κοϋς  φιλίας  καΐ  ειρήνης  συνωμολογγιμε'να  ααρτυροΰσι  τα  έν  αΰτοϊς 
τούτοις  τοις  φραγκικοϊς  Χρονικοϊς  περίεργα  τάδε'  ΓΧ  (§  329): 
ΟααηΙ  1ί  ρΓίηοβ3  ΟυΐΙΙβπΏβδ  ία  ίΐθΐϊντβ  οΐβ  ρΐΊδοπ.αίηχί  οοιηΐΏβ 
νοϋδ  ανβδ  ο  ν  οοηΐβΐ',  (]ααηΙ  ί1  Γυ  ηβνοηιΐδ  εη  Ια  ΜοΓββ,  πι  ηα 
άβηιοια  ^αίτββ  ηηβ  ίΐ  αία  α  Ια  νιΐβ  άβ  Ια  Οτεπιοπΐβ  ροιιΐ" 
νεοΐΓ  βΐ  ΓβνΐβΐΙβΓ  οβΠβ  οοηΐΓββ  (]υβ  ίΙ  (ΙβδίΐΌΪΙ  ιηουΐΐ  ϋ  νοοΐι•(2) 
Οϋδε  μετεβγ)  μόνος,  άλλ'  ουδέ  και  μετά  μικρας  ακολουθίας,  ούτως 
ειπείν,  αυλικής* 

ΕΧ  (Παρ.)  'ίδ  17/26. 

ουδέν  ήθε'λησεν  ποσώς  ΐκεΐσε  να  άργήδΥ)* 
επήρε  τους  καβαλλαρίους,   δπου   είχεν  μετ    εκείνον, 
κ'  ύπάγαινεν  έβλε'ποντα  τα  κάστρνι    και  τές  χώρες, 
κι  ολόρθα  έδιάβηκεν  στην  Λακηδαιμονίαν. 

Ουδέν  ύπήγεν  μοναξός  ωσάν  φτωχός  στρατιώττος, 
άλλ'  έδιεβγ]  ώς  πρίγκιπας,  καλά  συντροφεμένος, 
εκεί  όπου  τον  άγαποϋν  κ  έπεθυμούσασίν  τον. 

(1,1  *^Ητοι  τοΰ  Εκπτώτονι  Βαλδουίνου  η  γοΟ  επικού  οΰ/το;  αΰτω  ει;  έπανορθωαιν  έν 
ΒυΙ^αντίϋ)  Κάρολου  Α'ιοϋάτιό  Άνδηγαυίας  (1  26ό-128δ)  τοΰ  ϋιτερον  μεν  γενομε'νου  έν 
Σικελία  βααιλεω;  και  επικυριάρχου  του  πριγκηπάτου  τοΰ  Μορε'ω;.  άλλα  και  προ  τοΰ 
θανάτου  τοΰ  άποστάτου  Μομ,φρέδου  και  της  καταλτ]ψεως  τοΰ  κενωΟε'ντο;  αύτοΰ  θρόνου 
άνακεκηρυγμε'νου  βρηγόςΐ)  υπό  τοΰ  πάπα.  "Ιδε  ΠαχυμέρΥΙ,  Γ'δ,καΐ  ΓΧ  §§  415-455, 
ίδι'ως   δε  τάς  άπό  441    και  έ;ής. 

(2)  Αλλ'  άπό  της  μεμετρηαένης  βραχυλογίας  του  ΑΧ  ε/ομεν  είλικρινειτέραν  όμο- 
λογίαν  έν  ^  360:  βΙ  ρΓΪπϋθρ  νΐάΐβικίο  ί|υβ  ανία  ρβΓ(1ΐ(1ο  δΐΐϋ  θ38ΐϊβ1Ιθ8,  ανία 
(^ναηΐ  άοΐον,  ρονψιβ  ηοη  υίάία  <•,ομο  ρηάί688β  7'ββοΙ)νανΙθ8. 


ΧΡΟΝΙΚΩΝ   ΜΟΡΕΩΣ   ΙΣΤΟΡΙΚΑ    ΚΑΙ  ΤΟΠΩΝΤΜΙΚΑ  13 

"Αλλοι  έ'τρεχ_αν  ΰπάγαιναν  ίκίϊ  εις  την  συντροφίαν, 
άλλοι  έβαιτοϋίταν  άρι/.κτα,  άλλοι  )(ωρις  άραάτων. 

Συνελόντι  ειπείν,  άνευ  ουοεμιας  απώλειας  /ρόνου,  εΰΟύς  [χετα  την 
παράδοαιν  των  άντϊ  λύτρων  όρισθεισών  πόλεων,  έτρεχε  καΐ  υπεκίνει 
κ,αϊ  συνεκύκα  τα  περϊ  αυτάς  και  την  ύποκειαένην  βασιλικην  χώρχν 
και  προέβαινεν  εις  έπιδείζεις  και  προκλήσεις,  πράξει;  ούχΐ  βεβαίοις 
φιλικάς. 

Και  έπειτα  προσποιούνται  ειλικρινή  θαυμασ{Λ6ν  οΐ  συντάκται  των 
Χρονικών  Φράγκοι,  πώς" 

ΕΧ  (Παρ.)  4527/30: 

καϊ  ώς  τους  είδον  οι  'Ρωααϊοι,  ποΰ  ήσαν  του  βασιλε'ως, 
εκείθεν  εις  τον  Μυζηθράν  απάνω  άπέ  τό    κάστρο 
έλόγισαν,  έσκόπησαν  δτι  [λάχην  γυρεύου 
οι  Φράγκοι  γαρ  μετ    εκείνους  ήγουν  δε  τους   'Ρω|Λαιους, 

και  πώς  ό  Παλαιολόγος,     εις   δν  παραχρήιχα    άπο    τοϋ  Μυζήθρα    δια 
Μονε{Αβασίας  έ[7.ηνύθησαν   τά  τελοΰι/.ενα, 

ΕΧ  (Παρ.)  4549/50: 

[ΑΕγάλως  τό  έθαυαάστηκεν  κι  έβάρυνε'ν  το  σφόδρα 
τό  πώς  ούτως  καταγουργίς  ό  πρίγκιπας  Γουλιάΐλος 
επάτησε  τον  δρκον  του,  ποΰ  ώιχοσε  μετ    αυτόν. 

Διότι  τοΰτα  και  μόνα  ήρκουν,  ώς  πράξεις  μη  φιλικαί,  ίνα  προκχ- 
λεσωσι  και  άνησυχίαν  παρά  τοις  έν  Μυστροί  καϊ  βασιλικήν  πρόνοιαν 
περϊ  ασφαλούς  φυλάξεως  καΙ  αναγκαίας  αμύνης.  «"Οθεν  κα\  εις  τό 
μετέπειτα  συνεχείς  και  μεγάλοι  σ^ίσι  και  άμ(^οτέ9θΐς  άνεο• 
ρώγασί  πόλεμοι»,  — ίνα  έπαναλάβωμεν  τό  του  Παχυμε'ρη. 

Διότι  έκ  τούτου  οΰ  μόνον  κίνδυνος  έγεννήθη  δε($μενος  άμεσου  άπο- 
κρούσεως,  άλλα  και  βεβαιωθείσης  απίστου  παρά  τω  φράγκω  αΰθέν- 
τττ)  προαιρε'σεως,  έδίδετο  εύλογος  αφορμή  εί;  τόν  αυτοκράτορα  νά  έπι- 
διώξγ)  νυν  αυτήν  τήν  εξω  της  χερσονήσου  άπώθησιν  τών  ξένων,  ων 
τήν  εςωσιν  εΰθυς  τό  πρώτον  μετά  τήν  αίχμαλωσίαν  του  πρίγκηπο; 
διά  «συμβιβάσεως»  αντί  πλούσιας  αποζημιώσεως  έπεζήτησε. 

Το  άπό  Μυζήθρα  εις  του;  έν  Μονεμβασία  μήνυμα  εστάλη  διά  ααν• 
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τατοφόρων  αείς  κάποιον  Κατακουζηνόν  δπου  ητο  κε<|αλή 
τοί/ςβ.  (ΕΧ  4535).  Ό  δέ  βχσιλεΰς  έφρόντισε  παρα)^ρή}Λ3ί  περί  απο- 
στολής επικουρίας. 

Άλλ  ενταύθα,  έν  ω  τό  τε  ΓΧ  και  τό  ΕΧ  μετά  λεπτολογίας  αφη- 
γούνται εκπο[ζπην  στρατηγού  του  Μακρηνοΰ,  εξάδελφου  τοϋ  αύτο- 
κράτορος,  μετά  δυνάμεως  ίσχυραί,  τουναντίον  τό  ΑΧ  μνηαονεΟον  μό- 
νον αποστολής  αένός  Οτρατηγοϋ  μετά  τίνων  ανδρών»,  τά  κατά 
την  άποστολην  τών  ούκ  ολίγων  Ελλήνων  και  Τούρκων,  οϊτινες,κατά 
τά  άλλα  δύο  Χρονικζ,  έξεπέμφθησαν  ύπο  τον  Μακρηνόν,  αφηγείται 
ώς  τελεσθέντα  ύστερον,  κατά  τήν  εις  Μονεμβασίαν  κάΟοδον  της 
μεγάλης  ύπο  τον  άδελφον  τοϋ  βασιλε'ως  δυνάμεως,  μεθ'  ης,  κατά 
τόν  έλληνα  Ιοτορικόν  Παχυμέρην,  ουγκατηλθεν  ό  Μα- 
κρηνός. 

Διά  τοΰτο  παραλαμβάνοντες  τήν  σειράν  τών  πραγμάτων,  οΐαν  το 
ΑΧ  παρέδωκεν  αυτήν,  θέλομεν  προϊόντος  τοϋ  ελέγχου  επιχειρήσει  νά 
δείζωμεν,  κατά  τό  δυνατόν,  που  κείται  τό  αληθές. 

Κατά  τήν  εν  τω  ΑΧ  άφήγησιν,  ό  πρίγκηψ  άφικόμενος  έκ  Κων- 
σταντινουπόλεως δι'  Ευβοίας  και  Θηβών  εις  τήν  «πόλιν  αύτοΰ  Νίκλι- 
ά  811  οίϋά&Ι  (]β  ΝΐοΗ»,  άπεχωρίσθη  τοϋ  συνοδεύσαντος  αΰτώ  δου- 
κός  τών  Αθηνών,  απελθόντος,  και  παρέμεινεν  έν  τη  ΐδίί>:  αύτοΰ  χώ- 
ρα (β1  άϋοΐι  δ'  βη  Γαβ  ά  βυ  ΐΐβΓΓα  βΐ  βΙ  ρτίποβρ  ΓΪιτιαηΊο  βη  Ια 
δϋ^ίΐ).  Βλέπων  δ'δτι  απώλεσε  τά  κάστρα  αύτοϋ,έλυπεϊτο  διότι  δεν  έγί• 
νωσκε  κατά  τίνα  τρόπον  ήθελε  δυνηθ9ϊ  νά  φθάσγ)  είς  άνάκτησιν 
αυτών,  του  αΰτοκράτορος  δντος  και  κατά  ζηράν  και  κατά  θά- 
λασσαν ίσ^υροϋ.  Έν  τούτοις,  οι  "Ελληνες  οι  έν  τοις  φρουρίοις  ίζ- 
ήρχοντο  και  ήνώχλουν  καΙ  έ'βλαπτον  τους  Φράγκους,  και  πολ- 
λοί "Ελληνες,  έκ  τών  υπηκόων  τοϋ  πρίγκηπος,  έζεγειρόμενοι 
προσήρχοντο  εις  τά  κάστρα  τοϋ  αΰτοκράτορος  (§§  309-310).  Έξ  ού 
τόσα  εγένοντο  ύπ  αυτών,  ώστε  ήρξαντο  εχθροπραξιών  μετά  τών 
Φράγκων  (οοηιβηίΊίΓοη  §ιΐ6ΓΓα  οοη  1θ8  Κταποοδ)•  τοντο^ν  δ'  άρ- 
ξαμένων,  έμήνυσαν  εις  τον  αυτοκράτορα  δτι  οί  Φράγκοι 
διέρρηξαν  τίιν  μετ'  αυτών  είριχνην  (βΐ,  οοιηθπο&άα  Ια  §ϋβρ- 
Ρ&,  ιηαηϋαΓοη  αΐ  ΕηιρβΓαάοΓ  ά  (Ιίτ  (]υβ  1θ8  ΡΓαηοοδ  1θ8  ανΐαη 
ΓΟΐα  \ά  ραζ)  όπως  άποστείλγ;  αΰτοΐς  έπικουρίαν,  μεθ'  ης  ήθελον  δυ- 
νηθή  ν'  άμυνθώσι  και  κτυπήσωσι    τους    Φράγκους  (ρορ  (}ΐΐβ   1θ8  (Ιβ- 


ϋ 
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νίβ88β  βηνΪ3Γ  ϋγϋάα  οοη  (}ίΐβ  8β  ραϋΐΐβδδβη  (ΙβίβηάβΓ  βΐ  άαρηί- 
Γΐοατ  ά  Ιθ8  ΡΓΗη008).  ΚαΙ  ό  αΰτο^οράτωρ  έ'πε(χψεν  άρχηγόν  τίνα 
ιχετά  τίνων  ανδρών,  παραγγείλας  να  πολεα'^ιωσιν  έν  τάξει,  έπειδη  οΐ 
Φράγκοι  διερρηςαν  την  είρηνην,  και  ειπών  δτΐ  νστερον  θέλει  πέιι- 
ιΐτει  αύτοϊς  άλλην  ε'πικουρίαν  —  Εΐ  θ1  βΓηρβΓαάοΓ  βηνίο  ιιη 
03ρίΐ3η  οοη  αΐ^υηαδ  §βη1β8  61  βηνίόΐβδ  ά  άβζϊν  (}αβ  Γίζίβ8δβη 
1)ϋ6ηα  §υβΓΓ3,  ραβδ  (ΐυβ  Ιοδ  Γραηοοδ  ανίαη  ΓΟΓΤίρίάο  Ια  ραζ 
βΐ  ςυβ  (Ιβδριιβδ  β1  168  βηνί&ΓΪίΐ  οΙι•&  α^ϋίία  (§311).  —  Κατελθών 
δ'  ό  αρχηγός  μετά  των  ανδρών  ει;  Μονεμβασίάν,  ήλθεν  εις  Μυζη- 
θράν  καϊ  ίκ  τούτου  ηρξατο  τακτικοΰ  πολε'^χου  (^ΓϋΠΐ  §υβΓΓϋ)  κατά 
τών  Φράγκων.  Καϊ  ό  αύθεντης  της  Καρυταίνης,  δστις  παρέμεινεν 
είς  τα  σύνορα,  βλέπων  τοΟτο,  ηρξατο  να  πολε(χγί  δυνατά  και  άπαύ- 
στως  έτρεχε  [Λε'χρι  τών  πυλών  του  Μυζήθρα  καϊ  διέτρεχε  καϊ  ερθειρεν 
όλην  την   χώραν  της  Μονε(^.βασίας  (§  312). 

Οι  "Ελληνες  έστενοχωρήθησαν  καϊ  άπέφευγον  προιερχό[χενον  τον 
αΰΟέντην  της  Καρυταίνης•  ό  δ'  αρχηγός  αυτών  έσοφίσθη  τέχνασαα, 
περιγραφό(Λενον  έν  τω  ΑΧ,  δπερ  έπιτηδείως  δι'  άντιτεχ^νάσ^χατος  άν- 
τεστράφη  εις  βλάβην  αυτών  κατανικηθέντων,  καϊ  τών  πλείστων, 
μετά  κα\  αύτον  του  στρατηγού,  κατακοπέντων  υπό  τών  Φράγ- 
κων παρά  την  Καρύταιναν   (§§  313-331). 

«Καϊ  οι  "Ελληνες  του  αυτοκράτορας,  άμ'  άπολέσαντες  τον 
στρατηγόν,  πέ[Λψαντ5ς  έζήτουν  βοήθειαν  παρά  του  αΰτοκράτορος, 
άναγγέλλοντες  αύτφ,  δτι  και  ό  αρχηγός  καϊ  άπαντες  οΐ  άνδρες  αυ- 
τού άπεθανον(Ι).  Ό  δε  αυτοκράτωρ  πολύ  θυ^^ωθεϊς  διώρισε  στρα- 
τηγόν  κα\  κνβερνήτην  τον  άδελ^όν  αύτοϋ  |.ιέγαν  δομέστικον 
Παλαιολόγον  ("2), και  συνακόλουθον  αντω(1ΐ6  εη  δϋθοπιραη^«) 
τον  Κανταν.ουζηνόν,πάππον  εκείνου  του  αύτοκράτορος  Καντακουζη• 

(1)  Έν  §  330  λέγεται  οτι  έι^&νίύΘη  μετά  πολλών  τών  άνδρίϋν  «ίτοΰ  και  οτι  ολίγοι 
διεσώθησαν  οι  μη  ζωγρηθε'ντες  η   μή  πεσο'ντες. 

("2)  Οϋτιο  Μέγαν  Δορ,έΰτίκον  όνομάζουσι  τον  άδελφον  τοΰ  Αύτοχράτορος  Κων- 
σταντϊνον  καίίτό  ΕΧ  και  τό  ΓΧ,  'όπίο  έν  ξί  336  καϊ  ερμηνεύει  το  πράγμα:  8θη  ίΓβΐ'β 
Ιβ  Ογ&πΙ  Οοαΐ68ΐϊοο,  ίΐϋϊ  νβαΐ  (ΙΪΓβ  βιι  ίΓαη§οί8  Ιβ  ^ιαηΐ  8βηβ80&1  (Ιβ  Κοω»- 

ηΐβ,  Ινώ  ό  μεν  αδελφές  τοΰ  βασιλέως  ε'Τ,εν  αξίωμα  έπίσημον  Σ£^5α(3τοΚ9<1τορος• 
το  δε  τοΰ  Μεγάλου  Δομεΰτίκου  "Ρωμανίας,  η  κατά  τό  ΑΧ  ^γλπΙ  ιτιαί'βοΙίΗΐ» 
«νηκε,  κατά  τά;  «συνθεσίας» ,  ώς  ανωτέρω  ε'ι'δομεν,  ει;  αυτόν  τον  πρι'γκηπα  Γον- 
λιέλμον. 


ί6  ΣΤΕΦΑΝΟΥ  ΔΡΑΓΟΤΜΗ 

νοΰ  δστις  βασιλεύει  σ7ΐ{Λερον,καί  έ'πεαψεν  άκόλουθον  αύτω  ενα  ΤοΟρκον, 
όστις  έστρατολόγησεν  ακολούθους  τρισχιλίους  Τούρκου;  (^  335). 
"Επεαψε  δε  και  άλλους  τρισχιλίους  "Ελληνας•  και  άνα^ωρήσαντες  εκ 
Κωνσταντινουπόλεως  έπΙ  κάτεργων  και  πλοίων  ήλθον  εις  Μονεμβα- 
σίαν  και  εκείθεν  δια  ζηρ*ς  εις  Λακεδαιμονίαν  καΐ  έπειτα  ηρζαντο 
τακτικού  πολε'(χου  (§ΐ'3ΐϊ1;  ο;υβΓΓα)  κατά  τοϋ  πρίγκηπος  Γ'ουλιέλαου 
και  των  ανδρών  ττίς  χώρας    αΰτοΟ»   (§  336). 

"Ότε  Μιχαήλ  ό  Παλαιολόγος,  έστε;.ιμένος  έκ  δευτε'ρου  και  [χονο- 
κρατορών  έν  Κωνσταντινουπόλει  βασιλεύς,  εκρινεν  άναγκαϊον  ^ά  διευ- 
θεττ,σγ)  προς  τάς  ένεστώσας  άνάγκας  τά  πράγαατα  του  ευρωπαϊκού 
της  Αυτοκρατορίας  εδάφους,  διέτα^εν  αυτά  ούτως,  ώστε  τά  δυτικά 
(η  καΙ  δυσΊκά)  νά  ε'γχειρισθώσιν  εις  τους  δύο  αύτου  αδελφούς•  τό 
αέν  ταηαα  Ιλλυριών  και  Τριβαλλών  «και  τά  του  Πηνειού  πέραν,  ή 
ιδίως  λεγοαένη  Ελλάς»,  εις  τον  Ίωάνντιν,  τον  τέως  Σεβαστοκρά- 
τορα,  τον  έν  Πελαγονίο»:  νικητην,  τον  προηγμένον  ηδιη  άφ'  Ικανού  εις 
Δεοίπότην  ή  δε  Πελοπόννησος  εις  τον  Κωνσταντΐνον,  εις  ον  ύπηρ- 
χεν  από  τοϋ  αΰτοΰ  χρόνου  κεκληρωοιένον  τό  άξίω[Λα  Σεβαστοκρά- 
τορος  (1).  Ταϋτα  δ'  ούτω  διηυθετοΰντο,  {/.ετά  την  περιστολ-τ,ν  της 
ΰπερ  τοϋ  τυφλωθε'ντος  ανηλίκου  υίοϋ  και  διαδόχου  τοϋ  Θεοδώρου  Β' 
Λάσκαρι  αποστασίας  των  έν  Ασία  Άκριτων  (126  Ι- 2)",  ευθύς  επί  τγ) 
εις  άνάκτηίιν  των  υπό  των  Λατίνων  κατεχοαε'νων  νήσων  έκποι/,π•/ί 
στόλου,  -/ΐτις  έγε'νετο  πιθανώς  κατά  τό  εαρ  τοϋ  έτους  1263,  [/ετά 
την  άπόλυσιν  του  αιχμαλώτου  πρίγκηπος  Γουλιε'λμου.  Άλλα  τότε 
ό  περί  ου  ό  λόγος  ανωτέρω  έν  τφ  ΑΧ  Καντακουζηνός  μαρτυρείται 
ότι  έτάττετο  πλησίον  τοΰ  δεσπότου  Ίοοάννου  είς  τά  πέρα 
καχ  άν(ο  τοϋ  πελοποννησιακού  Ίσθμοΰ*  διότι  τοΰτο  ρητώς  ό 
Πολυμερής  λέγει:  αΣυνήσαν  δε  τω  μεν  δεσπότγ)  πολλοί  αέν  και  άλ- 
λοι τών  μεγιστάνων  και  ό  Καντακουζηνός  Μιχαήλ  ό  και  μέγας  έν 
ύστέρω   κονοσταϋλος»   (2). 

Σημειωτέον  δέ,  ότι  ουχί  μόνον  δεν  έτά/θη  είς  το  πλευρόν  τοΰ  σε- 
βαστοκράτορος,  αλλά  και  ώς  προωρισμένος  είς  τό  αξίωμα  τοϋ  μεγά- 
λου κοντοστάβλου  (Ο*  €οηηβ8ΐ3ΐ3ΐβ)  ουδέ  και  ήτο  δυνατόν  νά  τα- 
χθή,    διότι    τό  άζίωμα  τοϋτο   τό    ύψηλόν,    έν  φ   τέως,    έπϊ  Θεοδώρου 

(1)   Ι1α^υ[Λ.  Β'  13.    Άχροπ.  82.  Ν.  Γρήγορα,  Δ'  α'  (Β). 
('2)  Αυτόθι,  Βιβλ.  Α'  χίφ.  30,  31.  Βιόλ.  Γ'  1-16. 
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του  Β',  αυτός  ό  (ΐ•ό(χερον  βατιλεύς  Μιχαήλ  διέπρεπε,  απρονόιχιον 
εϊχεν  εκ  παλαιού  εις  χειρ»;  άγειν  τον  έχοντα  τούτο  άπαν  το  εξ  Ιτα- 
λών στρατιωτικόν  και  ύπήκοον»,  ργιτώς  δε  ό  Πα/υμέρης  μαρτυρεί, 
δτι  το  ίταλικόν  στράτευμα,  ώς  «μη  άρμόζον  προς  ιιά^ην  ιτα- 
λικήν,  ό  δεσπότης  συναπεφε'ρετο»  (1). 

Και  εν  τούτοις,  εκτός  τοϋ  ΑΧ,  και  τό  ΕΧ  και  τό  ΓΧ  δεικνΰουσι 
τόν  Καντακουζηνόν  παρακολουθοΰντα  μετά  του  Μακρηνοϋ  τον  σεβα- 
στοκράτορα   έν  Πελοποννήσφ. 

ΙΙερίεργον  δε  είναι,  δτι  κατά  τά  δύο  ταϋτα  Χρονικά,  ό  Καντακου- 
ζηνός δεν  συγκατηλθε  μετά  τοϋ  σεβαστοκράτορος  εις  Μονεμβασίαν, 
άλλ'  υπηρετεί  ηδη  πρότερον  εκεί  ώς  «κεφαλή  του  βασιλέως»,  και  δτι 
μάλιστα  δι'  αΰτοΰ  οι  έν  Μυζηθροί  διεμήνυσαν,  ώς  ανωτέρω  εϊδομεν, 
εις  τόν  βασιλέα  την  ανάγκην  αποστολής  γενναίας  επικουρίας.  "Επει- 
τα δ'  έμφανίζουσι  τόν  βασιλέα  λέγοντα  προς  τόν  σεβαστοκράτορα" 

ΕΧ  (Κοπ.)  4631/7. 

Αδελφέ,  θέλεις  νά  ύπαγαίνιρς 

έκεϊσε  γάρ  εις  τόν  Μωρέαν  ;  "Επαρε  μ'  εσέν  ^^ιλίους 
δλους  απάνω  εις  άλογα,  καλούς  και  εκλεγμένους 

*Ας  έλθιχ  και  ό  Κατακουζηνός  κι  ας  ενι  μετά  σένα 
διότι  εχναι  έξάκονστος,  ε'παινετός  στρατκοτης 

και  σπούδαζον  γοργότερον  όπως  νά  βοηθήσγι;  κλπ. 

Και  την  μεν  αντίθεσιν  της  μαρτυρίας  του  ελληνος  Ιστορικού  προς 
ταύτην  την  εν  τοις  Χρονικοίς  βεβαίωσιν  περί  της  έν  Πελοποννήσω 
παρουσίας  τοΰ  Καντακουζηνού,  παρά  τό  πλευρόν  του  σεβαστοκρά- 
τορος, δυνάμεθα  άνευ  πολλής  δυσκολίας  νά  συμβιβάσωμεν  διότι  έν 
τοις  λόγοις  τοϋ  Παχυμέρη  «ό  και  μέγας  έν  νύτέοίο  κονοσταϋλος» 
ενυπάρχει  προδήλως  ή  έννοια  αναβολής  περί  την  άνάληψιν  των  εις 
τό  κληρωθέν  τω  Καντακουζηνοί  άςίωμα  Μεγάλου  Κοντοσταύλου  συ- 
νημμένων καθηκόντων  αρχηγού  τοϋ  ιταλικού  στρατεύματος"  λίαν  δε 
πιθανή  είναι  ή  ΰπόθεσις,     δτι    λόγω    των    μεγάλων    πελοποννησιακών 

(1)  Αι'Γτόθι,    Α'  7  καί  Ρ   ΙΠ.    *Ι']ν    Πελοπόννησο    η    «μάχη»    ε?/ε    /λολ/λΨ^ολ 
Ιτα?ακόν,  τοοτεστι  φραγκακοΛ•. 

ΑΘΗΝΑ,    ΤΟΜ.    ΚΚ'  2 
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αναγκών,  αϊτινες  περιέσπων  ίδιαίτατα  —  καΐ  ευλόγως  —  την  προτο- 
χην  τοϋ  αύτοκρζτορος,  άνηρ  οίος  γενικώς  άνεγνωρίζετο  ό  Καντακου- 
ζτ/νός,  εκλεγείς  κατχ  προτίαησιν,  όπως  ταχθϊ}  έν  Μονεμβασία  στρα- 
τηγό; διοικητής  ώς  ακέφαλη  τοϋ  βασιλέως»,  προσεκολλήίίη  έπειτα 
ύπ'  χϋτου  ώ;  στρατηγός  ανδρείος  και  είΛπειρος  εις  το  περί  τόν  σεβα- 
στοκράτορα  άνώτατον  ίπιτελεΐον,  παραγγελθείς  άπό  Μονεαβασίας, 
όπου  ηδη  διέτριβε,  να  παρακολούθηση   αυτόν    (Ι). 

Και  τω  δντι,  αν  άνατρέ/οντες  εις  χ%  ανωτέρω  κατά  ΙΙαχυΐΑερην 
εκτεθέντα  περί  του  τρόπου  καθ'  ον  ό  αυτοκράτωρ  διηυθέτησε  τα  της 
δύσεως,  ένδιατρίψωι/.εν  έπιμονώτερον  εις  αυτά,  θέλοαεν  διακρίνει  έν 
τή  (χεθόδω  καΐ  τη  τάξει,  ήτις  υπό  του  βασιλέως  διεγράφη,  την  ώραν 
καθ'  ην  υπό  στοιχειωδέστατων  λόγων  φρονησεως  καϊ  προνοίας  ύπη- 
γορεύετο  ή  είς  Πελοπόννησον  αποστολή  τοιούτου  τοποτηρητοΰ.  Διότι 
παρετηρήθη  ηδη,  ότι  ή  κατά  ξηράν  όργάνωσις  τών  δυτικών  πραγ- 
μάτων, άνω  αέν  υπό  τον  δεσπότην  Ίωάννην,  κάτω  δέ  ύπό  τον  σε- 
βαστοκράτορα  Κωνσταντϊνον,  επηκολουθησεν  εις  την  περί  έκπθ[^.πης 
εις  τάς  νήσους  ισχυρού  στόλου  ύπό  τόν  άνδρεϊον  και  νικηφόρον  Πρω- 
τοστράτορα    Άλέξιον  τόν  Φιλανθρωπηνόν  άπόφασιν. 

Ό  Παλαιολόγος,  άφ'ής  ημέρας  αώοινυεν  υπέρ  του  παιδός  και  βα- 
σιλέως (Ιωάννου)  τα  εικότα,  πλην  ούχ  ώς  δουλεύσων,  άλλ'  ώς  συα- 
βουλεύσων  έκείνω»,  την  μέριμναν  σταθεράν  εί/εν  «επί  ΰύσΐν»"  και 
άαετατρέπτως  έπί  τούτω  έΐλόχθησε  και  είργάσθη  είς  διατήρη'ϊΐν  τών 
ανατολικών  έν  ειρηνική  καταστάσει,  όπως  έκ  τοΰ  [λέρους  εκείνου 
ήσυχος  και  εύκαιρων,  δυνηθτ)  ν'  άναλάβγ)  και  άνορθώσγ)  έν  τή  δύσει 
τά  ή  απολεσθέντα  ή  κακώς  έχοντα  ενοίοπαϊκά.  Άλλ'  άπό  της  ε!;- 
τυχους  εις  την  Κωνσταντινούπολιν  επανόδου  κύριος  τέλειος  τών  πραγ- 
μάτων και  αληθώς  ισχυρός,  όλοψυχως  προσκείμενος  εις  την  ίδέαν  ανα- 
κτήσεως τοϋ  έν  τοις  δυτικοΐς  «λείποντοςβ,  άνευ  αναβολής  διέγραψε 

(1)  Τοιαύτην  έκλαμβάνοαεν  την  έ'ννοιαν  τών  λογηιν  τοΰ  βασιλέως  έν  στ.  'ίΒΒί  :  «ας 
ελθτ]  και  ό  Καντακουζηνός  κι  άς  ένι  μετά  (ίένα»,  οΰ/ΐ  δέ  «ϋπορε  μ'ί'ίίένη,  ώς 
περί  τών  άλλων  έχει  6  στί/ος  4632.  Εκ  του  στίχου  4035  ήτο  ήδη  γνωστή  ή  έν  Μο- 
νεμβασία παρουσία  τοϋ  Κανταχουζηνοΰ.  Τοϋ  ΓΧ  ή  άφήγησις  έν  τούτοις,  ε?ς  εν  συνε- 
-τυγαένη  (^  336),  συγχε/.οιιίΑενη  και  άτελης,  έλά/ιστα  συμβάλλει•  άλλ'  οϋδ'  αποκλείε 
ένεκα  της  αοριστίας  τήν  ανω  ερμηνεία/.  "Ε"/ ει  δ'  οϋτοι  :  ί,ΟΓΛ  0Γ(1ΐηί1  801)  Γΐ'βΐ'Ο  Ιβ 
ΚΐαηΙ  άυιηβκΐίοιι  ηϋΐ  νουΐ  (Ιίιβ  βιι  ΓΓΗηι•υί8  Ιβ  ^^τβιιΐ  80ΐΐ68ϋ;ιΙ  ιΐβ  ΕοιιΐΜπίι• 
οΐ  Οα(αα(8ί7ΐο,  ου  Ιιϊοιι  ηιίΙ  ΙιοιιιιηβΗ  βί  Ιβ8  βηνοία  βη  Ι»  Μορόο. 
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τό  όυτικον  πρόγρα[;.υ.α.  αυτός  υ.έν  είς  εαυτόν  {[^.πιστεύσας  τα  περί 
την  πρωτεύουσαν  και  τα  Θρα/ίΐκά,  των  δε  δύο  δυτικών  τΐΑη[Λάτων, 
οίς  «προσετετήκει»,  κατά  τον  Γΐα^υαέρην,  επιστησας  ανωτάτους  Ιπό• 
πτας  και  κηδεα,όνας  τους  δύο  αύτοΰ  αδελφούς,  τον  έ'ξοχον  στρατιώτην 
Ίωάννην  τον  δεσπότην  και  τον  σεβαστοκράτορα  Κωνσταντϊνον.  Άλλ' 
ή  περί  της  δύσεως  πρόνοια,  άνευ  ίσ^υροϋ  ναυτικού  και  εγκαίρου  έκ- 
ποαπης  στάλου  εις  τό  Αιγαίον,  εις  ουδέν  ήθελε  λυσιτελήσει,  μάλιστα 
δ'  έν  ή  ώρα  κατά  θάλασσαν,  ΰπό  τάς  ευλογίας  του  πάπα,  προς  την 
Κωνσταντινούπολιν  άποβλε'πων  δραστηρίως  έκίνεϊτο  ό  έν  Σικελίί*:  βα- 
σιλεύς Κάρολος  μετά    του  έκπτωτου  Βαλδουίνου. 

Και  ούτω  προαπεστάλη  ό  Φιλανθρωπηνός"  « τό  γοΰν  ναυτικον 
επλει,  και  αϊ  τριήρεις  ταΐς  νήσοις  προσίσ^ουσαι  οΰκ  ολίγας  εκείνων 
ήρουν,  και  παραυτίκα  αί  άλοϋααι  φρουροΐς  ήσφαλίζοντο  και  'Ρω- 
μαίοις  προσεκτώντο  αΐ  Λατίνοις  δουλεύουσαι».  Και  τότε,  «τότε  τοί- 
νυν»,  λέγει  ό  Παχυμε'ρης,  «τοϊς  άδελφοϊς  εγχειρίσας  τα  δυσικά,  τω 
μεν  δεσπότη  Ιωάννη  .  .  .  τον  δε  γε  σεβαστοκράτορα  Κωνσταντϊνον 
ναυσιν  ε'μβιβάαας  έπΐ  Μονεμβασίας  εκπέμπει»  (1). 

Ούτω  δε  διατάξας  τά  πράγματα  ό  αυτοκράτωρ  καϊ  άναβαλών 
εις  ύστερον  χ^ρόνον  την  εις  τόν  Καντακουζηνόν,  άναδεδειγμένον  ηδη 
μέγαν  κοντόσταβλον,  άνάθεσιν  της  πραγματικής  αρχηγίας  του  Ιτα- 
λικού, πιθανώτατον  είναι  ότι  τούτο  έ'πραζε  δια  μόνον  τόν  λόγον  ότι 
τούτον  έ'κρινεν  υπέρ  πάντα  άλλον  κατάλληλον,  όπως  άποβάς  είς  τό 
πελοποννησιακόν  έδαφος  έν  καιρώ  εΰΟέτω,  έπιστατήσγ)  τών  εκεί  πραγ- 
μάτων, τοποτηρητής  του  βασιλίως, στρατιωτικός  άμα  τε  και  πολιτι- 
κός. Ή  δε  τοιαύτη  εντολή  προσηρμόζετο  εύστό^^ως  είς  τό  πρό- 
γραμμα της  ναυτικής  δράσεως  του  Φιλανθρωπηνοΰ,  τό  συντόνως  και 
μετ  ακριβείας  υπό  τοΰ  περικλεοΰς  ναυάρχου,  του  πρωτοστράτορος, 
εκτελεσθέν  διότι  μετά  την  κατάληψιν  Νάζου  και  Κέας  καϊ  προς 
ταύταις  τών  έν  Εύβοία  Καρύστου  καϊ  Ώρεοϋ,  επικείμενης  δε  της 
αλώσεως  της  Πάρου,  «συν  άλλαις  άκρα  Πελοποννήσου  ά|.ι<|ι 
Μονειιβασίαν  συν  Σπάρτνχ  και  Λακεδαίιιονι  υπό  'Ρωμαίοις 
ε'γένοντο»  (2). 

(1)  Παχυμ.  Β'  6,  Π,  25.  Γ'  15-17,  22,  26.   Νικ.   Γρήγορα   Δ'  ε'   [Ε]. 

Φραντζή   Λ'  3,  έ'νΟα  ι'δε  και  τά   Γ.ερι  Χίου,  Λη'[Ανου,  'Ροδου  και   Κω. 

(2)  Και  ένταϋθα  ϊίξιον    τταρατηρήσεως,   οτι    τό    παρά  ΙΙαχυμέρτ)    ανω  [ΑνηίΑΟνίυθέν 
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Και  τότε  εύλογον  είναι  νά  είκάσω[Λεν•  ότι  ό  κατά  τγ)ν  ώραν  της 
εις  Πελοπόννητον  αναχωρήσεως  τοΰ  σεβαστοκράτορος  Κωνσταντίνου 
εΰρισκό[χενος  ηδη  έν  αύτγ)  τιη  Μονεαβασία  Καντακουζηνός,  κατά  την 
[χαρτυρίαν  και  των  τριών  Χρονικών,  έπικαιρως  έςελθών  του  στόλου 
άπεβιβάσθη  εις  την  «(ί|.ι<|)Ί  Μονειιβαο'ίαν  άκραν  τίις  Πελοπον- 
νϊΊσου»  ("Ιδε  ΧΓΕ  :  οαρ  υΐτίβηαΐ'ΐα)  και  δια  της  Παλαιάς  Μονεμ- 
βασίας ("Επιδαύρου  Λιμηρας)  επί  τη  υπό  των  Φράγκων  παραδόσει 
εΐσηλθεν  ει;  τό  κατέναντι  της  άκρας, ιχονέ[/,βατον  επί  νησϊδος,  ©ρούριον 
εκείθεν  ώς  «κεφαλή  τοϋ  βασιλέως»  μέχρι  της  άφίξεως  του  σεβαστο- 
κράτορος  ησκει  τά  καθήκοντα  της  ανατεθειμένης  αύτω  ανωτάτης 
διοικήσεως,  ανόργανων  την  χώραν  και  προπαρασκευάζων  τά  της  κα- 
τάλληλου προς  τά  προσδοκώμενα  αμύνης"  έκεϊ  δε  και  εδέχθη  τό 
μήνυμα  τό  άπό  Μυστρα  διά  β  μαντατοφόρων»  άποσταλέν  περί  ανάγ- 
κης  αποστολής  επικουριών  έκ  της  βασιλευούσης  (1). 

Τά  δε  περί  πρώτης  αποστολής  τοϋ  Μακρηνοΰ, — εις  δν  και  αναφέ- 
ρονται τά  έν  στ.  4556-46^8  τοϋ  ΕΧ  και  έν  ^^  331-386  τοϋ  ΓΧ, 
ελέγχονται  προφανώς  σφαλερά'  έν  γένει  μεν  καθ'  όσον  εις  τόν  Μα- 
κρηνόν  αναφέρονται,  ειδικώς  δε  ή  κατά  τό  δτι  έπρά^^θησαν  ύπό  άλλου 
στρατηγού,  μετά  μικρας  δυνάμεως  ανδρών  έκπεμφΟέντος, —  τοϋ  έν  τω 
ΑΧ  μνημονευομένου, — ή  διότι  ανάγονται  εις  την  συγκροτησιν  και  τό 
έργον  της  ύπό   τόν  σεβαστοκράτορα  είς  ΙΙελοπόννησον  εκστρατείας. 

χωρίον,  όπερ  πάντως  συνδυαστέον  προς  τά  της  αποστολής  του  υπό  τόν  Φιλανθρωπη- 
νον  στόλου,  λέγει"  «τοί)ς  οέ  γε  ληψομένους  τά  λύτρα  (ο  έστι  τά  φρούρια)  «τίροϋε- 
πεπόμφει»,  ού•/ί  δε  «({■υνεπετκ^μφει»  (τω  πρίγκηπι  δηλονότι),  άλλ' ουδέ  «προε- 
πόμφει». 

(1|  ϋΰχϊ  μόνον  ό  Καντακουζηνός  5ν  τοϊς  πρότεροι;  άπό  της  έν  Νικαία  στέψεως  του 
Παλαιολόγου  ούδαμοϋ  αναφέρεται  τεταγμένος  είς  διεξαγωγήν  αυτοτελούς  τινο;  έργου, 
άλλ'ούδέ  και  αυτός  ό  Κο^νσταντΐνος  ό^ς  καΐσαρ  χαί  έπειτα  σεβαστοκράτωρ,  εκτός  μόνον 
οτ'  ό  Καΐσαρ  απεστάλη  «πρόμαχος  των  Ιΐαφλαγόνων»  κατά  τό  ιστορικόν  στιχούργημα 
τοϋ  Έφραίμ  (9360  έπ.).  Άλλα  τόν  σεβαστοχράτορα  άποκαλύπτομεν  παρακολουΟοΰντα 
τόν  βασιλέα  (μεταξύ  1'260  και  13^)1)  εις  την  ταχέως  ματακοθεϊσαν  πολιορκίαν  τοϋ  Γα- 
λατά, έκ  περιέργου  επεισοδίου,  καθ'  ό  παρίον  έκε"ί  κατά  τήν  λύσιν  της  πολιορκίας  έλα- 
χεν  ουχί  συνήθους  τιμής,  της  έν  τη  σκηνή  φυλάξεως  τοΰ  τυχαίους  έν  τη  κατά  τό'Έόδο- 
μον  ήρημωμένη  Μονη  τού  Θεολόγου  ευρεθέντος  άφθαρτου  λειψάνου  τοϋ  μεγάλου  βασι- 
λέως Βασιλείου  τοΰ  Βουλ^αροκτόνου,  μέχρι  της  προσηκούσης  μεταφοράς  χ«ϊ  ένταφιά- 
σεως  αΰτοϋ  έν  ^^ηλυβρια  (ΙΙαχυμ.  Β'  21)  Ή  παρά  Ν.  Γρήγορα  (Γ'  ε')  ειδησις  ότι 
μετά  του  σεόαστοκράτορος  Ιωάννου  ό  καΐσαρ  Κωνσταντίνος  συνεπέμφΟη  εναντίον  τοϋ 
δεσπότου  Μιχαήλ  φαίνεται  πεπλανημένη. 
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ΙΙίρϊ  ταύτης  δε  ό  Παχυ(χέργις  Ικληροδότησεν  γ)[Λϊν  τάς  επομένοις 
βραχείας  (>.έν,  αλλά  σαφείς  και  αληθώς  ιστορικά;  ειδήσεις•  «τόν  δε 
γε  σεβαστοκράτορα  Κωνσταντϊνον  ναυσίν  έιχβιβάσας  έκπέ(χπει,  παρα- 
δούς  κάκείνω  δσον  ην  εκ  Μαγεδώνος  'Ρω[Ααίων  και  τό  Περσικόν 
άπαν  τό  γάρ  Ίταλικόν  αή  άρ(Λθζον  προς  [/άχην  ίταλικήν  ό  δεσπότης 
συναπεφέρετο.  Συνήσαν  δε  τω  [χέν  δεσπότν, .  .  .  τω  δε  γε  σεβαστο- 
κράτορι  άλλοι  τε  πλείστοι  και  ό  αέγα;  δοιιέστικος  ό  Φίλης  Άλέζιος, 
συν  αύτω  δέ  και  ό  Μακρηνός,  ον  παρακοιι/.ώ(Λενον  ό  κρατών  εϊ/ε». 
Και  ταΰτα  αεν  περί  της  συγκροτήσεως  και  αποστολής.  ΙΙερι  δέ  του 
εν  τγ)  χερσονήσω  διεξαγοιχένου  έ'ργου  τά  έπό[7.ενα"  αό  δε  γε  σεβαστο- 
κράτωρ  τή  Μονεαβασία  και  τοις  πε'ριζ  προσκαθήιζενος  καΟηαερινούς 
πολέ}χου;  προς  τον  ΙΙρίντζην  έξήγε'  μηδέ  γάρ  άρκεϊσθαι  τω  μέρει  της 
νήσου,  πασαν  όέ  κρατησαι  Οέλων,  υπάρχους  έ'/ων  τόν  τε  μέγαν  δομέ- 
στικον,τόν  Φιλήνκαί  τον  παρακοιμώμενον  Μα.ίρηνόν,  ώς  ενόν  ήγωνίζε• 
το.  *ΙΙν  δ'  ευδόκιμων  ό  παρακοιμώμενος,  και  παρ'  εχΟροϊς  δνομα  έχων 
έπί  στρατεία  και  τό  φοβερόν  ένδεικνύμενος,  ώστε  και  του  σεβαστο- 
κράτορος  εκείθεν  έπαναζεύξαντος  ύστερον,  αυτός  έγκαταλελεϊφθαι  καΐ 
του  στρατεύματος  άρχειν,  και  δη  μαχόμενους  πολλάκις  μέν  εΰστο- 
χεϊν,   μίαν  δέ  σφαλέντας  κρατηΟήναι  κατά   πολεμον  και  αμφότερους^ . 

Και  τοιούτο  μέν  τό  Ιστορικόν  πλαίσΊον,  εις  δ  γενικώς  προσαρ- 
μόζονται και  τών  τριών  φραγκικών  Χρονικών   αί  περιγραφαί. 

Ταύτα  δέ  τόν  μέν  σεβαστοκράτορα  έκλαμβάνοντα  ή  άποκαλουντα 
μέγαν  δομέστικον,  όνομαστί  δέ  τόν  Καντακουζηνόν  μόνον  και  τόν 
Μακρηνόν,  ουχί  δέ  και  τόν  πραγματικόν  μέγαν  δομέστικον,  τόν  Φι- 
λήν  αναφερόντα,  αν  έζαιρέσωμεν  όσα  κατ'  αρχάς  τό  ΚΧ  και  τό  ΓΧ 
μεμ.ονωμένως  πι  ρι  Μακρηνού  διηγούνται,  και  έπειτα  τά  περί  εξεγέρ- 
σεως τών  Σκορτών,  περιάγουσιν  ήμας  έν  τη  άφηγήσει  άπό  αστοχίας 
εις  άστοχίαν  τών  ελλήνων  άρ/ηγών,  και  πρό  τών  Σεργιανών, 
παρά  τόν  "Αγιον  Νικόλαον  Μεσίσκλη,  και  έν  Πρίνίτο'Η  και  ΰπό  τό 
Μακρυπλάγιον,  κατά  τούτο  ιδίως  προς  τό  ΑΧ  διαφέροντα, δτιχρο• 
νολογικώς  έν  άμ,φοτέροις  αναστρέφεται  ή  τά^ις  τών  δυο  πρώτων  συμ.- 
Όολών. 

Και  δτι  αέν,  κατά  την  ήμετέραν  γνώμην,  τά  πράγματα  χρονικώς 
συνέβησαν  καθ'  ην   σειράν  έ'χει  αυτά  τεταγμ.ένα  τό  ΑΧ,  έδηλώσαμεν 

1  Αυτόθι  Γ'  16-17. 
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ηδγ)  έν  τ-ίί  περϊ  τοπωνυμικών  τοϋ  Μορέως  πραγματεία  εί;  ην 
άνω,  εν  τνί  έπικεφαλίδι,  παρεπέ(α.ψααεν  (σ.  4*22-3,426-7).  Αλλ' 
οφείλομεν  αίτιολόγγισιν  της  κρίσεως,  ότ^  ή  έν  Ιίρινίτση  μάχη  έρχε- 
ται δευτέρα,  μετά  την  εξω  των  Σεργίανών  άντιπαράταζιν.  Ιΐρός 
τοΰτο  δ'  άνάγκ,η  πάσα  τα  πράγματα  άπ'  άρχης  να  έζετασθώσι,  δι 
αντιπαραθέσεως  της  έν  τοις  Χρονικοϊς  τριπλής  άφηγήσεως. 

ΕΧ  στ.  4594-4657. 


ΑΧ  '^•^  337-33!). 
Ό  πρίγκηψ  μαθών  ό'ΐ 
ό  άδελΰός  του  βασιλέοίί 
έρχεται  μετά  μεγάλι^;  δυ- 
νάμεως Τούρκοίν  καΐ  Ελ- 
λήνων, φοβηθείς  παρεσκεύ• 
ασε  και  έφρούοησε  τά  τε 
κάστρα  αΰτοΰ  και  τά  σύ- 
νορα" όνομάσας  οέ  μπάϊ• 
λον  χαί  κυβερνΐί|την  της  γΐχ»- 
ρας  τοϋ  Μορέως  τόν  Ίω- 
άννην  Καταδάν  εδωχεν  αϋ- 
τω  ακολούθους  300  ώπλι- 
σμένους  ίπποτας•  καΐ  ού- 
τος έπειτα  άπηλθεν 
εις  Κόρινθον,  δπως  πα- 
ραλάβτΓ)  συμβοηθοΰς  τόν 
δοΰκα  των  Αθηνών,  τόν 
αϋθέντην  του  Ευρίπου,  τόν 
δούκα  του  Αιγαίου  Πελά- 
γους, τόν  μαρκησιον  της 
Βοδονίτσης. 


Έν  .Κο[^^νθω  ο'  εί/- 
ρκΐκόμενος  ί':?να6εν  ε'ί- 
δηϋιν  οτι  ύ  άόελφος 
τού  αύτοκράτορος  καν 
όΚαντακουζηνόςμετά 


Ό  πρίγκηψ  μαθιΌν  δτι 
ό  Μακρηνός  ήλθεν  εις  Μο- 
νεμβασίαν  κάί  κατέτρε/ε 
και  έφθειρε  τήν  χώραν, 
μαντατοφο'ρους  εστειλίν  έ- 
κεΐ  εις  τόν  Μέγαν  Κύρην 
(τόν  δούκα  τών  Αθηνών) 
εις  τόν  Εϋριπον,  εις  τας 
νϊ|σους,  να  έλθουν  νά  βοη- 
θήσουν Ι  με  τά  φουσσάτα 
δπου  εϊχασιν  δια  νά  τόν 
συμμα/ηοουν'  |  κ' εκείνοι 
του  έπαρη'κουσαν  κι  ουδέν 
ήλθον  ένταύτα.  Ό  ~ρίγ- 
κηψ  έ-/ο'λιασεν  μεγάλως 
προς  Ικείνους'  |  έπήρεν  τά 
Φουσσάτά  του  δπου  είχε 
στον  Μορέαν  |  και  εις  το 
Νίκλιν  εσωσεν...  |  κι  όις 
ήκουσεν  και  εμαθεν  τό  πώς 
έρροβολέψαν  η  Τσακιονία 
τά  Βάτικα  και  τών  σκλά- 
βων ό  ^ρό•^^ος  Ι  ουδέν  τοϋ 
εδόθη  γάρ  βουλή  νά  υπάγη 
προς  εκείνους  |  . . .  άλλα 
τά  κάστρα  νά  γαρνίση  κλπ. 
Ι  κι  ατός  του  γάρ  σω- 
ματικής (3τϊαν  Κόριν- 
θον ν 'άπέ2νθΊ;ι  Ι  νά  ποιτ]• 
σί)  νά  έρχεται  ευθέως  άτος 
του  ό  Μέγας   Κύρης,  κλπ. 

Άλλ'  ό  "Ελλην  στρα- 
τηγός εζητησε  και  ό  ^α- 
ϋι?νενς  επεμι^'ΐν  ιπι- 
κουρίας  ύπό  τύν  αΰ- 
τάδε?ν,({)ον  αΰτοΰ,    έ?ν• 


ΓΧ  §ί^  334-338  (κενόν); 

Ό  πρίγκηψ  μαθών  δτι 
ό  στρατηγός  έκίΐνος  του 
αύτοκράτορος  ήλθεν  ε'.ς 
Μονεμδασίαν  και  κατέτρε- 
/ε  και  έφθειρε  τήν  χοίραν 
αύτου,επεμψεν  εις  τόν  δού- 
κα τών  Αθηνών  τους  κυ- 
ρίους τοϋ  Ευρίπου  και  τών 
νήσων  και  απανταχού  δπου 
ύπήρ•/εν  αυθεντία,  δπω; 
πάντες  ελΟωσιν  επίκουροι 
εις  αμυναν  της  χώρας  κλπ. 
"Αλλ'  ουδείς  ήλθεν  οϋ'τε  ό 
δοΰξ  οΰτε  οί  πέρα  του 
ΐσθμοϋ  (ηβ  οϊΐζ  (Ιβ  Ια 
1β  Ρα»).  Και  οΰτω  συνή- 
θροισεν  αΰτ6ς  τους  άν- 
δρας τοϋ  Μορέως  καί 
υπήγεν  εις  τήν  πόλιν  τού 
Νικλίου,  δπου  μαθών,  και 
τήν  έϊέγερσιν  τών  Τσακώ- 
νων  καί  τό  πλήθος  τού 
στρατοΰ  τοϋ  αΰτοκράτορος, 
προετίμησε  νά  μή  προχώ- 
ρηση περαιτέρω,  άλλ'  ά- 
σφαλίσας  τά  φρούρια  νά 
μεταβι^  αυτός  εις  Κό- 
ρινθον,δπως  τύχι;ι  της 
ζητούμενης  έπικου" 
ρίας. 

Άλλ'  ό  στρατηγός    τού 
αΰτοκράτορος   δεν  ήσύ/αζε 
ζητήσας  επικουρίας.  Απο- 
στολή καί  άφιξις  επικουριών 
υπο  τόν  άδελφόν  τού  βασι- 
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π?^εί(5των  ο5τρατχιοτών 
και  των  Τούρκο^ν  με- 
τέβαινεν  εϊς  τά  μέρη 
τοϋ  Μορέίος  (β7ΐ  Ιαβ 
ρανίΜαα  άβ  ΙαΜονβα), 
ϋπως  βλάι|;οί(ίι  καχ 
(3υ?^ή(3ω(3ι  την  χο!)- 
ραν.  Και  σπεύσα;  υ.εθ' 
όσων  ήδιιν^|Θη  νά  σκλλέξτ) 
ανδρών  ΐ.ν.ά.ληαύ&  κα\ 
ί^φθα(3εν  εις  Άνδρα- 
6ίδαν,  δπου  ουνηθροισίν 
όσους  πλείστους  ήδυντ^θη 
πεζούς  τε  κοιί  ιππείς. 

01  "Κλληνες  εχς  τά 
περίχίορα  τίϊς  ΓΙα?ιαι- 
οπό?νε(ος.  Ό  πρίγκηι[; 
εΙς  Άνδραβίόαν.  "Α- 
γχος Νχχ<ό?^αος  Μεΰί- 
(ίκ?νη  (Σεργχανά). 


θόντα  μετά  καχ  τοϋ 
Καντακουζηνοί)  εΙς 
Λακεδαχμονίαν  «οπό- 
θεν εδόθη  ία  βουλή  νά 
ύπάν  εχς  τον  Μορέαν 
Ι  νά  είτροϋν  τον  τό- 
πο άπόί5κεπον  καχ 
θέλουΟχ  κερδχ(3εχ«,  δχ• 
ότχ  έμαθον  οτι  ό  πρί/- 
κηχ[Γ  άπεδήμει  εχς  Κό• 
ρχνθον. 


Όδεύ^αντες  δέ  διά  τών 
[χερών  τοϋ  Χελμού  ήλΟον 
και  εκαυσαν  το  Ιμπόριον 
της  Βελιγοστής,  έφθασαν 
εις  τόν  χάμπον  της  Καρυ- 
ταίνης,  εις  την  Λιοδοίραν, 
χαΐ  «τό  παραποταμον  του 
Άλφεως  όλορθα  εκατεβαΐ- 
ναν»  και  εκείθεν  εις  την 
Πρχνίτΰαν,τών  Σκορτη- 
νών  προσκύνησαν  ΤΓον  και 
όδηγούντων  αυτούς  και 
ποοευοδούντων. 


λεως  κα\  τόν  Καντακουζη- 
νών εις  Λακεδαιμονίαν,δπου 
εν  συμβουλίίο  απεφασίσθη 
και  έξήλθον  εις  έκοίτρα- 
τεχαν  εχς  ττ>ν  χώρπν 
τοϋ  Μορέως  (α  Ια  οοη- 
Ιπίβ  (1β  \ά  ΜοΓββ)  ('3ποχΓ 
ένεκα  τιας  εχς  Κόρχν- 
Οον  αποδημίας  τοϋ 
πρίγκχχπος  ή  π?>.ήρω- 
<ίις  της  έπχθχ;μχαςαύ• 
τοϋέφαίνετο  εύκο?.ος 


'Οδίύοντες  δε  εΧ(3ηλ- 
θον  εΙς  τά  Σκοοτά,  ών 
ο'.  κάτοικοι  πιεζόμενοι  υπό 
των  καταδρομών  έκλιναν 
τόν  αύ/ένα  εις  τόν  άδελ- 
φόν  του  βασιλέοις. 

Τα  περί  της  Πρχνί- 
τ(ίης  ελλείπουσι,  λο'γο) 
κενοΰ  εξ  φύλλων  έν  τω  κώ- 
δικι. 


>υο: 


2ίπουόαιον  σηαειον  συναντήσεως  και  θ(Λοφωνιας  και  τών  τρ'.ών 
Χρονικών  κατά  την  τοιαΰτην  αντιπαραβολών,  σϊΐι/.είον  παρέ^^ον  άι:ρε- 
τηρίαν  προς  ^ιάγνωσιν  διακρίνεται,  τό  ότι  και  τά  τρία  Χρονικά, 
καθ'  δν  χρόνον  μαρτυρουσιν  ότι  αντοπροσ'ώπί.ος  ό  τϊρίγκηιΐ;  μετα- 
βάς  εις  Κόοίνθον  άπεί^ΐήμει  τών  μερών  τοϋ  Μορέως,  πάντα  λίΟον 
κινών,  όπως  πείσγι  τόν  τε  οουκα  τών  Αθηνών  και  τον  αύΟέντην  του 
Εύριπου  και  τόν  της  Βοοονίτσης  και  τών  νήσων  τους  βαρώνους  νά  έ'λ• 
Οωσιν  είς  έπικουρίαν  αύτοΰ,  τότε  μαρτυρουσι  καϊ  ότι  τό  έν  Λακε(^αι- 
[χονία  υπό  τόν  άδελφόν  του  βασιλέως  στρατιωτικόν  συμβούλιον,  είς 
ό  συνέπραττον  καϊ  ό  Καντακουζηνός  και  ό  Μακρηνος,  άπεφάσισεν 
έκστρατείαν  εΐΓ  την  χώοαν  τοϋ  Μθ{^έθ)Γ,  ήτοι  εις  την  Ήλείαν, 
στοχαζόμενοι  ότι  ένεκα  της  έκεϊΟεν  απουσίας  τοϋ  Γουλιέλ[;.ου  εύκολος 
ηίίελεν  άποβη  ή  έπικράτησις  και  κατάσχ_εσις  της  γώξκχ,ς  «άποσκεπου» 
καταλαμβανόμενης. 
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Άλλα  τοιούτον  σκοπόν  προθέι^.ενοι  έ.π\  σχεδίω,  ου  τίνος  ιι 
<:'πιτι/χία  κυριοότατα  έξηοτάτο  εκ  της  ταχίστης  προς  την  Άν• 
δοαβίδαν  κΐνήσείος,  πώς  είναι  δυνατόν  νά  δεχθή  τις  ότι  εις  το- 
σαύτνιν  άλογιστίαν  περιέπεσον,ώστε  άντι  της  συντοαωτε'ρας  κ,αϊ  εύκο- 
λου και  άνευ  έαποδίων  όοοϋ  να  ττροτιαήσωσι  χύ)^  [χετ'  έακοοίων  και 
παρεκκλίσεων  πολεμικών  κατά  Βελιγοστής  και  έν  Σκορτοίς  είς  την  όρει- 
νην  της  Ηλείας  άγουσαν; 

Έκ  τούτου  γίνεται  εΰθϋς  έζ  άρ^ης  κατάδηλον  δτι  τα  πιθανά  λέ- 
γει το  ΑΧ,  ούτινος  ή  περιγραφή  δεικνύει  άνευ  εκτροπών  και  επεισο- 
δίων το  ύπο  τον  σεβαστοκράτορα  στράτευ{/.α  πυολαβόν  νά  «^ΒάοΊΐ 
είς  τα  περί^ςίορα  της  Ιίαλαιοπόλειος  κα\  διαβάν  τον  Ή?ν,εια- 
κόν  (Πηνειόν)  νά  κατάλυση  έπι  της  δεξιάς  ©^(θης,  έν  τόπφ, 
όστις  έπειτα,  λόγω  της  εκεί  προς  εύχαριστίαν  άνιδρύσεως  ευκτήριου 
οϊκου,  ώνομάσθη  "Αγιος  Νικόλαος  Μεσίσκλη,  οϋτίο  δ'  ανάγκασαν 
τον  εσπευσμένως  από  Κορίνθου  επανακάμιίταντα  είς  'Αν- 
δραβίδαν  αύθέντην,  μεθ'  δλης  όσης  είχε  δυνάμεως  νά 
επέλαση  έπι  τον  σεβαστοκράτορα  είς  τά  Σεργιανά,  χωρίον 
«επάνω  προς  ανατολάς»  τίις  Ανδραβίδας  κείμενον.  Εις 
τοϋτο  τό  χωρίον,  ότε  έφθασαν  οί  «.ετά  του  πρίγκηπος,  είδον  τόν 
έχΟρόν  παρεσκευασι/,ε'νον,  έν  τάζει  άναιχένοντα  όπως  πολεμήση,  καϊ 
τότε  έζελθόντες  του  χωρίου  συνετάχθησαν  προς  υ,άχην,  ώς  βλέπομεν 
έν  τω  ΓΧ  §  3Ίϋ  :  ϋΐ  ηιιαηΐ  ΐΐδ  ί'ϋτβηΐ  ϋΐι  03ΐ8£ΐ1  (Ιβ  8βΓυβηαν,  8Ϊ 
νίΓβηΙ  ΙβϋΓδ  απθπιϊδ  (:[ϋϊ  βδίοΐβηΐ  3ρ3ΓθΐΙΙΪ68  βΐ  αιτϋπ^ΐβδ,  ςιιϊ 
Ιβδ  αΐίβηάϋϊβηΐ  ροαΓ  οοιηΐ3αΐΓβ  Ια  βηθιοΐΐ,  βη  Ια  οΐιαρρβίΐβ  ^β 
8αίηΙ  Νίοοίαγ.  Ι^οτδ  3?δδί  1ί  ρΓΪηοβδ  ΙιΟΓδ  ϋου  οαδαΐ  6ΐ  ΙΙδΙ  ατ- 
Γαη§ΐβι•  Ιβδ  1)α1αΐ11θδ  (1). 

(1)  Πιθανώς  έπί  της  χλιτύος  του  εδάφους  του  κατέναντι  της  έπι  της  αριστεράς  ό'/θης 
Πα2ναΐΟΤ[Ολεως  [ΐεταξϋ  Κόκλα  και  Μαλίκι  καί  τοΰ  υποκειμένου  πεδίου  (ΧΓΕ: 
ΡίΐΙΐοροΙΐ-Κο1ί1ίΐ.Β()ΐ•8ί-1\»Μΐβ8Ϊ-ΜαΙϊΙ<ΐ.  "Ιδε  χαί  Άθηνας  ΚΓ'  έν  σελ.  422-3). 
ΕΧ  στί/οι  5046/31  :  «Όλορθα  τόν  έ,διό,δαόαν  όχά  Σεργιανά  π?>,ηϋίον,  | 
έπάνο)  προς  ανατολάς  εκεί  τόν  άππλικέι[:αν  |  ...  Τα  πλάγια  ϋλα  έγέ- 
μιϋαν  κ'  οι  κάμποι  τά  φουόάτα».  "Ιδε  καί  στ.  50.'>3/δ8.  Κατά  τόν  έκδοτην 
του  ΕΧ  (Ιιιάβχ  οΓ  Οϋυ^ι•.  Ν.  έν  ταί;  λέξεσι)  Σέρ6ια  καί  Σεργιανά  παραδοξίος 
εικάζονται  ϊν  καΐ  τό  αυτό  χωρίον  γειτνίαζαν  εις  την  Ιίρινίτιίαν,  ίη  ΙΙκ' 
ιΐίιβοΐίυιι  Ιυ\\6ΐΓ(ΐ8  νΐίδΪΓΪ  αικί  ΡβΓί};;»Γ(Ιί.•ΓΧ  '^,'^_  339-340. 'ϋ  έκδοτη:  .ί.Ι,οιιμποιι 
ουδέν  περί  της  θέσεως. —  ΑΧ  έν  §  340  :  \ά  8αν(/ίηα,  έν  '<^_  346  ΙίΙ  8βΓρβ)ία. — ΤοΟ 
όνομαιος  Σεργιανά  ούδ'  Ί'χνος  σώζεται  οϋτε  έν  ΒΟΟ  ούτε  έν  ΓΛΕ. 
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Μετά  δε  την  ητταν  ην  Ινταυθα  υπέστησαν  οί  "Ελληνες — "εϊτε  αύτη 
κριθή  κατά  λόγον  των  έν  τοις  δυσϊ  Χρονικοϊς  αφηγήσεων,  καθ'  ά;  του 
Καντακουζηνού  καταπεσόντος  συν  τω  ίππω  και  φονευθέντος  ύπό  των 
7Γροσδρα(ΑΟντων  ανδρών  του  φράγκικου  στρατοπε'δου,  δ  τε  σεβαστο- 
κράτωρ  άναλαβών  το  σώ{/.α  του  πεσόντος  γενναίου  ΰπε/ώρησεν  έν  τά- 
ξει, αή  θελήσας  να  συνάψη  μάχην,  και  ό  πρίγκηψ  φοβηθείς  τον  {/,έ- 
γαν  τών  εναντίων  αριθμόν  έκ  περισκέψεως  δεν  ηθέλησε  νά  έπιχειρήσγ) 
εφοδον  (ΓΧ  §§  344-345,  ΕΧ  5080/94)  —  είτε  κριθή  κατά  λόγον 
της  έν  ΛΧ  υπερβολής,  καθ' ην  (^^  343-345)  ό  πρίγκηψ  μετά  τών 
συν  αϋτώ  έφορμήσαντες  παραχρή(Λα  κατά  τών  εναντίων  Ελλήνων 
και  Τούρκων,  άντι  αναμονής  προτιμησάντων  φυγι^ν  εις  τά  βουνά  και 
τά  δάση,  έ'φθασαν  και  έδεκάτισαν  αυτών  πεζούς  τε  και  ίππεϊς,  —  ό 
αριθμός  τής  ύπό  τόν  σεβαστοκράτορα  δυνάμεως  εξήλθε  σχεδόν  αλώ- 
βητος άπό  τής  παραδόξου  πολεμικής  περιπέτεια:,  καθ'  ην  μόνη  ή 
φήμη  τών  ηγουμένων  του  ελληνικού  στρατού  έβλάβη.  Απήλθε  δ'  ό 
αδελφός  τοϋ  αυτοκράτορας,  κατά  το  ΑΧ  (^  347),  μετά  τών  ανδρών 
αυτού  εις  τά  ϊδιον  αυτού  έδαφος,  τό  έλληνικόν,  τό  περί  τόν  Μυστραν, 
και  έκίΐ  συνέλεξε  και  άλλας  δυνάμεις,  όπως  έκστρατεύσας  κατά  τής 
Κορίνθου  άποπλύνη  τό  περιαφθέν  είς  τό  δνομα  αΰτοϋ  όνειδος  (1). 

Και  άν'μέν  αληθώς  τοιαύτης  πολεμικής  έπί  Κόρινθον  ενεργεία; 
πρόθεσις  εϊτε  σπουδαίω;  είτε  πρό;  άποπλάνησιν  τοϋ  εχθρού  έξεδη- 
λώθη  άπό  τοΰ  ελληνικού  μέρους,  ούδενός  εΰμοιρούμεν  άλλου  τεκμη- 
ρίου,πλην  τής  τού  ΑΧ  μαρτυρίας, όπως  έξακριβώσωμ3ν.  Άλλα,  κατά 
μέρος  άφιεμένου  τού  ζητήματος  τούτου,  πάσης  άλλης  σκέψεως  πρό- 
τερα, μετά  την  άπό  «τοΰ  πεδίου  τοΰ  Μορέο^ς»  πανστρατια 
άποχώρησιν  τού  σεβαστοκράτορος,•  έδει  νά  ελθη  εις  τόν  νουν  τού 
αΰθέντου  τής  /ώρα;  ταύτης,  τό  νά  έπαναλάβνι  άνευ  τής  παραμι- 
κρά; αναβολής  τήν  ει;  Κόρινθον  άγουσαν,  δπω;  κατα-είση  τους  έκεϊ 
όμοτί[Λθυς,  τού;  όκνούντα;  νά  ελθωσιν  ει;  αυτόν  βοηθοί  πρό;  άμυναν 
τη;  κινδυνευούσης  ύπ'  αυτόν  χώρα;.  Έξηκολούθει  δ'  ό  κίνδυνος,  τών 
ελληνικών  δυνάμεων  ούσών  και  μετά  τό  παρά  τά  Σεργιανά  ατύ- 
χημα, πολλώ  υπέρτερων  κατ'άριθμ-όν  και  άληθώ;  ειπείν,  πλην  μόνης 

(Ι)  Και  ενταύθα  διίστανται  προς  τό  ΑΧ  τά  δύο  άλλα  Χρονικά,  ατινα  [χετάγοντα 
τόν  σεβαστοχράτορα  εις  Νί/.λι  (Λνη[χονεύον»σιν  άρ/ήν  πολιορκίας  αΰτοϋ  (ΓΧ  §  345, 
ΕΧ  στ    5095/8. 
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της  απώλειας  ενός  Ικανοΰ  άρ/ηγοΰ,  ακεραίων,  προσλαιιβανουσών  δέ 
και  Ετταύξϊίσιν  εξ  αυτής  τνίς  ύποτίταγ[/.ένγις  τω  σεβχστοκράτορι  /ώ- 
ρας. Ό  άγων  δε  ήτο  νυν  περί  διασώσεως  της  έν  ΙΙέλοποννήσω  φραγ- 
κικής κυριαρ/ίας  (1). 

Λιά  τοϋτο  πιΟανώτατα  εις  ημάς  φαίνονται  τά  ενταύθα  και  πάλιν 
υπό  (Αονου'τοϋ  ΑΧ  (ϋεβαιούαενα,  ότι  ό  πριγκηψ  προνοήσας  ά[χεσως 
νά  άσφαλίσγ)  εις  εαυτόν  έλευ6έραν  την  ποός  την  Κόρινθον  έπικοινωνίαν, 
άνεχ_ώρησε  παρευΟυς  έπειτα  ύπάγων  εις  Κόριν%ν,  άφ'  ου  κατέλιπε 
την  περί  ά[Λϋνης  των  τε  Σκορτών  και  της  άλλης  φραγκικής  /ώρας 
εις  τόν  οιωρισιχένον  ήοη  άζιον  απάϊλον  και  διοκητήν  Ίωάννην  Κα- 
ταβάν  (^^  348-0).  Άλλα  και  ό  σεβαστοκράτωρ,  κάν  ετι  σπουδαίως 
προς  στιγμήν  έσκεφί)/;  περί  ανόδου  εις  Κόρινθον,  εϋΟϋς  ώς  ήκουσε  τα 
της  νέας  εξω  τής  ήλειακής  /ώρας  αποδημίας  του  ΙΙρίγκηπος,  πώς 
ήτο  δυνατόν  να  μή  θέληση,  νυν  δε  και  ,αετ'ένθερμοτέρου  μένους,  λόγω 
τής  ποθούμενης  έκδικήσεως,  νά  έπαναλάβη  τά/ιστα  την  προς  την  Άν- 
δραβίδαν  άγουσαν  ; 

Και  δια  τοΰτο  ^λέπομεν  αυτόν  τρεπόμενον  πάλιν  την  προς  τόν 
Μο{^έαν  φ?ρουσαν•  (ΑΧ  §  350:  βΐ  θίΐνίΐ1θ3(1ο  οοη  Ιοϋβ  8ΐι  ^θηΐ, 
Ιοηιό  βΐ  ααιηίηο  άβ  Ια  ΜοΓβα  βΐ  νίηο  ροΐ'  Ιαδ  ηιοηίαηγϊΐδ  (1β 
Ια  ΙίδοορΙα  βΐ  νίηο  α  Ια  Ιίαιπατία  (Ιβ  ^αΓ|^οη,  βΐ  αΐϋ  ραδδο  Ια 
ΓΙυηιαγΓα.  βΐ  νίηο  αΐ  βαβαΐ  (1β  Ια  Ρβΐ'ΐικ'.α)  αυτήν  έκείνην  τήν  όδον, 

ην  διήνυσεν,  όπως  τό  πρώτον  έλάσας  έπϊ  'Ανδραβιδαν  φθάση  εις  τής 
Ιίαλαιοπόλεως  τά  περίχωρα,  ώς  έμφχίνουσι  σαφώς  τά  έν  τω  ΕΧ  λε- 
γόμενα, ότε  αντιστρόφως  κατά  χρόνον  άφ/)γούμενον  ώς  μεταγενεστέ- 
ραν  τήν  έπΙ  τά  Σεργιανά  στρατείαν,  εικονίζει  τους  "Ελληνας  πληγέν- 
τας  υπό   τής  όδυνηράς  τής   Ιίρινίτσης  θέας• 

(Κοπ.)  5030/1:  έκ  τήν  ΙΙρινίτσα  άπέρασαν  και  εϊδασιν  τόν  τόπον, 
άνάμνησαν  τό  έπάθάσιν  έκεϊ  στόν  τόπο  εκείνον. 

Τό  Οτι  ού/ί  προγενέστερον  τής  πάρα  τόν  "Λγιον  Νικόλαον  Μείσ- 
κλη   συναντήσεως,   άλλ'ΰστερον  ήλΟί  τό  έν    Πρινίταη  δεινον,    καθ'άπά- 

(I)  Ιίερίίργα  και  άςια  ;:ρϋσο/ής  τα  ΰπύ  Μ(ΐυίνυυ  Ιΐιχνυύΰου  'Γθ{;ϋέλλου  (έ'νΟα 
ανωτέρω  σ.  116)  Ιστορού[Αενα  περί  των  γενοαε'νων  μεταξύ  πρι'γκηπο;,  οουκός  Αθηνών 
καϊ  των  αλλ(υν,  μετά  τοϋ  -/αρακτηριστικοϋ  επίλογοι»  :  ΙΤΙ»  ίΐι  Πικ;  (|ΐιβ8ΐ3,  ϋΟδίι  ιιπιι 
ία  ουηάοΙΙίΐ  α  ουπιρΐωβαίο  ρβιοΐιβ  Ια  Μοί'βα  α\Ά  ΐη  πίδΙα  ουικίΐΐίυη. 
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σας  και  των  τριών  Χρονικών  τάς  ααρτυρίας,  πάθνιαα,  σπουοαιότα- 
τον  τεκρ-ήριον  φαίνεται  -οΰτο,  δτι  αετά  την  πολλην  εις  άν()ρας  και 
ίππους  φΟοράν  και  αΐ/μαλωσίαν  και  την  γενικην  τροπην  εις  φυγην' 
και  άτακτον  διασκόρπιιιν  ολοκλήρου  του  στρατοπέδου,  ουσκολωτάτη 
άπέβχινεν  ή  συλλογή  και  ισχυρά  συγκρότησες  ^υνάαεως  .  ρός  Ιγχείρη- 
ι/,α,  Οίον  το  της  άνακτήσείος  της  ι/πό  τον  πρίγκηπα  χοίρας 
τον  Μορεο^ς,  έν  φ  τών  πραγμάτων  αντιστρόφως  κατά  χρόνον  πα- 
ραλαμβανοαένων,  ώ;  έν  τή  διηγήσει  τοϋ  ΑΧ  εκτίθενται,  άιχφοτερας 
τάς  έπΐ  τήν  Ήλείαν  εκστρατείας  τοΟ  σεβαστοκράτορος  έ'χομεν  γενο- 
ιιένας  σχεδόν  ρ.ετ'  ακεραίου  τοΟ  σώι/.ατος  και  μετ'  άταράκτου  της 
συγκροτήσεως  τοϋ  αυτοκρατορικού  στρατεύματος. 

ίΐώς  έξετελέσθη  ή  προς  τήν  Ιίρινίτσαν  μετάβασις  τών  άπό  Μυστρά 
ερχομένων  ύπό  τον  σεβαστοκράτορα  ανδρών,  έξητάσθη  ήδη  έν  Αθή- 
νας ΚΓ'  σελίσι  415-419,  εις  ας  καϊ  λόγω  της  εκεί  γενομένης  ανα- 
γνωρίσεως του  εδάφους  παραπέμπομεν,  προς  ακριβή  κατάληψιν  της 
σημερινής  τών  κατά   τήν   μάχην  περιγραφής. 

Έν  τή  άφηγήσει  τών  κατά  τήν  Πρινίτσαν  συμβάντων  εις  τά  πλεί- 
στα εχομεν  και  τά  τρία  Χρονικά  σύμφωνα.  Άλλα  σπουδαίαν  όιαφο- 
ράν  όφείλοαεν  ευθύς  ές  αρχής  νά  καταδείζωμεν  ταύτην,  δτι  εν  ω  το 
ΑΧ  εύνοήτως  ουδόλως  μνημονεύει  του  κατά  τήν  προτέραν  αυτού 
άφήγησιν  πεπτωκότος  ήδη  Καντακουζηνού,  τά  έτερα  δύο  Χρονικά  (1) 
φέρουσιν  αύτον  συστρατευόμενον  μετά  του  σεβαστοκράτορος, — καθώς 
και  τόν  Μακρηνόν,  —  άλλ'  6πως  αμέσως  έπειτα  το  δνομα  αυτού  ύπό 
τελείαν  σιωπήν  καλυφΟή,  άπ'  αρχής  μέχρι  τέλους  της  τε  μάχης  και 
της  διώξεως,  μέχρι  της  ώρας,  καθ'  ην  ύστερον  έν  Μυζήθρα  πενθών  ό 
αδελφός  τού  βασιλέως  δια  τό  δυστύχημα  και  τήν  καταισχύνην  τήν 
έν  Ωρινίτσγι,  φέρεται  καλών  αυτόν  τε  και  τόν  Μακρηνόν  εις  συμβού- 
λιον  (ΕΧ  στ.  4975). 

Άλλ'  άπορον  αληθώς  και  πολλού  θαυμασμού  άξιον,  πώς,  τοιαύ- 
της φονικής  μάχης  έν  Πρινίτσγ)  συναφθείσης, εκεί  παρευρισκόμενος  εκεί- 
νος, εις  ον  ό  σεβαστοκράτωρ  παρά  τά  Σεργιανά,  κατ  εκλογήν  τιμή• 
τικήν  τής  άξιας  αΰτου,  άνέθηκε  τήν  έπικίνδυνον  έντολήν,  μονός  έςερχό• 
μένος    τών  τάξεων  νά  προελθ-()   ει;    άναγνώρισιν  τών  παρατεταγμένων 

(1)  Τό  ΓΧ  οΰ/Ί  έν  τϊ(  πίριγοαφτ;  της  [ΐά/ης,ης   τά  φύλλα  Ιλλείπουσιν,  άλλ'έν  τοϊ; 

[Αετεπειτα. 
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εχθρών  (1'Χ  ^  341),  ουδόλως  έν  Πρινίτση  (χνγ)[^.ονεύ5ται,  ού  ιχόνον  έπί 
αναθέσει  έντολ•ϊί;  ειδικής  τίνος  πολεαικης  πράξεως  η  έπ'  άνδρχγα^ίοί, 
άλλ'  οΰδε  καν  έφ'  οιαδήποτε  δράυει,  ουδέ  καν  όπως  έξαιρεθ/ϊ  του 
όχλου  των  προτροπάδην  φευγόντων  την  φραγκικών  ιχάχαιραν  πανι- 
κόβλητων. Και  τούτο  εις  τα  άλλα  προστιΟεαενον,  ίσως  δεν  αποτελεί 
την  άσΟενεστε'ραν  ενδειζιν,  ότι  χρονικώς  ανετράπη  ή  σειρά  τών  ίστο- 
ρουιχένων  πολεαικών  πράξεων,  κύριο;  οϊδεν  ένεκα  τίνος  τών  σηιχειω- 
αάτων  άνα{7.ίζεως,  τίνος  συγχύσεως  της  κριτικής  τών  χρονικογράφων 
ικανότητος,  τίνος  πλάνης  κατά  την  ώραν  της  άνακατατάςεως  και 
της  διηγηαατικης  συρραφής.  Καί  ϊσω;  έκ  τούτου  δύναται  τις  νά  τολ- 
(Λήσγι  νά  σκεφΟή,  ότι  οϋ^^ΐ  εκ  συμπτώσεως  τυχαίας  οΰδ'  έκ  λόγων 
όυιοίων  προς  τόν  εΐκαζόαενον  υπό  τοϋ  έκδοτου  του  ΕΧ  Σαίτ  (1),  συμ- 
πίπτει κατά  το  μέρος  της  περιγραφής  τής  έν  Πρινίτσγ)  μά/ης  μέγα 
χάσμα  καί  έν  τω  μοναδικω  κώδικι  τοϋ  ΓΧ  και  εν  τω  ΤαυοίνίίΟ 
τοϋ  ΕΧ  και  έν  τω  έκ  τούτου  παραγώγω  'Ιταλίκώ,  μη  δοθέντος 
έπειτα  καιρού  ή  δι'άλλους  λόγους  μη  γενομένης  δυνατής  άντιβολής  και 
κατά  ταύτην  μεταρρυθμίσεως  καί  διορθώσεως  τών   παραπτωμάτων. 

Διότι  ό  Καντακουζηνός  δεν  ήτο  ό  τυχών,  όπως  ούτω;  έν  τοιαύτ•(ΐ 
πολεμική  περιπέτεια  παρών  παρασιωπηθή.  Αληθώς  ειπείν  ήτο  ό  αε- 
ταζύ  πάντων  πρώτος  καί  κυριώτατος,  τοϋ  σεβαστοκράτορο;  έ/οντο; 
μόνον  ύπέρτερον  άςίωμα,  λόγω  τοϋ  προς  τόν  αυτοκράτορα  αδελφικού 
δεσμοϋ.  Βασιλείου  γένους  καί  ό  Καντακουζηνό;  Μιχαήλ  συνηριθμεϊτο 
μετά  καί  τών  άλλων  Καντακουζηνών  ει;  τους  οίκους  «οίς  ή  μεγαλο- 
γενής  σειρά  καί  χρυσή  συνεκροτεϊτο» ,  κατά  την  φράσιν  τοϋ  Ιΐα^υ- 
μέρη(2).  Πάππος  του  ύστερον  (1347-1355)  βασιλεύσαντος  Ιωάννου, 
άλλ'  όπερ  πολύ  σπουδαιότερον,  διεκρίνετο  ώς  «ό  άριστος  όσων  ό  αδελ- 
φός τοϋ  βασιλέως  είχε  μεθ'έαυτοϋ  στρατιωτικών  καί  ό  πάντων  υπερέ- 
χων κατά  τήν  στρατιωτικήν  έμπειρίαν — ΰοΠΊΟ  αά  ίίςυβί  (}υί  βΐ'ίΐ 
βΐ  ιη^ΙΙοΓ  ΐΊοηίΐΙ)Γβ  (1β  3ΐΊηα8  {|ΐιβ  ανία  βη  8ΐι  οοιτιραηγα  βΐ  (|υβ 
ιηα8  δίΐύΐα  ίΐβ  ^^υβιτα»  (ΑΧ  ^  335).  Καί  κατά  τό  ΓΧ  (?;  344): 
('8ΐοίΙ  υη  (1β8  ρ1ιΐ8  <5''^'^^  δβϊμηιιΐ'Β  ίΐβ  ΟοπΗίαηΐίικιρΙο  (Ί  Ιοπακ 
Ηυο(|ΐιβ8  Ιβ  ρΙιΐ8  νΗΪΐΙαπΙ  Ιιοιηιικ;  (Ιο  Ηοιηαηίο,  ιΊ.  βίίΐοίΐ  ίΐυδδΐ 
αΐιαριίαίπί'  άα  ί•θΗΐ  οι  ία  ιηβϊίίοι•  Ιιοιηηιβ  (/κ'  ϊΙ  (Ιβ  ίΐ'υΓβ    (Ιο 

(1)  Έν  υποσημειώσει  τών  σελίδων  320-1. 

(2)  Αυτόθι  Α'  χεφ.  21. 
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ΓΕπιρβΡβΟΓ)  6ΐΐ8ΐ  6η  8α  Όοηιραί^ηίβ^. — Και  ό  τοσούτος  καΙ  τοι- 
ούτος ούδ'επί  (χίαν  στιγμήν  6(;.φανίζ6ται,  ούδ' ονομάζεται  Ιν  Πρινίτσγ]! 
Έν  Ιίρινίτσγ)  τά  πράγματα,  κατ'  αΰτην  την  λεπτολόγον  περιγρα- 
φέν του  έπϊ  μεταθέσει  των  χρόνων  κατηγορουμένου  ΚΧ,  ήσαν  δια- 
τεταγμένα οΰτω  :    Επάνω  μεν, 

ίΠαρ)  4757/8 

Ό  (Μέγας  Δομέστικος)  στην  τένταν  του  έκάθετον, 

δπου  ίιτον  είςάνοί  ^ουνόν,  εις  το  χο^ρίον  ΓΙρινίτσας, 

εις  Οέσιν  οΰτω  περίοπτον,  ώστε  κάτωθεν  άπό  του  πεδίου  ερχόμενος 
«ό  μισέρ  Τζάς»  ό  Καταβας  διέκρινε  την  σκηνην  και  άνυπομόνως  έσπευ- 
δε  ν'  άνέλΟγι  εις   εφοδον  κατ'αύτου  (4753/4,   4784/6). 

Κάτω  δε.  είς  το  πεδίον  της  Πρινίτσας.  εις  τοί/ς  κάμπους 
έκεΐνονς,  ους  οί  μετά  του  μπαίλου  Ιωάννου  Καταβα  άπό  της  κλει- 
σούρας «Άγριδίου  Κουνουπίτσα;»  ερχόμενοι  είδον  αγειιάτους  τα 
φουσοάτα»  (ΕΧ  4708/10),  έκεϊ  δπου  ύστερον  ό  αδελφό;  του  αΰτο• 
κράτορος  απαρηγόρητος  προ;  τους  φίλους  ελεγεν  ότι  ήσχύνετο  να  λέ- 
γηται  περί  αΰτοϋ,   ότι 

(Κοπ)  δ008/9  : 

κάποιος  φτωχός  και  ρεματιάρης 

ένίκησε  του  βασιλέως  τον  αδελφό^    είς  κάμπον, 

έκεϊ  κάτω  είς  το  πεδίον  χίλιοι  ίππεϊς  προσταχΟέντες  υπό  του  σεβαστό• 
κράτορος,  —  και  ΰπ'  άρχηγόν  τίνα;  —  έπέπεσαν  κατά  τών  υπό  τόν 
μπάϊλον  τριακοσίων  δώδεκα  (ΕΧ)  η  τριακοσίων  (ΑΧ),  ταχέως  δ' 
ένδόντες  ει;  την  έρρωμένην  τών  Φράγκων  άντίστασιν  και  είς  φυγην 
τραπέντες  έΟερίζοντο  υπό  τούτων  «ώς  ό  φάλκος  (το  δρέπανον  όηλαδη 
θερίζει)  τό  λιβάδι».  Ή  μάχη  διηρκει  άπό  πρωίας,  έκεϊ  δε  όπου 
έκάθητο  ό  Παλαιολόγος,  άπό  της  σκηνής  αυτοΰ  έχων  τό  «βλέμμα 
αδιάλειπτα  προς  τό  φουσί^τον»  (στ.  4807),  «οί  Φράγκοι  άπεσώσασιν 
ώρα  μεσημ-ερίου».  (στ.  4804). 

(Κοπ.)  4812/25 

Καϊ  ούτως  ωσάν  έστήκετον  κ'  έθεώρει  τά  φουσσατα, 
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άφνίοια  έφάν/ιταν  έκεϊ  τα  φλάαουρα  των  Φράγκων. 

Έκεϊ  στην  τέντα  έρχόντησαν,  ττοΰ  έβλέπασιν  το  σκηπτρον 

του  βασιλέως  του  άδελφοΰ    

Στριγγην  φωνίτσαν   εσυρεν,  ίΛεγάλη  ώ;  έδυνάστη, 
έκεινών  των  πχιοοπούλων,  δπου  ήσαν  [χετ'  εκείνον* 
«Μωρέ,   φέρε  τό   ίππάρι  [χου,  μωρέ,    τον  τουρκθ(/άνον, 
θεωρείτε  φλάριουρα  Φράγκων,  δπου  μας  έπετρώσαν!» 
Κ '  εκείνοι  ώς  είδαν  τα  σπαθιά,  γυ[/.νά   έζελα}/.πρισρ.ένα, 

ό  κατά  εΙς  έσττούδαζεν   να  σώση  τον  ένιαυτόν  του" 
όλοι  εις  φυγίον  έβάλθησαν  έ'νθα  ή{Λπορει  ό  καθένας. 

Αλλ'  ευρέθη  και  τις 

4826/33 

φρόνψ,ος  που  αγάπα  την  τιμήν  του, 

έ'όραυ.ε,  ήφερεν  άλογον  όπου  εστηκεν  ττρω[Λένον, 

έβοήθησί  του  άφέντου  του  πήδα  καβαλλικεύει. 
Οκάποιον  ηΰρεν  έκεϊ  χνθρωπον  γαρ  του  τόπου, 
δπου  εςευρε  κι  άπείκαζεν  το  μέρος  της  Πρινίτσας. 
Εκείνος  τον  ώδήγεψεν  και  συντροφιαν  του  έποϊκεν 
εκείθεν  έκ  την  ΛέόχτίΤαν  στην  Κάπελην  άνέβη. 

Και  τοιαύτη  μεν  ή  έπάνο),  είς  τό  χωρίον  (Ιρινίτοταν,  οικτρά 
είκών.  Κάτω  οέ,  εις  τον  κάμπον  της  Πρινίτο'ας,  δπου  ήσαν 
των  '  "Ρωμαίων   τά  φουσσάτα 

(Κοπ.)  4838/53 

τό  ίόεϊ  τους  Φράγκους  ότι  έσωσαν  στην  τέντα  \-οΰ  Δεμεστίκου 
κι  άπέδειραν  κ'  έρρίξασιν  του  βασιλέως  τό  σκήπτρον, 
όλοι  άποκεφαλίστησαν,  έβάλθησαν  να  φεύγουν 
ό  είς  τόν  όίλλον  ουκ  έβλεπεν  τό  πόθεν  ΰπαγαίνει. 

Οί  Φράγκοι  άποστάθησαν  σφάζοντα   τους  "Ρωμαίους" 
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έιιποδον  μέγαν  ηνρααιν  τα  δάση  της  Πρινίτσ'ας. 

τους  τόπους  εκείνους  τους  σκληροί/ς  και  πολλά  δασωμε- 

Έκεϊ  έγλύτωσίχν  οί  Ρωααϊοι,  όσοι  Ι^ράααν  κΊμπηκαν        [νους. 

Οι  Φράγκο•,  άποστάθτ,σαν  σκοτώνων  τους  εχτρού;  τους, 
κι  ως   είδαν  πάλε  δτι  έ(|)υγαν  κ'  έπιασαν  τα   Βουνία, 
εις  τους  δρυμώνες  έφυγαν   έκεϊ  προς  τον  στ9ατέαν(1) 
(Παρ.)  4854     άφηκαν  νά  τους  διώχνουσίν  έστράφηκαν  οπίσω. 

Ούτω  φευγόντων  των  έν  τω  ττεδίω  φουοσάτων,  ή  δίωξις  έγίνετο 
εύνοήτως  προς  ανατολάς,  επί  του  υπεράνω  της  Ήραίας(2)  όρεινοΰ 
εδάφους,   εξακολούθησε  δε,  κατά  το  ΕΧ,  [χέχρι  Σερβίων 

(Παρ.)  4859/62 

Οί  Φράγκοι   γαρ   έαείνασιν  έτότε  εις  τα  Σέρβία' 
έπεί  άν  ήθελαν  νά  έλθουν  να  αείνουν  παρακάτου, 
οΰ(^έν  ιθύνονταν  να  ύπάν  οτ'  ήσαν  κοπιασιχενοι, 
και  διά  το  κερδο;  το  πολύ  το  εϊ^ασι  κερδίσει  (3). 

Τούτων  δέ  των  Σεοβίων  τό  δνοαα  επί  αέν  του  ΧΓΕ  εύρίσκοαεν 
αικρόν  υπεράνω  της  πρωτευούσης  του  δήυ.ου  Ήραίας,  ΙΙαλούμπα 
(Ραΐοαπιΐία)  ούτω  γεγραριαένον  :  8βΓνοΐ  =  Σέρβοι(4),  έν  δέ  ΓΑΕ 
{ίλέποαεν  ύπ'  άρ.  23  μνηΐΑθνευό(χενον  ώς  ^^ωρίον  του  δη[Λθυ  εκείνου 
(ίλετά  κατοίκων  749)  οΰδετέρως  εις  ένικον  Σέρβον,  και  έν  τφ  Βϋβ 
(Ργου.  Μβδδθηίίΐ.  ΙβΓΓΪΙ.  ΟαΓΪΙθηα  σ.  129)  διεστρα[Αυ.ένον  είςΧβΐ'νό. 

Ό  δέ  άοελφός  του  βασιλέως  υπό  την  ε^χπειρον  όδηγίαν  συνοδού  «αν- 
θρώπου του  τόπου,  δπου  έ'ξευρε  κι  άπείκαζεν  τό  αέρος  της  Πρινίτσας», 

(1)  Οΰτω,  «τόν  ότοατέαν»,  ού/Ί  τήν  Οτράταν.  ώς  έν  στίχοις  505,  513,  648. 
Πιθανώς  ονοαα  τόπου, -αραπληιιον  προς  τό  έν  Κέρκυρα  σημερινόν  «Στρατιά».  Περί 
Στρατιάς  της  ομηρικής  πόλεως  ίδέ  έν  Αρκαδικής  Έπετηρχΰος  (Τάκη  Καν- 
δηλο;ρου)  190.3,    αίλ.    184-5. 

(2)  Κάτω  έμπόδίον  ό  ποτααός. 

(3)  Τα  λάφυρα  δηλονότι,  ατινα  ήσαν  (ΕΧ)  1000  η  (ΑΧ)  2000  ίπποι,  αϊ  σκη- 
ναί  και  άλλα  πάμπολλα•  τοσαΰτα  δ'ηααν  τά  εγχατα).€λειμαένα,  ο'ίστε  χαί  οί  περίοικοι 
εδραμον  εις  διαρπαγήν  (ΕΧ). 

(4)  ΤΙΜ  II  σ.65  8βννοί. .  .Ηβιβ  Ιΐιβ  Γο§ο1β&Γδ  α^α^  ίΐηιΐ  (Ιίδοονβΐ".^  ε^γϊιγκΙ 
ρΓθ8ρβοΐ  οΓ  Ιΐιβ  ορροϋίΐβ  ίηΰαηΐ3ΐιΐ5  οΓ  ΓαηάΓΪ,ίίικΙ  ΙΙιβ  ίτηβ  βίορβδ  οη  βίίΗβτ 
8ίάβ  οί  ΙΗβ  Ιοιυβτ  ναΐβ  οί  ίΐιβ  ΑΙρ/ιβηβ. —  ΕΛΛ.  Β'  σ.  719:  Σί•.υ6οι/. 
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άπελθών  έσπευσ(Αένως, 
(Κοπ.)  4833/6 

εκείθεν  εκ  τίιν  Αέ6ιτϋα\\  ατην  Κάπελην  άνε^η, 
αγρίους  τόπους  έδιάβησαν  νά  [χη  τους  έγνωρίσουν, 
και  τόσα  απήλθαν  ί|;ρόνΐ|,ια  μετά  έπιδεξιωσύνης, 
στον  Μυζηθραν  τον  έσωσεν  δπου  πολλά  έπεθόι/α. 

Εις  την  Κάπελην.  Τό  δνο(Αα  τοϋτο  άδιάφθορον  φέρει  σήαερον 
όροπέδιον  έπίαγικες  έν  Ηλεία  δεσπόζον  εκτάσεως  περιρρεοΐΛεντης  υπό 
δύο  ποταμίων  κλάδων,  ένθεν  αέν  (ΝΔ)  του  παρά  τά  έν  τω  ΧΓΕ  δει- 
κνυό[Αενα  υπό  τό  ονορ,α  Πύλος  (Ργίοδ)  ερείπια  αρχαίας  πόλεως  διερ• 
χο^λένου  ηλειακοΰ  Λάδωνος  (ί(α(]()η)(1 ),  ένθεν  δε  τοϋ  υπό  τό  δνοιχα 
Γ^ν^^^β  όβ  νβΓνϊηΐ  (Βερβίνι)  έν  τω  χάρτγ)  φερομένου.  Έχει  δε 
ό  ΧΙΈ  :  ΚαρβΙΙΪδ  πλ-ημμελώς  έκ  της  γενικής,  αντί  ΚαρβΙΙΪ  = 
Κάπελη  (ή)  (2).  Κατά  ταύτα  ανακριβής  ελέγχεται  ή  έν  Ιπί], 
οί  (ιβο^ΐ'.  Νίΐΐηβδ  III  επί  της  λέξεως  «Κάπελη»  σηαείωσις  του 
έκδοτου  τοϋ  ΕΧ,  ότι  τό  οροπέδιον  τοΰτο  γειτνιάζει  προς  τόν  ποτα- 
μόν  Ι3θ£ΐη3  (Έρύμανθον). 

Την  δε  Λέβιτσ'αν  ό  αυτός  εκδότης  Σαίτ  θέλει  θέσιν  επί  τοΰ  ορο- 
πεδίου. Άλλα  τό  ΕΧ  εικονίζει  τόν  έν  φυγή  Παλαιολογον  όδηγούμε- 
νον  άπό  Ιίρινίτσης  («εκείθεν»)  δια  της  Λεβίτσης  («εκ  την  Λέβιτσαν») 
όπως  άναβη  είς  τό  οροπέδιον  («στην  Κάπελην  άνέβη»).  'ΙΊ  δ'  επί 
του  ΧΓΕ  άνίχνευσις  δεικνύει  έπί  της  άπό  Πυρίον  -  ΜπέλεσΊ  εις 
Κάπελην  φερούσης  δύο  εξέχοντα  σημεία  Βίλιζαν  (Υϋΐζα)  και  Λάα- 
δίκα  (ίια8(1ϊθα)  του  δήμου  "Ολυμπίων  (ΓΑΕ  σ.  381),  άξια  προσο- 
χής, ών  τό  δεύτερον  και  προσφέρει  πως  εις  τό  Λέβίτο^α,  τό  οΰδ'  έν 
ΗϋΟ  απαντών  (3). 

(1)  ΙΙερϊ  τοϋ  ήλεια/.οΰ  Λάοωνος  ΐδε  Παυσ.  VI.  XXII,  5. —  Ζ,βίίλ,'β  ΤΙΜ  Ι  ΊΙΤ, 
420.  II  228-230. 

(2)  Αντί  Κάπε?^ην  ό  Ιίαρκίιανός  έχει:  «ατήν  ΚάπΓ?^ον»,  ό  δέ  Ι.  Ι^οπ^ηοη 
έν  ΓΧ,  δπου  τό  /^άσμα,  σφαλερώς  ιχεταφέρει  (σ.  1:50):  ΟορβΙ».  Έν  τω  Ταυυινίω 
η  δλη  άφτ^γησις,  ώς  έρρηθη  ηδη,  λείπει•  οιά  τοϋτο  δέ  και  άπό  τοΰ  'Ιτα?ι,ικθΰ  X!^ο- 
νικοΰ,  τοΰ  κατ'είχδνα  καϊ  όιιοίωσιν  τοΰ  Τανρινίου.  Οϋτω  χαΐ  της  Δημάτριΐς  ^Ζ(« 
ΠίΐηαΙνβ)  τό  ό'νο[Αα  εϊδομ.εν  {Άθηνας  ΚΓ'  σ.  73()•)  δτι  τό  Ίταλικον  φέρει  διε- 
στραρΐ[χένον  εις  ΟίηΐίΙΐ'ίι,  κατά  τό  έν  τω  Ταυρ.  έπταισμένον  αΔιμίτοαςβ. — Έν  ΒϋΟ 
δεν  άπαντα  τό  ό'νομα. 

(3)  Οΰδαμοϋ  δέ  και  της  άλλης  Πελοποννήσου,  δπου  υπάρ•^ει  ;ΛΟνον  η  γν(οστή  Λε- 
βέτιίοβα,  ώς  δνομα  κατωκημένου  τόπου. 
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Και  ταΰτχ  αέν   πεοΐ  των  τοπωνυμικών  παοενθέτως. 

Έπαν£ρχό[;.ενοι  δ'  εις  την  συνέχειαν  της  έζετάσεως  του  χρονολογι- 
κού ζητη(7.ατος  προσάγορ.εν  εις  τελικην  έ'νδειξιν,  δτι  τά  πράγ[Λατα 
συνέβησαν  αληθώς  κατά  την  έν  τώ  ΑΧ  σειράν,  τεκρ.ήριον  δπερ  άρυό- 
[Λεθα  εξ  αΰτου  του  ανόθευτου  κεΐ{Αένου  του  ΡΧ,  έν  τη  αεταξϋ  του 
Γουλιέλ[χου  /.αϊ  τών  ευγενών  Ελλήνων,  τών  αίχιχαλώτων-  αΰτου,  εν- 
τεύξει.  Κατά  ταύτην,αό  αέν  πρίγκηψ,  αΐτιώαενος  του  αυτοκράτορας, 
φέρεται  λέγων  προς  τόν  σεβαστοκράτορα  (§  380), οτι  ό  θεός  έδικαίω- 
σεν  αυτόν,  και  δϊ  Ιιιΐ  (ΙοππΗ  Ια  ^ΐ'ϋοβ  (|αβ  Ια  »βηΙ  (]β  Ι'  βιηρβί'βορ 
ΙιΐΓβηΙ  ιΐβδΰοηίίδ  ά  Ια  Πηβη^/οβ,  βΐ  ογ€^  ά  ΜαοΓΪ  ΡΙα^^ι/,  ό  δέ  ελ- 
λην  αΐχαάλωτος  (/εγιστάν  αποκρούων  την  κατηγορίαν  [^.ετ'  άνταιτιά- 
σεως  υπερήφανου,  και  ούτος  την  αυτήν  σειράν  τηοεΤ  έν  τγ)  απαντή- 
σει (^'  388) :  Ει  ρουΐ'  Ια  νίοΙΟΓθ  ςαβ  νοιίδ  βυβίβδ  α  ία  Βίβαίαβ 
βί,  ηιαΐηΙ('ηαηΙ  Ί/αι/  βυΐ'  ηοδίΐ'β  §βηΙ,  δϊ  νοιίδ  ναηΐβδ  .  .  .  βΐ  δβ  ΪΙ 
ΓαπιβιηΙϊΓοίΐ  ί)ΐβη  ιΐβ  Ια  (Ιβοοπίίΐβ  (]β  Ια  ΡβΙαυοηΐρ  .  .  .  νοιίδ  ηβ 
ΙίΙαηιβΓίβδ  ϊαπιαΐδ  ιΐβ  ίαΐΐ  ιΓαπηβδ  ηυΐ  αιιΐΓβ  Ιιοιιιιπβ  (1). 
Καϊ  έν  τω  ΕΧ  (5500)  : 

(Κο-.)    'Ιοές,  κύρη  και  αδελφέ,  πόσα  φουσσάτα  εί/ες, 

καβαλλαρίους  γάρ  και  πεζούς  καν  δέκα  οχτώ  χιλιάδες 
είς  την  Πρινίτααν,    πού  ήλθες  αέ  παρρησίαν  [^.εγάλην, 
εις  θάρρος  γάρ  και  λογισιχον  νά  έπάρης  τόν  Μορέαν 
τριακόσιοι  Φράγκοι  ευρέθησαν  δπου  ήσαν  εδικοί  [Λου, 
τόν  πόλεαον  έκέρδισαν  κ'  έσας  έκατεσφάζαν. 
Κ'  έδάρτε  πάλιν,    αδελφέ,  εις  το  Μακρΐ/ν  το  Πλάγι 
ϊδετε  τό  τι  έπάθατε  αέ  τά  φουσσάτα  δπου  είχες  (5). 

Ή  άπόδειξις  φαίνεται   πλήρης. 

(1)  Πρβλ.  κα:  τά  Ιν  §  368  ετ ι  ια.αλλον  /αραχτηριστικά ;  βΐ  ρη'βίβπΐ  Ιο  ίίοιιοίΐ 
1)&Γϋη  8»ϊηΐ  Οβοι•§β  (|υ'  ΊΙ  Ιβιιΐ'  νοδίβΐ  αϊ(ϋβι•  βΐ  αοοοηιρ£ΐί§ηίβι•  α  οΙβ^οοηΠιο 
ί;0Η  Ληοπιϊ»,  &ΐηχΐ  βοιηνιβ  ίΐ  ανοίΐ  ίαίί  α  Ια  ΙίαΙαίΙΙβ  άβ  Βνβηι/ββ;  βΐ 
Ι>ιιΐ•*  86  ηιίνβηί  α  >αοηΙβ7•  Ια  νιοιάέβ  άβ  Μαβτί  Ρ1α(/^. 

(2)  Και  έν  6663/6  :  αφότου  έγίνη  ό  πόλεμος  εκείνος  της  Πρινίτσας  .  .  .  |  /.ι  άπε'κει 
του  Μακρυπλαγιου,  ό  δεύτερος  έκεΐνος.  Εις  έπιμαρτύρησιν  δ'  ερ/ονται  τα  έν  τω 
ανίι)  ανημονευθέντι  πονηματ;  τοΐί  Μαρίνου  Σανούδου  Τοριελλου  ίστορούμενα•  καθ"  ά, 
οτε  μετά  την  Ικ  της  αΐχμαλίοσίας  έπάνοοον,  αί  είς  ΙΙελοπόννησον  υπό  τοΰ  βασιλεοις  άπο- 
αταλεϊααι  δυνάμεις  και  ήολη  αΰτοϋ  πολεμική  δρασις  και  παρασκευή  περιηγαγον   εις  κίν- 

ΛΘΗΝΑ,    ΤΟΜ.    Κε'  3 
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Εξακολουθεί  δε  η  άφήγτισις  εν  τω  ΑΧ  (^  358)  :  «Καϊ  ό  αδελ- 
φός του  αΰτοκρκτορος  αε(ί'  όσων  περιεσώθτοταν  ήλθεν  εις  την  Αακε- 
δαιμονίαν  πενθών  και  άΟυυ.ος.  Ό  οέ  πρίγκηψ,  δστι;  (^ιέτριβεν  έν 
Κορίνθω,  υ,αθών  τά  νέα  καϊ  χαρείς  σφόδρα  ίπανηλθεν  εις  Γλαρέντζαν, 
και  =κεϊ  ύπεδε'/θη  έν  αγαλλιάσει  καΐ  {χετά  τΐ[λών  μεγάλων  τον  απάϊ- 
λον  καϊ  τους  ακολούθους  αΰτοϋ  ττάνταζ,  τους  άραντας  νίκην  κατά 
των  ίναντίων.  Και  ένταΰθα  παρει/ττίπτει  το  επεισόδιον  της  άπό  των 
Ελλήνων  εις  τους  Φράγκους  ιιεταστάσεως  των  ΰπό  τον  Μελϊκ  Τούρ- 
κων, τ•?,  υτ.εσιτεία  τοΟ  παρά  τφ  πρίγκηπι  μετά  την  έκ  Κωνσταν- 
τινουπόλεως έ'ξωσιν  φυγάδο;   Αηοθΐίπ  ΐΐβ  ΤοϋΟΥ. 

Η  έν  ΙΙρινίτσττ)  καταστροφή,  έπακολουθησασης  και  της  των  Τούρ- 
κων επικούρων  αθρόας  μεταστάσεως,  έ'σωζε  τον  πρίγκηπα  Γουλιελ- 
μ,ον  του  αμέσως  μετά  την  άπό()οσιν  των  τριών  φρουρίων  και  της  περί 
αύτα  /ώρας  έπικρεμασθέντος  έπί  του  Πριγκηπάτου  της  Αχαίας  κιν- 
δύνου.   Νυν  δε    του  σεβαστοκράτορος   ό  νους  άπό   σ/εδίων    ίπιθετικοΰ 

δυνον  -ό  έν  Μορέα  κράτος  τού  Γουλιέλμου  (Ια  Μοί'βΗ  (ίϊΆ  ίη  ΙΠ&Ιη  θθΠ(ΙΪΙίοη), 
τα  πράγματα  ενεφανι'ζοντο  εϋθΰ;  έξ  «ρ/.ής  στενόχωρα  πολύ  (σ.  11(1),  «έηεί- 
δη  οϊ  "Ελληνες  ηλθον  μετά  μεγάλων  δυνάμεων  μέχρις  "Ανδραόί- 
δας  καϊ  άπέκλειύαν  τον  στρίγκηπα».  "Επειτα  δέ  «δίαηάο  ίΐ  Ρτίη- 
βίρβ  θιΐ(/ ΙϊβΙιηο  ]}νβάβαο  ίη  ςηβΒϋ  ίταναρίί  β  ίηίοτίηη;},  ^ίϋΐι' 
βνα  ςιηαβί  ρβν    βοαβοηιύβί'    άβΐ    ίιιίΐο  α   (7νββί    βά  β88β7'   βαζζαίο    ιΐβΐ 

8ίαίθα,    σωττ|ριος  ΐίπηλθεν  ή    έν    ίΐρίνίτζτΐ    μά/η,    χαθ'  ήν    /.ατηγαγε    νίχην  με- 

γάλην•  (σ.  118)1;  8Ϊ  ιηΪ8β  α  ο&ναΙοίΐΓ  ϋοη  οβίβιΐΐα,  βά  ίηίοβο  άβίΐο  Βτβηίζζα, 
ονβ  βοηιϋαΗβ  οοη  Η  Ονββί  8ηοί  Νβηηοί  β  .  .  .  Ιί  ΐ'ΐιρρβ.  Ηρροτίό  (μ'αη 

νίίίοτία.  Καϊ  δειχνύει  μεν  ενταύθα  παραδόξως  ό  Σανούδος  μέρος  (οΰ/ί  τό  δλον) 
των  Τούρκων  συμπράττον  αετά  των  Φράγκων  και  άσΰαλίζον  αΰτοίς  την  νίκην,  έν  ώ, 
κατά  τα  Χρονικά,  οι  Τοΰρχοι  άθρόοι  μετά  την  Πρινίτοίαν  έγκατελιπον  τόν  11α- 
λαιολόγον,  και  λέγει  προσέτι  οτι  «δχά  της  τέχνης  ή  τέχνης  τινός  αυτών  — 
0011  Ια  ΪΙκΙΐΙχΙΐΊα  (Ιβί  άοΐΐΐ  Τυΐοΐιϊ»  συνετρίβησαν  ύπό  τών  Φράγκων  οί  "Ελληνες- 
άλλ'  έκ  τούτου,  και  αν  καταδικασθη  ο^ς  πεπλανημένον,  ουδαμώς  αναιρείται  τό  /ρονικώς 
τε  και  ιστορικώς  άξιό/ρεων  της  μαρτυρίας  του  Σανούδου,  δτι  μετά  τά  παρά  την  'Λν- 
δραβίδαν  Σεργιανά  ηλθεν  ή  έν  11ρινίτ(3ι;ι  ν•'^υ\-  Λ'^'  έ/αντιας  δε  καϊ  παρέχ^ε- 
ται  στοιχεΐον  ένισ/ύσεως  εις  την  έξ  αυτής  της  άναγνοίιεω;  της  έ^  τοις  ΧρονίΚΟΪς 
περιγραφής  της  μά/ης  ταύτης,  έν  η  τελεία  περί  Τούρκων  κρατεί  ιίιο^πή,  γεν- 
νιομένην  ϋπόνοιαν  βεδουλευμένης  άπραςίας  ή  άλλου  δόλου  αύτόίν,  έν  συνεργασία  μετά 
τοϋ  δολιωτάτου  λεδαντίνου  ΛποοΙΐΐΐ  (Ιο  ΤοίΙΟ^,  περιαγαγόντος  τό  ΰπό  τον  σεδαστο- 
κράτορα  στρατόπεδον  εις  σύγ-/υσιν,  λιποψυ/ίαν  και  τροπήν.  Ιίερι  της  γνησιότητος  και 
τής  αξίας  του  πολύ  το  διάφορον  ε/οντος  έργου  του  Σανούδου  (1328  -  133ο)  ιδέ  τα 
ΰπό  Μομί  διά  πολλών  έξηγούμενα  έν  σ.  ΧΥ'  -ΧΧΙΙΙ  τής  των  ΟΙηοΐΜίμΐΟ»  ϋπίοο- 
Ιίοΐΐκιΐιο.*)   εισαγωγής  (Ιΐιΐιοίΐιΐοΐϊυπ). 
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πολέι/ου  έτρέπετο  εις  φροντίδας  καταλήψεως  των  διόδων  προς  άμυ- 
ναν  της  ιδίας  αΰτοΰ  χώρας  κατ'  επαπειλούμενης  εισβολής  των  έχθρων 
(ΑΧ  ^  367)  Ει  β1  Ιιβηπίΐηο  άβΐ  βιτιρβραίΙοΓ  ςυί  βπίΐ  βη  ί^Βοβ- 
ιΐβιτιοηίίΐ,  8αΙ)ϊ(1ο  Γ(υβ  Ιοδ  Τιιρςυοδ  βραη  νιΐοδ  βΙ  ρτΐποβρ  βΐ  Γ{υ" 
β1  ρΓΪηοβρ  δρίβουανα  δΐι  ^βηΐ  ροι*  νβηΐΓ  8θΙ)Γίΐ  β11.  οηίβηό  (Ιβ 
αρίβ^υατ  8υ  "βηΐ  βΐ  οΐβ  νθηίΐ'  ά  Ιβηίΐ'  1θ8  ραδ808  αΐ  ρρΐποβρ  ροΓ 
ΓΐβίΤθΠίΙβΓ  811  Ιίβιτα. 

Ούτω  δ'έπϊ  των  διόδων  του  Μακρυπλαγίου  συνεκρούσθησαν  οι  αν- 
τίπαλοι, και  ή  ΐιάίγΎ]  έγένετο  πεισαατώδης•  άπέληξε  δέ  και  αύτη  εις 
ητταν   των   Ελλήνων  και  αϊχιο,αλω'ϊίαν  των  αρχηγών  αυτών. 

Πάντων  ;  —  Είς  τοΰτο  αντιφάσκει  και  πάλιν  του  ΑΧ  ή  άφήγησις 
προς  τα  των  δύο  άλλων. Διότι,  έν  ω  σύυ.φωνα  τό  τε  ΓΧ  (^^  373-385) 
και  το  ΕΧ  (54  1  1 -5584)  διηγούνται  ότι  τόν  τε  άδελφόν  του  βασιλέως, 

ΕΧ  (Κοπ.)  5459/65. 
τον  Μέγαν  γαρ  Δειχέστικον,  τον  Μακρυνόν  εκείνον, 
ωσαύτως    έκρατούσασιν  και  τον  Καβαλλαρίτσην 
ομοίως  έκρατούσασιν  άρχοντες,  σεβαστάδες, 
τριακόσιους  γαρ   πεντήκοντα   και  τέσσαρου:  ωσαύτως, 
ώνο(Αασ[λένοι   άρχοντες  ήσαν  ένταΰθα  ολοι' 
ηύραν  και  άρ^^οντόπουλα  κι  άλλον  λαόν   [χετ'αύτους, 
ήσαν  πεντακισχίλιοι  τριάκοντα  και  πλέον, 

τουναντίον  τό  ΑΧ,  βεβαιούν  τελείαν  των  Ελλήνων  την  ήτταν  και 
έπψ.αρτυροϋν  ότι  πολλοί  ήσαν  οί  πεσόντες,  πολλοί  δε  και  οί  ζωγρη- 
θέντες  (§  371),  έν  τή  έπου.ένγ)  §  372  επάγεται  τα  επόμενα*  α  και 
τραπέντα  εις  φυγήν  τον  άδελφόν  του  αΰτοκράτορος  τέσσαρες  Τούρκοι 
συνέλαβον  και  ή6ελον  να  φονεύσωσιν  αυτόν  άλλ'  εκείνος  είτςε'  «ΙπΊ 
με  (φονεύετε,  διότι  είμαι  αδελφός  τον  αυτοκράτορος  και  θα 
(ίας  κάμ(θ  πλουσίους».  Οί  δε  Τούρκοι  άκούσαντες  ταϋτα  συν- 
απη?^θον  ηετ'  αυτοϋ.  —  Εΐ  1θ8  ΤιΐΡ(|αθδ,  Ιιυγβηάο  ϋςαβδίο 
δ'  θη  ΓυβΓοη  οοη  θ1. — »  Ιίαί  οΰ  μόνον  τούτο,  άλλα  και  έν  ί^§  382, 
383  όεικνύει  ήαϊν  τον  άδελφόν  του  αΰτοκράτορος  εγκλειστον  έν  τω 
φρουρίω  αύτου  έ'νεκα  της  δεινής  επιδρομής  τοϋ  αΰΟέντου  Καρυταίνης 
μέχρι   των   πυλών    τής    Λακεδαιμόνιας,     έπί    τέλους    ίί'  άπελπίσαντα 
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περί  του  εν  πεδίφ  κατ'  εκείνου  αγώνος,  απελθόντα  εις   Μονεμβασίαν, 
άφέντα  στρατηγόν  διοικνιτην  της  ^ώρας,  κα;  έπειτα  ίπιβάντα  κατερ 
γου  και  άποπλεύσαντα  προς  τον  εν  Κωνσταντινουπόλει  αυτοκράτορα. 

Έν  τούτοις  δε  και  άπ'  ευθείας  κατηγορηματικώς  ΰπό  Ιιτορικης 
πηγής  αποδεικνύεται  ότι  τό  Άραγώνιον  αληθεύει*  οιότι  παρά  τω 
Παγυαέρ•/)  εύρηνται  μεμαρτυρημένα  ρητώς  τάδε*  α^Ην  δ'  ευδόκιμων 
ό  παρακοιμώμενος, και  παρ'έχθροϊς  δνομα  έ'χων  εν  στρατεία  και  τό  φόβε-  ■ 
ρον  ένδεικνύμενος,  ώστε  καχ  τοϋ  αεβαστοκοάτορος  ι-κεϊθεν  επα- 
ναζεύξαντος  ύστερον,  αυτούς  έγκαταλελεΐ(|)θαι  κα\  τοΰ 
οτοατεύιιατος  άρχειν.  και  δη  μαχόμενους  πολλάκις  μεν  εΰστο- 
■/εϊν.  μίαν  δε  γε  σ<|)αλέντας  κρατιιθηναι  κατά  .πόλεμον  και 
άΐίψοτέοους•»  ,  —  αμφότερους  τους  υπάρχους,  ών  τά  ονόματα  μετά 
καΐ  των  αξιωμάτων  εΰθϋς  προ  τούτου  έμνημόνευιεν  ό  ιστορικός,  και 
ών  την  τάξιν  θέλομεν  ανατρέψει  ενταύθα  πρώτον  εΐσάγοντες  τόν  «πα- 
ρακοιμώμενον  Μακρηνόν,»  όπως  έμφανίζοντες  έπειτα  δεύτερον  ατό\' 
μεγαν  δοιιέστικον  Φιλην»,  τόν  Άλέζιον,  δείξωμεν  ότι  τά  δύο 
Χρονικά,  καίπερ  ουδόλως  του  Φιλή  μνημονεύοντα,  και  ότε  έ'τι  ώμί- 
λησαν  περί  Καβαλλαρίτση  (1),  όμως  λεληθότως  έμαρτύρησαν  και 
περί  της  ζωγρήσεως  αύτοΰ  έν  οίς  είπον  περί  αιχμαλωσία:  Μεγάλου 
Δομεστίκου  (2). 

Και  ούτως  έν  έ'τει  κομήτου  (1  264)  (3)  λήγει  ή  σειρά  τών  άστοχημά• 
των  και  τών  ατυχιών,   αίτινες  έμάστισαν  τον  εΰθϋς  μετά  την  άνάκτη• 

(1)  Ευγενούς  της  τών  Καβαλλαρίων  οικογένειας  (Παχυμέρη,  Λ'21),  Άλεςίου 
το  ονομ.α,  ώς  σημειοΟται   ό  έκδοτης  τοΰ  ΓΧ  .1.   Ι^0η|ίη011  σ.  14'2•'. 

(2)  "Ιδε  τά  έν  ΓΧ  σ.  146'  χαί  149^  ΰποσηι^ειούαενα  υπό  του  αΰτοϋ  εκδότου,  σύμ- 
φωνα πρό;  τά  υπό  Παχυμέρη  κατωτέρα  (Γ'  17)  ίστορηΟέντα  περί  τοϋ  έν  αίχμα- 
/ωσίχ  θανάτου  τοΰ  μεγάλου  δομεστίκου  Φίλη  και  της  περαιτέρω  κακής  τύ/ης  κα\ 
άδικου  τυφλώσεως  τοΰ  λύτροις  έπί  τούτο)  έξαγορασθέντος  Μακρηνοϋ,  ου  τό  δνομα  κα- 
λώς υπό  τών  έλλη'νων  ιστορικών  γράφεται  ώς  από  Μάκρης.  * 

(3)  «Οΰτω  τοίνυν  εκείνον  καχοι*μένων,  — λέγει  ό  Παχυμέρης  (Γ'  23)  έν  αναφορά 
προς  τάς  ένεκα  περιιπάσε'ος  δλης  της  προσο/ής  εις  τά  δυτικά  έξανθησάσης  έν  τη 
Ανατολή  ταρα/ής,  —  άστηρ  κομήτης  ϊ;κ  δύϋείος  κατά  τό  έωθινόν  έξε'λαμπεν  εξ 
ίίρος  εΙς  φθίνόπωρον,  έφόόει  δέ  τους  ορώντας».  "Ην  δ'ό  κομήτης  ό  κατά  τό  έτος 
τοΰ  έν  μηνΐ  'Οκτωβρίο)  θανάτου  τοΰ  Πάπα  Ουρδανοΰ  Λ  '  φανείς,  λάμψας  δέ  ύστερον 
έπί  Κάρολου  τοΰ  Ε  (ΟΙϋΐΐΊβίί  ί^ΗΐϊΠΐ)  έν  έτει  15ό(),  άλλα  καί,  πάρα  ποσαν  προσδο- 
κίαν  και  τους  γενομένους  υπολογισμούς,  μη  εμφανισθείς  ότε  άνεμένετο  πάλιν,  εν  έτει 
1348.  Τοΰ  κομητου  μετά  λεπτομέρειας  ικανής  μνημονεύει  καί  ό  Νικ.  Γρτΐγορ(ΐς> 
Δ'  ε'   (Τ')  έν  ω  /ρόνο)  ό  βασιλεύς  διε'τριόεν  έν  Θε(^€5α?αα  (γρ.  «->ε<ί<ίαλονίκΐ^). 
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σιν  των  τριών  πολυτί(χων  κχυτρων,  Μονείλβατία:,  Μεγάλης  Μαίνγις 
και  Μυζγ)Ορ«,  αετά  Γερακίου  κχΐ  του  περί  την  Κινστέρναν  θέματος, 
άρξά^Αενον  ΰπερ  απελευθερώσεως  της  χιόρας  τοϋ  Μορέο^ς  έλληνι- 
κόν  αγώνα. 


Β' 

Ι.    Κοοινθία.  —2.  Άχαϊα,  Όλυμπία.  —  3.  'Ολυνιπία. 

1)   Κορινΰ'ία. 

• 

Μοϋντ  Έσκου6έ.  —  Μοηί  ΕίίΟΟίΨ'β.  Ούτω  διγιρημένον  φέ- 
οεται  το  όνοιχα  εν  τε  τω  ΓΧ  (^  192)  καϊ  έν  στίχφ  5806  του  παοΐ- 
σΊανοϋ  κωδικός  τοϋ  ΕΧ.  Ό  δε  Κοπενάγιος  έχει  αΰτο  εις  τρία  : 
ΜοΟν  ντέ  σκουβέ.  Διαφέρει  ό  Ταυρίνιος,  εν  φ  κείται  :  μοϋντε 
ακον^έ. 

Και  κατά  αέν  τον  έκδότην  τοϋ  ΓΧ  κ  ΙνΟΠ^ζηΟη,  ηνωμε'νως  προά- 
γοντα  την  έπίκλησιν :  ΜοπΙβδΟΟνββ  εν  τε  τω  Προλόγω  (Νοίίοβ 
ΟβΟΟΓ.  σ.  ΟΙ  1 1)  και  έν  ταϊ;  ύπο  τάς  ^§  105  και  192  ση{Αειώσεσι, 
το  τοιούτο  ψραγκίκόν  δνοαα  ήλλοιώθη  έλληνοτρ(5πως  εί:  Ρβη(]β- 
δοοίΐνβ  (σ.  ΟΙΙΙ)  η  Ρβηιΐβδοουνοδ  (^  192  καϊ  Ταί)1β  ϋβδ  ηοιπδ 
ρΐ'ΟρΡβδ  σ.  523).  Ό  δ' εκδότης  τοϋ  ΕΧ  (ΙηΗ  Οβθ§Γ.  Ν.  έπΙ  της 
λέξεως)  δέχεται  και  αΰτος  το  ονοιχα  γαλλχκόν,  άλλα  περισσότερον 
ένδιατρίβων  σηαειοϋται  και  άλλα  :  Ιΐδ  Πείΐτΐβ  δθβΐΠδ  Ιο  ΟΟΓΓβδρΟΓκΙ 
Ιο  Ιΐιβ  Ρΐ'.  ρί'ορβΓ  ηίϋΤΊβ  Μοηί  Ε8(/(/ϊοη  ον  Ε.'ίί/ΐίίβΐί  ;  ορ.  σκι- 
βουρία  Ιιαιι^ΐΐηβδδ  1.  7907,  αικί  Ιηάβχ.  χνίποΐι  βυ^^βδίδ  Μοηΐ 
Ε8^ΐίη>β{\).  Ιη  ΒϋβίΙβΙίβΓ  ίΐ  Ίδ  ηιβηΐΐοηβϋ  Βδ  ΡβηάεανοιιρΙιία 
Ρϊνβ  Οπρδ  (Ιΐ.  δουΓΓία)  ογ  δαπιΐΏΪΙδ.  \νΙιίο1ι  δββιπδ  Ιο  I^β  α 
ΐΓΒηδΓοί'ΠΊϋΐίοη  ΐΙιΐΌυ»Ίι  ροριιΙαΓ  ιΊ}'ηιο1ο§γ  οΓ  Ιΐιβ  Ρι-βηοΐι 
πίΐηιβ. 

Άλλα  καϊ  ό   Πιι^Ιιοη  παλαιότερον  (Ι,α  (ιΓ('χ(;  ΟοΐΐΐΐηβΐιΙίΐΙί!  ΐ!ΐ  Ια 


(Ι)  'Ρ^ί  αφορμή:  της  άλλοχο'το.»  ταύτης   παραγωγής  τοπωνυαικοϋ,  ϊοί  εν  'ΛΟηνας 
ΚΓ'  σ.  83,  όσα  ίκεΐ  περί  €5κι6ουρίας  λέγονται. 
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ΛΊοΓββ,ΡΗΓΪδ  ιΜ  1)000X1^111,  περί  τούτων  έ'γραψεν,  ότι  ό  Γο^.Βιλ- 
λαρδουϊνος  κτί'ϊας  κάστρον  έδωκεν  εις  αυτό  Ιβ  ηΟίΠ  ίΐ'Βηο  άο,  ΜοηΙ- 
Εα(/ιιίοιι,  1θ  ΜοηΙ  Βοιίί'νϊίΙβιιχ.  Ι^β  Οΐιροηΐίΐιιβιιρ  (Ιβ  ιΥΙοΐ'ββ 
ι•3ϋθηΙ(-'  (|ΐιβ  οβ  ίοΓΐ  ίΐναΐΐ  οοπδβρνβ  ]ιΐ8([π'  α  δοη  ΐ6ηΓΐ[)δ.  ο'βδί  η 
(ΙΪΓβ  βη  13-20(1),  1θ  ηοιτι  (Ιβ  Μοιιί68οοανο8.  Ι^θ  ιώοπίθ  ηοιη  δ(3 
οοηδβΓΥθ  αιι]ουΓ(Γ  Ιιαϊ,  Ιβ^ίτβίτιβηΙ  αΙίθΡβ  βη  οβίιιί  (Ιβ  ΡβηίΙί'— 
8οοιινο,  \'/η  αναηΐ  βίβ  οΐΐίΐη^^ίί  βη  ρ,  ραΐ'  Ιθ  ηΊΡΠιβ  ρΐΌΟβοΙβ  βυ 
|)Ιιοηΐ(|ϋβ  (|υΐ  α  Γίΐΐΐ  ο1ιαηο;βΓ  \β  ρ  βη  ///  οίαπδ  Ιβ  πιοί  (Ιβ  ΡβηΙβ- 
Η(}υβ,  πρρβίβ  ιΜβη(1βΙί  (Ιηηδ  ΙουΙβδ  Ιβδ  οατίβδ  ιτιοιίβΐ'ηβδ. 

Ιίερίεργον  δ'  δτι  και  "Ελληνες,  έν  ω  κατέ^οιχεν  περισωζοαένην 
ιχέ}^ρι  του  νΟν  έπί  τόπου  προσηγορίαν  αύτοδήλου  εννοίας,  Πεντε- 
αίΚθΰ<|)ΐ  η  Πεντεσκού(^ΐα(2),  δέν  ΐνεαειναν  εΐ;  διάγνωσ-.ν  του  αλη- 
θούς, άνεζελέγκτω;  υίοθετήσαντε;  την  ξενικην  διδασκαλίαν  (3),  (χη 
παρατηρήσαντες  αηοέ  τούτο,  δτι  ίν  ένί  των  τριών  ελληνικών  χειρο- 
γράφων αντί  έσκουβέ  ΰπάρ/ει  γεγραυ.«.ένον  απλώς  (ίκουφέ,  έζ  ου 
καΐ  τό  Ίταλίκον  Χρονΐν:όν  παραλαβόν  όλιγώρως  τό  δνομχ  (Λετε- 
ποίησεν   αυτό,   άλλ'  άνευ  απώλειας  τοΰ   Ί),   εις  δΐΐΐΙΤβ, 

Ούτω  προσεγγίσαντες  εΐ;  τό  αληθές  έν  τή  έκφορ^  τοΰ  δευτέρου  υ.ί- 
ρους  τοΰ  περίεργου  όνόΐΛατος. ουδείς  κίνδυνος  ΰπχογΖί  [χηπως  ελεγχθώ- 
αεν  έπί  τόλαη  ΰπό  τών  ένθυαουμένων  την  ανέκαθεν  γνωστην  εΰκο- 
λίαν  εναλλαγής  π  και  |Λ,  ης  πολλά  υιέν  δείγ[7.ατα  (ίνιαχοΰ  πλείστα) 
ή  σύγχρονος  συνήθεια  φέρει,  τρία  δ'  έκ  τοΰ  προχείρου  έαφανι- 
ζόι/.6να  εις  τό  σκοπούαενον  σήμερον  άρκοϋσι  :  Πεντέλη  -  Μεντέ- 
.λη,  Παγκοάη  -  Μαγκρίίτι,  Πούντα  -  Μουντά.  Ούδ'  είναι 
παράοοζον  δτι  την  ΰπό  τών  Φράγκων,  αυτών  ζητούντων  νόη- 
μα, γενομένην  παραμόρφωσιν  τοΰ  Πέντε  εις  μόντε  η  μοί/ντ  ήσπά- 
σθη  ό  πιθανώτατα  λατϊνος  κληρικός  (ως  ό  τοΰ  ΑΧ)  συντάκτης  τοΰ 
Ι'^Χ,  — είτε  φράγκον  ελληνομαθή  (ί|)ραγ•ι:ολε6αντϊνον)    εΐκάσωμεν 

(1)  Ή  τοιαύτη  ειδησι;  περιέ/εται  έν  μονιο  τω  ΕΧ,ούχί  δε  χαί  έν  τω  ΓΧ..  Άλλα 
τούτου  μεν  τό  τέλος  άνέοχεται  εΐ;  τό  έτος  1305,  τοΰ  δε  ΕΧ  εις  τό  Ι'^Ον'. 

(2)  "Ιδ£,έκτός  τών  οίνω  περί  ΒαβοΙβΙνΟί•  λε/θε'ντο^ν,  τόν  Γαλλι/.όν  Όδηγον  ^0^.ηI1^ 
έν  τω  παρενΟε'τΐ;)  κορινΟιακιΓι  /άρτί),  ο-ου  τό  όνομα  Οπάρ/ει  δεδι•/ασμένον  οϋτίο*  ΡοικΙί! 
81<ϋΐιμ1ιί. 

(3)  Α.  ΛδαΐΑαντίου,  Χρον.Μορέως  σ.537,  ό'7:ου  έξ  άβλε^ττ^ματος  τό  τού  ΓΧ 
ΜοηΙ-Κχοονόο  έγράφη  Εηοοιποο.—  Άντ.  Μηίααράκη, '  Γεογοαφχα  Ι1ο?α- 
τική  τοΰ  νομοϋ  'Λργο?αδος  Κ(ΐί  Κορινθίας  (έν  'ΛΟ/,'ναις  ΙΒΠΟ)  σ.    109-110. 
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αυτόν  εϊτε  [Λίγάδχ  έλληνοφραγκον  (γαοΉοϋλον),  —  άν  άναφερωμεν  τον 
νουν  εις  τά  και  σήΐΛερον  αυυι,βαίνοντα.  ΚαΙ  οιχ  τοϋτο  έκφέροντες  την 
γνώ[ΑΥ)ν,  οτι  ή  κλητις  Μθΐΐ( -Ε^αονββ  προήλθεν  έκ  φράγκικης  του 
ελληνικού  [Ιεχ'τεσκοΰίΙ)!  η  ΙΙε\'τεσκούί^ια  διαστροφής,  μετά  θάρ- 
ρους αεταγράφουιεν  οιωρθωκ,ένον  τόν  στί^ον  2805  : 

Πεντεσ'κούφία  τό  ώνόααζαν,  ούτως  τό  λέγουν  πάλιν. 
Μη  δεν  έ'/ομεν  τόν  Ταυγετον  παρονομαζόι/.ενον  Πεντεδάκτυλον, 
ιΐΜοΙι  ίΐβιη  ΡοΓΠΊ  (ΙβΓ  ^ϊρίβΐ  δβϊηβδ  ιηίΐΐΙβΓβη  ΤΙιβίΙβδ,  ώς  παρε- 
τηρήΟη  ύπο  γερίΑανοΟ(  1 );  Μη  δεν  φαίνονται  υπεράνω  του  προς  με- 
σηΐΐβοχαν  του  Ακροκορίνθου  προβούνου  καμπυλόσχηαοι  ώ:  κα- 
λύιχαατα  κορυφαί, — αΐ  και  γαλλιστί  βαΐοΐΐβδ, — προδιδοϋσαι  τόν  λό• 
γον  δι  ον  ή  ελληνική  φαντασία  ή^υνή^η,  κύριος  οϊί^εν  από  τίνων  πα- 
λ.αιοτέρων  έ'τι  χρόνων,   την  όρεινην  έξόγκωσιν  ούτω   να  όνομάση('2); 

Τό  δτι  τό  Ονομα  προϋπήρ/ε.  κα(ί  όν  χρόνον  εκρίθτ;  αναγκαία  ή 
ίπί  του  Βουνοπλάγου  άνέγερσις  κάστρου  άντιπλεύρου  εις  την  πολι- 
ορκουμένην    Άκρόπολιν,   αΰτο  τό   ΕΧ    έν  στίχω  2805   βέβαιοι  λεγον 

Μούντ  Έσκουβέ  τό  ιονόιιαζαν,  οΰτως  τό  λέγουν  πάλιν. 
Διότι  ή  φράσις  ε^ει  σαφεστάτην  την  έ'ννοιαν.  ότι  και  αετά  την 
κτίσιν  του  κάστρου  έζηκολούθησε  τό  δνομα  του  τόπου  έ'νΟα  έκτίσΟη 
να,  μένγ)  έν  χρήσει.  Ούδ'  είναι  δυνατόν  νά  έγκριΟγ)  ή  έζενεχΟεϊσα  πα- 
ράδοξος ιδέα,  ότι  ό  συντάκτης  του  Χρονικού  ένταΟΟα  πιστοποιεί 
οτι  και  καθ '  υν  χοόνον  έγραφε  (κατά  τάς  «ρ/άς  του  επομένου 
ΙΛ'  αιώνος)  έσώζετο  τό  κατά  την  κτίσιν  του  κάστρου  (χρχαϊ  ΙΓ'  , 
αιώνος)  δοθέν  δνομα,  τοσούτώ  μάλλον  κα^'όσον  τό  δνομα  δεν  ήτο  του 
κάστοου,  άλλα  της  θέσεως  έψ'  νίς  τό  κάστρον  κατεσκευά- 
σθη,   ώς  εξ  αύτοϋ  του    έν   τω   Ε  Χ  λεγομένου  συνάγεται 

(Παρ.)  •2802/δ 
Ευρίσκεται  προς  μεσημβρίαν  εκείνου  δε  του  κάστρου  (του  Ακροκορίνθου) 
όκάτι  ενα  ^ουνόπλαγον,   τρα^ώνι  γάρ  και  σπήλαιον. 
Ένταϋτα   ορίζει  ό   πρίγκιπας  και  άν^ο   χτίζουν   κάστρον, 
Μούντ  Έσκου6ε    το  (ονόμαζαν,  οϋτως  τό  λέγουν  πάλιν  (3). 

(1)  Ο.  ΒιίΓΝίαπ,  Οουμι.  ν.  Οιϊί'οΙι.  II  σ.   104. 

(2)  "Ιδε  τόν  ανο)  μνημονευθέντα  παρένΟετον  τοπογραφικών  /άριην  ^()ί1ηιι(^,άλλ'ίδίο)ς 
τόν  παρηρτημε'νον  εις  τό  σύγγραμμα  του  Μηλιαράκη  /άρτην. 

(3)  Και  έν  τω    Κοπεναγίω,  οπού    κείται    «0)νΟρ,α(5αν)),  ό  επαγόμενος  όριομός 
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Άλλα  τοΰτο  δεν  είναι  το  μόνον  ζήτ'ορ.α. 

Διότι  υπάρχουσιν  οι  ίπΐ  τγ  βάσει  των  Χρονί/^ών  αποδεχόμενοι  ώς 
ίστορικην  άληθειαν,  ότι  ούχϊ  εν  μόνον,  άλλα  δύο  κάστρα  έκτισαν  οί 
πολιορκγιταΐ  του  Ακροκορίνθου,  εις  περίζωσιν  αΰτοΰ,  οΰ  μόνον  άπό 
μεσημβρίας,  άλλα  καΐ  άπό  βορρά,  ί Μάτην  οι  Φράγκοι  έκτισαν  δύο 
φρούρια,  όπως  έξαναγκάσωσι  την  δυσάλωτον  «κείνην  άκρόπολιν  ει; 
παράδοσιν.  Και  τό  μεν  τών  φρουρίων  έκτίσθη  προς  βορραν  τοΰ  Άκοο- 
κορίνΟου,  τό  δ' έτερον,  κτισθέν  επί  τοΰ  προς  νότον  αΰτοΰ  λόφου,  ώνο- 
μάσΟη  ύπό  τών  Φράγκων  ΜθΠΐβ8(:|ΐΐΐθ11,  τό  δε  δνοι/.α  τοΰτο  παοε- 
φθάρη  ύπό  τών   Ελλήνων  εις  ίΙεντεσκούφια»(  1 ). 

Ανάγκη  χρα  ύποστρώσεως  τοΰ  όλου  κείμενου  τών  δύο  Χρονικών, 
έζ  ών  έπήγασεν  ή  πεπλανημένη  γνώμη, — τό  ΑΧ  μαρτυρεί  κατηγο- 
ρηματικώς περί  ενός  μόνου  κάστρου, — όπως  κατασταθή  σαφέστερα  εις 
τον  άναγινώσκοντα  ή  δοθησομένη  εςήγησις. 


ΕΧ.   ητ.   2801-2809  (Ιίαρ.). 
Αοι;:όν  ώί  Ινι    τό  βουνίν    τοΰ  κάστρου     της 

[Κορίνθου 
πλατύ  /αϊ  [-ΐέγαν,  φοβερον,    /.ι  άνω  έ'νΐ  τό  κά- 

[στρον, 
εύρί<3κί;ται  προς  με(3τιμ6ρίαν  εκείνου 

[δε  τοΰ  κάύτρον 
όκάτι  ένα  βουνόπλαγον,τραχώνι  γαρ 

[και  (ϊπήλαιον. 

Ένταϋτα  ορίζει  ό  πρίγκιπας  και  άνο3 

[χτίζουν  κά(3τρον, 

Μυϋντ  Έσκουβέ  τό  ώνομα'^αν,  οίίτως  τό  λέ- 

[γουν  πάλιν, 

και  άπό  την  ά?^λην  μερίαν  τό  λέγου- 


ΓΧ  •0  192,  193 

ϋοηο  ροϋΓοβ  Γ|ϋβ  Π  οΐΐίΐίΐί,ιυλ 
β>ίΙ  (Ιβ  ^ιαηΓΐ  ριιιρΓΥί»,  βΐ  Ια  μεπΙ 
([αϊ  β8ΐοΐΙ  (Ιβ(Ιβη8  ανοϊβηΐ  ακκβζ 
οΐβ  Ιβυι•8  νουίβηΐβ»  (Ιβ  ρταπιβ 
1)υοΙιβ  οΐ  απίιβ  οΐιο^β  ροιίΓ  Ιοιιγ 
νϊνιβ,  $ί  ονάίηα  Ιβ  ρ7'ί?ιοβ  (]7ΐβ 
νηβ  ίοΗνβ88β  8β  ίβίδί  βη  ηηβ 
ηιοηίαχϊΐηβ  (Μ/ηβ  ηΐίΐί  68ΐ  βιιβο- 
8ΐ6  Ιβ  οΗαβΙβΙ  άβνβΐ'8  ιηίβάί ; 
6ΐ  Γϋ  ποίΏΐηββ  Ιβ  Μοηΐ  Εδοονββ. 
Ει  Μ688Ϊι•β  ΟυίΙΙβηπβ  άβ  Ια  Εο- 
οΐιβ.  Ιβ  )ίθΙήβ  8βίςιηον  ά'  ΑΙΙΚβ• 
ηβ8,8ί  ίΪ8ί  ηηβ  αηένβ  ίονΙΐ'β88β  ά& 


«οϋτιος  τό  κράζουν  πάλε»  έπανορθοϊ  τήν  κλονηθεϊσαν  ϊννοιαν.  Έν  τώ  ΓΧ  έκ 
πρώτης  ό'ψεως  φαίνεται  οτι  είς  τό  βουνόν  (Ια  ιιΐυΐι1αί§πβ)  εδόθη  τό  δνοαα,  όμως  "έπειτα 
γεννάται  τις  δισταγμός,  ένεκα  της  προηγουμένης  λέξεως  ΓθΙ"ΐΓβ886.  Άλλ'  είς  αρσιν 
αύτοϋ  έρχονται  βοηθητικά  τά  ανωτέρω. — ΓΧ :  «8Ϊ  υΐ'ΐΐίηίΐ  Ιβ  ρΓΪΐΐββ  ηυβ  Ιΐηβ  ΐοΐ'- 
Ινβ88β  80  ΓβίχΙ  ϊίΐΐΓ  ηηβ  ηιοιιέαί^/ηβ  α^ίιβ  ((ΐιΐ  08ΐ  βηοοϋΐο  Ιβ  οΙια^ΙβΙ  ΓΐβνβΓ,Η 
ιηϊβιΐί;  βέ  /'«  ηοιηηιββ  Ιβ  Μοηί  Ε86ον(ίβ<>  (Ιβ  ΜυιιΙ  Είίουνβο,  ού/ι  δέ  ία  ίυ/'- 
ίνβ886,  Ιβ  β1ια8ΐβΙ  (Ιβ  Μοίΐί  Εβοονββ).  Θε'λομεν  οέ  ΐδει  κατωτέρω  δτι  τό  κάστρον 
ερχεν  άλλο  ό'νομα. 

(1)  Οϋίλλιαμ  Μίλλερ,  Ιστορία  της  Φραγκοκρατίας  εν  Ελλάδι  (Ι20'(- 1ο66}.Μετά- 
φρασις  Σπ.  II.  Λάμπρου  μετά  προσθηκών  χα'ι  βελτι«)σε(υν .  'βν  'Λθτ|ναις,  Γ.)ϋ9-Ι910, 
έν  7ελίδι  του  Α'  τόμου  57. 
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[ύχν  ττρός  άρκτον,  ΙΉιιΙιβ  ραιΐ  (Ιου  οΙιαΒίβΙ  νβη>  Ια 

ό  Μέγας  Κύρης  έποικε  κάότρον  έκεΐ  ύοίνβ:  Ιβ8  ρηεΙΙβδ  ίονΙ)•β8868 '^άχ - 

[έδχκόν  του.  (ΙοϊβηΙ  (1β  Ι)οη8  ίΐΓΐ)9,Ιβ5ΐίβι•8. 

Έδάλασινσωτάρχισιν,  σκοκταροτζαγρατορους 

Έκ  της  αντιπαραβολής  των  ()ύο  άντιτεθενίλένων  κειαένων,  ων  το 
γαλλικόν  φαίνεται  οιονεί  αετάφρασι;  τοΰ  ελληνικού,  —  άλλα  ιχετά 
προσθηκών,  —  συνάγεται  δτι,  έν  ω  το  ΚΧ  αληθώς  πραγ[Λατεύεται 
περί  ενός  μόνον  κάστρου,  κατ'έντολην  τοΰ  πρίγκηπος  κτισΟέντος  ύπο 
του  Μεγάλου  Κύρη  τών  Αθηνών  προς  (χεσημβρίαν  τοΰ  Ακροκορίν- 
θου, το  ΓΧ,  μετά  την  βεβαίωσιν  δτι  ό  πρίγκηψ  ωρισεν  όπως  (θΓ(1ΐ- 
ΙΚΙ  (]υβ)  κάστρον  κτισθή  έπΙ  υψώματος  παραπλεύρως  του  Άκοοκο- 
ρίνθου  προς  μεσημβρίαν  (ϋβνβΐ'δ  ΐπΐβάί),  ό  Μέγας  Κύρης  ( Ιβ  ηοΐίΐβ 
8βϊ^ηθΓ  (Ι'  ΑΐΐΙιβηβδ)  κατεσκεύασε  και  άλλο  κάατοον  (§1  ίίδΐ  υη 
αυΐΐ'β  οΙΐ38ΐο1)  εκ  της  άλλης  πλευράς  ποός  ^ορράν  (οΐβ  Γ 
ιιιιΐΓβ  ρατί  Ηοϋ  οΗδβΙθΙ  νβΐ'8  Ιϋ  ΐ30ΪΓβ)  καΐ  δτι  τα  κάστοα  ταύ- 
τα (Ιβ8Γ}υβ1ΐ6δ  ΓθΓΐΐ'β88β8)  έφύλαττον  καλώς  τοξόται.  Το  ΕΧ  θέ- 
λησαν να  διακρίνγ)  εις  τό  σαφε'στατον  τα  της  θε'σεως  τοΰ  βουνο- 
πλάγου,  έφ'  ου  έσκόπει  ό  συντάκτης  αΰτοΰ  νά  δείξγ)  («ένταΰτα») 
δτι  ό  πρίγκηψ  ώρισε  νά  κτισθ/)  τό  κάστρον, προσε'θηκεν  είς  άκριβέστε- 
ρον  προσδιορισμδν  της  μεσημβρίας  τον  στίχον  :  αά,ηο  την  άλλιιν 
μεριάν  τό  λέγουαιν  προς  άρκτον»,  μεθ'δ  συνεχίζων  την  διήγη- 
σιν  ειπεν  «ό  Μέγας  Κύρης  έποικε  κάστρον  έκεΐ  έόΐκόν  του» 
όιά  της  τοιαύτης  φράσεως  θέλησαν  νά  δηλώση  δτι  ποός  έκτελεσιν  της 
εντολή;  τοΰ  πρίγκηπος  ό  Μέγας  Κύρης  (είς  δν  παρατηρητέον  δτι  κατά 
τα  Χρονικά  τό  δλον  εργον  τη;  πολιορκίας  με'χρι  τέλους  ανετέθη)  έκτι- 
σε προς  μεσημβρίαν  — αέκεϊ» —  τό  κάστρον  αύτοΰ,  τουτέστι  τό  κά- 
στρον δπερ  αυτός  έπεφορτίσθη  νά  κτίσγι,  διότι  ό  πρίγκηψ  σώρίσε» 
μόνον,  «έ'δωκε  πρόσταγμα»  Άλλα  τό  άστοχον  και  κακοτε/νον  της 
φράσεως  κατέστησε  την  έ'ννοιαν  του  λόγου  διφορουμένην.  Ούτω  δε 
περιέπεσεν  είς  παρανοησιν  εκείνος,  δστις  εϊτε  άπό  τοΰ  ΕΧ  εϊτε  άπό 
άλλης,  κεντρικής  πηγή;  ομοίως  έχούση;  μετήγγισε  την  άφήγησιν  είς 
τό  ΓΧ,  αναγκασθείς  προς  τελείαν  διευκρίνησιν  νά  παρεισαγάγγ)  είς  τό 
γαλλικόν  κείμενον  διπλήν  προοθηκην,  τήν  τε  περί  ανεγέρσεως  ακα\ 
αλΛου»  [ΐίΠϋ  (ΐιιίΓβ)  κάστρου  και  τήν  περί  εμβολής  φρουοάς  κα: 
εφοδίων  οΰχϊ  είς  εν  μόνον,    άλλ'  είς  δύο  κάστρα. 


42  ςτεφανογ  δραγογμη 

"Οαοια  δε  και  χείρονα  ετταΟίν  ό  του  Ίταλικοΰ  Χρονικού  συν- 
τάκτγ,ς  η  άπό  του  Ελληνικού  παραφράστηι:,  δστις  επι/ειργ)σ«ζ  κ^^ΐ 
εΐοικώτερον  ετι  νά  έρρ-Υΐνεύση  και  σχολιάση  τα  δυσςΟίλβολα,  κατώρ- 
θωσε  δια  παρεμβολής  έπεξηγηιχατικών  προσδιορισμών  το  μεν  προς  με-, 
σημβρίαν  παράπλευρον  του  Ακροκορίνθου  κάστρον  νά  μεταθέσγι  εις 
"Αγιον  Ηασίλειον  (8αη  ΗΒ8β^»ίθ),  τό  δε  προς  βορραν  του  Ακρο- 
κορίνθου (δπου  ή  Κόρινθος)  φάσμα  κάστρου  εις  Άγΐνόρΐ  (ΑϊηοΓΪ) 
λεύγας  μακράν  του  Ακροκορίνθου  και  της  Κορίνθου,  οπίσω  του  ορους 
Φούκα  (Άπεσαντος)  παρά  τας  Κλέωνας:  Κ  ΓηΙο  νβηΐΓ  ΐΙ  Μο• 
£ζίΐοΐΊί(ι•)  ιΓ  Αίβηηβ  οοη  11  δΐιο  βδβΓοίΐο  β  ί1  ιΐυοα  (Π  ΛΊοοδία  ι^  1ί 
3  δϊ^ηοΓΪ  ιΐΐ  Νβ^ΓοροηΙβ  β  ϋβΐΐβ  α1ΐι•β  ίδοΐθ,  ιηαικίό  δοΐΐο  ^ο- 
ι-αηίο.  ΡβΓοΙιβ  ^ο^^ίηιο  ί'  δορτϋ  απ  ιηοηΐβ,  άιηψρο  ιιη  αίΐνο 
ιηοηΐβ  ορρο8ΪΙο  α  ΟοναηΙο  άαΐία  ραιίβ  ά^θ8ΐΓθ  (προ;  μίση^λ- 
βρίαν)  άβΙΙο  Μοιιίβ  8ΐιι//ύ  (θΡ3,  άθΐίο  8.  Βείδβ^^ΐο),  β  δορτα 
ςιιβΙΙο  βάΐί'ϊοό  υη  οαδΙβΠο,  β  άαΙΙ'  αΐΐτα  ρανίβ  νβν8θ  Ιραιηοη 
Ιαηα  (πρό:  ίίοοραν)  Μβ^αοΙιΊ  /)  ηβ  /'αϋκίαο  ιιη  αίΐιο.,  δορΡΗ  ηη' 
3,1ίΓ0  ιηοηΐΘ  άβΐίο  ογβ,  ΑΐηοΗ;  β  3,ιηΐ3ίάιΐθ  11  ιπιιηΐΐΌΠο 
(11  ΐΏΐιπίζϊοη  β  δίΐβΙΙαιΙοΐ'ί.  δι  οΐιβ  ηοπ  ροίβα  ί*πΙΐ'ίΐΓ  πί•  νίΐΐαα- 
ΓΪίΐ,  ηβ  ίΐ]υ1ϊ   ίη  Ια  Γοουα  ιϋ  ΰοταπίο  (1). 

Περί  τοϋ  ότι  'έν  μόνον  κχστρον  έκτίσθη  παοαπλεύρως  του  Ακρο- 
κορίνθου, προς  μεσημβρίαν,  κάστρον  δε  άλλο  προς  [ίορραν  ουδόλως 
ύπτίρζεν,  έ'^^^ομεν  ρητην  και  σαφή  την  μαρτυρίαν  τοΟ  ΑΧ,  ού  τίνος  ή 
μεν  ^  99  βέβαιοι,  ότι  ό  Ακροκόρινθος  έπολιορκεΐτο  έ'νθεν  μεν  ύπό 
του  Καμπανέση  αέκ  τοϋ  μέρους  υπου  εκείτο  ή  πόλις  (ή  Κόριν- 
θος δηλαδή) — (Ιβ  Ιϋ  οΐΓ»  ρ&Γΐ.  βδ  ;Ί  8ίΐ1)βΓ  (Ιθ  1»  ΙίίΐηιΐΗ  ιΐθ  Ια  οΐϋ- 
(ίαΐ», — ένθεν  δε  «εκ  τοϋ  άλλου  ιιέρους — ϋβ  Ια  οΐΐ'α  ρατί», — ύπό 
του  βασιλέως  Μομφερράτου,  αί  δε  ^^  100  και  ΙΟΙ  ρητώς  ωσαύτως 
μνημονεύουσιν,  ότι  επειδή  οί  πολιορκουντες  ήστοχουν  εν  τω  έργω, 
έ'νεκα  τής  μεγάλης  δυνάμεως  τοϋ  φρουρίου,  ό  Γοδοφρίϊδος  Βιλλαρ- 
δουϊνος  είσηνεγκε  γνώμην,  ότι  ουχί  ώφέλιμον  έργον  έπραττον  έκεϊ  πα- 
ραμένοντες και  μάτην  καταναλίσκοντες  τον  ^^ρονον,  ότι  δ'  εις  αυτόν 
έφαίνετο  προτιμότερον,  «αν  τάττοντες  (|)ρ(.)υράν  ϊσ^υράν  εις 
(|)ύλαξιν  της  πόλεως,  κατεσκεύαζον  κάστρον  εις  τιιν  .πέ- 
ρα τής  πόλεως  πλευράχ'  έπι  ύιΐ/ίόιιατος  υπάρχοντος  προ  τοϋ 

(Ι)  ϋΐι.  ΙΙυρΓ.  υΐΐΓ.  Οι•.  Κοπι.  σ.  /ι3Β. 


ί 
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Άκϋοκορίνθου  —  (}αβ  Γοηιΐδβη  Ια  οίατίαΐ  άβ  ο;βηΙθδ  (Γ  «ηπακ, 
ίίΓμιβΙΙαδ  ηυβ  Γυθδθπ  Ι^αδΙείηΙβδ  ρορ»  1α§ϋίΐΡ(1ΐα  ιΐβΐΐα  οίυϋίΐΐ,  6ΐ  ΐ'ι- 
ζίβδβη  αη  οαδΓίρΙΙοίΙβ  Ι»  οΙγ<ι  ρίΐΓΐ  (Ιβ  Ια  οΐιιοΐαΐ  βη  υη  οαΐϊβ^ο  (|υβ 
βδΐά  [(ίανίΐηΐ  β1  οαδίίβΠο  (Ιβ  ^ο^6ηιο.  —  Έγενετο  δέ  /.αί  έξετελέ- 
σθη,  κα^ώς  ό  (/.ιαέρ  Τζεφρες  ιυνεβοΰλευιε,  — βΐ  αδδΐ  ΟΟΙΏΟ  ΠΐίοβΓ 
,ΙυΓί'β  οοηδβΐΐο,  αδί  Γαβ  ίβοΐιο  βΐ  ΟΓίΙβηαίΙο».  Έχί  τέλους  δέ  καί 
ή  §  106  του  ΑΧ  πληροφορεί  ήι/.ας  μετ'  ακριβολογίας,  δτι  εις  το  περί 
οΰ  έν  ταϊς  προηγουαεναις  παραγράφοις  έγενετο  λόγος  κάστρον.  οτε 
έπερατώθη,  ό  Μέγας  Κύρης  έδωκεν  ονοΐί.α.  τάξας  τοί/ς  (ίνδ{3ας 
τους  επαρκείς  εις  <|)ύλαξιγ  τίις  τε  πόλείος  και  τοΰ  είρημέ- 
νου  κάστρου,  τοιουτοτρόπο^ς  ώστε  ουδείς  ήδύνατο  να  έξ• 
έλθη  τοΰ  Άκοοκορίνθου  —  οοιηρίΐοΐο  β1  ο&δΐίβΠο,  ίΐΐ  ομιαΐ 
ρΐίδο  ηοιηΐ3ΐ'β  Μ&ΙνβζΐΏΟ,  οι•ϋβηό  Ια  ι2;βηΙ  (:{υβ  ΙίΕδΙανα  ρυτα 
^ιιαί'άαΓ  ία  οίικίαί  βί  βΐ  (ίϊα/ιο  οαΒίίβΙΙο,  ρορ  1&1  (|υθ  ηίη 
ΐί,ιιηο  ηοη  ρυιϋβδδθ  δαίίτ  άϋΐ  ΟβδίίβΠο  (]θ  ΟορβηΙο». 

Κατά  την  τοιαύτην  άπλουστάτην  άλλως  τε  και  σαφεστάτην  [^αρ- 
τυρίαν,  καλώς  άντιλα[/βανόυι.εθα,  δτι  άπο  νότου  {Λεν  έκτίσίΐη  ύπό  των 
Φράγκων  προς  άποκλεισριον  τοΰ  Ακροκορίνθου  παράπλευρον  κάστρον 
λαβδν  εί^ικόν  δνθ[/.α,  περί  ου  κατωτέρω  γενήσεται  λόγος"  ή  οέ  προς 
άρκτον  της  ακροπόλεως  υπάρχουσα  πόλις,  }7,ετα  την  περάτωσιν  τοΰ 
εΐρη|Λένου  κάστρου  και  την  έν  αύτω  έγκατάστασιν  επαρκούς  φρουράς, 
έφρουρηθη  και  αύτη  όι/.οίως,  ούτως  ώστε  καθίστατο  αδύνατος  εις  τους 
έπί  τοΰ  Ακροκορίνθου  ή  έξοδος.  Σηαειωτέον  δέ  ότι  ή  πόλις  της  Κο- 
ρίνθου, ήτις  αύτη  εκείτο  προς  [ίορραν  της  ακροπόλεως,  περιεβάλλετο 
τότε  ύπό  ΐσ^υροΰ  περιβόλου  και  πύργων  οχυρών,  κατ'αύτοΰ  τοΰ  ΕΧ 
την   γραφικην    περιγραφην 

1459/62  :    Τό  κάστρον  γαρ    της  Κόρινθος  κείται  απάνω  εις  δρος, 
(Κοτ:.).     ^.ουνΐν  ύπάρ/ει  θεό/τιστον,    και  ποΐος  να  τό   ίγκωαιάσν)  ; 
ίΐ  χώρα  γαρ  εύρίσκετον  κάτωθεν  εις  τον  κάμπον. 
με  πύργους  γαρ  και  με  τειχέα,  καλώς  περικλεισμένη. 

Άλλα  και  ετέρας  εύ(7.οιροΰι/.εν  από  τών  φραγκικών  χρόνων  περισω- 
ζοριένης  [ν.αρτυρίας,  ότι  παρά  την  Κόρινθον  και  τόν  Άκροκορινθον  'έν 
.ιζ-όνον  φραγκικόν  κάστρον    ύπήρζε,    διαφυλαχθείσης   ήμϊν    έν   έγγράφψ 


'(  Ί  ΣΤΕΦΑΝΟ  Γ  ΔΡΑΓΟΓΜΗ 


υπό  χρονολογίαν  1364,  ίταλιστ;  συντεταγαένω,  περιέ^οντι  δε  άνα- 
γραφην  των  κάστρων  της  τε  πριγκιπίσσγις  του  Μορε'ως  καϊ  τών  έν 
Πελοποννήσω  εχόντων  καστελλανίας  βαρώνων  (1)  ένθα  του  λόγου  ερ- 
χομένου έϋί  την  καστελλανίαν  Κορίνθου,  άναγινώσκονται  ταύτα  : 
Ιη  Ιίΐ  €ίΐ8ΐβ11αηίίΐ  άα  ^ο^^ηιο  ίΐεΐ  §Γ3η  δθηβδοβΙΙο  :  Σο  οα^ίβίίο 
(Ιο  ΟοκαπΙο  (ό  Ακροκόρινθο:).  —  Ιο  οα^ίβΙΙο  άοΑ  Μαί^ηοίηο 
ρΓβ8.^ο  π  ΟοΓπηΙο.  Και  ούδεν  άλλο  παρά  την  Κόρινθον,  διότι  τα 
άλλα  επτά,  ών  επακολουθεί  η  αναγραφή  ονοααστί,  έν  οίς  καϊ  τα  δύο 
ονοααζόαενα  έν  τω  'Ιταλικω  Χρονικω,  κείνται  πάντα  ΐΑακράν  τη; 
Κορίνθου  (2). 

Επανερχόμενοι  δ'  ούτω  πάλιν  εις  την  περί  τό  όνομα  ζήτητιν,  νΰν 
δτε  καταφανές  μεν  έγε'νετο,  οτι  εις  το  έπϊ  του  ^ουνοπλάγου  κτι- 
σθέν  κάστρον  δεν  άνηκε  το  δνομα  ΜοηΙ  Ε8θθ{ψ'6 -  \λζντζακον<^\, 
ουο  δε  φραγκικών  συγχρόνων  πηγών  εχομεν  την  μαρτυρίαν,  τη;  μεν 
πρώτης  (του  ΑΧ)  ότι  εί;  το  κάστρον  τούτο  άμα  τη  αποπερατώσει 
της  κατασκευής  εδόθη  ύπο  του  Κυρίου  τών  Αθηνών  (του  Μεγάλου 
Κύρη)  τό  δνομα  ΜϋΙνβΖΐΊΠΟ,  της  δ'  ετέρα;  (1364)  ότι  τό  παρά  τόν 
Άκροκόρινθον  κάστρον,  τό  μόνον,  ώνομάζετο  ϊ\'1<ΐ1νίθίηο,  ή  δε  ση- 
μασία της  έν  τω  ΐταλικω  εγγράφω  ττροσηγορία;  ΜαΙνϊθίηο=  αΐ:α- 
κός  γείτ(θν»  είναι  καταφανής,  εΰκόλω;  δυνάμεθα  νά  κατανοήσωμεν 
καϊ  τόν  λόγον,  δι'  δν  τοιούτον  εδόθη  δνομα  εις  τό  έπϊ  τοϋ  «Ροννο- 
πλάγου»  κτισθέν  φραγκικόν  κάστρον  προς  διηνεκή  και  άκοίμητον 
αΰστηράν  παρενόχλησιν  του  γείτονος  ελληνικού  Ακροκορίνθου,  προ- 
σέτι οέ  καϊ  τοϋτο,  ότι  έν  τη  ΰπό  τοϋ  ΑΧ  άποδόσει  τοΰ  όνόαατο;  συ- 
νέβη η  γραφικόν  ή  τυπογραφικόν  περϊ  τό /;«,  άντΐ//ζ,  αμάρτημα,  ου 
τίνος  όιορθουμένου  εις  τό  ταυτόσημον  τοΰ  ιταλικού  ΜΒίνΡζΐηο  (3), 
απολήγομεν  ει;  τό  συμπέρασμα  δτι  τό  όνομα  τό  δοθέν  εί;  τό  ένογλη- 
τικόν  κάστρον,  τό  εξασφάλισαν  εί;  τους  Φράγκους  την  μετά  πάροδον 
ουκ  ολί'ι'ων  ετών  άλωσιν  τοϋ    Ακροκορίνθου,  προσφυώς  ύπό    τοϋ  κτί- 


(1)  ϋΐι.   ΙΙυρΓ.  ϋΙΐΓ.  (ϊι•.  ϋυπι.  σ.  ?27-2;•υ:  XI  ΤηΙ)Ιο;  Γΐβ>>   ΠβΓδ  Αα  Ι»  Μο- 
ιΰβ  α)  άο  Ι'  αιι   \'Μ')\. 

(2)  Περί  τίον  όνοΐΑάτων  τούτων  Ιοε   'Λντ.  Μηλιαράκιι    (ένθα    άνωτεοίο)    εί;  τά; 
σελίδας  114,  157  και  169,  161-2,  119  έπ.,  10  και  142,  80  χαΐ  96,  65  καϊ  86. 

(3)  ΜίΐΙνβζίηο.    Πρβ.  τό   προβηγκιανών  ι^βζίη    καϊ    νβζί,    τό  νορμανδιχόν  νβ3Ϊ?1, 
τό  γαλλικόν  νοϊδίη  (δ=ζ).  "Επιθι  οέ  εν  «ί  62δ  τοϋ  ΓΧ  τά  :    1)011  ΐΐβ  νίδίηαηββ. 
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στου     αΰτου    έξελέχθη  :    «ό  Κακογείτο^ν  »  -  Μ^ΐνβδίηβ  ?  (  1  ). 

Και  περί  [λέν  το  γεγονός,  δτι  οΰκ  ολίγα  ετη  κατηναλώθησαν  πριν 
τ,  κατορθωθΫί  ή  ύπο  των  φράγκων  πολιορκητών  κυρίευσις  του  Ακρο- 
κορίνθου, καϊ  τά  τρία  Χρονικά  συαφωνοΰσιν  άλλα  τοσούτο  κατά  την 
κατάταζιν  των  γενοαένων  δαστά(Λενα  και  πάλιν  ένταΰθα  του  ΑΧ  τά 
όύο  άλλα,  ώστε  ν  άγώριεθα  ύπ' αυτών  εις  άνακάλυψιν  διαφοράς  νρό- 
νων  ^χαρακτηριστικής  διαρρεύσεως  ολοκλήρου  γενεάς.  Έκ  τούτου  δ' 
ευκόλως  γεννάται  ή  απορία,  πώς  ό  ίΛεν  επιμελής  του  ΑΧ  εκδότης  ήμέ- 
λησε  νά  δείξϊ)  αεταξΰ  των  άλλων  διαφορών,  άς  περιέλαβεν  ε'ν  τω  προ• 
λόγω  αύτου,καί  ταύτην  την  σπουδαίαν  διαφοράν,  ό  δ*  έκδοτης  του  ΓΧ 
περιωρίσθη  εις  άπλην  περί  αύτης  ση{Λείωσιν,  υπό  την  ^  192,  λακωνι- 
'κώτατα  παραπε'μπουσαν  εις  γνώμην  τοϋ  ΗορΓ,  δτι  τό  του  ΜοηΙβ- 
δπονββ  κάστρον  έκτίσθη  δτε  εν  ετει  1*205  ό  έν  Θεσσαλονίκτ)  βασι- 
λεύων φράγκος  μαρκίων  Μοαφερράτου  έλθών  εις  έπικουρίαν  Γουλιέλ- 
μου του  Καμπανίτου  έστησε  πολιορκίαν  της  Κορίνθου  (2).  Διότι  τό 
έτος  1205  ήτο  αυτό  τό  έτος  της  και  κατά  τό  ΓΧ  και  τό  ΕΧ  και 
τό  ΑΧ  ενάρξεως  της  πολιορκίας,  ή  δ'  έν  τω  κειμένω  τών  δύο  πρώ- 
των Χρονικών  μετάθεσις  της  κατασκευής  τοϋ  φράγκικου  κάστρου  εις 
τους  ύπό  Γοδοφρεΐδον  τόν  Βιλλαρδουΐνον  χρόνους  ανατρέπει  τό  παν. 

Και  ιδού. 

ΑΧ  §§  89-106.  Γουλιέλμος  ό  Σαμπ?άτης  (Οιιϋίαιιπιβ  άβ 
Οΐΐίΐιιιρίίΐβ,  1β  ΟΙιαηιρβηοίδ)  ό  έν  ΕΧ  Καμπανέσης,  ό  έν  ΑΧ 
ΟυΐΙΙβΓΠ  (1β  δαίυΐ,  κατελθων  τν;  12  Απριλίου  1204  εις  Ιίελοπόν- 
νησον  προς  κατάκτησιν,  απέβη  εις  ήρημωμένην  πολιν,  την  πάλαι 
Αχαίαν,  άφ'  ου  δε  περιεβαλεν  αύτην  διά  πλινθίνου  τείχους  και  εκεί- 
θεν ορμηθείς  κατέλαβε  τάς  Πάτρας,  άνευ  αναβολής  έπειτα  κατά 
της  ύπό  Λέοντος  τοϋ  Σγουρού  τότε  κατεχόμενης  Κορίνθου  στρατεύ- 
σας  και  κυριεύσας  έξ  εφόδου  της  πόλεως,  προσέκρουσεν  εις  τό  δυσά- 
λωτο-.  της  υπέρ  αύτην  ακροπόλεως,   εις  ην  άναβάς   μετά  τών  ανδρών 


(1)  Πρβ.  τά  υπό  τών  Φράγκων  δίδομένα  όμοια  όνο'αατα  εις  φρούρια  υπ'αύτων  κτι- 
σθέντα•  ΜαΙΙο^ιϊΠΌΐ),  ΟΐΊβνβοϋβΓ,  ϋ1ΐίΐ8ΐί«χηυβΓ,  Ρβδ^ανίΐηΙ,  ΙΐκΛϋΓοΓί.  'ΈπιΟι 
δ'  1)1  γαλλικώ  λεξικω  ι^αIΌυ8δβ  την  λ.  ιηαΐνβί.'ίίπβ  ή   -β8Ϊηβ. 

(2)  «δβίοιι  Ηορί  {Οβ8βΗίοΜβ  θνίβ€ΗβηΙαηά8  1.  Ι,  ρ. 214  α)  1β  οΐΐίΐΐβίΐυ  ιΐβ 
ΜοπΙβκοονββ  ΓϋΙ  οοιίί^ΙιαΐΙ,  Ιοί'δΓ^αβ  Ιβ  ιοί  Αα  ΒαΙοΐΜίμιβ  νίιιΐ  ιηίΐΙΙι»•  Ι('  .-^ίβοο 
(Ιβν&ηΙ  ΟοΓΪιιΙΙιο  1205». 
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αύτοϋ  ίνεκλείσθϊ)  ό  Σγουρός.  Ούτω  δ'  ό  Και;.πανέ(ΤΥΐς  ιλυ)  όυνηθεΐζ 
νά  έκττορΟητγ)  το  φρούριον,  έγκατέστ•/)σε  φρουράν  έν  τή  ττόλει  και  έττι- 
δραυιών  έγε'νετο  κύριος  τοΰ  "Αργούς.  Άλλ'  έ/.εϊ  κχτέλαβεν  αΰτον  η 
αγγελία  ότι  ό  Σγουρός  κατελθών  τοΟ  Ακροκορίνθου  ΐκράττησε  πάλιν 
της  πόλεως  αετά  υ.χ/Ύΐν  αΐματηρχν.  Διό  και  '/ιναγκάσθη  να  ύπο- 
ιτρέψγϊ  έζ  "Αργούς,  επιπεσών  οέ  κατά  της  Κορίνθου  και  εγκαταστα- 
θείς πάλιν  εν  αΰτγ]  ίοτηύζ  πολιορκίαν  τίίς  άκροπολεο^ς.  Τού- 
των εν  ετει  1205  γενο(^.ε'νων,  ό  έν  Θεσσαλονίκτ)  βασιλεύων  ααρκίων 
Μομφερράτου  προσήλθε  [χετά  του  στρατού  αΰτοϋ  επίκουρος,  παρακο- 
λουθού(Λενο;  ύπό  Γουίδωνος  ίΐβ  1»  Βοοα  «κνρίου  τοΰ  δουκάτου 
των  Αθηνών»,  του  μαρκίωνος  Βοδονίτσης  (της  έν  Λοκρίόι)  Γου- 
λιέλ{Λθυ  Ρ&Π&νΐοϊηϊ  και  τοΰ  Γοδοφρείδου  Βιλλαρδουίνου  (^ϋίρβ  άβ 
νϊΙίίΓοΙονη,  τοΰ  κατά  τό  ΕΧ  Μισέρ  Τζεφρέ).  ύφ'  ών  και  βοηθούμε- 
νος συνε'πραξεν  εις  την  πολιορκίαν  προσ'καθήμενος  τη  άκροπό- 
λει  εκ  της  ετέρας  πλευράς,  έν  ώ  ό  Καυ-πανέσης  άπέκλειεν  αυ- 
τήν από  της  Κοοίνθου.  Θελήσαντος  δ'  έπειτα  του  βασιλε'ως  της  Θεσ- 
σαλονίκης ν'άπέλθη,  ό  τε  Μέγας  Κύρης  τών  Αθηνών  και  ό  ααρκίων 
Βοδονίτσης.  κατ'  έντολην  του  βασιλέως,  παρέμειναν  εις  ύπηρεσίαν 
τοΰ  Καμπανέση  κατά  την  πολιορκίαν,  ό  δε  Βιλλαρδουϊνος  εκουσίως 
έτάχθη  παρ'  αύτω  σύμβουλος  και  βοηθός  εις  τό  έργον  της  κατακτή- 
σεως. 

Ταΰτα,  τά  μέχρι  της  είς  Θεσσαλονίκην  άπελεύσεως  του  μαρκίωνος 
Μομφερράτου, περιέχονται  και  έν  ΓΧ  και  έν  τω  ΕΧ,  άλλα  μετά  της 
διαφοράς,  ότι  έν.  ω  κατά  το  ΑΧ,  ή  μεν  ελευσις  τοΰ  βασιλέως  της 
Θεσσαλονίκης  είς  Κόρινθον  τίθεται  μετά  την  έζ  Άργους  έπάνο6ον 
τοΰ  Κααπανέση  και  την  άμ.α  τ/ί  ανακτήσει  της  Κορίνθου  έ'ναρζιν  της 
πολιορκίας  τοΰ  Ακροκορίνθου,  ή  ^'  άνα^ώρησις  άφ'  ού  έπί  τίνα  '/^>ό- 
νον  παραμείνας  διετέλεσε  συμπράκτωρ  εις  την  πολιορκίαν,  μέχρι  της 
ώρας  καθ'  ην  έγένετο  έ'ναρ;;ις  κατασκευής  τοΰ  πολιορκητικοδ  προς 
μεσημβρίαν  κάστρου,  κατά  τά  δύο  άλλα  Χρονικά  (ΓΧ  ^§  95-105. 
ΕΧ  1505-1610),  ό  βασιλεύς  ήλθεν  έκ  Θεσσαλονίκης  είς  Κόρινθον, 
παρακολουθούμενος  ΰπό  μονού  τοΰ  Γουλιελμ,ου  Βιλλαρδουίνου,  πρό 
της  διακοπής  τής  πρώτης  μετά  την  κυρίευσίν  τής  Κορίνθου  πολιορ- 
κίας της  ακροπόλεως,  συνεζεστράτευσε  μετά  τοΰ  Καμπανέση  είς 
"Αργός,  συνεπανήλθε  δ'  έπΙ   τή  αναγγελία  τής  ΰπό  τοΰ  Σγουροΰ   κα- 


ϊ1 


Ι 
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τχλήψεως  της  Κορίνθου,  Λαί  τρεις  •μόνον  ημέρας,  κατά  το  ΓΧ, 
εξ  ώς  όκτοί,  κατά  το  ΕΧ,  διατρίψας  5κεϊ(1),  άπηλΟεν  έπειτα  εις 
Θεσσαλονίκην  μόνος,  διότι  ό  Βιλλαρδουϊνος  έ'ιχεινε  πλησίον  τοΰ  Και».- 
πανέση,  [λεΟ'  ου  και  παρελθόντος  του  χειιχώνος,  άα.α  ττι  άρ/η  της 
ανοίξεως.  συνεΕέδρααεν  εις  'Α/αίαν  και  "ΡΙλιδα  προς  έζακολούΟησιν 
του  κατακτητικού  έργου  (2). 

Οΰτως  άπό  της  ες  "Αργούς  επανόδου  άρ/οαενη  προάγεται  εις 
πλάτος  ουσιώδης  κατά  τε  ταζιν  έργων  και  κατά  -χρόνους  διαφωνία. 
Διότι  έν  ω  τό  ΑΧ,  ώς  εϊοοίΛεν  ηδη  (3),  περιγρά(οει,  ότι  διατρίβοντος 
έ'τι  έν  Κορίνθω  τοϋ  βασιλε'ως  της  Θεσσαλονίκης  και  προσκαθημενου 
άπό  μεσημβρίας  τη  άκροπόλει,  κατεσκευάζετο  υπό  τοϋ  Μεγάλου  Κύρη 
τό  κατά  την  γνώμην  τοϋ  Βιλλαρδουίνου  κριΟέν  άπαραίτητον  διά  την 
άλωσιν  τοϋ  Ακροκορίνθου  κάστρου,  ταύτην  την  έπι/είρησιν  και  την 
έπακολουθήσασαν  περάτωσιν  αύτης  τά  άλλα  δύο  Χρονικά  κατά  με- 
ταθεσιν  άναβάλλουσιν  εις  χρόνον  πολλώ  ΰστερώτερον,  —  μετά  και  αυ- 
τόν τόν  θάνατον  Γοδοφρείδου  Βιλλαρδουίνου  τοϋ  Β', — παρεμβάλλοντα 
έν  τω  μεταζϋ  πάντα  τα  περαιτέρω  κατακτητικά  έργα  Καμπανέση 
και  πρώτου  Γοδοφρείδου,την  εις  Γαλλίαν  άνάκλησιν  τοϋ  Κ-αμπανέση, 
τήν  πρό  τοϋ  απόπλου  διανομην  τών  φέουδων,  τον  διορισμόν  τοϋ  Βιλ- 
λαρδουίνου τοποτηρητοϋ,  την  παρα^ώρησιν  της  αυθεντίας  υπό  τοϋ 
Καμπανέση  εις  τόν  άνεψιόν  αύτοϋ  'Ροβέρτον,  τά  παθήματα  τούτου, 
την  εκπτωσιν  (1205-  1"2ΐΟ)  και  την  εις  την  αΰθεντίαν  άνάρρησιν  τοϋ 
πρώτου  Γοδοφρειδου  Βιλλαρδουίνου,  τον  έν  έ'τει  1  2  Ι  8  θάνατον  αυτού, 
τους  χρόνους  όλους  της  αυθεντίας  τοϋ  διαδό/ου  πρωτοτόκου  αΰτοΟ  υίού 
Γοδοφρειδου  τοϋ  Β'  (  1  2  Ι  8- Ι  "245),  και  ούτως  άπολήγοντα  εις  φαν- 
ταστικην  παράστασιν  πο2;,ιορκίας  παραταθείσης  έπι  τεσσαρά- 
κοντα  δλα  ετη.  Ίδε  ΓΧ  §§  103-195  και  σ.  αΧΙΥ.ΕΧ  161 1-28^ι7. 

(1)  Περί  του  πώς  ήδυνήθησαν  νά  εΐσέλθωσι  πάλιν  εις  ττ^ν  υπό  τοϋ  Σγουρού  ανα- 
κτηΟεΐσχν  πόλιν  ιης  Κορίνθου  ουδείς  λόγος  γίνεται. 

(2)  Ένταϋθα  τό  ΕΧ  πλεονεκτεί  τοϋ  ΓΧ  /.ατά  την  [λαρτυρίαν  ταύτην,  οτι  προ  τί,ς 
άνα/ωρησεο>ς  αυτοϋ  ο  βασιλεύς,  τη  παρακληαει  τού  Καμπανέση,  αετεκάλεσε  τόν  Μ='- 
γανίι  Κύρην  και  τους  άλλους  τρεις  «αφέντες»  εις  ΚορινΟον  ιν;ι  αφότου  ή?νΟαΟΐν 
έκεΐ  Οπου  ητο  ό  Καμπανέύης,  |  ατός  του  τους  έπαοάδωκε  να  τον 
έχουν  άφέντη'  |  κι  άπαΰτου  άτιεχαιρέτηΟε  κ'  έδιάβη  τίαν  όδόν  του» 
(1όΓ.δ/7). 

|3)    Άνοίτέοω   σελ.   45-46. 
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Άλλ'  γ,  γνώσις  ότι  εν  έ'τει  1'2()8  ό  όζύς  και  γενναίος  ύπερασπι- 
ητγις  τοϋ  Ακροκορίνθου  Σγουρός  άπογνούς  περί  της  σωτηρίας  κατε'- 
στρεψεν  εκουσίως  τον  βίον  (1),  αύτη  και  (Λονη  άρκεΐ,  δπως  άναγνω- 
ρίσωιχεν  δτι  ή  πτώσις  του  οχυρού  πελοποννησιακού  προααχώνος  όλίγω 
ύστερον  του  θανάτου  αύτοΰ  συνετελέσθη.  Ότε  δ'  έν  σηα.  ?  ύπο  την 
^  189  του  ΓΧ  ό  έκδοτης  αϋτοΟ  δέ/εται,  δτι  του  "Ακροκορίνθου  ή 
άλωσ'.ς  έπηλθε  αεταζύ  των  ετών  1 '2 1 0  και  1212  ο  έστιν  «εν  τοις 
χρονοίς»  Γοδοφρείδου  Βιλλαρδουίνου  του  Α',  — ΘΠ  8υ  ΐίβπίρο, 
κατά  την  φράσιν  του  ΑΧ,  —  πρόδηλον  δτι  τό  κείμενον  τούτου  του 
Χρονικού  οφείλθ|7,εν  νά  παρακολουθήσω[Λεν  αετά  πίστεως  εις  τα  κύ- 
ρια. Κατά  τοϋτο  δε  (χεταζύ  της  επί  τή  αποπερατώσει  του  προ;  ι/.ε- 
σηιχβρίαν  του  Ακροκορίνθου  κάστρου  εξόδου  Κααπανέση  και  Βιλ- 
λαρδουίνου άπό  της  Κορίνθου  (2)  και  τη;  πτώσεως  τη;  άκροπόλεω; 
αΰτης  έυ.εσολάβησαν  ΐΛονον  δσα  ίΛεταξϋ  των  '0^  106  και  189  της 
άφηγησεως  αΰτοΟ  περιλαμβάνονται,  άδηλου  μενούσης  μόνον  της  άχρι- 
βοϋς  χρονολογία;  της  άλώσεω;"  διότι  το  ΑΧ  λακωνικώ;  εΐπόν  περί 
της  αλώσεως, δτι  συνέπεσεν  «έν  τοϊς  ^ρόνυΐς»  του  Α'  Γοδοφρείδου 
(^  188:  βΐ  β1  ϋΐοΐιο  ιτιίοβρ  ^ιιΓγθ  βη  8υ  Ιϊ^πιρο  Ιοπίο  βΐ  (ίαδίΐβΙΙο 
ϋβ  ΟοΓθηΙο),  λακωνικώς  υπέρ  το  με'τρον  έν  αοριστία  συνέπτυζε  καί 
τον  μετά  την  άλωσιν  μέχρι  τοϋ  θανάτου  τοϋ  Γοδοφρείδου  χρονον, 
έπειπδν  (^  189):  βΐ  ;ί  ροοο  ιΐβ  ΐϊθπιρο  ιτιατΐό  ιηίοβΓ  .ΙιιΓγθ  βΐ  γο• 
ιΐΊΜπΐό  δβη}ΌΓ  δϋ  ΙίΙΙο  ΓίΐΐοθΡ  ϋιιί'Γϋ  ρίΜπιο^βηίΙο (3). 

2)    .4;^αίΓα      Ολυμπία. 

Λισ'σ'αρέα  (4)  καί  Μόραινα.    Έπί  των  δύο  τούτων  ονομάτων  ό 
έκδοτης     τοϋ    ΕΧ     έν    Ι(ιΙ\    σημειοϋται     τά    ίπόμενα*      Ακίσαρέα 

(1)  Μίλλερ-Λάμπρου,   Ίστ.  Φρ.  Α'  σ.  66. 

(2)  Πιθανώς  κατά  την  ανοιξιν  τοϋ  έτους  1206.  1 

(3)  Κατά  μέρος  πταίσριατα  έν  τω  [χέρει  τούτίο  τοΰ'  ΑΧ  καταγγέλλονται  Οπό  τοΰ  κ. 
I^οI1§I10η  Ιν  ΰ7:οσημ£ΐ(ι')σεσιν  υπό  τά;  '^Ί^  176  και  177  τοϋ  ΓΧ,  όπερ  καί  αυτό  έν  'ι^ 
184  υποπίπτει  εις   τό  έν  τί)  δευτέρα  υποσηαειώσε  ι  καταγγελλόμενον  σφάλμα. 

(4)  Εν  τω  Ιίαριϋιανω  Λησαρια.  ΑΧ  5;!^  97-8.  ΕΧ  8456-8  :  Ι^ϊίίίΓο».  Ι'Χ  ί^  584: 
Ι»  Ι^Ϊ8Ηΐ•ββ.  ϊ^  585  :  Ια  \Α^6ϊέα.  — ΙιίκίΐΓβο  οχΙ  αιι]οιιιιΓΙιυί  Ι^)'8{νΓΪίΐ  ηοιικ^  ιΓΛ- 
(•ΙιίΐίοΙ^βΙ  Εϋ^ίί,  όραιοΐιίβ  (Ιβ  ΡίΐΐΓα.><  (Σημ.  έχδ.  ΓΧ  σ.234')."1οε  ΧΓΕ  :  Ι.,νΝΛΓΪ.Η 
Βϋυ  σ.  120  (Ιριτ.  Ρ;ιΐΓ;ΐίίΝθ):  1>ϊ^κ;ιιϊ;ι.  ΓΑΕ  σ.  376  'Λ?α;ιίιίός  οημου  Πα- 
τοέοιν  άρ.  5  κατ.  ϋ;Μ. 
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8458,  ίΐ  ΓίβΓ  1)βΙοη^ίη^  Ιο  ΜαΓ^αΓβΐ  οΓ  ΜοΓαϊηα.  ΜδδίΐΓβ,ι 
αηϋ  λΐοΐ'αΐηα  ίοηπ  3  ρβΓΐ  οί  Ιΐιβ  Ι)ηι•οηγ  οΓ  Ρα88&νϋ.  —  Μό- 
ραινα  8454,1)6ΐοη§βίΙ  Ιο  ΜΕΐΓ§3Γβ(,  \νίΙβοίΌβοίΪΡον  άβ  ΒηιγβΓβδ, 
ιΙίθ  οοϋδΐη  ()('  ΟβοίΪΓον  οΓ  ΚΜΐ'νΙ^βηα.  ΜοΓαΐπα  ίΐη(1  ί,ίδΒ&Γβϋ 
\νρρθ  ιιηίΐΡΓ.1  \νΐΙΙι  ΐΐιβ  Ιί&ροηγ  οΓ  Ρηδδδν»,  8ββ  ΗορΓ  ϋΐιΐ'.  §ΐ'. 
Γοηι.  ρ.'(72.  'ΓΙιβ  ΟροπΐοΙβ  βχρτβδδθΐν  αιβηΐΐοηδ  ΐη  Ι.  8455  Ιΐΐ3ΐ 
Μ.  18  8ΪΙϋαΙβ(1  ίιι  8Ι(0Γΐ<4.  Ιΐιο  ιτιοϋπίαΐηου»  })^ΐί'1  οΓ  ίΐηοΐβηΐ 
Αροίκΐΐα. 

ΕΧ  (Κοπ.)  8453/8: 

Ίσιάστην  ό  μισΐρ   Ντζεφρες  και  έ'δωκ.εν    τό  κάστρον, 
κ'εδώκαν  του  εις  γονικαρχίαν  της  Μόραινας  τό  (|ίε, 
—  είς  τα  Σκοοτί  ευρίσκεται   υ.Ι  έτερα  χ_ωρία  — 
γυναϊκαν  εύλογνιτικην  την  ντά[^.α  Μαρ^αρίταν, 
δπου  ήταν  έξαδέλ(|)ΐσσα  τον  ιΊί|>έντη  τΓις   Άκόβου 
και   είχεν  είς  γονικαρχίαν  το  ^ίε  τίΊς  Λισσαρέας. 

"Οαοια  [Ααρτυρεϊ  καϊ  τό  ΓΧ  άναλελυ{Αένως    λέγον    ίν   αέν  §  584  : 

ιτΊίίΊδ  II  Ιϋ  ίΐη  ιτιοπ8βί£;ηοΓ  ϋοίΪΓον  δ' αοοΓ(]α  ίΐ(1  οβ  Γμιβ  ιτιοηδβΐ- 
»;ηθΓ  ΝίοοΙθ  (1β  8αίηΙ  Οιώθγ  ίια'  ρΓοηιίί^Ι  α  άοηηβν  βη  Ικτϊ- 
Ιαίξ€ .  ραρ  Γ  οΙίΓΟί)  άυιίΓοι/.  ίο  Ιϊβ  άβ  ΜοΓαϊηβί!,  (]υί  βδΐ  βη 
Γ  Η]800ΐ•1α  κλπ.•  έν  δε  §  585.  .  βΐ  ριιίδ  δ'  βη  ϋΐ»  βη  Ια  Μορββ 
βΐ  θδροΐίδίΐ  Ια  ιΐίΐηιβ;  β(  Γυ  πτίβ  βη  ροδδβδδΐοη  άβ  8οη  /'/'β'  {{)  βΐ 
ίΐβ  Ια  ί,ΐδβρββ. 

Έξ  ού  κατάδηλον  δτι  πεπλανη{Αένω;  υπό  του  Σμίτ  έσηαειώθ»  δτι 
καϊ  τ,  Μάραινα  άνγϊκε  τή  ((ντάα^  Μαργαρίτα»  είς  γονικαρχίαν  από 
της  βαρωνείας  Ιΐασιαυα.  Εις  ταύτην  άνηκε  [^.ονον  ή  Λισσαρέα,  ης 
γνωστή  "ίίδη  η  θεσις. 

Ή  δέ  Μόραΐνα  ότι  έ'κειτο  έν  τη  μεγάλη  περιφερείι:»:  των  Σκορ- 
τών,  του  ΑΧ  σιωπώντος,  συμμαρτυρεϊται  ύπό  των  έτε'ρων  όύο  Χρο- 
κών.    Άλλ'  ώρισαένως  ποϋ  ;   Τούτο  ζητητε'ον. 

Μάραινα  έν  Πελοποννήσω  μία  μόνον  μνημονεύεται  έν  ΒΟΟ,  αύτη 
δ'  έν  τη  περιφέρεια  (ΙβΡΡΪΙΟΡΐο)  Αρκαδίας  ("Κυπαρισσίας)  της  τότε 
μεγάλης  έπαρ/ίας  (ρρονίηοΐα)  Μεσσηνίας.  Ταύτης  δέ  μόνον  μνείαν 
ποιείται  Άο-Ι  τό  ΙΜ  (έν  σελ.  49)  μεταξύ  Γαργαλιάνων  και  Φιλιατρών, 
άλλ'  ούχϊ   και   τά   ΕΛΑ,    οϋδ'   ή   ΓΑΕ. 

(1)  "Ο  έστι  :  άβ  50α  ρΐ'Ορί'β  ΠβΓ,  τό  της  Μοραίνη;,  τό  Οπεσ/ηίΑενον  αΰτω. 
ΑΘΗΝΑ,   ΤΟΜ.    κε'  4 
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Άλλα  την  Οέτιν  της  εν  τή  περιφέρεια  έκείνγ),  τή  εξω  καί  [χακραν 
των  Σκορτών,  αη  ζητητέας  Μό^^αΐνας  {ΜθΓαίη&),  πιθανώς  κατέχει 
V)  σηαερινη  ΐν  τω  δήιχφ  Άνδριτσαίνης  (ΓΑΕ  σ.  'ίθβ)  κώμη  Μαοίνα 
(άρ.ΙΟ  κατ. 523)  -ίίτις  μνημονεύεται  ομοίως  και  ύπο  ΕΛΛ  584  καϊ  έν 
ΒΙ)0  ΙβΐΊΊΐ.  ΚαηαΐΜ  ΓοΓίοζζϋ  {η.  130)  ιΜατΐπα  καϊ  έν  ΧΓΕ  πλη- 
σίον του  Κακαλετρίου  (Κ3ΐνα1βΙίΜ),άλλά  παραδόξως  μόνον  ένταΰθιι 
μετά  προτεταγμένου  επιθέτου  Ηί10;Ϊ£1  (Μαπΐηα).  Έν  Βι)^  μετά  το 
όνομα  Μαπηα  έπεται  καί  δνομα  κώμης  Ηονυδ  (1β  Μοίΐ'ίηίΐ,  σημαί- 
νον ϊσως  εξάρτημα    (καλύβια  η  ^όγγία)  της  Μαρίνας. 

ο)  'Ολυμηία. 

Μουντρα  -  Μ ι/ί/Γα-  Μοίκί/'α.   ΕΧ  (Κοτ:.)  5^99/5304: 
Οί  Τούρκοι  ΰπαγαίνασιν  πάντα  είς  την  έμπροστέλαν' 

στην  Κοπρανίτσαν  (1)  έσωσαν  πλησίον  τη;   Αρκαδίας* 

οΐ  Τοϋρκοι  γάρ  άπέσωσαν  κ'  έπιάσασιν  κατοΰνες, 

δπου  το  λέγουσιν  Μουντράν  (2),  έχει  πανώραιαν  βρύσιν. 

ΓΧ  §  361  :  Ει  α  Γ  βηάθπιαΐη  .  .  .  8Ϊ  οΐ'ϋΐηα  Η  ρΐ'ίηοθδ  €(ϋβ  ϋ 
ΤιίΓΟ  οΐιβνβυοίΐίδδβηΐ  ϋάβδ  ίΐβνιιηΐ,  βΐ  ίίρρ^δ  βαυχ  ίηβδδίτθ  Αηοβ- 
ϋηκ;.  .  .  βΐ  ρυϊδ  1ί  ρρΐποβδ,  βΐ  αρρβδ  Ιβδ  ααΐΡβδ  Ι^αΙαίΙΙβδ  ΟΓίϋ- 
ηββίτιβηΐ.  8ί  αίβρβηΐ  ραρ  ΙβιΐΡδ  ]οϋΡηββδ  ;ι  ΐ£ΐ  Οορ/ί/η/ίί' ;  βΐ  1;ι 
Ιιβ6βρ§α  ϋ  ρρϊηοβδ  Μϋίδ  Ιϊ  Τιιρο.  (/κ/  αά^ί;  αίοιβηί  άβναηί 
αβ  /ιβϋβΓ^βΓβιιΙ  αιΐίμιβα  ίοΐη^.^  άβ  ηο^ΐΓβ  ^βηΐ  €ί  άονηιΐνβηί 

((II  ναπαί  άε  ΜικίΓα. 

Μέχρι  τούτου  ή  σύγχρονος  αμφοτέρων  τώ-ν  Χρονικών  όιήγησις  έγέ• 

νετο  συντομωτέρα  εν   τω  ΕΧ.    Άλλ'  εντεύθεν  τοΰτο,    της  συμφωνίας 
ίξακολουθούσης,   γίνεται  λεπτολογώτερον. 

Καί  έν  μϊν  ^^5  362,  363  τοϋ  ΓΧ  άναγινώσκομεν,  οτι  οί  Τούρκοι 
διδαχθέντες  υπό  μαντεύματος  (δί  ΙΪΡβηΙ  1βυΡ8  δΟΡδ),  ότι  πάντως  την 
έπιοϋσαν  έδει  να  δοθ/)  μάχη.  όπως  νικήσωσιν,  αέμήνυσαν  τούτο 
εις  τον  πρίγκη.πα  και  τον  Άνσελην»— δί  1β  ί'ίρβηΐ  αδδΗνοΐρ 

(Ι)   Ό  11αρΐ(ίαανός  :   ΚοπρινΥιτυαν.   Άλλα  χατωτέρω  έν  στί/^ω  5323  ;  Κο- 
πρινίτ«ΐα  (Κοπ.). 

(9)  Ό  11αρχ(3ιανός :  Μουντράς. 
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311  ρΐΊηΟβ  βΐ  ίΐ  ΐΏΟηδβίσηΟΓ   ΑποβΙΐη».     Ούτος  δέ  άφ'  ου    κατήλθε 

και  συνδνοηθττ)  περί  των  της  έπιούσης,     επανήλθε  πάλιν  την  έπιουσαν 
πρωί  εις  Μουνόράν  (ΙΜοηίΐΓίΐ)    και  άφ'  ου  έ'ταζε  τους  Τούοκους  πρώ- 
τους, έςεκίνησαν  πάντες  κατά  την  όρισθεϊσαν  τάξιν. 
Του  ^έ  ΕΧ  ή     άφήγησις  ε/ ει  ώδε' 

(Κοπ,)  5305/8  Κ'  αφότου   εκατουνέψασιν  έπιασαν  τές  ααντειές  του:, 

κ    ηύραν,  ως   το  έφανερω'ταν    κ' ήτον  γάρ  και  η  αλήθεια, 
ότι  το  αυριον  σάββατον  ήθελαν  πολεαήσει 
εκεί  πλησίον  εις  τά  βουνά  όπου  έβλέπουν  άπέκει. 
ΙΙαρευθύς    δ'  έζήτησαν  νά   όδηγηθώσι  παρά  τω   πρίγκηπι. 
53Ί"2/2.'ί     Κι  ώς  το  ήκουσαν  οί  πρόβεδοι,  πηδούν,  καβαλλικεύουν, 
άπήρασιν  τους  άρχοντας    τοΰ  τούρκικου  φουσσάτου, 
τον  Μελίκ  και  τόν  Σαλίκ    και  άλλους  δεκαπέντε 
κ'έδιάόησ'αν  στον  πρίγκιπα  έκεϊ  στιαν  Κοποινίτοτα 

(Παρ.)     «αϋριον  σάββατο  πρω'ί  θέλομεν  πολεαήσει. 

Εις  τοϋτο  ήλθααεν  έδώ   διά  νά  σε  το  είποΰαεν». 
Εις  τοΰτο  άπεχαιρετησαν,  εστράφησαν  όπίσίΟ. 

Μετά  δε  το  γενόμενον  συυ,βούλιον  πρίγκηπος  και  Άνσελή,  ούτος 
«έδιέβη  προς   τους  Τούρκους»  (5347)  και  διέταζε  τά  περαιτέρω. 

Έκ  τούτων  απάντων  συνάγεται  ή  ούχϊ  (/.ακράν  άπ'  αλλήλων  θέ- 
σις  Κοπρινίτσης  και  Μοι/ντράς,  εκείνης  ι/.έν  κειι/.ένης  «πλησίον 
της  Αρκαδίας»,  ήτοι  της  Κυπαρισσίας,  της  δε  Μουντράς  φερού- 
σης  και  είδικόν  γνώρισυια  δτι  «ίί^ει  πανώραιαν  βρύσΐλ». 

Έπί  τούτοις  εξετάζοντες  τά  πράγματα,  εύρίσκοιχεν  ότι  ουχί  πλη- 
σίον της  Αρκαδίας,  ώς  το  ΕΧ  λέγει,  ούδ' εν  δήαω  της  εις  ην  ή  Αρ- 
καδία (Κυπαρισσία)  ανήκει  Τριφυλίας,  άλλ'  έν  τή  γείτονι  επαρχία 
'Ολυαπίας  κείται  κώαη  την  σή}Λερον  Κοπάνιτσα  καλουαένη  [ΓΑΕ 
σ.  396,  δήαου  Φιγαλείας  άρ.  8  κατ.  156],ΰποκάτω  δ '  αυτής  πλη- 
σίον βλέπου,εν  την  πρωτεύουσαν  τοΰ  οήαου  τούτου  Ζονρτσαν  και 
κατωτέρω  εις  [Λείζονα  άπόστασιν  τήν  κώ(7.ην  Μουνδράλ'  του  αύτοΰ 
δήμιου  (αύτοθι  άρ.    10  κατ.    162].  "Ιδε  ΧΓΕ  ΜυηοΙρβ,  ΖοιπΊδΐι, 

Κοραηϊΐδ»,   προς  Δ  ΰποκάτω  και  πλησίον  τής   Άνδριτσαίνης. 

Προς  τούτοις  δ'  ή  έρευνα  δεικνύει,   ότι  έν  δή[λω  τής  επαρχίας  Τρι- 
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φυ>ία;  (ΓΑΕ  α.  39δ,  δίίαος  Αυλώνο:,  ύπ' χρ.  13  κατ.  246)  υπάρ- 
ξει χωρίον  υπό  τό  αυτό  δνοι^.α  ΚοπάνιτΟα,  όπερ  δμως  κείαενον  άλνι- 
θώς  πλησίον  της  Κυπαρισσίας  (Αρκαδίας)  (1),  εντός  των  ορίων  τοΰ 
δήαου  Αϋλώνος,  ού  αόνον  άπέ'/ει  πολύ  της  Μουνδρας,  τόσον  ώστε  φαί- 
νεται δλως  απίθανος  ή  έν  τοϊ;  Χρονικοϊς  περιγραφθ[;.ένη  [/εταξϋ  ταύ- 
της και  της  Κοπρινίτσης  κίνησις  τών  τε  αρχηγών  τών  Τούρκων  και 
τοΰ  Άνσελη,  άλλα  και  άλλως  δεν  προσαραόζεται  εις  την  όλην  διή- 
γησιν,  καθ'  ην  οί  Τούρκοι  προπορευόμενοι  υπερέβησαν  την 
Κοποινίτσαν,  καταβάντες  εκείθεν  και  σκηνοίσαντες  είι;  ττιν 
Μουνόοάν.  Απορρίπτοντες  άρα  ιχετά  λόγου  την  τριφυλιακην  Κο- 
πάνιτσαν  καϊ  στέργοντες  την  έν  ττ,  επαρχία  Όλυυ,πίας  λεπρεατικήν, 
όφείλοαεν  νά  καταλογίσω|Αεν  ενταύθα  ά^αρτάδα  τοπογραφικην  εις  βά- 
2θς  τοΰ   συντάκτου  τοΰ  ΕΧ. 

Και  ταύτα,  διότι  έν  τη  σηαερινγ)  κώαν;  Μουντρα,  εϋθέτως  προς 
την  όλην  άφηγησιν  κειαέν^),  εύρου.εν  άναλλοίωτον  έν  άαφοτέροις  τοις 
Χρονικοϊς  αυτό  τό  σηι;.ερινόν  δνοαα.  Άλλα  καϊ  έν  τούτω  υπάρχει  τι 
τό  έξοριστεον  έκ  της  έν  τω  ΕΧ  περιγραφής.  Κατά  την  περιγραφην 
τό  χωρίον, 

οπου  τό  λέγουσιν  Μουντράν,  'έγ^ε,ι  πανΥόραιαν   ^ρύσιν. 

'Αλλά  την  τοιαύτην  ίδια;  ανεία;  προς  χαρακτηρισ{;.όν  της  κώ{;.ης 
κριθεϊσαν  άζίαν  βρύσιν  άναγκαζό^/εθα  ν'  άναγνωρίσω^Λεν  ότι  έ'χει  η 
πολύ  υπεράνω  της  Κοπανίτσης  και  παρά  τά  Κρέσταινα  η  την  Κρέ- 
σταιναν  κειι/.ένη  αεγάλη  κώαη  Μουλ'δοάζα  του  όλυ|/.πιακοΰ  δήαου 
Σκιλλούντος  (άρ.  9,  κάτ.  810,  ΓΑΕ  σ.  395),  παρ'ην  φερθ{Αένην  έν 
τφ  ΧΓΕ  ΰπό  τό  δνο(χα  Μΐΐηϋΐ'ίΐδα  εύρηται  κατ'  έξαίρεσιν  άναγε- 
γρααϋίενη  ή  χαρακτηριστική  σηι/είωσις  ί'οηΐίΐΐηβ  =  βρύσις  (2). 

Έν  δε  τω  ΑΧ  περιγράφοντι  ώς  έν  Λάκκοις  τη;  Καστελλανία;  Κα- 
λααάτας  συαβάντα  τά  τών  τουρκικών  (^.αντευαάτων  και  της  έκεϊ  συ- 
νεννοήσεως περί  της  δοτέας  αάχης,  ή  τε  Κοπρίνίτοα  και  ή  Μουν- 

δοά  αφέθησαν  άίλνηΐΛΟνευτοι, 

'Κν     Αθήναις,  ττ,  5  Απριλίου  19  Ι  ί. 

Στέφανος  Ν.   Δραγούμης. 

(1)  Άσημείωτον   επί  το5  ΧΓΕ. 

(2)  Έν  ΒΟϋ  σ.  130  (Ιοηΐΐ.  Καιιαιί  Ι'οιΊβ/ζ»)  τό  όνομα  φέρεται  ΜαηιΙιίδΧίΐ. 
Έν  δε  ΕΛΑ  586  Μούντρίζα-  Έν  ΒΟΟ  ή  Μουνδ{.ια  ούδολω;  ανημονεύεται  αε- 
ταξί)  τών  τοτ:  /.χτίοχημένοιν  κωμών  τη;   Πελο-ονντίσον. 


ΠΕΡΙ  ΤΩΝ  ΚΕΦΑΛΛΗΝΙΑΚΩΝ    ΣΤΝΘΕΤΩΝ 


Άνακοενωβδς  έν  τώ   2«υνεδρϋ'ο>  των    Άνα,τολ&στών. 

Θά  εκθέσω  τχ  κυριωτατα  σηυ.εϊα  παρχτηρήσεών  αου  περί  των  συνθέ- 
των £ν  τω  ΚεφχλληνιακωίδιώΐΑατι.  ΤαΟτα  δεν  έιζ-οικνιζο ^σιν  ιδίους  τι- 
νάς  χαρακτήρας,  διαφόρους  των  άλλων  ίοιωι/,χτων  χγις  νεωτέρας  ήαών 
γλώσσης,  άλλ  η  αελέτη  του  φαινοαένου  της  συνθέσεως  έν  τω  Κεφαλ- 
ληνιακή ίδιώ[;.ατί  υ.ϊ  φέρε»,  εις  την  είκασίαν  οτ'.  τό  φαινθ(ν.ενον  τοΰτο 
έ'χει  ττροχωρ/ισει  παρ'  ήρΐ-ΐν  πολύ  περισσότερον  η  πάρα  τοις  άλλοις 
Ελλησι"  πολλάς  δηλαδή  εννοίας,  αί  όποΐαι  έν  τοϊ;  κλλοι;  ΐδιώαασιν 
εκφράζονται  δια  περιφράσεων,  οι  Κεφαλληνες  άποδίδουσι  δια  μιας 
λεζεως  συνθέτου.  Προς  τοΰτο  είναι  ανάγκη  να  καταδεΐ)<θή  ή  έ'κτασις 
τοϋ  φαινομένου  έν  τώ  Κεφαλληνιακοί  ΐδιώαατι  έκτιθευιένων  ένταϋθα 
του  τρόπου  της  συνθέσεως,  των  παθήσεων  καϊ  αεταβολών  καϊ  της 
ση{Λασίας  και  χρήσεως  των  συνθέτων. 

"Ηδη  έν  τω  δελτίω  της  Λαογραφικής  εταιρείχς  κατέδειξα,  διά  τί- 
νας  αιτίας  εμφανίζονται  έν  υ.ονω  τω  Κεφαλληνιακοί  ΐδιώματι  τά 
προσπίπτοντα  παράδοξα  διπλά  και  τριπλά  βαπτιστικχ  όνόαατα  οίον 
Άνδρογιάννης".  Πα\'αγάγγελος,  Σπυοοαα^ίις,  Σιμοσπι/οάγ• 
γελος  κ. λ. π. 

Τά  Κεφαλληνιακά  σύνθετα,  όπως  τά  σύνθετα  καθόλου  της  νεωτέ• 
ρας  ημών  γλώσσης,  ως  προς  την  καταγωγην  αυτών  εις  ουο  κυρίας 
τάζεις  είναι  δυνατόν  νά  διαιρεθώσι'  πρώτον  εις  σύνθετα  άρχαιόθεν 
κληροδοτηθεντα  και  δεύτερον  εις  σύνθετα  νεωτερικά"  άλλα  δηλαδή 
τούτων  είναι  αρχαία  κληρονομιά,  άλλα  δ'  είναι  νέα  κατασκευάσματα. 
Περιττόν  νά  εϊπω,  πόση  απαιτείται  προσο/η,  ίνα  μή  περιπίπτωμεν 
κατά  τον  χωρισμον  τοΟτον  εις  σφάλματα  και  ίνα  μή  ύπολαμβάνωμεν 
τά  αρχαία  ώς  νέα  ή  τανάπαλιν. 
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ΚαΙ  έν  τω  Κεφαλληνιακω  ϊδιώι;.χτ'.  πολυάριθμα  εϊνκι  τχ  σύνθετα 
τα  φε'ροντα  την  σφραγίδα  τοϋ  παλαιού '  και  άλλα  αεν  αυτών  δια 
τών  αιώνων  άπο  της  αρχαίας  κχϊ  της  αεταγενεστέρας  Ελληνικής 
παρεδόθησαν,  άλλα  δε  παρελήφθησαν  έκ  της  λογίας  και  της  γλώσσης 
τών  ιερών  βιβλίων.  Οϋ  ι;.ονον  δε  λέξει:  συνθέτους  ολοκλήρου;  πάρε  ■ 
λ?ίβο|λεν  έκ  παλαιοτέρας  φάσεως  της  γλώσσης,  άλλα  και  συστατικά 
μέρη  συνθέτων  ούτω  παντί  δηλον  ότι  έν  τη  λέξει  παΐΟο?νά(η=  πλή- 
θος μέγα  παίδων.  γυναΐκολ(ίθΐ  =  πλήθος  μέγα  γυναικών,  παπα(3ο- 
λά<ϊχ  =  πλήθος  μέγα  ιερέων  κ.  ά.  υπόκειται  β'  συνθετικόν  τό  έλασΊς• 
ύποληφθέντος  δ'  είτα  του  -λααι  παραγωγικής  καταλήψεως,  σημαι- 
νούσης  άφθονίαν,  έσχηματίσθη  κατά  τάνωτέρω  τό  ^ρΐαολάσΐ  = 
πλήθος  μ-έγα  ονειδισμών  (πρβλ.  τάρχαϊα  ευώδης- πιτυώδπς -πε- 
τρώδης). Τό  παλαιόν  συΐΐίΐίγης  έ-Λφανίζεται  υπό  τόν  τύπον  σΊιι- 
γός  ώς  β'  συνθετικόν  τής  λέζεως  σ'τόσ'ΐ,ΐΐγο  =  μίγμα  σίτου  κα;  κριθής. 

Τά  παλαιόθεν  παραδοθέντα  όέν  εαέΐναν  αλώβητα,  διότι,  καϊ  αν 
μη  έγένετο  αποβολή  ή  άντικατάστασις  γράμματος,  κατά  τους  φθόγ- 
γους σφόδρα  ήλλοιώθησαν  και  πολλάς  παραλλαγάς  υπέστησαν  κατά 
τε  την  σημασίαν  και  την  σύνταζιν,  καθόλου  δε  είναι  άλλως  συνειδη- 
τά και  εχουσιν  ιδίαν  άνάπτυξιν  και  ϊ'^ίιον  βίον.  —  Άρκεϊ  μόνον  νά 
παραβάλη  τις  τό  σνβάζο)  προς  τό  σ'υΐΐ6ΐ6άζ63,τό  Ακάθιστος  (ύμνος) 
προς  τό  Άκαθίΐ  (ή  Παρασκευή  του  ακάθιστου  ύμνου  λέγεται  τση 
Άκαθης.  υπονοουμένου  ΠαΛ'αγίας'  είναι  οίονεϊ  ήμερα  εις  εορτασμόν 
καΐμ.νήμην  της  ΙΙαναγίας  ττίς  Άκαθης)  τό  ίΤυΙ)ά(:ο=φυσώ  τό  πϋρ 
προς  τό  ύυηδάλλω,  τό  αυ^ερο)  προς  τό  ου(Λ(|)έθ(ο,  τό  διαλέω 
προς  τό  διαλέγοο,  τό  διάολος  προς  τό  διάβολος,  τό  διάκρι- 
ι7ΐ  πρό;  τό  δΐάκρίαΐς,  ίνα  εΰθϋς  ένθυμηθή,  πόσον  ταϋτα  διαφέρουσιν 
αλλήλων. 

Έν  τή  πραγματεία  περί  τών  Κεφαλληνιακών  συνθέτων  έςήτασα 
πρώτον  μεν  πάντα  εκείνα  τά  σύνθετα,  έν  οίς  υπόκειται  ρήμα  είτε  ώς 
α'  είτε  ώς  β'   συνθετικόν.   είτα  δε  τά  λοιπά. 

Και  πρώτον  περί  τών  συνθέτων,  έν  οΐς  υπόκειται  ρήμα.  Τά  σύν- 
θετα ταΰτα  χωρίζω  είς  τεσσάρας  τάξεις  αναλόγως  του  α '  αυτών  συν- 
θετικού. 

Ι)  σύνθετα,  ών  τό  πρώτον  συνθετικόν  είναι  όνομα  ούσιαστικόν,  οίον 
μαννοο'έονει  (Ή  άδεοφΐν  τοϋ  Γιάνλ'η  ιιαννοσέονει  =  άκολουθ•ϊ 
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την  ιιγιτέρχ  Ιν  τΥι  αποκτήσει  τέκνων,  ίδίκ  Οη'λέων,  τ,  έχει  όμοίαν  όια- 
γωγην  προς  την  [/,ητε'ρα  (κακήν  αάλιστα). 

5)  σύνθετα, των  όποιων  τό  α'  συνίίετικόν  είναι  ρηαα,  τό  δέ  β'είναι 
δνου-α  οόιιαστικόν  οίον  στραβοπηγουνιάζίΟ «στραβώνω  τό  πηγούνι. 

3)  σύνθετα,  ών  τό  α'  συν^ετικον  είναι  έπίρρηαα  η  έπίθετον*  οίον 
ξενοκοιμώιιαι=«=διέρ/οααι  τήν  νύκτα  εις  ζένα;  οικίας.  άδικο(?κο- 
τ6)ΐιένος  =  ό  σκοτωμένο;  άόικα'  και 

4)  σύνθετα, των  όποιων  και  τό  α'  και  τό  β'  συνίίετικόν  είναι  ρήαα 
οίον  άνοίγοκλεκο,  κλο^θογυοίζίο.  Την  τάξιν  ταύτην  των  συνθέ- 
των ό  κ.  Χατζιδάκις  καλεί  τάςιν  συνδετικών  (τυνΟέτων  (Ηυαηαϋίΐ), 
λέγει  δ'  ότι  είναι  αυ^νϊΊ.Κατά  ταΰτα  τό  λεγόμενον  εν  Θρακικοί;  ότι 
τχ  ιΙν'ίΐηοΙνΗ  είναι  ολίγα  δεν  είναι  ακριβές,  άφοϋ  και  ρηαατα  και  ονό- 
ι/,ατα  περιέχει  ή  τάςις  αύτη  ίκανα  τον  άριΟαόν,  ώς  επεισεν  ήαας  η 
τη;  τάςεω;  ταύτης  έν  τω    κε'ραλληνιακω  ίδιώυιατι  παρατηρησις. 

θα  αναφέρω  εκ  τών  πολλών  ελάχιστα  τίνα  παραδείγματα  έκαστης 
τών  τεσσάρων  τούτων  τάςεων. 

Και  πρώτον  έκ  της  πρώτης.  Ταΰτα,  ώσπερ  και  πάντα  τα.  σύνθετα, 
όσα  δεν  έσχηαατίσθησαν  κατ'  αρχαιότερα  πρότυπα,  ^άσιν  εχουσιν 
έν  τω  σχηαατισαώ  αυτών  την  κατά.  ούνταξίν  έκ(^οράν  ούτω  τό 
ταοάζο)  τίι  ^ολη  έδωκε  τό  χολοταράζω,  όπερ  έπισκοτισ^είση; 
της  έννοια;  της  χολή;  έγένετο  ταΰτόσηαον  τω  ταοάττο^•  έντεΟ'ίεν  δε 
λέγεται  χολοταοάζο)  τά(1εοα,  |Λθϋ  έχολοτάραξε  τάΗερα.  Ή 
παοατηρησις  ότι  τον  κύνα  υπέρ  τάλλα  ηαερα  ζώα  χαρακτηρίζει  τα- 
πεινοτη;  και  ευτελής  κολακεία,  έγένετο  άφορμη  να  σχηματιοΟή  τό 
ρήμα  οΓκυλλαγλείί^ω  =  εύτελώς  κολακεύω.  Τών  άρνίων  αί  ;,ωηραί 
παιδιαΙ  και  τά  σκιοτήΐί.ατα  έδωκαν  τό  άονοπαίζο)  οιονεί  παίζω  ω; 
άρνιον"  λέγεται  δ'  έπί  τών  παιδιών  και  τών  χχριτολογημάτων  τών 
έρωτύλων. 

Τό  ΤΛοακομυρίζω  =  αποδίδω  καλην  όσμήν,  αδύνατον,  ώς  πι-  ^ 
στεύω,  νά  περιέχγ)  πρώτον  συνΟετικόν  ιό  ηόοκος,  πιθανώτερον  όέ 
προήλΟεν  εκ  τοϋ  ιιοσκοβολάο)  Χ  ιιν/ρίζω  =μοσκομυρίζθ3.  Όμοίως 
έκ  συμφυρσεως  σχηματίσθη  τό  γεννοχρατειώιιαΐ  (κανείς  δε  ξέ- 
ρει ποϋθε  γεννοκρατειέται=  πόθεν  έλκει  τό  γένος*  γεννειώμαι  Χ 
κρατειώμαι),  διότι  ούτε  τό  γέννα  ούτε  τό  γενεά  πείθομαι  ότι 
ενταύθα  υπόκεινται. 
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Είναι  γνωστόν  δτι  παρά  το  οΰσ.  μέλος  εύρ•/)τα'.  Ικανώς  παλαιόν 
τό  ρηιχα  μελίζο),  όπερ  εν  τω  καΟ'  ήαα;  Ιδιώματι  άπαντγ,  μελίάζο) 
[Λ6τά  ΊΥίζ  αύτγϊς  κχΊ  το  παλαιον  σγιΐΛασίας,  παρά  δε  τό  μέ?ιος,  όλω; 
άγνωστον  παρ'  ήΐΑΪν,  εαγΎΐυ.χτί.η()γι  τό  ύποκοριιτικόν  υιελείδι,  =ς  ού 
μελείδΐάζίΟ  =  κόπτω  εις  τεμάχια,  κατακόπτω.  Κατά  σύι/.φυρσιν 
πάντως, άφοϋ  τό  μέλος  είναι  ήυιϊν  άγνωστον,του  μελιάζίο  και  κόβοί 
έπλάσθγ)  τό  ΐιελοκοοο)  =  ποιώ  των  μελών  άτονίαν,  ποιώ  τό  σώμα 
ασθενές•  έκ  τοϊ3  μελοκόβύο  όμαλώς  μελοκομμένος,  δπερ  ταΰτό 
τω  μελιασμένος.  (Είμαι  μελοκομμένος  η  μελιασμένος  =  αι- 
σθάνομαι κατά  τά  μέλιο,  κατά  τό  σώμα  άτονίαν  και  άλγος).  Ούτω 
σνηματισθε'ντα  τό  μελοκόβίο  και  Ιίελοκοαίχένος,  έπειδη  τό  α '. 
συνθ.  ητο  άγνωστοτερον,  συνεσ/ετίσθησαν  προς  τό  άοίχος  καϊ  έδω- 
καν τό  άρμελοκόβω-ομαι,  άρμελοκομμένος.  Άρμελοκόβομαι 
λοιπόν  λέγεται  ώσπερ  και  τό  μελοκόβοΐιαι  κα•:  το  ιιελίάζο), 
ομοίως  δέ  άρμελοκομμένος,  μελοκομμένος,  ι,ιελιασμένος,  όταν 
εκ  πυρετού  η  σφοδρού   φόβου  παραλύσωσι  αί   αρθρώσεις  (οί   άρμοί). 

Κατά  τν,ν  οδοντοφυίαν  πολύ  πρό  ττίς  εμφανίσεως  τών  πρώτων 
ιχνών  τών  οδόντων,  ότε  οιονεί  αύται  αί  ρίζαι  τών  οδόντων  αναπτύσ- 
σονται, περί  τών  παίδων  λέγεται  ρίζοδοίΙιάζίΟ•  ούσ.  όΐζόοοίΐο 
δεν  ηκουσα,  ώστ-  κατ'  άναλογίαν  προς  άλλα  εις  -άζ(θ  ;κ  συντάξεως 
οία  τό  ποιιδί  κάνει  τσΌ\  όίζες  του  οοίΐκονε,  τίι  όίζα  τοΰ  ύο- 
(Ιιοϋ,  ίσχγ)ματίσθη  τό  ϋΐζοδθ(1ιάζίθ,  τό  παιοι  ριζοδοάιάζει  = 
ευρίσκεται   εις   τό  στάδιον   της  οδοντοφυΐας. 

Ή  λεξις  άλμϊΐ  δεν  διεσώθη  έν  τω  καθ'  ημάς  ΐδιώματι,  άλλα  δια- 
βλέπω ταύτγιν  έν  τώ  συνθέτω  (ϊαρμοτρώει  (τό  τυρί  σαρμοτροίει, 
τό  ξύλο  σαρμοτρο3ει).  Τό  (σ)  μετεδόθη  έκτου  συγγενούς  ααπίζοί, 
σέπομαι,  διότι  Οαρμοτρώει  τό  τυρί,  τό  ξύλο  — σηπεται. 

Ή  λέξις  2αιγών  διασωθεϊσα  παρ'  ήμϊν  (τό  2;αγόνι,  τά-ια)  λέ- 
γεται μόνον  περί  τών  λαγόνων  ζώου  ^^  ίππου  κτλ.),  παραληφθεϊσα  δ' 
ώς  α'.  συνθετικόν  έδωκε  τό  λίΐ^οδέρνω  =  δεινά  πάσ/ω  (μέ  βλέπει 
πού  λα§οδέρνο^  και  δεν  έρκεται  να  μέ^οηθήσ'η). 

Τό  <\)έρ\Ό)  ίν  τω  ι:ουτοί[)έρν(ο,  γεροοΙο<|έρν(ο.  ζουρλοφέρνίο 
Ύ)  κουρλθ(|)έρνω,  χίοριατοφέρνω  έχει  τήν  έννοιαν  του  ομοιός  είμι. 

Τό  θεομαχειώμαι  όπερ  σημαίνει  Ι)  έπιμαρτύρομαι  θεόν  και  άγιους 
ίνα  πείσω   τινά"     2)   επικαλούμαι   μετ'  άγανακτήσεως   τό   όνομα   του 
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θεου,  είναι  σαφέ;  ότι  α'  συνθ^τικον  έ'χει  το  θεός  και  δτι  έπλάσθγι 
κατ'  άναλογίαν  του  καταρειώμαι  Έκ  τούτου  παράγωγον  θεομα- 
χισμός— εξορκισμός  (του  έκαιια  τόσους  θεο|.ιαχισμούς). 

Περί  τΫίς  λέξεως  γουλί  διέλαβεν  ό  κ.  Πολίττης  έν  τω  Δ'  τόαω 
των  Μελετών.  Τοϋτο  εύργιται  α'  συνθετικόν  έν  τω  γουλοοτοίονω. 
Έκ  της  φράσεως  κάλλιο  νάχγίς  τό  γάιδαρο  δεμ,ένονε  παρά 
να  οίονε  γυρεύης  προηλΟον  τά  σύνθετα  γαϊδουρόδενε  -  γα'ΐδου- 
ρογύρευε  άπαντώντα  μόνον  έν  τή  γνώμτ)  κάλλιο  γαϊδουοόδενε 
παρά  γαϊδονρογύρευε  =  καλύτερα  να  ειναί  τι;  Προμηθεύς  η  Έπι• 
μνιθεύς. 

Περί  άρτου,  πλακούντας  νϊ  κρεάτων,  τά  όποια  έζωτερικώς  μεν  εί- 
ναι καλώς  έψνιμενα,  άλλ'  εσωτερικώς  είναι  ώμά,  λέγεται  τό  ά(|ρο- 
καίομαι.  άφροκαμένος  οίονεϊ  καίομαι  κατά  τόν  άφρόν,  κατά  την 
έπιφάνειαν  (τό  ιI/<^^^ηι  ά{|)ροκάηκε.  τό  άρνι  είναι  ά^ροκαμένο). 
Επίσης  σύνηθες  είναι  τό  ένεργητικόν  ά(|)ροκαίω  οίον  :  πρόσεξε 
Ι^ιίι  (Ιο  άφροκάιΐ/ης. 

Έν  πασι  τούτοις  ο  τονισμός  οΰδεμίαν  άνωμαλίαν  παρουσιάζει, 
οιότι  ταύτα  και  σύνθετα  τηροΟσιν  δν  εΐ/ον  τόνον  ως  άπλα. 

Άσυγκρίτως  ολιγώτερα  είναι  τά  σύνθετα  ρήματα,  έν  οίς  α'  συν- 
θετικόν υπόκειται  ρήμα.  Περιορίζομαι  νά  αναφέρω  τ-ινά  τούτων 
ατρα6οπηγουνιάζθ3.  οτρα6ολαιμιάζο3-ομαι,  γλυκοααλίζω, 
κουτσοχεριάζωομαι,  κουτσοιιεσιάζωομαι.  άλλαξοπίστη- 
0α,  ζεστογίονιάζίο.  Είναι  φανερόν  ότι  το  στραβοπηγουνιάζω, 
άεί-ποτε  άμεταβάτως,προήλθεν  έκ  της  κατά  σύνταξιν  έκφοριΧς  Οτρα- 
β(όνει  τό  πηγουχΊ  μου,  τό  στραβολαιμιάζο)  έκ  τοΟ  στραβώ- 
νει ό  λαιιιός  μου,  το  γλυκοσαλίζω  λεγόμενον  πάντοτε  μεταφο- 
ρικώς  και  σημαίνον  άπαλλάττομα.  των  δεινών,  ησυχάζω,  έκ  του 
γλυκαίνει  τό  σάλιο  μου,  τό  κουτσοχεριάζω-ομ,αι  έκ  του  κου- 
τσαίνω τά  χέρια,  τό  κουτσομεσιάζω-ομαι  έκ  του  κουτσαίνω 
τίι  μέση,  το  άλλαίτοπίστησα  ίκ  του  άλλαζα  τη  ^ίστι  ηου, 
τό  ζεστογωνιάζω=παραμένω  που  χρόνον  τινά  έκ  του  ζεσταίν(.)  τίι 
γίΟλ'ΐά.  Τών  ρημάτων  τούτων  τό  στραβολαιμιάζω  καί  τό  κου- 
τσοχερίαζο)  οϋοέν  κωλύει  νά  δεχθώμεν  οτι  παρήχθησαν  έκ  τών  ου- 
σιαστικών στραβολαίμης,  νίουτσοχέρης. 

Ήοη    έςεταστέον  τά  της  τρίτης  τάξεως  σύνθετα,     τών  όποιων    τό 
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α'  συνθετικόν  ίίναι  έπίρργ^αα  η  Ιπίθετον.  Μετχ  τούτων  κχϊ  των  αε« 
τοχών  £Ϊς  -ιιένος  συνεξετάζω  έν  τη  πραγ^λατεία  αου  και  ρηαατικά 
εις  -τος,  έπειοή  ταΰτα  προς  τό  όη(Λα  μάλιττα  συνάπτονται.  Άνα- 
λυοαένου  εκάστου  των  συνθέτων  της  τάξεως  ταύτης  εις  τά  υ.έρ•η  «ΰ- 
τοϋ  γίνεται  σαφές,  πότε  πρόκειται  έπίρριτΐ|Αα  και  πότε  έπί^ετον.  Ίίν- 
νοεϊται  δ'  δτι  επιρρήαατα  και  επίθετα  συννι^ίστερα  έν  τω  καΟ'  ηαέ- 
ραν  λόγω  και  οίκειοτερα  τοίς  λαλοϋσι  συ/νοτερον  παραλαμβάνονται 
είς  σύνθεσιν.  Ούτω  τα  ε'πιρργ)ΐχατα  ποώτα,  καλά,  κακά,  Στραβά, 
κουτσά,  ξερά  δύσκολα  κτλ.  τά  έπιΟετα  νεός.  ξένος\  φοι:- 
σκος.  άλα(^90ς,  κουτσός,  ξεοός,  μισός  κ. τ. 5.  έδωκαν  άπει- 
ρίαν  συνίίετων  έν  τω  ΐδιώ(Λατι. 

Όλίγα  τινά  6ά  είπω  περϊ  των  έκ  τοΰ  πρίοτο-συνθέτων.  ΙΙάντα 
σχεδόν  τά  σύνθετα  ταύτα  έχουσι  δύο  σν)ρ!.ασία;,  την  τοΰ  πϋώτος, 
πρότερος  και  την  σημασίαν  τοΰ  τό  πρώτολ'-  ώστε  πΰ(•)τογλέπω 
κ. τ. δ  σημαίνουσιν  ότέ  μ,έν  πρώτος,  πρότερος,  ^λέπω  κ.τ.δ  ότέ 
δετό  πρίότον,  πρώτην  (|)οράν  βλέπο^  κτλ.  (εγώ  τόν  έπροοτό- 
ειδα)  =  έγώ  πρώτος  εϊδον  αυτόν  δί/ες  έπυ(οτόδα  τό  παιδί  του  = 
οτε  το  πρώτον  εΐ^ον  κτλ.)•  των  τοιούτων  ρημάτων  δεν  είναι  αλλό- 
τρια ή  έννοια  της  άαίλλης,  δτε  έρμηνευτεα  ταΰτα  διά  τοΰ  πρότερον 
π.  χ.  έλα  να  δοϋμε  ποιος  θα  πρωτογελάση=  τίς  πρότερον  θα 
γελάαη.  Ιίοιός  έπρωτοτέλειο^σε  τό  σκάι|/ΐ{.ιο  ,  τίς  πρότερον  έπέ- 
ρανε  την  σκαφήν  ; 

Εις  ταΰτα  προσθέτω  παρατηρήσεις  τινάς  περί  της  σημασίας  και 
της  χρήσεως  ίμοίων  συνθέτων  τό  πολυφαίνομαΐ  λέγεται  άμεταβά- 
τως  και  σημαίνει  ϋα{.ΐ(ΐ  (|)ανερυς  είμι  (δεν  πολυΦαίνεται  στη 
πλατεία•  Γιτανε  άρρο^στος  και  δεν  έπολυψαινότουνε  στίιν 
αγορά)•  λέγεται  δε  και  μεταβατικώς,  οίον  πολυφαίνομ,αι  τά  λε• 
<(;τά  =  θεωρώ,  νομ,ίζω  πολλά'  έπολυ(()άνηκε  τίνν  />ληρωμή  =  έίίεώ- 
ρησε  την  πληρωμήν  μεγάλην  προς  την  τελευταίαν  ταύτην  σημα- 
σίαν  εναντία  εΐνα;  ή  τοΰ  λιγοφαίνομαι  (  έλιγο<1)άνηκε  την  Πλη- 
ρωμή =ένομισε  την  πληρωμήν  μικράν  τοΰ  ελιγοφανήκανε  τά 
λεφτα=τοΰ  έφάνησαν  όλίγα  τά  χρήματα)"  άξιον  σημειώσεως  είναι 
και  τό  λιγοχεριάζω  =  διαθέτω  ολίγας /εϊρας  εργατών,  διαθέτω  ολί- 
γους έργάτας  ί  Γιξερα  πώς  λιγοχεριάζεις  και  ηρτα  να  σε  βο- 
χτήσω ). 
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Το  παραςο^αίνεταΐ,  ούτινος  ό  κ.  Χατζιδάκις  σηριειοΰται  την 
σύνθεσιν  Ιν  τω  Α '  τό|λω  των  Μ.  Ν.  άπαντκ,  οΰ  [ΛΟνον  άυ,εταβάτω: 
ως  τριτοπρόσωπον  (ττρβλ.  μοϋ  πα^αζο^αίνεται  να  μοΰ  κάνης 
αύτη  τίιν  ^ουβέάα.  τοϋ  έπαραξθ(|άνηκι:,  ιιίι  σου  παραξο- 
φανη  αν  ακούσης  πώς  δέ  θάρτο)),  άλλα  καΐ  αεταβατικώς  χρο- 
σωπικόν,  οίον  .παραξο<|αίνομαι  την  άιμη  ποϋ  γυρεύεις  =εύ- 
ρίσκω  παρλξενον,έπαραξθ(|άνΐΐκα  τα  λόγια  του=6ύρον  παράξενα. 

Τα  ούτω  συντιΟέαενα  τηροΟσι  τόν  τονον  του  άπλοΰ. 

Τελευταία  εξετάζω  τά  συνδίτικά  σύνθετα  ρή^^,ατα.  Εν  τούτοις, 
τν)ρου{Αένου  τοϋ  τόνου  του  β'  συνθετικού,  δπερ  αένει  άιίετάβλητον,  το 
α'  συνθετικόν  ότέ  [Λεν  δεν  ριεταβάλλέται,οϊον  παιζογελώ,  κλίοτου- 
πατώ,  άνοιγοκλειώ,  τρεμοσβηώ|,ιαι,  άνοιγοδιαπλατώνω, 
ί)αινοβγαίνο^,  περνοδχαβαίνο),  κ?.ο)θογυρίζ(ο  η  στρι^τογυ- 
ρίζο),  ότε  δ'  έριφανίζεται  αεταβεβλημένον,  ληγον  εις  0,  τό  κατ'  έζο- 
χην  συνδετικόν  φωνήεν,  οίον  ξεοοκουκκαλίάζω  (ξεραίνω -κουκκα- 
λιάζω),  μαυρομελανιάζο)  (μαυρίζω  -  [Λελανιάζω),  ξεροβουβαί- 
νομαι  (ξεραίνομαιχβουβαίνομαι),  ανεβοκατεβαίνω  (άνεβαίνωΧ 
κατεβαίνω),  νρυσαλεΐ(ί)θίν(θ  (χρυσώνωχάλείφω)"εν  τούτω  τό  -θ)νω 
μετεδοθγ)  κατά  σύμφυρσίν  τίνα  έκ  του  α'  μέρους,  λυσοδένο)  (λυώ 
(έλυσα)  δένω),  ξεραποξυλώνομαι  (ξεραίνομαι- άποξυλώνομαι), 
γεννοαναΟρεαμένος  (γεννημένος-  αναθρεμμένος),  μαυρο]ο)ΐιένος 
(μαυρισμένος-]ωμένος),  έγεννόίΤπερνε  (έγέννα- έσπερνε).  Των  συν- 
θέτων  τούτων    έκάτερον    των    μερών    τηρεΐ    την   έαυτοϋ    σημασίαν. 

Όλίγα  τινά  θά  εϊπω  περί  των  έκ  προθέσεων  συνθέτων  ρημάτων. 
Άλλαι  αέν  τών  προθέσεων  είναι  συνηθέστεραι  Ιν  συνθέσει  μετά  ρη- 
ΐλάτων,  άλλαι  δέ  σπανιώτεραι.  Άξιον  σημειώσεως  δτι  έκ  τών  προ- 
θέσεων της  αρχαίας  'βλληνικης  μόνον  η  εις  ουδόλως  άπαντα  έν 
τω  Κεφαλληνιακω  ίδιώματι  έν  συνθέτω  ρήματι,  εϊτε  άρχαιόθεν  δια- 
σωθέντι  εϊτε  νεωτερικώτερον  πλασθεντι. 

Έκ  τών  μετά  της  παοά  συνθέτων  θά  αναφέρω  ούο  μόνον.  Παρα- 
οεσεύο^  μετ.  και  άμεταβ  ,  επειδή  και  τό  άπλοΰν  δύο  σημασίας  έχει* 
ρεσεύί•)  τό  .παίδι  =  κάνω  τό  παιδ•.  νά  μάθγι  βίτσια,  νά  απόκτηση• 
ελαττώματα,  και  το  παίδι  ρεσεύει  =  άποκτα  ελαττώματα,  κακίας. 
Τό  ρήμα  τοΰτο  έκ  του  αχρεοΊ  (αΐρεσις)  έκ  τών  μετ'  αυξήσεως  χρό- 
νων  άπέβαλεν   έν   τω   ένεστώτι  τό   αι   του   θέυ.ατος.    ΙΙαραόάνο)    έν 
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χρήσει  άυ-εταβάτω  στομαίνει  άιιιλ?«,ώμαι  δοόμω  (εκείνοι  οί  δύο 
παραβάνουνε  στο  τρεχάκτ  έλα  να  παραβάλουιιε).  Παράδοξο; 
είναι  του  ζε-  ή  σηιχασία  η  δε'  κατ'  άναδίπλωσιν  έπί  πάσης  λέζεως, 
όταν  θέλγ)  τις  νά  οηλώση  άγανάκτησιν  καϊ  χποδο>4ΐαασίαν  του  διά 
της  λέζεω;  ση{7.αινο(Αένου,  επαναλαμβάνεται  αύτη  ι/.ετά  του  έε  (έγ("•) 
παιδάκι  μου  θα  φύγω  τί  μου  λες  κάτσε  ναι  ξεκάτσε.  Τί 
κάνει  VI  μάννα  σου;  Μαγερεύει.  Τί  μαγερεύει  και  ξεμαγε-  • 
ρεύει!  Είναι  ώοα  να  πάιι  ς  τάλοίνι.  —  Ώ  πατι'οα  ιιου.  πα- 
τερούλι  μου!  Τί  πατέρα  μου  κα\  ξεπατέρα  ιιου!  Έγώ  θα 
σέ  σκοτ(όσ(ο  'ς  τό  ξύλο  για  να  μάθη,ς).  Δύο  ετι  παραδείγ{λατα 
συνθέτων  έκ  της  άνά'  άναπίν(•)  περί  αγγείου,  έν  φ  τό  περιενόαενον 
ύγρόν  άπολλυται  εξατ[Αΐζό[Λενον  η  έκρέον'  άναπαίρνω  περί  βροχή; 
(περίμενε  λιγάκι  να  άναπάρη  (το  νερό),  γιατί  ^ρέ^^ει  και  θα 
γίνης  μοσκίδι). 

Θαναφερω  ολίγα  ίκ  των  πολλών  παρατακτικών  η  συνδετικών  ου- 
σιαστικών και  επιθέτων  των  άπαντώντων  έν  τω  ίδιώριατι'  γίδοποό- 
βατα,  ποταμοθάλασσα,  λαδόξυδο  η  ξυνόλαδο,  ?^ειιονοποο- 
τόγαλα,  νεοατζολέιιονα,  σκοτοπλέιιονα  η  πλειιονόσκοτα, 
Δειληνοφαρακλάτα.  Τραυλοπεοατάτα.  ά^ιναροκούκια.  νυ- 
ψοπεθερά.  σταυοομάναλα,  ^εοοΟαχτύλιδα.  άδεοί^οξάδεοί^α, 
τό  ασπροκόκκινο  =  δίσκος  κυβείας,  ώνο(χασ}7.ένος  ούτω  άπό  του 
χρώΐΛατο;  τών  επ'  αυτού  έζωγραφταένων  τριγώνων,  σεσκλοσέλίλ'α, 
παιδόσκυλλα.  μαννοθυγατέρα.  νεκρανάλατος,  κιτρινοπρά- 
σινος, γ?ν,υκόξυνος,  ασπροκόκκινος,  καθαροιιελάχροινος. 
μονάκριβος,  κουρλοφαάασμένος.  μαυροκίτρινος,  ματό<)^ρυδα, 
Οευτεροτριτο'  τοΰτο  έχει  ανάγκην  ιδιαιτέρας  άναπτύζεω;.  'Τπό 
τίνος  αρτοποιού  κατεσκευασθη  ποτέ  άρτος,  δστις  ούτε  δευτέρας  ούτε 
τρίτη;  ποιότητος  ητο,  έπωλεϊτο  δ'  εις  τιι/.ην  ιιεταξϋ  τη;  τιίΑης  της 
δευτέρας  ποιότητος  και  της  τιαη;  της  τρίτης"  επειδή  δε  τόν  μεν 
πρώτης  ποιότητος  άρτον  λέγομεν  ι'κοιιΊ  πρώτο,  τόν  τη;  δευτέρας 
ψωμί  οευτερο.  ό  ούτω  κατασκευασθείς  άρτος  ώνομάσθη  ύπό  του 
κατασκευαστοϋ  ύθ»μ\  δευτερότοΐτο  =  άρτο;  ούτε  δευτέρας  ποιότη- 
τος ούτε  τρίτη;.  Έπειδη  (ϊέ  και  ΰπ'  άλλων  έτι  και  νυν  τοιούτο;  κα- 
τασκευάζεται άρτος,  ή  λέξις  εισαχθείσα  επεκράτησε.  •1 

Περί  του  τονισμού   τών  συνθέτων  τούτων  παρατηροΰμεν   δτι  ό  τό- 
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νο;  τοϋ  β'  συν^ίτικοΟ  η  τνιρδϊτα'.  η  αναβιβάζεται  εϊς  την  προπαρα- 
λήγουσαν. 

"Ηδη  6ά  έπΐ'τκοπήσωαεν  τα  λοιπά  σύνίΙετα.Καί  πρώτον  τα  ουσια- 
στικά,  ών  το  α'  συνΟίτι/.όν  είναι  ουσιαστικον. 

Ή  περικνηαΐς  λέγεται  έν  Κεφαλληνία  σκαρτσΌυνί,  γυνή  δε  τάς 
κώαας  περιερ^οαένη  και  την  κατασκευήν  περικνηριίδων  εις  άγρότιδας 
αναθέτουσα,  είτα  δε  τάς  ούτω  κατά  παραγγελίαν  κατασκευασθείσας 
π6ρικνη(7.ϊδας  πωλούσα  λέγεται  σκαρτσουνολοίστρα*  προφανές  ότι 
το  όλον  άνάλογον  έ/ει  τό  ηοιρολοίστρα,  άί/ρογενοχωρίστρα 
και  /)  δημιουργία  αΰτοΟ  προϋποτίθησι  τό  σύστηιχα  των  αρσενικών 
εις  -λόγος  (σκαρνκολόγος,  τρισινολόγος^ό  άλλαχοΟ  κουΐΰαράς 
(ΙβΡθ^ίο,  ΙβΓβδίηβ  =  νόαισ[Λα,  κεραα).  ι1;υλλολόγος  =  χιτών  την 
νύκτα  φορού(χενος  (τό  νυ/τικό).  θεριιολόϊ=  μικρόν  πήλινον  άγγεΐον 
προς  έναπόθεσιν  φαγητού  νηπίων.  ΞυλοίΙζί.πουνο  είναι  ςύλον  (>ιά- 
τρητον  [χέγρι  τινός,  έν  ώ  ευ.βάλλεται  βελόνη  προς  πλοκην  περικνη- 
μίδων, ώνοαάσθη  δ'  ούτω,  έπειδη  προσαρμόζεται  εις  την  οσφύν,  ένθα 
τά  άκρα  έπενδύτου  γυναικείου  περιβάλλοντος  τόν  κορμόν  μέχρι  τη; 
όσφύος  (τό  ξύλο  τοϋ  ιίζιπουνιοϋ).  Αυτό  τοΐίτο  καλείται  καϊ 
σκαοτσουνόξυλο  και  ται1>ουνόξυλο.  Τό  μιτριόποδας  ύποπτεύω 
ότι  προήλθε  κατά  παρετυμολογίαν  έκ  τοϋ  βοτρ'υοπους(;),  αρ^οίΐο- 
λόϊ,  κοπελλολόϊ  =  όμ'λος  ευπατριδών,  κορασίδων,  κοσκινοτρύπι 
τούτου  ή  /ρησι;  έπιρρηματική•  τόν  έν.άμανε  κοσκινοτρύπι  =  έπλη- 
ξαν αυτόν  με  πλήγματα  πολλά  μαχαίρας,  η  έβαλλον  πολλάς  βολάς, 
γαϊδουροκκλησίά  — ιεροτελεστία  μακρόν  διαρκούσα  χρόνον,γα'ΐόοι/- 
ροκου6έ(]α  =  λόγος  περί  όνων,  γερο(102(τικο  =  ή  έκτικη  νόσος  των 
γερόντων,  Μαστραλέξις.  Μαστροδυονύσις,  κ.τ.ό.  ταύτα  είναι 
βαπτιστικά  ονόματα,  σημαίνουσι  δε  τον  Άλέξΐν,  ΔίονύοΊν  κ. τ. λ. 
όταν  ούτοι  τέννην  τινά  έπαγγέλλωνται,  αλλά  και  άλλην  σημασίαν 
έ'/ουσι•  δεινός  τις  Άλέξις,  Διονύσις  κ.τ.ό.  ποδοστάσι  (δε  βρίσκει 
ποδοστάσι=  τόπον  έν  ω  τόν  πόδα  νά  θέσγι),  παππαδάνθρο)πος= 
άνθρωπος  ίερεΰσιν  ομιλών,  παππαδόνυί|)η  =  ή  νύφη  τού  παππα, 
πετρον.ότσυί'^ας'  τα  περί  της  παράγωγης  τοϋ  ι^ότσυ^ας  και  της 
εμφανίσεως  του  (τσ)  πραγματεύεται  ό  κ.  Χατζιδάκις  έν  Μ.  Ν.  Αυ- 
τόθι γίγνεται  λόγο;  και  περί  τοΐί  (τΟ)  τοϋ  τσωπαίνίο,  όπερ  καϊ  έν 
Κεφαλληνία  λέγεται"  έγώ  πιστεύω  ότι  έκ  του  ζΐΐίο  μετεδόθη  ό  φθόγ• 
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γος  Ζ  εις  τό  τύώηα,  τσωπαίνίο,  ουδέν  δ'  έκώλυε,  άφ'  ου  το  ζίΐΐο 
είναι  ούχ  ήττον  ευχρτιστον  ή  το  ταώηα'  ιΐτειροΐ^οϋια  (οί  νεκροί  ΐδίκ 
των  φθιτιώντων  πιστεύεται  ότι  έκ^εουσι  φθείρας '  ούτοι  ΐλένουσιν  έν 
τώ  πτώί/ατι,  άν  [Λη  ή  ταβανώστρα  εϊπγ)  πλγισιάζουσα  τό  ούς  του 
νεκρού  ώρισαένον  ζόρκΐ). 

Οναιαατικά,    ών   α '  αννΌ-ετικον   έπί'&ετον. 

ΜονοκκληοΊ,ά  (σήμερα  είναι  μονοκκλησιά=  αία  λειτουργία 
τελείται),  προοτομεθΰστρα^  πρωτολάτης  =  ό  χρώτος  καρπός, 
πρ63τοάνοΐγ|.ια  =  ό  πρώτος  άπό  βαρέλλιον  λαυιβανόίΑενος  οίνος,  ιιι- 
σοί.ιούλαρο  =  ήρ<•ίονος,  ού;^!  πρώτου  μ.εγέθους,  ιιικρολογιά  (ό  Γε- 
ράσιμος έχει  πο?^λη  Ηΐκρολογιά=  πολλά  τέκνα  ι^,ικρ'ας  ηλικίας), 
0τερνοπθνλΐ=  τό  νεώτερον  των  τε'κνων. 

Ουσιαστικά,  ών  α'  συνθετικόν  ούσιαστικόν  τιθέιιενον 
αντί  επιθέτου,  ξυ2ν,ογαϊδάρα= -ιό  8ββ-8ίΐ\ν  των  "Αγγλων,  πουλα- 
δέοφια  =  αδελφοί  [λή  ό[7.αί(χονες. 

"Αζιον  υ,νείας  ένταΰθα  και  εν  των  έκ  συνεκφοράς  κατά  σύνταζιν 
προελθόντων  ουσιαστικών.  Πολλάκις  λησυιονουαένου  υπό  τών  λαλούν- 
των  του  ονόαατος  προσώπου  τινός  ή  πράγματος,  τίθεται  έν  τω  λόγω 
εις  άναπλήρωσιν  του  ελλείποντος  ουσιαστικού  ή  φράσις  πώς  τόνε, 
πώς  τηνε  λένε,  πώς  τό  λένε  (πρβλ.  έιΐτές  είδα  .πώς  τόνε  λέ- 
νε  τό τό  Γεώργί).    Έντεΰθεν  αύτη  έγένετο  ούσιαστικόν, 

ό  ποίστονολένε,  προσλαβοΰσα  δε  τό  ς,  τόν  χαρακτήρα  τών  αρσε- 
νικών όνοι/.άτων,  εύρηται  ιιετά  διπλού  τύπου  ό  πωστονελένε  καϊ 
ό  ,πο^στονελένες.  Είς  τοϋτο  προσθετεα  και  δύο  σύνθετα,  ών  τό  α' 
συνθετικόν  άριθμητικόν.  Έ<|)ταπά,ππαΰθ  =  είναι  τό  έκκλησιαστικόν 
έπιτίαιον,  ού  ριετέχουσιν  επτά  ιερείς,  δο^δεκανιιιερο  =  αϊ  ήΐλέραι 
άπό  τών  Χριστουγέννων  υιέ^^ρι  τών  Θεοφανειων. 

Ονσιαατικά     ών  α'  αυν&ετικόν  ρηματική   έννοια. 

*Η  λέζις  τσαμποΰνα,  έκ  του  "Ιταλικού  ζαηΐροηβ,  είναι  σχεδόν 
πανελλήνιος  (έν  Κεφαλληνία  τσα<^ούνα).  Αύτη  εΰρηται  β'  συνθετι- 
κόν έν  τω  κλθ)τσοτσά^ουνο,  όπερ  παρητυμολογήθη  προς  τό  κλ(ο- 
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τσάίο,  έν  φ  απλούστατα  έν  ττ,  λέζει  α'  συνΟετικόν  είναι  το  ύκώτοο 
—  κυρίως  λοιπόν  ακο^ταοτση/^ουνο  (Σκωτικη  τσαΗούνα),  δερνο- 
ιιοϊρα  =  ή  κακήν  αοϊραν  έ'/ουσαν  γυνή,  ί^ρειιίαι-γαϊδούρι  (τόπος). 
Ανάλογος  ό  σχγ)[Αατισ(ΑΟς  και  ή /ρήσις  προς  τό  γαϊδουροκνλίστρα. 
Ό  τύπος  δ[Αως  τοϋ  ιυνίίέτου  άγει  αε  εις  τήν  είκασίαν  δτι  ή  λέξις  πλα- 
«θεϊσα  ύπό  αλλόγλωσσου  επεκράτησε. 

Πολλά  εϊναι  τά  ουσιαστικά,  ών  το  α'  συνθετικών  άκλιτον 
αέρος  λόγου.  Τούτων  άλλα  (Λεν  έκληρονοιχήθησαν  άρχαιόθεν, 
αετέβαλον  δε  σημασίαν  και  φωνητικώς  ήλλοιώθησαν,  ή  έκ  της 
γλώσσης  των  λογιωτέρων  εις  τό  καθ'  ήιχάς  ίδίωαα  παρελήφθη- 
σαν, άλλα  ό'  είναι  νεωτερικά  κατασκευάσριατα.  'Αρκου[Λαι  εις 
ολίγα  τινά•  ή  όριάλλη  =  ή  προ  τήζ  προτεραίας,  άνα(|)ό{3ΐ  =  πνοή 
άνέ{^.ου  ές  άλλης  διευθύνσεως  του  πνέοντος,  α,Γχανωφύλλι  =  της  χει- 
ρίδος  τό  άνω  [χέρος,  άπου κατο)(|^ΐ/?\.λΐ  =  της  χειρίδος  τό  κάτω  υιέ- 
ρος,  άπανωπροίκι,άποβρεχάρις=ό  ευθύς  αετά  τον  ύετόν  χρόνος* 
(ό  Λασκαρατος  λέγει  έν  ττ)  παρφδία  τοΰ  καυγόί  του  Άχιλλέως  και 
του  Άγα^λέίΛνονος  ό  καιρός  Γιταλ'ε  άποβρεχάρις  κ'  έτ^έ'^ανε 
δκίρρο.ιες  και  συνάχ^ια). 

'Τπολειπεται  ή  έξέτασις  των  συνθέτων  επιθέτων  και  έπιρ- 
ρη[;.άτων.  Και  περί  τούτων  προκειαένου  θα  περιορισθώ  είς  ολί- 
γα τινά.  Άγύρχγος:  =  ό  μή  επιστραφείς,  ό  (χή  αποδιδόμενος 
(πρβλ.  δανεικά  κι'  άγύριγα)•  του  επιθέτου  τούτου  τό  οΰδέ- 
τβρον  οΰσιαστικοποιήθη  'ς  τό  άγύριγο  (==  ές  κόρακας).  Τό  άκοι- 
νώνητος  παρελήφθη  έκ  της  γλώσσης  των  λογίων,  σημαίνει  δε  1) 
τον  αισάνθρωπον,  2)  τον  μή  κοινωνήσαντα  των  αχράντων  μυστηρίων 
(πρβλ.  έπίΊε  άκοινώνητος=έτάφη  κτλ.).  Παρετυμολογία  προς  τό 
εφτά  και  άνομοίωσις  έγένετο  εις  τό  έ(^ταξούσιος=  αυτεξούσιος, 
άκριβομίλητος,   ρονά^ουρος=(καίκι  με  μίαν  μόνον  άγκυραν). 

Άναπενάίς  (άνά  πέντε)"  έκ  τούτου  παρήχθη  τό  έπίθετον  άνα- 
πενί/άρικος•  χτήμα  άναπεΥΎ/άρικο  =  κτήμα, ού  των  καρπών  λαμ- 
βάνει τρία  μέρη  ό  κύριος,  και  δύο  ό  άγρολήπτης.  Ύοη  πίΚΟίλχάς 
=  πρηνηδόν•  ό  κ.  Χατζιδάκις  έδιδαξεν  οτι  τό  μολιχρονις  ελέχθη 
κατά  τό  ενωρίς,  κατ'  αυτό  δε  και  τά  πολλά  είς  -ις  πιστεύω  δτ' 
έσχηματίσθη  τό  κΟί-Ζολογίς  =»ώς  έ'πος  ειπείν,  συνελόντι  ειπείν, και  τό 
ολημερίς.  Των   προθέσεων    είς   σ^τηματισμόν    επιρρημάτων    συνηθέ- 
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ττίραι  είναι  ή  κατά,  ή  άηο  και  ή  παρά.  (Κατάαπιτα  (οι  ι/πο- 
ιΐ/ιτ,φιοι  επήανε  κατάσπιτα  =  επήγαν  άπό  σπίτι  σέ  σπίτι)  κατα- 
γνναικά,Γα  =α.εταζύ  των  γυναικών  (πρβλ.  ή  κουόένίΐα  έγινι: 
καταγυναικάτα.  ν:Γ  ι'γώ  τίιν  έ'ιιαθα)  άπόλαιι/^ρα,  άπότουγα 
=  αετχ   την  θείαν   λειτουργίαν,   τό  πάσχα,   τόν   τρυγητόν. 

"Αξια  σημειώσεως  νθ(Λίζω  και  τα  Ιξής  σύνθετα  ίπιρρήαατα  /^00- 
^ερου.  ^ρολαοοΰ'.  Του  πρώτου  την  άρ^ην  ά/ευρίσκω  έν  τω  ποό- 
χειρος-προχείρως,  του  δε  δευτέρου  έν  τω  ποο?;α6όντθ3ς,  ων 
οΰόολως  διαφε'ρουσι  κατά  την  σημασίαν.  Μονοοοο'ΐ/(|)ΐ  =  απνευστί, 
(Ινή^ιερα=τγ)  προτεραία,  άνάτρΐ}(α  (ή  έλληνικωτάτη  αύτη  λέξις 
σημαίνει  δτι  και  τό  περίφημον  όερίίάχχ  και  τό  'Ιταλικόν  οαπίνα- 
ρβΐίο.  περί  ών  τοσούτος  άλλοτε*  έγένετο  λόγος).  ξ(όπροικα.  κατοί- 
'|ε^α=φΟινούσης  της  σελήνης,  τουναντίον  γιοιιό^ε^α,  μιΟθ(Τάιιαρα 
=κατά  τό  μέσον  του  σάγματος,  .περικοπά  (πρβλ.  πάνε  πεοικοπά 
=:θοεύουσι  οι    ατραπών  συντομωτερων  της  κυρίας  όδοΰ). 

Περαίνων  τον  περί  τών  συνθέτων  έν  τω  Κεφαλλην.ακώ  ϊδιώματι 
λόγον  περιττόν  νά  προσαγάγω  παραδείγματα, Ιξ  ων  καταφαίνεται  ότι 
τα  ούτω  πλασθέντα  σύνθετα  δεν  μένουσι  νεκρά  εν  τω  ίδιώματι.  άλλα 
οίοουσιν  άπειρίαν  παραγώγων.  Έκ  τών  εΐρημένων  <ατίδείνθη,  νο- 
μίζω, όπερ  5ν  άρχη  είπον,  δτι  ό  συνθετικός  τρόπος  φαίνεται  ϊσως  περισ- 
σότερον  προηγμένος  έν  τψ  Κεφαλληνιακοί  ίδιώματι  η  παρά  τοϊς  άλ- 
λοις Έλλησι,  παρά  δε  τοϋτο  έγενετο  σαφές  ότι  μέγας  είναι  ό  πλούτος 
της  νεωτέρας  ημών  γλώσσης,  ισχυρά  δε  ή  τοϋ  ελληνικού  λαοϋ  γλωσ- 
σοπλαστική ()ύναμις,  δια  της  όποιας  έπιτυγ/άνει  νά  έςυπηρετη  τάς 
ποικίλας  αύτοϋ  πνίυματικάς  άνάγκας  καΐ  νά  παριστάνη  ποικιλίαν 
σχέσεων  και  αντιλήψεων.  ΙΙάντα  ταΰτα  είναι  καλλίστη  αφορμή,  νο- 
μίζω, νά  γνωρίσωμεν  τόν  λαόν  ημών  καλΟτερον  και  νάγαπήσωμεν 
αυτόν  περισσότερον. 


11.  Λωρεντζατος. 
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Άνακοί'νωοίς  έν  τώ   1β^^  συνε?*^>ίω  των  άνατολ&βτών. 

Γνωστοί  είναι  οΐ  ίδιόρρυθι/.οι  Ικεϊνο•.  τύποι  της  νέας  βοοειοελλγινικης 
άγουράιζς,  θάγοιτράις,  Θανάις,  Θιουδόις,  Συρι,ιακέιζς  κ. τ. τ. 
άντΙ  των  πανελληνίων  αγοράζεις,  θά  άγοράσης,  Θανάσης,  Θεο- 
δΟ(?ΐς,  Σνρμακέζης  κ. λ.  π.  Τούτους,  καθ"  δσον  ήαεϊς  γινώσκομεν, 
πρώτος  κατέστησε  γνωστούς  ό  κ.  ΕύΟ.  Μπουντώνας  (πρβλ.  «Μελέ- 
την  περί  του  γλωσσικού  ΐδιώ[/.ατος  Βίλβεντου»  έν  άρχείοις  του  Συλ- 
λόγου «Κοραή»  τόα.  Α',  τεύχ.  α'  και  β ')  άποδώσας  την  άρχην 
της  γενέσεως  αυτών,  ορΒώς  καθ'  ηιχα:,  εις  την  έν  αΰτοΐς  έ'κπτωσιν 
του  αρχικώς  υπάρχοντος  άτονου  ΐ  τ95ς  καταλήζεως.  Ό  σεβαστός  [ΑΟυ 
διδάσκαλος  κ.  Γεώργιος  Χατζιδάκις  αποδίδει  την  αίτίαν  της  γενέ- 
σεως των  εις  έ'κπτωσιν  τοϋ  ενός  τών  δύο  επαλλήλων  συριστικών  της 
καταλήζεως  5/5  η  Ζ18  δΓ  άνοαοίωσιν.  Άνοαοίωσιν  ωσαύτως  ίν  τού- 
τοις δέχονται  και  ό  κ.  ΤΙΐυπίΙ)  και  ό  κ.  II.  ΡβΓΠΟί  (πρβλ.  ΡΙίΟΠί!• 
Ιίςϋβ  ύθ8  ρατΙβΡδ  άθ  Οΐίο,  σελ.  4^3  κ,  έ.).  Περί  τών  τοιούτων 
τύπων,  ώς  και  περί  άλλων  αναλόγων,  οίοι  π.  χ.  οί  ^ύΐοία,  μάίσα 
κ. τ. τ.  =φύσησα,  (ν.άσησα  κ. λ. π.,  έλάβοαεν  άφορ(Λήν  να  διαλάβωίΑίν 
και  ή[Λεϊς  έν  τή  προ  τεσσάρων  ετών  γραφείστ)  πραγι^-ατείί^  ημών 
«περί  της  συγ/ρόνου  Θεσσαλικής  διαλέκτου»,  πραγματευθέντες  εν  τω 
3ψ  κεφ.  αυτής  (σελ.  17  κ.  έ.)  περί  τών  έν  τη  συγχρόνω  Θεσσαλικγί 
άπαντωσών  νεωτερικών  διφθόγγων  και  τής  γενέσεως  αυτών.  Άλλα 
διατρίβοντες  τότε  άπό  ετών  ήδη  πλησίον  τής  ιδιαιτέρας  ήΐλών  πα- 
τρίδος έν  Λαρίσγ)  τής  Θεσσαλίας,  δεν  ήδ;νάαεθα  ένεκα  τής  μη  ύπάρ- 
ζεως  εκεί  δημοσίας  βιβλιοθήκης  και  ένεκα  του  ουχί  εύκολου  τής  πα- 
ρακολουθήσεως επιστημονικών  ευρωπαϊκών  περιοδικών,  δεν  ήδυνά- 
μεθα,  λέγομεν,  να  ε/ωμεν  άλλο  τι  βοήθημα  κατά  την  σύνταξιν  τής 
πραγματείας  ημών  εκείνης  πλην  τών  Μεσαιωνικών  καί  Νέων  Ελλη- 
νικών   του    κ.   Γ.  Χατζιδάκι.    Τών    άζιολόγων  έργων    του    κ.    Γ*0ΓΙΙ(>1 

ΑΘΗΝΑ,    ΤΟΜ.    ΚΔ  ,  ^ 
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(ΡΙΐοηβΐίςϋβ  κλπ.)  και  του  κ.   ΚρβΙδοΙίΠίβΓ  (Ι)6Γ  Ιΐβαΐί^β  Ι^βδίίϊδ- 
ΟΠβ    ϋϋΐΐβκΐ)    οΰοείΛίχν    δυστυχώς    εϊχομεν    τότε   γνώσιν    κα•.   ώς    έκ 

τούτου  γράφοντες,  όσα    έν  τ•?)  πραγυ.ατεία  ημών  έγράψαμεν  περί  του 
συμπλέγματος  -5/.ν  τοΰ  την  εκπτωσιν   του  ο"  παρουσιάζοντος   άνεφε- 
ρόμεθα  κυρίως   εις  τα  ΰπό  του  κ.  Χατζιδάκι    έν   Μεσ.  και  Ν,    Έλλ. 
σελ.  264   έν   σημειώσει    λεγόμενα.     Έπειδη   δε    αυτόθι  γίνεται  λόγος 
περί  απώλειας  και  του  ζ  της  καταλήζεως    ζΐς  έν  περιπτώσεσιν  άνα- 
λόγοις  προς   την    φαινομένην    εκπτωσιν  του  σ   της    καταλήξεως   σίς, 
ηθελήσαμεν  δια  της  παραθέσεως  ικανών  παραδειγμάτων  (πεΐράΐ,ζς= 
πειράζεις,   (ίρέιζς=άρέζεις,  λούιζς=λούζεις,  ιιατραπάιζς=ματρα- 
πάζης,  Συρμακέιζς-Συρμακέζης  κλπ.)  να  δείξωμεν  ότι  ού/ϊ  όρθώ; 
γίνεται  λόγος  περί  απώλειας    του  φθόγγου  ζ    έν    τοϊς  τοιούτοι:,    συγ- 
χρόνως  δε    έδηλώσαμεν    δι'   ολίγων,    τίνα    ημείς    εχομεν    γνώμην    περί 
της   γενέσεως   τών   τύπων    πει^άΐζς,    Συρμακέιζς,    (νά)  χαλάιο, 
Θανάΐς,   Χαρίΐς,    κ. τ. τ.  άποδώσαντες  την   αίτίαν   της   μεταβολής, 
δπως   ηδη   προ  ημών  ό  κ.   ΕύΟ.   Μπουντώνας,  είς   την  εκπτωσιν    του 
άτονου   ί   τοΰ   έν   τη  καταλήξει  σΐς   ή    ζίς  και   ουχί  είς  άλλον  τινά 
λόγον    έχοντα  σχέσιν   με  τους  φθόγγους   σ  ή  ζ.    Καθ'  δμοιον   τρόπον 
ήρμηνεύσαμεν  ήμενς  έκεϊ  την  γένεσιν  του  άπου<^άΐζα,  (1που(|>άΐσα, 
(\ύιαα,  γκέικος,  νταμπάικα  κλπ.    έκ   τοΰ   άπουφάσιζα,    άπουφά- 
σισα,   φύσησα,   γκέκικος,    νταμπάκικα   κλπ     Και   εάν   μεν   δπως   έκεΐ 
εκτίθενται    τά    πράγματα,    πείθουσιν    υπέρ    της   γνώμης,    δτι    ει;   την 
εκπτωσιν  τοΰ  άτονου  ΐ   και  μόνον  οφείλονται  αί  είς  τάς  παρατεθείσας 
λέξεις  παρατηρούμεναι  μεταβολαί,  δεν  γνωρίζομεν.  Εκείνο  τό  οποίον 
νυν  εχομεν  νά  εί'πωμεν  είναι  τοΰτο,     ότι    δηλ.  έν  τω  παρόντι  έχοντες 
υπ    όψει  οΰ  μόνον   τά  υπό  τοΰ  κ.  Χατζιδάκι    περί  τοΰ  περί  ού   ό  λό- 
γος  φωνητικού    φαινομένου    γεγραμμένα,    άλλα    και   τά    υπό   τοΰ   κ. 
Κΐ'ΡίδοΙιιηβΓ  και    Ρβΐ'ηοΙ  (πρβλ.  έ.  ά.  σελ.    443   κ.  έ.),   έχοντες  δε 
έν  τω   μεταξύ   συλλέξει    άπαν   τό    διά   τό  προκείμενον  ζήτημα  άναγ- 
καιοΰν  γλωσσικόν  ΰλικόν,  μέλλομεν  νά  δείξωμεν  ασφαλώς,  ώς  πιστεύο- 
μεν,   δτι   ουδεμία   έπί    τοΰ    προκειμένου    υπάρχει    (1νομοί(»)σ"ΐς,    όπως 
Χατζιδάκις,    Ρβΐ'ηοΙ  και  ΊΊιυηΐύ  παραδέχονται,  δτι  δε  τό  έν  παρα- 
οείγμασιν,    οία    τά   παρατεθεντα,    έμφανιζόμενον    πάθημα     οφείλεται 
αποκλειστικώς  είς  την  εκπτωσιν  του  άτονου  ΐ,  δπως  ό  κ.  Εύθ.  Μπουν- 
τώνας  πρώτος  έγνωμάτευσε    και  δπω;   και  ό  κ.    Κ  ΓοΙϋοΙιιηΐ'Γ,   καίτοι 
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αετά  τινο;  επιφυλάξεως  αποδέχεται  (πρβλ.  Ι^βδΐ308,  σελ.  80  κ.  ε. 
Βιΐίΐοηίΐδ  βτίνβηηΐ  ΓΪοΗΐΐ^  ίη  άθΓ  Νοί'ά^ΓΪβοΙιίδοΗβη  ΚβιΙαΙνΙΐοη 
νοη  υηΐ3βΙοηΙβη  /  άίβ  ΙΐΓβ&οΙιβ  (ίβδ  1<αιιΙνναη(1βΐ8,  \\'3ΐΐΓβηοΙ  Ηει- 
Ιζίίΐ^ίΐνϊδ  αηά  ΤΙιιιηιΙ)  δο1ι\ναηι]  (Ιβδ  α  ζΝνΐδοΙιβη  ΥοΙοΙβη,  \νβηη 
ά'ιβ  ηϋοΐΐδΐβ  δί1ΐ3θ  βϊη  σ  ρπίΠ^Ιΐ.  δΙαΙιπΓβη,  αΐ^ο  <'ΐηβ  ϋίί>8Ϊιηί- 
Ιαίίοη  αηηβ/πηεη.  λΥβηη  ΙβΙζΙβΡβδ  ΓΪοΙιΐίβ;  \νΜΓβ,  ιτιπδδίβ  αΐιβί' 
(ΙθΡδβΙΙ^β  (ΙΐδδίΐΏΐΙίβΓθηίΙβ  δοΗννιιηά  νοη  σ  αυοίι  θίηΐΓβΙβη, 
\νβηη  βίη  αη(]βΓβΓ  Υοΐίαΐ  \νίθ  /  ίΙαί'αυΓ  ί'οΙ^Ι,  ννβδ  ηίοΐιΐ  οΙβΓ 
ΡαΙΙ  ΐδΐ.  νσΐ.  άγόραζις,  άγόρχσις  .  .  .  .  ΑΐΙβΓόίη^δ  8Ε^Ι  ΠΊΕΙΠ 
αιιοΐι  ΐΐΏ  οΐιϋδοΐιβη  Ρ}Γ§1ιί  αικ]  Εΐιί  ΙΙί&ΡΟδ  γυοίης,  θερίγι;,  {αι- 
λήης. .  .  ΙοΗ  Ννβΐδδ  ηΐοΐΊΐ,  (Λ)  (Ιΐβδβ  ΡϋΙΙβ  νοη  (]βη  ηοροΐ^ρϊβοΐιί- 
δοΐιβη  ζϋ  Ιρβηηβη  ιιη(]  ι'η  (ΙβΓ  Τΐιαΐ  (Ιυΐ'οΐι  ΠίδδίπιίΙίΐΐίοη  ζυ 
βΐ'ΐίΐίΐρβη  δΐη(1.  υην6Γ6ίηΙ)αΓ  ηιίΐ  άετ  Αηηα/ιηιβ  άβΒ  άίίϊ^ΐηιϊ- 
ΙαίοΓΪίίοΙίβη  8ο/ιαΊ/η{Ιβ8  δΐηϋ  ϋ&ηη  υογ  αΙΙβιτι  άΐβ  πιαίίθίΐοηί- 
δοΐιβη  ΡοΓίηβη  ααί  «ιζ,  ιιζ  ιι.  δ.  \ν.,  (]&  (Ιοοίι  (ΙϋΡοΙι  ]βηβη 
δοΐινναηά  ααδ  -«ζεις,  ηιΐΓ  βη1\νβ(]βρ  -αεις  οίΙβΓ  -αζει  βηΙδΙβΗβη 
ΙίοηηΙβ). 

Έν  πρώτοις  οφείλοι/.εν  να  έπιστή-τωμεν  την  προσο/ην  εις  πεπλα- 
νημε'νην  υπό  του  κ.  Χατζιδάκι  και  ΡθΓηοΙ  άντίλιοψιν  της  πραγ- 
αατικής  προφοράς  των  τύπων  των  προερ/θ{λένων  έκ  των  αγορά- 
ζεις, μοιράζεις,  Συρμακέζης  κ. τ. τ.  Χατζιδάκις  δηλ.  και  ΡβτηοΙ 
νοίλίζουσιν  ότι  έκ  τύπων,  οίοι  οί  ανωτέρω  παρατεΟέντες,  προέρχονται 
κατά  την  προφοράν  των  βορείων  Ελλήνων  οί  τύποι  Ο^άειΣ,  μοι- 
ράειΣ,  ι.ιυρίεις(1),  άγουράεις.  άλλάεις(2).  Το  πραγ(Λατικόν 
δ[Λως  είναι  δτι  έξ  εκείνων  προκύπτουσιν  τά  εξής"  (ίφάιΖ.  μοιράΐΖ, 
ιιυρίΐζ,  άγουράιζ.  άλλάιζ  κ. τ. τ.  "Οτι  δε  περί  πεπλανημένης 
αντιλήψεως  της  πραγ[/,ατικης  προφοράς  πρόκειται,  πείθεται  τις,  έάν 
λάβη  υπ*  όψιν  το  |χεν  τά  έν  ττ;  πραγματεία  ήα,ών  «περί  της  συγχρό- 
νου Θεσσαλικής  διαλέκτου»  σελ.  19  παρατιθέαενα  παραδείγριατα, 
το  δε  τά  υπό  του  κ.  Μπουντώνα  έκ  της  διαλέκτου  του  Βελβεντου 
άναγραφόιχενα  άγουράιζ,   τινάιζ,  Τοπούιζ  κλπ.  (3).  Τό  πράγμα 

(1)  Πρβλ.  Χατζιδάκι  Μεσ.  και  Ν.  Έλλ.  σελ.  2β4. 

(2)  Πρβλ.  Ρβΐ'ηοΙ,  Ρ1ιοιιβΙΐ(ΐυβ  χλπ.  σελ.  475,  σημ. 

(3)  Πρβλ.  ΡβΓΠΟί  ένθα  ανωτέρω,  σελ.  470.  Ένταΰθα  παρατίθενται  παραδείγ(Αατα 
χαΐ  εκ  τοΟί  Βηλαρά  ("Ηπειρος)  ?νθγα9ΐάτΐς  =  λογαρ»άζε[ς,   (}τοχάε(3αι  =  στοχάζεσαι, 

περί  της  γνησιοτητος  των  οποίων  ας  έπιστραπη  είς  ήα«ς  τουλά/ιστον  νά  άμφιβάλλωαεν. 
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φαίνεται  παράδοξον  ει;  τον  κ.  ΡβτηοΙ  πεπλανηαεννιν  έχοντα  άντί- 
λγ)ψιν  της  προφοράς  καϊ  προκατεΓλ7){Α{Λένον  υπό  της  ύπ'  αύτοΰ  παρε- 
/ορ,ένης  ερμηνεία;  του  φαινο[^.ένου,  δίο  έν  τελ.  475  της  πραγαατείας 
αύτοΰ  ΡΙιοηβΙϊ(]ΐΐβ  κλπ.  παραθέτει  μεν  τα  ανωτέρω  παραδείγματα 
τα  έκ  της  διαλέκτου  τοϋ  Βελβεντοϋ  εΐλημμένα,  προσθέτει  δμω;  έν 
υποσημειώσει  (5).  ((  ΡοιίΓίαηΙ  /β  ηβ  οοηιρί'βηάί^  ραπ  ΰίβη  Ιβ  ζ 
/ιηαΐ  βηιρίοιμ' ρην  Μ.  ΒοηηΙοηαίΟί).  Ήμεϊς.  εΐ  καϊ  το  ου;  καϊ  το 
ίδιον  γλωσσικόν  αίσθημα  μα;  παρέχει  την  πεποίθησιν  οτι  έκ  τύπων 
ληγόντων  εις  άζεις,  έζεις,  όζεις,  ούζείς,  ίζεις,  καϊ  είς  ρήματα 
και  εί;  ονόματα  προέρχονται  πάρα  τοϊ;  βορείοι;  "Ελλησιν  έτεροι  τύ- 
ποι τον  φθόγγον  ζ  πάλιν  έχοντες,  έν  τούτοις  προς  μεγαλυτέραν  του 
πράγματος  βεβαίωσιν  συνεβουλεύθημεν  καϊ  του;  κ.  κ.  Ζ.  Ζαμάνην, 
δ.  φ.  εκ  Σιατίστη;  της  Μακεδονίας,  Ίω.  Ψιάρην,  δ.  φ.  έκ  Πηλίου 
της  Θεσσαλία;,  Ίω.  Παππαγιαννόπουλλον,  δ.  φ.  έκ  Νεμπεγλερίου, 
χωρίου  παρά  την  Λάρισαν,  τον  κ.  Εύθ.  Χαβέλλαν  δ.  φ.  έζ  Αγρι- 
νίου, τόν  κ.  Γ.  Τσοχαντάρην  δ.  φ.  έζ  'Τπάτης  τη;  Φθιώτιδο;  και 
άλλους,  πάντες  δε  ούτοι  έβεβαίωσαν  ήμας  δτι  με  τόν  φθόγγον  ζ  και 
ουχί  με  τόν  φθόγγον  Ο  ακούονται  αϊ  περί  ων  ό  λόγο;  λέξει;. 

Μετά  την  παρατήρησιν  ταύτην,  άναγκαίαν  ούσαν  οΰ  μόνον  διά 
την  άρσιν  ΰπαρχούση;  πλάνης,  αλλά  και  διά  την  κατανόησιν  τών 
κατωτέρω  ρηθησομένων,  προβαίνομεν  εις  την  έξέτασιν  τη;  νυν  κοα- 
τούσης  ερμηνείας  τών  περί  ων  ό  λόγο;  τύπων,  της  ύπό  του  κ.  Ι^ΟΙ'- 
ηοΐ  κυρίως  θεμελιωθείση;.  Κατά  τόν  κ.  Γ.  Χατζιδάκιν  (έ'νθα  ανω- 
τέρω, σελ.  2Ί1  καΐ  ΐδί^  σελ.  264,  σημ.).  ή  γένεσις  τών  μοίράΐζ, 
^αλαΐς,  κ. τ, τ.  έκ  τών  μοιράζεις,  χαλάστις  κ. τ. τ.  οφείλεται  εί;  άνο- 
μοίωσιν  κυρίως.  «  Π  χρατηρητέον  δε  —  προσθέτει  ό  κ.  Γ.  Χατζιδάκι; — 
ότι  άπόλλυται  τη;  τελικής  συλλαβή;  σίς  ή  ζίς  τό  πρώτον  συριστι- 
κόν  ΓΓ  ή  ζ,  ά>>  ό  τόνο;  κεϊται  έπϊ  της  παραληγούσης,  άν  δε  έπι  της 
προπαραληγούσης  ούχί'  εντεύθεν  λέγεται  άρέεΐς'=χρέσε'.ς  (=χρέσκεις), 
σ(|)άεΐς(;)- σφάζει; .  .  .  .  άλλα  παρατατικό;  μοίραζις,  έσφαζις,  έ'λυ- 
σις,  γέλασις  κλπ.».  'Ανομοίωσιν  ώσαύτω;  δέχεται  και  ό  κ.  ΡβΓίΙοΙ, 
άνομοίωσιν  δέ  έζαρτωμένην  κυρίως  έκ  τη;  θέσεως  του  τόνου  έν  γένει, 
εϊτε  έπΐ  τη;  παραληγούση;  εϊτε  έπί  τη;  προπαραληγούση;  κειμένου 
(πρβλ.  ε.  ά.  σελ.  45.'"),  ((1()ΐι]()υΓ8  α  Ια  ρ()8ΐΙθπί(|πο»  (1).  ΙΙροσ- 
(1)    Ιΐρζλ.  και  σελ.  Ίϋϋ  αυτόθι•  «υοιιιιιιο  ββΗΧ  άβ  Ια  Ονβββ  βοηϋηβϊΐΐαΐβ,  \\ 
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κρούων  δε  εις  τύπου;  οίοι'  οι  [^ρύοης^^οί  Ρρύτες,  οί  κάοΤΟΊς  κ. τ. τ. 
προκειΐ7.ενου  περί  τνίς  διαλέκτου  του  Βίλβεντου  προί^θέτει  έν  ύποση- 
(χειώσει  της  σελ.  455.  «II  δβιιιΐϊΐβ  (|α6  ίΐίΐπδ  06  (ΙίαΙβοΙβ  Ια  ηαΐαΐ'β 
(Ιβδ  νογβΐΐβδ  ϊοαβ  απ  τόΐβ  ϋαηδ  Ια  ρτοοίαοΐίοη  ιΐε  Ια  ίΐϊβδίιηίΐα- 

Ιίοη,    Οατ,    ΐΓαρί'βδ    ΓααΙβΙΠ•    (δηλ.    τόν    κ.     Μπουντώναν)    Ιβ   σ    Πθ 

(ΙΐδραΓαίΐ  μαδ,  ΙθΓ8(]ίΐ'ΐΙ  βδΐ  δίπνΐ  ιΓαη  ε  (Ιβνεηιι  ΓβϋβΐΊηΐΉοηΙ  ι; 
(3Χ.  οΐ  βρύτις  ρουΐ'  οΐ  βρύσες,  οΐ  κάσσις  ροατ  οί  κάσσες»,  {πρβλ. 
και  σελ.    465.   αυτόθι). 

Όπωσδήποτε,  έαν  περιορίσω[χεν  τό  πρκγαα  εις  τους  έπί  της  πα- 
ραληγούσης τονιζομενους  τύπους  τους  λήγοντας  εις  -(Τίς  ή  -ζϊς,  εΐ'τε 
ρηματικούς  εϊτε  όνθ(/.ατικοϋς  (}(^αλάσιις,  πειράζεις,  θανάσίς, 
Συρ|.ΐακέζΗς),  πρέπει  κατά  την  κρατούσαν  έρμηνείαν  να  δεχ'ίώΐλεν 
δτι  οί  έκ  τούτων  προκύπτοντες  (χαλάις,  πειράιζ,  Θανάις^  Συρ}Λακέιζ) 
προέρχονται  δι'  εκπτώσεως  του  ενός  και  ΰίι  τοϋ  .τχοίότου  ίίυοί- 
ατίκοΰ  ένεκα  άνοιχοιώσεως  (Ι).  Άλλα  δεδοιχένου,  ώς  ανωτέρω  έδει- 
χΟη,  δτι  προφέρεται  σΊ>άΐζ,  ιιοιράιζ.  Συρμαχέιζ  κ. τ. τ.  αντί  των 
ακεραίων  σφάΖεις,  αοιράΖεις,  ΣυραακέΖης  κ. τ. τ.  καί  ουχί  σφαεις, 
[Λοιράεις,  ΣυρίΛακεις,  ()χ  έπρεπε  νά  δεχΟώαεν  δτι  ή  ΰποτιΟει/,ενη  άνο- 
αοίωσις  άλλως  τελείται  έν  τή  αια  τάςει  (δηλ.  των  ληγόντων  είς  (Τΐς) 
καί  χλλως  εν  ττι  άλλγ]  (δηλ.  των  ληγόντων  εις  -ζίς).  βά  έπρεπε  δηλ. 
νά  οεχΟώαεν  δτι  έν  υ.εν  τ'?ι  πρώτη  εκπίπτει  δι'  άνθ[Λθίωσιν  τδ  ποώτον 
συριστικδν  (Σΐς=ίς,  π.  ν.  πεϋάΣιις=«.πεοάηΓ),  έν  δέ  τή  δευτέρα  το 
δεύτερον  υ,ετά  ύπερπηδήσεως  του  φθόγγου  ϊ  προ  τοΰ  αένοντος  συρι- 
στικού ζ!  (ζίΣ  =  ζί  =  ίζ!  π./.  πειράζεις=πειράζει  =  πειράειζ! ) 
(πρβλ.  ΚΓβΙδοΙηηβΓ  ενΟ.  άν.  ).  Είναι  ανωμαλία,  εις  την  οποίαν 
κατ'  ανάγκην  προσκόπτει  τις,  έάν  θέλγι  νά  έρμηνεύστ)  την  γένεσιν 
των  περί  ών  ό  λόγος  τύπων  διά  της  κρατούσης  έραηνείας.  Άλλ'  είς 
τον  έχοντα  ΰπ  δψει  άπαν  τό  σχετικόν  γλωσσικόν  ύλικόν  των  διαλέ- 
κτων, έν  ταϊς  όποίαις  Εμφανίζονται  οί  τοιούτοι  τύποι,  δεν  είναι  αύτη 
ή  μόνη   παρουσιαζόμενη    ανωμαλία.    Έάν   εν   τω  προκείμενο)    έχει   νά 

(Ιο  ραΐοϊ»  ίΐΐ!  ΙΜοχΙαΙ  ιιο  (ΗδϊϊιηϊΙβ  ιμΓά  \λ  ρυ8ΐΙοηί(]υο.  . . ».  Ώσαύτ'ο;  πρόλ. 
σελ.  47-2. 

(1)  Πρβλ.  ΡβιηυΙ.  ΐ.  χ.  ι;λ.  443.  «1"  ϋοιιχ  ουηκοηποΝ  ΐΝοΙββ»  ϋβΐίΐΙίΙαΙ)Ιθ!> 
ΗϋπΙ  8(3ρίΐΓβ08  ρίΐΐ'  ιιπβ  νο}^!!»  Βίοιίϋ :  Ια  ρτβίηίβτβ  (ϋδραι,ιίΙ».  Πρβλ.  ωσαύ- 
τως Γ.  Χατζιοάκιν  έ.  ά.  «άτιόλλυται  τή;  συλλαβή;  (5ίς  η  ζίς  τό  τίρώτον  συριστι- 
κόν  ύ  ή   ζ«. 
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κάαγ,  τι  ή  άνοαοίωσις  και  εάν  ό  κύριος  λόγος  των  ευ.(ρα.νιζου.ένων 
(χεταβολών  είναι  η  επαλληλία  των  δύο  συριστικών  (σ-ς,  ζ- ς),  τότε 
ώφειλε  παντοϋ  όπου  παρουσιάζεται,  τουλάχιστον  εν  τέλει  λέξεως, 
άνάλογον  των  φθόγγων  σύμπλεγμα,  νά  προκύπτουν  καϊ  ανάλογοι 
μεταβολαί.  Δεν  συμβαίνει  όμως  ουδεμία  τοιαύτη  μεταβολή,  όταν  τά 
δύο  εν  τή  τελευταία  της  λέζεως  συλλαβή  ευρισκόμενα  συριστικά  (σ-; 
η  ζ-ς)  χωρίζωνται  διά  φωνήεντος  φθόγγου  άλλου  ή  του  ϊ.  Έν  ω  τά, 
ονόματα  Θανάσις,  ΆναοττάοΊς,  κουτσάση,ς,  ματοαπάζΗς, 
τσαμπάζης,  Συυ|.ιακέζης,  ιιου(|)λούζης,  ΙΙαρίσης  κ. τ. τ.  γίνον- 
ται Θανάις,  Άναστάις,  κουτσάις,  ματραπάιζ,  τσαμπάις,  Συρμακέιζ, 
(Αουφλούιζ,  Παρίις,  ονόματα  δμως  οία  τό  ΚαρίΧσΌς,  Ζίισος,  Νουλέ- 
(Τας,  χέσας(=-''ίειλός),  νέζας,  Μοϋζας,  Ντομούζας,  Μπρέζας, 
Λάζυς,  Λάζος,  Παππαλόζος,  'Ρίζος,  ίίαππαρίζος,  ΙΙάσιος, 
Νάσιος,  Μούσιος,  Νούσιας,  Καλούσιος,  Σιώζιος,  Τάσιος(]), 
ΙΙολύζος,  ούγκαρέζος,  Μαρκέζος,  κολαούζος,  περίσσιος, 
ροΰσσος,  Καρποΰζας,  σκίζας,  ξεσκίζας,  Καρακάσιος,  όό- 
ζος,  Γκρώζος,  γουστώζος,  ίΐράσας,  κράσος,  πράσος,  Μα- 
νοϋσος,  άσσος,  τόσος,  δσος,  καμπόσος,  καμπ/ισιος,  κου- 
τήσίος,  σπίτήσίος  κλπ.  διατηροΰσι  τά  δύο  εν  τώ  τέλει  υπάρχοντα 
συριστικά  άι^έραια,  μεταβάλλουσι  δε  μόνον  τον  τυχόν  μεταζύ  αυτών 
υπάρχοντα  άτονον  φθόγγον  ο  εις  ου  (ρόζοι/ς,  Καρασους.  Μαο- 
κέζους  κλπ.),  όπερ,  ώς  γνωσιόν,  έν  πάσαις  ταϊς  βορειοελληνικαίς 
διαλέκτοις  συμβαίνει.  Πάντα  τά  παρατεθέντα  παραδείγματα,  ώς 
βλέπει  τις,  τονίζονται  έπϊ  της  παραληγούσης,  όπως  καϊ  τά  του  τύπου 
σ('|)άζεις,  Θανάσις,  πάντα  έ'χουσιν  έν  τη  τελευταίι^  συλλαβίί  τά  δύο 
άπλα  συριστικά  (σ-ς,  ζ-ς),  με  την  διαφοράν  μόνον  ότι  ταϋτα  χωρίζον- 
ται οΰχΐ  διά  του  άτονου  ί,  άλλα  δι'  α  η  ο  (ου),  άτονου  δμως  ομοίως. 
Και  Ομως  ουδεμία  άνομοίωσις  έν  τούτοις.  Τό  σκάζεις  (δΙνΒ,ζΐδ),  γίνε- 
ται σκάιζ,  τό  τσαμπάζης  τσαμπάιζ,  τό  άντίστοιχον  σκίζοις  ιχένει,  τό 
γΐμόζεις  γίνεται  γιμόιζ,  τό  καραγκιόζης  γίνεται  καραγκιόιζ,  τά 
αντίστοιχα  δμως  ρέζος,  Πολΰζος,  Άλ6ίζος,  μένουν,  κ.ό.κ.  Τό 
πράγμα  μάλιστα  καθίσταται  έτι  περιεργότερον,  δταν  λάβτ)  τις  ΰπ'  δψιν 

(1)  Προφέρονται  κυρίως  ταύτα  και  τά  τοιαύτα  οιονεί  ΙΙάο/ίΙΙϋ,  ΝάϋΙΐ7ί8,  Μού- 
οΗΐΙδ,  Καλονο/ΐΜΒ  κλπ.  χωρίς  ποσώς  νά  ακούεται  τι  τοΰ  φθόγγου  ί.  πρβλ,  οΐίερί 
της  συγχρόνου  Θεσσαλικής   διαλέχτου»  σελ.   13  κ.   έ. 
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^υο  έκ  παραλλήλου  λεγομένου;  και  Ις  ϊσου  εύχρηστου;  τύπου;  της 
αύτη;  λέξεως,  π.  χ.  Άλβίζος  και  Άλβίζΐς,  Καλοϋσος  καΐ  Κα- 
λοϋ(7ις,  Ζίισος  καϊ  Ζησις.  Τάσιος  (προφ.  Ταν/ιαπ)  καϊ  Άνα- 
στάσις,  Νο'κ^ίος  καϊ  ΘανάσΊς.  Οΐ  αέν  πρώτοι  αένουν  άβλαβεϊ; 
κατά  τα  συριστικά  (=Άλ6ίζους,  ΚαλοϋοΤίους,  ΖησΌυς,  Τάσίους, 
Νάο'ιους),  οί  άλλοι  [Μεταβάλλονται  (=  Άλβίιζ.  Καλοϋις,  V^ηνζ, 
Άναστάις,  Θανάις). 

Ότι  τα  περί  ών  ό  λόγος  βορειοελληνικά  ί5ιώ[χατα  οΰδεμίαν  πα- 
ρουσιάζουσιν  άπώλειαν  του  (ί  και  ζ,  όταν  τό  ί  τό  έν  τω  συιχπλεγ- 
ματι  σί;  η  ζίς  είναι  τό  έκ  του  άτονου  ε  προελθόν  (π. χ.  οί  ^ρύ(ίις  == 
οΐ  βρύσες,  οί  κάσΌΊς  =  οί  κάσσες),  παρετήρησεν  ηδη  ό  κ.  Μπουντώ- 
να;  πραγαατευόμενος  περί  τη;  διαλέκτου  του  Βελβεντοΰ,  την  παρα- 
τήρησιν  δε  ταύτην  αποδέχεται,  ώς  εϊδομεν  ανωτέρω,  και  ό  κ.  ΡϋΓ- 
ηοΐ.  Εις  τά  προσαγόμενα  ώς  εξθΐ&ρε<ΐε6ς,  ήτοι  όνομαστικάς  πλη- 
θυντικού ονομάτων  ληγόντων  ει;  (?α  (π.  χ.  κάο'ο'α,  κλώσ'σ'α,  κου• 
λουσ'οΰσ'α,  πληθ.  κάσσις,  κλώσσις,  κουλουσοΰσις)  η  σΊ  (σις)  (π.  χ. 
Ρρύσι,  πληΟ.  βρύσις)  'Ρ)  ζα  (π.  χ.  ή  μπλούζα,  μουρώζα,  ουρ- 
σοϋζα,  πληΟ.  οί  μπλοϋζις,  μουρώζις,  οΰρσοΟζι;  γναϊκις  =  οΰρσοΰζες 
γυναίκες)  προσΟετέα  και  τά  έξής'  τό  β'  ένικ.  πρόσ.  τη;  όριστ.  του 
ένεργ.  παρατατικού  των  συντηρημένων  ρημάτων,  π.  χ.  λαλθϋ(7ΐς, 
κλου(ίσΌ'ΰ€5Ίς  (μεταφ.  =  ησο  ασθενής  και  κατάκοιτος),  ιιασΌΰ- 
σΊς,  άγαποϋσις,  ζοϋαις,  σβοΰσΊς,  ξοϋοΊς  κλπ.  =  (ε)λαλοΰσες, 
έκλωσσοΰσες,  .  .  .  έζουσες,  έσβοΰσες,  ήτοι  έσβηνες,  έξοϋσες,  ήτοι 
εξυες  κλπ. 

Ωσαύτως  ενταύθα  πρέπει  να  προστεθώσιν  ώς  εζα^ρέσεες  και 
τά  έπί  της  προπαραληγούσης  τονιζόμενα  δεύτερα  ενικά  πρόσωπα  του 
ενεστώτος  των  μέσων  ρημάτων  των  ληγόντων  ει;  -ζομαι,  π. χ.  κου- 
λάζισι,  λούζιαι,  σκιάζισι,  πυρουχουλίζιοΊ.  διμουνίζισι, 
άπουχειρίζιαι,  ^ρειάζιαι,  δεν  ούρίζισι,  ιασίζισι,  ξιχουρίζι- 
ίΤι,  ξιμίσΐάζχσΐ  κλπ.  =κολάΖεΣαι,  λούΖεΣαι,  δα•.μονίΖεΣαι  κλπ. 
διότι  και  έν  τούτοι;  μετά  την  τονιζομένην  συλλαβην  ευρίσκονται  τα 
δύο  επάλληλα  συριστικά  (πρβλ.   Ι^ϋ'ηυΙ.  έ.   ά.    σελ.    443). 

Εϊδομεν  ανωτέρω  ότι  αιτία  της  μη  εμφανίσεως  της  άνομοιώσεω; 
?ν  τύτνοις,    οίοι    ό  μοί[)αζις,    εσ(|)(ΐζις,    γέλασις,   ίγααις  κ. τ. τ. 
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νοιχίζδται  ύπό  του  κ.  Γ.  Χατζιδάκι  ό  τόνος  (1).  "Οαοι.α  περί  αυτών 
διδάσκει  κχί  ό  κ.  ΡβΐΏΟΐ.  λέγων  «Πβιιχ  Ι^'ρβδ  ηοιΐ8  κβΐ'νΪΓοηΙ  η 
ϊΙΙιΐδίΓβΓ  οβ  ρΡβΓηΐβΓ  οαδ  ('2):  χάσγις  βΐ  έχασες.  Ι)Μη8  Ι'  ιιη,  Ιο 
ρΓβιηΐβΓ  α  6δΙ  ροδΙΙυιιΐ(]ΐΐ6,  ιί  ηβ  ΓβαΙ  ραπ  άαηα  Ι' αΐίίη-.  ΡυιΐΓ 
Ιοιίδ  ϋβυχ  1β  ΐ'βδίιΐΐαΐ  (Ιβ  Ι»  (ϋδδίίτιϊΐίΐΐίοη  δθΓα  ΐίΙβηΐΐΓΐιιο .  χάγις, 
εχαες,  βΐ  ϋβρβηοΐίΐηΐ  ιΙ  ΐπιροΓίβ  (1β  ηβ  ρ;ΐδ  Ιρδ  οοηΓοηιΙρβ,  οαΐ' 
αβΓίαίπΗ  (ίίαίβαΐβίϊ  οοηικιϊ.'ίία'ηΐ  Ιί'  ρπ'ηιίβΓ  ί\\ρβ,  ηιαΐ.Η  ι'ίξηο- 
ΓβηΙ  ίβ  Ηβνυηάη  (3).  Είς  τάς  διαλέκτου;  τάς  κατά  τον  κ.  1*('Γ- 
ηοΐ.  α  χγνοούσας  την  άνοαοίωσιν»  εν  τη  δευτέρα  περιπτώσει,  υπά- 
γονται κατ'  αυτόν  και  τα  βορειοελληνικά  ΐδιώυ.ατ,α,  ώς  δηλοΟται 
έκτων  λεγομένων  έν  σελ.  ί60  του  έργου  αύτοΰ.  «ί,β  ραΐοϊδ  ϋβ  Μβ- 
δία  «δΐ  Η  Ια  Γυϊδ  οπ  πΊαιπΙ  (Ί  οη  αναηοΐιο  δίπ'  1(^8  ρΓόοβίΙΰπΙδ. 
(^οιπιτίβ  ϋβαχ  (Ιί'  Ια  Οτβοβ  ϋοηΐίηαιίαΐβ,  ί1  ηβ  (ϋδδίιηΐΐΒ  ((ΐΓα 
Ια  ρθδΙΙοπΐί|ΐιβ,  ο'βδί  α  ϋΪΓβ  (Ιαπδ  1θ  1}^ρβ  χάσης;  ίί•  ίι^/)^  έχαες 
Ιίΐΐ  β8ΐ  ίηοοηηιΐΊ)   (4). 

Άλλ'  εις  τον  έχοντα  ΰπ'  όψει  άπαν  τό  άναγκαιοΰν  γλωσσικόν  ύλι• 
κον  πάλιν  θά  έ[Λφανισθοϋν  έξαθί>έ<ϊε6ς  και  άνωιχαλίαι.  Λιοτι  υπάρ- 
ξουν τοιούτοι  τύποι  έχοντες  εΐ}θί;ς  μετά  τίιν  τονιζυμένην  προ- 
παραλήγουσαν  συριστικον  ύ  η  ζ  και  παρουσιάζοντες  έν  [χεν  τω  α' 
καίγ'ένικω  προσώπψ  δύο  άλλήλοι;  έπακολουΟοϋντα  συριστικά,  έν 
δε  τφ  β'  τρία  !  ΚαΙ  ομώς  οΰδεαία  και  έν  τούτοις  άνοαοίωσις.  II.  χ. 
ϊσιασα  (προφ.  ϊοΐιασα)  ϊσιασι,  ϊσιασις.  ξιμέσΊασα  (προφ.  ζιαέΐ'Ιία- 
σα),  ξΐ[χέσιασι,  ζιαέσ,ί.ασις,  λΰσαίαζα  (προφ.  λυοίίαζα),  λύσσιαζι, 
λύσσιαζίς,  έσ'ουα'α,  έ'σουσι,  έ'σουσις,  απόσ'ουο'α,  άπόσουσι,  άπό- 
σουσις,  έζουσα,  εζουσι,  εζουσις,  χάζουσα,  χάζουσι,  χάζουσις  κττ. 
{=εΣωΣ«,  έ'ΣωΣεΣ,  εΖωΣα,  έΖωΣεΣ  κλπ.).  Εις  ταύτα  προσθετέα 
τα  ανάλογα  β'  ένικ.  πρόσ.  τοΟ  ιι,εσου  παρατατ.   π.  χ.    κουλάζου- 

(1)  Πρβλ.  ενΟα  ανωτέρω,  σελ.  "2(54  σηίΑ.  «αν  ό  τόνο;  χεΐται...  έπ•.  χής  προπαρα- 
ληγονση;,  ούχί». 

(2)  Πρβλ.  σελ.   4Ί3  ιοΰ  εργονι  αυτού. 

(3)  ΡβιαοΙ.  ε.  ά.  σελ.  454. 

(4)  Ό  οε"/θ[χενος  κιόλυσιν  της  άνομοΐ()')σεω;  έν  τοϊ;  προκείμενοι;  Ι?  επιδράσεως  του 
τυνου,  6ά  ήδύνατο  νά  προσΟέσ»)  χαϊ  έτερον  λδγον,  εκείνον  τον  όποιον  εΐ'δομεν  ανωτέρω 
προσαγοίΑενον  δια  την  φαινοαένην  κώλυσιν  ανομοιώσεως  έν  τΰποις,  οίοι  ό  βρύσις,  χάσ- 
σις,  χαλοϋσις,  πηδοΟσις  κ. τ. τ.,  οτι  δηλ.  η  άνο'Αοίωσις  δεν  γίνΒται  Ιν  τοις  [χοίραζις, 
εσφαζις,  γέλασις,  έχασις  κ. τ. τ.,  διότι  έν  τούτοις  τό  ί  της  τελικής  συλλαβής  -ζις  ή  σις 
;(ναι  τό  έχ  τού  άτονου  ε  προελΟύν  (μοίραζες,  έσκαζες  κλπ,). 
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αα\',  σκιάζουσαν,  λούζουσαν,  ξισκίζουσαν,  χρειάζουσαν, 
κυυβινδιάζουσαν,  πειράζουσαν,  στουχάζουσαν  κ.τ.τ.(=(έ)κο• 
λάΖοΣαν,  έξεσκίΖοΣαν  κλπ.    δηλ.  =  έκολάζεσο,    έζεσ/ιζεσο  κλπ.). 

Έρ/όμεΟα  νυν  ει;  την  έξέτατιν  τύπων,  οίοι  ό  Φΰ'ΐσα.  \ιάισα, 
κλώισα,  άπου<|>άιζα,  άπουφάισα  κ. τ. τ.  '  =  φύσηα3ΐ,  υ,άσησχ, 
κλώσσησα,  αποφάσισα,  αποφάσιζα).  Κατά  την  παραδεδεγαενην  έρ- 
μηνείαν  και  τούτων  η  γένεσι:  συνδέεται  προς  την  γένεσιν  των  τύπων 
χαλάις.  Θανάις  Ζΐίις,  θεοδόις  και  διδάσκεται  ότι,  επειδή  ευρί- 
σκονται δύο  αλλεπάλληλα  συριστικά  ιχετα  την  φέοουσαν  τον  τόνον 
συλλαβην  (φύΣηΣα,  αάΣηΣα,  άποφχΣιΣα).  δια  τοϋτο  εκπίπτει  τό 
πρώτον  κατ'άνοΐΛοίωσιν  (πρβλ.  ΡοτηοΙ.  έ.  χ.  σελ.  455).  Έάν  δίχως 
πάλιν  παραβάλη  τι;  ταϋτα  προ;  τα  ανωτέρω  παρατείΐέντα  ϊσίασα, 
ίσιασις,  έσουσα,  άπόσουσα,  έζουσα,  λύσσιαζα,  ^άζουσα, 
^ιεαίασα  κ. τ. τ.  ευρίσκεται  προ  άνωιχαλίας  έκ  νέου  (φύΣηΣα  =  φύη- 
Σα,  άλλα  μέΣιαΣα  =  ιχέΣιαΣα,  άπόΣουΣα  =  άπόΣουΣα,  •/άΖουΣα  = 
χάΖουΣα).  Και  ένταΟΟα  λοιπόν  ε/οαεν  εξαιοέσεις  ! 

Άνασκοπών  τι;  ηδη  πάντα  τα  υ.έ/ρι  τοΰδε  εΐρημένα  και  τα  π«- 
ρατε6έντα  παραδείγαατα,  πειίίεται,  νοαίζοαεν,  ότι  ή  παραδεδεγαενη 
ερμηνεία,  ή  όια  τη;  άνομοιώσεως  δηλονότι  Γελούσα  να  εξήγηση  τα 
περί  ων  ο  λόγο;  φαινόμενα,  ερμηνεύει  μεν  πολλοστόν  αυτών  αέοος, 
παρουσιάζει  δμω;  εί;  ήμά;  τά  πλείστα  ώς  εξαιρέσεις.  Λιότι  έάν  εξαί- 
ρεση τι;  μόνους  τους  λήγοντα;  εί;  άσίς,  έσίο,  όοΊς,  ούσίς.  ίσιο 
(είσίς  κλπ.)  είτε  ρημάτων  εϊτε  ονομάτων  τύπους,  και  τά  :  φύσησα, 
μάσησα,  αποφάσιζα  κ. τ. τ.,  εν  τοις  όποίοις  άρχηθεν  έχοιιεν  ί 
ατονον,  έν  πάσι  τοϊς  άλλοι;,  έν  τοις  οποίοι;  ύπάρ/ει  μεταξύ  τών 
συριστικών  ί  έξ  άτονου  ε  προελΟόν,  η  α  η  (ο,  η)  ου  ουδεμία  παρου- 
σιάν,εται  άνομοίωσις.  Νομίζομεν  λοπόν  οτι  προς  έρμηνείαν  τών  περί 
ων  ό  λογοί  τύπων  ουδαμώς  πρέπει  νά  τίθεται  ώς  βάσι;  τό  φαινόμε- 
νον  της  ανομοιώσεως,  τό  όποιον  επικρατεί  μεν  παρ'  άλλοις  τών  νέων 
Ελληνικών  ιδιωμάτων  (π.  γ.  Χιωτικω,  Ίκαρικω  κλπ.  πρβλ.  ΡβΓ- 
ηοΐ,  έ.  χ.  σελ.  455-  Ί75),  είναι  όμω;  άλλότριον  του  θεσσαλικού  και 
τών  συγγενών  πρό;  αυτό  ιδιωμάτων,  ή  τοΰλά•/ιστον  λίαν  εν  αΰτοϊ; 
περιωρισμενον,  ώ;  αναγκάζεται  να  δε/θτ,  τις  ίπιικοπών  τό  όλον  αυ- 
τών γλωσσικον  ύλικόν.  Βάσι;  της  ερμηνεία;  τών  περί  ών  ό  λόγος 
φαινομένων  πρέπει  νά  τί((εται  ή  τοϋ  άτονου  ί  έκπτο^σις  καχ  μό- 
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νη.  Ταύτης  τε^είσγις  ομχ\6τ•ης  και  κανονικότης  Οχ  προβάλη  ενώπιον 
αας,  αί  δε  έκ  πρώτν);  όψεως  παρουσιαζΟ!;.εναι  εξαιρέσεις  λίαν  ευκό- 
λως και  λίαν  πιθανώς  δύνανται  να  έραηνευΟώσιν. 

"Ας  λάβωΐ7.εν  κατά  πρώτον  δύο  παραδείγματα  του  τύπου  -'ο'ΐΓ 
η  -  'ζίς,  π.  χ.  (νά)  χαλάσΊις,  πειοάζεις.  Της  καταλήξεως  το  άτο- 
νον  ϊ  (γ),  ει)  βεβαίως  πρέπει  νά  έκπέστρ  εν  αΰτοΐς,  δπως  εκπίπτει  και 
έν  άλλοις  ληγουσιν  π.  χ.  εις  -βεις,  -γεις,  -Οεις,  -λεις,  κλπ.  (τρίβς== 
τρίβεις,  ([)λάγς=ρυλάγεις,  άλέθς=άλέθεις,  θέλς=Οέλεις  κλπ.)  Άντΐ 
λοιπόν  τοΟ  ^αλάο^ης.  πειράζεις  πρέπει  νά  εχωαεν  αναλόγως  προς 
τα  προηγού[Αενα  χαλάσ  ς,  πειράζ.ς.  Άλλ'  έν  [χέν  τοις  τοίβς, 
φλάγς,  άλέθς  κ. τ. τ.  είναι  δυνατή  ή  συνεκφώνησις  του  χαρακτηρος 
^,  γ,  θ  κλπ.  υ-ετά  του  ς  της  καταλήξεως,  ταϋτα  δε  καΐ  από  του 
θέματος  τοΰ  ένεστώτος  (τριβ-.  φλάγ-,  άλέΟ-)  διακρίνονται  καΐ  προ; 
άλλον  τινά  άλλου  χρόνου  η  όνόαατος  τύπον  δεν  συγχέονται  (νά  τρίβς, 
νά  τοίψς,  νά  φλάγς,  νά  φλάξς,  νά  άλέθς,  νά  άλέις).  Έν  τοις  ^αλά- 
σ  ς.  ταράζ.ς  δμως  διακεκριμένως  μεν  τά  δύο  συνερχόμενα  συριστι- 
κά δεν  δύνανται  ευκόλως  νά  προφέρωνται,  έάν  δε  τά  προφέρωμεν  πα- 
ραλειπομένου τοΟ  δευτέρου,  έ'χομεν  εντελώς  γυμνόν  το  θέμα  του  -/ρό- 
νου  (ταράζ-ο),  ταράζ-, ταράζει,  ^ςαλάσ  ω,  χαλάσ-,  χαλάσιι). 
"Εν  τισι  δε,  π.  χ.  νά  γιλάσης,  χαζώσης,  ζ/ισης  κ. τ. τ.  μετά  την 
άποβολην  του  άτονου  ϊ  της  καταλήξεως  θά  έ'χωμεν  γιλάσ  ς,  }^α- 
ζώσ•  ς,  ζήα.ς.  (ήτοι  γιλάς,  χαζώς,  ζής),  τά  όποια  συμπίπτουσιν 
όλως  προς  τους  ένεστωτικούς  τύπους  γιλκς,  ζγ,ς  και  το  δνομα  χαζός. 
"Ενεκα  λοιπόν  πάντων  τούτων  αναπτύσσεται  πρό  του  (Τ  η  ζ  του  θέ- 
ματος αναλογικώς  ί  (χαλά-ι-ς,  ταρά-ι-ζ),  άλλ'ήμίφωνον,  τό  όποιον 
ώς  τοιούτον  και  ώς  ύποστηριζόμενον  ΰπό  τοϋ  προηγουμένου  άδροτέρου 
φθόγγου  (α,  ε,  6,  ου  π.  χ.  πιράις,  άλας,  γιηι')ΐζ,  λούις,  τα- 
ράΐζ,  άρέιζ    γΐ|.ΐΰΐζ,  λυύιζ)  δύναται  νά  μένγ). 

Εις  την  άναλογικήν  άνάπτυςιν  εν  τοις  τοιούτοις  του  ήμιφώνου  1 
τό  γλωσσικόν  αίσθημα  ηχθη  βεβαίως  διά  μεν  τά  ρήματα  έκ  ρηματι- 
κών τύπων  οίοι  οι  έξης"  θαρρείς,  ηπονρείς,  πιρ.πατεΐ'ς  — επι- 
ζ^ς,  πείραζ&ς,  έλουζες,  }(άλααες,  πλέροΐίσες,  γιόμο'&ς  κ. τ. τ, 
διά  δε  τά  ονόματα  (Θανά!.ς  =  Θανάσις,  Θανάσ.ς  -  Θεοδο^ς  =  Θεοδόσις, 
Θεοδόσ.ς  -  Συρμακέιζ=  Συρμακέζης,  Συρμακέζ.ς  κ. τ. τ.)  έ£  ονοματι- 
κών τύπων  οΙοι  οί  έξης"  Πιρικλ^ς,  Κουαίταντές,  Γιαρακλ^ί^ς,  κλπ. 
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'Μ  έρμγινεία  αΰτη  ή  θέτουσα  ως  αίτίαν  της  γενέσεως  τών  τύπων 
χαλάις,  πειράιζ,  Ηανάις,  τσα[Λπάιζ  κ. τ. τ.  την  εκπτωσιν  του  έν  ττ^ 
καταλήξει  άτονου  ι  και  την  κατ'  άναλογίαν  άν^^πτυζιν  κατόπιν  ήΐΑΐ- 
φώνου  ί  φαίνεται  εις  ή[λας  ή  μόνη  παραδεκτή,  διότι  ούτε  την  θέσιν 
τοΰ  τόνου  εχου,εν  ανάγκην  να  λαρ.βάνωυιεν  ύπ'  όψιν,  ούτε  μυστηριώ- 
δη τινά  δύναμιν  τών  φωνηέντων  νά  δεχθώ[Λεν  (πρβλ.  ΡβΓηοΙ,  ε.  ά, 
σελ.  455,  ση,ι/..  9),  ούτε  ίξαιρέσεις  πλείστα;  απέναντι  τοΟ  κανόνος 
έ'/ομεν,  ούτε  τέλος  τήν  παράδοζον  έκείνην  ύπερπήδησιν  τοΰ  ί  (ει,  γι, 
η)  υπέρ  το  ζ  εις  τοις  εις  ζίς  λήγουσι  τύποις,  έάν  θέσωμεν  τήν  άνο- 
αοίωσιν  ώ;  βάσιν  (ταράζεις,  ταράζει=ταράειζ)  (1). 

'Τπολείπονται  νυν  νά  έρρ,ηνευθώσιν  οί  τύποι  φύιο'α,  |χάισα.κλ(όι- 
σα  —  έι|ια  (  =εψηοα),  έξα(=έξυσα)  —  έισα  (  =  έχυσα|,  άστόίσα 
(  =  αστόχησα),   ν|/υ2(ουμάΐσΊ  (  =  έψυχο(λάχησε)  κ. τ. τ. 

Έκ  τοΰ  φύσησα,  ιιάσησα,  κλώσσησα  αετά  τήν  άποβολήν  τοΰ  εν 
ττ)  παραληγούσγι  άτονου  ί  προκύπτουν  τύποι  οίοι  οΐ  έξης*  (\)'ύα.ύα 
(φύσα),  μάο  αα  (μάσα),  κλώσσ.σ'α  (κλώσα)  συ}Απίπτοντες  ή  αέ 
άλλους  τών  αυτών  ρημάτων  τύπους  ή  [χέ  συγγενών  ονομάτων  τύπους 
(ί|>ύσα,  μάαα  και  προστακτικής  β'  ένικόν,  ή  κλώοοα  οΰσιαστικον, 
<|)ύσΊς  (β'  ένικον)=φύσ(η)σις=  φύσησες,  συμπίπτει  με  τό  :  οι  ^ύαις 
=  οί  φύσες=αΐ  φύσεις,  κλοόοτις  =  κλώσσ(η)σΐί  =  κλώσσησες,  συμπίπτει 
με  τό  :  οί  κλθ)ύΟΐς  =  οί  κλώσσες  κλπ.).  Προς  άντιδιαστολήν  λοιπόν 
τό  γλωσσικόν  αίσθημα  άγεται  κατ'  άναλογίαν  προς  τους  άλλους  τύ- 
πους τοΰ  αΰτοΰ  χρόνου  (Οά  <\)ύήαο\ΐ ,  θά  (|)σ'ήσΌυ|.ΐΐ  κλπ.)  τους  έχον- 
τας τό  ί  άτε  τονιζόμενον  εις  τήν  παραγωγήν  τών  τύπων  φύισα,  μάισα, 
κλώισα. 

(1)  Κατά  την  άνακοίνωσιν  ποοεκλιτ^Οη  σκζιτίτησις  υπο  του  δ.  φ.  κ.  Ζ.  Ζαμάνη, 
όστις  άπεδε/θη  ιχϊν  και  αυτός  ότι  ουχί  εις  άνθ[<ι.οίωσιν  άλλ'εϊς  τήν  εκπτιοσιν  τοΰ  άτο- 
νου ϊ  οφείλεται  ή  γενεοις  τών  περί  ων  ό  λόγος  τύπων  ταοάχζ,  χαλάτς  κ.:. τ.,  προέ- 
βαλίν  όμως  ώς  πιθανωτε'ραν  τήν  γνιόμην  ότι  τό  ήμίφιονον  (ι),  τό  μετά  τήν  εκπτωαιν 
τοΰ  άρχικοΰ  ί  άναπτυχθέν,  παρήχθη  ουχί  αναλογικώς,  άλλα  φωνητικώς  ένεκα  τοΰ 
χρωματισμού,  όν  λαμβάνει  τό  συριστικόν  σ  ή  ζ  εΰρισκόμενον  πρό  τοΰ  ί.  Είναι  αϋτη  ή 
γνώμη  τοΰ  κ.  Μπουντώνα  (πρβλ.  Μελέτην  περί  τοΰ  γλωσσικοΰ  ΐδιιόματος  Βελβεντοΰ, 
έ.  ά.).  Άλλ'  εάν  εις  τοΰτο  οφείλεται  ή  γενεσις  τοΰ  ήμιφώνου  ι  μετά  τήν  εκπτωσιν 
τοΰ  άρχικοΰ  άτονου  ί  έν  τοις  ταράζεις,  χαλάύης  κ. τ. τ.,  τότε  έπρεπε  και  έν  τώ 
τρίτω  προσώπο)  (ταράζει,  νά  χαλάσΐ,τ)  ένθα  όμοια  μεν  είναι  ή  διάθεσι:  του  πρό  τοΰ 
ΐ  συριστικοΰ,  όμοια  οέ  ή  τύ/η  τοΰ  ί,  έπρεπε,  λίγομεν,  και  έν  τω  τρίτω  προσώποι  νά 
εχωμεν  ομοίως  ταμάιζ,    χα?^άχς,  όπερ  δεν  συμβαίνει. 
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'Οιχοίως  έκ  των  ϊ:»|;(η)ο'α.  έύ(η)σις,  έιΙί{η)(Ίη  κλπ.  έξ(υ)σα, 
ες(υ)σΊς.  έξ(υ)σΐ  κλπ.  αβτ'  χποβολην  του  άτονου  ί  προέκυψαν  οί 
τύποι  έ'ψσα,  έ'ψιις  κλπ.  ε;τχ,  έ'ξσις  κλπ.  και  δια  το  μη  έυκολον  της 
προφοράς  των  δύο  σ  [χετα  το  χειλικόν  η  οΰρανικον  (έ\|/(ϊα  =  έπααα, 
ϊ•ξσα  =  έκσσα)  οί  έν  χρήτίΐ  έιίτα  (  =  επ'ϊα),  έξα  (^εκτα),  Την  γένε- 
σιν  τούτων  νοεί  τις  καλύτερον.  έάν  παραβχλτ)  προς  αύτοΰς  τους  τύ- 
πους εσξα,  ξέσξα,  πάσ?α  των  ρημάτων  (Τκίζο)  ξεσκίζο).  πα- 
σκίζο).  Άρ/ηΟεν  ήτο  έσκ(ι)σα,  ξέσκ(ι)σα,  πάακ(ι)σα,  έκπετον- 
τος  ^έ  του  άτονου  ι  προηλΟον  οΐ  τύποι  έ'σξα,  ξέτξχ,  πκσ^α  (ήτοι 
εσκσα,  ςέακσα,  πάσκσ'α),  εν  τοϊς  όποίοις  διατηρείται  καϊ  τό  δεύ- 
τερον συριστικόν,  ευκόλως  προφερομ-ένου  του  παραγομένου  συμπλέγ- 
ματος σξ  (  =  σκσ), 

Καϊ  οί  τελευταίοι  παρατεΟέντες  ανωτέρω  τύποι  είσα  (  =  ενυτα), 
άστόισα  (  =  άστό/ητα),  ιίτυ^ουμάισα  (— ψυ/ομάχησα)  αποδίδονται 
ύπό  τοϋ  κ.  ΡβΓΠΟί,  καίτοι  μετά  τινος  επιφυλάξεως,  εις  άνομοίωσιν 
του  χ  Οιά  του  επομένου  ΰ  (εΧυΣα  κλπ.)  και  η  γένεσίς  των  θεωρείται 
ανάλογος  προς  την  του  Χιώτικου,  Κρητικού  έείς  =  έχεις  { 1 ).  'Λλλχ 
τότε  πάλιν  ευρισκόμεθα  ενώπιον  εξακ^^έσεων  έν  παραδείγαασι,  τα 
οποία  όέν  έχουν  ί  άτονον.  Οΰτω  λέγεται  ου  μόνον  εχουσ'α,  έγου- 
σις,  π(x.ι^ά'^ο\^αα,  ξανάκουσα,  έ^^ασα,  εν  οίς  τό  -^  λαρυγγικον, 
άλλα  καϊ  έχισα,  ίγ\α\ς  (=έ'ΧιΣις),  νύχιασα,  νύχιασις,  πήχια- 
σα,  στάχιασαν,  ξιστάχιασαν  τα  σιτάρια,  κόχκκία,  κ02(ΐασις 
(  =  το  έβαλες  εις  την  κό/_ην,  γωνίαν),  (Ποίχίουσα  (ένεστ.  στοιχιώ- 
νω)  κλπ.,  εν  οι.ς  το  χ  είναι  ωσαύτως  ουρανικον,  όπως  εν  τοις  προη- 
γουμένοις  έχυσα,  αστόχησα  κλπ.  Και  δμως  δεν  εκπίπτει  έν  αΰτοϊς. 
Νομίζομεν  λοιπόν  ότι  ορθόν  είναι  και  τους  περί  ων  ό  λόγος  τύπους 
(εισα,  άστοισα  κλπ.)  να  έξηγήσωμεν  ομοίως  ως  τους  προηγουμένους 
<|)νΐ(?α,  Ιΐάΐαίΐ  κλπ.  λαμβάνοντες  άμα  πρό  οφθαλμών  καϊ  την  ασθε- 
νή άρΟρωσιν  του  φθόγγου  χ  πρό  του  ι  (1).  (Πρβλ.  καϊ  ι,ιύιδαλα  = 
μύγδαλα,   Σιιαοάΐδου  =  Σμαράγδου.  Θεσσ.  Διαλ.   σελ.    19)  ('2). 

(Ι)  "Ενθα  άνωτίΟΌ,  ίικ.  49Ί.  ΟοΐΜίηο  ΙυιΐΜ  Ιον  οχβπιρίβί;  οϊ(ο8  οοηΐΐοιιηβηΐ 
υιι  6  ίιιΙΐ!ΐ•ν()0Ηΐϊ(|ΐΐ(;  ύίΐιι»  Ια  «νΙΙαΙιο  ί^υϊναπίο,  ίΐ  β8ΐ  ρ/'οΐιαύΐβ  (|ΐιβ  ιιου8 
ανυ11^^  αΙΙαΪΓβ  ΐι  αιι  »;  (  =  /)  (Ιίϋ^ίιιιίΙϋ  [)άϊ  8.   ΙΙρόλ.  ζαί  σΓλ.  50•2-5υΊ. 

(2)  Έν  τ^  ο  πάοί  τη;  συγ/ρο'νου  Θί^ιχλ'./.ή:  ο-.αλίκτου  »  πραγυ-ατε^'α  ηα/ον,  (σελ. 
18)  βλέπει  τις  δη  έν  τώ  Θεισαλικω  ϊδιώματι  ά-αντώ•7•.  και  τύποι  άαΙ)άικα  =  άαΙ)ό.- 
κικα,  1μ6?αά^κα=1μ6?α(ίκχκα,   άχμάικου-άχμάκικο,  γκέικονς,  γκέ^κα^ 
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Σ  υγκίφαλαιουντίς  ηδγ)  δσα  μέχρι  τοΰδε  εϊποΐλεν,  καταληγοίΛεν  εις 
το  συμπε'ρασαα  δτι  ή  σύνδεσις  των  περί  ών  ό  λόγος  φαινομένων  προς 
τά  δίΑΟΐα  τα  παραττορούμενα  εν  Χΐω,  Ίκάρω  κλπ.  δεν  είναι  όρΟη,  και 
ότι  προκειμένου  περί  του  Θίσσαλικοΰ  και  των  συγγενών  προς  αυτό 
βορειοελλτ,νικών  ιδιωμάτων  (Μακεδόνικου,  Ή  πτειρωτικοΟ,  Αιτωλικού, 
Λοκρικοΰ  κλπ.)  δεν  πρέπει  νχ  αποδίδεται  μεγάλγ)  Ικτασις  εις  το  φαινό• 
μενον  της  ανομοιωιεως,  οστ,  προκείμενου  περί  των  ιοιωμ.ατων  νήσων 
τοϋ  Αιγαίου  πελάγους  (πρβλ.  ΡβΓΠΟί  έ.  ά.  σελ.  443  κ.  έ),  άλλ'δτι 
πρέπει  τοΰτο  νά  περιορίζεται  εντός  των  όρίο)ν,  εντός  των  όποιων  εμφα- 
νίζεται έν  τί)  καθόλου  νέ(5:  ΈλληνικΤ).  Τό  Θεσσαλικόν  και  τά  συγγενή 
προς  αυτό  βορειοελληνικά  ιδιώματα  παρουσιάζουσι  μεν  καταστροφάς 
και  κωφώσεις  των  άτονων  φωνηέντων,  είναι  δε  συντηρηηκώτατα  προ- 
κειμένου περί  των  συμφώνων,  όλως  αντιθέτως  προς  τά  ιδιώματα  νήσων 
του  Αιγαίου,  παρά  τοις  όποίοις  σώζονται  μεν  καθόλου  ειπείν  τά  φω- 
νήεντα, άπόλλυνται  δέκαί  καθόλου  πάσχουσι  τά  σύμφωνα.  Όπόση  είναι 
ή  συντηρητικότης  του  Θεσσαλικού  και  των  συγγενών  προς  αυτό  ιδιωμά- 
των δσον  άφορ^  είς  τους  συμφωνικούς  φθόγγους  δύνανται  νά  δείζουν  πα- 
ραδείγματα ού/ί  ολίγον  δυσπροφερτα,  οΙα  τά  εξής"  πάσξα,  πάσξΐς 
(=ϊπάσκισα,  έπάσκισες),  πάσ^ζα  (^ίπάσκιζα),  πάσ^ζις,  τοά^ζα, 
τσάο-ζις.  ξέσο•ζα(==ξέσκιζα),  ξέαοζις,  ξέσξα,  ξέσξις,  σιάστσα 
(=:αΐάστισα),  σΐάστσις,    άρροίστσα,    άρρώοτοις    κ. τ. τ.    (πρβλ. 

Θεσσ.    Διαλ.    σελ.  29  κ.  ά.). 
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γκέκικος,  γκιίκικα,  μπαμπλέ^.κα=ΐΛπα|Απλέκι•/.α  (έκ  τοΰ  α7:ααπλίξ  =  μπα[Απλέ- 
κ(τΐ)ς  =  σπληνιών).  Και  ή  εν  τούτοις  παοατηρουιχέντ,  άποίλεια  τοΰ  προίτου  έκ  των  δύο 
Ιπαλλτίλω';  κ  δεν  πρε'πει  νά  άποδοθί,  εί;  άνομοίωσιν,  (πρβλ.  ΡβτηοΙ,  ε.  ά.  σελ.  443), 
άλλ'  ει;  ττ-,ν  ε/.πτωσιν  τοϋ  άτο'νου  ι  ττ^ς  άρ/ικώ;  πλήρους  καταληξεως  -ικος.  Τό  γκέ- 
Κίκος,  γκέκίχα  [Αετά  τήν  ά7:οβολ7-,ν  τοΰ  άτονου  ι  έγιναν  γκέκος,  γκέκα  (πρ6λ. 
ό  Γκέκας,  τοϋ  ΓκέΚ(ΐ},  το  άαύάκχκο,  \]χδλεάκιν.α,  άχμάκικο  έγιναν  όμοΜος 
άαύά,ΧΟ,  ϊ]ΐδλεόκα,  άχμάκου  καί  άπεβαλον  οΰτω  τήν  [χορφήν  τοϋ  ε-ιΟέτου. 
"Ενεκα  τούτου  ά«επτύ-/θη  πάλιν  ι  αναλογικώς  προς  άλλα  εις  -ικος,  Ιν  τοις  όποίοις 
σώζεται  τό  ά'τονον  ι  ΰΓ.οστηριζθ(α.ενον  όπο  προϋπάρ•/οντος  πρό  αύτοΰ  έτερου  φωντίεντο: 
(π.  ■/.  Ούβοαίικος  =  Έβραί^κος,  Κίθ?.οκοτρωναίικα,  Μον?.ουλαίνκα  Τύι- 
καίικα,  Κα?ν.πακαίικα).  Παραδείγαατα  οιατηρτίσεως  δύο  άλληλοις  έπακολουθούν- 
των  κ  μετά  την  τονιζομε'νην  συλλαδήν  μέ  τό  πρώτον  κ  οιίρανικόν,  δπω;  Ιν  τοις  γκέ- 
κι/.α.    ταμπάκικα  κ. τ. τ.    δεν   εΰρομεν,    αέ    αμφότερα    δέ   τά    κ  λαρυγγικά  ε/ομεν  τό 


ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΕΙΣ  ΤΙΝΕΣ 
ΕΙΣΤΗΝ  ΛΟΓΙΚΗΝ  ΤΟΥ  Χ.  ΛΝΔΡΟΓΤΣΟΥ 


Ό  κ.  Χ.  "Ανδρούτσος  χαλεπαίνων  έπϊ  τ•/ί  ηκιστα  εΰι/.εν9ϊ  αύτώ 
κρίτει  του  είσηγγιτοΰ  της  καταρτισθείσης  επιτροπείας  προς  άνάλυσιν 
των  έργων  και  έκτί[Λησιν  της  επιστημονικής  και  διδακτικής  ικανότη- 
τος των  υποψηφίων  καθηγητών  της  Φιλοσοφίας  κ.  Εΰαγγελίδου  έξε- 
δωκε  προ  μηνός  φυλλάδιον  έπιγραφόρ-ενον  «Ή  ψευδώνυ[Λθς  κρίσις  τοΰ 
καθηγητού  της  Φιλοσοφίας  Μ.  Εύαγγελίδου».  Ό  το  φυλλάδιον  τουτο 
άνα  χείρας  λαμβάνων  θα  έπίστευεν  ευλόγως  ότι  ό  κ.  Ανδρούτσος 
πειράται  να  άπολογηθγϊ  εύσχήμως  και  δικαιολόγηση  εαυτόν  κατά  τό 
δυνατόν  ομολόγων  άμα  ότι  περιεπεσεν  άμαρτήμασιν.  Άλλ'  όμως  δέν 
ε/ει  οΰτω  τό  πράγμα*  διότι  έπιλαμβανόμενος  της  αναγνώσεως  του 
περί  ου  ό  λόγος  δημοσιεύματος  εννοεί  τις  εύθυς  έξ  άρχης  ότι  ό  συν- 
τάκτης αυτού  οΰ^έν  άλλο  σκοπεί  η  να  παρουσιάσγ)  εαυτόν  ως  αυστη- 
ρώς κριθέντα  και  άγαν  άδικηθέντα.  Ένδεικτικόν  δε  του  τρόπου,  καθ' 
δν  ό  κ.  Ά.  πειράται  να  δικαιολογηθγ)  φεύγων  να  όμολογήσγ)  τα 
σφάλματα  αυτού  είναι  τόδε :  Ψεξας  εν  τινι  πραγματεία  τόν  συγγραφέα 
της  α  Ηθικής  τών  αρχαίων  Ελλήνων»,  σοφόν  Γερμανόν  8θ1ΐΐΐΊί(1ΐ, 
ώς  είπόντα  ότι  τό  κακός  σημαίνει  και  τόν  άγεννη  και  άποφηνά- 
μενος  ότι  τό  δνομα  κακός  ουδαμου  τών  Ελλήνων  συγγραφέων  ση- 
μαίνει τόν  άγεννη  ήλέγχθη,  ώς  ήν  εικός,  υπό  τοΰ  κ.  Εΰαγγελίδου 
προσενεγκόντος  τρία  παραδείγματα,  έν  οίς  δντως  τό  δνομα  εκείνο  έ'χει 
την  σημασίαν  τοΰ  άγεννοΰς.  ΆντΙ  δε  να  όμολογήστι  6  ελεγχόμενος 
τό  σφάλμα  αυτού  προσφεύγει  εις  άπίθανον  δικαιολογίαν  γράφων  (σ. 
13.  14)•  «Άν  δε  ήμεϊς  εϊπομεν  και  γενικώς  ότι  οΰδαμου  τών  Ελλή- 
νων συγγραφέων  άπηντήσαμεν  τό  κακός  έπί  της  σημ,ασίας  τοΰ  άγεν- 
νούς,  τούτο  δεν  θα  εϊπιτ)  ότι  δεν  έγνωρίζομεν  τα  τρία  πρόχειρα  έκ  τού 
λεςικού  παραδείγματα,  όπερ  πρώτον  και  ήμεϊς  ήνοίζαμεν  προς  έζα- 
κρίβωσιν  τοΰ  πράγματος,  άλλ'  ότι  γράφοντες   ει^ομεΝ•  (1{.ι^ι6ηλί(ΐς 
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ΐοΌ^ς  άδίκίος  περί  της  στιματίας  ταύτης,  μή  τοι  το  κακός  ίίρηται 
και  έν  τοίς  χωρίοις  τούτοις  γενικώτερον».  Θέλει  δηλαδή  δια  τούτου 
να  είπνι  δτι  έγίνωσκε  μεν  και  αΰτος  τα  χωρία  άλλ'  αμφιβάλλων  περί 
της  σημασίας  του  ονόματος  έφρόνει  δτι  τά  Λεζίκά  εσφαλμένως  μνη- 
μονεύουσι  τά  χωρία  εκείνα, 

Καϊ  ταύτα  μεν  εκείνος.  Άλλα  τά  πράγματα  τύ)^η  κακή  δεν  φαί- 
νονται συνηγοροΰντα.  Διότι  πρώτον  ουδεμία  δύναται  νά  ύπάρξϊ)  αμ- 
φιβολία, δτι  τό  κακός  έν  τοις  είρημένοις  χωρίοις  δηλοΐ  τον  αγεννίι 
έπειτα  δέ,  έν  ω  ομολογεί  ό  κ.  Ά.  δτι  ίσως  α,δίκο3ς  είχε  τότε  αμφι- 
βολίας περί  της  σημασίας  ταύτης  του  κακός,  διαμαρτύρεται  νυν 
άδικων  τον  είσηγητην !  !  "Οτι  ό  κ.  Ά.  δεν  είναι  φιλολογικώς  συγ- 
κεκροτημένος,  άρκεΐ  νά  δείξτι  καϊ  άπλη  τις  άνάγνωσις  τών  διατριβών 
αύτου.  "Ημείς  παρ  ατιθέμεΟα  προς  άπόδειξιν  του  πράγματος  έκ  του 
απολογητικού  του  φυλλαί^ίου  τάδε" 

Ό  κ.  εισηγητής  αρχόμενος  του  περί  τών  έργων  του  κ.  Ά.  λό- 
γου λέγει  «ό  Ά.  ύπεβαλεν  είς  κρίσιν  τά  έξης  συγγράμματα  παραγ- 
γέλλων  μίαν  τών  όύο  κενών  εδρών  της  Φιλοσοφικής  Σχολής».  Τίς 
φιλολογικην  έχων  στοιχείωσιν  θά  έβλεπε  τι  ψεκτόν  έν  τη  εΐρημένη 
προτάσει  ;  Και  όμως  ό  κ.  Ά.  θεωρών  την  φράσιν  προσβλητικην  και 
εις  όργήν  μεγάλην  και  άγανάκτησιν  έκχεόμενος  έρωτ^.  (σ.  10)  τί  ση- 
μαίνει εκείνο  το  παραγγέλλων  και  τίνα  νουν  έχει,  άφοϋ  ούτε  ό  Ά. 
είναι  πελάτης  εστιατορίου  ή  ξενοδοχείου  η  άλλου  τινδς  καταστήμα- 
τος, ούτε  ό  Εϋ.  διατίΟησι  τάς  πανεπιστημιακάς  έδρας  ώς  ξενοδόχος  η 
μάγειρος  ή  άλλος  τις  καταστηματάρχης;  Βεβαίως  ούτε  περί  εστιατο- 
ρίου πρόκειται  ούτε  περί  άλλου  τινός  καταστήματος  αλλά  περί  έ'δρας 
καθηγητικής,  τουτέστι  περΊ  δημοσίου  αξιώματος,  περί  αρχής,  ην  οί  ζη- 
τοΰντες  νά  καταλάβωσι  λέγεται  δτι  παραγγέλλουσιν  αυτήν. Γνωριμώ- 
τατοι  δ  είναι  αί  εκφράσεις:  παραγγέλλειν  ΰπατείαν,  στρατηγίαν,  αρχήν 
τινά,  παραγγελία  αρχής  κτλ.Άν  ή  λέξις  μη  κατενοήθη  ύπό  του  κ. Ά, 
αλλά  παρενοήθη,  αιτία  τούτου  δεν  είναι  ό  κ.  Εισηγητής,  δστις  κατά 
τους  Έλληνας  γράφων  είπε  περί  υποψηφίου,  δτι  παραγγέλλει  εδραν, 
ουδαμώς  σκοπών  νά  ψεξγ)  αυτόν.  2)  'Ελεχθείς  δτι  είπεν  «αβουλία»  και 
οΰχϊ  το  ορθόν  άβουλησία  ένίσταται  λέγων  ότι  τό  αβουλία  είναι  προ- 
φανώς μετάφρασις  του  Γαλλικού  αΙϊΟΐΐΗβ.  Μετά  πόσης  ευκολίας  δι- 
καιολογεί εαυτόν  ό  κ.  Α!.   Πρώτον  ώφειλε  νά  εϊπη  τό  «αΙ)ΟΐΐΙίβ»  ουχί 
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γαλλικην  λέξιν,  άλλα  κακώς  ΰπο  των  Γάλλων  ίσχγιι^.ατισμένγ)ν. 
"Επειια  όέ,  επειδή  οΐ  Γάλλοι  εΐπον  κακώς  ίΐΒουΙίβ,  επιτρέπεται 
καϊ  ήαίν  να  λέγωμεν  αβουλία,  άφου  ή  λέξις  αΰτν;  ίηλοϊ  την  άπε- 
ρισκεψίαν,  ήαεϊς  δε  προτιΟεμεθα  νά  δγιλώσω(Αεν  δι'  αυτής  την  ελλίΐ- 
ψιν  βουλήσεως  ;  3)  Άλλ'  όπερ  θαυ(.Λαστότερον  ψέγει  ό  κ  Ά.  τόν  κ. 
Εύαγγελίδην  ότι  [ζετέφρασε  το  Γερμανικόν  ,)(μ:ΙοοΙι  δια  του  (3ί:  αντί  του 
έν  τούτοις! !  και  το  ιηαδδίζβΒβηϋθ  ΊΊιβοΓΪβη  δια  τοϋ  «κύριαι  θεωρίαι» 
και  ότι  είπε  τα  κατά  την  γνώ(/.ην  αΰτοϋ  ανελλήνιστα  κατόπιν,  ένθα 
κάκεϊϋ  Ταΰτα  και  τά  τοιαύτα  ρ,αρτυρουσιν  δτιό  κ.  Ά.  δεν  είναι  λίαν 
οικείο;  προς  την  Έλληνικήν  (ριλολογίαν  και  κατ'  άκολουθίαν  δεν  δύ- 
ναται να  έπιτυγχάντ)  έν  τη  σπουδγϊ,  όπως  ψε'γη  τους  αετ'  ακριβείας 
και   χάριτος    γράφοντας, 

Οΰ  ι^.ήν  άλλα  και  έν  ττ)  δικαιολογία  τών  πραγιχατικών  άυ.αρ- 
τηι/.άτων  τών  ύποοέι^θε'ντων  αΰτώ  δεν  είναι  ό  κ.  Ά.  εύτυχέττε- 
ρος.  Και  ένταΰθα  δηλαδή  προσπαθεί  να  εξοικονόμηση  τά  πράγματα 
και  παρουσίαση  αυτά  άλλως  ή  κατά  τήν  άλήΟειαν.  Οΰτως  (ίνα 
δύο  δείγματα  έκ  τών  πολλών  προσαγάγωμεν)  προς  τήν  παρατή• 
ρησιν  τοϋ  εισηγητού,  ότι  οΰκ  ορθώς  ΰπολαμβάνει  τάς  του  Πλάτωνος 
ιδέας  ως  ιδιότητας  τών  αισθητών  όντων  ένίσταται  λέγων  «Μά  δεν 
πρόκειται  ένταΰθα  περί  της  φύσεως  τών  ιδεών,  άλλα  περί  της  υπό 
τοΰ  θεού  συνδέσεως  αυτών,  περί  του  πώς  αϊ  /ωρισταί  και  καθ'  έαυ- 
τάς  ουσαι  ΐδέαι  άποτελοΰσι  τήν  οΰσίαν  τών  όντων,  ένί  λόγω  περί  της 
μεταποιήσεως  τών  ιδεών  εις  ιδιότητας  τών  αισθητών  δντων,  ώς  λέ- 
γομεν  ήμεϊς»  (σελ.  Ι  δ).  Άλλα  και  εκ  τούτων,  ά  προς  δικαιολογίαν 
λέγει,  τί  άλλο  δύναται  νά  συναγάγτ)  ό  αναγνώστης  ή  δτι  ό  γράφων 
αυτά  ΰπολαμβάνει  ότι  αί  τοϋ  Ιΐλάτωνος  ΐδεαι  αετα.^οιοΰνται  εις 
ιδιότητας  τών  αισθητών  δντων  και  έπομ.ένως  παύονται  ούσαι  χωριστά 
και  καθ  αυτά  υπάρχοντα  όντα;  Τοΰτο  δή  και  επέκρινε  δικαίως  ό  κ. 
εισηγητής.  —  Δεύτερον  δείγμα  έστω  τόδε :  ό  κ.  Ά.  ελεγχθείς  ότι 
είπεν  «κύκλος  λέγεται  τό  εχον  όρια»  διαμαρτύρεται  λέγων  ότι  ό 
κριτής  διεστρεψε  τό  πράγμ.α"  ίνα  δε  δείςη  τήν  δήθεν  διαστροφήν 
προσάγει  τό  όλον  χωρίον  έχον  ώδε"  «ίάν  εϊπωμεν  κύκλος  άπειρος, 
τοΰτο  είναι  προφανώς  άντίφασις,  διότι  κύκλος  μεν  λέγεται  τό  έχον 
όρια,  άπειρον  δε  τό  μή  έ/ον».  Άλλα  και  έν  τή  συνεχεία  του  όλου 
λόγου  νοούμενη    ή  ψεχθεϊσα  πρότασις  δεν  παύεται  ούσα   ήμαρτημένη, 
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διότι,  δπως  καΐ  ά.ν  νογιθώσι  τά  ένταΰθα  λεγόυιενα,  πάντως  πρόκειται 
περί  όρισ{Λθυ  τίνος  του  κύκλου  και  του  απείρου,  διό  και  πάνυ  ορθώς 
περί  τοϋ  απείρου  λέγεται  δτι  τοΰτο  είναι  τό  (^.γ)  έχον  δρια.  "Οτι  ό  κ. 
Ά.  κατ'  άληθειαν  γινώσκει  τον  όρισ^λόν  του  κύκλου,  δεν  άμφιβάλλο- 
ρ,εν  τό  παράπαν  άλλ  ή  εκφραιις  αύτοΰ  («κύκλος  λέγεται  τό  έχον 
όρια»  άντΙ  τοϋ  «είναι  τι  των  εχόντων  δρια»)  παρέχει  άφορ[χην  είς 
παρανότοσιν. 

Άλλ'  ή[Αεϊς  δεν  σκοποϋμεν  έν  τήδε  τη  βραχυτάττ)  διατριβή  να 
άναπτύζω^χεν  τάς  έν  τφ  φυλλαόίω  ένστάτεις  έκάστας  του  κ.  Ά. 
άλλ'  απλώς  να  δείζωαεν  δτι  ούτος  δεν  είναι  δίκαιον  να  όργίζηται  έπϊ 
τω  ελέγχω,  διότι  τά  υποδειχθέντα  ά[χαρτ•ή(Λατα  είναι  ολίγα  έκ 
τών  πολλών  τών  έν  τοις  εργοις  αύτοΰ  υπαρχόντων.  "Ινα  δε  τό  πράγμα 
γένηται  δηλον.  6έλομ.εν  βραχύτατ»  έξετοίσεε  το  χάριν  τών 
μ.'χθν^τών  τών  Γυμ.ν(χσίων  έκδεδομ,ένον  ύπ'  αύτοϋ  έγχει- 
ρέδδον  τν^ς  ^ί%ογ^κ'?^ς  η  μάλλον  τό  πρώτον  αέρος  αύτης,  προτι- 
μώντες  τοϋτο  τό  έργον,  όπερ  τους  δρους  της  όρθης  διανοήσεως  προ- 
τιθέμενον  να  διδάζη  τους  μαθητάς  έ'οει  νά  ή  πρότυπον  ακριβείας  καί 
σαφήνειας. 

1)  Έν  οαλίδι  10  της  Λογικής  ταύτης  άναγινώσκομεν  τάδε  «  Ή 
κατάβασις  τη:  θερμοκρασίας  είναι  άμα  μεν  γνο^στίκός,  άμα  δε  αι- 
τιώδης λόγος  τηζ  καταβάσεως  τοϋ  θερμομέτρου».  Κατά  την  θαυμαστην 
ταύτην  λογικην  έ'κφρασιν  ό  βουλόμενος  να  μάθη,  αν  '.ο  θερμόμετρον 
κατήλθε,  πρέπει  οΰχι  απλώς  να  παρατήρηση  αυτό  άλλα  να  μάθη 
πρότερον  άν  κατέβη  ή  θερμοκρασία  !  !  Ουχί  ή  κατάβασις  της  θερμο- 
κρασίας είναι  γνωστικός  λόγος  της  καταβάσεως  τοϋ  θερμομέτρου  άλλα 
πάν  τουναντίον  ή  κατάβασις  τοϋ  θερμομέτρου  είναι  γνωστικός  λόγος 
της  καταβάσεως  της  θερμοκρασίας.  Καί  κατωτέρω  (έν  σελ.  11)  συγ- 
χέει τόν  γνωστικόν  καί  αιτιώδη  λόγον  διότι  ό  λέγων  «τό  δωμάτιον  έγέ• 
νετο  θερμότερον,  διότι  έθέρμαναν  αυτό»  εξαγγέλλει  τόν  αιτιώδη  λόγον 
ουχί  δ'  άμα  καί  τόν  γνωστικόν,  διότι  γνωστικός  είναι  μάλλον  ή  άνύ• 
ψωσις  τοϋ  θερμομέτρου,  ό  ίδρώς  τών  έν  τω  δωματίω  καθήμενων  κτλ. 

2)  Έν  σελίδι  1  1  η  έννοια  ορίζεται  «ώς  ή  παράστασις  ή  έχουσα 
μόνιμον  καί  ώρισμένον  περιεχόμενον  δια  μΐάς  δηλούμενον  λέξεως». 
Άλλ'  ή  έννοια  ούσα  συνένωσις  ουσιωδών  γνωρισμάτων  δύναται  γλωσ- 
σικώς  να  Ικφράζηται  δια  πλειόνων  της  μιχι,  λέξεως"  δ  γίνεται  άναγ- 
καίως  επί  τών    μερικωτέρων   εννοιών  :    ούτως  εχομεν  εννοιαν  «ωδικού 
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πτηνοΰ»,  ασώαατος  όργανικοΰ»  χ.ττ.  καθάπερ  έν  τοις  έξης  λέγει  χυ- 
τός ούτος  ό  συγγραφεύς  (σελ.  6).  Πώς  λοιπόν  το  περιεχό|Χ3νον  της 
παραστάσεως   δηλοΟται  οιά  αιας  λεζεως  ; 

3)  Ασαφώς  και  χληΐΛ^λελώς  εκτίθεται  εν  σελ.  12  η  διάκρισις  των 
συγκεκρΐ[χενων  και  άφγ)ρηι^.ένων  εννοιών.  Ένταϋθα  ειπών  ό  συγγρα- 
φεύς ότι  ή  άπο[λόνωσις  γνωρίσματος  τινο;  ίκ  του  άντικειι/.ενου,  (α.εθ' 
ου  ευρίσκεται  συνηνωμένον,  λέγεται  άφαίρεσις  επάγεται  «Συγκεκρι^χέ-' 
ναι  λοετϊόν  λέγονται  αί  έ'ννοιαι.  .  .  » ■  όλως  παραδόξως  και  άτό- 
πως,  διότι  ουδέν  ειπών  ανωτέρω  περί  συγκεκριυ.έν(»)ν  εννοιών  έρχεται 
ένταϋθα  να  συναγάγγ]  δια  τοϋ  ιιλοιπόν»  συ{Λπέρασ[Αα  περί  αυτών  και 
παράσχγ)  όρισ^αόν  περί  πράγριατος,  περί  ού  ρ!.ό7.ις  νυν  ποιείται  λόγον. 
Προϊών  δε  και  θέλω./  νά  δείζγ)  Ιπί  παραδείγρ.ατος  πώς  παράγονται 
γενικαί  έ'ννοιαι  λέγει  ότι  ή  διάνοια  άποχωρίζουσα  άπ'  αλλήλων  τά 
γνωρίσαατα  θεωρεί  κα,Ο'  αυτό  «το  ^(οώμα  μιετά  τοΟ  χάρτου». 
Άλλ  δίχως  κατά  τά  πρόοθεν  ρηθέντα  δεν  θα  παρα^θή  ούτω  γενική 
έ'ννοια,  διότι  τοιαύτην  τότε  ι/.ονον  θά  έ'χωμεν,  όταν  τη  διάνοια  θεω- 
ρήσωρ,εν  [χέν  τό  χρώρια  _ι/.όνον,  καταλίπωιχεν  δε  τόν  χάρτην  ώς  άχρηστον, 
*Ισως  συνομολογεί  ήαΐν  ό  κ.  Ά.,  δτι  κατ'  άλήθειαν  αί  έ'ννοιαι  πασαι 
άτε  έζ  αφαιρέσεως  προϊοϋσαι  είναι  άφγ)ρη[Λέναι,  καΙ  [λόνον  καταχρη- 
στικώς δυνάμεθα  νά  λέγωμεν  περί  συγκεκριμένων  εννοιών,  καθ'  όσον 
αναφέρονται  είς  υποκείμενα  τη  αίσθήσει  προσπίπτοντα,  τών  άλλων 
αποδιδόμενων  εις  δντα   μόνον  τω  νφ  λαμβανόμενα. 

4)  Έν  σελ.  25  λέγεται  δτι  τό  πλάτος  του  κατηγορουμένου  και  τό 
του  υποκειμένου  είναι  ϊσα,  «δταν  τό  κατηγορούμενον  έκφράζη  τήν 
ειδοποιόν  διαφοράν  ή  ιδιότητα  ΐί'^'Χ  του  υποκειμένου».  Κατά  τόν 
κανόνα  λοιπόν  τούτον  έν  τη  κρίσει  «ό  Σωκράτης  εστί  σοφός»  τό  κα- 
τηγορούμενον σοφός,  δπερ  είναι  ΐδιότης  του  Σωκράτους,  είναι  ταυ- 
τοτλατές  τφ  ύποκειμένω  «Σωκράτει»  !  !  Όρθόν  θά  ήτο,  άν  έλέγε- 
το  δτι  τό  υποκειμ.  και  κατηγορ.  είναι  ταυτοπλατή,  άν  τό  κατηγο- 
ρούμενον έκφράζη  ιδιότητα  αποκλειστικώς  τω  ύποκειμένω  άνήκουσαν, 
προς  όν  κανόνα  αρμόζει  δντως  τό  παράδειγμα,  ού  χρήσιν  ποιείται  ό 
συγγραφεύς,   «ό  άνθρωπος  είναι  δίχειρον».  4 

5)  Έν  τη  σημειώσει  της  26  σελίδος  λέγεται  δτι  αί  άτομικαί  κρί- 
σεις συμπίπτουσι  κατ'  ούσίαν  ταϊς  καθόλου  κρίσεσιν.  Άλλα  προφα- 
νώς ή  σύμπτωσις  είναι  φαινόμενη  και  ούχϊ  πραγματική  και  ουσιώδης, 
διότι  τό  ύποκείμενον  εκείνων  μεν  δεν  εχιι  πλάτος    ή  όρθότερον  ειπείν 
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το  πλάτος  αυτών  περιορίζδται  εν  εαυταΐς,   τούτων  δε  το  πλάτος  είναι 
εύρύτατον. 

6)  Έν  σελ.  29  λε'γεται  ότι  αΐ  διαζευκτικαί  κρίσεις  διαφέρουσι 
των  διαιρετικών  και  δη  ότι  «έν  τω  διαζευκτικώ  εκ  των  άντιδιαζευ- 
γνυμε'νων  (χελών  κατηγορείται  τω  ΰποκειμένω  (8Ϊο)  εν  μόνον  και 
τούτο  αόριστον».  Άλλα  τοΰτο  αληθεύει  μόνον  όταν  το  ύποκείμενον 
της  διαζευκτικής  προτάσεως  ή  ώρισμένον  ούτω  π.  χ.  έν  τη  κρίσει 
«γραμμή  τις  είναι  ή  ευθεία  ή  καμπύλη»  κατά  του  ύποκειμ.  κατη- 
γορείται βεβαίως  το  έτερον  των  κατηγορουμένων.  Άλλα  δεν  έχει  ού- 
τω τό  πράγμα  και  έπΐ  τών  προτάσεων,  ών  το  ύποκείμενον  είναι  γε- 
νικώτατον  και  περιλαμβάνει  έν  τφ  πλάτει  αύτοϋ  τά  διαζευκτικώς 
έπιφερόμενα  κατηγορούμενα:  ούτω  π.  χ.  έν  ττί  κρίσει  «αί  γραμμαί 
(ουχί  ή  γραμμή)  είναι  ή  εύθεϊαι  ή  καμπύλαι»  κατά  του  ύποκειμε'νου 
κατηγορείται  ουχί  τό  έτερον  τών  κατηγορουμένων  άλλ  αμφότερα  πλην 
ότι  κατηγορείται  έκάτερον  χωρίς"  ει  δε  κατηγορεΐτο  τό  έτερον,  θά 
έλαμβάνετο  τό  γενικώτατον  ύποκείμενον  περιωρισμένον  και  ουχί  έν 
όλω  αύτοΰ  τω  πλάτει.  Τούτων  ούτως  εχόντων  κα•  ή  έν  σελ.  53  πα- 
ρατιθεμένη  σημείωσις  δεν  είναι  ορθή. 

7)  Έν  σελ.  30  λέγεται  ότι  τύπος  της  βεβαιωτικής  κρίσεως  είναι 
τό  είναι  και  της  αποδεικτικής  τό  (Ιναγκαίο)ς  είναι  ίι  ποέπει. 
Άλλα  περί  της  προβληματικής  οΰδεΙς  λόγος,  φαίνεται  δ'  ό  συγγρα- 
φεύς έπιλαθόΐί'.ενος  δτι  ανωτέρω  έποιήσατο  διάκρισιν  τριών  και  οΰχΐ 
δύο  ειδών  κρίσεων. 

8)  Έν  σελ.  33  άναγινώσκονται  τάδε"  «'Τπεναντίαι  δε  ή  ύπεναν- 
τίως  αντίθετοι  (τε  κρίσεις)  λέγονται  αί  μερικαι  κρίσεις  αί  εχουσαι  άν- 
τίθετον  μεν  ποιόν  τό  αυτό  δε  ποιόν»  !  ! 

9)  Έν  σελ.  34)Β'  « Έν  ταϊς  συμφώνοις  κρίσεσι  συνάγονται  έκ 
τής  μιας  συμπεράσματα  ισχύοντα  διά  τήν  έτέραν  μόνον,  εάν  τά  κα- 
τηγορούμενα τών  κρίσεων  είναι  μετ  αλλήλων  εσωτερικώς  συνδεδεμέ- 
να, ώστε  έκάτερον  νά,  νο'^ταε  άνευ  τοϋ   ετέρου».! 

10)  Έν  σελ.  37  διακρίνει  ό  συγγραφεύς  τρία  είδη  αντιστροφής, 
τε.  τήν  άπλήν,  τήν  κατά  συμβεβηκός  και  τήν  κατ'  αντίθεσιν  χωρίς 
νά  προσάγγ)  ευθύς  παραδείγματα  προς  διευκρίνησιν  τών  αορίστως  λε- 
γομένων. Άλλ',  δπερ  θαυμαστόν,  επάγεται  τήνδε  τήν  παρατήρησιν 
«Τό  Λθ6θν  τών  κρίσεων  έν  τιά.σα6ς  ταϊς  περιπτώσεσι  μένει  τό  αυ- 
τό. .  .».    Άλλ'  ό    λέγων    ταύτα    λησμονεϊ  δτι  έν  τ9\    κατ'  αντίθεσιν 
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άντιστροφϊ)  το  ποιόν  κατά  τύπους  μεταβάλλεται.  Παράόειγυ.α  έστω 
όπερ  αΰτος  ούτος  ό  συγγραφεύς  κατωτε'ρω,  έν  σελ.  38  προσάγει  :  Η 
κρίσις  δηλ.  άπας  άλτοθώς  εύσεβτ);  είναι  ηθικός»  αντιστρέφεται  είς  την 
κρίσιν  «πας  αη  ηθικό:  δεν  είναι  αληθώς  ευσεβής».  Και  ερωτάται:  αί 
δύο  αύται  κρίσεις  είναι  κατά  τύπους  αί  αύται  κατά   ποιόν; 

11)  Παρατηρητέον  ότι  έπρεπεν  η  αηδε'να  νά  ποιήσηται  περί  της 
κατ'  αντίθεσιν  αντίστροφης  λόγον  η,  ο  και  όρθότερον,  νά  όιακρίν•/) 
πάντας   τους    περί   αύτης    κρατοΰντας  κανόνας. 

12)  Έν  σελ.  38  άναγινώσκεται.  α  "Η  επί  μέρους  καταφατική  κρί- 
σις παριστώσα  ότι  κατηγορούμενον  τι  ιδιάζει  μέρει  τινί  της  κατηγο- 
ρίας τοΰ  υποκειμένου  οφείλει  νά  διατηργ,  τόν  χαρακτήρα  τούτον  της 
μερικότητος  και  εν  τγ,  αντίστροφη».  Κατά  ταύτα  λοιπόν  δυνάμεθα 
νά  λέγωμεν  ότι  τό  κατηγορούμενον  ιδιάζει  ουχί  τω  ύποκειμένφ  άλλα 
τΥ)  κατηγορί(^  τού  υποκειμένου  1  !  Άλλα  καταλείποντες  τάς  εκφράσεις 
και  έργόμενοι  Ιπί  τά  πράγματα  παρατηροϋμεν  ότι  ουχί  ορθώς  διδά- 
σκει ό  συνγραφεύς  ότι  ή  έπί  μέρους  καταφατική  κρίσις  διατηρεί  τόν 
χαρακτήρα  της  μερικότητος  και  έν  τη  αντιστροφή).  Τούτο  απολύτως 
λεγόμενον  είναι  ήμαρτημένον  διότι  ούτως  επρεπεν  ή  κρίσις  φέρ'  ειπείν 
«τινά  φυτά  είναι  δένδρα»  νά  άντιστρέφηται  εις  τήν  κρίσιν  «τινά  δέν- 
δρα είναι  φυτά»,  ήτις  όμως  είναι  εσφαλμένη,  ορθή  δ'  είναι  ή  κρίσις 
«πάντα  τά  δένδρα  είναι  φυτά».  Ό  κ.  Ανδρούτσος  ϊσως  γινώσκει 
ότι  ένταΰθα  πρέπει  νά  διακρίνωαεν  διττάς  μερικάς  καταφατικάς  κρί- 
σεις, τε  1)  έκείνας,  ων  τό  ύποκειμ.  και  κατηγορ.  έν  μέρει  συμπίπτου• 
σιν,  ήτοι  μέρος  τοΰ  πλάτους  τοΰ  υποκειμένου  καλύπτει  μέρος  τοΰ 
πλάτους  τοΰ  υποκείμενου  πχ.  «τίνες  βασιλείς  είναι  σοφοί»  και  2) 
έκείνας,  ων  τό  όλον  πλάτος  τού  κατηγορουμένου  αποτελεί  μέρος  τοΰ 
πλάτους  τοΰ  υποκειμένου  καθόλου  λαμβανομένου  τε  τό  ύποκείμενον 
περιέγει  έν  έαυτψ  όλον  τό  κατηγορούμενον  πχ.  τινά  φυτά  είναι 
δένδοα.  Έκεϊναι  μεν  έν  τη  αντίστροφη  φυλάττουσι  τήν  μερικότητα, 
αύται  δ'  όμως  μεταβάλλονται  εΙς  καθόλου  καταφατικάς    κρίσεις. 

13)  Αοριστία  και  άχλύς  και  σκότος  έπικέχυνται  έν  τοίς  έν  σελ. 
89  περί  αντιστροφής  της  Ο  λεγομένοις.  Ένψ  δηλαδή  πρόκειται  ή 
έξετασις  περί  των  έπί  μέρους  άποφατικών  κρίσεων,  παραδόζως  του 
λογού  έκτρεπομένου  πορρωτάτω  τοΰ  ζητουμένου  επιφέρονται  τάδε" 
«Έκ  της  κρίσεωί  τινά  Τ  είναι  Κ  δύναται  τις  νά  συναγάγη  ή  ότι  «Γ 
τινά  είναι  Κ»  ή  «Τ  τινά  δεν  είναι  Κ».  Άλλ'  αύθόρμητον    επέρχεται 


ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΕΙΣ    Τ1ΝΕΣ  85 

τό  έρώτιοίχα  :  ΙΙερΙ  μερικών  καταφατικών  κρίσεων  πρόκειται  ενταύθα 
η  περί  μερικών  άποφατικών  ;  ΕΊττών  δε  ότι  περί  άντιστροφγϊς  της 
έπΐ  μέρους  άποφατικης  κρίσεως  γενικός  κανών  δί,ν  νπάρχει  και 
είτα  παρεμβαλών  τίνα  αλλότρια  του  ζητουμένου  τίθηοΊν  ηδη  κα- 
νόνα παρατηρών  :     «Ή  Ο  αντιστρέφεται  μόνον    κατ'  αντίθεσιν!  !  ». 

14)  Ό  έν  σελ.  39  ορισμός,  καθ'  δν  «Συλλογισμός  λέγεται  ή  πα- 
ράγωγη κρίσίώς  τίνος  εξ  άλλης  6ιά  τρίτης  τινός  μεσολαβούσης», 
είναι  στενός  άτε  άποκλείων  τους  συνθέτους  λεγόμενους  συλλογισμούς 
η  πολυσυλλογισμούς.  Δια  τόν  αυτόν  λόγον  δεν  είναι  αληθές  δ, τι  κα- 
τωτέρω απολύτως  λέγεται  ακατα  ταΰτα  ό  συλλογισμός  αποτελείται 
έκ  τριών  προτάσεων,.»,  Έν  τγί  άληθίία  θά  ήτο  ο  συγγραφίϋς  λέγων 
ότι  ό  συλλογισμός  είναι  ή  παράγωγη  κρίσεως  έξ  άλ>ης  η  άλλων  κρί- 
σεων και  κατωτέρω  ότι  ό  συλλογισμός  αποτελείται  συνήθως  (  ουχί 
πάντοτε)  έκ  τριών  προτάσεων.  *Αν  δε  του  έπιστήμονος  ϊδιον  είναι 
τό  ακριβώς  καϊ  ορθώς  όοίζεσθαι,  πολλώ  μάλλον  τοΰτο  απαιτείται, 
και  ευλόγως,  παρά  του  περί  την  Λογικήν  κα;  καθόλου  την  Φιλοσο- 
φία-/ ασχολουμένου. 

15)  Έν  σελ.  44  θέλων  νά  παραστήση  τοΰτο,  ότι  συμπέρασμα  δεν 
συνάγεται  έκ  προκειμένων,  ούσών  αμφοτέρων  μερικών,  προσφεύγει 
εις  τήνδε  την  εκφρασιν  «Έάν  δε  είναι  αί  προκείμεναι  μερικαί,  τότε 
εν  έκ  των  δύο  συμβαίνει  η  α')  άμφότεραι  είναι  έπϊ  μέρους  καταφα- 
τικαι  η  β')  άμφότεραι  επί  μέρους  άποφχτικαί  η  γ')  ή  μεν  έπΙ  μέρους 
άποφατική,  ή  δ'  ετέρα  έπί  μέρους  καταφατική,  προσκρούομεν  εις  τόν 
μνημονευθέντα  δεύτερον  κανόνα,  καθ'  ον  ό  μέσος  όρος  δεν  δύναται  να 
είναι  έν  άμφότεραι;•  ταϊς  προκειμέναις  μερικός,  άλλ*  οφείλει  έν  τή  μεί- 
ζονι  νά  τιθηται  καθ'  όλου».  Έν  ταύτγ)  ττ)  εκφράσει  παρατηρητέον 
πρώτον  μεν  ότι  καί  τοι  έν  αρχή  λέγεται  ζτι  συμβαίνει  εν  έκ  τών  δύο, 
όμω;  ευθύς  επιφέρονται  πλείους  τών  δύο  περιπτώσεων,  δεύτερον  δε  ότι 
ό  λόγος  είναι  σόλοικος,  διότι  ή  άπό  του  «προσκρούομεν»  αρχομένη 
προτασι:  ίίναι  μετέωρος,   ουδαμώς  συνδεόμενη    προς  τα  προηγούμενα. 

16)  Έν  σελ.  44  λέγει  ό  συγγραφεύς  ότι  αιτία,  δι'  ην  μιας  τών 
προκειμένων  ούσης  αρνητική:  τό  συμπέρασμα  δεν  είναι  καταφατικόν, 
είναι  τό  ότι  «ό  μέσος  όρος  ών  κεχωρισμενος  και  τών  δύο  όρων  του 
συμπεράσματος  δεν  δύναται  νά  ένωση  αυτούς  »  !  !  Τούτο  προφανώς 
δεν  είναι  ορθόν*  διότι,  ει  ό  μέσος  όρος  ήτο  κεχωρισμένος  καί  τών  δύο 
(άλλων)  όρων,  θά  ήτο  αδύνατον  νά    προέλθιρ    συμπέρασμα.   *Αν  δ'  έκ 
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προκ$ι(^ι.ένων,  ων  ή  έτερα  είναι  άποφατική,  συνάγηται  συ(/.πέρασ(χα, 
τοΰτο  οφείλεται  είζ  τό  ότι  ό  έτερος  δρος  περιε'χεται  έν  τω  [Αεσω  δρω. 
Το  αληθές  άρα  είναι  τούτο,  δτι  ό  ^.ίαος  δρος  είναι  κεχωρισμένος  τοΰ 
ενός  των  τοΰ  συ[χπεράσ;χατος  δρων,  τόν  έτερον  δι/.ως  περιέχει  έν 
έαυτω'  οιό  και  προκύπτει  συυ!.πε'ρασ(Λα  άρνητικόν.  Έν  άλλαις  λέ- 
ζεσι  το  πλχτος  της  εννοίας  το  συμπϊπτον  προς  τό  τοΰ  ιιεσου  δρου 
χωρίζεται  άπδ  της  έννοιας,  άφ'  ης  είναι  άποκεχωρισρ,ένη  ή  όλη  τοΰ 
αέσου  δρου  έννοια.  Τό  πραγ[Λα  δηλοΟται,  νου,ίζθ{/,εν,  ώδε 


(πν.      ουδείς    φιλότΐ(Λθς  είναι  φυγόπονος 
τινές  εύποροι  είναι  φυγόπονοι 
τινές  εύποροι  δεν  εϊναι  φιλοτιριοι      ). 

Άφ'  ου  δλον  τό  Μ  χωρίζεται  άπό  του  Κ,  μέρος  δέ  τοΰ  Ν  συμ- 
πίπτει τω  Μ,  έπεται  δτι  τοΰτο  δη  τό  μέρος  τοΰ  Ν  χωρίζεται  μέν  άπό 
τοΰ  ενός  δρου  (τοΰ  Κ)  ουχί  δμως  καθόλου  και  άπό  τοΰ  έτερου  (τοΰ  Ν). 

17)  Έν  σελ.  45  διακρίνας  τα  τέσσαρα  σχήματα  των  συλλογι- 
σμών κατά  λόγον  της  έν  ταϊς  προκειμέναις  θέσεως  του  μέσου  δρου 
προσάγει  παραδείγματα  κατωτέρω  (σελ.  46).  Άλλα  παραδόξως  τα 
παρΓ',δείγματα  δεν  συμφωνοΰσι  προς  τα  μνημονευθέντα  σχήματα. 
Ούτω  δή  όνομάσας  2°^  ^1^]^'^  έκεϊνο,  καθ'  δ  μέσος  δρος  είναι  κατή• 
γορουμενον  έν  αμφοτεραΐς  ταίς  προκειαεναις,  επάγεται  ως  παράδει- 
γμα συλλογισμόν  έχοντα  τόν  μέσον  δρον  ΰποκείμενον  έν  τη  μείζονι 
και  κατηγορούμενον  έν  τη  έλάσσονι.  Παραπλήσια  είναι  ή  σύγχυσις 
και  έπϊ  των  λοιπών  σχημάτων.  Τά  παραδείγματα,  ων  ένταΰθα  ό 
συγγραφεύς  μνημονεύει,  δέν  είναι  παραδείγματα  τών  τεσσάρων  σχη- 
μάτων άλλα  τρόποι  διάφοροι  του  πρώτου  σχήματος. 

18)  Τά  έν    σελ.    48    καΐ    49  περί    τών    διαφόρων    σχημάτων    τοΰ 
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πρώτου  τύπου  του  κατγ;γορικοΰ  συλλογισμού  εκτιθέμενα  έ'οει  να  δια- 
σαφνιθώσι  δια  παραδειγμάτων. 

19)  Έν  σελ.  51  λέγει  ό  συγγραφεύς  «Μόνον  αν  ό  λόγος  είναι  ό 
(Αονος  λόγος  της  ακολουθίας,  ούδαμόθεν  άλλοθεν  δυναμένης  να  προέλθη, 
εέναε  δονα,τόν  να  συναγάγη  τις  εκ  της  αληθείας  της  ακολουθίας 
την  άληθειαν  του  λόγου  και  εκ  του  ψεύδους  του  λόγου  τό  της  ακο- 
λουθίας.». Κατά  την  διατύπωσιν  ταύτην  πρέπει  να  ύπολάβη  τις  Οτι, 
έάν  ή  ακολουθία  ε/γι  ενα  μόνον  λόγον,  τότε  δεν  αποκλείεται  και 
τό  να  μη  συναγάγγ)  τις  έκ  της  αληθείας  της  ακολουθίας  την  άληθειαν 
του  λόγου'  όπερ  άτοπώτατον.  Τό  πράγμα  θά  εΐχεν  ορθώς,  αν  έλέ- 
γετο  ότι  έκ  της  αληθείας  της  ενα  μόνον  λόγον  έχούσης  ακολουθίας 
είναι  ανάγκη,  οφείλει  (και  οΰχι  «είνα-,  δυνατόν»)  νά  συναγάγγι 
τις  την  άληθειαν   του  λόγου. 

1 9)  Έν  τω  περί  υποθετικών  καΐ  διαζευτικών  συλλογισμών  λόγω 
εκτίθενται  απλώς  τα  σχήματα  αυτών,  ουδεμία  δε  γίνεται  μνεία  των 
διαφόρων  μορφών  των  σχημάτων  τούτων. 

20)  Ό  έν  σελ.  54  ορισμός,  καθ'  ον  «δίλημμα  είναι  υποθετικός 
συλλογισμός  μετά  διαζεύξεως  κατά  τύπον  άρσεως  χωρών»,  εΐνοι  οΰχΐ 
ακριβής"  διότι  στενώτερος  ων  του  δέοντος  παρορα  τον  θετικόν  και  κα• 
τηγορικόν  τύπον,  περί  ου  αυτός  ό  συγγραφεύς  ποιείται  κατωτέρω  λό- 
γον.— Διά  την  αυτήν  αΐτίαν  δεν  είναι  ακριβές  τό  έν  σελ.  55  απολύ- 
τως λεγόμενον  δτι  είς  των  όρων,  έφ'  οίς  τά  διλήμματα  έ'χουσιν  ορ- 
θώς, είναι  τό  «νά  αϊρωνται  ορθώς  έν  τφ  έλάσσονι  πάντα  τά  μέλη 
της  διαζεύξεως» .  Δεν  λαμβάνεται  δηλ.  πρό  όφθαλών  δτι  έν  τή  έλάσ- 
σονι δεν  γίνεται  πάντοτε  άρσις  άλλ'  ενίοτε  και  θέσις. 

21)  Ό  έν  σελ.  61  ορισμός,  καθ'  όν  «άμεσοι  συλλογισμοί  λέγονται 
οί  προερχόμενοι  έκ  μεταβολής  κρίσεως  τίνος  δεδομένης»*  θά  ήτο  τέ- 
λειος, ει  έδηλοΰτο  το  ποιόν  της  μεταβολής,  ήτις  ένταΰθα  είναι  μετα- 
βολή μόνον  κατ'  είδος. 

22)  Τό  παράδειγμα  της  2*ί  περιπτώσεως  των  έκ  της  ακολουθίας 
του  τρόπου  συλλογισμών  (σελ.  63)  δεν  διατυποΰται  ορθώς  ουδέ  δια- 
κρίνεται έν  αΰτώ  ή  προβληματική  κρίσις  άπό  τής  βεβαιωτικής. 

Άλλα  και  πολλά  περί  τήν  γλώσσαν  αμαρτήματα  ΰπάρχουσιν. 
Οίϋτω  π.  χ.  λέγεται  τό  «καθ'  όσον»  προς  δήλωσιν  αιτιολογίας  πρβλ. 
σελ.  24  σημ.   8. 

Έν    σελ.    27    άναγινώσκεται    «Κατηγορική    καλείται   ή   κρίσις   ή 


88  κ.    Ι.    ΛΟΓΟΘΕΤΟΓ 

απλώς  καττ,γοοοϋσα  η  αη  κατά  του  ύποκειίί,ένου  το  κατιιγορούίΛενον»  • 
έν  δε  τγ)  σελ.  29  «κατηγορείται  τω  ύποκεΐ[χε'νωχ>  έν  ω  υ,υριόλεκτον 
είναι  παρ'  Άριστ.  το  κατηγορεϊσθαι  κατά  τίνος  1.  Λέγεται  πολλα/οΰ 
«ΐοε'α»  άντΙ  της  έννοιας.  Όπόσον  ό  συγγραίρεύς  φροντίζει  περί  της 
συντάξεως,  δεικνύει  πλην  άλλων  ή  έν  σελ.  5,9  πρότασις  βχν  δε  πά- 
σης Έπιστηιχης  είναι  η  προπαιδεία,  πόσφ  μάλλον  δια  την  φιλοσο- 
φίαν»!.  Προσέτι  ρητέον  ότι  ποιείται  ό  συγγραφεύς  κατακόρως  χρη- 
σιν  των  λατινικών  δρων,  οϊτινες  είναι  περιττοί  τοις  [Λαθηταϊς.  Άλλα 
κατά  πόσον  οΐκείως  έχει  προς  τους  όρους  τούτους  ό  συγγραφεύς  και 
κατά  πόσον  ορθώς  αντιγράφει  αυτού:.  α)«ινεται  εκ  του  έν  σελ.  42 
άπαντώντος   «άΐοΙαίΏ  ιΐβ  ΟΠίηϊδ  βΐ  ΠϋΙΙο»!! 

Τελευτών  οφείλω  νά  όι/.ολογησω  ότι  ουχί  ή^έως  απεφάσισα  νά 
ποιήσωυ.αι  τον  βραχύτατον  τούτον  έ'λεγ/ον  διότι  φύσει  ών  ηκιστα  φι- 
λόψογος  δεν  άσιχενίζω  έπικρίσεσι  και  έλέγ^οις.  Πλην  άλλ'  όυ.ως 
ήναγκάσθην  εις  τοΰτο  υπό  τών  άπρεπων  ύβρεων  και  της  άδικου  ο-Οα- 
φής  της  γενοι;.ένης  κατά  διαπρεπούς  καθηγητού  και  σεβαστού  δι- 
δασκάλου αου,  προς  δν  ό  κ.  Ανδρούτσος  έ'δει  νά  ή  εύγνωυιων  Λέγω 
«εύγνώ[χων»,  διότι  ό  κ.  Εΰαγγελίδης  εισηγητής  ων  εν  τη  κρίσει  τών 
εις  τόν  Σούτσειον  φιλοσοφικών  διαγωνισαόν  υποβληθέντων  έργων,  συνε- 
τέλεσε πρό  τίνων  ετών  εις  την  διόρΟωσιν  και  βράβευσιν  της  περί  της 
του  Πλάτωνος  θεωρίας  της  γνώσεως  πραγι/.ατείας  του  κ.  Ά.  Οΰδ' 
ητο  δυνατόν  νά  προσδοκ^τις  εΰγνω[λοσύνην  παρά  του  κ.  Ανδρούτσου, 
όστις  μεγαλαυχεΐ  επί  τούτίι),  ότι  λαβών  τό  βραβεϊον  παρέλιπε  την 
έπιτέλεσιν  του  όρου,  εφ'  ω  και  ριόνω  ήξιώθη  του  βραβείου.  Ή  δηριο- 
σιευΟεϊσα  δηλαδή  τω  1902  κρίσις  του  φιλοσοφικού  διαγωνισαου  κατα- 
λήγει ώδε  «Παρά  πάσας  δε  τάς  ελλείψεις  αύτης  (της  πραγιιατείας)  ή 
άγωνόδικος  επιτροπεία  κρίνει  την  πραγ{Αατείαν  άζίαν  βραβεύσεως  και 
άπονέ|χει  τω  συγγραφεί  αΰτης  τό  ώρισ[Λένον  χιλιόί^ρα^αον  γέρας  και 
την  δχπάναις  του    κληροδοτήματος  τύπωσιν  υπο^ρεοΰο'α  αΊ}τΟν  νά. 

διόρθωση  τάςί/ποδεικνυομένας  ί/πό  τών  Κριτών  έλλείι|/εις». 
Ό  δε  κ.  Ά.  έν  σελ.  18  τοϋ  εΐρηιχένου  φυλλαδίου  άπροκαλύπτως 
λέγει  «ημείς  λαβόντες  ήδη  τό  βραβεϊον  και  δαπάναις  του  Πανεπιστη- 
μίου δημοσιεύσαντες  τήν  πραγματείαν  ουδόλως  συνέμορφώθημεν  προς 
την  άπαίτησιν  ταύτην  του  εισηγητού»  !  ! 
"Εγραφον  έν  Λιψία  τί)    Ιό    Απριλίου  1912. 

Κ.    Ι.    ΛΟΓΟΘΕΤΗΣ 
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Παρά  Φίλωνι  τψ  Ίουδαίω  Τόα.  Β',  σελ.  177  άπαντι^  «  Εϊδότες 
ούν  δτι  ή  του  οίνου  άπόλαυσίς  τε  και  χρησις  δείτίχι  πολλ-ης  έπιαε- 
λείας,  ούτε  άρδην  ούτε  άεϊ  προσεφέροντο  τον  άκρατον,  άλλ  εν  τε 
κόσαω  και  καιρφ  προσηκοντι  » , 

Λέγεται  ελληνιστί  άρδην  ά^ανίζειν,  άρδην  άπολλνναι,  άρ- 
δην δίαί^θείρείν,  κτλ.  καϊ  παρά  Κλήιχεντι  τω  Άλεξανδρεΐ  Τόμ. 
Α',  σελ.  317,26  «άλλα  γαρ  την  μεν  φιλοκοσμίαν  ηκιστα  άρετης 
έπιμελουμε'νην,  σώματος  δε  άντιποιουυ(.ε'νγ;ν  έκτραπε'ντος  του  φιλοκά- 
χου  περί  την  κενοδοξίαν  άρδην  έκβλητέον  »  και  σελ.  335,8  « τί 
περί  του  νόθου  φρονεί  άπαν  τό  ψευσμα  άρδην  έκβαλών;»  και  σελ. 
363,25  «άρδην  γάρ  την  άναίσχυντον  ήδονην  έκκοπτέον  »  και  σελ. 
402,24  «άρδην  έκκοητεταχ  κακία  καΙ  περιγράφεται  αδικία»  καϊ 
Τόμ.  Γ',  σελ.  406.18  «τούτων  δε  των  τραυμάτων  μόνον  ϊατρο;  Ι- 
ησούς, έκκόπτων  άρδην  τά  πάθη  πρόρριζα»  και  σελ.  415.6  «ή 
οέ  αληθινή  μετάνοια  τό  μηκέτι  τοις  αύτοΐς  ενο^ον  είναι,  άλλα  άρ- 
δην έκρίζώοίαΐ  της  ψυχής  έφ'  οις  έαυτοΰ  κατέγνω  θάνατον  άμαρ- 
τημασι».  ίΐοβ.  και  Σχόλ.  Τόμ.  Α',  σελ.  442,29  «πάντων  άρδην 
άποτε^ρωθέντίον  )).  Έν  τψ  Ούϊνδοβονησίω  Λεξικω  σελ.  21,17 
Ναυκ.  φέρεται  «"Αρδην  έπί  αφανισμού  κείται.  Συνέσιος*  έ'6ει  μεν 
άρδην  άναιρέΐσθαι  την  προς  Κυρήνην  (Κυρηνγι)  Πεντάπολιν».  Του 
επιρρήματος  άρδην  γίνεται  μνεία  και  υπό  του  Ψευδηρωδιανοϋ  σελ. 
258  Βοισσον.  «Τά  εις  ΗΝ  επιρρήματα  διά  του  Η  γράφονται"  οίον 
μάτην,  χύδην,  πρώην,  φύρδην  άρδην  αντί  του  άναισχύντως"  φο- 
ράδη*»,  διαρρήδην,  συλλ-,  β^ην,  άριστίνδην,  πλουτίνοην,  άκήν  αντί 
του  ήσΰ/ως  και  τά  όμοια  ».  Άτοπωτάτη  είνε  ή  έζήγησις  του  άρόην 
διά  τοΰ  άναΐσ^ζύντως•  ευκόλως  δε  τις  πείθεται  έκ  των  υπό  του 
Μοσχοπούλου   περί    Σχεδών   γεγραμμένων   σελ.    189   ότι   ελέχθη   υπό 
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τοϋ  Ψευδηρωδ'.ανοΟ  « χρδην  αντί  τοΰ  (άφαν.στικώς,  άναίδνιν  χντΐ 
τοΰ)  άναισ^^ύντως  »   καθχ  παρετηρή^ν)  και  ΰττό  τοΰ  Βοισσονάδου  » . 

Άλλα  κατ  οΰδενα  τρόπον  ήτο  δυνατόν  νά  λε^Οτ,  έν  τγ\  Έλλνι- 
νικίί  γλώσσγι  άρδϊΐ\'  προσφέρεσίθαι  άκρατον.  άνευ  δε'  τίνος  δκνου 
άναγινώσκορ.6ν  έν  τ/ί  εκ  του  Φίλωνος  παρατεθείση  ρήσει  α  ούτε  άδπν 
ούτε  άεί  προσεφέροντο  τον  χκρατον,  άλλ'  έ'ν  τε  κόσαω  και  καιρώ 
προσηκοντι )).  Όιχοίως  τω  άδην  η^οα^έρεο^αι  λέγεται  άδην 
έμπίμπλασθαι,  (ίδην  έμΊ)θρεΐσθαι.  πίνειν  άδην,  άδην 
σπάν,  κτλ. 

Ιΐλάτ.  Ιίολιτ.  σελ.  57'•2,  Γ'  «ει  δε  6απιι«.πλάι;.ενοι  σίτων  άδην  και 
ποτών  διελε'γοντο  προς  αλλήλους,  κτέ».  Πρβ.  και  Στοβ.  Έκλογ. 
Τόα.  Α',  σελ.  '277.^0  Μειν.  « οί  δε  ύπο  τών  επιθυμιών  άδην  άνα- 
πεπλησίΛε'νοι  και  άλλων  παθών  αεστοί  ι/.ετά  παθών  συνέρχονται  πρώ- 
τως  τοις  σώ^χασιν».  "Εγραψε  δε  υπό  ό  Μεινέκιος  άντΐ  τοΰ  άπό,  ου 
ύπεραα/εϊ  ό  Βαξ[Λθύθΐος. 

Γαλην.  Ύόυ.  ζ"',  σελ.  569  α  όταν  αύτώ  τούτω  θαρσησαντες  άδηλ' 
αυτών  έ(χφορήσωνται ».  Πρβ.  καϊ  Λέ.  Διάκ.  σελ.  171,51  «χω  αγι 
πεφεισμένως  άλλ'  άοην  κατευκρορεϊσθαι  αυτών».  Πεοί  τοΰ  αέσου  αο- 
ρίστου έΐίφοοήσΌ^νταΐ  ουδέν  νΰν  λέγοιχεν,  παραττροΰιχεν  δ'  ότι  εν 
τοις  τοΰ  Όρειβασίου  Τό[Λ.  Α ',  σελ.  'ί8  Δαρ.  εΐνε  γεγρα[Λ[Λένον  «όταν 
αυτών  άδην  έΐΐ(|)θρηθώθΊ» .  "Α^ιον  δε  ι/,άλιστα  σημειώσεως  εινε 
ότι  προς  τή  ύγιώς  έχούσγ)  γραφτ,  άδην  φέρεται  παρά  τω  Όρειβα- 
σίω  και  η  ηιχαρτη«.ένγ,  άρδηχ'. 

Θειχίστ.  Λόγ.  σελ.  "292,7  Δινδ.  «καϊ  τράπεζαν  παραθεμένος  Σι- 
κελικών πίνει  τε  άδ)ΐν  και  εΰωχεΐταο). 

Κλήμ.  'Αλεζ.  Τόμ.  Α' .  σελ.  240, "24  «μη  άδην  σπάσαντας  μηδέ 
προ  πόσεως  τους  οφθαλμούς  άσχημονεϊν  αναγκάζοντας».  Πρβ  και 
σελ.  394.17  «όσα  μέν  ούν  οίκοι  παραφυλακτέον  και  ώς  τον  βίον 
έπανορίωτέον  ό  παιδαγωγός  ημϊν   άοην  διείλεκται». 

Ό  Σουίδας  γράφει  σελ.  25  Βεκκ.  «"Αδην,  άλις  η  εις  κόρον,  ίκα- 
νώς,  αρκούντως  η  λάβρως,  κατακορως.  Έν  Χαρμίδγι'  έπεί  δε  τών 
τοιούτων  άδην  εϊχομεν.  Και  Ηρόδοτος"  ώς  δε  άδην  εΐ^^ον  κτείνον- 
τες,  τα  λοιπά  αυτών  ηλαυνον  έπινεμομενου  η  άδην  τοϋ  πυρός  τας 
άγχοΰ  τειχών  οικίας,  ταραχής  έπλήσθη  ή  πόλις'  και  αύθις '  οί  δε 
οϊνω  άδην  έχρώντο  έσπέριοι  και  ίς  νύκτα  ιελευτώντες'    καϊ   αΰθις'  οί 


ΠΑΝΤΟΙΑ    ΦΙΛΟΛΟΓΙΚΑ  91 

δέ  άδνιν  καΐ  απείρως  σπώσι  του  οϊνου,  και  άνατραπέντες  εκειντο  ώς 
ετυνον  αυτών  έκαστος  εΐκγ)*  και  αΰΟις'  του  (>έ  οίνου  καί  των  άλλων 
άδην  ένεπί[;-πλαντο  οΐ  Κελτοί,  την  τε  φύσιν  οντες  ακρατείς  καί  χω- 
ράν έ'νοντες  δτι  μη  προς  δημητριακούς  καρπούς  των  άλλων  άγονον 
και  άφυα»  καί  σελ.  973  «Σπώντες:  ροφουντεί"  είτα  ύπέβρεχον  θα- 
αινά  πίνοντες  καί  άκρατου  σπώντες'  καί  σπώσι  κατακόρως  έμφο- 
ροΰνταΓ  οί  δέ  άδην  καί  απείρως  σπώσι  του  οϊνου,  καί  άνατραπέντες 
εκειντο  ώς  ετυχον  έκαστος». 

ΠαρατιΟέμεθα  τα  ύπό  του  Κοβητου  γεγραμμένα  εν  Μιααβί  ΟπΙ. 
σελ.  134-5  (((δΐΓαΐ3.).  Ρβ";.  287.  βάίΐαι•:  Κελτούς  τους  περί  τον 
Πάδον  έπαυσαν  πολλής  καί  ΑΝ6ΔΗΝ  ελευθερίας.  8βη81ΐ  νδΟϋίΐΓΤΐ 
β«5ΐ  ή  άνέδην     ελευθερία    86(1    η3ΐ8    βδΐ    1ΐ8β0    Ιβοΐΐο    βΧ    ΕάίίΟΠΙίΤΐ 

βΓΡΟΓΟ.  Ιη  ΙϊΒγϊη  681  άδην,  ο^χχοά  δίηβ  Π10Ρ&  Γρροηβηοΐυιτι  8Γαΐ30 
βηΐπι  886ρίυ8  ΙΙοηΐ6ρίοο  άδην  ϋΐίΐϋΡ  ρρο  άγαν,  βΐ  ςϋαπι  ΡΙαίο 
βρρβίΐαΐ  ηοΐο  Ιοοο  άβ  Κβρ.  ρα^;.  564,  Α.  την  "ΑΓΑΝ  έλευθε- 
ρίαν  βαπί  8ΐΓαΙ)0  βΐΐΟ  ιώΟΓΘ  την  "ΑΔΗΝ  έλευθερίαν  αρρβΠανίΐ.  Οί. 
Ρ&2;.  575.  νόσος  έπιπεσοΰσα  έκ  της  άδην  πλησμονής,  βΐ  ρ3^.  687  δια 
τού;  δμβρους  τους  άδην  ρνορΙβΓ  ίηιΰΓ68  ηίηι/ο.^ι*  Τω  Κοβήτω 
συνεφώνησε  καί  ό  Ροιλλίγιος  έν  Όί88βΓΐ  ΡΙιΐΙ.  ΗαΙ.  1886,  σελ. 
304.  "Αζια  αναγνώσεως  εινε  καί  ά  ό  Μεινέκιος  εγραψεν  εν  ΑηαΙοοΙ. 
Αΐβχαηάη.  σελ.  113  κέ. 

Ό  Ευστάθιος  γράφε•,  έν  ταϊς  εις  Διονύσιον  τον  Περιηγητην  Πα- 
ρεκβολαϊς  (στίχ.  1031)  «Λέγει  δέ  καί  τα  ποίμνια  καλά  είναι  τοϊς 
Μήδοις,  άδην  βεβριθότα  μαλλοϊς.  Καί  δρα  δτι  το  άδην  δι'  ενός  Δ 
καί  ούτος  ομοίως  'Ομήρω  έξήνεγκεν,  δ  καί  δασύνουσιν  οί  Ά,ττικοί, 
ταύτον  δν  τω  άλις*  διο  καί  τις  έ'φη*  άλλα  τούτων  μεν  άδην,  αντί 
του  άλις».  Ουχί  δ'  ευλόγως  κχθάπτεται  του  Ευσταθίου  ό  Βερνάρδυς 
έν  τγ)  έκδοσει  Διονυσίου  του  Περιηγητοΰ  σελ.  967  ποιούμενος  την 
παρατήρησιν  τήνδε  « Οπθίΐο  ΕϋδΙαίΙιΊϋΠΐ,  (|υί  νβτΐ^α  δορίρίοΐ'ΐυτι 
ΙβνίΙβρ  3(1  ηιβηηοΓΐαβ  ΙθίτιβΓΪΙαΙβιη  Ρ6ρβΙβΓθ  8θ1θΙ,  άΑ  Γ.1ΐ3ηΐΊί(1ίδ 
ΡΙαίοηϊοϊ  Ιοοαηι  ίΙΙυηι  α  §Γ3ΐΐΏΐηαΙίοΐδ  υδΐιτρΗίαπι  ίηίβηιΐϊδδβ, 
ρ.  153,  Δ:  έπειδη  δέ  τών  τοιούτων  άδην  εϊχομεν.  οί  Υίΐΐοΐί.  ί1(1 
ΗβΓ0(1.  IX,  39».  Ό  Πλάτων  ειπεν  ου  μόνον  «έπειδη — τών  τοιού- 
των άδην  εϊχομεν»  έν  τω  Χαρμίδη  σελ.  153,  Δ',  άλλα  καί  «καί 
τούτων    μεν     άδην»   εν    τφ  Εύθύφρονι     σελ.    11,    Ε.   Την    δέ    φράσιν 
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α  άλλα  τούτων  αεν  άδιην  »  βλέπει  τις   παρά  ΙΙρόκλω  τω  Διαδόνω  ίΐς 
Εύκλείδ.  σίλ.   3δ,17  και  σελ.   126.7  Τευβν. 

Πολλάκις  γίνεται  λόγος  υπό  τοΟ  Ευσταθίου  περί  του  προκειμένου 
ονόματος  εν  ταϊς  εις  "Οατορον  Παρεκβολαϊς,  οίον  σελ,  178,24 
«ΆδιναΙ  δε  ριέλισσαι  αΐ  πυκνά!  παρά  τό  άδ^ν,  δ  δηλοϊ  τό  δαψιλώς* 
διό  και  δασύνεσθαι  αυτό  τίνες  Βούλονται,  καθά  Ιν  τοις  Άπίωνος  κοΕϊ 
'Μροδώρου  δγιλοΰται,  ώ:  του  άδιην  δασυνοαένου  παρά  τοις  Άττικοϊς* 
ένθα  σγιαείωσαι  την  οιά  ενός  Δ  γραφην  του  άδτιν  καϊ  την  του  Α  συ- 
στολήν»  και  σελ  539,2  αΤό  δε  άδην  αντί  του  δαψιλώς,  περί  ού  και 
προγέγραπται,  Νικίας  μεν  ψιλοί  διπλασιάζων  τό  Δ  διά  τό  αέτρον, 
όαοίως  τω  κύον  άδδεές'  Άρίσταρχος  δε  δΓ  ενός  Δ  και  βραχέως  και 
δασέως.  Δασύνει  δι  ό  αυτός  και  τό  άδε  δ'  "Εκτορι  αϋθο;  άπήαων 
και  τό  άδος  τέ  αιν  ϊκετο  θυαόν  άντι  του  κόοος  και  τό  "Αδωνις•  και 
τοϋτο  γάρ,  φησί,  παρά  τό  ηδω"  τό  αέντοι  άδολέσχης  ψιλοί — Ση- 
[Λείωσαι  δε  και  δτι  εκ  του  εδαεναι  άδην  τό  χδηφαγ-ΐν  και  ό  αδηφά- 
γος έπενοήθη  παρά  τοις  ύστερον»  και  σελ.  934,1  «"Οτι  και  ενταύθα 
κείται  τό  άδην  αντί  τοΟ  δαψιλώς  δι'  ενός  Δ  και  συστολής  του  Λ.  φησί 
γάρ•  οϊ  [Αΐν  άδην  έλόωσιν,  ήγουν  δαψιλώς  καϊ  εις  κόρον  οί  Αΐαντες  και 
Τεύκρος  διώζουσι  και  ί'^συμενον  τολέαοιο  Έκτορα,  καΐ  εί  αάλα  καρτε- 
ρός  έστι»  και  σελ.  1394,33  α'Αδινά  δε  τά  πυκνά  και  δαψιλή  και 
εις  κόρον  άπό  τοϋ  άδην  η  άπό  του  άδος  ητοι  κόρος,  ώς  τό  άδος  τέ 
μιν  ΐκετο  θυμόν.  "Οτι  οί  μεν  διπλουσι  τό  Δ  του  άδην  οΐ  δε  δι'  ενός 
αυτό  γράφουσι,  και  οί  μεν  ψιλοΰσιν  οί  δε  δασύνουσιν,  ή  Ίλιας  δηλοϊ, 
και  όθεν  τό  άδην  γίνεται.  Εν  δέ  ρητορίλοΐς  λεζικοϊς  φέρεται  καΐ  ταϋτα' 
άδην  Αττικοί  τό  δαψιλώς,  όθεν  και  αδηφάγοι  ίπποι  οί  τέλειοι  και 
άδηφάγον  άρμα  διά  τους  κατ'  αυτό  τελείους  ίππους,  και  άδος  κόρος, 
πλησμονή,  κάματος  άφ'  ου  άδόλεσ^ος  δι'  ενός  Δ  και  άδολέσ/ης"  και 
άδαϊον  παρά  Σώφρονι  τό  εις  κόρον  έργον  ετι  δέ  και  δτι  αδηφάγοι 
ίπποι  οί  τέλειοι•  τοϊς  γάρ  πώλοις,  φησίν,  ουκ  έδιδοσαν  τροφής  πλή- 
θος. Λυσίας  δέ  και  ναΰν  άδηφάγον  φησί  την  τόν  μισθόν  λαμβχνουσαν 
εντελή•  και  λύχνους  αδηφάγους  τους  πότας,  όποιος  ό  έν  Νεφελαις 
παρά  τω  Άριστοφάνει» .  ΙΙρβ.  καΐ  σελ.  833,14  και  σελ.  1400,34 
και  σελ.  1536,55.  Περί  τών  έν  σελ,  1394,34  ύπό  του  Ευσταθίου 
γεγραμμένων  ΐδε  Σχουάβιον  έν  τή  έκδόσει  τών  του  Αίλίου  Διονυσίου 
καΐ  Ιίαυσανίου  Αττικών  Όνομάτων  σελ.   225. 
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Μνη[Λθνεύομ6ν  και  τα  έν  τοις  εις  Ίλιάδα  Σχολίοις  φερόαενα  Ύό^. 
Α',  σελ.  207  Λινδ.  «Άδδγιν  :  Νικίας  δια  δύο  Δ  γράφει  δια  το  [λέτρον, 
όί7.οίως  τω  κύον  άδδεές,  και  ψιλοί*  'Αρίσταρχος  δε  δι'  ένος  Δ  καϊ  βρα- 
γέως  καΐ  δασεως'  τό  γαρ  Α  προ  του  Δ  δεκτικόν  (χέν  ψιλοΟται,  ώς 
τό  άδολέσχης,  αδρανής,  μη  ούτως  δε  έ'/ον  δασύνεται  άδε  δ'  'Έκτορι, 
άδος  τέ  υ.ιν  ΐκετο  θυμόν  καϊ  τό  "Αδωνις  δε  τίνες  δασύνουσι  παρά  το 
ηδω*  αάχεται  τό  άδράφαξυς  δεκτικόν  έχον  τό  Α  και  δασυνόμενον» 
και  σελ.  375,33  «"Αδος:  δασυντέον  τό  γαρ  Α  πρό  του  Δ  ον  και 
ιχή  εχον  στερτ^τικΫιν  εννοιαν  η  κρασίν  τίνα  δασύνεσθαι  θε'λει,  στεργ)- 
τικήν  αέν  ούτως,  κατά  κρασιν  αδαής,  αδρανής  άδευκής,  αή  ούτως  δε 
εχον  αδρός,  άδινός,  Άδρίας*  διό  και  τό  "Αδωνις  κρεϊττόν  έστι  δα- 
σύνειν,  ίνα  και  παρά  τό  άδεΐν  τή  δαίμονι  έτυμολογηθί)» .  Ό  Λεν- 
τζιος  έν  ΡηβΐιηιαΙοίο^.  ΕίβηιβηΙ  αίΧ.  724  γράφει  «Οβ  ΑΔ  ΗβΓΟ- 
(ϋ&ηί  ρι•3βοβρΙυηι  ρτίπιο  Ιοοο  ροηβπβ  ίαβ  68ΐ,  Γβίαΐυιτι  ϋΐυά 
ϋά  Ιΐΐαίΐίδ  ιΙυθ8  1οΰθ8  ε,  203  βΐ  λ,  88:  οΓ.  Ι^βΙιπδ.  Ηβι-οά.  ρ. 
229  βΐ  261,  ουΐϋδ  οΙ&ΐΜδδΐιηΐ  υϊγϊ  ΕΟϋΐηΐηβ  υΐ  βΐΏβηϋ&Ιαδ  βδΐ 
Ιοουδ  ροδΙβΓΪΟΡ,  8Ϊ0  βϋΐπ  Ιΐίο  ρΓοίβΐ'αΐη:  άδοι :  το  α  πρό  του  δ 
δν  και  [χή  ε^ον  στερητικήν  εννοιαν  ή  κρασίν  τίνα  (1ΐ.  β.  νβΐ  βΙΪΕΠΙδί 
στερητικόν  8ΪΙ,  Ιαπίβη  ΟΡβ,δΐπ  1ΐαΐ36£ΐΙ)  δασύνεσθαι  θέλει,  στερητικήν 
μεν  ούτως  αδαής  αδρανής  άδευκής,  κατά  κρασιν  αδης  (οΓ.  Ατοβά. 
ρ.  197,19)"  μή  ούτως  δε  εχον  αδρός  άδινός  Άδρίας,  διό  και  τό 
"Αδωνις  κρεϊττόν  έστιν  δασύνειν,  ίνα  και  παρά  τό  άδεΐν  τ  η  δαίμονι 
έτυμολογηθή.  Α(1  ε,  203  ΕίΙηοΙίΐΙαΓ  ΑΓίδΙαΓοΗυιιι  άίνβΓδβ  αΐ) 
Νίοΐα  άδην  ρβΐ'  (ΙιιρΙβχ  δ  βΐ  ΙβηβΐΏ  δΟΓΪΐίβηΙβ  δίηηρΗοβηι  νοοίΐ- 
Ιΐυΐο  ΗΐβΓίΐπΊ  δ  δΐ  ΗδρθΓϋΐιι  ΐηιρβΓίΐνΐδδβ  δβουικίυιη  οαηοηβιη 
Γποίΐο  ρΐ'οροδϊίαιη  βΐ  ϊη  βχβΐΉρΠδ  βορυπι  νβΓΐ)0Γυηι,  ηιιαβ  1β- 
ηβπι  ΓβςυΪΓαηΙ.  άδολε'σχης  βηυιτίβΓ3ΐυΓ,  ϋΐ  νίίΙβΙιΐΓ,  ρΐ'ορΙθΓ 
οοΓηροδίΐίοηβιη  θΐ)  αηδία  61  λέσχη  (^υΒΠίΐνϊδ  ίη  Ε.  Μ.  δ  ν. 
ΓβρΓθΙ)ίΐΙ&ηΐ  βΐ  &(1(ϋΐϋΓ  :  μάχεται  τό  άδράφαξυς  δεκτικόν  εχον  τό 
α  και    δασυνόμενον,     ςΐΐοά     ν003ΐ)ϋ1υηΐ    ΕϋδΙ.   539,2  δβ^ί}.,    ϋΙ)ΐ 

βαάεΐΏ  ί'οΓβ  ΓβίβΓυηΙαΓ,  νυ1§υ  άτράφαςυς  δθΓΪΐ)ί  ηαπ'αΐ».  Πρβ. 
και  σελ.  709  και  σελ.  711.  "Ιδε  και  Σχούλζιον  έν  ^ααβ8ί.  Ερ. 
σελ.  454.  Ό  Βάστιος  γράφει  έν  τί)  Σχαιφηρείω  έκδόσει  Γρηγοριου 
τοϋ  Κορίνθου  σελ.  935  α01)ΐΐβΐ"  ποΙα  ρΙίΓαδίη  Οΐ'αΠΙΠΙΕίίοΟΓϋΠΙ, 
άλφα  δεκτικόν». 
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Καλόν  ήμϊν  φαίνεται  νά  παρατεθώσι  και  τα  υπό  του  Σ/ουλζίου 
δίΕίλγιμ,υι,ένα  περί  του  επφρηαατος  άδην  έν  ^ιια€3ί.  Ερ.  σελ.  455* 
εινε  δε  τάδε•  ((Α(1νβιΊ)ία  ϊη-δην-δον  (^υίΐβ  ιιοη  »  ηοιτιίηίΐ^υδ  ογϊ- 
«2;ϊη6ΐιι  (ΙυοιιηΙ  αΐί  άμβολάδην  θΧΪΐΐοΓβιη  Γθπτιβ  Γαάίοίδ  ίοηπαΓη 
ι•β(|αίι•βΓβ  βοηιπκ^ϋβ  δ  δθΐηρβΓ  ρτο  οοηδοπίΐ  δΐιηρίίοί  βδδβ  ςυα 
ηοη  ίΐαΐ  ροδΐΐϊο  οοηδίαΐ  ρβηΏ3ρ;ηο  βχβίτιρίοΐ'ϋίτι  ηιιηΐθΓΟ  ςυίΐβ 
οοηο'βδδΐΐ  ΡΓοΙιννβϊη  0.  8ΐϋ(1  Ι  109  δ(|.  Ι^β^θίτι  δβηιιΐΐϋΡ  βϋοιη 
•Α  ΓΒοΙίοβ  53,:  δΓι  ρροίβοίαιη  "άδην  (Τ  4'23.  Ν  315.  ε  "290.  Ηβ8.  Γγ. 
157,2.  Αίοηι  76,4.  ΗβΓοάοΙ.  IX  39,  'ά,δγιφάγος  ([[ΐιοίΐ  ί^ίδο  ^β- 
ιιιϊπίΐΐίΐ  οοηδοπϋ  80ΓΪΐ)ϊΐυΐ",  ΒαΙΙηηαηη  ΙβχίΙ.  II  133.  0.  Ι.  ΑΐΙ. 
11    965  =  Ι)ϊΐ,ΐ6ηΐ3.    8νΙ1.    395,55).    ϋηιΐδ  Ιαηιβη  οοηίΓανβηίΐ 

νβΓδϋδ  Ε  203  Γ{αΐ  ΡΧΟΙΙΡΓΪΙ  ίη  εΐωθότες  εδιχεναι  άδην  (δ.  άδην  8. 
άδδην  (^υ&β  ν&ΓΪβΙαδ  πϊΙίϊΙ  ΙιαΙίθΙ  αυΐ  (ΙίίΠοαΙίίΐΙΐδ  ειυΐ;  ιηοΐΏβηΙϊ; 
{\\λθά  ΐ'αΐίο  δΐιαδβΓΪΙ  βΐ'ίΐ  α(,ϊ(:{ϋ6  ΡβροηβηοΙαΓη  νβΐ  οοπΙγβ  ΑτΐδΙαΓ- 
οΐιΐ  &αοΙθΓΪΙαΐ6ΐιι).  Υαρΐαδ  (|ΐΐ3.κ  νιρί  άοοίί  ρΓορίηανβρυηΙ  βχρίί- 
οίΐΐίοηβδ  ρβΐ'ϋθΠδβΓβ  ηοη  ΙαηΙ,ί  βδΐ,  δαρί'βιτιυδ  (Ιΐχίΐ  (1β  Ηαο  Ρβ 
ΚτβΙδοΙιΐΏβΓ  Αοοβηΐ— υ.  Ι^&υΙδΙαΓίίβη  445;  ρΓοΙ)α5ίΙβηι  ηβπιο 
ΐηϋΐ  Γϋΐίοηβηι  Ροδδΐδ  οο^ΐίαρβ  ιΐβ  Ιϊοεηΐΐίΐ  υΐΐΐπιί  ρβίΐΐδ.  δβιΐ 
α(3αβ(|υβ  ΙίοβΙ  "άδην  ρρο  οοηιροδϊΐο  (ά — σά'-δην)  αοοΐρβΡβ  ιιΐ  βίΐ 

είωθώς    εδμεναι    "άδην     (^υί    ουδέ  δείπνων,  ώς  λε'γουσ'    Ιμπίαπλαται 

ςυοά  άίοΐιιπι  Ηϋ1)6ΐ  (3β  Βοθοίΐδ  (πόλλ'  έσθίουσι  ΑοΙιαβ.  3,2  Ν^). 
Εα1)υ1ΐΐ8  39  II  177  Κοοίί ;  ΙσΟίων  τις  άπλήστως  Βα,ΙίΡ.  ία!).  34,4; 
επί  των  άπλήστως  καϊ  θηριωδώ;   εσθιόντων  το    δάψαι    και    δαρδάψαι 

ΛΐΙιβη.  VIII  363  Α.  ίάβπι  οοιηροδΐίαιη  ίορδϊΐβη  ίπδΐΐ  νοοαΙ)α1ο 
άδολέσχης  (ΐϋοά  »  (ΙΐρΙιΙοη^ο  α  ίηοΐρβΡθ  ϋδβπθΡ  (ΡΊβοΙν.  ^^ιι1Ρ^), 
1865,255)  ηιΐηίπιβ  ρΓθ1)ανΐΐ  (άδελεσχοι  ΚαΐΙ)θΙ  646,8).  9ϋίΐηι- 
ψχ^νη  «ιΐΐιϊ    £ΐΗίΐ   ρρββρίαοβΐ  θΓΪ§ϊηίΐΐίο  ιπϋΐΐΐδ  ρβοβρία   (|ΐι&πη 

ηΐοηδίΡανΐΐ  ΡΙβΙΟ  ΤΙΐβαβΙ.  195  Β  δεινόν  τε  ώς  αληθώς  κινδυνεύει 
και  αηδές  είναι  άνηρ  άδολεσχης,  οί".  ΥΥαοΙίβρηαίζβΙ  ΚΖ.  ΧΧΥΙΙί 
131.  'άδο-(ά-Ράδο-;  οΓ.  τό  άδος  ΒβΡ^Ιί  -άά  Ηΐρροη.  100,  ά-άδης 
ψλοά  Τ1ΐβΟΰ;ηί(]ί  295  φθεγγόμενος  (δΟ.  ό  κωτίλος)  δ'  άαδ^ς  οίσι 
παρνί  πέλεται  ρβοΐβ  ρΡΟ  ΙίΙ)Γ0Γαιτι  δΟΡίρΙϋΡϋ  άδαης  ΡβδίίΙυΙαίΏ  βδΐ» 
και  α.    ρΡΟρΡΙβ  £100.   ηοίτΐίπίδ    Οϋΐυδίίαπί    άδη=κόρος•    άδην    εχειν 

(ΗβΡΟίΙοΙ.  IX  39.  ΕϋΡ.  Ιοη  975.  ΡΙαΙ  αΐκιριη.  153  Ο)  ==  κόρον 
έ'χειν.    άδην  τινά  έλαύνειν  τινός  (πολέμου)  ίΙοίη.   (Ηΐΐβδ.    480)=:Είς 
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κόρον    ηλάσατε    ΤγτΙ&β      11,10  ίηΐΡ.  (οί.  ένέπλησεν    του    πολ6}λεϊν 
ΙδΟΟΓ    IX  63).  άδην  ΐηΙβΓρΓβΙαηΙίΐΓ  §Γαηιΐϊίίΐΐίοί  εις  κόρον. — Νυιτι 
ίη  Ιιαο  Γβ  δ6(|ΐιίθΓυιη   εις  οβδην,  εις  άρδην    αάΙιίΙίβΓβ  ΙϊοβαΙ   ηιίΐιί 
ραΓϋΠΐ    οοη8ΐαΙ».    Ύγ  φράσει    άδην    τινός  έχειν   έμφερεΐς  ύπάρ- 
χουσιν    ή    άλις   τινός    εχειν    και  ή  ίκανώς    τίνος    έχειν   και  ή 
μετρίως  τινός  έχειν.  Λέγεται  δε  και  ευ  τίνος  έχειν  καί  καλώς 
τίνος  έχειν  ("Ιδε  Δελτ.    Έλλγχν.    Άλληλογρα(]^.  Ύό^.  Α',  σελ. 
72.   Πρβ.  και    Κοβητον  έν  ΜνημοΟ.    1877,    σελ.    381.)    'Τπό  τοΰ 
Θεαιστίου  έρρηθη  σελ.     367,4   Δινδ.     «άδολεσχεϊν  τε    τα  πολλά  δο- 
κοΰαεν    άκρατώς  τε  κ.αί  άκορέστως     έχοντες    των    παλαιών    λόγων». 
Διτιη  ετυμολογία  και  διττή  γραφή  του  ονόματος   άδολέσ'χης   μνη- 
αονεύεται  έν   τοις  Βεκκηρου  Έλληνικοϊς  ^Ανεκδότοις    σελ.   "21,33  κέ. 
«Λέγεται  δε  το  άδελεσχεΐν  ητοι  από  τοΰ  άόην    και  λεσχηνεύειν.   Άλ 
ει    αέν    άπό    τοΰ    αδειν,     προσγράφου  το  Ι  έν  τω    άοιδολέσχης"   εί  δε 
άπό  τοΰ  άηδοΰς,     ούτως.   Οι  γαρ  "Ιωνες    ττν     άηδίαν    συναλείφοντες 
τρισυλλάβως  γράφουσι*  διό  και  έςετάΟη».   Άναγνωστέον  δε  «Λέγεται 
δε  τόάδολεσχεΐν  ητοι  ΑΠΟ  ΤοΥ  (άηδοΰς  η  ΑΠΟ  ΤΟΥ)αοειν  και 
λεσνηνεύειν.  Άλλ'  ει  μεν  άπό   τοΟ    αδειν,    προσγράφεται    τό  Ι  έν  τω 
(ΑΙΔΟΛΕΣΧΗΣ  ως  έκ  του)  ΑΕΙΔΟΑΕΣΧΗΣ-  εί  δε  άπό  τοΰ  άηδοΰς, 
ου.   Οι  γαρ    "Ιωνες  τό    άηδησ'αι    συναλείφοντες   τρισυλλάβως    γρά- 
φουσι"    διό    και    έξετάθη».     Ή  άνάγνωσις    αύτη    έγένετο  και    έν  τω 
Σωκράτει   1874,   σελ.   40  και  έν  τω  Άθηναίω    1876,    σελ.    497. 

Πεμ  των  έν  τοις  Όμηρικοϊς  έ'πεσι  άπαντώντων  α  οι  μιν  άδην 
έλόωσι  και  έσσύμενον  πολέμοιο  "Εκτορα  Πριαμίδου»  και  «άλλ'  ετι 
αέν  μιν  φημϊ  άδην  έλάαν  κακότητος»  γράφει  γράφει  ό  Κόβητος  έν 
Μΐ8€6ί.  €ηΙ.  σελ.  417  «ΡβΓίβΓαηΙ  ϊη  ραβδί  ΗοιηβΓΐοίΐ  ρβραηΐΐ - 
(^υαβ  ηοηηυΐΐαβ  ΓοΐΊΤ]&β  ηυαδ  βχ  ΑΓίδΙθΓϋΙιί  αηηοΙ^Ιΐοηβ  ηυηο 
Ίη  Ιαοβπι  ΓβνοοαΓβ  ροδδίδ.  ΙΗ&οΙ.  Ν.  315  οΐ  μιν  άδην  έλόωσι 
και  έσσύμενον  πολέμοιο.  ϋϊΐΙγΊΤϊυδ:  κατ'  ενια  των  υπομνημάτων  οΐ 
μιν  άδην  ΕΑΟΟΥ  01.  δ  έσ-ιι  χορέσουοΊν  και  επί  τοΰ  Ποσειδώνος* 
άλλ'  ετι  μεν  μιν  φημι  άδην  έλάαν  κακότητος"  δια  τών  δύο  Α  πα- 
ρέκειτο  'ΕΑΑΝ.  μαρτυρεί  δε  τό'  ασειν  έν  Τροίγ)  ταχέως  κύνας, 
ούτως  Άρίσταρ/ος.  ^0Π1ρα^^ιηι1^  δϋπΐ  ;ΐ(1  βΐίοϊβικίαηι  βχ  Ιιίδ 
ΛΓΪδΐ£ΐΓθΐΗ  πΐ3ηαιιι  ίΐαο  αΐϋ  βχ  ΙΙί&(1β  Ιοοΐ :  Τ.  402  έπείχ'Ιώμεν 
πολέμοιο.  8β1ΐθΗοη:  δ«συντέον  τό  έώμεν.  εστί  γαρ  άδην  εχωμεν, 
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κορεσθώμεν.  ΙΙββγοΗΐϋδ  Ηΐηο  βυιηβιΐ  βυαίΏ  :  Έώμεν  :χδην  έ'χω- 
αεν,  κορεσΟώα.εν  βΐ  Τ  423.  οΰ  λήξω  πρΙν  Τρώας  άδην  έλάσαι  πο- 
λε'μοιο.  1ίί8  ίο;ΐΙυΐ'  οιηηϊΙ^ϋδ  ΐηΐβρ  8θ  οοΓηρο8Ϊΐί8  α^ηοδοο  Αγι- 
δΐ3ΓθΙΐϊ  ΓηαηΐίΓη,  ςαϋβ  Ιΐαββ  68ΐ :  οΐ  «.ίν  φηαι  άδην  έάαν  κακότητος 
βΐ  ΐη  αΙΐβΓΟ  δοΐιοΐίο  ϋ(1  Ν.  3  Ιδ.  έ'στι  δε  τό  άδην  ΕΟΩΟΙΝ  αντί 
του  κορεσΟήνα•.  αύτον  ποιήσουσι  τοΟ  πολέιζου  καίπερ  προΟυίλίαν 
έχοντα,  ψΐΆβ  &8ί  λέξις  Άριυτάρχου  ΗϋΠΟ  ΙοοίΠΠ  ΐη  ϋπ^υαίΏ  ρο- 
ραΙθΡβΓΠ  ΟΟηνβΡίβηΙ,ϊδ».  Τ6  επίρρημα  άδην  στίίχαίνει  έτύμως  είο 
κόρον  -η  κατακόρίος.  Φε'ρεται  δε  παρά,  τω  ποιτηττ,  και  τό  έπίθετον 
άτος,  όπερ  εϊνε  [λέν  συναλτιλιμμένον  έκ  τοϋ  άατος,  ισοδυναμεί  δε 
τφ  ακόρεστος.  Σνιμειωτέον  δ'  ότι  λέγεται  και  άκορέοΓτίος  εμ,ί^ο- 
ρεϊσθαι  και  άπλήσ'τως  έ-μι^ορεΐσθαι  και  άπλήστως  άπολαύειν 
και   ά(|ειδώς  έμφορεϊσθαι,  κτλ. 

άκορεστως  έμ^Ι^οοεϊσθαι.  Εύνάπ.  σελ.  8.  Βοισσον.  «άλορέστως 
δε  της  παιδείας  έμφορούμενος  καΐ  των  πηγαίων  εκείνων  και  τ'.θειασμέ- 
νων  λόγων» . 

άπλιάστως  έμ^ορείσθαι.  Ίώσηπ.  Τόμ.  Α',  σελ.  252, 26 
ϊάπαζ  γαρ  τό  νέον  γευσάμενον  ξενικών  έθισμών  άπλήστως  ;νεφο- 
ρεϊτο».  Φίλ.  Ίουδ.  Τόμ.  Α',  σελ.  295  «μηδ'  ότι  γεύσεώς  σοι  με- 
τέδωκεν  ή  φύσις,  ώ  τετυφωμένε,  τρόπον  αίθυίης  (γρ.  αΐθυίας)  πάντων 
άπλήστως  έμφορου»  και  σελ.  177  και  Τόμ.  Β',  σελ.  98  και  σελ. 
112  και  σελ.  174  και  σελ.  209  και  Τόμ.  Δ' ,  σελ.  34  καϊ  σελ.  78 
και  σελ.  1  10  και  Τόμ.  Ε',  σελ.  145.  Γαλην.  Τόμ.  Ε',  σελ.  31 
«χπλήστως  ώρΟημεν  έμφορούμενοι  σιτίων»  καϊ  αουτε  γαρ  δια  πείναν 
έμφορεΐσθαι  προσήκει  σφοδρώς  και  άπλήτως».  ΙΙρβ.  και  Σουίδ.  σελ. 
221.  Βεκκ.  «συνεχώς  μεν  και  άπλήστως  έμρορούμενος,  συνεχώς  δε 
άπαντα  άπερευγόμενός  τε  και    έξεμών». 

άπλήστως  άπολαύειν.  Άθήν.  σελ.  9.<Γ'  «και  της  άπλης  δέ 
ταύτης   διαίτης  οΰκ   άπλήστως  απολαύοντας  παοίστησιν». 

αφειδώς  έμ^ορεΐοβαι.  Ίώσηπ.  Τόμ.  Β',  σελ.  18,13  ατής 
εξουσίας  αφειδώς  έμφορούμενος».  Πρβ.  Ζωναρ.  Έπιτομ.  Ίστορ. 
Τόμ.  Γ',  σελ  181,4  Δινδ.  «πεί^είΟμένως  έμφορουμένων  τοϋ  γά- 
λακτος». 

άμέτρως  εη(|ορεϊσθαι :  Φίλ.  Ίουδ.  Τόμ.  Β'.  σελ.  111  «τάδε 
άμέτρως  έμφορούμενα    υπό  πλεοναζούσης    τροφής  έξυβρίζειν»,    Κλήμ. 
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Τόα.  Α',  σελ.   222  αάλλ'  άφαρπαζόντων  δίκην   «[χέτρως  καΐ  άσχη- 
αόνως  έρ.φορου[Λένων)) . 

Την  μεταβολην  τοΟ   άρδην  εις  άδην    παρατηροΰμεν    νυν  και  έν 

τή  νέα   τοΰ  Φίλωνος  Ικ,δόσει  Τόμ.   Β',    σελ,    166,   έ'τει   1897.  Άλλ' 

ό  άείμνητος  Κόντος   τρισίν   έ'τεσι  πρότερον  έδήλωσε  την  είς  το  άδην 
μεταβολην  τοΟ  άρδην  έν  ττ\   Άθηνα    1894,  σελ.  428. 


Πολλών  ^αρυτόνων  όηιιάτίον  σχηματίζεται  εις  χρόνος  η 
και  πλείονες  τοΰ  ενός  ώς  από  περιο'πωμένων  της 
πρώτης  συζυγίας.  (Ίδ.  Έπετηρ.  Πανίπιστ.  1906-1907  σελ. 
11-13.),  οίον 

Βι;\>δω-  καΟεύδω:   Κύδήσω-κοϋ-Οευ^ήσω. 
Πρβ.   καϊ  κοιΟευίΐγϊτέον . 


Τοΰ  μέλλοντος  καθευδήοο^  έτΓΟίησατο  χρήσιν  και  ό  Μένανδρος  αεπ' 
άμφότερον  ούς  ηπίκληρος  ή  καλή  μέλλει  καθευδήσειν»  ("Ιδε  Κόβητον 
έν  τγϊ  Μνημοσύνγ)  1876,  σελ.  450  καϊ  Κόκκιον  εν  τή  Συναγωγίί  των 
Αποσπασμάτων  των  Αττίκ.  Κωαικών  Τόμ.  Γ',  σελ.  115).  Έ^ν  τω 
μεταγενέστερα)  ελληνισμω  ευρίσκεται  και  αόριστος  καθευδηοαΐ  ("Ιδε 
Άθηναν  Τόμ.  Ζ',   σελ.  292). 

άλθοιιαΐ:  άπαλθήσομαι.  Ίλ.  Θ,  405  και  419,  άπαλθή- 
οεσθον.  Πρβ.  και  Νίκανδρ.  Θηρ.  587:  άλθί'ισει  και  496:  άλθήση. 
Έν  τοις 'Ιπποκρατείοις  άπαντα  καϊ  αόριστος  ξυναλθεσθίχναΐ.  Πρβ. 
άχθεσθαΐ  -  άχθεσθηναΐ.  "Ιδε  Βλάσσιον  έν  τη  έκδόσει  της  τοΰ  Κυ- 
τήρου  Διεξοδ.  Γραμματ.  της  Έλλην  Γλώσσης  Α',  β',  σελ.  360. 
Παρατηρητέον  δ'  δτι  λέγεται  και  -μινύθίο  :  μινυθήοο^,  έμινύθηοα, 
μεμίνΰθηκα  (μινύθημα,  μινύθησις)  έν  τοϊς  Ίπποκρατείοις.  Ό  Έρω- 
τιανός  γράφει  εν  'Ιπποκρ.  Λεξ.  σελ.  95,15  Κλ.  «μεμινυθήκασι : 
κατισχνάνθησαν»  ("Ιδε   Έρμερίνσιον  έν  ΐΥ)   έκδόσει  τών  Ιπποκράτους 

ΑΘΗΝΑ    ΤΟΜ.    ΚΕ'.  ' 
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καΐ  άλλων  ιατρών  Λίΐψάνων  Τό(χ,  Γ',  σελ.  δ'  και  σελ.   ε'.   Πρβ.  καΐ 
Βλάσσιον  εν  τω  άρτίως  ΐΛνγιρ,ονευθέντι  βιβλίφ  σελ.   488). 

πέτομαι:  πετήσομαι  (και  πτήσομαι).  Πρβ.  και  έκπετήσιμος. 
(Ίδε  Λόγ.   Έρα.  1867.  σελ.  451). 

οίχομαΐ:  οίχήσομ,αι.  Περί  του  προκεΐ[Λένου  ργ)(χατος  ουδέν  νυν 
λέγο(^.εν,  παραττηροΟυ,εν  δε  (χόνον  δτι  έν  τ•?ί  Άναβάσει  τοϋ  Ξενοφών- 
τος Β',  δ',  1  φέρεται  διττή  γραφή  α;/.η  [χνησικακήσειν  βασιλέα, 
αΰτοϊς  τί5ς  συν  Κύρω  έπιστρατείας  αγιδέ  άλλου  αηδενός  των  .πάρω• 
χημέν(ον))  και  παροιχομένων,  ην  προκρίνας  ό  Λ,  Δινδορφιος 
έν  ι9ί  έκδόσει  της  Αναβάσεως  σελ.  95  έση{λειώσατο  «ΜβΗοπίΓΏ 
δΟΡΐρΙυταπί  παρωχημένων  ΐ'θρυ(1Ϊ3νίΐ  8θ1ΐϋβί'βΓ  αά  ΡΙϋΙϋΓοΙί.  νοί. 
6,  ρ.  419.  Ει  810  παρωχηριένου  ρΓΟ  παροιχο|Αένου  ρ3ϋ0Ϊ  ΠβΓοάοΐί 
5,  14,  αρ.  ΑΐΏΠΊΟη  ρ.  127  ΥηΙοΙ^.  τά  παρωχημένα  ρΐ'Ο  τά  πα- 
ροιχόμενα   1^θ8ΐ)0η£ΐχ  ρ.    173». 

■μάχομαι:  μεμάχημαι.  Πρβ.  καϊ  έμαχΕσάμην.  Περί  τοϋ 
μέλλοντος  μαχήοΌμαι  η  μαχέσομαι  έγένετο  παρατήρησις  υπό  του 
Κοβήτου  Ιν  τη  Μνημοσύνγ)  1874,  σελ.  394  καϊ  ύπο  τοΰ  ΝαΙ)βΓ  έν 
^ιια68^.  Ηοηΐ  σελ.  86  Σημειωτέον  δ'  δτι  εύρομεν  τον  μέλλοντα  ιια• 
χεσόμενος  καϊ  έν  επιγραφή  του  έτους  577  π.  χ.  «εμεινεν  έν  τη  χώρο^ 
ώς  μαχεσόμενος  προς  τους  βαρβάρους»  {ΟΓίβηί.  Οναβο  ΙηεοΓΐρΙ. 
ΒβίβοΙ  ΒίΐΙβη^).  Τόμ.  Β',  σελ.  521).  Πρβ.  και  Ναβηρον  έν 
(^Ιιαβ8ί.  Ηοηΐ.  σελ.  86.  Έρρήθη  δ'  υπό  μεν  τοϋ  Αισχύλου  άμα- 
2(Ετου  δίκαν  ύδατος  έροτύπου»,  ύπό  δε  τοΰ  Σοφοκλέους  «τεΐναι  τά 
θεών  αμάχητα  βέλη».  Φέρεται  δε  και  παρά  Διονυσίω  τω  Άλι- 
καρνασσεϊ  Αυσ.  ΙΔ'  «οίον  ώς  ό  Αυσίας  έν  τη  τοΰ  Νικίου  απολογία 
βουλόμενος  ελεον  ποιεϊν  Ελλήνων  κλαίω  (Κόβ.  κλάω)  τόν  άμάχπ- 
τον  και  άναυμάχητον  δλεθρον».  Πρβ.  και  μαχητής  -  άγχιμαχπ- 
τής,  μαχγιτικός  περιμάχητος.  όυσμάχητος  (άπεριμάχητος, 
άπροσμάχητος,  ουσκαταμάχητος,  ακαταμάχητος).  Το  δυσμά- 
χητος  κείται  έν  ποιητική  ρήσει  μνημονευομένη  ύπο  Κλήμεντος  τοϋ 
Άλεζανδρεως  σελ.  654  Ποττ.  «οΰ  γαρ  έν  μέσοισι  κείται  δώρα  δυσμά- 
χητα  Μοισαν»  ("Ιδε  Γ.  Δινδόρφιον  έν  τη  έκδόσει  τοΰ  Κλήμεντος 
Τόμ.  Γ',  σελ.  14.  Πρβ.  και  Λ.  Δινδόρφιον  έν  τη  Τευβνηρείψ  έκδό- 
σει της  Ξενοφώντος  Κυρου  Παιδείας  σελ.  ις-').  Άπαντα  δε  καϊ  τό 
μαχΚτέον  παρά  τω  'Αριστοτέλει  Σοφιστ.  Έλέγχ.  Ιζ"'  καϊ  Ιθ'  (Τόμ. 
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Α',  σελ.  294,16  και  σελ.  297,3ΓΔιδ.).  Ό  Βλάσσιος  γράφει  Ιν  τνΐ 
έκδόσει  της  του  Κυνήρου  Διεξοδ.  Γραμματικής  Τόμ.  Α',  β',  σελ. 
290  «μαχε-τεον  ΡΙδΙ.  8ορ1ΐ.  249,  ο  (άμάχετος  ΑβδοΙί.  8.  85,  ν§1. 
μαχέ-σομαι  μαχοΰμαι,  ά\)&Γ  §β\νθΙΐηΙ  άμάχη-τος  (\νΐβ  μεμάχημαι), 

διαμαχε-τέον  ΡΙαΙ.  Οίν.   2,380,  ϊ)  (ηαοΐι  οΐβη    1)β8ΐβη   οοάίΐ.,    8. 

^ΌΐΐηβΙάβΓ).  διαμα/ε-τέον  ΡΙ^Ι.  δορΗ.  241,  ά'»  (Ίδε  και 
Κούρτιον  έν  τω  Ζ>«.9  ΥενΙ:).  Τομ.  Β',  σελ.  387  έκδ.  β').  Τό  δια- 
μα^Ητέον  εύρομεν  και  παρά  Κλήμεντι  τω  Άλεζανδοεϊ  Τόιι.  Α', 
285,12  Δινδ.  Εν  τω  Θησαυρώ  του  Στεφάνου  Τόμ.  Ε',  σελ.  623 
προκρίνεται  ή  δια  του  Η  εκφορά  μαχητέον  και  διαηαχπτέον 
( "Ιδε  και  Σταλβαύμιον  έκ  τη  Ικδόσει  του  Πλάτωνος  Τόμ.  Γ',  α', 
σελ.  200  Ικδ.  β').  Ώ;  δε  λέγεται  υά}(θ|χαι :  έμαχεσάιιην,  ούτω 
και  άχθομαι:  άχθέσΌμαι,  ή^θέσθην.  Πρβ.  'ΕΔ  (εδομαι,  εδω, 
εδηδα):  ήδέαθην,  άπηδέσΌην.  κατηδέσθην.  έδήδεσμαι-άπε- 
δήδεσμαι-κατεδήδεσμαι  (έδεστής.  κτλ.  θριπήδεστος  ("Ιδε 
Κόβητον  έν  τή  Μνημοσύνγ)  1881,  σελ.  361  -362)  και  ΟΑ  (δλλυμι, 
δλωλα):  ώλεσα,  όλώλεκα.  Περί  του  μέλλοντος  όλέύΟ-όλέσσω  ϊδε 
Κόβητον  εν  ττ]  Μνημοσύννι  1874.  σελ.  398.  Παρατηρητέον  προσέτι 
ότι  ομοίως  τω  μα2(0'ϋμαι  ϊγ.  του  μάχομαι  εΐνε  Ισ^^ηματισμένον  τό 
καθεδοϋμαχ  έκ  του  ΚΑΘΕΔ  (καθέζομαι).  Ό  Τβνηρος  άναγνούς 
παρά  Διογενει  τω  Λαερτίω  Τόμ  Α',  σελ.  143  «έν  γοΰν  τω  θεάτρω 
οϋ  καθεδεϊται  λίθος  έττϊ  λίΟω»  έσημειώσατο  «καθεδείται  :  Είΐϊΐ.  Ργο- 
1)βη.  ουίΏ  00(1(1.   βαηΙαΒί'.  θΙ  χ\Γΰη(3.    καθεδήσεται». 

έθέλ(ο  και  θέλω  :  έθελήοω  και  θελήοίο,  ηθέλτκία,  ιΊθέ- 
ληκα.  Περί  τοϋ  παρακειμένου  τεθέληκα  αποφαίνεται  ό  Φρύνιχος 
έν  ταϊς  Έκλογαϊς  σελ.  332  Λοβ.  «Τεθεληκέναι  :  Άλεξανδρεωτικόν 
τούνομα'  διό  άφετέον  Άλεςανδρευσιν  και  Αΐγυπτίοις  αυτό"  ήμίν  δε 
ργ)τέον  ηθεληκέναι»  . 

ό(|εΐλω  :  ό(|ειλή(3Ό3,  ώ^είληαα.  Πρβ.  και  Δημοσθ.  σελ. 
1111,13  α^ι  όν  ώφείλήκεΐ  τοσαϋτα  χρήματα  ή  τράπεζα».  Ελέχθη 
δέ  και  ό<|ειληθείσας  ύπό  του  Θουκυδίδου  Γ'.  63,5. 

^ούλομαι  :  ^ουλήσομαι,  έβουλήθην.  Αδόκιμος  εινε  ό  μέλ- 
λων ρουληθηΓίΌμαι  Σημειωτέον  δ'  ότι  φέρεται  και  ποιητικός  πα- 
ρακείμενος προβέ- βουλ- α. 

μέλειν  :    μελήσειν,    μελησαι,    μεμεληκέναι.    Ευρίσκεται   δ' 
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έν  τω  ποιητικω  λόγω  και  παρακείμενο;  με-μηλ- έναι. .  Πρβ.  κα: 
μεταμέλει:  ιιεταμελήσει,  μετεμέλησε.  Λέγεται  δε  και  μέλο- 
■μαι:  μελήσοιιαι,  έμ,ελήΟην  (μεμέλημαι)  καΐ  μεταμελομαι : 
ΐιεταμελησομαι.  Αλλότριος  τοΰ  δοκίμου  ελληνισμού  εΐνε  ό  έκ  τοΰ 
μεταμέλεσθαΐ  σχηματισθείς  αόριστος   μεταμεληθηναί 

κέλομαι  :  κελήοτομαι,  έκελησάμην. 

νέμω:  νενέμηκα,  διανενέμηκα,  και  νέιιομαι;  νενέιιημαι,, 
διανενέμημαι,  ένεμήθην,  οιενεμήΟην.  Ίδε  Γλωσσικ.  ίΐα- 
ρατηρ.  σελ.  482.  Πρβ.  και  σελ.  483,  έ'νθα  γίνεται  λόγος  περί  τοΰ 
αορίστου  ένεμπσάμην,  κατενεμησάμην,  έπενεμησάμην.  Έν 
τω  μεταγενέστερα)  έλληνισμω  φέρεται  και  μέλλων  νεμήσω  και  νε- 
μήσομαι. 

μένω:  μεμένηκα  ίΐρβ.  και  μενετός,  μενετέον,  ύπομενε- 
τεον.  Αξια  αναγνώσεως  είνε  τα  έν  τω  Θησαυρώ  τοΟ  Στεφάνου  γε- 
γραμμενα  λ.  υπομενετέον  και  λ.  ύπομενετικός  (Τομ.  Η',  σελ. 
379).  "Ιδε  και  Λοβεκκιον  εις  Φρύν.   σελ.   444. 

χαίρω:  χαιρήσο3.  Ό  αόριστος  έχαίρησα  άγνωστος  ών  παρά 
τοις  παλαιοϊς  "Ελλησιν  άπαντςί  παρά  τω  Πλουτάρχω  Λουκούλλ. 
ΚΕ'  σώς  ό  πρώτος  άγγείλας  η-ίοντα  Λούκουλλον  ουκ  έχαίρησεν». 
Κείται  8έ  και  έν  χγι  Βιβλιοθήκη  τοΰ  Φωτίου  σελ.  101,19  «οϋδ'  ει 
τις  δαίμων  ό  μυθολογούμενος  Κωρυκαϊος  εί  έπεγχάνοι,  χαιοήσείεν». 
Ό  Έρουερδην  γράφει  έν  Σ,βχ.  Οταβο.  8ΐΐρρΙ.  βΐ  Ώίαίβοΐ.  σελ. 
888  αχαιρησάμενοι  :  χαρέντες   ΡΒ  74'•2  Π    3». 

δζω  (δδ-ωδ-α):  όζήσω,  ώζησα.  Πολυδεύκ.  Β',  75  «καϊ 
οσμ.η  όέ  έρεϊ;  και  πνεΰμα  και  αύρα  και  δζει  και  δδωδεν  Αριστο- 
φάνης δε  και  όζη'^ει  εϊρηκεν».  Έ)^ρήσατο  ό  Αριστοφάνης  οΰ  μόνον 
τω  μέλλοντι  όζήσεί  (Σφ.  1054)  άλλα  και  τω  άορίστω  ώζτίσ'εν,  ως 
μανΟάνομεν  έζ  ών  λέγει  ό  Θεόγνωστος  έν  τοΐ;  Κανόσι  (Κραμ.  Άν. 
Όξ.  Τόμ.  Β',  σελ.  142,17).  αΤούτο  δε  (το  δζω)  ενίοτε  και  πε- 
ρισπώμ,ενον  λέγεταΐ'  έζ  ου  και  ό  μέλλων  όζέσω  άλλα  καΐ  όζήσω  διά 
τοΰ  Η,  ώς  καϊ  Αριστοφάνης,  λίθος  τις  δζησεν  (ώζησεν)  τεθυμιαμέ- 
νος»  ("Ίδε  Βλαϋδέσιον  έν  τη  έκδόσει  τών  Αριστοφάνους  "Αποσπασμά- 
των σελ.  383).  Ό  Χοιροβοσκός  γράφει  έν  τοις  εις  το  Ψαλτήριον 
Έπιμερισμοϊς  σελ.  141,22  «ΩΖΕΣΑΝ  :  έκτου  δζω  γίνεται  όζω 
οζέσω,   ό   αόριστος  πρώτος  ώζεσα,   τό  τρίτον    τών   πληθυντικών    ώζε- 
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σαν».  Έν  ττι  Παλαιή  Διαθήκη  φέρεται  Έξόδ.  Ζ',  18  «και  έπο- 
ζέύει  ό  ποταμός»  καϊ  2!  «και  έπώζεσ'εν  ό  ποταμός»  και  Η',  14 
«ώζεσεν  ή  γη»  και  Ι'Γ'.  20  «Ιξεζεσε  σκώληκας  και  έπίόζεσε» 
και  24  «καϊ  ουκ  έπώζεσ'εν  ούδε  σκώλης  έγένετο  έν  αΰτω».  Πρβ. 
Εύσεβ.  Έκκλ•/ισ.  Ίστορ.  Ζ',  κα',  6  (Τόμ.  Α',  σελ.  345  Είνι;^.) 
«μεταβαλών  είς  αϊμα  καϊ  έποζέσας »  και  Θεοφάν.  Χρονονογραφ. 
σελ.  126,5  Λιψ.  «ώστε  την  πόλιν  έποζέοΤας»  και  σελ.  291,4  ακαί 
έθίώρουν  αΰτάς,  εως  έποίζεσαν»  και  ΆγαΟάγγ.  93  (Άποσπ. 
Ίστορ.  Έλλήν.  Τόμ.  Α',  β',  σελ.  153  Μυλλ.)  αώζεσαν  τα  σώ- 
ματα αυτών».  Έν  τοις  Ίπποκρατείοις  άπαντα  ό  τε  μέλλων  όζέύεχ 
και  7)  υποτακτική  του  άο*ρίστου  όζέοΊΐ  Τόμ.  Β',  σελ.  664,25  και 
27  καϊ  σελ.  806,  19  και  22  και  24  και  26.  Έν  τοις  Όνειροκρι- 
τικοϊς  τοΟ  Αρτεμιδώρου  εύρομεν  τον  τω  Η  παραληγόμενον  τύπον  σελ. 

260,10  έξοζήση. 

καθίζοααΐ:  καθιζήσΌιιαι.  Ιΐλάτ.  Φαίδρ.  σελ.  229,  Α'  «είτα 
όπου  αν  δοξγι  εν  ησυχία  καθΐζησ'ό|χεθα  »  και  α  σκόπει  άμα  όπου 
καθιζηαι'όιιεθα  »  καί  Εΰθυδ.  σελ.  218  «  ώσπερ  οί  τα  σκολύθρια 
των  μελλόντων  καθίζήο'εσ'θαι  ύποσπώντες  χαίρουσιν  καί  γελώσιν  » 
καί  Λύσ.  207,  Β'  «  ήει  παρακαθιζησόμενο:  ».  Πρβ.  και  Αΐσχίν  κατά 
Κτησιφ.  167  α  άλλ'  ει  μεν  που  χρήματα  αναλίσκεται,  ποοσκαθί- 
ζήσεί,  πραξιν  ()ε  ανδρός  οΰ  πράξεις».  Του  παρηκμακότος  ελλη- 
νισμού ϊδιοι  εϊνε  οί  τύποι  καθιζήσ63,  ίΐί'^χζήοοί,  ύυνίζηύα,  κτλ., 
ων  τά  μαρτύρια  κρίνομεν  περιττόν    νυν  να  μνημονεύσωμεν. 

αΐτξω  -  ανξομαι  ( αύξάνοο  -  αυξάνομαι)  :  αύξήσο3  -  αυξήσο- 
μαι,  ηι/ξησα- γιύξήθην.  ηυξηκα-ηυξνχ|Λαι.  Παρά  τω  Δημ,ο- 
σθένει  φέρεται  ό  μέλλων  αύξηθήσοααι  σελ.  1297,  48  «έκ  δε  τού- 
των αυξηθήσ'εται  ύμΐν  το  έμπόριον».  Πρβ.  καί  Πάππ.  Άλεζανδρ. 
σελ.  542,17  Ούλσχ.  « αυξηθήσεται  τό  τρίγωνον»  καϊ  Αΐλιαν. 
Ποικίλ.  Ίστορ.  Α',  34  (ί  λχΊ  αυτός  αύξηθήσομαΐ »  καί  Ίώσηπ. 
περί  του  Ίουδ.  Πολέμ.  Δ'.  γ',  10  «καί  νυν  α'ύξηθήσεταΐ  πλέον 
ύπερΟεμένων»  καί  Γαλην.  Ύόα.  Α',  σελ.  223  «όθεν  αί  δυνάμεις 
των  μερών  παραυξπθήσονται»  καί  Τόμ.  Β',  σελ.  86  «πώς  ούν 
ανξηθήσεται;  »  καί  Τόμ.  Ε',  σελ.  617  «αυξηθήσεται  τά  της 
αλλοιώσεως»  καί  Τόμ.  Ζ',  σελ.  262  ατών  μελλόντων  αΐίξηθήσ'ε- 
σθαΐ  καλώς»  καί  σελ.   67 'ί    « ώς   αύξηθησόμενα  καί  διοικηθησό- 
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μένα  παρ'  αύτοϊς »  καϊ  σελ.  829  «  έν  παρεργω  δε  καΙ  η  πίστις  του 
πολλούς  ούτως  άναπνεϊν  αύξηθή(ϊεται »  και  Τόα.  Η',  σελ,  11 
«[Λείζους  τε  και  θάττους  έξ  ανάγκης  οι  σφυγαοΙ  γενησονται  και  συν- 
αυξηθήσονταί  γε  τω  πλήθει  της  θερμασίας»  και  σελ.  24  «  εΙ  δ' 
έπΙ  πλέον  αύτφ  τα  της  θερ(Αασίας  αύξηθείη,  αυναυξηθήσεται  αέν 
αΰτω  καΐ  τό  των  σφυγ[Λών  (χέγεθος  άνάλογον,  κτέ »  και  Τόα.  ΙΗ', 
β',  σελ.  810.  Καϊ  εκ  του  ποιητικού  ρΎΐαχτοζ  άέξω  -  άέξομαΐ' 
έσχηματίσθησαν  χρόνοι  ώς  άπό  περισπωαένου  ρήματος  της  πρώτης 
συζυγίας.  Ό  Βλάσσιος  γράφει  έν  ττ,  έκδόσει  της  του  Κυνήρου  Διε- 
ςοδ.  Γραμματικής  Τόμ.  Α',  β' ,  σελ.  350  αΡϋΙ.  άεξήσω  Νοππ. 
12,24;  Α.  ηέξησα  8,104  α.  δ.  Αηΐΐι.  αρρ.  279,  Μαηβΐΐι.  3,78. 
Νίο.  3ΐ.  102;--ΡιιΙ.  άεξήσεσθαι  Αρ.  ΗΙι.  3,837;  Α.  άεςήθην 
Αρ.  ΚΗ.  2,511.  Νοηη.  9,168  α.  8.  Ορρ.  Ιΐδΐ.  5,464.  Αηίΐι. 
6, 1  71  9,631  ;  ».  Κείται  δε  και  έν  τοις  του  Πυθαγορείου  Ίπποδά- 
μου  πάρα  Στοβαίω  Άνθολ.  Τόμ.  Γ',  σελ.  233,29  Μειν.  «γενό- 
μενα γαρ  άέξεται  τα  πράγματα  και  άεξϊΐθέντα   ακμάζει». 

άλέξο)  -  άλέςομαι :  άλεξήα(ο  -  άλεξν'ισοιιαι.  Ίλ.  Ζ.  109: 
άλεξήσοντα  και  Θ,  365  Έπαλεξήσοντα  και  Ι,  251  άλεξή- 
σεις  και  Α,  428  Έπαλεξήσο^ν  και  Τ,  315  και  Φ  374  άλεξή- 
σειν  και  'Οδυσσ.  Ρ,  364  Άπαλεξήσειν.  Κοϊντ.  Σμυρν.  Γ,  292: 
άλεξήσοντα.  Ήρόδ.  Η',  81:  άλεξησομένους  και  108:  άλε- 
ξησόμενοΐ.  Έχρήσατο  δ'  ό  "Ομηρος  καί  τφ  άορίστω  άλεξήσείε 
(Όδυσσ.  Η,  346)  καί  Ά.παλεξήσαιμι  (  Ίλ.  Ω.  371).  Πρβ.  και 
Οππιαν.  Άλιευτ.  Ε',  626  α  άρώνται  κήτειον  άλεξησαί  σφισι  πη- 
μα»  καί  Άπολλόδ.  σελ.  112,4  Έρχ.  α  Αλέξανδρο;  προσωνομά- 
σθη  λγιστάς  άμυνάμενος  και  τοϊς  ποιμνίοις  άλεξήσας »  καί  Εΰσέβ. 
Άντιρρητ.  προς  τα  Ίεροκλ.  ΞΘ'  «καί  τρίτον  δ'  αΰτοΰ  θαΟμα  γε- 
γονός Ιστορεί,  ώς  δη  άλεξν'ΐσαντος  τον  λοιμόν».  'Γπάρ/ει  δε  καί 
μέλλων  άλέςθ{χαΐ.  Ό  ΙΙανταζίδης  έγκρίνας  έν  τί)  Άναβάσει  του 
Ξενοφώντος  βιβλ.  Ζ',  ζ',  3  (σελ.  496)  την  γραφην  α  άλλ'  έάν  ποι- 
ήτε  κακώς  την  ήμετέραν  χώραν,  ώς  πολεμίους  αλεξόΐΐεθα »  έση- 
μειώσατο  «άλεξόμεθα:  συγκεκομμένος  μέλλων  κατά  τά  κρείτι. 
άντΙ  του  των  άλλων  άλεξησόμεθα  ευρίσκεται  δε  καΐ  παρά  Σοφο- 
κλεϊ.  Ο.  Τ.  171•  ουκ  ενι  φροντίδος  εγχος,  φ  τις  άλέξεται»  και 
539  «  ώς  ου  γνωριοΧμι  κοϋκ  άλεξοίμην  μαθών  »  .)  ("Ιδε  Κυνηρον 
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εις  Ξενθί|).  'Λναβ.  σελ.  569  κ.έ.).  Γδλοΐον,  νομίζοι/εν,  είνε  να 
ύπολαμβάνηται  ότι  ό  τύπος  (Ιλέξομαι  έγε'νετο  κατά  συγκοπγ)ν  ίχ.  του 
(ίλεξήοΌμαι.  "Ο  τε  μέλλων  άλέξομαι  και  ό  αόριστος  ήλεξάμην 
έσχηιχατίσθτησαν  έκ  τοϋ  ΛΛΕΚ  (Πρβ.  καΐ  ΑΛΚ,  άλκή,  ηλ-αλ- 
κον).  Έν  τί)  Άναβάσει  τοϋ  Ξενοφώντος  βιβλ.  Α',  γ',  6  φε'ρεται 
δίτττ)  γραφή  α  ύ υιών  δε  έ'ργιμος  ων,  ουκ  ικανός  οίααι  είναι  ουτ'  αν 
φίλον  ώφελησαι  ουτ'  αν  έχθρον  άλεξήσασΌαι »  και  άλέξααθαι, 
ήτις  υπό  πολλών  ενεκρίθη.  Ό  Λ.  Δινδόρφιος  ιχνημονεύει  έν  τη  έκδό- 
σει  της  Αναβάσεως  σελ.  '20  την  υπό  του  Σνειδήρου  }'ενομένην  πα- 
ρατήρτοσιν  έ'χουσαν  ώδε*  «  άλεξησασθαι  :  Οίΐδίδΐίο  άλέξασθχι  βίΐίάίΐ, 
(]ϋ£ΐβ  ίΌπΏϋ  β8ΐ  (]}^Γορ.  1,  5,  13.  8ΐο  ΐηΓΓϋ  7,  7,  3,  άλεξησό- 
μεθα  1ίΐ3ρί  ΓΠυΙ&ηΙ  ΐη  άλεξόμεθα.  7,  3,  44,  δπως  —  άλέξησΟί-  3, 
4,  33;  5,  5,  21  άλέξασΟαι.  Ιηίϊα  1,  9,  11,  έ'στε  νικώη  και  τους  — 
κακώς  ποιοΰντας  άλεξόμενος.  ΤΙΐυονίΙϊοΙβδ  5,  77,  άλεξέμεναι  ίι&ΟΟ- 
ηϊουπι  άαΐ;  ()Γ0  άλέξεσθαι.  ΡΐπίΙϊίΓυδ  Οίγιτηρ.  13,  12,  άλεξεϊν  ύβριν 
(Ιϊχίΐ  ρΓΟ  Γβρί'ΐιηΪΓβ  δυρβΓΐ)ΐαΓη,  ιιΐ3Ϊ  Ιαιτηβη  Ρδυΐϋδ  δίβρΗαηυδ 
Ι'βοΐίΐΐδ  άλέξειν  οΐθάΐΐ.  Α  ίοπΐ!»  άλεξέω  (^βΓίναΙα  άλεξητηρ  βΐ  άλε- 
ξητήριον  1ΐ<ΐ1)βΙ  ίρ8β  Χβηορίΐοη  ;  άλεξησουσαν,  άλεξούμενος,  βοη- 
θούμενο; βΐ  άλέξησις  (33ΐ  ΗθδγοΙίίυδ  ΗοπίβΓυδ  άλεξέμεναι,  άλέξα- 
αθαι, άλεξώμεσθα  ί'Γβ(}ϋβηΐ£ΐΙ.  δβίΏβΙ  άλεξήσεις  βΐ  δβΠΊβΙ  άλεξήσειε 
ΐΊαΙ)βΙ.  (^)αίΐΓβ  ηοη  (]ϋΐ3ίΐ3νι  ίοηπαιτη  ΙίοΐΏβΐ'ίοΒίη,  ςιΐΒίτι  βΙίαΐΏ 
Γβΐίίΐαίδ  Ιοοΐδ  ίνβΓ^αβηΙ&νίΐ  ΧβηορΙιοη  Γβδίίΐιιβί'β».  Ό  αόριστος 
άλέξααθαι  άπαντκ  και  έν  τοϊς  Όμηρικοϊς  έ'πεσι.  Γράφει  δε  περί 
αύτοΰ  ό  Λεουδήν  Εηο/ιίτ.  Οίοι.  Ερ.  σελ.  509  «  ΒιΐδρβοΙϋδ  ηυ^ηΐ 
ΐΊΊ&χΐιηβ  θδΐ  ϊηί".  αοΐ'.  άλέξασθαι  Ν  475  Ο  565  Π  562  σ.  62, 
0|υοηΪ£ΐΐΏ  ηβΓίυβ  οαηη  οβΙβίΜδ  Ιιυΐϋδ  νβΓόί  ΓοΓπιίδ  οοη^Γυΐΐ  ηθ- 
(|υβ  αΐίδδ  ΐη  ΙίοπίθΓίοίδ  ΓβρβΡΪΙιΐΓ,  ({υΗρΓορΙθΓ  νβρα  νϊίΐβίαι•  Κβΐί- 
ΙνβΓΪ  ΟΟηΐβΟΐϋΡα  άλεξέμεναι».  Ό  Βεκκήρος  έποιήσατο  λογον  περί 
του  πράγματος  έν  ΗοηιβΓ.  ΒΐάΙΙ.  Μέρ.  Α' ,  σελ.  319  Και  ό  Ναύ- 
κιος  δ'  έν  τνί  έκδόσει  της  Ίλιάδος  εϊκασεν  άλεξέΐίεναί  αντί  του 
άλέξασθαι.  Άλλ'  δ  τε  Ααρόχης  και  ό  Χρίστιος  έτήρησαν  την  γρα- 
φην  άλέξασθαι.  Οΰκ  άγνοητέον  δ'  ότι  έν  Ίλιάδος  Ο,  565  προς 
τγι  γραφγ)  « οΐ  δε  και  αυτοί  άλέξασθαι  μενέαινον»  φέρεται  και  ή 
άλεξέμεναι.  Ευρέθη  δέ  και  τύπος  άπαλέξαΐ  έν  ταϊς  'Ικέτισι  του 
Αίσ/ύλου.    Λέγει  δ'  ό  Δινδόρφιος  έν  τφ    Αΐσχυλείω  Λεξικώ   σελ.    34 
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αάπαλέξω  ίΐνβΓΓϋη§0Γ.  δυρρί.  1053•  ό  μέγας  Ζεΰ:  άπαλέξαι 
γάαον  Αίγυπτιογβνη  }αοι.  8ίθ  ^ιι^ηιϋδ  δπΐ.  ζ' ,  307  άπό  κηρας 
άλέζαι,  1&η(:}ααΐΏ  α  ρταβδβηΐβ   άπαλέκω». 

"Εψω :  έι^τήσω,  ηι^τησα.  Ιίΰρέθη  δί  καϊ  ό  παρακείμενος  ίϋ'πκα 
παρά  Φίλωνι  τω  'Ιουδαίω  Τόμ.  Δ',  σελ.  332  α  ών  ηιΐ/ηκας  κρεών  ». 
Παρά  τω  Πλάτωνι  Ιίολιτ.  σελ.  372,  Γ'  άπαντι^  ό  μέσος  μέλλων 
έι|;ήσΌλ'ται.  ΕΙνε  δε  και  έκ  του  παθητικού  ρήματος  ει1;ομαι  έσχημα- 
τισμένοι  οί  χρόνοι  έι|τηθίΐσΌμαι,  ήα|;ήθην,  ηι|/ηι,ιαι.  Πρβ.  και 
άφηΐΐ/νίθην,  κτλ.  Κακώς  είνε  γεγραμμένον  έν  τοις  ΉΟικοϊς  του 
Πλουτάρχου  σϊλ.  692,  Δ'  αώσπερ  οί  τοϊς  άκρατώς  εχουσι  προς  ψυ- 
χροποσίαν  άρρώστοις  άφΕψγιμένον  δίδοντες».  Έν  τω  Θησαυρω  του 
Στεφάνου  λέγεται  Τόμ.  Α',  β',  σελ.  2638,  Δ'  αΡί'βςαβηδ  βαίβηι 
ίη  1ΐΙ)ΓΪδ  νΐΐΐυητι  αα^ηιβηΐί  ίη  ρβρίβοΐο  3.1ϋ8(}υβ  ΙβΓηροΓΪΐΐϋδ 
ηβ^ΙβΟΐί  Ιΐΐ  αρυί]  Ι)ίθδΟΟΓ.  Ι,  182:  Συν  πηγάνω  άρεψ^μένα.  ΡΙιιΙ. 
ΜοΓ.  ρ.  692,  Ο:  "Ωιπερ  οί  τοις  άκρατώς  εχουσι  προς  ψυχροποσίαν 
άρρώστοις  άφεψημένον  δίδοντες  Εΐ  ΐπ  ίοΓίΐΐίΐ  Ιοπίοα  3ρ  ΗβΓΟίΙοΙ. 
Ι  188.  Τούτου  του  Χοάσπεω  του  ύδατος  άπεψημένου  πολλαί  κάρτα 
άμαξαι  κομίζουσαι  έπονται,  ϋΐ  εψεε  ΐΙΙαΙυΓΠ  1,  48,  βΐ  άφ•:ψημενον 
αρ.  ΗίροοΓ.  ρ.  400,12.  Ρβι*  η  Οβοροη.  8,28,1,  δβά  ε  ίηίβρβηΐβ 
Ιΐΐ3ΐΌ  υηο,  Οαίβη.  νοί.  10,  ρ.  109  (10,  ρ.  501  Ε)»  και  Τομ.  Γ', 
σελ.  2635  «Εχ  οοά  ΡγοΒΙ.  5,36  :  Έψημενας  [ιη&ΐβ  ίΐόΐ  βάά.  ρΓΟ 
ήψημένας]  χύτρας».  Άξια  αναγνώσεως  είνε  ή  περί  του  τύπου  άπε- 
ιΐΓη|χένον  γενομένη  παρατήρησις  ύπό  του  Βρεδοβίου  έν  ^ιια68ι.  ΟηΙ. 
ϋβ  ΟίαΙβοΙ.  ΗβΓοάοί  σελ.  298.  Έν  τοις  Δειπνοσοφισταϊς  του 
Αθηναίου  σελ.  376,  Γ'  εχουσι  τάντίγραφα  τό  τε  ορθόν  β  τό  δέ  τι 
ήμισυ  ώς  αν  έζ  ύδατος  ήΐΐτηΐΐένον  τακερώς  »  και  τό  ημαρτημένον 
έ\|τη|α,έ\Όν.  Εύ  ποιών  δ'  ό  Έρχήρος  μετετύπωσεν  έν  τη  έκδόσει  του 
Ιουλιανού  σελ  249,  8  τό  α  σαρκών  έι|ίημένων  »  εις  τό  ήιίτΐΐμένοον. 
'Εξέδωκε  δέ  και  ό  Έρμερίνσιος  έν  τώ  περί  Γυναικείων  Παθών  Βιβλίφ 
του  Σωρανοϋ  σελ.  205  «  η  μετά  των  της  άγριας  μαλάχης  ήΐ|/ηίΐέ- 
νων  και  καλώς  λειανθεισών  η  λινοσπέρμω  μετά  γύρεως  »  αντί  του 
αμολοχής  έψημένης  »  και  α  τοις  τρισίν  ύφ'  εν  ήΐ|ί)ΐμένοΐς »  αντί 
του  έι'αχμένοίς  ("Ιδε  Στουρζιον  έν  ττί  συναγωγ-ίί  τών  Αποσπα- 
σμάτων Ελλάνικου  τοϋ  Λεσβίου  σελ.  25).  Πρβ  και  Ίώσηπ.  Τομ.  "Γ', 
σίλ.   303,6   Ναβ.   «ημείς  μεν    σοι  τών   ήψ/,μένων    κρεών   παραθήσο- 
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[χεν  »  και  Άριττοτ,  ψευοίπιγρ.  σελ.  ?8'2  'Ροσ.  <τ  ώσπερ  γαρ  (ίφη- 
αΙ^ηίαένον  το  του  Νείλου  ύδωρ  εστίν».  Παρά  τω  Διοσκορίδττ)  κείται 
Τόμ.  Α',  σελ.  95:  έαΐ'πμένο^ν  και  σελ.  308  έι1;ηιιένα  καϊ  σελ. 
432  :  ά«|ει|/η{.ιένοις  και  σελ.  675  :  έΐτημένων  και  σελ.  703  : 
(1^ει|;ημένω  καϊ  σελ.  706  ά(|ει1;ϊΐμένης.  Πρβ.  και  Ίω.  Χρυσόστ. 
σελ.  676,  Δ'  «  σάρκας  αλόγων  έ'ΐ1ίΗ|ΐένας  ».  Πλειστάκις  έντυγ^^άνει 
τις  τφ  άναυζήτω  τύπω  του  παθητικού  παρακειμένου  έν  τοις  συγγράμ- 
μασι  του  Γαληνού,  οίον  Τόμ.  Β',  σελ.  615  :  έΐ!/ημένης  Τόμ.  ζ!'. 
σελ.  49!  :  καϊ  σελ.  631  έιΐ/ησθαι  καϊ  σελ.  497:  έι|;ημένος  και 
άλλα/οϋ.  Τόμ.  Γ,  σελ.  370:  έ\|ίημένου  και  σελ.  481  :  καθειί/η- 
μένην  και  άλλαχου.  Ύόυ..  ΙΑ',  σελ.  377:  έιΐ/ημένω  και  σελ.  553: 
ένα^εώημένας.  Τόμ.  ΙΒ',  σελ.  16  :  άφεύηιιένον  και  σελ.  267  : 
προαφεύημένων  και  άλλαχου.  Τόμ.  ΙΓ',  σελ.  12  :  έι!/ηΐιένα  καϊ 
σελ.  23  :  προα(|)ε^ημένα  και  σελ.  453  :  προειίτημένα  καί  άλλα- 
χου. Τόμ.  ΙΔ',  σελ.  148:  έι|;ημένου  καϊ  σελ.  260:  έι|/ήσθωσ'αν. 
Φέρεται  ο'  όμως  παρά  τω  Γαληνω  καϊ  ή  ύγιώς  έ'χουσα  εκφορά  ούνί 
όλιγάκις  οίον  Τόμ.  1 ',  σελ.  501  :  ά(|)η\1;ημένον  (δις)  καϊ  σελ.  517  : 
ήιίτηΐ,ιένοι;  καί  σελ.  569  :  έναφηι^ημένων  καϊ  σελ.  859  :  ΐίΐι|ίη- 
μένω  καϊ  σελ.  961  προαί^η-ιΙ/τιμένα.  Τόμ.  ΙΑ',  σελ.  58  καϊ  σελ. 
63:  ένα(|)η\1'η•[χένον  καϊ  σελ.  84  :  ι'η|;ημένω  καΐ  σελ.  112:  ένα- 
^»ι\1;Ημένοις  καί  σελ.  113:  έναί^ηιίτημένα  καί  σελ.  119:  ήιΐίη- 
μένην-  ήύημένων  καϊ  σελ.  120  :  ίΐι|;η|.ιέναι  καϊ  σελ.  131  :  ήαΐτϊΐ- 
■μένων  καϊ  σελ  135:  προη\|ίημένω  καί  σελ.  286:  ή\!;ημένοι; 
καί  σελ.  732  :  ήι|;ημένον.  Τόμ.  ΙΒ',  σελ.  334  :  ίΐι|;ημένης.  Τόμ. 
Π"",  σελ.  517  :  ήι|ίνισθαι  καί  σελ.  564  :  ή\1;ημένον  καί  σελ.  630  : 
>ιι|;ημένην  καϊ  σελ.  76θ  :  προηι[τησθαι,  καί  σελ.  773  :  ή\|;ημέ- 
νων  καί  σελ.  781  :  ήι|ίημένα  καί  σελ.  1035:  ά(ϊίηι|;ημένου.  Τομ., 
ΙΔ',  σελ.  138:  »ι\|/ηΐιένω  καί  σελ.  139:  ή'ΐΐιημένοι/ς  καί  σελ. 
141:  καθηι|/ημένου  καί  σελ.  143:  ή\|;ημένοις  καί  σελ.  152: 
άφη-ιΙ/ημένω  καϊ  σελ.  153  καϊ  σελ.  167:  άφη\|/ημένου  καί  σελ. 
179;  ήιΙ/ημένης  καί  σελ.  187  :  ένα(|>ιι\1τηιιέν63ν  καί  σελ.  268: 
α<|)ηι|τημέναι  καί  σελ.  292  :  ι'ιαΙίΓιαθαι  καί  σελ.  303  :  προεί^η- 
ν|/ημένου  καί  318;  ή-ύ/ημένα  καί  σελ.  324:  ά(^ηι|;ϊΐμενης  καί 
σελ.  331:  ήι|;ημένην.  Σημειωτέον  δ'  δτι  έν  Τόμ.  ΙΓ',  σελ.  1011 
κείται  τότε  ύγιώς  έχον  ήι|/ημένων  καί  το  έσφαλμένον  ά(|)ειΐΓημένων. 


106  7    κ.    Σ.    ΚΟΝΤΟΤ 

Άνενόοιάστως  δ'  γιμεϊς  άποφαινόμεθα  ότι  μόνου  του  Υΐύξημένου  τύπου 
χρησιν  ό  Γαλνινός  έπο'.γ)σατο.  Άναγνωττε'ον  δε  καΐ  εν  τοις  τοΰ  Δα- 
(Λοκράτους  παρά  Γαλην.  Τόα.  ΙΓ',  σελ.  223  και  Τόι»..  ΙΛ',  σελ  132 
ήΛίτημένα  και  )αι|/ημένου  αντί  τοΰ  έιΐ/ημένα  και  έιΐ/ημένοι;.  Περί 
της  παρά  τφ  Όρειβασίω  εκφοράς  τοΰ  περί  ού  ό  λόγος  παρακειαένου 
ούόέν  νΟν  λέγο(Αεν,  παρατιοροΰ}Λεν  δ'  ότι  είνε  γεγραμ[Λένον  έν  τω  Λε- 
ξικω  τοϋ  Ησυχίου  α  Πεπείρους  :  έ^Ιτημένους  κτέ  »  και  Ιν  τω  του  ■ 
Φωτίου  σελ.  513,7  «  Σίραιον  :  τον  έιίτημένον  οίνον  και  γλυκύν»  χαί 
έν  τοις  είς  Εΰριπίδην  Σχολίοις  Τόμ.  Α',  σελ.  386,1  Δινδ.  «λέγεται 
και  επί  των  έΐ|/ημένων  ΰδατι  »  και  έν  τω  Ίστορικω  Συντίπα  τοϋ 
Φιλοσόφου  σελ.  252,7  Τευβν.  «καλώς  ει|;ηται  »  και  σελ.  265,1 
«  το  [Λεν  εδεσρ,α  άριστα  ε\|ίηταΐ  »  (Ίδε  Άθηναν  Τόυ..  ΙΖ',  σελ.  342 
και  σελ.  346).  Σκαρλάτος  ό  Βυζάντιος  γράφει  έν  τω  Λε^ικω  της 
Ελληνικής  γλώσσης  σελ.  574  «  "Εψω  —  α.  έψήσω.  Βράζω,  (χαγει- 
ρεύω  (αεγν.  καταχρ.)  'ψήνω.  »  Και  έφύρασε,  και  έκολλύρισεν  ενώ- 
πιον αύτου  και  εΐ|/ησε  τάς  κολλυρίδαί ».  Έν  τ•?ί  Διδοτείω  έκδοσει  της 
Παλαιάς  Διαθήκης  κείται  Τόμ.  Α',  σελ.  465,8  «και  έλαβε  τό  σταϊς 
και  έφύρασδ  και  έκολλύρισε  κατ'  όφθαλ|/,οϋς  αΰτοΰ  και  η\|;ησ'ε  τάς 
κολλυρίδας  Β  και  σελ.  407,24  «  ηΐ|;ησεν  ό  μάγειρος  την  κωλέαν  » 
καΐ  σελ.  536,21  «  έ'θυον  και  ηιίτησεν  αυτά  έν  τοις  σκεΰεσι  των 
βοών  »  και  σελ.  554,29  α  και  ήψήσαμεν  τον  υίόν  αου  και  έφάγομεν 
αυτόν  ».  Πρβ.  καΙ  σελ.  397,13:  η^ήθη.  ά<^ει1;ήθη  αντί  τοϋ  άί^η- 
ιΐ/ήθη  άπαντ^  έν  τοις  είς  Λυκόφρονα  Σχολίοις  τοϋ  Τζέτζου  σελ.  415 
και  σελ.  Ί20  Μυλλ.  Πρβ.  και  σελ.  356.  Τόν  αόριστον  ηι|;ησα  βλε'- 
πει  τις  και  παρά  τω  Λουκιανω  Τοξάρ.  48  β  βοΰν  ίερεύσας  τά  μεν 
κρέα  κατακόψας  η'ΐ|;ησ'εν  »  και  Όνείρ.  ή  Άλεκτρ.  14  α  δτε  το  έ'τνος 
η•ΐ|ίησα  τοις  Κρονίοις,  δύο  τεμάχη  τοΰ  άλλάντος  έμβαλών  »  και  παρά 
τω  Άριστοφάνει  Άποσπ.  4  Κοκκ.  «  άκροκώλια  —  ίί\Ι/ησ'α  τακερά  » 
και  408  α  πρώην  έρανιστάς  εστιών  ηψησα  έ'τνος  ».  Παρά  τω  'Ηρο- 
δότω  κατά  τίνα  μεν  τών  αντιγράφων  άναγινώσκεται  εΐ[;ηθ'ε  (έΐΙ/ΓΚΤε), 
κατ'  άλλα  δε  ηι|;ησ'ε,  όπερ  υπό  τίνων  ενεκρίθη.  Πρβ.  και  Ίπποκρ.  Τόμ. 
Β  ,  σελ.  22"  Έρμ.  «  'ηΛ[ηασ'άν  τε  και  ώπτησαν  »  και  σελ.  58  «  ούτε 
λουτροίσι  καθή\|;ησαν  »  Μέσος  αόριστος  ή•ι|;ηο'άμην  μνημονεύεται 
υπό  τοΰ  Πολυδεύκους  Β',  35  «  και  έψήσασθαι  δε  την  κόμην  τό  κα- 
ταχρώσαι  ελεγον  και  την  κόμην  ήν'/ήσ'ατο,  κτΙ».    "Ρηματικά  έπί- 
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θετά  παρά  το  ε•ι|;ομαι  παρηγμένα  είνε  το  έ\|ίητός  (εύέιΙ/ητος,  δυ- 
σέι|Γητος)  και  το  έιίττιτέος.  Φέρεται  δε  και  έπίθετον  έ^θός,  άπε- 
(|)θος,  κάθεί^θος,  έξε<|θος,  δίε^θος  μελίε^θος,  πάνεφθος  πυ- 
ρίε(|θος.  Παρά  τω  Γαλτονώ  και  τω  Όρειβασίω  άπαντα  και  ό  τύπος 
δίσε<|θος.  Πρβ.  και  τρίσε<|6ος. 

δέύω:  έδέι|ίησα.  Πρβ.  και  (1δέι|;ητος,  ευδέι|τητος,  ώμο- 
δέιΐίπτος.  Ό  Γαληνός  γράφει  Τόμ.  ΙΗ',  α',  σελ.  436  αώσπερ, 
φησί,  και  τά  δε'ραατα  τά  εύδει|;ητυτατα,  τουτε'στι  τά  κάλλιστα 
μεμαλαγμένα,  πλείστον  έπίόοσιν  εχεί"  και  γάρ  ό  ποιγιτης  έπΙ  τοΟ 
μαλάξαι  το  δε-ψησαι  λέγετ  κηρόν  δειΙ^ήσας  μελιτιδέα»  Το  κη- 
ρόν  δε\Ι;ήσας  μελιηδέα,  τουτέστι  κηρόν  μαλάξας,  κείται  έν 
'Οουσσείας  Μ,  49  ("Ιδε  τά  γεγραμμενα  εν  τω  Παρνασσω  1879, 
σελ.  661) 

μέλλον:  μελλήσΌί.  έμέλλησα  Πρβ.  μελλητέος,  μέλλησις, 
μελλητής,  μελλητικός•  ετι  δε  άμέλλητος,  άμελλϊί,τίος,  άμελ' 
λητί.  Σημειωτέον  δ'  δτι  άπαντ^  παρά  τω  Γαλτηνω  μετο^^η  τοΟ  πα- 
θητικοΟ  παρακειμένου  Τόμ.  Θ',  σελ.  308  «  αλλά  μεμελλημένην 
(ποιείται  την  κίνησιν)  και  βραδύνουσα  ».  Πρβ.  καϊ  Ίώσηπ.  περί  του 
Ίουδ.  πολ.  ζ"",  α',  3  «κατά  μέρο;  έκπηδώντων  έκ  διαλειμμάτων 
καΐ  μεμελλημένως  μετά  δέους». 

^άλλοί- βάλλομαι :  ^αλλήσω  -  ^αλλήσοιιοι.  Ό  Βλαϋδέσιος 
γράφει  έν  τγ)  έκδόσει  των  Αριστοφάνους  Σφηκών  σελ.  251  «  βαλλη- 
σομεν  :  ΡοΓΓΠα  Αΐΐϊοα.  ϋΐ  τυπτήσω,  παίησω*  βΙο  »  και  σελ.  458 
«  (^)αθ(Ι  αά  ίορπίΒΐΏ  ΙαΙατί  βαλλησει,  οΓ.  222  βαλλήσομεν  δΐο 
τυπτήσω,  κλαιήσω,  παιήσω,  μελλήσω,  όζήσω,  βΙΟ  ^ΐ.  βΙϊίΐΐΏ 
ΕϋΓ.  Ηβΐ.  452'  όχληρός  ΐσθ'  ών  καϊ  τάχ'  ώσθήσει  βι'ω».  Άτό- 
πως  δ'  ό  Βλαϋδέσιος  εποιήσατο  μνείαν  τοΰ  παρά  τω  Εύριπίδγ) 
φερομένου  ώίϊθήσΌιιαι  ώσθή€5'ει,  όπερ  εϊνε  μέλλων  του  περισπώ - 
μένου  ρήματος  ώθοϋμαΐ,  έσχηματισμένος  ως  άπό  βαρυτόνου 
θέματος. 

έρρο3 :  έρρήσο,  ήορησα- είσήρρηστα  -  άνήρρησα  ηρρηκα 
είσήρρηκα.  Έν  ταϊς  εις  "Ομηρον  Παρεκβολαϊς  τοΰ  Ευσταθίου  σελ. 
747,8  φέρεται  α  δσα  έκ  τρυφής  .παρεκ/ήρρηΰεν  ύστερον».  Πρβ.  και 
Κραμ.  Άνεκδ.  Παρ.  Τόμ.  Γ  ,  σελ.  57,2  απαρεισήρρησαν  :  αντί  του 
παρεισεφθάρησαν  ». 
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ρΟ(7κω  ;  ^ούκήοο).  Έν  τω  αεταγενε'ϊτερω  ελληνΐΐ7(χω  άτταντώιι 
κα;  οι  /ρόνο».  έβόσ'κπσ'α.  έβοακησάμην  —  έξεβοσκησάμην, 
έβοσκήθην  κατεβοο'κήθην  -  συνεβοσκήθην,  ^οσκήσομαι  και 
Δωρ.  ^οσκησοϋμαι,  ^οσκηθήσομαι,  καταβοσκηθήσομαι  πε- 
οΐβοσκηθήσομαΐ.  Κλήμιης  ό  Άλεξανδρεΰς  γράφει  σελ,  752  Ποττ. 
«συνάδει  όέ  τούτοις  και  ή  τραγωδία  δια  των  δε»"  επιφέρει  δε  στίχους, 
έν  οι:  κείται  αό  «  ή  δε  ^οσκηθεΐσα  φλόξ  άπαντα  τάπίγεια  καί  με- 
τάρσια  φλέζει  αανείσα».  Ποιείται  δ'  ό  Γ.  Δινδόρφιος  έν  τή  εκδόσει 
του  Κλήμεντος  Τόμ.  Γ',  σελ.  1ϋ'2  την  παρατήρησιν  την  δε  « ή 
τραγωδία:  Ηοδ  ίαΙδ&ΓΪί  ΥΒΓδϋδ  8ορΗθθ1ί  Ιπΐ3ΐΗΐ  ϋϋδΐΐηιΐδ»  ("Ιδε 
καϊΝαύκιον  |ν  τη  συναγωγή  των  Αποσπασμάτων  των  Έλλήν.  Τρα- 
γικών σελ.  360).  Έσχηματίσθησαν  δ'  εκ  του  περί  ου  ό  λόγος  ρήαατος 
τό  βόσκημα  καί  τό  βοσκητέον.  Λέγεται  δ'  δμως  §όσΊς,  §οτήο, 
ίπποβότης,  βοτόν,  ιπποβοτος.  κτλ.  Ό  Κόβητος  γράφει  έν  τη 
Μνημοσύνγ)  ]876,  σελ.  186  «  (^)ΐΐ£ΐβ  Γβ£;Ϊ0  ΙβΟΠβδ  αΙΊΐ  (λέοντας 
βόσκε;)  ηοη  αΙίΐβΓ  ηυαίΉ  λεοντοβοτος  αρρθίΐαΐ'ί   ροΐβδί,  υΐ  (ϋούβο- 

τος.  ίππόβοτος,  μηλόβοτος,  αίγίβοτος,  όναγροβοτος  ρ3§.  539.  βΐ 
δίΐΊπίΙία  ρΐατϋ».  Πρβ.  καί  άβοτος  αίμόβοτος  οαμαλήβοτος. 
έλε(|)αντόβοτος,  εϋ6οτος,  ζάβοτος,  θερείβοτος,  θηρόβοτοΓ, 
ΐχθύόοτος,  καλ2ά6οτος,  2\.αό6οτος,  μεγπλόβοτος,  μελισαό* 
βοτος,  πάμβοτος,  πεοισσόβοτος,  πολύβοτος  (Τύμβοτος•  ετι 
δέ  Σύ6οτα.  Πολλάκις  έγένετο  υπο  των  Ελλήνων  χρησις  το(3  επιθέ- 
του μηλόβοτος•  υπό  του  Φιλοστράτου  έρρήθη  Τόα.  β',  σελ.  31,1, 
Καυσ.  «όθεν  ό  Σκοπελιανός  τά  μεν  Άναξαγόρου  ηηλόβοτα  είναι, 
τά  δέ  αϋτοΰ  δοΐ/λόβοτα»  ("Ιδε  Κοβητον  έν  ττ)  Μνημοσύνη  1873, 
σελ.    136-137) 

διδάσκω:  έδΐδάσ'κησα.  Ήσίοδ.  "Εργ.  64:  διδασκησαι.  Όμηρ. 
Τμν.  εις  Δήμητρ.  144:  δίδαΟκήσαΐμΐ.  Πρβ.  και  Πίνδ.  Πυθ.  Δ', 
217:  έκδιδάσκηοεν.  Ό  συνήθης  αόριστος  εινε  έδίδαξα-έδιδαξά- 
μην,  ω  συστοι/εϊ  ό  μέλλων  δΐδάξο^- δΐδάξομαΐ.  Σκαρλάτος  ό  Βυ- 
ζάντιος γράφει  έν  τω  Λεςικω  της  Ελληνικής  γλώσσης  σελ.  305 
«διδάσκω  (-{-δάημι),  Μ.  διδάξω  και  Άττ.  διδκσκήσω  (άόρ.  Έδί- 
δαζα  καί  II.  'Κδιδάσκησα)» .  Ό  μέλλων  δίδασκήοοί  παρ  οΰδενί 
ουτ'  Άττικώ  ούτ  άλλω  "Ελληνι  ευρέθη.  Ό  δ'  Έρμαννός  σηαειοϋ- 
ται  ί'^  τη  β'  έκδόσει  των    Αριστοφάνους   Νεφελών    σελ.    150  αΠϊηο 
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οοηϋοΐαί  €[1118.  ναΐ^^ίαπτ  σοι,  ςυαηη(}υαηΊ  3ρΙίδ8Ϊηιυηι  δΐΐ,  Ια- 
ιτιβη  βχρίβικίί  νθΓδαδ  03υ883  »  βθΓΓβοΙθΓί1)υ8  £ΐ(1(ϋΐυη[ΐ  βδδθ,  ρο- 
θΙ&Γη  ααΐβΐη  δΟΓΪρδίδδβ  η  διδασκηιω  λέγειν,  ϋδΐΐδ  θδΐ  Ιιαο  ίοριτίΒ 
Ηβδΐοίΐϋδ  Ο  βΐ  Ι).  64•  ΓθοΙβΓ|ϋθ  βαΓΩ  Γβδίίΐιιΐΐ  Ι.  Η.  ΥοδδΐΐΊδ 
ίη  ΜοΓηβΓΪοο  Ηγιτιηο  ββΐΈΓΐδ  ν.  144.  ΥετεοΓ  Ιαηιβη  ηβ  ηοη 
ίηνβηίαΙιΐΓ  αρηά  ΑΐΙίοοΞπ. 

τΰπτω-τυπτομαι :  τνπτήαω-τυπτήσοηαι.  Δνιλοΰται  δ'  ΰπό 
του  μέσου  [χέλλοντος  τυπτήσομαι  πάθος.  'Ρηαατικον  έπίθετον  τυ- 
πτητέος  άπαντα  παρά  τω  Δη^/,οσθένει  σελ  1271,  44  «ού  τΐ/πτη- 
τέοΐ  ουδέ  ύβριστέοι  δήπου  έσαέν».  Αλλότριοι  του  δοκί[Λθυ  ελληνι- 
σίΛοΟ  εΐνε  οι  αόριστοι  έτύπτησ'α  και  έτυπτήθην,  ώς  και  οΐ  παρα- 
κείμενοι τετύπτηκα  και  τετύπτημαι.  'Ίδε  ά  έγράψαμεν  εν  τω 
Περιοδικω  συγγράααατι    'Αθτηναίω    1876,  σελ.   499-504. 

Του  ρήματος  ώδίν03  φέρονται  έν  τω  μεταγενεστέρω  έλλιηνισμω 
δύο  αόριστοι  ό  τρισύλλαβος  ώδίνα  καϊ  ό  τετρασύλλαβος  ώδΐΥΚίσα, 
έσχηματισμένοι  ώς  άπό  περισπωμένου  ρήματος.  Στράβ.  σελ.  224,15 
Μειν.  «ώδίνασ'α  δε  μία  των  γυναικών  άπέλθοι  άπο  του  έργου  πλη- 
σίον». Αΐλιαν.  περί  Ζω.  Ι',  2  «και  οί  μεν  πλείστοι  του  έ'τους  άπαζ 
ώδίναντες  είτα  παύονται».  Ίουλιαν,  σελ.  71,  22  Έρτλ.  αδν  ή 
ποιτητική  τερατεία  φησί  τω  Διί  χαλεπαίνουσαν  την  γήν  ώδΐναί». 
(Πρβ.  και  Άνθολ.  Παλατ.  Ζ ',  561).  Παλ.  Διαθ.  Ψαλμ.  Ζ.  15 
«ιδού  ώδίνησ'εν  άδικίαν».  Σχολ.  Εΰριπ.  Τόμ.  Α',  σελ.  100,  22 
Δινδ  «και  έγώ  ποτέ  ιοδίνήοασα  κακώς  είχον  και  παρε•<άλουν  την 
"Αρτεμιν».  Πρβ.  Ήσύχ.  « Ώδίνησεν  :  έγέννησεν»  ("Ιδε  και  Βλάσ- 
σιον  έν  τή  έκδόσει  της  του  Κυνήρου  Διεξ.  Γραμμ.  της  Ελληνικής 
γλώσσης  Τόμ.  Α',  β',  σελ,  576). 

Περί  του  γοά(^ω  :  γεγράφηκα  και  του  οίκτείροο  :  οικτειοήσ'ω- 
ώκτείρησα  θα  διαλάβωμεν  έν   άλλω  κεφαλαιω. 

Άναγκαϊον  ΰπάρ/ει  να  παρατηρηθτ)  ότι  λέγεται  έν  τή  Έλληνικ^ίρ 
γλώσσγ)  και  ώ^λον  :  ό(|)2αίσο3,  ώ(|)λγικα.  Πρβ.  και  δ^λημα.  Περί 
του  πρώτου  αορίστου  ώφ2ν.ησα  θα  ρηθώσι  τά  δέοντα  έν  άλλω  κε- 
φαλαίφ. 

ευρον  -  ευρόμην  :  εί/ρήσοί  -  εύρήσομαι,  ειτ^Ηκα-ευρπιχαι. 
Πρβ.  και  είίρημα,  εί/ρησιεπής-εύρησίλογος.  Ό  αόριστος  και 
ό  αέλλων  τής  παθητικής  φωνής  εκφέρονται  ουχί  δια  του  Η  άλλα  του 
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Ε  ευρέθην  καϊ  εί/ρεθήσομαι.  Πρβ.  καί  εϊτρεσις,  εύρετής,  εύ- 
θετος, εύρετέος.  Καί  τοΰ  περισπωμένου  ρήαατος  αχρώ-αίροϋ- 
ΐΐαΐ  οΐ  αύτοΙ  χρόνοι  κατά  τον  αΰτον  τρόπον  εϊνε  εσνηματισμένοι, 
οίον  αίρήσο3-αχρήσΌ|Λαι  καί  Γίρηκα-ηρημαι,  άλλα  ηρέθην  και 
αίρεθήσΌ|ΐαι.  Πρβ.  και  παραίρηιια,  κτλ.  ΑχρησΊτεΐχης,  Αχ- 
ρήσχπ.πος,  αί'ρεσις,  αχρετός,  αχρετέος.  Ουδείς  δ'  ϊσως  άγνοεϊ 
νΟν  ότι  έλέγετο  ΰπό  των  Αθηναίων  ηΰρον,  κτλ.  Του  πονηρού  κόμ- 
αατο;  εΐνε  ό  πρώτο;  αόριστο;  ευρηύα  ("Ιδε  Χαρίτ.  Χαριτωνίδου 
Ποχκχλ,  Φχλολογ.   Ύόι>..  Α',  σελ.   483  κέ  και  σελ.  868). 

εμαθον  :  μαθ>άσΌμαι,  μεμάθηκα.  Πρβ.  καί  μάθιψα,  μαθγχ- 
τής,  κτλ.  Παρά  Φίλωνι  τω  Ίουδαίω  Τόυ,.  ζ",  σελ.  228  Αιψ.  κεί- 
ται «ουκ  ψφύτως  άλλα  μεμαθημένοος» .  Τοϋ  πονηρού  κόιχιχατος 
είνε  ό  ιιέλλων  μαθήσοί.  Άπιθανώτατον  δ'  ήμΐν  φαίνεται  ότι  έγράφη 
ύπό  τοΰ  Γαληνού  Τό[Λ.  Α' ,  σελ.  105  «χλλά  καί  έν  τοις  κατά  χει- 
ρουργίαν  τε  καί  φαρμακείαν  δσα  σφάλλεσθε,  τάχα  άν  αύθις  μαθή- 
σετε»  καί  Τόμ.  Π^',  σελ.  450  «πρώτον  κάνταΰθα  την  μέθοδον  ερώ, 
καθ'  ην  μαθήσετε  πολλάς  τοιαύτας  έμπλάστους  συντιθέναι».  Έν 
τη  Τευβνηρείω  έκδόσει  Μικρών  του  Γαληνού  Συγγραμμάτων  Τόμ. 
Γ',  σελ.  31.  26  άνεγνώσθη  «άλλα  καν  τοις  κατά  χειρουργίαν  τε 
καί  φαρμακείαν  δσα  σφάλλεσθε,  τάχ'  άν  αύθις  μάθοχτε»  καί  έση- 
μειώθη  «μάθοιτε  πίν  μαθήσετε  1^»  Περί  τοϋ  μέλλοντος  μαθεϋμαχ 
τοΰ  φερομένου  παρά  τω  Θεοκρίτω  ΙΑ',  60  « ^ΰν  μάν,  ώ  κόριον,  νεϊν 
γε  μαθεΰμαι»  γράφει  ό  Κόβητος  έν  ΥαΓ  Σβοί.  σελ.  42  «ϋίχίΐ 
XI.  60  νεΐν  γε  μαθεΰμαι,  αϊ  ηϋηΐ(|ϋ3ηίΐ  βΐΐΐοΐβΐ  υΐ  μαθεΰμαι  ρΓΟ 
μαθήσομαι  (  —  σοΰμαι  —  σεΰμαι  )  Οί^ΐβΟΐΐηΐ  6886  νίάβΕΐΐΐΓ,  ηβ(5ϋ6 
αΐ  γε  ηοη  νίάβαΙαΓ  προς  τό  κεχηνός  τοΰ  ρυθμοΰ  ρβΓΪηβρΐ6  ΐη86Γ- 
Ιυηι»  καί  έν  Μ.η6ΐηο8.  1861,  σελ.  365  «ΓυΙαΓϋπι  μαθεΰμαι  ηί- 
1η1   Μ6Ϊηβ1ίΐυηι    οίίβηάίΐ,    (:[ϋΐ    ΐΐίαιη    ί'οΓπηίΗΓη    αΙΐΐΌ   ο1)Ιηΐ(1ίΙ 

ΜοδοΗο  Ι.  6.  6ΐ  ΤΙΐ600Γίΐθ  1)β11ί88ίΐΤΐϋΠ1  υ-εαάθευααι  XI,  60 
<ί(^ιιαηι  [οΓΐηαηι  υ  ι  βίηεάβηι  ^βηβΓίε  αΙία8  ιιΐηιηι  ίρ86  βη- 
χβΓΪί  Τ/ιβυοΓίίαβ  αη  βχ  ροραΐατΐ  ίίβΓπιοηβ  νβοβρβνΐΐ  ιηοεν- 
ίηηι  68ίϊ),  ϋΐ  δΟΓίΙ^ίΐ  ΜβίηβΙίϊυδ  ρ.  281.  Εαάβηι  ίαοίΐίΐίΐΐβ  βχ- 
6α83νΐΐ  Άβαρρατβηι  αβίαίβ  ροέίαηι  Ρθ8ίάίρριυηη>  ςυΐ  αάπε- 
ροΰμαι  ρΓΟ  άπερήσομαι»    (Ιϊχίΐ  ίη  1ΐΪ8. 
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εύοπλώ  κόίΐ  προς  σε  (χαχήτομ-αι  ούδ'  άπεοοϋμαι 
θνητός   έών. 

αΐ)!  άπεροϋ[Λαι  ηοη  ρΓΟ  άπερήσομαι  (ϋοΐϋΐτΐ  681  δβά  ρΓΟ  άπερώ, 
(}ϋβΓη  Γοβ(3αηίΐ  βΐ  ΐπιιτιειηβπι  Ι^^τΒίΐΓίδηίΐυιη  ίρδο  Μβϊηβΐίίο  ΐη- 
(]Ϊ0β  Γ&οΐΐβ  νίηοαηη».  Πρβ.  καΐ  Ναύκιον  έν  ΜέΙ.  Οι^βϋΟ-Ηοηι. 
Τόα.  Δ',  σελ.  56.  Ό  Άρήνσιος  μεταβαλών  το  μαθεϋμαι  εις  το 
μαοϊε.ΰμαι  έποιήσατο  έν  ττ)  Τευβνγ)ρείω  έκδόσει  των  Βουκολικών 
Ποιητών  σελ.  ε'  την  παρατήρησιν  τήνδε  αιχασευμαι  ίυΙαΡαΓη  νβρί)! 
[Λανθάνω  ρτο  ρ,ήσοααι  α  δΐϊρρβ  ΜΗΘ,  αηίΐβ  προμηθής,  Προμη- 
θεύς)) ("Ιδε  και  Βλάσσιον  έν  ττ,  έκδόσει  της  του  Κυνήρου  Διε^οδ. 
Γραμματικής  της   Έλλην.   Γλώσσης  Τομ.    Α  ,  β',   σελ.    481). 

κατέδαρθον  :  καταδιδάρθηκα.  Πλάτ.  Συμποσ.  σελ.  219,  Γ' 
«  ούδεν  περιττότερον  καταδεδαρθηκώς  άνέστην  ))  (Σχολ.  καταδε- 
δαρθηκώς  :    καθυπνωκώς». 

ώλισθον  :  όλιαθΗ€5Ό3,  ώλίσθτΐίϊα,  ώλίσθηκα.  Των  τεσσάρων 
τούτων  χρόνων  μόνος  ό  δεύτερος  άόριοτος  ώ?ασθον  ευρίσκεται  έν  ,τω 
δοκίμφ  έλληνισμω.  Έσχηματίσθη  δε  και  δνομα  ολίσθημα.  Πρβ. 
καΐ  εΰόλισθος -εύολίσθτιτος.  Παρά  Κλήμεντι  τω  Άλεξανδρεϊ 
σελ.  240  ΙΙοττ,  φέρεται  «  ου  γαρ  αρμόζει  γυμνον  έπιδείκνυσθαι  (της 
γυναικός)  τον  πόδα,  άλλως  τε  και  εΰαίσθητον  εις  βλάβην  ή  γυνή». 
Γράφει  δ'  ό  Κοβητος  εν  τω  Λογίω  Έρμη  σελ,  477.  «  Συνεχύθη  δύο 
γράμματα  δυσδιάκριτα,  τό  Λ  και  το  Α,  εν  δε  παραπώλετο.  Γραπτέον 
γαρ  ΕΥΟΛΙΘΗΤΟΝ  ευολίσθητον  είς  βλάβην  ή  γυνή».  Πρβ. 
συνολισθάνειν  -  συναιαθάνειν  ι*Ιδε  Περιοδ.  Σύγγρ.  Σωκρ. 
1874,   σελ.  311). 

ημαρτον  :  άμαρτήοΌμαι,  ήνιάρτηκα.  Γίνεται  δε  χρήσις  και 
των  παθητικών  χρόνων  τιμαρτησθαι  και  άμαρτηθηναι.  Πρβ.  και 
άναμάρτητος,  έπεξαμαρτητέον.  Έν  τφ  παρηκμακότι  έλληνισμω 
άπαντώσι  και  οί  τύποι  άμαρτήαο)  και  ήιιάρτησα.  Εύρομεν  δε  και 
τόν  παθητικόν  μέλλοντα  παρ'  Άπολλωνίω  τω  Άλεξανδρεϊ  περί 
Συντάξ.  σελ.  206,13:  άμαρτηθιχσεται  και  παρά  τω  Ώριγένει 
Τόμ.  ΙΖ',  σελ.  113:  ά|χαρτηθησό|χενα  και  παρ'  Ιωάννη  τω 
Λυδω  σελ.  35,12  Τευβν.    άμαρτηθήσεται. 

έβλαστον:  έβλάστηκα.  Εύριπ.  Ίφιγ.  Αΰλ.  594:  έβλαστή- 
κασ'.   Παρά  τω  Θουκυδίδγ)  Γ',   26,3   κείται  « έδγιωσαν  δε  της  Άτ- 
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τικης  τά  τε  πρότερον  τεταηιχένα  και  εϊ  τι  έβεβλαστήκει  και  όσα  έν 
ταϊς  πρΙν  εσβολαΐς  -αρελέλειπτο ».  Αποφαίνεται  ^'  ό  Δοβοαϊος  έν 
ΑάνβΓ8αΓ.  Τόα.  Α'.  ο%\.  55  «  Ι)β1θ  και.  βΐ  Ιβ^β  ΐπεβεβλ.  β  Μδδ  ». 
Ύπ'  άλλων  άνεγνώσθη  έπεβλαστήκεΐ  ('Ι^ε  και  Περιοδ.  Σύγγρ. 
Σωκρ.  1874,  σελ.  158.  'ΚτχηαατίσΟϊ)  δε  κχϊ  δνουια  ^^^άατημα, 
άποβλάστημα,  παραβλάστημα.  Ιίερί  τοϋ  ^^.έλλοντος  ^λααττήσο) 
καϊ  τοϋ  αορίστου  έβλάο'τησ'α  Οά  γράψωαεν  τά  δέοντα  έν  ετέρω  τόπω. 
έτυχον:  τετύχηκα,  έντετύ^ζτικα,  παρατετύχηκα.  συντε- 
τνχηκα.  'Εσχη|Λατί<τί)γ)  δέ  και  πρώτος  άοριττο;  έτύχπσα,  ου  πολ- 
λάκις γίνεται  χρήσις  έν  τω  ποιητική  λόγω,  ως  θα  παραστήσωαεν 
άλλαχου. 

ηπαφον :    ηπα^ησα  —  εξαπάτησα.     Του    δευτέρου     αορίστου 
ηπα(^ον  άπλοΰ  τε  και  συνθέτου  Ιγένετο  χρησις  Οπό  του    'Οιχήρου  και 
άλλων    ποιητών.    Ό  δε   πρώτος    (ίπά(|ησα  -  εξαπάτησα    άπαντ^ 
παρά  Κοίντω   τω    Συ,υρναίω  Γ',   502:    άπά^ησας    και  ΙΓ',  280: 
άπάφησε  και  παρά  τω  Νόννω  Διονυσ.  \\\    129  :    άπάφηοΓεν  και 
εν  τω  εις    Απόλλωνα  Ό(7.ηρικω  "Τμνω  376  έξαπά^ησ'εν  (Πρβ.  και 
Όππιαν.    Άλιευτ.  94).   Ση|Λειωτέον   δ'  ότι  ό  Ίακώψιος  άνέγνω  έν  τη 
Παλατίνγ)  Ανθολογία  Ι Β '.  56    «  ούκ    απα(^ήσεις  »    ("ίδε    Δοιβνγΐ- 
ρον  έν  τη  έκδόσει  της    Ιίαλατίνης  Ανθολογίας   Τόιχ.    Β',  σελ.   432). 
εδραμον  :  δεδρά]ΐηκα,  συνδεδράιιηκα,  κτλ.   Πρβ.  και  Θου- 
κυδ.  Η',  92,3  και  Ξενοφ    Κυρ    Παιδ.    Β',  β,  5:    κατεδεδραιιή- 
κεσαν.    Απαντα  δε  και  ό  παθητικός  παρακείΐΛενος    επίδεδοάιιηταΐ 
παρά  τω  Ξενοφώντι  Οικον.  ΙΕ',    1    «  δ  ήμϊν    άργότατα    έπίδεύρά- 
μίαταΐ    του    λογού».      Ιπό    Σέςτου   του    'Ευ.πειρικοΰ    είνε    εΐρηυι,ένον 
σελ.   346,21    Βεκκ.  :   δραΐΐϊΐτέον    και   υπό   Κλήα,εντος  τοϋ   Άλεξαν- 
δρέως    Τομ.    Β',    σελ.    146.8:    έπιδύαμητέον    καϊ   υπό    Πρόκλου 
του  Διαδόχου    είς    τον  Τψ..    Πκάτ.  σελ.   73,4  Σνειδ.  :    άναδραμη- 
τεον.     Πρβ.    και   Ήσύχ.    ΙΙεριΟρεκτέον  :    περιδραμητέον»    »   Έν 
τω  Μεγάλω   Ετυμολογικοί  σελ.  316,45  λέγεται  «  "Εδραμον  :   Ίστέον 
ότι  τό  έδραμον  από    τοϋ  δρέμω  εστίν  έξ  ου  καϊ  δρόμος   όνομα  ρημα- 
τικόν,  ώς    βρέμω  βρόμος*   ό  δε   Ήρωδιανός   φησιν     ότι   δύναται   είναι 
άπό  του    δραμώ  περισπωμένου"    έξ    ου    καϊ  τό  παρά    Μενάνδρω,    οίον 
δεδράμηκά    σοι     δρόμον     οίον    ούδεϊς     πώποτε».      Έσ/ηματίσθη     δέ 
και  ρηματικόν    όνομα    δραμημα.      Ό    Πολυδεύκης    μνημονεύει    Γ', 
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179-83  άλλα  τε  πολλά  ουδέτερα  ονόματα  εις  ΜΑ  λν)γοντα  και  το 
δράμημα,  όπερ  δεν  επαινεί  λέγων  α  το  γαρ  κώαα,  δπερ  επί  της  κα- 
ρηβαρίας  λέγουσι  της  ρεπούσης  είς  ύπνον,  ου  πάνυ  επαινώ,  ώσπερ 
ουδέ  τό  δράμηΐλα  ουδέ  τό  κώκυμα  ουδέ  το  παρ'  Υπερείδη  άναΐσχύν- 
τημα».  Φε'ρεται  και  τύπος  δρόμημα,  δν  άποδοκι^χάζει  ό  Κόβητος 
μόνον  τό  όράΐΐηαα  νοαίζων  ορθόν.  Γράφει  ό  μέγας  κριτικός  έν  τη 
Μνημοσύντ)  1877,  σελ.  269  β  ΕϋΓίρίάβδ  ίρα^ΠΙ.  868  τρομόν  δρό- 
μημα  γηραιού  ποδός.  δρΟμημα  νΐΐΐοδα  βΐ  1)&ρΙ)3Γ3  ίοΓΙηα  β8ΐ  ρΓΟ 
δρΑμημα.  ΡβΡΓβΟΐΟ  δεδρομα  ΙΈδρΟπάβΠΐ  ίοΓΙϊΙ&β  δρόμος  βΐ  δρομεύς, 
δβ(1  ρβΡίβΟΐΟ  δεδράμηκα  Η^ΠδΙαίΤΙ  68ΐ  δράμημα  βΐ  δραμητέον.  Οί. 
Υαν.  ΣβοΙ.  ρ.  604».  "Ιδε  καί  Γ.  Δινδόρφιον  εν  τε  τφ  Αΐσχυλείω 
Λεξικω  σελ.  93  και  εν  τφ  Σοφοκλείω  σελ.  127.  Βλέπει  δε  τις  την 
δια  του  Ο  έκφοράν  δοόμημα  και  παρά  τω  Γαληνω  Τόμ.,Β',  σελ. 
658:  δρομημάτοίν  καί  Τόμ.  ΙΘ',  σελ.  530  καί  σελ.  553:  δοο- 
μήματος  καί  παρά  τω  Ψελλφ  σελ.  146  Βοισσον:  δρομήματι  καί 
έν  τοις  είς  Εΰριπίδην  Σχολίοις  Τομ.  Β' ,  σελ.  253,12  Δινδ.  :  δρό- 
μτιμα.  Σημειωτέον  δ'  δτι  έν  μεν  τω  Λεξικω  του  Φωτίου  Τόμ.  Β', 
σελ.  92  Ναβ.  κείται  αΠλεθρισμα:  δράμηιια»,  έν  δε  τω  τοΟ  Ησυ- 
χίου «Πλέθρισμα:  δρόμημα»  καί  «Σκέλισμα  :  δρόμηιια»  ("Ιδε 
καί  Θησ.  Στεφ.  Τόμ.  Β',  σελ.  1684  Περί  τοϋ  επιθέτου  άνδρο- 
μητόν  ( — άναδρομητόν,  τουτέστι  άνατρέχον)  ιδε  Λοβέκκιον  έν  τω 
είς  Αϊαντα  'Γπομνηματι  σελ.  361  έκδ.  β'  καί  Πρελλήρον  έν  τ9)  Συλ- 
λογή των  Πολέμωνος  Άποσπασιιάτων  σελ.  147.  'Τπό  των  νέων 
Ελλήνων  έπλάσθη  καί  δνομα  συνδρομητής,  έξ  ου  έσχηματίσθη 
καί  θηλυκόν  συνδρομήτρια. 

ίίλαβον :  λελάβηκα,  καταλελάβηκα.  Φώτ.  Λεξ.  Τόμ.  Α', 
σελ.  379  Ναβ.  «λελαβηκεΝ  :  Ηρόδοτος,  καί  καταλελάβηκεΝ»  (Πρβ. 
καί  Βεκκ.  Έλλην.  Άνέκδ.  σελ.  204,21).  Ό  Βαλκενάριος  γράφει 
έν  ταΐς  είς  'Ηροδοτον  Σημειώσεσι  σελ.  339  Γαισφ.  «ΠΙ.  42  οία  κα• 
ταλελάβηκε:  Πηα  ΙϊΐβΓίΐ  νβρ1)ϋΐιι  ίΐϋοΐΐαδ  Ιιίο  ηοη  βρβΓηβΐ'βΓη  : 
τά  ποιήσαντά  μιν  οία  καταλελαβήκεε,  ^ααβ  /αϋίβηίί  ^ααΐία  8Ϊΐ)ϊ 
αοοϊάΪ88€ηΙ•.  θΧβΓπρΙα  ρΜθΙίβΙ  ΡοΓίϋδ  ϊη  ε  ε.  ΑΐΐΙ)ΐ  λελάβηκε  βί, 
καταλελάβηκε  ΓθΟίβ  Ιβ^ΙΐηΙϋΓ  αρα(1  ΗβΓοά.  III.  65.  VIII  122 
IX  59  [601  Ρΐβχϋδ  βδΐ  Ιοηΐοϋδ.  ΡΗβΓβογάθδ  ίι^βΠ.  Ι.  122  νοΟ- 
σός  με  ί(αταλελάβηκε•   προσλελάβηκας  ΗαΙϊβΙ  Ευ8βΐ3ίϋδ  8ΐθ1)αβί,  ρ. 

ΑΘΗΝΑ,    ΤΟΜ.    ΚΕ'  8 
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309,48  υ1)ί  γίνόαενος  ΐΤΐαΙαη(3ϋΓη  βδΐ  ίη  πενόΐΛενος.  Λελάβημ,χι 
Γΐ'υδίΓίΐ  ίιαΒβΓαδ  ίη  Εϋΐ'ΐρϊ(1ΐ8  Βΰοοίιίδ,  (]θ8ί§ηαΐίδ  ίη  ΒΐΙ)1.  Οοΐδίίπ. 
ρ.  482  Αροΐιίιηβίΐθδ  ίη  ΑΓβηαηίί  ίίη(^,  τοϊς  [χεταλελαβηκότεσσιν 
Ορροηίΐ  τους  [Αη  κεκοινωντικότας  των  ααΟηΐΛάτων» .  Ελέχθη  δ'  υπό 
Ηροδότου  και  βίβλ.  Δ',  79  :  λελάβηκε.  Άπαντα  δε  και  εν  Δω- 
ρικνΐ  έπιγραφγ)  (Έκλογ.  Έπιγρ.  Έλλην  σελ.  137  Καυ.)  :  λελα- 
βηκώς.  Έν  τοις  Κρα}λ/)ρου  Όξ.  Άνεκδότοις  Τό^χ.  Α',  σελ.  268, 
20  κείται  «"Εττι  δε  λαβώ  περισπώι^.ενον  θερ.α,  όπερ  έν  συνθέσει  γί- 
νεται μεσολαβώ,  και  ό  μέλλων  του  λαβώ  λαβήσω'  και  παρ'  Εύπό- 
λιόι  λελάβηκα,  ώς  μαθώ  ι/.αθήσω,  ου  ό  παρακείμενος  αειχάθηκα». 
Ποιείται  ό'  ό  Μεινέκιος  περί  του  λελάβηκα  έν  τγ)  Συναγωγ•?)  τών 
Αποσπασμάτων  τών  Ελλήνων  Κωμικών  Τόμ.  Α',  σελ.  113  την 
παρατήρησιν   τήνδε   «Μίηυδ    ΙΐαθΓβΟ   ίη  λελάβηκα   ίΐρυ(1  ΟτεΐηΊηία- 

Ιίοαηη  ΟταιηθίΜ  Αηβοά.  Ι  ρ  268  20,  ςιιοίΐ  ίΐα  αΒΙιοιτβΙ  αϊ)  ιΐδη 
ΑΐΐίοοΓαίπ,  ϋΐ  ηοη  άιώίίβηι  (|ΐιίη  βο  ΙοηΙουπι  Ιιοπιΐηβηα  αίβη- 
Ιβηη  ίβοβΓΪΙΐ). 

εαδον:  άδήοΌ).  Ήροδ.  Ε',  39  ακαΐ  ποιέων  ταύτα  Σπαρτίητιτσι 
άδήσεις».  Πρβ.  και  Ήσύχ.  (('Αΰήσ'είς;  αρέσει;».  Τπο  του  Ίπ-  ' 
πώνακτος  έγένετο  χρήσις  τοϋ  παρακειμένου  άδπκα.  'Αποσπ.  100 
Βεργκ.  «άδηκε  βουλή».  Πρβ.  καΐ  άδη|αα.  Ήσύχ.  άδηηα :  άδος, 
ψήφισμα,  δόγμα  —  Ευρέθη  δε  και  μετοχή  παρακειμένου  /ϊ^ε/^αδη• 
κότα  έν  Λοκρικί)  έπιγραφγ)  ("Ιδε  Έρουερδήνα  έν  ί,βχ.  Οταβο. 
βίίρρί  6ΐ  Όίαίβοί.  σ.    18). 

(έ2\,ακον  :  λακΊασομαι.  'Αριστοφ.  Εΐρ.  381:  λακήσομαι  και 
384  :  λακήαεται). 

άπέπαρδεν  :  (1πεπαρδήσθ|ΐαι  ('Αριστοφ.  Βατρ.  10).  Πρβ. 
και  άποπάρδημα  (Σοφ.  Μανασσ.  έν  τοις  κατ'  'Αρίστανδρ.  καΐ 
Καλλιθ.  Β',  77).  Παρ'  'Αλεξάνδρψ  τω  Αφροδισιεϊ  ΙΙροβλ.  Α',  144 
(Φυσικ.  καϊ  Ίατρ.  "Ελλ.  Μικρ.  Τόμ.  Α',  σελ.  49  3  Ίδ.)  εϊνε 
πλημμελώς  γεγραμμένον  «ψόφο;  ούν  γίνεται  τω  δια  στενών  πόρων  της 
ρινός  τό  πνεύμα  διαβαίνειν  αθρόως,  ώς  και  από  πάρδης  δι'  έδρας, 
και  έρυγή   δια  στομάχου    κτέ.»   αντί  του  άποπάοδποΊς. 

Έν  τοϊ;  Ίπποκρατείοις  Τόμ.  Α',  σελ.  100  'Ερμ.  κείται  «φΰσαν 
δε  άνευ  ψόφου  περδήσιος  διεξιέναι  βέλτιστον  κρέσσον  δε  ξυν  ψόφω 
διελθεϊν    ή  αύτοΰ  άνειλεεσθαι»    καϊ  σελ.    138  «φυσαν  δε  άνευ  ψόφου 
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καΐ  τΓίρδτισιος  διεξιέναι  άριστον  κρέσσον  δε  ξύν  ψόφω  διελθεϊν  η  αϋτοΟ 
άνειλεειΟαι»  η  αάνευ  ψόφου  αεν  καΐ  περδήσιο;»,  άνθ'  ου  εν  ττί  Τευβνγ)- 
ρείω  έκδόσει  του  Ιπποκράτους  Ύοα.  Α ',  σελ.  89,5  φέρεται  «άνευ 
ψόφου    και    πραδήσιος».      "Ο     Κοβητος     γράφει    έν    τ•()    Μντομοσύνγ) 

1875,  σελ.  α 68  Ρδβϋϋο- ΗίρροοΓαΙθδ  ίη  ΡΓθ§ηο8ΐίϋο  Τοιτι. 
Ι.  ρα^.  138.  ΕρίΏθΡ.  δϊο  ΟΓβίϋΐαΐ'  δΟΓΪρδΐδδβ  :  Φυσαν  δέ  άνευ 
ψόφου  (Λεν  [και  περδήσιος]  διεξιέναι  άριστον  κρέσσον  δέ  και  ξυν 
ψόφω  διελθεϊν  η  αΰτου  άνειλέεσθαι.  Γ)υαηΙθθγυ8  (Ιβΐθ  ΓΏίΐηίΓβ- 
δΙυΓΠ  βΓηΙ)ΐ6ηΐ3,  οΐ  δοίΐο  πέρδησις  ηοη  βδδβ  ΟΓ&θΟϋΐη.  Ηυηο 
ίρδυΐΏ  Ιοουηη  βρθοίαΐ,  ΕΓΟΙΪΒηί  βίοδβα  ( βχ  οβρία  ΗβΓΪη§αβ 
ορδβΓναΐίοηβ,   ο|ϋα  ηονυιτι  ΕοΙίΐΟΓβηι  Κΐβίηίϋΐη  υδϋΓπ  ηοη  βδδβ 

ΠΐίΓΟΡ.)    Φϋσαν    νΟν   αέν — τγιν    δι'  έδρας    δυσώδη    πνθ7)ν    λέγει.    Ιδ 

(|ϋθθ{ϋβ  πορδην   ηοη  ααάβΐ  (ΙΐοβΓβ,  δβά  βδδβ  ίάβιη  ηΐ3ηίΓβδΙυπι 

βδΐ».  Γνωστότατον  υπάρχει  τό  έκ  του  ρτόιχατος  πέρδομαΐ  παρηγ- 
αένον  δνοιια,  ο  και  έν  τή  καθ*  ήυιάς  συνήθεια  κυκλεϊται.  Έν  τω 
Λεξικω  του  Φωτίου  Τό(χ.  Β',  σελ.  76  Ναβ.  λέγεται  «πεπραδϊ- 
λαΐ  :  πορδαί  η  γένος  ιχθύων  όυιοιον  (χεμβράδι» ,  κακώς  δ'  έν  τω  του 
Ησυχίου  είνε  γεγρααυ.ένον  « Πετραδεΐλαι  :  οί  μεν  τους  άποπνευ- 
υ.ατισ(λθύς,  οΐ  δέ  είδος  ιχθύων»  αντί  του  πεπραδϊλαι  ("Ιδε  και  Λο- 
βέκκιον  έν   Προλεγ.    σελ.    108). 

ίιλαλκον:  άλαλκήσο.  Άπολλών.  'Ρόδ.  Β',  235  «ού  δ'  όθνεϊοι 
άλαλκήσουσιν   έόντες». 

ειδον-ΐδεϊν  :  ιδησώ.  Θεόκρ.  Γ',  36  «αρά  γ'  ίδησώ  αύτάν». 
Περί.  του  ονό{χατος  χδηΐΐα  του  [χνγιαονευο^Αένου  ύπο  τοϋ  "Ησυχίου 
«"Ιδημα :  δρααα »  ΐ'δε  Έρουερδηνα  έν  1,6Χ  Οταβο.  8ιιρρΙ.  βΐ 
ϋίαΐβνΐ.  σελ,  382  Ό  Κόβητος  εγραψεν  έν  Υαν.  Ι,βοΙ.  σελ.  42 
«ΤΗΕΟΟβΙΤΟ  νίδυηΐ  βδΐ  (Ιίββί'β  III.  37.  αρά  γ'  ίδγισώ  Αύτάν; 
ηΐΗίΙοπιΐηυδ  δοΐυπι  δψομαι  (τΓαβαιηι  βδΐ,  ίδνισώ  ηΐΙιίΗ  βδΐ»  και 
έν  Μη6ηΐ08.  1861,  σελ.  364  «  ϋβ  ΤΙίβοοΓίΙϊ  νίΐίοδίΐ  (Ιίοΐΐοηβ, 
Γ]υαβ  ρ3Γΐΐηι  βχ  ροραΙείΓΪυπι  δβρηιοηβ  ραΓίίηι  βχ  απΐΐ(|υίδ  ροβ- 
ΙΪ8  ίΐ£ΐ  οοηΓΙϋΙα  βδΐ  ϋΐ  άϊνβί'δα  ΙβηιβΓβ  ίη  υηηπι  ητίΐδοβί'βηΙιΐΓ 
ιτιαΙΐ3ηυβ  ηβηηβ  ρηκΙβηΙβΓ  ηβςυβ  βΙβ^αηΙβΓ  ηοναρβηΙϋΡ,  ηυηο 
0{αΐ(1βπι  ΐΒϋΙΐϊδ  (ϋδδβΓβΐ'β  ηοη  ναοαί.  Μβίηβΐίίαδ  βα,  ςααβ  οΐίηι 
ίη  ΥαΓ.  ί,βοί.  ΤΗβοοΓΪΙο  οΒϊβοϊ,  ΙαηΙυίη  ηοη  οπιηΐίΐ  βίβναΐ'β 
ααΐ  βχοϋδΒΓβ  οοηαΐυδ  βδΐ,  δβά  ροβίίΐηι  ίη  ρίβρΐδί^υβ  ίΐα  (Ιβίβη- 
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άίΐ,  υΐ  βυΐΏ  Γηαΐΐο  ί>ΓβνίθΓίΐ3υ8  0ΓΪΓΉΪηΐΙ)α8  ϋΓο;βΓβΙ.  Γεύαεθα 
(  ρρο  γεγεύμεθα),  υΐ  δί!Γί1)ίΐ  3(1  XIV.  51  »  .?/  ροβία  6  ρΐβΐ^βίο 
8ίοϊΙίβη8Ϊαηι  εβρηιοηβ  αάεοΐνϊΐ,  ηί/ιϊί  Ιιαΰβί  (]ΐιοά  ίιιτβ  Γβ- 
ρΓ6/ΐ6ηάα<^^^.  Ίδτισώ  (ρρο  δψοααι)  III,  36  ΐΐα  ΙαβΙυτ  υΐ  άίοαί.: 
(^^ιι^8  νβΓο  άοοιιίΐ  ΟοΰβΙιιηι,  [οηηαϊη  ίΙΙαηι  Τ/ιβοοκϊΙιιηι 
δυο  ΐρδϋίτι  ρβΓΪΟϋΙο  ρηχί886.  ηβί/ηβ  β.τ  ροριιΙαΓΪ  8ίοΐίΪ€η- 
8Ϊαηι  86Γηιοη6  ηά8οίνί886  ?  » 

έγενόμην:  γενήσομαι,  γεγένημαι.  Πρβ.  καϊ  γενητός,  άγέ- 
νητος.    Περί  τοΟ  αορίστου  έγενήθίΐν  ϊδε  Λόγ.   Έρμην  1867,  σελ. 

ιισθόμην:  αίσθήσομαι,  ησθημαι.  Πρβ.  και  αϊσθηιια,  αί- 
σθησις,   αισθητός,   αναίσθητος,  κτλ. 

άπηχθόμην :  άπεχθήσομαι.  άπήχθημαι  Πρβ  και  άπέ- 
χθη|,ια. 

ώσφρόμην  :  όσφρήσομαι.  Πρβ.  καϊ  οσ^ρησις,  6α^^ητ\.γ.ός^ 
Οσ<|ρητΟς,  ε'ύόσ<|)ρητος.  Παρά  τω  Αίλιανώ  και  άλλοι;  μεταγενε- 
στέροις  άπαντα  καί  ό  αόριστος  ίοσ^ρησάιιην.  Όρθώς  ό  Μοΐρις 
αποφαίνεται  σελ.  282  « Όσφρόμενος  Άττικώς,  όσφρησάαενος  Έλ- 
λγ)νικώς)). 

έπηυρό|.ιην :  έπανρήσομαι.  Ίλ.  Ζ.  353:  έπαυρήσεσθαι. 
Τπάρχει  καί  δνομα  έπαύρεσίς  όιχοίως  έσ/Υΐματισαένον  τω  ευρεσίς. 

ηρόμην :  έρήσομαι.  Πρβ.  καί  άνερήσομαι  καί  έξερήσομαι 
καί  έπερήσομαι. 

έμάνην :  μεμάνημαι  Θεόκριτ.  Εΐδυλλ.  Ι.  31  :  μεμάνημαι. 
Χρησμ.  Σιβυλλ.  Γ',  39  :  Ίχεμανημένοι.  Νικήτ.  Εύγενιαν,  έν  τοϊς 
κατά  Δρόσιλλ.  καί  Χαρικλ.  Γ',  305  :  μεμάνητο,  Υπάρχει  καί 
παρακείμενος  έτΕΐμεμάνηκα.  Έν  τω  Θησαυρφ  τοΟ  Στεφάνου  Τόμ. 
Ε',  σελ  507  λέγεται  «Κ&ΓΪδδίπΐΕ  6δΙ  ίοΓίηα  μεμάν^κα,  ΐηίΓαηδΐ- 
Ιΐνβ  ΐηδυρβρ  ροδΐΐ8,  δί^ηΐί.  ρραβδβηΐίδ  Ιηδαηίο,  3ρ.  ΰγΓΪΐΙ. 
Αίβλ.  νοί.  Ι,  ραΓί.  Ι,  ρ.  181,  Β;  θηρών  δίκην  έπιμεμανήκασιν. 
Πρβ.  καί  Χρησμ.  Σιβυλλ.   Θ  ,  317  μεμανηότι. 

έχάρην- κέχαρμαι :  κεχάρηκα-κεχάρημαι.  Πρβ.  και  κεχα- 
ρήσϋ3-κε^αρήσομαΐ  ("Ιδε  Βλάσσιον  έν  τή  εκδόσει  της  τοϋ  Κυνήρου 
Διεζοδ.  Γραμματικής  της  'Ελλην.  Γλώσσης  Τόμ.  Α ',  β',  σελ. 569. 
Πρβ.  καί  Βλαϋδέσιον  έν  τη  έκδόσει  των  Αριστοφάνους  Σφηκών  σελ. 
250  καί  σελ.   325).    Ό   Ευστάθιος  γράφει  έν    ταϊς  εις    "Ομηρον  Πα- 
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ρδκβολαϊς  σελ.  1947.65  «'Όρα  δ' ενταϋΟα  τό  κεχαρησεται  παραχθέν 
έ)^  του  γχΐρω,  ου  ό  ι/,έλλων  /αρώ  κοινότερον,  ος  δη  ιχέλλων  άναδρα- 
ριών  εί;  περισπώμενον  ενεστώτα  τον  χαρώ  χαρήσω  ποιεί  τό  κε^αρή- 
σομαι,  ο  χρόνου  εστί  [χετ  ολίγον  αέλλοντος.  Έκ  δε  του  τοιούτου  ρή- 
^χατος  και  τό  κεχαρτιότα  νίκνι  καϊ  όσα  τοιαύτα».  Αόριστος  έχαογί- 
οάηην  κείται  παρά  τω  Έφραιμίω  6115  αβουνοί  τε  προσδέξαιντο 
χαίροντε;  αάλα  και  πάντα  χαρησαιντο  τά  δρυυ,οΟ  ξύλα».  Στηριειω-. 
τέον  δ'  ότι  άπαντα  επίθετον  συγ^αρτίκός  αέν  παρά  τω  Ίωσηπω 
Τόα  Ε',  σελ.  387,14  Ναβ.  «  συγ^ζαυτικά  προσφε'ρουσαι  ψτηφί- 
σαατα^ν.  συγχαρητικός  δε  παρά  Φίλωνι  τω  Ίουδαίφ  Τόα.  Α ', 
σελ.  106,26  (1896)  «καϊ  ευθύς  συγχαρητικόν  ΰμ,νον  ύανησει». 
Πρβ.  και  Ζωναρ.  Λεξ.  σελ.  1688  Τιτιχ.  «Συγ/αρτ,τικόν :  τό  αετά 
^αραςδ.  Πλγΐ[7.[/.ελώς  εΐνε  γεγραι/,αένον  έν  τή  υπό  του  Έρ/Υΐρου  γενο- 
αένγ)  συναγωγή  τών  Επιστολογράφων  σελ.  1  και  σελ.  5  (Τνγ^αρί- 
στικός  αντί  του  (ϊυγχαρητικός  και  σελ.  7  και  σελ.  9  οτυγχαρι- 
στίκη  αντί  του  αυγ^^αρητική  :  Την  όρθην  γραφην  βλε'πει  τις  έν  τή 
του  Άσωπίου  'Ιστορίί^  τών  Έλλήν.  Ποιητών  και  Συγγραφε'ων  σελ. 
37*2  «ιιία  τών  διαλέξεων  η  αναφορών  ήτον  συγ^αρητική.  Έν  τΥ) 
τοϋ  Κουρ,ανούδη  Συναγωγί)  Νέων  Λέξεων  κείται  σελ.  941  βσυγ^ά- 
ρησις,  ή  Άδ.  Κορ.  Σπ.  Μαυρογέν.  84»  και  συγ^αοπτήρια,  τά. 
Σκαρλ.  λεξ.  56.  — ΆΟ.  Σακελ.  λ.  έν  έριχ.— Ν.  Κοντ.  λ.  89.— 
Άγ.  Βλ.  λ.  97».  Εϊνε  δ' εΐρηαένον  καϊ  συγ2(αοητήοιος  επιστολή 
υπό  Κωνστ.  Κοντογόνου  έν  τη  Φιλολογ.  καϊ  Κριτ.  Ιστορία  κτε. 
Τόιχ.  Α',  σελ.  473  καϊ  σελ.  649  και  σελ.  659  και  σελ.  660  καΐ 
σελ.  666  καϊ  Ύόυ..  Β',  σελ.  111.  Πρβ.  καϊ  συΛλιζ-πητήριος- συλ- 
λυπητήρια. 

έδάην-δέδαα  :  οεδάηκα-δεδάτιιιαι  ("Ιδε  Βλάσσιον  έν  τή  έκδό- 
σει  της  του  Κυνηρου  Διεξοδ.  Γραριριατικης  τη;  'Ελλην.  Γλώσσης 
Τόμ   Α',  β'.  σελ.  395).  Πρβ.  και  δαάιιων-άδαήμ(ον  καϊ  άδάητος. 

έοούην  :  ι'οούηκα,  Πρβ.  και  συνεορύηκα,  άποορυηθεντι 
κτλ.  'Ήρων.  Α',    126  τελ. 

Περί  του  έσχον-έσ}(όιιην:  αγΎΐαο}-αγ^\αο]χα\,  έσ^^ηκα-έσχη- 
|.ΐαΐ  δύναται  νά  νομισΟί)  ότι  έκ  μεν  του  ΣΕΧ  έσχηματίσθη  ό  αόρι- 
στος ίο'^ον  -  έθγ^Ο\χην  κατά  συγκοπήν  τοϋ  Ε,  έκ  δε  του  ΣΧΕ. 
γενομένου  κατά  μετάθεσιν  έκ  του   ΣΕΧ,   ό    μέλλων    σ^ήσω-σ^ςήσο- 
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|χαι  καϊ  ό  παρακείμενος  έσ2(ηκα-έσχημαι.  Πρβ.  καί  σ^ςημα,   σχέ- 
σις,  άα•^ετος,  κτλ, 

'Γπθ|χΐ(Λνγ)σκομεν  δ'  ότι  φέρονται  μέν'  εν  τη  Ελληνική  γλώσσγ)  οί 
δεύτεροι  αόριστοι  επαθον  καί  ετραγον  καί  έ^αγον,  φέρονται  δε 
τα  τψ  Η  παραληγόμενα  ρηματικά  ονόματα  πάθημα  καί  τράγημα 
καί  (|(ίγημα.  Πρβ.  καί  πάθϊίσις,  παθητικός,  παθητός.  Ό  Ευ- 
στάθιο; γράφει  εν  ταϊς  εις  "Ομηρον  Παρεκβολαϊς  σελ.  1553,36  «άνα•. 
λογία  δε  τραγήματος,  ώ;  φαγήματος,  ίνα  ή  τραγώ  τραγησω  τρά- 
γημα,  ώς  φάγω  φαγήσω  φάγημα,  φ  σύστοι^ον  καί  ή  άλλαχοΟ  (^α- 
γησίποοτία»  καί  σελ.  1859,35  « Ού  δοκεϊ  προϋπάρχειν  μέλλων 
δεύτερος  ό  φαγώ,  ος  άνελθών  είς  ενεστώτα  παράγει  ρηματικόν  δνομα 
το  φάγημα,  δμοιον  ον  προς  τε  τό  τραγώ  τράγημα  και  προς  το  στρα- 
τιωτικόν  άγημα  το  έτέρωθι  δηλωθέν  καί  προς  τό  τραγικόν  πέσημα». 
Πλείονα  καί  ακριβέστερα  περί  του  πράγματος  θα  γραφώσιν  εν  ετέρω 
τόπω.  Του  ονόματος  (|)αγησΐποσία  ποιείται  μνείαν  καί  ό  Ευστά- 
θιος καί  έν  σελ.  1908,49  λέγων  αόποία  καί  ή  παρά  Κλεάρχω  τω 
Αριστοτέλους  μαθητή,  δς,  καθά  λέγει  Αθηναίος,  φαγησίαν  έορτην 
ιστορεί,  κατά  δέ  τινας  φαγησιποσίαν».  Άλλ'  έν  τοϊ;  Δειπνοσοφισταΐς 
του  Αθηναίου  έγένετο  χρησις  τοΟ  ουδετέρου  γένους  ^αγήοΊα  καί 
ψαγησΊπόοΊα,  οΰχΐ  του  θηλυκού  «Ιαγηο'ία  καί  ψαγησιποσ'ία  σελ, 
275,  ζ"  «Κλέαρχος  Αριστοτέλους  μαθητής  —  ουτωσί  πως  εϊρηκε, 
φαγήσια,  οί  δέ  φαγησιπόσια  προσαγορεύουσι  την  έορτήν».  Περί  του 
προσ(|άγημα  καί  του  ^αγητόν  ϊδε  Θησ.  Στεφ.  Τομ.  ζ",  σελ, 
2024  καί  Τομ.   Η',   σελ.  570. 

Άπαντα  δέ  καί  δνομα  στέργημα  εκ  του  βαρυτόνου  ρήματος 
ΟΓτέργω  παρηγμένον,  έν  ταΐς  Τραχινίαις  του  Σοφοκλέους  στίχ  1  1  38 
«στέργημα  γάρ  δοκουσα  προσβαλεϊν  σέθεν,  άπήμπλαχ',  ώς  προσεΐδε 
τους  ένδον  γάμους^),  'Τπελήφθη  δέ  τούτο  πλημμελής  άνάγνωσις  του 
στέργηθρα  ΰπό  του  Ναυκίου  έν  Ειυίρ  8ίιιά.  Μέρ.  Α',  σελ.  99 
(Ίδε  καί  Βλαϋδέσιον  εις  Σοί^οκλ.  Τραχίν.  σελ.  245).  Καί  τό  δνομα 
ατέργηθρον  είνε  μέν  παράγωγον  του  βαρυτόνου  ρήματος  στέργ(0, 
παραλήγεται  δέ  τω  Η,  ώς  άπο  περισπωμένου  έσ^^ηαατισμένον.  Πρβ, 
καί  θέλγο^ -θέλγητρον  καί  μέλπω -μέλπηθρυν.  Του  ονόματος 
μέλπηθρον  ό  πληθυντικός  αριθμός  κείται  παρ'  'Ομήρφ  Ίλ.  Ν, 
233  «άλλ'  αΰθι  κυνών  μέλπηθρα  γένοιτο»    καί   Ρ,  255  καί    Σ,    179 
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«  Πάτροκλον  Τρωησι  κυσίν  |χέλπγιΟρα  γενέσθαι».  Μακρόν  περί  τοΟ 
ονόματος  τούτου  λόγον  ίποιήσατο  ό  Ναύκιος  εν  ΜβΙ.  Ονβ'οο-Ηοηΐ. 
Τόμ.  Β'  σελ.  426  κέ.,  άπεφήνατο  δ'  ότι  οΰχϊ  τοϋ  μέλπηθρα  άλλα 
του  ίίλκηΟρα  χρίϊσις  ΰπό  τοϋ  τυοιητου  έγένετο,  κννών  έλκηθρα 
("Ιδε  και  Λε^  Όμηρ.  Έβελ.  Τόμ.  Α',  σελ.  395  και  σελ.  1043). 
Ήμεΐς  σφόδρ'  όκνοϋμεν  να  συμφωνησωμεν  τω  ένδόζφ  φιλολόγφ. 
Παρατ'ορητέον  ό' δτι  έκ  του  ρήματος  ^έρω  παρήχθνι  το  δνομα  <|έρ- 
τρον  παλαιότατον  δν•  πολλω  δ'  αϋτοΰ  νεώτερον  είνε  το  παραλτιγό- 
μενον  τω  Ε  ί^έρετρον.  Πρβ.  όέεθρον-ρεϊθρον  και  τέρετρον. 
Γοάφει  δε  περί  του  ονόματος  τούτου  ό  Ευστάθιος  έν  ταΐς  εις  "Ομη- 
ρον  Παρεκβολαίς  σελ.  1532,1  «Το  δε  τε'ρετρον,  δ  δέλετρον  καί  τέ- 
λετρον  άσιανή  τις  γλωσσά  φησι  παραφθείρουσα,  ώνοματοπεποίτιται 
παρά  τον  ήχον  τόν  έν  τω  τρυπαν  άποτελούμενον.  Γίνεται  δε  από 
του  τερώ  τερέσω  τό  τρυπώ,  ό  και  αυτό  μίμησιν  έχει  "ίίχου  ».  Ση- 
μειωτέον δ'  δτι  μνημονεύεται  και  δνομα  ^ρύγετρον  υπό  τοΰ  Πολυ- 
δεύκους  <Γ',   64  καί  Ζ',   181.  Φρύγω  :   ^ρΰγ-ε-τρον. 

Ό  Βλαϋδέσιος  γράφει  έν  τή  έκδοσει  των  Αριστοφάνους  Νεφελών 
σελ.  568  «τυπτήσω  :  ΟΓ.  1379.  τυπτήσομαι,  Ρ1.  21.  τυπτήσεις. 
ϋβπΐ.  ρ.  583.  τυπτήσειν  ρ.  585.  ΡίαΙ.  ΟθΓ§.  527  Α.  καί  σε  ίσως 
τυπτήσεί  τις.    Ηίρ.    Μθ,].    292    ή    και  σύ  με  άκριτον  τυπτήσεις  ;   Ιΐα 

δβιηρβΓ  (Ιΐχίδδθ  νβΙβΓβδ   ΓηοηαίΙ  Οοΐ3βΙΐ)8  V.  ί,.  ρ.  335.    Ρααίο 

ηβο'Ιΐ^θηΐίυδ  βΓ^Ο  ΜοβΓΪδ,  τυπτήσειν  Άττικώς,  παίσειν  Έλληνι- 
κώς.  8ίΐΏΪΐίΙβΐ'  Υβδρ.  222.  βαλλήσομεν.  1491.  βαλλήσει.  1059. 
όζήσει.  Β&ΠΙ.  737.  δοκήσετε.  ί,^δ.  459.  παιήσετ'.  Εοοί.  599.  βο- 
σκήσομεν.  Ρ1.  64.  χαιρήσεις.  έψήσω  (ΡίαΙ.  Εγ^Χ.  405.),  παθήσω 
(ΐίΐ.   Βθρ.   1.   ρ.    189.),  ένισπήσω  (ΗοίΠ    Οά.    Ε'.  98.),   καθευδήσω 

(Χβη.  ^γ^.  V.  3.35),  κλαιήσω  (ϋβΐΏ.  ρρ.  440.  546.  980.)  διδα- 
σκήσω  (1ΐ6δϊθ(].  Ορ.  64.  Ρίη(].  Ρ.  IV.  586.),  άλεξήσω,  μελλήσω, 
νεμήσω,  οΐχήσομαι,  βουλήσομαι,   οίήσομαι,   οεήσομαι,    καθιζήσομαΐΛ . 

Περϊ  του  πράγματος  ποιείται  λόγον  και  ό  Βλάσσιος  έν  τνί  έκδόσει 
της  τοΰ  Κυνήρου  Διεξοδ.  Γραμμ.  της  Έλλην.  Γλώσσης  Τόμ.  Α', 
β',    σελ.    180. 

Κακώς  έανημονεύθη  υπό  του  Βλαυδεσίου  ό  μέλλων  δίδαοΓκήοοί 
αντί  τοϋ  αορίστου  έδΐδάσ'κησ'α.  Έν  τ-ϊί  Πολιτείο»:  τοϋ  Πλάτωνος 
σελ.  347,  Γ'  φέρεται  κατά  πλημμελή  άνάγνωσιν  σελ.   καί    τότε  ερ- 
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χονται  επΙ  τό  χρ/εΐν  ούχ  ως  έπ'  αγαθόν  τι  ΐόντες  οΰδ'  ώς  ευ  πα- 
θήσοντες  έν  αΰτφχ»  αντί  τοϋ  εύπαθήοΌντες.  Ό  Σταλβαύ(χΐο<; 
στηαειοΟται  έν  τή  έκδόσει  του  Πλάτωνος  Τόι»..  Γ'.  α'.  σέλ.  90  έκδ. 
β' .  «νυΐ^&ΐα  ΙβΟΐΐο  ευ  παΟήσοντες  ί'βΓΓΪ  ρΓΟρΙβΓβα  ηοη  ροΐβδί, 
(|ϋθ(1  τΐαθεω  νβΓί^υΓΠ  ηίΐιϊΐί  βδΐ,  0|υθ(1  ^ΓαΐΏΐπίΐΐίοί  νοοαηΐ.  Ηβ- 
Οΐβ  εύπαθησοντες  δΟΓΪΐίθηίΙυηΐ  ίη(1ίθ3ΓυηΙ  Βιιΐΐιη.  Ογ.  ρ.  352. 
6(1.  IV    βΐ  Μαίΐ/ι.  Ογ.  ΑιτιρΙ.  Τ.  Ι.  ρ.    Π9    βά.   II.   Ναιη  εύ-. 

παθεϊν  ΡβηΙβ  βΒ  εϋπαθη;  (ΙβρΐνδΙυπ.   8ίΓ|υΐ(]βΓη  τό  ευ  και  τα  στερνι- 

τικά  αόρία  ποπ  οοΓπροηυηΙυρ  οϋΓπ  ν6ρ1)Ϊ8  ρρΐηιΊΐϊνΐδ,  8βά  ουιτι 
ηοΓπΐηΐΙ^υδ  βΐ  νοοι^αδ  ϊηάβ  (ΙβρίνΒΐίδ.  ν.  8ο\ια6ί6Γί  ΜβΙβΙΙ. 
ΟΓΪΙ.  ρ.  6  βΐ  ρ.  68».  Πρβ.  και  Θησ.  Στεφ.  λ.  εύπαθώ  (Τόιχ.  Γ', 
2378).   ΠαρατιΟέμεΟα  και    ά  εγραψεν  ό    ΈρουΕοδην   έν    Βΐΐίά.    ΟγιΙ. 

ιπ  ΕρϊξΓαηιηι    Οταβο.  σελ.  90  α  ΒθοίΐδδϊΐΏβ   βυΙβΓη    Ηαΐίβΐ  νδ. 

42  ποθησέυ.εν  ρρο  (}ϋΟ  ί  ρίδϋΠΙ  ΙθΠθαΙϊδ)  Οοϋδζηγ  ΟΟηΐβοίΐ  παθγι- 
σεμεν  (δΐο),  (]υί&  ΥβροΐΗυδ  (Ιίχίΐ  ηοη  Γα8ΐΓ08  ραΙίβΙηΓ  Ηιι- 
ηιιΐίί.ί>  «Νοη  (ΙθΠΐυΓη  βδΐ  βιτιβηοίαρβ^).  ΠίρΙ  τοϋ  εύπαθοϋντα 
τοΰ  άπαντώντο;  εν  τοις  εις  Όοΰσσειαν  Σχολίοις  σελ.  258,10  Δινδ. 
αποφαίνεται  ό  Κοβητος  έν  ττ,  Μνηαοσύνγ)  1875,  σελ.  114  αΟ^^'δδ 
Ε.  135. —  άποδεικνϋσα  ότι  δίκαιον  τον  εΰπαθοϋντα  συνεϊναι  αύτΥ). 
ΕδΙ  α1ί(:{υίί1  ίπίβρ  εύπαθεϊν  βΐ  ευ  πάσχειν.  ΙΐΗί^ϋβ  0θΓΡΪ§βη(1υηι  : 
τον  ευ  παΘΟΝτα». 

Καταλέγων  ό  Βλαϋδέσιος  βαρυτόνων  ρτομάτων  μέλλοντας  λήγον- 
τας είς  ΗΣΩ  η  ΗΣΟΜΑΙ  έμνιομόνευσε  και  τον  δοκήσετε"  άλλα 
τοϋ  αέλλοντος  δοκήίΤω  ό  ένεστώς  εΐνε  περισπώμενος,  ό  δόξω  δ'  έσχη- 
υ,ατίσθη  ώς  άπο  [ϋαρυτόνου  ένεστώτος.  Πρβ.  ώθώ-ώσω,  κτλ. 
Έγραψε  δ'  ό  Βλαϋδεσιος  και  έν  τγ)  έκδόσει  των  Αριστοφάνους  Σφγ)- 
κών  σελ.  250  «ΰί.  αυΐβπΐ  ΕυΡ.  Ιρίΐ.  Α.  200.  ήδοναΐ;  δίσκου  κε- 
χαρημενον.  δοΗοΙίοη  Αΐΐΐβη  XV.  694  ο  γελάσειας,  ώ  Πάν,  έπ' 
έμαϊς  Ι  εΰφροσύναι;  (-ας?)  άοιδαϊς  κεχαρημένο:.  ΟοπίβΓ  δεδόκησαι 
726.  Ειιρ.  Μθά.  763  Αΐΐίΐ  ίοηπ»  βδΐ  Ευρ  Ορ.  1120.  ενδοΟεν 
κε^ταρι^ένην»,  "Ιόε    τό  έπό(χενον  κεφάλαιον. 
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ΔοκεΙν:   ^οχήβεον  καϊ  δόξειν,  ώθείν  :  ώβήαεεν  καΐ  ώσεον. 

Έκ  τοϋ  περισπωμένου  ρτόματος  δοκεϊν  εσχηυ-ατίσθησαν  οι  χρόνοι 
δοκήαείν  και  δοκησαΐ  καϊ  δεδοκηκέναΐ'  φέρονται  δέ  καϊ  οί  πα- 
θητικοί τύποι  δοκπθηναι  και  δεδοκϊίσθαι. 

δοκήσ'ειν.  Αΐσχύλ.  Προανιθ.  386  :  δοκήσ'ει.  Εύριπίδ.  Ήρα- 
κλείδ.  245:  δοκήσ6ί  καϊ  261:  δοκήσει.  Άριστοφ.  Νεφ.  562 
καϊ  Βατρ.  737:  δοκήσετε.  Άρχέστρ.  παρ'  Άθην.  σελ.  29.  Γ' 
δοκήσει.  Θεόκρ.  Είδυλλ.  Α',  150:  δοκησεϊς.  Ήρόδ.  Δ/74: 
δοκήσει».  Πρβ.  και  Στοβ.  Άνθολογ.  Τόιχ.  Δ',  σελ.  272,25 
Μειν.  αύπ'  ούδενός  δοκήσεί  φιλεϊσθαί  τις  μηδενα  φιλών».  Σγιι/ειω- 
τε'ον  δ'  δτι  ό  Άνταττικιστης  λέγει  εν  Βεκκ.  Έλλιην.  Άνεκδότοις 
σελ.  89,18  «Δοκτόσει  :  αντί  τοΰ  δόζτ/.  Αριστοφάνης  Βατράχω». 
Ποιείται  δ'  ό  Βλαϋδέσιος  έν  τίί  έκδόσει  των  Αριστοφάνους  Βατρά- 
χων σελ.  498  τγ)ν  παρατηρησιν  τήνδε  αΙ485'  δοκήσας:  Ι  ^.  δό- 
ξας. Ηυο  Γβ8ρβχί88β  νίάβΐιιρ  ΑηΐΐβΙΐίοϊδΙα  ρ.  89  18.  Δοκήσει  (1. 
δοκήσας)   αντί  τοΰ  δόξας.    Άριστ.   Βατράχφ». 

δοκησαι.  Όδ,  Κ,  415  Υ,  93:  δόκησε.  Πίνδ.  Όλυυπ.  ΙΓ', 
56:  έδόκηααν.  Στησί/.  Άττοσπ.  42  Βεργκ.  :  έδόκησεν.  Αΐσχύλ. 
Έπτ.  1036:  δοκησάτίο.  Εΰριπ.  (ψευδευριπ.)  'Ρήσ.  777:  δοκή- 
σας.  Άριστοφ.  Βατρ.  1485:  δοκήσας.  "Απόλλων.  'Ρόδ.  Β' ,  204 
και  Δ',  1480:  έδόκησε(ν),  Νόνν.  Διονυσ.  Ε',  142:  έδόκησ'ε. 
'Τπό  του  Εΰριπίδου  έγε'νετο  χρησις  της  απολύτου  μετοχής  δθκή(?αν. 
Ήρακλείδ.  186  «έπεί  γαρ  "Αργούς  ου  (χέτεσθ' ήριϊν  έτι,  ψήφω  δοκη- 
σαν  κτέ.Β  και  Ίκετ.  129  αΐδί^>^  δοκησάν  σοι  η  πάσγ)  πόλει ;  »  Κείται 
δε  η  περί  ης  ό  λόγος  [Αετοχή  και  παρά  τω  Γαληνώ  Τόα..  Ι^"',  σελ. 
784:  δοκήσας  και  παρά  τω  Θεοδωρητω  Τόα.  Β',  σελ.  1573,5: 
δοκήσασα  και  παρά  τω  Τζέτζη  Ίστορ,  Χιλ.  Η',  467  (σελ.  300 
Κισλ.):  δοκήση  καΐ  Έπιστολ.  σελ.  52  Πρεσσ.  :  έδόκησα  και 
σελ.  91  :  έδόκησεν.  Πρβ.  καϊ  Ψευδοκαλλισθ.  σελ.  148  Διδ.  «εάν 
οΐ  'Ρόδιοι  συνδοκήΟίοσιν».  Ό  Γ.  Σριιδίτιος  γράφει  έν  τω  Πβ  ¥ίαν. 
1θ8.  ΕίυοιιΙ.  σελ.  459  «Υβρί)!  δοκέω  αοΓΪδΙυηΐ  έδόκησα  ηοη 
β8ΐ,  ΟϋΓ  Α.  XVII  172.  XVIII  13  (δοκησαν  ρρο  δόξαν)  ουίΏ  ϋίη- 
άορΗο  ρ.  833  πιαΙβίΉαδ,  (|α3ηΐ(|α6ΐΓη  8£ΐ6ρία8  2ΐθΓΪ8ΐαδ  εδοξα  Ιβ^ϊ- 
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ΙϋΡνβΙυΐΑ.  XVI  123.  XVII  166.  208.  222,  ρ&δδίπΊ.  ηαΐΏ 
'ΐΆϊΏ  νβΙβΓΪΐίϋδ  Ιΐ3βϋ  ίοΐ'Γηει  ηοη  ίηαδίΐαΐα  θραΐ.  οΓ.  νβίΐοΐι.  ρ. 
199.  ςιίΒΡβ  βΐίδίτι  ΝαΒβρϊ  οοηϊβοΐυΐ'ίΐ  ευδόκησαν  δΟΓΪΐίβηΐίδ  δΐι- 
ρθΓδβ(]βΓβ  ροδδϋπιυδ,  ρΓ&βδθΓΐΊίη  οαΐΏ  άβ  ΗΙ1)ΓΪδΧνΐΙ  βΐ  XVI Π 

ίΐ^ΒΐϋΓ.  «  Παρατηρητέον  δ'  ότι  παρά  τω  'Ονησάνδρφ  σελ.  1  13  Κοα. 
φέρεται  αι/.άλιστα  ΐλέν  τους,  προς  ους  έστιν  ό  πόλείΛος,  καν  δοκήσττ) 
τοις  συΐί.[Λάχοις  άναιρεΐν»  άλλ'  εν  χγ\  Τευβννιρείω  αΰτοΰ  έκδόσει  σελ. 
49,2  κείται  «αάλιστα  με'ν,  καν  δοκη  αύτοϊς,  π  ρος  ους  έστιν  ό  πό- 
λεμος τους   συ{Λϋΐάχους    άναιρεϊν».    Πρβ.   και  σελ.    μα'. 

δεδοκηχέναι  Αΐσχ.  Εΰρ,εν,  309  βάγε  δη  και  χορόν  άψωιχεν, 
έπεί  (/.οΰσαν  στυγεράν  άποφαίνεσθαι  δεδόκπκε».  Πρβ.  και  Ώριγέν. 
(Ψέυδωριγέν.)  Φιλοσοφ.  σελ.  265,5  (1860):  δεδοκηκέναι. 

ΰοκηθηναΐ.  Περίφηαον  κατέστη  και  παντΙ  ίσως  γνωστόν  υπάρ- 
χει το  υπό  του  Εΰριπίδου  ρηθέν  έν  τω  τέλει  της  Άλκήστιδος  και 
της  Άνδροαάχης  και  των  Βακχών  και  της  Μήδειας  «πολλά  δ'  άέλ- 
πτως  κραίνουσι  θεοί"  και  τά  δοκηθέντ'  ουκ  έτελέσθη,  τών  δ'  ά- 
όοκήτων  πόρον  ηύρε  θεός.  Τοιόνδε  άπεβη  τόδε  πραγρια».  Άπαντα 
(V  ό  αόριστος  έδοκήΟην  και  έν  τη  Παλατίνγι  Ανθολογία  Η',  188. 
Ελέχθη  δε  και  υπό  του  Πλωτίνου  ΤΟ[λ.  Α',  σελ.  297,26  Τευβν.  : 
δοκηθεν  και  υπό  του  Μενάνδρου  του  ιστορικού  'Ιστορ.  Έλλ.  Μικρ. 
Τόμ..  Β',  σελ.  41,17  Δινδ.  :  δοκπθέντων  και  σελ.  113,21  δο- 
κηθέντα  και  υπό  του  'Αγαθίου  σελ.  151,11  :  δοκιιθέντίον  και 
υπό  του  Λιβανίου  Έπιστολ.  σελ.  231  Οϋολφ.  ΰοκηθέντα  και  ύπό 
του  Ευσταθίου  ΙΙαρεκβ.  εις  "Ο^ι.  σελ.  1623,36:  δοκηθεν  και  ύπό 
του  Κεδρηνοΰ  Τόμ.  Η',  σελ.   692,21  :  δοκπθέντα. 

δεδοκησθαι  •  Πίνδ.  Νεα.  Ε',  19  (35):  δεδόκηται.  Εύριπ. 
Μηδ.  763:  δεδόκησαι.  'Αριστοφ.  Σφ.  726:  δεδόκησαι.  Ήρόδ. 
Ζ',  16,  γ':  δεδόκηται  (φέρεται  δε  και  γραφή  δέδοκται,  ην  γνη- 
σίαν  ύπολαμβάνει  ό  Γ.  Δινδόρφης  εν  τω  θησ.  τοϋ  Στεφάνου  Τόμ. 
Β',  σελ.  1611.  Ελέχθη  δε  και  ύπό  τοϋ  Πορφυρίου  'Αποσπ.  Φιλο- 
σοφ. Έλλ.  Μουλλ  Τόμ.  Α ',  σελ.  191,11  δεδόκηται  και  ύπό 
του  Ώριγένους  (Ψευδωριγένους)  Φιλοσοφ.  σελ.  475,4  :  δεδοκημέ• 
νοίς.  Σημειωτέον  δ'  δτι  ό  'Ερμερίνσιος  έν  τη  έκδόσει  του  Ιπποκρά- 
τους και  άλλων  ιατρών  Λειψάνων    Τόμ.  Γ'.  σελ.   614    έγραψε    «δέ- 
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δοκταΐ  τω   δήμω   μνη'ϊαι    αύτον     τα    μυστήρια»    και    εσγιμειώσατο 
«δέδοκται  0.,  βΐ  Η.  &1.  ΠΙ.,  δεδόκίΐται  νυΐ^ο». 

Τον  ενεστώτα  δοκεϊίίθαΐ  βλέπει  τις  παρά  τφ  Πλάτωνι  Πολιτ. 
σελ.  490,  Α'  ((ούκοΟν  εν  μεν  τοΰτο  σφόδρα  οΰτω  παρά  δόζαν  τοις 
νυν  δοκουμένοις  περί  αΰτοΟ ;  »  καΐ  σελ.  612,  Δ'  και  ύμας  όμολογεϊν 
περί  αυτής  δθκεΐ(?θαΐ  ούτως».  Πρβ.  καϊ  Ζωναρ.  Έπιτμ.  Ίστορ. 
Τόμ.  Δ',  σελ.  584,25  Δινδ.  «περί  των  δοκου|.ΐένθ)ν  διαφωνιών  των 
προφητών  ο  και  Σχολ.  εις  Ίπποκρ.  καϊ  Γαλην.  Τόμ.  Β',  σελ.  259 
«ούτως  ανεξήγητος  παρά  τίνων  σοφών  παραλέλειπται  ό  αφορισμός  δια 
το  δοκεϊσθαΐ  αύτον  ταυτολογίαν  είναι».  'Τπό  τοΰ  Ησυχίου  γίνε- 
ται μνεία  της  μετοχής  δοκουμένοίς,  α  Δοκουμε'νοις :  δοκιμαζομε'- 
νοις».  Σύνθετος  ένεστώς  καταδοκεϊσθαΐ  άπαντα  παρά  τω  Άντι- 
φώντι  Τετραλ.  Α',  β',  3  αεΐκότως  ύφ'  υμών  καταδοκοΰιιαι»  καϊ 
Α',  γ'.  7  «άξιων  δε  διά  το  φανεράν  είναι  την  ύποψίαν  αύτω  μη 
καταόοκεΐσ'θαΐ  ύφ'  υμών».  Έγένετο  δε  γρήσις  ύπό  τοΰ  Αντιφών- 
τος και  τής  μετοχής  τοΰ  παθητικού  αορίστου  Τετραλ.  Α'.  β',  2, 
ένθα  άλλα  μεν  τών  αντιγράφων  εχουσιν  αχύτο:  καταδοχηθείς  φο- 
νεύς  είναι  άνοσίως  άλώσομαι» ,  ενια  δε  καταδοχθείς,  δ  είνε  έγκε- 
κριμένον  έν  τω  Θησαυρώ  του  Στεφάνου  Τόμ.  Δ',  σελ.  1062. 
Έκ  τοΰ  ονόματος  δοκεϊν  παρήχθησαν  και  τά  ονόματα  δόκΗ^χα 
και  δόκησις.  Πρβ.  και  αδόκητος  και  άνεπιδόκητος,  δοκησ'ί- 
σο^ος  και  δοκησιδέξιος  καΐ  δοκηαίνους.  Πολυδεύκ.  Δ',  9 
αδοκησίσΌίΙος,  ώς  Αντιφών  εφη,  εΐκαστής,  εικαστικός"  και  μέντοι 
καϊ  δΓΚηοτίνους,  δν  και  δοχησίδέξίον  Καλλίας  εϊρηκεν  ό  κωμι- 
κός» ("Ιδε  και  Βλαϋδε'σιον  ίν  τη  ^κοόσει  τών  Αριστοφάνους  Βατρά- 
χων σίλ.  349.  Πρβ.  καϊ  Θησ.  Στεφ.  Τομ.  Β',  σελ.  1611-1612. 
Παρά  Κλήμεντι  τω  Άλεςανδρεϊ  .  σελ.  370  κείται  ατούς  δοκήσ'εχ 
σθ(()θύςΒ.  Γράφει  δ' ό  Κοβητος  έν  τω  Λογίω  Ερμή  1867,  σελ.  216 
«Προς  ταύτα  ούν  .τό  γεγραμμένον  σελ.  370  αού  τους  όντως  σοφούς 
διαβάλλει,  άλλχ  τους  δοκήαει  σΌί|>ούς»,  ουδέν  ένδοιάσας  διορθώ- 
σεις δοκησ'ΐσ'όί^ους,  =άν  τε  τοις  άντιγράφοις  συνδοκή,  εάν  τε  μή. 
Άττικόν  όνομα  τό  Δοκησί(ϊθ(|)υς  καϊ  Δοκησιοέξιος,  τό  δε  παρά 
τω  Πολυδεύκει  (Δ,  ^  2).  Δοκησίνους  μοχθηρόν  και  άδόκιμον  κάϊ 
παρ'  ούδενϊ  τών  εύδοκιμουντων  κείμενον.  Χαίρει  δε  τω  ονόματι  τφ 
Δθκησ•νσο(^ος  καϊ  ό  Κλήμης,  οίον   (σελ.   58).   «Προς  τών  δοκίΐσΐ- 
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οτόφο^ν  δη  τούτων»,  καΐ  συχνάκις  άλλα•/οΰ.  Τό  αυτό  άρ,άρτημα 
φαίνεται  σελ.  347  «τους  δοκήσει  σο^οΐ/ς  και  οΙοαένους  είναι  οΰκ 
οντάς  όέ  σοφούς  έπιρραπίζων ».  Τους  αυτούς  ό  Κλήμης  εστίν  δτε 
οίηαΐαό^ονς  αποκαλεί,  οίον  (σελ.  426).  «μικρόν  διορώντων  των 
παρ'  "Ελλησιν  οίησΐαό(^ων» .  και  εν  άλλοις».  Πρβ.  και  Γ'.  Διν- 
δόρφιον  έν  ζτι  Ι/ΐδόσει  Κλήμεντος  τοΰ  Άλεξανδρέως  Τόμ.  Α',  σελ. 
με'.  Παρατηρνιτέον  δ' ότι  παρά  Γεωργίψ  τω  Συγκέλλω  φε'ρεται  Τόμ. 
Α  ,  σελ.  59.10  «προς  τό  μηδεμίαν  άφορμην  άντιθε'σεως  εύρίσκειν 
έν  ταίς  θείαις  ημών  γραφαΐς  τους  οΐήσεί  (]Τθ(|)θΐ/ς  αίρεσιάρχας  τε 
και  εθνικούς•  ότι  οι  μεν  εθνικοί  οϊήσεί  σοφοί  ένόμισαν  πολλών  μυ- 
ριάδων ετών  είναι  τόν  κόσμον,  οί  δε  α'ιρεσιάρχαι  κτε«  καί  αοτι  πολ- 
λών μυριάδων  ετών  είναι  τόν  κόσμον  νομίζουσιν  οί  εθνικοί  οΐίίσεί 
σοφοί».  Λέγει  δ'  ό  Α.  Δινδόρφιος  έν  τω  Θησαυρω  τοΰ  Στεφάνου 
Τόμ.  Ε',  σελ.  1766  «Οΐησίσοφος  —  Ββ8ΐίΐιιβη(1ϋηΊ  Ο.  δ}'ηββΙ1ο 
ρ.  59,  ΙΟ,  11,51   ρπο  οίήσει  σοφούς.   Ι^     Ι)ΐη(ΐ9. 

Έποιησάμεθα  έν  τοις  άνω  λόγον  περί  των  χρόνων  δοκήσείν  καί 
οοκησαΐ,  κτλ.  Οί  συνήθεις  δ'  όμως  τοΰ  ρήματος  δοκεϊν  χρόνοι  καί 
μόνοι  Ιν  τω  πολιτικω  λόγψ  τών  Αθηναίων  ευρισκόμενοι  εινε  οί  ως 
άπό  βαρυτόνου  ρήματος  έσχηματισμένοι  οόξείν,  καί  δό^αΐ  καί  δε- 
δόχθαι.  Πρβ.  καί  δόγμα.  Έν  τω  Κρίτωνι  τοΰ  Πλάτωνος  σελ  49, 
Δ'  φέρεται  «  οΐδα  γαρ  ότι  ολίγοις  τισί  ταΰτα  και  δοκεί  καί  δόξεί" 
οίς  ουν  ούτω  δέδοκταΐ  καί  οίς  μή.  τούτοις  οΰκ  εστί  κοινή  βουλή  ». 
Πρβ.  καί  δεδόχθο^  καί  δεδογμένον  -  δεδογμένα.  Ελέχθη  δέ  καί 
β  κατά  τους  δεδογίΐένους  νόμους  »  υπό  τοΰ  Αριστοφάνους  Έκκλησ. 
759.  Πρβ.  763  καί  764.  'Εν  τοϊς  εις  Ίλιάδα  Σχολίοις  άναγ-.νώ- 
σκεται  κατά  μεν  την  τοΰ  Βεκκήρου  εκδοσιν  σελ.  127  «  ώς  ήδη  δε- 
δογμένης  της  βουλής  »,  κατά  δέ  τήν  τοΰ  Δινδορφίου  Τόμ.  Γ'.  σελ. 
422,    12   «ως  ήδη  δεδειγμένης  της  βουλής  ». 

Τω  παρακειμένω  δεδόχθαι  συστοιχεΐ  ό  αόριστος  δοχθΓίΝ'αι.  Ό 
Κόβητος  γράφει  έν  01)86η>ηΙ.  ϊη  Οίοηι/8.  σελ.  92  «  Ρβο.  838. 
άπαντες  —  άνέκραγον  άγειν  σφάς  έπί  τά  όπλα  καί  ό  Βροΰτος  ήσθείς. 
'Εάν  γε  προτερον,  εφη,  τά  δοζαντα  τω  συνεδρίφ  μαθοντες  έπικυρώ- 
σητε  [τό  δοχθέν].  Πυο  ΟρίίΐΤΐϊ  τό  δοχθέν  βχΗΐϋβηΙ,  (ΙβΙβί'ίοΓβΚ  τό 
ταχθέν,  86(1  υ1ΐ'υιτΐ(}ϋθ  βχ  ΐηΙβΓροΙαίίοηβ  παίαιη  βΐ  ϋβίβικίιιιιι 
681.  Ν6  ΟταβΟΒ    (|υί(ΐ6ίΤΐ    Γοπηϋ  68ΐ   εδοχθη   βΐ    τό   δοχθέν.   Δοκεϊν 
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1ΐ8ΐ)βΙ    δόξει,    έ'δοξε    8Θ(1   ΐπ   ρβρ/βοίο  δίδοκται,   δεδόχθαι    τη    βουλή 
και    τω    δήαω,    Ροβίΐδ    δβΙΤΙβΙ    θΐ   ίΐβΙ'ϋΠΙ   ρΙ&ΟΙίίΐ,    δεδοκτ,κε    οΙίοβΓβ, 

8βίΙ   ίδοχ^η  ρρο  έ'δοξε  ηβΐΏο  ιιηΐ€[υίΐίΏ  ΟραβοοΓϋΐΏ  (Ιϊχϊΐ.  Ιη  Ιίοο 

ΐρ80  ΙοΟΟ  ρΟδΙςίΙ&ΠΙ  (ΙΐχβΓΗί,  τ%  δοζαντα  τω  συνεδρία)  ΟΟΠίΐηυΟ 
ίΐίΐίΐϊοΐίΐ:  δέδοκταΐ  γαρ  ηι/.ΐν  φεύγειν  Ταρκύνιον  »  και  έν  ΟοΙΙβοΙ 
ΟΐΊί.  σελ.  294  «  ί,ίΙ)£ΐη.  IV  ρ3§.  427  5.  τί  γαρ  δγ)  ποτέ  παρά 
την  έκκλγισίαν  των  ΔΟχθέντων  άκούων  ούκ  άναστας  διεκώλυες  ;  Αρ- 
ρθΙΙαηΙϋΓ  τα  δόξαντα,  ηοπ  τά  δοχθε'ντα,  θΐ  ϋΐ^ί  δβΙΏβΙ  έ'δοξε  τι 
ΟΟηίΓΗίΙίοβΓβ  8βΓ0  β8ΐ.  ΚβρΟΠΘ  τών  ΛΕχθέντων  άκούων».  Παρά- 
δοςα  ήαϊν  φαίνονται  τά  υπό  του  μεγάλου  κριτικού  περί  του  αορίστου 
έδό^θην  εΐργΐ|Λένα.  Ό  αόριστος  ούτος  άπαντ^  έν  έπιγραφαΐς  των 
(Μεταγενεστέρων  χρόνων,  οίον  «  και  το  δοχθετν  κύριον  έστω  »  και 
«το  δο/θέν  ύπό  Ά;Λυκλαιέων  »  (Συλλογ.  Έτιγρ.  Έλλην.  Διττε(Λβ. 
σελ.  339,  27  και  σελ.  417,  2)  καϊ  α  κατά  το  δοχθέν  κοινά  σύ{Λ- 
βολον  »  { Έκλογ.  Έπιγρ,  Έλλην.  Καυ.  σελ.  7δ,  70).  Κείται  δε 
και  παρά  τω  Πολυβίω  σελ.  1044,  2  Οΰλσχ.  α  έάν  μη  πρότερον  δ  τε 
δήμος  η  τε  σύγκλητος  έπικυρώσγ)  τά  δοχθέντα  »  και  παρά  τω  Διο- 
δώρω  τφ  Σικελιώτγ)  ΙΑ',  να',  8  «ως  δε  τα  δοχθέντα  τοις  Λακε- 
δαιμονίοις  έπύθοντο ))  και  ΙΒ',  νθ',  9  α  απεστάλησαν  είς  την  Μυτι- 
λήνην  οΐ  τά  δοχθέντα  τω  δήμω  δηλώσοντε;».  Πρβ.  και  Ίγνάτ. 
Έπιστ.  προς  Ήρ.  Ζ'  (Πατέρ.  Άποστ.  Τόμ.  Β',  σελ.  270,8, 
1876)  βκαϊ  μή  εαυτόν  άνάξιον  κρίνγις  τών  δοχθέντων  περί  σου  τω 
θεψ»  καϊ  Έφραίμ.  1255  (σελ.  59  Βόνν.)  «αίτεϊ  τό  δοχθέν»  και 
Γεώργ.  Κεδρην.  Τομ.  Β ',  σελ.  323,13  Βόνν.  «μέλλων  δ'  έγχειρεϊν 
τοις  οοχΟεϊσι  κτέ».  Πολλάκις  του  περί  ου  ό  λόγος  αορίστου  έγένετο 
χρήσις  ύπό  του  Ίωσήπου.  Παρατιθέμεθα  τά  ύπό  τοϋ  Γ.  Σμιδιτίου 
γεγραμμένα  έν  τω  Όβ  Ι^Ιαν  ύοΞβρ/ι.  ΕΙοοίιΙ.  σελ.  467  «ϋβηί- 
(}υ6  001Ώ!Τ1βΠ10Γ8Ι'β  ϋθ6;ΐ[  τό  ί^οχΟέν  Β.  \^  1.5  (5,7),  τοϊς  δοχθεϊσι 
Β.  ΠΙ,  5,6  (236,30),  τα  δοχθεντα  Β.  IV  6,1  (325,21)  Α.  XII 
33.  [XVI    173  ν.  1    ΐη  ΑΜ]    Αρ.  Ι  310,  τών  δοχθέντων  Α.  IV 

141,    δοχθεϊσαν    Α.    III    184».    Παρά    Δίωνι   τω   Κασσίω    ΜΔ',   26 

φέρεται  «εύλογον  μεν  αν  πράγμα  πεποιηκέναι  έδεδ02(εσαν» .  Συ- 
στοιχεϊ  δ'  ό  ΰπερσυντελικός  εδεδό^είν  τω  άορίστφ  έδοξα.  Πρβ• 
και  έδειζα-δέδεΐ}(α,  κτλ  Ίδε  καϊ  Κούρτιον  έν  τψ  ϋαίί  Υεν^ιυπ 
Τόμ.   Β',   σελ.   221    έκδ.   β'.    Ό  Κόβητος  ποιείται  έν  τή  Μνημοσύνΐλ 
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1882,  σελ.  199  την  παρατήρησιν  τηνδε  αί)ίθ  €α88.  44,26,5•  καί- 
τοι ει  ήθελήκεσαν  εκείνοι  οι  την  Φυλην  καταλαβόντες — τιυ.ωρήσα- 
σθαι  τους  εκ  τοΐί  άστεος  υπέρ  ων  ηδίκηντο,  εύλογον  μεν  αν  πρδέγμα 
πεποιηκέναι  έδεδό^ζεσ'αν,  πολλ*  8'  αν  και  έδεδράκεσαν  κακά  και 
έπεπόνθεσαν.  Νοη  βδΐ  ίοβίΙΐΟΓ  υΐΐϋδ  ΐ3αΓΐ)ίΐΓί8Γηιΐ8  (|ϋαηη  έδεδό/ε- 
σαν.  9υΪ8  βηΐπι  ηβδοΐΐ  δοκεϊν  Ιια^βΡβ  ρβΓί'βοΐυΐΏ  δεδό/ΟαιΡ  (^υίά 
ί§ίΙυρ  ίαοΐθΐϊΐυδΡ  ηαΓη(]αβ  ηβοθδδ&ρΊυηι  βδΐ  ρ1υ8(:}υ3ΓηρβΓίβ- 
οΐυηη,  υΐ  νΐ(]θ8.  Ιη  Π^ρίδ  βδΐ  ίδεδοκεταν,  ϊη  (^αο  ΙαΙεΊ,  έδεδο- 
ΚΗκεσαν.  ΡοβΙίΙΓϋΠΐ  βδΐ  βηίΐη,  θΐΐαίΤΙ  ΟοίηίοΟΡαΐη  δεδοκηκα 
ρΓΟ  δεδογι/.αο), 

Ώς  δε  λέγεται  δθΚησίσΌ<|ος,  οΰτω  και  δθξΟ(?0(^ος.  Έγένετο 
οέ  χρησις  του  επιθέτου  τούτου,  και  του  ίζ,  αύτοΰ  παρηγμένου  ονό- 
ματος δοξοσο^ία  Οπό  του  Πλάτωνος  Φαίδρ.  σελ.  275,  Β'  «δο- 
ξόσο^Οΐ  γεγονότες  αντί  σοφών»  και  Σοφιστ.  σελ.  231,  Β'  αό  περί 
την  μάταιον  δοξοσΌί()ίαν  γιγνόμενος  έλεγχος»  και  Φιλήβ.  σελ.  49, 
Δ'  «μεστόν  ερίδων  και  δθξθ(7θΊ)ίας»  και  σελ.  49,  Δ'  «την  των  φί- 
λων δοξθ(]Γθ^ίαν». 

Έμφερές  τω  δοκεΐν :  δοκήσ'είν  καϊ  δόξείν  εινε  το  ώθεΐν:  ώ- 
θ/κ^είν  και  ώύεχν.  Ό  Φρασικλής  γράφει  έν  τίί  Γραμματική  της 
Ελληνικής  γλώσσης  σελ.  238  «Ώθέο^,  Μέλλ.  ωθήσω,  και  ώσω, 
Παρατ.  έώθουν,  τά  δε  λοιπά  εκ  του  ΩΘΩ,  Άόρ.  εωσα,  ώσαι,  Πα- 
ρακ.  ΙΙαθ.  έ'ωσμαι,  έώσθαι.  Μεσ.  Άόρ.  άπεωσάμην,  άπώσασθαι, 
άπωσάμενος,  κτλ.  Τποτ.  άπώσωμαι,  Εΰκτ.  άπωσαίμην»,  Έν  τω 
Θησαυρω  του  Στεφάνου  λέγεται  Τόμ.  Η',  σελ.  2001  «ΡαΙυΡυηΐ 
ωθήσω  β8ΐ  3ίρ  ΕϋΓίρ.  Ο^όΙ.  592,  ωθήσει,  βΐ  ώθήσομεν  αρ  ΑίΜ- 
δΙορΗ.  Εοοί.  300  βχ  οο(1(1.  ;  ηαπι  6(ί.  Αΐό  ώθήσομαι;  βΐ  έξω- 
θήσομεν  δορίι.  Α)  1248.  Εοηοο  υδίΐβΐίαδ  ώσω  ιηάβ  3ΐ)  Ηοιτι. 
II.  Ν,  367  (υ1)ΐ  άπωσέμεν)  αριΐ(1  δΟΡΪρΙΟΓβδ  ςαοδνΐδ.  Λογ.  ώ- 
θησα αρ.  ΗβδγοΙί.  :  Ώθήσας•  άνατρέψας,  ώσας.  Εβίί,ίΐΐΠ' αρ.  Οίοη. 
0α88.  ίΓΆ^ίϊ).  ναι.  ρ.  207,  βΐ  Ραι-αρΙΐΓ.  Ηοιη.  ίΐ.  Α,  143,320, 
Ν,  138,193.  ΡΙβΓΪηυβ  ΙαΓπβη  έ'ωσχ  ρραβίϋίβρυηΐ,  υΐ  Ηοιη.  II. 
Π,  410  (ιι1)ϊ  δίηΐρίβχ  έωσε)  βΐ  0(1.  1,81  (ΐιΙ)ί  οοηΐρ.  άπέωσε)  8ΐ 
δορΐρίορβδ  ΑΐΙϊοί  ρΐυρϊπιϊ». 

Ελέχθη  δε  και  υπό  του  Αιλιανού  περί  Ζώ.  Ζ',  24  «τους  ούν 
καρκίνους  ο^θήσ'εΐ  τε  πάντως  και  άνατρέψειν»  και  ΰπο  "Ηρωνος  τοϋ 
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Άλεξανδρέως  Τόΐλ.  Α',  σελ.  196,27  Τευβν,  «τον  δε  αέρα  ώθή-  - 
ύεΐι>  και  σελ.  432,13  «καΐ  άνωθεν  της  πλευράς  του  πλίνθίου  τρυ- 
πηθείσης  δίωθήσ'εταΐ»  και  υπό  τοΰ  Φωτίου  Έπιστολ.  σελ.  395 
Βαλ.  ((της  περί  τον  καιρόν  εκείνον  προγνώσεως  έξωθήοτΌ'υοΓίν»  και 
υπό  τοΰ  Ευσταθίου  η  Εΰμαθίου  έν  τω  καθ'  'ΤσίΑ.  και  Ύσμιν  Δράα. 
€*',  6  «δ  κατ'  έίλης  ταύτης  ώβήοο)  ψυχής»  και  έν  τοις  εις  Αρι- 
στοφάνη Σχολίοις  σελ.  23,49  Διδ.  «ίόθήσείς,  φιλονεικήσεις»  καϊ 
έν  τοϊς  εις  Λουκιανόν  σελ.  119  Ίακ.  ((προς  άλογον  σαυτόν  συνωθή- 
σεις». Οΰκ  ολίγα  ααρτύρια  τοϋ  άοοίστου  (οθίκϊαι  άπλου  τε  καϊ 
συνθέτου  έχοΐΛεν  νά  [Λνηριονεύσωΐλεν  έκ  του  παρηκ[Λακότος  ελληνισίΛοϋ. 

Αΐλιαν.  περί  Ζώ  Θ',  34  «ίνα  μη  της  άλαης  άρύσηται  καϊ  ώΒήύη 
αύθις  αυτόν»  και  ΙΓ,  17:  ώθήσας  καΐ  ΙΕ'  5:  ώθήσωσίν  και  Ά- 
ποσπ.  παρά  Σουίδ.  σελ.  125  Βεκκ.  «  Άνωθησαν  :  δε  εαυτό  το  θη- 
ρίον  και  έζαλον  γενόιχενον  άπεσείσατο  ές  την  νηζιν  απολύσαν  τόν 
άνθρωπον» . 

Γαλην.  Τόμ.  Ι,  σελ.  977  «εν  τε  τφ  της  καθάρσεως  καιρώ  καϊ 
πρό  αύτης  άπ6)θη€Ται  »  καϊ  Τόμ.  ΙΘ'.  σελ.  671  :  έξίύθησαν.  Έν 
Τομ.  Α',  σελ.  34  κείται  «εκείνον  μεν  απώθησε  καταγελάσας»  ,  άλλ' 
έν  τί^  Τευβνηρείο)  έκδόσει  Μικρών  τοϋ  Γαληνού  Συγγραμμάτων  Τόμ. 
Α',  σελ.  126,17  εΐνε  γεγραμμένον  «εκείνον  μεν  άηέοτηοε  κατα- 
γελάσας». 

Ίω.  Χρυσόστ.  Όμιλ.  εις  Ματθ.  σελ.  604,  Δ  «καΙ  τοΰ  θεού  τόν 
ακριβή  φόβον  παρίόθησεν»  και  σελ.  816,  Α'  «ώθησαν  αυτούς  έπΙ 
μοιχείαν», 

Χαρίτ.   Άφροδ.  Β',   7   «καϊ  άμα  (οθησεν  αυτήν». 

Σιμπλίκ.  'Εξηγ.  εις  τό  'Επικτ.  'Εγχειρ.  σελ.  40,49  Διδ.  «τους 
οέ  εις  λιτότητα  άκραν  καϊ  τόν  κατά  φύσιν  βίον  προώθτκΐ'ε  »  καϊ 
Ύπομν.  εις  Άριστοτ.  Τόμ.  ΙΑ',  σελ.  325,15  «αυτός  γαρ  ό  πρώ- 
τως  ώθήοϊας  τόν   μεταξύ  έστώτα  κτέ.». 

Ίω.  Λυδ.  σελ.  108,3  Τευβν.  «  έπαναστήσεται  τό  πλήθος  έζω- 
θΐΊσαι  αυτούς». 

Μένανδρ.  'ίστορ.  Έλλ.  Μικρ.  Τόμ.  Β',  σελ.  104,26  Δινδ.  «οία 
δη  καϊ  αυτού  Ζαχαρίου  τήν  πρεσβαίαν  ταύτην  γενέσθαι  ξυνωθή- 
σαντος». 
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Θεοφύλ.  Σψόκ.  σελ.  107,19  Βόνν.  ( Σουίδ.  σελ.  935  Βεκκ.) 
«ίκεϊνον  αΰτον  τον  «ριστέα  έζίόθησ'εν» . 

Σχολ.  Ίπποκρ.  καΙ  Γαλ.  Τόμ.  Α',  σελ.  72  «  [χέχρι  }χεν  τίνος 
ώθήσασα  τ-ην  ΰλνιν»  και  σελ.  113:  έξίοθτίο'αι  και  σελ.  187  και 
σελ.  214:  άπο^Βηύαι  ν . 

Σχολ.  Λυκόφρ.  σελ.  103  (1881)  «άτινα  δτ)  παρωσάαενος,  πάρω- 
θήαας,  έάσα:». 

Ό  Οϋαγνήρο;  έκδοΰς  παρά  τφ  Άπολλοδώρω  σελ.  775,5  α  εις 
χιόνα  πολλην  παρεί'λένον  είσο^θιάσας  έ(χβροχίσας  τε  έκόμισεν  εις  Μυ- 
κήνας»  έγραψε  σελ.  νη '  «είσωθησα;  Ε  ρ.  77,5  (οοηί.  Ερίΐ.  ΥαΙ. 
ρ     100)». 

Έρρήθγ)  δε  και  «  άτίίύ^ήοαύΒαι  φίλον »  έν  τοις  εις  Σοφοκλέα 
Σχολίοις  σελ.  189.6  Τευβν.  και  « χπωθήσατο  αυτόν  κατ'  εκείνου  τοΰ 
τόπου  της  θαλάσσης  έν  τοις  είς  Εΰριττίδην  Σχολίοις  Τό[χ.  Β',  σελ. 
247,12  Δινδ.  και  αδιωθήσασθαι  Λακεδαΐ[Αθνίους  ηκοντας  παρ' 
ή[λας))  έν  τοις  εις  ΔηριοσΟένη  σελ.  250,2  Δινδ.  καΐ  «όλγις  της  πα- 
τρίδος έξωθησ'ά|.ιενος»  και  «παϊδας  οΐκτείρεις  ους  άπωθήοΓΟί  τοΰ 
βη(Λατος))  ύπό  τοΰ  Σευήρου  'Ρητ.  Έλλ.  Οΰαλζ.  Τό[χ.  Α',  σελ.  541,8 
και  11  και  «τα  αέν  χλλα  δίωθήσ'ατο»  ύπό  τοΰ  Σουίδα  σελ.  227 
Βεκκ.  (λ.  Βουολοΰσκοι).  ΓΙαρατηρητέον  δ'  ότι  φε'ρεται  παρά  τω 
Σουίδ^)^  σελ.  922  (λ.  'Ρήγουλος)  «τάς  μεν  συνήθεις  τοις  ύπατικοΐς 
τιμάς  δχωθήσατο  »  και  ατούς  όλοφυρμούς  άκλινώς  όιωθησάμε- 
νος».  Σημειοΰται  δ'  ό  Βερνάρδυς  έν  χτ^  έκδόσει  τοΰ  Σουίδα  Τόμ. 
Β',  α',  σελ.  606.  «διώσατο  Εχο.  Υ'άΙ  ».  Έν  τγ]  ύπό  τοΰ  Λ. 
Δινδορφίου  γενομέντ)  έκδοσει  Δίωνος  τοΰ  Κασσίου  Τόμ.  Α ',  σελ. 
76,  είνε  γεγραμμένον  «τάς  μεν  συνήθεις  τοις  ύπατικοϊς  τιμάς  δίΕώ- 
σατο».  Παρά  τω  Γαληνω  Τόμ.  Ι'Γ',  σελ.  327  κείται  «και  ούτω 
πάντα  αίτεϊν,  και  ό,τι  άν  δως  άποθάσ'ασ'θαΐ•  είνε  δε  σεσημειω- 
μένον  ύπό  τοΰ  έκδοτου  «ίη  πΐατ^  ΓοΓίαδδβ  άπωθήσασθαι».  Ήμΐν 
εύλογώτερον  φαίνεται  ν'  άναγνωσθνί   άπίοθεϊσθαί. 

'Εν  τω  μεταγενεστέρω  έλληνισμω  άπαντ^  και  ό  παθητικός  αόρι- 
στος (οθηθηναί  άπλοΰς  τε  και  σύνθετος.  Έν  τω  Θησαυρω  τοΰ 
Στεφάνου  Τόμ.  Τόμ.  Η ',  σελ  2001  λέγεται  α  Ιηιΐϋΐϋΐαδ  νθΐβΐ'ΐ- 
1»ϋδ  ΒΟΓΪδΙυδ  ωθηθείς  θδΐ  αρ.  ΑρβΙΙΐηΕΓ.  ΡδαΙίΏ.  1  17,25:  Καί  κε 
πέσ'  ωθηθείς.  Αρυϋ  ΤΙιβορΙιίΙ.  ΙπδΐΐΐΙ.  γοΐ.  Ι,  ρ.  526  6(1.  Ββίΐζ. 
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υΒΐ  έξωσθηναι,  οοίΐβχ  &ρ  ΗβίΐζΐιιΐΉ  ρ.  Ι^νΐΙΙ,  έξωθήναι».  ΕΙνε 
δ'  είρτιαένον  χ,αί  ύπό  "Ηρωνος  τοϋ  Άλεξανδρέως  Τό{Λ.  Α '.  σελ. 
430,1  Τευβν.  «καϊ  ώθϊΊθη  δια  του  τρυπή[Αατος  εκ  του  όπισθεν  αέ- 
ρους»  και  ύπό  του  Σιαπλικίου  Ύπομν.  Άριστοτελ.  Τόμ.  θ'  σελ. 
694,1  αάφ'  ου  το  πλτ,σιάζον  σώμα  οοθηθέν  Ύ)  πιληθέν  Ιξέστη»  και 
ύπό  Σωκράτους  τού  Σχολαστικού  Έκκλησ.  Ίστορ.  σελ.  515 
Ούσσ.  «οΙα  μεν  ούν  κακά  έπϊ  της  εισόδου  Λουκίου  γεγένηται  η  όσα 
κατά  των  έξωθηθέντίον»  και  σελ.  605  «οί  γαρ  κατ'  αύτην  Άρεια- 
νοί  των  εκκλησιών  έξωθϊΐθέντες  κτε.»  καϊ  ύπό  τοϋ  Τζέτζοιι  Έπι- 
στολ.  σελ.  56  Πρεσσ.  «προς  τούτο  συνωθηθείς».  Παρά  τω  Γα- 
ληνω  Τόμ.  ΙΖ  ,  α',  σελ.  405  είνε  γεγραμμε'νον  «άλλ'  ή  των  παοω• 
τίί)ων  ύλϊ)  είς  τόν  πνεύμονα  μεταφερομένη  ττ,  ίώμτ)  της  φύσεως 
άπο^θΕΙΟίχ»  , 

Μέλλων  ώθήσομαι  καΐ  παρακείμενος  ώθημαι  μνημονεύονται 
ύπό  του  Χοιροβοσκοϋ  σελ.  710,23  λέγοντος  «  Ίστέον  δε  ότι  πολλά- 
κις ό  μετ'  ολίγον  μέλλων  καϊ  ό  αέΰος  μέλλων  συνεμπίπτουσιν  άλλήλοίς, 
οίον  έπί  τούτου  εστίν,  ώθώ  ώΟήσω  καϊ  ό  μέσος  μέλλων  ώθώ  ωθήσω 
καϊ  ό  μέσος  μέλλων  ώΟήσομαι-  είτα  ό  παθητικός  παρακείμενος  ώΟη- 
μαι  ώΟημαι  ώθησαι  καϊ  ό  μετ'  ολίγον  μέλλων  ώθήσομαι».  Παλα- 
ιιηδικόν  γε  τοΰτο  τούξεύρηηα  και  σοφόν  σου,  ώ  Χοιροβο- 
σκέ.  Τόν  μέλλοντα  Ο)θήσομαι  βλέπει  τις  παρά  τω  Γαληνω  Τόμ. 
Γ',  σελ.  400  «δήλον  ώς  κάνταϋθα  πάντ'  ώθήσεταΐ  κάτω».  Άλλ' 
ϊσως  άναγνωστέον  ίοσθιΊσεταΐ.  Παρά  τφ  Τιμαρίωνι  ΜΑ'  (σελ.  86 
Έλισσ.)  κείται  «άπ'  εντεύθεν  έξωθηναί  της  των  ψυναγωγών  τά- 
ξεως», όπερ  πάντως  εϊνε  ήμαρτημενον  άντΙ  του  ε'ξίοθίίθηναι  ή 
έξο^σθΓινοα. 

Εν  τω  παρηκμακότι  έλληνισμω  άπαντώσι  και  τά  όνόαατα  (Χν- 
τώθησιο  (Γαλην.  Τομ.  ΙΗ',  α',  σελ.  324-325)  και  αίπο)θησις 
και  δκόθησις  καϊ  έξοόθησις.  Έρρήθη  δε  και  δυσεξο3θητον  ύπό 
του  Σιμπλικίου  Τπομν.  'Αριστοτ.  Τομ.  Θ',  σελ.  677,29.  Έν  τω 
δοκίμω  έλληνισμω  λέγεται  άπωστός,  άπωσις.  κτλ.  Έσχηματίσθη 
δε  καϊ  ρήμα  ο^στίζομαι.  Τό  όνομα  (οστισι,ιός  μνημονεύεται  ύπό 
του  Μοίριδος  αποφαινομένου  α  Ώστισμός,  ώθισμός  'Αττικώς,  ώσμός 
Έλληνικώς».  Ό  Έρουερδην  γράφει  έν  Σβ,χ.  Οταβο.  8ΐιρ/)1.  βΐ 
ΟΐαΙβα.  σελ.  920  «ώΟιζειν=  ώστίζειν  Ηβΐ'.  III  67,  8β(]  ώθισμός  βϊ 
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οοπιιτιυηβ  βδΐ  οαΐΏ  ΑΐΙίοϊδ  ;  ω'^χισίί.ος  -άριιά  αηΐί(}αίθΓβ8  ηοη  νί- 
(ΙβΙϋΓ  ΟΟΟϋΠ'βΓβ»  ("Ιδε  και  Πιερσωνα  εις  Μοϊρ.  σελ.  4^24  ).  Τον 
παθγ)τικόν  αόριστον  ώθίσθην  εύρου.εν  έν  ταϊς  Έττιστολαϊ;  του  Φω- 
τίου σελ.  152  Βαλ.  «καϊ  τον  άποτόιχως  (οθισθέντα  καί  άκοντα, 
άποτοαώτερόν  τε  καί  νανικώτερον  άπωσίΐήναι» 

Ώς  ρημάτων  βαρυτόνων  σχηυ.ατίζεται  χρόνος  εΙς  η  και  πλείονες 
του  ενός  ώς  έζ  ενεστώτων  ληγόντων  εις  ΕΩ,  ούτω  καΙ  τουναντίον 
ρημάτων  τελευτώνων  εις  ΕΩ  εΙς  χρόνος  η  και  πλείονες  του  ενός  σχη- 
ματίζονται ώς  άπό  βαρυτόνων   ενεστώτων,    οίον* 

ΚΊτνέω  :  έκυσα  (κύσον,  κύσαι).  Ό  Ευστάθιος  γράφει  έν  ταίς  ει; 
Όμηρον  ΓΙαρεκβολαϊς  σέλ.  1681,43  «Τό  δε  κύειν,  όπερ  εστί  φιλβίν, 
ότι  προσλήψει  του  νϋ  κυνεΐν  γίνεται  κατά  τό  οϊχω  οΐχνώ,  ϊκω  ίκνώ, 
όηλον  καί  έκ  του  κύνεον  άγαπαζόμεναι  κεφαλήν  τε  καί  ώμους»  και 
σελ.  1792,41  «σημείωσαι  δέ  ότι  έν  μεν  τω  κΰσε  δε  μιν  κεφαλήν  εκ- 
τείνει τό  κυσε  τήν  παραλήγουσαν,  έν  δε  τω  πάντα  κύσε  συστέλλει 
αυτήν».  Ό  βαρύτονος  ένεστώς  κι/Ο)  εΐνε  άρρητος*  ό  δ'  αόριστος 
εκυσα  ή  άνευ  αυξήσεως  κύσα  οϋδέποτ'  εκτείνει  τήν  παραλήγουσαν, 
ελέχθη  δ'  υπό  του  Όμηρου  Ίλ.  II,  1δ  «κύΣΣε  δε  μιν  κεφαλήν  τε 
και  άμφω  φάεα  καλά»,  ουχί  κΰσε.  Σημειωτέον  δ'  ότι  έν  τοις  Μυ- 
θιάμβοις  του  Βαβρίου  ΡΚΘ',  17  Γιλτ.  εΙνε  έκδεδομένον  κατ'  άνά- 
γνωσιν  του  Λαχμανοΰ  «δειπνουντα  δ' ευθύς  ήλθε  δεσπότην  κύσσων». 
"Αξια  μ,νείας  εΐνε  τα  υπό  του  Κοβήτου  γεγραμμένα  έν  Τύ/γ.  ί/βοί. 
σελ.  237  «Ι^υοίΒη.  ΐη  ϋΙ)Γ0  (Ιβ  δαοΓίί  ^  12.  ρπο  φιλήσας  μόνον 
τήν  αύτου  δεξιάν.  ορίίπΐΐ  ΟΟίΙΊοθδ  σείσας  (ΙβοΙθΡϋΠΐ,  ΐη  ςυο  κύσας 
ΙαΙθΓβ  8ΐΐ8ρΐθΟΓ,  υΐ  33,17.  τήν  χείρα  κύσαντες  ηγούμεθα  εντελή 
είναι  τήν  εύ/ήν».  Του  ρήματος  προσκΊΤνώ  ό  αόριστος  σχηματίζε- 
ται κανονικώς  ηρούεκύνηοα,  ό  δε  τύπος  προσέκΐ/σα  είναι  ποιη- 
τικός απαντών  παρά  τω  Σοφοκλεϊ  Ήλ.  1374  καί  Φιλοκτ.  533  καί 
776  καί  1408  καί  παρατώ  Άριστοφάνει  Ίππ.  156  καί  640.  Πρβ. 
Σουίδ.  σελ.  896  Βεκκ.  αΠρόακυσΌν:  προσκύνησαν».  Παρατηρη- 
τέον  ο'  δτι  έν  άποσπάσματι  του  'Ιππώνακτος  εΐνε  κατά  τμήσιν,  ώς 
λέγεται,  εΐρημ,ένον  «προς  μεν  κυνήσειν»,  άνθ'  ου  ό  μεν  Οΰελκήρος 
άνέγνω  απρός  μεν  κινήσεις»,  ό  δε  Μεινέκιος  «προς  μεν  κύνησον»  (*Ιδε 
Βέργκιον  έν  τή  έκδόσει  των  Έλλήν.  Αυρ.  Ποιητών  Τόμ.  Β',  σελ. 
473). 
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βυνέω  :  ^ύαω  (έπιβΰοτω)  έβυσα  (έπέβνσα)  βέβνσμαι,  έβε- 
δνΟ'^ην.  Έν  άποσπάσματι  του  Κρατίνου  186  Κοκκ.  φέρεται  «ει 
(χη  γαρ  έπίβΰσεί  τις  αΰτοΰ  το  στόαα,  άπαντα  ταΰτα  κατακλύσίΐ 
ποιήμασιν»,  παρά  δέ  τψ  Άριστοφάνβι  Πλούτ.  379  «το  στόμ'  έπΐ- 
δνΟας  κέρμασιν  των  ρητόρων».  Έχρήσατο  δ'  ό  Αριστοφάνης  και 
τω  παρατατικώ  έβύνουν  Είρήν.  645  «χρυσίφ  των  ταΰτα  ποιούν- 
των  έβύνουν  το  στόαα»  (Πρβ.  Θησ.  Στεφ.  Τόμ.  Β',  σελ..  457). 
Ό  Βλαϋδέσιος  ση(Αειοΰται  έν  τη  έκδόσει  της  Ειρήνης  σελ.    64    «ΐβύ• 

νουν  :  Β.  δ.  V.  Γ.  Ηβδ^Όΐι.   δϋίίί.  ΖοηδΓαδ   ΐη    έβύνουν.  ΒβΙίΙί.. 

Πίπα.  ΒβΡ^Ιί  ίνίβΐη.  έβύουν  Β  Αΐά  νυΙ§.  έ'βυον  ααΐ  έ'βυσαν 
Βθΐδίί.  έβύνουν  ρΓοΒαΙ  βΐΐίΐιη  ΒυΙΙίΏαηηαδ  Ιγγ6§.  ΥετΰΞ.  ρ.  47, 
οοΐΐαΐϊβ  ίθΓΓηΪ8  κυνέω  δυνέω  (ένδυνέουσι)  Διαβυνέονται  βδΐ  αρυΐΐ 
ΗβΓΟίΙ.  IV.  71.  ΙάβΠΊ  ΐ£ΐΐΏβη  διαβύνεται  ΙίαΙ^βΙ  II.  96.  δίο.  ένδυ- 
νέουσι, ΐάβΓΠ  Ιαπιβη  καταδύνων,  ύποδύνειν.  ΡοΓίΐιαβ  Ιοηϊοαβ  3ρυ€ΐ 
ΗβΓΟίΙοΙυηΐ  8ϋηΙ  ριπτέειν,  άγέειν,  πιεζέειν,  συ^χβαλλέειν,  ένεχέειν, 
έψέειν,  όφλέειν.  ΑτίδΙ.  Η.  Α.  IX.  37.3.  βυνοϋσιν  (βϊο.  δοΙίηβΐίίβΓΐ 
1Ώ88.)  δθΓί1)6η(1ϋηι,  ηί  Γαΐΐορ,  έ'βυνον;  ηΒΐΏ(}ϋ6  Ιοηΐο»  ροΐίιΐ8 
0{υαιη  ΑΐΙίο»  νίίΐβΐυτ  ίοηπα  βυνέειν.  δίπιίΙΐΙβΓ  οοουπ'αηΐ  (ΙΐνβΓ- 
8αβ  ΙΌΐ'ΠΙ&θ  ρίπτειν  βΐ  ριπτεϊν,  κύειν  βί  κυεϊν,  θΐο.  δοΐϋοβΐ  βύνω 
βύσω,  υΐ  καταδύνο)  καταδύσω,  (1ίθβΐ3£ΐΙαΓ.  δίίπρίθχ  νβΡΐ)υπΐ  00- 
οαη-ΐΐ  βΐίαΐη  Αοΐΐ.  463.  σφογγίω  βεβυσριένον.  ΤΙΐβδΠΙ.  506.  κηρίψ 
βεβυσ[λενον.  Υίάβ  ^ο1)βι.  V.  Ι..  Ι.  ρ.  128.  βΐ  οΓ  11(1  Υθδρ.  59» 
(Πρβ.  και  σελ.  220).  Άλλ'  ό  Κόβητος  γράφει  έν  τη  Μνηιχοσύνη 
1883,  σελ.  139  «ΗβΓ0(3.  II.  96:  καί  τοΰτο  δια  της  τρύπιος  δια- 
βύνεται. ΥβΙβΡβδ  (ΙίοβΙ^αηΙ  βυνέω,  ηοη  βύνω,  βΐ  ΐη  Γβΐίςυΐδ  βύσω, 
έ'βυσα,  βέβυσμαι  (ϋ(1β  βύζην)  θΐο.  ίΐΐ  κυνέω,  κύσω,  έκυσα.  ΡγοΙ)£1 
ίοπΉα  Ϊη  1ϊΐ3Γίδ  ΐπίαοΐα  δβΓνΗΟ  βδΐ  IV.  71:  δια  της  αριστερής 
χειρός  όϊστοΰς  διαβυνέονται.  Ιΐαςϋβ  διαβυνέεται  ΐ'βροηβη(1ϋΠΐ.  δβΡΟ 
ΠΗΐί  βχ  έβυ^α  οβί.  ΓαΙΙίΐοβίΏ  Βπαΐο^ίίΐηι  δβουΐϊ  Γοηηαιτι  βύω.  βύο• 
ρ.αι  ίϊηχθΡϋΠΐ,  ϋΐ  6Χ  κυλίσω,  έκύλισα  ρΡΟΟαίΙβΡίΐηΙ  κυλίω  ρΡΟ  κυ- 
λίνδω»  (Πρβ.  και  Υακ.  Ι,βοΙ.  σελ.  128).  Οι  ΰπό  του  Βλαϋδεσίου 
ΐΛνηαονευόιχενοι  τύποι  ένδυνέουοΊ  καί  σιτιιβαλλέειν  και  ένιχέειν 
καί  όφλέειν  εϊνε  βάρβαροι.  Ση^χειωτέον  δ'  ότι  καί  ό  Βλαϋδέσιος 
έν  τη  έκδόσει  της  Ειρήνης  σελ.  220  παρατιΟέ(Λενος  το  χωρίον  του 
Ηροδότου  Β',   96  γράφει   «  καΐ    τοΰτο    (τό  πηδάλιον)   δια  της  τρό- 
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πιος  διαβυνέεταο).  Περί  του  Ιν  τοις  Σφγιξί  του  Αριστοφάνους  άπαν- 
τώντος  πρόουοΌν  ούοέν  νυν  λέγθ(Λϊν.  "Υποαιανησκοαεν  δ'  ότι  υπάρ- 
χει και  όνομα  ^ΰσμα.  Πρβ.  και  παράβυστος  και  άκρό6υ- 
στος  και  νουόι/Οτικός.  Ό  Άρποκρατίων  λέγει  σελ.  237,1  Δ'.νδ. 
Παράβυστον:  Ούτως  έκαλεϊτό  τι  των  παρ'  ΆΟτιναίοις  δικαστη- 
ρίων, έν  ώ  έδίκαζον  οι  ένδεκα.  Αντιφών  εν  τω  προς  Νικοκλέα  περί 
δρων.  Μνη^χονεύουσι  δ'  αΰτοΰ  άλλοι  τε  των  κωι/,ικών  και  Τιμοκλης 
έν  'Ορεσταυτοκλείδγ).  Έκαλεϊτό  δέ  τις  έν  τοις  νυμφικοΐς  δωματίοις 
και  κλίντ)  παράβυστος,  ης  μέμνηται  Υπερείδης  έν  τω  κατά  Πατρο- 
κλέους.  Λέγεσθαι  δ'  εοικε  ταύτα  κατά  μεταφοράν  άπό  των  έν  τοις 
φορτίοις  παραβυσμάτων,  τουτέστι  παραπληρωμάτων»  (Ίδε  Σνοι- 
μαννόν  έν  ΟρίΙδΟ.  Τομ,  Α',  σελ.  223  και  Ίουλ.  'Ριχτηρον  εις 
Άρΐατθ(Ι).  Σί[).  σελ.  111  και  Βοισσονάδην  έν  τη  έκδόσει  του  Εύνα- 
πίου  Τόμ.  Β',  σελ.  290).  Ό  Κουμανούδης  γράφει  έν  τη  Συναγωγή 
Νέ.  Λεξ.  σελ.  585  «χυι|/ελό6υατος,  2.  (ώτα)  Αιών».  Άλλ'  είνε 
ΰπό  του  Λουκιανού  είρημενον  Λεζιφ.  1  «συ  δέ  κυψελοβυστα  έ'οικας 
έ'/ειν  τα  ώτα».  Πρβ.  Σουίδ.  σελ.  639  « Κυψελόβυστον  :  τό  ύπο  ρύ- 
που κεκαλυμμένον».  Πάμπολλαι  δέ  παλαιαί  λέξεις  μνημονεύονται  ώς 
νέαι  ούσαι,   έν  ή  έφιλοπόνησε   Συναγωγή   Νέων   Λέξεων. 

γηθέω  :  γέγηθα.  Έν  τοϊς  'Ομηρικοϊς  έ'πεσιν  άπαντα  τό  τε  γη- 
θεΐ-εγήθεεν-έγήΟεον,  κτλ.  και  τό  γέγηθε-γεγηθει.  Δωριστι  έ- 
λέχίίη  ΰπό  του  Πινδάρου  Νεμ.  Γ',  33  (55)  βπαλαιαϊσι  δ'  έν  άρεταϊς 
γέγαΟε  ΙΙηλεϋς  άναζ».  Πρβ.  και  Έπίχαρμ.  παρ'  ΆΟην.  σελ.  183, 
Γ'  «ά  δέ  γεγάθεχ  κτέ»  'ϊ'πολαμβάνεται  δέ  τό  γεγάθει  τοί3το  τρί- 
τον ένικόν  πρόσωπον  ένεστώτος  έκ  του  παρακείμενου  γέγαθα  γενο- 
Ι^ένου  κατά  την  φωνην  των  Συρακοσίων.  Περί  του  πράγματος  ποι- 
είται λόγον  ό  Άρήνσιος  περί  Διαλ.  Α6)ρ.  σελ.  329.  Οΰκ  άγνοητέον 
δ'  δμως  ότι  ό  Κόβητοξ  έν  τη  Μνημοσυνγ;  1861,  σελ.  350  κε.  απο- 
δοκιμάζει σφοδρότατα  την  γνώμην,  καΟ'  ην  έπλάττοντο  ύπό  των  Συ- 
ρακοσίων ενεστώτες  έκ  παρακειμένων,  οίον  όλώλω,  δεδοίκω,  κτλ. 
έκ  του  δλωλα,  δέδοικα,  κτλ.  Ώς  δέ  λέγεται  γηθέω  (έ)  γήθηοία- 
γέγτιθα,  ούτω  και  δουπέθ3-  (έ)  δούπηαα-δέδουπα.  Παρατηρη- 
τεον  δ'  ότι  δύο  αόριστοι  τοΰ  ρήματος  τούτου  ΰπάρχουσιν,  ό  πρώτος 
(έ)θθύπησ'α  και  ό  δεύτερος  έδουπον,  παλαιός  μεν  εκείνος,  μετα- 
γενέστερος δ'   ούτος  ("Ιδε  και    Ναύκιον  έν  Μ^'Ι.  Ογ<'(•0-  Πο/?ΐ.    Τόμ. 
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Δ' ,  σελ.  318).  Παρά  τω  Αΐσ/ύλφ  [Ιροαηθ  15*2  φέρεται  «ώς  [Λήτε 
ΟίΟζ  ι/.Ϋιτε  τις  όίλλος  τοϊσδ'  έτχεγήθεί!).  Γράφει  δ'  ό  Κόβητος  έν 
Ιατ.  Σ,ββΙ.  σελ.  102  (ίΑίΙιβηιβηβίΰιι^  ηοη  βδΐ  ίη  υβα  γγιΟείν  86(1 
γεγτθέναι,  ηοη  γτθών  {1ΐθβΙ)3ηΙ  δβά  γεγηθώς.  Ι^ίΐυΓ  επιγγ)θεϊν  β 
νϊΐίο  ηαΐυΐη  βδΐ  βΐ  Γβ80ΓΪΐ)βη(1υΐη  τοΐσδ'  Ιγεγηθει,  ί(1  βδΐ  ούτω  γάρ 
αν  ουδείς  τοϊσδ'  έγεγήΟει  δίνβ  εχαιρεν».  Έγεγήθεί  άντΙ  του  έπε- 
γνίθεί  άνε'γνω  προ  του  Κοβήτου  ό  Έλμσλήιος  ("Ιδε  και  Γ.  Δινδόρ- 
φιον  έν  τω  Αίσ/υλείω  Λεξικω  σελ.  126).  Άξια  μνείας  εΐνε  και  τά 
έν  τή  Μνηαοσύνγ)  1862,  σελ.  250  γεγραμαένα  ΰπο  του  Κοβήτου 
«(ΤΗβητΐδΙ  ).  ϋβ  8θΟΡίΐΙθ  (ΙΐοίΙυΓ  ρ.  27.  Β.  έκυδροΰτο  δε  και  έ- 
.πεποίθεί  τνΐ  του  θεοΟ  μαρτυρία,  8βί1  δθΟΓ3ΐ,βδ  ηοη  οοη^ίάβόαΐ 
ΐΙΙο  ΓβδροηδΟ  8β(1  ^ααάβΒαί:  ίΐαο^υβ  έγεγήθεί  νβΓαιτι  βδΐ,  ηοη 
έπεποίθει».  Σημειωτε'ον  δ'  ότι  έν  ταϊς  Χοτοφόροις  του  Αισχύλου  στ. 
772  κείται  «χνω/θ'  όσον  τάχιστα  γγ)6ούσΥ)  φρενί»  κατ'  άνάγνωσιν 
του  Παουβίου  άντι  του  τάχιστ'  άγαθούσ'η.  Ουδαμώς  δ'  ημείς  έγκρί- 
νομεν  την  γνώμην,  καΟ'  ην  τό  γηθούσΊα  εΐνε  μετοχή  του  βαρυτόνου 
ρήματος  γϊτθω.  Περί  των  έν  τω  μεταγενεστε'ρω  Ιλληνισμφ  φερομέ- 
νων τύπων  ούδένα  λόγον  νυν  ποιούμί^α. 

ριγέω :  ριγήσω-έρρ^γι^^^^  (όίγηο'α) :  έρριγα.  Ό  Ευστάθιος 
γράφει  έν  ταϊς  εις  "Ομηρον  Παρεκβολαϊς  σελ.  669,99.  αΤο  οέ  ερ- 
ριγε  μέσος  παρακείμενος  έστι  του  ριγώ,  ριγήσω,  έρρίγηκα"  δηλον  δέ 
πολλανόθεν  ώς  επί  μεν  βαρυτόνων  ΐσοσυλλαβίΐ  ό  μέσος  παρακείμενος 
τω  ένεργητικω,  οίον  λέλειφα  λέλοιβα,  πέπεικα  πέποιθα,  άπό  δέ  πε- 
οισπωαένων  μια,  φασίν,  ένδεϊ  ό  μέσος  τοΰ  προτέρου,  οίον  δουπώ  οε- 
δούπηκα  δέδουπα,  οίον  δεδουπότος  Οΐδιπόδαο,  κτυπώ  έκτύπηκα  έκ- 
τοπα, οίον  μέγα  δ'  έ'κτυπε  μητίετα  Ζεύς'  τοϋτο  δέ  τίνες  ήγουν  τό 
εκτυπε  και  δευτέρου  αορίστου  φασίν  εστί  γάρ  αληθώς  ώσπερ  εδου- 
πον.  ούτω  καΐ  εκτυπον  κατά  τό  έ'χραισμον  και  τά  δμοια»  και  σελ. 
1434,12  «Ότι  έν  τω  άπερρίγασιν,  ο  δηλοϊ  τό  δειλιώσι  και  φρίσ- 
σουσι,  περιττή  ή  άπό,  ώς  και  έν  τφ  άπεμνήσαντο  και  εν  τω  έμεΰ 
άποιχηνίσαντος.  Μέσος  δέ  παρακείμενος  τό  έρριγα  συγκοπείς  έκ  τοϋ 
έρρίγηκα  ομοίως  τω  βέβουλα  και  τοις  τοιούτοι;».  Πρώτος  παρακεί- 
μενος λέλεΐ(()α  δεν  ΰπήρξεν  έν  τη  Ελληνική  γλώσσγ)•  προχείρως  δέ 
και  είκαίως  εΐνε  τοΟτο  υπό  του  Ευσταθίου  εΐρημένον.  δτι  οί  τρισύλ- 
λαβοι  παρακείμενοι  οέδουπα  και   έρριγα    και   ^έβουλα  έγένοντο 
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κατά  συγκοπην  ίκ  των  τετρασυλλάβων  δεδούπΗΚα  καΐ  έρρίγΗΚα 
καϊ  ^εβούληκα. 

Την  αύτην  δ'  αποφαίνεται  ό  Ευστάθιος  γνώμην  καΐ  περί  τοΰ  πα- 
ρακειμένου είδέναί  λέγων  σελ.  981,'21  «Του  τοιούτου  δε  εΐδώ  [λέλ- 
λων  είδήσω,  παρακεί}χενος  ειδηκα,  όθεν  εΐοηκώς  (χετοχη  καί  εν  συγ- 
κοπή είδώς"  εκ  δε  του  εκείθεν  παθητικού  παρακειμένου  εΐδή[/.ων  καί 
ίϊδησι;»  και  σελ.  1801,30  αεΐδέω  γαρ  εΐδώ  είδήσω,  ως  ποιέω  ποιώ 
ποιήσω•  καϊ  εκείθεν  καϊ  το  εΐδήσειν  καί  ή  εϊδησις  και  ό  εΐδηκώς,  εξ 
ου  κατά  συγκοπήν  ό  εΐδώς,  ώσπερ  καί  το  είδέναι  έκ  του   είδηκέναι». 

Περί  τοΰ  κειμένου  εν  'Οδυσσ.  ψ,  216  «  αίεί  γάρ  (αοι  θυμός  επί 
στήθεσιν  φίλοισιν  έρρίγεί  »  λέγει  ό  Ευστάθιος  σελ.  1946,  3  «  παρα- 
κείμενος δε  μέσος   τοΰ  έρρίγει  τό  ερριγα». 

κεντέω  :  (έκέντησα  καί)  έκενσα.  Ίλ.  Ψ,  337  «  άτάρ  τον  δεξιόν 
ΐππον  κένσαι  όμοκλήσας».  Πρβ.  καί  κέντωρ  καί  κέντρολ'.  Ό 
Ευστάθιος  γράφει  έν  ταϊς  εις  "Ομηρον  Παρεκβολαϊς  σελ.  364,27 
«  καϊ  έ'νια,  φησίν  (ό  Ήρωδιανός  δηλ.),  ά  ηδη  ώς  περισπώμενα  έκλίθη, 
ώσπερ  τό  κέντω,  έξ  ου  τό  κένσαι  όμοκλήσας,  καί  άντω.  Οθεν  χντόμε- 
νος  καί  άντεσθαι   έν  πολεμώ». 

ατυγέω  :  (έστύγησα  καί)  έστυξα  καί  έστυγον.  Παρ'  Ό- 
μήρω  άπαντα  δ  τε  πρώτος  αόριστος  έστυςα  καί  ό  δεύτερος  εστυγον. 
έσχηματίσθησαν  δ'  αμφότεροι  έκ  του  ΣΤΥΓ.  Πρβ.  καί  κτυπέω  ! 
έκτυπον.  Ακριβής  λόγος  περί  των  τριών  αορίστων  έστύγηο'α  καί 
έστυξα  καί  έατυγον  έν  τ9ΐ  Άθηνα  Τόμ.  ΚΓ',  σελ.  237. 

δατέομαι :  δάσομαι.  (έ)δασ(σ)σ'ά'[χην,  δέδασιιαι.  Πάντες  ού- 
τοι οί  χρόνοι,  ώς  καί  ό  παρατατικός,  άπαντώσιν  έν  τοις  'Ομηρικοϊς 
επεσι*  κείται  δ'  έν  αΰτοΐς  καί  ό  σύνθετος  μέλλων  άποΰάοΌΌμαι. 
Έχρήσατο  δ'  ό  ποιητής  καί  τ:ρ  ονόματι  δασμός.  Πρβ.  και  (ίνα- 
δααμός,  άποδασμος  καί  άδαστος  -  άνάδαστος.  Πολλά  μαρτύ- 
ρια τοΰ  γης  αναδασμός  έ'κ  τε  παλαιών  καί  μεταγενεστέρων  μνη- 
μονεύονται εν  τω  θησαυρω  τοΰ  Στεφάνου  Τόμ.  Α',  β',  σελ.  344 
(Πρβ.  καί  Κόβητον  έν  ΟοΙίβοί.  ΟγΙΙ.  σελ.  441).  Ό  Κοραής  γράφει 
έν  τψ  Προδρόμω  της  Ελληνικής  Βιβλιοθήκης  σελ.  352  α  έ'στι  δε  τό 
Άνανέμεσθαι  ταυτόσημον  τψ  Άναδά,ζεσθαο,  παρ'  ό  καί  ό  Αναδα- 
σμός». Έν  τοϊς  Βεκκήρου  Άνεκδότοις  λέγεται  σελ.  390,  6  «  Άνα- 
δάσασθαι :  άναμερίσασθαι»  καί  σελ.  426,  22  «  Άποδάσομαι  :  άπομε- 
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ρίσομα'.  »,  ό  δε  Μοϊρις  αποφαίνεται  α  ΆναοάσασΟαι  Άττικώς,  άνα- 
μερίσασθαι  Έλληνικώς  «  ('Ιδε  Πιέρσωνα.  Ιν  τγ)  έκδόσει  τοΟ  Μοίριοος 
σελ.  87).  Πρβ.  και  Κόβητον  έν  τν^  Μννιμοσύνγι  1876,  σελ.  365. 
Κείται  δ'  έν  Δωρική  επιγραφή  ό  αόριστος  κατεδασ'σ'άμεθα  καΐ  πολ- 
λάκις ό  ποτεδασσάμεθα  (Έκλογ,  Έπιγο.  Έλλνιν.  σελ.  14  και 
σελ.  15  και  σελ,  16).  Παρά  τω  Ίαριβλίχω  περί  τοΟ  ΠυΟαγορ.  Βίου 
^  201  φέρεται  «  έν  δε  τω  άνθρωπίνω  βίω  τω  συκ,παντι  είναι  τινας 
ηλικίας  ένδεδασμένας*  ούτω  γαρ  και  λέγειν  αυτούς  φασιν  » .  Γίνε- 
δ'  ΰπό  του  Κοβήτου  ϊμ  Οοίίβοί.  Οτίΐ.  σελ.  358  ή  παρατήργ;σι;  γίδε* 
((  Αηί,ί(|ϋα  ίοηιΐίΐ  ένδαίο,ι/.αι  (ρΐΌ  ςυ3  ροβίαβ  ένδατεϊσΟαι  δοΐβηΐ 
(ΙϊοθΓθ)  ρΓορβηιοίΙϋηι  Γαηάΐιΐϋδ  ΐηΐβΐ'ϋΐ.  Ι,βί^ζϊΐίΐΓ  δβιπβΐ  αρικί 
ΑΓοΙιγΙαπΊ   ΐΒυάαΙιιιη   α   ΟϊηάοΓίΐο  αά.    δΐ.  ΤΙι.    έν  φ   τά   εΓδεα 

πάντα  του  έόντος  ένδέδασται.  ΡΓαβΙβΓβα  &ρΐΙ(1  Ηβδγοίΐίυηη  ΓβρρβΓΙ  : 
"Ενδασ'αΐ  :  ιχέρισον  » .  Παρατηρητέον  δ'  δτι  ευρίσκεται  παρά  μεν 
τω  Όμηρω  ό  αόριστος  (έ)πασ(α)ά].ιην  και  ό  ύπερσυντέλικος  έπε- 
πάσΊχην  και  τό  έπίθετον  άπαοττος,  παρά  δε  τω  Ήροδότω  ού 
μόνον  ό  αόριστος  έπασάμην,  άλλα  καί  ό  ενεστώς  πατέομαι,  οίον 
Α',  72,  «  καί  οί  παρεόντες  δαιτυμόνες  των  κρεών  τούτων  επα- 
σαντο  »  καί  Β',  37  «  ιχθύων  δε  ού  σφι  εξεστι  πάσααθαι  »  καί 
α  τους  τε  γινόμενους  (κυάμους)  ούτε  τρώγουσι  ούτε  εψοντες  πατεον- 
ταχ  »  καί  47  «  υς  θύσαντες  πατέονται  των  κρεών»  καί  66  α  κτεί- 
ναντες  υιέντοι  οΰ  πατέονται»  καί  Δ',  186  α  βοών  μεν  νυν  θηλέων 
οΰδ'  αί  Κυρηναίων  γυναίκες  δικαιεϋσι  πατέεσθαΐ».  Γράφει  δ  ό 
Κόβητος  έν  τη  Μνημοσύνη  1883,  σελ.  129  α  ΗβΡΟίΙοΙ.  Π.  37: 
ιχθύων  δε  ού  σφι  εξεστι  πάσασθαΐ"  κυάμους  δε  —  ούτε  τρώγουσι 
ούτε  εψοντες  πατέονται.  Εχ  Ιιαίαδ  ίΏΟοΙί  Ιοοίδ  οοΙΙί^ίηιιΐδ  ρΐ'αβ- 
δβηΐϊ  ΙβηΐρΟΓβ  πατέεσθοη  ΓβδρΟΠίΙβΓβ  30ΓΪ8ΐαΐΤΐ  πάσασθαι,  αΙ  δα- 
τέομαι- δάσασθαι.  Ιη  Οθ(1ΐθθ  Β  ΐΏβηάοδθ  1ΐ.  1.  δΟΓίρΙαίΏ  ΡδΙ  Δα- 
τέονται,  ΟΟΠίΡΒ  II.  66:  κτείναντες  μέντοι  οΰ  πατέονται  ΐη  ΑΒ 
νϊΐίαιτι  ΡδΙ  δατέονται,  βΐ  νβτα  Ιβοΐίο  ΐη  Β  δβΓνδΙ»  βδΐ».  Περί  της 
χρήσεως  τοϋ  αορίστου  έπασάμην  ϊδε  Ναύκιον  έν  Μ('ί  Οτί'αο  -  Βοηΐ. 
Τόμ.  Δ',  σελ.  48  Περί  δε  της  σημασίας  του  προκειμένου  ρήματος 
ποιείται  λόγον  ό  Αθηναίος  σελ.  23-24.  Πρβ.  καί  Εΰστάθιον  ΙΙα- 
ρεκβ.  εις  "Ομ.  σελ.  1178,10  καί  σελ.  1224,35  (Ίδε  "Αστιον  έν  τή 
έκδόσει    του    Πλάτωνος   Τόμ.    Γ,    σελ.    281    καί  Λερσιον   έν   τω    ϋβ 
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ΑΓίείαΐο/ΐ.  Βΐΐιά.  Ηοηΐ6ΐ\  υελ.  181.  Πληααελώς  είνε  γεγραα- 
αένον  έν  ταίς  εις  "0[χηρον  Παρεκβολαίς  του  Ευσταθίου  άπαυσ'τος 
άντΐ  του  άπαστος  σελ.  1180,13.  αΙΙροΊών  δε  έρεΐ  ά)<.(χηνος  καΐ 
άπαυίϊτος,  ώς  είναι  ταΰτόν  κατά  πολυωνυμίαν  τό  νηστις,  άκατ,νος, 
άπαυσ'τος,  ον  καί  άπόπαστον  λέγει  ό  'Οππιανός».  Περί  τοϋ  επι- 
θέτου άπαστος  ϊδε  Μεινέκιον  έν  ΑηαΙ.  ΑίβχαηιΙρ.   σελ.  98. 

Του  ρτόΐΛατος  γαρ.έ63-γαμέθ|χαι  ό  μ,εν  παρακείμενος  είνε  γεγά- 
μημα-γεγάητι,μαι,  ό  δ' αόριστος  έγημα-έγη•μά|Λην.  Σκαρλάτο:  ό 
Βυζάντιος  λέγει  έν  τω  Λεζικφ  της  Έλλην.  Γλώσσης  σελ.  242. 
«Γαμέω-ώ-,  Μ.  ήσω  (άόρ.  β '.  "Εγηΐλα)  —  (ό  Π.  τύπος)  Γαμέσαι, 
(σημαίνει)  ζητώ  και  ευρίσκω  νύμφην  διά  τον  υίόν  μου».  Αυτός  μοι 
γυναίκα  γαμεσεται,  « Ίλ.  Ι.».  Το  έγημα  δεν  είνε  δεύτερος  άλλα 
πρώτος  αόριστος"  έγένετο  δ'  έκ  του  ΓΑΜ,  ώς  τό  ε(^ηνα  έκ  του 
ΦΑΝ,  κτλ.  και  τό  έσ^ηλα  έκ  του  ΣΦΑΛ,  κτλ.  Λεν  έλέγετο  δ' 
ύπό  τών  ένδοξων  γααήσο)  άλλα  γαμώ  (  έπικ.  γαμέο)  )  και  μέσ. 
γαηοΰμαι.  Ό  Κοβητος  γράφει  έν  Υατ  ίιβνί.  σελ.  77  ((ν'βιΊίυιη 
γαμεϊν  1ΐ;ΐΙ)βΙ  ίίρυΐΐ  ν6ΐ6Γ68  ΙΐΒ8  ίΌΐΊΤϋΐ8  :  γαμώ,  γαμώ,  Ιγημα,  γε- 
γάμηκα  βΐ  γαμοΰμαι,  Πΐίδο,  γαμοϋμαι,  έγημάμην,  γεγάμημαι  , 
3ρυά  δβ(|υίθΓ68  γαμώ,  γαμήσω,  έγάμησα,  γεγάμηκα  βΐ  γαμοϋμαι: 
γαμγϊθήσομαι  νβΐ  γαμήσομαι,  έγαμήθην,  γεγάμημαι.  ΝαπΚ^ϋ&ΠΙ 
νβΙβΡβδ  γαμήσω  ααΐ  έγάμησα  ίΐαΐ  έγαμήθην  αυΐ  γαμηθήσομαι  Ο,αΙ 
γαμήσομαι  οΙίχβΓϋπΙ.  Αΐΐϊοϊδίίΐβ  βΐ  Ι^υοΪΒΠϋδ  ΐηΐ6Γ(1υιτι  αηΐίςϋΟδ, 

δΒβρίδδΐΐΏβ  αβ(|α3ΐβδ  δβ(]ϋηΙαΓ  ΘΠ'αηΙβδ.  83βρβ  γαμήσω  ΟΟΟϋΓΓίΙ, 
88ίΏβ1  γαμώ  ιιχιιτεηι  άιιοηηι,  ΐη  Τίηιοηβ  (5.  52)  άλλα  γαμώ, 
ην  διδώ  θεός,  ές  νέωτα  και  παιδοποιήσομαι,  Ιί1)ΓαΡΪϋ  ΠΟΠ  δϋΠΐ 
δϋδρΐοίΐΐΐ  ΓϋΙαΓυιτϊ  βδδβ  βΐ  δίο  βν^δΐΐ,  αΙ  νΐάβ  ςυίιΐ  οοηΐίηυο  8β- 
ςΐΐϋΙΐΐΓ:  Ουκ  οΐδα  ει  γαμνίαείς  έ'τι,  ώ  ούτος,  τηλικαύτην  παρ'  έμου 
πληγήν  λαμβάνων  (οΟΠΊ^β  λαβών).  βΙο  »  (Πρβ.  και  Νον.  ΕβοΙ. 
σελ.  63  και  Μη6ηΐ08.  1875,  σελ.  404-5).  "Εγραψε  δ'  ό  Βυζάν- 
τιος «ό  ποιητικό;  τύπος  γααέσαΐ»  κατά  τόν  Εΰστάθιον  είπόντα  έν 
ταϊς  εις  "Ομηρον  Ιίαρεκβολαϊς  σελ.  758,54  «δτι  γαμήσαι  μεν  διά 
τού  Η  τό  είς  γάμον  έλθεϊν,  ήτοι  γυναίκα  λαβείν,  γαμέσαι  δε  διά  τοϋ 
Ε  τό  γυναίκα  δούναι,  ώς  δηλοί  τό  Πηλεΰς  δή  μοι  έπειτα  γυναίκα 
γαμέσσεται'  τούτο  δε  έκγαμίζειν  οί  ύστερον  λέγουσιν,  ώς  αν  τις  εΐ- 
ποι  έκπροικίζειν».   Άντϊ  του  γαμέσα^εται  του  φερομένου  έν   Ίλιάδος 
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Ι,  394  «Πηλεΰς  Οήν  μοι  έπειτα  γυναίκα  γαρ,έσοϊεται  αύτόςΐ  εγρα- 
φεν  ό  Άρίσταρ/ος  γε  μάσσεται,  ως  διδασκόίχεθα  ίκ  των  εις  Ίλι- 
άδα  Σχολίων  Τόμ.  Α',  σελ.  321,15.  Ύπερυ.αχεϊ  δ'  ισχυρώς  ττ,ς 
γραφής  γαμέσσεταΐ  ό  Κοοτητος  έν  τγ,  Μνγΐ[Λοσύν•/)  1876,  σ.  254-δ 
Σιτ){λειωτέον  ό'  δτι  τον  ιιεταγενεστερον  τύπον  γαμήσαντα  εΰρο[Λεν 
και  έν  έπιγραφνί  (ΙηδΟΡΪρΙ.  ΟτΐεπΙ.  Οίΐΐθΐΐΐ).  Τόιχ.  Β',  σελ. 
608,609). 

Του  ρή[/,ατος  φΐλέο)  ό  συνήθης  αόριστος  εινε  έ^ίληΟα  υπάρ- 
χει δε  και  ποιητικός  έφιλάμην.  Πρβ.  και  (Μλτοον.  Ό  Ευστά- 
θιος γράφει  έν  τοις  εις  ΌΐΛ^ρον  Παρεκβολαϊς  σελ.  805,31.  «Τό 
οέ  φϊλαι  αντί  του  αγαπήσω  χρόνου  αέσου  αορίστου  πρώτου  κατά 
πολλά  των  παλαιών  αντιγράφων  ως  άπό  του  φίληυ,'.  όή(/.ατος, 
όθεν  υ.έσος  πρώτος  αόριστος  άρρητος  έφιλάμτιν,  ου  προστακτικών 
φϊλαι'  πολλά  [Λεντοι  τών  αντιγράφων  ψιλογραφοΰσιν  αυτό  άπό  του 
φίλε  κατχ  έκθλιψιν  της  ληγούσης  ε!ς  το  έπαγόαενον  Όαηρικώς 
Α,  έν  τω  νυν  αύτε  ιιάλιστά  [χε  φίλε'  Άθηνη.  "Οτι  δε  έκ  του 
ώς  ίρρίΟ-ί]  έφιλά(χην  καϊ  τρίτον  εστί  πρόσωπον  το  έφίλατο,  άλ- 
λαχοΟ  δηλουται».  Πρβ.  καί  σελ.-5'23,18  καϊ  σελ.  528.40  και  σ. 
1269,8.  Ό  αόριστος  έφΐλάμην  έγένετο  έκ  του  ΦΙΛ.  ε'ξ  ου  καί  το 
δνοΐΑα  ^ίλτρον.  Πρβ  καί  Βεκκήρον  έν  Ηοηιβί'  ΒίάΙΙ.  Τό;^..  Α', 
σελ.  117.  Ση[ΐ.ειωτέον  δ'  οτι  κείται  καί  παρά  τω  Καλλιυ,άχω  "Γιχν. 
εις  "Αρτεμ.  185  καί  189:  (1)ίλαο  καί  είς  Λουτρ,  -της  Παλλ.  58: 
(|ίλατο  καί  παρ'  Άπολλωνίω  τω  'Ροδίω  Γ',  66:  ^ίλατ'  καί  102: 
^ίλαντο  καί  Δ ',  990:  'ί^ΐλαΐΐένη  καί  παρά  Κοίντω  τω  Σαυρναίω 
Α',  234  :  ^ίλαθ'  καί  ζ"',  140:  φίλατο  καί  έν  τή  Παλατίνγ)  Αν- 
θολογία Ε',  289:  ε<|ίλαο  καί  Ζ',  198:  έ(|)ίλατο.  Άπαντα  δε 
καί  ή  υποτακτική  ^ίλ(θ\•τοιΐ  παρά  τω  Ήσιόδω  Θεογ.  97  καί  έν 
τω  'Ομηρικω  °Υ[χν.  είς  Δηιν,ητρ.  117  καί  487  καί  έν  τω  εις  Μούσ. 
καί  'Απόλλ.  5.  Έν  τοϊς  έκ  λίθων  συνειλεγιχένοις  'Επιγράαμασι  σελ• 
94,247  Καιβελ.  φέρεται  «μούσαις  δ'  οΰ  [^ίέγα  φείλάμενος»  =  ^)ϊ- 
λάιιενος.  Πρβ.  σελ.  235,580  «δν  ρ'  έ'ταρον  ώς  (|>ίλατο  καί  Μού- 
σαις  έξοχα  ί|ηλαΐ.ΐένω»  ("Ιδε  καί  Ναβήρον  έν  τιτ)  Μνημοσύνη  1855, 
σελ.  199)  Παρατηρητέον  δ'  ότι  λέγεται  αέν  οΐδέω  καί  ή0έθ3,  αλλά 
οίδιια  καί  ήθυός.    Πρβ.    καί  μυέοο  - '^ιύσ'της. 

Ουδέν  τις  οόφελεϊται  έκ  τών  υπό  του  Ευσταθίου  γεγραμμένων  έν  ταϊς 
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εις  "Οριτιρον  Παρεκβολαϊς  σελ.  61,43.  αΤό  δε  προβεβουλα  εστί  μεν 
ιχέσος  παρακείμενος,  ώς  τό  μέμηλα,  δηλοί  δε  το  προκρίνω  καί  προ 
της  Κλυταιμνήστρας  βεβούλημαι  —  ώσπερ  δε  μέλω  μελήσω  μεμε'ληκα 
και  μέσος  παρακείμενος  μέμνιλα  και  ώλεκα  ώλα,  τεΟάληκα  τε'θγ)λα, 
ούτω  βεβούληκα  βέβουλα*  τοιούτον  τι  και  τό  λέληκα,  δαίιιονίη  τί 
λέληκας;  καΐ  τό  δεδούπηκα  δέδουπα  κατά  Ήρωδιανόν,  δεδοιτ- 
πότος  Οΐδιπόδαο*  καί  έτερα  οΰκ  ολίγα,  έν  οις  καΐ  το  εκτύπτικα 
έ'κτυπα'  εΐσι  γαρ  και  περισπωμε'νων  τοιούτοι  μέσοι  παρακείαενοι,  ώς 
πολλαχου  φανεϊται,  οι  και  αυτοί  κατά  τά  προρργιθέντα  υ.ιχ  συλλαβή 
ένδέουσι  του  ενεργητικού,  δπερ  έν  τοις  βαρυνομένοις  οΰκ  έ'στι  ρήμασιν 
έν  εκείνοι;  γαρ  ΐσοσυλλαβεϊ  καθόλου  ό  μέσος  τω  Ινεργητικω  ».  Παρα- 
κείμενος εκτυπα  δεν  υπάρχει,  τοΰ  δε  παρ'  'Ομήρω  φερομένου  έκτυ- 
πεν  έμνημονεύθη  ΰπό  του  Ευσταθίου  σελ.  669,55  καί  όρΟη  εκδοχή, 
καΟ'  ην  είνε  τρίτον  ένικόν   πρόσωπον  του  αορίστου  έκτυπον. 

Ή  φράσις  δαιμονίιι  τί  λέληκας  εινε  Ησιόδειο;  "Εργ.  207 
("Ιδε  Φλάχιον  έν  τη  έκδόσει  του  Ησιόδου  σελ.  '^Οβ,  1878).  Μνη- 
μονεύομεν  καί  ά  λέγει  ό  Ευστάθιος  σελ.  ]'263.  2.  «Όνοματοπεποίη- 
ται  δε  το  λελπκο^ς,  καθά  καί  τό  έ'λακε  καί  τό  λακεΐν,  έξ  ων  καί 
τό  λεληκώς  δοκεϊ  γενέσθαι,  οΰ  συγκοπέν  έκ  τοΰ  λελαληκώ;,  6  δη 
άνθρωπίνην  σημαίνει  φωνήν,  άλλα  έκτου  ληκώ  άχρηστου  ενεστώτΟς 
παραχθέν  η  καί  συγκοπην  παθόν  έκ  του  λελαληκώ;»  καί  σελ.  1403, 
51  «"Εστί  δε  τό  μέμηλε  μέσου  παρακειμένου  καί  γίνεται  κατά  συγ- 
κοπην έκ  του  μεμέληκα,  ώς  έκ  τοΰ  λελάληκα  τό  λέληκα  καί  έκ  τοΰ 
βεβούληκα  τό  βέβουλα».  Γραφικόν  πάντως  πταίσμα  εϊνε  τό  «η  καί 
συγκοπην  παθόν  έκ  τοΰ  λελα2\,ηκώς  αντί  τοΰ  λεληίοΐκώς  καί  τό 
λελάληκα  αντί  τοΰ  λελήκηκα.  Σημειωτέον  δ'  ότι  κείται  παρ' 
'Ομήρω  καί  ό  παρατατικός  ε'πελήκεον  Όδυσσ.  Θ,  379  «κούροι 
δ'  έπελήκεον  άλλοι  εσταότε;  κατ'  αγώνα».  Περί  τοΰ  παρά  τω 
Άριστοφάνει  άπαντώντος  Άχαρν.  409  τί  λ^'ληκας  ίδε  Βλαυδέσιον 
έν  τη  έκδόσει  των  Άχαρνέων  σελ.  '286  καί  σελ.  493.  Πρβ.  καί  ά 
ούτος  έ'γραψεν  έν  τη  έκδόσει  των  Νεφελών  σελ.  337  καί  έν  τη  των 
Βατράχων   σελ.  395. 

Είνε  δε  καί  τούτο  άςιον  παρατηρήσεως  δτι  έν  τοϊς  'Ομηρι- 
κοϊ;  έπεσι  φέρεται  ένεστώς  μεν  |,ιυκ(όιιε\'αι  ('Οδυσσ.  Κ,  413) 
αόριστος    δε   |χύκον    καί    παρακείμενος    μέ^υκα    καί    ΰπερσυντέλι- 
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κος  'μεμυκει  (γ'ένικ.  πρόσ.)  Πρβ.  και  ^έβρυχα  κχΐ  ^εβρύ^ει 
ύπερσ.  γ'  έν.  πρόσ.  Ίδε  Έφηοιερίδα  Φιλθ[Ααθών  1878,  σελ.  195 
κέ.  και  σελ.  22δ  κέ.    Πρβ.    και  σελ.  242  κέ. 

ΕΠΙΜΕΤΡΟΝ  Α'. 

Ί*ημ.άτων  εις  ΑΙΝΩ  λν}γόντων  χρόνοι  έσχΥ3[ΐ.ατ&σμένΌ& 
ώς  από  περ&σπωμ.ένων  ενεστώτων. 

Τοϋ  ρή{Αατος  κερδαίνω  ό  συνήθης  αέλλων  εΐνε  κερδανώ  καΐ  ό 
αόριστος  έκέρδανα.  Έν  τω  (Αεταγενεστέρω  έλληνισμω  γίνεται  ενίοτε 
χρησις  και  του  παρα)ίεΐ[Λε'νου  κεκέρδαγκα,  ώ;  έδηλώθη  έν  κεφαλ. 
ΜΔ',  σελ.  133.  ΠαΟητικον  αόριστον  κερδανθηναι  εύρομεν  έν  τοις 
Κρα^χήρου  Παρ.  Άνεκδότοις  Τό[Λ  Γ'.  σελ.  230,  24  «έκερδάνθη 
μεν  τω  βασιλεϊ  κτέ.  Πρβ.  και  Διογέν.  Ααε'ρτ.  Α',  97  αδεϊν  γαρ  τά 
κερδαντά  κερδαίνειν». 

Ύπό  του  Ηροδότου  εινε  εΐρημένον  Η',  60  αΜεγάροισί  τε  κερ- 
δανέθ|χεν  περιεοϋσι  και  Αΐγίνγ;  καϊ  Σαλαμϊνι».  Άπαντώσι  δε 
παρ'  αύτω  και  χρόνοι  εσχηματισμένοι  ώς  άπό  περισπωμένου  ενεστώ- 
τας, οίον  Γ',  72  «οΐ  μεν  γε  ψεύδονται  τότε,  έπεαν  τι  μέλλωσι  τοϊσι 
ψεύδεσι  πείσαντες  κερδήσεσθαΐ»  και  Δ',  152  «ώστε  άπονοστήσαν- 
τες  ούτοι  οπίσω  μέγιστα  δη  Ελλήνων  πάντων  —  έκ  φορτίων  εκερ- 
δησαν».  Έν  βιβλίω  Η',  5  φέρεται  τριττή  γραφή  «αυτός  τε  ό  Θε- 
μιστοκλέης  έκέρδπνε»  και  έκέρδανεΝ  και  έκέρδησ'εΝ.  Πρβ.  καΐ 
Όμηρ.  Έπιγρ.  ΙΛ',  6  «πολλά  δε  κερδΓαναι»  ("Ιδε  Έρουερδήνα 
έν  ΜηβηιοΒ.  1885,  σελ.  154  και  έν  Ι,βχ  Οκαβο.  8ιιρρί.  βΐ  ϋία- 
Ιβοί.  σελ.  448). 

Τω  άορίστω  έκέρδησα  συστοιχεϊ  ό  παρακείμενος  (προσ.)  κεκέρ- 
δηκα,  περί  ού  έγένετο  λόγος  έν  κεφ.  ΜΔ',  σελ.  135.  Του  αορίστου 
έχέρδησ'α  πολλά  μαρτύρια  παρέχουσιν  ήμϊν  μεταγενέστεροι  συγ- 
γραφείς, ό  Ψευδοπλούταρ/ος  και  ό    Ίώσηπος  καϊ  άλλοι. 

Ψευδοπλούτ.  σελ.  311,  Δ'  «μετά  τήν  άλωσιν  άπέκτεινε  τον 
παϊδα,  ώς  αν  κερδήσΊΐ  τόν  χρυσόν». 

Ίώσηπ.  Τόμ.  Β',  σελ.  222,  14.  Νισ.  «τό  τε  μηδέν  ύπ'  αυτού 
παΟεϊν  έκέοδησε  και  το  ττ)  βασιλεία  φυλαχθήναι»  και  άλλαχοϋ. 
Ό  Γ.  Σμιδίτιος  γράφει  έν  τω  Όβ  ΕΙαν .  Ιθ86ρ/ι.  ΕίοαιΙ.  σελ.  459 
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«έκέρδ-οσε  Α.  ΥΠΙ  510  (ΜαΙίΙι.  18,  15.  55,  50)  βδΐ  ΓοΓπΐϋ  ΙοηίοΒ 
(ΗβΓ0(3.  4,152),  έκέρδγχιεν  Β.  II  21,  2  (216.  7)  (δθοί  έκέρδανεν 
ΡΙ),  κερδηίταί  Α.  Χ  39.  Β.  V  1 1 ,  2  (55,16).  (ΑοΙ.  27,  21),  δβά 
κερδϊναι  Α.   IV   129». 

Γαλν)ν.  Τό[Λ.  Γ  σελ.  373  «έκέοδησ'αν  ούτοι  τοσούτον  ώ;  χ.τε.» 
Τθ[Λ.  ΙΑ'.  σελ,  179  «ενόν  κερδίισαι  και  την  ρηξιν  αΰτην  των  αγ- 
γείων κτέ». 

'Ηρωδιαν.  Ίστορ.  ζ"',  5  ((τοσούτον  αποκερδήαας  δσα  άν  έξ 
ά,ρπαγίίς  αύτω  περιγένηται» . 

Ήλιόδ.  ΑΊΘιοττ.  Δ',  13  «μέγιστον  έκ  της  άλη;  τοΰτο  κεοδήοας» 
και  ΙΗ':  κερδήσ^οσι  καϊ  Ε ',  6:  κερδήσο^μεν  και  ΚΘ' :  κερδιΊ- 
(ϊαντες  (Πρβ.  καΐ  Ναβηρον  έν  Μνημοσ.    1878,  σελ.   153). 

Χαρίτ.   Άφροδισ.  ^ ',  2  βίκείυ.ην  ταύτην  [Αετά  ταύτα  κερδιίσης»  . 

Άχιλλ.  Τάτ.   Ε',  6  έκερδήσανίεν   δ'  ουδέν  η  αίαν  ήαέραν». 

Ίάαβλ.  περί  του  Πυθαγορ.  Βί.  14  «την  τε  ώραν  αύτοϋ  ι.ερ- 
δησαι» . 

Καιν.  Διαθ.  Ματθ.  ΚΕ,  17  «έκέρδησ'εν  άλλα  πέντε"  ωσαύτως 
καϊ  ό  τά  δύο  ίκέρδησεν  άλλα  δύο»  καϊ  22  «ϊδε  άλλα  τιέντε  τάλαντα 
έκέρδησ'α»  και  23  «ϊδε  άλλα  δύο  τάλαντα  έκέρδησα»  και  Ι<Γ'  26 
«εάν  τον  κόσίΛΟν  δλον  κερδήση»  και  Μαρκ.  Η',  26  «τί  γαρ  ωφελεί 
άνθρωπον  κεροΓίσαΐ  τόν  κόσ(Λθν  δλον  καϊ  ζηαιωθηναι  την  ψυχ^ην 
αΰτοΰ;»  καϊ  Λουκ.  Θ',  25  :  κερδήσας  καϊ  Πράξ.  ΚΖ',  21  :  κερ- 
δησαι  καϊ  προς  Κορινθ.  Α',  θ,  20:  κερδήσοο  καϊ  προς  Φιλιππ. 
Γ',  9:  κερδήσ'^ο  ("ϊδε  καϊ  Ούϊνηρον  έν  τγ)  Γραααατικγί  της  Καινής 
Διαθήκης   σελ.  80  έκδ.   ζ"'). 

Ώριγέν.  Τό(λ.  Κ',  σελ.  290  «πόσας  δε  καϊ  ή^χέρας  έ'στι  κεοδτΐ- 
ααΐ  άγαπήσαντα  τόν  κόσμον».  Πρβ.  οίαϊ  Τόμ.  Γ'  σελ.  269  «άζια 
ποιήσας  τοΰ  κερδηθην(χι». 

'Αρ[χενόπ.  σελ.  134  Είριβ.  βάτινα  προοάσει  τοΰ  συμφώνου  ή  της 
διαλύσεως  έκέρδηαε»  καϊ  σελ.  4  02  «κεαδησαι  ταΰτα». 

ΕϋστάΟ.  Παρεκβ.  είς  Διονύσ.  Περιηγ.  σελ.  314,5  Διδ.  «λέγεται 
δε  και  Σώστρατός  τις  Αιγινήτης  έμπορος  μεγάλα  έκ  φορτίων  κερ- 
δήσαιο. 

ΠαρατιΟέμεθα  τά  ύπό  του  Λο^εκκίου  γεγραμμένα  έν  τοϊ;  εις 
Φρύνιχον  Παρέργοις  σελ.  740.  «Ιΐΐιΐίΐ  ίη  νιιΐίίΐΐδ  ρΐ'οΐίαΐϋΐη,  ηβθ|ϋβ 
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Ι&ιηβη  ίηΙθΓίΙΐοΙαιη  βδΐ,  ςυο  ιπίπακ  &  ίαίαρο,  ςαοά  681  κερδήσω, 
ΐΓΒΠδίΐΐο  ΠθΓβΙ  Άά  ραρίΐθίτι  αοΓίδΙυπι.  (:}ϋϊ  ρΐυτϋ^υδ  ΐη  ηδΐι  ίϊιΐΐ: 
Ηβΐίοί].  IV.  13.  61  18.  ^ί1^η5I^^ι1  V.  Ρ^γΐΙι  III.  14.  40.  ΡΙυΙ. 
ΡαραΙΙ  XXIV.  4^6.  Τ.  VIII.  υΐ)£ΐη.  ϋβοί  Τ.  IV.  665.  Ορβ- 
ο;οΓ.  Ναζ.  Ορ.  II.  38.  Β.  Ηαπηβηορ.  Μαη.  Ι.β§§.  Ι.  3.  ρ.  36. 
ΜίοΙΐ3β1.  ΕρΙι.  ΐη  V,  Νΐοοιη.  ρ.  66.  \).  άποκερδησας  ΗβΓοάϊαη. 
VI.  ό.  417.  Αΐΐίοίδ.  υΐ  ριιΐο,  ΐ^ηοΐαβ». 

Ό  μέλλων  κεοδήσω  κείται  έν  τη  Παλατινή  Ανθολογία  Θ',  390 
ακε^όήύίύ  πένθος  άμοχθί^τερον»  καί  έν  τοις  του  τραγικού  Μοσχίω- 
νο;  κατά  την  υπό  τοΰ  Οΰαγνήρου  γενομένην  συναγωγην  των  Απο- 
σπασμάτων των  Έλλήν.  Τραγικών  Τομ.  Γ',  σελ.  161  «γελάν  ό 
θέλων  μετά  μειρακίου  αΐσχρας  ύβρεις  κερδήαει  καί  μέμψιν».  Άλλ' 
ουδαμώς  τ,  ρήσις  αύτη  μνημονεύεται  έν  ή  ό  Ναύκιος  έποιησατο  συνα- 
γωγή των  Αποσπασμάτων  των   Έλλην.   Τραγικών. 

Ελέχθη  δέ  καί  ύπό  τοΰ  Ηλιοδώρου  Αίθιοπ.  Η,  8  «τεθνηξεται 
καί  κερδήσεί  τό  εναγές  της  πράξεως»  καί  ΰπ'  Ιωάννου  τοΰ  Χρυ- 
σοστόμου Όμιλ.  εις  Ματθ.  σελ.  751,  Δ'  «ουδέν  έντεΰθεν  κερΰή- 
σΌμεν  εις  τό  διαφυγεϊν».  ΙΙρβ.  καί  Ιακώβ.  Έπιστολ.  Δ',  13 
«έμπορευσόμεθα  καί  κε^^δήοΓομεν» . 

"Αξια  μνείας  είνε  τά  ύπο  του  Γ.  Σμιδιτίου  γεγραμμένα  έν  τω 
Όβ  ¥1αν.  3θ86ΐ)1ι  ΕΙοαιΙ  σελ.  451  «νοΓ^ϊ  κερδαίνω  ΓυΙϋΓϋΙΏ 
(ΙϋρΗοϊ    ταΐίοηθ  βΐ)  3θ8βρΙιο  βΐ  οοηΐτδ   σρ^ηιηΐΗΐίοβδ   Αΐϋθ36  βΐ 

ΟΟΙΏηΐϋηϊδ  (ΙίαΙβΟΐΐ  ΙΙδυΐΏ  ί'ΟΓΠΙίΐΙυίΤΙ  βδΐ  κερδήσω  :  κεοδτ,σετε  Β. 
II  16,  4  (188,  16);  κερδησουσιν  Β.  IV  4,  3  (315,  16).  V  •?,  4 
(9,  22);  κερδήσειν  Β.  II  15  4  (177,  16).  ΙΌππα  ΑΐΐΐοΒ  κερδανεϊ 
Α.  VII  168  ΐηνβηϊΐϋΡ.  ^ϋιη  δΟΓΪρΙΟΓΪΐϊυδ  ρβοβηΐΐοΓΪδ  αβνΐ  οοιιι- 
Γηυηΐ  άίαΐβοΐο  υδίδ  οοησρϋίΐ  ΐη  ρ&πΐΐοΐρΐο  ΓϋΙατΐ  κερδησομένου 
Α.  XIX  146  βΐΐ&ΠΊ  3οηΐΙ)υδ  ί'υΙυΡϋπι  κερδήσομαι  υδΐίαΙϋΐΏ 
ίϋΪ886  άοοβΐ  ΗβΓοϋ.  3.  72». 

Περί  τοΰ  άσελγαίνο3  :  ιΐσέλγημαι  -  ένησέλγημαι  καί  τοΰ  μω• 
ραίνω:  μεμώρημαι  έγένετο  λόγος  ακριβής  έν  ττ)  Άθην^  1889,  σελ. 
418  κε'.  Σφάλλεται  πάντως  ό  Στερνοβάχιος  δοζάζων  έκ  ΜβΙί-Ι. 
Οναβϋ.  σελ.  50  οτι  έλέγετο  ύπό  των  "Ελλήνων  οΰ  μόνον  άνοη- 
ταίνθ3  και  άσελγαίνω  άλλα  καί  ανο^ΐτέω  καί  ασελγέω. 
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Θεοδόσιος  ό  γραμι^ατικός  έν  συντάγματι  έκ^εδοιχένω  ΰπό  τοΟ  Βεκ- 
κήρου  έν  τοις  Έλλην.  Άνεκδότοις  γράφει  σελ.  978,  15  «Ώ  Χρύση  : 
τά  εις  ΗΣ  ίσοτυλλάβως  κλινό^λενα,  ει  αή  παρά  ρη[Λα  ίϊη  συντεθειιχένα 
η  το  Τ  εχοι  η  εθνικά  εΪΥ),  αποβολή  του  Σ  ποιεί  την  κλητικήν,  ώ 
Ευριπίδη,  ώ  (Αίσογύνη,  ώ  Μηριόνη.  Εϊπορ,εν  εΙ  υ.η  παρά  ρη[λα  εϊη 
συντεθεΐ[Λε'να  διά  τό  ώ  γεωρ,έτρα,  η  το  Τ  εχοι  διά  το  ώ  τοζότα,  ώ 
θύτα,  η  εθνικά  εΪΥ)  διά   τό   ώ  Πέρσα». 

Πολλω  μακρότερον  περί  τοΰ  πράγματος  λόγον  ποιείται  ό  Χοιρο- 
βοσκος  σελ.  146,  17  Γαισφ.  Λέγει  δε  τάδε.  «Τα  εις  ΗΣ  ϊσοσυλλά- 
βως  κλινόμενα  έχοντα  τό  Τ  η  εθνικά  οντά  η  σύνθετα  άπό  ρήματος, 
η  εις  ΠΗΣ,  άτινα  και  ποιητικά  δοκοϋσιν  είναι,  εις  Α  εχουσι  την 
κλητικήν.  Έάν  δε  μη  ούτως  έ'χωσιν,  εΐί  Η  εχουσι  την  κλητικήν, 
τουτέστιν  άποβολτί  τοΰ  Σ  τοΰ  κατά  την  ευθείαν  ποιουσι  την  κλητι- 
κήν. Εστωσαν  οέ  παραδείγματα  τοΰ  μεν  προτέρου  κανόνος  ταΰτα  : 
θύτης  θύτου  ώ  θύτα,  δότης  δότου  ώ  δότα,  τοξότης  τοξότου  ώ  τοξότα, 
ποιητής  ποιητοΰ  ώ  ποιητά'  ιδού  ταΰτα  εχουσι  τό  Τ  και  εις  Α  ποιοΰσι 
τήν  κλητικήν.  Και  πάλιν  Σκύθης  Σκύθου  ώ  Σκύθα,  Καππαδόκης 
Καππαδόκου  ώ  Καππαδοκα,  Πέρσης  Πέρσου  ώ  Πέρσα.  Ιδού  ταΰτα 
εθνικά  εΐσιν  και  εις  Α  εχουσι  τήν  κλητικήν  τό  γάρ  κύριον  δνομα  τό 
Πέρσης  εις  Η  έχει  τήν  κλητικήν,  οΓον  ώ  Πέρση,  ως  παρ  '  Έσιόδω" 
ω  Πέρση,  συ  δε  ταΰτα  τεω  εγκάτθεο  θυμω  (Έργ.  27).  Σημειούμεθ* 
παρ  Ήρακλείδτ)  έν  τοις  Περί  χρησμών,  δ,τιπερ  και  λέγουσί  τίνες 
πεπλασμένον  είναι,  τό  αώ  Πέρση  ποικιλόδιφρε  ϊν'  άπό  χείρας  έ'χεσθαι»• 
έστι  γάρ  ένταΰθα  έθνικόν  και  είς  Η  καταλήγει  ή  κλητική.  Σύνθετα 
δε  άπό  ρήματος,  οίον  μετρώ  γεωμέτρης  γεωμέτρου  ώ  γεωμέτρα, 
πωλώ  παντοπώλης  παντοπώλου  (ο  παντοπώλα,  τρίβω  παιδοτρίβης 
παιδοτρίβου  ώ  παιδοτρίβα.  Ιδού  γάρ  ταΰτα  άπό  ρήματος  είσι  σύν- 
θετα και  εις  Α   εχουσι  τήν  κλητικήν.   Είς  ΠΗΣ  δέ,   οίον  κυνώπης  κυ• 
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νώπου  και  ώ  κυνώπα,  τιμήν  άρνύμενοι  Μενελάω  σοί  τε  κυνώπα  (Ίλ. 
Α,  159).  Τινές  δε  θέλουσι  ταΰτα  τα  έχοντα  τό  Π  κλινόμενα  εις  Α 
εν  ττί  κλγιτικγ)  ποιητικά  καλεϊν.  ώς  κατά  ποιητικην  έξουσίαν  γινόμενα* 
του  δε  δευτε'ρου  κανόνος,  τουτέστι  των  άποβολγϊ  τοΰ  Σ  ποιούντων 
την  κλητικην,  παραδείγματα  ταΰτα '  Ευριπίδης  Εύριπίδου  ώ  Ευρι- 
πίδη, μισογύνης  μισογύνου  ώ  μισογύνη,  Άτρείδης  Άτρείδου  ώ 
Άτρείδη,  Μηριόνης  Μηριόνου  ώ  Μηριόνη•  Μηριόνη  ιΜώλου  υιέ  (Ίλ. 
Ν,  249).  Χρύσης  Χρυσού  ώ  Χρύση"  ώ  Χρύση  πρό  μ'  επεμψεν  άναξ 
ανδρών  Αγαμέμνων  (Ίλ.  Α,  442).  Ξέρξης  Ξέρξου  ώ  Ξέρξη,  Τέννης 
Τέννου  ο^  Τέννη.  Σημειούμεθα  έν  τούτω  τω  κανόνι  τό  λάγνης  λάγνου 
ώ  λάγνα,  παρ'  Εΰβούλω  έν  Κορυδαλω  (Κωμ.  Άττικ.  Άποσπ.  Τόμ. 
Β' ,  ιελ.  182,  55  Κοκκ.),  έ'χει  δε  οΰτως"  ϊθι  δεΰρ'  άφελοϋ  τ' ώ 
λάγνα  τα^^ύ  τά  ποίκιλα,  καί  τό  πυραί/μης  πυραί)^μου  ώ  πυραΐχμα 
καϊ  τό  μεναίχμης  μεναίχμου  ώ  μενχϊ^μα"  ταύτα  γάρ  είς  Α  έ'χουσι 
την  κλητικήν,  όφείλοντα  είς  Η  αύτην  εχειν  τό  γάρ  Στρεψιάδης 
Στρεψιάδου  ώ  Στρεψιάδη  και  Ηρακλείδης  Ήρακλείδου  ώ  Ηρακλείδη 
γενόμενα  Στρεψίαδες  καϊ  Ηρακλείδες  παρά  τοϊς  κωμικοϊς  παιγνίου 
χάριν  ελέχθησαν,  οίον  παρά  Άριστοφάνει  έν  Νεφέλαις  (στ.  1208) 
μάκαρ  ώ  Στρεψίαδες.  Έν  δε  τοις  έ'χουσι  τό  Τ  σημειούμεθα  τό  Αίή- 
της  Αΐητου  ώ  Αίήτη,  ώς  παρά  Άπολλωνίω  (Γ,  386)  Αΐήτη,  σχέο 
μοι  τωδε  στόλω,  καί  τό  καλλιπέτης  καλλιπέτου  ώ  καλλιπέτη  καί  τό 
αίναρέτης  αΐναρέτου  ώ  αΐναρέτη,  ώς  παρά  τω  ποιητί)  (Ίλ.  Π.  31) 
αίναρέτη  τι  σευ  άλλος  όνήσεται  όψίγονός  περ,  αίναρέτης  δε  έστιν  ό 
έπί  κακω  κεκτημένος  την  άρετήν,  καί  παρά  τφ  ποιητή)  ώ  φιλοθερσίτη 
φιλοκέρτομε,  καίτοι  γε  τοΰ  άπλοϋ  διά  τοΰ  Α  έξενεχθέντος  παρ'  αύτω 
οίον  Θερσϊτ'  άκριτόμυθε». 

Πλημμελώς  έχει  τό  παρά  τω  Χοιροβοσκω  κείμενον  «καί  τό  καλλι- 
πέτης καλλιπέτου  ώ  καλλιπέτη».  Όρθώς  είναι  γεγραμμένον  εν  τω  Με- 
γάλω  'Ετυμολογικω  σελ.  670,19  «Δει  προσθεϊναι  /ωρίς  του  Αίήτη 
παρά  "Απολλωνίω  καί  ώ  Καλλιλαμπέτη  και  ώ  αίναρέτη»  ("δε  Φισχή- 
ρον  έν  ταϊς  είς  την  Ούελήρου  Γραμματικήν  παρατηρήσεσι  Τόμ.  Α'. 
σελ.  359  καί  Λέντζιον  έν  τ?)  συναγωγί)  τών  τοΰ  Ίίρωδιανου  Λειψά- 
νων Τομ.  Β ',  σελ.  691).  Παρατιθέμεθα  τά  υπό  τοΰ  Βεργκίου  γεγραμ- 
μένα  έν  τή  Δ'  έκδόσει  τών  'Ελλήν.  Λυρ  Ποιητών  Τομ.  Γ',  σελ. 264, 
27•  "Ηλιε  καλλιλαμπέτη  :  ΡΐΊδοίαη.    \ΊΙ,  7  «Νβο  ηπιΐΐ'υΓη  (|υυπι 
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ΟραβοοπίΓη  ηαοο^ιιβ  ροβΐ36  δΐπιίΐΐΐβρ  ίηνβηίαηΙαΓ  ρτοΐυΐίδδβ 
νοοαίίνοδ  ίη   8υρΓ3(3ίοΙίΐ  Ιβηιπηϋΐίοηβ.  Αη^οΓβοη  «"Ηλιε  καλλι- 

λαΐΛπέττ)  ροδαϊΐ  ρΐΌ    καλλ-λαμπετα»     111)1  οοάίΐ     ναΐΜϋδ  ΟΟΓΓυρΙβ- 

Ιβδ  βχ1ιΐΐ3βηΙ  ηβςϋβ  Ιειιτιβη  ΙβοΙΐο  ΐηοβΓίΒ.  Καλλιλαμπέτη  Ιιίο  αί'. 
ίβη  Ει.  Μ.   670  19.  ΟΓαπι   Αη.   Οχ.    III    389,  29.   390.    14. 

Ρανοΐ'ίη.  363».  Σφάλλεται  ό  Χοιροβοτκός  λέγων  οτι  ελέχθη  ύπό 
τού  Ό(ΛΥ)ρου  ώ  ψιλοθεραίτη.  'Τπό  του  ποηητοϋ  είναι  εΐρημένον  εν 
'Οδυσσείας  Χ,  287  αώ  ΓΙολυθερσείδη  ( Πολυθερσείδγ) )  φιλοκέρτοαε» 
("Ιδε  Λοβέκκιον  έν  τοις  Ι1αραλειπο[Λενοις  σελ.  6  και  Μ.  Σιχιδίτιον  έν 
τγ)  έκδόσει  τοΰ  Ησυχίου  Το[λ.  Δ',  α',  σελ.  244  και  'Αρ,είσιον  έν  τω 
Α  εις  Ίλιάδα  ΙΙαραρτήΐΛατι   σελ.    113). 

Πάαπολλα  όνόιιατα  εις  ΤΗΣ  λήγοντα  φέρονται  έν  τη  Έλλη- 
νικΥ)  γλώσση.  Πάντων  δε  σχεδόν  τούτων  ή  κλητική  εκφέρεται  δι' 
άλφα  βραχέο:,  «οίον  ώ  Ζεΰ  διόπτα  και  κατόπτα  πανταχή»  και 
«ω  καινών  έπων  κιπιτά  και  ιιθ}(λεΐ'τά))  (Άριστοφ.  Άχαρν.  435 
Λαί  Νεφ.  1399),  κτλ.  και  συβώτα  ('Οδυσσ.  Ξ,  55  και  άλλα- 
χοΟ)  καϊ  συνθιααώτα  (Άριστοφ.  Σφ.  728)  καϊ  δολοιιΓιτα  ποι- 
ναλομνιτα  (^)  (Ίλ.  Α,  540  καϊ  'Οδυσσ  Ν.  293)  —  αίπυμητα 
(Αΐσχύλ.  Προ[^.ηθ,  18)  και  τει^εσιπλίΊτα  (Ίλ.  Ε,  31  κα•.  455) 
και  άλητα  (Εϋρίπ.  Ήρακλ.  51)  καΐ  ηρεύδΰτα  (Άριστοφ.  Νεφ. 
358).  Ελέχθη  δε  καϊ  Θοώτα  ύπο  τοΰ  Όαήρου  (Ίλ.  Μ.  343)  καϊ  ώ 
Κολώτα  ύπό  του  Πλουτάρχου  (Ήθικ.  σελ.  1113,  Β')  καϊ  ώ  Εύ- 
(|)ράτα  ύπό  τοΰ  Ξενοφώντος  (Κυρ.  Παιδ.  'Γ'.  γ',  28  κχι  ύπό  του 
Φιλοστράτου  Τό(Λ.  Α',  σελ.  195,  1  Καυσ.  καϊ  ύπό  Χαρίτωνος  του 
Άφροδισιέως  Ε',  α',  7  καϊ  ζ"',  ς•',  3).  Ευρίσκονται  δε  τοιαΰται  κλη- 
τικαί  καϊ  κατ  έ'κθλιψιν  τοΰ  Α  είρημέναι,  οίον  «Ηερσ'ΐτ'  άκριτομυΟε» 
(Ίλ.  Β,  246),  «Φθιοίτ' Άχιλλευ»  (Άποσπ.  13Ι)«Όοέσθ',  ίν' αύθις 
ονοαα  δις  κλύων  αάθγις»  (Εϋριπ.  Ίφιγ.  Ταύρ.  779)  και  αώ  τοζότ  '  Ιν 
τ/)  σανίδι  κτέ.»  (Άριστοφ.  Θεσμοφ.  931).  Γνωστόν  δ'  υπάρχει  δτι 
τοΰ  όνόαατος  δεσπότης  ή  κλητική  προπαροζΰνεται,  οίον  ώ  δέσποτα 
και  κατ'  έ'κθλιψιν  ώ  δέσποτ'  άναζ  χαϊ  ώ  δέαποθ'  ηρως  και  ώ 
ΰέσποθ'   Έρριή  (Άριστοφ.   Νεφ.   262    καϊ  Σφ.   821    καϊ  385). 


(1)  Ό  Ναύκιος  ί'γραψε  παρ '  'Ομτίρω  άγκυ2^όιιητχ,  δ(ΐλόμητι,  πηικι?ιόμητι, 
(Ίδε  Μβί.   Θνέοο-Κοηι.  Τό[χ.  Δ',  σελ.   108  κε'). 
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Έοιοάχθγ){Λ6ν  δτι  τριών  όνουιάτων  είς  ΤΗΣ  ληγόντων  του  αίνα- 
ρέτης  και  τοΟ  Αιήτης  καϊ  του  καλλιλαμπέτης  η  κλητική  έξηνέ- 
χθη  ουχϊ  δια  του  Α  άλλα  δια  του  Η,  οίον  αΐναρέτη  καϊ  Αΐήτη  και 
καλλχλα|.ΐπέτ>ΐ.  Ταϊς  κλητικαϊς  ταύταις  ομοίως  είναι  έτ/ηματισμένγ! 
■η  του  ονόματος  Μεγίστης,  οίον  ώ  Μεγίστη  (Άνακρ.  74  (78) 
Βεργκ.  [Ιρβ.  καϊ  16  (51).  Λέγεται  δ'  ύπο  του  Πρισκιανοΰ  δτι  ό  'Ιπ- 
πώναξ  εΐπεν  κρίττΐ  άντϊ  του  κρίτά  ('Ίδε  Ποιητ.  Αυρ.  Έλλ.  Βεργκ. 
Τόμ.   Β',  σελ.   496  έκδ.  δ'). 

Περί  της  κλητικής  τοΰ  αϋθε'ντηΓ  είναι  εν  τφ  Θη«αυρω  του  Στε- 
φάνου   Τόμ.  Α'.    β',   σελ.    2449.   Β'  τάδε  γεγραμμε'να     «νοΟΗΐίνϋδ 

αΰθέντη  αρ.  1^]ϋ8ΐΒΐΙι.  ϋριίδο  ρ.  313,9  αΐϋδίϊυβ  Ιοοί»  ρΙϋΡΐιηΐδ 
ϊη  Ιπίΐ.  ηοίειίίδ,  αύθέντκ  ρ.  333,  84  ;  335,  4,  18,  ΤζβΙζβδ  ΕρΐδΙ. 
ρ.  43,  1;  51,  23;  80,  1». 

Περί  της  κλητικής  των  ονομάτων  Πέρσης  καϊ  Σκύθης  Ιποιήσατο 
λόγον  καΐ  Στέφανος  ό  Βυζάντιος.  Είναι  δ'  ύπ'  αϋτου  τάδε  είρημένα 
σελ.  518,  16  Μειν,  «Πέρσαι:  τό  έθνος,  από  Πέρσου  τοΰ  Μήδειας. 
Λέγεται  καϊ  Πέρσης  όνομα.  Και  τοΰ  μεν  κυρίου  ή  κλητική  κατά 
ΰφεσιν  τοΰ  Σ,  ως  τό  ώ  Πέρση,  τοΰ  δε  εθνικού  καϊ  μετατροπή  τοΰ  Η 
εις  Α,  ώ  Πέρσα,  ώ  Σκύθα»  καϊ  σελ  578,  17  «ή  κλητική  Σκύθα 
εστίν,  ώς  Πέρσα,  εστί  δε  Σκύθη».  Σημειοΰται  δ' ό  έκδοτης  «καϊ  με- 
τατροπή :  κατά  τροπήν  ?  αη  μΕτά  τροπής  ?  καϊ  «έ'στι  δε  καϊ  Σκύθη  ? 
;ΐπ  έ'στι  δε  [και]  Σκύθη  ?».  Άντϊ  τοΰ  «ώ  Πέρσα,  ώ  Σκύθα»  γραπτέον 
αω  Πέρσα,  ώς  ώ  Σκύθα».  Περί  τής  κλητικής  τοΰ  εθνικού  όνόαατος 
Σκύθης,  ίδε  και  Θησ.    Στεφ.   Τομ.  Ζ',  σελ.   451,   Γ'. 

"Ομοιον  τφ  υπό  του  Χοιροβοσκού  μνημονευθέντι  παντοπώλα  είναι 
τό  παρ'  'Αριστοφάνει  κείμενον  άλλαντοπώ?,α  'Ιππ.  147  «ώ  αα- 
κάριε  άλλαντοπώλα,  δεΰρο  δεΰρ' ώ  φίλτατε»  καϊ  241  αώ  γεννάδα 
άλ2\.αντοπώλα,  μή  προδως  τά  πράγματα».  'Απαντ^  δε  καϊ  κλητική 
τελετάρχα  έν  τοις  'Ορφικοϊς  "Τμνοις  ΝΒ',  3  «λικνϊτα,  πυρίπνοε  καϊ 
τελετάρ^α». 

Ως  ειπεν  ό  Όμηρος  κυνώπα,  ούτω  και  παρθενοπίπα   Ίλ.  Λ, 
385    «τοξότα   λωβητήρ,   κέρα   άγλαέ,    παοθενοπϊπα»    καϊ   έν    τοις 
Λειψάνοις    τοΰ     'Ιππώνακτος    κυνάγ]ζα    κλητική    του    κυνάγγης 
'Αποσπ.    1    Βεργκ.    «Έρμη   χυνάγχαβ.   'Εν  τή   Παλατινή   Ανθολο- 
γία Γ,  22  (Τόμ.  Β',  σελ.  256  Λ-.δ.)   φέρεται    «άγρεΰ  δουνακόδιφα* 
ΑΘΗΝΑ,   ΤΟΜ.    κε'.  10 
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τόν  ίκ  χέρσου  δε  φύλαξίχι  ιόν»  (Πρβ.  και  σελ.  276).  Άλλ'  η  ΰγιώς 
έχουσα  εκφορά  είναι  δουνακοδϊφα,  ώς  έγράφη  ίν  τω  Θγ)σαυρω  του 
Στεφάνου.  Πρβ.  καΐ  Θεόκρ.  Είδυλλ.  Δ',  62  «ευ  γ'  ώνΟρωπε  φΐ- 
λοϊφα»  και  Ψευδανακρ.  4,1  Βεργκ.  ακαλλιτεχνα  τόρευ»5ον  έαρος 
κύπελλον   ήαϊν». 

ΚαΙ  τοϋ  όνόαατο;  κεραννοβρόντης  ή  κλητική  ληγπ  ίΐς  Α,  οίον 
Άριστοφ.  Είρ.  376  «ώ  ΖεΟ  κεραυνοβρόντα» ,  Λήγει  δ'  εις  Α  ή 
κλγιτική  του  κεραυνοόρόντης,  διότι  καΐ  έκ  ρήαατο;  τοΰτο  σύγκει- 
ται και  εις  ΤΗΣ  τελευτα.  Έυ.φερές  τφ  κεραυνοβρόντης  -  κεραυ- 
νοβρόντα  είναι  τό  όρεσί^οίτης-  Ορεσΐ(|θϊτα•  κείται  δ'  ή  κλητική 
Ορεσθ(^Οΐτα  έν  τοϊς  Όρφικοΐς  "ΤΐΑνοις  (ΝΒ'  10).  Ση[7.ειωτέθν  δ'  δτι 
καΐ  τό  όνομα  ύ\';αγόρης  από  ρήυι,ατος  είναι  σύνθετον  άγοράομαι 
αλλ  '  ή  κλητική  αύτοΰ  περατοΰται  παρ'  Όυ.ήρω  ούχϊ  εις  Α  άλλ'  ίΐς 
Η,  οίον  Όδ.  Β,  85  «Τηλευ,αχ'  ύ\|ίαγόρη,  υ.ένος  άσ/ετε»  και  303 
καΐ  Ρ,   406. 

Ώς  ή  κλητική  των  είς  ΔΗΣ  ληγόντων  πατρωνυ(Λΐκών  και  κυρίων 
όνοαάτων  λήγει  εις  Η.  ούτω  καΐ  ή  του  "Αδης,  οίον  Εΰρι-.  Έλ. 
969  αώ  νε'ρτερ'  "Αδη,  καΐ  σε  σύαμαχον  καλώ».  Τό  έν  τοϊ;  τοϋ 
Κρατίνου  απαντών  Άποσπ.  56  Κοκκ.  «Πανδίονίδα  πόλεως  βασι- 
λευ»  είναι  δωρικός  τύπος  Ιΐανδίονίδά'  αποφαίνεται  δ'  ό  Κόκκιος 
«ΓοΓίτιαίΏ  άοΓίΟΗΠι  Πανδίονίδα  ίη  αηαραβδίίδ  δίπβ  άυΐιίο  /ιοη 
ϋαηάαίΪ8  ϊ^νν'χ  ρο886  ηβ§ο». 

Ώς  ή  νλητική  τοΟ  λάγνης  έξηνε'χθη  δια  τοΟ  Α,  οΰτω  και  ή  του 
μαινόλης  έν  τοίς  Όρφικοϊς  "Τμνοις  ΜΔ',  4  αέρίβροαε  μαινόλα 
Βάκχε»    καΐ  ΝΒ',    1    «πολυώνυμε  μαΐνόλα  Βακχεϋ». 

Διδάσκει  ό  Χοιροβοσκός  ότι  ή  κλητική  του  άΐλογύνης,  εξ  ονό- 
ματος συγκειμένου,  είναι  ^ΐλογννη.  Παρατηροΰμεν  δ'  οτι  και  ή  τοϋ 
ονόματος  λαβροπόδης  ή  κλητική  λήγει  εις  Η,  οίον  Άνθολ.  Παλατ. 
Θ'.  277,  1    «λαβροπόδη  χείμαρρε». 

Παρετηρήθη  υπό  τοϋ  Χοιροβοσκοϋ  ότι  τό  όνομα  Μηρίόνης  έχει 
κλητικήν  Μηρίόνη.  Ανεγνώσθη  δ'  ΰπό  τίνων  και  έν  τοις  "Ορνισι  τοϋ 
Αριστοφάνους  554  «ώ  Κεβρίόνη  καΐ  Πορφυρίων,  ώς  σμερδαλέον 
10  πόλισμα»  άντΙ  τοϋ  δωρικοϋ  Κεβρίόνα  (Ίδε  τήν  Βεκκήρειον 
τοϋ  Αριστοφάνους  έκδοσιν  Τόμ.  Δ',  σελ.  162  καΙ  Βλαϋδέσιον  είς 
Άριστοφ.   'Ορν.   σελ.   65).    Ώς    δ'  ελέχθη    Μηριόνης    Μηριόνη, 
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ούτω  και  Τίγράνης  Τίγράνη  (Ξενοφ.  Κυρ.  Παιδ.  Ε ',  γ' ,  42). 
Και  των  εις  ινης  τελευτώντων  όνο[Λάτων  Σμικρίνης  και  Αισνί- 
νης  και  Λεπτίνης  και  Θεοκρίνης  η  κλητική  εκφέρεται  δια  του 
Η,  οίον  Σμικρίνη  (Μένανδρ.  Άποσπ.  71  και  76  Κοκκ.)χχΙ  Αίοχίνη 
(Ληαοσθ.  σελ.  249,  73  και  άλλαχοΰ)  και  Λεπτίνη  (Δηαοσθ.  σελ. 
501,   144  και   160)  και  Θεοκρίνη  (Ψευδοδηαοσθ.  σελ.  1329,  25). 

Ώ;  έσχηματίσθγ)  κλητική  Χρΰση  ίκ  του  ονόματος  Χρύσης, 
ούτω  και  Άγχίστι  έκ  του  Άγχίσης  καϊ  Καμβύση  εκ  του  Καμ- 
βύσης, οίον  Άγχίση  (Ό^λΥΐρ.  Τρ  εις  Άφο.  108  και  193)  και 
Καμβύση  (Ξενοφ.  Κύρ.  Παιδ.  Η',  ζ',  11  καί  13  και  16).  Και 
τα  όνου-ατα  Γύγης  καί  Σεύθης  και  Κυαξάρης  και  Ταναοξάρης 
εις  Η  ποιουσι  την  κλητικήν,  οίον  Γύγη  (Ήρόδ.  Α',  8  καί  9  καΐ 
άλλαχοΰ)  καί  Σεύθη  (Ξενοφ.  "Αναβ,  Ζ ',  β',  23  και  άλλαχοΰ)  καί 
Κυαξάρη  (Κύρ.  Παιδ.  Β',  δ',  9  καί  άλλαχοΰ)  χαι  Ταναοξάρη 
(Κύρ.  Παιδ.  Η',  ζ',   11). 

Παρατηρητέον  δ'  δτι  τοΰ  κυρίου  όνόαατο;  Κανδαύλης  την  κλη- 
τικήν έξήνεγκεν  ό  Ίππώναξ  δια  τοΰ  Α,  οίον  Έρ(χη  κυνάγ/α,  Μν;ονι- 
στί  Κανδαύλα,  φωρών  εταίρε  ("Ιδε  Ποιητ.  Λυρ.  Έλλ.  Βεργκ.  ΤΟ[λ. 
Β',  σελ.  460,  1),  ώς  καί  τοΰ  Αΐ/κάμβης  δια  τοΰ  Α  ό  Αρχίλοχος 
(Λυρ.    Ποιητ.    Βεργκ.  Το[Λ.    Β',  411,  94). 

Παρά  τω  θεοκρίτω  Εΐδυλλ.  Γ,  1  κείται  α  Έργατίνα  βουκαϊε,  τι 
νΰν  ωζυρέ  πεπόνθεις;».  Λέγεται  δ"  έν  τοις  Σχολίοις  σελ.  312,  14 
Άρ.  «Έργαντίνα  βουκαϊε:  ή  ευθεία  ό  έργατίνης  καί  κλίνεται  τοΰ 
έργατίνου,  ώς  ό  Χρύσης  ώ  Χρύση  καί  ώ  Χρύσα».  Το  έργατίνα  δεν 
είναι  κλητική  τοΰ  έργατίνης  άλλα  του  έργατίνάς,  δωρικού  τύπου 
τοΰ  έργατίνης. 

Ό  Κοραής  γράφει  εν  τγ  Γρα{/,[^,ατικγ)  της  Κοινής  Έλλην.  Γλώσ- 
σης σελ.  32  αΟύτω  (δηλονότι  ώς  το  Χρύσης-Χρύση)  κλίνονται  και 
ολα  τά  άλλα,  πλην  των  όσα  Ιχουσι  την  όνορ.αστικην  ει;  της,  είς 
πης,  η  οσα  είναι  σύνθετα  άπό  το  μετρώ  η  πωλώ  τά  όποια  κάρου- 
σιν  εις  την  Έλληνικην  γλώσσαν  την  κλητικήν  ένικην  είς  α  :  οίον  ό 
προφήτης,  ώ  προφήτα,  ό  Κυνώπης,  ώ  Κυνώπα,  ό  γεωυιέτρης,  ώ 
γεωμέτρα,  ό  βιβλιοπώλης  ώ  βιβλιοπώλα,  ό  παιδοτρίβης,  ώ  παιδο- 
τρίβα.  Τον  αυτόν  κανόνα  ακολουθούν  καί  τίνα  εθνικά"  οίον  ό  Πέρσης, 
ώ    Πέρσα,    ό    Σκύθης,    ώ    Σκύθα,    ό    Καππαδόκης    ώ    Καππαδόκα». 
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Καμμίαν  φοράν  ή  κλητική   γίνεται   προπαροξύτονος    άντϊ    παροξύτο- 
νου, οίον  ό  δεσπότγις,  ώ  δέσποτα  (και  δ/ι  δέσποτα)». 

Παρατιθέ{Αεθα  και  τα  υπό  του  Λεοντίου  Άναστασιάδου  γεγρα[^(.(xε'να 
έν  τοϊς  Στοιχείοις  της  Έλλην.  Γραμρ,ατικης  σελ.  91  (18Β5)  «Ή 
κλητική  των  πρωτοκλίτων  αρσενικών,  δσα  έν  τη  όνο{χαστικη  λήγουσιν 
εις  ΤΗΣ  η  ΠΗΣ  σύνθετα  δντα,  η  είναι  εθνικά,  η  σύνθετα  έχ  του 
τρίβω,  πωλώ,  αετρώ,  άρχω,  ώνοΰ(Λαι  δίκη  και  λατρεύω,  λήγει  εις  α* 
ό  προφήτης,  ώπροφητα'  ό  κυνώπης,  ώ  κυνώπα*  ό  Σκύθης,  ώ  Σκύθα, 
ό  παιδοτρίβης,  ώ  παιδοτρίβα*  ό  βιβλιοπώλης,  ώ  βιβλιοπώλα"  ό  γεω- 
(χέτρης,  ω  γίωμέτρα"  ό  πατριάρχης,  ώ  πατριάρχα'  ό  τελώνης  ώ  τε- 
λώνα'  ό  ειρηνοδίκης,   ώ   είρηνοδίκα'   ό  ήλιολάτρης,   ώ  ήλιολάτρα». 

"Ονόματα  εις  ΔΙΚ.ΗΣ  λήγοντα  φέροντα  οΰκ  ολίγα  έν  τη  Ελλη- 
νική καθόλου  γλώσση,  οίον  άγο^νοδίκης,  άσ'τυδίκης,  ειοηνοδί- 
κης.  Ελλανοδίκης-  Έλλανοδίκας,  {θυδίκης,  Κνθηροδίκης, 
ναυτοδίκης,  ξενοδίκης-ξενοδίκας,  ύβριστοδίκης.  χειροδί 
κης.  Άλλ'  οΰδενός  τούτων  εύρομεν  ημείς  κλητικήν  πτώσιν  και  πα- 
ράδοσις  δε  παλαιού  γραμματικού  περί  της  έκφορόίς  της  ενικής  κλητι- 
κής τών  τοιούτων  ονομάτων  δεν  υπάρχει.  Περί  της  διά  του  Λ  εκφο- 
ράς Ελλανοδίκης  Έλλανοδίκας  γίνεται  λόγος  έν  τω  Θησαυρώ 
του  Στεφάνου  Τόμ.  Γ',  σελ.  759,  Δ '.  Περί  του  Κυθηοοδίκης  ϊδε 
Κόβητον  έν  τή  έκδόσει  δύο  λόγων  του  'Τπερείδου  σελ.  63-64  (1877), 
Περί  του  ξενοδίκας-ξενοδίκης  γράφει  ό  Κουμανούδης  έν  τή  Συνα- 
γωγή Άθησ.  Λέξεων  σελ.  223  αξενοδίκαι.  ών.  οί.  Έπιγρ.  Λοκρική 
έ'κδ.  υπό  Ίω  Οίκον.  —  Έπιγρ.  Αθηνών  Άθην.  τ.  Ε'.  σελ.  525. — 
Ή  λέξις  αύτη  αντιστοιχούσα  τή  τών  πάλαι  "Ρωμαίων  ρναΡίΟΓ  ρε- 
Γ6^ΓΪΙ1118,  εκείτο  μεν  καθ'  εν.  άρ.  έν  τή  συγγραφή  του  Ίω.  Λυδοΰ 
τή  περί  άρχων  της  'Ρωμαιων  πολιτείας  Α,  38,  άλλα  κακογραφη- 
μένν'  ξενοδόκης,  και  άφου  εκ  διορθώσεως  του  ΟϊηϋοΓί  έγένετο  ζε- 
νοδίκης,  εΐσεχώρησεν  είς  τόν  ΘΣ,  άλλ'  δχι  έν  ϊδίω  άρθρω.  Δι'  δ 
έ'κρινα  πρέπον  νά  συμπαραλάβω  αυτήν  ενταύθα,  άφοϋ  μάλιστα  δις 
και  έν  έπιγραφαϊς  άνεγνώσθη».  Ίδε  και  Έρουερδήνα  έν  Ι^βχ  (τΓίΐβν. 
8αορί    6ί  ϋιαίβοΐ.  σελ.  566. 

Δωριστϊ  ελέχθη  ύπό  του  Πινδάρου  ΈλλανοδίκΑΣ  ('Ολυμ.   Γ',  1*2 
(20),   ως  και  δοθοδίκΑΝ  (ΙΙυθ.  ΙΑ'.  9  (Ιό).   Άπαντα  δε  παρ'  αΰτώ 
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και  αθίΐί^ας  άδοοδίκας»  (Νεα.  Α',  63  (96)  και  αάρχιδικάν  το- 
κέων»  (Πυθ.  Δ ',    110  (195). 

Κύριον  δνορ,α  Φίλοδίκης  φέρεται  ε'ν  τοϊς  Έλλτινικοϊς  τοϋ  Ξενο- 
φώντος Α',  γ' ,  13  κατά  την  Κοβήτειον  εκδοιιν  σελ.  15  (1880).  "Ο 
"Ριμαννός  γράφει  έν  τω  ^ίια  Ηβι  Ονΐΐ.  ΤραοΙ  Η.αΗοη.  κτλ.  σελ.  75 
«Φΐλόδικος  (ϋοϋά  Φιλοδίκης  (|ϋΟίΙ  ΓθΐίηυίΙ  ΟοΒβΙϋδ  ;  ϋίηοΙοΡ• 
ί'ϊϋδ  Φιλοκΰδνις  Ιβ^θπάϋΓΠ  θδ8β  δαδρίοαίαπ  .  ΝϋΙΙυπι  νίίΐβΐϋρ  β88β 
ηοηιβη  ρΓορΓίυιη  ςαοοΐ  ϊη  -  δίκνΐ;  άβδΐη3ΐ». 

Ό  Κελληρος  έν  τή  έκ^όσει  των  Ξενοφώντος  Ελληνικών  σελ  12 
ένε'κρινε  την  γραφην  Φίλοκύδης  και  έσημειώσατο  «Φιλοκύδης  Οΐπ- 
άονϊ '.  Φιλοδίδης  ΟρΓ.    Φιλοδίκης    ΒΟ    ΟΟΓΓ.     ΡΜ    «Φιλοδικο;    Βίθ- 

ηη&ηη». 

ΤοΟ  όνό(χατος  ειρηνοδίκης  συχνάκις  γίνεται  χρησις  υπό  των  νέων 
Ελλήνων  έπλάσθησαν  δ'  ύπ'  αυτών  καΐ  άλλα  όμοια  τούτω  ονόματα, 
οίον  κακουργιοδίκης,  πλημμελειοδίκης,  πρωτοδίκης,  πται- 
σΊιατοδίκης,  στρατοδίκης.  Πάντα  ταϋτα  μνημονεύονται  υπό  τοΟ 
Κουμανούδη  έν  τη  Συναγωγτι  Νέων  Λέξεων. 

Έκ  τών  είρημένων  καθίσταται  φανερόν,  ότι  διδάσκοντες  τους  παϊ- 
δας  όφείλομεν  να  μή  λέγο^μεν  «ότι  τα  λήγοντα  εις  μέτρης,  πώ- 
λης,  ωνης,  τρίβης.  λάτρης,  αρ}(ης  σχηματίζουσι  τήν  κλητικήν 
εις  ά»,  άλλα  καθόλου  «τα  σύνθετα  άπό  ρήματος  εις  -ης  πρωτόκλιτα 
ή  άκριβέστερον  «τα  έχοντα  δεύτερον  συνθετικόν  ρήμα  είς  -ης  πρω- 
τόκλιτα σχηματίζουσι  την  κλητικήν  εις  «».  Κατά  ταΰτα  ώς  έλέ/θη 
δουνακοδΐίΐα  θά  λεχθνί  και  δικοδί<|ης-δικοδΐ^α  και  ίοτοριο- 
δίφης-ίοτοριοδΐ^^α  και  ^υσιοδί^ης-φνσιοδϊ(|α  καϊ  μεσαιωνο- 
δίφης-μεσαΐ03νιδϊφα.  Επίσης  θά  λεχθή  καί  παντόλμης-παν- 
τόλμα,  ίματιομίσΟης  -  ίματιομίσθα  και  τριηραύλης  •  τριη- 
ραΰλα,  πυθαύλης-πυθαϋλα,  καλαυμαύλης-καλαμαΰλα, χο- 
ραΰλης-χοραϋλα,  σπονδαύλης-σπονδαίτλα,  τυμβαύλης-τι/μ- 
βαΰλα,  έγκεραύλης- έγκεραϋλα,  άοκαύλης  -  άσκαϋλα  καϊ 
αΰλοτρΰπης,  αύλοτρΰπα  καϊ  χρνσοσνλης-χρι/οοσΰλα,  θεο- 
αΰλης-θεοσϋλα  καϊ  Φρεάντλης-Φρεάντλα  καί  έριμύκης-έρι- 
μύκα  και  έριβρύχης-έρυβρύχα  καΐ  λαθροδάκνης-λαθροδάχνα 
και  Οιγέρπης-οιγέρπα  και  μιοθάρνης-μισθάρνα  καί  πωλοδά- 
μνης-πο3λοδάμνα,  τοξοδάμνης-τοξοδάμνα   καϊ   σκυτοδέιΐ/ης 
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(ϊκυτοδέι|Γα,  ^υρ€Τοδέι!/ης-^'υ9(ϊοδέ'ΐ|;α  κκ;  ύπνο^όβης-ύπνο- 
^όβα  <«!  πτολιπόρθης-πτολιπόρθα  και  γραοσόβης-γραοσ'όβα. 

Ώς  δ'  έλε'χΟγ)  καλλίτέ^να  ίν  τοϊς  Ψευδοανακρδοντείοις,  ούτω  λε• 
κτέον  και  ■κλυτοτέχνης-κλι/τοτέχνα,  χει^οτέχνης-χειροτέχνα, 
κηροτέχνης-κηροτέχνα,  μουσοτέχνης-μονσοτέχνα,  ποικι- 
λοτέχνης- ποικιλοτέχνα.  Άλλ'  ϊυως  τις  ένστάς  εΐ'πγ).  Δια  τί 
έν  τω  καλλιτέ}(νης,  χειροτέχνης,  κτλ.  νά  μη  νο[χίσωαεν  το 
β'  σύνθετον  δνοαα  (τέχνη),  άλλα  ρηιχα  τεχνώμαι  ;  'Ρ^πίσ^)ι:  δια  τί 
να  μγ)  εϊπωμεν  οτι  έν  τω  "Ολυμπιονίκης,  Ίσθμιονίκης  κτλ., 
Μαραθοίνομάχης,  κτλ,  ειρηνοδίκης,  ναιττοδίκης,  κτλ.  τό  β 
συνθετικόν  είναι  δνομα  νίκη,  δίκη,  μάχη  ;  Δικαία  ή  ενστασις. 
Άλλ'  ημείς  φρονοΟμεν  ότι  ό  λέγων  Όλυμπιονίκης,  Μαραθ(ονο- 
μάχης,  ειρηνοδίκης  ήσθάνετο  μάλλον  ρήμα  νικώ(1),  μάχομαι, 
δικάζω  (ό  νικών  'Ολύμπια,  'Ίσ'θμια,  ό  μαχόμενος  Μαραθώνι, 
ό  δικάζων  περί  ειρήνης)  η  δνομα.  Δια  τοΰτο  νομίζομεν  δτι  και 
των  ληγόντων  εις  -νίκης-δίκης-μάχης  ή  κλητική  θα  σχηματισθγ) 
είς  ά,  οίον  'Ολι/μπιονϊκα,  Ίαθμιονΐκα,  Πυθιονΐκα,  Νεμεονΐκα, 
Καρνεονΐκα,  ίατρονϊκα,  παντονΐκα.  πλεισ'τονϊκα,  σταδιο- 
νϊκα,  περιοδονϊκα  και  εΐρηνοδίκα,  ναυιοδίκα,  Κι/θηροδίκα, 
πταισματοδίκα,  κτλ.  και  Μαραθωνομάχα,  κεραυνομάχα,  .χλτ. 

Άφαιρών  ό'  ό  διδάσκαλος  τάς  λεπτομέρειας,  ας  έμνημονεύταμεν, 
οφείλει  τον  όλον  κανόνα  οΰτω  πως  νά  διατυπώσ•/).  ''(Τά  είς  ΗΣ  πρω- 
τόκλιτα  σχηματίζουσι  την  κλητικην  εις  η,  οίον  Ευριπίδης- Ευρι- 
πίδη, Θουκυδίδης  -  Θουκυδίδη,  Άρισ'τείδης  -  Άριοττείδη, 
Άτρείδης-Άτρείδη,  Ξέρξης-Ξέρξη,  μισογύνης- μισογύνη, 
κτλ.  Σχηματιζουυι  δε  την  κλητικην  εις  ά,  έάν  λήγωσιν  είς  ΤΗΣ, 
οίον  Όρέστης  - 'Ορέστα,  Θερσίτης- Θερσϊτα,  ποεσβύτης- 
πρεσβϋτα,  πολίτης- πολϊτα,  Σπαρτιάτης- Σπαρτιάτα  η  είναι 
εθνικά,  οίον  Πέρσης- Πέρσα,  Σκύθης- Σκύθα,  Καππαδόκης- 
Καππαδόκα  η  τό  β°^  συνθετικόν  είναι  ρήμα,  οίον  γεωμέτρης-γεω- 
μέτρα,  σιτομέτοης-σιτομέτρα,  σχοινομέτρης-σχοινομέτρα, 
τελώνης- τελώνα,  θεατροίνης-θεατρώνα,  παιδοτρίβης-παι- 
δοτρίβα,     κτλ.    γυμνασισ'ρχης  -  γυμνασιάρχα,    κτλ.    δικοδί- 

(1)  Ήρωδιαν.  Τομ.  Α',   αελ.  69,10  χαί  Τομ.  Β',  σελ.  639,1  Λεντζ. 
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(^ης- δικοδϊφα  (ίστοριοδΐί|)α,  (^υαηοδΐ^α,  |χεσαιο)νοδΐφα),  μι- 
αθάονης- μισθάρνα,  ^υρσΌδέψης-^υρσΌδέτΙία,  καλλιτέχνης- 
καλλιτέχνα,  χεΐ9οτέ}(νης-χειροτέχνα  κτλ.  Όλυιιπιονίκης- 
'Ολυμπιονϊκα,  κτλ.  ειρηνοδίκης-εΐρτινοδίκα,  ναι/τοδίκης- 
ναυτοδίκα,  κτλ. 

'Κπεμ,ετρον  εις  το  ήγούμ,ενον  κεφάλα^ον. 

Λέγεται  ύπό  του  Χοιροβοσκοΰ  σελ.  147,  3  «Τό  γαρ  Στρεψιάδης 
Στρεψιάδου  ώ  Στρεψιάδη  και  Ηρακλείδης  Ήρακλείδου  ώ  Ηρακλείδη 
γενόμενα  Στρεψίαδες  και  Ηρακλείδες  παρά  τοις  κω[Λΐκοΐς  παιγνίου 
χάριν  έλε'χθησαν,  οίον  παρά  Άριστοφάνει  εν  Νεφέλαις  αάκαρ  ώ 
Στρεψίαδες». 

Φέρεται  δε  και  Ιν  τοϊς  εις  Αριστοφάνη  Σχολίοις  σελ.  128,  24  Διδ. 
«Μάκαρ  ώ  Στρεψίαδες  :  Ώς  άγροικος  περί  την  κλητικήν  έσφάλη'  έδει 
γαρ  ειπείν  ώ  Στρεψιάδη'  έ'παιξεν  ούν  παρά  την  άναλογίαν».  "Ιδε  Λο- 
βε'κκιον  έν  τοις  Παραλειπόμενοι:  σελ.  182  και  Βλαϋδε'σιον  έν  τη  ίκδό- 
σει  των  Αριστοφάνους  Νεφελών  σελ.  524.  Πρβ.  και  Μεινέκιον  έν  τή 
συναγωγγϊ  των  Αποσπασμάτων  των  Έλλην.  Κωμικών  σελ.  1019 
έκδ.  μικρ .  και  τό  του  Παπιού  Λεξικόν  των  Κυρίων  Όνοιχάτων  σελ. 
1395  έκδ.   Βενσελ.   (λ.    Σιμωνίδης). 

Έν  τοϊς  εις  'Αριστείδην  Σχολίοις  σελ.  672,  5  Δινδ.  μνημονεύεται 
απόσπασμα  τοΰ  Εΰπόλιδος  έχον  ώδε"  «Καϊ  μηκέτ*  άναξ  Μιλτιάδττ) 
και  Περικλεϊ  έάσατ  άρχειν  κτέ.».  ΑνεγνώσΟη  δ' υπό  τοΰ  Βαλκεναρίου 
έν  ττ,  Διατριβτί  σελ.  261  Λιψ.  ακαί  μηκέτ'  ώ  'ναξ  (γρ.  ώναζ)  Μίλ- 
τίαδΕΣ  και  Περίκλεες,  κτέ.».  Ό  δ'  ΕΙΐΏδΙβ^  έποιήσατο  έν  τή  έκδό- 
σει  της  Εΰριπίδου  Μήδειας  σελ.  147  Λιψ.  την  έζΫ5ς  παρατήρησιν  : 
«ν^οοαίίνϊ  Μιλτίαδες  θΐ  ΙΙερίκλεες  νβΓβΟΓ  Ιίΐ  βχ  8θ1&  οοπΐβοΐυπί 
ΟΟΠίΐοο  1ρίΐ3ΐΐβη(ϋ  8ΪηΙ,  ΙίοβΙ,  μάκαρ  ώ  Σρεψίαδες  ρβΓ  ίοουιΐΐ  ά\- 
χβΓΪΙ  ΑτΐδΙορΙιαηβδ  ΝιιΙ)  1208.  Μιλτιάδη  βΐ  Περίκλεις,  ηΐ  ίαΙΙοΓ, 
(ϋχϊδδβΐ  Ευροΐΐδ  Εθ^Ο,  καί  μηκέτ'  αντί  Μιλτιάδου  και  Περι- 
κλέους». "Ορθώς  έγραψαν  ό  Μεινέκιος  καί  ό  Κόκκιος  ακαΐ  μηκέτ', 
ώναζ  Μιλτιάδη  και  Ιίερίκλεες  κτέ.».  "Ιδε  Κόκκιον  έν  τΥ)  συναγωγή 
τών   Αποσπασμάτων    των    Αττικών    Κωμικών   Τόμ.    Α ',    σελ.  283. 

Ό  Αύλος  Γελλιος  Νοοί.  Αίίίο.  Τομ.  Β',  σελ.  153  Τ6υβν.(1886) 
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λίγίΐ  «δβρϋΙοΗραηίΐ  ααίβηη  βΐυδ  θΐ  ιτιβιτιοΓί&ηη  Μαοβίΐοηβδ  βο  ϋϊ- 
^η^ΐϊ  δαηΐ  ΗοηοΓβ,    υΐ  ίη   ί^ΙοΓΪαβ  ί|υο(|υ6  Ιοοο  ρραβοϋοαί'βηΐ : 

ουποτε  σόν  [/,νήαα,  Εύ^ίπίδΕΣ,  δλοιτο  που».  Ό  Ναύκιος  ι/.ντίΐ/,ο- 
νεύων  ταΟτα  έν  τνί  ^'  έκδόσει  τοϋ  Εΰριπίδου  Τόα.  Α',  σελ.  κγ'  απο- 
φαίνεται αυΙ)ί  ΟΓΒβοα  νβΓΒα  οοΡΡυρίΒ  δυηΐ  :  βχρβοΐβδ  ούποτε  δη 
σον  [χνγ)[Α',  Ευριπίδη,    ούποτ'  όλεϊται». 

Κλητική  Άρίδίκες,  έξ  όνοιχαστικης  Άριδίκης  έσ^^ηι^ατισμένη 
άπαντα  παρά  τω  Ά^ηναίφ  σελ.  420,  Δ  ,  σελ.  929  Δινδ.  αάνάστηθι 
ουν  συ,  Άρίδ',κες».  Άλλα  φέρεται  και  γραφή  Άρίδικε,  ήν  έγκρίνας 
ό  Μεινέκιος  εγραψεν  έν  Τόυ..  Δ',  σελ.  186  β'Αρίδικε  δΟΡΪρδΐ  βχ  Ο  ρΓΟ 
'Αρίδικες,  (|ϋ3β  ηοη  ηαιιοί  ίοηπίΐ  βδΐ».  Ό  Καιβέλιος  άνέγνω  έν 
τ•/ί  έκδόσει  τοϋ  Αθηναίου  Τθ[/..  Β',  σελ.  414.  26  'Αρίδεικες  και 
έσηαειώσατο  «Άρίδικες  Α.  ^ϊ.  Υνΐΐαηηοννίΐζ  Αη1ί§.  ΟείΓ.  ρ.  77». 
Σημειωτέον  δ'  δτι  και  το  έν  ταϊς  'Ιστορίαις  τοϋ  Πολυβίου  κείαενον 
βιβλ.  Δ',  52,  2  κ6ί[Λενον  'ΑριδΙκην  αετετύπωσεν  ό  Λ.  Δινδόρφιος 
εις  το  'ΑρίδΕΙκην.  Αποφαίνεται  δ*  ούτος  έν  τω  Θησαυρω  του 
Στεφάνου  Τό[χ.  Α',  β',  σελ.  δτι  ή  ύγιώς  έλουσα  εκφορά  είναι  'Αοι- 
δείκης,   ουχί   'Αριδίκης. 

Παράδοξα  ήμΐν  φαίνονται  τά  υπό  τοϋ  Γ.  Δινδορφίου  γεγραμαένα 
έν  ΟοηιηιβηΙ.  άβ  ϋίαίβοΐ.  ΗβΓοάοΙ.  ηικ.  ιβ'  «νοο3ΐϊνΐ  ΓοΓΓπαθ 
ετερόκλιτου  βχβπίρίδΐ  δυηΐ  'Αρτεαβαοες  Ι,  116  {υΙ)ί  ρΓ3β0β(ϋΐ 
§βηΐΐίνυδ  (Ιθοίίηαΐΐοηίδ  ρΓΪιτι&β  'Αρτεαβάοεω  ο.  114,  1  15)  βΐ  Πρή- 
ξασπες  3,  34,  62,  63,  οοιτιρϋΓαηϋϋ  οαιη  Αΐ'ίδΙορ1ΐ(ΐηβο  Στρεψία- 
δες  ρΓΟ  Στρεψιάδη».  Λέγεται  δ'  ΰπό  τοϋ  Δινδορφίου  έν  τοϊ;  έξης 
αβί  Πρηξάσπεος  3,  62,  63,  δβά  Πρηξάσπεω  3,  74,  75,  78».  Ουχί 
εύ>όγως  νοαίζομεν  παρεβλήθησαν  αϊ  κλητικαί  Άοτένιβαοε^  και 
Πρήξασπες  προς  τήν  υπό  τοΟ  Αριστοφάνους  κατά  παιδιάν  ή  χάριν 
τοϋ  γελοίου  πλασθεϊσαν  ΣτρειΙτίαδες.  "Επειτα  δ'  άμφιβολώτατον 
υπάρχει  αν  έγένετο  ύπό  τοϋ  Ηροδότου  χρήσις  των  κατά  τήν  πρώτην 
κλίσιν  Ισχηματισμένων  γενικών  'Αρτεμβάοεο)  και  Πρηζάσπεω  Ό 
Βαίριος  σημειοΰται  έν  τη  β'  έκδόσει  του  Ηροδότου  Τόμ.  Α',  σελ. 
2^6  α 'Αρτεμβάρεος  Ιιίΰ  Γβ1ίί]ΐιΐ  ϊηΙαοΙυΓΠ,  οϋΐπ  Ηΐϋ  ΓβοβηΙΙ.  β(]€ΐ. 
ηιυΐ3δδβηΙ  ίη  'Αρτεμβάρεω  Ί'ϋ  οΓ.  ΒΓβϋον.  ρ.  232  βΐ  νίά.  ςυββ 
3(1  1  ,  111  (Ιΐχΐ))  και  Τόμ.  Β',  σελ.  145  «Ργο  νυΐ^ζ.  Πρηξάσπεω 
6  ΡΙοΓβηΙΐηο  αΐΐΐδςυβ  Γβροδυϊ  ίίρηξάσπεος,  υΐ  ΙΠ.  62,  63,  ίϋβιτι• 


ΠΕΡΙ  ΤΗΣ  ενικής  κλητικης  153 

(}υβ  Γβοϊ  ΓΏΟχ  03ρ.  75  βΐ  78  ρροΙ)8ηΙβ  Βτβίΐον    ρ   230»  Ίδί  καί 

Στείνιον  εν  ττ)  έκί^όσβι  του  Ηροδότου  Ύόα.  Α',  σελ.  νς•'. 

ΠοιοΟ(Λεν  δε  γνωστόν  ότι  εύρε'θη  και  κλ/ιτική  Άακλάπΐ^ες  αντί 
του  Άσκλ(ίπΐ2(ε  έν  επιγραφή  ττιζ  Τανάγρας  β'Α'τκλάπιχε;  χα'ρε» 
(8αηιί.  άβν  Οηβοίι.  ΌΐαΙ.  ΐπΞοΗη/Ι.  Του..  Α',  σελ.  303  ΟοΙΙ.). 

Χ.  Χ.  Χαριτωνίδης 
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ΧΡΟΝΙΚΩΝ  ΜΟΡΕΩΣ  ΙΣΤΟΡΙΚΑ  ΚΑΙ  Τ0Ι1ΩΝΓΜΙΚΑ 
Άΰ•ηνάς  ΚΕ     α.   3-52. 

Διορθοόσεις. 

ΣελΙς     3  Στίχος  26  Άντϊ   1863                 Γράφε    1853 

»        13        »  21  »      τούτα                     »       ταΰτα 

26       »  9  μετά  την  λ.  /ώραξ  έξέπε(3εν  ή  ?^.  φροντίδα 

»  12  Άντι   Βερβίνι             Γράφε   Βεοβινή 

"  20  "       ΓοδοφρΕϊοον          .;        Γουλίόλαον 

»  32  "       Γουλιέλμου          •>        Γοδοφρείδου 

»  13  »       κάστρου                 ί        κάατρον 

»  14  1)       Κοπρανί'τσαν       »        Κοπρονίτααν 

Προσθηκαχ. 

^ΈΑίί  5  ΚΙς  τό  τέλος  της  α'  περιόδου  της  ύπούημ.  1  μετά  την  λ. 
λογάριν  πρό<3θες:  Τό  έν  ΓΧ  ΤαΙ)ΐ6  οΙιΐΌηοΙο^ΐί^υβ  σ.  405  σημείωμα 
λέγει  μεν  ετη  τρία,  αλλά  μετά  πεπλανημένης  αφετηρίας  τοΰ  έτους  1260, 
άντΙ  του  άληθοΟς  1259. 

Β  19  ΡΙΙς  τό  τέλος  της  α'  παραγράφου  πρόύθες  παοαπομπήν: 
Παχυμέρη.    Β'  32,   σ.    163.   Γ'   7.   σ.   185.  " 

»  39  Εις  τό  τέ?.ος  της  ΰποόημ.  2  πρόσθες :  Πρβ.  έν  τοίς  τελευταΐον 
έχδοθεϊσιν  "Αποανημονεύμασι  των  πρώτων  ετών  της  ιδρύσεως  τοΰ  Ελ- 
ληνικού Βασίλειου  (έν  Κωνσταννινουπολει,  τύποις  Α.  Κορομηλα,  1911) 
τά  υπό  τοΰ  βαυαρού  αξιωματικού  Χοιστ.  Νέζερ  έν  σ.  118  περιγραφόμενα: 
«ό  φαιό;  πέπλος  τοΰ  ουρανού  διερρη/θη  και  ό  ήλιος  έφάνη  πάλιν  πριν 
η  όλιόθήόι?,  οπΐ(3θεν  τόϊν  βραχο^δόίν  κορυφοόν  τοΰ  Πεντε- 
όκοΰφια». 

»       48     Εις  τό  τέλος  της  ΰπο(5ημ.  2  πρόοθες :  Ώς  εΊδομεν  ηδη  έν  Αθη- 
νάς ΚΓ'  σ.   401,  ό  Γουλιέλμος  Β'  Βιλλαρδου'ινος  έπεΰκεΰαίίε  τόν 
•Ακροκόρινθον  μεταξύ    1248   και   12.ί0  (ΑΧ  >^  216).  —  Ει:   δέ  τά  εν  τω 
όίνω  κειμένω   ουδαμώς   αντιτίθενται  τά   έν   ί^  212   του   ΑΧ   λεγόμενα  τ.ί.-Λ 
αυτού,   δτι  έδωρησατο  τό  "Αργός   εις  τόν  Δούκα  των    "Αθηνών,    <ιί}υβ... 

βΓ3  (311  δϋΗ  οοηιραη^α  βί  Ιο  ανία  ββτνίάο  ηιηαΗο  Μβη  βη  νβ- 

ϋΟύΐ'ατ  βΐ  βαβίίβ/Ιο  άβ  ϋοί'βηίο»,  διότι  ενταύθα  ό  λόγος  ού/ί  περί 
υπηρεσιών  προΟωπικών,  άλλα  περϊ  έκόουλεΐτΰεο^ν  προς  τόν 
Πρίγκηπα,  προς  την  Αΰθεντΐαν,  ης  ό  τότε  κάτο/ος  εΤ/ε  και  ιδιαί- 
τερον  λόγον  προθυμίας  νά  άνταμείψϊ)  τόν  Μέγαν  Κύρηι/  διά  την  έπιτυ/ή 
διεξαγιογήν  τοΰ  έν  Κορίνθι.)  έργου,  τό  οτι  τό  'έργον  έγένετο  έκ  πρωτοβου- 
λίας τού  πατρός  α.\>-:ο^  Γοδοφρείδου.  οϋτο)  δ'  έμμέσο)ς  χαί  εΙς  τόν  οΐ- 
κον  αύτοϋ  άνεφέρετο  ή  ϋπηρεόία. 

50  ΕΙς  τό  τέλος  της  α'  παραγράφου  πρόϋθες:  Έν  τώ  Ίτ.  Χρ. 
(ΗοΙί.  ΟΟΗ  σ.  465):  υιι  Ιοοο  ηβΙ  ΗοοιΜ  (ΙβΙΙο  Μ3Γβη3. 
»  52  Εις  τό  τέλος  της  ϋποόημ.  2  πρόόθες;  Ωσαύτως,  δ*  οϋδ'  ΰπό 
8ΐβΓ.  Μη^πο  (Ηο[ιΓ  ϋΟΗ)  παο'ω  μόνον  τό  της  Μουντράι^ας  ή  -ίζης 
όνομα  άπαντα  (σ  202):  «ΜοΠΓΐΐΊΐδίΐ  νβΙ  ΜοηϋΐΊΖΖΊ')  και  (σ.  206): 
«ΜοπίΙΐΊΖίΐ  (μεταξύ  των  ϋα83ΐΐ  Γυνϊΐΐ<ΐ»1ί),  άλλ'  ουδέ  (αυτόθι,  Ύά\>\& 
(Ιββ  (ϊβίδ  βΙΟ.  άβ  Γαπ  1391)  έ'νθα  (σ.  229)  εϋρηνται  μόνον  τάδε:  «Ι^η 
Μ&πίΙΐΊοβ  ΙοΙΐ3,η  (ΓΑ^οη  Ια  ΙίβηΙ,  100  Γβαχ». 
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(Ίδί  Αθηνάς  ΚΓ'  όελ.  396-431  και  ΚΒ'  ΰελ.  31-52). 


ΠηγαΙ  άντιπαρα&αλλόμεναι . 

ΕΧ.  =  Έλληνικόν  χρονχκόν  Μορέως.  Έχδο'της  ^οI1η  8ϋΙιιηϊΙΙ:  ΟΗτοπιοΙβ 
οΓ  ΜοΓβα.  Ιιοηίΐοη  1904. 

ΓΧ.  =  Γα?νλχκόν  Χρονχκόν  Μορέως.  Έκδοτης  ^β^.η  ί,οη^ηοη  :  01ιΐΌηί(|υβ 
άβ  ΜοΓββ  (1204  -  1305).  Ραπ8  1911. 

ΑΧ.  =Άραγωνικόν  Χρονχκόν  Μορέως.  Έκδοτης  ΑΙΓιβά  Μοί'βΙ  -  Ρ&Ιίο  Ιιϊ- 
ΙϋΌ  (Ιβ  Ιοδ  ΡβοΙιοδ  Θΐ  ϋοη(ΐυΪ8ΐ3ΐ.>^  άβΐ  ΡΓΪηοϊραάο  άβ  \ά  ΜοΓβα  (XIII  βΐ 
XIV  8ίέο1βδ).  Οβηβνβ  1885. 

ΧΓΕ.=  ΟαΗβ  άβ  Ια  Οτβββ,  ιέοΐί^ββ  οΐ  ^ιανββ  αα  ϋέρόΐ  (1β  Ι»  βϋοιτο  Λ'ά- 
ριβδ  Ια  ΐΓίίΐη§;υΐ3ΐϊοα  βΐ  Ιβδ  Ιβνβδ  βχβουΐβδ  ραι•  Ιβδ  υΠίοΐβΓδ  (Ια  Οοιρδ 
(1Έΐ&1-Μ3ΐ]θΓ.  Ραΐ'ίδ  18.52. 

ΒϋΟ=Βνβνβ  ΌβδβΗζζίοηβ  Οοΐ'ο^ναίίβα  άβΐ  ΡβΙορο7ΐηβ8θ  ο  Μο?'βα,  βδ- 
Ιι&1ΐ3,  (ΙαΙ  νοίυιιιο  (Ιί  Ό.  Ρϊβν'  Αίΐίοηίο  ΡαβίΗοο  Ρίβναιι  ιΙβΙΙα  ϋΐιίβδίΐ 
ΡαΓΟοΙιίαΙε  (1ΐ  8 '  Μ•'  (Η  Οβίναιβδβ.  Α§§ίϋηΙονί  Ιη  Νοϋζζία  άβΙΙβ  (^ηα- 
Ινο  Ρνονίηβίβ,  άίνίΒβ  ίη  νβηΗ^ιαιΙΙτο  Τβπ'ίΙοΗί,  βοη  Ιί  ΝοΊπί  Το- 
ρορτΆίίβί  άβΙΙβ  ΥίΙΙβ,  ί'αϋα  άαΐ  8ί^.  θϊηβίο  ΑΙΙ>β7'^1ιβΙΗ  Ιη^β^ηβ- 
το  β  δορταίηίβηάβηίβ  αΐ  Οαύαδϋβο  άι  Μονβα  ρβΓ  Ονάίηβ  άβΐ  Εχ- 
ΰβίβηΐϊδδίηιο  8β?ιαίο  Ιη  νβηβζία,  ΜΟΟΟίν  (1704). 

ΤΙΜ.  =  ΤΓ£ΐνβΙδ  ϊη  ΙΙιβ  ΜοΓβα  (1805)  \νί11ι  α  ιηαρ  3.η(1  ρίαιίδ.  Β}^  \νίΙ1ί£ΐΓπ 
Μ&ηΐη  [.βαΙίβ.  Ιη  ΙΙΐΓββ  νο1ϋηΐθ,•>.  Ι,οπάοη  :  ΜΟΟΟΟΧΧΧ  (1830). 

ΙΜ.^ΙΙϊιΐθΓ&ιν  οί  ΙΐΊβ  ΜοΓβα:  Ι)βϊη§  α  άβδΟΓΪρΙϊοη  οΓ  ΙΙιβ  ιοαίβδ  υί  ΙΙιαΙ  Ρβ. 
ηϊηδυΐα.  Β^ί  βίτ  ΛνΐΙΙίβηι  ββΙΙ.  Ι^οηςίοη.  1817. 

ΒΛΛ.=  Τά  Ελληνικά  'Ύγ.ο  Ιακιύβου  'Ρ.  'Ραγκαβή.  Τοαος  Β'.  Έν  Αθή- 
ναις, 1853. 

ΓΑΕ.  =  Στατι<3τχκά  Άποτελέ(5ματα  της  Γενχκης  Απογραφής  τοΰ 
πληθχ;ί5μθΰ  κατά  ιήν  27  "Οκτωβρίου  1907.  Επιμέλεια  Γ.  Χωιχατιανοϋ 
Ταηματάρ/ου  κλ-.    Τόμ.    Β'.   Έν   "Λθηναις  1909. 


Α'. 

Νομός  Άοκαδίας    έπαρ^ίαι  Μαντινείας  και  Μεγαλοπόλεως. 

1)    Τον   ΣαηΐΗοϋ  οί  κάμηοι. 

Μνείαν  των  κάμπων  τούτων    ϋ.ίτ'%    του   ονόαατο;   έ'χοαεν   έν    ιχόνω 
τω  ΕΧ,  τοΰ  λόγου  δντος  περί  της  κινήσεως  των  ύπο  τον  άοελφόν  τοΰ 
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βασιλέως  Ελλήνων,  άνερ^οαένων  είς  ίπίθετιν  κατά  των  Ιν  Άνδρα- 
βίδι  δυνά[Αεων  του  πρίγκτητος  Γουλιέλ(χου,  ι/ετά  τήν  άφήγγισιν  τη;  εν 
Πρινίτσιη  •οττΥΐς,  ήτις  εν  τφ  ΕΧ  προηγείται,  ώς  εϋδοΐΑεν.  Ό  δ'  έκδο- 
της του  ΓΧ  εις  συιχπλήρωιην  του  εν  τούτφ  τω  /ρονικώ  κενού  μετα- 
φράζων  το  μέ^Ρ'  "^^^  ^'  ^^^  άντίστοι/ον  αέρος  του  ΕΧ  αεταβάλλει, 
επόμενος  τφ  ΒαοΙίοη  το  δνομα  είς  «  Άπίκοΰ»  (Ιδί  ρΐαίηβ  (ΙΆρί- 
008)(1).  Άλλ'  ούχϊ  ορθώς*  διότι  έν  ω  τοϋ  ΕΧ  ό  Ιίαρισίακός  έχει: 
«στου  σαπικου»,  ήτοι  «υτοΰ  Σαπικοϋ»,  ώς  καλώ:  αετέγραψεν  ό  εκδό- 
της Σιχίτ,  τό  ήμαρτημένον  των  έν  τω  Κοπεναγίω  γεγραμμένων 
ούτως:  β  είς  ΤΟί/ς  άπικιοΰ  τοΐ/ς  κάμπους»  άφ '  έαυτοΰ  καταγγέλλε- 
ται, ώς  και  ό  εκδότης  έν  τγϊ  λέξει  (Ιηά.  ΟβΟ§Γ.  Ν.)  παρατηρεί,  κα- 
λώς έπανορθώσας  είς:  «στοϋ  Σαπικου  τους  κάμπους».  —  Έν  τω 
Ταυρινίω  ένταΰθα  κενόν.  Τό  ΑΧ  σιωπά. 

Ό  έν  Μυζήθρα  διατριβών   «αδελφός  του  βασιλέως», 

(Κοπ.)  .5021/8: 

ώρισε  τα  φουσσατα  του  να  σωρευτοΟσιν  όλοι. 

Ή  ενωσις  έγίνετον  στοΰ  Σαπικου  τοίτς  κάμποι/ς 

είς  τα  λιβάδια  τα  πλατέα,  στές  έιινοστες  τες  βρύσες. 

Φουσσατα   έσώρεψε  πολλά  άπο  διαφόρους   τόπους• 

τα  πεζικά  της  Τσακωνίας,  του  Μελιγοΰ  του  δρόγγου 

και  μέ/ρι  στην  Μονοβασίαν    και  τών  Σκλάβων  τον  δρόγγον. 

'Εχώρισαν  τά  άλλάγια  τους,  όρθωσαν  κ'  έκινησαν, 

έκεΐσε  στην  Καρύταιναν  έμειναν  την  έσπέοαν. 

Τοιαύτην  έχων  την  περιγραφήν  του  Χρονικού  ό  Σμίτ,  ορθήν  μεν 
γνώμην  άπεφήνατο  γράψας  οτι  τό  δνομα  «Σαπίκός»  ΰπαγορεΰον 
παραγωγήν  άπό  του  «σάπιο;  -  ΡΟΐΙβηΐ)  δεικνύει  έδαφος  σαπρών  υλών, 
έλος  (δββιπδ  Ιοίικίϊοαίβ  α  δοίΐ  οοηδΐδίίη»  οΓ  ραΐρΐά  δΐιϋδίαηοβδ, 
Β.  δνναιτίρ)  και  ότι,  κατά  τά  έν  τω  έπομένφ  στίχω  .5029,  συνέπιπτον 
έκεϊ  και  υδάτων  αφθονία  καϊ  λιβάδια  εύρύ-/ωρα  (\ν1ΐϊθΙΐ  α^Λΐη  α^Γ6θδ 
\νΐΐΙι  ΐΗβ  ίΐΙ)ϋηίΙ»ηοβ  οΓ  νναίβι*  ϋΠί]  βχίβηβίνβ  ιηβΗ(1ο\ν8)•  ορθώς  δε 
διέκρινεν  έν  τούτοις  «τό  πεδίον  της  Φραγκο6θύσεως»  και  τό  άρ^αΐον 
πεδίον  της  Άσέας,   ού  τίνος  έν  μέσω  κείται  τό   έλος,   έζ  ου   έκρέει  τό 

(Ι)  "Οπερ  οίίτω  φαίνεται  δτι  δέ-/εταί  και  ό  κ.    Αδαααντίοϋ,   Χρ.  Μορ.  σ.  .589-^. 
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ρ^ΰμοί  το  θεωρούμενον  ώς  πηγγ)  του  Αλφειού  (ίη  ΐΐΐθ  Γηΐ(38ΐ  οΓλνΙΐΐοΗ 
18  α  δλν&ιηρ  ίροιτη  ΛνΙιϊοΙι  ρϊδβδ  Ιΐιβ  8ΐΓβ3ΐτι  οοοδΐιΐβΐ'βοί  αδ  ΐΐιβ 
δΟϋΓοβ  οί  Ιΐιβ  ΑίρΙιβίόδ). 

Καϊ  ίίς  ετϊΐααρτυρίαν  τούτων  έρχεται  το  άγνοηθέν  υπ '  αΰτοϋ,.δτι 
την  σήμερον  έκεϊ  τό  έν  φ  τό  έ'λος  πεδίον  έ'χει  δνομα  «Σαπολίβα- 
δον»  (Ίδε  ΧΓΕ  Ρΐαίηβ  άθ  ΡΓ&ηΙνο  -  Υργβΐ  —  δοαροβ  άβ  8ϋρο- 

ΙϊνΗίΙο  —  Ρρβποο  -  νΊ'^'δί  [Αδθ3ΐ)  και  το  οίξιοσγ)ΐ/.είωτον  τοΰτο,  ότι 
και  τό  δνομα  «Άσέα»  η  και  κα(ί '  Ήσύχιον  «Ασία»  έ'/ει  παραπλη- 
σίαν  εννοιαν(Ι).  Ίδε  καί  ΙΜ  σελ.    136-40.  ΤΙΜ 

Κατά  ταΟτα,  οΰδευ,ία  άαφιβολία  δτι  βτοϋ  Σαπικοΰ  τοί/ς  κάμ- 
πους—  τα  λιβάδια  τα  πλατέα  —  χαι  τές  έμνοστες  τί•ς  §9^' 
αες»  ^λέπομεν  εις  αυτό  τό  σημερινόν  Σαπολίβαδον, — την  πηγήν 
αϋτοΰ  —  και  την  πασίγνωστον  μάρτυρα  της  έν  Πελοποννήσω  φράγ- 
κικης κατά  τόν  ιγ'  αιώνα  εγκαταστάσεως,   την    ΦραγκόβρνοΊν. 

Παρά  ταΰτα  τά  άξια  προσοχής  εδάφη  της  περχ  τα  Σκορτά  δρά- 
σεως και  αντιδράσεως  Φράγκων  και  Ελλήνων,  κατά  τόν  αιώνα  εκεί- 
νον, εκείτο  πιθανώς,  ώς  μετά  μικρόν  θέλομεν  επι/ειρήσει  νά  δείξωμεν 
και  τό  έν  τοις  Χρονικοϊς  περιλάλητον  ακάστρον  της  Βελίγο- 
στης»  (2). 

(1)  'Πσύχίος  εν  λ.  «Άόίώτας*  Άϋία  εστί  κώμη  Αρκαδίας,  δθεν  Αλφειός  δοχεί 
τάς  πηγάς  Ιχειν».  Στε».  Βυζ,  130,  17  Μ.  —  Ή  και  δια  τοΰ  ι  γραφή  συνάγεται  ίσως 
και  εκ  του  κειμένου  τοΐί  Στράβωνος,  ον  ό  κώδιί,  κατ'  άβλέπτημα  έν  τω  δευτέρου  γράμ- 
ματι,  έχει  Άβίαν  («Άοκαδικήν  Άδιαν»).  "Ιδε  και  ί,.  Κθ8δ,  Κδηί^8Γβί8βη  II  σ. 
223,  χαϊ  ΚβΪ8βη  ϊη  Ρβίορ.  Ι.  σ.  63.  "ΑΛς  δΐ  καθ'  Ήσύχιον,  ή  μετ'  οστράκων 
[καΐ]  λίθων  ιλύς.  Πρβ.  Ε.  Βοί83(].  ΟίοΙ.  Εΐ5'ω.  άβ  Ια  Ι&η^υβ  Θιβοςαβ  έν  λ. 
"Αόις.  "Ιδε  κα\  Ρ&ρβ-ΒβιΐδβΙβΓ  ΥοΓίβιΙίΐιοΙι  (1.  (τΓ.  Εϊ^βηηαιηβη,  έν  λ.  Άσέα 
(ΜοΟΓβη  ?),  δπου  καϊ  ή  σημείωσις  :  «]βΙζΙ  Αδί  οάβΓ  ΑββΟ». —1>&Ά\ίβ  ΡβΙοροη. 
σ.  247.  — Τό  ΐδιδρρυθμον  της  λέξεως  Σαπίκοΰ  προσφερούσης  προς  την  έχφοράν  της 
αρχαίας  επωνυμίας  'Αίίεατχκοϋ  γέννα  υπδνοιαν  άλλοιοίσεως  ταύτης  εις  Σαπίκοΰ, 
ύποβοηθούσης  της  έννοια;.  Περί  Ά(3έας  επιθι  και  ΡαυΙ^τ-ΧνΐδίΟνα  Κβ3ΐ  Εηο^Όίορ. 
έν  λ.  Αδβα,  ΑδβαΙαΒ,  Αδβαίβδ  χαί  Έλλ.  Έγκυκλ.  Λεξιχόν  λ.  'Αοίέα. 

(?)  'Ολίγον  δ"  υπεράνω  αυτών  (Δ  και  Β)  άξιον  ϊσως  σημειώσεως  είναι,  οτι  τριών 
κωμών  της  έπαρ/ίας  Γορτυνίας  ή  προσηγορία  φαίνεται  καϊ  αΰτη  περισοίζουσα  έν  τω 
νομώ  Αρκαδίας  την  μντίμην  οΰο  μεγάλων  φραγκικών  ονομάτων,  τό  του  «Φλορά  ντε 
'Αϊνάτ»  (ΚΙοΓβηΙ  άβ  Ηαϊη&αΙ)  ή  τοπωνυμία  «Φλοριαβ  έν  τω  δι^μω  Γορτυνος 
(ΧΓΕ:  ΡΙΐΙοΓΪα)  καϊ  -ό  τοϋ  ίΣιμοΰ  ντΙ  Βιδόνι»  (βΪΓηοη  (Ιβ  νί(1θί§ηβ)  αί  τοπω- 
νυμίαι  «Βιδονέίκα»  (ΧΓΕ:  νΐ(1οηβϊθ&)  και  «Βιδδνι»  (Υΐάοπί  άβ  βίβΐηηΐΐζ»), 
ολίγον  περαιτέρω  και  όίνω  προς  Ανατολάς,  έν  δ»|μω  Τριχολοίνοιν  της  επαρχίας  Γορ- 
τυνίας. 
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2)  Βελίγοστη  και  Βελιγοστή  (ΕΧ)  —  Υβίτίβοιιτΐ  καΐ  νβϋί/ιινί^ 
(ΓΧ)—νίΜ<ιοη  και    ΠΗί/τιοβϋ  (ΑΧ)  (Ι). 

Κατά  τον  Ι^βίΐΙχβ  (Ρβίορ  σ.  150),  τό  όνομα  τούτο,  καθώς  και 
το  τοΟ  Νικλίου  και  των  Γριτσαίνων,  εύρηται  εξω  χρήσεως  (αΓ6  θΐ3δΟ- 
ΙβΙβ).  Δια  τούτο  δε  και,  ηγουμένου  τοΰ  ακαμάτου  Βϋοΐΐοη,  δστις 
και  έπιτοπίως  ηρεύνγισεν.  οί  περί  τα  Χρονικά  διατρίβοντες  έκινήθησαν 
εις  άνακάλυψιν  της  εις  ην  άνηκε  θέιεως.  Καϊ  κατά  μεν  τον  κύριον 
ί,Οη^ηοη  (ΓΧ,  ΤΝΡ  :  Υθϋ^ΟυτΙ),  την  θέιιν  της  Βελιγοστης.  κει- 
μένην  μεταξύ  Σΐνάνοΐί  καϊ  Λεονταρίου  της  επαρχίας  Μεγαλοπό- 
λεως,  άνεϋρεν  ό  ΒϋοΙίΟΠ,  εις  δν  και  παραπέμπει"  εις  τούτου  δε  την 
ερευναν  άνατρέ^^οντες  εΰρίσκομεν,  ότι  εις  άπόδειζιν  της  ευρέσεως  με- 
ταξύ άλλων  φέρει    τα    ακόλουθα  :  (2)    Εηίίη   α    ίοΡΟβ    άβ    ΟΟαΠΡ  1β 

ραγβ  βΐ  (Ι'  ΐηΙβΡΓ0§6Ρ  Ιοαδ  Ιβδ  ρειγδ&ηδ,  ϊβ  ρ&Γνϊηδ  α  δανοίτ  (^αβ 
βυτ  Ιβδ  ΐ30Ρ(1δ  άϋ  ΧβΓΐΙίοροΙαιηοβ,  ρρβδ  ά'  αη  αιοαίΐη  βίαΐβηί 
ϋβδ  ραίηβδ,  6ΐ  ίμιβ  V  βεραοβ  οοηχρΓΪϋ  βηΐνβ  Ιβ  ηιοιιΐίη  βΐ  ίβ 
ΰαβ  άβ  ία  ρίβΊπβ,  81ιγ  ιιηβ  άβηιί  ίΐβιιβ  ά'  ΐ'Ιβηάαβ  (ενός  χιλιο- 
μέτρου και  τι  προς),  βίαϊΐ  οοπηίι  80118  Ιβ  ΠΟίη  (ίβ  ν('Ιί^θ8ΐί. 
Ταύτα  άκουσας  ό  πλήρης  ζήλου  ερευνητής,  παραλαβών,  ώς  διηγεί- 
ται, παραχρήμα  όδηγόν  εκ  Σινάνου  καΐ  άκολουθήσας  μιας  και  ημι- 
σείας ώρας  πορείαν  προς  τό  μέρος  τοΰ  Σα|χαρά,  έν  κατευθύνσβι  προς 
τό  «Ξεριλλοποταμον»,  έμαθε  παρά  τον  όδηγοϋ  ότι  δλη  εκείνη 
ή  έκτασις  ητο  ή  αποκαλούμενη  Βελιγοοτη  —  Ιοϋΐ  οβί  βδρ&οβ 
βίαίΐ  θ6  €111  οη  αρρβίαίΐ  νέΙί^08ΐί.  —  Δύο  δε  των  έκεΐ  εργαζο- 
μένων κληθέντες  έβεβαίωσαν  την  έπωνυμίαν  και  επί  ερωτήσει  τοΰ 
περιηγητοΰ  «μήπο3ς  έκεϊ  πλησίον  χ/πηρχον  λείιίτανα  πόλεως 
η  εκκλησίας»,  απήντησαν  δτι  πέραν  τοΰ  πόταμου  και  τϊΊς 
^ρύσεως,    εις    άπόστασιν    περίπου    λεύγης,     έγγύτερον    τοΰ    μύλου, 

(1)  Έν  ΕΧ  Βελΐγοότη  σταθερώς  έν  τω  Κοπ.  —  Βελίγοίΐτη  και  Βελιγο(3τη 
εναλλάξ  έν  τω  Παρ  — ΒελχγΟίίτη  σταθερώς  έν  τω  Ταυρινίω.  Έν  δε  τω  ΑΧ  έπί 
τιτλοφορίας  του  χαστελλάνου  (ϊιί  397)  :  ΙαοοηΐΟ  άβ  νίΐί^οτάα,  Καγιηοπΐ  (Ιβ  Υί- 
Η^ονάα.  Άλλ'  έν  §  127,  δπου  καϊ  ή  εϊδησις  δτι  ό  πρώτος  των  προμνημονευθέντων 
έκτισε  κάστρον  δπερ  ώνομάζετο  νίΙΐ§;0Γΐ  καϊ  εξ  αΰτοΰ  έτιτλοφορήθη,  τό  έπώνυμον 
αΰτοϋ  φέρεται  άμετάβλητον  την  κατάληξιν  :  ^α^0Π10  άβ   νίΗΰ/ΟΤί. 

(2)  Ι«Β  Ορέοο  οοηΐίηβηίαΐβ  βΐ  Ια  Μοί'ββ,  σ.   Ί81. 
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ύπτίρχον  εν  τοϊς  άγροϊς  ερείπια,  περί  ων  έλέγετο  δτι  ήσαν 
λείψανα  μεγάλης  πόλεως  κειμένης  άλλοτε  εν  τη  ^(ωρα  ταύτη 
και  ονομαζόμενης  Βελιγοστίις.  Όλίγον  περαιτέρω  ποιμενόπαις 
ύπέδειξεν  αΰτω,  έκεϊ  δπου  περατοΰται  μεν  ή  πεδιάς,  το  δ' 
έδα(|)θς  όλίγον  εξαίρεται,  και  είδε  λείψανα  εκκλησίας  φκοδθ[χη[Λέ 
\ης  επί  των  ερειπίων  αρχαίου  ναοΟ.  «Παραβαλών  δε  τάς  εν  τω  Χρο- 
νίκώ  λεπτοίλερεία;»  , —  επιλέγει, —  «δεν  δύνα{Λαι  ν'  αμφιβάλω  δτι 
έκεϊ  υπάρχει  ή  αληθής  θέσις  της  Βελιγοστης,  {[ΐύ  8  βίβη- 
άαίΐ  ρβΐίΐ  έΐΓβ  άΐί  ηιοαίίη  ά  ία  ΓΪνΪ6Γ6{\),  βη  ι/  οοηιρΓβηαηί 
168  νίξη68  81111668  811Γ  V  αιιΐΓβ  Γίν6  αν6ϋ  Ιβ  ηιέηιβ  ηοηι,  6ΐ 
(]ΐιΐ  /ΌΓηιαίβηΙ  8αη8  άοιιίβ  168  ίαιώοιΐΓξ8  άιι  οόΐέ  ά6  8ίιιαηο. 
Ό  οέ  Λήκ,  μετά  τρία  ετγ),  —  έν  γνώσει  νυν  (1846)  των  του  Χρο- 
νικού, άτινα  ήσαν  αΰτω  πρότερον  άγνωστο,  ού  υ.όνον  οτε  (έν  έ'τει 
1805)  πρώτος  αυτός  αετά  αιώνας  περιώδευε  την  Πελοπόννησον  δλην, 
άλλα  και  οτε  (έν  έ'τει  1  830)  έζεδιδετο  το  τρίτθ[^.ον  πολϋτιρ,ον  βιβλ  ίον• 
της  περιηγήσεως  αύτοϋ,  —  έν  τω  υπό  τόν  τίτλον  Ρβίοροηηθδί&οα 
παραρτηυ.ατικώ  αύτοϋ  συγγρά(Χ[Λατι,  (2)  ουδόλως  μνηι^.ονεύων  της  έν 
έ'τει  1843  γενο[Αένης  υπό  του  ΒαοΙίοη  ανακοινώσεως,  άλλα  και  αυτός, 
ώς  καϊ  ό  γάλλος  περιηγητής  ΰπομ,ιμνήσκων,  δτι  κατά  το  Χρονικόν  ή 
Βελιγοστή  εκείτο  έπί  χθα{Λαλοϋ  υψώ(Λατος  αχαμοβοΰνΐ» ,  προσπα- 
ρατηρεϊ  δτι  κατά  τήν  έν  αύτω  άφήγησιν,  εκείτο  παρά  τόν  Χελμόν, 
εί;  άπόστασιν  πορείας  υκάς  ήΐΛέρας  άπό  Σπάρτης  έν  τη  προς  τήν  Κα- 
ρύταιναν  άγούσ•/}  και  έν  [χέστ)  περίπου  όδψ  (;.εταζϋ  Σπάρτης  και 
Ήραίας•  έκ  τούτου  δέ  κρίνει,  δτι  ή  Βελιγοστή  εκείτο  πλησίον 
τον  Λεονταοίον,  έπαγόρ.ενος  τήν  σκέψιν,  δτι  επειδή  κατά  τόν  ιε ' 
αιώνα  βλέποριεν  τό  Λεοντάριον  [^.νη|7.ονευό{Αενον  [/εταξϋ  τών  τότε  προε• 
^^όντων  πολισριάτων  (ΙΟΝνηδ)  ή  φρουρίων,  έν  ω  πρότερον  ουδείς  ακούε- 
ται λόγος  περί  αύτοϋ,  ϊσως  τοΟτο  προέρχεται  έκ  του  δτι  εις  άζίαν 
ανήλθε  [7.ετά  τήν  κατάπτωσιν  της  Βελιγοστής,  ήτις,  κατά  λόγον  άντί- 


(1)  Ώ;  βλέπει  ό  άναγνώστ/,:,  ό  δλος  λ&γος  γίνεται  περΊ  πόλεως,  χαί  μάλιστα  με- 
γάλης, οί'αν  ό  ΒυοΙίΟΠ  εΤ/ε  πεποι'θησιν  οτι  εδείχνυε  το  Χρονχκόν,  ώς  τά  ε'ν  σελ. 
•Ί80   ολίγον   ανωτέρω   λε-/θεντα    υπ'    αΰτοΰ   δεικνύουσι  :   ^'  ανίΐϊίί  ;\  ΟΟΒΙΙΓ  ΐΐβ   νϊ^ϊΙβΓ 

αυδίίΐ  ΓβηιρΙίΐοβΓηβηΐ  (Ιβ  Ι»  νίΙΙβ  (Ιβ  ΥβΗ^ΟδΙΐ,  άοηί  Ια  ΟΗτοηίςηβ  άβ  Μοτέβ 
Ρ&γΙβ  βοηιηιβ  έΐαηΐ  ανβοΉΊοΙΊ  ηηβ  άββ ρΙιΐΒ  0ναηάβ8  νί11β8  άβΙα  Μονββ». 

(2)  Έν  σελ.  150. 
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στοιχον,  μετά  την  κατάπτωσιν  έπαυσε  να  (ΛνΥ)[Αον6ύηται  κατά  τους 
ύστερους  χρόνους"  και  επισφραγίζει  ταύτα  έπαγό(/.ενος,  ότι  «μεσαιω- 
νικόν  κάστρον,  ου  τίνος  σώζονται  τίνα  λείψανα  ανάμικτα  αετά  τοίχων 
ελληνικών  έπι  της  κορυί^ης  τοΰ  δρους  Χελχιοΰ,  ϊσως  έχρησίμευεν 
είς  έξασφάλισιν  της  μεταξύ  Βελιγοστης  καΐ  Σπάρτης  συγκοινωνίας 
δια  με'σου  της  διόδου  ίρ388)  ταύτης,  ήτις  το  πάλαι  έδεσπόζετο  ΰπό 
της  Βελεμίνης». 

Έπϊ  τέλους  δε  τοΰ  ΕΧ  ό  εκδότης  Σμΐτ  (ΙΟΝ  έν  λ.  Βελίγοστη) 
σημβιοΰται  τάδε:  Απ  ίηιροΓίαηΙ  Ιοκνη  ϊη  ΐΐιβ  ΜΐίίίΙΙβ  Α^β,  οί 
\νΙιΐο[)  ηονν  οηΐν  α  ίβ\ν  ταίηδ  3Ρβ  ΙβΓΐ,  οη  ΐΐιβ  νίνβΓ  ο[  ΧβνίΙ- 
Ιο8,  ΐη  ίΙΐ6  νϊοίηϊΐι^  ο[  Καπιατα,  ^νΚΐοΙι  Ιίβ8  ϊη  Μβ886ηϊα  Ιο 
ΐ/ΐ6  8θΐιΐ/ι  ο/'  Ι^βοηάαιΐ. 

Πραγματευθέντες  παρέργως  περί  Βελιγοστης  έν  οίς  περί  Νικλίου 
έτπουδάσαμεν  (Αθηνάς  ΚΓ'  σ.  396-403),  έδείξαμεν  ηδη  εκεί  ότι 
ή  Βελιγοστη  μετά  του  Νικλίου  ηνωμένη  συναπετέλεσε  μετ'  αύτοϋ 
μίαν  έπισκοπήν,  (1 )  σταθερώς  δ' ώνομάσαμεν  αΰτην  άπλοΟν  κάατρον, 
κατά  τά  έν  τω  ΕΧ,  όπου  δις  μόνον  τοΰ  λόγου  οντος  περί  αύτης  γί- 
νεται /ρησις  της  κατά  πρώτην  δψιν  διφορούμενης  λέξεως  ^ίόρα,  πρώ- 
τον έν  στίχοις  175*2/4,  έν  οίς  κοινώς  περί  τε  του  Νικλίου  και  περί 
αΰτης  λέγονται  τά  επόμενα" 

(Κοπ)  :  ν'  απέλθουν  στην  Βελίγοστην  κι'  άπέκει  είς  το  Νίκλι 
διά  το  είναι  χώρες  προεατίς  εις  όλον  τόν  Μορέαν 
στον   κάρπον  κ'  οί  δύο,  ευθέως  τάς  θέλουν  πάρει  ('2) 

καΐ  έπειτα  εν  στίχω  5467  :  «στην  χίόραν  της  Βελίγοστης  όλα 
του  τά  φουσσάτα»,  ων  ή  έννοια  έκ  των  επομένων,  και  ιδίως  τών  έν 
στίχοις  5592/4,  αποδεικνύεται  έννοια  υπαίθρου  χώρας, — ώς  και  ό 
Σμίτ  έν  ΙΝΟΝΛ^  επί  της  λέξεως   «χώρα»   παρατηρεί  και  το    Ίταλι- 

(1)  Ώς  τό  ΓΧ  οΰτω  χαί  το  ΕΧ  (Παρ.  ατ.  1960)  λίγ^ι'  «ειθ'  οΰΐως  τή€  Βελιγο- 
οτί^ς  κχ'  αυτό  τοϋ  Άμυκλίου». 

(2)  Ή  αντιπαραβολή  προς  τό  τιαριόιακόν  κείμενον  2/ον  (ί>δε•  «νά  πάν  είς 
την  Βελίγοστην  κι'  άπαύτου  εις  τό  Νίχλι  |δι'  ού  ένΐ  χώρες  μείζονες  είς  δλον  τόν 
Μορέαν|  μάλλον  εΙς  κάμπον  κοίτονται,  εύτος  τάς  θέλουν  ^χει»,  βοηθεϊ  είς  δρσιν 
τοίϊ  δισταγμού  περί  της  εννοίας,  ήτις  ένταΐίθα  θ^λει  ϋπαιΟρον  χώραν,  κατά  τό  πλεί- 
στον πεδινήν  («μάλλον  είς  κάμπονο).  Ό  ΤαυρίΛΊος  ώς  ό  Κοπενάγχος. 
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κόν  Χρονικον(Ι)  αεταφράζει,  —  διότι  κατ'  αντίθεσιν  προς  την  «ΥΟ)- 
ραν  της  Βελιγοοττης»  (Λνγΐ[Αονεύεται  ή  «χώρα  της  Λακεδαιμό- 
νιας», ώς  «χώρα  εύκολγ)  δι'  άνάπαψιν  φουσυκτου]  καϊ  εΐχασιν  τα  πράγ- 
ματα πληΟ'.α  δια  την  ζωήν  τους|  δπως  καΐ  να  διακρατοϋν  ζοΰ  Μυ- 
ζήθρα (ένταΰθα  τι  πόλΐς)  τό  σέντζιο|  κι'  άν  τύχγι  να  εΰρουσιν  όδόν 
να  πιάσουσιν  τό  κάιτρον  (ένταΰθα  ή  (1κρόπολΐς)|  άπ'  6σο  ηαπο- 
ρέσονσι  τον   τόπον  να  κεροη'ΐουν». 

Άλλα  και  ίν  τω  ΓΧ  δις  υ.όνον  εν  §§  128  και  377  ή  Βελιγοιτη 
φέρεται  ύπό  την  κλήσιν  αοΐΐβ  άβ  νθϋ§αΡΐ»,(2)  εν  άφηγήσει  άντι- 
στοί/φ  προς  την  έν  ΕΧ  1931,  όπου  δμω;  τοϋτο  λέγει:  «τό  κά- 
στρον  της  Βελιγοστης»,  και  προς  την  έν  ΕΧ  5452,  δπου  τοϋτο 
έ'χει  απλώς   «οΤτην  Βελιγοοίτήν». 

Τό  δε  ΑΧ  δις  μόνον  μνημονεΟον  της  Βελιγοστης  έν  §  373  λέγει 
απλώς  «ά  Ια  Υθϋ^υΟδίί»,  άφ'  ου  ηδη  έν  ^  127  εδειξεν  αύτην  μετά 
ρητοΰ  όρισμοΰ  δ, τι  και  μόνον  ήτο,  ώς  υπεδείχθη  μέν  ηδη  ανωτέρω 
έν  σελ.  160,  κατωτέρω  δέ,  μετά  την  άνί^^νευσιν  της  θέσεως,  θέλει, 
ώς  έλπίζομεν,  και  άποδειχθή. 

Τούτων  οΰτως  εχόντων,  άφ  ου  παρατηρησωμεν  ότι  άπό  Λεοντα- 
ρίου  προς  νότον  μέχρι  τών  πηγών  του  πόταμου  Ξερίλα  χωρίον  «Κα- 
μάρα» ουδέν  άλλο  άπαντ^  η  τό  μακράν  μεν  του  Λεονταρίου,  άλλ' 
εντός  τών  ορίων  της  έπαρ^^ίας  Μεγαλοπολεως  (καί  ουχί  έν  Μεσσηνία, 
ώς  εσημειώθη  ύπό  Σμϊτ)  ΝΔ,  πολύ  κάτω  καί  προ  του  Χελμού  κείμε- 
νον,  επί  υψώματος,  παρά  την  δεξιάν  δχθην  του  πόταμου,  οΰ  μόνον 
έπι  της  αντιθέτου  προς  τον  Χελμ,όν  πλενράς  τοΰ  δρονς 
Μαλευοΰ,  αλλά  καί  πολί;  μακράν  τοΰ  Νικλίου  καί  ξπί  εδά- 
φους ορεινοί;,  έξω  δέ  της  άπό  Λακεδαιμόνιας  είς  την  άρχαίαν 
Μεγαλύπολίν  όδοΰ,  έν  θέσει  τέλεον  άκαταλληλψ  (3)  είσερ/όμεθα 
εις  Εζετασιν  τών  έν  τοις  Χρονικοΐς    δεδομένων    στοιχείων,   άτινα    όδη- 

(1)  ΗορΓ  ΟΟΚ  σ.  42δ :  Ά  Υβ\\§θί^ύ  β  ροΐ  α  ΝίοΜ,  ίβντβ ρΗηβίραΙί  ροδίβ 
ϊη  Ια  ΜοΓβίΐ  ίη  03,ιηρα§;ηα. 

ι?)  Έν  ^^{  157,  364,  386,  389.  390,  469  Ι/^ομεν  ί]  ά  νβΜ^ουιΙ  η  άβ  Υθϋ- 
^οϋΓΐ,  έν  §  736:  ρατ  Ια  οοηίνββ  Λα  ΥβΗ^οιιτΙ  έν  §  814  ρι-βϋ  άβ  νβΙί§ουι•1. 
Τό  ΕΧ  έν  '2'28δ/96.  0330,  5452/5.  ^639,  5704,  6718  ε•^ει,  καθώς  χαί  έν  τοις  ίίνω 
μνημονίϋθείσι  2027,  4664:  «στην  Βελινοσιτίν»,  έν  δέ  1716:  «εκείνοι  τ?|ς  Βελι- 
γοστης». 

(3|  "Ιδε  τοΰ;  «μέσω;  κατωτέρω  μνημονευομένους  στί/ους  ΕΧ  4664/^9  χ«'  6711/20. 

ΑΘΗΝΑ,    ΤΟΜ.    ΚΕ'.  11 
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γοϋσιν  6Ϊς  πιθανόν  κατά  προοΓέγγιοΓίν  όριιυιόν  ττ,ς  θέσίως,  ε'ν  ή  κατά 

τον  ιγ'  αιώνα  ύπηρ^^^εν  η  Βελιγοττή. 

Κατά  το  ΕΧ,  όπως  οί  "Ελληνες  άπο  Λακεδαιμόνιας  ύπα,γ63- 

α\ν  «εις  τον  Μορέαν», 

(Κοπ)  4664/9  : 

έκίντησαν  κ'  έρχόνττ,σαν  έκ  τοΰ  Χελμοΰ  τα  |χέρη, 
έοώααν  στην  Βελιγοστήν,  ίπιάσ«σ'.ν  κατοΰνες, 
έκάι^ασιν  το  έμπόριον,  το  κάοτρο  μόνι  άνηκαν 
την  άλλη  ήμέραν  έφθασαν  στον  κά[Λπον  Καρυταίνου, 
έκεϊ  στο  παραπότα{Λθν  έμειναν  την  εσπε'ραν. 

Ωσαύτως  δ'  ίν  τ•/ί  άλλ-τ,  άφηγήσει,  καθ'  ην  παρίστανται  σπεύδοντες 
ίνα  προκαταλάβωσι  τάς  προς  το  ίδιον  εαυτών  έδαφος  διόδους,  πάλιν 
άπό  Λακεδαιμόνιας  προς  τά  άνω  ορμών  ό  αρχηγός  αυτών  λέγεται  οτΓ 

(Κοπ)  5329/33  : 

ηλθεν  ε{ς  την  Βελίγοοτην  μέ  δλα  τά  φουσσατα 

δ'.οΟ  έ'μαθεν  ερχόμεθα  νά  ύπάγωμεν  εκεΐσε, 

τοϋ  πιάσειν  τά  διάβατα  και  δλες  τες  κλεισοϋρες 

Ικεί  εις  την  ράχην  την  ψηλήν,    Μακρύ  Πλάγι   τό  λέγουν  (1). 

Κατ'  άντίστροφον  δε  λόγον  αμυντικής  κινήσεως,  βλέπομεν  τον 
πρίγκηπα  Γουλιελμον  καταλιπόντα  έν  Νικλίω  μετ'  αρκετής  δυνάμεως 
κιβιτανον, 

(Κοπ)  6711/20: 

νά  στέκεται  έκεϊσε 

τοϋ  νά  διατρέχουν  τοϋ  Νικλίου  τά  μέρη  και  τοί/ς  κάμπους 

και  μέχρι  στην  Βελίγοοτην  και  τοϋ  Χελμοΰ  τά  μέρη. 

νά  μτ)  περάσουν  οί   'Ρωμαίοι  διά  κοΟρσον,  διά  μάχην, 

τοϋ  νά  ποίσουσιν  ζημίαν  στοϋ  πρίγκηπος  τον  τόπον  (2). 

(1)  ΓΧ  ^  364:  Ιαβ  ίΓβιο  άβ  ΓβιηρβΓβοΐ'  οϋ  ΙουΙ  «οα  ροοΐτ  άβ  Ια  §βηΙ  ςυβ 
ίΙ  ΗνοίΙ  βδίοϋ  νβηιΐΒ  α  ΥβΗ^οηΠ  βέ  ανοϋ  ρνί8  Ιβ  ραβ  άβ  ΜαβΗ  ΡΙαρηί. 
Πρβ.  χαί  ^  736  (άπό  Μυστρα,ι :  «βί  νίηί  ρατ  Ια  οοηΐτάβ  άβ  ΥβΗ^οητΙ,  βΐ  άββ- 
οβηάϋ  ραν  Ιβ  Μαϋΐ'ί  ΡΙαρηί  αη  ναΙ  άβ  ΟαΙαιηί,  βΐ  ρυί8  Ια  ί.υΐΓα,  βΐ 
&\ά  ΙυυΙ  άροΐΐ  αα  θΙια8ΐβΙ  ά&  ΟαΙαιπαΙα».  "Ιδε  καϊ  έν  ΕΧ  5634/9  τήν  άνάβασιν  άπό 
Λακεδαιμόνιας  είς  Βελιγοστήν  (ΓΧ  '^'^  386,  389-90),  έν  δε  2017/28,  •?287/95  (ΓΧ  § 
157^  τήν  άπό  Βελιγοστί|ς  είς  Νίκλι. 

(2)  ΓΧ  §  469. 
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Έκ  των  ούτω  παρατεθέντων  κειμένων  σιομείον  αναγνωρίσεως  πορι- 
ζόμεθα  βέβαιον  εν  ;  τόν  Χελμόν  σγιαεΐον  άλτ,θώς  χαρακτηριβτικόν. 
δταν  υ,άλιστα  έπιπροστεθί)  το  έν  §  814  του  ΓΧ  τταρεχόμενον  βΐδικώ- 
τερον  γνώρισαα  κάίϊτρου  κειμένου  έπι  τοΰ  Χελμοϋ,  άπ'  αύτου 
μεν  έπωνυμουμε'νου,  γειτνιάζοντος  δε  τη  Βελιγοστη  -  ιιη  οΐια^ 
είβΐ  ςαβ  οη  αρρβίΐβ  ^υβιIΤ10  ρρέε  άβ  νβΐϊβοιιπ.  Και  τοϋτο  το 

σημεϊον  ευλόγως  έζαίρει  ό  κριτικώτατος  Λ/•,κ  δτε  λέγει,  δτι  ατί  Βε- 
λιγοστη εκείτο  έπι  μικρόν  ι/ιΐτώματος  —  «χαμοβοΰνι»  — πέρα 
η  νπεράνω  (()6ι^ο^ιά)  τοΰ  ορούς  Χελμοΰ»,  έφ'  ού,  ώς  εϊδομεν 
ηοη,  μαρτυρεί  την  ΰπαρςιν  λειψάνων  τοΰ  ομωνύμου  κάστρου.  (ΧΓΕ 
Μ.    ΚΐΊβ1ηΐ08,  Ρ.  Κ.  ΰψος  779  μέτρων). 

Τούτου  ο'  ακριβώς  τοΰ  σπουδαίου  σημείου  ό  βέβαιος  ορισμός  περισ- 
σώς  διδάσκει,  ότι  ή  εις  Βελιγοστην  άπό  Λακεδαιμόνιας  άγουσα,  —  η 
τανάπαλιν  άπό  Βελιγοσττίς  εί;  Λακεδαιμονίαν — ζνιτητέα  ούνϊ  έν  τη 
κοιλάδι  τοΰ  ποταμού  Ξηρίλα,  ΰπο  τό  άντίπλευρον  (δυτικόν)  πλά- 
γιον  της  κατέναντι  τοΟ  Χελμού  ταϋγετείου  σειράς,  της  άπο  Μαλευοΰ 
(ΧΓΕ  Μ&ΐβνό,  1606  μ.)  έςαπλουμένης  (εκεί  δηλ.  όπου,  ώς  εϊδομεν 
και  ό  Σαίτ  έδειζεν  ώς  Βελιγοστην  την  Καμάοαν  και  ό  ΒϋοΗοπ, 
βορειοτερον  προσηλώσας  τόν  νουν,  παρά  τό  Λεοντάρίον  και  το  χω- 
ρίον Σαμαρά),  (1)  άλλ'  ού  μακράν  της  εις  τόν  Χελμόν  και  την 
προς  τα  άνω  διαδεχομένην  αυτόν  ΤσΊμπεροϋ  (ΧΓΕ  Μ.  ΤδΐπΐΙίβΓΟϋ) 
αντιμέτωπου  πλευράς,  ού  μακράν  της  σειράς  εκείνης  παρ'  ην 
έν  τω  ΧΓΕ  δείκνυται  ή  άπό  της  κοιλάδος  τοΰ  Ευρώτα  αναπτυσσό- 
μενη όδος,  ήτις  αμέσως  ύποκάτω  τοδ  Χελμοϋ  διαβαίνουσα  και  προς 
τα  Οπερ  τό  Λεοντάριον  υψώματα  κατευθυνόμενη,  έπ  αυτών  τούτων 
τρικρανοΰται,  καί :  —  δια  μεν  Λεονταρίου  άγει  εϊς  Καρύταιναν 
—  διά  δε  Σινάνου  (υπό  την  άρχαίαν  Μεγαλόπολιν)  εις  την  άρ/αίαν 
Ήραίαν  (Λιοδώραν), — δια  δε  τοΰ  άνατολικωτέρου  κλάδου,  μεθ' 
ΰπέρβασιν  τοΰ  ποταμίου  Κουτου<|)αρίνας,  παρακολουθούσα  στενην 
φάραγγα  της  σειράς  Τσιμπεροΰ,  απολήγει  εις  τό  υπό  τό  πεδίον  της 
Φραγκοβρύσεως  χωρίον  Κουτρουμπούχία  (ΧΓΕ  ΚθαΐΓΟϋ1)Οϋ1ί1ΐία), 
μικρόν  ύποκάτω  τίίς  όδοϋ  της  άπό  Καλαμών  εις  Μακρυπλάγιον  άνα- 
βαινούσης,  εκείθεν  δε  μεταξίτ   Κούρταγα  και  Λεονταρίου,    διά 

(!)  "Ιδ3  ΧΓΕ  Κίν.  ΧβΓΪΙΙα  (Κ^ρπΐοη)-  Κ&ηιαΓα  (Κυΐηβδ)  -  Ι^βοπάΒΓΐ  -  8α- 
Π1&Γ&   Ρ.  Κ. 
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τοΰ  πεδίου  τίτς  Φοαγκοβούσεοος,  εις  Τρίπολιν  και  το  τε- 
γεατικόν  πεδίον  (Νίκλι)  (^ερούαης.  (ΧΓΕ  :  ΚΗαηί  άβ  Μ^ΙίΓγ- 
ρΐ3§ΐ,  ΚοϋΓία^α  •  Ι^βοηάαΐΊ,  ΑίρΚβοΒ,  Βΐιαρδοηιοη  -  Ραΐ3θο  Ρ^τ- 
§08,  Ρΐθίηβ  (1β  ΡΐΉποο  -  \'Γγ8Ϊ,  ΟοΓίδϋ  -  ΒίτΙίαΙϊ,  ΤΓΪροΙί»). 

Διαθέει  δΐ  της  άπα  Λχκεδαΐ[Λθνίας  όδοΰ  ό  κορμός,  άπό  Χελ[χού 
ιιέχρι  Σινάνου  και  του  αεγαλοπολιτικοΰ  Έλισσώντος,  εΰρεϊαν  έπιαήκη 
πεδινην  χώραν  εις  τρία  δια^ωριζοιχένγιν  υπό  δύο  εγκαρσίων  ρευαάτων, 
του  της  Κοί/τουφαρίνας  και  του  άπό  Σαπολίβάδου  πηγάζοντος 
πρώτου  ρεύματος  του  Άλ(|εΐθϋ,  του  μόνου  οιά  του  αρχαίου  τούτου 
ονόματος,  (δια  τό  σήμερον  άνώνυμον  ϊσως)  έν  τω  ΧΓΕ  διακρινο- 
μένου (1 ). 

Εντός  τούτου  του  εις  τρεις  ακάμποΐ/ς»  διακρινομένου  ευρύτατου 
πεδίου,  —  τοΰ  παραπ>εύρου  μέν  εις  την  ανατολικώς  καθ'  όμοίαν  κλί- 
σιν  έκτεΐνομένην  πεδιάδα  Σαπικού  και  Φραγκοβρυσεως,  άπό  δε  της 
υπό  τόν  Χελμόν  εισόδου  με/ρι  Σινάνου  και  Έλισσώντος  εμπερικλείον- 
τας τον  κορμόν  της  υπεράνω  του  Λεονταρίου  διακλαδουμένης  όδοϋ, 
—  εντός  τούτου  φαίνεται  ήμϊν  ένδεδειγμένον  όπως  ζητηθί)  ή  Οέσι;  της 
μεσαιωνικής  Βελιγοστή;.  Και  άπόρως  εχομεν  πώς  ό  Λήκ,  αυτός  ό 
άπό  του  Χελμού  ορμηθείς,  όπως  ου  μόνον  έπιστήσγ)  την  προσοχην  τών 
μελετητών  και  έπι  της  αξίας  τον  έπ'  αϋτοΰ  κάστρου  και  επί 
γνωρίσματος  πλευράς  χρησίμου  εις  άναγνώρισιν  της  θέσεως  της 
προς  την  πέραν  αύτοϋ  γείτονος  του  Χελμού  Βελιγοστής  (ΓΧ  ^υβ1η10 
ρΓβδ  άβ  Υθϋ^ΟαΓί),  τοσούτο  παρετράπη  υπό  της  ιδέας  μεγάλης 
έγγύτητος  προς  τό  Λεοντάρι,  τό  ύστερον  αναπλήρωσαν  της  Βελιγο- 
στής  την  Ικλειψιν,  ώστε  να  διαφύγν)  την  κρίσιν  αυτού  ή  σπουδαιότης 
της  ΰπο  τού  ΕΧ  γινομένης  ρπτίχς  υποδείξεως,  ότι  κατά  τα  μέρη 
τοΰ  Χελμοί)  έ'δει  να  γενηται  τής  Βελιγοστής  ή  ζήτησις,  υποδείξεως 
ην  σαφεστάτην  άποφαίνει  ή  επομένη  εϊκών' 

να  διατρέχουν  τοΰ  Νικλίου  τά  μέρη  και  τοί/ς  κάμπους, 
και  μέ}(ρι  στην  Βελιγοστην  και  τοΰ  Χελμοϋ  τά  μέρη. 

Έπί  τοιούτου  εδάφους  ούτω  σταθεντες,  δυνάμεθα  νυν  νά  προσα- 
γάγωμεν,  ουχί  συμπεράσματα  άπό  λίαν  αμφίβολου  άζίας  εξομολογή- 
σεων και  κρίσεων  αγροτών  ή  ποιμένων  εγχωρίων,  οίας  ως  πολύτιμους 

(1)  "Ιδε  ανω  τα  περί  Σαπίκοΰ  έν  σελ.  26. 
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ενδείξεις  άπεταιχίευσεν  ό  ζη>ος  του  ΒΰθΙΐθη,(Ι)  άλλα  γραπτΫιν  (χαρ- 
τυρίαν  από  τοϋ  τέλους  τοϋ  ις•'  κα;  της  άρ/ης  του  ιζ'  αιώνος,  καθ'  ην 
εντός  τούτον  τοΰ  εδάφους  έσωζετο  τότε  της  Βελιγοοττης  το 
δνομα  εις  διάκοιαιν  ποταμίου  ρεύματος  συνενουμένου  μετά 
της  και  τότε,  ώς  και  α^ήμερον  έτι  καλούμενης  Κουτου- 
φαρίνας. 

Εύργιται  δ'  ή  ι/αρτυρία  άποτετυπωμενη  έν  τω  εις  ΒΟΟ  παρτ,ρτη- 
αένω  Χζρτ•/;  της  ίίελοποννήιου,  τφ  έ7Γΐγεγρ«αυι.ε'νω  ούτως:  Ρβπίδοΐίΐ. 

β  Ββοηο  άβΐΐίΐ  ΜοΓβίΐ  ίΙθδΟΓΪΙΐΒ  (ΙβΠβ  (ΙϊΙϊσβηζΒ  (3βΙ  δί§ :  ΟϊυδΙο 
ΑΙΒθΡ^ΙιβΙΐί  ίη^β^ηθΡο  οοη  Ια  (ϋνίδΐοηβ  οβΜά  ΡΓονΐηοίδ  β  Τβι•- 
ΐΜίοΓΐ]  ΓαΙΙα  ρβΓ  ΟΓοΙΐηβ  (ΙβΙΙ  Εοο  ""^  δβηαίο  β  δΙϋάίοδΒηη'β  αυΐΏβη- 
ΙαΙα  γ)&  ο.  ΡίβίΓΟ  ΑηΙοηίο  ΡαοΐΠοο  Ρίβνβη  άι'  δ.*«  Ματί»  (1ϊ 
ΟβΓΥίΐΓβδβ.  Οοηδ£ΐοΡ3,ί;ει  β,ΙΙβ.  δθΓβηίδδίιηα  ΚΘρπ1)1ΐοει  άί 
Υθηβίίει  Γ  Αηηο  ΙΙΟ'-ί. 

Έπί  του  χάρτου  τούτου, — δατις  κατά  τα  άλλα,  δια  την  τότε 
περ'.  τα  χαρτογραφικά  [Λεγάλην  άτέλειαν,  έλαχίστην  έ'χει  τεχνικην 
ά^ίαν,  ώς  θέλουτι  δείξει  τά  μετά  μικρόν  σημειωθησομενα,  —  έν  τω 
τμηαατι  τω  μϊγάλο'.ς  κεφαλαίοις  γράμμασιν  έττιγεγραμμένω  ΡΓΟ- 
νίηοίεΐ  άΐ  ΜββδβηίΗ,,  καϊ  είδικώτερον  έν  ταΐς  ΰποδιαιρέσεσι  ΤβΓ- 
ΓΪΙΟΓΪΟ  όί  ΟόΐΓΪΙβηα  —  ΤβΓΡΐΐΟΓΪΟ  οΐί  1.βθηά31•ϊ,  φαίνεται  κε/αραγ- 
μένος  ποτίάμιος  ρους  συμβάλλων  ιίς  τόν  Άλφειόν,  οοττις  κακώς  μεν 
υπό  τοϋ  χαρτογράφου  —  η  μάλλον  ΰπό  τοΰ  διά  τών  ιστορικών  και 
αρχαιολογικών  αϋτοϋ  γνώσεων  έμπλουτιστοϋ  τοΰ  χάρτου  εφημερίου 
Β.  ΡΐβίΡΟ  Αηίοηϊο  ΡβΟΪίίοο — έβαπτίσΟη  ΈλίΟΟ'ών,  άλλα  προ- 
φανώς έν  γνώσει  τών  έπιτοττίων  κατά  τό  προς  τάς  πηγας  τμήμα  εικο- 
νίζεται  διακλαδούαενος  εις  τρία  ποτάμια,    ών    τά    δύο    συμπίπτοντα 

(Ι)  Διότι  τοιούτον  έν  τελικίί  αναλύσει  αποδεικνύεται  τό  πόρισίΑα  της  «πό  τοΰ  γάλ- 
λοι» ερευνΓ,ιοΐί  γενομένης  επιτόπιου  ανακρίσειο;,  ού  τινο;  η  άΰη'γησις  περί  πιστοποιη- 
θείσης  αΰτώ  υπάρξεως  παραδόσεως,  καΟ'  ην  τό  όνομα  Βελιγοστή  έδει  ν'  άναγνωρισθί, 
εις  την  ύπ'  αΰτοϋ  περιγραφοαένην  περιφέρειαν,  μόνον  χαθ'  οαον  βέβαιοι  ο;ι  τοιαύτα 
ίλέ/Οησαν  αΰτώ  είναι  πιστευτή.  Άλλα  κατ'  οΰσίαν  τά  λε/θέντα  αύτψ  ε/οκσι  τόσην 
ά?•αν,  δσην  καϊ  αί  αλλαι  κατά  τόπους  άκουομεναι  ΰπό  τών  προσερ/ομένων  επισκεπτών 
τοπικαΐ  φήααι  ή  είκασίαι  περί  ζητουμένων  ονοαάτο^ν  και  τόποιν,  αί  αντί  παραδόσεως 
έκλαμβανομεναι,  οΓα  π.  ■/•  ή  "πό  τοϋ  Λήκ  (ΊΊΜ  II,  336  και  ΡβΙυρ.  152-3)  μνημο- 
νευομένη τριπολιτική,  καθ'  ην  της  μετά  την  πτώσιν  τοϋ  Μου•/λίου  κτισΟείσης  Τρυΐυ- 
λίτΟας  τό  όνομα  προήλθεν  έκ  τοϋ  έν  αύτη  τρΐ,π?\,θΰ  συνοικισμού  Τεγέας,  Μαντι- 
νεία; και  Μοι*)(^λίου, 
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κατά  την  συμβολήν  φέρουτι :  τό  μεν  προς  τάριστερχ  δνομχ  Κΐΐΐο- 
^ανίηα,  τό  δ'  άνατολίΛώτερον  ΥβΗ^ΟΒύ.  {}.)  Εί)ΐονίζεται  δ'  έκεϊ  η 
συμβολή  ευθύς  υπεράνω  του  Λεονταρίου,  ύ,  ου  και  φαίνονται  έ'^^οντα 
τάς  πγ)γάς  τά  τε  δύο  ταύτα  ρεύματα  και  τό  τρίτον  καΐ  βρα^ύτερον, 
τό  άνώνυμον  επί  του  χάρτου  άφεθεν. 

Τούτων  ούτως  (ν  άτελείαις  εικονιζόμενων,  ό  έζετάζων  τά  πράγ- 
ματα έπί  σημερινού  τοπογραφικού  χάρτου  (ϊδε  ΧΓΕ)  παρατηρεί  πο- 
τάμιον  φέρον  όνομα  Κοι/του^αρίνα  (Βίν.  ΚοϋΙοαρΗίΐΓΐηα)  Ικρέον 
άπό  ακέφαλης  ύδατος»  η  ως  σήμερον  λέγομεν  «κε^αλα^ίον  ή 
κεφαλόβρυσου  ο  κειμένου  προς  ανατολάς,  όλίγον  κατωτέρω  τοΰ 
Λεονταρίου,  επικαλουμένου  δε  του  αΚουτούφαρη »  (Κ.  V.  Κοιι- 
ΙουρΙιαΓί),  ποτάμιον  ου  τχνος  πάοται  αι  άλλαι  πηγαχ  κείνται 
πολλώ  νοτίώτεοον,  έν  τώ  υπό  τον  Χελαόν  ποώτω  ταήματι  τοΰ 
άνω  περιγραφέντος  μεγάλου  πεδίου,  τφ  άνωθεν  όριζομένω  ύπό  της 
Κουτουφαρίνας  και  τοΟ  εις  αυτήν  άπό  τοΰ  δρους  Τσιμπερου  καταρ- 
ρέοντος Άμπελορρεύ{.ιατος  (ΑηίΐΙ)β1ο  Κΐιβνηηα).  Ούτω  δε  υπό  των 
υδάτων  τοΰ  Άμπελορρεύματος  ή  Κουτουφαρίνα  προικιζομένη  λαμ- 
βάνει παρενθετικώς  έν  τψ  Χάρτη  τό  άρ•/αϊον  δνομα  «Θείοΰς» 
(Τΐΐΐϋδ),  όπως  περαιτέρω,  μεταξύ  Δεθέμπεη  και  Καρούμ,πατη 
(ϋβάβ  Ββγ- ΚαΓθύΙ)Λΐϊ)  δεχθή  καί  τήν  συμβολήν  του  άπό  της  προς 
δυσμάς  κοιλάδας  κατερχομένου  Ξερίλα,  του  αρχαίου  Καρνίωνος.  (2) 
Αλλά  περί  τό  μέσον  του  μέχρι  συμπτώσεως  του  Ξερίλα  ρου,  μεταξύ 
Κιοσέ  και  Χαμουζά  (Κίοδθ  -  Κΐ<αΓηουζ3,),  προς  ανατολάς,  συναν- 
τώσα  συμμίσγεται  καί  προς  άλλο  ρεύμα,  αυτό  τό  χαράττον  τά  όρια 
του  δευτέρου  καί  μέσου  «κάμπου»  (τό  ανωτέρω  δειχθέν  ότι  πηγάζει 
άπό  Σαπολιβάδου)  καί  σύν  αύτφ  και  τό  δνομα  τοΟ  Άλφείοϋ  προσ- 
λαμβάνει (3). 

Τοϋτο  δε  τό  ποτάμιον  ρεΰμα,  τό  άπό  του  Σαπικοΰ  καί  τοΰ  κάμ- 
που τη;  Φραγκοβρύσεως  έξορουον,  όπως  διά  της  φάραγγος  του  δρους 
(ΧΓΕ  ΚΙίαηί  τυίηβ  άβ  ΡδραΙβίοπί  -  Χάνι  -ιοΰ  Παπατσώνη)  μεταξύ 
'Ραψώμου  (Β1ΐαρ8θηΐθη)  καί  τοΰ  παρά  τήν  ριζαν  του  βουνοΰ  υπέρ 
τό  πεδίον   υψουμένου    Παλαίοπύργου    (ΡαΐΒίοργη^Οδ)    κατακυλίση 

(Ι)  Οΰτω,   μετά    τονισμού  Ιπι  ττ^ς  ληγούσης  (Βελιγοσττ{). 

(2)  Ίδε  ανωτέρω  σελ.  163-4. 

(3)  "Ιδε  ανωτέρω  σελ.   164-5. 
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τα  ύδατα  αύτου  εις  τον  Θειούντα  (Κουτου(|αρίναν),  τούτο  ακρι- 
βώς το  ρεϋμα  φαίνεται  ότι  κατέχει  τγ)ν  θέσιν,  ήτις  εν  τφ  ένβτικφ 
Χάρτη  τοΰ  Α1ΐ3βΓίίΙΐθΙΙΐ  Ιν  σχέσει  προς  την  Κουτουφαρίναν  είναι 
δεδομένη  εις  την  νβΙι^08ΐι.  Έάν  δε  ταύτην  ούτως  έκεϊ  δε^^θώμεν, 
πρόδηλον  ότι  παρ'  αυτήν,  έν  τω  μέσφ  τμήματι  της  ευρύτατης  πε- 
διάδος υπαγορεύεται  της  θέσεως  της  Βελιγοστης,  κάστρου  η  πόλεως, 
ή  άνίχνευσις. 

Παρατηρητέον  δ'  εις  ενίσχυσιν  των  άνω,  πρώτον  :  δτι  ή  άπό  Κα- 
λαμών δια  Μακρυπλαγίου  μεταξύ  Κούρταγα  και  ΛεονταρίοΊΓ  διερ- 
χόμενη οδός  το  ρεΟμα  τοϋτο  παρακολουθεί  δπως  {χεταξύ  'Ρα- 
ιΐιοηιυυ  και  ΙΚιλαιοπύργου  μεταγάγγ)  εις  το  μέγα  τριπολιτικόν  πε- 
δίον, την  Τεγέαν  και  την  παρ'  αυτήν  θέσιν  του  εκλιπόντος  μεσαιω- 
νικού Νικλίου*  έπειτα  :  δτι  ή  άπό  Παλαιοπύργου  μέχρι  Καρυ- 
ταίνης  άποστασις,  της  μετρήσεως  γινομένης  κατ  '  ευθείαν  γραμμήν 
έπί  του  χάρτου,  άποδείιΐνυται  ^ρα^ντέρα  κατά  τι  της  άπό  Λεον- 
ταρίον  ε!ς  Καρύταιναν.  Έζ  ών  καί  συνάγεται  τό  συμπέρασμα, 
δτι  εις  τήν  ένταϋθα  θέσιν  κάλλιστα  προσαρμόττουσι  τα  ύπό  ί,θ&Ιίβ 
καθ'  ερμηνείαν  των  -:ν  τοις  Χρονΐ)ΐοϊς  κειμένων  σημειωθεντα  •.(ί.νβίΐ- 
^θ8ΐϊ  18  ά68(Ί•ίΙ}6ά .  .  .  .  Ββ^οιιά  Μ^  ΚΙιβΙηιοΒ,  αΐ  οηβ  άαιι'π 
ιηαιοΐι  [γοπι  8ραΓία  οη  ΐΐιβ  <^ναΐ)  Ιο  ΚαΓίίβηαΜ  κ,^ιι  <ί((  ηιβ- 
άίβναί  Οαείίβ .  ...  οη  ίΐιβ  βαηιηιΐΐ  ο[  Μ^  ΚΙιβΙηιοΒ  ηιαΐ] 
Ιιανβ  86νιιΐ'6ά  ΐ/ιβ  ϋοηιηιιιαϊναΐϊοη  δβίνί'ββη  Υβέί^ο^ίι  αηά 
8ραΓΐα  ΐ/ίΓοκ^/ι  ΐ/ιί8  ρα88,  <>νΙύοΙι  αηοίβηΐίι/  ^α8  οοιηιηαπ' 
άβά  ϋι/  Ββίβηιΐηα»  {\}. 

"Οτι  ί^έ  κατά  τήν  άνίχνευσιν  οφίίλομεν  νά  μή  άφήσωμεν  νά  παρα- 
σύρη  ήμ(2;  ή  φαντασία,  ζητούσα  λείψανα  ευρύχωρου  κ*1  πλού- 
σιας καί  μεγαλοπρεπούς  πόλεως,  μάλιστα  δε  καί  μετά  προασ'τίων 
{ί*3ΐΐΙ}θυΐ'ΐ>•8),     ώς     ήθ6>ησεν    ό    ΒυοΙίοη,  (5)    θέλει    διδάξει    ό    μέχρι 

(Ι)  Ίδ£  καί  έν  ΓΧ  Νοίΐοβ  ϋβο§τ.  ρ.  Ον.  Πρβ.  χαί  Ιίαυσανίου  VIII.  XXV, 
3:  «Ή  δέ  εις  Λαχεδαί|α.ονα  έκ  Μεγάλης  Πό/εως  όδο:,  επί  μέν  Α?^φεΐΟν  στάδια 
τριάκοντα  είσιν  άπό  δΙ  τοίδε  παρά  ποιαμόν  όδεϋσαι  Θειοϋντα,  χάτεισι  καί  ό  Θειοΰς 
οΟτος  εις  τον  Άλφειόν,  άπολίΛ'ον  ούν  τόν  Θειοϋντα  έν  άριστερί  σταδίους  άπό  τοΰ 
Αλφειοϋ  τεσσαράκοντα  ήξεις  μάλιστα  εις  Φαλαισίας'  άπέ/ουσι  δ'  αϊ  Φαλαισίαι  στα- 
δίους εϊκοαι  τοΰ     Ερμαίου  τοΰ  κατά  Βελεμίναν». 

(2)  Αξιοσημείωτα  καί  8σα  έν  Μίλλεο  -  Λάμπρου,  'Ιότ.  Φραγκ.  Α'  σ.  42' 
λέγονται  περί  τοΰ  δτι  «έν  έπισκέψίΐ  της  Βελίγοστης, . .  ,   γενομένη   τόν   Ίούνιον   τοΟ 
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τοϋδε  μη  γενόμενος  εγγύτερος  τών  εν  τοΐς  Χρονικοίς  κειμένων  έλεγχος. 
Κατά  τους  άνω  παρατεθεντας  στίχους  4664/9  του  ΕΧ,  οί  ΰ::ό  τόν 
«άδελφόν  του  βασιλέως»  "Ελληνες,  άφ'  ού  «εΓ^όθη  ή  βουλή  να  ύπαν 
είς  τον  Μορέαν»  και  «έύώύαν  (Ττην  Βελιγοατήν,  έπιάσασιν  κα- 
τοΰνες», — ταύτα  <^έ  έπί  Γουλιέλμου  του  Β'  Βιλλαρδουίνου,  μετά 
την  έκ  της  αιχμαλωσίας  έπάνοδον, — «έκάΐ|;ασΊν  το  έμπόρίον,  τΟ 
κάστρο  μόνι  άνηκαν»     Ταΰτα  ό  έκδοτη;  τοϋ  ΓΧ  κ.  Ι^οη^ηοπ, 

μετά  την  §  338,  λογφ  τοϋ  έκεϊ  χάσματος  'έ;  φύλλων  απολεσθέντων, 
έν  §  338-*^  μεταφράσας  ούτω  :  Ι,βδ  Οΐ'βΟδ  ρ&Ρ  ΟΙΐβΙΐΉΟδ  βΐ  ΥβΗ- 
^08ΐί.  άοηί  ϊίβ  ΒηΧίέΓβηΙ  Ιβ  ηιαρο/ιβ  βΐ  ΙβΐδδβΓβηΙ  ίηΐ&οΐ  1β 
ο1ί3,ΙΘ£111,  έπέτρεψεν  εις  εκαστον  νά  φανταστή  και  την  ύπαρξιν  πό- 
λεως παρασιωπωμένης  ϊσως  οιοτι  ουδέν  το  άζιον  μνείας  έ'παθεν.  Άλλα 
τό  ΕΧ  λέγει  ότι  οί  "Ελληνες  φθάσαντε;  «είς  την  Βελΐγθ(ϊτην» 
και  κατασκηνώσαντες  έ'καυσί'ν  ιό  έρπόρίον  αύτη;  (της  Βελιγοστης) 
κ3(ί  μόνον  τό  κάσ'τρον  άφηκαν,  δηλονότι  ουδέν  άλλο  έκτος 
τοΰ  κάστρου  υπάρχον  άνηκαν  δρθιον.  Έκ  τούτων  δέ  των  έν 
τφ  ΕΧ  μετ  '  ακριβείας  άκρας  λεγομένων  καταληπτόν  γίνεται  δτι  πολύ 
μετά  τά  έ'τη  1248-50,  καθ '  ά  έμαρτυρήθη  ύπο  τοϋ  ΑΧ  ή  ΰπό 
Γουλιέλμου  τοϋ  Β'  μετατροπή  τοϋ  Νίκλίου  άπό  κάστρου,  οίον  έ; 
αρχή;  ήτο,  εϊς  πόλιν,  ή  Βελιγοστη,  ή  εύθυς  άπό  τοϋ  έτους 
1209  μετά  τοϋ  Νίκλίου  ώς  κάστρον  και  αυτή  συμμνημο- 
νευομένη,  έξηκολούθει  και  έν  έτει  1263-4  άπλοϋν  κά- 
στρον Τούτου  δέ  τοΰ  κάστρου  έφείσθησαν  οί  Έλληνες  δτε  έλθοντες 
κατεσκήνωσαν  (αέπΐάσασί  κατοϋνες»)  είς  τήν  Βελιγοστήν  διά  μό- 
νον τόν  λόγον  δτι  σπεύδοντες  νά  έ'λΟωσιν  εις  τον  «Μορεαν); ,  δέν  ηΰκαί- 
ρουν  νά  στήσωσι  πολιορκίαν,  έν  φ  του  «εμπορίου»  της  Βελιγοστής 
ό  έμπρησ[ΛΟς  ήτο  έπιχείρησις  εύκολος  Άλλ'  ά,ν  υπήρχε  και  πόλις  έν 
τφ  πεδίω,  άρά  γε  διατί  οί  καύσαντες  τό  έμπόριον  έφείσθησαν  αυτής  ; 
πώς  δέ^  ετέθη  και  εις  αυτήν  πΰρ  ;  διατί,  πάρα  τά  συνήθη  τότε,  δεν 
έλαφυραγωγήθη  ;  πώς  ουδέν  περί  αυτής    έλέ/θη  ; 

«Έκάι|/ασιν  τό  έμπόριον».  Τούτο  -.ό  «έμπόριον»  ό  κ.  ί,οη- 
§ηοη,  ακολουθών  καϊ  έν  τούτψ  εις  τόν   ΒϋοΙίΟΠ   κατά  λεςιν  άπέδωκε 

1908  ό  μεταφραστήί  εύρεν  ίχανά  Ι'/νη  χή;  μεσαιωνικής  πόλεωζ,  ήτις,  καθά  θέλει  δέΐν 
χΟί|  εν  χαιρο),  ει/ε  πολύ  μεγαλειτε'ραν  σηααβίαν  ^  δτι  κοιν -ς  υποτίΟετοΊ»,  περί  ώ- 
μ^•/ρι  της  ύοαοί  τβύτης  ουδεμία  εγένετο,   καθ'  δσον  γι^οίσκομεν.  νέα  άνακοίνωσις. 


ΧΡΟΝΙΚΩΝ  ΜΟΡΕΩΣ  ΙΣΤΟΡΙΚΑ   ΚΑΙ   ΤΟΠΩΝΓΜΙΚΑ  169 

γαλλιστί  (ίΐβ  ίηαΓο/ΐβ'η .{\)  Άλλ'ϊσως  πλησιεστέρα  είς  αυτό  το  πράγμα 
ηΟελεν  είναι  τ,  [Λετάφρασις  :  «1β  1)011  Γ§»  ,άποδεδειγαε'νοο  δντος.  δτι  έχ.τό; 
κάστρου,  πολις  δεν  ύττνΐρχεν  έν  Βελιγοσττ,.  Τό  δοΐΐΓ^'.  δπερ  υπό  την 
[λορφγιν  ατόν  πούργον»  τ)  αμποΰρκονί  ευρηται  έν  τω  ΕΧ,  Ι^υΐ'- 
§ϋΟ  δε  έν  τω  ΑΧ.  ην  άναγκ,αΐον  τότε  παράρτημα  παντός  φράγκικου 
κάστρου,  παράρτημα  κατά  κανόνα  ανάγκης  πολεμικής  εις  πυρπολη- 
σιν  και  καταστροφήν  καταδεδικασμένον  εν  ωοα^  προσβολής  κάστρου, 
και  άν  έ'τι  μετά  ταύτην  το  κάστρον  κατελείπετο  άκυρίευτον,  ένεκεν 
άλλων  επειγόντων  περισπασμών,  η  και  κυριευομ.ενον  δεν  κατηοαφί- 
ζετο  ώς  χρήσιμον  εις  τους  νέου;  κυρίους.  Ούτω  και  έν  παραγράφω 
929  τοϋ  ΓΧ  άναγινώσκομεν,  ότι  δτε  οι  "Έλληνες  κατέλαβον  τό  κά- 
στρον  της  Άγιας  Έλένιης  —  όπερ  κχΐ  κατεδάφισαν  —  81  £ίΙ)&ΐίΐ'βηΙ 
1β8  ΙΠϋΓδ  6ΐ  1/  ύοΐΐίβΓβηί  ίβ  [βΙΙ  βΐ  £ΙΓ(1ΪΓβηΙ  1β  (1θη]θη   (τον   πυρ- 

γον)  6ί  Ιβ  ΒοιίΓξ  (τό  μποϋργον)  οιι  Ιί  Ιϊβνβ  άβ  Ια  οοηΐνββ 
ανοϊβηΐ  ΙβιΐΓβ  /παϊβοηβ,  βΐ  Η  ανοΙιΐβΓ  ^αί  ι/  άβηιοΐιναΐβηΐ 
ροΐΙΓ  Ια  ξανάβ  άβ  ία  ΟΟΙίΐΓββ.  Διότι  τοιούτος  ύπήρχεν  ό  εξυπη- 
ρετικός του  κάστρου  προορισμ-ός  του  μπούρκου  η  πούργΟΊΓ  (μπούρ- 
γου;. — Και  έξακολουΟίί  :  Εΐ  81  αΙθΓβηΙ  (ΙγοϊΙ  αα  οΐΐδδίθΐ  (Ιβ  Οπΐβ- 
νβουβΓ.  .  .  .  θΐ  Γεΐ88£ΐί11ΪΓβηί,.  ...  βΐ  ΙαΓάΪΓβηΐ  αΐηβΐ  οοαιιτιβ  ί1 
ανοίβηΐ  ί'αΐΐ  οβίΐαΐ  (Ιβ  δ&ϊηοΐ  ΕΙβγηβ.  Έν  τω  «μπουργω»   ύπηρ- 

νον  κα:  προμήθειαι,  εις  δε  τά  μείζονα  κάστρα, — όποΤον  βεβαίως  ητο 
η  Βελιγοστή, — ώς  τό  πάλαι  έ'ζω  των  ρωμαϊκών  κάστρων  (οΒ,δίΓα), 
έστάθμευον  και  προμηθευταί  συναλλασσόμενοι  μετά  των  Ιν  τω  φρου- 
ρίω, — εκ  τούτου  δε  καΐ  ή  ελληνική  λέζις  αέμπόρίον»  ,  καθ'  έλλη- 
νικήν  του  πράγματος  άντίληψιν,  κατη^'τησε  του  «'μ,πΟ'ίτρΎΟν»  ουχί 
απλώς  συνώνυμος,  άλλα  κατά  παραφθοράν    ομώνυμος  (2). 

Τό  ότι  δε  κάστοον  μόνον  ύπηρζεν  ή  Βελιγοστή,  τοιούτο  όποϊον  μέ- 
χρι τέλους  διετηρήθη,  άποδεΐ{.νύεται  και  άπ'  ευθείας  ύπό  ρητής  μαρ- 
τυρίας περί  της  έν  έ'τει  1209  κτίσεο^ς  αύτοΰ,  μαρτυρίας  έν  ^  127 
του   ΑΧ    άναγεγραμαένης,  καθ '  ην  ]αθΟΐηθ    άβ   Ια    ΒθΟΪ3  βζο   Ιΐη 

(Ι)  Οΰτω  και  παρά  Μί2>,λερ  -  Λάμπρω,  ΙΦ.  Α'  σ.  177. 

(2)  "Ιδε  έν  παραδείγματι  περί  πω?.ητών  οϊνοιτ  ΕΧ  8299  -  8309.  ΓΧ  ί;§  571  -2. 
Κατά  δε  τά  >ο'.πά  ΕΧ  1687:  (Κ)  μπούρκον  (Τ*  ποϋργον  (II)  κά<3τρον- 
823() :  (Κ)  εΙς  τον  μποϋρκον  (Τ)  τόν  ποΰργον,  (ΓΙ)  έξο:»  τοϋ  κάιίτρον. 
8244  :  (Κ  και  Τ)  τά  αυτά,  (II)  έξώχωρον.  — ΑΧ  §§  714-6:  οοίηΙ)αΙΐβΓθΐι  βΙ  1>ιΐΓ• 
8110,  βΐ  ΙοπιέΓοη  Ιο  ροΓ  ϋαΙαΙΙα  βΐ  βΙ  οΛδΙίβίΙο  ηοη  Ιο  ρυάίβΓοη  ΙοπιβΓ. 
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οαείΐβΙΙο  βΐ  ίμιβΐ  8β  νΐαηιανα  νίΙί^οΓΐ,  βί  ροκ  αί^αβί  βνα  οία- 
ιηαάο  (Ί  86ηι/0Γ  ηιϊνβΓ  Ιαοοηιο  άβ  νβΐί^ονί^  (1). 

Τοιούτο  κάο^τρον  άπ?^θϋν  ή  Βδλιγοστη  έν  έπικαίρω  θέτει  φαίνβ- 
ται  δεικνυμένη  παρά  τον  αυχένα  δ•. '  ού  ΐπεκοινώνει  ό  μεταξύ  Κου- 
του^αρίνας  και  Άλ^ειοΰ  (Βελιγοστης)  «κάμποί»  αετά  του  λι• 
βαδίου  καί  των  κάμπων  Σαπίκοΰ  καϊ  Φραγκοβρύσ'ε(ος, — αυχένα, 
ού  τίνος  παρά  τό  δεόαενον  αμυντική;  προνοίας  άκρον  ό  ΧΓΕ  δεικνύει 
σωζόμενον  τον  κατά  τνιν  ρίζαν  του  βουνοϋ  «παλαιόν  πύργον».  "Ομοιον 
άμυντικόν  πύργον  παλαιόν  ό  αΰτΟ:  Χάρτης  δεικνύει  σωζόμενον  και 
έπΐ  της  αντιθέτου  του  βουνοϋ'  πλευράς,  κατά  τό  ρίζωμα  τό  μεταξύ 
Μαρμαριάς  καί  Πάπαρι.  Κουτρουμποΰχια  (Μαηπίίπει  ΡορΗτΐ, 
ΚθυΐΓΟΙΐΐ3θυΙί1ΐΐ&)  (2)  πλησίον  τοΰ  ετέρου  τών  άνοιγιχάτων  του  στε- 
νού των  είσαγόντων  είς  τον  κάμπον  της  Φραγκοβρύσεως.  Της  έκεϊ 
φάραγγος  υπεράνω  βλέπομεν  άναρρι/ωμένην  την  όδόν  την  είς  τον 
κάμπον  εκείνον  καταβαίνουσαν  καί  ευθύ  πρόζ  τοΰ  Νικλίου  τά  λιβάδια 
καί  τους  κάαπους  τείνουσαν. 

Το    Νίκλι,   ή    καρδία    του    ίν    Πελοποννήσφ   ελληνικού, — αν   ού/ί 

(1)  Ή  περί  άρ/ικοΰ  τιτλού/ου  σημείίι)σ!ς  τοΰ  κ.  ί,οη^ηοη,  \>τλ  §  Ι?8  ΓΧ, 
κατ"  ούοΙν  έπιδρα  εις  μεταβολήν  τοΰ  γεγον()τος,  δτι  χαστρον  και  μόνον  υπήρχευ  εχτι- 
σμίνον  Ιν  Βελιγοστϊ)  καί  κατά  τοΰ;  χοονους  του  Ιακώβου  (1259).  —  Περί  δε  της  σονη- 
θείας  τοΰ  να  Ιγκαταλιαπάνωσι  τά  ϊδια  αυτών  επώνυμα  φλαμπουρίάροί  καί  κα- 
(ίτελ?ν.άνοΐ  τοΰ  Μορε'ως,  άνταλλάσσοντες  αυτά  η  προς  τά  ονόματα  τών  κτισμάτων, 
κά(3τρωνί]  δυναμαρίων  (οΐι&^ΐϊααχ,  ΓοΓίβΓββΗβδ)  ή  ποός  τά  τών  τόπων  έν  ο'ς  έγί- 
νοντο  ταδτα,  ϊδε  ΓΧ  §§  218-9  καί  ΕΧ  1940  χαί  3145/72  :  Αφέντης  τών  Σκορ- 
τών,  της  Καρύταινας,  της  "Ακωβας,  τοΰ  Πα{}{ία6€ί,  της  Κερπινης 
κλπ.  Ιδίως  δε  περί  τη;  Κερπινης,  περί  ης  ρητώς  εν  1940  λέγεται  ίΤτι  ό  μισερ 
Ουγος  ντε  Λέλε  «άφηκεν  τό  έπΐκ^νην  του,  ντέ  Τΰερπηνη  ώνομάΰθη», 
απορον  αληθώς  πώς  χαί  οί  "Ελληνες  άπεδε/θησαν  άνεξελεγκτως  τά  6πό  ξένων  γρα- 
φέντα  (Μίλλερ- Λάμπρου  1Φ.  Α'  σ.  78.— Έλλ.  Έγκυκ?..  λεξ.  έν  λ.  Κερ- 
πινή.  —  Κα?.αβρυτινη  ΈπετηρΙς  1906  (Γ.  Παπανδρέου)  σ.  18  χαί  205. —  Τό 
Αίγ-.ον  δχά  μέόου  τόϊν  αΐώνο^ν  (Π.  Κ.  Ξ'.νοπούλου  1 1912]  σ  75  καί  110)  έν  ώ 
καί  ρητώς  υπο  τοΰ  ΓΧ  έν  §  526  μαρτυρεΐται  δτι  υπη•-•/εν  έν  τη  περιφέρεια  Βοστίταης 
χωρίον  Κερπχνη  —  0&5&Ι  άβ  Ια  ϋΐιαιρί^η)•,— όπως  υπήρχε  κα\  αα8αΙ  άβ  Ια 
8βΓ§βΠίΐ^  {§  339),  αυτή  δε  ή  θέσις  της  Κερπίνης  επί  κεφαλής  τών  πηγών  τοΰ  πο- 
ταμού Κερυνίτου  (Βουφούσια)  δεικνύει  Ι'σω;  την  καταγωγήν  τοΰ  ονόματος,  ώς  έν 
υστέρα.»  εΐδικώτερον  θέλει  άναπτυ/Οη- 

(2)  "Ιδε  άνωτ.  σελ.  163.  Τό  περίεργον  δνομα  Κουτρουμπούχία  ή,  ώς  εν  ΓΑΕ, 
Κουτρουμποΰ/ι,  τό  φαινο'μενον  δτι  ε/ει  μορφήν  φραγκικήν  (οοπΙγλ  1)0003.),  έν  ΒΟΟ 
(Ργου.  Ι(£ΐθ.  ΤΟΓΓ.  ΜΐδίΓα)  πιθανώς  Ιξ  άβλεπτιτίματος  τυπογραφικού  λέγεται  Καδ- 
ΙΐΌΐ)υθ1ΐί&. 
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καΐ  πρωτεύουσα  (οαρΐΐαΐβ  άυ  ΐΤ10η(1β  §;Γβθ)  ώς  ονομάζει  αύτην  ό  κ. 
Ιιθη^ηοη,(Ι)  —  εύΟύς  ώς,   κατ'  αύτην  την  άρχην  της  κατακτήσεως, 
περιηλθεν  εις  χείρας  των  Φράγκων,  υπήρχε  πολύτιμον    κτηιχα    επιμε- 
λούς φυλάξεως  δεόμενον,   άπο    της   πλευράς  της  χώρας,  έν   τ)  ή  ελλη- 
νική   δύναμις    συγκρατηθεϊσα    προεβλεπετο    ασφαλώς    ότι    έμελλε    να 
παρασκευασθγ)  καϊ  όργανωθή  προς  είσβολάς  και  εφόδους  άνακτητικάς. 
Άτελης  δ'  ηθελεν   έλεγχθή  η  περί  αμύνης   φράγκικη   πρόνοια,  ά,ν  τό 
μόνον  αληθώς   προπύργιον,  ό  μόνος   ισχυρός   φύλαξ    των    υποκειμένων 
κάμπων  ετίθετο  παρά  τό  Λεοντάριον,  εξω  των  ορεινών  πλευρών   τών 
περιζωννυουσών  τα  άπό  του  υπό  Καρύταιναν  κάμπου  μέχρι  τών  υπω- 
ρειών του  Χελμού  έξηπλωμένα   πεδία.    Τό  κάστρον    της    Βελιγοστης, 
παρά  τον  πρώτον   όοΰν   του   Άλφειοΰ,  υπεράνω   του   κλειστού   πεδίου 
(ρΐαϊηβ  οίοδβ,  κατά  την  φρλσιν  τοΰ  κ.    ί,ΟΠ^ηοη)  έπί  ταπεινού  προ- 
βούνου  της  οροσειράς  Τσιμπερού,  ηδύνατο  βεβαίως  νά  πλήρωση  πολύ 
μείζονος  αμυντικής   επικουρίας  χρείαν.  Απέκλειε    την    εις   τους   κάμ- 
πους   τοΰ    Σαπικου    και    της    Φραγκοβρύσεως    εϊσοδον,   ης   άφιεμένης 
ελευθέρας,  άνευ  κωλύματος,  εις  ουδέν  άλλο  σπουδαϊον  έμποδιον  έκιν- 
δύνευε  νά  προσκόψττΐ  ό  εχθρός,  όπως  μη  έμφανισθ•?ί  πρό  τών  έπ    αυτού 
τού  πεδίου   ώκοδομημένων    άσβεστοκτίστων,    καϊ    διά    τούτο   δυσυπε- 
ρασπίστων  τειχών  και  πύργων  του  Νικλίου,    όσον    υψηλοί  και  άν  λέ- 
γεται έν  τφ  ΕΧ  ότι  ούτοι  ήσαν  (2). 

Β'. 

Νομός   Αρκαδίας•   επαρχία   Μεγαλοπόλεως.  —  Νομός  Μεσ- 
σηνίας   έπαρχίαι  Μεσσήνης  και  Καλαμών. 

Μακρνπλάγι-Γαρδίκι. 

Πραγματευθέντες  δι'  ολίγων  π  ρί  της  έν  Μακρυπλαγίφ  ηττης  τών 
υπό  τον  «άδελφόν  τοΰ  βασιλέως»  Ελλήνων,  εδείζααεν  ηδη  πώς  ούτος 
έπΙ  ύποσ^^έσει  πλούσιας  αμοιβής  μετά  τών  ζωγρησάντων  αυτόν  τεσ- 
σάρων Τούρκων  είς  Μυστράν    διασωθείς,    εκείθεν    ΰττερον  διά  Μονεμ- 

(1)  ΓΧ.  ΝοΙΐοβ  06θ§Γ3ρ1ιΐίΐυβ  σ.  ΟΥΠ.— Ό  τοιοΟτος  δε  χαοαχτήρ  τοΰ  Νι- 
κλίου δεικνύει  επιπροσθέτως  τό  οιά  τό  δλως  περιττεϋον  άπίθανον  υπάρξεως  και  δευτέ- 
ρα; πόλεως  πλησιέστατα  της  κεντρικής. 

(2)  "Ιδε  Αθηνάς  ΚΓ'  σ.  406-7. 
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βασίας  εις  Κωνσταντινούπολιν  άπηλθεν   ("Ιδε   έν   τω  τόυ.ω  τούτω  τής 

Αθηνάς,  σ.  35-36). 

Κατά  την  ώραν  της  έν  πανικώ  τροπής  των  Ελλήνων  καΐ  τής 
κατ»  πόοας  υπό  τε  Φράγκων  και  Τούρκων  άαειλίκτου  διώζεως  των 
φευγοντων  έιχνηΐί.ονεύσαυ.εν  ήδη  εκεί  πόται,  κατά  τά  Χρονικά,  /ιλιά• 
οες  Ελλήνων  περιήλθαν  α{χ{Λάλωτοι  είς  /εϊρας  των  νικητών  καϊ  πό- 
σαι  εκατοντάδες  «αρχόντων  και  σεβασΊαδίον».  Άλλ'  ότε,  ληξά- 
σης  τής  διώξεως,  ό  αισέρ  Άσελή^  ντε  ΤοΰΟ  (Ληοθΐίπ  (1β  Τθ11ον)(1) 
αντελήφθη  δτι  [χεταζύ  των  συλληφθέντων  ουδείς  των  τριών  άρνηγών 
εύρί'τκετο,  άδηαονών  λίαν  διά  τούτο,  επειδή  τοιουτοτρόπως  έιχαταιοϋντο 
τό  σχεόιον  και  αί  ελπίδες  αΰτοϋ  να  έξαγοράστ)  δι '  ανταλλαγής  την 
έλευθερίαν  του  έν  Κωνσταντινουπολει  κρατου^^ε'νου  δεταώτου  αδελ- 
φού αυτού  Φιλίππου,  (2)  «κράζει  τους  εδικούς  τον»,  δηλονότι 
τους  υπό  τό  ΐδιαίτερον  αυτού  πρόσταγιχα    άνδρας,   καϊ  λέγει" 

(Παρ.)  5414/18: 

βΤί  είναι  ή  άααρτία  πού  γε'νεται  εις  έριε'να, 

νά  μή  πιαατή  έκ  τους  άρ/οντας,    άηΐ  τοί/ς  κε^αλάδες 

ένας   IX  δύο  νά  άλλαγτή  αφέντης  ό  αδελφός  αου, 

ό  Καίσαρη;  τής  Ρωμανίας  πού     τόν  κρατούν  στην    Πόλιν 

απέσω  εις  την  φυλακήν    εις  τά  παλαιά  παλάτια  ;» 

«'Ότε  ό'  οι  υπ"  αυτόν  άνδρες,  —  εξακολουθεί  ή  κατά  τοΰτο  λεπτό- 
ίΛερεστέρα  άφήγησις  εν  ^  374  τοΰ  ΓΧ, — ειδον  αυτόν  ούτως  ώρ^Ίσμέ- 
νον  /'αίηβϊ  ΐϊίειιτ^).    έπεδόθησαν  είς  έπιμι;λεστέοαν  διά  κοιλά 
δων  και  ορέων  έρευναν  (βί  ιτιίΐ'βηΐ  ιηίβυΐχ  οΙιβί'οΙιΐβΓ  ραρ  νααΐχ 

βΐ  ραρ  ΓηοηΙαΐ^ηβδ»).  Εις  τούτο  δ'  ασχολουμένων,  είς  των  ακολού- 
θων του  Άσελή,  ό  «σεργέντης»  (ΕΧ)  —  βδΟϋίβΓδ  (ΓΧ)  —  Περρίν 
Κουμαΐν  (ΡβΠΊη  ^Ουηη^ίη)  έλθών  προς  αύτον,  άφ'  ου  πρώτον  έφρόν- 
τισε  ν  άσφαλίσν;  παρ'  αυτού  ΰποσχεσιν  καλής  αμοιβής,  παρέλαβε 
τον  άρχηγόν  καϊ  (§  375)   ώδήγησεν   αύτον    «εις    εν    κοίλωμα  ή   σπή- 

(1)  Περϊ  αϋτοΰ  Ι'δε  Άχροπολίτου,  Χρον.  Ι!υγγρ.  έκδ.  Λ.  ΗβΪ86ΐΐΙ)βΐ{ί  σελ.  174-5. 

(2)  ΓΧ  ;ί  37ο:  8ί  ρΓΪΓβηΙ  ηιοιιΙΙ  (1β  §;ϋπ1ίΐ8  Ιιυηιιηο^  ^ι•(;χ  ;  ηΐΗΪίί  Ιβυτ  οΐιί- 
νίΐΗίπδ  ηβ  μοί'βηΐ  ϊΙ  ιηϊβ  ριαικίιο.  ϋΰ  Ιόΐι^ιιβΙΐβ  οΐιοϋβ  ιιΐ088Ϊι•β  ΑηοβΙίη  (ιι 
ιηοαΙΙ  ςΐοίαιίίί,  ρουτ  οο  (]υβ  χυιι  πίκπέ  Γιβίί^  Μβ88ίι•β  ΡΗϊΙιρρβ  ιΐβ  Τουο^ί,  Ιο 
ϋϋϊΙ  (Ιβ  ΙΈιηρΪΓβ  άβ  Οοιΐ8ΐ&ΓΐΙϊηορΙβ  βδίοϊΐ  αιίοιιο  βιι  ρτί^οη  α  ΟοΐίκΙαηΙί- 
ηορίβ  χλπ. 
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λαιον  (βη  υηβ  οανβ)  μεταξύ  δύο  πετοοβούνων  (βηΐΓβ  άβυχ  ιηοη• 
Ιαί^ηβδ  Γοοίιβδ)  ίπΐ  τοΰ  δρους  δπου  τό  κάατρον  Γαρδικίου  υπάρ- 
χει σήμερον  ((ΙβδοΙ  Ια  πιοηΐ3Ϊ§ηβ  οιι  ίί  οΐιαίΐΐϊαΐίχ  άβ  Οαν- 

άίοίχΐ^  68ί  01'€81>)  {\). 

Έκεΐ  δ'  έλθών  ό  αισέρ  Άσελης  «διε'κρινεν  (δί  οΐΐοϊδί)  έννεα  Τούρ- 
κους όρθιου;  ενώπιον  τοΟ  Μεγάλου  Δοι/εστίκου  και  τοΰ  Καβαλλαρί- 
τση,   τούτων  καθήμενων   έπ'  τνίς  πέτρκί  ((^ϋί   8β  ΙβηοΐβΠΐ  ΐΐβναηΐ  1β 

§Γ3ηΙ  άοηίΐ68ΐί(ΐυβ  βΐ  €ειν<ι1αΓΪο1ιγ  (]ϋΐ  βδίοίβηΐ  3,8818  α  Ια  ροοίιβ), 

ί/ποκλινομένους  δέ  (βΐ  Ιογ  ΓαϊδοΐβηΙ  βηοΐίηδ)  καί  αίτιωριένους 
αυτών  (βΐ  Ιθαί'  ΓθρΓΟοΗοΐβΠΐ)  δια  την  παρακράτησιν  τών  (^,ισθών, 
ης  ένεκα  ηναγκάσθηταν  νά  έγκαταλϊπωσι  την  βασιλικην  αΰθεντίαν»  (2). 
"Ολως  αντιθέτως  προς  τό  έν  στ.  5436/8  τοΰ  ΕΧ  λεγό[Λενον,  ότι 
ό  (Λίσέρ  Άσελης  άνελθών  «εις  τό  σπήλαιον»  ανεγνώρισε  τους  άρχον- 
τας εκείνους  «έκ  τ*  άρματα  δπου  έβάσταζαν» .  τό  ΓΧ  καί  ενταΰθα, 
αυτό  τά  πιθανά  άφηγού(^.ενον,  ρητώς  έν  ίδιορρύθ[Λω  φράσει  μνημο- 
νεύει δτι  οι  ευγενείς  αί/μάλωτοι  έφαίνετο  άι/έσως  δτι  ήααν  ηδπ 
άπό  της  προτεραίας  ά^ωπλισμένοι  (βΐ  (1θ  ρΓβδβηΙ  νοϋδ  8βπι 
1)1381,  (|ϋβ  οϋζ  ^βηΐϋδ  Ιιοπκτιβδ  ανοιβηΐ  68168  ά68αΓηΐ68  ίΐιι 
/ΟΙΙΓ  ανηηί),  πράγμα  άξιον  σημειώσεως  ώς  σαφώς  δεικνύον,  ότι  ή 
επιμελεστέρα  έρευνα  τών  ανδρών  του  μισέρ  Ασελη  διήρκεσε  χρόνον 
πλείονα  τών  είκοσιτεοτσάρων  ωρών,  άν  υίοθετηθη  ώς  όρθη  ή  έν 
ήμϊν    έκ   της    συναρμολογήιεως  τών  κατά   μέρος  ίστορουμένων  γεννω- 

(1)  Τό  ΕΧ  (5427/9)  λέγει  :  Έπηρε  τον  κ"  έδιεβησαν  απάνω  ει;  Ι'να  (3πήλαΐθν, 
|θπου  ιατον  μέ(3α  εΙς  δύο  βουνά,  εΙς  μίαν  λαγκάδα  άπέ(3ω|  έκεΐ  δποχ; 
ενι  ΰήμερον  τό  κάΰτρον  Γαρδχκίου. 

(2^  Το  ΕΧ  (5430/5)  αντί  δύο  ελλήνων  άρ/^οντων  λέγει  τρεϊς,  συμπεριλατΑβάνον 
οϋτιο  κακώς  καί  τον  άοελφόν  τοΰ  βασιλέως,  τον  Σεβαστοκράτορα  Κωνσταντϊνον  (ώς 
Μέγαν  Δομέστικον),  περί  ου  ανωτέρω  ε"δομ.εν  οτι  ζωγρηθείς  υπό  τε(ί(ίάρο)ν  όίλλων 
Τούρκοιν  συναπηλθε  παρακολουθούμενος  υπ'  αυτών  εις  Μυστραν.  Ούτω  δε  τό  ΓΧ  οε- 
■/ομενον,  ώς  άνω,  δύο  μόνον  άντΐ  τριών  έρ/εται  εις  κύρωσιν  τ^ς  αληθείας  τών  έν 
τω  ΑΧ  (§  372)  εκτεθειμένων.  "Ιδε  Αθηνάς  ΚΕ'  σ.  35.  'Αλλά  καί  κατ  '  άλλο  τοΰ 
ΕΧ  η  άφήγησις  ένταΰθα  διαφέρει,  λέγουσα  δο^ρεάν  απίθανα,  δτε  εμφανίζει  τοί>ς  αιχμα- 
λώτους αρ/οντας  όνεχδχζομένους  καί  κίνδυνίτύοντας  υπό  τών  Τούρκων,  σω- 
ζόμενους δέ  μόνον  7*Ρ'?  '^Τί  παρεμβάσει  τοΰ  μισέρ  Ασελη. —  Ή  φράσ'ς  οΐ  ΙΟΓ  Γαί- 
δΟΐβηΙ  βηβΐίηβ,  οΐν  καλώς  οίνω  μετεφράσθη,  εμφανίζει  την  λέξιν  βηοΐίΐΐδ  ίσοδύναμον 
τη  ιταλική  ϊηοήΐηο,  άλλ'  ϊσως  οΰ/ί  καί  δανείαν  από  της  ιταλικής,  άν  κρίνωμεν  έκ  της 
μέχρι  τοϋδε  διαοοίσεως  έν  τη  γαλλική  τοΰ  ρήματος  ίηοΙΐηβΓ  έν  τή  έννοι'α  του  υπο- 
κλίνεσθαι». 
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μέντί  εικασία,  δτι  εν  ω  οΐ  τε'σσαρες  Τοΰρκ,οι  ζωγρησαντες  τον  Σεβα- 
στοκράτορα  έβοήΟουν  αΰτω,  άντΐ  5^ρη|ΛατικοΟ  κέρδους,  εις  σωτηρίαν, 
άλλοι  εννέα  (η  οκτώ  κατά  το  ΕΧ)  ομόφυλοι  αυτών,  έν  αγνοία  των 
Φράγκων,  τους  δύο  ετέρους  άρχγιγούς,  και  τούτους  κατά  την  δίωζιν 
ζωγρηθέντα;.  άφοπλίσαντες  έφύλαττον  κατ'  ιδίαν  είς  άπόκεντρον  όρει- 
νην  λαγκάδα,  οτι  δ'  εδέητε  νά  όργισΟγί  ό  φράγκος  άρ^^ηγός  Άσελης, 
όπως  οΐ  ύπ'  αυτόν  κιντηΟώσιν  εις  έπιαελεστεραν  ερευναν,  ό  δ'  έζ  αυτών 
ασεργέντης»  Ιίερρίν  πανούργως  -πιληφθή  της  ευκαιρίας,  δπως  τχρο- 
εξασ^αλίζων  ύπόσ'χεσιν  ίδιας  προς  αυτόν  πλούσιας  αμοι- 
βής, παραλάβγι  και  όδηγήση  τον  άρχηγόν  αύτοΰ  εις  την  άπόκεντρον 
λαγκάδα,  είς  ην  έκρατουντο  οΐ  δύο  "Ελληνες  «κεφαλίδες»,  ού^ΐ  έν 
έριδι.πρός  τους  αιχμαλωτίσαντας  αύτοχ/ς  Τούρκους,  άλλα 
διαπραγματευόμενοι  μετ'  αυτών  περί  λύτρων,  ως  καθίσταται 
φανερόν  δτι  συνεβαινεν  έξ  αυτών  των  υπό  του  και  ελληνο|Λαθοΰς  καϊ 
τουρκοίχαθους  Λεβαντίνου  μισέρ  Ασελή  μακρόθεν  προς  τούτους 
έλληνίσ'τΐ  γεγωνυία  τη  φωνή  λεχθέντων,  δτε  είδεν  αυτούς  συγκεχυ- 
μένα και  δύσληπτα  διαλεγομένους  ((}υ3ηΙ  ΓηβδδΪΓβ  Αηοβίίπ  1β8  νϊΐ 
αίηδί  ΐ3ΒΓ§υϊ§η6ρ):  «Αύθένται,  τί  παζάρια  κάμνετε  αύτοΰ 
κάτω  ;  —  8βί^ηοΓ  ^ιιβίβ  ιηαΓοίιαηάΪΒβΒ  [αίΐ68  νοιΐ8  Ια  αναίΡϊ) 

Άνίχνευσις  νέα  δΐά  ΚΟίλάδο^ν  και  ορέων, — ή  τοιαύτη  γαλ- 
λική φράσις  ενταύθα  οΰί^εν  έχει  το  απλώς  τυπικόν, — προκαταρκτι- 
καϊ  διαπραγματεύσεις  περί  αμοιβής  δια  την  κατάδειζιν,  κατάληψις 
των  έν  άπομεμονωμένφ  καταφυγίω  κατεχόντων  τους  ευγενείς  αιχμα- 
λώτους Τούρκων  έν  ύπόπτω  προς  τούτους  διαπραγματεύσει,  άνακά- 
λυψις  δτι  άπό  της  προτεραίας  ούτοι  ήσαν  άοπλοι, — ταΰτα  πάντα 
παρέχουσιν  είς  την  σημερινήν  /)μών  ερευναν  άθροισμα  χρόνου  τοσού- 
τον ίκανον,  ώστε  νά  μη  άναγκάζηται  ό  έπιχειρών  ν'  άνιχνεύσ/•,  την 
θέσιν  έν  η  συνέπεσεν  η  λύσις  τοϋ  επακολουθήσαντος  είς 
την  έν  Μακρυπλαγίω  τροπην  περιεργοτάτου  επεισοδίου 
έπ'  αΰτοϋ  τούτου  του  εδάφους  εφ  ου  έγένετο  ή  μάχη,  ή  τροπή,  ή 
κατά  πόδας  διωζις  και  ή  ζώγρησις  τών  φευγόντων. 

Ή  ανάμεσα  δύο  βουνών,  αεΐς  μίαν  λαγκάδα  άπέσω^)  θέσις,  έν  Υ) 
είς  τοιαύτας  μετά  τών  δύο  αιχμαλώτων  έντεύζείς  άποκαλυφθέντες  οί 
οκτώ  ή  εννέα  Τούρκοι  ήναγκάσθησαν  ν  άναβιβάσωσι  και  παρα^ώ- 
σωσιν  αυτούς   εις   τόν  φράγκον   άρχηγόν   (βί   Ιβδ  ρΓΪΡβηΙ  βΐ  168  ηΐβ' 
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ηβί'βηΐ  αιηοηΐ  νβΓβ  ηιοη8βί§ηοΓ  ΑηοβΙίη),  όστις  ευχαρίστησα; 
τφ  θέφ  παρέλαβδ  και  [χετήγαγεν  αυτούς  είς  Βελιγοστην  (ΓΧ  |^ 
376-7),  περιεγράφγ)  [χεν  σχεδόν  πανομοίως  ύπ'  ά[Λφοτέρων  των  Χρο- 
νικών, Ιν  άξιοπαρατηρήτφ  όέ  συ[Λφωνία  και  έδηλώθγ)  ύπ'  αυτών,  ότι 
εκείτο  «απάνω —  εκεί  δπου  ένι  σήμερον  το  κάοτρον  Γαρδι- 
κίου  —  (Ιβδοί  Ια  ιηοηΙ&ΐ§ηβ  οί/  Ιί  οΗαΞίίαιιχ  άοιι  ΟαΓάίο/ιι/  ββΐ 

ΟΓ681).  Και  συνάγεται  υ.έν  ϊκ  της  τοιαύτης  συμφώνου  ι^ιαρτυρίας,  ότι 
το  κάΟτοον  Γαρδίκίου  δεν  ύπήρχεν  ώκοδοαημενον,  καθ'  δν  χρόνον 
τα  έκεϊ  Ιστορού{^.ενα  συνέβησαν,  (1)  άλλ'  οπωσδήποτε  ποριζό{Λενοι  εξ 
αυτής  το  δνθ[7.α  του  χωρίου  άφ  ου  ύστερον  κτισθέν  εκλήθη  το  κά- 
στρον,  ταύτην  την  τοπωνυΐΑίαν  όφείλομεν  προ  παντός  νά  παραλάβω- 
(λεν  εις  άναζήτησιν  και  όρισμόν  της  θέσεως  της  κώμης  Γαρδίκίου. 

Τούτου  δ'  ούτως  ύπαγορευο[/.ένου,  άξιοσηίΑείωτον  φαίνεται  τό  γε- 
γονός, δτι  εις  τό  περί  του  ακάοτρου  Γαρδίκίου»  ζήτη[/α  εδόθη 
υπό  τών  πλείστων  των  κατά  τους  ή[Λετέρους  χρόνους  περί  αύτοΰ  άσχο- 
ληθέντων  λύσις,  κατά  παράβλεψιν  άμνηριονεύτων  τών  δύο  κατωκη- 
αε'νων  τόπων,  εν  οις  (/.είλαρτυρηαενως  {^έχρι  σήμερον  περισώζεται  Ιν 
Πελοποννήσψ  ή  επωνυμία  Γαρδίκΐ, —  έν  δήμω  Άμφείας  της  επαρχίας 
Καλαμών  και  έν  δήμφ  Φαλαισίας  της  επαρχίας  Μεγαλοπόλεως, — 
τόπων,  ων  αμφοτέρων  ή  άπό  του  στενοϋ  του  Μακρυπλαγίου  (ΧΓΕ. 
ΟΙίαηΐ  ά&  ΜαΙίΡγρίΒ^ί)  κατ'  ευθείαν  γραμμήν  άπόστασις  δεν  υπερ- 
βαίνει μήκος  πορείας  τεσσάρων  ωρών. 

Και  ό  μεν  έκδοτης  του  ΕΧ  (ΙΟΝ.  III)  γράφει•  αΓαρδίκι  5429 
ιτιβηΐίοηβά  88  α  βδδΐΐβ  ηβαρ  ΒαΙίΙθίίθΜ  οΓ  Μαοι^-Ρΐ^^ΐ.  ΤΗβ 
Γυίηδ  ηΐίΐγ  δΐίΐΐ  Ι)β  δββη  ηβαρ  ΟβΓνοηΐ ;  ιί  ί8  βαρροεβά  Η'«.ν 
ύιιίΐί  οη  ΐΐιβ  Βΐάβ  ο/  ΐ/ιβ  αηοιβηί  Αηιρ/ιβία  ΤΙιβ  ρΐαοβ  Ϊ8  ηο^ 
ααΙΙβίί  Ραίαβο/ύαίίίΓΟ  ο/  ΚοΜα  8ββ  Β»βάβοΙίβΓ.  —  Ό  δ'  έκδο- 
της του  ΓΧ  κ  ί,οη^ηοπ  (ΤΝΡ  σ.  417)  γράφει  θ3Γ(ϋοΙιγ  βη  Μο- 
Γβ6  375,   830.  ΚοΙοία  ηοηιβ  (Ιβ  Μβ88θηίβ,   βρ^ΓοΙιΐβ  (Ιβ  Μβ8- 

8Ϊηθ.  —  Άλλα  και  ό  Οΰέλλιαμ  Μιλλερ,  (2)  ουδόλως  μνημονεύων  τών 
άνω  εΐρημένων  δύο  έν  ΙΙελοποννήσω  Γαρδικίων,  έν  αυτή  ταύτη  τη 
θέσει  δέχεται  τό  έν  τοϊς  Χρονικοϊς  Γαρδίκιον,  ταυτίζων  αυτό  προς  τό 

(1)  Ί5ε  χαΐ  Αδαμαντίου  Χρ.  Μορ.  σ.  6272. 

(2)  Μίλλερ- Λάμπρου,  Ίσ:ορ/α  της  Φραγχοκρατίας  Α'  σ.  180,  272,  438.  Β'  σ. 
78,  168. 
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έν  ύστέροις  χρόνοις  (1423  και  1  460)  ύποστάν  υπό  μεν  Τουρα^^άν  έπι- 
δρομιόν,  ύπο  οε  Μωάαεθ  τοϋ  Β'  άλωτιν  μετά  (τφαγγϊς  και  κατασκα- 
φτόν.  Δεχόμενος  δ'  αυτό,  καθώς  και  τον  Μυστρ&ν,  πόλΐν  έχουσαν 
δχοικητήν,  ιστορεί  δτι  τό  φαούριον  ό  αι/τοκράτωρ  είχε  κτίσει 
κατά  τό  στενόν  Μακρυπλαγίου  ΰπερθεν  τοϋ  σπηλαίου,  εις  ο  ειγον  κα- 
ταφύγει οί  έλληνες  στρατηγοί  μετά  την  έκεϊ  συγκροτηθεϊσαν  άξιομνη• 
μόνευτον  μάχην,  μετά  μόνης  παραπομπής  είς  τό  ΓΧ  και  τόν  Ιστορι- 
κόν Πα/υμέρην  (Β'  σ.  290),  ένθα  όμως  ουδέν  τό  μαρτυρούν  οΰτε  ότι 
υπό  αυτοκράτορος  έκτίσθη  τό  κάστρον  ούτε  περί  πόλϋως  άξιας  νά 
έξομοιωθη  προς  τόν  Μυστραν  λέγεται  (1). 

Κατά  ταύτα  οΰδενός  διαφωνούντος,  τό  «κάστρον  Γαρδικίου»  ύπό 
των  τά  έν  τοις  Χρονικοϊς  περιεργαζομένων  έτοποθετήθη  υπέρ  την  θέ- 
σιν  Κόκκαλα  η  Κόκλα,  όπου  τά  ερείπια  παλαιού  κάστρου  (ΧΓΕ, — 
ΝΔ  κατέμπροσθεν  και  κάτω  του  Μ.  ΗθΙΙβπΐΐδα,  1297  —  Κοίίΐίαΐα 
Ρ.  Κ.)  εί;  άπόστασιν  τεσσάρων  χιλιομέτρων,  κατ'  ευθείαν  μετρουμέ- 
νων,  από  του  Χανίου   Μακρυπλαγίου,    τουτέστι  σχεδόν  ώρας. 

Τους  δε  λόγους  του;  εις  τοϋτο  πείσαντας  φαίνεται  δτι  εδωκεν  ή 
ύπό  του  Βϋοΐΐοη  γενομένη  έ'ρευνα.  ήτις  διά  τοϋτο  και  κρίνεται  άξια 
παρακολουθήσεως  και  έλεγχου  (2), 

Μετ  έπισκεψιν  τοϋ  τε  παρά  τόν  Σαμαραν  και  τοϋ  έν  Λεονταρίω 
κάστρου,  ό  γάλλος  ερευνητής  έκινήθη  εις  έπισκεψιν  τοϋ  κάοτ^ον  της 
Ώρηας  παρά  θέσιν,  περί  ης  ελέχθη  αύτφ  ύπό  θεριστών  έν  Σαμαρά 
δτι  ώνοι/άζετο  «Κόκκαλα»,  διότι  έκεϊ  ήσαν  τεθαμμένα  τά  οστά  "ιππο- 
τών (0ηβν3.ΙΐβΓ8)  πεσόντων  κατά  τοϋ;  φραγκικούς  χ|; όνους  έν  μεγάλη 

(1)  Τό  έν  1^  830  ΓΧ  λεγο'ιχενον  περιορίζεται  εις  μόνον  τούτο,  οτι  χατά  τους  χρό- 
νους της  προίτης  χηρείας  της  πριγχηπίσσης  Ισαβέλλας  (1297-1306)  προς  τό  μέρος 
τοϋτο  της  πελοποννησιακής  χώρας  οί• "Ελληνες  ουδέν  άλλο  φρούριον  η  κάστρον  εΐχον 
έκτος  τοϋ  Μυστρα  και  τοϋ  Γαρ5ικίου  ((Ια  ΜίδΐΐΓίΐ  βΐ  άιι  Ο&ίοΙϊοΙιγ,  οατ  αυΐΓβϋ  οΐΐίΐδ- 
Ιίαιιχ  η'ανοίβηΐ   Ιί  Οΐ'βο  ά  οβΙΙυί   Ιβιηρδ  νβίδ  οβΙΙβ  οοιιίτβρ)  ίσιορουμένου  χαϊ 

του  λόγου  δι'  δν  ή  πριγχτ{πισσα  τότε  άνη'γεκεν  έν  τη  κοιλάδι  Καλαμίου  ϊ'διον  φρού- 
ριον προς  δυσμάς,  ονομασθέν  ΟΙΐ&δΙβΙπυβΓ.  Αυτό  τοϋχο  τό  κάστρον  Γαρδιχι'ου  Ιν  §§ 
714-717,  722  τοΰ  ΑΧ  Ιπανειλημμένω;  μνημονεύεται  υπό  την  κατά  την  κατάληξιν 
ήλλοιωμένην  κλήσιν  βίΐΓίΙίκοο  (αλλά  και  ΒαΓίΙίίΟΟ  δις)  ως  και  έν  ϊτει  1374  υπό  των 
Έλλη'νων  κατε/όμενον,  ον  δέ  όχ^υρώτατον  (ηιυϋΙΐΟ  Γΐ16Γΐ)  —  Είς  άναζτ^τησιν  της  θέ- 
σεως τοΰ  0Ιΐ3δΙβΙηαβΓ  (λεοκάστρου)  ενδείκνυνται  ^^ρησιμα  τά  ίν  ΧΓΕ  έπί  του  εδά- 
φους  τοϋ  δι^μοϋ   Θούριας   σημειούμενα   Ρ&ΙαβοΙν&δίΓΟ  και  δύο   Ρ.  Κ.  ένθεν   και    ενΟεν 

τοΰ  Ρΐάϊηια  (ΓΙ/ίδημα). 

(2)  Βυοίιοη,  \ά  ΟΓβοβ  οοηΐΐηβηίαΐβ  βΐ  Ια  Μοιββ,  σ.  482-8. 
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τινί  {Αάχγ).  Χωρικός  Ιρωτηθδϊς  καθ'  όδον  είπεν,  ότι  έγίνωσκε  καλώς 
το  κάστρον,  όπερ  κοινώς  εφε'ρετο  υπό  το  δνομα  Γαρδίκΐ  ((}ϋβ  06 
ο1ΐί\Ιβ&υ  θίαίΐ  οοηηυ  8θαδ  1β  ηοηι  οΐβ  ^α^^1^Iί^),  δνιλονότι  ύπ'  αύτο 
εκείνο  το  δνο(Λα,  ου  τίνος  ό  περιηγητής  λέγει  δτι  έζήτει  την  θέσιν.  Διό 
και  παραλαβών  είδη^ΑΟνα  όδηγόν  έν  Χανίω  Μακρυπλαγίου,  Οπου 
έστάθ(χευσεν,  —  ίτράπη  συν  αΰτώ  την  εκεί  φε'ρουσαν.  «Πρό  και  κάτω 
της  Ηβ1Ιβηΐΐ83)),  —  λέγει  ό  ΒαοΙίΟΠ  ηδη  περίγραψα;  τα  έν  τω  με- 
ταξύ,—  «έξανθεϊ  βουνός  γραφικώτατος,  ου  τίνος  ή  κορυφή  βαστάζει 
το  Γαρδίκιον  κάστρον  (ΟαΓίΙίΙίίοη  -  €38ΐΓθ),  ώς  πολλάκις  μοϊ  έπανέ- 
λαβον  δ  τε  οδηγός  μου  και  πολλοί  εγχώριοι».  Και  εξακολουθεί:  «Τό 
χωρίον  Γαρδίκι  υπηρξεν  άλλοτε  σημαίνουσ'α  πόλις  (νϋΐβ 
ΐηίΐρΟΓίεΐηΙβ),  ης  τό  δνομα  ό  Χαλκοκονδύλης  γράφει  «Καρδικίη»,  (1) 
λέγων  δτι  έκυριεύθη  έν  ετει  1460  ύπό  Μωάμεθ  τοϋ  Β'.  Έν  δεξιι^ 
της  κορυφής  ταύτης,  μικρόν  ύποκάτω,  υπερμεγέθης  στρογγυλωτός 
βράχος  άπεσπασμένος  του  βουνοϋ,  ομοιάζει  ώ;  γιγάντιος  πύργος  φυ- 
λάττων  τό  παράπλευρον  βάραθρον...  "Οπως  φθάσγ)  τις  είς  τό  βουνόν 
τοϋ  Γαρδικίου,  παρακάμπτει  χαράδραν  χειμάρρου. ..  πλησίον  δέ  του 
σημείου  όπου  η  πέτρα  αύτη  έρχεται  εις  συνάντησιν  της  άλλης,  τα 
πλευρά  αύτης  διανοίγονται  και  στρογγυλοΟνται  είς  σπήλαιον  καλυ- 
πτόμενον  ύπό  των  προεξοχών  του  βράχου.  Έκεϊ  οί  "Ελληνες  απεχώ- 
ρησαν φεύγοντες  τόν  Ίβραήμην'  Ικεΐ  του  Μορέως  τό  Χρονικόν  δει- 
κνύει τον  μέγαν  δομέστικον  κρυπτόμενον,  δπως  μη  συλληφθη.  Οί 
στίχοι  τοϋ  Χρονικοϋ  τον  Μορέως  ούδεμίαν  άμ^ιβολίαν  κατα- 
λείπουσι  περί  της  θέσεως  του  Γαρδικίου».  Και  ένταΰθα  μετα- 
γράφει ό  περιηγητής  τους  στίχους  κατά  την  τότε  εκδοσιν,  και  βέβαιων 
δτι  Ι^έχρι  της  κορυφής  «αδύνατον  ητο  να  εία-^οίρήαωσί  ποτέ 
ίπποι»,  προβαίνει  είς  περιγραφην  αΰτοϋ  τε  τοϋ  κάστρου,  μετά  τών 
περιβόλων  και  τών  ερειπίων  τοϋ  έκεϊ  έκκλησιδίου  «ολίγον  υπεράνω 
τοϋ  πρώτου  περιβόλου»,  έκκλησιδίου  εις  δ,  επειδή  κατά  την  τότβ 
πρώτην  άνάγνωσιν  τών  στίχων  του  ΕΧ  οί  Φράγκοι  φέρονται  δη  άνα- 
βάντες  «ήλθαν  στην  Φανερο^μένην»,  άνευ  δισταγμού  αναγνωρί- 
ζει αυτό  τό  κατά  τό  χρονικόν  μοναστήριον  της  Φανερωμένης 
(οβΙΙβ  6^1ί86  (3β  'ς  τά  Κόκκαλα  68ΐ  οβΓίαίηβηιβηΙ  ίβ  οοκνβηΐ  άβ 
ΡΙιηηοΓοηιβηί  άβ  Ια  0/ΐΓοηΐ(/ιιβ).   'Εν  δε  τούτοις,    καίτοι  έξακο- 

(1)  Άλλα  και  Γαοδικΐη  έπειτα. 

ΑΘΗΝΑ,  ΤΟΜ.   ΚΕ'  1  2 
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λουθών  έπΐ[χένει  μεν  είς  τό  δτι  το  οΰτω  κάτω  τοϋ  φρουρίου  Γαρδικίου 
κείΐΑενον  έκκλγισίδιον  κείται  λίαν  εύαραόστως  προς  την  έν  ττΐ  περι- 
γραφγ)  δεικνυαένην  θε'σιν,  εικάζει  δε  δτι  ένταΰθα  ετάφησαν  τα  οστά, 
άφ'  ών  «το  δνομα  'στά  Κόκκαλα  είς  αύτο  διετηρήθη»,  όμως  εΰθΰς 
εττειτα  επάγεται  και  τοΰτο,  ότι  «τά  Κόκκαλα  είναι  τόπος  κείμε- 
νος κάτω  πέραν  τοϋ  γεύματος»  και  δτι  εκεί  υπάρχει  ερείπιον 
άλλου  έκκλησιδιου,  «δπου  πιθανώς  έτά^ησαν  άνδρες  πεσόντες 
έν  τη  μεγάλη  ταΰτη  μάχη,  ης  ή  παράδοσις  παρεμορφώθη», 
ώς  συνεχίζων  τον  λόγον  εξηγείται,  δπως  καταλήξγ)  είς  συμπέρασμα 
τελικον  τοιούτο-  «ΐΐβ  Ια  Ιβ  ηοπΐ  άβ  ΟοοοεΙβ,  ςϋβ  ί,βαΐίβ  (ΙβΠ^ϋΓβ 
βη  Κοίνΐιία»  (Ι). 

Τοιούτοι  οί  λόγοι  δι'  ους  ό  ΒϋοΙίοη  και  αυτός  έπείσθη  και  άλλους 
επεισεν,  —  οΰ  μόνον  δτι  ή  επωνυμία  Γαρδικίου,  ή  κατά  τους  χωρικούς 
αποδιδομένη  είς  τό  κάστρον  τοϋτο,  ανήκει  όντως  εις  αυτό,  καϊ  προσέτι 
δτι  ι/πό  την  κορυ^ην  έφ'  ης  {/ιΐτοϋται  έγένετο  ή  συμβολή  Ελλή- 
νων και  Φράγκων,  τούτων  άναβάντων  Ιπάνω  είς  την  ράχιν  του  Μα- 
κρυπλαγίου  —  δπου  είς  «έγκρύμματα,  χωσιασμένοι»,  κατά  τό  ΕΧ, 
οΐ  Έλληνες  ένελόχων,  (ΓΧ  §  371  β8ΐοίβηΙ  εηηίοοίίίβδ)  —  άλλα  καϊ 
δτι  ύπήρχεν  έκεϊ  Μοναστήριον  τΓις  Φανερωμένης,  διότι  αΦανε- 
ρωμένην»  δίς  άνέγνω  έκεϊ,  δπου  νΰν  ό  Σμίτ  (ΕΧ  5373  και  5384) 
άπεδειξεν  δτι  υπάρχει  γεγραμμένον  «είς  τήν  Φονεμένην».  Καϊ 
τοΰτο  μεν  τό  τελευταϊον  ό  ΒυοΙίΟΠ  έγκατέλιπεν  έπειτα,  δτε  αυτός 
ούτος  διέγνω  της  αναγνώσεως  τό  έσφαλμένον.  (2)  Περί  δε  των  άλλων 


(1)  Ό  I^βίι1ίβ,  ώς  χαΐ  αυτός  ό  Βαοΐΐοη  Ιν  σ.  483  σημειουται,  δεν  είδε  τά  Κο'χ- 
καλα,  ών  τό  δνοαα  ομοίως  παραληφθεν  υπ6  των  εν  Βοιωτία  Πλαταιών  προφέρίται 
μέν  οίίτοί  ετι  χα'ι  νΰν  υπό  πολλών  Ιγ-/_ωρίων,  άλλα  γενικώτερον  ές='πεσεν  είς  Κόκλα, 
χαθώ;  χαΐ  τό  του  εν  Μεσογείοις  της  Αττικής  -/ωριδίου  Κόκλα,  δπερ  δμως  γέννα  και 
ακουσίως  άνάμνησιν  του  αρχαίου  δτ^μου  οΚΰκκαλα». 

(2)  Ό  Σμΐτ  ΰποσημειοΰται  ταΰτα•  οΒαοΙιοη  ρ.  124  άπα  765  \)^  πιίδίβΐίβ  ιβδίΐ» 
Φανερωμε'νην».  Ό  δέ  Αδαμαντίου  Χρ.  Μορ.  σ.  481  προστίθησι  και  δτι  «αυτός  ό 
ΒυοΙιοη  είς  την  μεταγενεστέραν  εκδοσιν  τό  ορθόν  ανεγνώρισε.  Σημειωτέον  δτι  ό  Κοτί. 
Ιν  5384  ε/ει  οεΐς  τήν  Φονεμένην»  άλλ'  έν  5373  :  βστόν  Φονεμε'νον»•  ό  δε  Ταυρίνιος 
«εΙς  τον  φονεμένον•.  Ό   Σμΐτ  έν   ΙΟΝ,    III  ορθά  λέγει  δτι  «ό  φονεμένος,  ή  φο- 

νεμένη,  ίΐ  ρΐαοβ  πββΓ  ΜαΙίΐ^  Ρ\ά§\  8ο  οίΐΙΙβίΙ  ρβΓίιαρκ  οη  βοοουιιΐ  οία  'ΐηην- 
άβν  σοίηπίίΙΙβά  ΟΙΙ  ΙΙιαΙ  κροί».  "Ομοιαι  έ•-:ιχλησεις  ειδικών  τοποθεσιών  δια  τοιούτων 
αναμνήσεων  λογούς  πολλαχοϋ  τών  ελληνικών  ορέων  άπαντώσι.  Ούτω  και  έν  τω  μεγα- 
ρικώ  Μαχρυπλαγίω  (Γεράνια)  :  «στοί<ς  χρεμαομένους». 
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άνάγκγ)  βραχείας  ώς  οΐόν  τε  εξετάσεως,    δπως   [χετα  ταύτην  δυνηθώ- 
αεν  να  ελθωμ-εν  εις  ασφαλώς  Υ|τιολογΐ0[χε'νον  συΐΑπέρασ;χα. 

Εϊδθ[Λεν  ηδγ),  ότι  δπως  εις  τοιούτον  της  θέσεως  προσδιορισμόν  κα• 
ταλήξγ)  ό  περιην/ιτής,  έσττ,ρίχθγ)  ίπΐ  των  υπό  του  Ιστορικού  Χαλκο- 
κονδύλγ)  (άλλα  και  έπΙ  των  ύπό  του  χρονογράφου  Φραντζή)  ίστορου- 
(χε'νων  περί  της  ύπό  Μωά[Λεθ  αλώσεως  της  Γαρδικίης  η  κατά  τόν 
Φραντζήν,  Γαρδίκης.  Άλλ'  ούτε  ό  ΒαοΙίΟΠ,  όστις  εγραφεν  έν  ετει 
1846,  ούτε  άλλος  τις  των  [χετά  τό  έ'τος  1870  γραψάντων  έρη^λό- 
νευσεν  έν  τω  θέ(Λατι,  καθ"  όσον  γινώσκοαεν,  της  κατά  τό  έτος  τοΰτο 
ίδούσης  τό  φως  Συγγραφής  Ίοττοριών  του  Κριτοβουλου,  καίτοι  έν 
τη  γ'  των  Ιστοριών  τούτων  εΰρηται  περιγραφή  ύπερ  πασαν  άλλην  όυ• 
νααένη  να  συι«.βάλγι  εις  άναγνώρισιν   τοϋ  αληθούς  (1). 

Κατά  τόν  Κριτόβουλον,  ό  Μωάμεθ  παραλαβών,  έπισκευάσας  και 
άσφαλίσας  την  Σπάρτην  (Μυστρόίν)  καί  την  άκραν  αΰτ95ς,  συνεπαγό- 
μενος και  τόν  Δεσπότην  Δηαήτριον  (τόν  Παλαιολόγον),  «άφικνεΐτα' 
εις  τι  πολίχνιον  έρυμνότατον  πάντη,  τό  παρά  την  ύπώρειαν  του  με- 
γάλου δρους  της  Σπάρτης  κείμενον,  ου  πόρρω  του  άστεος,  Κα(7τρχον 
όνομαζόμενον»  (ΧΓΕ  ΚαδίΓΙ,  υπεράνω  της  ύπό  Φραντζή  μνημονευο- 
μένης κώμης  ΥοΓίΙοηϊ»).  Μετά  δε  την  εκεί  άνοσίαν  πλήρωσιν  θηριω- 
δέστατου μουσουλμανικού  κατορθώμωτος,  «έφ  έτερον  προσελαύνε^ 
<|ρούριον  Γαρδίκιον  καλουμενον,  άνάλωτον  πάντη  καΐ  οχυρώ- 
τατον•  άκρα  γαρ  ην  ήλίβατος  παρά  την  έσοδον  τον  ΐ-ΐεγά- 
λου  δρους  της  Σπάρτης,  δ  δίι  Ζυγός  λέγεται,  άκρως  άνέ- 
χουσ^*  και  υπερκείμενη  κρημνω  τε  μεγίστω  και  φαράγγι 
^αθεία,  έν  κύκλο)  πάντοθεν  περιειργομένη  και  κατησ^αλι• 
σμένη,  μια  δε  και  μόνη  παρόδω  και  ταύτη  §ρα^εία  την 
έσοδον  έχουσα•  παρ'  δ  και  πολύ  τι  πλήθος  των  άστυγειτό- 
νων  ανδρών  τε  και  γυναικών  και  παίδων  ένταΰθα  ξυγκα- 
ταπεφευγός  ην  δια  τό  ασφαλές  του  χωρίου*  τούτο  δ'  ήν  αύτοϊς 
όλεθρος». 

Καί  ταΰτα  μεν  ό  Κριτόβουλος. 

Άπό  δε  των  ιστοριών   Λαονίκου   Χαλκοκονδύλη   γνωστόν   εχομβν, 

(1)  Κριτοβουλου  ιστοριών,  Γ'  XXI  -  XXII.- Ζυγός  σϊίμερον  έν  τω  ΧΓΕ  ονομά- 
ζεται είδιχΰίς,  καθ'  δσον  η[ΐεΙ?  γινο)σκο[χεν,  μονή  η  προς  την  Μεσσηνίαν  κάτω  πλευρά 
τοϋ  Ταΰγετου. 
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δτι  η  άπο  Καβτρίου  τη;  Λακεοαΐι/ονος  δις  το  Γαρδίκιον  προέλασις 
Ιγενετο  δια  Λίονταρίου,  (1)  έ^  ου  /.αϊ  οδηγούμενοι  δυνάιχεθα  να  περιο- 
ρίαωαεν  τον  κ,ύκλον  τη;  ζητήσεως. 

Άπό  της  πόλεως  Λεονταρίου,  όπου  κατ'  ευθείαν  εφερεν  ή  άπο 
ΐ!πάρτης  δια  Βορδωνίοη'  κχΐ  Καστριού  οδός,  ώς  και  σήμερον,  ή 
άπόστασις  με/ρι  του  ύπο  την  κορυφήν  του  δρους  Τσιμπεροϋ  κειμε'νου 
Γαρδίκίου,  του  δήμου  Φαλαισίας,  υπάρχει  οκτώ  χιλιομέτρων,  έννεα 
δε  χιλιομέτρων  άπό  τη;  αυτής  πόλεως  εις  το  έν  έρειπίοις  σωζόμενον 
υπέρ  την  θέσιν  αΚόκκαλα»  φροΰριον,  δπερ,  κατά  τα  άνω  υπο  Βΐΐοΐΐοη 
είρημένα,  ύπο  τών  εγχωρίων  λαμβάνει  σήμερον  την  έπίκλησιν  Γαρ- 
δΐκίου  κάστρον.  (2)  Όπότερον  των  δύο  τούτων  είναι  τό  υπό  Μωά• 
μεθ  κυριευθέν  και  κατασκαφέν  ;  Αμφότερα  ορεινά,  αμφότερα  κείνται 
έφ'  ύψηλοϋ  και  φύσει  όχυροΰ  εδάφους.  "Υψο;  1257  μέτρων  έχει  ή 
ύπερ  την  σημερινήν  κώμην  Γαρδίκΐ  (της  Φαλαισία;)  κορυφή  του 
δρους  Τσιμπεροϋ.  "Γψο;  1297  μέτρων  ή  υπεράνω  τοϋ  παλαιού  κά- 
στρου αΚοκκάλων»  κορυφή  του  δρους  ΗθΙΙβπίΐδα.  "Ομω;  εις  τήν  θέ- 
σιν την  σήμερον,  άλλα  καϊ  έν  τέλει  τη;  ιζ'  εκατονταετηρίδο;,  υπό 
της  φαλαισιακή;  κώμη;  Γαρδίκίου  κατεχομένην  (ΓΑΕ  σ.  371,  δή- 
μος Φαλαισίας  άρ.  4:  Γαρδίκι. —  ΕΛΛ  σ.  726. —  ΒΟΟ.  σ.  133, 
Ργου.  οΐί  Ι^3ΐ;οηία,  4ο  ΙβπΊΐ.  (ϋ  ΜϊδΙί'α:  ΟαΓίϋο/ι/α  {3)),  τγι>^  ουδέν 
εχουσαν  τό  άπρόσφορον  εις  συνοικισμόν,  απροσάρμοστος  όλως  φαίνεται 

(1)  Ίατοριών  θ'  (εχδ.  Βόννη;  σ.  47^ι) :  «ΙντεΟθέν  ηλαυνε  δια  Λεονταρι'ου  της 
πόλεως». 

(2)  Τοΰτο  ήγνοησεν  ό  εν  ετει  1853  επιμελής  του  τόπου  επισκέπτης  νΐβοΙιβΓ,  ως 
θελομεν  εϊδει  κατωτέρω,  εις  δν  οί  έν  τω  Χανίιο  Μακρυπλαγίου,  έν  ω  προς  βραχείαν 
ραστώνην  έστάθμευσε,  πολλά  διηγτίθηιαν  περί  τίνος  δίο\οον  απέχοντος,  έπϊ  άποκρ»]μνου 
δέ  βουνού  κειμένου  ΠαλαΐΟκάίίτρΟ'υ,  όπερ,  ως  ένόμιζον,  ουδείς  περιηγητής  εΐ/ιν 
έπισχεφθτ^,  καϊ  δπερ  μετ'  ολίγον  άνεγνώρισεν  ό'τι  «ήσαν  τά  ερείπια  Κήκλα,  δπου  μιτά 
πιθανότητος  ή  άπό  του  πρώτου  μεσσηνιακού  πολέμου  γνοιστη  "Αμφεια  άνεγνίορίσθη» 
και  δπου  απεφάσισε  ν'  άνέλθη  προς  άναγνώρισιν  βδιδτι  η  θέσις  ολίγον  έξητάσθη  κα' 
ολίγον  εΤναι  γνωσττί». 

(3)  Ή  ταΰτότης  Γαρδικΐου  καϊ  βαΐάίοίπα  παρά  τήν  μικράν  έν  τη  καταλήξε' 
διαφοράν,  άναγ.οιρίζεται  Ικ  τοΰ  περί  αυτό  κύκλου  ονομάτων  ΑηκίΠοθοίΊ  ('Λνεμο- 
δοΰρι),  Α^ΓΪαοοΠίΐ  (Άγριάκωνα)  ΟίΙδΙίΙΐϋυοίΜα  (Κουτρουμπού/ια)  και  περαιτέρω 
0'αη(ΙΐΌ[ν]Ε  (Κανδρέβα)  κλπ.  τών  νϋν  έπαρ/ιών  Μεγαλοπολεως  καϊ  Μαντινείας,  ων 
τοΰτο  τό  τμήμα  έπί  Ενετών,  αρχομένου  τοΰ  ιη'  αιώνος  υπήγετο  εις  τήν  λακωνικήν 
περιφέρειαν  τοΰ  Μυστρα.  "Ιδε  έν  τω  παρηρτημένω  εις  ΒΒΟ  ένετικώ  χάρτη  τά  δρια 
τη;  το'τε  διοικητικής  διαιρέσεως. 
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η  άνωτί'ρω  αεταγραφεϊσα  περιγραφν}  άκ^Λς  Λλιβάτου  παρά  την 
έσοδον  του  μεγάλου  δρους  της  Σπάρτης  δ  δη  Ζυγός  λέγεται, 
εϊσοδον  ην  έν  ΙΜ  ό  ΟθΙΙ,  —  άνωθεν  ούτος  αρχόμενος  (σ.  95)  —  ονο- 
μάζει τέρμα,  ήτοι  εξοδον  (ί,βθη(]ί1ΓΪ  18  α  ΙΪΙΐΙβ  Ιθ\νη  .  ,  .  ΤΙίθ  81- 
Ιϋδΐίοη  18  οοιηΐΏ&ηιΙΐη^  αιιιΐ  ΐβΐΊηίηαίβεΐΙιβ  οΗαϊηο/'  Ταιι^βίαε 
υη  ΐ/ΐ6  ηΟΓίΗ),  Τό  δ'  οΰ^^  ήττον  «πουδαΐον,  ή  θε'σις  αύτη  φχίνετκι 
άμοιρουσα  μειαιωνικοΟ  κάστρου.  Όμοίαν  δε  γνώμην  βλε'πομεν,  δτΐ 
καΙ  πριν  η  γνωτθί)  του  Κριτοβούλου  τό  σύγγραμμα  μετ'  έπιτόπιον 
επίσκεψιν  εξήνεγκεν  ό  έν  Βασιλεία  της  Ελβετίας  καθηγητής  ΥΥ.  Υΐ• 
δοίΐβΓ  ίν  σπουδαία  συγγραφγϊ  περί  της  κατά  τον  χειμώνα  1853-1854 
καταβάσεως  αυτού  είς  την   Ελλάδα  (1). 

Άλλ'  εν  ΒΟΟ  (σ.  128  στήλη  α')  εύρηται  άναγεγραμμε'νη  καϊ 
έτε'ρα  κώμη  ΰπό  το  δνομα  ΟιΐΓ(ϋθ1ΐί,  αύτη  δ'  έν  τη  τότε  περιφέρεια 
(ΙθΓΓΪΙΟΓίο)  Λεονταρίου  της  ένετικΓχς  επαρχίας  (ρΓονίποΐ») 
ΜεσΌηνίας.  Τούτου  όμως  του  Γαρδικίου  την  ταύτισιν  προς  τό  ση- 
μερινόν  μεσσ'ηνιακόν  έν  τη  επαρχία  Καλαμών  (ΓΑΕ  σ.  392, 
δήμος  Άμφείας,  άρ.  6  Γαρδίκι,  κατ.  392)  ή  αντιπαραβολή  των 
θέσεων  απαγορεύει.  Δ-.ότι  ή  μεν  σημερινή  Ιν  δήμψ  Άμφείας  κώμη, 
κειμε'νη  παρά  τό  Άνατολικόν  δριον  τοΰ  δήμου  Θουρίπς,  περι- 
γράφεται κύκλω  υπό  Βρωμοβρύσ'εοος  (της  Άμφιακής),  Άρ^α- 
ρών,  ΠολιανϊΊς,  Σταματινοϋ,  Άγρίλου,  Αγίου  Φλώρου,  πε- 
ριλαμβάνουσα και  τό  όμώνυμον  μετόχιον  Γαρδίκι  της  Ιν  δήμω  Άλα- 
γονείας  Μονής  Μαρδακίου  (ΕΛΑ  567),  τό  δ'  έν  ΒΒΟ  προσημειωθέν 
περιέχεται  ένθεν  μεν  ύπό  των  αρκαδικών  κωμών  Οθ(33ΐιι  (Χουδάλου) 
Μβπΐί  (Μέμου)  8αιηαΓα  (Σαμαρά),  0ΙιΪΓ&άί;8  (Κυράδες)  ί5υ11ϊ 
(Σοϋλι)  ΟϋΓΐ  Α^Η  (Κούρταγα)  ΤϋΓΟοΙοχίΐ  (Τουρκολέκα), —  εκ  τού- 
του δεικνύμενον  υψηλότερα  έν  γειτνιάσει  προς  τήν  κοιλάδα  του  Ξη- 
ρίλα, —  ένθεν  δε  δυτικώτερον,  υπό  τών  μεσσηνιακών  χωρίων  Ι^αίΓΟ 
(Αουτρόν)  Αϋ  Οβίβρί  ('Αλή  Τσελεπή)  ΤοδοΙίϊβδί  (Τόσκιεσι)  του  νυν 
δήμου  Οιχαλίας.  Εις  τούτο  δε  τό  έν  ΒΏΟ  Οω'άίϋΙιΊ  ό  ενετός 
συγγραφεύς  άνα(^έρει  τα  ύπό  Χαλκοκονδύλη  ίστορούμενα 

(Ι)  Εΐ'ϊηιιοΓϋπ^βιι  ιιικί  ΕίικΙτϋοΚϋ  αι».*;  ΟιίβοΙιβηΙίΐιιιΙ  νοιι  λνϋΐιβίηι  νϊί.- 
οΙιβΓ,  ΖλνείΙβ  Αυδ§3ΐ)β,  ΒακβΙ,  1875,  σ.  42•2  **  Εϊη  ΟαιοΙΐΙίϊ  οχΐδίΐιΐ  ηυη  πογ- 
άοδίΗοΙ^ι  νοη  1>βοη(1αΐΊ'  απ»  Ββΐ'^β  ΤζίιηΙ^βΓυ,  ιΐίΐδ  αϋβΓ  ηΐοΐιΐ  ΓβοΙιΙ  ζα  (1βι• 
Ββ8θΐ3Γβϋ)ϋη§  δοΐιβϊιιΐ. 
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περχ  της  νπό  Μωάμεθ  άλώσείος  και  κατασκα^ϊίς  (1).  Έπειδη 
δε,  ώς  είς  την  θέσιν  της  εν  τφ  δή,«.ω  Φαλαισίας  κώιχη;,  ούτως  οΰδ' 
εις  την  θε'σιν  του  δηΐΛΟυ  Άμφείας,  εν  η  η  σηριερινη  κώιχη  Γαρδικίου 
κείται,  κατ'  οΰδένα  λόγον  προσαραόζονται  τα  παρά  Κριτοβούλψ, 
Χαλκοκονδύλη  και  Φραντζή  περί  του  ύπο  Μωά(Λ6θ  κυριευθέντος  Γαρ- 
δικίου  λεγόμενα  (2),  ανάγκη  πόίσα  ν' άναγνωρίσωμεν  ότι  ή  έν  ετει 
1460  ύπο  το  κατασκαφέν  φρούριον  μετά  λύθρου  σφαγής  λεηλατηθείσα 
πόλις,  σήμερον  μεν  ουδόλως  σώζεται  ώς  κατψκημένος  τόπος,  άλλ' 
αρχομένου  τοϋ  ιη'  αιώνος  έσωζεν  έτι  μετά  τοϋ  ονόματος 
και  κατοίκους,  διότι  μόνον  των  τότε  κατφκημε'νων  τόπων  ονόματα 
περιλαμβάνονται    έν  τγ,  έπισήμφ  ενετική  αναγραφή. 

Ούτω  δε  νυν  άποκαλυφθεντοζ, —  τούτο  μεν  ότι  το  πόλισμα,  το 
μετά  τής  υπερκείμενης  ακροπόλεως  ΰπό  Μωάμεθ  έν  έτει  1460  κυρι- 
ευθέν,  έπεζησεν  εις  την  δεινήν  φθοράν  και  περιεσώζετο  όπως  δήποτε 
ώς  κατωκημε'νον  χωρίον  έν  έ'τει  1704,  έπΙ  τής  εν  Πελοποννήσφ  βρα• 
χυβίου  Ενετοκρατίας,  άναγεγραμμένον  έν  τή  έπισήμω  ενετική  Ανα- 
γραφή επί  εδάφους  στενώς  περιγεγραμμένου  μεταξύ  Λίονταρίου  καΐ 
Στενού  Μακρυπλαγίου,  —  τούτο  δε,  ότι  άψευδής  μαρτυρία  τοΟπαρακο- 
λουθήσαντος  το  έργον  του  Μωάμεθ  ιστορικού  Κριτοβούλου  άπό  πιστής 
αυτοψίας  προσφέρει  αύτό^^ρημα  φωτογραφικήν  εικόνα  εις  συμπλήρω- 
σιν  των  τέως  εξ  ανεπαρκούς  εκθέσεως  άλλου  συγχρόνου  ιστορικού,  τού 
Χαλκοκονδύλη,  γνωστών  (3),  πρόδηλον  ήδη  έγένετο,  ότι  σήμερον  έ'χο- 
μεν  πεπληρωμένον  το  κενόν,  ου  ένεκα  περιεσκεμμένος  κριτής,  ό  νΐ- 
8θΗβΓ,  καίπερ    εκ    τής  πληθύος    των  εκκλησιών  συναγαγών   κατέδειξε 


(1)  ΒΟΟ  σ.  109  και  113  εν  άντιβολί)  προς  τόν  έν  σ.  128  πίνακα  τής  Αναγρα- 
φής, Ινθα  και  υπό  τής  Ιν  σ.  109  άρ/αιοδιφίχής  3Ϊστο•/ίας  παραγόμενος  ό  ενετό;  συγ- 
γραφεύς  παρεσηαείωσε  κυρτοϊς  γράμμασι  παρά  τό  όνομα  ΟίΐΓΐΗοΙιϊ    τάς    λέξει;    οΐίΐϊΐ 

ΟΙϋον. 

(2)  Και  τοϋτο  πβρετήρησεν  ή'δη  άπό  του  1854  ό  νϊδοΙιβΓ  (ενΟα  ανωτέρω)  :  Εϊΐϊ 
&η(1βΓ68  Οοιί  (Ιίβδβδ  Ν&ΓΠβηδ  Ιι&Ι  (Ιίβ  ΡΐίΐηζοκΐδϋΙιβ  Κ&ιΊβ  βίννίΐδ  ΟδΙϋοΙι  Ιιίιι- 
ΙβΓ  άβη  Καΐηβπ  νοη  ΤΙιαιία  (ΧΓΕ  :  Οαΐ'άϊΗ),  \\ό  α1)βΓ  ααοΐι  Ινβϊη  ΓβίΙοΓ 
ΡΙαΙζ  8β\νβδ6η  ζα  δβίη  δοΐιβϊηΐ. 

(3;  "Ενθα  ανωτέρω:  «ΚαΙ  τή  υστεραια  τιρθ(ίέ6αλλε  μεν  άτιό  της  άκρο- 
ηόλεως  και  έτειχομ«)(^ει  συν  τοΐ;  νεήλυσι,  τους  δέ  άζάπιδας  έκέλευσε  κατά  τοΰτο 
της   πόλεως   7Χροΰ6ι1λ?νεΐν    ί)   βάσιμον  ήν  αϋτοίς    υπερβήναι.    Και   οι   μέν   άζ^πι- 

δίς...  εχοΐέβαλλον  εΙς  τήν  πόλιν  καχ  έφόνευον  άφειδέΰτατα. . .  Αύτίκα 
χαί  οι  έν  τι^.  άκροπόλει  παρέδωκαν  <3φάς  είς  όμολογίαν  χ^ωρήσαντις». 
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την  ίνταΰθα  και  κατά  τον  μεσαίωνα  και  κατά  τους  μετ'  αύτον  χρό- 
νους, ώς  το  πάλαι,  ΰπαρζιν  ουχί  άστιμάντου  πολίσματος  (1),  όμως 
προίτίμησε  ν'  άρκεσθγ^  εις  την  έπομε'νην  δήλωσιν:  01)  8ίθ1ΐ  ίρ§βη(1ννθ 
βΐηβ  §βηίΐυθΓβΟΐ'ΐ8ΐ)β8ΐίηίΐπιαη§  ίϊηάβΐ,  ΐβΐ  ηιίρ  αηΐ^βΐίαηηΐ.  Κατά 
ταϋτα  δε  κεκτημε'νων  των  τότε  άγνοουμε'νων  επαρκών  προς  κρίσιν 
στοιχείων,  αύτη  του  νΐδοΐΐβΐ'  η  έρευνα  και  ακριβής  περιγραφή  ίΰ- 
γλωττότερον  πάσης  άλλης  συνηγορεί  υπέρ  αναγνωρίσεως  της  αληθείας, 
ότι  έκ  της  αντιπαραβολής  τών  περί  τοϋ  τόπου  κατά  τον  ιγ'  και  τον 
ιε'  αιώνα  ίστορουμένων  προς  τά  πορίσματα  τών  κατά  τον  ιθ'  αιώνα 
γενομε'νων  τοπικών  ερευνών  συνάγεται,  ότι  το  έν  τοις  Χρονίκοϊς 
(ΕΧ  και  ΓΧ)  μνημονευόμενον  ύπό  το  κάο'τρον  Γαρδικίου 
περίεργον  έπειοοδιον  τϊίς  έν  Μακρυπλαγίω  τροπής  και 
διώξεως  τών  Ελλήνων  συνέπεσεν  έπ'  αυτοϋ  τοΰ  εδάφους 
της  σχεδόν  διακόσια  έτη  ίίοτερον  πολιορκίας  και  αλώσεως 
τοΰ  Γαρδικίου  ύπό  Μωάμεθ,  ακριβώς  εκεί  δπου  αϊ  νεώτεραι 
τών  τόπο^ν  μελέται,  μετά  πάροδον  άλλων  ι/περτετρακοσίων 
ετών  κατηύθυναν  τά  βήματα  τών  κατά  τον  άρτι  λήξαντα 
αίώνα  ερευνητών,  έν  πρώτοις  δε  τοΰ  ΒιΐϋΗοη. 

(Ι)  "Οτι  κάτω  της  ακροπόλεως  θίσις  υπηρ/εν  εις  κατοικίαν,  οϋ  ΐΑονον  τά  αρχαιό- 
τατα λείψανα,  άλλα  και  ή  περιγραφή  τών  ερείπιων  τοϋ  μ.ίσαιωνικοΰ  πολίσαατος  υπό  τών 
έπισχεφθε'ντων  τον  τόπον  έδειξαν.  "Ιδε,  πλην  τών  ανω  μνημιονευδεντων  χαΐ  ΜοΓΪΙζ 
ΒυκοΙ),  ΟιϊοοΙιβηΙίΐηίΙ,  ΚβίδβΓίιαηάϋυοΙι  ίϋι•  ΟιΐβοΙιβηΙαικΙ.  ΤιίβδΙ  1859  σ. 
121-2.  0.  ΒιίΓδίΒη   Οβο^Γ.  ν.   βιίβοΗβηΙβικΙ,  ί>βϊρζί§  1862  τ.  Β'  σ.  164-5. 

'Ιδ/ως  δ'  άνάγνωθι  δλην  την  άχριβολόγον  και  επιμελή  περιγραφήν  τοΰ  νϊίΟήβΓ  (ένθ' 
άνο^τέροο,  σ.  419-422)  έν  ή  περιλαμβάνονται  καϊ  τάδε•  ΙιΐΙβιΙιειΙΙ)  (άβΐ'  Ηυϊηβη 
βίπβΓ  ΜίΙΙβΙ&ΙΙβΓίίοΙιβη  Βυτ^)  ίδΐ  βΐηβ  νβιίαΙΙβηο  ΚίιοΙιβ,  υηά  βΐη  Βιηηηβη. 
ΛαΓ  (1βι•  οδίΠοΙ)  κίοΐι  βιΐιβίιβηάβα  βΙ\ν2ΐ8  ΙχβίΙβΓβη  Τβιταδδβη  βιΐίαηηΐ  ιπειι  ίΐη 
νϊβίβη  δίβΐΐβη  Ββ&ΓϋβίΙυη^  υηιΐ  ΟΙϋΙΙβίϋΠζ,'  ^61"  Ρβίδβη.  ηηά  Μβν  Ηβ^βη 
ζαΐύτβΐοΐιβ  Καΐηβη  νοη  ΗάηΒβηι  ηηά  ηιβίιν  οάβν  ινβηίρβν  νβτίαΙΙβηβίΐ 
ΚίτοΙιβη.  Αη  (Ιβΐ'  1^6(16αιβη(]^^ι6ι■,  άϊβ  πιϊγ  ιιιβίη  ΡϋΙιηβΓ  αΙδ  άίβ  Ραηαρία 
ϋβζβΐβΐιηβΐβ,  ΒίβΜ  ηιαη  ηοοΚ  τβίβΐιβ  δρζαηϋηίδβΗβ  07'7ΐαηιβηίβ  υηά  ϊη 
(1βι•5β11)βη  Μβ^Ι  βϊη  ΗϋΙ)5θΙ)β8,  Κίβίηβδ,  βηΐϊΐίβδ  Μ&ιιηοηβΙϊβΓ  ηηϊΐ  ί'ϋπΓ  ΡβΓ- 
δοηβη  (ε':εται  η  περιγρα;-τΙ).  — Πρβ.  ΙΜ  σ.  74-5:  Ι^βοπίίαιί  ():))'  ΜαΟΓ^ρΙ&ό'•)  •θ 

ΚΐΊδηί  οΓ  δαοοπίΐ.  Οβδοβηά  ϊη  ά  ϋβαυίίΐ'υΐ  \νϊη(1ίη§ Α  δίΓβίΐιπ  ιυηδ  δουΐΗ- 

νν&Γά  οη  1.  Ιι&νϊη^  τβββΐνβίΐ  ά  \)ΐθθ\α  ϊιονα  γ.  Ιι.  οί  Ιΐιϊδ  άβδοβηΐ  ΐδ  ε  ραΐίΐίο- 
οβδΙίΌ,  03.1 1β(1  ΟοβΜα,  ιυΐιβτβ  ανβ  ηιαη^  αηβίβηΐ  αηά  ηιοάβτη  ΓΗΪηβ- 
Μ""  ίίϊποΐί  (γρ.  Ι_(ίηο1νΐΊ,  όνομα  γερμανού  ερευνητού  τών  έν  Ελλάδι  μεταξύ  1810  και 
1817)  ίουηά  α  ^ιοΙΙο  ^»11ι  &  οατίουδ  Ι^αδδο  ΓΪΙϊβνο  3ΐηά  Ηββρά  α  ΐΓ3(1ίΙίοη  κλπ, 
Ιη  Ιίιϊδ  άϊδίΓίοΐ  Ϊδ  δαίά  Ιο  1)6  ά  ραΙαίοοαδίΓο  οαϋβά  δαίΐ. 
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Έκ  της  τδλίίοτέρας  δέ  τούτων  των  μελετών  άποσπώντες  ώς  είδι- 
κώτερον  χαρακτηριστικην  αεταδίδομεν  εί;  κρίσιν  του  άναγνύστου 
την  υπό  του  νίδοΗθΓ  γεγραμμένην  εικόνα  του  υπό  το  κάστρον  Γαρ- 
δικίου  κεΐ(χε'νου  σπηλαίου:  «  Έπϊ  της  κατακόρυφου  κλίσεως  της  δυτι- 
κής του  βράχου  πλευράς  υπάρχει  άντρον  σταλακτιτών  τε'λεον  άπρο- 
σπέλαστον,  ε{ς  δ  εν  τούτοις  καλώς  ειο^βλέπει  τις  άπό  θέοεο^ς 
κειμένης  κατέναντι  πλαγίως,  διότι  η  πέτρα  σχηαατίζει  γωνίαν, 
έπι  δε  προεξοχής  τίνος  κατέναντι  του  σπηλαίου  υπάρχει 
μέρος  ούτω  κάτοπτον,  ώς  εί  έξι,πίτηδες  ητο  κατεσκευαομέ- 
νον  προς  κατασκοπείαν  τοΰ  σπηλαίου.  Ή  ατραπός  άγει  |Λε'- 
χρις  αύτοΰ  τοΰ  χείλους,  παρ'  δ  υ-πχρχιι  Ικ  τοΰ  φυσικοΰ  πετρώιχατος 
διηυθετηαε'νος  τοίχος  η  στηθαΐον  ύψους  τριών  περίπου  ποδών,  οϋτως 
ώστε  ευκόλως  και  άα^αλώς  υπεράνω  του  βαράθρου  στηρι- 
ζόμενος τις  δύναται  να  θεώρηση  τα  εν  τω  σπηλαίω.  "Ισως 
Ινταΰθά  ποτέ  υπήρξε  παρεντεθεψ-ε'νη  τεχνητή  συνε'χεια,  οΰχΐ  δ'  «πι- 
θανώς ύπηρξεν  εν  τφ  σπηλαίο)  ιερόν  τι.  "Ετερον  ιχικρόν  σπήλαιον  ήτ- 
τον βαθύ,  εΰρηται  έπί  της  άπε'ναντι  νοτιοδυτικής  κλιτύος,  ίκανώς  δε 
βαθύτερον  ύπό  την  ώχυρωμ,ε'νην  κορυφήν  τοΰτο  δε  το  σπήλαιον,  ευ- 
κόλως προσιτόν,  παρέχει  ευδιάκριτα   ϊχνη  κατεργασίας». 

Ταΰτα  περί  της  θέσεως  τοΰ  «κάστρου  Γαρδικίου»,  υπέρ  την  άρ- 
χαίαν  "Αιχφειαν  (1). 

Τό  δε  σημερινόν  Γαρδίκίον,  τό  εν  τω  δήαω  τω  παραλαβόντι  το 
δνομα  εκτής  Άμφείας  ;  —  Μήπως  εις  αυτό  μικρόν  κατά  μικρόν  άπό  της 
ορεινής  εις  την  πεδινήν  χώραν  κατελθόντες  κατά  τους  μετά  την  εξω- 

(1)  Έν  ΕδίΓ&Ιίί  (ΐ6§1ΐ  αηηΣίΠ  νβηβΐί  Λί  δίβίβηο  Μ&§•ηο  (ΗορΓ,  ΟΘΚ  VIII 
α.  178-209)  έν  ιχέν  σελ.  202  αναφερομένη  εις  τό  ετο;  1463  (άβ  Ι)βΙΙθ  ηΐΟΓβΟΐϊοο) 
άναγινώσκονται  τάδε•  «ΡοΙ.  202  ν.  ΥβοεΙΐ  νατίοδ  Ιθ008  βΐ  0£ΐ5ΐβΙΙ&  Ρβίοροηηβδί 
βχρυ6;η3ηΙ ;  β1  ςυπίβ  ςυβΙΗ    αοοβΙΙαίΌηο  οοη  &ΙΙβ£;Γ0  βηβηιο;    ίατοηο  βηίηι 

ί  Ιυο^Ιΐί  Ιο  δΟΐΙΟΓΠβδδβΓΟ  : ΟταάίβΟΟ  νβΐ  θναάίβί  ...»  (ΈνταΟθα  κατω- 
τέρω σ.  203  τό  Μουχλϊ  ύπό  την  έκφοράν  ΜοοΙο  σημειοϋται  ώς  φροορούμενον  Οπό 
200  Τούρκων)•  έν  δέ  σελι!δι  205  κατ'  άναφοράν  εις  τό  έτος  1467  τάδε*  ΡοΙ.  394  V. 
1467  (Ιβ  8βΙΙβιιιΐ3Γίο  ςαβδίΐ  8οηο  035ΐβΙΙί  ΐη  Ια  ΜοΓβα  ;  (ΐυβΙΙΐ  κλπ.  τό  Γαρδίχι 
δείχνυται  ώς  τουρκικόν  κτήμα  (άβΐ  ΤοΓΟΟ),  καθώς  και  τό  Μουχ?^,  ένταϋθα  καλώς 
γραφο'μενον  ΜϋΟΐΙ.  Γράφεται  δε  ΟοράίοΙιί  82ΐΙθ(?)  έν  τω  τμ>{ματι  του  πίνακος,  τω 
έπακολουθοΰντι  εις  τήν  δϊ^λωσιν  «^αβδι^  Γΐη  ςυί  5θηο  (ϋ  Οοΐ&ηΙϊ»,  έν  οις  έν  τού- 
τοις, μεταξύ  Τριχκάλων  και  Βασιλικών,  μνημονεύεται  Ο&ΓίΙϊοΙίϊ,  αλλά  και  τοΰτο  Οπό 
τοΰ{  Τούρκους. 
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σιν  των  Τούρκων  χρόνους  κατεττάλαζαν  τα  όλιγχνθρωπα  λείψανα 
των  απογόνων  των  Γαρδικιωτών  τοϋ  παλαιού  πολίσιχατος,  μεΟ'  εαυ- 
τών εις  την  νε'αν  κατοικίαν  εύλαβώς  συίΛπαραλαβόντα  και  το  δνοιχα 
της  προσφιλοΟς  γενέτειρας; 

Γ'. 

Νομός  Αρκαδίας•  επαρχία  Κυνουρίας.  — Νομός  Λακωνίας• 

επαρχία  Λακεδαίμονος. 

ΟΗαβίβΙ  άβ  8αίηί  θβονρβ  (ΓΧ).~Οα8ΐίβΙΙο  άβ  8αηί  Ίον^β  (ΑΧ). 

Κάστρου  «  Άγίου  Γεωργίου»  οΰδαμόθι  του  ΕΧ  γίνεται  μνεία" 
δια  τον  άπλούστατον  λόγον  ότι  του  Χρονικού  τούτου  η  άφηγησις  λή- 
γει εις  το  έ'τος  1292,  /ρόνον  προγενε'στερον  της  του  κάστρου  κτίσεως 
ύπο  του  πρίγκηπος  Φλοράντου  (Φλωρά  ντε  Αϊνάτ- ΡΙοΓΡΠΐ  οΐβ  Ηαί• 
ΠδυΙ),  όστις  ΐδρυσεν  αύτο  «εις  τά  Σκορτά  κατά  τό  έλληνικόν 
ούνορον-ά  Ια  Ρ]80θΐ•Ια  ιά  Ια  ΓΓοηΙβί'α  (1β  1θ8  Ορΐβ^υοδ»  (ΑΧ  § 
471)(1),  προς  εξασφάλισιν  [7.έν  και  τοΰτο,  καθώς  και  άλλα,  τοϋ  φράγ- 
κικου κράτους,  άλλα  τοϋτο,  ώς  τά  πράγ[Λατα  άπεδειζαν,  άνωθεν  καΐ 
εξ  άρχης  προκαταδεδικασαένον  έπ'  ελάχιστον  χρόνον  άκάρπως  νά 
παραι^.είνγ)  ύπο  την  φραγκικήν  κατοχήν,  διότι  έζε'πεσε  (Αεν  των  χει- 
ρών τών  Φράγκων  έν  ετει  1294(2),  πάλιν  6'  έπειτα,  δτε  Ιν  ετε. 
1319  η  1320  άνεκτήθη,  έπ'  ολίγους  ριόνον  ριηνας  υπήρξε  δυνατόν 
νά  κρατηθί),  ώς  θελομεν  ϊδει  κατωτέρω.  Αληθώς  δ'  ειπείν,  τά  τοιαύτα 
κτίσματα  του  ζητουντος  νά  άσφαλίσγ)  την  εΐρήνην  πρίγκηπος  Φλο- 
ράντου υπήρξαν  τά  πρώτα  φανερά  δείγματα  συναισθήσεως  της  άρξα- 
μένης  ηδη  φράγκικης  αδυναμίας,  τά  πρώτα  σημεία  της  αρχομένης 
καταπτώσεως  της  φράγκικης    αυθεντίας. 

Τό  ότι  τό  κάστρον  του  Άγιου  Γεωργίου  εκτίσθη  προς  αυτή  τή 
κατά  τά  Σκορτά  έλληνικτΐ  μεθορίω  έπιμαρτυρεϊ  και  τό  ΓΧ  κατά  την 
πρώτην  αϋτοΰ  μνείαν,  λέγον  (§  804)  ότι  ητο  ίσχυρόν  φρούριον  βΠ- 
008ΐβ  βΐ  ρ3Γ  άβναηΐ  (1β  Ιβ  ΟΐίΐηΙ  Απ'^οονβ.  τουτέστι,  κατά  τό 
πλάγιον   και   κατέμπροσθεν    της   «καλλίστης    κώμης- 1)6&ΐί 

(1)  Ίδε  "Αθηνάς,    ΚΓ'  σ.  427. 

(2)  "Ιδί  το  περί  τϊ|ς  πτώσεως  αύτοϋ  σημΕίωμα  τοΰ  παρ»/ρτη[χένου  ίίς  τό  ΓΧ 
Τ&ΙϊΙββιι  01ΐΓοηο1ο§ΐςυβ  έν  σ.  401. 
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οαδ&Ι»  Μεγάλης  Αραχόβης,  περί  ης  ύπηρχεν  ηδη  έν  §  495  γέ- 
γρα}Λρ.ένον,  ότι  εις  αύτην  «ό  αφέντης  της  Καρύταινας»  ΟβοίΤροϊ  άβ 
ΒΐΙ^βΓβδ  ώδηγησε  και  ένίδρυτε  φρουρούς  τους  άνδρας  αΰτοΰ,  διότΐ 
ήτο  η  άρίιτη  και  καλλίστη  αεθόριος  προς  τε  καταπολε'αησιν  των 
Ελλήνων  καί  προς  ά[Λυναν  της  /ώρας  κατ'  εισβολής  των  έχθρων  και 
έπιφορας  ζημιών  εις  του;  άλλους  τόπους,  —  Ιε  ΐΠβϊΙΙοΓ  6ΐ  Ια  ρΐϋδ 
6β1β  ίΓοηΙΐεΐ'β  ^ι>β  οη  ρβυδί  ανοϊρ  ρουτ  σβιτογβΓ  Ιββ  Ογθχ  θΙ 
ροϋΓ  ϋβΓΓβηίΙτβ  Ια  οοηΐτββ  (\ηβ  Ιβ8  αηβπιΐδ  ηβ  ρβυδδβηΐ  βηΙΐ'βΓ  ηβ 
(ΙοπΊΓηαβίβΓ  Ιβδ  ααΐΓβδ  Ιβυχ. — "Η,  έν  άλλοις  λόγοι;,  κατά  το  ίδίωυια 
του  ΕΧ,  μνηΐΛονεύοντος  καί  τούτου  το  αυτό  γεγονός  (στίχοι  7108  εως 
7202):  «έπηρε  τους  κι'  άπήλθασιν  είς  των  Σκορτών  τα  (χέρη  |  έκεΐσε 
τους  έδιόρθωσεν  να  κατοικούν  και  στήκουν  [  είς  το  χωρίον  το  λέγου- 
σιν  Άράχοβαν  Μεγάλην,  |  δπου  ένι  ίι  άκρη  των  Σκορτών  έκεϊ 
προς  τοι/ς  "Ρωμαίους,  |  να  μάχωνται  μετ'  εκείνους,  τον  τό- 
πον νά  φυλάττουνϊ  (1). 

Έζ  ού  καί  παρευθύς,  άνευ  περαιτέρω  εξετάσεως,  δείκνυται  απορ- 
ριπτέα η  ύπό  του  κ.  Ι^ΟΠβηοη  έν  ύποσηιχειώσει  ΰποβαλλθ{Αένη  γνώ^χη 
του  ΒαοΙΐοη(2),  καθ'  ην  είς  κάστρον  Αγίου  Γεωργίου  αεταβάλλε- 
ται  το  παρά  τον  "Αγιον  Ίωάννην  της  Κυνουρίας  «κάστρον  της  Ώραία? 
η  Ώριρας»,  το  καταφανώς  εξω  καΙ  (χακράν  του  συνόρου  των  Σκορ-  41 
των  καί  της  επ'  αΰτω  Μ.  Αραχόβης  κεί^χενον  έπί  της  όδοΰ  της  άπό 
ταύτης  είς  "Αστρος  άγούσης(3). 

Το  ΓΧ  περιγράφον  τά  της  ύπό  των  Φράγκων  έν  [χεγίστν)  σπουδί) 
στηθείσης  πολιορκίας  εις  το  έκ  των  χειρών  αυτών  άφαρπαγεν  ύπό  τών 
Ελλήνων  κάστρον,  έφρόντισε  να  (χεταβιβάσγι   είς    τους  επιγόνους  καί 

(Ι)  Άλλα  χαί  έν  §  ΓΧ  λογοϋ  γινομένου  περί  ένιορύσεως  τών  εφίππων  φρουρών  του 
ένεκα  της  σύμβασης  απώλειας  ϊης  Μ.  "Αραχόβης  χατ'  άναποτρεπτον  ανάγκην  μετα- 
βληθε'ντος  συνόρου,  τά  της  ένιδρώσεως  αυτών  ορίζονται  είς  τρο'πον  δεικνύοντα  την  Άρά- 
■/οβαν  ώ;  το  πβλαιόν  σΰνορον  :  Ια  ^αΓπίδοη  άβ  \ά  §βηΙ  α  οΐιβνβΐ  ςηί  ΒοΙοίβηΙ 
άβηιοηνβϊ'  βΐ  Ιβηίν  ίνοηΐίβκβ  α  Ια  θναηΐ  Ακαοονβ. 

(2)  ΚβοΙιβΓοΙιβίί  ΙιίδΙοΐΊίΐϋβδ  (1845)  σ.  270. 

(3)  "Ιδε  καί  ΓΧ  ΝοΙίοβ  Οβο^ΓαρΙιϊςυβ  σ.  ΟΙΧ  ;  Εηίΐπ  άβ  Ια  (ϊΐ'&ικίβ  Αι•»- 
ουνβ,  υηβ  ιουΐβ  ιηβηβ  α  ΑδΙτοδ  ραΓ  8•^  Οβοι^βδ  βΐ  άβ  1»,  Ιβ  1οη§  άβ  Ι»  ηιβΓ  α 
Αΐ'§Οδ.  "Ετι  δέ  καί  τόν  παρηρτημένον  είς  τό  ΓΧ  /άρτην.  "Ετ;ιθι  δε  παρά  Βΐΐοΐΐοπ, 
ί.21  (ΪΓβοβ  οοηΐϊηβηίαΐβ  βΐ  Ια  Μοιέβ  (1843)  έν  σ.  395-406  τήν  περιγραφήν  τών 
χατά  τό  Κάστρον  της  Ώρηας.  Την  ανω  γνώμην  καί  ό  Ούίλλιαμ  Μίλλερ  περί  Ββαΐΐ- 
ΓοιΙ  δέχεται  έν  Ίστορί^-  χΛς  Φραγκοκρατίας  (Μίλλερ- Λάμπρου)  Α'  α.  270. 
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ίίδκωτέρας  τινάς  ένδείζδίς  της  θέσεως  γ)ν  τοΟτο  π«ρά.  την  Ιλληνικην 
μεθόριον  κατείχε.  Καϊ  Ιν  [χέν  ^  810  [χαρτυρεΐ,  ότι  ό  εν  Βυζαντίφ 
αυτοκράτωρ  τούτο,  πάρα,  παν  άλλο  των  ύπο  τους  λατίνους  κάστρων, 
έπίθύμει  να  ε/η,  «διότι  εκείτο  κατά  μέτίοπον  των  Σκορτών 
—  ροαΓ  06  (^α'  ί1  βδίοίΐ  δΐι  ίΐ'οηΐ  άβ  ΓΕδοοιΊα». — έν  δέ  §  811 
[χνη[Λονευον  της  γνώαης  των  μελετησάντων  τα  κατά  τον  "Αγιον 
Γεώργιον  και  την  πολιορκίαν  αΰτοΰ  ειδικών  ανδρών  βέβαιοι,  δτι  ούτοι 
ομοφώνως  έκριναν  αυτό  ως  «το  έν  τη  ολη  }(ώρα  ενθετώτατον, 
διότι  όρθοΰται  είς  κεφαλήν  των  Σκορτών»,  —  αά  οβ  (506  ΐΐ 
δΐθΐ  αα  οΐΐΐβί'  (]β  ΓΕδΟΟΓία»,  —  δτι  άπ'  αύτοϋ  καθίστατο  ευχερής  ή 
χείρωσις  όλων  τών  Σκορτών,  —  βΐ  ΟΟΜΙΠΙβ  ρ&Γ  ΟβΠϋΐ  θ1ΐ3δΙβ!  |)0Γ- 
ΓΟΐΐ  ΒΥΟΙΓ  Ιοί  ΓΕδΟΟΓία, —  ών  κατακτωμε'νων  εΰπετης  καθίστατο  η 
χείρωσις  όλου  του  Μορέως,  —  βΐ  ({αβ,  ΕΐίεΐηΙ  ΓΕδΟΟΓίΒ,  Ιβ^ίβΓβΐΠβηΙ 
ρΟΓΓΟΐΐ  ανοΪΓ  Ιουΐβ  Ια  ΜοΓββ»,  —  τοΰθ'  δπερ  καΐ  μετά  παρέλευσιν 
χρόνου  έλάττονος  δύο  δεκαετιών  απεδείχθη  ορθώς  κριθέν. 

Κατά  δε  τά  έν  §  819  τοΰ  αύτου  Χρονικού,  το  κάστρον  του  Αγίου 
Γεωργίου  ήν  ίδρυμένον  αείς  ύιίτηλόν  ^ουνόν  και  έπι  πέτρας 
κραταιάς,  οΰδεμίαν  <|>οβούιιενον  έφοδον  —  βη  υηβ  Η&υΙβ  ηιοη- 
Ιαΐ^ηβ  βΐ  δυδ  ίοτίβ  τοοίιβ,  δϊ  ςαβδ  ΐ1  ηβ  άοϋΐβ  ΟδδαυΙ».  Και  δια 
τοϋτο  κατά  την  ώραν  της  πολιορκίας  έν  στρατιωτικφ  συμβουλίφ  εκρίθη 
άπαραίτητον  νά  διαταχθη  άνέγερσις  άλλου  κάστρου  κατέμπροσθεν 
(ρατ  άβναηΐ),  —  ώς  ήτο  πεπραγμενον  παλαιότερον  έν  Κορίνθω(Ι), — 
όπως  κατασταθ/ί  δυνατή  ή  συντήρησις  «του  παρακαθισμοΰ»,  έφ'  δσον 
χρόνον  ηθελεν  εξακολουθήσει  ή  άντοχη  τοΰ  πολιορκουμένου  φρουρίου 
(ΙαηΙ  οοη  ί1  Ιβ  ροιτοίΐ  δοαίΪΓΪΓ). 

Περίεργος  δ'  όντως,  αλλά  καί  διδακτική  έν  τΰ>  ζητουμένφ  είναι  η 
εντεύθεν  με'χρι  της  §  821  διήκουσα  άφήγησις  αλλεπαλλήλου  ενάρξεως 
οικοδομικών  έ'ργων  έπϊ  δύο  υψωμάτων,  μετ'  αλλεπαλλήλου  άπ  εκεί- 
νου είς  τούτο  μεταφοράς  κόπων  καί  δαπανών,  δπως  καϊ  τοΟτο  καΐ 
εκείνο  άφιέμενα  έπειτα  άσυντε'λεστα  περιέλθωσιν  είς  ερημίαν  καί  άπώ- 
λειαν  εκείνο  μεν  «;πί  βουνού  έγγί/ς  τοΰ  Αγίου  Γεωργίου  προς 
δυσμάς  —  υηβ  Γηοηΐ£ΐί§ηβ  (ΐϋί  βδΐ  οοηίΓβ  Ιβ  οΗαδΙβΙ  ϋβ  δ^  0β0Γ§;6 
βηνβΓδ  ροη&ηΐ,  —  έ'/οντος  δε,  κατά  το  ΓΧ,  το  παράδοξον,  δσον  καί 
δυσεξήγητον  δνομα  δραΓίθ"  —  τοϋτο  δέ  «έπι  άλλου  ύι|;ηλοτέρου 

(1)  "Ιδε  • Αθήνας  ΚΕ' σ.  37-48. 
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^ουνοϋ»,  καλου[χένου,  κατά  το  Χοονικόν,  ΜαΙοίΤΐΐ^πγ,  και  τούτου 
γείτονος  του  Άγιου  Γεωργίου,  καθ'  ά  δεικνύει  /)  άφήγνιιις  δτι  τεχνί- 
της είοικός(Ι)  αετακληθεϊς  ίκ  Κορώνη;  ΰπό  του  πρίγκηπος,  ογκώ- 
δεις >ίθους  βαλών  δια  καταπέλτου  η  μαγγάνου  (Ιΐ•βΙ)110 -τριιχπουτσέ' 
του)  κατέρριψεν  ε'πάλξεις  τοϋ  εν  τω  κάστρω  του  Αγίου  Γεωογίου 
πύργου  (2). 

Άλλ'  έπι  τέλους  έγκαταλειφθείσης  και  της  έπϊ  Μ&1οηΐί»ην  τειγο- 
δοαίας,  δια  το  δυσχείαερον  τοϋ  βουνού,  ομοφώνως  ύπο  του  συμβου- 
λίου ενεκρίθη  ώς  μάλλον  εύθετος  προ;  ϊδρυβιν  του  κάττρου  θέτις  τι; 
προσκειμε'νη  εις  την  ιτενοπορίαν  την  κατά  τό  πλάγιον  του  υψηλού 
βουνού  ^0η(1^η3',  διότι  το  βουνον  τούτο  κλειεί  την  έ'μβασιν  τη;  εις 
τα  Σκορτχ  άγουρης  όδου  κατά  τό  μέρος  του  Αγίου  Γεωργίου — (11- 
ΓβηΙ  ςυβ  8ϋ8  Ιβ  ρα8  (|ϋί  β8ΐοΐΐ  βηοοδίβ  Ια  ΙιαιιΙθ  ιτιοηίαϊσηβ  (1β 
Οοηίΐίην  ροϋΡ  οβ  ηα'βΠβ  οίοδί  ΓβηΐΡθβ  οΙα  οΐΐθίτιΐη  ρβτ  Ιβςυβί 
οη  βηΐΓβ  α  ΓΕδοοΓία  άβνβτδ  δαίηΐ  ΟβΟΓ^β,  βΐ  δβΐΌΐΙ  ρΐϋδ  δβαηΐ 

Ια  ΓοΓίΡβδδβ.   Καϊ  ούτω;   έκεϊ    κτισθέν    προσηγορεύθη    ΒβαυίοΓί.  (§§ 

820-822). 

"Οπως  κατασταθη  δυνατό;  ορισμός  των  αγνοουμένων  θέσεων  τοϋ 
τε  Αγίου  Γεωργίου  και  του  ούτω  προσπαγέντος  αύτω  ΒβαυίοΓΐ, 
ανάγκη  προ  παντός  να  έζετασθώσιν  οΰ  μόνον  τα  της  γνωστή;  θέσεως 
της  Μ.  Αραχόβης,  τη;  και  σήμερον  υπό  τό  κατά  σλαυικην  μετάφρα- 
σιν  του  αρχαίου  ονόματος  των  Καρυών  άκμαζούσης  λακεόαιμονίας 
κώμης,  άλλα  και  τά  της  εδαφικής  μεταρρυθμίσεως,  τη;  άναγκαίως 
Ιπϊ  τγί  μεταπτώσει  αυτής  άπό  των  φραγκικών  είς  τάς  έλληνικάς  χεί- 
ρας επελθούσης  είς  τό  έλληνοφραγκικόν  σύνορον'  διότι,  ώς  γινώσκομεν 
ηδη,  προ    της    μεταπτώσεω;    ή  Αράχοβα,    όπου   συνέπιπτεν  ή  άκρα 

(Ι)  "Ιδε  ΕΧ  84?9/30  :  (-πελεκάνοι  τεχνίτες  Βενετικοί». 

(•2)  Γαλλιστί  τό  όργανον  ώνομάζετο  και  ΙΙΐδΐΙνεϊίίίηο  η  ΙΙίαΙνϋδίπβ  ίί;  /αρακτηρι• 
σμόν  κακοϋ  (ένοχλτ^τικοίϊ)  γείτονος,  οίον  ένταϋθα  'εργω  δίΐ'κνυται  προς  τον  γείτονα 
"Αγιον  Γεώργιον  τό  επΙ  τοϋ  Μ&Ιοιιη^η)^  στΓ^θέν  αάγγανον.  "Ιδε  Αθηνάς  ΚΕ' 
σ.  44  και  45',  δπου  πρόσθες  την  μετά  την  δημοσίευσιν  τ?,ς  περΊ  τοϋ  κορινθιακού 
Μίΐΐνΐοϊηο  μελέτης  γενομε'νην  ημΐν  υπό  τοϋ  κ.  Στεφ.  Ξανθουδίδου  άνακοίνωαιν, 
δτι  και  έν  Κρήτη  υπήρξε  κάστρον  υπό  τό  αυτό  ό'νομα,  εξ  ου  καΐ  όλο'χληρος  η  επαρ/ία 
ώνομάσΟη  Μα?\.εβίζχ.  Περί  δέ  τούτου  ό  Ι^ίΐυιοηΙίυϋ  ((Ιβ  ΜοιίίΐΟ'ίδ)  λέγει:  ΟίΐδΙιυιη 
Μαίνίβίηί  (βΓϋΙ  βηίιη  ριορΙβΓ  νϊοίηίαηι  βΐ  βΐΐϋΐη  Ιυοί  ϊηΓβ8ΐϊί5Ϊ[ηυηι  ΓβΙϊβΙΙί- 
1)υ5).  "ίδε  Σ.  Α.  Ξανθουδίδου,  «τό  καότέλλι  Μαλεβίζι»  έν  Νέςι  Έφημερίδι 
(Ηρακλείου)  της  19  "Οκτωβρίου  1903  (άρ.  27):  Μαλε6ίζι,  ΜαΙνβθίη.  ΜαΙνϊϋίιιο^ 
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των  Σκορτών  προς  το  ελληνικον  έδαφος  («οπού  ενι  ή  άκρη  των 
Σκορτών,  έκεϊ  προς  τους  Ρίομαίους»)  εκείτο  παρά  την  [/εθόριον, 
αύτη  φρουρός  και  φυλαζ  του  φράγκικου  εδάφους  κατά  πάσης  των 
εναντίων  επιδρομή;"  («νά  κατοικούν  και  στηκουν .  .  .να  μά^^ων- 
ται  μετ'  εκείνους,  τον  τόπον  νά  ^υλάττουν»). 

Εις  τοιαύτην  δ'  ερευναν  επιδιδόιχενοι,  άντιλα[Λβανό(Λεθα  εΰΟΰς  εν 
άρχγϊ,  ότι  οΰχϊ  [χόνον  τό  ΕΧ  τό  την  ληξιν  είς  το  έτος  1292  έχον,  άλλα 
καΐ  αύτο  τό  ΓΧ,  τό  υπερβαίνον  τον  χρόνον  τοΰτον  (χε'χρι  και  τοϋ 
1305,  άανημόνευτα  τέλεον  ΰπερεπήδ•«•,σαν  τά  της  είς  τάς  έλληνικάς 
από  των  φραγκικών  χειρών  {χεταπτώσεως  του  υπό  πασαν  έποψιν 
αξιόλογου  πολίσ|Λατος. 

Την  Μ.  Άράχοβαν  άπό  της  §  495  του  ΓΧ  (7198/7202  ΕΧ) 
έγνωρίσαμεν  κτηαα  φραγκικόν,  τότε  τό  πρώτον  (μετά  την  έν  έτι  ι 
1275  έζ  Απουλίας  έπάνοδον  τοϋ  πρίγκηπος  Γουλιέλμου)  καταλη- 
φθεϊσαν,  ως  έπιμαρτυροΰσι  τά  έν  ταΐς  έπομέναις  §§  496-7  (ΕΧ 
7203/7220)  Ιστορούμενα  περί  του  «κοιλιακού»  όπερ  ύπε^έχθη  η 
«τους  έκόλλησεν»  έκεΐ  τους  Φράγκους  αάπό  τά  κρύα  τά  νερά, 
τά  είχε  ο  τόπος  εκείνος»,  θέρισαν  πολλούς,  έν  οίς  και  αυτόν  τόν 
περίφημον  αυτών  άρχηγόν,  τόν  αύθεντην  Καρυταίνης.  Άλλα  μετά 
τούτο,  έν  ^  576  τό  όνομα  εκείνου  άνευρίσκοντες,  άπροσδοκήτως  εκεί 
προσκρούομεν  είς  περίοδον  λόγου  έπεζηγηματικην  της  διδομένης  είδή- 
σεως,  οτι  ό  κιβιτανος  τών  Σκορτών  έφρούρει  τότε  έν  Μ.  Άραχόβ-(ΐ, 
περίοδον  έν  ή  δείκνυται,  ότι  εις  χρόνους  ύστερους  τοϋ  έτους  1287 
(καΟ'  ο  τά  έκεΐ  ίστορούμενα  συνέβησαν)  ή  φρουρά  τών  Σκορτών  δεν 
έγίνετο  έν  'Αρα/όβτ) :  βηνοϊθΓβηΙ  άβυχ  8βΓϋ;βη8  α  ιτιββδίΓβ  δΐιτιοη 
(1β  νΐϋοί^ηθ,  ςιιΐ  1οι•8  βδίοΐΐ  οΙιαρίΐΒΪηβ  ιΐβ  Γ]*]800Γΐα,  α  Ια 
ΟγβπΙ  Αραοογβ  ου  ΐ1  β8ΐοίΐ,  ααΐ'  α  οεΙΙιη  Ιειηρβ  8β  [ηίεοιί  ία 
Ια  ξαηιΪΒοη  άβ  Ια  ΟΙιαρϊΙαίηβϊίβ  άβ  V Ε8€0Γΐα[\). 

Έδραν  τών  Σκορτών  της  φρουράς  έχομεν  την  Μ.  Άράχοβαν  ετί 
καί  έν  §§  802-814,  του  λόγου  δντος  έκεΐ  περί  πανηγύρεως  έν  λιβα- 
δίω  τών  Βερβένων  (τγ)  1  5τΐ  Ιουνίου)  και  περί  συνωμοτικών  έκεΐ  β^τεύ- 
ξεων   Άννίνου  καί   Κορκονδειλου    εναντίον  του  κράτους  τών  Φράγκων. 

(Ι)  Έν  τω  ΕΧ  8333/36,  «νευ  έπεξηγησίως  εΐδιχής  ιστορείται  άτιλώς,  οτι  ό  χιόι- 
τανος  ιέκεΐόε  εΙς  την  Άράχοΰαν...  ητον  με  τόν  λαών  των  Σκορτών  Οτήν 
γαρνιζοϋν  έτότε», 
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Άλλ'  ευθύς  υιετά  μικρόν,  εκ  του  τε'λους  τη;  §  8'25  άρυόαβθα  την 
εϊδησιν  ότι  οι  έφιπποι,  οι  τε'ως  εν  Μ.  Άρα^όβη  σταθαεύοντες  εις 
φρουραν  τοϋ  συνόρου,  προτετά^θησαν  τούντευθεν  νά  έορευωσιν  έν  Βερ• 
βε'νοις,  οιότι  άλλος  προ'τφορώτερος  τόπος  άνε'του  διατριβή;  ούυεΙ; 
ύπηρχεν,  ά(^'  οτοι;  ή  Μ.  Αράχοβα  έπεσεν — ςαβ  Ια  §3ΐ'ηί8οη 
οΐβ  Ια  §βηΙ  α  οΙιβνΒΐ  ςιιί  δοΐοΐθπΐ  (Ιθητοιπ'βΓ  οΐ  Ιβηϊπ  ί'Γοηΐίβΐ'β 
α  Ια  Οΐ'αηΙ  Αταοονθ  άβυδββηΐ  ιΙβηιουΓβΓ  α  \•ά  ναΓναϊηβ;  οατ  βη 
πιβίΙΙοΓ  Ιίβυ  ηβ  ρΐαβ  α  αϊδβ  ηθ  ρουπΌΪεηΙ  ί1  οΙβπιουΓβΓ,  ρι/ί3- 
^116  ίο  ΟταηΙ  Αταοονε  €8ΐοίΐ  [αί11ϊα{\). 

Άλλ'  η  τοιαύτη  παράλειψις  έγκαιρου  της  πτώσεως  τη;  Μ.  Άρα- 
χόβη;  [Λνεία;  ουκ  εις  κατάκριαα.  Διότι  έν  τη  χρονογραφικη  άφηγή- 
σει  των  κατά  το  κάστρον  Άγιου  Γεωργίου  καΐ  την  κατάληψιν  αύτοϋ 
ό  χρονογράφος  είχε  συνείδησιν  της  ιδίας  εαυτού  προθέσεως  νά  συνιστο- 
ρήσγι  διά  το  άδιάσπαστον  και  τάς  τύχας  της  Μεγάλη;  Άραχοβη;,  ώς 
ευκόλως  αντιλαμβάνεται  ό  προσεχών  τον  νουν  εις  τά  έν  ^  §  804-816 
κατεστρωμένα. 

Τό  ΐσχυρον  κάστρον  —  1β  θ1)α8ΐβ1  ίοΓίΓβδδβ  —  "Αγιος  Γεώργιο;,  το 
ΙπΙ  του  πλαγίου  κατέμπροσθεν  —  βπ  ΟΟδΙβ  βΐ  ρατ  (ΙβναηΙ — τη;  Με- 
γάλης Αραχόβης  ίδρυμένον,  ίστατο  έκεϊ  εις  άπόστασιν  τριών  χιλιο- 
μέτρων προπύργιον  αυτόχρημα  τοϋ  αξιόλογου  πολίσματο;.  Τούτου 
δε  του  όχυρου  παραπετάσματος  πεσόντος  εις  χείρας  των  Ελλήνων 
Άννίνου  και  Κορκονδείλου  (1296)  και  έπϊ  τη  φρυκτωρήσει  τη;  εΐδή- 
σεως  εις  τους  ε'ν  τφ  κάστρω  του  Χελμού  σπεύσαντος  και  άναβάντος 
έκεϊ  φρουράρχου  του  "Ελληνος  κυρ  Λέοντος  του  Μαυρόπαπα  μετά 
της  υφ'  εαυτόν  δυνάμεως,  ή  οπίσω  τοϋ  Άγιου  Γεωργίου  μεγάλη  κώμη 
έζ  αύτοΟ  τούτου  μετετίθετο  υπό  τό  κράτος  τοϋ  βασιλέως  μεταβεβλη- 
μένη  είς  έδαφος  έλληνικόν.  Άπ'  αύτης  δ'  εκείνη;  της  ώρας  αδυνάτου 
καθισταμένης  είς  τους  Φράγκους  της  αποστολής  φρουράς  είς  Μεγάλην 
Άράχοβαν,  κατ'  ανάγκην  μετεβάλλετο  καΐ  ή  τέως  περί  την  φρουράν 
των  Σκορτών  κρατούσα  τάζις,  οΐ  δε  πρότερον  είς  Άράχοβαν  πεμ- 
πόμενοι  έφιπποι  μετετίθεντο  έπι  φράγκικου  εδάφους,  εις  Βέρβενα, 
υπεράνω  και  εξω  της  όδοϋ  της  είς   τά  Σκορτά  εΐσαγούσης"  ούτω  δ'  ή 

(1)  "Ιδί  χαί  §  9δΙ  έν  τέλει  :  Εΐ  Πΐ  Ιαΐϋδΐβι•  αυ  Μϊιιιγο  υηβ  βίαπί  οοιηρβΐ^ηΐβ... 
βΐ  οοΓΠΓηαικΙα  ιΐβ  βίΓβ  Ια  §3ηιί5οη  α  Ια  νβΓν&ίηβ,  ροητ  ββ  ςηβ  ββ  βδίοϋ  Ιβ 
ρΐιΐδ  αίδβ  Ηβη  άβ  Ιβηίτ  ίνοηίίβνβ  αηχ  Θΐ'βχ  ροην  Ια  ραΐ'άβ  άβ  Ια  οοηΐνέβ. 
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εις  τα  Σκορτά  είσοδος,  ούχΐ  (ζόνον  άποβαλοΰσα  το  άσφαλίζον  αύτην 
κατ'  εισβολή;  ίσ/υρόν  χωρίον,  άλλα  και  εχΟρόν  άντΐ[λε'τωπον  αύτο 
νυν  έχουσα,  έ'ιιενεν  ακάλυπτος  δλως,  ελευθέρα  προς  είσέλασιν  καϊ 
εύκολον  έπικράτνισιν  του  εχθρού  εν  Σκορτοΐς,  εκείθεν  δ'  έπειτα  καϊ 
καθ'  δλον  τον  Μορε'αν. 

Τούτων  ούτως  εχόντων,  ό  ίπ\  του  τοπογραφικού  χάρτου  τα  πράγ- 
{χατα  εξετάζων  έπ'  αύτοΟ  του  εδάφους  διακρίνει  την  Μεγάλην  Άρά- 
χοβαν  (ΓΑΕ  σ.  398  δήαου  Οΐνοΰντος  άρ.  2  Αράχοβα)  εχουσαν  κατέα. 
προσθεν  ΒΔ.  ύποκάτω  δε  των  ορεινών  κορυφών  Τσόκας-Ξηροβουνίου, 
έπΐ  τραχέος  προβούνου,  Παλαιόκαστρον  δεσπόζον  της  τε  ύποκειαε' 
νης  κλεισούρας,  καί  του  διασχίζοντος  αύτην  δυτικωτέρου  κλάδου 
της  άπό  Μυστρα  μεν  άνερχοαε'νης,  άπο  δε  Χανίου  Κρεβατα  είς  δύο 
σχιζομένης  όδοΰ,  ήτις  ένθεν  μεν  (ανατολικός  κλάδος)  φε'ρει  είς  Άρά- 
χοβαν  και  "Αγιον  Πέτρον,  ένθεν  δε  (δυτικός  κλάδος)  εις  Βέρβενα  καί 
το  τεγεατικόν  πεδίον  (ΓΧΕ  Δεξιά:  ΡΚ  —  ΑταΙίΙΐονα — Μ'  ΤδοΙίίΐ- 
ΧβΓονουηί.  —  Αριστερά  :  Κΐιβηί  ίου  Κρβν8ΐ& — Κϋδουτα,  Μ* 
ΒοϋδΟ  νβΓΥβηα).  Τοϋτο  τό  προ  της  Αραχόβης  Παλαιόκαστρον 
(ΡΚ),  δεδομένων  ηδη  τών  ένδείζεων,  φρονουμεν  ότι  έ'χει  δικαίωμα  νχ 
διεκδικήσττ)  την  κλησιν  «"Αγιος  Γεώργιος». 

Κεκτημε'νου  δ'  ούτω  του  σημείου  της  αφετηρίας,  βλε'πομ3ν  έξη- 
πλωμένον  προ  τών  οφθαλμών  ημών  τό  περιωρισμένον  έδαφος  έφ'  ου 
κατά  τάς  περιγραφάς  ζητητε'ον  του  κάστρου  Άγιου  Γεωργίου  τό 
άντίκαστρον  ΒβΒίίΓοΓΐ,  μάλιστα  δε  και  αυτό  τοΰτο  τό  άντίκαστρον 
άποκαλυπτόμενον  είς  τόν  όφθαλμον  του  ερευνητού,  κατέναντι  του 
"Αγίου  Γεωργίου,  είς  άπόστασιν  οκτώ  χιλιομέτρων,  υπεράνω  της 
κλεισούρας  καϊ  τοΰ  δυτικού  κλάδου  της  άπό  Μυστρ*  όδου,  έπί  του 
ανατολικού  πλαγίου  τοϋ  κατέναντι  βουνού  τών  Κολινών  (ΧΓΕ  : 
όρεινη  σειρά  άνο)νυ|.ιος,  ης  ή  έπί  κεφαλής  επάνω  κορυφή  έχει  έπι- 
γεγραμμένον  ύψος  1118  μέτρων.  —  ΡΚ  άντιμέτωπον  προς  τό  παρά 
την  'Αράχοβαν  ΡΚ).  Διότ!  είς  τα  ύπό  τοΰ  τοπογραφικού  χάρτου 
ενταύθα  δεικνυόμενα  βλέπομεν  ακριβώς  προσαρμόζοντα  τα  έν  τνΐ  άκρι- 
βολόγφ  της  §  821  περιγραφγ)  τού  Χρονικού"  την  στενοπορίαν  (την 
κλεισούραν  μετά  της  οδού),  την  κατά  τό  πλάγιον  τοΰ  ύιΙ/ηλοϋ 
^ουνοί;  τών  Κολινών  (εκ  τούτου  Εσως  τό  γαλλικόν  Οοηιΐίη)^), 
την  Οπό  της  υπερκείμενης  καί  ώ;  τείχος   υψούμενης   σειράς   του  βου 
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νου  τούτου  άπόκλεισιν  της  είσοδοι;  της  είσαγούο'ης  εις  τα 
Σκορτά  παρά  τον  "Αγιον  Γεύοργιον  — .νζ/5  Ιβ  ραε  (^ηί  68ΐοϊΐ 
€ηοο8ΐ6  Ια  ΙιαίίΙβ  ηιοηίαί^ηβ  άβ  Οοηάϊηι^,  ροιίΓ  οβ  ί/ιι'εΙΙβ 
οΙθ8ΐ  νβηίΓΡβ  άοΐί  οΗβΓπίη  ραν  Ιβί/αβΙ  οη  βηΐιβ  α  ΙΈβοοτΙα 
άβνβΓίί  8αίηΙ  0β0Γ§6[\). 

Ό  δ'  ούτως  είς  τάς  (χεχρι  τοΟδε  εκ  του  ΓΧ  'όντλγιρ,ένα;  ενδείξεις 
εΰαραοστών  προσδιορισιχός  θέσεως  εις  τό  ΒβααΓοΓΐ,  φρονουμεν  ότι 
ευρίσκει  στηριγίχα  και  εις  τα  έν  §  ^  934-940  λεγό{χενα  περί  της  κι- 
νήσεως τοϋ  κιβιτάνου  των  Σκορτών  και  της  καστελλανίας  Καλααά 
τας  Νικολάου  του  Μαύρου  προς  τό  ύπο  των  Ελλήνων  πολιορκηθέν 
κάστρον   ΒθαίίΓοΓΐ  καΙ  προς  τα  Βέρβενα. 

Τα  έν  ταϊς  παραγράφοις  ταύταις  χρονογραφούαενα  συνεπτυγμένως 
ε^ουσιν    ώδε"    άπό  Καλαμών    εις   Δη^λάτραν    σπεΰσας  (2),    εκείθεν   δε 
συγκαλε'σας  και  άθροίσας  είς  τα  Σκορτά  όσους  ήδυνήθη  άνδρας  ηλθεν 
ευθύ  «υπεράνω  του  ΒβΒϋΓοΓΐ  —  (1θ88υ3   ΒβαϋΓοΓΐ,  —  προς  το  βουνόν 
τό  όνοι/.αζό(Λ6νον   ΟαοΟΓβηο  (§  931)  η  ΟοΓΟΟΓβηο  (§  939)  και  έφύ- 
λαττεν  άντΐ(Αε'τωπος  προς  τους  "Ελληνας,  —  βΐ  Ιθηοίΐ  ΓΓΟηΐίβΓβ  ααχ 
Οπβχ, —  αναμένων  την  εκείθεν  ζητηθεΐσαν   έπικουρίαν   προς   διάσωσιν 
τοϋ  κάστρου  ΒβίΙΐΐίοΓΐ,  ου  τίνος  ή  απώλεια  αν  συνέβαινεν,  εαελλε  να 
περιαγάγγ)  είς  κίνδυνον  τα  Σκορτά  (§  934).  "Οτε  δε  κατεσπευσμένως     1 
προσήλθεν  ό  πρίγκηψ   καί   κατέλυσεν    είς    Βέρβενα,    τόϋτο    δ'  άντιλη- 
φθέντες   οί  "Ελληνες  νύκτωρ  έν  σπουδή  έφευγον  καί  κατβκρημνίζοντο 
διά  τών  παρά  τόν  "Αγιον  Γεώργιον  και  την  Μεγάλην  Άράχοβαν  κοί-      | 
λων  τόπων,    οΐ  έν    τώ  κάστρω    ΒβΒίίΓοΓΐ  έγκεκλεισμένοι  Φράγκοι  αή     1 
δυνάμενοι  νά  κατανοήσωσι  τό   συμβαίνον,    ύποπτεύσαντες   δε   κίνησιν     ^ 
προς   ε^οδον  κατά  τών   πε^ι  Νικόλαον  τόν   Μαϋρον,    οΐηνες 
ήσαν    ύπεράνο)    τοϋ    Ββαιι/οΓΐ    προς    τό    ΟοκαοΓβηο,  —  ςυί 
βδίοίεηΐ  ιΐβδδϋδ  ΒβαϋΓοιΊ  νβΓ8  Οοροοιβηο,  —  άνη\|;αν  πυρσούς 
άναγγελτηρίους,  ών  την  εννοιαν  παρανοήσας  ό  Μαύρος  καί  νομίσας  δτι 
έγίνετο  νυκτερινή  ε^ούος  κατά  του  ΒβαϋΓοιΊ,  έσπευσε  παραχρήμα 

(1)  Πρβ.  χαί  τά  έν  ^ίί  93'?  χαί  9Ί8.  Τά  Σκορτά  νϋν  ϊχομεν  περιεσταλμε'να  χ«τά 
τό  μέτωτ.ον  εκείθεν  της  όδοΰ  καϊ  της  κλεισούρας  (προς  δυσαάς),  τοϋ  εντεύθεν  Ιδαφου;, 
μετά  την  πτώσιν  τοϋ  Αγίου  Γείοργίου  καϊ  την  άπό  της  Αρα/οβης  'έ^οδον  τών  Φράγ- 
κ(ι)ν,  γενομένου  ελληνικού, 

(2)  "Ιδε  Άθηνας  ΚΓ'  α.  4^9. 
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εις  βοήθειαν  του  κάστρου,  (1ι|>ίκετο  ό'  έκεϊ  τίιν  προ^ίαν  (§§  940-946). 
Άλλ'  ένταΰθχ  της  ζητήσεως  τρεπθ(λε'νης  περί  το  δνουικ  του  βου- 
νού αοϋ  προς  το  μέρος»  (νβΐ'δ  ΟοΓοορβηο)  ηλθον  οΐ  περί  τον 
Μαΰρον  «υπεράνω  τοϋ  ΒβΕαΓοΓΐ»  ((Ι688ϋ8  ΒβααΓοΓΐ),  εμφανίζεται 
ουχί  μικρά  δυσκολία.  "Οτι  υπό  της  άνω  συμπτυχθείσης  περιγραφής 
των  πραγμάτων  έλκεται  ή  προσοχ^ή  έπί  κορυφής  κατ'  ευθείαν  γραμ- 
μήν  υπεράνω  των  Βερβένων,  κατέναντι  του  κάστρου  ΒβεΐαίοΐΊ,  φαίνε 
ται  ημϊν  ουχί  οεκτικον  αμφισβητήσεως"  άλλ'  ή  τοιαύτην  θέσιν  έχουσα 
αξία  λόγου  κορυφή  τοΰ  ύπερκειμε'νου  των  Βερβένων  βουνού,  ένθεν 
έζάγεται  το  περίφημον  μάρμαρον  των  κατά  τήν  άνατολικήν  αύτου 
ϋπώρειαν  Δολιανών,  φέρει  δνομα  Μαρμαροβΰΰνι  ή  Μαρμαρό^ον- 
νον  (ΧΓΕ  Μαηη&ρονοαηΐ  1220  μ.  ύψ.),  ού  τίνος  άν  τό  δεύτερον 
συνθετικόν  (βουνό)  ευκόλως  δύναταί  τις  νά  δεχθή  ως  διαστραφέν  εις 
Γβηο^  όμως  δύσκολον  είναι, — δσα  και  άν  ύπάρχουσι  παραδείγματα 
αλλόκοτων  ονοματικών  στρεβλώσεων, —  ότι  τό  πρώτον  (μάρμαρο)  έχει 
ευλογοφανή  τήν  άπό  του  ΟοΓΟΟ  ή  Οΐιαο  καταγωγήν.  "Οτι  είς  τήν 
κορυφήν  τούτου  του  Μαρμαροβούνου  έπυρσεύθη  άπό  του  κατέναντι 
τής  Αραχόβης  Βθ&αίΌρΙ  αγγελία  κινδύνου  πολύ  κλίνομεν  νά  δεχθώ- 
μεν,  διά  τε  τόν  άνω  λόγον  και  διότι  οϋδεμίαν  άλλην  υπεράνω  τοΰ 
Ββαιι/οΓί  —  βΐ  δ'βη  νίηΐ  άτοΐΐ  (Ιβδδϋδ  ΒβαυίαπΙ  —  βλέπομεν  εχου- 
σαν  κατάλληλον  θέσιν.  Διά  τοΰτο  δε  και  νομίζομεν  ότι: — ή  πρέπει 
χωριζόμενης  τής  δεικνυούσης  κατεύθυνσιν  πορείας  φράσεως:  «νβΓ8 
αηβ  ιτιοηίαί^ηβ  ςιιΐ  &  ηοιτι  ^ϋ^οηβ^ο  (ΟοΓΟΟΓβηο)»  ν'  αναγνω- 
ρισθεί απλώς  έν  αυτί)  γενικωτέρα"  τις  ύπόδειξις  τϊις  γραμμής 
της  κατευθυνονσης  τί\ν  πορείαν  τοΰ  Νικολάου  Μαύρου  προς 
τήν  περαιτέρω  ε'ν  Κυνουρία  κειμένην  (χαρακτηριστικήν  δ'  ολοκλήρου 
τμήματος  χώρας)  όροσειράν  του  Κορακοβούνου  ή  Κορακοβου- 
νίον,  εις  δ  ίκανώς  προσφέρει  τό  παρεφθαρμένον  €θΐΌθΓβηο, — ή  πρέ- 
πει νά  ύποθέσωμεν  δτι  ό  τό  δνομα  €θΓθΟΓθηο  γράψας  εξ  ανεπαρκούς 
τοπογραφικής  γνώσεως  επεξέτεινε  και  επί  τό  Μαρμαροβούνιον  τών 
Δολιανών  και  τών  Βερβένων  τήν  προσηγορίαν  τήν  διακρίνουσαν  τήν 
όπισθεν  του  Πάρνωνος  έκτεινομένην  σειράν  του  Κορακοβουνίοΐ;  (1). 

(1)  ΠερΊ  τοϋ  ονόματος  τοΟ  υψώματος  έφ'  ου  έγενετο  η  δευτέρα  πρ6  της  οριστιχτίς 
χτίσεως  τού  Ββ^υΓοΓΐ  άπο;!εφά  κατασκευής  Μ&Ιθΐηί§•η7  γεννάται  υπόνοια  διαστροφής 
άπό  τοΰ  ελληνικού  :  ΜεγαλοβοΟνχ.  Άλλα  της  ζηττ^σεοις  περιοριζόμενης  εντός  §0- 

1  ^ 

ΑβΗΝΑ,   ΤΟΜ.   ΚΕ'  *^ 


ί9'4  ΣΤΕΦΑΝΟΓ  ΔΡΑΓΟΤΜΗ 

Και  ταΰτα  [Χ6ν  τα  των  περί  τα  αέσα  της  τελευταίας  δεκαετηρί- 
σος  τοΟ  ιγ'  αιώνος  περιπετειών  τοϋ  νεόκτιστου  τότε  κάστρου  Άγιου 
Γεωργίου,  κατά  το  ΓΧ.  Ταύτας  δε  τάς  τύχας  το  γνώρισαν  ήμΐν  την 
γέννησιν  αΰτοΟ  ΑΧ  παραδόξως  παρέρχεται  έν  σιωπή,  όπως  έπειτα 
επανάγον  εκ  νε'ου  τον  λόγον  επ*  αΰτοΰ  (§  §  641,  642)  δείξγι  τοΰτο 
{Λεν  Ιντος  της  δευτέρας  δεκαετίας  του  ιδ'  αιώνος,  υπό  κατοχήν  φραγ- 
κικήν,  την  δε  «κεφαλήν  του  βασιλέως»,  τον  Άνδρόνικον  Άσάνην, 
άγωνιζόμενον  εΙς  πολιορκίαν  και  κατλληψιν  αΰτοΰ,  ούτως  ώστε  άν 
[χη  συνέπιπτεν  ή  διάσωσις  τΟϋ  παρηρτη^χένου  νΰν  είς  το  ΓΧ  χρονο- 
λογικού τίίνακος  (Ταΐίΐβου  Οιι•οηο1ο^ΐ(|υβ,  σ.  400-405),  ζήτημα 
ηθελβ  κεϊσθαι  δύσλυτον  ,  πότε  και  κατά  τίνα  τρόπον  τό  έν  ετει  1294 
εις  χείρας  των    Ελλήνων  υπάρχον  αετέπεσεν  είς  /εϊρας  φραγκικάς. 

*Εχει  δε  τό  έν  τψ  είρηυ.ένω  πίνακι  χρονολογικών  σημείωμα  οΰτω* 
(σελ.  404):  Λ  ΙΏΪΙ.  ϋ]  XIX  αη8,  1ίΐ.  ϋ).  ^η^1^^^οη  βΐ  α  ϋ).  |οαΡ8 
άοϋ  ιηοίδ  (1β  Γενί'ΐβΓ,  οβίΐβ  ηαίΐ  ίϊι  βιηϋΐβ  βΐ  ρΓΐηδ  1β  οΐιιΐδίβΐ 
(3β  8αίηΙ  Οβοι-^β  (3β  ΠίδΟΟίΊα,  βΐ  ρβτ  ΙΐΒΐΐβιιίθηΙ  άβ  ΜοΙθ... 
ϋοα  1^ίβ§β  βΐ  (1β  Νίοοίυοίιο  ϋβ  ΡαΙτ^δ,  ηιιΐ  ριιΪ8  1ί  Ιΐ'αγ  βΐ 
αοηπϋ  α  8§θ0β00, —  διδάσκον  ημάς,  δτι  κατεχόμενον  ετι  και  τότε 
υπό  τών  Ελλήνων,  την  νύκτα  της  3  Φεβρουαρίου  1319  περιήλθεν 
είς  χίϊρας  τών  Φράγκων  (1). 

Οΰτω  όέ,  κεκτημένοι  νΰν  την  κλείδα  τοΰ  αινίγματος,  δυνάμεθα 
νά  παρακολουθήσωμεν  την  κατά  τα  άλλα  λεπτομερή  άφήγησιν  τών 
μετά  την  είς  Πελοπόννησον  άφιζιν  του  άπό  Βουργουνδίας  πρίγκηπος 
Λοδοβίκου  και  την  έν  Μανίολάδα   πτώσιν  τοΰ  άπό  Μαϊόρκης    βασι- 

λης  καταπέλτου.  ώς  ανωτέρω  έν  σελ. 188  εδίίχθη,  μόνον  τά  π(,ός  τ?;  ΤΟόκα  (ίίψ. 
μ.  1227)  και  χω  Ξεροβουνίω  υψώματα  φαίνονται  ποοκαλοϋντα  σκέψεις.  Είς  έδαφος 
δέ  της  πρώτης  άποί:ε/ρας,  της  έπί  τοϋ  παράδοξου  ΗραΐΊβ,  ό  προσέ/ων  είς  τον  δεδο- 
μένον  όρισμόν  της  θέσεως  «προς  δυσμάς»  χαί  χήν  περί  «έγγύττίτος»  μαρχυρίαν 
(ιοε  ανωτ.  τ>ιν  αυτήν  σελ.)  ϊσως  δύναται  τις  νά  υπόδειξη  τόν  τερματίζοντα  τόν  χατώτεοον 
κλάδον  της  Τσόχας  ΰψηλοτερον  μαατόν,  υφ'  ον  έν  τω  ΧΙΈ  φαίνονται  κεχαραγμέναι 
αϊ  λέξεις  ΚΐίκοΐΙΓίΐ-ίΙύΠΙβ.  Ή  ένταΰθα  έγκατάσχασις  κάστρου  εΐ^^ε'  τι  τό  προφανώς 
επιχί'νδυνον  και  δυσφύλακτον  ένεκα  της  γειτνιάσεως  χοϋ  αμέσως  υπεράνω  υψουμένου  κά- 
στρου τοΰ  Άγιου  Γεωργίου•  έκ  τούτου  δ'  ευνόητα  γίνονται  τά  Ιν  §  820  λεγόμενα,  οτι 
δεν  ηρεσεν  είς  τόν  πρίγκηπα,  ί>ί   ηο  ρΐυΐ  ρ.•ί8  ίΐα  ρΐϊΐΐΟΟ. 

(1)  Έν  υποσημειώσει  τοΰ  έκδοτου  τοΰ  ΓΧ  κ.  ΙιΟΐΐβΐιΟΐΐ  παρετηρήθη  οτι  κατά  τά 
έν  ΙΙυρΓ,  ΟβϋϋΙΐίοΙιΙβ  Οΐίβοΐΐεηΐίΐπάδ,  Ι  σ.  405  Ι»,  η  ήμ^ρα  τήί  καταλήψεως  (3  Φε- 
βρουαρίου) άνη'χει  είς  τό  έπόμενον  ειος  1320. 
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λόπαιδος  Φερράντου  (1316)(1)  συαβάντων.    Εκείθεν  δε  διδασκό^λεθα, 
οτι   ό   πρΐγκηψ  Λοδοβΐκ,ο;,  βραχυν   χρόνον  επιζήσας,  κατέλιπε  χήραν 
την  ίκ  θυγατρός  έγγονήν  Γουλιέλρί.ου    Β'  Βιλλαρδουΐνου    Μα1ΐ3α1ΐ  (η 
κατά  το  ΑΧ  Μαΐΐαϋΐβ)•  ότι  δε  έν  ω,  τούτων  συριβκντων,  ό  έν  Νεα- 
πόλει  βασιλεύς  "Ροβέρτος,  θέλων  νά  έξαναγκάστ)  την  χήραν  είς  γάΐΑον 
[λετά    τοΰ    έτερου    των    αδελφών   Ιωάννου    δουκος    Δυρραχίου   έστενο• 
νώρει  και  καθείργνυεν  αυτήν  εν  φρουρίω  (δπου  και  απίθανε)  (2),  ό  έν 
Κωνσταντινουπολει  βασιλεύς   Ανδρόνικος  ό  Β'  άυ,'  άκουσας   τον   θά- 
νατον τοΰ  πρίγκηπος  Λοδοβίκου,  τον  καταστήσαντα  τήν  χώραν  άδε'- 
σποτον,  επεμψεν  έκεϊ  «κεφαλήν»  (ροΐ'  οαρΐΐαη)   άνεψιόν   τίνα   αΰτου 
έζ  αδελφής,   ονόματι  μισέρ  Άνδρόνικον  Άσάνην,  όστις  έλθών  είς  Λα- 
κεδαΐ|λον{αν    ήρξατο   πολέμου    κατά   των   Φράγκων     (§  §   624-641). 
Τούτων    δ'  οΰτως   εχόντων,    6    κατ'  άνταλλαγήν     μετά    τοΰ    άοελφοΰ 
αύτοΰ  δουκός  Τάραντος  Φιλίππου,  συμφώνως  τη  επιθυμία  τοΰ  βασι- 
λέως   "Ροβέρτου,    διάδοχος    τής    Μϋΐΐαΐΐΐΐ   εις   τήν    έν    Πελοποννήσφ 
αΰθεντίαν  Ιωάννης   απεφάσισε   νά   κατέλθιτ)    είς   το  έν    Μορέα   κράτος 
αύτοΰ  (§  640)  :   «όπως  άνασώστ)  τήν  γήν  και  τά  κάστρα  τά  ύπο  των 
Ελλήνων  έν  τη  αυθεντία  κατακεκτημένα,  —  (|ϋβ  Ιοδ  ΟΐΜβ§Οδ  ανίίΐη 
ΙϋΐΤΐιΐ(]θ    βη   β1    ά'οΐΐο    ρΓΪηοΐραάο  —  καθ'  ον    χρονον    θανόντος    τοΰ 
Λοδοβίκου    τοΰ    άπο    Βουργουνδίας,  πολλοί   των    σύν    αύτφ    έλθόντων 
έπανήλθον  είς  Βουργουνδίαν,  ούτω  δ'  ή  /ώρα  έγένετο  ασθενεστέρα  — 
θπ  β1  Ιϊβηιρο  ςΐϊ'βΐ  ρΐ'Ίηοβρ  Ι^ογ»  άβ  ΒιΐΓ^υηγα  πιυΐΜό,  βΐ  ιώιι- 
ο1ιθ8  (1'α(|υβ11θ8    ςαϊ  βι-αη  νβηίοΐοδ    οοη  βΐ  βΐ'Βπ  Ιοί'ηαάοδ   βη 
Βαΐ'^αηγα  βΐ  Ια  Ιβιτα  βΓα  ηιβηοδ  ρο(1βΓθδ8,(3)». 

Οΰνως  εδόθη  καιρός  είς  τήν  «κεφαλήν  τοΰ  βασιλέως»,  τον  Άνδρό- 
νικον  Άσάνην,  όπως  πολιορκών,  στενόχωρων  και  έζαναγκάζων  ή  οώ- 
ροις  πείθων  τους  καστελλάνους  είς  παράδοσιν  έγκατασταθη  κύριος  του 
ενός  μετά  τό  άλλο  δύο  σημαινόντων    έν    Σκορτοϊς   κάστρων,   τοΰ    τής 

(1)  ΑΧ  ^^  599-623.  Ή  έν  Μανωλάδι  ητχα  και  Γ.τώσις  του  δον  Φερράντο^  έπη- 
κολούθησεν  εϋθϋς  [χετά  τό  κατά  τήν  ΠεντηΚ0(3τήν  τοΰ  έτους  1316  λαμπρόν  κατόρ- 
θωμα αύτοΰ,  περί  ου  ΐ'οε  Αθηνάς  ΚΓ'  σ.  424-5,  άλλ'  άδηλον  κατά  τίνα  μήνα 
τοΰ  έτους. 

(2)  Περί  τοΰ  άσυντελέστου  συνοικεσίου,  τής  καθείρξεως  και  τοΰ  θανάτου,  τούτου 
οριζομένου  εις  τό  έτος  1331,  Ί'οε  ΗορΓ,  ϋΐιΐ'.  ΟΐβΟΟΓ.  469-470  έν  τω  πινάκι  Ι.  ΡΐΊΙΐϋβί 
ά&  Ια  ΜοΓββ  (Αοΐΐθϊι;),  2.  Χ  και  3.  XII. 

(3)  Ιίερί  τής  τοιαύττ,ς  άΟρύα;  των  Βουργουνοίων  εξόδου  Γδε  χαΐ  τά  έν  §  626. 


196  ΣΤΕΦΑΝΟΥ  ΔΡΑΓΟΥΜΗ 

Άκόβης  (ΜαΙθ^ΓΪίΤοη)  άνω,  καΙ  έπειτα  του  φρουρίου  Καρυταίνης, 
ών  άσφαλισθέντων,  προσήλθε  καΐ  έπολιόρκει  το  κάστρον  του  Άγιου 
Γεωργίου,  διαπραγ{7.ατευό(χενος  περί  παραδόσεως  προς  τον  φρούραρ- 
χον  αύτου,  όστις  δαως  δεν  έπείθετο  ίΐς  παράδοσιν,  διότι  προσεδόκα 
έπικουρίαν  άπό  του  απαίλου  του  Μορέως  (§  642). 

Και  τω  οντι  ό  ρ,πάϊλος  (§  643):    άλγησας  σφόδρα  δια  ττ^ν  άπώ- 

>8ΐαν  Άκόβης  και  Καρυταίνγις,  όπως  μη  και  το  κάστρον  τούτο  άπο- 

λεσ&ίί,    εσπευσεν  είς  βοήΟειαν    του    Αγίου  Γεωργίου,  ακολουθούμενος 

υπό  τε  του  άπό  Κύπρου  μισερ  Ιακώβου,  επισκόπου  Ώλε'νης,  καΐ  υπό 

του  μισερ  Βαρθολομαίου  Γύζτο,  μεγάλου  κοντοστάβλου  της  αυθεντίας, 

τοΐ3  άρχηγοϋ  του  τάγματος  των  Ίωαννιτών  (β1  ΟΟΐΏβηάαίΙοΓ  Λβ  1θ8 

ΓΓ6}'βΓ€8  (1β  8&ηΙ  ^οι1^ιη),  τοΰ  αρχηγού  των  Αλαμανών  και  πολλών 

άλλων   καβαλλαρίίον    καϊ   σΊργεντών    (θΐ  οοιτΐθη(1&(1θΓ    ίΐβ    1θ8 

Αίαιηαηβδ  βΐ  ητίΐιοΐιοδ  οΙ,γο8  οαν&11θΓθ3  βΐ  Θ80ικ16γο8)  (§§  644-5): 

"Εσπευσε  δε  διότι  εγίνωσκεν  ότι  ό  εν  Άγίω  Γεωργίψ  φρούραρχος  είχεν 

ημέραν  τεταγμένην  προς  παρκδοσιν  τοΰ  φρουρίου  είς  τον  έλληνα  στρα• 

τηγόν  ύπό  αϊρεσιν,  αν  με'^ρι  της  ημε'ρας  εκείνης  δεν  ηρχετο  η  έλπιζο- 

μένη  βοήθεια.   Δια  τοΰτο  δε  άμα  προσελθών  είς  γειτνιάζον  τι  πεδίον, 

έφρόντισε  να  πεμψγ)   κατασκόπους   αγγέλους  της   προσεγγίσεως  αύτοΰ 

μετά  παρορμήσεως  είς  άντοχήν,  διότι  πρωϊ  την  επιοΰσαν  κατε'φθανε.— 

(§  §  646-8):  Άλλ'  ό  έ'λλην   στρατηγός,    ώς  φρονιμώτατος  και  όζύ- 

νους  άνθρωπος,  είχε  κατειλημμένας  άπάσας  τάς   διόδους•    οίϋτω  δ'  οί 

κατάσκοποι    συλληφθέντες    προσήχθησαν   ενώπιον    αΰτου,    έπΙ    οέ    τη 

μαρτυρίϋ*:  αυτών  ότι  αί  φραγκικαϊ  δυνάμεις  μικρόν  άπεϊχον,   φοβηθείς 

μήπως  6  μπάϊλος  προλάβγι  και  φθάοττ),  διότι  εκείνη  ήτο  ή  τεταγμένη 

ημέρα  επικουρίας   (ρΟΓ  ^{116  βΡα  θ1  (3ία  ηυβ  €ΐ  ΟΠδΙϊβΙΙο  ΐΐβνϊη  βδ8ΘΓ 

δΟΟΟίτίϋο),  και  προγματευθεις  προς  τον  καστελλάνον  έπραξε  το  παν 

χαί  παρέλαβε  τό  κάστρον  αΰθεσπερεί" —-ΐΓαοΙΟ  βΐ  Πζο  Ιαηΐο  οοη  β1 

οα^-ΙθΙΙδπ    €1110   Ιιυνο    θ1   οαδίίβΐΐο   οΓμίθΗο.    ΙΟΓίΙβ,  —  παραλαβών 

δ'  ένιβαλε  μεν  εις  το  ΐοχυρότατον  μέρος  τοΰ  κάστρου  φρουρούς^  άνδρας 

δε  άλλους  εστησεν  εις  τον  «μπουργον»  (Ι)υΓ§ΐΐθ)  είς  ένέδραν,  παραγ- 

γείλας  εις  τον  εγκατασταθέντα  έλληνα  φρούραρχον  να  ύψωση  σημαίας 

τάς  πριγκηπικάς•  αυτός  δε  παραλαβών  το  λοιπόν  της  δυνάμεως  προσί- 

ποιεΐτο  δτι  άπήρχετο   λύων  την  πολιορκίαν    (ίΤΐ08ΐΓΟ   ηϋβ  86  (|υβΓία 

ραΓίΪΓ  61  ίΙβδβηιραΓαρ  6ΐ  δίΐΐο).  (§§  648-651):  Ούτω  δ'  έν  άγνοίο»: 
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τούτων  ό  μπάϊλος  την  πρωΐχν  προσελθών  και  Ιδών  τας  μέν  πριγκηπι- 
κας  (ΤΥΐ[χαίας  κυυιατιζούσας  έπϊ  των  πύργων  τοΰ  κάστρου,  τον  δ*  έλληνα 
(ττρατνιγόν  άπάγοντα  τους  άνδρας  αύτοΰ,  πλήρης  άγαλλιάσίως  έ'δραυιε 
προς  το  φρούριον  τότε  δ'  ό  Άσάνης  ΐΛ,ετέβαλε  (λέτωπον,  όπως  πόλε• 
μησγ)  κατά  των  Φράγκων,  οΐτινες  άπαράσκευοι  έσπευσαν  και  παρε- 
τάχθησαν  εγγύτατα  υπό  τα  τείχη  του  κάστρου*  άλλα  τότε  δη,  οι  [χεν 
εν  Άγί(ρ  Γεωργίω  καταβιβάσαντες  τάς  πριγκηπικάς  σηι/αίας  άνεπε'- 
τασαν  την  βασιλικήν,  οι  δ '  |ν  τω  αίΑπούργο)»  "Ελληνες  άνέστησαν 
άπο  της  ενέδρας.  Καϊ  τό  έπι  τούτοις  κατά  την  διήγησιν  του  ΑΧ  (§  § 
652-3)  συ(^.βάν  εύνόητον  :  Τροπή  εις  φυγήν'  πολλοί  νεκροί,  έν  οίς 
καΐ  ό  ταξιάρχης  των  'Α.λα[Λάνων•  πολλοί  αιχμάλωτοι,  έν  οΐς  καϊ  ό 
επίσκοπος  Ώλένης  Ιάκωβος,  το  έτερον  των  ώτων  άφ•/ιρημε'νος  ΰπό 
σπάθης,  καϊ  ό  μέγας  κοντόσταβλος  Βαρθολομαίος  Γύζης"  έκ  δε  των 
υπερεχόντων  μόνος  ό  μπάίλος  μετ'  ολίγων  ανδρών  έσώθη  καϊ  πενθών 
επανήλθεν  εις  τον  Μορέαν. 

Οί^τω,  πριν  ή  εις  Πελοπόννησον  κατέλθγ)  ό  νέος  αΰθέντης  των 
Φράγκων  Ιωάννης,  εις  τους  "Ελληνας  και  τρίτον  σπουδαϊον  κάστρον 
παρεδόθη,  το  του  Αγίου  Γεωργίου.  (§  §  653-4):  Ό  δε  Άσανης, 
τον  μεν  επίσκοπον  Ώλένης  λόγω  του  ίερου  αξιώματος  άπολύσας,  τους 
δ'  άλλους  αί/μαλώτους  παραλαβών,  άπήλθεν  εις  Κωνστανηνούπολιν 
όπως   παραδώσ/)    αυτούς    εις    τον    βασιλέα,    έπειτα   εξαγορασθέντας . 

Συνετελέσθη  δ'  ή  ΰπό  τών  Ελλήνων  κατάληψις  του  φρουρίου  την 
9ΐ^  Σεπτεμβρίου  1320,  ήμέραν  Τρίτην,  κατά  τό  έπακόλουθον  είς  τό 
άνω  μνημονευθεν  έν  τω  Τ&ΒΙβαϋ  ^11^οηο1ο§ί(|αβ  σημείωμα,  έχον  ώδε : 
Α  πιίΐ.  11]*^.  XX.  αηδ,  Ιθ.  ϊύ]^.  ΐη(]ίοΐοη,  1β.  ΙΧ°  ]οιιγ  άβ  δβίβιη- 
1)Γβ,  ρ&Γ.  |.  ηπίΐΓάγ,  οίοηηα  ρ3Γ  ΐΓίΐίδοη  1β  (3βναηΙ  ά'ύ  Νΐοοίιιοΐιιΐδ 
(1β  ΡαΐΓ38  1β  οΗίΐδΙβΙ  άβ  δαίηΐ  ΟβΟΓ^β  ου  ϋ  βδίοΐΐ  οΙιαδΙβΠαίπδ 
Η  ΟαΐΓ  Αηάροηΐοο  Αδδαί^ηΐ,  1β  ηβρνβυ  οΐ  οΗαρΐΐαίηβ  1β  Γοιη- 
ρβΓβθΓ;(1)  βΐ  οβίΐαί  ϊοϋΓ  ΓατβηΙ  ρΓΐηδ  ιηβδδΪΓβ  Β&ΐ'ΐΗοΙοηηίθ 
Ου}^8,  1β  §ΓειηΙ  οοηηβδίαΐ^ΐβ,  αΐ  Ι'βν6δ(}ΐιβ  ,Ιαί^ϋβ  (1β  ΙΌϋηβ,  βΐ 
ρΐυΐδβυτδ  οΙιβναΙϊβΓδ  οβηΐϊΐζ  Ηοιτιπιβ  (|ΐπ  αΙβΓβηΙ  δβοοαιτβ  1β  ά'\1 

(1)  Έν  τέλει  τοΰ  προηγουμένου  -/Ρ^^νολογικοΰ  σημειώματος  περιελτ{φΟησαν  ίΐς 
προανάκρουσμα  τοϋ  νυν  έςειαζομένου  τάδε•  (ΐ(\\ι\  (ΝϊοοΙυοΙίϋΚ  (Ιβ  ΡαΙί'ίΐδ)  ρυΪ!>  ϋ 
\ΤΆ'^  βΐ  θοηηα  3.  δ^ΟββΟΟ.  Έξ  ου  γεννάται  εικασία  περί  υπάρξεως  τοιούτον  παρί- 
πωνύμοϋ  εις  τον  Άσάνην. 
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οΗίΐδΙθΙ.  Εί  οβίΐβ  &ηηββ,  81  ρρίηβΐ  οβίΐαϊ  Α883Ϊ§ηί  Ιβ  οΐιαδίθΐ  (1β 
Μ&ΐΙιβ^ΓΪίΐοη,  ΡοΙί/'αηΙ{\)  βΐ  ριιί8  ΟϋΓ&ίΐΕΐίηβ  βΐ  αιιΐΓβίί  οΐια- 
8ΐϊααχ  ςυβ  Ιί  ΐρα3ΊθΓ  ςιπ  Ιβδ  ο;ΕΡ(1οίβηΙ  νβπίΙίΓβηΙ  α  οβίΐυϊ 
Α88&ί^ηΐ  ρ3Γ  8οη  (ΙβοβνβιπθηΙ. 

Το  πότε  ώριταένως  ό  πρίγκηψ  Ιωάννης  είς  Ικτε'λεσιν  της  άπαρ- 
γούσης  προθέσεως  κατνίλθεν  είς  Πελοπόννησον  οΰοαμόΟεν  εΰμοι- 
ρουιχεν  εΐδήσεως  όπως  βεβαιώιωαεν.  Άλλ'  έζ  όσων  έν  §  §  655-663 
τοΰ  ΑΧ  άναγινώσκονται,  δυνάαεθα  υ.ετά  μ.εγάλης  πιθχνότητος  να 
εΐκά(ΐω[Λεν,  δτι  αικράν  εδειζε  σπουδην.  Διότι  (λόνον  αετα  την  άπε- 
λευθέρωσιν  και  ατίν  έκ  Κωνσταντινουπόλεως  έπάνοδον  του  Βαρθολο- 
ι/.αίου  Γύζη,  άπο  Κεφαλληνίας  (ν)  κατελθών  έπάτησε  το  πελοποννη- 
σιακών έδαφος,  όπερ  και  έσπευσε  υιετ'  ου  πολύ  να  έγκαταλΐπγ)  δια 
παντός,  (χετά  την  άποτυ/οΰσαν  άπόπειραν  ανακτήσεως  της  Καρυταί- 
νης,  καταστήσας  έν  τή  αύθέντίιίί  απάϊλον  ιιεν  τον  Έιτίσκοπον  Πατρών, 
στρατιωτικόν  δ'  άρχηγον  τον  δούκα  του  Αιγαίου  Νικόλαον  Σανοϋ- 
δον.  Ταύτα  πάντα,  κατά  [/εν  τον  έκδότην  τοΰ  ΑΧ  Μοί'βΙ  -  Ραζΐο, 
μεταξύ  1325  και  1326,  άλλα  πάντως  ύστερον  τοΰ  κατά  την  14 
Νοεμβρίου   1321    μετά  της  από  Περιγόρδου    Άγνης  γάμου  (3). 

"Εκτοτε  δε  νεκρική  σιγή  έξηπλώθη  έπΙ  του  παρά  την  Άράχοβαν 
προπυργίου,  ου  τίνος  τό  όνομα  κατά  τον  ιε'  αιώνα  άνευρίσκομεν  έν  ένε- 
τικοϊς  έγγράφοις  μνημονευόμενον  μεταξύ  τών  κάστρων  των  προθύμως 
έν  έ'τει  1463  ΰποταχ^θέντων  τοις  Ένετοϊς  (δ.  ΖοΓζΊ  (Ιβ  δοΟΓία)  (4), 
και  έπειτα  πάλιν  μεταξύ  τών  κάστρων  τών  κατά  Σεπτέμβριον   1467 

ανηκόντων  ει,  τους  Τούρκους  (δ.    ΖΟΓΖΪ    δοΟΓίίΐ)  (5). 
Έν  Αθήναις,  τι^  15  Αύγονοίτου  1912. 

Στέφανος  Ν.   Δραγούμης 

(1)  "Ιδε  και  ΓΧ  ^^  1010,  1013.  Πολύφεγγος  εν  Κορινθία:  Ιο  θίΐ8ΐβΙΙο  άβ 
βίΐηοΐο  (}β0Γ§Ί0  Αα  ΡοΠΓβη^υδ  (Τ3ΐ)1βδ  ϋβκ  ίΊοΓ«;  άβ  \ά  Μογοθ.  ΗορΓ.  ΟΗγ.  Ογ. 

Η.  σ.  '2'29].  Κάστρον  τοΰ  έν  Νερίί'α  Άγίου  Γι;ωργίου.  "Ειιθ•.  Ά.  Μηλχαράκη, 

Άργολ.    Κορ.    σ.   ΙΟΙ   :   «υψηλός  πρόβουνος  τοΰ  Μεγαλοβουνίου  καλούμενος  ΙΙο- 
λΐ/φεγγος  η  ΓΙολυφεγγον»,  έφ'  ου  τής  κορυφής  υπάρχουσιν   ερείπια  παλαιοκάατρου. 

(2)  Έν  Κεοαλληνία,  ό  φρούραρχος  του  έκεΐ  δεσπόζοντος  τών  υδατο)ν  τοΰ  ση[χερινοΰ 
Άργθ(3τολΐθν  κάστρου  τοΰ  Άγίου  Γεωργίον,  τοΰ  και  στ|μερον  μετά  κατοίκιον 
σιοζομε'νου,  ήρνήΟη  να  δε•/θη  τόν  πριγκηπα  έν  απουσία  τοΰ  κυρ'ου  αυτοΰ  (ΑΧ  §§  655-6), 

(3]  Ηορί',  ϋΙΐΓ.  0Γ."  Η.  έν  πίνακι  σ.  470,  3.  XII.- ΑΧ  §  637. 

(4)  ΗορΓαΰτ.  σ.  202,  ΓοΙ.  202  ν. 

(5)  Αύτ.  σ.  205,  ΙΌΙ.  394  ν. 
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ΓΛΩΣΣΙΚΟΓ  ΙΔΙΩΜΑΤΟΣ 


'^Η  οννίζηοις  των  εις  ΙΑ  ονομάτων. 

Οί  γείτονίς  Πελοποννήσιοι,  ου;  ζενίζουσιν  όνό{λ3ΐτά  τίνα  τοΟ  Ζα- 
κυνθίου  ιδιώματος  (π.  χ.  φωτία,  εικοσαριά,  σουπία,  ταψία,  ψαθία 
κ. λ.  κ. λ.),  διότι  ούτοι  πάντα  ταύτα  προφε'ρουσι  μετά  συνιζήσεως, 
θέλοντες  να  μιμνιθώσιν  ϊ)[χα;  τοϋ^  Ζακυνθίους  προς  είρωνείαν  περιπί- 
πτουτι  συνήθως  είς  άστεϊον  πάθημα  προφέροντες  άνευ  συνιζήσεως 
παρόαοια  ονόματα,  άτινα  δμω;  ουδείς  ποτέ  Ζακύνθιος  οΰτω  λε'γει. 
Ούτω  π.  γ^.  νομίζουσιν  δτι  ήμεϊς  λέγομεν  τα  παννία  —  θά  σΌϋ 
δώαω  |χία  μπαστουνιά  (1)  —  τα  κουτσία  κ.  τ.  τ.,  εί  καΐ  πάντα 
ταύτα  (παννία,  μπαστοι/νία,  κουτσία)  είναι  ανήκουστα  παρ'  ήμΐν, 
οϊτινες  πάντοτε  άντ'  αυτών  λέγομεν  παννιά.,  μία  μπαστουνιά,  κουκ- 
κιά,  όπως  και  οί  άλλοι  "Ελληνες.  Έν  τούτοις  λέγομεν  κατά  τρόπον 
αληθώς  περίεργον  παραμορφοΰντες  άρχαΐον  όνομα*  δό  μου  δύο  όρυϊες 
σκοινί* — πόσο  ή  όρυϊα   (άντΐ  όργυιά)  το  τσαροχόσκοινο  ;  (2) 

Ή  προκειμένη  σύντομος  μελέτη,  απλώς  περιγραφική,  μέλλει  να 
κατάδειξη  μόνον,  ποία  τών  είς- ία  προφέρονται  έν  τφ  Ζχκυνθίω  ίδιώ- 
ματι  μετά  συνιζήσεως  καί  ποία  άνευ  αΰτης. 

Τά  είς  ία  διαιρετέα  είς  α')  οΰσιαστ.  θηλυκά  αριθ.  ενικοΰ  β')  έπίθ. 
θηλυκά  αριθ.  ένικοΟ*  γ')  ούσιαστ.  ουδέτερα  αριθ.  πληθυντικού  έξ  ενι- 
κού ίίς  ί  (π.  χ.  κουκκιά-κουκκΐ,  λιλιά-λιλί,  ταψ^,ά-ταψί,  χωνιά-χωνί, 
ψαθιά-ψαθί)•  δ')  ούσιαστ.  ουδέτερα  αριθ.  πληθυντ.  εξ  ενικού  είς  ΐο 
(π.  ν.  νρυσικαρεϊα-γρυσικαρεϊο,  μακελλειά -μακελλειό)•  ε')  επίθετα 
ούδέτ.  αριθ.   πληθυντικού. 

α')  Τά  είς  ία  θηλυκά  ουσιαστικά   (αριθ.  ένικοϋ)  αν  εχωσι  προ  τοΰ 

(1)  Έν  αΤς  λέξεσι  τοΰ  ΖαχκνΟίου  ιδιώματος  γράφω  τά  συίΑπλέγματα  μπ,  ντ,  γκ 
οΰδέποτ'  ακούεται  ουδαμώς   τό  ερρινον,  άλλ'  άείποτε  καθαροηατον  Ι),   (1,  ξ. 

(2)  Περίεργον  αληθώς,  δτι  την  λέξιν  ταύτην  (όργυιά)  δεν  διέσωσεν  άπό  τη;  πα- 
οαμορφώσεως  τό  ποό  της  καταλήξεως  (-υια)  γ,  εί  καί,  ως  θά  Ί'δωμεν  παρακατιόντες, 
τοιούτος  φθόγγος  προ  της  καταλτίξιως  παρακολουθείται  πάντοτε  υπό  ουνιζήσεως. 
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ία  τα  σύμφωνα  γ,  ],  Κ,  χ,  λ,  ν,  προφέρονται  πάντοτε  μ,ετα  συνιζη- 
σεως"  π.  χ.  άδρασκελιζ.  άστρακιζ,  άστένε^α,  βλαστηίΛνια  (1),  βλο- 
γιά,  βοήθ]α('2),  γρύλλια,  γωνία  (3),  δουλειά,  καΟγΐ)ίλιά,  κοιλιά,  κο- 
πανια(4),  κουταλιά,  κουτελιά,  λάνεια,  λαχάνεια,  λ(,απουρ]ά,  Λ•.θα- 
κια  (κώμη,  εξ  η;  καΐ  δήμος  Λίθακίωτών),  μανίκια,  μασελιά,  μί- 
λια (5),  μούρλια,  μπουγαρινιά,  μπουκιά,  μπουνιά,  νυ^ιά,  όγκιά,  περ• 
γουλιά,  πηρουνιά,  πινελιά,  πλάνια,  ρωνιά,  σβουνιά,  (ΐκούφ](^ι)α, 
φασκιά,  φούρια,  φουσκιά,  φτώχ^εια,  χαστουκιχ   κ. λ.  κ. λ. 

Τα  θηλυκά  ουσιαστικά  (άριΟ.  ενικού),  αν  δεν  εχουσι  προ  τοϋ  Ια 
τάνωτε'ρω  δηλωθέντα  σύμφωνα,  προφέρονται  άνευ  συνιζησεως  π.  χ. 
αναποδιά,  άσκημία,  άσκοντία,  άστραψία,  βουτιά,  βουρλισία,  βρισία, 
γρια,  δεκαρία  (είκοσα- τριανάα  -  σαρανάα- πενηνίΐα-έξηνάα- έβδο- 
μηνάα- όγδοηνάα-ΐνενηνίΐα- ρία),  δόντια,  δροσία,  ζεστασιά,  θεία, 
θυμνιατία,  κακομοιριά,  κανάτια,  καρροτσία,  καρυδιά  (=καϊ  κτύπημα 
δια  καρυδίου  και  το  δένδρον),  κατρεγαρία,  κεράτια  (=δυσθυμία,  όργη 
συνήθως  άλλα  και  κτύπημα  δια  κέρατος),  κλαουρία,  κλεψία,  κλωτσιά, 
κουκουνάρια  (=καΐ   το    δένδρον   καϊ    κτύπημα  δια   κουκουνάρας"   είναι 

(1)  Τό  άναπτϋσσ^)μ6ν^ν  το3το  ν,  ώζκίρ  και  χό  ],  ακούονται  εύχρινως  εν  τω  Ζα- 
χυνθίω  ΐδιώματι. 

(2)  Γράφομεν  ούτω,  ώιπερ  ζαϊ  οίλλα  παρακχτιόντες,  δια  την  άκρίβειαν  της  προ- 
φοράς.—  Τό  δνομα  τοϋτο  πολλάκις  Ιν  τη  θρηυκευχικη  φράσει  βοήθεια  (ίας  λέγεται 
ά'νευ  συνιζτ^σεως  δια  προδηλον  λογον.  "Οταν  δε  προφέρηται  μετά  συνιζτ|αεως  και  καθό- 
λου, δταν  πρό  τοϊί  ία  (η  ίο)  υπάρχη  θ  τ]  ο,  ακούεται  Ιν  τη  προφορά  ότε  μ.έν  ],  δτε  δε 
■/•  (βοηθ]α  χαΐ  βοηθ/^εια,  συμ7:άθ]ο  ζαΐ  συμπάΟ/^ειο,  φ30ρα  και  φ/ιόρα)•  ενίοτε  μάλι- 
στα αδυνατεί  τις  νά  διακρι'νη,  πο'τερον  αληθώς  προφέρεται. 

(3)  Ή  λέξις  αΰτη  δηλοΐ  εν  τω  Ζακυνθίω  ΐδιώματι  τό  γνωστόν  τοϋ  μαγειρείου  μέ- 
ρος'  τον  δε  τύπον  γωνία,  δν  αναγράφει  και  ό  σεβαστός  διδάσκαλος  κ.  Γ.  Χατζιδάκις 
|ν  ΜΝΕ  τόμ.  Α'  σελ.  339,  ε/ει  τό  Ζακυνθιον  ιδίωμα  επ'  άλλης  σημασίας•  αί  τρόφι- 
τοι  δηλαδή  των  σ/^ολείων  και  κατά  μίμησιν  αυτών  και  οί  άλλοι  γωνίαν  λε'γουσιν 
εργό)(^ειρόν  τι,  δι'  ου  κοσμούνται  αί  γωνίαι  των  αιθουσών.  Ό  άνευ  λοιπόν  συνιζήσεως 
μύπος  εν  τη  καθωρισμένη  ταύτη  σημασία  μόνον  ευ/ρηστών  προδήλως  προέρ/εται  έκ 
της  λογίας  παραδόσεως.  ΈπΊ  ά'λλλων  δε  σημασιών  ε/ει  τό  Ζακυνθιον  ιδίωμα  την  λέξιν 
αγκωνή"  π.  ■/.  Ικαθότουνα  εκεί  σε  μία  αγκωνή• — έκαμε  μία  αγκωνή  ψωμί. 

(4)  Ή  λέξις  αίίτη  σημαίνει  κυρίως  κτύπημα  διά  κόπανου •  είναι  δ'  ό'μως  συνηθέστατη 
εν  τη  Ιπιρρηματικη  φράσει  μία  κοπανιά  (=  αίφνης)•  π.  /.  έκαθόμαστε  ήσυ/οι*  μία 
ΚΟπανιά,  δεν  ήξέρω,  τί  του  5|ρθε,  σηκώνεται  κ. τ. λ. 

(δ)  'Τπάρ•/ει  εν  τω  Ζακυνθίω  ΐδιώματι  και  ή  λέξις  όμΐ?αα,  έκ  της  λογίας  παρα- 
δόσεως, σημαίνουσα  υπαίθριον  δραματικήν  παράστασιν  κατά  τάς  Άπόκρεως.  Περί 
αΰτης  εγραψά  τίνα  εν  Λοογροφίας  τομ.  Β'  σελ.  443. 
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καΐ  κυριον  δνομα  κώμης),  κουβεντ]ασία,  κουνγισία,  κρ&πία,  κυλισία. 
λχδία  (=καί  κηλίς  Ιξ  ελαίου  καΐ  εσοδεία  έλαιών(Ι)),  άλεσία,  λιβανι- 
σία,  μαχαίρια,  μερία,  μερτία,  ροναξία,  μπασία,  μπορεία,  μπωσία, 
μυρωδιά,  νερατζία,  ζαΛλωσία,  ξεγνοιασιά,  ξερασία  (και  πάρα  τό 
ξεραίνω  καΙ  πάρα  το  ξερνώ),  ορυία,  παπουτσία,  παππαδία,  παρμε- 
νία  (2),  πεταξία,  πετρία,  ποδία,  πορτία,  πουλτοσία,  προβατησία, 
ρουφνιξία,  ρουφία,  σιδεροστία,  σκαλωσία,  σκατζία,  σκορδομυτία,  στα- 
λαματία,  βτραβοκυταξΐα,  στυψία,  σφιξία,  σφουριξία,  τζελουτζία, 
τραυηξία,  τσιπουρία,  φουγκαρία,  φουσκοδεντρία,  φουσκοθαλασσία, 
φουχτία,  φρουττία,  φτυσία,  φωτία,  φωτοχυσία,  χειλισία,  χυσία,  ψευ- 
τιά, κ. λ.  κ. λ. 

β')  Τα  θηλυκά  επίθετα  (αριθ.  ενικού)  άκολουθουσιν  ώς  προς  την 
συνίζησιν  τό  άρσενικόν,  εν  ώ  η  συνίζησις  κανονίζεται  κατά  τα  της 
καταλήξεως  (ϊος)  προηγούμενα  σύμφωνα,  όπως  και  άνωτε'ρω"  π.  χ. 
άγρια  (άνευ  συνιζήσεως'  άρσ.  άγριος  επίσης (3)),  άδ]α  καϊ  άδίανή* 
(άρσ.  άδ]ος  και  άδ]ανός),  άντρίκ^α  (άρσ,  άντρίκ^ος),  ασημένια  (άρσ. 
ασημένιος),  άτσαλε'νια  (άρσ.  άτσαλε'νιος),  άχερένια  (άρσ.  άχερέν,ος), 
βουνήσ]α  (άρσ.  βουνήσ]ος),  γιδή^ϊα  (άρσ.  γιδήσ]ος),  γυναικεία  (γυναι- 
κείος), διαμαντένια  (άρσ.  διαμαντένιος),  καινούρ]α  (άρσ.  καινούρ]ος), 
κούφ]α  (κούφχια  άρσ.  κούφ]ος),  μακρεία  (άρσ.  μακρεΐος),  παλγιά  (άρσ. 
παλτ,ός),  πλατεία  (χρσ.  πλατεϊος),  ΰγεια  (άρσ.  ύγειος),  χλια  (άρσ. 
χλιος)  κ. λ.  κ. λ. 

γ')  Τα  ουδέτερα  ουσιαστικά  (άρθ,  πληθυντικού)  έξ  ένικοΰ  εις  1, 
εάν  εχωσι  προ  της  καταλήξεως  τα  ανωτέρω  (α')  δηλωθέντα  σύμ- 
-φωνα  η  τονίζωνται  έπί  της  προπαραληγούσης,  δτε  έν  τη  προφορά 
αναπτύσσεται  προ  της  καταλήξεως  ]  (4),  προφέρονται  μετά  συνιζη- 
σεως•  π.  χ.  άγκωνάρ]α  (έν.  αγκωνάρι),  άδράχτ]α  (έν.  αδράχτι),  άκρω- 

(1)  Ή  ΙγΛ  των  φορεμάτων  κηλίς  ή  άλλαχου  λεγομένη  λεκές  δηλοΰται  έν  τω  Ζα- 
χυνθίω  ΐδιώματι  δια  της  λέξεως  νεμολαδία. 

(2)  Το  δνομα  τοΟτο,  όπερ  σημαίνει  ηλιθιότητα,  μωρίαν,  καίπερ  ε-/ον  V  προ  της 
καταλι^ξεως  προφέρεται  άνευ  συνιζτ^σεως  εΐ'τε  δια  λογίαν  παράδοσιν,  ει'τε  χατ'  άναλο- 
γίαν  προς  άλλα,  άτινα  είναι  συγγενή  την  σημασίαν  (βουρλισία,  αναποδιά,  κακομοιριά). 

(Η)  Υπάρχει  και  κύριον  όνομα  εξοχικής  τίνος  θέσεως  έν  Ζαχύνθοι  Αγρία  (δ/ι 
"Αγρια). 

(4)  Αντί  του  ]  αναπτύσσεται  ν,  αν  προ  τϊ)ς  καταλτ^ξεως  υπάρχη  μ•  π.  /.•  ψοφί- 
μνια  (επίσης  και  άλλα/οϋ  π.  χ.   βλασττ|μνια,  θυμνιατίζω  χ.  α. 


202  ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΥ   Ν.    ΓΙΑΝΝΟΤΤΣΟΓ 

τήρ]*   (εν.   ακρωτήρι),    αλώνια    (άλοίνι),   άλάτ]χ    (έν.    άλάη),   άαό- 
νια   (εν.  άαόνι),  άαπέλ^χ    (εν.  άαπέλι),  άνώ]α    (εν,  ανώι),  άρν^χ  (εν. 
αρνί),  ασκέρι  χ  (Ιν.  ασκέρι),   βκρέλιχ    (εν.  βχρέλι),   βατσέλια  (εν.  βχ- 
τσέλι),  βρακιά  (εν.   βρακί),  γαϊτάνια,  (γαϊτάνι),  γεράκια  (εν.  γεράκι), 
γίδ]α  (γίδι),  γκόνια   (εν.  γκόνι),  γουστουλίδ]α  (εν.  γουστουλίδι),  γυα- 
λιά (Ιν.  γυαλί),  δααάλια  (εν.  δα«.άλι),  δόντ]α    (εν.  δόντι),  καδρόνια 
(έν.  καδρόνι),  καλάθ]α  (εν.  καλάθι),  καλάμνία  (εν.    καλάΐΛΐ),  καλα{χ• 
πόκια  (εν.  καλα(Λπόκι),  καλύβια  (καλύβι),  κανάλια  (εν.  κανάλι),  καν- 
τγιλιέρίχ  (έν.  καντηλιέρι),  κατώ]α  (έν.  κατώι),  κατσίκια  (έν.  κατσίκι), 
κεραμίδ]α   (έν.   κερα[Αίδι),    κεφάλια   (έν.   κεφάλι),    κουβέλια  (έν.   κου- 
βέλι), κουκκιά  (χλεροκούκκια,  πεντεκούκκια)  (έν.  κουκκί,  χλεροκούκκι* 
πεντεκούκκι)  (Ι),  κουκκούτσ]α  (έν.  κουκκούτσι),  κουλούρ]α  (κουλούρι), 
κουνάδ]α  (έν.  κουνάδι),    κουνέλια  (έν.  κουνέλι),  κουνουπίδ)α  (κουνου- 
πίδι), κουτάλια   (έν.  κουτάλι),  κουρούπ]α    (έν.   κουρούπι),    κρεββάτ]α 
(έν.  κρεββάτι),   λάδ]α  (έν.  λφδι),   λειχόνι»  (έν.  λε(χόνι),  λτ,οστάσϊα  (έν. 
λγ;οστάσι),  λιθάρ]α  (έν.  λιθάρι),  λιλια    (έν.  λιλί),    (χασούρ)α  (έν.   μα- 
σούρι),    ,αάτ]α    (έν.   μάτι)  (2),    ματσούκια   (ματσούκι),    νεράτζ]α   (έν. 
νεράτζι),  νιννιά  (έν.  νιννί),   νύχια  (έν.  νύχι),  ξηρίχια  (έν.   ξηρίχι),  ξη- 
ρίχι(=εϊδος  σταφυλής   μετά  μακρών  και  εις  όξύ  άπολτογουσών  ραγών, 
έν  Κέρκυρα   το    αύτο    είδος    καλείται   ΟοΙοίΤίΒίΐ),  ξύγκια  (έν.   ξύγκι), 
τταννιά    (έν.  παννί),  παξιμάδ]α    (έν.  παξιμάδι),    παπούτσ]α   (παπού- 
τσι),  παραμύθ]α  (έν.  παραμύθι),  πεζούλια  (έν.  πεζούλι),  πετενιά  (έν. 
πετενί),    πγιγάδ]α    (έν.    πηγάδι),    πιρούνια    (έν.    πιρούνι),    πόδ]α    (έν. 
πόδι),   ποδόχια  (έν.    ποδόχι),  ποντίκ^ια  (έν.  ποντίκι)  (3),  πουλλιά  (έν. 
πουλλί),  ρουθούνια  (έν.  ρουθούνι),  ρογιά  (έν.  ρογί),  σαγόνια  (έν.   σα- 
γόνι),   σακκούλια    (έν.    σακκούλι),   σαπούνια    (έν.    σαπούνι),    στ^μάδΐα 
(έν.    στ,μάδι),    σκαλούνια   (έν.  σκαλούνι),    σουγλιά    (έν.    σουγλί),  σου- 

(I).  Περιττόν  νά  σημειωθί),  οτι  μετά  τα  κ,  λ,  ν,  χ,  δεν  άναπτΰσσειβι  οίίτε  ]  ούτε 
ν  έν  τί)  ττροφορί  (βλ.  γ'). 

(2).  Άςιον  σημειώσεως  είναι  οτι  λε'γομεν  κατά  τάνωτε'ρω  τά  αάτ]α,  τά  xανάτ^α 
χ. λ.,  άλλί  «τοϋ  έ'δωκε  μία  κανάτια,  του  ερριξε  μία  ματία»  χατά  τά  έν  α'  είρημένα. 
Τουναντίον  δ'  δμως  λέγομεν  και  τά  χαστούκια,  τά  μπαστούνια  κ. λ.  και  επίσης  το5 
εδωχε.  μία  χαστουκιά,  μία  μπαστουνιά  κ. λ.   χατά  τά  έν  α'  και  γ'  είρημε'να. 

;3).  Προσθετέον  χαϊ  τδ  ποτάμνια  (έν.  ποτάμι^ζποταμος).  παρ'  αυτό  δ'  δμως  υπάρ- 
χει χαί  η  λε'ξις  μποτάμι,  μόνον  κατά  τόν  πρώτον  φθογγον  διάφορος,  έν  τούτοις  κατά 
τήν  σημασίαν  οΰκ  όλι'γον  μεμβκρυσμένη.  Ή  λ  έξις  αύτη  εύχρηζίτεϊ  έν  τω  ένικω  έν  π^- 
ριληπτιχΐ]  σημασίιχ  χ»ί  δηλοΐ  οΐνοφορα  βυτ•α. 


ΣΓΜΒΟΛΗ  ΤΟΓ  ΖΑΚΓΝΘΙΟΓ  ΓΛΩΣ!3ΙΚ0Γ  ΙΔΙΩΜΑ.ΤΟΪ        203 

λνΐνάρ]χ  (εν.  σουληνάρι),  απίχ'^χ  (έν.  σπίτι),  σταανιχ  (Ιν.  σταα.νί), 
(ΐτασίδ]οι  (έν.  στασίδι),  στάρ]α  (έν.  στάρι),  στρατώνικ  (έν.  στρα- 
τώνι),  στρουφουλίο]ίΐ  (έν,  στρουφουλίδι),  σφοντύλια  (έν.  σφοντύλι), 
τάβλια  (έν.  ταβλί),  τουβαλίθΐα  (έν.  τουβαλίΟι),  τσΐί/πούρ]α  (έν.  τσιμ- 
πούρι), φάδϊα  (έν.  φάδι),  φείδ]α  (έν.  φείδι),  φλασκιά  (έν.  φλασκί), 
φτυάρ]α  (έν.  φτυάρι),  χα(Λώ]α  (έν.  χααώι),  χαστούκια  (έν.  χα- 
στούκι), χωνιά  (εν.  χωνί),  χωράφ]α  (έν.  χωράφι),  ψνιστ7)ρ]α  (έν. 
ψηστηρι)  κ. λ.   κ. λ. 

Τά  ουδέτερα  ουσιαστικά  (αριθ.  πληθυντικού)  έζ  ενικού  ν.ς  ι,  εάν 
δεν  εχωσι  προ  της  καταλήξεω;  τάνωτέρω  δηλωθε'ντα  σύ}χφωνα,  αητε 
τονίζωνται  επί  της  προπαραληγούσης,  προφε'ρονται  άνευ  συνιζήσεως. 
π.  χ.  αύτία  (έν.  αυτί),  βουτσία  (έν.  βουτσί),  καρφία  (έν.  καρφί)  (Ρ 
κλειδιά  (έν.  κλειδί),  κουπία  (έν.  κουπί),  κλουβία  (2)  έν.  κλουβί), 
κοαπία  (έν.  κοαπί),  [χαγαζεϊα  (έν.  ιχαγαζεϊ),  μυστρία  (έν.  μυστρί), 
παππία  (έν.  παππί),  πετσία  (έν.  πετσί),  παιδία  (έν.  παιδί),  ρουμ- 
πία  (έν,  ρουμπί),  σκουφία  (έν.  σκουφί),  άλλα  τό  θηλ.  η  σκούφ]α 
(σκούφ^ια  δια  το  προηγούμενον  ]),  στουππία  (έν.  στουππί),  στραπουν- 
τία  (έν.  στραπουντί),  ταψία  (έν.  ταψί),  τυρία  (έν.  τυρί)  (άλλα  ψω- 
μοτύρια), ψωμία  (έν.   ψωμί)  κλ.  κλ. 

Σημ.  ΙΙαρατηρητε'ον  ότι  τινά  των  άνωτε'ρω  ονομάτων  προφέρον- 
ται ενίοτε  και  μετά  συνιζήσεως.  Ούτω  π.  χ.  λέγομεν  ενίοτε  κλειδ]ά, 
παιδ]ά,  αΰτΐά  κ. τ. τ.  Καθόλου  δ'  ειπείν  τά  μεν  δηλωθε'ντα  δτι  προ- 
φέρονται μετά  συνιζήσεως,  οΰδέποτ'  ακούονται  άσυνίζητα,  ένω  των 
άλλων  τινά  ακούονται  ενίοτε  και  μετά  συνιζήσεως.  Τοϋ  τελευταίου 
τούτου  κυρία  αιτία  είναι  ή  συχνή  εις  τήν  απέναντι  ιδίως  Πελοπόν- 
νησον  μετάβασις  και  διαμονή  πλείστων  γεωργών   Ζακυνθίων. 

δ')  Τά  ουδέτερα  ουσιαστικά  (αριθ.  πληθ.)  εξ  ένικοΰ  εί;  ίο  άκο- 
λουθουσιν  ώς  προς  τήν  συνίζησιν  τήν  όνομαστικήν  του  ενικού"  (ν  δε 
τίί  πτώσει  ταύτγι  ή  συνίζησι;  κανονίζεται  κατά  τά  της  καταλήξεως 
προηγούμενα    σύμφωνα   (α').  π.  χ.    βαγκέλια  (έν.    βαγκέλ^,ο),    δίκηα 

(Ι;  Έν  τ^  φράσει  οαως  γυαλιά,  χαρφιά  (π.  •/•  τΐκ«ίΑε  γυαλιά,  καρφιά  =  κατεδα- 
πάνηαε  την  ούσίαν)  τό  ονο[Αα  τούτο  προφέρεται  μετά  συνιζήαεως  πάντως  δια  τό  προ- 
ηγοΰαενον  γυαλιά,  «ν  μη  δια  τήν  έξωθεν  προε'λευσιν  της  παροιμιώδους  ταύτη;  φράαεως. 

(2)  Τό  όμοηχοΰν  δμω;  έπίθετον  κλοΰβ]ος — κλούβ]α  μετά  συνιζί{αεως  (δρ.  ε'). 


ΛΛΛ 
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(έν.  δίκνιο),  θβρία  (έν.  θερίο),  κατώφλια  (και  άνώφλια  Ιν.  κατώ-άνώ- 
φ>ίο),  καθησία  (έν.  καθησΐο),  καπνοπόυλί^χ  (έν.  καίτνοτϋουλειό),  κλί- 
ψιαία  (έν.  κλεψιμίο),  λγιτρουβεϊα  (έν.  λτ^τρουβεϊο),  (χακελλε^χ  (Ιν. 
[χακελλειό),  [^.ουράγία  (εν.  {χουράγίο),  μπαροιπερεία  (έν*  μπαρρίΛερεΙο), 
περγαλια  (έν.  περγαλίό),  ραφταρεΐα  (έν.  ραφταρείο),  ρε(Απελΐχ  (έν. 
ρεαπελιό),  σάλ'.α  (έν.  σάλιο),  σαπουναρεϊα  (έν.  σαπουναρεϊο),  (ίκο- 
λεία  (σκόλες),  σπετσαρεία  (έν.  σπετσαρεΐο),  στανία  (έν.  στανιό), 
τσαγκαρεϊα  (έν.  τσαγκαρεϊο),  τραβά]α  (έν.  τραβιχ]ο),  φαβραρεϊα  (έν. 
φαβραρείο),  χρυσικαρεΐα  (έν.  χρυσικαρεϊο),  χωρία  (έν.  χωρίο*  άλλα 
και  πολλάκις  χωρ)6  -  χωρ]ά).  (1)  κ. λ.  κλ. 

ε')  Τα  ουδέτερα  επίθετα  (αριθ.  πληθυντικού)  άκολουθοΰσιν  ώς  προς 
την  συνίζησιν  το  άρσενικόν,  έν  ώ  ή  συνίζησις  κανονίζεται  κατά  τά 
της  καταλήψεως  (ίοδ)  προηγούρ,ενα  σύαφωνα*  παραδείγ[Αατα  βλέπε 
ανωτέρω  (έν  β'),  οίς  προσθετέα  τάδε"  άγκωναρένια  (άρσ.  άγκωναρε- 
ν^ος),  άλογήσ]α  (άρσ.  άλογήσ]ος),  άρνήσ]α  (άρσ.  άρνήσ]ος),  βιδελένια 
(άρσ.  βιδελένίος),  διπλαρένια  (άρσ.  διπλαρένιος),  κατσικήσία  (άρσ. 
κατσικήσ]ος),  κλούβ]α  (άρσ.  κλοΰβ]ος),  κριθαρένια  (άρσ.  κριθαρένιος), 
μαν(1ανολα(χέν^α  (άρσ.  [Λανάανολαριένιος),  μαργαριταρένια  (άρσ.  [Ααρ- 
γαριταρέν^,ος),  πηγαδήσ]α  (άρσ.  πηγαδήσ]ος),  σέ[χπ]α  (χρσ.  σέΐΛπ]ος)• 
πρόφερε  8βΓηρ)08),  σιδερένια  (άρσ.  σιδερένιος),  τουβχλιθένια  (άρ<ΐ• 
τουβαλιθένίος),  τουβουλένια  (άρσ.  τουβουλέν^ος),  φανελλένια  (άρσ. 
φανελλέν^ος)  κλ.  κλ. 

Σημ.  Έκ  της  ανωτέρω  εξετάσεως  καταφαίνεται  και  τόδε,  ότι  ή 
θέσις  του  τόνου  είναι  άναποσπάστως  συνδεδεμένη  μετά  της  συνιζήσεως. 

Προστίθημί  τίνα  περί  ολίγων  τινών  έν  τοις  ανωτέρω  μνημονευ- 
θεισών  λέξεων,  ων  ίσως  ή  σημασία  είναι  άγνωστος  τοις  μη  Ζακυνθίοις. 

Περγαλίό  είναι  ό  έν  τω  ύπνψ  εφιάλτης.  Περιττόν  νλ  δηλωθ9ϊ, 
ότι  ό  λαός  το  πεογαλίό  ύπολαμβάνει  κακοποιόν  τίνα  δαίμονα  έπι- 
χειρουντα  να  βλάψγ)  τον  άνθρωπον,  καθ'  δν  χρόνον  κοιμάται. 

Τ[3α6ά]0  σημαίνει  τόν  πυρετόν  π. χ.  του  μπήκε  ενα  τρα6ά]ο  ! — 
έχει  τρα6ά']ο. 

Τζελουτζία  είναι  το  έν  τοϊς  παραθύροις  δικτυωτόν,  όπερ  καθίστη 
αθέατους  τάς  έν  αΰτοϊς  γυναίκας.   Ή  χρήσις  αύτοϋ  εξέλιπε  προ  πολ- 

(1).  Τ6  όμοηχον  επίρρημα  άείποτε  χώρ3α. 
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λοΰ,  διατηρείται  δε  το  δικτυωτόν  μόνον  εν  τισι  γυναικωνίταις  ναών, 
άλλ'  εν  τγ)  περιστάσει  ταύτη  δέν  εΰχρηστεϊ  πολΰ  η  λε'ξις  τζελου- 
τζία,  διότι  συνηΟεστε'ρα  είναι  η  λέξις  γυναχτίκι. 

Σκθ{3δθ|.ΐ'υτχα  είναι  έλαφρόν  τι  επι  της  ρινός  κτύπημα  δια  του 
δακτύλου*  π.  χ.  μωρέ  ούτε  (ίκορδομυτία  δε  ρετσΊβέρεις(Ι). 

ΚλαΟΊ/ρία  είναι  απάτη  κατά  το  χαρτοπαίγνιον  και  τα  άλλα  παι- 
γνίδια. 

Έκ  του  γεωργικού  βίου  είναι  τα  γοΐ;στουλίδι  =  είδος  σταφυλής, 
λεσία  =  περίφραγμα  δια  καλαμιών  τών  σταφιδαμπε'λων,  μπορεία  = 
είσοδος  εις  κτημα'  π.  χ.  θέλω  να  μου  άνοίξιρς  μία  μπορεία  εις  το 
αμπέλι. 

Σκατζία  είναι  το  άλλαχου  λεγόμενον  ράφι. 

Έν  Ζακύνθω  κατ'  Αύγουΰτον  1912. 

Κωνςταν.  ν.  Γιαννογτςος 

ΓυΐΑνασιάρχης 


(1)  Ή  λέξις  αΰτη  υποχωρεί  νίν  ει;  την  Ιλληνικήν  παραδέχεται"  π.  χ.  έμεχς 
δεν  παραδεχόμαστε  τίποτε.  Τοιαύτη  δ'  ήο/^ισε  νϊ  είναι  ήοη  προ  πολλοί  και 
των  βίλλων  Ικ  της  Ιταλικής  δανείων  η  τύχη  ών  πλίΐβτα  μάλιστα  εχουσιν  ^δη  εκλίπει. 


ΕΤΥΜΟΛΟΓΙΚΑ 


1)  Χαντώ    κ  αϊ    ;^ανΓάρα. 

Τών  πάνυ  δυσίρρ-ηνεύτων  λέξεων  της  νεωτέρας  Ελληνικής  φαί- 
νεται ή  επϊ  κεφαλής  του  παρόντος  άρθριδίου  άναγραφεϊσα  χαντώ, 
χαντας  κ. τ. λ. 

Το  ρήαα  τοΰτο  λέγεται  σήμερον  έν  τή  Δυτικτ,  Κρήτη  έπι  τής 
εννοίας  του  νομίζω,  στερείται  δε  αορίστου  καΙ  συντελικοϋ  μέλλον- 
τος. Ούτω  λ. χ.  λέγεται  χαντας  πώς  δε  σέ  κατέχω  ;  έχάντας 
πώς  δε  ύ'  έθιορουνε  ;  κτλ.  Ένθυμούμενος  δτι  το  γνωστόν  φυτόν 
σκάνδιξ  λέγεται  Ιν  τη  Δυτική  Κρήτη  χάτζίκας  και  έν  τή  Ανατολική 
άρχ^τζίκας  ύπώπτευον  έπΙ  μακρόν  μή  και  έν  τψ  ρήματι  τούτω  πα- 
ραφθορά τις  όμοια  ύπελάνθανε;.  Άλλ'  όμως  ουδέν  ήνυον,  Έπ'  έσχ_ά- 
των  δέ  διερχόμενος  χειρόγραφον  Κυπριακόν  νλωσσάριον  εύρον  το  έπί- 
θετον  χαντΟς=ό  χάσκων,  ό  κρατών  το  στόμα  άνοικτόν,  ό  βλάξ, 
έπ*  ϊσης  εύρον  εν  άλλψ  χειρογράφω  γλωσσαρίω  τής  Αγίας  Άννης 
Ευβοίας  τό  έπίθετον  χαντός  έπι  του  ανόητος.  Έν  Κύπρω  λέγεται 
ετι  και  τό  έκ  τούτου  ρήμα  χαντεΐ/ΚΟ^  =  έ'χω  τό  στόμα  άνοικτόν  και 
τό  άφηρημένον  όνομα  χαντοσύνη.  (Και  ό  μακαρίτης  Σακελλάριος 
αναφέρει  τό  ρήμα  χαντεύκω  και  τό  όνομα  χαντοσύνη  άλλ'  οΰχΐ 
και  τό  χαντός).  Τότε  έπήλθέ  μοι  τό  Κρητικόν  χαντώ  καϊ  ένόμισα 
ότι  όύναται  κάλλιστα  να  εχη  την  αρχήν  αύτοΰ  έκ  του  χαντός.  Τό 
έπίθετον  τούτο  παρήχθη  έκ  του  χάσκω  χαίνω  εχανον,  όπως  τό 
φαντός  άφαντος  έκ  του  (^αίνο3,  (ύ)(|αντός  έκ  του  (ύ)φαίνω, 
ςαντός  έκ  του  ξαίνω  κτλ.  Πότε  έσχηματίοθη  τό  έπίθετον  τούτο,  άν 
κατά  τους  αρχαίους  ή  κατά  τους  μτγ.  ή  καϊ  τους  μεσαιωνικούς  χρό- 
νους, άγνωστον  άλλ'  ήμϊν  αρκεί  ότι  κατά  την  μαρτυρίαν  τής  Κύ- 
πριας, Ευβοϊκής  καϊ  Κρητικής  διαλέκτου  πάντως  έσχηματίσθη  ποτέ. 
Έκ  τής  εννοίας  τοϋ  χάσκείν  προκύπτει  ευκόλως  ή  έννοια  του  χασμά- 
σθαΐ,  καθήσθαι  αδρανή,  ρι:}:στώνην  άγειν  κττ.  πρβλ.  νμεϊς  δέ  πρεσ"• 
βεΰεσθε  και  κεχήνετε  Άριστ.  Άχαρν.  133,  έκ  ταύτης  δέ  πάλιν 
ή  του  προσοοκώντα   άποβλέπειν  εις  τι,   έπειτα   καθόλου,    προσδοκαν, 
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περιμένειν,  καΐ  περαιτέρω  έλπίζειν,  πιστεύειν,  νομίζειν,  πρβλ.  Άρι- 
στοφ.  Ίππ.  δταν  άλλοσε  χάσκης  =  όταν  περί  άλλα  την  διάνοιαν 
εχγις,  Άνακρ.  παρ'  Άθην.  σ.  599  την  μέν  έμην  κόμιιν  (λεχ/κη 
γαρ)  καταμέμ([)εται,  προς  δ'  άλλην  τινά  χάσκει  =  πρό;  άλλγιν  κε- 
χπνότι  τω  στόματι  αποβλέπει,  Σόλων,  παρά  Στοβ.  9,  25,  36  ά}(ρι 
δέ  τούτον  χάσκοντες  κου^ιαις  έλπίσι  τερπό|_ιεθα.  Σαφέστερον 
φαίνεται  ή  έννοια  της  προσδοκίας  έν  τψ  παραγώγφ  χασκάζιο,  'Αρι• 
στοφ.  Σφηξί  695  σϋ  δέ  ^(ασκάζεις  τον  κωλακρι'ττιν  =  επιτηρείς 
πότε  ελθη  ό  κωλακρέτης  και  ένέγκη  σοι  το  τριώβολον,  επιτηρείς  τον 
τα(Λ,ίαν  πότε  τον  ιχισθόν  λή\]^Γη.  Πρβλ.  και  χάσκουσι  κι'  άκαρτε- 
ροϋν  τάχα  να  σας  χδοϋσι  Θανατ.  'Ροδου  64,  καϊ  φράσεις  σηριε- 
ρινάς,  οίον  κάθου,  χάσκε  κι'  έννοια  σου,  θα  §ρΛς  να  ^άς, 
κάθεται  και  χάσκει  να  τοϋ  βάλουν  το  ί|)αεϊ  έτοιμο  'ς  το 
στόμα,  και  τό  δνο(Αα  ό  χάσκας=ό  αδρανής,  ό  βλάξ,  ό  περιμε'νων 
βλακωδώς  κ. τ. τ. 

Την  Ιννοιαν  της  ελπίδος  έχει  το  δνοαα  η  χαντάρα,  όπερ  ηκουσα 
άιτας  προ  πολλών  ετών  έν  Κρήτττ)  παρά  γυναικός  θρηνούσης  την  άπο- 
θανοϋσαν  θυγατέρα  της,  δ^ου,  παιδί  μου  Ελένη  μου,  χαντάρα 
τοΰ  σπιθιοϋ  μου=έλπίς. 

"Οπως  δέ  έν  τω  ρήι/ατι  τοΰτψ  ήλθον  οι  λαλοΟντες  από  της  εννοίας 
τοΰ  άδρανη  καθήσθαι,  είς  την  τοΰ  περιιχένειν,  έλπίζειν,  πιστεύειν, 
νθ(/.ίζειν,  ούτω  συνέβη  και  έν  τφ  άπαντέχω  =  ύπαντέχω,  άπαντοχ»Ί, 
κυρίως  αντέχω  ολίγον,  καρτερώ,  έπΐ(/ένω,  έπειτα  περΐ[λένω,  ελπίζω, 
νοιχίζω.  Είναι  δε  ά^ιον  σηαειώσεως  ότι  όπως  τό  άπαντέχω  άπάν- 
τεχα  λέγεται  έν  Κρήτγ]  μόνον  κατ'  ενεστώτα  καϊ  παρατατικόν,  ούτω 
και  τό  παραλλήλως  προς  αυτό  άναπτυχθέν  χαντώ  έχάντουνε  έχάν- 
τας  έχάντα  κλπ. 

Ώς  έκαστος  βλέπει,  η  δυσκολία  της  ευρέσεως  τοΰ  έτύρ,ου  εκείτο 
ούχΙ  έν  τ•^  φωνητικί)  έξαλλοιώσει  αλλά  τοϋτο  μέν  έν  τγ)  άγνοια  τοΰ 
ρηματικού  επιθέτου  χαντός".  τοΰτο  δέ  έν  τί)  μεγάλγ)  μεταβολ/ϊ  της 
εννοίας  άπό  τοΰ  χάσκειν  είς  τό  περιμένειν,  έλπίζειν,  πιστεύειν,  νομίζειν. 

2)  Λαχανιάζω  =  άαϋ'μαίνω,  ηνενοτιώ. 

Περί  τοΰ  ρήματος  τούτου  διέλαβεν  ό  άοίδιμος  Κοραής  έν  Άτ.  Ε' 
157-8,  άλλ'  όπως  αυτός  ούτος   παρατηρεί,  ή  προς  τό   λάχανον 
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σύνδεσις  αύτοΰ  δεν  νοείται  σηαασιολογικώς.  Δια  ταΟτα  προ  πολλοΟ 
λίαν  ύπόπτως  είχον  προς  την  έτυμολογίαν  ταύτην  ΰπολα{Λβάνων  ότι 
Εσως  δια  φωνητικής  τίνα  άλλοίωσιν  προηλθεν  άλλοθεν  τό  ρτ/[Αα  τοΟτο. 
Ένθυ[Λθύ[Λενος  δε  δτι  άντΐ  άναμρνω,  κανοναρ^^ώ,  (μ)νίΐμόρια, 
μγινιγγας,  (1νυ(|ίαντής,  άνε^ιανιάρις,  Νεμεσός  λέγεται  πολλα- 
χου  κατ'  άνο[Λθίωσιν,  άλιμένω,  καλαναρχώ,  λημόρια  μήλιγ- 
γας,  άλυ^αντής,  άλεμανιάρις,  Λεμεσός  καΐ  έν  Θράκγι  κλημιές 
άντΙ  κνημίες  (Ψάλτου,  @ρ:^κ.  182),  ήτοι  άντΙ  των  δύο  διαδοχικών 
ερρίνων  λέγεται  λ-ερρινον,  ΰπέλαβον  προ  πολλού  δτι  πιθανόν  και  έν 
τούτφ  να  υποκρύπτεται  άλλο  ρήΐΑα,   οίον  άνα^ανίάζω. 

Έκ  τούτου  δηλον  πόσον  έχάρην  δτε  έν  χειρογράφω  γλωσσαρίω  της 
Αϊνου  εύρον  πράγματι  γεγρα[Λ(Λένον  «άνα^ανίάζω  άλλ.  λαχανιάζω, 
άσθ[Λαίνω,  ΙιαΙΙβΓβΓ,  και  άναχάνιαοΤμα  και  άναχάνιασΊ(ς),  άλλ. 
λαχάνιασμα,  άσθμα.»  Τούτο  ήν  άρα  τό  πρώτον*  δτε  δε  κατ'  άνο- 
μοίωσιν  τό  πρώτον  ν  έτράπη  εί;  λ,  τότε  έπεγένετο  και  παρετυμολο-  } 
γία  προς  τό  λάχανα,  όθεν  άλαχανίάζοο  (ούτως  ετι  έν  Θήρα  καΙ 
Σίφνω),  και  βραδύτερον  δια  την  παρετυμολογίαν  ϊσως  ταύτην  άπε- 
βλήθη  και  τό  άρκτικόν  α.  Και  τό  ρήμα  άρα  τοϋτο  συνάπτεται  προς 
τό  χάσκω  έχανον,  άπορεϊται  δε  μόνον  αν  είναι  παρώνυμον  έκ  τοϋ 
ούδ.  τό  χάνος  ή  παρέκτασις  έκ  του  άορ.  έχανον.  Ή  έν  άρχη  πρό- 
θεσίς  άνα  -  τελεί  ην  και  έν  τω  άναχάσκω,  αναπνέω  κττ.  λειτουργίαν.  ?• 
Τό  άναχαίνω  έπϊ  του  ασθμαίνω  λέγεται  έν  Μάντ).  ^^ 

Γ.  Ν.  Χ. 
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Των  συνθέτων  της  νεωτέρας  η[λί)ν  γλώτσης  άλλα  |/.έν  έκληρονοριή- 
θνισαν  ήαϊν  άρχαιόθεν,  άλλα  δ'  είναι  νεωτερικά  κατασκευάσματα. 
Είναι  δηλαδή  γνωστόν  δτι  ώσπερ  πολλά  της  αρχαίας  ελληνικής  οίον 
φθόγγοι,  λέξεις,  τύποι,  καταλήξεις,  σηΐ7.ασίαι,  συντάξεις  κ.τ.λ.  εξέ- 
λιπαν, νέα  δ'  άνεφάνησαν,  ούτω  και  τοϋ  μεγάλου  των  συνθέτων  της 
γλώσσης  εκείνης  άριθμοΰ  τινά  υ-όνον  παρεδόθησαν  ήμΐν*  άλλ'  επειδή 
ό  συνθετικός  τρόπος,  ή  τάσις  δήλον  ότι  και  Ικανότης  τοΰ  συνάπτειν 
ούο  άπλας  λέξεις  καϊ  έκ  τούτων  άπαρτίζειν  αίαν  (Αναγνώσματα  περί 
των  Γενικών  άρχων  κ.τ.λ.  Υνΐΐΐΐηθγ -Χατζιδάκι  σελ.  95),  ή,  κατά 
τόν  όρισμόν  του  ΟβΙΙ^ΓϋοΙί  ((αΓϋΠοίΓΪδδ  5  σελ.  40),  τοΰ  παριστάναι 
έν  άοιαλύτ<{)  ένότητι  δύο  έννοιας,  όπερ  κατ '  αυτόν  είναι  ό  κύριος 
χαρακτήρ  της  συνθέσεως  (1),  διεσώθη  έν  τη  ημετέρα  γλώσσιρ,  διά  τοΰτο 
και  έπλάσαμεν  σύνθετα  πολλά  και  πλάττομεν   ετι  και  νΰν. 

Κατά  ταύτα  έν  τη  εξετάσει  των  συνθέτων  τοΰ  Κεφαλληνιακού 
ιδιώματος  ανάγκη  νά  διαστέλλωμεν  τά  παλαιά  των  νεογενών.  Ούτως 
ήδη  προ  πολλού  ό  σεβαστός  μοι  διδάσκαλος  κ.  Γ.  Χατζιδάκις  έν 
Αθηνάς  τόμω  Α'  σελ.  484  ΐδίδαξεν  ότι  έν  τω  άβαθος  (άνάβα- 
θος),  άβαρος,  άβλαβος,  άδϊος,  άμαθος,  άνάμελλος,  άτελος, 
άτυπος,  ά(|)ανος,  πασίχαρος,  πρόσβαρος  κ. τ. ο.  δεν  πρόκειται 
αρχαία  κληρονομιά,  διότι  δήθεν  προήλΟον  ταΟτα,  ώς  ήδύνατο  τις  να 
ύπολάβη,  έκ  των  παλαιών  αβαθής,  άβαρής,  άβλαβης,  άδεής, 
άμαθης,  αμελής,  ατελής,  άτυ^ςής,  αφανής,  πασιχαρής  κττ, 
άλλ'  είναι    νέοι    σχηματισμοί,    επειδή    έγεννήθη    έν    τοις    λαλοϋσι    το 

(Ι)  Ό  ΗβΓΠΊ&ηη  ΡβαΙ  έν   Ριίηζϊρΐβη   άβΓ  8ρΓίΐοΗ;;β8θΗίοΗΐβ  ^  '[!29  θεωρεί 

τε/.ατίριον   άσφαλέστατον  ό'τι  συνετελείΟη  η  σύνθετι;,  αν   τό   όλον   απέναντι  των   συνθε- 
τικών αΰτοΰ  μερών  καθ'  οίονδτίποτε  τρόπον  νοήται  άπομεμονωμένον. 

ΑΘΗΝΑ,    ΤΟΜ.    ΚΕ'  14 
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αϊσθγιι^.α  δτι  παρά  παν  ρηαα  δύναται  να  σχγιαατίζιοται  καί  εν  σύνθε- 
τον  ργιμιατικον  δνομα  εΐς-ος,  οηλοΰν  ένε'ργειαν  η  πάθος  (πρβλ.  ενΟα 
ανωτέρω  ίτελ.  489-490  υιετά  παραοειγιχάτων  των  αναλογικώς  έσχη- 
ματιτι^-ένων).  Τοιαύτα  σύνθετα  τοϋ  Κεφαλλϊΐνιακοϋ  ιδιώματος  ση- 
[Λειούμεθα  τάδε"  παρά  το  γένοααι  =  ώρΐ[Λάζω  άγενος-η- Ο  =  άωρος 
(κρασί,  στάρι,  σταφύλι  άγενο),  παρά  τό  γεννώ -γέννα  άγεννη 
(γυναίκα  ^γΓ^γη  =  γυνη  ουπω  τεκοϋσα)  και  πρωτόγεννη  =  ή  τό 
πρώτον  τίκτουσα  (άλλως  πρωτάρα),  παρά  τό  άρέπομαι- άροπή 
άδιάνάροπος-η- Ο  ουδέποτε  άδ]άν(3ροπος  (παραγ.  άδι-αντρο- 
πία),  καταδεχοααι  άκατάδε^τος-η- Ο,  ριαλάζω  άμάλαγος-η-ο, 
αλλάζω  άνάλλαγος-η-ο  (δε  στέκει  να  πας  'ς  τό  γάμο  άνάλ- 
λαγος),  ΐ3ορώ  άνήΐ3ορος•-η-ο  (παοάγ.  άνηΐ30ρια  =  ή  νόσος),  ξέρω 
άνήξερος-η- ο  =  άδαγις,  άπειρος,  (πολύξερος  -  η-ο),  παάεχω 
άπάάεχος- η- 0  =  απροσδόκητος,  πατώ  άπατος- η-ο  (τα  νερά 
είναι  άπατα=εχουσι  μέγα  βάθος)  καί  έπίρ.  άπατα  (έπηε  άπατα  = 
κατέδυ  είς  μέγα  βάθος),  παχαίνω  άπατος- ϊΐ-ο  =  ΐσχνός  (τετράπα- 
χος-η-ο),  πονώ  άπονος- η- ο  και  έπιρ.  άπονα,  πράσσω,  πραζι, 
πράμα  άπραγος-π  -  Ο  =  άπειρος,  σκαιός  (παράγ.  άπραγίά),  πρέπει 
άπρεπος-η-ο,  σκάφτω  άσκα^τος-η-ο  καί  άσκα^)θς-η-ο,  συ- 
γυρίζω=εΰτρεπίζω  άσυγΰριγος- η-0,  τρυγώ  άτρυγος-η-ο,  τυ- 
χαίνω-τύχη  άτΐ/^ος-ΤΙ-Ο,  φορώ  ά(|)θρος- η-0,  χορταίνω  άχόρ• 
ταγος-η-0  καί  άνεχόρταγος-η-ο  (έπιρ.  άνεχόρταγα),  χωρίζω 

άχώρίγος- η-ο,     δυστυχώ -δυστυχία     δΰστνχος-η-0     καί     έπιρ. 

δύστυχα  (οίον  περνούμε  δύστυχα),  κακοτυχίζω  κακότυχος-η-  ο, 
καλοκαρδίζω  καλόκαρδος- η- 0,  καλορεξίζω  καλόρεχτος-η-ο, 
καλοτυχίζω  καλότυχος- η- Ο,  μισοτρίβω  μισότριβος-η- Ο  (πρβλ. 
γυναίκα  μισότριβη),  ξεσκεπάζω  ξίσκεπος-η-ο  κατ'  άνομοίωσιν 
(άλλαχοΰ  ξέσκεπος),  ξεστρώνω  ξίστρωτος-η- ο  (γαϊδούρι  ξί- 
στρωτο),  υπακούω  ι/πάκουος- η- Ο.  Τό  άτό^]ος  =  άκέραιος  έσχη- 
ματίσθη  κατά  μεταπλασμόν  τοΰ  αυτοφυής,  διότι  καί  άλλα  τών 
είς-ης  μετεπλάσθησαν  εΐς-ος  οίον  ακριβός,  ΐΙ/ευδός,  άληθός  (πρβλ. 
Άθηνας  τόμ.  Α'  σελ.  483-484)•  τοϋ  δε  κ.  Μπουντώνα  ή  παρατή- 
ρησις  έν  Άρ^^είοις  του  συλλόγου  Κοραή  σελ.  76  έν  μέρει  μόνον  3ρθή, 
επειδή  ναι  μεν  τό   άτόφυος    έκ    τοϋ    α'ΐ5τθ(|>υής,    άλλ'   ουχί   καί   τό 
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άπρεπος  έκ  του  άπρεπης,  ως  ανωτέρω    εϊποαεν    κατά   την    έρ[Λγ)- 
νείαν  του  κ.  Χατζιδάκι. 

Αί  λέξεις  άΐ3ώνω,  άγι-όπαιδο,  αγράμματος,  άίόκλημα, 
άδικος,  άάάμα,  ακέριος,  άκοινώνητος,  άμαθης,  αναδίνω, 
άνάσταοι,  ανεβάζω,  ανεβαίνω,  άπαίτησι,  απαιτώ,  άπό- 
κρισι,  άρ^άβητο,  άταχτος,  άτεχνος,  ά(^ι§ράζομαι,  γνέ^ω, 
διαβάζω,  δι-ακρίνω  και  δι-ακρένω,  διάκρισι,  διαλέω,  διάο- 
λος, διαταγή,  διαφορά,  άροπή,  έμπιστενομαι,  έπαρσι,  επι- 
τυχία, θεογνο^σία,  καταδικάζω,  καταφρονάο),  κατεβάζο^, 
κατεβαίνω,  Κατελΰματα  (τόπων.),  κατηγορώ,  λιοπύρι,  ξελέ- 
στατος,  ξεχωρίζω,  πανηγύρι,  παραβαίνω,  παραδίνω,  παρά- 
νομα, παράνυφος,  παρατώ,  πορόμοιος,  παρουσία,  πεοιου- 
σ'ία,  πιθυμάω,  πιτυχαίνω,  ποτάζω.  ποδόχι,  προστάζω, 
προσταγή,  πυροστιά,  συβάζω,  σνϊ)άω,  συΐϊληάζω,  συάρί- 
βομαι,  σιτνάρομή,  σύρριζος-α,  συστέλλομαι,  συστολή,  συ 
(!^έρνο3,  συφωνάω,  ΐ/ποδέχομαι,  υποδοχή,  υποκριτής,  ύπο- 
ταχτικός,  ύποψτεύω,  (^ινόκαλα,  ι|τυχομαχάω  κ. ά. π.  είναι  είς 
πάντας  γνωστόν  ότι  φέρουσι  την  σφραγίδα  του  παλαιού"  εϊτε  δήλα  δη 
οιά  των  αιώνων  άπό  της  αρχαίας  καϊ  της  ιχεταγενεστέρας  ελληνικής 
παρεδόθησαν,  τινά  αέν  κατά  διαλέκτους,  άλλα  δε  καθ '  άπασαν  την 
σήιχερον  λαλου[Λένην  έλληνικήν,  είτε  έκ  της  λογίας  καϊ  της  γλώσσης 
των  ίερών  βιβλίων  ελήφθησαν.  Οΰόείς  επί  παραδείγματι  αμφισβητεί 
σήμερον  ότι  τά  ά<|ουκροΰμαι,  ά»|)ουκράζομαι,  άφηκροΰμαι, 
ά(|)Κροϋμαι.  ά(|Κράζομαι,  ά(|)θκράζομαι  καϊ  κατά  μετάθεσιν 
άφραγκάζομαι,  άφρογκάζομαι,  άκρουφάζομοι,  οίς  προσθετέον 
τό  Κεφαλληνιακόν  ά(|)η§ράζομαΐ,  προήλθαν  έκ  του  αρχαίου  έπα- 
κροώμαΐ  (Μεσαιωνικών  και  Νέων  ελληνικών  Ύά^ος  Α'  σελ.  158, 
159),  ούδ  '  ότι  τό  λιοπύρι  είναι  παλαιά  κληρονομιά,  άφοϋ  άπαντα 
ηδη  παρά  Προδρόαω  ήλΐόπυρο  κατά  την  όμολογίαν  τοϋ  κ.  Χατζι- 
δάκι,  οϋδ'  ότι  τό  άάάμα,  άάάμι  προήλθεν  έκ  τοϋ  έν  τω  άμα  (ΜΝΕ 
Τόμος  Α'  σελ.  241),  οϋδ'  ότι  τό  όοσοπήλία,  ου  σημειοϋται  έν  τω 
αύτφ  συγγράμματι  ίσως  έκ  τυπογραφικού  λάθους  ώς  Κεφαλληνιακός 
ό  τύπος  ρουσουπήλία,  δεν  είναι  αύτη  ή  άρ/αία  λέξις  ερυσίπε- 
λας. Προσέτι  ουδείς  δύναται  ν"  άρνηθή  ότι  τό  άόώνω  κατά  γνω- 
στούς νόμους,  ώσπερ  άπέδειςεν  ό  κ.  Χατζιδάκις,  έσχηματίσθη  έκ  τοϋ 
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άρ)ταίου  άπο^θώ  και  ότι  το  παίρνω  προηλθεν  εκ  τοΰ  έπαίρθ3  και 
άλλα  πάμπολα.  "Οτι  δε  τό  άδικος,  άτεχνος,  διαφορά,  παρου- 
σία, Ουάοίβομαι,  σνφωνάο^,  συ^^ωνία  και  τα  δ[χοιχ  είναι  το 
[χέν  αρχαία  κληρονοαία,  τό  δε  είσή^^θησαν  έκ  της  λογίας  γλώσσης  και 
της  εκκλησίας  οΰδεαιας  χρήζει  αποδείξεως. 

Ου  (χόνον  δε  λέξεις  συνθέτους  ολόκληρους  παρελάβορ,εν  έκ  παλαιο- 
τέρας φάσεως  της  γλώσσης,  άλλα  και  συστατικά  μέρη  συνθέτων 
ούτω  παντί  δηλον  δτι  εν  τη  λέξει  παΐδθλάσΊ  =  πλήθος  {λέγα  παίδων, 
γ'υναικολάαΐ  =  πληθος  μέγα  γυνχικών,  παππαδολάοι  =  πληθος  μέγα 
ιερέων  κτλ.  υπόκειται  δεύτερον  συνθετικόν  το  έλαΟίς  ύποληφθέντος 
δ"  είτα  τοΟ-λάοΊ  παραγωγικής  καταλήξεως,  σημαινούσης  άφθονίαν, 
έσχηματίοθη  κατά  τάνωτέρω  τό  ^ρΐΟθλάσΊ  =  πλήθος  μέγα  ύβρεων 
(πρβλ.  τά  αρχαία  ενώδης-πιτυοόδης- πετριόδης).  Τό  παλαιόν 
αυμμιγης  έδωκε  τό  σ|χιγός  ώς  β'  συνθετικόν  του  στόσμιγο.  Και 
τό  στέκ63,  πειθόμενός  τις  τοις  διδάγμασι  του  κ.  Χατζιδάκι,  παραχθεν 
έκ  του  μεταγενεστέρου  έο'τήκο^,  όπερ  έκ  του  εστπκα,  δεν  θ'  άμφι- 
βάλλγ)  δτι  έδωκε  τό  άντιστέκο|,ιαι,  κοάθ(?τέι<(θ-ομαι,  παρα- 
στέκοο-ομαι. 

Άλλα   πώς  τά  παλαιά  ταΰτα  σύνθετα  διετέθησαν  ; 

Α')  Και  έκεϊ  ένθα  ουδεμία  αποβολή  η  άντικατάστασις  γράμματος 
έγένετο  μετεβλήθησαν  κατά  την  προφοράν,  διότι  δεν  είναι  ϊσως  περιτ- 
τόν  νά  έπαναληφθη  και  ένταΰθα  δτι  σφόδρα  διαφέρομεν  ήμεΤς  των 
αρχαίων  κατά  την  άρθρωσιν  και  προφοράν  των  φθόγγων. 

Β')  Σφόδρα  παρηλλάγησαν  την  σημασίαν  καϊ  την  συνταξιν.  Άρκεϊ 
μόνον  νά  παραβάλη  τις  τό  (Τίτβάζω  προς  τό  σΊ/μβιόάζοί,  τό  Ακά- 
θιστος (ύμνος)  προς  τό  Άκαθη  (ή  Παρασκευή  τοΟ  Άκαθίστου 
ύμνου  λέγεται  τση  Άκαθης,  υπονοουμένου  του  Παναγίας*  είναι 
οίονεί  ήμερα  εις  έορτασμόν  καϊ  μνήμην  της  Παναγίας  τίις  Άκα- 
θης), τό  συΒάω  προς  τό  συμβάλλω,  τό  συφέρίο  προς  τό  συμ- 
(()έρο3,  τό  ΰίαλέω  προς  τό  διαλέγω,  τό  διάολος  προς  τό  διάβολος, 
το  ύΐάκρίσΐ  προς  τό  διάκρισίς  κ. ά. π.,  ίνα  ευθύς  ένθυμηθή  ποσόν 
ταΰτα  6ιαφέρουσιν  αλλήλων,  καίτοι  έν  πολλοίς  των  κληρονομηθέντων 
οΰδένα  λανθάνει  δτι  ενίοτε  σώζεται  παραδόξως  εϊτε  αία,  είτε,  δπερ 
σπανιώτερον,  πλείονες  των  αρχαίων  σημασιών.  Άλλ'  έν  γένει  αί  λέ- 
ξεις είναι  άλλως  συνειδηταϊ  και  έ'χουσιν  ιδίαν  άνάπτυξιν  και  ίδιον  βίον. 
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Διά  ταύτα  αρχόμενοι  της  έζετάσεως  των  συνθέτων  τοϋ  Κεφαλλη- 
νιακού ιδιώματος  ητο  άναγκαϊον  να  διοστείλωμεν  αυτά  κατά.  την 
καταγωγην  εις  σύνθετα  παλαιότερα  και  σύνθετα  νεωτερικά  καί  την 
διάκρισιν  ταύτην  δέον  άείποτε  νά  ε/ωμεν  έν  νω'  παρατηροϋμεν  ό*  ότι 
καί  έν  τούτοις  ΐσ/ύει  ή  διαίρεσις  κατά  λόγον  της  σημασίας  ει:  παρα- 
τακτίκά  η  συνδετικά  καΐ  υποτακτικά  καί  τούτων  πάλιν  εις  ηρού- 
διοριστικά,  έξηρτη|ΐένα  η  αντικειμενικά  καί  μεταβεβληηένα 
η  κτητικά"  άλλ'  επειδή  ή  έξετασις  των  καθ'  εκαστον  συνθέτων  θά 
άγη  εκάστοτε  εις  παρατηρήσεις  ου  μόνον  περί  της  σημασίας,  άλλα 
καί  περί  άλλων  των  λέξεων  χαρακτήρων  (φθόγγων,  παθήσεων,  σχη- 
αατισμοΰ  καθόλου  κλπ.),  διά  τοϋτο  όρθοτερον  ένόμισα  νά  εξετάσω 
πρώτον  μεν  πάντα  έκεϊνα  τά  σύνθετα  έν  οίς  υπόκειται  ρήμα  εϊτε  ώς 
α'  εϊτε  ώς  β'  συνθετικόν,  είτα  δε  τά  λοιπά. 

Δεν  αρνούμαι  δτι  πολλά  των  συνθέτων  της  μελέτης  ταύτης  είναι 
πανελλήνια  καί  κοινά  καί  δτι  έξητάσθησαν  καί  ήρμηνεύθησαν  ύπ  άλ- 
λων, αλλά  δεν  πρόκειται  ν'  άνεύρω  καί  διατυπώσω  νέους  συνθετικούς 
νομούς,  οΰδ'  εξετάζω  άν  ήρευνήθησαν  κατά  την  μελέτην  άλλων  ιδιω- 
μάτων, διότι  σκοπός  έμοϋ  είναι  νά  παράσχω  εικόνα  δσον  τό  δυνατόν 
ακριβή  των  κατά  την  σύνθεσιν  και  τά  σύνθετα  έν  τφ  Κεφαλληνιακοί 
ΐδιώματι. 

Μόνον  εξεταζομένου  του  γλωσσικού  θησαυρού  των  ιδιωμάτων  της 
νεωτέρας  ήιχών  γλώσσης  επιμελώς  καί  ακριβώς,  έ'σται  δυνατή  ή  συγ- 
γραφή Ιστορικής  γραμματικής  της  καθόλου  ελληνικής  γλώσσης.  Η 
άποδοσις  των  ιδιωματικών  λέξεων  κατά  τήν  ακριβή  προφοράν  αυτών, 
ή  έξέτασις  της  ιστορίας  τών  λέξεων  τών  διάφορων  ελληνικών  ιδιω- 
μάτων, ή  έξακρίβωσις  της  σημασίας,  ό  ορισμός  τής  χρήσεως  κ. τ. λ. 
νομίζω  δτι  δεν  είναι  ζητήματα  ανάξια  προσοχής. 

Σύνϋ'ετα  έν  οίς  υπόκειται  §ήμα. 

Ή  τάξις  τών  συνθέτων  έν  οίς  εμφανίζεται  ρήμα  ηΰξήθη  έν  τή  νεω- 
τέρα ημών  γλώσση  κατά  τον  αριθμόν  συνθέτων  ανύπαρκτων  έν  τή 
αρχαία  ελληνική,  επειδή  τά  ρήματα  καί  τάς  μετοχές  του  παθητικού 
παρακειμένου  (βλέπε  καί  ΜΝΚ  τόμ.  β'  σελ.  159  ^  2)  δυνάμεθα  νά 
συνθετωμεν  μετά  πάσης  λέξεως,  οίον  καλοπερνά,  ι|;ευτοζη,  κακό- 
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γρά^03,  νυχτοπρεβατώ,  στραβοκομμένος,  κοσιιογνρισμένος 
κ.ί.π.  Τα  τοιαύτα  τύνθετα  δυνά[Λε9α  νά  οιαιρέσωμεν  εις  τεσσάρας 
τάξεις  αναλόγως  του  α'  αυτών  συνθετικού* 

1)  σύνθετα  ών  το  α'  συνθετικόν  είναι  ονοαα  οΰσιαστικον  οίον  μα- 
νοσέρνει,   άατραποκαμένος, 

2)  σύνθετα  ών  τό  α'  συνθετικον  είναι  ρΎΐυ,ιχ,  το  δε  β'  συνθετικον 
είναι  δνο[Λα  οΰσιαστικον  οίον  κουτσίοκορ<|ίζω.  στοαβοπηγουνιαζω 

3)  σύνθετα  ών  τό  α'  συνθετικον  είναι  έπίρρηιχα  η  έπίθετον  ζενο- 
κοψώιιαι,  <|ρεοτκο(|)ερμένος,  πολυμχλώ,  χοάροκοπανίζω, 
άδικοσκοτωμένος  καϊ 

4)  σύνθετα  των  όποιων  και  το  α'  και  τό  β'  συνθετικον  είναι  ρη|χα 
οίον  άνοιγοκλειώ,  κλωθογνρίζω,  περνοδιαβαίνω  (1). 

Σύν&ετα  ών  τό  α   αυνδ-ετικόν  είναι  οναιαστικόν. 

Και  πρώτον  εξεταστέον  τα  της  α'  τάξεως  σύνθετα,  άπερ,  ώσπερ 
και  πάντα  τα  σύνθετα  όσα  δεν  έσχηΐλατίσθησαν  κατ'  αρχαιότερα  πρό- 
τυπα, βάσιν  εχουσιν  εν  τω  σ/γΐ[χατισμώ  αυτών  την  κατά  σύντα- 
ξιν  εκ(|οράν•  ούτω  τό  ταράζο)  τη  χολή  έδωκε  τό  χολοταράζω, 
όπερ,  επισκοτισθείσης  της  εννοίας  της  /όλης,  έγένετο  ταυτόσημον  τω 
ταράττω•  έντεΟθεν  δε  λέγεται  χολοταράζίο  τάάερα,  μοϋ  έχολο- 
τάραξε  τάοίερα.  Ή  παρατήρησις  ότι  τόν  κύνα  υπέρ  τάλλα  ηιχερα 
ζώα  χαρακτηρίζει  ταπεινότης  και  ευτελής  κολακεία  έγένετο  άφοριχη 
νά  σχη(χατισθί)  τό  ρη(/.α  σν;ι/λλαγλεί(^ω  =  εΰτελώς  κολακεύω,  προς 
δ  ταυτόση(χον  είναι  τό  κωλαγλεί^ω.  Των  άρνίων  αϊ  ζωηραί  παιδιαΐ 
καϊ  τα  σκιρτήματα  έδωκαν  τό  άρνοπαίζω  οϊονεϊ  παίζω  ώς  άρνίον 
λέγεται  δ'  επϊ  των  παιδιών  καϊ  των  χαριτολογημάτων  τών  έρωτύλων. 
Τό  τσάΙ)α,  (τσαΙ)),  τθάΙ)ουρο  ελήφθησαν  πρώτα  συνθετικά   έν  τω 

(1)  Την  τάξιν  ταύτην  τών  συνθέτων  ό  κ.  Χατζιδάκις  χαλεΐ  τάξιν  συνδετικών  συν- 
θέτων ((Ιναΐκίνα)  έν  ΜΝΕ  Α'  σελ.  478,  ένθα  παραπέμπει  εις  δσα  περί  τών  αυτών 
ρημάτων  οιέλαβεν  ό  Κοντός  έν  Γλωσ.  Παρατηρ.  30,  281  κ«ϊ  ίήδ  κ,  έξ.  ώστε  κατά 
ταΰτα  ού'/ΐ  ορθώς  ό  κ.  ψάλτης  παρατηρεί  έν  Θρακικοϊς  δτι  τά  Λναηάνα  είναι 
ολίγα,  άφοΰ  και  ρη'μ,ατα  καϊ  ονόματα  περιέχει  ικανά  τόν  άριθμο'ν,  ών  παραδείγματα 
θά  παρατεθώσιν  έν  τω  οΐχείω  τόπω.  Τούτοις  προσθες  δτι  ό  κ.  Χατζιδάκις  έν  ΜΝΕ 
Β'  σελ.  160  §  4  διαρρτίδην  λέγει  δτι  η  τάξις  τών  συνθέτων  τούτων  (τών  άναηΐΐνα) 
είναι  ΰυχνή  και  δτι  τοις   άρχ^αίοις  ήσαν  ταΰτα  καθ '  δ)ου  ειπείν  άγνωστα. 
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τσαΐ^ολογάω  καΐ  τσ'α1)ουρολογάω=συλλέγω  τσοί  τσά1)6ς,  τους  αετα 
τόν  τρυγγιτόν  βότρυς,  είτα  δ '  απλώς  συλλέγω,  δρέπω  βότρυς.  Δεν 
υπάρχει  ιιέν  ρηαα  λΐοκαίίο  ([χόνον  άόρ.  έλίοκάπκε),  ούχ  ήττον 
συχνότατη  είναι  η  μετοχή  λΐοκαΐΐένος,  όπερ  πάντως  προηλθεν  έκ 
της  κατά  σύνταξιν  εκφοράς  καιιένος  άπό  τόν  ίίλίο  (λιοκαμένος). 
Ωσαύτως  το  στολισιιένος  ιιέ  λουλούδια  έδωκε  τό  λούλουδο- 
σ'τολισ'μένος,  έν  φ  λουλουδοστολίζω  είναί  τι  άνήκουστον.  Τό 
μοσ'Κθμυρίζω  =  αποδίδω  καλην  όσαην  αδύνατον,  ώς  πιστεύω,  νά 
περιέχγι  α'  συνθετικόν  τό  μό(7κος,  πιθανώτερον  δε  προηλθεν  έκ  τοϋ 
ΐιοοκοβολάω  και  μυρίζω  κατά  σύαφυρσιν,  αοσ'κοβολάοο  Χ  μυ- 
ρίζω =μοσκομυρίζω,  εκ  τούτου  δε  μοσκομυριομένος.  Όμοίως 
έκ  συμφύρσεως  έσχηματίσθη  τό  γεννοκρατειώμαι  (γεννειώμηΐΧ 
κρατεχώμαι),  διότι  ούτε  τό  γέννα  ούτε  τό  γενεά  πείθω  έιιαυτόν 
ότι  ένταϋθα  υπόκειται.  Δεν  είναι  μεν  παρ'  ήμϊν  γνωστόν  ρήμα  πορ- 
δίζω,  πορδίζομαι,  ούχ  ήττον  τό  συνηθέστατον  ξεπορδίζομαχ  και 
τό  κλάνω -ομαΐ  (τό  κλάνομαΐ  έχει  θαμιστικην  εννοιαν),  σαφούς 
άείποτε  παρ  '  αμφότερα  τοϋ  πόρδος,  πορδή,  έδωκαν  κατά  σύμφυρ- 
σιν  τό  πορδοκλάνομαι.  διότι  σύνταξις  του  κλάνομαχ  προς  τό  ηόο- 
δος,  πορδίχ  είναι  αδύνατος.  Είναι  γνωστόν  δτι  παρά  τό  ούσ.  μέλος 
εύρηται  ίκανώς  παλαιόν  τό  ρήμα  μελίζω,  όπερ  έν  τω  καθ  ημάς 
ΐδιώματι  άπαντα  μελίάζω  μετά  της  αύτης  και  τό  παλαιόν  μελίζίΟ 
σημασίας,  παρά  δε  τό  μέλος,  όλως  άγνωστον  παρ  ήμϊν,  έαχημα- 
τίσθη  τό  ύποκοριστικόν  μελείδΐ,  έξ  ου  μελείδιάζίο*  κατά  σύμφυρ- 
σιν  πάντως,  άφοΰ  τό  μέλοΓ  (τά  μέλη)  άγνωστον  ήμϊν,  του  μελιάζω 
καϊ  κόβω  έπλάσθη  τό  μελοκ0βω  =  ποιώ  των  μελών  άτονίαν,  ποιώ 
το  σώμα  ασθενές•  έκ  τοΰ  μελοκό6ω  όμαλώς  μελοκομμένος,  όπερ 
ταύτό  τω  μελιαΟμένος.  (Είμαι  μελοκομμένος  η  μελιαΟμέ- 
νος  =  αίσθάνομαι  κατά  τά  μέλη,  κατά  τό  σώμα  άτονίαν  καϊ  άλγος). 
Ούτω  σ/ηματισθέντα  τό  μελοκόβιο  και  τό  μελοκομμένος,  επειδή 
τό  α'  συνθετικόν  ήτο  άγνωστότερον,  συνεσχετίσθησαν  προς  τό  άρμος 
καϊ  έδωκαν  τό  άρμελοκόβ6^  -  ομαι,  άρμελοκομμένος.  Άρμε- 
λοκόβομαι  λοιπόν  λέγεται,  ώσπερ  και  το  μελοκόβομαι  καί  το  με- 
λιάζω, ομοίως  δε  άρμελοκομμένος,  μελοκομμένος,  μελιασμέ- 
νος,  όταν  έκ  πυρετού  ή  σφοδρού  φόβου  παραλύσωσιν  αϊ  αρθρώσεις 
(οι  αρμοί).  (Πρβλ.  Δεν  ήξέρω  καθ'άπ03θμα  τ^έ^ω  κι'άρμελο- 
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ν.ό6θ]χα\).  Συνή6γ);  ειναι  και  ό  αόριστος  άρμελοκόππκα  (την  ώρα 
π'  άκουσα  τα  βουλιαγμένα  σκαρίκι'  άρίχελοκόπηκα.  Δεν 
ηξέρω  τ)έχ63  κι'  ειμ'  άρμε?\.οκοημένος). 

Τό  καιοαλλαίζθ3  είναι  παρασύνθετον  έκ  τοΰ  καΐρα?νλάϊ,  τοΰτο 
ό'  ε^^ει  β'  συνθετικόν  τό  μεσαιωνικόν  άλλάγίον,  και  νυν  δε.  ώς  οι- 
δάτκει  ό  κ.  Χατζιδάκις  έν  Έπετηρίδι  1910-1911  σελ.  69  έν  Κύ- 
πρω  λέγεται  τα  μηναλλάγία.  Εις  πολλάς  περιοχάς  της  νήσου  δεν 
καλλιεργείται  ό  αυτός  άγρος  κατ  έ'τος,  άλλα  παρ'  έτος.  ώστε  ν'  άπο- 
δίδϊ)  άφθονώτερον  καρπόν  τοΟτο  καλείται  καΐραλλάΊ'•  επειδή  δε 
προς  τήν  έ'ννοιαν  ταύτην  συνήφΟη  ή  έννοια  της  άφθονωτέρας  παρά- 
γωγης καΐραλλάϊ  σημαίνει  άφθονίαν  σπαρτών  και  είτα  προϊόντων  έν 
γένει  οίον  έ(|έτος  ή  Γραόοϋ  (τόπων.)  έχει  καιραλλαί*  και 
καΐραλλαΐζίΟ  λοιπόν  σημαίνει  αποδίδω  άφθονον  τον  καρπόν,  ώστε  ό 
μοθωναιός  καιραλλαίζει=1)  ό  μοθωναιός  εν  μεν  έ'τος  είναι  ιυβο- 
τρυς,  τό  έτερον  δ'  ουχί  και  2)  ό  μοθωναιός  είναι  άφθονο;  και  εΰ/υ- 
μος.  Είναι  δε  μοθωναιός  είδος  σταφυλής  άρωματώδου^  και  ό  οίνος 
αυτής  άρωματώδης  και  χρυσίζων  (Μή  δι'  άφομοίωσιν  εκ  τοΰ  μεθω- 
ναιός  παρά  τό  Μεθώνη  ;). 

Κατά  τήν  όδοντοφυέαν  πολύ  πρό  της  εμφανίσεως  των  πρώτων  ιχνών 
τών  οδόντων,  δτε  οιονεί  αύται  αί  ρίζαι  των  οδόντων  αναπτύσσονται, 
περί  τών  παίδων  λέγεται  τό  όΐζοδοοίΐάζω'  ούσ.  όΐζόόοίΐο  δεν 
ήκουσα,  ώστε  κατ'  άναλογίαν  προς  άλλα  είς-άζω  έκ  συντάξεως  οία 
τό  παίδι  κάνει  τσοι  ρίζες  τοΰ  δοίΐιώνε,  τη  όίζα  τοΰ  δοίΐιοϋ, 
έσχηματίσθη  τό  ^ιζοδθ(1ιάζθ3,  τό  παιδϊ  ριζοδθ(1ΐ(ίζει=εύρίσκεται 
εΙς  τό  στάδιον  τής  οδοντοφυΐας. 

Τό  άλμη  δεν  διεσώθη  έν  τω  καθ'  ήμας  ίδιώματι,  άλλα  διαβλέπω 
τούτο  έν  τω  οαρμοτρο^ει  (τό  τυρί,  τό  ξύλο  σαρμοτρ(όει)'  τό  σ 
βεβαίως  δεν  είναι  τό  άρχαϊον,  τό  προς  τής  εμφανίσεως  του  δασέοα 
πνεύματος,  άλλ'  έκ  τοΰ  συγγενούς  Οαπίζο^,  σέπομαΐ  μετεδοθη,  διότι 
τό  Οαρμοτρώει  (τό  τυρί,  τό  ξύλο)  =  σήπ6ται. 

Εις  τάνωτέρω  σύνθετα  προσθετέα  νομίζω  και  τάδε.  Είναι  γνωστόν 
ότι  ήδη  έν  τή  αρχαία  ελληνική  τό  οϋσ.  αίμα  ώς  α'  συνθετικόν  λαμ- 
βάνει τήν  μορφήν  αίμο  -  και  αίματο-καΐ  παρ'  ήμΐν  δε  λέγεται  αιμο- 
κυλάω  και  ματοκυλάού.  Το  βέργα  συντεθέν  προς  τό  λυγάω  (λυ- 
γίζω)   έδωκε    τό    βεργολυγάο^  =  σ6ίομαι,     κινούμαι    ώς    βέργα.    Τό 
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γλω(7σ'οτρώω  =  ύπέρ  τό  δέον  μακαρίζων  τίνα  δια  την  εύτυχίαν  και 
δη  έκ  φθόνου  οίονεΐ  βασκαίνων  γίνομαι  αίτιος  νά  δυιτυχήσγ)  έ'χει  α' 
συνθετικόν  τό  ούτ.  -^λώύύα'  τό  θεοσκοτω|ΐένος  =  ό  ίχζιος  ν'  άπο- 
λεσθή  υπό  του  Θεού  έ'χει  τό  Θεός.  Μαγονλοσ'έρνομαι  =  δρύπτομαι 
τάς  παρειάς,  νεροΙ)άζω  =  διαρρέω  (τό  σπίτι  νεοοΐ3άζει•  τα  πα 
πούτσιά  του  νεροΙιάζοι/νε).  Του  νυχτοπερβατώ  η  νυχτοποε- 
όατώ  7)  τε  σημασία  καί  τα  συνθετικά  μέρη  σαφή.  Πορτογ'υρίζω  = 
φοιτώ  εις  άλλων  οικίας,  ποδοκυλάω  λακπατώ  και  ποδοκυλιώ- 
μαι  =  κατά  γης  κυλίομαι.  Τό  σ'τα'υροκοποιώ|ΐαι  =  σταυροκοποϋμαι, 
ποιώ  συχ^νά  τό  σημεϊον  του  σταυρού,  παντΐ  δίίλον  ότι  α'  συνθ.  εγει 
τό  α^ταυρός.  Τοϋ  ονόματος  λάρυγξ  εΰρηνται  οί  τύποι  λάρυ^ας 
και  λαρύ^ΐ,  άλλα  συντιθέμενον  μετά  του  πνίγω  πάσχει  των  συλ- 
λαβών μετάθεσιν  λα^ουροπνίγω  καϊ  λαρι/^οπνίγ(θ  =  πνίγω  πιέζων 
τόν  λαιμόν.  Ή  λέξις  λαγώλ'  διασωθεΐσα  παρ'  ημϊν  (τό  λαγόνΐ,  τά-ΐα) 
λέγεται  μόνον  περί  τών  λαγόνων  ζώου  (ίππου  κτλ.),  παραληφθεϊσα  δε 
α'  συνθετικόν  έδωκε  τό  λα^οδέρνω  =  δεινά  πάσχω  (με  βλέπει  ποΰ 
λα^οδέρνω  κα\  δεν  έρχεται  νά  με  βοηθήση).  Δεν  υπάρχει 
μεν  ρήμα  δίαλοπαίρνοο,  ούχ  ήττον  συνηθέστατη  ή  «ετοχη  δίαλο- 
παρμένος  =  ό  άξιος  νά  ληφθη  ύπό  του  διαβόλου.  Τό  φέρνθ3  έν  τω 
ι<ουτθ(^έρνω,  προσλαβόν  την  εννοιαν  του  όμοιος  είμι,  ποιώ  οία  ό 
αμβλύς  τόν  νουν,  έτηρησε  την  σημασίαν  ταύτην  εν  τω  γερθ(1θ<|έρν(:ο 
=  ομοιάζω  προς  γέροντα  (αυτό  τό  παίδι  γεροάθ(|)έρνει  =  πράττει 
καί  λέγει  οία  γέρων).  "Ομοιον  προς  τάνωτέρω  είναι  τό  ζουρλοί^έρνο^ 
καί  "κουρλο^έρνω  (ζουρλός  η  κουρλός  =  ό  τρελλός).  Τό  ρήμα 
^έονω  συντίθεται  με  τό  ούσ.  λόγος  καί  δίδει  τό  λογο^έρνω  άμε- 
τάβατον  (έλογο^έρανε  =  άντήλλαξαν  βαρείς  λόγους).  Έν  τω  χολο- 
σκάω  (άμετ.)α'  συνθετικόν   προφανώς  είναι  τό  }(θλή. 

Έκ  της  Ιταλικής  παραληφθέν  τό  ούσ.  κούρτη  σημαίνει  1)  την 
αύλην  2)  τό  τείχος  τό  περικλεϊον  αΰλήν,  ώστε  κουρτογυρίζω  =χώ- 
ρόν  τίνα  περιβάλλω  διά  τείχους,  δια  τειχίσματος. 

Κοιλοκομμένος=έπικατάρατος  (για  δες  ^αει  πώχαμε  τό  κοι 
λοκομμένο). 

Σύνηθες  είναι  τό  ρήμα  γλνκοπΐάνομαι  =  ΰπο  της  ίερα;  νόσου 
λαμβάνομαι,  νά  συνάπτωσιν  οΐ  λέγοντες  προς  τό  δΐχοπΐάνομαΐ  =  συγ- 
γενεύω,  μετά  τίνος  σαρκασμού,  εις  δν  συνέτεινε  δχι  μόνον  τό  όμόηχον 
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των  λέξεων,  άλλα  καΐ  ή  γένεσι;  και  η  σημασία  αυτών.  Διόη,  ώσπερ 
λέγεται  τό  Ι^ιάνει  τό  γλυκύ  του  =  νοσεί  την  ίεραν  νοσον,  ούτω  και 
τό  Βιάνει  τό  δικό  του  επί  της  αύτης  εννοίας*  έπειδη  δε  δικοί 
(είμασ'τε  δικοί*  πχραγ.  δίκωαύνη),  όπως  και  άλλαχου,  λέγονται  οί 
σεγγενεΐς,  δύνανται  οί  λαλουντες  σαρκάζοντες  αμφότερα  ταΰτα  τά 
ρήματα  ώσπερ  ταυτόσημα  όμοΰ  να  προφέρωσι  (οί  ούο  τους  δίκο- 
πιάνουάαι  καΐ  γλυκοτχιάνουάαι)). 

Περί  της  λέξεως  πετσί  βλέπε  ΜΝΕ  Α'  σελ.  396,  έκ  τούτου  σύν- 
Οετον  τό  πανελλήνιον  πετσοκοιιιχένος. 

Τό  μάννα  συντεθεν  προς  τό  σέρνω  (σύρω)  έδωκε  τό  ιχαννοσέρνο) 
(νι  (ίδρε(|)η  τοΰ  Γιάννη  ιιαννοσέρνει  =  ακολουθεί  την  μητέρα  έν 
τη  αποκτήσει  τέκνων  ιδία  θηλέων  ή  ε^^ει  όμοίαν  διαγωγήν  προς  την 
μητέρα  (κακήν  μάλιστα)). 

Σχεδόν  υπό  πάντων  των  Ελλήνων  αΐ  Οεραπαινίδες  λέγονται  Ιΐα- 
μοϋρες•  καΐ  δεν  ε/ομεν  μεν  σύνθετον  μαμουροθρέ(^(θ,  οϋχ  ήττον 
συνηθέστατον  είναι  τό  θηλ.  της  μετοχής  ΐιαμουροθρεαμένια  (αύτη 
είναι  μαμουροθρεμηένη=εχει  άνατραίρή  τήν  άνατροφήν  των  θερα- 
παινίδων,   δουλικώς  άρα  και   κακώς). 

Κοινώς  πιστεύεται  ότι  ό  λαγώς  κοιμάται  με  ανοικτούς  τους  οφθαλ- 
μούς* έντεϋθεν  λαγοκοιμώμαι  =  ελαφρώς  κοιμώμαι. 

Ό  πολλάς  πικρίας  ποτιο^ίεϊς  λέγεται  Φαριιακοποτισμένος,  έν  ω 
φαραακοποτίζω  δεν  λέγεται,  άλλα  μόνον  κατά  περίφρασιν  ποτίζω 
με  ί|)αρμάκι-ια  ή  ποτίζίο   φαρμάκι -ια. 

Είναι  γνωστόν  ότι  έπϊ  μάλλον  και  μάλλον  περιορίζεται  ή  χρήσις 
του  τοπικού  ενδύματος  πανταχού  τών  Ελληνικών  χωρών,  ούχ  ήττον 
ασθενώς  ετι  επικρατεί  τοϊ3το  πολλαχοΰ,  έντεΟθ-ν  προς  δήλωσιν  τοΰ 
ένδεδυμένου  κατά  τόν  τρόπον  τών  Ευρωπαίων  λέγεται  φραγκοφο- 
ρευιένος,  έν  φ  φραγκοφορώ  δεν  υπάρχει"  τό  δε  ρασσοφορώ  άεί- 
ποτε  μεταβατικόν  (έπηε  'ς  τόν  "Αγιο  και  έρασσο(|)όρεσε  τό  γιο 
της•  τόν  έρασσοί[)ορέσανε,   όταν   ΐιτανε   τεσσάρω  χρονώνε^ 

Τό  θεομαχεΐ60μαΐ,  όπερ  σημαίνει  1)  έπιμαρτύρομαι  Θίόν  και 
Αγίους  ίνα  πείσω  τινά  2)  επικαλούμαι  μετ'  άγανακτήσεως  τό  δνομα 
τοΰ  Θεον,  είναι  σαφές  ότι  α'  συνθετικόν  έχει  τό  Θεός  και  ότι  έπλά- 
σθη  κατ'  άναλογίαν  του  καταρειώματ  εντεύθεν  παράγωγον  θεο- 
μαχισμός  =  εξορκισμός  (τοΰ  έκαμα  τόσους  θεομαχισμούς). 


ΤΑ  ΣΤΝΘΕΤΑ  ΕΝ   Τ^    ΚΕΦΑΛΛΗΝΙΑΚΑ  ΤΔΙΩΜΑΤΙ  '2  1  9 

Ά^νοώ  πώς  προηλθεν  ή  σύνθΕτις  του  άλουποτίνάζω,  δπερ  λε'- 
γεται  περί  τοΰ  έτε'ρου  των  άνισου  δυνά[χεως  παλαιστών  τοΰ  κατα- 
βάλλοντος τον  άντίπαλον. 

Φειδοτρο5ομαι  μεν  δεν  υπάρξει,  άλλα  μόνον  ό  άόρ.  έ<ί)ειδο^α63- 
θηκα  =  ύπώπτευσα  κακόν,  άείποτε  αεταφορικώς,  ουδέποτε  δε  κατά 
την  κυρίαν  σγ)μασίαν.  Σύνγιθες  πάρα  τοις  ναυτιλλομε'νοις  μάλιστα 
είναι  το  τρίτον  πρόσωπον  νυ^τοΒάζεί,  λεγόμενον  περί  της  κατά  την 
νύκτα  μετά  νηνεμίαν  πνοής  άνεμου  (τέτοια  έπο^η  πάάα  ννχτο- 
1)άζει,  γιατί  ^γάνουνε,  βλέπεις,  οι  σ'τεριές).  Έπΐ  της  εννοίας 
τοΰ  σκαιώς  εξυβρίζω  λέγομεν  Ο'κυλλοβρίζω.  Περί  της  λέξεως  γΟΊτλΐ 
διέλαβεν  ό  κ.  Πολίτης  έν  Μελετών  τόμ.  Δ'  σελ.  93*  τοΰτο  εΰρηται 
α'  συνθετικόν  έν  τφ  γουλοοτρώνο:.  Τό  θαλασ'σΌδέρνομαι=πλήτ- 
τομαι  ύπο  των  κυμάτων  α'  συνθ.  έ'χει  τό  ούσ.  θάλασ'σ'α  και  τό  ΐΙ/ω- 
μοζώ  =  ζώ  άρτω  τρεφόμενος,  την  λέξιν  ιΙ/ωμί.  Καραβοτσακίζο^ 
άχρηστον,  άλλα  σύνηθες  τό  καραβοτΟακίζομαι,  καραβοτΟακι- 
σμένος. 

Μαϋρα  λέγονται  άπό  τοΰ  χρώματος  τά  πένθιμα  ενδύματα,  εκ  τοΰ 
ούσ.  τούτου  σύνθετον  είναι  τό  μαυροφορώ,  μαυροφορεμένος.  Έκ 
της  φράσεως  κάλλιο  νάχης  τό  γάιδαρο  δεμένο  παρη  να  άονε 
γυρεΰης  ποοήλθον  τα  σύνθετα  γαΐδουρόδενε- γαϊδουρογύρευε 
εν  τη  γνώμη  «κάλλιο  γαϊδουρόδενε  παρη  γαϊδουρογύρει/ε»  = 
νά  είσαι   Προμηθεύς  μάλλον  η    Έπιμηθεύς. 

Περί  άρτου,  πλακοΰντος  η  κρεάτων,  τά  όποια  έξωτερικώς  μεν  είναι 
καλώς  έψημένα,  άλλ'  εσωτερικώς  είναι  ωμά,  λέγεται  τό  ά^ροκαίο- 
μαι,  οιονεί  καίομαι  κατά  τον  αφρόν,  κατά  την  έπιφάνειαν.  (Τό  ΐΙ^ωμί 
άφροκάηκε-  τό  άρνι  είναι  άφροκαμένο). 

Γερο(]οΐ3ασμένος  =  ό  εις  γήρας  προβεβηκώς  (δπως  καινά  πης 
ό  Γιάννης  είναι  πλειό  γεροάο^αατμένος  άπό  την  αδερφή 
του).  Έκ  της  κατά  σύνταξιν  έκφοροές  ^ράζω  με  νερό  προήλθε  τό 
νεροβράζω,  δένω  με  μαάήλι  μαάηλοδένίο.  δένω  τό  κεφάλι 
κεφαλοδένω,   δένω  με  άλυσσες  άλυσσοδένο). 

Έν  πασι  τούτοις  ό  τονισμός  οΰόεμίαν  άνωμαλίαν  παρουσιάζει, 
διότι  ταύτα  και  σύνθετα  τηροΰσιν  Ον  είχον  τόνον  ώς  άπλα  (ΜΝΕ  Β'). 
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Σύν&Έτα  ών  το  α '  συνΰΈτικόν  ^ήμα,  τό  δέ  β'  ονσιαστικόν. 

Τα  σύνθετα  της  τάξεως  ταύττης  είναι  άσυγκρίτως  όλιγώτερα  των 
της  προτέρας*  σημειωτεΌν  δ'  ότι  και  ταΟτα  Ιγε'νοντο  εκ  της  κατά 
ιΰνταξιν  εκφοράς  οίον  γλι/κοο'αλχζω  (γλυκαίνει  τό  σάλιο  ιιον), 
ζεστογωνιάζω  (ζεσταίνω  τη  γωνιά),  κουτσοκορφίζο)  (κου- 
τσαίνω ταοι  κορ(|)ές),  κουτσομεσιάζω-ομαι  (κουτσαίνίο  τη 
μέση),  κουτσοχεριάζω- ομαι  (κουτσαίνω  τα  χέρια),  στραβο- 
λαιμιάζω-ομαι  (στραβιόνο^  τό  λαιμό  η  στραβώνει  ό  λαιμός 
υ,ου),  στραπιγουνιάζω  (στραβώνει  τό  πιγούνι  μου),  άλλα- 
ξοπίστησα-σες-σε  κτλ.  (άλλαξα  τη  Ι3ίστι  μου),  χασομεράίο 
(γάνω,  έχασα  την  ημέρα  μου)  κ. ά. δ.  Παραδείγματα  τίνα  θα  κα- 
στησωσι  σαφεστέραν  την  σηι>.ασίαν  τινών  των  συνθέτων  τούτων,  ίς 
ών  τό  κουτσοχεριάζω  και  τό  στραβολαιμιάζω  ουδέν  κωλύει  ν« 
δεχθτζ  τις  ότι  παρήχθησαν  έκ  τό)ν  ουσιαστικών  κουτσοχέρης,  στρα- 
βολαίμης. Εύτείνη  ή  γυναίκα  ποτέ  δεν  έγλυκοσάλισε=ή 
γυνή  αύτη  ουδέποτε  έχάρη'  προφανές  δτι  τό  ρήιχα  άείποτε  μεταφο- 
ρικώς  μετα/ειριζόμεθα.  Τριγυρίζει  άπό  σπίτι  σε  σπίτι  και  πού- 
πετσι  δε  ζεστογ(θνιάζει  =  οΰδχκ,οΰ  χρονον  τινά  διατριβει.  Δου- 
λεύω εδώ  και  μια  ώρα  και  έκουτσομεσιάστηκα  Μας  έΊ)υγε 
ή  δούλα  κι'  έκουτσοχεριαστήκαμε.  Τήραξε  τόνε  πώς  στρα- 
βολαιιιιάζει.  Φύγε  άπό  δω  γιατί  τόνε  χασομεράς.  Χασομε- 
ράμε τοίρα  δυό  μήνες. 

Σύνΰ'ετα  έχοντα  α    ουνΰΈτικόν  επίρρημα  η  έπίΌΈτον. 

Εις  τα  σύνθετα  της  τάξεως  ταύτη;  ουδέν,  νοι/,ίζω,  κωλύει  νά  περι- 
λάβω πλην  τών  αετοχών  είς-μενος  και  ρηματικά  είς-τος,  άφ'  ου 
ταϋτα  προς  τό  ρήαα  μάλιστα  συνάπτονται.  Άναλυομένου  εκάστου 
τών  συνθέτων  τούτων  εις  τά  μέρη  αύτοΰ  θά  γίνεται  σαφές  ποτέ  πρό- 
κειται επίρρημα  και  πότε  έπίθετον,  επειδή  και  της  τάξεως  ταύτης 
τά  σύνθετα  προήλθαν  έκ  της  κατά  σύνταξιν  εκφοράς.  Εννοείται  δ'  ότι 
επιρρήματα  και  επίθετα  συνηθέστερα  έν  τω  καθ'  ήμέραν  λόγω  και 
οίκειότερα    τοϊς    λαλοΰσι   συ^(^νοτερον    παραλαμβάνονται   εϊς    σύνθεσιν 
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ούτω  τα  επίθετα  νέος,  ξένος,  φρέσκος,  αλαφρός,  κοι/ί^ός,  ξέ- 
νος, μισός  κ  τ. δ.  τά  επιρρήματα  πρώτα,  καλά.  κακά,  στραβά, 
κουτσά,  ξερά,  δύσκολα,  ενκολα  κ.τ.ό.  έδωκαν  άπειρίαν  συνθέ- 
των συνηθέστατων  έν  τω  ΐδιώματι.  Πρωτοαδειάζίο, -ακούω, -οηαΐ, 
-  αλωνίζω  ,-ανοίγω ,  •  αρκινάω ,  -  ^γάνω ,  -  βγαίνω ,  -  ^ήχω ,  ■  Ι^αίνω, 
-γάυώμαι, -γελάοί. -γελώ, -γλέπο),-  γράφω, -γυρίζ63,-  δεί^τω. 
-διαβάζο^,-έρκομαι,-θυμώμαι, -κάνω, -κόβω, -κοκκινίζω, -κυ- 
τάω,-  λαβαίνω,-  λυώ,-  -  μαθαίνω, μιλώ,-  νυστάζω,-  ξυπνάω, 
-πα(]ρεύω,-ομαι,-πέ(|τω, -πιάνω, -ομαι, -πίνω, -πίνομαι, -πλε- 
ρί5νο3,-  ρίχτω,  -  σβηώ,-  ώμαι,  -  στριφτώ,  -  τελειώνω,  •  τρέχ(ο, 
-τρίβω, -τρώω, -(|)έρνω,- φεύγω, -φορώ, -φτάνω, -χύνω, -χο3νο3, 
ι|;ωνίζω  κ, ά. π. 

Έκ  της  παρατηρήσεως  των  συνθέτων  τούτων  διδασκόμεθα  ότι  το 
α'  αυτών  συνθέτικον  λήγει  εις -Ο  οιότι  τοΰτο  ένου.ίσθη  το  κατ'  έζο- 
χήν  συνδετικόν  φωνήεν  και  διότι  το  πρωτο-εΐναι  το  έν  τω  γλωσσικω 
των  λαλούντων  αίσθήματι- κύριον,  εϊτε  άπό  συμφώνου  εϊτε  άπό  φω- 
νήεντος άρχεται  το  έπιφερόμενον  ρήμα"  κατά  ταϋτα  λοιπόν  πρωτο- 
πιάνω,  πρωτοαρκινάω,  πρωτοφεύγω,  πρωτοαδειάζο3,  προ3- 
τοέρκομαι.  πρωτοακούω,  άλλ'  επειδή  κατά  γνωστούς  φωνγιτικούς 
νόμους  οί  ασθενέστεροι  φωνήεντες  φθόγγοι  καταπίνονται  ΰπό  των  ισχυ- 
ρότερων (πρβ.  ΜΝΕ  Τόμ.  Α'  σελ.  21  κ.  έξ.)  παρά  τάνωτέρω  λέγε- 
ται και  πρωταρκινάίο,  προοταδεκίζω,  πρωτόρκομαι,  πρίοτα- 
Κθύθ3•  καταφανείς  δε  γίνονται  οί  διπλοί  ούτοι  τόποι  μάλιστα  έν  τφ 
άορίστω  οίον  έπρ(οτοέκατσα  και  έπρωτόκατσα,  έπρωτοηρτα 
και  έπρωτόρτα,  έπρίοτοέκαμα  και  έπρωτόκαμα,  έπρωτοεκύ- 
ταξα  και  έπρωτοκύταξα.  έπροίτοέστειλα  καϊ  έπρο^τόστειλα, 
έπρωτόειδα  ή  έπρωτοεΐδα  (έπικρατήσαντος  του  τονισμού  του 
άπλοΰ)  και  έπρωτόόα,  έπρωτοήτανε  καϊ  έπρο3τότανε. 

Πάντα  σχεδόν  τά  σύνθετα  ταϋτα  έ'^^ουσι  δυο  σημασίας,  τήν  του 
πρώτος,  πρότερος  και  τήν  του  το  πρώτον  ώστε  πρωτογλέπω, 
-αρκινάω,- φεύγω,  -  πιάνου,- 1)αίνω  κ. τ. λ.  σημαίνουσιν  ότέ  μεν 
πρώτος,  πρότερος  ^λέπω  κ. τ. λ.,  ότέ  δε  το  πρώτον,  πρώτην 
φοράν  ^λέπω,  αρχίζω,  φεύγω,  πιάνου,  ί)αίνο3  κ. τ. λ.  (Έγώ 
τον  έπρωτόόα  =έγώ  πρώτος  είδον  αυτόν  όϋες  έπρωτόδα  τΰ 
παΐοί  του  =  οτε  τό  πρώτον  εϊδον  κ. τ. λ.). 
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Των  τοιούτων  ρτοιχάτων  δεν  είναι  άλλοτρία  ή  έννοια  της  αμίλλγις, 
δτε  έρ^λΥΐνευτέα  ταύτα  δια  του  πρότερον.  ("Ελα  νά  ίδοϋμε  ποίός 
θά  ποωτογελάσ'η  =  τΙς  πρότερον  θα  γελάσγι.  Ποιος  έπρωτοτέ- 
λείωσε  το  0Κ(ίΐΙ;ΐ'{Χ0;=τϊς  πρότερον  έπέρανε  την  σκαφήν  ;). 

Πολλω  πλείονα  είναι  τα  έκ  του  καλά,  κακά,  πολί/  σύνθετα•  κα- 
λοάυώμαι-καλοάυμένος,  κακοάνώμαι-κακοδυμένος,  καλο- 
μαθαίνω  -  καλομαθημένος,  κακομαθαίνο3  -  κακομαθημένος, 
καλο^αίνεται  (μον.  οοΰ,  τοΰ,  μας  κτλ.),  κακοφαίνεται  (μοΰ, 
οΌΰ,  τοΰ  κτλ.),  πολυπικραίνω-ομαι-πολυπικραμένος,  πο- 
λυσεκλετίζομαι,  πολύ  (φαίνομαι,  καλομελετά,  κάλο-,  κακό-, 
πολύ-,  •!■  ^λέπω,  -  γαμώ,  -  γελάω,-  δουλεΰο^,-  κυτάω,  -  μιλώ, 
-πίνω,-  πρεβατώ,  -  τροίω,  -  καλοπα(1ρεύω  -  καλοπαόρεμένος, 
κακοπαδρει/63-κακοπαδρεμένος,  κακοκοιμώμαι,  κακοπατώ, 
κακοτεταρτιαΟμένος,  καλοθύμητος  κ. ά. π. 

Έν  πασι  τούτοις  τηρθϋ(Λένου  αμεταβλήτου  τοΰ  καλο-,  του  κακό-, 
τοΰ  πολν  -  και  ισχυουσών  των  ανωτέρω  περί  τοΰ  -  Ο  τοΰ  πρ03το- 
παρατηρήσεων  (οί  αυτοί  κανόνες  περί  τοΰ  συνδετικού -Ο  ΐσχύουσι  και 
περί  των  λοιπών  έξ  έπιρρηριάτων  και  εξ  επιθέτων  συνθέτων)  άζία 
προσοχής  [λάλιστα  είναι  ή  σηυ,ασία.  Ούτω  έκ  τοΰ  καλά  ^λέπίο, 
γαμώ,  γνωρίζο^-ομαι,  διαβάζο^-ομαι,  δουλενο^-ομαι- δου- 
λεμένος, (Ιυώμαι-άι/μένος,  ζυγιάζω -ομαι,  θυμώμαι,  κατα- 
λαβαίνο3,  κυτάθ3,  λιάζομαι,  μαθαίνίο- μαθημένος,  μελετάο3, 
μεταχειρίζομαι,  μετράω,  μιλώ,  παάρεΰω-ομαι,  περνάω, 
πιάνω,  πίνίο,  πλερώνω- ομαι,  τρώω,  '^αχνω  προέκυψαν  τα  σύν- 
θετα καλοβλέπω  =  φιλο(ρρόνως  βλέπω  προς  τίνα,  καλογαμώ  (ό 
Πέτρος  καλογαμεΐ  =  καλή  γυναικί  συγγίγνεται),  καλογνωρίζω - 
ομαι  (περί  της  σημασίας  τούτου  βλέπε  κατωτέρω),  καλοδίαβάζω- 
ομαΐ=  ευχερώς  άναγινώσκω,  άναγινώσκομαι,  καλοδουλεύω  -  ομαι 
(ώσπερ  τό  άπλοΰν  δουλεύω  λαμβάνεται  μεταβατικώ;  τε  και  άμε- 
ταβάτως,  ούτω  και  τό  σύνθετον  καλοδουλεύω  οίον  εύκεΐός  0 
μάστορας  καλοδουλεύει  =  καλώς  εργάζεται  και  καλοδουλεύω 
τό  άΐ3έλΐ  =  καλώς  εργάζομαι,  σκάπτω  την  άμπελον),  καλοδουλε- 
μένος (χωρά(|ι,  σκουτί  κακοδουλεμενο),  καλοάυώμαι-κα- 
λοάυμένος,  καλθζυγΐάζω  =  Λατά  το  δίκαιον  χρώμαι  τοις  σταθ- 
μοϊς,    αντίκειται    δε   τούτω    το   κακοζυγιάζω   (ό  μαγαζιάτωρας 
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ποίτναι  ΰτη  γειτονιά  καλοζυγιάζει  το  πράγμα  —  μη  1)ζωνί- 
ζεται  από  το  Γεράσιμο  γιατί  κακοζυγιάζει),  καλοθυμώμαι, 
καλοκαταλαβαίνω,  καλοκυτάο^  =φιλοφρόνως  βλέπω  προς  τίνα, 
καλθλΐάζομαΐ  =  ί(ΐ;/υρώς,  ίκανώς  ήλιάζοι;.αι,  υπό  τάς  θερμάς  ακτί- 
νας του  ηλίου  ξηραίνοΐΛαι,  καλομαθαίνοο  μετά  μεταβατικής  και 
αμετάβατου  σνιμασίας,  διότι  και  το  άπλοΟν  μαθαίνω  δύο  σημασίας 
έχει  οίον  καλομαθαίνω  το  παίδι  και  το  παίδι  καλομαθαίνει 
—  ά^ού  μας  έκαλομάθετε,  εμείς  θα  έρκόμαστε,  καλομαθη- 
μένος,κακομαθαίνω-κακομαθημένοςτοϋ  καλομελετάω  εχομεν 
μόνον  τον  τύπον  καλομελετά  έν  τίί  ρήσει  «καλομελετά  κι'  ερκε- 
ται»  =  ευ  οΐωνίζου  και  συμβήσεται*  καλομεταχειρίζομαι,  κακο- 
μεταχειρίζομαι, (ό  Σπύρος  δε  καλομεταχειρίζεται  τη  γυ- 
ναικά τον — ό  ]ατρός  κακομεταχειρίζεται  τσου  άθρώπονς 
και  δε  θα  κάμη  δουλειά),  καλομετράού  =  όρθώ;  μετρώ•  καλο- 
μίλώ'  το  ρήμα  τούτο  άντιτεθέν  προς  το  κακομιλώ  σημαίνει  αγαθά 
λέγω  τινά,  άλλα  παρά  την  σημασίαν  ταύτην  ετέρα  της  λέξεως  έννοια, 
περί  ης  κατωτέρω,  πολλω  επικρατέστερα.  Καλοπαάρεύω  -  ομαΐ - 
μένος•  είναι  γνωστόν  δτι  του  παάρενω  αρχικώς  περί  γυναικών  λε- 
γομένου εγένετο  χρησις  και  έπΙ  ανδρών  καϊ  τα  σύνθετα  δε  καλοπα- 
(Ιρεύω  κακοπαάρεύω,  μικροπαάρεΰω  περί  άνδρώ^'  και  γυαικών 
λέγονται*  οίον  καλοπα(1ρεύθ3,  κακοπαοίρεύω  τίι  §όρη  μον,  το 
γυιό  μου,  έκαλοπά(]ρει|;ε  ύ)  έκακοπά(3ρει|Γε  τη  §όρη  τση,  το 
γυιό  τση,  ό  ξάδρε^ός  μου  έκαλοπαάοεΰτηκε,  έμικροπαάρεύ• 
τήκε.  Ή  /-ετοχη  μικροπαάρεμένος-η  έγένετο  ούσιαστικόν  (ό 
γυιός  τσή  μικροπαάρεμένης  έσπασε  το  άρισινολόγο  του 
Μεμά  —  ό  μικροπαίαρεμένος  έπούλειε  στραγάλια)•  καλοπερ- 
νάω  =  ευ  διάγω  τον  βίον,  προς  τοΰτο  δ'  άντίθετον  είναι  το  κακο- 
περνάω,  συνώνυμον  προς  τό  κακοπορεύοί  (ό  πατέρας  του  καλο- 
περνάει η  ό  πατέρας  του  τη  §αλοπερνάει),  ούσιαστικόν  κάλο• 
πέρασι  (πρβλ.  ή  ^τοίχεια  θέλει  καλοπέρασι),  καλοπιάνω  =  κο- 
λακεύων  προσάγομαι  τίνα  (καλοπΐάσματα  =  θωπεύματα)'  καλο- 
πίνω•  ώσπερ  παρά  τό  τρώω  καλά  λέγεται  καϊ  πίνω  καλά,  ούτω 
και  καλοπίνω  παρά  τό  καλοτρώω  μετά  της  αΰτης  σημασίας•  οίον 
τό  παίδι  καλοτρώει,  καλοπίνει.  Έπειδη  τό  κάλο  -  έν  πολλοίς 
συνθέτοις  έχει  την  εννοιαν  του  ίκανώς,  πολύ,  άγαν  (έκαλόκατσα 
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■κι'  είναι  αργά,  θα  ^ύγω),  διά  τοϋτο  καλοπλερώνω  σγ)[Λαίν6ΐ 
πληρώνω  ΰπερ  την  άξίαν,  προς  τούτο  δε  συγγενές  είναι  το  ^ζρνσΌ- 
πλεροίνω  (ά  θα  πάρη  τα  πεπόνια,  θά  (Ια  χρ'ΐ;σοπλερώση  =  θα 
πλήρωση  ως  έάν  ήσαν  έκ  χρυσού '  κύταξε  μη  Οπάύης  τη  ^ονπα, 
γιατί  θά  (Ιηνε  χρυσοπλεροόσης),  καλοτρώω,  καλοι|ίαίνω-ορ,αι 
(σήμερα  το  ι|/ο)μι  είναι  καλοιίτημένο  —  ό  καφές  έκαλοι|;ήθηκε). 

Έν  πλείστοις  συνθέτοις  σχεδόν  δ'  εν  πασι  το  κάλο  -  ε/ει  έπιτα- 
τικήν  εννοιαν  προελθοΟσαν  έκ  της  εννοίας  τοΰ  καλώς,  ίκανώς,  δθεν 
λίαν,  άγαν  (πρβλ.  Τί  λες  πώς  όέ  άρώει  το  πουλλί;  εγώ  ^λέπω 
ποΰ  τρώει  και  καλοτρο3ει.  Τί  λες  πώς  δε  Ι3ερνάει  εύτείνη  ή 
δεκάρα  ;  εγώ  γλέπω  πώς  περνάει  και  καλοπερνάει,  γιατί  δεν 
είναι  κάρπικη.  Κάθομαι  και  καλοκάθομαι.  Τί  μ'  έρωτας 
γιατί  μιλώ  ;  εγώ  θά  μιλώ  και  θά  καλομιλώ.  Ξοδενει  και 
καλοξοδεΰει.  Πλερώνει  και  καλοπλερώνει.  Θυμάται  και  κα- 
λοθυμάται  Γνωρίζω  και  καλογνωρίζω.  Καταλαβαίνω  και 
καλοκαταλαβαίνω).  Την  εννοιαν  ταύτην  της  επιτάσεως  και  βε- 
βαιώσεως έ'χουσι  τα  σύνθετα  ταύτα  λεγόμενα  {/,ετά  των  απλών,  έν 
άρνήσει  δε  μετά  τοΰ  δέ  (δέν)  σημαίνουσι  το  άσ'θενώς,  ολίγον  όθεν 
ηκιοτα,  ουδαμώς  (πρβλ.  ό  Γεώργις  δέ  μοΰ  καλομιλεϊ,  γιατί 
έ<|)αάάστηκε  τοίρα  ποΰ  έπλούτησε.  Ελάτε  κοάά,  γιατί  δέ 
§αλο6λέπο3.  Λέ  §αλακοί/ω,  έχαοα  την  άκοιχ.  Δέν  είχαμε  κα- 
λογνωριστή  ποΐ;  μοΰ  έζήτησε  νά  άονε  δανείσω  εκατό  τάλ- 
λαρα). 

"Ωσπερ  τό  κάλο-  έν  τφ  καλοδιαβάζω-ομαι,  καλοκαταπίνω- 
ομαι,  καλοκολλάρεται,  καλοπιάνω -ομαι,  καλορά<|)τεται.  κα- 
λοσιδερώνεται,  καλοχωνεύω-ομαι  σημαίνει  ευχερώς,  ευκό- 
λως, ούτω  το  άντίθετον  αΰτω  κακο  -  σημαίνει  δυσχερώς*  οίον  αυτό 
τό  γράμμα  κακοδιαβάζεται  -  ή  ι|;ευτιά  κακοχωνεύεται  -  κα- 
κοταιριάζω  (κακοταίριαστος)  -  ό  ίίάνάος  κακοπιάνεται=ό  φυ- 
γόδικος δυσκολως  συλλαμβάνεται- τό  φόρεμα,  δάες  ή  κλωνά  είναι 
σάπια,  κακοσιδερώνεται- εύτείνη  ή  κολλαρίστρα  είναι  κακή, 
γιατί  §λέπω  πού  κακοσιδεροίνει  τα  ροΰτχα  -  όταν  τό  σίδερο 
είναι  κρύο,  κακοκολλάρεται  τό  πουκάμισο  -  έχει  ά§ίνα  και 
κακοκαταπίνει-κούκκαλο  άπό  ιΐ/άρι  κακοκαταπίνεται-ή  φω- 
τιά είναι  γραϊος  και  κακοσβειέται  =  ή  πυρκαϊά,  διότι  πνέει  άπηλιω- 
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ττ,ς,  δυσχερώς  κατασβέννυται-καλακονρμασ'τος  =  6ύπειθ7ΐς  (άκουρ- 
■μαίνομαι  =  πείθοι/.αι)  -  καλοπροαίρετος  (πρβλ.  αυτά  είναι  παι- 
διά καλοπροαίρετα  =  ούτοι  παϊδές  είσιν  αγαθοί). 

Ή  σημασία  του  πολυ-ΐν  τω  πολνανακατώνω  -  ομαι,-  γράφω, 
-  διαβάζω.  -  ζω  (πρβλ.  είναι  άρρο^στος  κακά  και  δε  θα  πολυ- 
ζήοϊη),  -  κάνω  (πρβλ.  ή  δούλα  ήτανε  κλέφτρα  και  λιχοΰισα 
και  δ^:  μας  έπολυέκαμε  -  εκείνη  δε  1)ολυκάνει  Οι:  οπίτια), 
-λογαριάζω,-  πικραίνω-ομαι,-  πίνω,-  αυλλογειώμαι,-  τρώω 
είναι  6ί?  πάντας  σαφής.  Σν)(χειωτέον  δ'  δτι  τοΰ  πολν  -  η  σύνθεσις 
λίαν  συνήθης  και  ευχερής  οίον  πολυαγαπημένος- η  -  πιθυμπ- 
αένος- η, -πικραμένος- η,- μιλώ,  -  αεκλετίζομαι,  με  πολυ- 
γνοιάζει,- λογαριαοτός  (μεο'  ατό  καλάθι  ήτανε  σταφύλια 
πολυλογαριαστά  =  πολλών  ειδών)  κ. ά. π. 

Τα  σύνθετα  ταΰτα  προηλθον  έκ  της  κατά  παράταζιν  ε'κφορδες  π.χ. 
πολι/γρά^ω  η  γρά^ω  πολύ,  πολύδιαβάζω,  πολύζώ,  πολύ 
πιθυμημένος  και  ούτως  έξης. 

Εις  τάνωτερω  άξια  προσθήκης  είναι  και  τα  επόμενα  σύνθετα*  πολν- 
φαίνομαι  (άυ'.ετ.)  =  συχνά  φαίνομαι  (δεν  έπολνφαινότοννε  στη 
Πλατεία  —  ίίτανε  άρρωστος  και  δεν  έπολνφαινότουνε  στην 
αγορά)•  πολυφαίνομαι  (μ6ταβ.)  =  νομίζω  τι  πολύ  (πολυ^αίνο- 
μαι  τά  λε^τά  =  τά  χρήματα  μοΐ  φαίνονται  πολλά,  έπολυφάνηκε 
τη  1)λερθ3μη  =  έθεώργ)σε  την  άμοιβήν  μεγάλην)•  άντίθετον  τούτου 
είναι  το  λιγο^αίνομαι,  όπερ  άείποτε  μεταβατικόν  (έλιγθ(|άνηκε 
τά  λε^τά,  ττι  1)λερο3μή).  Λιγοχεριάζω  =  διαθέτω  ολίγας  χείρας 
εργατών,  ολίγους  έργάτας  (ήξερα  πώς  λιγθ2(εριάζεις  και  ηρτα 
να  σε  βοηθήσω).  Άγουροζύ^ω  ΐ^ζύφω  άγουρα],  άναποδογυ- 
ρίζο)  (γυρίζω  ανάποδα).  Κακοφαίνεται  (μοΰ,  σού,  τοΰ,  κτλ.), 
άπρόσωπον  ( μοΰ  κακοφαίνεται  πού  δε  1)ορώ  νά  σ'  εύ^ςαρι- 
στήσω),  τούτου  δ'ΐσοδύναμον  είναι  τό  δέ  μού  καλθ(|)αίνεται  (δταν 
τον  είδα  νά  έρκεται  πρωι-πρωχ,  δε  μού  έκαλο<|άνηκε  =  μού 
έκακοί^άνηκε). 

Τό  παραξοφαίνομαι,  ούτινος  ό  κ.  Χατζιδάκις  σημειοΟται  την 
σύνθεσιν  έν  Μ. Ν  Ε.  Α'  σελ.  32δ,  άπαντα  ού  μόνον  άμεταβάτως  ώς 
τριτοπρόσωπον,  άλλα  και  μεταβατικώς  ώς  προσωπικόν  (μού  παρα- 
ξοφαίνεται  νά  μού  κάνης  αύτη  τη  §ουβέάα  —  μη  σού  παρα- 
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ξο^ανη,  αν  άκούατης  πώς  δε  θάρτω  —  παραξθ(|)αίνομαι  τη 
(Ιιμη  ποΰ  μοΰ  γυρεύεις  —  έπαραξο(|άνηκα  τα  λόγια  του  = 
εύρον  παράξενα). 

Έκ  της  κατά  σύνταξιν  έκφορα;  γλυκά  κουβεοΐΐάζοο,  κυτάω, 
μιλώ,  ^ιλώ  παρήχθη  το  γλυχοκουβεάιάζω,- κυτάω,- μιλώ,- 
<^ιλώ,  και  ει  τι  άλλο. 

Κατά  τον  αυτόν  δε  τρόπον  έπλάσθησαν    τά    σύνθετα  συνναρρω- 
στάω,-συχνοδιαβαίνω,  -κρυολογειώμαι,  -  μυρίζθ3,  -  περνάω, 
-πίνω, -σταυρώνω, -συναχώνομαι,-τρίοο),  άδικοβγάνω  (ξέρο3 
πώς  σ'  (1δΐκοβγάνουνε  =  γνωριζω   δτι  σε  διαβάλλουσι).- σκοτώνω 
-μένος,  ξεροβήχω, -καταπίνω,- τηγανίζω,- τρίβο3,  κρυ^ογε- 
λάθ3,  -  κυτάω    καΐ-  κυτάζω,  -  κουβεάιάζω,  -  μιλώ,-  μουρμου- 
ρίζω,-στραβοόλέπω,-κυτάω   και  κυτάζω, -κοιμώμαι, -πατώ, 
-τιμωνίζω,  άγριοκυτάζο), -κυτάω, -μιλώ, κου^ακούω,-οκαίο^, 
σ^ιχτοδένω  -  ομαι ,     ^αρειαναστενάζω  ,     λειανοκαμωμένος , 
-κόβω.  -  κοπανίζω,  μιοοβρίζω,  -  κάνω,  -  καταλαβαίνω,  -  μα- 
θαίνω,-τελεΐ03νω,-τρ6ίω,- οβηώμαι,-ιΙ/αίνω   (^ράζω,    κάνω, 
καταλαβαίνω  κ. τ. λ.  το  μισό  η  τά  μισά),  ξενοδουλεύίο,- κοι- 
μώμαι,-  κρατειώμαι=  δεν   είμαι   συγγενής,    εΙΐΛαι   ζένος   προς   τίνα, 
-παάρεύω-ομαι  (δουλεύω  στά  ξένα  ή  σε  ξένους,  κοιμώμαι 
στά  ξένα  ή  σε    ξένους  κ. τ. λ.).   Τά  ούτω  συντιθέμενα  τηροΰσι  τον 
τονον  του  άπλοΟ. 

Συνδετικά  σύνΰΈτα  βήματα. 

Έν  τούτοις  τηρουμένου  του  τόνου  του  β'  συνθετικού,  όπερ  μένει 
άμετάβλητον,  τό  α'  συνθετικόν  ότέ  μεν  δεν  μεταβάλλεται,  ότέ  δ'  εμφα- 
νίζεται μεταβεβλημένον,  λήγει  δε  είς-0,  τό  κατ'  έζοχήν  συνδετικόν 
φωνήεν. οίον  άνοιγοδιαπλατώνο3  (ανοίγω -{-διαπλατώνω),  άνοι- 
γοκλειώ  (άνοίγο3-|- κλειώ),  1)αινοβγαίνω(ΐ3αίνω-|- βγαίνω), 
κλωθογυρίζο^  (κλίόθω^- γυρίζω),  κλωτσοπατώ  (κλωτσά6)  + 
πατώ),  παιζογελώ  (παίζω-}- γελώ),  περνοδιαβαίνο^  (περ- 
νάο)  +  διαβαίνίο),  στρκ^τογυρίζω  ή  στριφογυρίζω  (στρίφτω  ή 
στρίφο^+γυρίζω),  τρεμοσβηώμαι  (τρέμω -|-σβηώμαι),  ανε- 
βοκατεβαίνω    (ανεβαίνω -}- κατεβαίνω),     λυσοδένω    (λυώ- 
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ελυστα  +  δένω),  ■μανρομελανιάζω  (μαυρίζω -{-μελανιάζω),  ξε- 
ραποξυλίόνομαι  (ξεραίνομαι  +  άποξυλο^νοιιαι),  ξεροβουβαί- 
νομαι  (ξεραίνομαι  +  βονβαίνομαι),  ξεροχουκκαλιάζω  (ξε- 
ραίνοί  +  κουκκαλιάζω).  χριτσαλει^οίνω  (χρνσώνω-|-(ίλεί^03• 
τό  δέ-ώνω  κατά  σύαφυρτίν  τίνα  κείται),  γεννοαναθρεμμένος 
(γεννημένος 4"  αναθρεμμένος),  μανροΐωμένος  (μαυρισμέ- 
νος+]ωΐΐένος"  τό  ]ών63  έκ  του  -ιός  σηι/αίνει  γίνομαι  πελιδνός), 
έγεννόσπαιρνε  (έγέννα-|-έ€Τπαιρνε  πρβλ.  διαλέπαρτοΒουο^ε- 

γεννΟ€ίπαΐρνε  =  ές  κόρακας  τίτε   μητηρ  και  ό  πατήρ). 
Ρήματα  σύνΰΈτα  εκ  προΰ'έαεως. 

Έν  συνθέσει  |Λετά  ργΐ[Αάτων  συντθέστεραι  είναι  αί  προθέσεις  παρά, 
■ματά  (περί  της  γενέσεως  αΰτης  και  της  Ιπιρρηματικης  σημασίας 
βλέπε  Μ. Ν. Ε.  τόμ.  Α'  σελ.  235),  ξανά,  ξε,  σπανιώτεραι  αί  προθέ- 
σεις προς,  επί,  αντί,  ύπό,  διά,  έν,  ί/πέρ.  Έκ  τών  προθέσεων 
άρα  της  άρ/αίας  ελληνικής  μόνη  η  είς  ουδόλως  άπαντα  έν  συνθέτψ 
ρήματι,  είτε  άρχαιόθεν  διασωθέντι  είτε  νεωτερικώτερον  πλασθέντι. 

Ή  γνωστή  σημασία  της  παρά  νά  σημαίνγ)  ύπερβολην  και  ύπέρ- 
βασιν  του  προσήκοντος  μέτρου  διατηρείται  έν  τοις  επομένοις  ρή- 
μασΓ  παραβάνω  ( τό  ρήμα  τοϋτο  καϊ  τό  κατωτέρω  παραμε- 
τράω  έ'χουσι  και  άλλην  σημασίαν,  διότι  τό  μεν  πρώτον  σημαίνει 
άμιλλώμαι  δρόμω  οίον  εκείνοι  οχ  δύο  παραβάνουνε  ατό 
τρεχάκι  —  έλα  νά  παραβάλουμε,  τό  δε  δεύτερον  κακώς  με- 
τράθ3•  οίον  ό  μαγαζιάτωρας  παραμετράει==•κακομετράει•  και 
τό  παρακούω  δέ  παραπλησίαν  έ'ννοιαν  έχει,  διότι  σημαίνει  άκούίο 
άλλ'  άντ'  άλλων),  παραβράζθ3,  παρα1)ωδάοο  και  παραχώνω 
(τό  άπλοΟν  άΙ)ωδάω  και  ά\)ώνθ)'  τοΰτο  δέ  κατά  γνωστούς  νόμους, 
ους  άνέπτυξεν  ό  κ.  Χατζιδάκις,  έκ  του  άπωθώ)-γίνομαι,- γιομόζω 
και- γιομίζω,  -  γουρουνίζω.  -  γρά^ω,  -  δέρνω,- δίνω  (τό  ρήμα 
τοϋτο  πλην  της  σημασίας  του  άγαν,  λίαν  δίδοί  σημαίνει  δ, τι  και 
τό  καταρειώμαι,  ^λαατημάο^  π. χ.  μη  με  θυμώνης  μωρέ, 
γιατί  θα  παραδώσω  !  Ποΰ  νά  παραδίόσω  !  έκ  της  φράσεως  πα- 
ραδίδωμί  τω  δίαβόλίΟ'  σημειωτέον  δ'  ότι  λέγεται  και  μετ'  αντι- 
κειμένου οίον     νά   παραδώσω   τό    6ατέρα  μου  και   τη  μάννα 
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μου  !),-δθ'υλεΰω,-  κάθομαι,  -  καίο),  -  κάνω,  -  κλεφτώ,  -  κορ- 
δώνο-μαι,-μετράω,-μιλώ,  -  ξεί^ουρίζο)  (τοϋτο  σημαίνον  ποιώ 
τίνα  άμιελεϊν  των  εαυτοΰ  έργων  και  άνειαένως  διάγειν  έχει  β'  συν- 
θετικόντό  άλλαχοΰ  απαντών  ζΐίουρίζου  και  ζΐ3θρίζω  =  λεγω,  όπερ 
ανάγει  ό  Ο.  ΜβΥβΓ  εις  τό  σερβικον  8ύθΓ  =  σύνοδος,  λόγος  καί  το 
^δοΓΪΐΙ  =«  λέγειν  και  τό  βουλγαρικόν  δΙ)ΟΓ  σημειωτέον  δ'  όμως 
δτι  καί  έν  τη  ρωσικτ,  υπάρχει  ή  λέξις  8ύθΓ  =  σύνοδος  κ.  τ.  λ.), 
- ξεκωλιάζω,-  ξηλώνω,-  παίρνω,-  παχαίνω,  πίνω,  -  ρεσεΰίο 
(τό  απλούν  ^εσεύο^  έλαβε  τγ)ν  άρχην  άπό  τοΰ  ούσ.  αΙρεοΊ  αϊρε- 
σ'ες'  παρά  τό  ούσ.  δηλαδή  αϊρεοΊ  ληφθέν  άπό  της  εκκλησία;, 
και  ίσον  προς  τό  οΰσ.  κακία  νομισθέν  έπλάοΟη  ό  αόριστος  αίρέοειΙ/α 
έκ  φράσεων  οία  ηδε'  τό  παίδι  απόχτησε  αιρεοες-τό  παίδι  αίρέ- 
0'εΐ|ίε*  έπειτα  δε,  έπειδη  τό  έν  άρχη  αί  -  (β)  έθεωρήθη  αύξησις,  έπλά- 
σΟη  ένεστώς  ρεοεύω  άνευ  του  β.  Λέγεται  δέ  οΰ  μόνον  άμεταβάτως, 
άλλα  καί  μεταβατικώς  οϊον  ρεοεύω  τό  παίδι  καί  τό  παίδι  ρε- 
σεύεΐ),- μεϋεύω=  τρέχω  (ό  Ο.  ΜβγβΡ  παραθετων  τό  άλλαχοΰ  λε- 
γομενον  άρεντειίω  καΐ  τό  άρεντάτος  (έν  Κεφαλληνία  όε(1άτος  = 
τρεχάτος)  ανάγει  το  ρήμα  εις  το  άρχαίον  σλαυϊκον  Γΐίκίεΐ  (ίηλ.  του 
Γί8ΐυ="τάζις)-σ'υνορΐάζθ^  =άφανι.ζων  τά  δρια  κτήματος  εκτείνω  ταύτα 
έπϊ  τό  άλλότριον  κτήμα,- τρώω,- (|)ουσκό3νο3,- χορταίνω,•  χώνο), 
-ι|;αίνω. 

Πολλάκις  η  πρόθεσις  παρά  ουδόλως  είναι  αισθητή  καϊ  τό  σύνΟε- 
τον  έχει  σημασίαν  απλού,  οίον  παραγγέρνο^,  παραδέρνω,  παρα- 
μονεύω (τούτο  κυρίως  παρασυνθετον). 

Πολυάριθμα  είναι  τά  σύνθετα  έκ  τοϋ  ματά  και  τού  ξανά,  άτινα 
σημαίνουσιν  αΐ/θις,  έκ  νέου,  οίον  ματα, -  ξανά -,•  ακούω,- ανε- 
βαίνοί,-  ματα-,  ξανάρκομαι,-  γυρίζθ3,-  διαβάζο^,-  δίνω,-καίο3, 
-κάνω, -κατεβαίνω, -κατουρειώμαι,-κλαίθ3,-κυλάο3  (όταν  τό 
ρήμα  έχγ)  τήν  έννοιαν  τού  ύποτρέπεοθαι  την  νόσον  λέγεται  σύν- 
θετον  έκ  τού  ξανά,  οίον  ό  άρρωστος  έξανακύλησε,  ουδέποτε  δε 
έματακύλησε,  έν  ω  έν  τή  συνήθει  τού  μετακίνεϊν  σημασίιχ  λέγε- 
ται κατ'  άμφοτερον),  -  λαβαίνω  (τούτου  διάφορον  τό  μεταλα- 
οαΐνο)  =  κοινωνώ  τώ^  άχραντων  μυστηρίων,  ώστε  τοϋτο  αΐσθητόν  ώ; 
απλούν,  ώσπερ  καί  τό  μετανοιώνω,  μεταχειρίζομαι  κ.τ.τ.),- λέοο. 
-λησμονάθ3,-μιλώ,  ξαναμθ3ραίνο)-ομαι, ματα-. -ξανά,• παίρνίο, 
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-πειράζω,-πέ^τω,-περνάω,-πιθώνω,-πίνω,-  πληοοη'θ3,-οα- 
(|)τω,- ρίχτω,- ρωτάθ3,-  σταυρώνω, -φέρνω. 

Ή  συνήθης  έν  τ•ίί  χργχίο^.  στ,υιασία  τη:  έκ  σΥΐΐΑαινούσν);  τε'λεΐωσιν, 
ΐξεργασίαν,  είναι  έν  τνΐ  νεωτέρα  γλώσσγ)  σπανιωτάττ)"  ούτω  π.  χ.  Ιν 
Κεφαλληνία  ξεκοΐ/'})αίνω  =  ποιώ  τίνα  κωφόν,  έκκωφώ,  έν  ω  ςεκον- 
φαίνθΗαΐ=άνακτώμαι  την  άκοήν.  Έν  πολλοί;  οέ  των  ι/ετ  αύτοΰ 
συνθέτων  τό  ξε- ουδέν  δύναται  και  το  σύνθετον  είναι  αΐσθητον  ώς 
άπλοϋν.  οίον  ξαστερώνο3  (άιχετ.),  ξανοίγθ3,  ξελε'χω.  ξνπολυώ- 
μαι.  ξεθερματίζο),  ξεχωρίζο^,  ξεφαυλίζω  ξετψώνω,  ξεθαρ- 
οεύοί.  Συνηθέστατη  είναι  ή  σηαασία  του  έξω,  της  αφαιρέσεως,  άπο 
βολής,  άποιχακρύνσεως  οίον  ξεόγάνω  =  προαγωγεύω  (ή  μάννα 
έξέβγαλε  τη  §όρη).-  ^ρακώνωμαι.-  Βρατσώνομαι,-  ζορκιάζω 
-σ3ίνιάζομαΐ  =  αποβάλλω  τι,- θωριάζω  περί  ένδύυ.ατοζ  αποβάλλον- 
τας την  ^ρόαν  (πρβλ.  εύτείνη  ή  γιακέττα  έξεθοίριασε  άπό  τό 
πλύσιιιο),-κάνω,  ξεκαρδίζομαι  (πρβλ.  έξεκαρδίστηκα  στα 
γελοία) -κουτσαίνω,  μαι,- λέω  =  αθετώ  τον  λόγον  [χου.- λογιάζω, 
-υ,υαλίζθ3,-πιρίζω  ([Ίαροιαιών  Πολίτου  Γ.  2 1)-πορτίζω,  σαβου- 
ρώνω,-σπιτίζθ3  -  ομαι,- σπυρίζω,  σφαΐζω- ομαι  =  αφαιρώ  τον 
τράχηλον.  καταπονώ   τον  τράχηλον. 

Την  γένεσιν  τοϋ  ξε-  έν  τοις  συνθέτοΐζ  ρήμασι  δύναται  ό  βουλόαε- 
νά  εύργ)  έν  Μ.  Ν.  Ε.  σελ.  31,  έν  τη  αϋτ-Τι  δε  σελίδι  καϊ  έςης  και 
ΤΥΐν  «ξήγησιν  τοϋ  πώς  τό  ξε-  έδήλωσε  το  εναντίον  τών  απλών  Ση- 
μειωτέον δ'  ότι  έν  τω  καθ'  ηαας  ϊδιώαατι  δεν  τίθεται  τό  ξε-  μετά 
προσηγορικών  εις  δήλωσιν  τοΟ  δτι  ή  ύπό  τοϋ  ονόματος  σημαινομένη 
ΐδιότης  άνηκε  πρότερον  τω  ύποκειμένω•  δεν  λέγεται  λοιπόν  παρ' ημΐν, 
ώσπερ  άλλχ/οΰ,  ξεκαλόγερος,  ξεκαπετάνιος.  ξεδάσκαλος.  ξε- 
μυλο^νάς,  ξεσυμπέθερος.  άπόπαππας,  ουδέ  άποσυμπέθερος 
ώσπερ  έν  Πάρω.  Τό  ξε  τοϋ  καθ'  ημάς  ξεσυμπεθερεύω  άσχετον 
προς  τό  ξεσυμπέθερος.  έπλάσθη  δέ  κατ'  άναλογίαν  προς  τό  ξε- 
κάνω, ξεράφτο3,  ξε1)ερδεύο3  κ. λ. π. 

Άξια  παρατηρήσεως  η  τοϋ  ξε-χοησις,  καθ  ήν  τό  ύπ  άλλου  λε- 
γόμενον  έπαναλαμβανομεν  άπλοϋν  τε  και  μετά  τοϋ  ζε-θέλοντες  ούτω 
νά  δηλώσωμεν  ότι  άγανακτοϋαεν  έπϊ  τφ  λεγομενω  και  δεν  άποόε- 
χομεθα  αΰτο  (πρβλ.  έγώ  παιδάκι  μου  θα  φύγω'  τι  μοΰ  λες 
κάτσε  και  ξεκάτσε! — Τι  κάνει  ή  μάννα  σου;   Μαγερεύει! 
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Τχ  μαγερεύει  και  ξεμαγερεύει•  είναι  ώρα  να  πάη  στάλώνι. 
—  *Ω  πατέρα  μου  πατερούλλι  μου,  δε  (Ιο  ξανακάνω!  Τι  πα- 
τέρα μου  και  ξεπατέρα  μου  !  Έγώ  θα  σέ  ακοτώαω  ατό  ξύλο  ) 
Η  από  έν  συνθέσει  μετά  ρημάτων  σιομ*ίνει  κυρίως  περάτωσιν. 
τελείωσιν.  Ιξεργασίαν  του  υπό  ρτιιχατος  σηιχαινοαε'νου,  έ'ν  τισι  δ'  έ- 
πεσκιάσθγ)  δλως  η  της  άπό  σημασία  καϊ  ταΟτα  αισθάνονται  οι  λα- 
λοΟντες  ώς  άπλα,  οίον  ά.ποβ(ίνω  =  έκτιτρώσκω,  άποδένω  (άποδε- 
μένος,  άπόδεμα),  άπολάω  (έκ  τοΰ  απολύω,  συνε^έδραμε  προς  τά 
πολλά  είς  -άω),  αποζητάω,  άποσ'τομώνω  =  ποιώ  τίνα  μηδέν  έ'^ειν 
ειπείν.  Ή  δε  του  τελειοΰν  σημασία  εΰρηται  έν  τοϊςδε"  άποκαϊδίζω 
(πρβλ.  οποίος  με  στραβό  καθήοη  την  αύγίτσ'α  άποκαϊδίζει), 
-λειτρουγάω,  -  ξηλώνω,  -  ξυλώνομαι,-  σαρώνω,  -  τελειώνω, 
-τρώω.  Σύνθετα  εκ  της  άνά  συνήθη  είναι  τό  αναβλύζω, -γλεί- 
φομαι, -  παίρνω=παύομα•.  (περί  βροχής)  (πρβλ.  Περίμενε  λιγάκι 
ν'  άναπάρη  (τό  νερό),  γιατί  §ρέ}(ει  και  θα  γένης  μοσκίδι),- 
πίνω  (περί  αγγείου  έν  φ  το  ύπάρ/ον  ύγρόν  άπόλλυται  έξαιυ,ιζόμε- 
νον  η  Ι/.ρέον),  -  σταλάζω, -άναχαίρομαι  (πρβλ.  Είδ'  ό  βλάχος 
τη  γενβά  του  κι'  άναχάρηκ'  η  καρδιά  του). 

Ή  ()έ  κατοΥ  έν  άλλοις  μεν  σημαίνει  λίαν,  άγαν  οίον  καταθρο- 
πιάζω  -  ομαι,  -  κομματιάζο^  -  ομαι,  -  ξηλώνω  -  ομαι,  -  }(ρεώ- 
νομαι  κ. τ. λ.  έν  άλλοις  δε  είναι  άχρους  οίον  κατακάθομαι,  -  πιάνω 
πρβλ.  καταπιάνω  τό  φόρεμα  καΐ  έκαταπιάστηκε  ό  γυιός  = 
συνελή'ρθη),  -  σταλάζω  -  φέρνω 

Έκ  της  περί  σύνθετα  είναι  άλλα  τε  και  τάδε*  περιγελάω, 
-μένω,  περιορίζομαι,-  παίζω,-  φρονάω. 

Σύνθετα  έκ  της  προθέσεως  συ -,  συν  -  είναι  το  συΙ)άθ)  (Κρήτες 
συμπαλλχζω,  Μηλιοι  συβάλλο^,  άλλοι  δε  συμπαίνο^  Μ. Ν. Κ.  Α' 
σελ.  298),  συ1)ληάζω  =  όμορος  είμι  (έκ  τοϋ  ουμπληοιάζω  ΗαρΙο- 
Ιο^ίβ;,  συδαυλίζω=χνακινώ  το  πΰρ,  Ουμμαζοίνω  -  ομαι,  συ^αίο- 
μαι,  συνεΙ)άζω  (Μ.Ν.Ε.  Α'  σελ.  30,31),  συνεπαίρνω=παρα- 
ούρω,  συνεπαίρνομαι  =  παραφέρομαι,  συνεπαρμένος  =  έξημμένος, 
παράφρων,  Ον^έρνω  (Μ.Ν.Ε.  Α'  σελ.  291)  και  συνε<^έρνω 
(Μ. Ν, Σ.  Α'  σελ.  30,  31),  (έν  τοις  συνθέτοις  τούτοις  διεσώθη  τό 
πληρέστερον  έπαίρνω  -  έπαίρω,  έν  φ  έν  τφ  άπλω  παίρνω  άπεβλήθη 
τό  ε  (πρβλ.  Μ.Ν.Ε.  σελ.   216)  εξαιρέσει  μόνον  των  φράσεων  έπαρε 
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γέροίΐα  ^ονλη  και  παιδε|Λένου  γνώοΊ  και  έπαρε   και   κατά- 
λαβε). 

Πδραίνοντες  τον  περί  των  τυνθέτων  ρημάτων  λόγον  παραθέτομεν 
παραδείγματα  συνθέτων  ΐκ  τών  λοιπών  προθέσεων  ά^ασ'τρώνω 
-ομαι,  άιΐισκόβω,  άάιστελώνομαι  (άάιστυλώνομαι)  και  άίίριστε- 
λόνομαι  (βλ.  Άθηνας  τόμ.  ΚΔ'  σελ.  29),  διαβαίνω,  διαλέω, 
πίτίμίζω,  ποτάζω  =  ΐτώμαι  (τό  ρήμα  τοϋτο  προηλθεν  έκ  τοΟ  ύπο- 
τάίϊσ'ω  και  τοϋ  υπόταξα.  "Εκοαξα  :  κρσζω  =  υπόταξα  :  ύπο- 
τάζω,  είτα  δε  απόταξα  -  άποτάζω,  έκ  τούτου  δέ  πόταξα-πο- 
τάζω),  πρθ(?ποδιάζω  (τούτο  λέγεται  περί  πατρός  η  άδελφοΰ  όδη- 
γοΰντος  την  νύμφιην  προ  τοϋ  υμεναίου  παρά  τον  γαμβρόν),  υπερα- 
σπίζω -  ομαι. 

Σύνθετα  τΐαρατακτικά  ή  σννδετίκά  (άνατιάνα). 

Πλην  τών  παρατακτικών  συνθέτων  ρημάτων,  περί  ών  εγένετο  λό- 
γος ανωτέρω,  ΰπάρχουσιν  έν  τω  ίδιώματι,  ώσπερ  και  παρά  τοϊς  λοι- 
ποί; τών   "Ελλήνων,  και  ουσιαστικά  καΐ  επίθετα  παρατακτικά. 

Παρατακτικά  Ούοιαστικά. 

Κατά  μαρτυρίαν  τον)  Π,  Γ.  Γενναδίου  έν  Λακωνία  λέγεται  άπρί- 
λομαΐς  (πρβλ.  Παροιμιών  Πολίτου  Γ'  σελ.  220.73  «Να  μη  ζηλέ- 
ψης  τη  Λάμπρη  γυναίκα  και  τον  Άπριλομάϊ  φοράδα»)"  τό  σΰνθετον 
τοΰτο  άπαντι^  εν  Κεφαλληνία  (και  άλλαχοΰ)  κατά  τόν  τύπον  μαϊά- 
πρίλο  (οΰδ.)'  είναι  δ'  εσφαλμένη  ή  πληροφορία  τοϋ  κ.  Μπούτουρα 
έν  τί)  ΰπ'  αΰτοΰ  δημοσιευθείσττ)  πραγματείοχ  αΤά  ονόματα  τών  μη- 
νών έν  τίί  Νεοελληνική»,  καθ*  ην  έν  Κεφαλληνία  λέγεται  δήθεν  ό  Μα- 
γιάπριλος  και  ό  Άπριλομαίς. 

Έκ  τοϋ  ούσ.  γίδια  και  τοϋ  οΰσ.  πρόβατα  προέκυψε  τό  σύνθετον 
γίδοπρόβατα,  κατά  τόν  αυτόν  δε  τρόπον  τό  σύνθετον  ποταμοθά- 
λαΟύα  έκ  τη;  παρατάξεως  τοϋ  οϋσ.  ποταμός  και  τοϋ  οΰσ.  θά- 
λασ'σ'α  (πρβλ  ήπιε  τη  Ι^οταμοθάλααίϊα  =  επιεν  οίνον  ϊσον  τη 
ποσότητι  τοϋ  ποταμίου  και  θαλασσίου  ύδατος,  άρα  πολύν),  όμοίω; 
δ'  έκ  τών  ουσιαστικών  λάδι  και  ξείδΐ  τό  παρατοικτικόν  λαδόξείδο" 
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έπειοη  δέ  παρά  τοις  λαλοΟσι  έκάτερον  των  είς  σύν&είΐιν  ύποκειυ,ε'νων 
οΰτιαστικών  ύπελήφβη  κύρίον,  έσ/Υ)ΐχατίσ6τ,  και  έτερος  τύπος  το 
ίεΐνόλαδο  και  σ•ου.αίνεται  δια  της  λέζεως  κράαα  ελαίου  και  δζους, 
δι'  ου  άρτύουσ'.  πλην  άλλων  και  τόν  άρτον  (ρήαα  ζεΐνολαδίάζο)). 
Τοιούτον  ε^εσαα  είναι  τηυ^ερον  συνήθης  των  πενεστέρων  τροφή,  άλλ' 
έν  άλλοις  χρόνοις  βίου  απλούστερου  και  λιτοΰ  οι  παίδες  και  οΐ  έφη- 
βοι τοιούτον  έδεσμα  έλάαβανον  κατά  τό  δείλΐνόν,  ώρας  δηλαδή 
τινας  προ  του  δείπνου. 

Έκ  της  συνεκφορά;  λεμόνια  πορτογάλια  και  νερά(1ζια-  Πορ- 
τογαλία προήλθον  τά  σύνθετα  λεμονοπορτόγαλα  και  λ'εραίΐζο- 
λέμονα  (ταΟτα  είναι  και  προσδιοριστικά),  όΐλοίως  έκ  της  συνεκφοράς 
τοΰ  Οκότια  -  πλεμόνια  τό  σχοτοπλέμονα,  τοϋ  γι/ναϊκες  -  παι- 
διά τό  γυναικόπαιδα,  τοϋ  Δειληνάτα- Φαρακλάτα  το  Δει2νη- 
νοφαρακλάτα,  τοϋ  Τραυλιατα  -  ΙΙερατατα  τό  Τραυλοπερα- 
τατα.  Δι'  δν  λόγον  λέγεται  λαδόξειδο  και  ξεινόλαδο  άδιαφόρως, 
διά  τόν  αυτόν  λόγον  λέγεται  και  σκοτοπλέμονα  και  πλενιονό- 
σ'κοτα.  Τοιαύτη  αδιάφορος  Οεσις  των  συνθετικών  αερών  δεν  συαβαί- 
νει  εις  τό  Δειληνοφαρακλάτα  καϊ  Τραυλοπερατάτα,  διότι  έν 
άμφοτέροις  τοις  συνθέτοις  τούτοις  κύριον  έν  τη  συνειδήσει  των  λα- 
λούντων  ύπελήφθη  τό  α'  συνθετικόν,  ε'ν  ρ.εν  τω  πρώτω  τό  Δείλη- 
νάτα,  έν  δε  τω  δευτέρω  τό  Τραυλίάτα.  Δεν  είναι  ίσως  περιττόν 
νά  προστεθη  ότι  ή  παρ'  άλλήλαις  θεσις  των  κωμοπόλεων  (Δείλτί- 
νάτα  -  Φαρακλάτα  και  Τραυλιατα-  Περατάτα)  παρήγαγε  τους 
λαλοΰντας  εις  δημιουργίαν  των  συνθέτων  τούτων  σημειωτέον  δ'  ότι 
διά  παρατακτικών  σημαίνονται  και  οί  κάτοικοι  Δείληνοί^αοακλά- 
δες  =  Δειληνάδες  καί  Φαρακλάδες,  Τραυλοπερατάδες  =  Τραυ- 
λιάδες  και  ΙΙερατάδες. 

Πλην  των  ανωτέρω  συνθέτων  άζια  μνείας  νομίζω  καί  τά  επόμενα 
παραίακτικά,  των  όποιων  σαφής  είναι  ήτε  γένεσις  καί  ή  σημασία" 
(ίΙ)ελοχο)ρα^α  ((11)έλια  και  χωράι^ια),  άίΐρόγενο  (ό  άίΐρας  καί 
η  γυναίκα),  άδερφοξάδερ^α  (άοέρί^ια  και  ξαδέρ(|ια),  ά^ινα- 
ροκούκια  (ά^ινάρες  καί  κουκιά),  άνεμόβρο}(ο  καί  άνεμοβρόχι 
(άνεμος  καί  ^ροχή),  άρνοκάτσικα  (αρνιά  καί  κατσίκια),  τό 
ασπροκόκκινο  δίσκος  κυβείας  ώνομασμένος  ούτω  άπό  του  /ρώμα- 
τος   τών   έπ'   αύτοϋ    εζωγραφημένων    τριγώνων   (άσπρο  -  κόκκινο), 
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(ίοττραπόβροάα  (αστραπές  και  ^ροάές),  1)α90'υτόσκαγα  (1)α- 
ροντι  )ΐαϊ  σκάγια),  ^εροδαχτύλιδα  (§έρες  καί  δαχτυλίδια), 
^οϊδοβούβαλα  (βόϊδια  και  ^ουβάλια),  μαννοθυγατέρα  (ιχάννα 
καί  θυγατέρα),  ηαχαιροπέροννα  καί  περουνο μάχαιρα  (μα- 
χαίρια καί  περούνια),  Νικολοβάρβαρα  (πρβλ.  Πχροιαιών  Α' 
σελ.  238).  νυ^οπεθερά  (νύφη  καί  πεθερά)  ("μεσ'  στο  μεσημέρι 
μας  ίιοτανε  και  οι  δύο,  ννφοπεθερά*  -  ητε  νύαφη  καί  ή  πεν- 
θίοά•  νυφοπεθερά  κάθοχ/ίΐαι  στο  ίδιο  οπίτι  και  δλη  μέρα 
τρώου(1αΐ  =  η  νύμφτι  καί  η  πενθερά  συνοικουτι  και  έριζουτι  άλληλαις)" 
παιδόσκυλα  (παιδιά  καί  σκυλιά)  (Έγώ  δεν  έχω  τά  παιδό- 
σκυλά  μου),  πορτοπαρέθυρα  (πόρτες  καί  παρεθύρια),  σεσ- 
κλοσέλινα  (σέσκλα  καί  σέλινα),  σημεραύριο  (τό)  (σήμερα  καί 
αύριο)  (με  τό  σημεραύριο  δε  θά  κάμουμε  δουλειά),  σταυ- 
ρομάναλα  (σταυρός  καί  μανάλια),  Σαββατοκύριακο  (Σαβ- 
βάτο καί  Κυριακή),  Τετραδοπαράσκευο  (Τετράδη  καί  Πα- 
ρασκευή). 

Παραταχτικά  έηίΌ'ετα. 

Τό  έπίθετον  νεκρός,  στιμαίνον  έν  τψ  ΐδιώιχατι  τον  έστεργιμένον 
άλατος,  τον  άνούσιον,  συνετέθη  προς  το  ταυτόσημον  άνάλατος  καί 
έπλάσθγι  τό  σύνθετον  νεκρανάλατος  (νεκρός- άνάΛ,ατος),  όμοιως  τό 
κίτρινος  και  πράσινος  έδωκαν  το  κιτρινοπράσινος,  τό  αρσε- 
νικός καί  θηλυκός  τό  άρσενικοθήλυκος  (πρβλ.  τάρ5^αϊον  άρ- 
ρενόθηλυς),  τό  γλυκύς  καί  ζεινός  το  γλυκόξεινος,  τό  άσπρος 
καί  κόκκινος  τό  ασπροκόκκινος,  τό  καθαρός  και  μελαχροι- 
νός  τό  καθαρομελάχροινος,  τό  μόνος  καί  ακριβός  τό  μονά- 
κριβος, το  χοϋρός  καί  νόστιμος  τό  χοϋρονόστιμος,  το  σγου- 
ρός και  ξανθός  το  ογουρόξανθος),  τό  κουρλός  (=τρελλός)  καί 
φαάασμένος  τό  κουρλοψα^ασμένος,  τό  μαύρος  =  δυστυχτ);  καί 
τό  κακομοίρης  έδωκαν  τό  μαυροκακομοίρης,  τό  παλαβός  καί 
έξυπνος  έδωκαν  τό  παλαβοέξυπνος.  και  τό  μαύρος  και  κίτρι- 
νος τό  μαυροκίτρινος. 

'Τπό  τίνος  αρτοποιού  κατεσκευάσθτ)  ποτέ  άρτος,  όστις  ούτε  ί^ευ- 
τέρας  ποιότητος  ήτο  ούτε  τρίτης,  έπωλεϊτο  δε  εις  τιμήν  μεταςύ  της 
τιμής  του  δευτέρας   ποιότητος    καί   της    τιμής    του    τρίτης   ποιότητος 
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άρτου,  έπειον)  οέ  τον  μεν  πρώτγι;  ποιότητος  α,ρτον  λί'γομεν  -η^ύς 
ιΐ/ωμ,ι  πρώτο,  τον  της  δευτέρας  ι|/ωμι  δεύτερο,  τόν  της  τρίτης 
"ψω^χΐ  τρίτο,  ό  οΰτω  κατασ^^ευχαθείς  άρτος  ώνοαάσΟη  ΰπο  του  κα- 
τασκευαστοϋ  ΐΙ^ωμί  δευτερότρίτο,  άρτος  δήλον  ότι  ούτε  δευτέρας 
ποιότητος  ούτε  τρίτης,  επειδή  δε  ϋπ'  άλλων  έ'τι  και  νϋν  τοιούτο;  κα- 
τασκευάζεται άρτος,  ή  λέξις  εισαχθείσα  επεκράτησε.  "Οπως  δε  τό 
πρώτο,  οεύτερο,  τρίτο  προκειμένου  περί  άρτου  οΰσιαστικοποιήΟη- 
σαν.  οΰτω  και  τό  δευτερότρίτο  (πρβλ.  δόοε  μου  δύο  πρώτα 
καΙ  ενα  δευτερότρίτο.  Εύτεϊνοι  τρώνε  δευτερότρίτο). 

Έπιρρηματικην  εννοιαν  έχει  τό  συνδετικόν  συνΟετον  Οκαφτο- 
Οκάλλι  (τη  δουλειά  τη  φανούνε  σ'κα^τοσ'κάλλι=  εργάζονται 
τό  έ'ργον  έπιπολαίως).  Είναι  γνωστόν  5τι  ό  αγρός  σκάπτεται  και  μετά 
τίνα  χρόνον  σκαλλίζεται,  πολλάκις  όμως  αναγκάζονται  οΐ  γεωργοί 
και  τάς  δύο  ταύτας  εργασίας  συγχρόνως  να  κάμωσι,  να  σκάψωσι  και 
να  σκαλλίσωσι"  εντεύθεν  ή  έννοια  της  ανωμάλου  εργασίας,  της  έπι- 
πολαίας. 

Τονιαμός  των  συνδετικών  ουσιαστικών  και  έηιΰ'έτων. 

Περί  του  τονισμού  των  συνθέτων  τούτων  παρατηρουμεν  ότι  ό  τό- 
νος του  β'  συνθετικού  η  τηρείται,  οίον  μαννοθυγατέρα,  νυ(^οπε- 
θερά,  παππαδοκαλογέροι,  οεοκλοσέλινα,  κουρλθ(^α(ίασΊΐέ- 
νος,  μαυροκακομοίρης,  νεκρανάλατος,  χοϋρονόσ'τιμος  η 
αναβιβάζεται  εις  την  προπαραλήγουσαν  οίον  (ίδερ(|)θξάδερ(|)α,  άνε- 
■μό^ροχο  (άλλα  και  α,νεμοβρόχΐ  μετ'  άναβιβασμοΟ  τοϋ  τόνου), 
δευτερότρίτο,  μαχαιροπε'ρουνα,  σταυρομάναλα,  τετραδο- 
παράοκευο,  γλυκόξεινος,  ογουρόξανθος. 

Σνν&Έτα  έκ  διπλασιασμον. 

Εις  την  τάζιν  των  συνδετικών  συνθέτων  δυνάμεθα  να  περιλάβωμεν 
και  πάντα  εκείνα  τά  σύνθετα,  δσα  προηλθον  έκ  διπλασιασμού  της 
αυτής  λέζεως  η  της  άντίθετον  εννοιαν  έχούσης.  Γρά\|/ε-γρά\|/ε,  δύΟε- 
δόσε,  κόιΐ/ε- κόιΙ/ε,  κιττάξου- κυτάξου,  λψάρησε- λιμάρησε, 
μίληοε- μίλησε,    ξεί^ύλλιοε-ξε^ύλλισσε,    ξήλθ3νέ- ξήλωνε, 
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παίξε- παίξε,  πρεβάτησε-πρεβάτησε,  τραύα-τραυα,  τρίι|/ε- 
τρϊι|ίε,  ^άε-^άε,  (φόρτωσε  -  (Ι^όρτωσε,  φτίίσ'ε  -  φτϋαε  κ. ά. π. 
ανέβα- κατέβα,  αγάλια- αγάλια  καί  αγάλι -αγάλι,  άνοίγω- 
κλειώ,  άνοιξε-κλείσε,  άπάνου-κάτου,  Ι^αίνω- βγαίνω,  γρά-ψε- 
αδηαε,  δεμάτι-δεμάτι,έΒα-έβγα,κάτσε-σήκο^,  κούτσι-κούτσι 
(ίπίρργιμα,  άλλα  καί  οΰσιαστικόν  τό  ΚΟΙ/τί^ΐ-ΚούτσΊ,  άναπηδησις  επί 
τοΰ  ενός  των  ποδών,  του  έτερου  μένοντος  μετίώρου'  πρβλ.  πολύ 
σ'  αρέσει  τό  κούτσι  -  κούτσι).  νύχτα-νύχτα,  πάω-έρχομαι, 
πέ(^τω -σηκώνομαι,  όάιΐιε- ξήλωσε,  πρωι-πρωί,  ρόγα-^όγα, 
σύρε-έλα,  τσα1)ΐ-τσαΐ3ί,  ι|ασούλι-(|)ασοΐ/λι,  (|)όρτωσε- ξεφόρ- 
τωσε, χείρου -}(ειρότερος-η-ο  καί  χείρον -χειρότερα. 

Καθ'  όλου  τά  ούτω  συντιθέμενα  είναι  προστακτικαί,  τό  ο  όλον 
είναι  αΐσθητόν  τοις  λαλοΰσιν  ώς  έπίρρνιμα,  προσλαβόν  ό'  είτα  τό  άρ- 
Οοον  ουσιαστικοποίηση  ώς  γίνεται  δήλον  έκ  τών  επομένων  φράσεων, 
τάς  όποιας  παραδείγματος  χάριν  παρατιθέμεθα. 

Γράι[;ε-γράι|;ε  έχάλασε  ή  πέννα  —  πρεβάτησε-πρεβάτησε 
έκουράστηκα — φόρτωσε- φόρτωσε  έκάτσαμε  τό  γάιδαρο  — 
ρε  τό  πρεβάτησε-πρεβάτησε  έσκασα  — γάμησε -γάμησε  έ- 
βγηκε  ή  γλωσσά  του  — θα  αφήσετε  τό  άνέβα-κατέβα  ποί; 
έπΐάσετε  ;  θα  παύσατε  δ, τι  ήρχίσατε  να  κάμνετε,  νά  ανεβαίνετε 
καί  νοί  κατεβαίνετε; — σήμερα  δέ  μάς  πάει  ήσνχία,  έχουμε 
άνοιξε- κλείσε  —  με  τό  μίλησε  -  μίλησε  δεν  άποσταίνει  ή 
γλωσσά  του  —  με  τό  φάε-φάε  θά  σκάσετε  —  φάει  ποίτ  πάει 
μάσσα- φτΐίσε  δεν  είναι  φάει  —  κυτάξου- κυτάξου  στό  κα- 
θρέφτη έξεσφαίστηκε — ξήλωνε- ξήλωνε  θά  άο  χαλάσης  τό 
σκουτί 

Σύνϋ'εχα  ούαιαατικά. 

Τών  συνθέτων  ουσιαστικών  τό  α'  συνθετικόν  μέρος  δύναται  νά  εί- 
ναι 1)  ούσιαστικόν,  2)  '-πίθετον,  3)  ούσιαστικόν  τιθέμενον  αντί  επι- 
θέτου,   4)  ρηματική  έννοια  καί  5)  άκλιτον    μέρος  λόγου. 

Σύν'&•ετα  ούαιαστικά,   ών  τό   α '  ανν^ετικόν  ούοίαστικόν. 

Ή  περικνη'λίς  λέγεται  εν  Κβφαλληνίίχ  σκαρτσούνΐ,  γυνή  δε  τάς 
κώμας  περιερχομένη  καί  την   κατασκευήν  περικνημίδων  είς  άγρότιδας 
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αναθέτουσα,  είτα  δε  τάς  ούτω  κατά  παραγγελίαν  κατασκευασθείσαί 
πεοικνΊοαΐδας  πωλούσα  λέγεται  σκαοτοΌυνολοΐστρα.  Προφανές  ότι 
το  δλον  άνάλογον  ε/ει  το  μοίρολοίστρα  και  ή  ί^ημιουργία  αύτοΰ 
προϋτΓοτίθησι  τό  σύστημα  των  άρσεν.κών  εις- λόγος  οίον  άοκίδολό- 
γος  =  έσώβρακον,  Ρελινολόγος  =  9ήκη  βελονών,  κοκκολόγος  =ό 
συλλε'γων  κόκκους  και  αάλιστα  τόν  καρπόν  της  έλαίας,  κρείίμυδο- 
λ6γος  =  εντοαον  τρώγον  τάς  ρίζας  των  κρομαύων  (προσκουρίς),  σκα- 
ρΐκολόγος,  (ούτως  εκαλεϊτο  ό  δροαεύς  ό  φέρων  την  άγγελίαν  της 
αφίζεώς  τίνος  εις  τους  θ!)46ίους  αύτου  και  αμειβόμενος  διά  τούτο"  Σκα• 
ρίκια  =  συχαρίκια),  συκο?^όγος  -  σΊ/κολόϊ  =  τττηνόν,  τοιαινολό- 
γος  =  ό  άλλαχοϋ  κουΐϊαράς  (ή  λεξις  έκ  του  ΙβΓβ^ίο,  ΐ€Γ68υιβ^^ΐί' 
μισμα,  κε'ρμα),  'ΐΙ/υλλθλΟγος  =  χιτών  την  νύκτα  φορούι/ενος  (τό  νυ- 
χτικό), θερΐΐθλΟΪ  =  μικρόν  πήλινον  άγγεϊον  προς  έναποθεσιν  φαγη- 
τού νηπίων. 

Τό  ςεΐ|ίυχάω  είναι  καΐ  μεταβατ.  και  άαετ.  *Εκ  τούτου  παρήχθη 
τό  ξειίτυχήστρα  και  κατά  πληθ  ξεχΙ/ι/χηστρες•  ούτω  καλοϋμεν 
τάς  γυναίκας  έκείνας  όσαι  προσερχόμεναι  είς  οίκίαν  ίνα  συλλυπηθώσιν 
έπΙ  τη  άπωλείιΐί  τινός  των  του  οίκου  έπι  πολύ  έκεϊ  διατρίβουσι  καΐ 
οιά  των  συχνών  αυτών  ερωτήσεων  περί  του  νεκρού  και  των  κατ '  αυτόν 
καθίστανται  όχληραί  είς  τους  οικείους   τού   θανόντος. 

Ξυλοθζίπουνο  είναι  ξύλον  διάτρητον  αε'νοι  τινός,  έν  ώ  έι/.βάλ- 
λεται  βελόνη  προς  πλοκήν  περικνημίδων  ώνομάσθη  δ'  ούτω,  διότι 
προσαρμόζεται  εις  την  όσφύν,  ένθα  τα  άκρα  επενδύτου  γυναικείου  πε- 
ριβάλλοντος τόν  κορμόν  μέχρι  της  όσφύος  (τό  ξύλο  τοΰ  άζίπου- 
νιοΰ).  Αυτό  τούτο  καλείται  και  σκαρταουνόξυλο. 

Συνήθει:  είναι  αί  άραϊ  σκατά  στη  Ι)ΐ|[υ}(ή  του,  της,  κ. λ. π.  καΐ 
γα|χώ  τό  Χριστό  του,  της.  κ. λ. π.  έκ  των  φράσεων  τούτων  Ιπλά- 
σθησαν  τα  σύνθετα  σκατόι|Γυχος  και  γαμόχριστος. 

Κατά  την  έορτήν  τών  Βαΐων  πλέκουσιν  οΐ  Ιερείς  δέσμην  κλάδων 
φοίνικος,  την  οποίαν  κοσμοϋσι  διά  εικονίσματος  έκ  χάρτου  και  διδου- 
σιν  ίίς  τους  επισήμους  ξένους  τιμής  ένεκεν.  Ή  δέσμη  λέγεται  ^αγίο- 
Φορα,   της  λεζεως  δ'  ή   σύνθεσις    σαφής. 

Μόνοι  των  τεχνιτών  οι  υποδηματοποιοί  την  δευτέραν  ήμέραν  της 
εβδομάδος  δεν  εργάζονται-  εντεύθεν  τσα^ίαροδευτέρα  είναι  ή  δευ- 
τέρα ήμερα   της  εβδομάδος,  ή  ώρισμένη   είς  άργίαν  αυτών. 
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Ή  πρόλ/ιψις  ότι  οί  νεκρο'.  ιόίο^  των  φθιτικών  έκχέουσι  φθείρας  και 
ούτοι  {Χίνουσιν  έν  τω  πτώ[Αατι,  άν  μη  ή  (Ταβανίόσ'τρα  κύπτουια  παρά 
το  ου;  τοΰ  νεκροΰ  ειπτ]  ώρισι/ένον  ξόρκι  έ'δωκεν  άφορ^χην  είς  την  δη- 
(Λΐουργίαν  τοΰ  συνθέτου  \Ιίεΐροΐ3θύν:ΐ . 

[1θοσάναΐΐ|.ΐα  είναι  τα  ξηρά  ξυλάρια  η  άχυρα,  τα  πρώτα  καιό- 
[χενα  καϊ  αναγκαία  προς  παρασκευην  πύρας. 

Έκ  του  κατωτέρω  πίνακος  συνθέτων  ουσιαστικών  αϊ  α'  συνθ. 
δνοιια,  ων  τίνα  πανελλήνια,  θά  καταδειχθώ)  ό  πλούτος  αυτών  και  ή 
ποικιλία  έν  τω  καθ '  ήαάς   ΐ6ιώ{Λατι. 


(ϋ3ελό6εργα 
(ίΙ}ελό(()υλλο 
άγιογδύτης   (πρβλ.    ΜΝΕ    Α' 

σελ.   419) 
άδερ(|)ομοίρι   (πρβλ.   το    σπίτι 

ήτανε   άδερ<|)θμοίρι    κα\   το 

^ωρίσανε  =  ή   οικία    άνηκε    εις 

τους  αδελφούς   και  έγένετο  δια- 

νο^Λη  αυτής) 
άδερ(|)θ^άος=ό    αδικών  τον   ά- 

δελφόν 
άϊΐεοόλυσσα  (καϊ  λυοαεάερία) 
(Ιϋραγαθίες    (αΐσθητόν    ως    ά- 

πλοϋν) 
ά(1ρογενο}(ωρίστρα=-=γυνή  Ικανή 

να  διαζευζγ)  άνδρόγυνον,  είτα  δ' 

απλώς  γύναιον 
άάρογυναϊκα 
άί1ρ6σταμα  =  άνάστηι«.α  άνδρος 


ά^αθότοπος 


ά^ιναρόκηπος 
ά^ονρόφλουδα 
άθεμονοτόπι  (το   (χέρος  του  α- 
λωνιού που  πάνε  οΐ  άθημονιές) 
άϊτονύχι  =  είδος    σταφυλής    όνο• 


μασθεν  ούτω  άπό  τοΰ  σχήματος 
τών  ραγών) 

άλατόπετρα  =  λίθοί  ευκόλως  τρι- 
βομενος.  όμοιος  τψ  όρυκτώ  α- 
λάτι, περί  τοΰ  οποίου  πιστεύε- 
ται ότι  μεταβαλλόμενος  είς  κό- 
νιν  καϊ  ροφώμενος  θεραπεύει  τήν 
συνάγχιν. 

(1λετ9θπόδα  =  οί  εξ  αστέρες  τοΰ 
Ώρίωνος,  οί  ομοιάζοντες  προς 
άλετροποδι"  ούτω  δε  καλείται 
ή  πτέρνα  τοΰ  άροτρου,  ή  γύη, 
τό  μέρος  τοΰ  άροτρου  είς  το  ό- 
ποιον  εφαρμόζεται  το  ύνίον. 

(ίλογόμυιγα 

άλογόμυλος 

άλογοπέτσΊ 

άλογοτενέοΙες  (ό,  οί)  =  ό  διευ- 
θύνων τους  ίππους   αλωνίζοντας 

άμυγδαλόλαδο 

άνεμογδάρτης 

άνεμοδθύρι=  παν  ό,τι  ύπο  τοΰ 
άνεμου   πλήσσεται 

άνεμοηαζώματα  (έν  τή  φράσει 
άνε|.ίθ|.ιαζίύ]ΐατα  διαλοσκορ- 
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πίσματα) 

άνεμοροΰ^ουλας 

(1νεμότρατα  =  δίκτυον  ρ.εγα  άλι- 
ευτικόν  συοόμενον  ύπό  δύο  ίστιο- 
φόρων  πλοίων  παρ'  άλλγιλα 
πλεόντων. 

ανθόνερο 

άρκθ(1θλόϊ=ό{)ΐιλος    ευπατριδών 

άρνΐθΟκωλος=νόσ'Λ[χα  του  προ- 
σώπου ονοαασθέν  ούτω  άπό  του 
σχήματος  των  πληγών. 

(1ρνοπόκι=  χιχνοΰ  έ'ρια. 

άα6εθτό'^(ύ\ΐα  =  γ&υ.(χ  έ'χον  χρώ- 
μα άσβεστου 

άοΓκίνοκάρα^ό  λοβός  τοΟ  σχίνου 

αστροπελέκι 

άχερο καίλα  =  αΙ  πυραί  αί  καιό- 
μεναι  την  Ισπέραν  της  παραμο- 
νής της  εορτής  του  Άγιου  Ίω• 
άνννου  (23    Ιουνίου). 

άχεροκάλυβο 

(Ιχερόσπιτο 

α'ύγότσου(|)λο  =  τό  κέλυφος  ώοΰ. 

^ασιλάνθρο^πος 

βασιλογυναϊκα 

βασιλόκωλος 

^ασιλόμουνος 

§ασιλόσπιτο 

^ατόΐ^ουρο 

§ελονότρυπα 

^εργοκάλαθο 

βικόλος  (και  ^ουκόλος) 

^ολυμόπεννα  (βολύμι  =  μόλυ- 
βδος). 

§ουρκολόγος    (καϊ    κοπρολό- 


γος  =  τόπος  έ'νθα  σωρεύεται  κό- 

προ^). 

§ρακοζώνι    (καϊ  ^ρακοζο^να). 
^ραχόπετρα  =  λίθος  ευκόλως  τρι• 

βόμενος. 
§ρονάοθέρι   (ΜβΓοαΓΪαΙϊδ  βη- 

ηυ3,). 

§ροχόνερο  =  τό  ύε'τιον   ύδωρ 

Ρωγδομμάτΐ  (είδος  σταφυλής) 

ΐ3αρτσαμόλαδο 

γαϊδουροδέσΊμο 

γαΐδουροκκλνισΊα  =  ιεροτελε- 
στία μακρόν  διαρκούσα  νρόνον 

γαϊδουροκουβέάα=λόγος  περί 
όνων 

γαϊδονροκό^ινο 

—  κυλίστρα  (τόπων.) 

—  λάτης 

—  ηάτη^χα  (τόπων.) 

—  <|)άωμα 

—  ^όρτχ 

—  (|)όρτωμ,α 
γαλισσαΰγουλο  (το  αυγό  τσίί 

γάλισσας) 
γερο(}άλα(|ο  =γέρων  κακός 
γεροάοκόριτσο 

—     παλλήκαρο 
γερθ(]όπιασ'μα  =  τέκνον  γεννηθέν 

τών  γονέων  και  τΟυ  πατρός  ίδία 

προβεβηκότων  τήν  ήλικίαν 
γεροάόχτικο  =ή    έκτική    νόσος 

τών  γερόντων 
τσή  Γονατοκκλησιάς-τσή  Γο- 

νατοπροσκΰνηοις  =  ή    εορτή 

τής   ίίεντηκοστής. 
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γοι/ρουνάπιδο 

γουρουνότριχα 

γυναικοδουλειές 

—  καυγάς 
γυρολόγος 
γυφτοχώρι 
§αρδιοφύλι 
δεοΐρολίβανο 

δειαφοκέρΐ   (άλλαχοΟ    καια<^ο• 

κέρι) 
διαβατόρουγα  (διαβάτης-ροϋ- 

γα)  =  όδός    παρά    ττ,ν   άΐΑαξιτον 

συντοι;.ωτέρα  ταύτης). 
διαολογΰναικο 

—  δουλειά 

—  ξεδοΰλιο 


σ'πορα 


δισκοπότηρο 
Διχαλαύλακα  (τόπων.) 
δροσοτόπι  =  τόπος  υγρός 


καλαμοπόδαρο  =  τό  καλάμι  του 
ποοαριοΰ. 

καμαρολόγος  (δι' άνοι/οίωτιν  έκ 
τοΟ  καλαααρολόγος). 

καπωνόζουμο 

καραβόπανο 

καραβόσ'κοινο 

καραβόσκυλο(ς) 

καρβουνοοάκκι 

κατουροκάνατο 

κατσικομουνοΰχι=ίκτο[Λίας  έ'- 
ριφος. 

κατω^λόπορτο 

κερατόπΐαο'μα  =  γόνος  νόθος  γυ- 
ναικός έν  νοαίμω  γάμω. 

κερατοχώρι 

κεροδοσΐά=ποσότ•ιος  κηροΟ  άναγ. 
καία  προς  ίεροτελεστίαν,  μάλι- 
στα  νεκρικής  πομπής. 

κε^αλοκόλονα  (τά)=κιονόκρανα 


άζογογυναΐκα  =  γυνή    εύσωμος  κιτρόνερο 

καϊ  ωραία  (α' συνθετικον  τό  άζό•  κλεΐδοκάτορας  =  κλειδοΰχος  (το 

για  =  χαρά).  ρ  εξέπεσε  δι'  άνομοίωσιν) 

θαλασ'σομάχος=/5  κεραία  υι  προ-  κλειδωνότρυπα 

έχουσα  της  πρώρας.  κλε^τόγερως 

θεογνωσία   (πρβλ.   έτηκες   σέ  κλε^τόπαππας 

θεογνωσία  =  έσυνετίσθης).  κλιματό(^υλλο 


θερ|Χθζά2(αρΐ=έκχείλισμα  ζακ- 
χάρεως  έν  ύδατι  ζέοντι  (θερ- 
μΟς=τό  ζέον  ΰδωρ). 

καβολόζουμο  (κάβολε  ή  κράμβη) 

καΙ)αναρόσκοινο 

κα(1ϊΐλόκουπα 

καλαμόκουνια 

καλα1)οκάλευρο 


κοΐ30δεμα 

κοκκορέβιθο  —  κοκκορεβιθιά 

(ΡΪ8ΐ&οΐα    1;6Γβ1)ϊηΐΙιυ8    Ι^)  — 

κολοκυθάπιδο. 
κολοκυθοκορ^άδες 
κολοκυθόσπορος 
κοπελλολόϊ  =  όμιλος    κορασίδων 
κορακόβη^ςας 


240 


π.  λωρεντζαΤου 


κοσχινοτρΰπι    (τον    έκάμανε 

κοσκινοτρΰπι  =  διέτρησαν  αυ- 
τόν αε  πολλά;  σφαίρας). 

κοττοφώλος^ό  ερευνών  τους  όρ• 
νιθώνας 

κονρλοκέλλί  (το  κελλί  του  τρβλ• 
λοϋ) 

κουτσαύτης  -  μύτης, -  δόάης,  • 
2(έρης.-πόδης  (των  δύο  πρώ- 
των τό  θγ)λ.6Ϊς-ο  ή  κοντοταΰτο, 
ή  κουτσΌ'μ,'ύτο,  των  λοιπών  ν.ς 
-α  ή  κουτσοδόάα  κ. λ. π. 

κοφχσόπίττα  (κο^ίοΊ  είναι  ό  πά- 


του  κλιβάνου    ύποδεχ^οαένη    ττιν 

τέφραν. 
λεόαντόνερο    (νερό   ταΓι    λε- 
βάντας) 
λεβιθόχορτο  (λεβίθα  =  ελ|χινς) 
Λινοβρ02(ΐα  (τόπων.)  καΐ  λινο- 

βρΟχΐ  =  ό    τόπος    ένθα   τό    λίνον 

άποτίθεται  ίνα  σαπη. 
λιτρουβειό 
λογοδίάρροΐα  (Κατ«  ααρτυρίαν 

τοΰ  κ.  Χατζιδάκι  ηδγ)  παρ'  Ά- 

θηναιω) 
λο§θ(^όρος  =ξυλοκόπος 


στός    ιχθύς    ό    ΰπό    τών    άλλων      λυ^νόλαδο 

Ελλήνων,    όπου   είναι  γνωστός,      ιιαγίόλαδο  =  έλαιον  άγριων   χν- 


λεγομενος   οίτοκοφίοΊ    άγγλιστΙ 
δΙοοΙίΠδΙι). 


κρασασκι 


κρασοκολόκυθο 

κοεατόπιττα  και  κοιατότχιττα 

κοεββατόστοωσι  (ή) 

κρεββατοστρώσΊ  (τό) 

κρισαρόξυλο 

κυπαοισσόφυλλο 

κωλομήρι 

κωλοσφόο;ι 

λαΙ^ροκουλλούρα 

λαδάσκι 

λαδο5ογιά 

λαδοζούμι 

λαιμοδέτης  (ό) 

λαιμοδέτι  (τό) 

λαιοκόκκι=  έλαιοπυρήν 

λα\6(^υλλο 

λακκο(()θΐ/ρνι  =όπή  τετράγωνος 


θέων,  δι'ού  έπαλείφουσι  πληγάς, 
έντομα;  κ. τ  λ. 

μανικοπουκάμισο 

μαργαριταρόριζα 

μαρκοβέλονο  =  (βελόν7ΐ  κεντή- 
ματος) 

μαρκοπάνι  (ύφασμα  πρό;  κέν- 
τησιν) 

Μαστραλέξις-  Μαστροδιονύ- 
σις-Μαστροφώτις  κ  τ.ό.(Διά 
τών  συνθέτων  τούτων  ονομάζον- 
ται πρόσωπα  τεχνιτών,  ων  τα 
βαπτιστικά  ονόματα  είναι  'Α- 
Λεξις,Διονύσις.  Φώτιςκ.τ.δ. 
Μαστραλέξις,  Μαστροδιονύ- 
σΊς  κ. τ. τ.  δύναται  έ'τι  νά  ση- 
μαίνγ)  δεινός  τις  Άλέξις,  δει- 
νός τις  Λιονύσις  κ  τ. δ.). 

ιχατό(^ρυδο  και  (ϊ^ρυδόμματο 
φρύδι  =  ή   όφρύ; 
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ιιαχαιοοβγάοτης 
μελιααόχορτο  (πρβλ.  Έπιστηα. 

Έπεττ,ρ.  1907- 1  908  σελ.  404) 
μελισσουργός  (πτηνόν) 
μελόσνκο 
■μεοοδοΰλι 
μεροκάματο  =  ή    εργασία     αικς 

ήαέρας  και  τό  γ)(Λερουι.ίσθΐον. 
μηλάπίδο  =  απιον  την  γεΰσιν  μή- 
λου έχον. 
ιιηλοοοδάκινο 
μιστοχούλλουρο    και    μχστό- 

πιττα  (έν  φ  μοΰστος) 
μιξομάάηλο 
μιτριόποδας    (αή    εκ   του    ^ο- 

τρυόπους;) 
ιχολόπονος  (ϊσως  κατ'  άφουιοίω- 

σιν  έκ  τοϋ  μελόπονος- μέλος 

πόνος) 
ΐΑουσταλευρεά 

ι,  ι. 

μυιγοκάθωμα 
μυιγόσκατο 
μυιγόχεσμα 
μυλαύλακο 
νερα(]ζάνθι-α 

νεροκουβαλητηςκαΐνεροκου- 
βαλιάς 


βρομών. 
νερόι^είδο     (πρβλ.    Χατζιδάκ-,  - 

Κρουμβάχερ  σελ.   409) 
νεροχελώνα 
νευρόπονος 
νυστοτράγουδο   (τραγούδ-,  που 

κάνει  νύστα) 
νυχτόΙ)ασμα  =  ρ6ΰμα  αέρος  άπό- 

γειον  πνέον  την  νύκτα. 
νυχτοκόπος=ό  πλανήτης  Ζευς. 
νυ}(τοκόρακας=  ερωδιός  ό  αστε- 
ρίας. 
νυχτολονλοιτδο   (κατά    τον   κ. 

Τσετσε'λην  έν   Επιστηα.  Έπετηρ. 

1907-  1908  σελ.  481  ή  νυκτο- 

καλλίς), 
ννχτόπιασμα  =  παϊς   ου  ή  σύλ- 

ληψις  έγένετο  νυκτός, 
νυχτοπουνέντες    (πουνέντες 

ταη  νυχτός) 
ξόβεργα  (Ιξοβεργα) 
ξυλοκοέββατο 
ξυλοχάλασι 
ξυλο^άος 

παιδχαροκαμοίματα 
παππαδάθρωπος  =  ό     ίερεΟσιν 

ομιλών 


νερον'.ράτης  =  δεξαμενή    ύδατος     παππαδοπαίδι  =  ό  υΙός  ίερε'ως  ή 

χρησίμου    προς    ύδρευσιν  κήπου.         παις  υπηρετών   ίερεϊ. 
νερόκρασο  (κρασί  νερωμένο)     παππαδόνν(|η    (ή     νύφη    τοϋ 


νερόμυλος 
νερολαδιά=κηλίς 
νεροποάη 

νεροσ'υρμη  =  χαοάδρα  ορούς  εις 
την  οποίαν    καταρρέει    τό    ύδωρ 

ΑΘΗΝΑ,  ΤΟΜ.   Κε' 


παππί) 

πατουσόδρομος  =  ή  πεζ-τ,  δια- 
νυθείσα οδός. 

πεπονό(|λουδα 

περδικοπάνι  =τεμάχιον    ύφά- 

16 
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σαατο:  έουθοου.  διΌύ  άγρεύοντε; 
τους  πέρδικας  καλύπτουσι  κλω- 
βόν. 

πετα?.οκάο^χ 
πετοοκά?.αθο 
πετοοκόοιθο    (ίΐδος     στκουλης 

τραχεία;) 
πετοοκότσυφαΓ  (τά  πεοί  της 
-αιανωνης  τοϋ  κότσυΦαο  καί 
της  εμφανίσεως  το•3  τ(7  βλέττε  έν 
σελ.  1 13  των  ΜΝΕ.  Αυτόθι  γί- 
νεται λόγος  και  »ερί  του  τσ  τον 
τσοοπαίνω,  δ-εο  και  έν  Κίοαλ- 
ληνια  λέγεται.  Έγω  ττιττεύω 
ότι  έκ  τοϋ  ζίΐίο  αετεδόθη  ό 
φθόγγος  τσ  εϊς  το  τσώπα  τσω- 
παίνω,  ούδεν  6έ  έκώλυε,  άφ  ου 
το  ζίΐΐο  είναι  οΰχ  ήττον  ευχρη- 
στον  τ,  τό  τσωπα). 

πετροσέλινο 

πετοοτσέκουρο 

πετοόύαοο 

πετοο2(ελιδόνι  (Ξίνοφ.  πετρο- 
^ελιοών) 

πιτσοννοόωλεά  (τατσουνί:^ 
περιστεράς 

ποδοστάσι  (δε  Βρίσκει  ποδο- 
στάσι  άτοπον  έν  ω  τον  πόόα. 
να  ^ίζτή 

ποάικοφάρμακο 

ποάιν.οΦωλεά 

πονόδοάος 

πονόυ.υ.ατος 

πονοστόααχος 

πονν:αιιισοποδ€ά  =  7ΐτώνοςκρά• 


τπεοον. 
ποικαδοβλάσταοα 
πρινόκοκκος 
πνροστιά=ό  τρίπους   Ιφ'  ου  ό 

λέβ•/;ς  (ίσως  πάρα  τό  πυοώνο), 

διότι  τό  ά:/αΐον  παρεστία). 
ραδικοβλάσταρα 
όαπανοβλάσταοα 
όιζόγαλο 
όιΓόνεοο 
όογοβύζι 
όοδόυελι  (η) 

όοδόσ'ταιια=άπόσταγαα  όόδων 
σαββατόβοαδο 
σακκουλόσν.οινο 
σαιιαοοπλευοίδες  =  τά   ξύλα 

των  πλευρών  τοϋ  σάγιχατος 
σιυ,ιγδαλάλευρο 
σιναποβλάσταοο 
σκαλοπάτι 

σκατόφ6)λοο  =  ό  διάβολος 
σκεοπανοστέλιαοο 
σκινοκάρπι 
σκινοκούτσονρο 
σκινόμαζα 

σχονβόξυλο=τό  ξύλον  τοϋ  σα- 
ρώθρου  ("Έχει  τό  σκονβόξυλο 
ΐιέσα  τον  =  είναι  κου-πορρήιχων 

σκονλνκο(1έρα=ε1δος  σκώληκος 

σκουοόλαδο  =  ίζημα  ελαίου 

σκνλοπέτσι 

σπαθοχόρταρο  (Ίσως  είναι  τό 
αυτό  προς  τό  άλλαχοΰ  στΐΟίθο- 
ΥΟΟτο,  τοϋ    όποιου  τά  έπιστη- 


Ι 
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(χονικά  όνό}/.ατκ  δυνατά»,  ό  βου-  σιν  τοΟ  τυροϋ  ύπόλβιιχμα  του  γά• 

λόμενος    νά    ίδ•(ΐ    έν    Έπιστημ.  λακτος. 

Έπετηρ.  1907-1908  σελ.  428)  φαγαρρο^στια 

σταοάλευρο  ^ασκου,ηλεά  (δαΙνίΒ  ροιηίίβΓα) 

σταράλωνο  ^ελομάννα^αέγα;  και  /ονδρος 

σταρόζουμο  φελός. 

αταρόκολλα  φινόκαλα  =  ράκη   και  κόπρανα 

σταρότοπος  (Άνομοίωσις*  γνωστόν  δτι    άλ- 

αταρό^ζχρα  λαχοΰ  το  σάρωθρον  λέγεται  ^ρο- 

στα^ιδάλωνο  κάλι  κ. τ. λ.) 

στα^ιδοστάφυλο  <^ουρνελλοσίδερο 

(ϊτα^τοπνρι=τεμάχιον  ύφασμα  -  ^ουρνόξυλο 

τος,  έν  φ  τυλίσσεται  τε'φρα  θερ-  ^νλλον,άλα^χο 

μη,  επιτιθέμενον  έπί  του  όμρα-  ^υλλοκάοδια   (τά  ^ύλλα  τσίι 

λοΰ  των  βρεφών    προς  άπαλλα-  καοδίάς) 

γην  άπό  των  πόνων  της  κοιλίας,  ^υλλόυ,ΐιατο 

ατρωχχαταόηανο  (^υλλοπαρέθυρο    (το     ^ύλλο 

σ^η§ο^ωλεά  τοϋ  παρεθνριοϋ) 

συκό^υλλο  φωκόλαδο 

τηγανόλαδο  χαλικόγεο=γη  πλήρης  χαλίκων 

του^εκόβεργα  ^ειρόβολα  =  τρεις  δέσααι    στα- 

τραπεζομάίΐηλο  χύων. 

τρυγοπάτι^αί  τεθλιμμε'να-.  στα-  χεχρόμυλος 

φυλαί,  αί  άποκείμεναι  έν  τω  ληνω  χειρονομία 

τσακκορά^α  (α'  συνθ.  τό  οάκ-  χερογούλι  =  λίθος   /ειροπληθης 

κος,ώστε  παρητυμολογήθη  προς  2(^^οχ'^^^οδο=μικρόςπολύπους 

τό  τσακώνω.  χριστόι1?ωμο 

τσαρου}(θλ(5γος=ό  ύποδεδημέ-  ;\^ταπΰδόζουμο  και  ζο\;ηι=τό 

νος  τσαρούχια,  είτα  ό  άγροΐκος.  ζουμί  τοΰ  χταποδιού 

τσαρουχόλουρο  "ύαρόκολλα 

τυροβόλι  ι|;αροκούκκαλο 

τνρόγα?\,ο  ΰαρονέ^ρι  (^πρβλ.  Άθ^νδίς  ΙΑ' 

τυροκομείο  118). 

τυροτρί^της  ιΐ/υλλόχεσμα 

τυροι|/ύχι=τό  μετά  την  άπόδο-  ιΙ/υχομέτρι 
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\Ι;•υχοπαίδι  =  θετός  υιός*  τό  θηλ.  ιΙ/ωμόιΙ/υχα  (Έν  Παροιμιών  Πο- 

ιΙ/υχοπαίδα,  λίτουΑ'385  σημειοΰτα;  τρυμ- 

ι|;υχοσάββατο  ■μύ\|ίΐ}(α•    ό    Χατζιδάκις  γράφει 

Φωμοκαταλυτης   (πρβλ.  ΜΝΕ  τριμμό\1;ιχα). 
Β'  σελ.   165) 

Σνν&ετα   ουσιαστικά^  ών  τό  α'  ανν'&ετ.  έττί'&ετον . 

Τό  ήμισυ  του  κοίλου  λέγεται  παρ'ήμϊν  μΐσόκοΐλο  και  μΐ(70- 
κοίλι,  τούτου  τό  ήμισυ  μίσοτάγαρο,  του  δέ  γαλονιοϋ,  μέτρου 
χωρητικόττητος  ελαίου  ϊσου  προς  λίτρας  (πίντες)  άγγλικάς  δέκα  εξ, 
τό  ήμισυ  λέγεται,   μΐοΌγάλουνο. 

Δια  τνιν  έποχην  του  έτους,  καθ '  ην  εορτάζονται  τα  Είσοδια  της 
ΘίΟτόκου  (21  Νοεμβρίου),  ή  μεν  Ιορτη  ορίζεται  τύη  Παναγίας  τση 
Μισοσπορίτισσας  και  ή  Θεοτόκος  δε  λέγεται  Μισοσ'πορίτισ'σα. 
"Ετερα  σύνθετα,  των  όποιων  α'  συνθετικόν  είναι  τό  |.ΐεσο -,παρητυ- 
μολογημένον  προς  τό  μίαο-,  είναι  τά  έξής'  μισοκαλόκαίρο,  μίσο- 
κάναλα=κατά  τό  μέσον  του  πελάγους,  |Χΐσόκοπος=μεσηλιξ,  μιοΌ 
πεάίχκοστή,  μισοσαράκοίΤτο  κα'ι  ιιισοσαρακοστή,  μχσο^εί- 
|Χθ)νο  =  το  μέσον  του  χ^ειμώνος,  |χΐ(70^ώ(3ΐ:^ τοίχος  χωρίζων  δύο  δω- 


μάτια. 


Έκ  του  θηλυκού  ή  πα(?αμία  έπλάσθη  και  άρσενικόν  ό  πασαέ- 
νας  καί  οΰδέτερον  τό  πασαένα  και  κατ'  αυτό  τό  πασαπραμα,  ό 
πασαάνθρωπος.  "Οτι  δ'  έν  τούτοις  έπέδρασεν  η  λογία  παράδοσις, 
είναι  δ'  άλλως  καί  ή  χρησις  αυτών  περιωρισμένη,  αποδεικνύει  ή  διά- 
σωσις  του  ν  έν  τω  δευτέρω  συνθετικώ  άνθρωπος,  όπερ  καθ'  εαυτό 
προφέρεται  άνευ  του  ν. 

Τό  έπίθετον  μονός  είναι  α'  συνθετικόν  Ιν  τω  μονοδοάοΰ  (πρβλ. 
μιά  γριά  μονοδοίΐον  άιίρα  γύρευ'  ή  πορδοΰ),  Μονοδέϋρι 
(τόπων.),  Μονολαιά  (τόπων.),  ηονοκκλησιά  (πρβλ.  σήμερα  είναι 
μονοκκληΟΐά  =  σήμερον  έν  τοις  ναοϊς  μία  λειτουργία   τελείται). 

Ώς  πρώτα  συνθετικά  λαμβάνονται  καθόλου  επίθετα  κοινότερα  καί 
συνήθη  όποια  είναι  τό  παλαιός,  πρώτος,  άγριος,  ξερός,  μαύ- 
ρος, ^ο(1ρύς,  λειανός,  κακός,  καλός,  σάπιος,  κόκκινος,  πο- 
λύς, κουτσός,  στραβός,  μισός,  μοναχός  κ. τ. τ.  οίον  παλαιά- 
θρο^πος,  παλαιόκαστρο, -μύλος,-  πάπουτσο,-  ρόγγια  (τόπων.) 
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-  ρο^ος  (τόπων.),  -  σπιτο,  ~  σταφίδα  (τόπων.),  -  τόμαρο.  -  τσά- 
ρου^ο,  Παλαιό^τισ'τη=να6ς  της  Θεοτόκου  (Ιν  τούτω  Ιπίδραιις  της 
λογίας  παραδόσεως  δθεν  παλαιό  -  ουχί  παλαιό-)  προύταπριλίά, 
πρωτοάνοίγμα  =  ό  άπό  τίνος   βυτίου    πρώτος  λα^λβανόαενος  οίνος, 

-  κερατάς,  -  κλέ^Ιίτης,  -  λάτης  =ό  πρώτος  καρπός,-  λούβι,-  μα- 
γιά,-μεθύστρα,- νοικοκύρης, -πουτάνα, -ρο'υ{^ιάνος,-€Τκάρι= 
οί  πρώτοι  περκάζοντες  βότρυες,-  ύπνι,- χρονιά  —  άγριάπΐδο,-§ε 
λωνιά,  άγριοβλάοταρο,  -  κυταξιά,  -  ματιά,  -  μολόχα,  -  ξύλο, 
-περίσ'τερο,-πρέναρο,-ριζα,-σ'κυλο,-τ(ηγάριδο,-(|άσουλο. — 
ξερόβηχας, -λίθι, -νήσο, -παγίονιά, -πέτρα,-  πήγαδο.-  στέρνα• 

-  μανρόκαιρος,  -  μόσκατο,  -  πέτσα   (περί   σιτόχρου   άνθρωπου), 

-  στολίστρα,  -  στόλα,  -  τσούκαλο,  -  χρόνος.  —  χοάροάπιδο, 

-  απλάδαινα,  -  λαιά,  -  νοικοκύρης,  -  ξύλο,  -  πιάτο.  —  λειανό- 
θερμη.-κέρι.-κό•ι|/ιμο,-  μαρίδα.-  παιδο,-  ι|;αρο  — κακογεννή- 
χρα  =  γυνγι  δυσκολως  τίκτουσα  και  κινδυνεύουσα  όταν  τίκτιτ),-  θελη• 
ματάς,-καιριά,  -πλερωτής,-  ράχια  (τόπων.),- στρατιά,-  τοπιά, 
-τουγητής. —  καλοπλερωτής,-  στρατιά,-  τοπιά,-  χαιράμενες 
(κατ'  εύίργιυ.ΐ(Τ(χόν  οί  νεράιδες).  —  κοκκινογούλι,-  κοίλος  (πτηνόν), 
-πήλι,-  τρίχα.  —  σαποκάραβο,-  κύδωνο,-  ρούχο,  -  στά^υλο, 
-φύλλο. —  πολι/κάϋηλο,-  μαζώματα,-  σπόρι,-  φαγία.  —  κου- 
τσοδαιμόνιο,  -  μύτης,  -  ρόΙ)θλο  (ροόόλι  πηλινον  άγγεΐον),- σά- 
ρωμα  (περί  άνθρωπου  αικροϋ  το  ανάστημα),  -  (|)λέβαρος  —  Οτρα- 
βάλογο,-στραβοσπύρος  κ.τ.δ.-κάάουνο  (Ίταλ.  θ3ηΙοη6),-\1τάλ• 
λιδο  (αεταφορικώς  περί  άνθρωπου).  —  μισοσέλίνο,  -  λαδεά  (πρβλ. 
έζ^έτος  έχουμε  μΐσολαδεά=:οΰχί  πλουσία  η  παράγωγη  του  ελαίου), 

-  μούλαρο=ήμίονος  ουχί  πρώτου  μεγέθους. —  μοναχογυιός,- θυ- 
γατέρα,- κόρη,-  νοικοκύρης  =  ό  αυτουργός. 

Πλην  τών  ανωτέρω  συνθέτων  άξια  αναγραφής  νομίζω  και  τα  επό- 
μενα" άγουροπετρίδα=χωρος  σταφυλή,  άναποδόχρονος,  άνοι- 
χτομμάτης,  άνοστοκολόκυθο,  άσπροσυρμή,  βαρυχειμωνιά, 
§ουβόπαιδο,  ^ραχνοκόκορας,  γαλανομμάτης;  γλυκόριζα, 
γλυκοπάτΐ=εΙδος  σταφυλής  έρυθρα;,  ζερβοκουτάλϋ=ό  άριστερό- 
χειρ,  ζερβοχέρης,  ζορκοκώλης,  θολόσταχο,  κιτρινά^ουρο. 
κοάόβηχας,"  θάλασσα,- κλώτσης  (άνθρωπος  μικρός  το  ανάστημα), 
-πλεύρΐ=έσφαγμένθυ  ^οός  αΐ  πλευραί  μετά  την  άποκοπήν  τών  μα- 
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κρών  όίτών  των  πλίυρών,  -  ^άοίκι.  κονζουλό^ερο,  κοι/^ολαχα- 
νίδες  =  εϊδγ)  τίνα  των  Διψακωδών  Οΐβρ&ΟββΟ  Β.  0.(Ν.  Πολίτου 
Παροΐ[Λΐών  Α'  400^  ΚηααΙϊα  (δοαί^ϊοδα)  ίηΙβ^ρίΓοΙία  Ι^.  (Έπιστημ. 
Έττετηρ.  1907-1908  σελ.  281),-λίθι,  λιγοκάρδια,  -  χορτιά 
-λιμόθερμη,-ξί^τερο,  μακροβούτι,  μικρολογιά  (πρβλ.  ό  Γερά, 
σ'ιμος  έ^ει  πολλή  μικρολογιά  =  πολλά  τέκνα  μικρας  ηλικίας), 
νεόκραοο,- λαδο,-μούίίτι.- νύφη,  νοστιμάθρωπος,  νοίίτιμο- 
γυναΐκα,  ξεινόκρασΌ,-μαάζα,-μηλο,-στά^νλο.  πικρά§ουρο 
-μύγδαλο,  πλατομαάήλα^νιφκς,-κούκκι,  πονηράλουπο  (άεΐ 
αεταφορικώς  περί  άνθρωπου  πανούργου),  σ'πανοκόκορας  =  (κτοιχίας 
άλεκτρυών,(?τερνοπαίδΐ=τό  νεώτερον  των  τε'κνων,-πούλλι,  τρύγΐ, 
(^τωχονοικοκύρης,  σ'πιτο-χλωροκούκκι,-τύρι,-ι|/αρο,  ι|ίΐμο- 
τύρΐ  =  τυρός  όψιμος  —  κατασκευάζεται  μετά  τον  Άπρίλιον. 

Ουσιαστικά,  ών  το  α'  σνν&'ετικόν  ούαιαστικόν 
τιΌ-έμενον  άντΙ  έπιϋ'έτου. 

Ξυλογαϊδα,ρα  (αγγλ.  8ββ-8α\ν).-μ(ί§ανος  περί  μεγάλου  το 
σώμα,  νωθρού  δε  και  όκν^ρου  (μά§ανος=:;ύλον  εις  την  κατεργασίαν 
του  λίνου),- προκα  (ξύλινη  πρόκα), -στέφανο  (ξύλινο  στεφάνι), 
^ρονιμόδθ(3ο=τό  δόάι  τση  ^ρονιμάδ(ΐς  (το  φρόνιμος  ένταΟθα 
οϋχ  ούτω  πρόχειρον  τψ  γλωσσικφ  αΐσθηματι  δσον  έν  τω  φρόνιμο- 
παιδο  =  (φρόνιμο  παιδί),  (?ιδεροκάβουρας,- στέφανο,  (Ιροπό- 
λογο,  ποΙ)οθήλυκο,  -  κορμό,  -  σ'τομα(ς)=ποΐ3ΐωμέ\Ό  θηλνκό, 
κορμί,  στόμα,  άσημόκοΐ3θ, -χαρτο,  \(ίευτοευλ(ίβεια,  -  κοπλι- 
μέντο,-^ελλάδα  (μεταφ.  περί  άνθρωπου  ψεύστου),πουλαδέρφια= 
αδελφοί  μ/)  όμαίμονες,  λεβεοΐόσ'ταρο  =  είδος  σίτου,  νοικοκνρογυ- 
ναΐκα,  -  σπιτο,  θεοΐϊάστοι/νο,  -  κάραβο,  -  σκόταδο,  ^ρωμοά- 
λογο,  -  κράσο, -νερό,  -  παιδο,  -  σκυλλο,-  σταρο,  μοσκοθυγα- 
τέρα,  -  γυιός,  -  λίβανο,  -  πέπονο,  -  μοσκιά,  -  κάρυδο,  μοσκά- 
πιδο  κ. ά. π. 

'Ενταί3θα  του  λόγου  Οχ  περιλάβωμεν  ουσιαστικά  τίνα,  ών  άλλα 
μεν  προηλθον  εκ  συνεκφοράς  κατά  σύνταξιν,  άλλα  δ'  έ'χουσι  α'  συν- 
θετικόν  αριθμητικών.  Πολλάκις  λησμονουμε'νου  ύπο  των  λαλούντων 
του  ονόματος  προσώπου  τινός  η  πράγματος  τίθεται  έν  τω  λόγφ  είς 
άναπλήρωσιν  του  ελλείποντος   ονόματος  ή  φράσις  πώς  τόνε  λένε, 
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πώς  τηνε  λένε.  πώς  το  λένε  (πρβλ.  έιΙτές  είδα  πώς  τόνε 
λένε.  ...  το  Γεώργι),  Ιντβΰθεν  αύτνι  εγένετο  ούσιαστικόν  ό  πωοτε- 
νελένε,  προσλαβοΰσα  δέ  το  ς,  τον  χαρακτήρα  των  αρσενικών  ονο- 
μάτων, εΰρηται  μετά  διπλού  τύπου  ό  πωσ'τονελένε  και  ό  πωοτο- 
νελένες.  Καθ'  δ(Λθΐον  τρόπον  εσχηαατίσθη  το  θηλυκον  ή  πωοτη- 
νελένε  και  το  ούδε'τερον  τό  πωα^τολένε. 

Έκ  της  φράσεως  καλώς  ώρίσ'ες  προήλθε  τό  ούι.  τό  καλωοώ- 
ριοες  (πρβλ.  έπήαμε  να  άου  ποΰ^ιε  τό  καλωοώρισες).  Έκ  της 
πολλής  χρήσεως  ην  εποιεΐτό  τις  εν  τφ  λόγω  της  φράσεως  προς  ώρας 
ώνομάσθη  ό  Προσώρας. 

Σταθαά  εκ  χυτού  σιδήρου  βάρους  δύο  λίτρων  αγγλικών  λε'γονται 
δίλιτόα,  τεσσάρων  λιτρών  τεο'ίϊαρόλιτρα  καϊ  καθ'  ένιχόν  τό  δί- 
λιτρο,  τό  τεοΌϊαρόλιτρο  (πρβλ.  ^έρε  μου  εύτοϋθε  τό  δίλιτρο 
να  ζνγιά(Τω  τό  αλεύρι).  Τα  αυτά  εΐ^ιαι  καί  επίθετα  οίον  'ΐ|;ωμι 
δίλιτρο  κ. τ. λ.  Ό  έ<^τάκοιλος  καΐ  τό  έ(|)τάκοιλο  είναι  είδος  στα- 
φυλής, κυρίως  κλή(χα•  το  δε  έ^τά  έχει  έπιτατικήν  σημασίαν  (πρβλ. 
Έπιστημ.  Έπετηρ.  Ζ'  σελ.  71).  Έ^ταπάππαδο  είναι  τό  εκκλη- 
σιαστικόν  επιτίμιον,  ου  μετέχουσιν  επτά  Ιερείς  (πρβλ.  και  έφτα- 
πάππαδο  έπαιρνε  άπάνου  του),  πε(1ο^άλικα=ιτέντ6  μικρά  πε- 
τράδια προς  ώρισαένον  είδος  κυβείας,  συνήθους  μεταςύ  των  παίδων 
(πά•[χε  να  παίξουμε  τα  πεάο^^άλικα),  πεάανεύρι  (ρΐ&ηίασο 
ίη£ΐ]0Γ),  πεάΟνυχας  =  φυτόν.  Έκ  παρετυμολογίας  προς  τό  πένϋε 
προήλθε  τό  Πεάαράκλεια  =  Ποντοηράκλεια.  Σαραάαήμερο  καί 
Σαρα(1(ίημ.ερο,  Δωδεκαήμερο  =  αΐ  ήμέραι  άπό  των  Χριστουγέν- 
νων μέχρι  τών  Θεοφανείων.  Έξαδά2(τυλος  (προσηγορικόν,  άλλα  καί 
οΐκογενειακόν  δνομα  κατά  τόν  τύπον  Ξιδάχτυλος).  Έξαμηνίτης, 
έφταμηνίτης  =  ό  γεννηθείς  τόν  έκτον  άπό  της  συλλήψεως  μήνα,  ό 
γεννηθείς  τόν  εβδομον  μήνα. 

Οναιαατικά,  ών  α'  συνϋ•έζικόν  Νηματική  έννοια. 

Ή  λέξις  ταταΒούνα  (Ίταλ.  ζαΐηροηβ)  εύρηται  β'  συνθετικόν  έν 
τφ  συνθέτο)  κλωτσΌτσάΙ)ουνο,  δπερ  παρητυμολογήθη  προς  τό  κλω- 
τατάω,  ίν  φ  απλούστατα  έν  ττ^  λέξει  α'  συνθετικόν  είναι  τό  Οκωτσο— 
κυρίως  λοιπόν  θκωτθθτάΐ3θυνο  ( Σκωτική  τσα1)ούνα).  Ό  παις 
ό  ασθματικός  λέγεται  ^ρασόπαιδο  παρά  τό  ^ράζω- έβρασα*  παρά 
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δέ  το  πιθώνω  ==  επιτίθημι,  έπλάσθη  το  σύνΟετον  πιθθλόγος  =  το 
συνεστραμμένον  ΰφασαα.  το  προσκεφάλαιον,  τοΰ  οποίου  γίνεται  χρ'ϊί" 
σις  /.ατα  την  μεταφοράν  έπΙ  της  κεφαλή;  υδριών,  σκαφών  και  τών 
τοιούτων.  Τό  ρήμα  Τίϊΐνάο)  ερμηνεύει  ό  κ.  Ν.  Πολίτης  εν  τω  Γ' 
τόμω  τών  Παροιμιών,  εΰρηται  οέ  α'  συνθετικών  έν  τω  συνθέτω  τ(?ΐ- 
νομύτης^^ό  ευερέθιστος,  ό  άλαζών.  Ταρναρόπετρα  είναι  πέτρα 
άσταΟοΰς  ισορροπίας  παρά  τό  ταρναρίζομαΐ  =  σείομαι .  Περί  τών 
Ιθακήσιων  κρατεί  ή  γνώμη  δτι  είναι  ευφυείς  τίνες  και  πανούργοι, 
όθεν  πας  μεν  πανούργος  λέγεται  τρυποαάκκοΐ/λο,  ΐδί^)^  δε  οί  κά- 
τοικοι τής  γείτονος  νήσου.  Πτηνόν  μικρόν  άπό  της  ιδιότητος  νά  κρύ- 
πτεται ευχερώς  υπό  τους  θάμνους  λέγεται  τρυποκάρυδο.  Παρά  τό 
άλλάζο)  -  άλλαζα  και  τό  ούσ.  καιρός  ίπλάσθη  τό  σύνθετον  άλλα- 
ξοκαιρίά  κατά  δε  τόν  αυτόν  τρόπον  τό  άλλαξο^ε§αριά  και  τό 
άλλαξοί^αγίά.  Ό  Μάρτιος,  διότι  συ/νοί  κατ'  αυτόν  είναι  οί  ύετοί» 
λέγεται  κλαιί/ομάρτις  παρά  τό  κλαίο:)  -  έκλαιίτα,  παρά  δε  τό  καίω- 
έκαι^τα  έσχηματίσθη  τό  σύνθετον  καιΙ/όθερμη,  ίσως  δ'  έν  τούτφ 
επέδρασε  και  τό  ούσ.  κάΐ|;α,  ώσπερ  έν  τω  προηγουμένφ  συ^^θέτω  τό 
ν.λά'^α.    "Αξια  σημειώσεως  και  τάδε   τά  σύνθετα. 

άραξοβόλι  =  κατάλυμα  ζυ|)θλέμονο 

γλυ(|)οπιατάς  κλο^τσο•μού?^αρο 

Ορεμίσι- γαϊδούρι   (τόπων.)   ό  κρυογάτσουλο 

τύπος  τοΰ  συνθέτου  επιτρέπει  νά  ο'κΐόςνλα  παρά  τό  σκιώ,   σχίζω. 

εΐκάσωμεν    ότι    τούτο    έπλάσθη  (ϊτρεφοάέρα  =  ειλεός 

υπό   αλλόγλωσσου.  ((^ουακοοεάρΐές 

δερνο|^,οϊρα  =  ή  κακήν  μοΐραν  ε•  χτυποκάρδι. 

χουσα  γυνή 

Ουσιαστικά,  ών  τό  α'  συνθΈτικόν  ακλιτον. 

Τούτων  άλλα  μεν  έκληρονομήθησαν  άρχαιοθεν,  μετεβαλον  δε  ση- 
μασίαν  και  φωνητικώς  ήλλοιώθησαν  ή  έκ  τής  γλώσσης  τών  λογιωτέ- 
ρων  εις  τό  ιδίωμα  παρελήφθησαν,  άλλα  δ'  είναι  νεωτερικά  κατασκευά- 
σματα. Ά(]ΐ6όχτΐθ=  στύλος  ύποστηρίζων  κλάδον  δένδρου,  άϋί- 
γλωοΓοΌ  (περί  άνθρωπου  εριστικού  και  άντιλέγοντος  εί;  δ, τι  άκούσνι 
λέγεται  εντεϊνος  έχει  τό  άάίγλωσσΌ).  άϋικλείδι,  ά§ασ'τριά  = 


ΤΑ    ΣΥΝΘΕΤΑ  ΕΝ  ΤΩ  ΚΕΦΑΑΛΗΝΙΑΚΩ  ΙΔΙΩΜΑΤΙ  249 

εγκυμοσύνη,  άκλερίτης  καϊ  άκλερος^χιταις,  άμελέτητα  =  οί  όρ- 
χεις κριοΰ,  άναθροφή,  άναοχία,  άναααοτμός.  (1να(|)όοι  =  πνογι 
άνεμου  εκ  διαφόρου  διευθύνσεως  προς  τον  πνέοντα  άνεαον,  άνήφΟ' 
ρος,  ανηφόρι,  άνθ)^λι,  άπαν63γόμΐ=τ6  πρόσθετον  φορτίον,άπα- 
νωκέ(^αλο  =  ό  επιστάτης,  ό  κύριος,  άπανωπροίκΐ  =  το  προστιθε'- 
μενον  εις  την  προίκα  ποσόν  χρημάτων  μετά  τον  γάμον  δι'  ελάττωμα 
της  νύμφης  άγνωστον  προ  του  γάμου,  άπανθ3<^ύ2;λΐ  =  της  χειρίδος 
τό  άνω  μέρος,  άπ(^βρεχάρις=ό  χρόνος  ό  μετά  ΰετον  (πρβλ.  Λασκα- 
ράτου  :  ο  καιρός  ήτανε  άποβρεχάρις  κι'  έτρέχανε  διάρροιες 
και  σινάχια),  άπογέννι  (σημαίνει  δ, τι  καϊ  τό  στερνοπαίδι), 
ά,ποδεξίμια=ή  υποδοχή  προσώπου,  άποκκούΙ)ΐο=στηριγμα,  κα- 
ταφύγιον  (ρήμα  άπακκουηβώ,  άποκκουμβώ  δεν  έσώθη  πρβλ. 
ΜΝΕ  σελ.  31  1),  άποκονκκίστρες=ή  ξερτχ  κουκκεά,  απολει- 
φάδι =τό  υπόλειμμα  σάπωνος,  άπολίθΐβο  =  τό  νερό  και  ή  στάχτη 
που  μένει,  άφ'  ου  γέντι  ή  αλισίβα),  απομεσήμερο,  άπόσκοτο  = 
τόπος  ένθα  τό  σκότος  βαθύτερον  (πρβλ.  ά^οΰ  τον  έ^ζτυπήσανε 
δύο  μαχαιριές,  τον  έπήανε  οί  άπόσκοτο  κι'  έκεϊ  τον  άπο- 
κάμανε),  άπόσταχτα  =  ή  στάχτη  που  μένει  έπειτα  άπό  την  αλι- 
σίβα, αποτσίγαρο  =  το  υπόλειμμα  τσιγάρου,  άπονκατωφύλλι  = 
της  χειρίδος  τό  κάτω  μέρος,  άποφόρΐ  =  ένδυμα,  δ  άπεβαλέ  τις  ώς 
πεπαλαιωμένον  και  άχρηστον,  άπό^Τίρος  σημαίνει  δ, τι  και  τό  ^η- 
ρος,  1)ροστοκούρτι=ΓΟ  πρόσθιον  μέρος  του  σάγματος,  1)ριάλλη= 
ή  ήμερα  ή  πρό  τής  προτεραίας,  διάρροια,  δΐμηό=σϊτος  σπειρομε- 
νος  τά  τέλη  Μαρτίου  και  θεριζομενος  μετά  δύο  περίπου  μήνας*  έν 
Θεσσαλίί^  λέγεται  δίμήνΐ'  §όρφι  =  νήπιον  ώραϊον  (ή  λέζις  έκ  τοϋ 
έγκόλπιον),  καταμαρτυριά  (τούτου  γίνεται  χρήσις  μόνον  έν  φρά- 
σεσι  οία  ήδε*  νάσαστε  καταμαρτι/ριά  πώς  μ'  έβρισε  =  νά  είσθε 
μάρτυρες  ενώπιον  τοΐί  δικαστηρίου  ότι  με  ύβρισε),  καταπάτης=κα- 
τάσκοπος,  καταπόρΐ  (ό  Λασκαρατος  ερμηνεύει  που'  εκείνο  τό  μέ- 
ρος τοϋ  σπιτιού  ποϋ  αρχίζει  ό  δρόμος),  καταράκτης=:ή  κα- 
ταπακτή, κατατόπι  (πρβλ.  είμαι  ξένος  και  δε  §σέρο3  τά  κατα- 
τόπια), καθερμενή,  ν:ατή^ορος,  μεταπράτης,  και  ματαποά- 
της,  ξώμερο=ιτ,  περιοχή  του  δήμου  Πρόνων,  παράβγαρμα=παρώ- 
νυμογ,  παράνομα  καϊ  παρανόμι  (έν  τούτω  επέδρασεν  ή  πρόθεσις 
παρά,  ώς  γικασεν  ό  κ.  Ψάλτης    έν    Θρακικών   σελ.    33),    παρασύ- 
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κωτο,  περικεφαλαία,  περίοτταοΊ,  περδικοκλ(ίδι  =  περΐ7Γ>οκάς, 
άλλαχοΰ  περίπλοκάδΐ*  ό  Κεφαλλ-ηνιακός  τύποΰ  έχ  παρετυμολογίας 
πλός  το  πέρδικα  καί  προ;  το  κλαδί,  πικατάρατος,  πιΟτρό<^\α  = 
■η  (χετά  τον  γάμον  επίσκεψις  της  νυ^χφης  εις  τον  πατρικόν  οίκον,  πΐοΌ^- 
Κθύρτΐ  =  τό  όπίσθιον  [χέρος  του  σάγματος,  πΐ(7ωκώλΐ  =  ή  προ;  τα 
οπίσω  κίνησις  υποζυγίου  (πρβλ.  τό  άλογο  αυτό  δεν  είναι  καλό, 
γιατί  κάνει  πισωκώλι  η  πάει  πισοοκώλι),  προζύμι,  προσή- 
λιο (τό),  πρόοποδα  (τά)  =  τό  κάτω  με'ρος  της  κλίνης  εν  άντιθε'σει 
προς  το  προΟκέι^αλα,  προ^ύλαξι,  οΊ/γαΒρος,  σύνεργα  =  τα 
εργαλεία,  συΐ3άθειο,  συνήθειο  (πρβλ.  ΜΝΕ  Β'  65),  χαμοθρουΜ 
σγιρ,αίνει  δ, τι  και  τό  θροι;ΐ3ΐ  =  ΘΟαος,    ώμορ^ος. 

Συ  νΰ'  ετ  α    έ η  ίΌ-ετ  α. 

Συνηθέστατα  είναι  τα  εκ  του  α  -  του  στερητικού  σύνθετα  π.  χ. 
άβρεχος,  άγύριγος  =  ό  [χη  επιστραφείς,  ό  μη  αποδιδόμενος  (πρβλ. 
δανεικά  Κΐ'  άγύρίγα)•  του  επιθέτου  τούτου  τό  οΰδέτερον  οΰσιαστι- 
κοποιήθη  (στό  άγύριγο  !  =  ές  κόρακας!),  άκακος,  άκοινώτητος 
Ό  παρελήφθη  έκ  της  λογίας  γλώσσης  καϊ  σηααίνει  1)  τόν  μισάνθρωπον 
2)  τόν  μη  κοινωνήσαντα  των  ά/ράντων  μυστηρίων  (πρβλ.  έπήε  άκοΐ- 
νώτητος=  ετάφη  κτλ.),  αλύπητος  =  ό  άνευ  φειδοΰς  (πρβλ.  έ(^αε 
ξύλο  αλύπητο),  άνο^^έλευτος,  άπονος,  άσυγύριγος  (τοϋτο 
παρά  τό  συγι;ρίζω=8ΰτρεπιζω  και  συγυρίζοι.ιαι=•:ΰτρεπίζω  έμαυ- 
τόν  σημαίνει  τόν  μη  ηύτρεπισμένον  (πρβλ  ήοτανε  πολύ  άνώρως 
και  είχαμε  ακόμη  άσυγύριγο  =  δέν  είχαμε  τό  σπίτι  σι/γυ- 
ρισμένο), άφανος,  αφύσικος. 

Έκ  του  α-  τοΟ  στερητικού  σύνθετα  άπαντώσι  καϊ  επίθετα  εις  -τος 
οίον  άβάρετος=χκούραστος,  αδούλευτος,  ακάλεστος,  άκλάδευ- 
τος,  άμάθητος,  αμίλητος,  ανέρωτος  (πρβλ.  κρασί  ανέρωτο), 
ανόρεχτος.  άνυπό(^ορος,  άξετίμητος,  άπιαστος,  άπρόκο- 
φτος,  ασυνείδητος,  αστόχαστος,  ασυνήθιστος,  αταίρια- 
στος και   άΐταίριστος=  έκειός  ποΰ  δεν  είναι  ταιριασμένος. 

Εις  ταΰτα  πρέπει  να  προστεθώσι  και  άλλα  σύνθετα  επίθετα,  άτινα 
έσχηματίσθησαν  πάρα  τα  ρήματα  δπω;  και  τα  είς-τος"  ούτω  παρά 
τό  ^ΐτσίάρω  εσχηματίσθη  τό  άβίτσίάρίγος,  παρά  τό  ζημιώνω  τό 
αζημίωτος,  δι'  έπίδρασιν  δε  της  λογίας  παραδόσεως  κατά  τό  ουδέ- 
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τβρον  γένος  αζημίωτο  (πρβλ.  να  μας  κάμης  δάνειο  με  το  αζη- 
μίωτο οΌυ),  πάρα  το  μαθάω  =  μαδώ  τό  άμάθηγος,  πάρα  το 
γορταίνω  άνεχόρταγος  και  κατ'  έ'κπτωσιν  τοΰ  γ  άνεχόρταος, 
παρά  τό  ημερώνω  (ίνήμε(3θς  καϊ  σπανιώτερον  άνημέρευτος 
(πρβλ.  αυτός  είναι  θεοίο  ανήμερο). 

Τό  άγουρος  =  (χωρο;  ίύρηται  α'  συνθετ.  έν  τω  άγουροπιοτος 
(πρβλ.  κρασί  (1γονρόπΐοτο  =  οίνος  εκ  σταφυλών  ουχί  ώρίαων).  Περί 
τοΰ  άσκημος  διέλαβεν  ό  κ.  Χατζιδάκις  έν  ΜΝΕ  τόμ.  Β'  σελ.  13. 
Παρετυμολογία  προς  τό  έ^τά  καϊ  άνομοίωσις  Ιγένετο  εις  τό  έ^τα- 
ξούσιος  =  αυτεξούσιος. 

Τό  θεο -λαμβανόμενον  α'  συνθετικόν  σημαίνει  άγαν  οίον  θεό- 
ζουρλος,  θεόκου^ος,  θεοπάλαβος,  θεόστραβος,  θεό\|/ηλος. 
Ή  σύνθεσις  τοΰ  κακόγν63μος  καΐ  τοΰ  καλόγνωμος   είναι    σαφής. 

Παρά  τό  ανωτέρω  μνημονευθεν  ανόρεχτος  σύνηθες  είναι  τό  κα- 
κόρεχτος  και  τουναντίον  καλόρεχτος.  'Κπτίτασιν  σημαίνει  η  κατά 
εν  τοις  έπομένοις  συνθέτοις  καταγάλαζος,  κατακόκκινος,  κατά- 
μαυρος, καταπράσινος,  κάτασπρος  κ. τ. τ.  Οΰχϊ  σπάνιον  είναι 
α'  συνθετικόν  τό  δλος  π. χ.  όλάγονρος,  όλασημένιος,  όλόζε- 
στος,  όλόκαυτος,  όλονήστικος(κα:  θεονήστικος),  ολόξανθος, 
όλορέάατος,  ολοφάνερος,  ολόχρυσος. 

Έκ  των  ανωτέρω  παρατεθέντων  ίκανώς  κατεδείχθη  τό  πλήθος  καΐ 
η  ποικιλία  των  συνθέτων  επιθέτων.  Περαίνοντες  δέ  τόν  περί  τούτων 
λόγον  καταγράφομεν  ετι  τινά  οημειοΰντες,  ένθα  άναγκαΐον,  την  ση- 
μασίαν. 

άδικοθάνατος,  άκριβοθο^ρητος,  άκριβομίλητος,  άναπεάά- 
ρικος  (έκ  τοΰ  έπιρ.  άναπεάις  περί  ού  κατωτέρω),  άνέμυαλος, 
ανοιχτόκαρδος,  απαράλλαχτος,  άτσαλόστομος  =  βωμολόχος 
(άτσαλος  =  ρυπαρός),  άποβραδισινός,  ^αρυκέ(|)αλος,  εΰκολό- 
πιστος,  ζουλό(^τονος  (ζουλεύω-^τονάω),  γαϊδο\;ροκέ(|)αλος, 
γουρουνότριχος,  δίκοπος,  δίκορκος  (αυγό  δίκορκο),  δίμη- 
τος  (πανί  δίμητο=:τό  διά  τεσσάρων  μιταρίων  ύφχινόμενον  ύφασμα), 
διπρόσο^πος,  δνναμόχερος  και  χεροδύναμος,  κακοθάνατος, 
κατακαθιστός,  κατσιδοπερή^ανος,  κοττόν^υχος=δειλός,  κου  ■ 
τοπόνηρος,  κρυ(^ο^άϊκο  (σκυλλι — ),  κορακοζοοητος,  λει\|/ό- 
γρος  =  όλίγον  ύγρόν,  λιγόλογος,  λιγόμναλος,  λινομέταξος  (λι- 
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νός  μεταξωτός),  μαλλινομέταξος  (μάλλινος  μεταξωτός), 
μονά^ουρος  (πρβλ.  καΐκι  μονά^ουρο  =  ΐλέ  αίαν  μόνγ^ν  άγκυραν) 
ξέθαορος,  ούρανοκατέβατος,  παμπάλαιος,  παραβέβαιος, 
παρα1)ασ'τός  (πρβλ.  ή  δούλα  ποχοιτμε  δε  μένει  στο  σπίτι» 
είναι  παραόαστή,  κάθε  ^ράδι  (^εύ-γει  και  κοιμάται  σπίτι 
τση),  παραδόπιστος,  πατρογονικός,  παραχειρότεοος,  πεάό- 
διπλος,  πλατύί^υλλος,  πολυμάζω^τος,  πολυτάξειδος.  πρω- 
τοτάξειδος,  σκατόι|/υχος=ό  επαράτου  ιχνήμιος  νεκρός,  στραβο- 
κατάκλειδος,  στραβομούσουδος,  στρο§υλόμητος.  τεσσαρά- 
§ωνος,  τριάο;ωνος.  τρίδιπλος,  φιλόζωος, χο(1ροκέ<^αλος,  ιΐ/ε- 
σινοβράδινος. 

Σ  ν  ν  ύ'  ε  τ  σ.    επιρρήματα. 

Έκ  της  κατχ  σύνταζιν  «κφορκ;  κατά  γΓίς  προσηλθί  τό  έπίρρηι*.» 
καταγής,  κατ'  άναλογίαν  δέ  τούτου  έσ;^ηματίσθη  (πρβλ.  ΜΝΕ  σελ. 
524  και  Β'  σελ.  97)  το  καταμεσής,  μισοστρατής,  δπερ  πχρετυ- 
(χολογηθέν  προς  τό  μισός  ούτω  [χόνον  λέγεται  και  δια  τοΰτο  κακώς 
σημειοΰται  ώς  Κεφαλληνιακόν  έν  Νεοελληνικοΐς  Άναλέκτοις  μεσο- 
στρατης,  όθεν  παρελαβί  τον  τύπον  και  ό  κ.   Χατζιδάκις. 

Τό  υπό  του  κ,  Χατζιοάκι  σηαειούμενον  ώς  πάρα  Σολωαφ  απαν- 
τών μεσουρανης  έν  Κεφαλληνία  άείποτε  λέγεται  μισουρανής 
(καϊ  μισουράνια  πρβλ.  τό  Ι^αλλόνι  έπνιε  μισουράνια)  κατά 
παρετυμολογίαν  προς  τδ  μισός. 

Έξ  εκφοράς  κατά  σύνταζιν  προήλθαν  και  άλλα  πολλά  έπιρρηι/.ατα 
οίον  αποβραδίς,  άνίσωςι^άνϊσως) (πρβλ.  άνίσως  και  δεν  έρτη, τότε 
να  ιιοΰ  φωνάξετε),  ένάωάμα  (έν  τω  άαα),  πολληοίρα  κα•"  έπολ• 
ληοίρα  προταχθεντος  του  ε  κατά  το  επείτα  κ  τ. δ.,  σπολλάϊτσί 
και  σπολλάϊτίς  (εις  πολλά  ετη  σου,  σας),  καμοι/λειά  μου  και 
καμλειά  μου  (σου.  του  κτλ.)  (κάμω  δουλειά  μου),  έξεναν- 
τίας,  καιόλα  ^^καιόλας  καιόλες)  (πρβλ.  άκουες  έκεϊ  καιολα  να 
μοϋ  λέει  πώς  εγώ  (|)ταίω!),  κατανοΰ,  άγκαλά,  σαχριστέ  (μου, 
σου,  τοα  χτλ.)  (πρβλ.  αυτός  είναι  πλεονέχτης,  σαχριστέ  του 
νά  άα  ^άη  όλα  και  να  μίιν  ά<^ήθη  τίποτσι  για  κανέναν  άλ- 
λονε),  καταποδοί;  (πρβλ.  τό  άρχαϊον  κατά  πόδας)  (πρβλ.  τόν 
έπήρανε  καταποδοΰ  οί  ^ωρο^υλάκοι  και  δεν   άον  έπρο(|)τά• 
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νάνε),  άναπενάις  (άνά  πέντε)•  έκ  τούτου  παρήχθη  το  έπίθετον 
άναπενδάρικος  (χτήμα  (1ναπενδάρικο=:  κτη^χα  ού  των  καρπών 
λααβάνει  τρία  (^.έρη  ό  κύριος  καΐ  δύο  ό  άγρολήπτης),  ΊΟΫΙ  πίκοΐ- 
λιάς=πργινγιδόν  (πρβλ.  τον  εσΐ^αράρανε,  κι'  εκείνος  επεοτε  τση 
πίκοιλίάς),  ανάμεσα -ο  (έν  τ-ί)  Γραφή  άναμέσον). 

Ό  κ.  Χατζιδάκις  έδίδαξεν  ότι  τό  Ιίολίχρονίς  ελέχθη  κατά  το 
ένωοίς.  κατ'  αυτό  δέ  καΐ  τα  πολλά  είς  -  ίς  πιστεύω  δτι  έσχηαατί- 
σθη  το  κοντολογίς  =  ως  έ'πος   ειπείν,  και  τό  ολημερίς. 

Έλ  των  προθέσεων  συνηθέστεραι  ώς  πρώτα  συνθετικά  είναι  η  κατά, 
η  άπό  και  η  παρά  οίον  κατάαπιτα  (πρβλ.  οι  {/ποι|;ή^ιοι  έπήανε 
κατάσπιτα=  έπήανε  άπό  σπίτι  σε  σπίτι),  καταγυναικάτα  = 
αεταξύ  γυναικών  (πρβλ.  ή  κουβέάα  έγίνπκε  καταγνναικατα 
κι' έγώ  την  έμαθα),  κατάμουτρα,  κατάσαρκα,  κατακέ(1>αλα 
κ. τ  λ. —  άπολείτρουγα,  άπόλαΐ3ρα,  άπότρυγα  =  αετά  την  θείαν 
λειτουργίαν,  [λετά  την  έορτην  τοΰ  Πάσχα,  μετά  τον  τρυγητόν. — 
παρακάτοι;,  παρακεϊ,  παραμέσα,  παρόξου. 

Έξ  άναδιπλώσεως  προηλθον  τά  σύνθετα  ματαπάλε  όπερ  σημαίνει 
δ, τι  και  τό  πάλε,  πάλιν,  αύθις,  ματα,πίσω,  03μορ(|>άμορ^α. 

Πλείστα  είναι  τά  σύνθετα  έκ  τοΰ  α  -  τοΰ  στερητικού  π. χ.  άπονα, 
αλύπητα,  άνερώτητα,  άιΐιυχα  κ. τ. τ. 

"Αξια  σημειώσεως  νομίζω  και  τά  έξης  σύνθετα  επιρρήματα"  1)ρο• 
χέρον,  1)ρολαβοΰ•  τοΰ  πρώτου  την  αρχήν  ανευρίσκω  έν  τω  πρό- 
χειρος -  προχείρως,  τοΰ  δε  δευτέρου  έν  τω  προλαβόντως,  ων 
ουδόλως  διαφέρουσι  κατά  την  σημασίαν.  Ανάκατα,  άνάτριχα  (ή 
έλληνικωτάτη  αύτη  λέζις  σημαίνει  ό,τι  τό  περίφημον  1}ερί1άχΐ  και 
τό  Ίταλικόν  ϋοπίπΐ  - ρβΐίο ,  περί  ων  τοσούτος  άλλοτε  έγένετο  λό- 
γος), άνήμερα=τγί  προτεραία,  1)όρις^ϊσως,  όλόθερμα,  όλοτρί- 
γι/ρα,  ολότελα,  όλθ(|άνερα,  θεόι|;υχα,  πιστά§ωνα  (άρχ.  όπισ- 
θάγκων),  μονορροΰ^ι=άπνευστί,  χεροπόδαρα,  ξέλαργα=όλίγον 
μακράν,  πΐοοοκάπουλα  (πρβλ.  έν  παροιμία  Κεφαλληνιακή  παρά  τω 
κ.  Πολίτγ)  Παροιμιών  Γ  191  τό  κοντοκάττοι/λη- καπούλι-α  =  οΐ 
γλουτοί  (λατ,  δ03ρα1α),  κατίό(^ε§α  =  φθινούσης  της  σελήνης,  του- 
ναντίον γιομό^ε§α,  άάίσταυρα,  μισοσάμαρα  =  κατά  τό  μέσον 
τοΰ   σάγματος,    περικοπά  (πρβλ,  πάνε  περικοπά  =  όδεύουσι  δι' 
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ατραπών    συντθ(χωτέρων   της   κυρίας   όδοΟ),  άνοίρως  (τό    α    δια    το 
άνά.  περί  του   ένοίρις  έδίδαξε  και  ό  Κοραής  καΐ  ό  Χατζιδάκις). 


Περί  των  εύχρηστων  εν  τφ  !όιώ[Λατι  Ιταλικών  συνθέτων  διέλαβον 
εν  τω  Ιζ"'  τοαω  της  Άθηνας  σελ.  207,  περί  δε  τών  συνθε'των  κυρίων 
όνοαάτων  Ιν  τω  Δελτίω  της  Έλλην.  Λαογρ.  Εταιρείας  τό(χ.  Β' 
σελ.   298  και   έξης. 

Ό  τονισ[Λ6ς  τών  συνθέτων  δεν  θ'  άπασχολήσγ)  ηίχας  ενταύθα,  διότι 
περί  αυτών  και  περί  τονικών  [χεταβολών  τών  συνθέτων  εδίδαζεν  ό  κ. 
Χατζιδάκις  Ιν    ΜΝΕ  τόιχ.   Β'  σελ.    159  κ.  εξ.  εκεί  και  παραπέαπο- 
(7.εν  τον  βουλό{/.ενον,   Τοΰτο   [χόνον   νοιχί,ορ.εν    άνανκαϊον    περαΐνοντες 
τον  περί  τών  συνθέτων  λόγον  να  είπωιχεν,    ότι  ταΰτα  και  παράγωγης 
είναι  επιδεκτικά,    ώς  {/.αρτυροΟσι    τά    επόιχενα    παραδείγματα*  άνα- 
δοΊτλειά  έκ  τοΰ  άναδούλης  =  νωθρός,  φυγόπονο;,  άνε}(ορταγιά 
έκ  του  άνεχόρταγος,   άνηΐ^όρια  έκ  του   άνήΐιορος,    άποβραδι- 
σινός  έκ  τοΰ  αποβραδίς,  άπόδειια   έκ  του   άποΰένω,  άποδια- 
λεούρι  εκ  του  άποδιαλέω,  άποκο^ταρούδι  =  το  άπογαλακτισθέν 
βρέφος  έκ  τοΰ  άποκΟβ(0,  έξθδΐά  =  ή  τροφή  του  εργάτου  έκ  τοΰ  έξο- 
όεύο),  καλη|χερίζω   έκ  τοΰ  καλημέρα,  καληωρίδια  =  εΰχαί  έκ 
τοΰ  καληοίρα,  κατακάθι  =  ΐζη(;.α  έκ  τοΰ  χατακάθομαι,  κατη- 
γορά έκ  τοΰ  κατηγοράω,   κουτσομέσιασαα  έκ  τοΰ  κουτσομε- 
αιάζίύ,    ξαστεριά   έκ   τοΰ    ξαστερώνει,    ξέγδαρμα  έκ  τοΰ  ξεγ- 
δέρνω   (πρβλ.    ξένος    πόνος    ξέγδαρμα  ^  ό  ξένος   πόνος  δε 
Ιίονεΐ),    ξελεξιά  έκ  τοΰ  ξελέ^ω,   ξετίμωσι- ξετιμωτης  έκ  τοΰ 
ξετψώνοί,  ξε}(ωριστικός  έκ  τοΰ  ξεχωρίζω,    πισωγύρισμα   έκ 
τοΰ  πισο3γυρίζθ3,   παραξενιά  και  παραξενάδα  έκ  τοΰ  παράξε- 
νος, ΙΙρόβαρμα  (τόπων.)  έκ  τοΰ  προβάλλω=προβαίνω,  προσκύ- 
νημα έκ  τοΰ  προσκυνάθ3,   στραβοπάτημα- σιά  έκ  τοΰ  στραβο- 
πατώ, σύβασι  έκ  τοΰ  ύυδάζίό,  συΙίληασΓης  έκ  τοΰ  συΐίληάζω, 
συίΐρέχτρα  έκ  τοΰ   συάρέχοί,   σύ§αμα  έκ  τοΰ  συ^αίω,  συνέ- 
1)ασμα-συνέΙ)ασι  έ-ί  τοΰ  συνεΐϊάζω,  συχέριο  έκτου  συχερίζω, 
συχο^ριο  έκ  τοΰ  συχωράίο  κ. ά. π. 

Π.  Λωρεντζατος 


ΜΟΙΡΩΝ  ΠΡΟΡΡΗΣΙΣ 


Έπνλλιον 

ανατεθέν  Κωνοτταντίνω  τω  μοιοηγενεϊ  Διαδόχω  και 
καλλινίκω   στρατηγώ 

Κωνσταντίνο)  ήματι,  τω  τέκε  πότνια  μήτηρ, 
Μοΐραί  άτεγκτοι,  φασίν,  επιστάσαί  περί  λίκνον 
άγλαά  δώρα  δόσαν  τάδε  πατρί  φίλα  φρονέονσαι. 
Κλωϋ'ώ  μεν  πρώτη  λεύκ '  ήλάκατα  στρωφώσα 
5    παιδός  στη  κεφαλτ}  ϋ'έτο  τ   οννομ   αν  Ελλάδα  γαΐαν 
κλεινόν  έπεΐπέ  τε.   α" Οψει,  παΐ,   φάος  ήελίοιο 
τοσσατίονς  λνκάβαντας,  δσοι  περ  τήνδε  άτρακτον 
κύκλοι  άμφιΰ'έονσι  μίτον  » .  Λάχεσις  δε  έπειτα 
γνΐα  καταρρέζονσά  μιν  εμβαλεν  άλκιμον  ήτορ, 

10    ήύ  μένος  τε,  φρένας  τε  έΐσας,  δώρ,  άπερ  εΐχον 
δισσοί  ομώνυμοι  οι  Βυζαντινοί  βασιλήες, 
πρώτος  και  πύματος.  Τριτάτη  δ'  Άτροπος  τάδε  φησίν. 
(ίΑύτοκασίγνηται  φίλαι,  δμνυμι  μητέρι  Χρειοΐ 
ου  παλινάγρετα  ούδ'  άτέλεστ'  αλλ   άτροπα  '&ήσειν 

15    πάνϋ',  άπερ  ϋμμες  νϋν  έπεκλώσατε  τωδ'  έρατεινω 
κούρω,   δς  ϋ•εός  ως  πολυάρητός  γε  ίκάνει 
Ελλάδα  γαΐαν,   έλευ'&ερίης  κρητήρα  στήσων 
πάσιν  όμαίμοις,   οι  ύπδ  δούλων  ήμαρ  εασιν » . 
Ώς  φάτο'  ώκα  δε'Όσσα  ταχύπτερος  ες  πόλιν  άκρην 

20    ήλ'&'  έρέουσα  τόκον  Βασιλείας  Παλλάδ'  ' Αϋ'ήνγι. 
Την  δ'  εΰροϋσα   Ερεχ'&ήός  γ'  ένι  δώμασ    έοϋσαν 
"Οσσα  προσεϊπεν.  (.α  Χαίρε,  Άϋ^ήνη,  ϊσΰΊ  πόληος 
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σης  γε  Άναξιν  παις  γένετ    όλβιος,  ήυγενής  τε, 
μακραίων,  βασιλεύς  άγα'&ός,  κρατερός  τ    αιγμητής, 

2 δ    τω  Κλώΰ^ές  ρ'  επέκλωσαν  άνάξειν    Αργεϊ  μέσσω 
νήσοις  τ    Λιστ]  τ   ήδε  και    Ημαϋίτ}  ερατεινή  )>. 
Την  (V  άπαμείβετο  Παλλάς  '  Αϋ^ήνη'  «  ον  τι  εειηας 
ψεΰόος'  ταντ'  εσται  τοί'  και  γαρ  εγώ  προβέβονλα. 
Δώσω  οι  κόρνΰ'  ,  γι  επι  Νίκη  απτερος  ί'ζει, 

30    και  άορ  άργνρόηλον  'Λ?,εξάνόροιο  Μακεδνον, 
τω  αποκόψει  Γορδίεω  νέον  άλυτον  άμμα' 
'&ωρήξω  τε  ε  Δείμω  ήδε  Φόβω  άλεγεινω, 
άγριον  δφρα  λεών  νβριστήν  τ    ονδε  δίκαιον 
έξελάστ]  γαίης    Ελλήνων  και  τίσ7]ται 

3Γ)    λώβην  ώς  δεκάδων  ένιαντών  πεντήκοντα. 
Αύτάρ  χρειο),  μη  πριν  τενχεα  ενδύσασϋ^αι, 
πριν  πέμπτος  και  τεσσαρακοστός  γ    άροτος  ελΰ'η 
ήδ    έπιτάρροϋ^όν  οι  άγάγω  Μίνο3ος  απ    αϊης 
άνδρα,  δς  έργων  τε  πρηκτήρ  και  μνύων  ρητήρ 

40    έστιν  δ   γ    εύνομίην  ίδε  κόσμον  ρ    ε'&νεϊ  ϋήσεΐ' 
ών  δε  πολύτροπος  ήδε  και  άγκνλομήτης  φϋλ  ,  ά 
Αδρίεω  μεσσηγν  και    Ιστρου  ναιετάουσιν, 
εις  εν  συστήσει  επι  βάρβαρον.  Ήν  τότε  ϋοϋριν 
δύσηται  άλκήν,  πτη  τ'  αίετός  ώς  επι  ΰ•ώας, 

45    μυριάδας  δύο  και  δέκ'  άγων  ανδρών  μεγα'&ύμων, 
Ήπειρος  και    Ήμαϋ^ίη,   νήσοι  τ'   Αιγαίον 
κύμασι  πλαζόμεναι  δψονται  έλεύϋ'ερον  ήμαρ, 
πριν  κε  νέη  μήνη  άνατείλτ).  Ταϋτ   άε'&λεύσας 
όλβιοδαίμων  τοι  εσεται,  μέγα  χάρμα  τοκεΰσιν, 

50    παισί,  κασιγνήτοις,  άλόχω,  λαοΐσί  τε  πάσιν 

ήδύ  φόως  δούλοις  όμοφύλοις,    δεϊμα  δε  έχ^ροΐς. 
Βάσκ'  ΐϋι,  "Οσσα  φίλη,  νυν  λαοΐς  ταϋτ   έρέονσα 
πάσιν'  πατρί  (5'  "Ανακτι  ίδ'  αίδοίη  Βασάιία, 
ώς  Κωνσταντίνω  εΐμαρται  έξελάσαντα 
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55   Ήμαϋίης  Τούρκους  Σοφίης  νηω  γε  εσεο'&αί 
κοινωνόν  δείπνων  άχραντων  χερσ'  ίερήος, 
δς  τ\  άφ'  δτον  Τούρκοι  Κωνσταντίνου  πόλιν  είλον, 
κοιμάται,  έγερεΐ  δε  έ  Κωνσταντίνος  άμ   έλΰ^ών. 
"Εγραφον   Άθήντκίιν  ΐ(ίταμένου  Όκτοίβρίου  έτονς  1912. 

Επιτάφιος  βασιλέως  Γεωργίου 

Αΐλινά  μοι  στοναχεΐΰ•   οι  Αργός  ναιετάοντες, 
κλαίετε  και  οϊ  Θεσοαλίην  οίκεΐτ   έρίβωλον, 
μύρεσϋ•     Ήμα'&ίην  ίδε  ΑΙσαν   τοί  ρα  νεμεσύε' 
νήσοι  δ   Αιγαίου  και    Ιόνιοι  γοάασϋ'ε. 
5   'Η  μέγα  πέν&ος  φεϋ,   φευ,    Ελλάδα   γαΐαν  ίκάνεΐ' 
ώλετ'  άγος    πολύφρων    ίδε    και   βασιλεύς  φιλόλαος, 
Γεώργιος,   ου  κλέος  εύρυ  υπ    ούρανόν  εστί  γε  νυν  δή, 
χερσί  παράρου  ή  δε  όλέ'&ρου  τευ  Μακεδνοϊο. 
Αρχετε  Πιερίδες  τοϋ  πένϋεος,    άρχετε  Μοϋσαι. 

10    Πάρνης  ήδε  Βριλ7]σσέ,    Ολυμπέ  τε,  Πίνδε  ίδ    Οσσα, 
άλσεα  και  ποταμοί  '&ρηνεΐτε  Γεωργών  αίέν. 
Άδόνες  αι  δένδροις  επι  μακροϊς   Ατΰ'ίδος  αιης 
ί'ζουσαι  ωδήν  μινυρίζετε  πένϋ^ιμον  ϋμμες 
Στρυμόνιοι  κύκνοι  οτομάτεσσι  μελίζετε  αι  αι. 

15  "Αρχετε  Πιερίδες  τοϋ  πέν&εος,   άρχετε  Μοϋσαι, 
Γεύματα  ήερόφωνα  τάχιστ    άγγείλατε  παισίν, 
αίδοίϊ]  τ'  άλόχω,    Κωνσταντίνω  δε  μάλιστα, 
δς  τε  Ιωάννινα  ελών  έρατείν'  ετι  Τούρκοιζ 
μάρναται,    ώς  πόσις  ήδε  πατήρ  άγαμος,   φιλότεχνος, 

20    κάτ'&ανε  γηϋ•ό μένος  νίκαις  επι  παιδδς  άγαυοϋ. 

τρισμάκαρ'  ου  δάμασεν  νόσος,  ουκ  έμάρανε  το  γήρας' 
όλβιος,   δττι  έπεΐδε  τέκνων  βαλλόντων   βλάστας 
Ελλάδα  ■&',  Ύ\  έπόϋ•ει,  σεμνήν,  μεγάλιρ',  κρατερήν  τε. 
Άρχετε  Πιερίδες  τοϋ  πένύεος,   άρχετε  Μοϋσαι. 

25    Κύματα  Αιγαίου  και   Έλλησποντιάς  αϋρα 

ΑΘΗΝΑ,   ΤΟΜ.    ΚΕ  * 


258  ΓΕΩΡΓΙΟΥ  Δ.   ΠΑΠΑΒΑΣΙΛΕΙΟΤ 

δεϋτ    άγγείλατε  ταΐς  Σαπφούς  περί  νήσον  ναυοίν 
ταΐς  Ελλησπόντου  φυλάκεσοί  μόρον  βασιλήος, 
δς  πνλαωρος  εην  ένΐ   Θεσσαλονικεία  λίς. 
"Αρχετε  Πίερίδες  τον  πέν^εος,    άρχετε  Μονοαι. 

.30   Ήλεκτρου  ριπαΐ  άγγείλατε  πάσι  βροτοΐσιν, 
τους  ρα  έέργευ  άμφίς  άεΐ  ρόος  Ώκεανοΐο, 
Ελλήνων  βασιλεύς  μόρον  δττι  τέ'&νηκ    άδόκητον, 
καλόν  ελευ'&ερίης  δούλοις  ίστάς  κρητήρα. 
^Άρχετε   Πιερίδες  τοϋ  πέν&εος,  άρχετε  Μοΰσαι. 

35  ^Ηλ^εν  δδυρομένη  άλοχος  καΐ   πότνα  άνασσα, 
δάκρυ  τέρεν  δε  χέουσα  εκνσεν  ανακτά  εψη  τε' 
αφεΰ,   φεΰ  οίον,    άναζ,    το  χρεών  σοι  εΐμαρτ      εΐη 
μέντοι  εΰ^'εϊ  οός  μόρος  ουκ  άτήριοςτ).  Ήλϋ^ε 
και  Κωνσταντίνος  πτόλεμόν  τε  λιπών  ίδε  αίνήν 

40    φύλοπιν  άκων,   μυρό μένος  και  άχεύων.  Ήλ§ον 
αντοκασίγνητος,   '&υγάτηρ,   υίεΐς  ίδε  νύμφαΐ' 
ηλ'&ον  ύπερβορεων  άπο  ήελίον  τε  δνοντος 
παίδες  και  πρέσβεις  βασάήων  ι) δε  και  έ^νών 
κηδεύσοντες    άναχϋ• ,    δν    έτίμων    ήδε    γέραιρον. 

45  "Αρχετε  Πιερίδες  τοϋ  πέν&εος,   άρχετε  Μοΰσαι. 
Ελλήνων  νήες  φύλακες  πόντου  της  "Ελλης 
και  φίλιων  έϋνών,    στρατιή   τ    ανδρών  μεγάθυμων, 
δεΰτε  προπέμψατε  νεκρόν  άνακτος  ες  άστυ  Άϋ^ήνης, 
ευ   γγι  κρύψατε  και  κτερεΐξατε,  })  ϋ'έμις  εστίν. 
Άρχετε  Πιερίδες  τοϋ  πέν&εος,  άρχετε  Μοΰσαι. 

45    Κήποι  Πιέριοι  και  Κηφισιεΐς  δότε,  φέρτε 

νϋν  ρόδα  πέν&ιμα,  φέρτ'  ια,  φέρτ'  έρυϋ^ράς  άνεμώνας, 
ράνατ'  άναχ&'  ήκοντ    αύ  άστυδε,  ή  ποτέ  Κόδρος, 

Επιτάφιος  των  εν  τω  πολεμώ  πεσόντων 

Νύμφαι,  αϊ  περί  ρεΐ^ρ'  Αλιάκμονος  ήδ'  Άχέροντος 
ναίετε,  Νύμφαι,  αϊ  ένι  νάμασι  λοϋο'&ε    Αώου 
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Αονδίεώ  τ  ,  Ιτε  κρύψατε  γτ}  άνδρας  μενεχάρμας, 
οί'  '&άνον  νμι  φέροντες  ελενϋ^ερίης  μελιηδεΐς 
5    καρπούς"  χεύατε  χουν,   περί  δε  πτελέας  έϋφύλλονς 
φύσατε  καγετε  τγίδε  χορούς  ανά  πάν  έτος.  "Υμμες 
ΙΙιερίδες  Μοϋσαι  παιάνας  άείδετε  τοίοδε 
άνδράσ    άρηΐφίλοις  ον  πενϋ'ήρεις  γε  άοιδάς' 
τους  γάρ  ύπερ  πάτρης  ίδ    έλενϋερί7]ς  τεϋ^νεώτας 

10    ύρηνεΐν  ου  χρή,  άλλ'  ύμνεΐν  ίδε  και  μακαρίζειν. 
Ζεϋ  άνα,   Δωδωναίε,  Όλύμπιε,  άοτεροπητά, 
χείρα  υπέροχες  χωρών,   αϊ  τώνδ^  δοτέ    εχουσιν 
ει  ποτέ  δ'  αύτε  νέοι  Τιτάνες  τ    ή  δε  Γίγαντες 
τολμήσειαν  χειρ  έπΐ'&εΐναι  άρπαγα  τώνδε 

15    γτ]  πατρίω,  σκηπτούς  πρηστήρας  βάλλε  επί  αφας, 
δφρ'  ϋβριν  στορέσϊ}ς  λαών  αδίκων  ανόμων  τε. 

Έγκώμιον  εΙς  τον  Βασιλέα  τοϋ  Μαυροβουνίου  Νικόλαον. 

Χαίρε,  άναξ  Μελάνων  Όρέων  μέγ  υπ   ούρανδν  ή  ρω 
κϋδος'  πτάς  γάρ  έπΙ  Σκόδραν  ώο'&'  ύψιπετήεις 
αίετδς  εκτας  ελών  γαμψοΐς  όνύχεσσι  δράκοντα 
φοινήεντ    ος  ρ  είνΐ  πατρωοις  οήμασι  ναίων 
5    χραΐνε  χέων  φ&ισήνορα  ιόν.  Τεύχε'    Αρηος 

νϋν  άπο'&είς  λαβε  καλλίχορον  κιϋάραν  ίδε  μέλπε 
παιάνας,  κλέ'  άειδέ  τε  λαοϋ  '&υμολέοντος. 
"Ως  γάρ  δυσμενέες  μεν  ϋ^υμον  ένι  ατήϋ^εασιν 
κάρτα  άμύξουσ',  εϋμενέτ^σι  δε  εσσεται  ήδος. 
10    Καινούς  Τιτάνας  τε  Γίγαντας  τ    εΐα  χαίρειν 
τίσει  σφ^  άγρυπνον  όμμα  Δίκ7]ς  ίδε  λαών  οργή. 

"Εγραφον  τιΐ  14  Μαρτίου  1913. 

Γ.  Α.  ΙΙλπαβαςιλειου 
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"Επιγράμματα 

1. 

Ε{ς  τίιν  μονην  της  Άγιας  Λαύρας. 

Τ^ό'  άνδρες  '&εράποντες  "Αρηος  δεσμ'  άλεγεινής 
ρήξαν  δουλοουνης    Ελλάδος  εύρυκλεοϋς. 

2. 
Εις  την  μονην  τοΰ  Μεγάλου  Σπηλαίου. 

^Ω  ξένε,    Ίμβραήμ  δτε  γήν   Πέλοπος  πυρί  ομήχε, 
ετρεσσέν  μ'  έοιδεΐν    φνζα  μιν  εοχ    ιερή. 

Εις  τον  εν  Ά^ρατίω  ναόν  τί'ις  Θεομήτορος. 

'Ιρδν  τόνδε  νεών  Δεσποίνη  Κοινον  ετενζεν 
Άφρατίον  ες  άεΙ  μνήμ   ε  μεν  ενσεβίης. 


Εις  τον  της  αΰτης  κώμης  ναόν  τοΰ  Προδρόμου 

Τόνδ'  ίερον  ναον  Προδρόμω  πάρ  πρίνω  ετευξαν 
Άφρατιεΐς  ες  άεΐ  μνήμ'  ε  μεν  εϋσεβίης. 

5 

Εις  ανδριάντα  ΆγγελϊΊ   Γωβιοΰ  ιδρυμένον 
εν  Λίμνη  Ευβοίας. 

ΛϊΙς,   ώ  ξεΐνε,  μα'&εΐν,    τις  εον  ποτέ,    ον  ποτιλενσσεις ; 

"Αγγελος  οννομ'  έμοί,  Γωβώς  άλλ'  επίκλην. 

Ήν  κάγώ  ταλακάρδιος,  ος  κείνω  συν  'Οδυσσεΐ 
δεύτερος  εν  Γραβυτ]  τον  χορον  ώρχεόμην, 
άλλ'  εν  Βρυσακίοις  άλέκοντ'  άπό  πατρίδος  αΐ'ης 
δουλοαύνην  στνγερήν  //'  εκτανε  ϋ•οϋρος  "Αρης. 
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6. 

Εις  εικόνα  Έϋνάρδου  υπό  των  εν  Έ?ν,βετία 
Ελλήνων  σπουδαστών  Ιδρυθεΐσαν. 

Αγνών  Μονσάων  τέρεν'  άνϋ^εα  παρ  Αεμάνοιο 

οχ&αίς  δρεπόμενοι  Ελλάδος  εύρνχόρον 
παίδες,  τίνοντες  χάριν,  εικόνα  τήνδ   Έϋνάρδω 
στήσαν  μνημ'  εμεναι  ης  αρετής  ες  αεί. 

7. 
Είς  Κωνσταντίνου  Σ.   Κόντου  εικόνα. 

Τηλαυγης  φάρος  ήσϋ^α  πλέουσιν  εν  άχλνοέσοϊ] 
ήέρι  γραμματικοΐς,  αλλά  άελλα  κακή 
άρΰ^εϊσ   εσβεσε  φως  αίγλήεν  δμως  δε  κε,   Κόντος, 
καλόν  ες  δρμον  άγοις  και  σέλας  ουκ  άφιείς. 

8. 
Εις  Γεώργιον  Μιστριοότην  έπι  τη  τεσσαρακοστή 

άμ^ιετηρίδι. 

Ει  γαρ  και  πέμπτην  δέκετιν  τελετήν  τελέσειας, 
ώ  πατρίου  φωνής  πρόμαχε  και  ϋ'έραπον. 

9 

Εις  Σπυρίδωνα  Βάσην  καθηγητην  της 
Λατινικής  φιλολογίας. 

Έσβέσΰ^ης,  φίλον  δμμα,  προώρως'  κλαίετε  Μοΰσαι 
Θύμβριος  ήδ'  'Ιλισοϋ'  ούκέτι  εστί  Βάσης. 

10 

Εις  τον  άνηναΰαρχον  Παΰλον  Κουντουριο^την. 

Πάππος  μεν  σός,  Παϋλε,  εδωκεν  πρόφρονι  '&υμω 
Ελλάδι  πλοϋτον  έόν  εινεκ'  έλευ'&ερίης, 


262  ΓΕΩΡΓΙΟΓ  Α.    ΠΑΓΙΑΒΑΣΙΛΕΙΟΓ 

αλλά  συ  γ'    Ελλήνων  ναυάρχων  τοΐσι  μεταξύ 
"Ιστρου  κ'  Αδρίεω  δώκας  έλεν&ερίην. 

11. 

Εις  Μοι/τονσην  και  τους  άλλους  Έλληνας 
αίθεροναΰτας. 

Αί'  γάρ,  Μουτούση  καΐ  άλλοι  αΐ^εροναϋταί, 
πρηστήρας  καΜοιτε  μόρον  και  κήρα  φέροντας 
έχΰΌδοποϊς  και  μήποτε  ώκύπλανα  πτερά  ύμής 
νηός  άνεί7]  μηδ   δ  πάΰ''  "Ικαρος  ϋμμι  γένοιτο. 

12 

Εις  ΙΊαΰλον  Μελάν  αποθανόντα  εν  Μακεδονία. 

Θώων  ήδε  λύκων  κακοεργών,  Πανλε,  καΰ^αίρων 
πατρίδ'   Αλεξάνδρου,  Πιερίην  έρατήν, 
Μουσάων  εδραν,  ϋάνες-'  οικείοις  μέγα  πένϋΌς, 
πατρίδι  δ   άντε  φίλτ]  άφϋιτον  ευρύ  κλέος. 

η 

Είς  Βασιλείου   Βουδούρη  ανδριάντα. 

^Ω  ξένε,  Βουδούρην  ποτιλεύσσεις  τον  Βασιλέων, 
Χαλκίδος  δν  γ  ε  λεώς  πολάάκι  εΐλεϋ^   έον 
βουλευτ7]ν,  Βουλή  δε  Πρόεδρον  έχειροτόνησε, 
προύστη  τε  στρατιής   Ελλάδος  ήδε  νεών. 

14. 

Άνταοπασμός  των  εν  Αθήναις  μαθητών  προς  τους 
εν  Λανδοούη  μαθητάς. 

Χαίρεϋ• ,  όμάηταί,  οι  πάρ  ρεέ^ροις  Ίσάροιο 
ναίετε'  αϊ  γάρ  Άϋ^ηναίη   δοίη  και  ες  ώρας 
και  ες  επειΰ•   ά  βροτοΐσιν  άριστα,  πρώϋ•   ύγιαίνειν, 
εΐτ'  άδόλως  πλουτεΐν,  τρίτατον  δ   ήβάν  μεϋ^'  εταίρων. 
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Ιδ. 

Είς  Δημήτριον   Ζαγγοϊοίάννην. 

Ζαγγοΐωάννης  Δημήτριος  ενϋ^άδε  κείται. 
Αητοϋς  μιν  κτάνε  παις  ανδρός  εν  ήλικίη, 
πριν  κεν  Ι'δϊ]  άναβλαστόν,  δ  Τευτονίης  άπο  κλεινής 
δεϋρ'  άγαγεν  καινής  σπέρμα  διδασκαλίης. 

16 

Εις  Συμεώνος  Γαλάκη  τον  ο(κογενειακόν  τά^ον. 

Οννομα  μεν  μοι  εην  Συμεών,  Γαλάκης  δε  έπίκλην, 
άστεΐ  εν  κλείνω  Παλλάδος  οίκΓ  εχων' 
όλβιος  ήν  όρόων  φάος  ήελίου  τε  '&ανών  τε' 
κάνΰ^άδ   έών  γάρ  εχω  ους  γ  ε  μάλιστ'  έφίλουν, 
παϊδα  φίλην  Αίκατερίνην  αυτής  τε  σύνευνον 
Σιλήβεργον,   δς  ήν  μυστιπόλος   Θέμιδος. 
Στήλην  άμμι  στήοεν  άνεψιαδή  αγαπητή, 
τοϋνομ'  Έλευϋερίη,  άντιχαριζοαένη. 

17 

Είς  Ζαχαρίαν   ΆνδροΰτσΌν  πεσόντα  εν  Μακεδονία, 

Ζαχαρίαν  'Ανδροϋτοον  έπίκλην,  ώ  ξένε,  λεύοοεις' 
Πιερίης  έρατής  έξελάων  αγρίους 
■&ώας  Βουλγαρίης  Μακάρων  νήσόν  δε  βέβηκα' 
τω  στήσαν  Γλυπιεϊς  μνήμ'  αρετής  μ   έμεναι. 

18. 
Ε{ς  Νικόλαον  Φραγκούλην  εξ  Αυλοιναρίου  Ευβοίας. 

Νικόλεων  έπίκ?.ην  Φραγκουλην  αΐα  καλύπτει, 

δς  παίδων  άταλών  ουκ  ολίγας  γενεάς 

γράμμασι  κόσμησεν,   κούρας  δ'  άλόχους  τε  γυναίκας 

εσσεν  άραχνοϋψέσσ'  εΐμασιν  ήδέ  πέπλοις, 
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τους  αυτός  περ  υφαίνε,  φίλος  δ   εην  πολίήταις' 
τω  ποτέ  κάί  δήμος  εί'λετο  άρχον  έόν. 

19 

Κι'ς  Άντώνιον  Χαϊνάν  δικηγόρον. 

Πόλλ   ευ  ποιήσας  γενέτειραν  κούκ  έμε  αυτόν 
κεΐμαι  έν^άδ   έχων  γης  μέρος  οσσον  έμον 
κεύ^ει  σώμ'  δνομ'  ην  Αντώνιος,  ω  με  κίκλησκον, 
τουηίκλην  Χαΐνάς,  μυστιπόλος  Θέμιδος. 

20. 

Εις  Θεόδο^ρον  Φανουριάδην  ίατρόν  αποθανόντα 
εν   Άδάνοις  τΓις  Κιλικίας 

Κρήτης  εΙμι  γόνος'  νυν  γη  Άδάνων  με  καλύπτει- 
οϋνομ'  έμον  Θεόδωρος,  έμός  δε  πατήρ  έκαλεϊτο 
ζών  Φανούριος"  ίασάμην  πολλούς  νοσέοντας 
νούσους  παντοίας,  άλλ'  .ου  δη  που  έμε  αυτόν. 

21 

Είς  Μιχαϊΐ?ι  Φουντουκλην    καθηγητην  των    Μαθιιματικών. 

Οϋνομα  μέν  μοι  έην  Μιχαήλ,  έπίκλην  Φουντουκλής• 
νάμασιν  Εύκλείδου  ουκ  ολίγας  γενιάς 
ήϊ'&έων  άραας  όλοής  υπό  νούσου  ένϋάδε  κεΐμαι. 
Χαίρεΰ'"  όμιληταί,  χαίρε  γνναι  τε  φί?.7]. 

23 

Εις  τους  εν  Πελοποννάσω  πεσ'όντας  εν  τη  κατά 
του   Ίμβραημ  \'^ά•^η. 

Ώ  ξένε,  δουλοσύνην  στυγερήν  πάτρης  άλέκοντας, 
εύτ   άνέ^ρωσκ^  α'ή]  άνΰΌς  έλευ'&ερί7]ς 
άγλαόν,  αίνος  "Αρης  δάμασ   ε'ϋτεα  πόλλ'  έπαγείρας 
Νείλου  εκ  ρεέΰ^ρων  Άραβίης  ίδέ  γης. 
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33 

Είς  εικόνα  Δεσποίνης  Καγκάδη. 

'Ω  ξεΐνε,  λ^ς  μα'&εΐν  τις  εΙμι   ην  ά^ρεΐς ; 
Δέσποινα  Καγκάδη  σννεννος,  ην  νόσος 
ύπουλος  ήρπασ    άπ'  άνέρος  τε  και  τέκνων 
πόσις  φίλος  με  στήσε  ση  μ   ε  μεν  πο'&ής. 

34 

Είς  Κωναταντΐνον  Κοτρόζον  ίατρόν. 

Κωνσταντίνος  εην  μοι  οννομα,  ω  καλέεσκον, 
Κοτρόζος  (5'  έπίκλην  Πιερίη  ενι  γη 
πολλάς  Ιασάμην  νονσονς  λνγράς,  έμε  μέντοι 
νοϋσος  καρδιοπληζ  πέμψε  δόμονδ    "Αϊδος. 

35 

Είς  τοΐ/ς  Βουλγάρους. 

Βούλγαροι  οΐτινες  εΐσ   έρεείνεις;  ■&ήρες  έχοντες 
άνϋ'ρώπων  ίδέην,  άγριοι,  αιμοβόροι, 
'&ώες  υπερφίαλοι  άγαν,  ώμοφάγοι  τε  ϋαιναι, 
Σειληνοί,   Σάτυροι,  άνδροφόνοι  δόλιοι. 

36. 

Είς  τον  της  έμης  οικογενείας  τά^ον. 

Γεώργιος  ήδε  Έλευΰ•ερίη  Παππαβασιλείου 
ζώοντες  τόδε  σήμα  έδείμαντ'  οίκίον  εμμεν 
αύτοϊς  κηρι  δαμεϊσ'  ήδε  έη  γενεη. 

Γεώργιος  Α.  Παπαβαςιλειοτ 
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νύχ'  ννχια  (ριεγεΟ.)  νύχα  (ή),  νύχαρους,  ν-χάρα  (ύποκ.) 
ν^έλλ.  Φυσικώς  «ό  όνυζ»  των  ανθρώπων  και  τών  ζώων,  ||  φρ,  (έπΙ 
τών  εχόντων  τους  Ονυχας  ι/ακρούς)  ατά  νύ^^ΐα  τ'  ένχ  ύά,  τ'  καλ- 
κατζάρ'».  ||  φρ  (έπί  τών  εχόντων  άρπακτικάς  διαθέτεις  έκτης  ίδιό- 
ττιτος  ϋτως  τών  ονύχων  τών  αρπακτικών  όρνε'ων)  «τά  νύ^ΐα  τ'  ένΐ 
|Λακρ§ά».  Κατά  κοινήν  πρόληψιν  :  «Τετάρτη  και  Παρασκευή 
τά  νύχια  σου  μη  κόι|/ης  |  τη  Κυριακή  μη  χτενιστης,  άν  θέ- 
λης  νά  προκόι|;ης».  Κατ'  άλλην  δε  πάλιν  πρόλιηψιν,  όταν  κόπτω- 
μεν  τά  νύχια,  είνε  άσχημα  η  χρϊμα  ^'ά  τά  ρίπτωμεν  'ς  τη  ^ω- 
τΐα*  πρέπει  η  νά  τα  ριπτωμεν  είς  μέρος  πολύ  ύψηλόν,  γΐανά  άΐ|;η- 
λοίνουν  οί  δουλειές  μας,  η  νά  τα  ριπτωμεν  εις  τον  δρόμον,  πάν- 
τοτε δμως  όπισθεν  ημών,  δια  νά  δυνάμεθα,  όταν  είς  τον  άλλον  κόσμον 
μας  ερωτούν,  τί  εκάναμε  τά  νύχια  μας,  ν'  άποκρινώμεθα  άνευ  δισταγ- 
μού «άπου  πίσου  μας  άρχόντιν»  (έρχονται).  ||  φρ.  (έπΙ  έσχατης 
περιφρονήσεως)  αίσα  μ'  μι  τοί/  νύχι-μ  π'  πιτώ  δε  σ'  έχου».|| 
φρ.  (προς  παράστασιν  κοπώδους  εργασίας)  «άπ'τά  νύχια  μ' έτρίχι 
γ'  ίδρους».  ||  φρ.  (έπΐ  φιλάργυρων)  «μι  του  νύχ  στσίζ  (σχίζει) 
τ*  τρίχα»  πρβλ.  τό  τοΟ  Κωμικού  «κυμινοπριστοκαρδαμογλύ- 
(^ος».  Ό  λαός  παραδοζάζει,  δτι  οΐ  μεν  της  δεξιάς  χειρός  όνυχες  είνε 
έδρα  τών  ευχών  τών  γονέων  μας,  οί  δε  της  αριστεράς  τών  κατάρων, 
αμφοτέρων  δε  σημ,εΐον  διακριτικόν  είνε  τά  έπ'  αυτών  έκ  περιτροπής 
αναφαινόμενα  εφήμερα  λευκάσματα.  Έκ  της  προλήψεως  ταύτης 
προήλθε  και  ή  ευχή  :  νάχ-ς  τ- ν  ηύτσή  μ*  άπ'  τά  είκουσί  μ'  νύ- 
χια ή  νυχουπόδαρα»  (κατά  συνήθη  άπλολογίαν  αντί  :  νυχο/ειρο- 
ποοαρα).  ||  φρ.  (έπϊ  τών  προσδοκώντων  τήν  εαυτών  σωτηρίαν  παρ' 
άλλων)  «άλοι  'ς  τουν,  π'  δεν  έχ'  νύχια  νά  ξτη»  (άλοίμονον  'ς 
όποιον  δεν  έχει  νύχια,  γιανά  ξυσθή),  άναλογ.  τω  Δαϋιτικω  :  «μη 
πεποίθατε  έπ'  άρχοντας,  έπι  υίοΰς  ανθρώπων,  οίς  ονκ  έστι 
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(Σωτηρία ».  ||  φρ.  (προς  δήλωτιν  του  βαθαου  της  ψύξεως  η  της  νό- 
σου) «τά  νύχια  τ'  ηρταν  τσι  •μηλανιάσ'αν»  αοί  όνυ/ες  αΰτοΰ 
έγένοναο  πελιδνοί».  [|  φρ.  (έπΙ  της  άαοιβαίας  των  συγγενών  εμφύτου 
αγάπης)  ατού  νύχ  δέ  χουρίζ'  άπ'  τον  κρεάς»  (πρβλ.  καϊ  Λεσβιακ. 
107  την  λ.  κρέας)  άναλογ.  τω:  ατοί,'  αίμα  νχρό  δε  γίντι.  . 
κτλ.»  II  παροιμ.  «η  γάτα  τά  ννχια,  πώχ,  δέ  τ'  άλλάζ'»  άναλογ. 
τω  άρχ.  α^ύσΊν  πονηράν  μεταβαλεΐν  ου  ^άδιον».  ||  φρ.  (προς 
δηλωσιν  βεβαίας  αποτυχίας)  αθά  πιάοΤουιιι  τ'  γάτα  άπ'  τά  νύ- 
^^ια».  II  φρ.  (προς  παράστασιν  αιφνίδιου  καί  σφοδρού  τρόΐΛΟυ)  «τσ'ην- 
τηξαν  τά  νι/2(ΐα  μ'»  (άπ'  τρουαάρα  μ,  άπ'  του  φόβου  ρ,').  ||  φρ. 
«άπ'  τά  νΰ^ζία  ώς  κονρ^η»  «άπό  κεφαλής  μέχρι  ποδών».  ||  φρ. 
(προς  δηλωσιν  έπιδεξίου  όρχήσεως)  «  "πά'  'ς  τά  νύχια  τούν  κάνου» 
(ενν.  τον  χορον)  «άριστα  όρχοϋμαι,  χορεύω».  ||  φρ.  «πονρπατώ 
'πά'  'ς  τά  νύχια  μ'»  αβαίνω  άψοφητεί».  ||  φρ.  (προς  χαρακτηρισμόν 
παχέων  ανθρώπων  η  ζώων)  «μι  τού  νύχ  σ'τσίζίτΐ»  (σχίζεται).  ||  φρ. 
(προς  όρισμόν  ελαχίστου  ποσοΰ  η  μεγέθους)  «ενα  νύχ'»  οίον  «ενα 
νύχ  νιρό,  κρασί  κτλ.»  ενα  νύχ  ποιο  μακρύ  η  ποιο  κουντό 
κ. τ. τ.  Κατά  πρόληψιν  πολλαχοΟ  της  Λέσβου  επικρατούσαν  οί  όνυχες 
των  ανθρώπων  εις  ώρισμένας  τουλάχιστον  περιστάσεις  και  άλεξιτήριον 
της  βασκανίας  άποβαίνουσιν,  αν  ό  βάσκανος,  φειδόμενος  του  θύμα- 
τος αύτοΟ,  άτενίση  ευθύς  τους  οφθαλμούς  έπ'  αυτών  όθεν  και  η  φρ. 
«είδα  μιά  (κουπέλλα  π.  χ.),  τσ'  εχδα  τά  νύχια  μ'»  τ.έ'.  «είδα 
μίαν  (νεανίδα  π.  χ.)  τόσον  ώραίαν,  ώστε  δια  να  μη  την  βασκάνω, 
εκύτταξα  αμέσως  τά  νύχια   μου. 

Β'. 

Χέρ,  χειριού,  χέρια  χειριούν  (μεγεθ.)  Χέρα  (ή)  χειράκλα, 
(ύποκ.)  χειρέλλ.  1)  φυσικώς  «χείρ»*  ||  «χέρια  κουνδυλένια  η 
γραμμένα»  «χείρες  λεπτοφυεϊς,  κομψαί  κτλ.  ||  «χέρια  χουντρου- 
κουπιά,  σά  ξύλα,  αά  κουτσκούδις»  «χείρες  δυσειδεϊ;»  κτλ.|| 
«χέρ  πιδέξου»  «χεϊρ  έπιδέζιο;»  ||  φρ.  (έπΙ  τών  άδεξίων  τάς  χεί- 
ρας) «αυτός  ένι  ξλουχέρ-ς»  η  «τά  χέρια  τ'  ένι  ύα  ξύλα».  ||  φρ. 
«έχου  Βαρύ  η  λα^ρύ  χέρ»  ||  φρ.  (παραινετική  προς  τους  παϊδας) 
«μι  του  καλό  σ'  (το  δεξιό  δηλ.)  νά  προυοτνας,  νά  τρως  κτλ.» 
πρβλ.  το  παρά  Πλουτάρχφ  «καίτοι  πώς  ουκ    άξιον  τους  παϊ- 
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δας  έθίζειν  τη  δεξιά  λαμβάνειν  τάς  τρο^άς»  κτλ.  Έλ  της 
αρχαιότατης  δε  ταύτης  συνήθειας  να  τρο3γω|ΐεν  {χέ  την  δεξιάν  προέρ- 
χεται και  η  φρ.  |χέ  την  οποίαν,  Ινφ  τρώγο[χεν,  μετά  παιδιας  καλοΰ- 
μεν  εις  την  τράπεζαν  τους  βραδύνοντας  να  καθίσωσιν  περί  αυτήν, 
αελα  τσ'  άπαντέχ'  του  ζιρβό»  άντΐ  «ελα*  διότι  ήμεϊς  τρώγομεν 
και  δεν  σε  περιμένομεν».  ||  φρ.  παροιμ.  ατου  χέρ  τσ^ι  τον  μαχαίρ 
δε  πιάν  λΐκέ  (κηλίδα)»  ότι  «χειρ  και  μάχαιρα  δια  της  πλύσεως 
τηρούνται  καθαρά.  ||  φρ.  αμη  χπας  (η  χτυπάς)  του  πατέρα  ο•* 
η  τ'  μητέρα  σ-'  τσι  δε  θα  λύα  του  χέρ'  σ'»  ίϊδε  την  λ.  λώ 
Λεσβιακ  1 1 1)  ή  «θά  γείν'  σα  κουτσκούδα»  (κορύνη).  Ωσαύτως  : 
αμη  σκών-ς  πουτέ  χέρ  άπά'  'ς  του  μηγαλύτιρού  ύ'».  \\  φρ. 
«^γάζου  (άνευ  έμπροθ.)  του  χέρι-μ»  «έξαθρώ  την  γζίρχν.  ||  φρ. 
(απειλητική  έπΐ  των  μέγα  σφάλμα  διαπραττόντων)  ατά  χέρια  σ'* 
θέλιν  κόι|;μου  μι  τ'  δριπάνα  άπ"  τ- ς  άγκώνις  σ'"».  ||  κα- 
τάρα :  «π'  να  κουποϋν  τα  χέρια  σ'  !  ή  τα  χειρέλλια  σ'  !»  ||  φρ. 
(παιγνιώδης  προς  τους  ερωτώντας  ήμας,  πώς  έκόψαμεν,  ή  έκτυπήσα- 
μεν,  ή  έπλακώσαμε  -ιό  χέρι  μας)  ατοονα  του  χέρ  χτύπ-σι,  έκουι|/ι, 
ή  πλάκουση  του  άλλου».  ||  παροιμ.  «τώνα  χέρι  νίπτει  τάλλο  και 
τά  δυο  το  πρόσωπον»•  αχεϊρ  χείρα  νίπτει,  δάκτυλος  τε  δάκτυλον».|| 
?Ρ•  «χερ  μ^  χερ»  αταχέως».  ||  φρ.  αηρταν  'ς  τά  χέρια»  «συνε- 
πλάκησαν  εις  χείρας  άφίκοντο».  2)  (μετων.)  «τΰ  θΐου  του  χέρ»' 
«τό  οΰράνιον  τόξον»,  όπερ  και  «τσαρά  Λέν»  (κυρά  'Λένη)  ή  ατ-ς 
τρίχας  του  γιου^ύρ'»  λέγεται.  3)  το  μέρος  των  αγγείων,  από  τό 
όποιον  τά  πιάνομεν,  λέγεται  επίσης:  «χέρ*»  λαβή,  λαβίς  κτλ.  4)  ή 
χεΙρ  του  άνθρωπου  όργανον  πάσης  εργασίας  και  σύμβολον  ρώμης,  δυ- 
νάμεως και  ισχύος  καϊ  έν  γένει  της  υπεροχής  του  άνθρωπου  από  πάν- 
των τών  άλλων  ζώων.  ||  φρ.  α^γαίν'  άπ'  του  χέρι-μ»  «δύναμαι* 
άρχ.  εξεστί  μοι»,  οίον,  «δ,τ'  βγαίν'  άπ'  τά  χέρια  σ',  (πίσου)  νά 
μίι  τ'ά^ήχ-ς!»  ||  «φρ.  α^άζου  έναν  ή  κάτι  τι  'ς  του  χέρ» 
α')  συλλαμβάνω,  λαμβάνω  καϊ  β ')  σφετερίζομαι  τά  χρήματα,  ή  τά 
πράγματα  τίνος*  οίον,  «μ'  έβαλη  'ς  τοί/  χέρ  50  λίρις».  ||  φρ. 
απαΐρνι  (παίρνε)  μάνι-μάνι  τά  χέρια  σ'»  «έργάζου  ταχύτε- 
ρον»  II  φρ.  «παίρνου  έναν  'ς  του  χέρ»  ανάλογος:  παίρνου 
τοχ/ν  αέρα  τ'»  παρρησιάζομαι,  φέρομαι  προς  τίνα  αύθαδώς,  ασυστό- 
λως  άνευ    σεβασμού.  ||  φρ.   ακάνου    τ'  χείρίοΰ  μ'»"    «κάμνω    δ, τι 
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μοι  αρεοκεο).  ||  φρ.    «αυτος  εινη  τ    ^(ειριου  μ    τ.  ε    εΐ[Απορώ  να 
τον    καταπονέσω'    εΐιχαι    ρωριαλεώτερος    αΰτοΰ.  ||  φρ.    «μ\  τώνα  μ' 
τον  γέρ  τοχ/ν  κάνου  καλά»•  αα'  ενα  [χου  χέρι  τον  καταπονώ». || 
φρ.    «πιάνχν  τα  }(έρια   μ' η    είμι  χειρονδΰνα'μο'υς» •  ί'ψι  ταϊς 
χερσϊν  ισχυρός.  ||  φρ.   (επί   ατονίας  έκ  τρόαου  η  νόσου   προερχο^χέντης) 
«κουβγόντιν,  κουπίίκαν   τα  χέρια  μ'»    πρβλ.  την  φρ.  «τσην- 
τηξαν  τα  ννχχα  ]ΐ'  άπ'  του  ^όβου  μ*»   κτλ.  ||  φρ.  (ίπΐ  ^χεγάλγις 
Ισχνότατος)    «τά   ^ςέρία  τ'  ^έτζίν  (=  φέγγουν)  η   ^έξαν»   (=εφεγ- 
ξαν).  II  φρ.  (δταν  τις  εριποδίζγι  η  εντελώς  παραλύγι  τάς  εργασίας  (χου) 
«κουπηκαν  η  μ'  εκοι;ι|τι  τά  χέρια  μ'»  ||  φρ.    (δταν    κατακλινώ- 
{χεθα  κεκαηκότες)  «πέ^τον  άλλοϋ  χέρ  τσ'  άλλου  ποδάρ'»  ||  φρ. 
(μετά  προσωπικού  αντικειμένου)  απηρνώ  ενα  2(έρ»  «έπιπλήττω  σφο• 
δρώς»  οίον,  σι  πιρνώ  ενα  χέρ"  πέρασα  τον  δείνα  ενα  χέρ  κτλ. 
ίδέ    και    την    λ.   πρίπούΐιΐνα   (Λεσβιακ.    135)  ||  φρ.    ατά   πιρνώ 
άπ'  ενα  γέρ»   αδιεξάγω  οιανδήποτε  ίργασίαν,   ακριβών  είς  τά  καθέ- 
καστα» οίον,  αέλα  να  τά  πιράσουμη  άπ'  ενα  χέρ»  (.  .  ,νά  τα 
'πουμε,  νά  τα  γράψωαε,  νά  τα  πλύνωμε  κτλ,  εν  προς  εν).  ||  φρ.  (επί 
φιλόπονου)  «δπ'  πάγου,  τά  χέρια  μ'  γιράτα  άρχόντιν»  (έρχον- 
ται). II  παροιμ.  «κάλλια  ενα   και  'ς  το  χέρι  ||  πάρα  δέκα  και 
καρτερεί»   δτι  μόνον  τοις  μετρητοίς  πρέπει  νά   κάμωμεν  τάς  συναλ- 
λαγάς•  ομοίως  λέγεται  καί :   «έν  τίϊ  παλάμη  και   οίίτω   ^οήΟίό- 
μεν».  II  φρ.  «δίν  τοΐ;  χέρ  τ'»  είνε  ελεήμων  μεταδοτικός•  εξ  ης  κ«ί 
ή  φρ.   «τώνα  χέρ  νά  του  δίν  (τό  χρήμα  δηλ.  η   τό   πράγμα)   τσ\ 
τ'  άλλου  νά  ]χή  του  ξέρ»   «μη  γνώτω  ή  αριστερά  σου,   τί  ποιεί  ή 
δεξιά  σου».  ||  φρ.   «δίν  χέρ»  συμφέρει*  πρβλ.  τό  Ιστορικόν:  «σα  σου 
δίνη  χέρι,  Λάμπρο  ||  ξαναπέρασ'  άπ'  την  "Ανδρο».  ||  φρ.  (επί 
ελευθερίων  η  άσωτων)  «τοΐ/  χέρ  τ'  ένι  έρμου  η  τρύπιου».  ||  φρ. 
(έπι  φιλάργυρων)  «του  χέρ  τ*  ένι  σμιχτό»   πρβλ.  «στοίζ  τ'  τρίχα 
μι  του  νύχ'  τ'»  ||  φρ.  «δίνου  ενα  χέρ»•    «βοηθώ  τίνα   εις  την 
έργασίαν  του».  ||  φρ.  «παίρνου  άπ'  ενα  χέρ»•  'ίδε  ανωτέρω  την  φρ. 
πιρνώ  άπ'  ενα  χ.  ||  φρ.   «πιάν'  του  χέρ  τ'»•  κλέπτει  'η  έχει    κλί- 
σιν  είς  το  κλέπτειν.  ||  φρ.  (έπΙ  άπληστων)  «μι  τά  δυο  τ'  τά  χέρια 
τ'  άρπα».  ||  φρ.  (έπί  άσωτων)  «μι  τά  δυό  τ'  τά  χέρια  τά  πίτα 
•η  τά  σκουρπα»  κτλ.  ||  φρ.  (έπί    ικεσίας)  α 'ς  του  θιό  τσι    'ς  τά 
χέρια    σ'    (ένν.    στέκουμι).  ||  εΰχη    (έπί    απεγνωσμένων    πραγμάτων) 
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«Θιός  να  §άλ'  τοί;  χέρ  τ'»   κατά  τό   Εΰαγγελικόν  :  «και  χεΙρ 
Κυρίου  ην  έπ'  αύτοϋ».  ||  φρ.    (επί    ιδανικής  ευδαιμονίας)  αέχου 
τώνα  τοί;  χέρ  μέσ'  'ς  του  μέλ'  τσι  τάλλου  μέσ'  'ς  του  γάλα». 
και  αΰτη  κατά  το  Γραφικόν  :  «εξ  ης  όέει   μέλι   και  γάλα»•  ϊδε 
και  την  λ.  μιλίγαλου  (Λεσβιακ.    114).  ||  ευχή  :    «γειά  'ς  τα  χέ- 
ρια  α'  η   γεια   τ'  χείριοΰ   σ'»•    ασ'  ευχαριστώ   δια   τήν  προς    ψϊ 
ίκδούλευσίν    σου»    η   απλώς  :     ευχαριστώ.  ||  «πέ<|του   η   ξιπέ^του 
σι  χέρια    καλά    η  κακά»•    περιπίπτω    είς    /εϊρας   καλών  η  κακών 
ανθρώπων  οίον,  «'ς  τα  χέρια,  που  πέοαμι  η  ξιπέσαμι,  γλυ- 
τσυμό  δεν    έχουμι»•     Οι   καλά    χέρια  έπιοι.  ||  φρ.    (έπΙ   εκεί- 
νων, οίτινες  αυτοί  εαυτού;  καταστρέφουσι)    «μι  τά  χέρια  μ'  σκά- 
ρτου του  λάκκου  μ'»    εκ   τοΟ   Δαυϊτικοΰ  αλάκκον   ίορυξε  και 
άνέσκαιίτεν  αυτόν  και  έμπεσεΐται  εις  §όθρον,  ον  είργάσατο.|| 
φρ.  (κατά  προσωποποιίαν)  «πουλλά  η  λίγα  χέρια»  πολλοί  η  ολί- 
γοι άνθρωποι»  οίον,  «αύτη  ή  δλειά  θέλ'  πουλλά  χέρια».  1|  φρ. 
α  ς  έτοα»  (είς  εκείνα)  η  «πά'  'ς  έτοα   τά  χέρια»•   κατά  ταύτην 
ακριβώς  την  ώραν,  τότε.  ||  φρ.  (Οταν  τις  {Λψφηται  εαυτόν  δι'άσύνετον 
πραξιν)    α  μι    τά   δυο  μ'  τά  χέρια»    (κάανω    τι)   οίον,    «μι  τά 
δυο  μ'  τά  χέρια  έμπλιξα».  [|  φρ.    «τραυώ  η  οτύρνου  άπ'  τά 
χέρια   τ  »■   «υποφέρω  πολύ    έκ   της   προς  έ[Αέ  κακοτροπίας   τινός.  5) 
«χέρ»  εΰσχ-όαως  όνθ(Αάζθ[χεν    την   δια   καθαρσίου   «υπεκχίόρηοΊν»  • 
όθεν  και  ή  φρ.  «τουν  πίχγι  δύο  η  τρία  κτλ.  χέρια». 

Οι  λόγοι  καΙ  τά  Λ(5}/£α    κατά  τήν  Λεσβιακήν   διάλεκτον. 

λόγους,  λόγ'  (διδαχαί,  λόγοι  ρητορικοί,  διαλέξεις)  και  λόγια, 
λουγέλλ'  λόγαρους,  λουγάρα  (λόγος  δηκτικός,  υβριστικός)*  «λό- 
γος, ρήσις,  παροΐ[χία»•  ό  πληθ.  λόγια  :  1  λόγοι,  2  (έν  ώρισαε'ναις 
φρ.)  «έριδες»•  η  γεν.  λουγίοΰ  και  λουγίώ  Ύ)  κατ'  επανάληψιν  λου- 
γΐώ-λυυγίώ  αναλογεί  πως  προς  το  είδος,  (χετά  τοϋ  ερωτηματι- 
κού :  ποΟου  καί  τών  απολύτων  άριθαητικών  εΰρισκομε'νη.  Ή  λ. 
λόγους  και  λόγια,  ως  και  ή  λ.  πράμα  πολλάκις  έν  τή  καθ'  ή[χόίς 
συνηθείι:»:  παραλείπεται•  οίον,  (έπί  απειλής)  «τώρα  θά  Ο*  του  'πώ 
θέλου!»  (έπί  λογοίΛαχίας)  «τ'  είπα  τά  πριπούμενά  τ'»  (Λεσβιακ. 
135)  «τουν  έκανα  άπ'  άσπροι;»  (τον  έπέπληξα  δρι^χέως),  «τά 
ράζου  μ'  έναν»  (ερχοριαι  είς  φιλονικίας  προς  τίνα)   ατά  παίρνου 
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ζΐρβά»  (παρεζγιγώ  τους   λόγους  τινός)   κτλ.   Ώς  δε  ό  τοϋ  άνθρωπου 
ναρακτήρ,  ό  δια  του  λόγου,  ώς  γνωστόν,  γνωριζόαενος,  εϊνέ  τι  παΐΑ- 
ποίκιλον  καΙ  πολυειδες    έν  τω  ηθικω  κόσ[Λω,   ούτω  και  01  λόγοι  η  τά 
λόγια  προ;  άκριβη  παράστασιν    αΰτοί3    υπό    ποικίλας    [^.ορφάς    έν  τη 
κα6'  ήκ-ας  συνήθεια  δια  παντοειδών  φράσεων    παρουσιάζονται.    Ούτω 
λοιπόν  εχομεν :  λόγια  φρόνιμα,  σ-ι,ιαδιακά  (λόγοι  χαρακτηριστι- 
κοί), καρδιακά  (λόγοι  εγκάρδιοι,  ειλικρινείς),  γνουσ'κά  (γνωστικά), 
μιτρη^χένα,  λίγα   τσι  παστρικά'   λόγια   σούστα  (λ.  ορθοί)  και 
(εΐρωνικώς)  σουστά   τσι  πρόσβαρα•   λόγια  ^ουσκονμένα^  λό- 
για παχειά,  ^ουσκουμένα  άντερα,  λόγια  ξ-πασμένα  (λ.  αλα- 
ζονικοί, πλήρεις  οΐήσεως).  «λόγια  ανόητα,  μπονταλάδ  κα,  ξανά- 
^ΙΟΙ/ραμμένα,    πιδιακήσια,    μουρήσια,    τριλλά,    παλαβάτα, 
μουρουπάλαβα,  κουτοπόνηρα•  λόγια  χαμένα,    σαστισμένα, 
μασ-μένα,     μπίρδιμένα»    (λ.    ασυνάρτητοι    και    ενοχοποιητικοί), 
«μιτσμένα  λόγια»  (λόγοι  παροινούντων),    (τλόγια,    π'  δεν  έχιν 
σ-νόρ-ς»  (Λεσβιακ,   142)  (που   δεν  πρέπει   να   τά   λάβχι  κανείς    ΰπό 
σπουδαιαν    εποψιν).    «λόγια  πουλλά,   άδια^όριτα,    λόγια    άη 
κ-βάρα,  σαλιάρ-κα,    σάλια   μπαλιά- πέντι   τσβάλια•    λόγια, 
π'    σι    ^έρνιν    άνιγοΰλα.   'π'  σι  ταράζιν,    π'    σ'    κάνιν   τά 
σκοότια  σ'   άνου  κάτου,   λόγια,  ποΰ   'νι  νά  ξιρνας•    λόγια 
μπόσ•κα  (λ.  κενοί  εννοίας),  π'  τά  λέγυν  'ς  του  χλήδουνα*  λό- 
για τ-ς  καραβάνας,   κουλουκύθια  μη   τ'  ρίγαν',   κουρου^έ- 
ξαλλα ,     κρουμμύδια•     λόγια    μυξάρ  κα  ,     σκ...»    «λόγια 
αχρεία  ,    άδιάντρουπα  ,    τ-ς    ντρουπης    λόγια  ,     ποΰστκα  , 
ντιι|τίζκα,  πουτάνκα,  άγκρισμένα  (Λεσβιακ.  51)  άρσίζικα    λό- 
για δικηγουρικά,    μουζουβίρκα  (λ.    στρεψόδικοι),   λόγια  άνα- 
πουδα,  ναστρατίνκα-  λόγια  (|όνκα,  κου^τιρά,  ^αρματσιρά, 
λόγια  άστσμα  (άσχηρια.  υβριστικά),  άγρα   τσ'  άμύρουτα•    λό- 
για, ποΰ  ση  χτυπούν  σά  τ-ς  πέτρις,  π'  σ'  τρυπούν  τ'  καρ- 
διά σ',ποΰ  ση  τρυπούν  σά  καρδιά,  λόγια  τ' σκουτουμοϋ• 
λόγια  ποΰ  νά  τραυας  τά  μαλλιά  σ',  ποΰ  σ'  έρχιτι  νά  τριλ• 
λαθης•  λόγια   ποΰ    'νι  νά  πάρ-ς  τά   §νά  τσι  τά  κλαδιά,  η 
τάνάπλαγα  (Λεσβιακ.  56)   λόγια,  που  'νι  νά  σύρ-ς  τσείν'  τ-ν 
ώρα  'να  μαχαίρ,  νά  σκουτουθης•    λόγια    κάλπκα.  ι|;εύτκα, 
πουμπουνηριαις    γιμάτα•    λόγια  χουρατατζήδκα,   νόστμα, 
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χόοτκα,  κοιτργιόζκα,  π'  αΊ  κάνι/ν  να  ξιραίνισι  'ς  τα  γέλια, 
η  π'  σι  πιθαίνιν  'ς  τα  γέ2αα•  λόγια  πειραχτικά,  σκαντα- 
λιάρκα,  (λ,  σκανδαλώδεις),  πεισματκά,  καταπουδιάρκα,  π'  σι 
κάνιν  να  σκάχ-ς•  λόγια  προυστονπίσνα  (λ.  υποκριτικοί,  δι- 
πλω[χατικοί)•  λόγια  πίσου  τσι  μπροιτστά,  λόγια  ά^ράσαστα 
(Λεσβιακ.  70),  χώρις  ^ρασά,  π*  δεν  ίγΛν  μια  ^ραοά,  η,  μια 
γλι/κα,  π*  δεν  είνι  τ-ς  άθρουπιάς,  μήτι  τ-ς  απαλλαγής 
(Λεσβιακ.  61)"  λόγια  όρτα  τσ'  άνου-κάτοί;  (ϊδε  λ.  ορτα  Λεσβιακ. 
126)  η  π'  δεν  έχιν  μήτη  ούρτιά,  μήτη  άνονκατιά•  λόγια, 
π '  δε  τα  τρων  μήτ'  οι  στσύλ',  μήτ'  οί  κάτις».  Τελευταϊον  δε 
κατά  το  δη^λώδες  δίστιχον  :  «και  τα  τραγούδια  λόγια  'νε,  καρ- 
δΐί  ς  παρηγοροϊ/νε•  ||  σαν  τοι/ς  νεκρούς,  πού  καρτερούν 
παράδεισο  να  'δούνε».  ||  φρ.  α^γάζοι/ λόγον»  «απαγγέλλω  λό- 
γον,  ποιοΰ^χαι  διάλεξιν».  ||  φρ.  «^γάζον  λόγια»  «σπερμολογώ.  || 
παροΐ(Α.  «ή  καλός  η  λόγους»  η  «ή  γλντσά  ή  γλώσσα  §γάζ' 
τού  φείδ'  άπου  μέσ'  άπ'  τρύπα»  δτι  «οί  ήδεϊς  λόγοι  και  τους 
ώ[Λοτάτους  των  ανθρώπων  [χαλάσσουσι».  ||  φρ.  «^γαίν'  ή  λόγους- 
ΐτμ'»  η  «^γαίννν  τα  λόγια  μ'»  «πληρούνται  οί  λόγοι  μου»  κατά 
τό  Γραφικον  :  «ϊνα  πληρωθ-ίί  ό  λόγος»"  δθεν  και  ή  φρ.  (έπϊ  ορθών 
λόγων  καϊ  δια  των  πραγμάτων  πληρουι/,ένων)  ατά  λόγια  μ'  ένι 
^γατζέλια»,  προς  την  οποίαν  πρβλ.  καϊ  τό  του  Πλουτάρχ^ου  έν  τω 
περί  παίδων  αγωγής  σ.  10:  «και  χρησμολογεϊν  μάλλον  ίι  παραι- 
νεΐν  δόξαιμ'  αν».  ||  παροιμ.  «τού  καλό  σ'  τού  λόγου  πέ  τονν, 
τσι  τού  ^αγί  σ'  φά-του»  δτι  «πρέπει  να  είμεθα  έντευκτικοί  και 
φιλοπροσήγοροι»"  δθεν  και  ή  ανάλογος  φρ.  «ή  καλός  σ*  ή  λόγους 
μουνάχα  (μόνον)  ^άτν'  (άρκεϊ).  ||  φρ.  «δίνου  τού  λόγου  μ'» 
αύπισ^νουμαι».  ||  φρ.  «δίνου  λόγου»  «δίδωμι  εΰθύνας»  η  απλώς: 
«δίδω  λόγον  των  πράξεων  μου».  ||  φρ.  «παίρνου  η  γυρίζου  τού 
λόγου  μ'  πίσου»  «ανακαλώ  τον  λόγον  της  τιμής  μου,  ή  την  ύπό- 
σχεσίν  μου».  ||  «τοϋ  λόγου  μ'»  (πάντοτε  σκωπτικώς  :  έγώ,  ή  αφεν- 
τιά μου),  «τού  λόγου  σου»  ή  «τού  λόγ'  σ'»  (συ,  ή  εΰγενία  σου), 
«τού  λόγου  τ'»  (αύτος,  εύγενία  του),  ατού  λόγ' μας»  (=  ημείς, 
ώς  τό  α'  ένικόν)  κτλ.  ||  φρ.  (παραμυθητική  έν  εϊδει  χαιρετισμού  προς 
τους  επιζώντας  κατά  τον  θάνατον  προσφιλούς  προσώπου)  αζουη  σι 
λόγ'  σ'»  (Λεσβιακ.  91  λ,  ζουή).  ||  φρ.  (επί  λόγων  αποφθεγματικών) 
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«λόγους    ένι  τσ\  τοι/ν    λέγχν».  ||  φρ.  (προς   έμφαντικνιν    δήλωσιν 
του  περί  ου    ό   λόγος)  ανί    λόγοί/ς   |χας».  1|  φρ.  (σκωπτική    σνιμαί- 
νουσα  άποοοκΐ(/.ασίαν  της  γνώρ,τ,ς  τοΰ  (χεθ'  γιριών  διαλεγο(Λένου)  «άμμ' 
τί    λόγους!»    [=χυ.μ.'    δε!),  ||  φρ.    (έπΐ    ανακοινώσεως    απορρήτου) 
αελα  νά  σ'  πώ   ενα  λόγου»,  η,  αενα   άκρυί^ό».  ||  φρ.  «πατώ 
τοίτ    λόγου   μ'»    «παραβαίνω    τήν    δοθεϊσαν   ύπόσχεσίν    μου».  ||  φρ. 
«είχαμί    του    λόγου    μας»     «είχομεν    συνεννοτηθη    έκ    των    προτέ- 
ρων». [|  φρ,  (ίπί  σκωπτικών   η  υβριστικών    λόγων)    ατχναςί  τ'  λου- 
γάρα  τ'»  η  «του  λόγαρού  τ'».  ||  φρ.    ακάνου   του   λόγου  μ' 
μ'  έναν»  «συνεννοούμαι  δια  λόγου  μετά  τίνος».  ||  φρ.  «κάνου  ενα 
λόγου»  Τ)  «καταθέτου  λόγου»  «συντάσσω  ργ)τορικόν  λόγον»    ||  φρ. 
«κάνου    λόγου»    «ομιλώ,    πραγματεύομαι    περί   τίνος».  ||  φρ.   (έπί 
αδέσποτου     φήμτ,ς)     αάκούιτι    ένας     λόγους»    η    (άλλνιγορικώς) 
«παίζ'  Ύΐ  ^ουίζ'  ενα  τούμπανου».  ||  φρ.  (έπί  τών  μετ'  επιτάσεως 
διαδιδομένων)  «παίρν*  τΟχ  δίν'  ένας   λόγους»  η  αευτουν  τοί/ν 
λόγουν   τουν    παίρνιν    τοι  τουν  δίνιν».  [|  φρ.   (προς   έμφαντι- 
κήν    έπιβεβαίωσιν    του    ισχυρισμού    ημών)    «π'    λέγ'  ΤΙ    λόγους»     η 
«π'  λέγ'  ένας  λόγους»  η  (άνευ  ύποκ.)  «τοι  π'  λέγ'»  (Λεοβιακ. 
158)    ατό   του   λόγουο   η    «το    δη    λεγόμενον»•    π.  χ.    αευτου    το 
ενα  μουρό»    η    «έμφαντικώτερον»    «τσ'  ενα  μουρό   πράμα   π' 
λέγ'  ή    λόγους,   μπουρεϊ   τσι   τοΰ   κάν'».  ||  φρ.  (έπί   συνειρμού 
λόγων)  «άπι  λόγου,  Οι  λόγου»*  έξ  ης    και   το    παροιμιώδες:  ατά 
λόγια  'νε   σα    τα   κιράαα    πάς   νά   πάρ-ς   ενα,    τσι    τραυας 
πουλλά»•  έκ  της  προσφυους  δε  ταύτης  εικόνος  πιθανώς  και  ή  πχροι- 
μία  :  «δπ'   άκοΰς   πουλλά   κιράσα,  παίρνι  τσι   μικρά  καλά- 
θια», II  φρ.    «πιάν'   ή  λόγους•ιμ»   ή  «πιρνα    ιΊ    λόγους-ιμ'» 
αεχει  κύρος,   ίσχύν  ό  λόγος  μου*  όθεν  και  έπί  παιδιών  ή  φρ.  «δε  του 
πΐάνουμί»  σημ.   «δεν  εινε    εγκυρον   το   γινόμενον»,    ομοίως    λέγεται 
και  «πιάνιτι  τι  λόγους-ιμ»  «έχει   ίσχύν,  πέρασιν  ό  λόγος  μου».|| 
φρ.  (δι'  ης  έξαίρομεν  τήν  αρμοδιότητα  προσώπου  ή  πράγματος)  «λό- 
γου δεν  έχ'»  π. χ.    «αυτός  γι'  αύτη   τίι    δουλειά  λόγου  δεν 
έχ'»  τ. ε.   «είνε  πολύ  κατάλληλος»•   «τού  μιάλου   γΐά  γλυκό  λό- 
γου   δεν    έγ'ο     II  φρ     (επί    τών   τηρούντων    τήν    εαυτών    ύπόσχεσίν) 
α§αστώ  ή  κρατώ   τού   λόγου  μ'»   η    «νι  λόγους-ιμ  πίσου  δε 
γυρίζ'».  II  φρ.  (επί  περιφρονήσεως  τών  λόγων  του  άλλου)  «αυτά  'νε 
λόγια»  ή  (δηκτικώτερον)  «λόγια  τ-ς  καραβάνας»  κ, τ. τ.  ||  παροι- 
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[ΑΪα  (επί  των  πολλά  καυχ^ωιζένων  και  ολίγα  η  ούοέν  έκτελούντων) 
αμπουρ-μποί/ρ-μπούρ  !  τοι  τ' αμπέλια  άφραγα»  ||  φρ.  (προς 
τους  άρκουμένους  {χόνον  ει;  λόγους)  ατά  λόγια  δέ  κάνΐν  παρά- 
δίς»  II  παροΐ{χία  (επί  λόγων  κενών  έννοιας)  ατά  λόγια  κοι/μέρκ' 
δεν  έχιν»  και  (σκωπτικώτερον)  «οί'λα  τά  λόγια,  λόγια  'νΐ'  αά 
τα  μακαρόνια  ε}(ΐν  του  (^αγεϊ».  1|  φρ.  «πιάσαμι  τά  ?\,όγια»  «άρ- 
χίσαι^.εν  τάς  όΐΛίλίας»  (1).  ||  παροιιχία:  α  ξένα  λόγια  άκγΐ  (=  άκουε), 
τσ'  άπ'  τη  ^  λη  σ'  μη  §γαίν•ς»  (ϊδε  :  ^λή,  Λεσβιακ  75).  ||  φρ. 
βτ'  παίρνον  η  τ'  κλέ(1;του  λόγια  η  τονν  ι|;αρεύγου»  «βολιδο- 
σκοπώ τίνα,  όπως  λάβω  γνώσιν  τών  [κυστικών  του,  η  πράγματος, 
που  μ'  ενδιαφέρει  να  ρ.άθω».  ||  φρ.  «παίρνου  άπι  λόγια»  απεί- 
θομαί  τινι;;  ||  φρ.  απίτο)  ?νΟγΐα))  «λέγω  λόγους  δγικτικού;» .  ||  φρ. 
«άπ'  τά  λόγια  τ'  (|)αίνιτι»  άναλογ.  προς  το  άρχ.  «ανδρός  χα- 
ρακτίιρ  εκ  λόγου  γνωρίζεται»  η  τό  τοΟ  Δηυοκρίτου:  «λόγος 
έργου  σ'κιιΊ».  ||  παροιμία:  «μι  τά  λόγια  δε  γίνισι  χατζίις» 
άναλογ.  προς  τό  του  Δημοσίίενους  :  «πάς  λόγος,  άν  άπη  τά 
ποάγαατα,  μάταιόν  τι  και  κενόν  φαίνεται»  η  προς  τό  :  «δει, 
δεϊ  χρημάτοον  και  άνευ  αυτών  ουδέν  έστι  γενέσθαι  τών 
δεόντων»  ||  φρ.  «κ  βανώ  λόγια»  «μεταδίδω  σκανδαλωδώς  είς 
άλλους  ανθρώπους  λόγους  απορρήτους»•  δΟεν  και  ακ  βαντης»  (με- 
ταφορ.)  λέγεται  ό  σπερμολόγο;  η  άκριτόμυΟος.  ||  φρ.  (όταν  δι '  άλλου 
προσώπου  άπαντώμεν  είς  τους  λοιδορησαντας  ημάς)  αοττέλνου  λό- 
για». II  παροιμ.  (όξύμωρον)  «τά  πουλλά  τά  λόγια  είνι  (φτώχια» 
η  «του  πουλί/  του  Κύριε  'λέησου  τσι  παπάς  του  βα- 
ρείέτΐ».  ||  φρ.  (δταν  ακουσίως  διαφύγ•(ΐ  του  ερκους  τών  οδόντων  μας 
λόγος  καθαπτόμενός  τίνος  τών  παρόντων)  «'^τύπ-ΟΊ  (έκτύπησε)  του 
τσ-κοί/ρ  μέσ'  'ς  τ-ν  άχλιά».  η,  «πάτ-σι  (έπάτησε)  μέα' 'ς 
πίττα».  ||  φρ.  «ή  λόγους  πουτέ  ι^τέμματα  δεν  γίντι»  τ. ε.  αί) 
ύπό  της  κοινής  γνώμης  υποστηριζόμενη  φήμη  είνε  αδύνατον  νά  μη 
εινε  αληθής».  ||  φρ.  (έπϊ  εκείνων  ποϋ  κατορθώνουν  δια  τεχνητών  ομι- 
λιών νά  συγκαλύψουν  πανούργως  λόγον  προσβλητικών  διαφυγόντα  του 
ερκους  τών  οδόντων)  «τά  μπάλουσις  πάλι»,  ή  βτά  'σάζου»  ή 
ατά  μαρδώνου  πάλι».  ||  φρ.  (έπϊ  λόγων  άπρεπων)  «άμμ'  δέν  είνι 
λόγια,  γιά  νά  τα  μιταπης».  ||  φρ.  (προς  δήλωσιν,  δτι  αδύνατον 
ν'  άναλάβωμεν  λόγον,  εξελθόντα  εκ  του  στόματος  ημών)  «τώρα  'πε- 
(1)  ΈνταΟθα  καταλεκτίον  χαΐ  τήν  φρ.  «τά  ?νΟγια  τΟλιά  (χοίλ^ά)   δε   γιμόζιν*. 
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ταξί    πλια    του    πλέλλ»    «το   ρηθέν    άναλαβεϊν    αδύνατον» 
(Πλουταρχ.   Περί  παίδ.  άγωγ.  23,6).   Ή  ωραία  αΰττ)  εΐκών,  καθ'  ην 
προτφυώ;  παραβάλλεται  ό  διαφυγών  λόγος  προς  πτηνόν,  Ικ  των  Υίΐ" 
ρών  ήαών  διαφεΰγον,  άπαντα  ωσαύτως  παρά  Πλουτάρχω  {περί  άδο• 
λεσχίας  356,   13):   «έπεα  πτερόεντα,    (^ησιν  ό  ποιητής    οϋτε 
γαρ  πτηνόν  εκ  των  χειρών  άφέντα  ράδιόν  έσ'τιν    αύθις  κα- 
τασχεΐν,  οντε  λόγον  εκ  τοϋ  στόματος  προέμενον  κρατησ'αι 
και  συλλαβεϊν    αδύνατον».  1|  φρ.  α^άζον  'ς  τά  λόγια»  η  «'ς 
τα  μαχαίρια»   «ίρ.βάλλω  τινά  εις  έριδας,  η  διαπληκτισίΑού;».  ||  φρ. 
«είμχ  'ς  τά  λόγια»  η  «έρχομι   σι   λόγια»    αεύρίσκοααι   εις   δια• 
πραγίΛατεύσεις,  η  έριδας  και  διαπλγικτισαούςΐ)     ||  φρ.  (επί  όλιγολόγων) 
«τά   λόγια    τ'   ^γαίνιν  μι  τον  δράμ'»   η    «τά   λόγια   τ'  είνι 
μιτριμένα,  λίγα,  η  λιγουστά»  η    «στόμα   έχ'   τσι   μ-λιά  δεν 
εχ'»   (Λεσβιακ.    115).  |[  φρ.   (έπί   πολυλόγων)    «τά    λόγια  τ'  είνι 
πουλλά»    «τού  στόμα   τ' κόβγ' σά  ι|;αλλίδ'Β•   «σά  πιάσ'  τσι 
μ•λα,  θαρρείς,  πους  έχ'  ίφτά  γλώσσις  μέσ'  'ς  τού  στόμα  τ'«• 
«σά  πιντάλ^α  λέγ'»•  «τά   στόματα   τουν  λέγιν    σά  τσιρκό- 
νια»•  «σά   δίδασκονς   (Λεσβιακ.  85)   λέγ'».  ||  φρ.  (προς  ενδειξιν 
εσχάτης  περιφρονήσεως)  «δεν  έχου  δυο    λόγια   μι    σένα»    «ούδε- 
[Λία  σχέσις  [/ας  συνδε'ει,   σε  περιφρονώ   κττ.ΐ'     |1  φρ.   «έλα    νά  σ'  πώ 
δυο    λόγια»     δηλ.    «λέξει;    τινά:».  [|  παροφ..    «δυο   λόγια  'νι  'ς 
τού  μπουγιατζη,•  νά   τ•ς  παράδις,  δός  τού   ^ρατσι»,  η,  ότι 
«μέσος  δρος  δεν  ύπάρ)^εΐ)),  οπότε  αναλογεί  προς  την  παροιμίαν  :  «δυό 
τσχ  δυο  κάνιν  τέσσιρα»  η,  ότι   «τχς    συναλλαγάς    πρέπει  νά  κά- 
[Λωμεν  τοϊς  (λετρητοΐ;»,  οπότε  αναλογεί  προ  την  παροιρ.ίαν  :    «κάλ- 
λια ενα  και  'ς  το  χέρι,   παρά  δέκα   και    καρτέρι»  η  (άστειό- 
τερον)  «έν  τη  παλάυ,γ;  και  οΰτω   βοήσωαεν».  ||  φρ.    «είνι   λόγους, 
για  νά,.ο   «εχω,   η  εχομίν    συνεννοηθη    μετά   τίνος,    ϊνα..»  η  απλώς 
«6ΪΤΙ6»  πρβλ.  και  το  τη;  Γραφής  :   «Έγένετο  λόγο;  εις  Ίωναν».  ||  φρ. 
(σκωπτική  έπϊ  λόγων  αηδών  και  ασυνάρτητων)    «03χ  !    γλύκίς    πώ- 
χιν  τά  λόγια  σ'  !»   η    «νουστμάδις    πο5χιν  τά    λ,.»  κττ.  ||  φρ. 
«κό(|)του  τού    λόγου  σ'»  η   ακό(!()του   τοί'   λόγου  σ'  μι  τού 
μέλι»    «ΐπιτρέψατέ  μοι  νά  σας  διακόψω  τον  λόγον    γιά    μιά  στιγαή» 
κττ.   |1  φρ.  (έπι  διακοπής  αιφνίδιας  τοϋ  λόγου  εκ  φόβου  η  άλλης  αιτίας) 
«κουπηκαν»  η  «ήρταν  τσι  κουπήκαν  τά  λόγια  τ'».  ||  φρ.  (έπί 
υπαινιγμών)    «πιτώ  ενα  ταπά»  η  «ρίχνου   λαδιαϊς».  ||  φρ.  (έπί 


276  ΣΠΥΡ.    ΑΝΑΓΝΩΣΤΟΥ 

λογοίΑαχούντων)  αμοιράσαν  λόγια  πονλλά».  ||  φρ.  (παραινετ•.καΙ 
προς  τους  -ρλυάρους,  ΰβριστάς,  μέθυσους  και  έν  γένει  προς  τους  όιά 
λόγων  παρεκτρεποαένους)  «νά  μίτροίς  τά  λόγια  α' η  η  ατά  λόγια 
σ'  νάνι  |χιτριμένα  ο ,  ανά  ύ-^χαζών-ς  τά  λόγια  σ'»  η  ατά 
λόγια  σ'  νάνι  λίγα»  (πρβλ.  χ.αΐ  τό  έν  παρααυθίω  «ό  Ριβιντίνης» 
δίστιχον :  αΞινιτικιά,  ξινιτικιά,  τά  λόγια  σ  νάνι  'λίγα  ] 
γιατί  αυτόν,  που  ομιλείς,  εινε  ό  γυιός  τοϋ  Ράγα),  «σά  λέγ  ς 
γιά  μένα,  νά  ξιπλύν-ς  πρώτα  του  στόμα  σ'  μι  του  ρουδό 
στάμα»•  «σά  πίνς.  νά  ^άγ  ς  τσί  νιρό  μέσα»  κτλ.  ||  φρ. 
(περιφρονητικη  προς  τους  άδολέσχους  <χΙ  λοιδοροΟντας)  α'ς  τά  κου- 
λουκύθια!»  «"ς  τά  παλιά  μ'  τά  παπούτσια!»  «τά  γρά(()θυ 
έτσει  π'  δε  πιάν'  μιλάν'»  κτλ.  |1  φρ.  ατού  ι])έρ\>'  ή  λόγους», 
«ή  λόγους  τοϋ(^ΐΟΐ»'  τ. ε.  ατό  απαιτεί,  η  τό  απαιτούσε  ή  σειρά 
του  λόγου  νά  τό  εϊπω»  ||  Εύ/ή  :  αάπ'  του  στόμα  σ',  τοι  "ς  τοί; 
Θηοΰ  τ'  αυτί!»  αεϊθε  τά  λόγια,  που  βγήκαν  άπό  το  στόαα  σου, 
νά  παν  κατ'  ευθείαν  'ς  τ'  αυτί  του  Θεού»,  τ  ε.  αεϊθε  νά  δώσγ)  ό  θεός 
νά  έκπληρωθώσιν  οί  λόγοι  σου».  ||  φρ.  αοέ  μπουρεί  νά  §άλ'  δυο 
λόγια  κουντά-κουντά»,  αούδέ  τρί'  είπεϊν  ρ»χματ'  οίος  τ' 
ειπείν  πριν  εξαμαρτείν»  (Άριστοφάνγις).  ||  φρ.  αμίι  περί  τους 
Ιερείς»  ότι  «πας  λόγος  περί  των  ιερέων  η  περί  θρησκευτικών  ζητη- 
αάτων  απαγορεύεται  εις  τάς  συναναστροφάς».  |1  φρ.  (προκειμένου  τοϋ 
λόγου  περί  δφεων)  ασά  δε  σουθοϋν  σαράντα,  δε  θά  παρατή- 
σίνκ  τ. ε.  αεκαστος  των  παρόντων  θά  διηγηθ9ί  άνέκδοτόν  τι,  σχετι- 
κόν  προς  τά  φείδια,  ότι  δηλ.  είδε,  ή  έφόνευσε  φεϊδι  κττ.  εως  ότου  τά 
ανέκδοτα  ταϋτα  συμποσωθοΰν  τουλάχιστον  εις  σαράντα»  ||  φρ.  (δΓ 
ης,  όταν  έπικρατ^  ανιαρά  σιωπή  εν  τινι  όαηγύρει,  κάμνομεν  Ιναρςιν 
ομιλίας)  «(^τουχός  γιννιέτι,  τσι  χάθηκαν  τά  λόγια».  ||  δίστι- 
νον  (δι'  οΰ  δίδοαεν  τόν  λογον  καϊ  είς  άλλον)  κείπαμι  .πουλλά  τσι 
σών'  Ι  άς  λαλήση  τσ'  άλλ'  άηδόν'».  ||  φρ.  (διά  της  οποίας  τέλος 
διαλύομεν  την  όμήγυριν,  έπιθέτοντες  τέρμα  εις  τάς  μήπω  έξαντλη- 
θείσας  ομιλίας  μας)  α  πάμε  πιά,  τσι  τά  λόγια  σουμό  δεν  έ}(ΐν» 
η  ατσι  τά  λόγια  πουτέ  δε  σουνόντιν»  (ϊδε  καί  Λίσβ-.ακ.  110 
λ.   2\,όγια). 

"Εγραφον  έν  Συκαμινιά  (Λ,έίίβου)  τη  •2Η  Αύγού(ίτου  191'2. 

ΣιίΓΡ.  Αναγνωςτογ 


Ε  κ  Θ  Ε  Σ  Ι  Σ 

ΤΟΤ  ΥΠΟ  ΤΗΣ   γλωσσικής    ΕΤΑΙΡΕΙΑΣ  ΠΡΟΚΛΗΘΕΝΤΟΣ 
ΓΛΩΣΣΙΚΟΥ  ΔΙΑΓΩΝΙΣΜΟΥ  ΤΟΥ  1912 


ΚαΙ  πάλιν  ή  Γλωτσι/,η  Εταιρεία  προσεκάλεσε  τους  έραστάς  της 
νέας  Ελληνικής  γλώστης  εις  συνεργασίαν  και  ερανον  υπέρ  της  περι- 
συλλογής και  εξετάσεως  αΰτης,  καϊ  πάλιν  οί  φιλότΐ[χοι  συλλογείς  ■ 
και  έρευνηταί  προθύ(χως  έσπευσαν  να  πέαψωσιν  η|/ϊν  τους  πλουσίους 
καρπούς  των  προσφιλών  αΰτοϊς  μελετηαχτων.  Διόνι  πράγιχατι  αδρό- 
τατοι υπήρξαν  οί  καρποί  του  γλωσσικού  διαγωνισρ.οΟ  θν  ή  Γλωσ- 
σική Εταιρεία  προεκήρυξε  κατά  τό  παρελθόν  έ'τος.  ΈπΙ  τούτοις  δε 
πλείστας  ό[Λθλογοΰμεν  χάριτας  τοις  μετά  τοσαύτης  προθυ;Λίας  κατελ- 
Οουσιν  εις  τον  αγώνα,  δτι  ουχί  εις  την  γλίσχραν,  άλλως,  άρ,οιβην  απο- 
βλέποντες άλλ'  υπό  ένθέου  ζήλου  υπέρ  της  καλλιεργίας  της  γλώσσης 
των  πατέρων  ήιΐ-ών  κινού[7.ενοι  έσπευσαν  νά  παράσχωσιν  ήμϊν  κάλ- 
λιστα δείγίΑατα  της  ιδίας  φιλοτιιχίας  και   φιλοαουσίας. 

Δια  τους  έπανειλημ^χένους  γλωσσικούς  διαγωνισ(Αθύς  και  τάς  εκά- 
στοτε κατά  την  κρίσιν  αυτών  διδομένας  οδηγίας,  προς  δε  και  (^ιά  την 
έπίσηαον  παρά  της  Έλληνικ95ς  πολιτείας  άνάληψιν  της  συντάξεως 
του  μεγάλου  ιστορικού  λεξικού  της  Ελληνικής  γλώσσης  φαίνεται  δτι 
έστερεώΟη  παρά  τοις  έρασταϊς  της  νεωτέρας  ημών  γλώσσης  καϊ  φιλο- 
λογίας ή  πεποίθησις  περί  της  επιστημονικής  άξιας  και  εθνικής  και 
άλλης  νρησιμότητος  τών  τοιούτων  εργασιών.  Έκ  τούτου  παρατη- 
ρείται ότι  ουκ  ολίγοι  φιλοτιμούνται  νά  περισυλλέξωσι  και  γνωρίσωσι 
πασι  τόν  πνευματικόν  τούτον  τού  ημετέρου  έθνους  θησαυρόν,  ος  απο 
άργαιοτάτων  ηδη  χρόνων  άνά  τά  στόματα  αύτου  φερόμενος  παρέ- 
μενε καθόλου  ειπείν  άγνωστος  και  άχρηστος  τγ)  επιστήμη  και  τω  έθνει 
ημών.  "Ε/ομεν  δε  δι'  ελπίδος  ότι,  αν,  ώ;  εύχόμεθα,  τά  τού  είρημένου 
λεξικού  εϋοδωθώσι,  και  άν  ή  Γλωσσική  Εταιρεία  εϋτυχήσγι  νά  εξακο- 
λούθηση τό  έπιστημονικόν  και  άμα  έθνικόν  αυτής  τοϋτο  έργον,  πολλά 
και  λαμπρά  διδάγματα  περί  της  γλώσσης  και  της  ιστορίας  τού  Ελ- 
ληνικού λάου  θέλουσι  προσκομισθή  και  γνωσθή  ήμϊν. 

Διαγωνίσματα  εστάλησαν  ήμϊν  έν  δλφ  14•  τούτων  άλλα  μεν  είναι 
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εκτενείς  πραγίΛατεΐαι  γραμαατικαί  και  λε^ιλογικαί,  άλλα  δε  βυντο- 
μώτερα  λεζιλόγια,  χλλα  σύντοαοι  συλλογαΐ  άτ^χάτων  κ. τ. τ.,  σχεδόν 
δε  πάντα  βρίΟουσι  πολλών  καϊ  καλών  διδαγμάτων  περί  της  γλώσιης 
καΐ  ίττορίας  του  Ελληνικού  ΐΟ/ους,  όπως  τοΟτο  θε'λει  συντοαώτε- 
ρόν  πως,  νοείται  οίκοθεν,  καταδείξει  ό  ιδιαίτερος  περί  εκάστου  τού- 
του λόγος,  είς  δν  ηδη  έρχόιχεθα. 

Α'.)  Συναγωγή  Κυπριακών  λε'ξεων  σταλεϊσα  ή[Λίν  έκ  Λεμεσοΰ* 
σύγκειται  εκ  σελίδων  αεγάλων  59,  έπϊ  κεφαλής  δε  φέρει  τον  Όαη- 
ρικόν  στίχον 

.  .  .μήτ'  άρ  με  μάλ'  αίνεε  μήτε  τι  νείκει.  (Κ  249) 
καϊ   περιε'χει  λέξεις    Κύπριας    καλώς    καθόλου    ειπείν    έρμηνευθ[χένας. 

Ατυχώς  6  κ.  συλλογεύς  δεν  ηθέλησεν,  ως  έδει,  να  λάβγι  υπ'  όψιν 
πρώτον  ιιέν  τα  πολλάκις  έπί  ττϊ  εύκαιρίζ»:  τών  διαγωνισι/ών  τούτων 
περί  της  χρησΐ[ΑΟτητος  πολλών  γλωσσικών  στοιχείων  είρημένα.  Εν- 
τεύθεν λέγει  έν  τω  προλόγφ  « έί^ιτγον  τάς  έπικοίνους  λέξεις, 
ώς  §έρκα,  καμκόλα  (  =  βέργα,  καριόλα)  και  τάς  έχουσας  <^θογ- 
γολογικάς  μ,εταβολάς,  ώς  άσ'ερον  (άχυρον),  ζουμϊν  (ζωαός)», 

Αλλ'  είναι  πρόδηλον  δτι  ούτως  εργασθείς  ηλάττωσε  σφόδοα  την 
άζίαν  του  έργου  αύτοΟ.  Διότι  τοΟτο  [Λεν  ουδείς  δύναται  σήαερον  ακρι- 
βώς πάντοτε  νά  όρίσγ)  τίνες  λέξεις  είναι  κοιναί  καϊ  άλλαις  χώραις,  και 
τίνες  ουχί*  εντεύθεν  περιπίπτει  κατ  ανάγκην  εις  αύθαιρεσίαν  και  δι' 
αυτό  άλλοτε  (Λεν  ΐΛ,νηαονεύει  λέξεων  αληθώς  κοινών,  άλλοτε  δε  παρα- 
λείπει γνήσιας  Κυπριακάς.  Τοΰτο  δε  πάλιν  καϊ  ή  τών  κοινότατων  καϊ 
συνηθέστατων  λέξεων  ιχνεία  και  αναγραφή  είναι  πάντοτε  χρήσιμος,  οΰ 
μόνον  διότι  δυνατόν  να  έμφαίνωσι  διαφοράς  τινας  εν  τω  τύπω,  τη  ση- 
μασίο^ε,  τοις  φθόγγοις  κλπ.  σφόδρα  διδακτικάς,  άλλα  και  διότι  ανάγκη 
νά  μάθωμεν  αυτό  τοΟτο  πρώτιστα,  ότι  δηλονότι  είναι  κοιναί,  λέγον 
ται  καϊ  νοούνται  πανταχού  μεθ'  όμοιας  σημασίας.  Έπ'  ϊσης  δεν  έλαβε 
δεύτίρον  ΰπ'  δψιν  τα  υπό  τών  προγενεστέρων  ερευνητών  έξηυρημένα' 
εντεύθεν  επαναλαμβάνει  πολλά,  ά  πρό  πολλού  φιλότιμοι  συλλογείς 
καϊ  επιστήμονες  παρετήρησαν  καϊ  ήρμήνευσαν,  οίον  ό  μ.ακαρίτης  Άθ. 
Σακελλάριος,  ό  κ.  Λουκάς  καϊ  μάλιστα  πάντων  ό  φίλος  συνάδελφος  κ. 
Σϊμος  Μενάρδος.  Και  δμως  είναι  πρόδηλος  ή  ωφέλεια  ην  θα  έπορί- 
ζετο,  άν  είχε  πρό  οφθαλμών  τα  τών  προηγουμένων  γλωσσοδιφών 
καϊ  λαμβάνων  άφορμήν  έξ  ων  εκείνοι  είπον,  συνεπλήρου  καϊ  διώρθου 
τά  ελλιπώς  ή  πλημμελώς  έ'/οντα. 
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Πλην  άλλ'  ομ<ύζ  και  ούτως  ώς  νΟν  Ι'χει  η  παρούσα  συλλογή 
Κυπριακών  λέζε(θν  παρέχει  ήι/,ϊν  οΰκ  ολίγα  πολλού  λόγου  και 
προσοχής  άζια  γλωσσικά  φαινόμενα,  έλπίζομεν  δε  ότι  αν  ό  κ.  συν- 
τάκτης, ώς  επαγγέλλεται  ήαϊν  έν  τ'Τί  εΐσαγωγγ),  θέληση  να  συνεχίστι 
την  |Λελέτην  της  διαλέκτου  ταύτης,  πολλά  και  καλά  διδάγματα 
Οελει  παράσχει  τη  επιστηαγί. 

"Ινα  δε  καταστη  πασι  καταφανές,  ηλίκους  γλωσσικούς  θησαυρούς 
εγκλείει  ή  διάλεκτος  αύτη  και  είς  πόσας  όρθάς  ερμηνείας  δύναται 
να  οδήγηση  επιμελώς  έζεταζομένη,  αναγράφω  τά  έξης  παραδείγ- 
ματα. 

Το  ζερβός,  περί  ου  ελέχθησαν  τά  δέοντα  άλλοτε  (πρβλ.  Έπε- 
τηριδ.  Πανεπιστημίου  Τόμ.  Γ'  σ.  96),  φαίνεται  δ-Ί  έν  Κύπρφ  σφ- 
ζει  πλήρη  την  σειράν  των  τύπω\»  αύτοΰ,  ήτοι  ζα^ός-ζαβρός-ζαρ- 
^ός-ζερβός'  κατά  συμφυρμόν  δε  του  ζπβρός  και  ζερβός  προήλθε 
τό  ζεβοός'  -πρβλ.  προς  τούτοις  ζαβρίός  κατά  το  δεξιός. 

Το  θηλ.  ή  δόμη  δυνατόν  μεν  ν»  άνάγηται  είς  το  άρχαΐον  δομή, 
δυνατόν  δέ  χχι  νά  είναι  νέα:  κατασκευής  όπως  άλλα  όμοια,  οίον 
ή  κλαίη,  ή  κάρπη,  τι  παίγνη,  ή  στρατή,  ή  (|ορτή,  ή  ^ώλη, 
ή  θανή,  ή  παραγγολή,  ή  άναμιγή,  ή  §ραδή  κτλ.,  περί  ών  ίδέ 
Έπετηρίδος  Πανεπιστημίου  1911-12  σ.  8  και  1912-3  σ.  18-9. 
Πρβλ  ετι  ή  ζήτη  άπο  τοϋ  ζητώ  έν  έγγράφφ  της  Ιεράς  Μονής  Γω- 
νίας του    1711    δημοσιευθέντι    έν    Χριστ.   Κρήτη  Τόμ.    Β'  σελ.   33). 

Κατά  τά  πολλά  εις  -βολώ  λήγοντα  ρήματα  (περί  ών  ίδέ  Άθηνόίς 
Τόμ.  ΚΒ'σ.  242  κέξ.)  ελέχθη  έν  Κύποφ  και  ζ(0θλώ,  ήτοι  όζίοβολώ 
και  διά  συμφυρμοϋ  προς  το  συνώνυμον  ^ροηώ,  ρρομωζωολώ  = 
^ρομώ-δζίο-^ολώ. 

Τό  λάυ,νίΟ  παρ'  ήμϊν  στερείται  αορίστου,  άλλ'  έν  Κύπρω  σχημα- 
τίζει έλάμνησα  (παρά  τό  λάμνο^)  κατά  τό  έ§όσχησα-ρόακω, 
έχάοΓκησα  χάσ'κο^,  έπάσκησα  πάοκω.  κτλ. 

Τό  δνομα  τό  <1>ώς  έχει  γενικήν  τοΰ  (^οΰ,  με  τό  χάραμαν  τοϋ 
^οϋ,  όπως  λέγεται  τό  δάσος  τοΰ  δάσου,  τό  πέλαγος  τοΰ  πε- 
λάγου   κλπ.  (ΐδε  ΜΝΕ  Β'  σ.  43). 

Τό  μαζίν  περί  ου  ελέχθησαν  τά  δέοντα  (ΜΝΕ  Α'σ.  111  κεξ.), 
σώζει  έν  Κύπρω  και  την  πρώτην  αύτοΰ  σημασίαν,  διότι  μαζχν  δή- 
λοι αυτόθι  και  πυκνούς  και  ακανθώδεις  θάμνους"  ομοίως  δέ  και  έν 
Ρόδψ  μαζίά    λέγονται    αί  άνθοδέσμαι. 
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Τό  ρΫίμα  μαλαφώ  έπί  του  ΐΙ/ηλαφώ  φαίνεται  συ[Αφυραός  του 
μαλάοΓσ'ω  και  ιΐτηλα^ώ,  δπως  τό  σ<|αλώνω  τοΟ  ύ^αλίζ,ο)  καΙ 
κλειδοίνω  η  μανδαλώνο).  Τό  πε»ί.ντα  Γλέ/6η  αντί  πενήντα 
κατ'  άνομοίωσιν  και  τούτο  πάλιν  άντΐ  πεντήντα  κατ*  άλλην 
άνομ,οΐωσιν.  "Αζιον  σηιχειώσεως  είναι  και  τό  τρΐ<|θΐ/θκης=τρίς 
άξιος  χγχό•4Ύΐς,  και  τό  τωροπι  και  το^ροπις  καϊ  (ά)πουτωροπΊς 
(πουτώροπις  παρά  Σακελλ.)  έκ  του  τώρα  δπου  κατά  τό  ένο3θ\ς, 
άπονο^ρις-  πρβλ.  και  υίΤτερις.  σήμερίς.  Τό  χάς  προηλθεν  εκ  του 
2(άος,  όπως  καί  ό  λάς  (=λαός,  έπειτα  άνθρωπος,  καΐ  τέλος  άκλιτον 
οί  λάς,  τοΐ/ς  λάς)  εκ  τοϋ  λαός  και  έν  Ικαρία  ό  Νάς  (τοπωνυ- 
μία) έκ  του  Ναός.  Ή  απώλεια  του  τονουμένου  φωνήεντος  της  λ•/)- 
γούσης  έν  ταϊς  λέξεσι  λαός•  λάς,  Ναός-Πάς  παρε'/ει  πράγματα 
εις  έρμγ)νείαν,  είναι  δ'  όμως  προφανής.  "Ισως  πρό  της  απώλειας 
ταύτης   άνεβίβασαν  τον   τόνον 

■ψΐντρός  ό  έ'χων  τό  πρόσωπον  μικρόν  καί  λεπτόν  φαίνεται  μετε- 
σχηματισμενον  κατά  τό  εναντίον  χοντρός,    \|;ι-λός  [χο]ντρός. 

ώμόκεντρος  ό  ήμίεφθος,  ό  έν  τω  μέσψ,  τω  κέντρω  ώμος,  άνέ- 
ψητος,  επί  φαγητών.    Ή  λέζις  αύτη  φαίνεται  αρχαία. 

Β'.)  Λεξιλόγιον  Σίφνου  έκ  σελίδων  μεγάλων  140,  ρητόν  φέρει  τό 
Ήσιόδειον  (  Έργ.   331) 

Ει  γάρ  κεν  και  σμικρόν  έπι  σμικρω  καταθεϊο 

και  θαμά  τοϋτ'  έρδοις,  τά^α  κεν  μέγα  και  τό  γένοιτο, 
περιέχει  δε  λέξεις  καϊ  ερμηνείας  αυτών.  Ό  κ.  συλλογεύς  δεν  είναι 
φιλόλογος,  διό  καί  άκατέργαστον  μόνον  παρέχίΐ  ΰλικόν  επειδή  δ*  όμως 
καί  μετ'  αγάπης  έπελάβετο  του  έργου  και  τό  έδαφος  δ  ανέλαβε  να  με• 
λετήσν)  είναι  πλουσιώτατον  πολλού  λόγου  αξίων  φαινομένων,  διάααΰτα 
πλείστα  καί  κάλλιστα  παρέχει  τγ)  έπιστήμγι  διδάγματα,  καθ'  όσον 
καί  εις  φωνητικάς  καί  εις  σημασιολογικά;  καί  εις  άλλας  πολλάς  και 
ποικίλας  παρατηρήσεις  άγουσι  τά  έν  αυτή  άναγινωσκόμενα  τόν  μελε- 
τώντα  την  συλλογήν. 

Ούτω  λ.  χ.  προσοχής  πολλής  άξια  φαίνονται  τά  φωνητικά,  οίον 
γι  αντί  λι,  οίον  σαγιάρις,  ννιγιος,  σάγιακας,  πούγια=Ηθύλια, 
ρε'|ουγιά,(=ρε(|)ουλιά),  σ'πηγιά,  ο'πιτάγμι.  σταγιά,  φασόγια, 
^αμεγιάρις,  (|ινοκο,γιά  (=φινοκαλιά  —  ί|>ιλοκαλιά),  (|)ασκο- 
μηγιά,  (|ιγιότσΌς  ((|)ΐλιότσος=Γί§•1ϊθΟθίθ)  κτλ.  "Κπειτα  τα  συμ- 
πλέγματα ψιλοϋ-|-δασεϊ,    οίον    ξυλόκοτθα,   .πάπ(|ους,   μελισσο- 
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κήπΊη,  περέτθα,  (=)4άλυα(^.ίχ  της  κεφαλής,  1)θΓβΙΐ£ΐ),  (ά)ράπ(^ν, 
πιτθίόνω  (=ώθώ).  πέτθωμα,  πίτθα,  (Κτονη<\)Χ,  κοιιμάτθι,  |.ιά- 
τθι,  μαυρομμάτθης,   κόκχινος=κ6κκινος  κοΰκχος  =  τό  κά- 

λυ[χμα  της  κεφαλής  ΚΟυκχούδία^ίξανθήματα  (κοκκίδία)  κτλ.(1) 
Τό  τζ  αντί  ζ  οΰ  μ.όνον  ίν  λέξεσιν  άρχαίοις,  οίον  κράτζο)  άρπάτζο), 
νοτίτζο),  κολάτζομαι  (=ίπιθυαώ  τι  άπηγορευι/ένο),  σ'μίτζθ|.ιαι  = 
ό'ϊμ'.ίζοαα'.,  (ίπουδάτζο^.  κτλ.  άλλα  καΙ  εν  άλλαις  έπ  εσχάτων  γνω- 
σθεί-ιαις,  οίον  (1μοροϋτζος  =  έρώαενος  (εΐηίΟΓΟδο). 

Έπ'  Ιιης  άζιαι  ση};.ειώσεως  είναι  αί  άοχα'ίκαΐ  λέξει;  η  λε'ζεις  ιχετ' 
άρ/αίας  σηααίτίας'  πρβλ.  (Ιγκάλη  και  ί-πι  του  άγκαλις  η  άγκα- 
λδά,  οίον  μίαν  αγκάλη  ξύλα•  αίματοοττάτης  λίθος  τις  περί  ου 
πιστεύεται  δτι  ϊστησι,  σταιχατα  το  αΐαα'  (1ντέ^ω=ύπθ[χένω  (πρβλ. 
τό  άπαντέχω  (άνωτ.  σ.  207)•  άντιπατώ=πατώ  ασφαλώς•  άπερί- 
καυτος=ΓΟπος  ού  καυθείς*  έ(^ετά=-.πιθυυ.ητά•  κάματος  =  η  καλ- 
λιεργία  των  αγρών  και  καματεύγ(θ=καλλιεργώ  τους  άγρούς'  κούρ- 
ταλο  =  λίαν  ξηρόν  (κρόταλον)•  σπονδάτζοί^έπείγοίΛαι*  νάπος  = 
«,έτρον  νοτίτζ63=ϋγραίνομαι•  ξε?\,έματα  '=^ξελέγι/-ατα,  εκ  του  έξε- 
λέγ/ω)=  φιλονικίαι•  ξασηκΟς=έκσ[τ]ατικός•  τελεκοΐ/τος=:όσον 
μέγας"  χταμπίτζομαι=:έκθαυ.βίζθ(λαι•  ιΐ'ίομολέθρι  =  αεγάλη  κα- 
τανάλωσις  ψωμιών  ^λέα  (=φρέαρ)=πηγ"ί)  ύ8ατος•  τράπεζα*  τριτ- 
φέρΐ  =  είδος  /όρτου*    ^αννεύγΟί  =  αλιεύω  χάννους  κτλ. 

Ούχ  ήσσονος  σημασίας  άξια  είναι  και  άλλα  πολλά  ιδιάζοντα  τοις 
Σιφνίοις,  οίον  ταποτώρου  κατά  τό  πρό  ολίγου,  χ(:όσματα=αΐνίγ- 
ματα,  όοΟί^άεΐ  =  προσφάγει,  ( έν  Κρήτη  λέγεται  τό  όοσ^άεΐ  έπί 
κηλιδωθέντος,  οϊον  έγίνηκε  ^οσ'•^άεΐ=£κηλιδώθη  Τό  έν  άρχ•(ϊ  π 
φαίνεται  ότι  άπεβλήθη  κατ'  άνομοίωσιν  προς  τό  έςης  χειλικόν.  Ή 
δέ  σημασιολογικ•^)  μεταβολή  πολύ  περίεργος).  ΓΙρός  τους  βοΰς 
άρουντας  έπιβοώσιν  ώραχό  ραΐό,  ίνα  μ-τ)  μεταβάλωσιν  ην  χωροΰσιν 
ευθείαν  γραμμην.  'ΟμοΙως  και  έν  Κρήττ)  παρακελεύονται  τους  ήμ'ό- 
νους,  ίνα  έπΐ  δύσβατων  οδών  προσεκτικώς  βαδίζωσι,  διά  τοϋ  όμορφα, 
δΐιθο<|α     Ή   κόπρος    λέγεται    αυτόθι,    άριστα,     έπΐ    τ•Λ,ς   σημασίας 

(1)  Λυατυ/ώς  έκ  του  περιωρισμένου  ΰλιχοϊί,  ο  παρέ/εται  ί,;χ5ν,  δεν  είναι  δυνατόν  νά 
έξευρεθώσιν  οι  νομοί  χοϋ  φαινομένου.  Ούτε  ό  τοιοΟτος  ή  τοιούτος  τονισμό;  οϋ'ιε  τά  ές 
άρ/^ης  διπλά  η  απλά  σύμφωνα  φαίνονται  έςαρ/.οΰντα  ει;  επιστημονικών  ερμηνείαν• 
Άνάγχη  άρα  χαΐ  πληρέστερα;  συναγιυγη;  του  υλικού  καΐ  ιστορικής  Ιςετάσεω;  τη;  δια- 
λέκτου.  "Α;  εΰχηθώμεν  Γνα  άναλάβη  τό  έργον  άλλο;  έπιστημονικώτερον  κατηρτισμ^νος. 
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τοΟ  φυγόπονος•  (ϊκατογέρο^ς  ό  έσ/ατογγιρως'  <|)τυτός  ό  τΑεΐως 
θ(Λθΐος•  τοΰτο  νοείται  ίκ  τοϋ  έν  Κργιτγ)  λεγοαένου  αυτός  είναι 
'^τύσ'μα  του=ό(Λθΐότατος  αυτφ. 

Γ'.)  Τα  εθνικά  διαμάντια  ήτοι  συλλογή  δημοτικών 
(Ιομάτο^ν  πολυστίχων  και  διστίχων  ραΓ  Μίηβρνβ.  Ούτως 
επιγράφεται  συλλογ/ι  δϊ)[Λθτικών  ασμάτων  Ικ  σελίδων  ιχικρών  118 
συγκειμε'νη  και  έκ  παραρτήματος  περιέχοντος  άλλο  πατριωτικόν, 
ως  λέγεται,  προϊόν  έκ  στίχων  περίπου  650,  ύπ'  αύτου  του  στείλαν- 
τος,  ως  φαίνεται  πεποιημένον.  Ήμίν  διαφέρουσι  μάλιστα  τα  δτημο- 
τικά  κύματα  και  τα  δίστιχα  άτε  καΐ  ποιητικήν  και  λαογραφικήν 
και  λεζιλογικήν  καί  άλλγ;ν  άζίαν  έχοντα.  Άλλα  τούτων  τά  πλεί- 
στα είναι  ήογ)  προ  πολλού  έκδεδομένα  καΐ  πασίγνωστα,  δεν  λέγει 
δε  ήμϊν  ό  κ.  συλλογεύς  ατυχώς  ουδέ  που  ήκουσε  καί  κατεγραψεν 
έκαστα  τούτων,  ώστε  να  είναι  ήμϊν  χρήσιμοι  τουλάχιστον  αί  κατά 
ώρισμένους  τόπους  παραλλαγαί  τούτων.  Ούτω  δε  ή  μικρά  άξια  της 
συλλογής  ταύτης  ετι  μάλλον  ήλαττώθη. 

Δ'.)  Ζώντα  μνημεία  τοϋ  Ελληνισμού  έν  τη  γλώσση  τοϋ 
λαού,  ή  έν  Αίνω  λαλουμένη  δημώδης  διάλεκτος.  Τοιαύτην 
έπιγραφήν  φέρει  πραγματεία  μακρά  έκ  σελίδων  μικρών  350  περί- 
που συγκειμένη,  έπϊ  κεφαλής  δε  το  ρητόν  του  Αποστόλου  Παύλου 
εί  τις  ού  θέλει  έργάζεσθαι,  μηδέ  έσθιέτο)  (Β'  Θεσσαλ.  3, 
10).  Ό  κ.  συγγραφεύς  φαίνεται  εραστής  της  νέας  Ελληνικής  γλώσ- 
σης και  ιστορίας,  δίο  και  μακρού  χρόνου  καί  μόχθου  έ'ργον  άπέστει- 
λεν  ήμϊν.  Και  πρώτον  μεν  έκτίΟησι  συντόμως  άλλ'  ατυχώς  καί  άρ- 
χαϊκώτερον  τά  π:ί6θη  τών  φθόγγων  |ν  τη  διαλέκτω  ταΟττ),  έπειτα 
τά  κατά  την  κλίσιν  τών  άρθρων  καί  τών  αντωνυμιών,  ουχί  δε  καί 
τά  κατά  την  κλίσιν  τών  ονομάτων  καί  ρημάτων.  *Έπειτα  ακολουθεί 
παραμύθι  6  θαλασσινός  καί  μετ '  αυτό  Γλωσσάριον  έκτενέ:  καί 
πλούσιον  άπό  σ.  31 — 158,  έπονται  αποφθέγματα  523  τον  αριθμόν, 
κατάραι,  εΰχαί,  δεισιδαιμονίαι,  ήθη  καί  έθιμα  (ατυχώς  ουχί  ίν  τω 
έγχωρίψ  ΐδιώματι  γεγραμμένα),  δημώδη  άσματα,  καί  τέλος  έπι- 
γραφαί  τίνες  τών  τελευταίων  εκατονταετηρίδων. 

Καθ  ά  ελέχθη,  ή  μεν  γραμματική  εκθεσις  τών  γλωσσικών  φαινο- 
μένων είναι  ελλιπής  καί  αρχαϊκή '  τουναντίον  δε  το  Λεξιλόγιον  φαί- 
νεται πλουσιώτατον  καί  πλείστου  λόγου  άζιον  διά  τάς  άρχαϊκάς  καί 
άλλα;    ιδιάζουσας    αΰτώ    λέξεις.   Πρβλ.    άλιάς    άλεύω     άλιάτικο 
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(πλοΐον)  =:^  άλΐίύς,  αλιεύω  άλΐίυτικόν  (1δέακνα.ρος  =  (^ιοσκύα- 
μος,  άλλαχοΟ  δίσκυαμος  (ΐδέ  'Αθγ)ν«ς  Τόμ.  ΚΒ'  σ.  257-8). 
άλαδοριά  =  λοιδορία,  αναβολή  =  απόπλους  και  καταβολή  ό 
κατάπλους,  άντιβοή  =ήχώ,  αντίλαλος*  (ίπίδρομος  αντί  έττί- 
δρομος  ή  κοινώς  φόρα"  άρτεμόνχ  ==  το  μέγα  ίστίον  του  πλοίου, 
άρτέμων,  θρός  ό  θροΰς•  (πρβλ.  το  Κυμαϊον  ό  νός  =  ό  νους  και  τα 
ημέτερα  απλός,  διπλός,  χρυσός,  άργυρος,  λινός  κτλ.  καϊ  τα 
εΐργιμένα  έν  ΜΝΕ  Α '.  σ.  206)•  κνο)δαλο=Λνώδαλον  μαλαθράκι= 
πληγν)  τις,  έν  Κρτιτγί  ό  μαλάθρακας=:εκφυμα,  άρχ.  μαλανθράκη* 
μονίάς  ό  λαγώς*  κατά  την  γραπτην  παράδοσιν  το  πάλαι  έλέγετο  ού- 
τως ό  κάπρος,  αλλ  ούοέν  άπίθανον  δτι  και  ό  λαγώς  οΰτως  έκαλεϊτο' 
νυχτοκόπος  ό  κατά  τήν  νύκτα  κοπιών,  εργαζόμενος,  και  νυκτο- 
κάματος  η  νυκτερινή  εργασία ■  οίκος  κοί  γοΐκος•  παράσταοΊ  ή 
βοήθεια,  το  παραστηναί"  τρίγλα  ή  τρίγλη,  όπως  οΐ  μτγν.  είπον, 
και  Οκάθαρος  ό  κάνθαρος  κτλ.  "Αζια  σημειώσεως  είναι  καί  άλλαι 
πολλαί  λέξεις  και  χρήσεις  της  διαλέκτου  ταύτης,  οίον  άΙ}ακας  = 
σοφός,  γίνεται  άΙ)κκας  'ς  τά  γράμματα  (αΒαοο  άβαξ),  άναχανΐάζθ3 
οπόθεν  το  σύνηθες  λα2(ανιάζω  (ίδέ  ανωτέρω  σ.  207-8),  άντι- 
ζύγι  τά  λεγόμενα  δράμια*  άντιλογοϋμαι  :-=^^  αποκρίνομαι,  (εντεύ- 
θεν νοείται  ή  έπίδρασις  αύτου  έπϊ  το  άπίλογουμαι)*  άξα(1)νος 
έπίθετον  άπο  τοΰ  έπιρρ.  άξαί|>να•  (ίπανωμοίρι=ίπίμετρον•  αυ- 
γινή κατά  το  πρωϊνϊί,  ταχινή*  δροσόπαγος  ό  παγετός  της 
πρω'ίνης  δρόσου*  κλείοοχρονίά  'ό  Ιττ)  τοΰ  7βρίου,  ότι  τότε  κλει- 
δώνει, τελειώνει  ό  χρόνος,  τό  έ'τος  και  άρχεται  το  νέον  (κατά  πα- 
λαιοτέραν  χρήσιν)*  ζώρίς  παρά  τό  (ε')ξώρας  κατά  τό  εναντίον 
ένο^ρίς*  παραλογιά=ό  παράλογος"  τό  (Ι^έξος•  ^όνου  και  φό- 
νους=άφοΰ*  ι|τήσ'της  =  κρατευτής*  κουλλίκΐ  τό  κολλίκιον  (κόλ- 
λιξ),  μελάνθΐ  =  μελάνθιον*  μελιτινη  ή  άλλως  Αρτεμισία*  γαύρα 
εκ  του  γαύρος  ή  ΰπερηφανία'  ή  γονη=ό  γόνος  καί  ή  γένεσις'  ένώρω= 
ένωρΙς  άπό  του  έ'νωρος'  ολόγυρος  ό  άλλαχου  καλόγηρος  τό  στε- 
γνωτήριον  ή  κρεμαστήριον  πελατίκι  τό  άπελατίκι,  τό  ρόπαλον" 
πιτυά  =  πίτυς  κτλ. 

Ε'.)  «Τό  γλο)σσικόν  (οίωμα  της  εν  τη  Β,  Α.  Εύβοια  λα- 
λουμένης  δημο)δους  γλώσΌης.  (Τό  δε  ζητούμενον  άλωτόν)». 
Τοιαύτην  έπιγραφήν   φέρει   πραγματεία  εκτενής   έκ  σελίδων  μεγάλων 
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ύπεροιακοσίων    περιέχουσα   α ')  πλούσιον    γλωσσάριον,    β')    ηύντοαον 
γραμρ,ατικην  καϊ  γ')  ενα  [χυΟον. 

Το  λεζιλόγιον  περιέχει  πολύτΐ[χον  θησαυρόν,  οίον 

αγαθός  =  το  λεπτότατον  άκρον  αίχ[Ληροΰ  οργάνου, 

ή  άγελη. 

άγκούλη  άντΐ  άγκύλγ)  ή  ποΐ{Λενικη  ράβδος,  εκ  τούτου  δε  (1γκ(θ•υ)- 
λίτσα-γκλίτσ'α, 

(ίξάλτι  =  ή  ξυάλη, 

άσουτος  =  άσωτος, 

^ουκόλος  και  ^ουκολειό, 

γοννίοι  :=  σ}Ληνος  {χελισσών  (γονίδιον), 

δρουιιη  =  δρορ.ή, 

δρόλαπας  =  λαΐλαψ, 

θαμνεΰω, 

λαχίδΐ  =  μερίδιον   (λα/ίδιον  -λάχος), 

κλώ(?της  =  σιδηρά  άτρακτος, 

λίσβός    ό  οΰχϊ    τελείως    αναπτυχθείς    καρπός  (πρβλ.    λίσπος   και 
λίσφος   Άττ.=  λείος,  λεπτός,   σ[χικρός,  άσηααντος). 

παραξύνο3  =  τροχίζω  (τον  πέλεκυν), 

πατούσα  =  πέλίΛα, 

πρόσγαλο  =γάλα  πρόσΟετον  βαλλό|Λενον  εις  τον  λέβητα  [χετά 
την  έξαγωγην  τοΟ  χλωρού   τυρού, 

ηαιω  =:  προσκρούω, 

{1νοχη  =  ή  ανέχεια, 

τιίκαιρο  =  τό  έπίκαφον, 

ρίπη  =  καταιγίς, 

ρον([)ός  =  όροφος, 

^■υπώνο)  =  ρυπώ, 

ρογκίςιο  =  κόπτω  τους  σαανους,  ινα  παρασκευάσω  καλλιεργήσι- 
ΐλον  άγρόν,  δς  καλείται  όόγκι,  άλλαχοϋ  δέ  οίον  έν  Μεγάροις  οόγκος, 
έν  Μάνγ)  όογκίζ63  =  αφαιρώ  τα  όόγγια  άπό  των  σιτοφόρων  αγρών, 
όογκία  δέ  τα  χόρτα  και  άκάνθια  κλπ  άχρηστα  έν  τψ  άγρώ*  όογκί- 
ατρα  =  δρέπανον  {Αετά  [χακρας  ξύλινης  λαβής,  δΓ  ήζ  κόπτουσι  τάς 
άκανθας  κλπ.,  όογκοδί^^αλο  =  διχαλόν  ξύλον  δι'  ου  αφαιρούνται  τα 
ρόγκια.  Παρά  Πολυδεύκει  λέγεται  δρογχοο,  Ζ'  147  αεί  δέ  τις 
καώσειε  την  ΰλην,  τό  χωρίον    διά  τό  έργον  όρόγγους  έρεϊς».    Άλλα 
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παρ'  Ήσυχίω  κείνται  και  άλλος  τύπος  μίτχ  τοΟ  γκ  και  υΘ,  οίον 
αδρογκος•  τών  όρων  τα  ογκώδη,  ά  και  όρόχθους  καλοϋσιν  η  όρων 
λόφους,  τινές  δέ  και  τα  έργάσιαα  ξύλα».  Ή  λέξις  άρα  έξβφερετο 
ποικιλοτρόπως  (πρβλ.  όέγ}(6)  και  ^έγκθ3,  ρογκιάω,  όέγκος, 
στέμβω  άστεμί^ης,  ομβρος  ά^ρός,  πύνδαξ  πιτθ^^ιην  κλπ.). 

ρίζωμα  =  υπώρεια  δρους,   έκ  τούτου  ίν  ΚρητΥ)  άνηφοοος, 

όείπιο  =  έρείπιον, 

ατοίχηρός  =  στύλος  έν  τη  άλψ,  περί  ον  περιστρέφονται  οί  βόες 
(έκ  τούτου  άλλαχοΰ  στοιερό  στοΐ]ερό  στροΐ]ερό  κλπ.). 

τάλαρος  ό  κάλαθος, 

τριβέας  =κυλινδρικός  λίθος  προς  λειοτριβίαν  άλατος  (τριβεύς). 

^αντός  =  άνόγιτος  (ίδέ  άνωτ.  σ.  ''207-8). 

Πρβλ.  ετι  τά  άςιοσϊ)(Λείωτα  γραριαατικά  φαινό(Λενα,  άνοο'τί-κλα= 
ανοστιά,  καϊ  ζαβίκλα  ή  άδεξιοτης"  ζαβι  κατά  τό  δεξί'  πΐσάτε  = 
αποχωρήσατε,  οπίσω  τραυατε  κλπ. 

Ό  ύπερσυντέλικος  εκφέρεται  έν  άρνητικαϊς  προτάσεσι  δια  του  να 
μην  Γιαωνα  και  της  ύποτ.  τοΰ  αορίστου,  οίον  νά  μην  ήσουνα 
να  πάω. 

Και  Τί  περίφρασις  θέλου  νά  ρουτήοΌυ  ισοδυναμεί  προς  ενε- 
στώτα =  ερωτώ. 

Άζιοσηριείωτοι  καϊ  οί  ένεστωτικοΐ  τύποι  πλίώ,  ^λΐώ,  μλιώ= 
πουλώ,   φιλώ,  [λίλώ. 

ζ"'.)  «Μεσσηνιακόν  γλωσσάριον»  «τό  έλληνίζειν  παρ' 
αυτών  έΐιαθον».  Ταύτην  την  έπιγραφήν  φέρει  {χακρά  έκ  σελίδων 
[λεγάλων  270  καϊ  πλούσια  συλλογή  λέξεων  έκ  Μεσσηνίας,  'Ρόδου, 
"Αρτης  και  άλλοθεν  προερχθ[χένων.  Ό  λόγιος  συλλογεύς  φαίνεται  ερα- 
στής της  νέας  ήαίν  γλώσσης  καϊ  άμα  δεξιός  παρατηρητής,  διό  πολ- 
λάς  καϊ  καλάς  χρήσειε  αυτής  παρετήρησε  καϊ  κατέγραψεν.  Ούτω  λ  χ. 
αναφέρει  πολλάς  αρχαίας  λέξεις,  οίον  άπύλωτο  στόμα,  Άσκλ>ι- 
Γΐεΐό  χωρίον  έν  'Ρόδω,  καϊ  Άτάβαρος  δρος  αυτόθι  άντϊ  Άταβυρος, 
^ελάζουσι  τά  βοσκήαατα,  γαλεάγρα,  γαλόξινο  τό  άλλως 
γιαούρτι,  γόμος  =  όνθύλευιχα,  γέμισμα,  καρ»ι6αρία  καϊ  καρη- 
βαρώ,  κοναρός  =  ευτραφής  (ούτω  καϊ  Ήσυχ.),  κόσσος  =:  κόλα- 
φος (ούτω  καϊ  κατά  τον  μέσον  αιώνα),  μάζα  λ.  χ.  τό  ψωμϊ  έγινε 
μια  μάζα,  πελενά  ή  πίττα  ην  κομίζουσιν  οί  κεκλημένο:  εις  τους 
γάμους   (πέλανον).  πνρρός  =  ερυθρός,    ^ϊνα   (όπως    οί  μτγν.    άντϊ 
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ρίνη)  =  ίχΟυς  καΐ  τβκτονικόν  όργανον,  σκορδίναταΐ  =  διαρρήγνυΐαΐ 
έπΙ  ώων,  τέρ|ΐΐθος  ή  τερέμίνΟος  κλπ.  Έπειτα  αναγράφει  χρήσεις 
σφόδρα  διδακτικάς,  οΐον  άναρη  η  (Αυζήθρα,  εκ  τοϋ  αραιός"  πρβλ. 
τό  Κρητικόν  ι,ιαλάκα  =  ό  χ^λωρός  τυρός  και  το  άνάοαίο  άντϊ 
άραιόν  ιίπονήατια  ή  άπόκρεως  καΐ  άπονηστίζω  =  άποκρεΰω  (η 
από  κατά  τό  άπόκρεοίτ,  άποκρεύω,  άποκόπτο^  κλπ.),  άοατος 
(έκ  του  άρατε  πύλας)  =  άφαντος  και  έκ  τούτου  άρατίζο)  =^  φυγα- 
δεύω* πρβλ.  και  τό  Κεφαλλ.  ΐσχυρότερον  τρίάρατος  =  άφαντος, 
έπειγό(χενος'  άρσενικότΙταρο  =  ιχέγας  ιχθύς  (πρβλ.  (1^ρονοΰντας 
ιχθύς  των  παλαιών  κωμικών)•  ΒάλαΟΟα  παρά  τοις  ποιαέσιν  τό 
άλας,  ίνα  τό  γάλα  πληθυνθή  ώς  τ,  θάλαασα,  καϊ  §ρΰσΊ  παρ'  αΰτοϊς 
τό   ϋ063ρ,  ίνα  τό  γάλα  τών  προβάτων  ρέτ)  ώς  ή   βρύσις. 

κωβρίός  ό  ιχθύς  κωβιος,  φαίνεται  δτι  κατά  παρετυαολογικην 
συσχέτισιν  προς  τό  όβραΐός  έλαβε  τό  ρ"  κονταυγίι  έκ  τοϋ  κοντά 
(ς')ττιν  αύγήν  λιγόμοιρος  :=:  άτυπης•  έλυτοΌ  =δλυνθος•  σΊ;μ- 
πεθεροκόπος  ό  προξενητη;  (πρβλ.  Άθηνας  ΚΒ'  σελ.  243  κέξ  )' 
τοΰνος  =  τίνος  (Γυθείω),  τίνους  (Μεσσ.)•  Χάρισσα  η  [Λητηρ  τοϋ 
Χάρου•  ^τένο)  ^=  κτίζω•  'ΐ|;α2(ουλεύω  (έκ  τοϋ  ψάχω-)-χαλεύω)  κλπ. 
Άλλ'  ένφ  τοσούτον  πολύτι^αος  είναι  η  έργασίχ  αύτη  δι  όσων  λέγει 
και  έρ[χηνεύει  ήμϊν,  υστερεί  εν  άλλοις  δι'  ών  σιωπά*  πολλάκις  δηλ. 
παρατηρείται  ότι  είτε  πειγόαενος  εΐ'τε  δΓ  άλλην  τινά  αίτίαν  παρα- 
λείπει την  άναγκαίαν  -^ιμΐν  έρμηνείαν  λέξεων  η  φράσεων,  ούτω  δε  κινεί 
μεν  αλλά    δεν  πληροί  τό  διαφέρον  ημών. 

Πρβλ.  σ.  3  δλα  τα  μάτια  άγιο  Δημήτρι  δεν  βλέπετε. 

σ.  4  άγγέλισ'μα  τόν  εύρήκε 

σ.  31  τόν  διαλέξανε  από  την  μέσνχ  τοϋ  ^αρελλιοΰ. 

όσο  'ν'  ό  νους  μου  ς'τό  ζευγάρι,  τόσο  να  βρεθούν  τα 
§ο3δια 

τρίλογα  λάφια,  δίλογα  περιστέρια  λαγιάζοο,  ό  ένας  έλά- 
γιασε  κι"  ό  άλλος  έπλάγιασε.  λόγι,  καβαλλίκει|;ε  τό  λόγι. 
«έσΰ  νά  νάζης  κ'  εκείνη  νά  κρούη»,  τοΰτο  τό  παράγγελμα 
δίδει  ό  πενθερός  προς  τόν  γαμβρόν  δτε  παραδίδει  την  θυγατέρα  του. 
Ζωνοϋσα,  κατσαδόρια,  κιλίκι,  κοσσά.  κουμέσσος,  κουνι- 
στάρι,  κουνουπάκια,  μαίκυλα  (Μεσσ.),  παρελάκατα  (Λακων.). 

Ταϋτα  πάντα  καθώς  και  άλλα  τοιαύτα  είναι  ήμϊν  κατά  τό  μάλ- 
λον ή  ήττον   ασαφή. 
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Ζ'.)  Τλη  για  το  σημερινό  λεξικό  μας  η  λόγια  παρμένα 
άπό  πολλούς  τόπους.  ((Γραμματικού  θυγάτηρ  έτεκεν  ([)ΐ- 
λότητι  μιγεϊσα  παιδίον  (ίρσενικόν,   θηλυκόν,   ούδέτερον». 

Ταύτα  άναγινώσκονται  Ιπί  κεφαλής  πραγματείας  έκ  σελίδων  με- 
γάλων 93  συγκειμε'νν;;.  Ό  κ.  συγγραφεύς  καΐ  ώς  έκ  της  επιγραφής 
φαίνεται,  είναι  των  νέων  ανδρών,  οίτινες  υ,όνον  την  νέαν  ημών  γλώσ- 
σαν,  η  άλλως  μόνον  την  προφορικην  παράδοσιν  της  Ελληνικής  γλώσ- 
σης άναγνωρίζουσι  καΐ  ασπάζονται,  την  δε  άρχαίαν  και  μεσαιωνικην 
ώς  άλλοτρίαν  ■η^ώ'^  άποκηρύττουσι  και  άποβάλλουσιν.  Κα6χ  και  άλ- 
λοτε πολλάνις  έν  παρομοίαις  περιστάσεσιν  είπομεν,  ή  Γλωσσική  Εται- 
ρεία κρίνει  αλλότριους  αύτης  τους  τοιούτους  αγώνας,  διό  και  ουδέν 
λέγομεν  περί  της  αντιλήψεως  ταύτης.  Ήμϊν  άρκεϊ  δτι  ό  κ.  συγγραφεύς 
έχει  λίαν  περιπαΟώς  περί  την  νεαν  Έλληνικήν  καϊ  επιμελώς  ασχο- 
λείται περί  αυτήν  καθούς  και  περί  τα  καθεστώτα,  περί  τον  βίον,  τα 
ή^η  και  έθιμα  τών  νεωτέρων  Ελλήνων.  Έκ  τούτου  και  έπί  τάς  πα- 
ροιμίας και  παροιμιακάς  φράσεις  ή  τα  αποφθέγματα  και  έπί  τάς  ίδια- 
(,ουσας  χωραις  τισι  χρήσεις  και  φράσεις  επέστησε  την  προσοχην  αυτού 
και  οι    αυτό  πλουσίαν  αληθώς  πανδαισίαν  παρέχει  ήμϊν. 

Ούτω  λ.  χ.  ευθύς  έν  τη  πρώτΥ)  σελίδι  παρατηρεί  δτι  τό  ρήμα 
(χγαπώ  ο(όζει  έν  Κεφαλληνίο*:  τήν  άρχαίαν  σημασίαν  του  (ίρκεΐ(7θαι, 
εύχαριστεΐν,  χαίρειν,  οίον  εγώ  τό  (Ιγίίπησα  =  εΰχαριστήθην 
έν  αύτω'  πρβλ.  ετι  τό  γενόμενον  =  τό  συμβάν  (έν  Κρήννι)•  (Ιμί- 
|.ιητος  =  άγνώμων,  αχάριστος  (Κρήνη),  και  άμΐμηθία=  χγνωμοσύνη. 

έγκαιρος  =  μόλις  πρό  ολίγου, 

έμπολο  =  έμβολον  =  στενόν  λωρίον  (ΚρήνΥί), 

^αλαίπεδον  =  έρείπιον  (Κεφαλλ.).  (Ή  λέξις  δεν  παρεδόθη  ήμϊν 
διά  τών  βιβλίων,  άλλα  φαίνεται  προδήλως  αρχαία)" 

τομεϊος  =  μικρόν  μαχαίριον. 

Πρβλ.  έτι  φράσεις  οίον:  λείι|;η  ό  (ίδερί|)ός  μου,  δεν  Οά  μπο- 
ρούσα (Κεφαλλ.),  έν  Μάνγ)  τοΟτο  λέγεται  «Μη  τοΰ  άδερί^οϋ  μου, 
δεν  θα  μποροΰ(ϊα  =  άνευ.  Καράβια  από  δλα  τα  βασίλεια  = 
καράβια   όλων   τών    Κρατών,  ήτοι  ή  από +  ίΐίτ.=  γενικί). 

ροδόαταμνο  αντί  ροδόσταμο  κατά  πλεονασμόν  τοΟ  ν  (δηλ. 
κατά  παρετυμολογίαν  προς  τό  σταμνί),  όπως  και  έν  τω  λαβρακό• 
σταμνο,  τοπωνυμία  παρά  τήν  Κρήνην* 
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θά  μοϋ  ξεραθη  η  κουκκιά  (Κε(ραλλ.)=ού  φροντίς  ΊπποκλείδτΓ 

είναι  γεναριάτικο  2ιεΗΟνι  =  υγιέστατος• 

έχει  τάρνι  από  το  ποδάρι  =  επιμένει  άρνού[Αενος• 

είναι  σάν  το  κατιοτάρι  τοΰ  μύλου  =  ακίνητος,  ράθυμος•  ό  λό- 
γος του  είναι  θε|.ιέλιο=  χληθ-ός,  ασφαλής•  δε  βρίσκεται  ιιήτε 
ς'τό  σ'ακκι  μήτε  'ςτό  σακκόδεμα" 

χορεύει  ς'τά  βελόνια  =  οργίζεται  λίαν 

έβαλεν  άκουρους  και  κουρεμένους  για  τίι  δουλειά  του -- 
κατέβαλε  πασαν  προσπάθειαν. . . 

κουκκΊ  πιπέρι  ς'τίχν  αγάπη  σ'ας  έπι  των  εϋκολω^  έριζόντων 
καϊ  πάλιν  οιαλλαττομε'νων' 

έ^αγε  την  θάλαασα,  την  ντροπή,  την  Ανατολή,  το  γάμο 
κτλ.  μέ   το  κουτάλΐ  =  4ίναι   έμπειρος,    έλαβε    πεΐραν,   ήιχύνΟγ)  κτλ. 

παράς.  \|/63μι  κτλ.  -  μα  τη  χ,άρι  του  -ήτοι  ουδέ  τό  ελάχιστον 

δεν  έβαλε  μαργαριτάρι  ς"τό  στόμα  του  -οτοι  ουδέν• 

ή  μοίρα  κ'  έρώτηοα  (Κρήτγ))  =  καλά  που  ήρώτησα  κλπ. 

Η'.)  (τΘηραϊκά  ίίτοι  συλλογίι  ζοόντοίν  μνημείων  εν  τή 
γλώσσ'ϊΐ  τοϋ  λαού».  «  "Οατις  δυννιθη  να  γράιΐιη  τι  ώραϊον 
είτε  μή,  άρκεϊ  μόνον  να  μνι  ρλάι|τη,  είναι  δι'  αυτόν  τιμή». 

Ούτως  επιγράφεται  μακρά  πραγματεία,  μακρού  αληθώς  χρόνου 
έπιγέννημα,  διότι  ευθύ;  επί  της  α"  σελίδος  φέρει  χρονολογίαν  1870. 
Σύγκειται  έκ  σελίδων  μεγάλων  165  και  περιέχει  πρώτον  γλωσσάριον 
από  σ.    1  — 158,  έπειτα  αινίγματα,  εύχάς,  αράς  καί  δίστιχα  53. 

Ό  κ.  συγγρ.  κεκτημένος  καί  παιδείαν  ού  μικράν  και  ζηλον  προς 
το  έργον  έ'νθεον,  προς  δε  και  έπΙ  μακρά  έ'τη  ασχοληθείς  περί  την 
νέαν  γλώσσαν  ημών  καί  τέλος  εΰτυχήσας  να  έ'χγ)  προ  αύτου  διάλεκτον 
πλουσίαν  άξιολογωτάτων  γλωσσικών  φαινομένων  κατήρτισε  πραγμα- 
τείαν  πολλής  προσοχής  άζίαν.  Όλίγα  παραδείγματα  θά  άρκέσωσιν 
είς  σαφήνειαν  τών  λεχθέντων. 

άγνά  =  τά  άναιμα  τής  θαλάσσης* 

άθΐβόλΐ=τό  άντφόλαιον  (περί  του  άθΐ=άντί  πρβλ.  Άθηνας  Τόμ. 
ΚΒ'  σ.  9-11),  αίμαθίά  ή  αίματία,  εν  Κύμττι  ματία,  καί  έν  τ-ί)  Δυ- 
τική Κρήτγ,  όματέ* 

άνεμπρεΐ  =  άνομβρίζει, 

(ίντίλο(γ)ος  =  άντίθεΓος,  έναντίος* 

άσυλο  =  άσυλον• 
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βάτος  =  ίχθύς  τών  σελαχοειδών,  όπως  καΐ   το  πάλαι. 

γογγύζ6)  =  το  άλλαχοΰ  βογγύζω  και  βογγάω,  κατ'  άνθ(.ι.οίω(τιν 
λε/θίν' 

γραΐά  ό  τελευταίος  τών  τηγανιτών,  δστις  ώς  μείζων  θεωρείται 
γραία  [χήτηρ  τών  ά>λων  (έν  τΫϊ  Δυτ.    Κρηττ)  γραΐδέ)* 

δίκονώ  και  δίκονιάρις,  όπως  και  πάρα  Ιΐροδρόμφ,  εκείνος  έδι- 
κόνησεν  Γ'  72* 

δΐβολίζθ3  =  έκ  δευτέρου  άρώ  και  δίβθλθ•=ή  τοιαύτη  άροσις' 

δραπετεύγω  άποδιδράσκω• 

είδωλο  επι  δυσειδοΟς,   άκόμψου' 

έπαρσις  =  ϋπερηφανία* 

έπιτίμΐ  καί  επχτιμίζθ3=»έπιτί(χιον,  επιτιμώ* 

έχτρ63μα  =  έκτρωμα* 

ζύ(γ;αινα  =  ζυγαινα,  ιχθύς• 

ζνμίνος  ό   εκ  ζύμης* 

λΐόκαυτος  =  ήλΐοκαής" 

θέατρθ  =  περίγελως  (ότι  θεατρον  έγενόμεθα  τω  κόσμω,    Παύλου)• 

θυμερός  =  θυμώδης• 

καπρίζω  =  ποιώ  ώς  κάπρος,  συνουσιάζεσθαι  έπΐ  κάπρων* 

καπυρίζω  =  καίω• 

•κάσσΌς  ίμάτιον  γραιών  ποδηρες' 

Κθλλίκΐ  =  διπυρίτης  άρτος• 

λάμνω  =  οργώ,  λάζθ3  δε  έπΐ  ζώων  καϊ  τό  λάσ(ΐ)ο  ό  οργασμός* 

τά  {ύ)λικά  καϊ  ρ•ϊίμα  λικιάζεΐ  =  υλικά  κλπ.' 

λιπαρίτης  ό  λιπαρός* 

μεΛά(ν)θΐ  οί   μέλανες  τών  κρομμύων  σπόροι" 

μελισαΓίνός  ό  μελισσόχρους,   έπΙ  οφθαλμών* 

μέ(|.ΐ)φθ|ΐαν 

|Χΐαρό  =  άκάθαρτον  (μιαρόν)* 

ό  μίμος   ή  μίμνι.* 

τό  μόδΐ" 

ό  νάπος  =  σκάφη  έν  }\  ζυμώνουσιν  κλπ. 

Προς  τούτοις  παρέχει  και  νέα  πολλού  λόγου  άξια,  οίον: 

πρωτοκάλι  άντϊ  πορτοκάλι  κατά  παρετυμολογίαν* 

ΑΘΗΝΑ,    ΤΟΜ.    ΚΕ  1  σ 
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άνεδοσάζω  =  εύρωτιώ  ( έκ   του   άνάδοσις  =  υγρασία,    άναδι- 
δόναι,  δγιλ.  ύδωρ)• 

άνεπά  ή  άνάπαυσις.  ξκ  τοΟ  άνεπάην  και  κατατρω'η=/ΐαταλαλιά 
(κατατρώγω),  κάρπη  (ίδέ  άνωτ.  σ.   279)' 
άνεριά  =  ανυδρία,  έκ  του  (1-|-νερό• 

ξαναπαρχΓις  έκ  τοϋ  ξανά-Ι-άτχ'  άρχης,  ξανάπαρχος  έν  Χίω* 
άηο   νομής  =  εξ   (1(|ορ|.ΐΗς  (πρβλ.   Έπεττηρίδος  Πανεπιττηυιίου 
1912—3  σ.   17  κΐξ.)• 

άποσπεροΰ  και  άπο^ροΰ  =  ένίορις  κατά  το  του  καιροϋ' 
ά^οτυρίά  =  άθοτυριά  κατ'  άνομοίωσιν 
§ουλοχο3νω  =  κρύπτω  έκ  του  βουλώνω-]- χώνω* 
^οακάρΐ  {χικρος  βοσκός,  έν  Κρήτη   ^οσκαρούδΐ" 
γέροντας  έπί  ιερέων,   έα>'  ών  τό  γέροος  δεν  λέγεται" 
(ε)ύλάβθ|χαι  άντΐ  εΰλαβουι^.αι  κατά  τό  αέβομαΐ' 
ζημΐολό(γ)ος=ζη{Λΐωτϊ)ς   καϊ  ζημιολοώ    (πρβλ.    ΆΟηνας   ΚΒ' 
σ.   247  κίξ.)• 

ζούδιο  =  φύσις,  έξις,  τό  ζούδιο  του  'ναΐ' 
θέκω  ένεστώς  έκ  τοϋ  έθεκα* 
θραιί/ερός  έκ  του  θραϋίϊις  =  εύθραυστος• 
ίονδείο  =  θλϊψις,  [/ετα[Λέλεια,  όποια  δγ)λ.  ή  του    Ιούδα" 
κάσ'αα  =  ακαθαρσία  (τό  πάλαι  ασελγής,  πόρνη)• 
κατασταθός  =  ΰποστάθΐΛίος,  άπό  τοϋ  κατεστάθπ' 
κατηχούμενα  ό  γυναικωνίτης  έν  τω  ναφ  (κατηχούμε\'α  4-κα- 
τοικούμενα)• 

κόνταλα  =  κόνδυλα  (Κρήτη),  χονδρά  άχυρα" 
κορνοστάαι  τό  είκονοστάσιον 
κουτρούφΐ  ό  κρόταφος• 

κυβερνημένος  ό  εύπορος  άπό  τοϋ  κυβερνώμαι  —  κυβερνώ, 
κυβέρνησι^ς)• 

μερεμέδια  έκ  τοϋ  Τουρκ.  μερεμέτι  και  του  Ίταλ.  όεμέδια• 
τό  μίκρος  όπως  άλλαχοΰ  τό  ι|;ηλος. 

Θ'.)  Λεξιλογικά  «συναγάγετε  τα  περισσεύσαντα  κλά- 
σματα, ϊνα  μή  τι  άπόληται».  Ούτως  επιγράφεται  γλωσσάριον  έκ 
σελίδων  σχήρ,ατος  (Λίκρού  σ.  6  ΓΙ  ,  περιέχει  δε  λέςεις,  φράσεις  και 
έρ(Αηνείας  αυτών    έκ  Μάνης,  Κρήτης,   Σύρου   και   άλλων  τόπων.   Τό 
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πόννΐ(Λά  τούτο  έχει  Ι'οιον   τόοε    δτι   είναι  έργον  κυρίας.  Τούτο  μανθά- 
νο(/.εν  εζ  ών  Ιν  τη  εΐσαγωγγϊ  λέγεί' 

«  Πληροφορηθεΐσα  τα  κατά  τον  οτκοπόν  τοΰ  λεξικού  άηε- 
φάσΊ(?α  να  σταχνολογήσο)  τάς  λέξεις  έκείνας.  αί'τινες  σπά- 
νιαι  ουο'αι  η  έχουσαι  ιδιάζουσαν  σημασίαν  θα  ήδύναντο 
να  υποβοηθήσΌ^οΊ  τΓις  συντάξείος  το  έργον.  Της  τοιαντης 
■μου  σ'κέιίτείος  πόρισμα  είναι  το  ύποβαλλόμενον  σήμερον 
γλωασάριον,  δπερ  εύχομαι  να  συντέλεση  εις  προαγο^γήν 
έργου  τοιαύτης  επιστημονικής  και  εθνικής  σημασίας.  Ώς 
γυνή  θα  εΐχον  την  ι/ποχρέωσιν  ίσως  εν  άλλω  ειδικωτέρω 
πεδίω  έρεύνης  νά  εργασθώ  .  .  .  Μόνον  γυνή  νομίζω  δτι  θα 
δυνηθη  νά  δώση  τελείαν  εικόνα  και  περιγρα^ήν  αντικειμέ- 
νων και  εννοιών  αναγομένων  είς  τήν  ^απτικήν,  μαγειρικήν, 
ύ^αντικήν,  ποικιλτικήν,  ^α^ικήν  και  εν  γένει  εις  τήν 
οΐκιακήν  οικονομίαν,  και  μόνον  κάλαμος  γυναικείος  θα 
δυνηθη  νά  περιγράι^η  πάν  σχετικόν  προς  τήν  γυναικείαν 
πρόληι|;ιν  και  προς  τήν  λαϊκο^τέραν  ώς  ειπείν,  ίατρικήν,..». 

Είναι  δ'  άληδώς  λίαν  εύφρόσυνον  δτι  σύιχφωνα  προς  τους  λόγους 
τούτους  παρέχει  τα  έργα,  διότι  τω  οντι  άζίως  λόγου  φαίνεται  παρε- 
σκευασαένγ)  εις  το  ευγενές  και  φιλόπατρι  έ'ργον,  καθ'  δσον  καί  ύλικον 
πλούσιον  λίαν  συνήγαγε  και  ευφυείς  παρατηρήσεις  εις  αυτό  κάμνει  και 
εν  ενΐ  λόγω  εν  τοις  πλείστοις  επιτυγχάνει.  ΙΙόσον  ορθώς  και  πρακτι- 
κώς είργάσθη,  νοεί  έκαστος  μανθάνων  δτι  παρ'  έκάστιην  λ.  χ,  λε'ξιν 
δγιλοΰσαν  είδος  ραψίματος  προσκολλ(^  και  τεμάχιον  υφάσματος  έφ'  ου 
φαίνεται  σαφώς  το  ράψιμον  τοΰτο,  οϊον  άντριανοχωρίστρα,  γαζί, 
καβάλλι,  πισοκέντι,  σουλάλι,  στρί^ωμα,  ιΐ/αράκι  κτλ.  Ούτω 
δ'  εφήρμοσε  τήν  αρχήν  των  Γερμανών  λογίων,  οϊτινες  τάς  λέξεις  και 
τα  πράγματα  ήτοι   τάς  εικόνας  αυτών    παρατιθέντες   συνεζετάζουσιν. 

Επειδή  δε  προς  τούτοις  ή  και  παρ'  άλλα  πολλά  αρχαιοπρεπής 
Μάνη  πολυάριθμους  αρχαίας  λέξεις  διέσωσεν  ήμΐν,  το  λεξιλόγιον  της 
λογίας  κυρίας  τοΰτο  είναι  πλ.ουσιώτατον  μεταλλεΐον  γλωσσικού  θτ- 
σαυρου,  πρβλ. 

αιμοβόρος• 

άναβοώ  =  ανακαλώ  εις  τήν  μνήμην* 

άναδεύο)  =  ανακινώ,  λ.  χ.  τό  φαεϊ' 
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άναμπρέει  =  άνορ.βρίζει• 

άνανόητος  =  αναίσθητος• 

άνασοίΐ  κατά  το  αναπνοή    ίκ  τοΰ  ανασαίνω* 

ανέχεια  =  ή  πτω/εία  και  άνεχης  ό  πτωχός" 

άντίπείθεύω  =  αντιλέγω  (παρέκτασις  του  άντίπείθο)  δπως  και 
τό  πιθών(θ,  διαρίιίζω  κλπ.  περί  ών  ΐδέ    Ά^ηνας  ΚΒ'  σ.    11  — 4)* 

αντίλογος  ή  άντιλογία• 

αντίμαχος  ό  εχθρό;• 

άπλί/ς  αντί  απλός  κατά  τό  μακρύς,  ελαφρύς  κτλ.• 

άποκερώνοί  =  γίνομαι  ωχρός  ώς  κηρό;• 

άρβάλα  =  κρότος  καΐ  -λίζο)  =  κροτώ* 

αρκαλος  (Κρήτγ))  ό  ασβός,   Δωρικός  τύπος  του  αρκηλος• 

άρνοπόκια  =  οΙ  πόκοι  των  άρνών 

άρπεδόνες  τά  νηιχατα  του  στή{Αθνος  τά  αε'νοντα  πέραν  της  ώας 
του  ΰφανθέντος  πανίου" 

άρτάκΐ  =  ό  [Λίκρός  άρτος  ό  {χοιραζόιχενος  κατά  τάς  εορτάς  έν 
τοις  ναοίς• 

άοκάδι  =  ϊσχάδιον 

αστρολόγο  παιδί  τό  άνήσυχον  (πρβλ.  κατωτέρω  δύοαστρος  = 
δυστυ^^ής)" 

αΐ^λός  κυκλική  λεκάνη  παρά  τάς  πηγάς   όθεν  πίνουν  οι  άνθρωποι* 

^αθύγνοίμος  =  [χνησίκακος• 

^αταλαλίώ  (Κρήτγ))  γογγύζω* 

^ορβορώνω  =:::^  καταβαραθρώ  τίνα" 

γέναμα  (Μάνγι)  ποσόν  ελαίου  36  περίπου  οκάδων,  (Ή  λέζις 
άζία  σηιιειώσεως,  διότι  και  έν  τί)  Τσακωνική  διαλέκτφ  λέγεται  ^χετά 
τοϋ  α,  ένάμα  νάσου,  νατέ  παρά  τό  άρχαίον  γνήοΊος.  Φαίνεται 
δτι  έγένετο  παρετυριολογική  άνάαβιξις  τοϋ  έγενόπην  γίνομαι  και 
τοϋ  έγεννάθην  (γεννώμαι)  γένναμα  γεννατός,  όθεν  έν  Τσα- 
κωνίίΐ}:  έγεννάμα  θα  γενναθοϋ  γεννάτε  και  ένάμα  νατε  και  έν 
Μάνγ)  γε'ναμα)* 

γεργάθΐ  =  δίκτυον  έκ  σχοινιών  προς  μεταφοράν  άχυρων  (γύρ- 
γαθος),  έν  Κρήτγ)  γούργουθας  ό  λακκίσκο;" 

δίπυρος* 

ό  δρόσος  =  ή  δρόσος* 
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δύσ'αστρος   ό  δυστυχής    (πρβλ.  το  ανωτέρω  άατρόλογο  παιδί)• 

έλίκΐά  =  τό  γήρας•  έν  τω  Έρωτοκριτφ  έλίκΐά  λέγεται  η  νεαρά* 
Ϋ)  έπε'κεινα  τη;  '^ο-ης,  ώς  ή  κατ'  έζοχην  ηλικία*  έν  τοις  λίγοαένοι; 
'Ροδίοις  ασμασιν  ή  λ.  τηααίνει  τό  ραδινόν  άνάστηυ.α.  τό  προσιδιάζον 
τν)  νέα  ηλικία" 

θαμη  άντϊ   θαντ\  -  κηδεία- 

κρατερός  =ό  έν  ίσχύϊ,    έν  πληρει  υγεία* 

λυκουρϊνος  ή  ρέγγα• 

λυ^νοπέτης  ή  περί  τόν  λύχνον   πετομένη    ψυχή' 

μάστακας  ή  άκρίς  (Μάνη)* 

',αί)•{.ιατιά• 

μελίτίνΐ  τό  =εύώδες  φυτόν 

μυθίά  ή  διήγησις• 

νάκα  ή  =  τό  λίκνον  τών  νηπίων  (έν  Μέσα  Μάνη,  έν  τιτ,  Λακεδ. 
νιάκα)• 

όΐΐβθίζω=ρεϊ  ολίγον  ύδωρ  (έζ  αγγείου  έ'χοντος  ρωγμην  η  πω- 
ρώδους),   έν  Κρήτη   τζομπρεϊ  έκ  τοϋ  έξομβρίζεί* 

πανηγυριώτης  κατά  τό  ταξιδιώτης* 

πεζοδρόμος•  =  ό  πεζός  άπεσταλίΛένος- 

πολυμπρία  ή  πολυοαβρία" 

προφ(.ονώ  =  προειδοποιώ" 

σαλαχοϊΐ  =  θόρυβος  (σάλαγος-}- ^οή)•  πρβλ.  και  όχλαλωη  = 
ό}(λαγωγη  και  άλωγός=άγωγός  έν  Κρήτγ],   έν  οίς  λ  αντί  γ• 

σπάρταλθς=σπάταλος   (δτι  σπέρνει,   σκορπίζει  τα  ^ρήυ,ατα)•   - 

σπερώνεΐ  =  γίνεται     εσπέρα* 

(ϊταλαγόνας  (  στάλα -{-«^ταγών)  =  τό  στάξιμον 

(Τυνέντυτος  (έκοιμήθη)  συν  +  ενδι/τος• 

0ύ(?τολος=όλόκληρος• 

σ<|)θαίδα  =  σφραγίς• 

τιμωρημένος  ό  ασθενικός*  πρβλ.  τό  Κρητικόν  κατηγορημένος 
έκατηγορήθηκε,  κατηγορείται  έπί  όμοιας  έννοιας  τοϋ  ίσ/ναίνε- 
σθαι,    έξασΟενεϊν 

τροπικός  =  ό  έ'χων  καλούς   τρόπους,  ό  καλώς   άνατεθραμμένος* 

τυρώνω  =  έπιπάσσω  δια  τυρού    (τά    εδέσματα)• 

φΐάλα,  μία   φιάλα  λφδι' 
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^λοίδα.  ή  παρ'  άλλοι;   φλβύ^α• 

φρύχτρα  =  φρύκτρα  ίκ  του  ^ρύγθ3  =  7ϊεφρυγ(χένου  άρτου  τβ,αά- 
χια  κλπ. 

Και  γραμαατικάς  λόγου  άζίας  παρατγ)ρή(τεις  ποιείται  η  λογία 
συγγραφεύς.  Ούτω  λ. χ.  διδάσκει  δτι  λέγεται  ΟΤούκίνος  μετά  τοΰ 
ΟΊΤ,  καίτοι  τό  υ  τονίζεται*  δτι  οί  παρατατικοϊ  των  συν/ιρηι/,ένων 
ρημάτων  λήγουσιν  έν  τω  πρώτω  εν.  προσώπω  εις  -ουνα,  οίον 
τήρουνα,  μίλουνα,  ^ίλουνα,  ήτοι  εϊς  το  άρχαίον  -ουν  συν  τψ 
-α  των  βαρυτόνων,    έί^ίλουν  +  έλεγα  =  έ^ίλουνα. 

Γ  )  Σκιαγρά^ημα  τοΰ  έν  Μελενίκω  της  Μακεδονίας  λα- 
λουμένου  γλωσσικού  ιδιώματος.  «Θαρσεϊνχρή,  φίλε  Βάττε». 
Ούτως  επιγράφεται  πραγματεία  έκ  σελίδων  μεγάλων  59  συγκειμένη 
και  περιλααβάνουσα  πρώτον  Γραμματικήν,  ήτοι  φωνητικην  καί  τυ- 
πικόν,  αρκούντως  επιμελώς  γεγραμμέν/ιν,  έπειτα  λεξιλόγιον  πλή- 
ρες πολλών  και  καλών  διδαγμάτων.  Ό  κ.  συγγραφεύς  φαίνεται  άνηρ 
περιπαθώ;  περί  τάς  τοιαύτας  ασχολίας  ε/ων,  διό  και  πολλού  λόγου 
άξια  διδάγματα  παρέχει  ημϊν  δια  της  πραγματείας  αΰτοϋ  ταύτης. 
"Ολίγα  παραδείγματα  θα  άρκέσωσιν  εις  πίστιν  τών  λεγομένων. 

Γινώσκομεν  έκ  τη;  ιστορίας  δτι  το  Μελένικον  έ/ρησίμευεν  ως  τό- 
πο; ίίιαμονη;  εκούσιας  η  και  ακουσίας  πολλών  επισήμων  ανδρών  τοΰ 
ημετέρου  Βυζαντιακου  Κράτους"  τούτου  έ'νεκα  εΰρίσκομεν  έν  τη  δια- 
λεκτή αυτού  πολλά  στοιχεία  της  μεσημβρινής  Ελληνικής  έκ  παραλ- 
λήλου προς  άλλα  τής  βορείου.  Ούτω  λ.  χ.  συνάπτονται  ρήματα 
τίνα  καί  προς  γενικήν  όπως  έν  τή  μεσημβρινή  καί  προς  αιτ.  δπω;  έν 
τή  βορείω  καί  ίδίω;  έν  Κωνσταντινουπολει,  οίον  δεν  σ\  πρέπει, 
θα  σι  χαρίσου,  να  μι  (|>έρης,  να  μι  τάγοράσης  κλπ.  κατά 
τροπήν  τοΰ  άτονου  ε  εις  ι  καί  θά  μ'  τό  δώοης,  θά  σ'  το  δοίσου, 
θα  σ'  τάγοράσου  κλπ.,  κατ'  άποκοπήν  τοΰ  άτονου  ου.  Όμοίως 
λέγετας  αΰτοθι  πχοΐός,  θχείός  κτλ.  δπω;  έν  Κρήτγι  καί  Θήρα,  καί 
βαθάν  αύγή=βαθέα,  όρμαθο=όρμαθεά,  δπως  έν  Καρπάθω,  καί  ^αρά= 
βαρέα  δπω;  έν  τή  Ανατολική  Κρήτττ).  Όμοίως  άγνάδ]α=  ενάντια, 
Οόοία  =  όδόντια,  δπω;  έν  Κρήτιρ,  ήτοι  το  ντ^  γίνεται  δ).  Καί  λέ- 
ξει; δέ  τινε;  ϊδιαι,  δσον  γνωστόν,  τής  Κρήτης  λέγονται  καί  έν  Με- 
λενίκω, οίον  άποταυρίζομαι  =  (1ποτραυιοΰμαι  =  σκορδινώμαι, 
(1(|)εντάκις=ό  πατήρ,  καλαναρ^εΐ,  κάραβος,  σκουτείδι,  τράλη= 
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ίλιγγος,  ό  ήλΐόπυρους  το  λιόπυρο,  (|εγγ^ου)ρίζεΐ=ύποφώσκει  κτλ. 

Στοίλειώσίως  χζίχ  είναι  ετι  τα  έπόυ-ενα* 

άομίά  ήτοι  άλμ,ία  ή  εντός  άλμγ)ς  κρχαβη  (ίκ    του    κραμβαλμία)• 

άρπίδόνες  αΐ  άρπεδόναι• 

άστραπουπελέκι,  οι'  ου  πιστοΟται  ή  δια  συγκοπής  παράγωγη 
τοϋ  αστροπελέκι  εκ  του  πληρέστερου  άσ'τραπο-πελέκι* 

(1(ί)ΛΌς  καϊ  (ίχνος,  δι'  ου  πιστοϋται  ή  ίκ  του  ατμός  ετυμολογία 
τούτων 

^οτρύδΐ" 

γάρος=τ•ό  εψηαα  τ,  πεταέζι' 

γιούφτος  =  ό  σιδηρουργός,  δι'ού  καθίσταται  πιθανή  η  εκ  του 
Αίγυπτος  παράγωγη  της  λέξεως.  (Την  προφοράν  του  υ  ώς  ίου,  τεκ- 
μηριον  άλλης  μεσημβρινής  διαλέκτου  Λακωνικής,  Μεγάρων  κτλ.,  εΰρί- 
σκομεν  και  έν  άλλαις  λέ^εσι  της  διαλέκτου  ταύτης,  οίον  άπόχίουσΊ 
του  φεγγαριου=τό  τβλευταϊον  τέταρτον). 

■καταπόδι=κατόπιν  καϊ  έκ  τούτου  το  έπίθετον  καταποδιανός  = 
επόμενος• 

κνώδαλον=π6οίτριααα• 

κουπάζει  ό  άνεμος  =  κοπάζει* 

κονρώνει=πληροϋται   (οργής  θυμού)* 

λαλάγγια  όπως  και  παρά  Προδρομφ" 

λυ^ζ^νεάς   ήτοι  λυχνεΰς  ό  άλλα^οϋ  λυ^^νοστάτης' 

|.ΐ'υλαγός=μυλα[γω]γός,  έκ  τούτου  το  λ  έν  τ^  άλωγός  (άνωτ.σ.293) 

πέργυρος  =  περίγυρος  πρβλ.  τό  Κρητικόν   πέρ^αυλος  =  περίαυλος" 

θύρα  και  άπύλο^το  στόιια* 

ούρ,νώ   αντί  ομνύω,    ώμοσα' 

σταχιόνω  έπί  της  ώριμάνσεως  του  σίτου  κατά  τό  μεστώνω,  δι' 
ού  πιθανολογείται  ή  άρ/η  του  σταχώνω=δένω  βιβλίον  τι  (όπως  λέγε- 
ται ότι  έδεσε,  έμέστωσε  τό  στάχυ,  τό  άνθος  κτλ.).  Ό  Κοραής  Άτ.  151 
έκ  τοϋ  (/τΐ^ζώνω  άλλ'  ού  πιθανώς. 

τέττα  έπΐ  τοΟ  θεία  και  καλτάττοΓ=  άνάδο^τος' 

^(εΐρόρτα  μετά  δύο  ρ,  ούτω  δε  έρχεται  νέα  έπικύρωσις  του  έτύ- 
μου  χειρόχτια  (πρβλ.  Αθηνάς  Τόμ.  ΚΒ'  σ.  205). 

χουλίαρθήκη  αντί  χουλιαροθήκη• 

χαμαίδρυον=ϊοτάνη  πικρχ  αντιπυρετική" 
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ΙΑ  .  "Ονοματολογία  τών  κατοικιδίων  ζώων  της  έηαρχίας 
Κουρέντων  της  ^Ηηείρον.  Ούτως  επιγράφεται  μικρά  συλλογή  ίζ 
επτακοσίων  περίπου  λέξεων  συγκειμένγ),  περιε'χουσα  δε  Α')  όνοιχατίας 
αιγών,  Β')  ονομασίας  προβκτων,  Γ')  ονομασίας  των  σ/ετιζομε'νων  προς 
τά  ζώα  ταύτα,  ήτοι  ονόματα  της  τυροποιίας,  τών  γείι/.αδίων  και 
καθόλου  της  νομής,  τών  νόσων,  τών  κωδώνων  κλπ.  κλπ.  τών  ζώων, 
Δ ')  ονομασίας  τών  γαλών,  τών  κυνών,  τών  ίππων,  τών  ήμιόνων, 
τών  δνων,  τών  βοών,  τών  άλεκτορίοων,  τών  χηνών,  τών  νήσσων 
κτλ.  Ε')  δύο  παραρτήματα  περί  τών  υποζυγίων  καϊ  τών  βοών,  ένθα 
γίνεται  μνεία  τών  σκευών  τών  υποζυγίων  και  τών  γεωργικών  ορ- 
γάνων. 

Ό  κ.  συλλογεύς  είναι  κάτοχος  τοΰ  θέματος  του,  προς  δε  ηΰτύχησε 
νά  τύχγ)  αΰτοΰ  πλουσιωτάτου.  Διότι  /ώρα  ορεινή  και  δή  κατ'  έζο/ήν 
κτηνοτρόφος  μάλιστα,  ώ;  ή  ^Ήπειρος,  φυσικον  ήτο  νά  έπιμεληθή 
σφόδρα  της  ακριβούς  διαστολής  τών  ζώων  και  τών  ιδιοτήτων  αυτών 
και  όνομάσϊ)  πάντα  ταΰτα  δι'  ίδιων  λέςεων.  Ούτω  λ.  χ.  παρατίθεν- 
ται 60  ονόματα  αιγών  (άπό  τής  ηλικίας,  άπό  τοΰ  χρώματος,  άπό 
τών  κεράτων,  άπό  τών  ώτων,  άπό  τών  μαστών,  άπό  τών  ορ/εων, 
άπό  τών  αποφύσεων  έν  τω  λαιμώ,  άπό  άλλων  τινών  ιδιοτήτων)" 
όμοί'ως  παρατίθενται  ετεραι  60  όνομασίαι  προβάτων  (άπό  αναλόγων 
χαρακτήρων),  45  βοών  (άπό  τής  ηλικίας,  άπο  τοΰ  )^ρώματος,  άπό 
τής  ημέρας  τής  εβδομάδος,  άπό  τοϋ  ονόματος  τοΰ  μηνός,  άπό  τής 
εορτής  καθ  ην  έγεννήθη).  14  κυνών,  14  ήμιόνων,  5  τυροϋ  (άπό  τής 
κατασκευής)  κλπ.  Μέχρι  τίνος  βαθμού  προβαίνει  ή  τοιαύτη  διαστολή, 
λεπτολόγος  και  πολλάκις  περιττή  καθ  ημάς  τους  άλλους,  νοεί;  τις 
έκ  παραδειγμάτων  οία  τά  ακόλουθα"  ή  όχεία  τών  μεν  αιγών  καλεί- 
ται προτσιάλος.  και  ή  όχευομένη  αΐξ  προτσΊαλίομέντι,  έπί  δε 
τών  προβάτων  μαρκάλος  μαρκάλιαμα  και  τό  ρήμα  μαρκαλιέ- 
μαι  (εν  Κρήττ)  λέγεται  έπϊ  τούτων  τό  ρήμα  θυμίζει,  όπως  και  έπί 
τών  κυνών,  γαλών,  χοίρων  κλπ.),  ή  λευκή  αϊξ  λέγεται  <3^λώρος  -α 
-Ο,  τό  δε  λευκόν  προβατον  μπέλος  ή  μέλαινα  αϊ;  νβάγγρος  -α 
-ο,  τό  δέ  μέλαν  προβατον  λάγίος  -α  -ο,  τό  άπογαλακτισμένον 
έρίφιον    [^ετούλι,  τό  δε  άπογαλακτισμένον  άρνίον  ζυγούοι  κλπ, 

Καθ'  ά  οέ  έκ  τών  παρατεθειμένων  παραδειγμάτων  δήλον  γίνεται 
καϊ  δπως  εκ  τε  τής  γεωγραφικής  θέσεως  τής  χώρας  και  έκ  τής  ίστο- 
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οίας  αΰτίίς  ηδγι  εκ  των  προτέρων  γ)^υνά[Λ6θα  να  περιμένωμεν,  των 
ονομασιών  τούτων  πολλαί  είναι  ξέναι  πολλής  δεόμεναι  εξετάσεως 
προς  ακριβή  κατανόνίσιν. 

Άλλ'  ίνα  δειχθγ)  όπόσος  θησαυρός  γνησίων  Ελληνικών  στοιχείων 
διασφζεται  έν  τή  διαλέκτω  ταύτγ).  παρατίθημι  λέζεις  τινας  έκ  της 
πλουσίας  συλλογής  ταύτης,  τάς  μεν  άκεραιοτέρας  σωζομένας,  τάς 
δε  κατά  τό  μάλλον  ή  ήττον  ήλλοιωμένας'  πρβλ.  Ορός  και  τυρό- 
γαλο,  ύκύ^ος,  άναιιμα  (ό  οργασμός,  άπό  τοϋ  άνάπτω),  χεί- 
ηαδεχό,  ^ουλαιά  (έκ  τοΟ  ^όλιτον),  ποκάρι  (έκ  του  πόκος), 
άρμεγώνας  (έκ  του  άμέλγω),  τριότικο,  διότικο  (άντΐ  τριέτικον 
διέτικον),  ντιχάλα  (αντί  διχάλα),  τυράσκι,  γαλατάσκι,  άθό- 
γαλο,  ξχνόγαλο  κλπ. 

Γραμματικώς  άξιος  σημειώσεως  είναι  ό  σχηματισμός  άρσ.  ονομά- 
των εις  -ης  ή  -ας  και  θηλ.  εις  -ω  (αντί  άρσ.  είς  -ος  και  θηλ.  εις 
-α  ή  -η),  δι'  ών  καταλήξεων  τα  ονόματα  τών  ζώων  καί  ΐοί^|^  των 
κυνών  καί  τών  βοών,  εμφανίζονται  ουχί  ώς  επίθετα  άλλ  ώς  ουσια- 
στικά- πρβλ.  κοράκης  κοράκω,  καχίίάλης  κα\|;άλω,  μούργας 
μούργω,  πάρδαλης  -λθ3,  τραχνχλης  τραχήλο)  επί  κυνών  κόκ- 
κινης -ν(ο,  καναδής  -ω,  γαίλης  -ίο,  μελίσσης  -ω,  μουν- 
τζούρης -ω,  τρυγώνης  -νο),  μακρονοΰρης  -ω,  μαυρονού- 
ρης  -ω,  κυρχάκης  -ω,  άπρίλης  -λίο,  πασχάλϊΐς  -λω  έπί  βοών 
(πρβλ.  την  σχέσιν  τών  αρχαίων  επιθέτων  είς  -ος  προς  τά  έκ  τούτων 
οΰσ.  είς  -ων,  ουράνιο;  ουρανίων,  Κρόνιος  Κρονίων  κλπ.). 

Όμοίως  άξιος  σημειώσεως  είναι  καί  ό  καθ'  ύποκορισμόν  σχηματι- 
σμός τοΰ  ονόματος  πέτος  (=άλέκτωρ)  έκ  του  πετεινός  (προλ.  καί 
Δέσ'πω  =  Δέσποινα,  Χάϊδίο  αντί  Χαϊδεμένη,  θύγω  αυτόθι  άντΙ 
θυγατέρα  κλπ.),  έτι  δε  τα  σύνθετα  κοττάβγο,  παππάβγο.  χη- 
νάβγο,  άνθ'  ων  έν  Κοήτγι  λέγονται  οί  είς  -γουλο  λήγοντες  τύποι, 
οίον  όρνιθάβγουλο,  περδικάβγουλο  κλπ. 

ΙΒ'  Παροψίαι  ηερί  ωρών.  Ούτως  επιγράφεται  μικρά  ές  26 
σελίδων  συγκείμενη  συλλογή  139  παροιμιών  καί  ρητόν  φέρουσα  τό 
Έσιόδειον  Άρχίι  το  ίίμισυ  τοϋ  παντός.  Επειδή,  λέγει  ό  κ. 
συλλογεύς,  κατά  Πλάτωνα  «αϊ  ώραι  όρίζουσι  χειμώνας  τε  καί  θέρη 
καΐ  πνεύματα  καί  καρπούς  της  γής»,  αϊ  επί  τών  ωρών  τούτων  τε  καί 
τών  τοιούτων    παροιμίαι    δικαίως    ώραΐ    δύνανται  νά   έπιγράφωνται. 
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Μετά  την  αΐτιολογίαν  ταύτην  της  Ιπιγραφης  των  τταροιι^-ΐών  νωρεϊ 
έττί  τό  έργον  καθόλου  ειπείν  [χεΟοδικώς,  ήτοι  πρώτον  έκτίθησι  τα  κατά 
τον  ΐΛηνα  εκαστον  φαινόαενα,  τάς  Ικτελουαε'νας  κατ'  αυτόν  γεωργι- 
κάς  κλπ.  εργασίας  καΐ  έπειτα  αναγράφει  τάς  εις  τάς  εργασίας  ταύτας 
άναφερομένας    παροιι/.ίας,    ούτω  δε  ιχνημονεύει    και    διασαφεί    αύτάς. 

Η  (χεγάλη  φιλοτΐ[Λία  του  κ,  συλλογέως  καΐ  η  έκτακτος  αγάπη  αύτου 
προς  την  γλώσσαν  καϊ  τά  φιλολογικά  προϊόντα  του  Ελληνικού  λάου 
γίνεται  πανταχού  της  συλλογής  καταφανής.  Καϊ  αυτός  γινώσκει 
πολλά  καΐ  άλλους  έρωτζ  καϊ  εφημερίδας  φυλλομετρεΐ  καϊ  τό 
παν  ποιεί,  όπως  πλουτίση  την  συλλογήν  και  έζακριβώσγ)  την  άλή- 
θί'.αν.  Δύο  τινά  {/.όνον  ε/ω  νά  παρατηρήσω  προς  αυτόν  πρώτον  ότι, 
άφοΰ  ομολογουμένως  άπό  τίνων  δεκαετηρίδων  τά  της  νεωτε'ρας  ημών 
γλώσσης  ετυχον  θείοίζ  /άριτι  έπιστημονικωτέρας  τινός  εξετάσεως 
καΐ  πολλχ  εχουσιν  ήδη  έξακριβωθή,  δικαία  πάντως  φαίνεται  ή 
άξ'ιωσις,  ίνα  λαμβάνωσι  ταΰτα  προ  οφθαλμών  όσοι  οπωσδήποτε 
άπτονται  της  εξετάσεως  τών  κατά  την  νέαν  ημών  γλώσσαν  καΐ  φιλο- 
λογίαν.  Τοϋτο  δεν  επραζεν  ό  κ.  συλλογεύς,  διό  γράφει  τοιαύτα  οίον 
«Τάγιοϋ  Μηνός  μοί  μΐάνυσε»,  ώσεί  ην  δυνατόν  νά  σώζηται  δο- 
τική έν  τη  νέα  Ελληνική.  Δεύτερον  ότι  δεν  επιτυγ^^άνει  πάντοτε  έν 
ταϊς  έρμηνείαις  αύτοΰ'  ούτως  εν  τή  παροιμία  «ό  Φλεβάρίς  δοΌ 
ΥΛ  άν  (\)λε6{αη,  πάλι  καλοκαίρι  μυρίζει»,  γράφει  «ό  Φλεβά- 
ρις  παρίσταται  ώς  «^λεόίζιον  ιιμάς,  ώσπερ  άλλαχοϋ  ό  Μάρ- 
τιος έκδέϋθ)Λ'».  Καϊ  κατωτέρω  «Έπειδη  έν  μηνι  Μαρτίω  τό 
ιΐίΰχος  δύναται  νά  είναι  δρψΰ,  οιονεί  έκδέρον  ημάς.  δια 
τοΐ/το  λέγεται  Μάρτης  γδάρτης  σακκουλλοτινάχτης».  Άλλα 
διατϊ  τό   ψΰχος    του    Μαρτίου    καΐ    οΰχι    μάλλον  τό  του  Δεκεμβρίου, 

Ιανουαρίου  καΐ  Φεβρουαρίου  έκδέρει  ήαας,  ουδείς  δύναται  νά  νοήση. 
Έν  Κρήτγι  λεγομεν  τόν  Μάρτιον  γδάρτην,  διότι  κατά  τόν  μήνα 
τοϋτον  τά  ποίμνια  μάλλον  ή  κατά  τους  άλλους  αήνας  «ινδυνεύουσιν, 
άτε  θηλάζοντα  καΐ  δή  άόύνατα,  νά  άποΟάνωσι  καΐ  γδαρθούν,  άν 
τυχόν  ένσκήψγ)  καΐ  έπΐ  πολλάς  ημέρας  διαρκέσγ)  χειμέριος  καιρός. 
"Οπως  δε  ό  Μάρτιος  δεν  λέγεται  γδάοτίΐς•  διά  τόν  λόγον  ότι  έκδέ- 
ρει ημάς,  ούτως  ούδ'  ό  Φλεβάρις  (^λεβίζει  ημάς  κατ'  άλήΟειαν. 
Έπ'  ϊσης  πλημμελώς  ερμηνεύεται  τό  απόφθεγμα  « μέ  γέρο 
γρίό '  αρμένιζε,  με  νότο  παλληκάρι»   διά  τώνδε  ;  «κατάλλη- 
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λος  καιρός  προς  πλουν  είναι  δταν  πνέη  η  βορειοανατολικός 
άνεμος  ασθενώς,  προς  γέροντα  παραβαλλόμενος,  η  νότος 
ισχυρώς  προς  παλληκάρι  εικονιζόμενος».  Διότι  ουδείς  βλέπει, 
διατί  ό  {λέν  βορειοανατολικός  άνε(χος  παραβάλλεται  προς  γέροντα,  ό 
δε  νότος  προς  νέον,  προς  παλλγ)κάρι.  Έν  Κρήτγ)  ή  φράσις  λέγεται 
καϊ  νοείται  άλλως,  και  ως  εγώ  πείθω  έ{Λαυτόν,  προσφυέστερον'  γέρο 
^ορεάν  αρμένιζε  (ήτοι  άραένιζε  [χέ  τον  βορεάν,  άφοϋ  γηράστ)), 
κα\  νότο  παλληκάρι  (καϊ  [/.έ  νότον  δταν  άρ/ιζγ|),  έν  άλλαις  λέξε- 
σιν:  άρ[λένιζε  αέ  τον  βορ^ά  δταν  έπί  πολλας  ή[Λέρας  φυσήσγι  και  τρό- 
πον τινά  γηράστ),  στρώσττ)  (ώς  λέγεται),  τουναντίον  δε  {χέ  τον  νοτον, 
δταν  είναι  άκόριγ)  έν  τ•^  ^ΡΧ'Ο'  διότι  γινώσκο[Λεν  δτι  ό  βορράς  γηρά- 
σας  κατευνάζεται,   ό  δέ  νότος  τουναντίον  καθίσταται  άγριώτερος. 

Ό{χοίως  άλλως  έρ[Ληνεύω  έγώ  τάς  φράσεις  ακαρεά  από  τόν 
πάππο  σου,  κι'  αμπέλι  από  τόν  πατέρα  σου»,  καϊ  «έλαιές 
από  τόν  πάππο  σου  κι'  αμπέλι  από  λόγου  σου»,  περί  ών  ό 
συλλογεύς  διδάσκει  τάδε'  αΧρόνος  φυτείας  και  καρπο<^ορίας 
δένδρων.  Το  πρώτον  δρέπει  τις  καρπούς  καρύας  μεν  καϊ  έλαίας  υπό 
του  πάππου  πεφυτευαένας,  αμπέλου  δέ  ΰπό  του  πατρός  η  ύφ'  έαυτοΟ» . 
Ό  νους  των  φράσεων  κατ  '  έμην  γνώμην  δεν  δηλοϊ  τόν  χρόνον  της  φυτείας 
καϊ  καρποφορίας,  αλλά  δτι  αΐ  καρύαι  καϊ  αί  έλαϊαι  δσας  έφύτευσεν  ό 
πάππος  σου,  είναι  μ,εγάλαι  καϊ  δη  φέρουσι  πολύν  καρπόν,  τουναντίον 
δέ  ή  άαπελος  εκείνη  ην  η  ό  πατήρ  σου  ή  σύ  αυτός  έφύτευσας,  ήτοι  ή 
νέα  φέρει  πολύν  καρπόν,  αύτη  καρποφορεί  μάλιστα.  Διότι,  ώς  γνωστόν, 
ή  άμπελος  γηράσκει  γρήγορα,  τουναντίον  δέ  αΐ  έλαϊαι  και  αί  καρύαι 
ουχί,  διό  καϊ  δσφ  μάλλον  πολυχρονιώτεραι  καϊ  δη  μείζονες  γίνονται, 
τοσούτω  περισσότερον  καρπόν  άποδιδουσιν.  (Παρεπονεϊτο  άλλοτε  προς 
έμέ  γυνή  τις  δτι  ό  πατήρ  της  εις  αυτήν  μεν  έδωκε  κεντράδία,  ήτο' 
μικράς  ετι  έλαίας,  εις  δέ  την  άδελφήν  της  γεροντολές  ήτοι  μεγά- 
λας,  γραίας   έλαίας). 

Όμοίως  άλλως  νοώ  έγώ  τό  εξής  απόφθεγμα  ατζίτζικας  έλά- 
λησε,  μαύρη  ^ώγα  υάλισε»,  περϊ  ης  ό  συλλογεύς  γράφει* 
' Επειδή  ό  χρόνος  τίις  ώριμάνσεως  σταφυλών  και  σύκίον 
συμπίπτει  τω  χρόνω,  καθ'  όν  ό  τέττιξ  αύλεϊ,  δια  τοϋτο .  .  » 
Άλλα  κατ'  άλήθειαν  δεν  συμπίπτει  ό  χρόνος  της  ώριμάνσεως  τών 
όπωρών  τούτων  καϊ  ό  της  αΰλήσεως  του  τέττιγος,    ουδέ  λέγει   τούτο 
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το  αίποφΟεγ^ΛΧ,   άλλ '  δτι  όταν  άκουσθνί  ό  τέττιξ    αυλών,   τότε  άρνον- 
ται  ρχγες  της  σταίρυλη;  τινε;  νά  υαλίζουν,  περ^άζωτιν. 

Επ'  ϊστης  όέν  μοι  φαίνεται  επιτυχής  η  ερατηνεία  του  αποφθέγμα- 
τος «Ανάμεσα  αί  δυο  ιΙ/οίμιά  απέθανε  και  ιιιά  γραιά»  ην 
δίδει  ό  συλλογεύς  >ε'γων  α  Ή  παροιμία  αυτή  πιθανοίτατα  τό 
πρώτον  έποιήθη  εις  αίνιγμα•  διότι  εκ  πρώτης  διί/εως  αί- 
νιγματώδες  είναι  τό  λεγόμενον  περί,  τοϋ  θανάτου  γοαίας 
ούσης  ηεταξυ  δύο  άρτοίν».  Άλλ'  άν  τά  δύο  ψωυ.•ά  νοηθώσιν 
μεταφορικώς  επί  των  δυο  εσοδειών,  της  παλαιάς  και  της  νέας,  τότε 
λέγεται  ότι  ή  γραία  απέθανε  δτε  εί^ε  "μεν  τελειώσει  ό  σίτος  της  πα- 
λαιάς εσοδείας,  δεν  είχε  δε  ώριαάσει  και  συλλεχθίί  ό  της  νέας,  μεταξύ 
δύο  άρτων,  και  τότε   λείπει  τό  αϊνιγαα. 

Μετά  τάς  παρατηρήσεις  ταύτας  και  παρ'  αύτάς  επιθυμώ  νά  δη- 
λώσω οτι  ή  συλλογή,  καθ'  ά  και  Ιν  άρχη  ελέχθη,  εμφαίνει  συλλογέα 
περιπαθώς  μεν  έχοντα  προς  τό  έργον,  μεθοδικώς  δε  χωροΰντα  έπ'αΰτό. 

ΙΓ  )  Ο  άφωρεσμένος,  ποίημα.  'Επειδή  ό  διαγωνισμός  της 
Ι  λωσσικής  εταιρείας  δεν  είναι  ποιητικός  άλλα  γλωσσικός,  ήτοι  σκο- 
πον  έχει  νά  παρακινήστρ  ουχί  εις  παραγωγήν  νέων  ποιητικών  έργων, 
αλλ  εις  περισυλλογήν  της  τε  λαλουμένης  γλώσσης  και  τών  γνησίων 
λαϊκών  φιλολογικών  προϊόντων,  ήτοι  τών  παροιμιών,  τών  δημοτικών 
ασμάτων  κτλ.,  δια  τούτο  τό  ποίημα  τούτο  κείμενον  εκτός  τοΰ  προ- 
γράμματος ημών  δεν  ελήφθη  ύπ'  δψιν   κατά   την  κρίσιν. 

ΙΔ'.)  Πραγματεία  περί  της  συγχρόνου  Σαμίας  διαλέκτου. 
«Ή  καλλιέργεια  της  κοινής  γλώσσης  συμβάλλεται  πολύ 
εις  τίιν  κατάληι|;ιν  της  παλαιάς  (Κοραής)». 

Ταύτην  τήν  έπιγραφήν  φέρει  πραγματεία  μακρά  έκ  σελίδων  με- 
γάλων 118,  περιέχουσα  πρώτον  εΐσαγωγήν  άπό  σ.  1-3,  έπειτα 
γραμματικήν  άπό  σ.  4-83,  μετά  ταύτην  γλωσσάριον  άπό  σ.  84 
μέχρι  τέλους  Έν  τη  γραμματική  εξετάζονται  πρώτον  τά  φωνητικά 
πάθη  εκτενώς,  μετά  ταύτα  δε  ακολουθεί  τό  τυπικόν.  Ό  κ.  συγγρ. 
είναι  κάτοχος  της  νεωτέρας  επιστημονικής  μεθόδου,  διό  και  άξίως 
λογού  έρευνκ  τά  φωνητικά  φαινόμενα  και  οΰκ  ολίγας  ευφυείς  προ- 
βάλλει τούτων  ερμηνείας.  Οΰτως  ευθύς  έν  αρχή  παρατηρεί  ορθότατα 
Οτι  η  ανάπτυςις  τών  φωνητικών  φαινομένων,  δι'  ών  ή  βόρειος  Ελλη- 
νική Οιαστέλλεται   άπό  της  μεσημβρινής,   θά  είχε  συντελεσθή  ή  τοΰ- 
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λάνιστον  θα  είχε  λίαν  επιδώσει  κατά  τον  16°^  αιώνα,  δτε  άπφκί- 
σθη  έκ  νέου  η  έπΙ  100  σχεδόν  ετγ)  (1463-1560)  ερηίΑΟς  διατελέ- 
σασα  Σά^χος.  Διότι,  ώς  ορθώς  παρατγιρεϊ,  άλλως  δεν  έριχηνεΰεται 
ή  έαφάνισις  του  βορείου  ΐδιώαατος  νοτιώτερον  τίΐς  Χίου.  Κατ 
άνάγκγιν  άοα  όφείλοαεν  νά  είκάσωυιεν  δτι  τότε  άνθρωποι  άπό  των 
βορειοτέρων  χωρών  καταγό(Λενοι,  έλθόντες  και  κατοικήσαντες  εις 
την  Σάαον  έκθ(Αΐσαν  αεθ'  εαυτών  την  οΰτως  εχουσαν  βόρειον  οιάλε- 
κτον.  Οΰτως  έπιτυγχάνοιχεν  όριόν  τι  του  {λέχρι  τοϋδε  παντελώς  άχρο- 
νολογήτου  τούτου     φαινορ-ένου. 

Έπ'  ίσης  παρατηρεί  εύφυώς  ότι,  επειδή  καθ'  ον  χρόνον  άπψκί- 
σθη  ή  Σάυ-ος,  πο>λοϊ  πολλαχόθεν  προσέδραριον  εις  αυτήν,  φυσικόν 
φαίνεται  ότι  και  άλλων  τόπων  χαρακτηριστικά  δυνά^^,εΟα  και  όφεί- 
λοιχεν  να  προσδοκώυ.εν  οτι  θα  6ύρίσκω[Αεν  έν  τη  διαλέκτω  αύτης. 
Και  αληθώς  είναι  άξιον  ιδίας  παρατηρήσεως  δτι  πολυάριθ[^.οι  λέξεις 
άναγινώσκονται  [χέν  έν  τφ  γλωσσαρίω  τούτφ,  λέγονται  όέ  και  έν 
ΚρήτΥ)  σήρ-ερον.  Έκ  τούτου  δύναται  τις  [/.ετά  πολλής  πιθανότητος 
νά  εΐκάσγ)  δτι  και  Κρήτες  ρ,ετέσχον  της  αποικίας  εϊτε  άπ'  ευθείας  έκ 
Κρήτης  ε'ίτε  έξ  άλλης  χώρας  εις  ην  πρότερον  είχον,  ίσως  ένεκα  επα- 
ναστατικών ατυχημάτων,  αποικήσει.  Ιΐρβλ.τά  κοινά  Κρήτης  και  Σά- 
μου• άάίγαμος,  άλαταερό,  άηόρρακο,  §αρΰδ  (του  στατήρος), 
γόνους  (έπϊ  της  άθερίνας  έν  συναγελασμώ),  ΐόθοιτς,  γΛτινα, 
γνάθου,  §αρίζει.  δ|ακο\;νιά,  δισκα^ίζοι;,  δικαει,  δια- 
?^εώνας,  δραπέτ  ς  =  πολύ  ξινόν,  διαλνώ,  δχάλυσε  τό  όνειρο 
=  έπραγματοποιήθη,  έπηλήθευσε  (ξεδιαλύνει),  ζγάρα  =  πρόλο- 
βος,  ζουιιπερον  =  τό  άγριον  ζώον,  ό  ζουριός  =  τό  ζουριδείό, 
κουλ.ϋάδις,  κακανίζου,  καλα|Λίζου,  χαλουσ.νεύου,  κα- 
τέβασα =  σφοδρά  συνάγχη,  καύκαλο  ή  άνω  επιφάνεια  του  άρ- 
του, κιόλα  =  ταχέως,  αμέσως,  κατϊνα  =  ή  όσφϋς,  καλα'μουτή, 
κουκλώνου,  κουκούδ  =  εξάνθημα.  κουτλώ,  κουτσ.λιά, 
κουτσουμύτ  ς,  -ιΙ/ο^λ.ς,  -χείλ.ς,  -δόνοΐ.ς,  κουκκουσάλι= 
χάλαζα,  καβαλλϊνα  κόπρος  δνων,  ίππων  καϊ  ήμιόνων,  καλαμου- 
Βοάκία  =  αί  όπαϊ  τών  βρακιών  δι'  ων  περώσιν  αΐ  κνήμαι  τών  πο- 
δών λεΐαν.κά  =  τά  εντόσθια,  οΐ  πόδες  και  ή  κεφαλή  ζφου'  λου- 
χεΰου  =  πληγώνω  καιρίως•  |χ.λουκόπ=μυλοκόπιον•  μαργώνου 
=αίμωδιώ,  παγώνω•    μαλας,     μελ.^όνι  =  μύρμηξ*   -μαμούνια 
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ΐΑ$ταζθίΐκώλγ)ζ•  ξίθρακίζου  =  συναθροίζω  τους  έν  ταϊς  άμπελοι; 
λίθους•  ξαρέσκ'  τό  ίπι^όρπιον  ούρανίοτκονς•  προυσάναμμα• 
πίρους  (των  βαρελλιών)•  π.λλάδις  =  αί  ΐΛίκραί  όρνιθες*  ^ρι- 
πίζον  =  αρμόζω*  παραστάθ.ο•  πουργός  κα!  πουργεύον 
πατ.μασά  =  ϊ/νος•  πικραντέρης  ό  λυπούαενος  δια  το  ελάχι- 
στον σαΐττα  =  κερκίς*  ϋητα  =-  τό  κόσκινον  οτκέ.πασ.  =η 
στέγη•  στοίβα  =  σωρό;•  τσιβδός  =  ψευδός*  ταίμπλης•  ί^ιλ2α 
=  φελλί  (ψωμιού)•  ^υλλίαζύ^  =  εμβολιάζω*  ^.τχΐά  =  φυτεία 
(άμπελο;  νε'α)*  ^ιγγίτης  =  όπη  δι'  ης  εισέρχεται  τό  φώ;*  ό  ^έγ- 
γους=  τό  φως*  (^ίλ.Ούα  =  φιλαινάδα*  χροννίζου  =  αργοπο- 
ρώ, τό  χρέος•  χειμαδειό  =  μάνδρα*  χριονφιλέτ. ς*  ι|;ίχλ•ν== 
ψίχουλον,  ψιχίον. 

Των  πολλών  δε  και  καλών  γραμματικών  παρατηρήσεων  αναγράφω 
δείγματος  χάριν  ολίγας  τινά;.  Ούτωί  εν  σ.  75-6  άναγινώσκεται. 
«Προστακτική,  ενεργητικός  αόριστος.  Τό  β'  ενικόν  πρόσωπον  λήγει 
είς  ι  (  =  ε).  Τό  ΐ(ε)  τοΟτο  έπΙ  μεν  των  μεταβατικών  τών  έκφεροαένων 
μετ'  αντικειμένου  άείποτε  αποβάλλεται,  εϊτε  επί  της  προπαραληγού- 
σης είτε  έπι  της  παραληγούσης  τονίζονται*  επί  δε  τών  αμετάβατων 
και  τών  μεταβατικών  τών  έκφερομένων  άνευ  αντικειμένου  διατη- 
ρείται όταν  τονίζωνται  έπϊ  της  παραληγούσης*  όταν  δ"  έπί  της 
προπαραληγούσης  ότέ  μεν  αποβάλλεται,  ότε  δε  διατηρείται,  λ,  γ. 
πλϋν"  τά  ρούχα.  γράιΙ/'  τον,  κλεϊσ'  τό  παραθύρι,  άνοιξ'  (1 
όόρτα,  φύλαξ'  του  ^αεϊ,  και  τρέξι,  γράΛ|;ι.  κλεϊσΊ,  και  πάλιν 
άνοιξ',  φύλαξι,  παΐνι,  μέτρησ'.  Άείποτε  τό  ι  διατηρείται,  όταν 
εις  την  παραλήγουσαν  εχωμεν  άπώλειαν  ι  αάλάτ.οΊ,  σ^ουγγάρ.σΐ)). 

Όμοίως  παρατηρεί  δτι  ό  περιφραστικός  παρακείμενος  και  ύπερ- 
συντέλικος  δια  τοϋ  έχω,  ειχον  -|-  άπαρεμφάτω,  έχω  γρά\|/ει 
είχα  γράιΐ/ει,  έχω  γρα(|)η,  είχα  γρα(|)η  είναι  άχρηστος  έν  τή  Σα• 
μία  διαλέκτω,  γνωστός  δε  μόνον  ό  δια  του  έχθ3  είχα  (ή  είμαι,  »Ίιιην) 
•  χα'ι  της  μετοχής  τοΰ  παθνιτικοΰ  παρακειμένου.  Και  ή  παρα- 
τήρησις  αύτη  έπικυροί  την  γνώμην  δτι  ή  περίφρασις  δια  τοϋ  έχ60 
(είμαι)  καϊ  τ•ης  παθητικής  μετοχής  είναι  ή  αληθής  και  γνήσια  αρχαία 
και  δημώδης,  ή  δέ  άλλη  νεωτέρα  και  κατά  μικρόν  έξαπλοϋται  (^πρβλ. 
ΜΝΕ  Α'  σ.  598  κέξ.)• 

Πρβλ.  έτι  τά  λεγόμενα   έν  σ.    15  περί   τών   τύπων   οίον  τ'ς  μάν- 
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ναοΊμ',  «το  ι  Ιν  τούτοις  άνεπτύχθγ),  διότι  κατ'  αρχάς  έλέγετο  ου  πε- 
θερός ]χ\  ού  άδερί^ός  μ'  κτλ.  άλλα  τοϋ  πιδί  μ',  τοΰ  δριπάνι  μ', 
τοϋ  χΟΊτρά^Ιΐ  μ'  κλπ.  Κατ'  άναλογίαν  άρα  των  ούδ.  εις  -ΐ-μ  τοϋ 
πιδί  μ'  κλπ.  ελέχθησαν  καί  τα  άρσ.  ούτως  ό  πεθερός  ιμ,  ό  αδερ- 
φός ιμ  και  περαιτέρω  τσ'  αδερφής  ιμ,  τσ'  κάπας  ψ,  τσ'  μάν- 
νας  ιμ  κλπ. 

Και  σ.  44.  Αί  φράσεις  εν  αίς  το  άρθρον  την  είναι  άντικεί(Λε- 
νον,  λέγονται  καί  πληρέστεραι,  μετά  τοϋ  φωνήεντος  η,  και  άνευ 
αύτοΰ,  αί  δε  εχουσαι  αυτό  ώς  άρθρον,  άεΐ  άνευ  αΰτου'  πρβλ.  τη 
ύκότονύι,  τη  ακουτώνι  \  τη  σαμαροη-ι  καί  τ'  ακουτώνι 
τ"  σαμάρουοτιν  κλπ.,  άλλα  (χόν(^  τ'  σχουρχμέν',  τ'  σ^ραίδα  κλπ. 

*ϋ(Αθίως  άξια  σημειώσεως  είναι  και  ή  παρατήρησις  δτι  δια  την 
άιχετάβατον  σημασίαν,  ην  πολλά  ενεργητικά  μεταβατικά  πρότερον 
ρήματα  προσέλαβον,  άπώλετο  ένίων  ό  παθητικός  αόριστος,  άτε  της 
αμετάβατου  ή  μέση;  σημασίας  διά  του  ενεργητικού  τύπου  εκφρα- 
ζόμενης, πρβλ.  γκρεμνιέμι  άλλα  γρέμ.σα,  χτυπιώμι  άλλα 
χτύπ.σα  κλπ. 

"Αριστα  δ'  έχει  καί  ή  ερμηνεία  ην  προτείνει  των  αλλόκοτων 
προσπιπτόντων  ήμϊν  τύπων  της  μέσης  προστακτικής  οΐον  κλείους, 
πιστεύοι/ς,  κουρενους  άντΙ  κλείου,  πιστεύον,  κουρεύου, 
καί  κοιμώς,  ^γ^αλειώς,  αντί  κοιμοϋ  κου6αλειοϋ.  Το  -ς, 
λέγει  τούτο,  ώρμήθη  εκ  του  β'.  ένικοϋ  προσώπου  της  προστακτι- 
κής του  μέσου  αορίστου,  λήγοντος  εις  -σ^ου),  μετά  τήν  άπώλειαν 
του  -ου  απλώς  εις  -ς.  (Περί  του  ό  τούτου  αντί  ού  ίδέ  τά  είρη- 
μένα  έν  ΜΝΕ  Α'  σ.  '261-2).  Εντεύθεν  κατά  το  Κθΐμήσ(ου),  §βα- 
λήσ(ου),  κλείσ(ου),  πιδέι|;(ου),  κριμνήσ(ου)  κουρέι[τ(ου)  Λτλ. 
ελέχθη   καί  κλαίου-ς,    πιδεύου-ς,  κουρεύου-ς  κλπ. 

Των  έν  τω  λεζιλογίψ  αναφερομένων  λέξεων  οΰκ  όλίγαι  είναι  αξιο- 
σημείωτοι διά  τον  άρχαϊσμόν  αυτών  πρβλ.  ζμη  =  όσμή,  άρμυρίκΐ 
=  μυρίκη,  τοϋ  ά^ύοαι  της  θάλασσας  =  ή  άβυσος,  ό  ελιχους 
(  =  έλεγχος  ό  )  =  προσοχή,  θαμνεύω  =  κόπτω  θάμνους,  πρό- 
λογος (ό  πρόλογος)  ό  πρώτος  λέγων  καί  δη  ό  προπετής'  ^δίζω 
βδίσματα  =  βυθίζω  βυθίσματα,  άντίβόλΐ  =  παράδειγμα,  (Τκαν- 
τίκι  =  βκάνδιξ,  ζίΙΙίανίζου  =  συνταμπανίζω,  λαγάζου  =  κατα- 
κλίνομαι,  ησυχάζω,   τρουβεάς  =  τριβευς,    ούλουσύστουλους  = 
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όλος  συν  ττ,  στολγ),  ^νόο'τουμου  =  κυνοστομον,  γρηπϊδα  =: 
κρηττίς,  όγκους  και  δγκουμα.  πέταυρα,  πρόρρ(ο)θ'υς  =  ό  σου- 
ρίτης  δηλ,  οίνρς  ίν  Κρητ•/)  λεγόμενο;.  Πρβλ.  ετι  τό  ^ούθγίον  = 
το  ίίοήΟειον,  προκαίνου  =  προκάιχνω  (πρβλ.  έγλύκανα  -  γλι/καί- 
νου.  έξήρανα  -  ξηραίνω  κλπ.  καϊ  δη  καΐ  έπρόκανα  -  προκαί- 
νου)"  άνυπνίά  άντ;  αϋπνία,  δια  του  ν  σαφε'στερον  δηλωθείσης  ούτω 
της  στερήσεως•  άρο  δρ  (=ά.ρον  ά,ρον)=μέ  ^ίαν  κατακραη  ήτοι  κα- 
τακραγη  αντί  κατακραυγή  άπό  του  κατακράζω  κχθχπερ  χαραγή 
άλλαγη  άρπαγίι  κτλ.  άπό  του  χαράζω  άλλάζ,οί  άρπάζον  θιου- 
ξούροϊτους  ό  σπανός,  άπολόδρουμους  ή  φορχ  =  ό  άπολελυιχένος 
δρόμος,  οπόθεν  απολύεται  τις  εις  δ^όμον  ό  νόους  =  προνόων,  προ- 
μαντεύων  περίπτουχους  =  πάμπτωχος  κλπ. 

Τοιούτος  ύπηρζε,  κύριοι,  ό  του  παρελθόντος  έτους  διαγωνισμός, 
πλούσιος,  ώς  βλέπετε,  άςιολογωτάτων  γλωσσικών  φαινομε'νων  και 
γενναίων  αληθώς  διδαγμάτων.  Πολλά  νεα  καΐ  άγνωστα  ήμΐν  πρό- 
τερον  έγνώρισε  και  έδίδαζεν  ήμίίς,  πολλά  δε  πρότερον  διδαχθέντα 
έπίστωσε  και  βεβαιότερα  κατέστησεν.  Άλλα  την  μεγάλην  ημών  χα- 
ράν  έπΐ  τούτω  μετριάζει  σφόδρα  ή  συναίσθησις  ότι  δι'  ελλειψιν  επαρ- 
κών πόρων  ή  Γλωσσική  Εταιρεία  δεν  δύναται,  όπως  έπεθύμει,  να 
άμείψη  ου  μόνον  ηθικώς,  δια  του  δικαίου  επαίνου,  άλλα  κα:  ΰλικώς 
τους  φιλογενεΐς  και  φιλόμουσους  συνεργάτας,  οιτινες  ούτε  κόπων  ούτε 
χρόνου  ούτε  δαπάνης  φαίνονται  φεισθέντες  αλλά  μετά  πολλής  φιλο- 
τιμίας εΐργάσθησαν  ΰπερ  του  εθνικού  και  επιστημονικού  τούτου  έ'ργου. 

Δια  ταύτα  εγνω  νά  επαινε'σγι  καϊ  βραβεύσγ)  πάντα  τάλλα  διά  τού 
μικρού  βραβείου  των  200  δρ.  έ'καστον,  πλην  του  ΙΓ',  δ  κατά  τά  είρη- 
μένα  δεν  κρίνει,  καϊ  του  Γ'  καϊ  ΙΒ',  ά  διά  την  σμικρότητα  καϊ 
πενίαν  αυτών  παραπέμπει  προς  τους  κ.  συντάκτας  α!)τών,  ϊνα  συμ- 
πληρώσαντες έπιβάλωσιν  είς  τον  προσεχή  διαγωνισμόν,  καϊ  πλην  του 
τελευταίου  δ  διά  την  έπιστημονικήν  αυτού  άζίαν  κρίνει  ώς  τό  κράτι- 
στον    πάντων    καϊ   εις  δ  απονέμει  τό  πρώτον  βραβεϊον  έκ  δρ.  300. 

'  Ο  εισηγητής  Τά  μέλη  της  κριτικής 

Γ.  Ν.  Χατζιδάκις  επιτροπείας 

Σ.  Μενδρδος 

Π.  Ν.  Παιιπαγεωριίογ 
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ΠΡΟΣ  ΤΟΝ  κ.  ΓΡΗΓΟΡΙΟΝ  Ν.  ΒΕΡΝΑΑΑΚΗΝ 


(Ό  Θίό;  /.αϊ  το  δίκαιον  μου) 

Α'. 

Μετά  τα  λεχθέντα  εν  προηγου[Λε'νοΐς  Τόμοις  τνίς  Άθηναί  (ΙΒ'  η. 
93  κέξ  ,  ΙΓ'  σ.  273  κέζ.  και  ΙΔ'  σ.  507  κεξ.)  ηλπιζον  δτι  θα  έληγε 
τέλος  πκσα  μεταξύ  έμοΰ  και  του  κ.  Βερναρδάκη  συζητησις.  Ατυχώς 
Ιψεύιθην  της  ελπίδος,  διότι  κατά  τό  παρελθόν  θέρος  έξέδωκε  φυλλάδιόν 
τι,  εν  ω  πολλά  και  διάφορα  ψέγει  ΐΛΟυ.  Ούχϊ  φιλονικία;  άλλα  της  αλη- 
θείας χάριν,  ίνα  (χή  τυχόν  τίνες  των  άπειροτέρων  πλανηθώσιν  ΰπό  των 
έν  τω  φυλλαδίω  λεγομένων,  έκρινα  άναγκαϊον  νά  εϊπω  ολίγα  τινά 
περί  αυτών.  Χάριν  σαφήνειας  θά  παραθέτω  εκαστον  των  ύπό  τοϋ  κ. 
Βερναδάκη  ψεγομένων  και  θά  επιφέρω  την  άπάντησιν  : 

"Εγραψα  άλλοτε  α  παιδίον  ένίορίτατα  μανθάνει  και  πάς 
ηύξημένος  ν.αθ'  έκάστην  ήμέραν  άνά  στόμα  έχει».  Εις  ταϋτα 
δέ  αναφερόμενος  ό  κ.  Βερναδάκης  γράφει:  «"Ινα  έννοήση  τις  το 
ηύξημένος,  ηρέηει  να  τό  μετα(|)ρ(ίσ•τι  Γερμανιστι  και  εκ  τίις 
Γερμανικής  εις  τίιν  Έλληνικίιν  πάλιν.  Εινε  ίίβτ  Εη^'α• 
ο/ΐ86η6,  6Γ{νη6ΐΐ86η6Γ  ΜβπΒοΗ,  δπερ  ουδείς  ποτέ  οντι^  μετέ- 
φρασε οϋτε  θά  μετάφραση,   έλπίζθ3.  δια  του  ηύξημένοςϊ). 

Απαντώ  :  πρώτον,  άφοϋ  και  τό  ρήμα  αύςάνω-ομαΐ  έλέγετο  ύπό 
τών  παλαιών  και  επί  της  φυσικής  αναπτύξεως  του  παώός  και  τοϋ 
νέου,  (πρβλ.  τό  της  Γραφής  τό  δέ  παιδίον  ηΌξανε)  και  άφοϋ  ό 
παρακείμενος  ηϋξημαι  ήτο  γνωστός  (ό  Φίλιππος  ηί/ξηται  μέ- 
γας), τότε  επιτρέπεται  πάντως  εις  ήμόίς  νά  παραλαμ,βάνωμεν  αύτοϋ 
πρόσωπον  τι  οίονδηποτε  καθώς  καΐ  την  μετοχήν,  ουδεμία  δε  ανάγκη 
νά  πιστώμεν  πρότερον  διά  παραδειγμάτων  την  ΰπαρξιν  αύτοϋ  η  αύτης 
παρά  τοις  άρχαίοις.  Άλλως  έδει  άνά  πάσαν  στιγμήν  νά  άνατρέχωμεν 
ίίς    τά  αρχαία    συγγράμματα,  ίνα  άποδεικνύωμεν    ότι    δντω;    κείνται 
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παρ'  αύτοίς  τύποι  τινές  ώρισ[χένοι  όνοαάτων  η  ρημάτων,  οίον  άκου- 
σθης.  κλεισθης.  έοράγησΌν,  θυρίδες,  πτωμάτων  κλπ.,  και 
ούτω  φεύγωαεν    τ-ην  επί  χρήτει    ξενισμών  κατ•/ΐγορίαν. 

Δεύτερον:  η  μετο^Ϋ)  ηύξηΐιένος  κείται  παρ'  Εΰριπίδγι,  Ίφιγιν. 
Α!λ.  1547-8.  Και  προς  γενείου  γ'  άντόμεσθα  ούο  *|ίλο)  ο 
■μεν  νεοσσός,  ή  δ"  ηύξημε'νη.  Ώς  εκαιτος  βλέπει,  ό  τραγικός 
αντιτάσσει  το  ηυξη|.ιένη  προς  τό  νεοσσός,  όπως  και  εγώ  αντέ- 
ταξα αυτό  προς  τό  παΐδίον.  Δεν  πιστεύω  δε  νά  εϊπγι  τις  ότι  ό  πα- 
λαιό; τραγικός  μετέφρασε  τό  Γερμ.  βπναοΗεβΠβΓ  ΜβηΞο/ΐ.  Άλλα 
καϊ  αυτός  ό  κ,  Γρηγ.  Ν.  Βερναρδάκτις  γράφει  έν  σ.  385  τοϋ 
λεξικού  αύτου  εν  λ.  ε'κτε2^ης  «  έκτελνις  2  έπΙ  νεανίου,  εντελώς 
ηνξημένος,  ανεπτυγμένος,  άντιθ.  τό  έξηβος.  .  .  ».  Λοιπόν  διατί 
γράφει  τοιαύτα  ; 

Έν  προσφωνήσει  πρό;  τόν  άείμνν,στον  Γρηγόριον  Μαρασλην  ΐν 
άρ/αί(γ  γλώσσει  συντίταγμένγ)  ελεγον  «  Συ  δέ  διά  παντός  τοΰ 
^ίου  ταϊς  Έλληνίσι  Μούσαις  θύο)ν...»•  ταϋτα  ψέγων  ό  κ. 
Βερναρδάκης  γράφει  ευθύς  μετά  το  Μούσαις  θύων  « τί  σημαί- 
νουσι  ταϋτα;». 

Άπαντω:  σημαίνουσιν  δ, τι  και  το  τοΰ  Λουκιανού  (Λεξιφά^ει  22) 
^άρίσι  και  σα(|>ΐνεία  θΰε.  (=έπιμελοϋ,  φρόντιζε  νά  είσαι  χαρίεις 
και  σαφής  έν  οίς  γράφεις,  φίλει  την  χάριν  και  την  σαφήνειαν).  Ση- 
μαίνουσιν  δ, τι  άλλος  είπεν  «Σύ,  Κυνικέ,  ό  μηδέποτε  ταϊς  Χά- 
οισιν  άλλ'  ουδέ  ταΐς  Μούσαις  ^ύσας>\ 

Έγραψα  ποτέ  την  λέξΐν  προπαροξυτονισμός,  ό  δέ  ψέγει  λέ- 
γων τάδε: 

αΜόνη  ή  λέξις  αϋτη  άρκεϊ  νά  χαρακτηρίση  τάς  γνοίσεις 
τοΰ  κ.  Χ  Τό  προηαροξυτονισμός  προϋποθέτει  τό  ηροπαροξυ- 
τονίζω,  τούτο  δέ  τό  ηαροξυτονίξω  και  τοϋτο  πά?νΐν  τϋ  όξυ- 
τονίξω .  .  .  Ουδέν  εκ  τούτων  επιτρέπεται  υπό  των  κανόνων 
τϋς  ελληνικής  γλίόσσης•  ηκιστα  δέ  πάντο^ν  τό  ηροηαροξυ- 
τονισμός  (!  !  !)  »  . 

Είς  ταΰτα  απαντώ  πρώτον  ότι  δεν  έπλασα  εγώ  την  λέςιν  αύτη 
είναι  πολύ  παλαιοτέρα  έμοΰ,  διότι  όπως  έκ  τοϋ  λεζικοϋ  τοΟ  μακα- 
ρίτου  Κουμανούδη  «Συναγωγή  Λ'έω\'  λέξεωχ'»  έν  λ.  μαν(ίάνει 
έκαστος,  ταύτην  εγραψεν  ουχί  άσημος  τις  άλλ'  αυτός  ό  άοίδιμος  Κο- 
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ραης.  Δεν  δύναται  δε,  νοαίζω,  ουδείς  να  συναγάγγ]  έκ  τ9ίς  ^ριήσεως 
ταύττης  τοιαύτα  συαπεράφ[χατα  περί  εκείνου,  όποια  συνάγει  ό  κ.  Β. 
περί  έ(χόϋ. 

Έπειτα  δεν  είναι  άλγ)θές    δτι    τά    εις  -ΐσμός   όνό{Αατα   και  δη  τΰ 
περί  ου  ό  λόγος  [/.όνον  ίχ.  ρτιμάτων  εις  -ίζω  δύνανται  να  παράγωνται 
και    ότι  τοιαύτα   πάντοτε    προϋποθέτουσιν.    Πάντες,    νομίζω,    λέγομεν 
και  άκούομεν    πι/ροβολισ'μός    άλλ'  ουχί    και    πνροβολίζω    άλλα 
πι/ροβολώ    (και    τοίίίΙιεκοβολίΟΓίΐός    άνέγνωσα    κατ'  αΰτάς).   Έπ' 
'ίστις  λέγομεν  ίπποτισ'μός,  σΌσιαλισμός  κττ.,  καίτοι   οΰδβν  παρ' 
αυτά   υπάρχει   ργί(Λα,  οίον  ίπποτίζω,    σΌΟΊαλίζω    κτλ.,    ίξ  ών  να 
παράγωνται.  Βλέπετε,  πό'ϊΟν  ορθόν  είναι  το  λε^θεν  ότι  τό  προπαρο- 
ξυτονισ|.ιός  προϋποθέτει   τό  προπαροξντονίζω  κτλ.;    Πρβλ.  ετι 
αποκλεισμός  άπό  τοΟ  αποκλείω,  εκπεσμός  άπό  τοΰ  έκπίπτο), 
χαλασμός   άπό    τοΰ    χαλώ,   ανασασμός    άπό    του    άνασαίνο3, 
προσκυνησμός   (κατά    τό  χαιρετισμός)    άπό    τοϋ    προσκυνώ 
κττ.    (πρβλ.    Είπίβίΐυπ^  9.    180).    Και    τό   πάλαι  δε  έσχηματίζοντο 
ουκ  ολίγα  εΙς  -σμός  ονόματα  άπό  ρημάτων  ληγόντων  ουχί  είς  -ίζω* 
πρβλ    κλίνω  κλισμός,  δέ(ο  δεσμός,  τίθημι  θεσμός,  χοώ  χρη- 
σμός   κττ.    (πρβλ.    και    Κ.    Κόντον    έν    Άθηναίφ   Τόμ.   Ζ'  371-3). 
Κατά   ταΰτα    δεν    δύναται  τις  αληθώς  να  ψέζγι  τόν   άοίδιμον   Κοραην 
έπί   άΐΛαθεία,    διότι   κατ'  άναλογίαν    λίαν    συνήθη  εν  τί)  γλώσση    είπε 
προπαροξντολ'ΐσμός.    Πιθανώς    παρεσυρεν    αυτόν    τό    γενικώτερον 
τονισμός,  όπως  και  τον  Κ.  Οικονόμου  και  τόν  Πανταζίδην  είπόντας 
παρατονισμός,   (παρά   Κουριανούδν)   έν  λ.).    *Αν  ό  κ.  Βερναρδάκης 
ελεγεν  ότι  τοιούτοι  σχηματισμοί  είς  -ΐσμός,  όποιοι  σήμερον  κατά  ξενι- 
κήν  ΐν  μέρει  μίμησιν  συχνοί  παρ'  ή[^.ίν  εμφανίζονται,  οΐον  ΗταβίΟμός, 
κοινοβουλευτισμός,   εθνισμός,  πατριωτισμός,  μηχανισμός, 
υισογυλ'ΐσμός,  μοναχισμός,  τιδονισμός  κττ.  είναι  κακοζηλοι  και 
καλόν  είναι  να  φεύγωμεν  αυτούς,   θά  ελεγέ  τι   καλόν  και  αληθές,  καί- 
τοι θά  ήδύνατό  τις  να  υπόμνηση    αυτόν    όσα    άλλαχου    του  φυλαόίου 
διδάσκει  ότι  «ταΰτα  είσήχθησαν  εις  ττιν  γλώσσαν  και  έπολι- 
τογραί^ήθησαν  και  απέκτησαν  δικαιοίματα»,  ότι  «γράφομεν 
νέα  ελληνικά  και  όχι  παλαιά  ο  κτλ.  Άλλα  διδάσκων  ότι  τό  προ- 
παροξυτονισμός  πρ&ϋποθετε-.  τό  προπαροξυτονίζύ^  κλπ.  σφάλ- 
λεται  προφανώς. 
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Παρέθ^κα  άλλοτε  χωρίον   του  Στράβωνος,  ό  δε  γράφει  (Αετά  θαυ- 
μαστικού «ποιεϊ  τον  Στράβίονα  λέγοντα  άποδώο'ωιιεν  (!)». 

Απαντώ ■  το  χωρίον  του  Γεωγράφου  αντέγραψα  όπως  ϊγίΐ  αυτό  η 
έ'κόοσις  Κοραή  (Β'  α.  6δ),  ην  μεταχειρίζομαι•  προσέθηκα  δε  άμα 
τότε  οτι  «τό  χο^ρίον  δεν  (φαίνεται  ύγιες  και  δια(|)θροτρόπ(ος 
διορθοϋται»  (Κορ.  Δ'  129-30),  άλλ' οπωσδήποτε  ή  σύναιίτις.  , 
ει^'αι  πρόδηλος».  Δεν  ήθέλητα  να  μεταβάλω  την  γραφήν,  διότι 
ηξεύρω  ότι  πολί/  προ  τοΰ  Στράβ6)νος  έσχηματίσθη  ό  άόρ 
έδωσα,  όπως  ηδη  προ  πολλού  και  ό  άοίδιμος  Κόντος  έν  ΛογίωΈρμί) 
350  κέξ.  καί  εγώ  έν  ΜΝΕ  Α'  σ.  312  κέξ.  έδιδάξαμεν,  και  παραδείγ- 
ματα τούτων  σύγχρονα  καί  παλαιότερα  τοΰ  Στράβωνος  παρεθηκαμεν. 
Βεβαίως  θά  ητο  καλόν  νά  έξετασθή  ή  πάρα  τω  Στράβωνι  χρήσι;  των 
αορίστων  τούτων  έδιθ(7α,  έθίχσ'α  κττ.  και  ούτω  γνωσθη,  άν  όντως 
εποιεϊτο  χρήσιν  του  τύπου  τούτου  η  ουχί,  καί  δη  άν  πρέπη  ν'  άποδοθη 
αϋτω  έν  τω  χωρίω  τούτω  τό  άποδοίσωρεν  η  τό  άποδοίοΌΐίεν.  Άλλ ' 
είναι  προδηλον  ότι  εγώ  διαλαμβάνων  τότε  περί  τοΰ  έλληνίσμοϋ 
των  αρχαίων  Μακεδόνο^ν  δεν  ηδυνάμην  νά  εισέλθω  εις  τοιαύτας 
έρευνας  παντελώς  άλλοτρίας  του  τότε  σκοπού  μου,  καί  διά  τοϋτο 
παρελαβον  την  παρά  Κοραή  γραφήν,  άλλως  τε  καί  άφοΰ  έγίνωσκον 
ότι  πολύ  πρότερον  είχε   σχηματισθί)  ό  άόρ.  έδωοα.  ύποτ.   δώοίο 

"Εγραψα  «δσω  δυσκολοίτερον  ει/ρίσκεται  έν  ανάγκη  έκ- 
^ρασίς  τις,  τοσούτω  χείρ(ον  είναι»,  ό  δέ  κ.  Β.  μνημονεύσας 
αυτά  επιφέρει  «προς  θεοϋ,  τί  σημαίνει  τό  ευρίσκεται  έν 
άνάγκτ}  ;  Είναι  ταύτα  Ελληνικά;». 

Απαντώ  :  Ναί,  διότι  καθ'  έκάστην  λεγομεν  «ί|)ίλε  Ιΐου,  'ς  την 
ανάγκη  μου.  άλλ'  όχι  'ς  τίιν  χαρά  μου,  ήτοι  έν  καιρώ  ανάγ- 
κης, δταν  σε  χρειάζωμαι».  Έπ'  ϊσης  λέγομεν  «αυτό  θα  τό  ^άλω 
εδώ,  διά  νά  τό  ^ρίσκίο  (η  νά  τό  ^ρώ)  'ς  την  ανάγκην  μου, 
νά  τό  εχο)  'ς  την  ανάγκην  μου,  ήτοι  δταν  θά  έχίο  αύτοΰ 
ανάγκην,  χρείαν  ΙΙρβλ.  καί  τα  αρχαία  έν  σπονδαΐς,  έν  εΐ- 
ρήνη  =  έν  καιρώ  σπονδών,  έν  καιρώ  ειρήνης,  έν  ανάγκη  η  έν 
άνάγκαις,  οίον  Παροιμ.  ΙΖ',  17  άδελ(|)θΐ  δέ  έν  άνάγκαις  χρή- 
σιμοι έστωσαν,  τούτου  γαρ  χάριν  γεννώνται,  καί  Παύλου 
Κορινθ.  Β',  12,  10  ευδοκώ  έν  άσθενείαχς,  έν  ίίβρεσιν,  έν 
άνάγκαις,  έν  δκογμοϊς  και  στενοχωρίαις  υπέρ  Χριστοί;  κλπ. 
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Τό  έν  ανάγκη  άρα  άντίττοιχον  ον  προς  το  Γαλλ.  ίΐιι  1)βδθϊη,  θη  038 
ά&  ηβοβδδίΐρ,  το  Άγγλικον  ϊη  οαδβ  οΓ  ηββ^,  τό  Γζρμ.  ηοΐΐ^βηΓαΙΙδ 
Ιχει  κάλλιστα.  Άλλα  και  τό  ευρί(7κετα,ι  είναι  προφανώς  χιΐίμπτο^' 
μήπως  δέν  λέγοαεν  πάντες  τίορα  πεά  δεν  [3ρί(7κεται  καλός  υπη- 
ρέτης, η  εδώ  δεν  ^ρίσκουνται  <|)ρέσκα  ιΙτάρια  κλπ,;  Λοιπόν  τί•^το 
τό  [Λίγα  καϊ  δεινόν,  ού  χάριν  και  αύτου  του  ΘεοΟ  εγένετο  επίκλγισις  ; 

Έγραψα  η  ιχαλλον  αετε'φρασα  έκ  της  Γλω^ισολογίας  του  Ο.  νοη 
ίΐβΐ'  0&1)6ΐθηζ  τά^£  :  «Ταπεινόν  ύλισΊ,ιόν,  ο  όποιος  συνετά - 
ραττε  τας  άωρους  κεφάλας,  ούδεις  αληθώς  δύναται  να  με- 
ταπείση  δτι  ούχ\  πάο'α  έπιστήιιη  είναι  ί|)υ(7ΐκτι  έπιστήρ,η». 
Τό  χωρίον  τούτο  άνετύπωσεν  ό  κ.  Β.,  μεΟ"  δ  προ<τέθ^Λε  τάδε:  «Τό  έν 
τ  11  άρχη  τοϋ  λόγου  ταπεινόν  ύλισμόν  κρέμαται  εις  τόν  αέρα 
οϋτε  είς  τα  προηγούμε\•α  ά\'α(|)έρεται  οΐττε  είς  τα  έ(|)εξης)). 

Απαντώ  :  Τό  χωρίον  έχει  κάλλιστα'  ίνα  δε  το  πρ&γμα  γίνγ)  κα- 
ταφανές, γράφω  α.ύτό  κατά  την  φυσικήν,  ώς  συνήθως  λέγεται  Ιν  τοις 
σχολείοις,  σειράν  των  λέξεων  «ουδείς  αληθώς  δύναται  νά  μετά• 
πείση  ταπεινόν  ύλιοΊΐόν,  όποιος  συνετάραττε  τάς  άίόρους 
κεφάλας,  ότι  ού2(ϊ  πάσα  επιστήμη  είναι  φνσικίι  έπιστ/ιμη». 
Ώς  έκαστος  βλέπει,  ή  αιτ.  ταπεινόν  υλισιιόν  είναι  άντικεί[/ενον 
του  μεταπείση  όπως  και  ό  ειδικός  λόγος  δτι  κλπ.  Διότι  λέγεται, 
νο(Αίζω,  Ελληνιστί  πείθο)  καϊ  μεταπείθο)  τινά  τν  παραδείγιχατα 
της  συντάζϊως  ταύτης  παρέχει  πάν  λεξικόν  και  παν  συντακτικόν. 

Τόν  εσωτερικώς  διά  χρονικής  αυξήσεως  ηΰξη[Λενον  άορ.  ΐιετηνά- 
στευσα,  δν  υ.ετεχειρίσΟην  ποτέ,  ψέγει,  προτείνει  οέ  να  λέγωμεν 
μετενάστευσα  ή  έμετανάστευσα,  διότι  μόνην  τήν  εκ  τοϋ  μετα  + 
νάστης  έτυμολογίαν  γινώσκει.  Άλλ'  όστις  λάβη  ύπ'  δψιν  δτι,  αν 
παρήγετο  έκ  τοϋ  μετά  και  νάστης  (τοϋ  ναίο)),  θά  έσήμαινε  ταυ- 
τόν  που  τω  υεταναιέτης,  ότι  δε  ή  έ'ννοια  τοϋ  άλλοΟίν  έλΟόντος, 
του  άτίμητον  μετανάστιιχ'  καθ '  "Ομηρον  άγει  μάλλον  προς  τό 
μετανίστασθαι  μεταλ  άστασις,  θά  εύργι  πιΟανωτέραν  την  έκ  τοϋ 
μετα  +  ο.να  και  -στης  έτυμολογίαν.  πρβλ.  οωΐβ-δΐίδ,  δΐιρβρ-δίβδ, 
δύ(σ)-στος,  δύ(σ)•στη  νος,  έκα(σ]-στος  κττ.  (παρά  .ΙοΙι.  8οΙπηΐ(Ιΐ. 
Ρ1ΐΙΡίΐ11)ίΙά.  346).  Προφανές  δ' ότι  άλη6ε'^οΰσης  της  παραγωγής  ταύ- 
της τό  έκ  τοϋ  μετανάστης  παραγόμενον  μεταναστεύω  δεν  δύναται 
νά  αύξηΟή  μετανάστευσα  (θά  ήτο  σχεδόν  όμοιον  προς  τό  υπό  πολλών 
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σ-όιχίρον  γραφοιχενον  πρωτΗγο^νίστπσα).  Έγώ  έγραψα  ιιετΗνά- 
σ'χευσ'α,  οιότι  τοΟτο  έφάνη  μοι  [/«λλον  άρ[Λόζον  εις  τον  γοαπτον 
ημών  λόγον,  η  τό  έμετανάοτευσα. 

Άναγράψας  την  φράσιν  ιχου  α  Δύο  τών  αδελφών  της  Λατινι- 
κής γλοίασης ..  .  διεσο)θησαν  ημΐν  ίκανά  λείιΐ/ανα »  προσέ- 
θηκεν  ό  κ    Βερναρδάκης  «λα|.ι.πρά  σύνταξις». 

Αποκρίνομαι  ότι  ή  σύνταξις  όντω?  είναι  λαμπρά,  δπως  έκαστος 
Οά  μοΐ  όμολογήσγ).  Και  οί  αρχαίοι  μετεχειρίζοντο  το  δύο  άκλίτως 
ως  γενικην  και  δοτικην  και  ήμεϊς  έν  τω  γραπτω  λόγψ  πάντοτε 
σχεδόν  οδτω  λέγομεν  πρβλ.  δύο  μοίράων.  δύο  ποταμών,  δύο 
ζεΰγεσι,  δύο  ναών,  έν  έτεσι  δύο,  έν  δύ'  ετεσιν  κλπ.  Και 
έγώ  άρα  ούτως  παρέλαβαν  το  δύο  ώς  γενικην  μεθ'  δ  έπεφερον  γενικην 
οιαιρετικην  δύο  τών  αδελφών  γλωσσών.  ,  .  λείψανα  έσώθησαν.  Που 
λοιπόν  είναι  η  ασυνταξία  ; 

Επειδή  τό  όνομα  'Τπερείδης  κλίνω  κατά  την  γ'.  κλίσιν  και 
δη  γεν.  του  Ύπερείδους,  ό  κ.  Βερναρδάκης  ψέγει  τούτο,  διατείνεται 
δε  ότι  <ί  ουδέν  οΉμαίνει  τό  δτι  και  έν  έπιγρ  εύρέθησ'αν 
τοιαϋται    γενικαί». 

Απαντώ  :  Επισταμένος  δτι  τό  όνομα  Τπερείδνχς  είναι  σύνθε- 
τον  έκ  της  προθέσεως  υπέρ  και  τοϋ  ονόματος  εχδος,  γράφω  την 
γεν.  του  'Τπερείδους  κατά  τε  τό  ετυμον  τούτο  και  την  παλαιο- 
τέραν,  δόκιμον  χρήσιν  τών  ληγόντων  εις  -ης  -ους  τριτοκλίτων 
άπό  οΰδ.  ονομάτων  εις  -ος.  Λέγεται  και  Εύείδης,  Ά|.ΐ(|)είδης, 
Πολυείδης,  Χαριείδης.  Όμοίως  γράφω  και  τοΰ  Δημάδους, 
τοϋ  Θυιιάδους  άπό  τοϋ  δημο-θνμο- Ράδος.  "Οτι  δε  κατά  τους 
χρόνους  τών  ρητόρων  τούτων  ό  άρ^^αιότερος  της  γενικής  τύπος  εις 
-ους,  ουχί  δε  ό  νεώτερος  (άπό  τοϋ  350  ^ίέξ.)  εις  -ου  ήτο  συχνότε- 
ρος, μανΟάνει  έκαστος  παρά  ΜβϊδΙθΓΐΐΗΐΐδ  σ.  134  κέξ.  Βλέπετε  ποίον 
ήτο  τό  σφάλμα  μου  ; 

Αλλα  δεν  θά  θελήσω  ν  αναιρέσω  φειδομενος  τών  αναγνωστών  της 
Αθήνας"  τοσούτο  μόνον  λέγω  δτ•.  πρώτον  εξαιρουμένων  τυπογραφι- 
κών τινο)ν  παροραμάτων,  όποια  ατυχώς  διαφεύγουσιν  άλλους  τε  και 
Ιμέ,  πάντα  τάλλα  δσα  παντοιοτρόπως  αγωνίζεται  να  έλέγξη  έ'/ουσ'. 
καλώς,  ψεγει  δε  αυτά  διότι  έν  τη  σπουδή  του  νά  μ'  έλέγξη  παρανοεί 
αυτά.     Επειτα  προκειμένου  περί  σφαλμάτων  καθόλου  αναγκάζομαι  να 
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παρατγιρήσω  δτι,  όπως  ιχ.ν.στοζ  οίκοθϊν  νο£ϊ,  χλλο,  πολύ  διάφορον 
πραγ'[Αα  είναι  αν  τις  γράφων  τον  νέον  ήαών  λόγον  καϊ  εξετάζων  η  εκθέ- 
των ζήτηαά  τι  ττεριπέιη  εν  σπουογ)  είς  ά[ΛάρτΊτιι<.ά  τι  περί  την  χρησιν 
της  νέας  γλώστης  η  ί^ιοοθών  τυπογραφικά  δοκίαια  παραλίπη  ά^ιόρΟω- 
τον  τυπογραφικόν  σφάλιζα,  και  άλλο  αν  έςετάζων  καϊ  ερμηνεύων  η  διορ- 
ίίών,  ήτοι  έχων  ΰποκεί{Λενον  της  σκέψεως  του  χωρίον  άρ^^αίου  συγγραφέως 
σφάλληται.  Τό  πρώτον  δύναται  νά  έαφαίνγι  σπουδην  και  ελλειψιν  της 
απαιτουμένης  προσοχής,  τό  δε  δεύτερον  άλλο  τι  πολύ  χείρον.  Την 
προφανή  διαφοράν  ταύτην  δεν  θέλει  νά  νοήσττ)  ό  κ.  Β."  εντεύθεν  άλ- 
λοτε μεν  άπολογούαενος  όαολογεϊ  δτι  έκ  ιχετεωρίας  προέτεινε  διόρθω- 
σιν,  σόλοικον  καθιστώσαν  τόν  άρχαίον  λόγον,  οίον  την  εΐσαγωγήν  τοΰ 
άν  ίν  άναφορικψ  κατ'  εύκτικήν  έκφερομένω  λόγφ,  ώετο  δεϊν  κα- 
ταμαθεϊν.  .  .  περί  ων  άν  λέγοιεν,  άλλοτε  δε  άγωνιζο(Αενος  ν'άπο- 
τρίψγ)  την  επί  άντιφάσει  κατηγορίαν  δτι  την  αυτήν  λέζιν,  λ. χ.  έξο- 
μεϊ  ερμηνεύει  άλλαχοϋ  μεν  του  λεξικού  αυτού  δια  τοΰ  ένορκους  θά 
^εβαΐοίσης,  άλλαχοϋ  δε  πάλιν  έν  τω  αΰτω  λεξικ(|Ι>  διά  του  ιΐεθ' 
δρκου  θά  άρνηθης,  προβαίνει  είς  την  όμολογίαν  δτι  «Τοΰτο 
ποιώ  πολλάκις,  ^ητώς  δε  έδηλωοα  .  .  δτι  τό  λεξικόν 
μου  δεν  περιέχει  τάς  έρυηνείας  ιιόνον  έμοΰ  άλλα  και  πολ- 
λών άλλοον  έπΐί^ανών  ^ιλολόγο^ν»,  Άλλ'  ήτο,  νομίζομεν,  πε- 
ριττή ή  ομολογία  δτι  το  λεςικδν  αυτού  περιέχει  και  άλλων  φιλολόγων 
ερμηνείας•  εκείνο  δ'  όμως  δπερ  δεν  νομίζομεν  ούτε  ήμεΤ:  ούτε  άλλος 
τις  περιττδν  είναι,  δτι  ό  κ.  Β.  πάντοτε  είτε  οσάκις  παρελάμβανί  παρ' 
άλλων  εϊτε  οσάκις  αύτδς  έζιύρισκεν  άλλην  τινά  έρμηνείαν,  πάντοτε, 
λέγω,  ώφειλε  νά  κρίνν)  και  ^οηθή  τόν  άναγνώστην  εις  τήν  έ-ίλογήν 
της  άριστης  ή  τοΰλά^^ιστον  της  πιθανωτέρας,  ούχΙ  δε  νά  καταχωρίζη 
ταύτην  μεν  εδώ,  εκείνην  δε  έκεΐ  άνευ  τινός  κρίσεως  ή  παρατηρήσεως. 
"Επειτα  μήπως  τό  δέδΐ^ηταΐ  ίν  ενΙ  και  τω  αΰτω  /ωοίω  'Ιλ.  Ε  878 
ερμηνεύεται  κατά  τινας  μεν  διά  του  έχει  δαμαοθή,  κατ'  άλλους 
δε  διά  τοΰ  έχει  κτιοθη  καϊ  διά  τοΰτο  μνημονεύεται  και  έν  τφ  δέ- 
μίο  και  έν  τφ  δάιΐΛ'πμι ;  "Αλλοτε  πάλιν  άπολογούμενος  δτι  πιρί  τοΰ 
αΰτοϋ  πράγματος,  λ.  χ.  της  διά  τοΰ  η  αυξήσεως  του  ήβουλόμην, 
ΊΪ,δυνάΐΐην  καί  ημελλον,  δύο  διαφόρους  αναγράφει  χρονολογίας, 
τό  300  καί  284  π.  Χ.,  λέ^^^ει  δτι  τήν  μίαν  παρέλαβε  παρά  τοΰ 
ΒίΒδδ,  τήν  δέ  άλλην  παρά  τού  ΜβΐδΙαί'Ιΐίΐηδ.  Καί  άλλοτε  δικαιολο- 
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γού[Λ£νο;  ότι  ίΐκάσας  δυσθανατοϋν  καί  δυσθανατοϋντας  διέ- 
φθειρε τό  ιχέτρον  τοϋ  ποιγιτοϋ  διισχ_υρίζεται  ότι  δεν  άπέβλεψεν  εις 
τό  (χέτρον.  Είναι  τα,ΰτα  δικαιολογίαι ;  Καϊ  δύνανται  τα  ούτω  προ- 
φανή και  άναντίλεκτα  άμαρτή^λατα  να  παραβάλλωνται  προ;  τυπο- 
γραφικά παροράματα  και  άβλεπτήυ-ατα  περί  την  χρήσιν  τής  νέας 
ήιχών  γλώσσης ; 

Άλλ'  ό  κ.  Βερναρδάκης  δεν  αρκείται  άτυ/ώς  είς  ελεγχον  γλωσσι- 
κών άβλεπτηαάτων  έμοϋ,  άλλα  γράφει  καϊ  άλλα  παντάπασιν  αλλό- 
τρια της  έπιστηι/.ης.  Αναγράφω  καί  τούτων  παραδείγματα.  Ούτω 
λ.  /.  λέγει  «της  ιΐνειλικόινείας  και  ιΐτευδολογίας  αύτοϋ  άνυ- 
πέρβλητον  υπόδειγμα  είνέ  ή  απολογία  αύτοΰ  υπέρ  της 
διοοθώσεο)ς  τοΰ  ννίΐΒΠΊΟΝνΐΙζ  χιλιάρουρον  ά\τ\  τοϋ  παραδε 
δομένου  χιλιάροτρον,  δπερ  έχαρακτήριζεν  ό  (|>ιλαλήθγις  κ 
Χατζηδάκις  ώς  ιιωρότατον,  κυρίως  διότι  ύπεοτήριζον  εγώ 
αυτό.  'Έγρα^ε  (|ερο3νύμο3ς  κα\  άνωνύμως  διατριβάς  είς 
κύροοσιν  της  διορθώσεοος  τοΐτ  ξένου  καθηγητού,  ηναγκα- 
ζόμην  δε  έγώ  να  γρά^ο)  άνασκευάς.  Τέλος  δε  έλθών  είς 
έσ^άτην  ανάγκην  έπεκαλεΐτο  και  μάρτυρας.  Άλλα  δυστυ- 
χώς δι'  αυτόν  απεδείχθη  δτι  οί  μάρτυρες  ίισαν  ψευδομάρ- 
τυρες,  δια  της  μαρτυρίας  αύτοϋ  του  κ.  Γεωργίου  Χατζη- 
δάκι,  γενομένης  οτε  δεν  ειχεν  ανάγκην  τών  μαρτύρίον  έτει 
1894,  εν  Αθηνάς  Τόμ.  'Γ'.  α.  37  αζευγαρέ  (ζευγάρι,  6  αγρός 
όν  εν  ιιια  ήμερα  άροτρια  εν  ζεϋγος  και  ό  μισθός  έπι 
τούτω)».  Και  όμως  ό  κ.  Γ.  Χατζ.  έπι  πολύν  χρόνον  διέσυρε 
και  διασύοει  έτι  τό  όνομα  μου  έν  ταϊς  έ(^ημερίσι  σκοπίμως 
και  έκ  ποομελέτης,  γνωρίζων  μεν  κάλλιστα  την  άλήθειαν 
έν  τω  ^άθει  τϋς  συνειδήσεοος  αύτοϋ,  άλλα  θυσιάζθ3ν  και 
καταπροδίδθ3ν  αύτίιν  αυτός  ύ  επιστήμων  χάριν  ενός  αλλο- 
εθνούς και  προς  συκο<^αντίαν  ομοεθνούς  και  συμπολίτου 
συναδέλ(|^ου  του  εΐπόντος  τίιν  άλήθειαν». 

Απαντώ:  Επειδή,  καθ'  ά  και  άλλοτε  είπον,  «αίροΰυ.αι  μάλλον 
διά  καλοκάγαθίαν  καϊ  δικαιοσυνην  ή  δι'  επιστήμης  τιμάσ^αι,  σύνοιδα 
δ'  £ΐ;.αυτώ  ουδέν  ουδέποτε  τών  αίσνοών  τούτων  πεποιηκότι» ,  διά 
τούτο  αδιαφορών  καθ"  ολοκληρίαν  περί  τε  τών  ψόγων  και  περϊ  του 
τρόπου  καθ  "  όν  εκφέρονται  και  περιοριζόμενος  εις   αυτά  τά  πράγματα 
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λέγω  πρώτον,  ότι  απορώ  και  έξίσταααι  πώ;  λέγονται  καϊ  επανα- 
λαμβάνονται σήιχερον  ταΰτα,  άφοΟ  λεχθέντα  προ  πολλού  ετυχον  'η^-η 
έν  τοις  έν  άρχγ)  μνγιμονευθεϊσι  Τόμοι;  της  Άθηνας  (  ΙΓ'  274  κέξ. 
και    ΙΔ'  508-9)  της  προσηκούσης   απαντήσεως. 

Χάριν  των  αναγνωστών,  οαοι  δεν  δύνανται  νά  προσδράαωσιν  είς 
τους  Τόμους  εκείνους  της  Άθηνκς,  θα  επαναλάβω  δια  βραχε'ων  τα 
έκεϊ  διεξοδικώς  λε/θε'ντα. 

Ό  κ.  λν  ίΐβιτίοννΐΐζ  μετέβαλε  τό  έν  τοις  εις  "Ομ.  σχολίοις  κείμενον, 
άδιανόητον  όλως,  χιλιάροτρον  τέμενος  είς  χιλιάρουρον  τέιιε- 
νος,  ό  δε  κ.  Β.  διατεινόμενος  ότι  «ουδεμία  έκ  των  δαψιλώς  προνεο- 
μένων  διορθώσεων  αΰτοΟ  είναι  ορθή»  απέκρουσε  τούτο  ειπών  ότι  τό 
χιλιάροτρον  «ήμεΐς  μεν  οί  "Κλλνινες  πάντες  έννοοϋμεν 
«χιλίων  ζευγαριών  χωράφι»,  ίσως  δε  και  (8Ϊο)  οί  Φράγκοι 
έχουσι  δίκαιον  νά  μτι  έννοώσιν  αυτά.  Άλλ'  ουδείς  δμως 
προέβη  και  είς  διόρθωσιν  πλην  τοϋ  \νίΙ  γράι|;αντος  χιλιά- 
ρουρον  τέμενος,  ως  εί  ή  άρουρα  ίιτο  μέτρον  της  εκτάσεως 
των  αγρών». 

Είς  ταΟτα  παρετήρησα  τότε  α')  ότι  πλημμελώς  έχει  τό  «ώς  εί  ή 
άρουρα  ήτο  μέτρον  της  εκτάσεως  των  αγρών»,  διότι  πράγ- 
ματι ήτο  και  μάλιστα  έν  Αίγύττφ  μέτρον  τοιοϋτο,  όπως  μαρτυρεί 
πρώτος  ό  Ηρόδοτος  καϊ  άλλοι  πολλοί  μετ'  αυτόν,  β')  ότι  και  ή 
φράσις  μιλίων  ζευγαριών  χωράί^ι  είναι  παράλογος,  καθ'  όσον 
τοιούτος  αγρός  είναι  τι  αδύνατον.  Διότι  λέγοντες  ήμεϊς  σήμερον  ενός, 
δύο,  τριών  κλπ.  ζευγαρ\ών  ^ωρά<|;ΙΑ  (ούχι  χωρά(|Ι)  νοοΰμεν 
τοσούτους  αγρούς,  μάλιστα  οΰ^^ι  πάντοτε  οΰδ  άναγκαίως  συνεχόμε- 
νους, όσουί  δύναται  νά  καλλιεργήστ)  εντός  ενός  έ'τους  εν  ζεύγος  βοών, 
δύο,  τρία  κλπ.  Ίνα  δε  μή  τις  νομίσν;  ότι  ή  χρησις  αύτη  είναι  μόνον 
έν  Κρήτγι  γνωστ'ή,  ε>ίρινα  καλόν  νά  προσαγάγω  μαρτυρίας  τούτο 
μεν  γραπτάς  παλαιοτέρας  και  νεωτέρας,  τούτο  δε  προφορικάς  δια- 
φόρων φίλων  ερευνητών. 

Κατόπιν  τούτων  ό  κ.  Βίρναρδάκης  επανήλθε-^  έπί  τούτο  λέγων 
τάδε:  «ή  άρουρα  και  παρά  τοις  παλαιοΐς  ητο  σπανία  λέξις 
και  μάλιστα  ώς  μέτρον  έκτάσεο)ς•  δια  τοϋτο  δε  είπον  ό'τι 
έν  τω  ηροκειμένω  χωρίω  ή  άρουρα  δ^;ν  δύναται  νά  ύπο- 
τεθη  ώς   μέτρον   έκτάσεο^ς.    Ά^'  ετέρου    τα   σχόλια     ταϋττα 
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ε'!ναι  κατά  το  πλείστον  πολΐ;  μεταγενεστέρων  χρόνων, 
καθ'  οΐ/ς  (ίναντιρρήτο3ς  ή  άρουρα  ονδαμοϋ  ητο  μέτοον  εκ- 
τάσεως. Ή  λέξις  άρουρα  και  δη  ως  μέτρον  εκτάσεως 
ούδαμοϋ  ευρηται  σύνθετος  με  άριθμητικόν,  είνε  λέξις 
ανύπαρκτος,   επομένως    αδιανόητος» 

Προς  τούτοις  συγχεων  τάς  φράτίΐς  ένος  ζευγαριού  χωρά(1)ΙΑ 
και  μιας  ζει/γαρίας  χωράφΙ  άττεφαίνετο  ότι  ή  έννοια  του  χιλιά- 
ροτρον  τέμενος  είναι  σαφής,  διότι  δ' αύτνΐς  δηλοΰται  άγρος  «δν 
καλλιεργοΰσι  χίλια  ζεύγη   εν  μια  ήμερα». 

Κατόπιν  τούτου  ηναγκάσθην  να  επανέλθω  επί  τό  ζήτηιχα  και  άπο- 
οείςω  ότι  α')  όλως  τουναντίον  και  πολύχρη-ττος,  ΐδίί^  έν  τοις  παπύ- 
ροις,  και  πασίγνωστος  ητο  ή  λέξις  άρουρα  ώς  μέτρον  εκτάσεως  των 
αγρών  κατά  τους  Ι^τγν.  ^Λάλιστα  χρόνους  έν  Αίγύπτφ  και  β')  ότι 
ακριβώς  όι'  αυτό  πλειστάκις  ευρίσκεται  συντεθειαένη  μετ'  άριθρι,τιτι- 
κών,  οίον  έπτάρουρος,  έκατοντάρουρος,  μυριάρουρος  κλπ. 
και  γ')  ότι  σφάλλεται  συγχέων  τάς  φράσεις  ενός  ζευγαριού  χω- 
ράφΙΑ  και  μιας  ζευγαρεάς  χο^ρά^Ι. 

Τοιουτοτρόπως  εξελεγχθείς  περϊ  ι/έν  του  πρώτου  και  δευτέρου  έσί- 
γνίσεν,  άλλ'  οΰχΐ  καί  περί  τοϋ  γ'•  έπαν/)λθε  δ'  έπ"  αυτό  οΰ^ί  προσα- 
γωγών ίδιας  μαρτυρίας  καϊ  χρήσεις  γραπτάς  ή  προφορικάς,  αλλά 
παραλαβών  εν  χωρίον  έιχοΟ  και  παρερίληνεύσας,  όπως  κατόπιν  άπε- 
δείχθγ).  Άλλ'  όμως  επί  της  παρερριηνεία;  ταύτης  στηριχθείς  άπεφή- 
νατο  ότι  και  ό  Βυζάντιος  και  ό  "Αγγελος  Βλά^^ος  οΐ  συντάξαντες  λε- 
ζικά  και  ό  Παύλος  Καλλιγάς  ό  διαλαβών  περί  τοϋ  ζητή(χατος  τών 
αγρών  και  ό  Παντελής  Κοντογιάννης  κλπ.  πάντες  ούτοι  είναι  ψευδο- 
[χάρτυρες  (έπαναλα[;.βάνει  δε  τούτο  και  τώρα),  διότι  εγώ  δήθεν  είχον 
διδάξει  τάναντία  έν  τω  χωρίω  έκεί,νω, 

Έπιθυαών  νά  [χή  ΰπολειφθή  μηδεμία  άαφιβολία  περί  της  αλη- 
θείας τών  λόγων  ιιου  έπανήλθον  και  πάλιν  και  απέδειξα  έν  'Αθηνας 
Ύοιι.  ΙΔ'  σ.  508,  δτι,  όπως  πάντα  τα  έκεΐ  ύπ'  εμού  παρατεθειίλένα 
καϊ  ήραηνευα,ένα  παραδείγματα  δεικι^ύουσι,  μετά  τήν  μνείαν  τοϋ 
περί  οΰ  πρόκειται  ονόματος  εις  -έ(α)  επιφέρω  έν  παρενθέσει  τό  ^ξ 
ου  παράγεται  και  άμα  τήν  σημασίαν  αύτοΰ,  οίον  δοξαρε 
(δοξάρι,  έκαστη  διά  του  τόξου  τής  λύρας  πληγή  εις  παραγωγήν 
ήχου),    θυμαρε  (θυμάρι,  τόπος   θύμ(θν),   γαϊδουρέ  (γάιδαρος. 
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ή  ΐδιότης  του  όνου  ήτοι  V)  άναισχυντία,  τό  δέρμα  αύτοΰ  καΙ  5, τι 
άπαξ  φέρει),  καϊ  δη  και  ζευγαρέ  (ζευγάρι,  ό  αγρός  δν  έν  μια 
ήαέρα  άροτρια  'έν  ζεύγος  και  ό  μισθ.ός  επί  τούτφ).  Δηλον  άρα 
πασιν  δτι  καί  έν  τω  τελευταίω  τούτω  η  Ιρμγινεία  «και  ό  αγρός  δν  έν 
μ'^  ήμερος  άροτρια  εν  ζεϋγο;  κτλ.  ο  αναφέρεται  είς  τό  ζευγαρέ  ούχΙ 
εις  τό  ζευγάοΐ.  Προς  δε  τούτοις  παρέπεμψα  και  ν.ς  τόν  Β'  Τόαον 
τοΰ  Βυζαντιακοΰ  Π$ριοδικοΰ  σ.  273,  έ'νθα  πρότερον  (τφ  1892  ήτοι 
πρό  πολλών  ετών!)  (ϊχον  είπεϊ  τα  αύτα  κοί  εί^^ον  ερμηνεύσει  τό 
ζευγαρέ(α)  δια  του  αγρός  ον  τό  ζευγάρι  άροτρι^  έν  μΐ;^  ήμέριχ. 

Κατόπιν  τούτων  ό  κ.  Βερναρδάκης  έσίγησεν  επί  δέκα  όλα  έτη,  νυν 
δέ,  ει  και  ουδέν  απολύτως  τών  ύπ'  έμοΰ  λεχθέντων  άντρρεσεν  (ούδ' 
έπε^^είρητε  καν)  και  ουδέν  νέον  επιχείρημα  η  μαρτύριον  υπέρ  εαυτού 
προσήγαγεν,  επανέρχεται  και  επαναλαμβάνει  οσα  πρότερον  είχεν 
είπεϊ,  ώς  ει  μηδέν  τούτων  εί/εν  ύπ  έμοΰ  έξελεγχθή,  και  μάλιστα 
παριστά  τα  πρό  τοσούτων  ετών  άνγιρημένα  ώς  τό  άνυπέρβλητον  υπό- 
δειγμα της  ανειλικρίνειας   και  ψευδολογίας  μου ! 

"Οπως  είναι  γνωστόν  είς  τους  άναγνώστας  της  Άθηνας,  ό  φίλος 
κ.  Χ.  Χαριτωνίδης  έξηλεγξε  πολλά  και  μεγάλα  αμαρτήματα  τοΰ 
λεζικοΟ  του  κ.  Βερναρδάκη.  Ό  δέ  διατεινόμενος  δτι  οί  έλεγχοι  ούτοι 
εγράφησαν  μεν  ύπ'  έμοΰ,  έδημοσιεύθησαν  δέ  έπ'  ονόματι  του  κ. 
Χαριτωνίδου,  τόν  μεν  λόγιον  κ.  Χαριτωνίδην  αποκαλεί  άλλα  τε 
και  μίαθαρνον  όργανον,  περί  έμοΰ  δέ  γράφει  τοιαΰτα  όποια 
είδεν  ηδη  ό  αναγνώστης.  Ή  δέ  καθαρά  αλήθεια  είναι  ότι  και  ή 
φιλολογική  δεινότης  τοΰ  κ.  Χαριτωνίδου  είναι  άπό  πολλού  γνω- 
στή, καΐ  έγώ  έ/ω  τό  θάρρος  νά  υπογράφω  τους  λόγους  μου  και 
ουδέποτε  ούτε  ό  κ.  Βερναρδά»4ης  ούτε  άλλος  τις  ήδυνήθη  ουδέ  θά 
δυνηθγ)  ποτέ  ν'  απόδειξη  ην  ούτος  άνευ  λογού  τινός  αποδίδει  μοι 
πλαστοπροσωπίαν. 

Διερχόμενο;  άλλοτε  τάς  παροιμίας  τοΰ  φίλου  συνάδελφου  κ.  Ν. 
Πολίτου  παρετήρησα  ότι  ϊσω;  θά  ήί^υνάμην  νά  συντελέσω  κάπως  είς 
όρθοτέοαν  κατανόησιν  ένίων  έκ  τούτων.  Εντεύθεν  έδημοσίευσα  έν 
τή  Έπετηρίδι  τοΰ  Πανεπιστημίου  1911  Συΐΐβολην  είς  τάς  Έλ- 
ληνιχάς  παοοιμίας.  Και  ό  τόπος  έν  φ  έδημοσιεύθη  ή  Συμβολή 
και  ό  τρόπος  τη;  εκθέσεως  μόνον  ουχί  έβοων  ότι  ουδέ  κατά  διά- 
νοιαν  ήδύνατο  να  μοι  έπέλθτ)  νά  επικρίνω  ή  έλέγζω   τήν  άζίαν  λόγου 
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ρργασίαν  του  φίλου  συναδέλφου  και  πολυτίμου  συνεργάτου,  άλλ* 
απλώς  να  συνεισφέρω  λιθάριϋν  τι  εις  τό  μέγα  οικοδόμημα.  Τούτο 
επραζα  και  κατόπιν  άεί  μετά  του  αΰτοΰ  σκοποϋ  Καί  όμως  ό  κ. 
Βερναρδάκης  γράφει  τώρα  δτι  έγώ  α  ίπέκρινα  τα;  παροιμίας  του  κ, 
ΙΙολίτου  !  »   Είναι  πράγματα  αυτά  ; 


Β'. 


Έν  τφ  προηγουμένφ  Τόμφ  της  Αθηνάς  σ.  63  κέΕ.  εϊδομεν  δια 
τίνων  έπεχειρημάτων  έζήτει  ό  κ.  Βερναρδάκης  να  πείστ)  ότι  ή  δια 
του  ι  γραφή  καλλίτερος  είναι  ορθή.  «(Είναι  ο'πάνια(!)  και  αμ- 
φίβολα (!),  διετείνετο,  τά  τοιαύτα  συγκριτικά  εις  ΐΐθΓΟδ))• 
«δπως  έν  τω  σ^ηματισμώ  τών  συνθέτων,  έλεγεν,  λαμβά- 
νεται τό  θέμα,  (έν  τούτω  τό  καλλι-),  ούτω  γίνεται  και  έν 
τω  τών  παραθετικών  »  ( Ι  )•  5εν  είναι  δυνατόν,  δασχυριζετο, 
τό  καλός,  λέξις  τοσούτον  συχνίι  ν'  άκολουθήση  τη  αναλο- 
γία άλλων  (πρβλ.  μεγαλύτερος)•  και  ό  Λουκ  και  ό  Σομαβ. 
γράφουσιν,  έξηκολούθει,  τίιν  λέξιν  δια  τού  ι  και  οί  άλλοι 
ομοίως•  λοιπόν  αύτίι  είναι  ή  όρθη  γρα(|η(2)*  είναι  ακατα- 
νόητος έ'λεγεν,  ή  διά  τού  υ  γρα<|νι,  διότι  εις  ούδενός  άλλου 
τόν  νουν  έπηλθεν,  ουδείς  άλλος  έγρα\|ίεν  ούτο3ς(3).  Τά  επι- 
χειρήματα ταΟτα  άνήρεσα  ένθα  άνωτ.,  έδικαιούμην  άρα  νά  πιστεύω 
οτι  ούτε  ό  κ.  Βερναρδάκης  θά  έπανήρχετο  έπ'  αυτά  ούτε  έγώ  θά 
ηναγκαζόμην  να  αναιρώ  έκ  νέου  άλλας  παρομοίας  αΰτου  διισχυρίσεις. 
Καί  όμως  επανήλθε,  προφέρεται  δε  πάλιν  όμοια.  "Ιδού  τι  λέγει  σ.  ς' 
«προκειμένου  περί  της  όρθογρη(|)ίας  τού  καλλίτερος,  επειδή 
εύθυς  εξ  άρχης  ό  νους  ημών  θά  άνατρέξη  εις  τά  άλλα  καλλυ- 
και  μάλιστα  εις  τά  καλλι,ότερος  κάλλίο  κάλλια,  πάχ'τίος  πρέ- 
πει \ά   άρχίσο^μεν   άπό   τίις  όρθογρα(|)ίπς  τού   πρώτου   μέ- 

(1)  Πρβλ.  Ιΰό- νομός  καί  1(5αί-τερος,  κυνορραί(5της  καί  κύντερος  κλπ. 

(2)  Ώς  ει  ήτο  ανάγκη  νά  εξαρτάται  ή  ακριβεστέρα  περί  τουτ'ον  γνώτ  ς  ηικον  έκ 
της  έλλιποϋς   η   καί  πληαμελοΰς   «ντικρυς   γνώ[Αης   εκείνων, 

(3)  Κατά  τήν  διδασκαλίαν  άρα  ταύτην  πάσα  νέα  γνώμη  καί  πάσα  νέα  άνακάλυψις 
θα  είναι  ακατανόητος,  οιοτι  δέν  επήλθε  πρότερον  εις  τόν  νουν  άλλου  τινο';.  Ση- 
μειωτέον δε  ότι,  ώ;  άπεδεί/θη  έν  Βυζαντίδος  Τόμ.  Β'  σ.  517,  έγράφη  αληθώς  πρότε- 
ρον διά  του  ν,  τ.  ε.  επήλθε  πρότερον  εις  τόν  νουν   καί  άλλου  ή  γραφή  αΰτη. 
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Οονς».  ΚαΙ  κατωτέρω  συγκεφαλαιών  σ.  ζ'.  «Κατά  ταΟτα,  ϊνα 
όρθογρα^ήσ'ίοι.ιεν  τό  καλλίτερος,  πρέπει  να  άρχίσωμεν  από 
της  άρχίχς,  δηλ.  άπό  τοΰ  πρώτον  μέρονς,  και  επειδή  τοϋτο 
άναντιρρήτίος  εινε  τό  καλλι-,  αναντίρρητος  εινε  και  ίι 
γρα^η  καλλί-τερος^. 

Εις  τό  νέον  τοΟτο  ίπιγίίρτ\μχ  παρατηρώ  πρώτον  δτι  Υ)  γρησις  τοΟ 
αναντίρρητους  και  αναντίρρητος  στηρίζεται  έπί  τοΰ  λογικού  άααρ- 
τήματοίΤ,  τοΰ  λεγομένου  ρβΐϊΐίο  ρρίηοίρϋ.  Βεβαίως  αν  ήτο  άναντίρ- 
οητον   δτι    έν   τω   νεωτέρω    συγκριτικω   καλύτερος    περιείχετο   το 
γνωστόν  ήαΐν   έν  τοις  άρχαϊοις  συνθέτοις   πρώτον  συνθετικόν  καλλι-, 
λ.  χ.  έν   τω  καλλίμορί|)θς,    καλλιτέχνης  κτλ.,  ουδεμία   περί  της 
γραφής  τούτων    θα  έπετρεπετο    αμφιβολία,  θα  ήτο    και  αύτ/)  άναν- 
τίοοητος.    Άλλα  νϋν   ακριβώς   τοΟτο  είναι    τό  άγνοούμενον,   τό  άμ- 
φισβητούαενον    και  άντιλεγόμενον.    Ήμεΐς  γινώσκομεν    δτι  τό  πρώτον 
συνθετικόν  καλλι-  ήτο  ευχρηστον   έν  τή  αρχαία  γλώσση,  άλλ    εν  τ9ί 
μεσαιωνικγ)  και  νέα  καθόλου  ειπείν   ουχί,  διότι  βλέπομεν  δτι  δσα  σύν- 
θετα πλάττονται  άπό  τοΰ  μέσου  αιώνος  ύπό  τοΰ  απαίδευτου    Ελλη- 
νικού λαοΰ    (ύφ'  ού    πάντως  ελέχθη  τό  πρώτον  και   τό  καλύτερος), 
ιχετά    πρώτου    συνθετικού    τοΰ    επιθέτου    καλός,    άρχονται    άπό    τοΰ 
καλο-,  οίον  καλόγερος,  καλογραία,  καλο<|αγας  κλπ.•  υπάρχει 
αρα  μεγάλη  ώς  προς  τούτο  διαφορά  μεταξύ  της  αρχαίας  γλώσσης  καϊ 
της  μεσαιωνική;  και  νέας   Ελληνικής.   Την  διαφοράν    ταύτην,   έφ' ήν 
επανειλημμένως  επέστησα  την  προσοχήν  (έ'νθα  άνωτ  .    σ.  71),   αγνοεί 
και  δεν  θέλει  να  λάβγ)  ύπ'  δψιν  ό  κ.  Βερναρδάκης.  Ύπαρχούσης  δ'  δμως 
άναντιλέκτως  της  διαφοράς  ταύτης  δύναται  τις   σήμερον  να  άποδείξγι 
δτι  τό  καλύτερος    έπλάσθη,   δτε    τό  καλλι-    ήν    έ'τι    ζών  στοιχεΐον 
καΐ  δη  παρελαμβάνετο    εις    πάν  νέον    σύνθετον    και    κατά    τόν   κ.   Β. 
εις  τόν   σχηιχατισμόν    τοΰ  συγκριτικού,  ουχί  δε  πολύ  βραόύτερον,   δτε 
τό  καλο-  έλαμβάνετο  έν  πάστρ  νέ^  συνθέσει;  Ουχί,  τούτο  ουδείς  δύ- 
ναται σήμερον.  Τουναντίον   μάλιστα  θά  εύρτ)  πιθανόν    ό  ένθυμούμενος 
δτι    τό  ύπερθετικόν  λέγεται    μετά    του  63,   καλθ3τατος.   Λοιπόν  πού 
στηρίζεται   τό  αναντιρρήτως  καϊ   τό  αναντίρρητος;  ΚαΙ   ταΰτα 
μέν   περί   τοΰ  αναντίρρητος   και    άναντιρρήτίος-    νΰν   δε  ϊδωμεν 
και  τίνα  δύναμιν  έχει  τό  νέον    επιχείρημα.    «Προκείμενου,  λέγει, 
περ\  της  όρθογρα(^ίας   τοΰ  καλλίτερος,  έπειόη  ό  νους  τψών 
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θά  άνατρέξη  είς  τα  άλλα  καΧλι-,  πάντως  πρέπει  να  άρχί- 
αω'μεν  άπό  της  ορθογραφίας  τον  πρώτου  μέρους».  Λο-.πον, 
λέγω  και  έγώ,  έπειδη  λέγεται  δόρυ  καϊ  δορυφόρος  καΐ  δορυξόος 
και  δορύξενος  κλπ.,  θά  γρΛφωυ,ίν  και  δορι/κτητος  και  δορύ- 
ληπτος  κα•.  δορυάλοοτος  καϊ  Λίορύμαχος  κτλ.,  διότι  κατά  τόν 
κ.  Β.  (ίό  νους  ήαών  θά  άνατρέςγ)  είς  τά  άλλα  τα  άρχόυ.ενα  άπο  του 
δόρυ-».  Όμοίως  θά  γράφωίΑεν  και  άο^τύος  καΙ  άοττυτης  και 
προάσ'τυον  κτλ.,  διότι  ό  νους  ήυ.ών  θά  άνατρέξγ)  εις  το  άοτυ, 
άστυγείτων,  αστυνόμος,  αστυνομία  κλπ.  Πρβλ.  κα•.  φίλος 
φίλ-τατος  φι?\.ό  σοφός,  φιλ-ωδός,  φίλ• ύπνος,  φίλ  ίππος, 
φιλ-ειδήμων,  φιλήκοος,  φιλ-οικτίρμων,  φίλ-αθλος  κλπ. 
Λοιπόν  Ϋ]  αλήθεια  είναι  άλλο  τι,  δτι  δγιλ.  ό  νους  ήαών  έπιχειροΰν- 
των  νά  γράψωμεν  λέζιν  τινά,  θά  προσέχγι  αή  τυχόν  τό  πρώτον 
συνθετικόν  αετεβλήθη  διά  την  σύνθείτιν  η  την  παραγωγήν  και  δη  θά 
γράφωΐΛίν  αυτήν,  όπως  διδάακει  ό  ορθός  λόγος,  δεν  θά  ένεργώ[Αεν  δέ 
όπως  λέγει  ό  κ.   Β. 

Μετά  τό  ίπιχ_είρη(Λα  τοϋτυ  επιφέρει  τάδε  :  «Άλλ'  δτι  και  ό 
Χατζ.  ίίρχισε  νά  ταλαντεύηται  κα\  τό  δη  λεγόμενον  «νά 
χάνη  τά  νερά  του»,  άπόδειξις  είναι  τό  ένωριτε^ον,  όπερ  νυν 
αποφαίνεται  ό'τι  μόνον  διά  τοϋ  Ι  γραπτέονη 

Ταύτα  τοϋ  κ.  Β.  εϊναι,  ίνα  κοινοβουλευτικώς  εϊπω,  ανακριβή. 
Λιότι  ήδη  τω  1887,  ήτοι  προ  25  όλων  ετών,  δτε  τό  πρώτον  διέ- 
λαβον  περί  της  ορθογραφίας  τούτων  εν  τή  Πεντηκονταετηριδι  τοϋ 
Πανεπκττηί/ίου  σ.  209,  απέδειξα  ότι  τό  ένωρίτερον  άπό  τοϋ 
ένωρι  (πρβλ.  και  άωρΐ)  προελθον  γράφεται  ορθώς  διά  του  Ι.  Διατί 
λοιπόν  λέγει  τά  άσύστατα  ταϋτα   και   (λάλι-ϊτα  όπως  τά  λέγει  ; 

Ό  κ.  Βίρναρδάκης  δεν  θέλει  νά  πεισθή  δτι  αϊ  περί  την  {/.εσαιωνικήν 
καϊ  νέαν  Έλληνικήν  γλώσσαν  καϊ  φιλολογίαν  (χελέται  εισήλθαν  θεία  χά- 
ριτι  άπό  τίνων  δεκαετηρίδων  είς  νέον  στάδιον  και  έ'λαβον  ήδη  έπίδοσίν 
τίνα.  Διά  τοϋτο  γράφει  γύριρ  Ύ^^Ρ^  (κατά  δοτικήν  και  ταΰτην  άπρό- 
θετον  έν  τγ)  νέα  Ελληνική!)  άντΐ  γΰρο,  γΰρο  άνθ'  ού  εν  Κρήτν)  λέ- 
γεται κατά  γενικήν  γύρου  γύρου..  Γράφει  τραβη^θη  (πρβλ,  ΜΝΕ 
Α'σ.  85  ση{Α.),  στείλω  άγνοών  τήν  ύπό  τοϋ  άοιδίαου  Κοραή  προτα- 
θείσαν  παραγωγήν  αΰτου  έκ  τοϋ  στύφω  και  τήν  ύπ'  έ(Χθύ  ερμηνείαν 
των  ένεστωτικών  τούτων  αεταβολών,  καθ'  ας  και  τρίφω,  γ\'έφθ)  και 
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αλείβω  και  γρά^τω  καϊ  καύτω  και  ν.ανω  κτλ.  λέγεται"  όιχοίως  παρα- 
βάλλει τό  «χεσαιωνικόν  (άπο  του  Προδρόαου)  και  νέον  Έλλγιν>κόν  ^όθα 
προς  τό  Ίων.  ^ιοθεω  άλλα  τότε  προς  τίνα  αρχαία  θα  παραβάλω- 
μεν  φαινόμενα  οίον  τό  'πα,  τον  ',πα,  τό  'θελα  χάρι  σό^^ω,  άν.ονς^ 
λες,  θέο  (=  θέλεις)  κτλ.  ;  Ούτε  έγώ  ούτε  άλλος  τις  δικαιούμενα  να 
μεμφθώμεν  τόν  κ.  Β.  η  άλλον  τινά  επί  τουτφ,  ότι  δεν  παρακολουθοΰσι 
τάς  περί  την  νε'αν  γλώσσαν  ημών  μελετάς  ταύτας"  άλλα  οικαιούμεθα, 
νομίζω,  να  εϊπωμεν  προς  τους  χοιαφοροΰντας  περ!  τούτων,  δτι  τότε  δεν 
επιτρέπεται  αΰτοϊς  ν'  άποφαίνωνται  γνώμας  περί  αυτών"  οΰοείς  δέ, 
φρονώ,  6ά  εΰργ)  άδικον  η  υπερβολικών  την  άξίωτιν  ημών  ταύτην. 

Έν  Άθί{ναις  τϊί   20  9βρίου   1912. 

Γ.  Ν.  Χατζιδάκις 


ΜΙΚΡΑΙ    ΣΗΜΕΙΩΣΕΙΣ 


Τό  τελικόν  ν  της  έν.  αιτ.  και  της  πληθ.  γεν.  των  ονομάτων 
συνηφθη  μετά  τών  τύπων  της  κτητικής  αντωνυμίας  του,  της,  τως 
(άντΐ  το)ν)(1),  τοΊ,  εντεύθεν  Ιγενετο  ντου,  ντης.  ντως,  ντζι. 
Ούτως  τό  σπαθίν  του,  τό  παιδίν  της,  τών  παιδιών  τίος,  τό 
παΐδίν  τοΊ,  μετά  την  άπώλειαν  τού  τελικού  ν  έξελήφθηοαν  ώς 
τό  σπαθί  ντου,  τό  παιδί  ντης,  τών  παιδιώ  ντως,  τό  παιδί 
ντζι•  κατά  ταΟτα  δε  έπειτα  ελέχθη  και  ποτέ  ντου,  τάοματά  ντου, 
τα  καλά  ντης,  τα  παιδιά  ντως,  τα  παιδιά  ντζι.  Και  ούτως  έχουσι 
ταϋτα  έν  τφ  Έρωτοκρίτω.  Έν  αΐς  φράσεσι  τό  του.  της,  τσι  δεν 
είναι  κτητική  αντωνυμία,  άλλα  δεικτικη  η  αναφορική  η  άρθρον,  δεν 
εκφωνούνται  μετά  τοϋ  ν  τούτου,  διό  λέγεται  άείποτε  δίδει  του,  λέει 
της,  παίρνει  τως,  ττις  έδωκε,  τσι  δίδει  κλπ.,  τούτο  δ"  αποδει- 
κνύει  την   άληθειαν  της  ερμηνείας. 

Διά  συγκοπής  τοϋ  άτονου  και  ασθενούς  φωνήεντος  ί  προέκυψεν  έκ 
τών  τύπων  της  και  τοις  (άντΐ  τάς  τες)  ό  βραχύτερος  τς  (τς 
άλλης,  τς  άμάλαγες)•   έκ  τούτου  δέ  κατ'  άνάπτυξιν  μετά  τό  συρι- 

(4)    Περί  του  κτητικού  το)ς  άντΐ  των  ίδέ    ΑθΓ,νάς  Τθ[^.   Κ'  σ.  576. 
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στικόν  τύ  φθόγγου  τινός  τυγγενοΟς,  έγένετο  τςί,  τςι  γνναίκας,  τςι 
γΐ/ναϊκες.  Έκ  τοΰ  πλγ,θ.  δε  θηλ.  [χετεδόθη  καϊ  είς  τον  πληθ.  του  άρτ., 
ήτοι,  δπως  έλέγετο  το  οί  έπΐ  αμφοτέρων,  ούτω;  έλέ/θη  και  το  τςί,  τς' 
άθρίόπους.  τς\  νέους,  τς\  παλαιούς  κλπ.  Πλην  του  τς  λέγεται  εν 
Έρωτοκρίτΐι)  καΐ  άλλος  τύπος  τσίς  (Α'  1484).  Ούτος  προήλθε  πάν- 
τως έκ  συμφυρυ,ού  του  συγκεκομμένου  τςί  και  τοΰ  απαθούς  της, 
τοίς,  ήτοι  τςι-|-τοις — τςις.  Ό  τύπος  ούτος  πλασθείς  προ  των  ^τρό- 
νων  του  ποιητού  του  Έρωτοκρίτου  είναι  σήμερον  κανονικός  έν  Βιάννω 
της   Ανατολικής  Κρήτης,  άγνωστος  δε  εν  τνί  Δυτική  Κρήτγ). 

Αντί  τοΰ  συνήθους  κανείς,  έκ  του  και  άν=κάν-}-εις,  λέγεται 
έν  τφ  Έρωτοκρίτω  και  σήμερον  ετι  έν  Κρήττ,  κιανείς  και  άνευ  του 
ν,  κιαείς.  Ή  γένεσις  τούτων  φαίνεται  διάφορος  τοΰ  κανείς,  ήτοι 
τό  κα\  αν  είς- καιανείς,  κα\  αν  μια  καιαμμιά  έγένετο  ουχί 
κατά  κράσιν  άλλα  κατά  συνίζησιν  έκ  τοΰ  θηλ.  δε  καΐα-(|.ι)μΐά  έγέ- 
νετο πάλιν  νέον  άρσ.  καια  -  είς  -  καιαείς. 

Γ.  Ν.  Χ. 
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77ερΙ  "Ιαδος  και  'Οσίριδος. 

[ϊ>.ο.   Γρ.  Ν.  Βερναρδοίκι,  τθ[Α.    II   σ.     471    κέ.)• 

Πάντα  μεν  τα  γίνικώτερον  κα'λούαενα  Ηθικά  τοΰ  Πλουτάρχου 
έργα  κακώς  εν  τοις  διασωθεϊσιν  άντιγράφοις  παρεδόθησαν  ημϊν,  άλλ' 
ιδίως  τινά  καθ'  ύπερβολήν,  ών  εν  και  τό  περί  'Ισιδος  και  'Οσίριδος 
προς  ταϊζ  άλλαις  αίτίαις  καΐ  διά  το  σκοτεινόν  και  δύσληπτον  της 
υποθέσεως  άναφεροιχένης  εις  τά  παρά  τοις  Αΐγυπτίοις  θεολογούμενα. 
Και  δίχως  ούδεν  των  Ηθικών  τοΰ  Πλουτάρχου  έργον,  εςαιρουιχε'νου 
ϊσως  τοΰ  πεοϊ  Μουσικής,  όπερ  νοθεύεται,  είναι  ώς  το  περί  "Ισιδος  και 
Όσίριδος  ούτω  σπουδαϊον,  ώς  πηγή  πολλαχώς  λόγου  αξία  περί  της 
Αιγυπτιακής  θεοσοφίας  και  μυθολογίας,  ήτις  μετά  τάς  Μακεδονικάς 
κατακτήσεις  εξ  Αλεξανδρείας  μεταδοθεϊσα  ισχυρώς  έπέδρασεν  επί 
των  θοησκευτικών  ιδεών  καΐ  καθόλου  τοΰ  πνεύματος  τών  Ελλήνων 
και  Ρωααίων'  εν  δε  της  ι/.εταβολής  ταύτης  προϊόν  είναι,  και  αυτό  τό 
περί  "Ισιδος  και  Όσίριδος  έργον  τοΰ  Πλουτάρχου. 

Έντεΰθεν  ή  ιδιάζουσα  προσοχή  και  μελέτη,  ης  ανέκαθεν  μέχρι  της 
σήαερον  άξιοΰται  τό  έργον  διότι  πλην  τών  ειδικών  τοΰ  Πλουτάρχου 
και  ιδίως  τών  Ηθικών  αΰτοΰ  έκδοτων  και  κριτικών  του  Έρρ.  Στε- 
φάνου (1572),  τοΰ  ΧγΙαπίΙβΓ,  Ννϊΐΐιβίπι  (1560-70),  του  Κβίδΐίβ, 
^.  α.  (1774-82),  τοΰ    νν^ΐίβηΐ^αοΐι,   ΟαηίβΙ  (1796- 1834)   μετά 

τών  εικασιών   και   διορθώσεων    και    άλλων    καϊ    τοΰ    κριτικωτάτου  (1β 

ΜθζϊγΊ&ο,  Β3οΙΐ6ΐ,  τοΰ  ΗαΙΙβη,  3.  Ο.  (1791  κέ.),  τοΰ  ΌοΙπιβΓ 
καϊ  ΟίΐΙ^ηβΓ  (^1846- 5δ)  εξεδόθη  μεν  κατ'  ιδίαν  μετά  σχολίων,  εΐκα- 
σιών  και  διορθώσεων  λατινιστι  καϊ  μεταφράσεως  Αγγλικής  υπό  τοΰ 
Άγγλου  8αΓηυβ1  8(}ϋΪΓβ  (ΟαηηΙ^Γίθσβ  1744),  μετεφράσθη  δε  άγγλι- 
στί   υπό    τοΰ    νΥ.    ΒαχΙβΓ   (ί.οη(1οη    1684    καϊ    1716)*    αμφότεροι 

ΑΘΗΝΑ,  ΤΟΜ.   ΚΕ'  *1 
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δ'  ούτοι  ουκ  ολίγον  συνεβκλοντο  και  ιδίως  ό  8(|ίΠΓβ  εις  την  διόρθω- 
σιν  τοΟ  κειυ.ενου.  Ωσαύτως  κατ'  ίοίαν  έζεδόθ•/)  έκ  νεωτέρας  των  κω- 
δίκων άντιβολης  [Λετά  κριτικού  ύπθ[/.νγ)μι.ατος,  [χεταφράσεως  και  δια- 
σαφήσεων περί  της  Αιγυπτιακής  αρχαιολογίας  γερμανιστί  ύπο  τοΰ 
ΟϋδΙ&ν  ΡβΓίΙΐβγ  (ΒβΓίΐα  1850).  Πλην  των  Γεραανικών  αεταφρά- 
σεων  πάντων  των  Ηθικών  ύπο  του  ΚϋΙΐΝΥίΙδδθΓ,  ^.  Ρ.  8  (1783 
κε.)  και  τοΰ  ΒαΙίΡ,  ^.  ^ι1.  Ρ.  (1827  κέ.)  μετεφράσθη  κατ'  ιδίαν 
γερμανιστΐ  καΐ  υπό  τοΰ  δβίπΙβΓ,  ^.  δ.  (1748).  Μίταφράσεις  των 
Ήθ'.κών  τοΰ  Πλουτάρ^^ου  ύπάρχουσι  και  άλλαι  ουκ  ολίγαι  Λατινικαί, 
Γαλλικαί,  Ίταλικαί,  Άγγλικαϊ  και  'Ισπανικαί,  περιε'χουσαι  πασαι 
και  το  περί  "Ισιδος    και  'Οσίριδος. 

Το  σπουδαιότατον  πάντων  είναι,  δτι  εις  την  κριτικήν  τοΰ  κειμε'νου 
έξέτασιν  καΐ  διόρθωσιν  συνεβάλοντο  ως  ουδείς  άλλος  δύο  κορυφαίοι 
της  Ελληνικής  και  Λατινικής  φιλολογία;  αντιπρόσωποι  και  κριτικοί 
"Αγγλοι,  ό  πολύς  Κΐοΐΐ.  Ββηΐΐθ^  καϊ  ό  ^6ι^  ΜαρΚίΗΠί^.  ων  τας 
παρατηρήτεις,  εικασίας  και  διορθώσεις,  ως  και  τάς  τοΰ  ΒΗΧΐβΓ,  άνα- 
κοινοί  ήυ.ϊν  έν  τγ)  έκδόσει  αύτοΰ  ό  δςυίΐ'β.  Αλλα  καϊ  ούτως  υπολεί- 
πονται οόκ  ολίγα  ^ωρία  σκοτεινά  η  και  προφανώς  έφθαρμένα.  Έκ 
τών  [Αετά  την  νεωτάτην  εκδοσιν  τών  Ηθικών  τοΰ  Πλουτάρ/ου  ΰπο 
τοΰ  κ.  Γο.  Ν.  Βερναρδάκι  ση[/,ειώσεων  καΐ  παρατηρήσεων  ^/.ου  δηι/ο- 
σιεύω  κατά  το   ι/.άλλον  ή  ήττον  πιθανά;   τίνα;    εικασίας. 

Αϊ  γραφαΐ  τών  κωδίκων  και  αί  έπ*  αυτών  είκασίαι  αναφέρονται, 
ώς  αναγράφονται  έν  ταϊς  έκδόσεσι  τοΰ  δςϋϊΐ'β,  νν^'ΙΙβηΒαοΙΐ,  ΜυΙ- 
Ιβη  και  ΡίΐΓΐΙΐθ}^  καϊ  σπανιώτερον  τοΰ  Βερναρδάκι. 


351  Ρ  (472,  13  κέ.)  τον  ίερόν  λόγον,  δν  ή  θίό;  συνάγει  και 
συντίθησι  καΐ  παραδί()ωσι  τοις  τελου(^.ένοις  θειώσεως,  σώφρονι  υ,έν 
ένδελεχώς  διαίτγι  κτλ. 

Άντι  τοΰ  παραδεδοαένου  θειώσεως  ό  ΥΥνΙ,Ι.  εικάζει:  θείως 
οσίους  τε  η:  Ίσιακοϊς•  ό  Βερναρδ.:  θεΓ  όσίοις,  ή:  ύσιώσεως• 
Έ(;.οΐ  πιθανώτατον  φαίνεται,  δτι  ό  Πλούτ.  έγραψε  :  τοϊς  τελου|Λέ- 
νοίς  δΐ'  ύσΐώσεο^ς  —  ήγουν  τοις  τελου[χένοις  δι'  άγνισμιοΰ  ή  καθαρ- 
αοΰ.   Έν  τοις  ά[χέσως  έπιφερθ}ΛένΜς :   σώφρονι  υ,έν.  .  .   κολουούσης  τό 
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άκόλαστον  καϊ  φιλτιδονον,  άθρύπτου;  δε .  .  .  λατρείας  έθιζού^Υΐς  ύπο- 
{χένειν  —  εξηγείται,  δια  τίνων  μέσων  γίνεται  ό  άγνισιχος  και  τις  ό 
σκοπός  αΰτοΰ.  Πρβ.  ανωτέρω  (472,  5  κέ.)  άγνείας  τε  πάσης  καΐ 
νεωκορίας  έ'ργον  όσιώτερον.  383  Β  έν  ταϊς  ίερουργίαις  και  ταΐς 
άγνείαις  και  διαίταις  οϋ^  ήττον  έστι  τοΰ  οσίου  το  ύγιεινόν. 
Ρωαυλ.  28  αν  τέλεον  ώσπερ  έν  τελετή  καθαρθώσι  και  όσιωθώσιν 
(αί  ψυχαι)  άπαν  άποφυγοΰσαι  τό  θνητόν  και  παθητικόν.  .  .  εις  θεούς 
άναφέρεσθαι,  το  κάλλιστον  και  ιιακαριώτατον  τέλος  (πρβ,  τοΰ  έζε- 
ταζορ-ένου  χωρίου  :  τοις  τελου{Αένοις .  ,  .  ων  τέλος  εστίν  κτλ.)  άπολα- 
βούσας 

352  Α  (472,  18  κΙ.)  ών  τέλος  έστΙν  ή  τοΰ  πρώτου  και  κυρίου 
και  νοητοΰ  γνώσις,  δν  ή  θεός  παρακαλεί  ζητεϊν  παρ'  αύτη  καΐ  [Λετ' 
αυτής  δντα  και  συνόντα. 

δν  -  δντα  και  συνόντα]  ;*Αν  ούτω  παραδεδοαένον  τό  χωρίον  καλώς 
έ'χγι,  έκόεκτέον  :  ών  τέλος  έστϊν  ή  γνώσις  τοΰ  πρώτου  καϊ  κυρίου  και 
νοητοΰ  (έξυπάκουε  :  θεοΰ),  δν  ή  θεός  παρακαλεί  ζητεϊν ...  δντα  και 
συνόντα  —  εί  δε  [/.ή,  όπερ  πιθανώτερον,  γραπτέον  :  γνώσις  <^δντος^, 
δ  ή  θεός  παρακαλεί  ζητεϊν  παρ'  αύτν)  και  [Λετ'  αυτής  δ  ν  τ  ε  καΐ 
συνόν^ώς  δήλον  γίνεται  έκ  τών  έπου,.  (22)  γνώσιν  και  εϊδησιν 
τοΰ  δντος.  .  .  ώς  είσομένων  τό  δν.  Πρβ.  372  Ρ  έχει  δε  (ή  Ίσις) 
σύυ,φυτον  έοωτα  τοΰ  πρώτου  και  κυριωτάτου  πάντων,  ό  τάγαθώ 
ταύτόν  εστί  κακεϊνο  ποθεί  και  διώκει. —  "Οπου  δε  ώρισαένως  περί 
τοΰ  θεοΰ  ('Οσίριδος)  πρόκειται,  ρητώς  εκφέρεται,  ώς  374  Ρ  χρή  και 
την  θεόν  ταύτην  ούτω  διανοεϊσθαι  τοΰ  πρώτου  θεοΰ  μεταλαγχά- 
νουσαν  άεΐ  και  συ  ν  ού  σαν  ερωτι  τών  περί  εκείνον  αγαθών  καΐ  καλών 
383  Α  ήγεΐ7.ών  έστι  καΐ  βασιλεύς  ό  θεός.  .  .  ου  την  ^Ισιν  ό  παλαιός 
άποφαίνει  λόγος  έρώσαν  άεί  και  διώκουσαν  και  συνοΰσαν. 

352  Β  (473,  11  κέ.)  τα  αεν  [^έλανα  και  σκιώδη  τα  δε  φανερά 
της  περί  θεών  ύποδηλούντα  οίήσεως  (γρ.  μετά  τοΰ  ΥΥ^ΙΙ,.  νοήσεως, 
όπερ  ορθώς  έξέδωκεν  ό  ΟϊΐΙ»ηθΓ),  οία  και  περί  την  έσθήτα  την  ίεράν 
αποφαίνεται  διό  καΐ  τό  κοσμεΐσθαι  τούτοις  κτλ. 

Ό  ζητούμενος  νους  εΐναι  :  τά  τής  περί  θεών  νοήσεως  ύποδηλοϊ  ό 
Ιερός  λόγος  τα  μεν  μέλανα  και  σκιώδη  τα  δε  φανερά  και  λαμπρά, 
όποια  φαίνονται  κα;  έξωτερικώς,  συμβολικώς  εικονιζόμενα  περί  την 
έσθήτα  την  ίεράν,  τ. ε.  την  στολήν  τών  αγαλμάτων    τής   "Ισιδος,    έν 
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ή  η  ποικιλία  και  ι/.ϊζις  των  λευκών  προς  τα  [Λελανα  ουδέν  άλλο  Ινε'- 
φαινεν  η  ότι  και  ό  ίερος  λόγος  είναι  φανερός  (Λεν  και  λάμπρος  εις 
τίνα,  ά{χυδρός  δε  και  σκοτεινός  είς  άλλα.  Άλλα  προς  εκφρασιν  τοιού- 
του νοήματος  τό  παραδεδοα.  ό.  (Ιπθ(|αίνεταΐ  είναι  ηκιστα,  νοαίζω, 
πρόσφορον  διό  μεταγραπτέον  είς  τό  γντόσιον  έπΐ^αίνεταΐ.  Τό  ρ. 
έπΐ(|αίνο|^ιαι  κυριολεκτούμενον  σημ.  "|)αίνομαι  επάνω  η  αναφαί- 
νομαι, οίον  353  Ο  δοκεϊ  γαρ  έπιόντι  τω  Νείλω  συ  ν  επιφ  α  ίνε  σΟα  ι 
(ό  φάγρος).  433  Γ  λιανών  τε  γαρ  γεγόνασι  και  ποταμών,  έ'τι  δε 
πλείονες  ναμάτων  θερμών,  όπου  μεν  εκλείψεις  και  φθοραί  παντάπα- 
σιν,  όπου  δ'  οίον  αποδράσεις  και  καταδύσεις"  είτα  πάλιν  ηκει  δια 
χρόνων  επιφαινόμενα  τοις  αϋτοϊς  τόποις  -  ήγουν  αναφαινόμενα. 
Τροπικώς  οέ  λέγεται  περί  έπικεκρυμμένων  πως  αντικειμένων  είτε  ώς 
νοητών  είτε  ώς  κινημάτων  ψυχικών  και  ηθών,  έκφαινομένων  εν  τινι 
όρατώ  η  αίσΟητω.  ΙΙρβ.  "Αρατ.  3  έπιφαίνεται  δ'  άμέλει  και  ταϊς 
είκόσιν  αθλητική  τις  ίδεα.  αΰτ.  48  ή  γαρ  προαίρεσις  αύτσϋ  και  τό 
ήθος  ώ  χρώμα  ταϊς  πράξεσι  του  βασιλέως  έπεφαίνετο.  Γαλβ.  23 
τοϋ  Οθωνος  έπεφαίνετο  πολλά  σημεία  τή  μορφή  πικρώς  και  συν 
οργΥ]  της  ελπίδος  την  άπότευξιν   φέροντος. 

Ίεράν  εσθητα  λέγων  ενταύθα  ό  Πλούτ.  εννοεί  τάς  στολάς,  αίς 
περιεβαλλον  /.αϊ  ϊκόσμ.ουν  τα  αγάλματα  της  "Ισιδος.  Πρβ.  38*2  ^ 
στολαί  δ  αί  μέν  "Ισιδος  ποικίλα  ι  ταϊς  βαφαϊς  (περί  γάρ  ύλην  ή  δύ- 
ναμις  αΰτης  πάντα  γιγνομένην  και  δεχομένην.  φώς  σκό  τ  ος,  ή  μέρ  α  ν 
νύκτα.  ,  .)•  ή  δ'  'Οσίριδος  οΰκ  ε^ει  σκιάν  οΰδε  ποικιλμόν  (=371 
Ρ  άμπεχόνγ)  δε  φλογοειδεϊ  στέλλουσιν  αΰτοϋ  τάς  εικόνας),  άλλ'  εν 
απλούν  τό  φωτοειδές  κτλ. 

Ή  χρήσις  του  εικαζομένου  έπΐ(|αίνεταΐ,  ενταύθα  εινε,  ή  αύτη 
σχεδόν  και  τοΰ  έ{_ΐ(^αίνεταΐ  έν  παραπλησίοις  χωρίοις,  ώς  372  Ό 
τών  αγαλμάτων  αυτής  (της  'Ισιδος)  ^ά  μεν  κερασφόρα  τοϋ  μηνοει- 
δοΟς  γεγονέναι  μιμήματα.  τοις  δέ  μελονοστόλοις  έμφαίνεσθαι  τάς 
κρύψεις  καΐ  τους  περισκιασμούς.  38  1  ϋ  ή  τών  μελάνων  πτερών  (της 
Ίβίως)  προς  τά  λευκά  ποικιλία  και  μϊζις  εμφαίνει  σελήνην  άμφί- 
κυρτον.  354  Ο  μετείχε  τής  φιλοσοφίας  (τ. ε.  της  περί  θεών  νοήσεως 
ώς  αντικειμένου  τοΰ  ιερού  λόγου)  έπικεκρυμμένης  τά  πολλά  μύθοις  και 
λόγοις  άμυδράς  έμφάσεις  τής  αληθείας  και  διαφάσεις  έχουσιν. 

Καϊ  συντάσσεται  μέν  κανονικώς  τό  ρ.  έπιφαίνομαι  δοτικ:^,  δηλούσγ) 
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το  πράγμα,  έν  φ  έπιφαΐνίταί  τι  η  έζωτερικεύεται,  ώς  ίκ  τών  ανω- 
τέρω παρατεθε'ντων  χωρίων  όηλον  γίνεται,  αλλ '  έττει^η  ένταΰΟα  πρό- 
κειται περί  της  Ιερας  έσΟήτος,  ώς  περιβολής  έχούσης  τον  ποικιλαόν 
πέριζ,  έτεθη  αντί  δοτικ,ή;  το  προΟετόπτωτον  :  περί  την  Ισθητα. 

355  Ε  (474,  19  κέ.)  δεϊ  καθαρούς  τών  τοιούτων  γενοαένους  έορ- 
τάζειν,  οΰκ  Γεν  ?]  αΰταϊς  ταϊς  ίερουργίαις  χρησΟαι  καθάρΐϊει  και  άφαι- 
ρε'σει  τών  περιττωμάτων  . 

353  Α  (475,  21  κέ.)  οϊνον  δ'  οΐ  μεν  έν  Ήλιου  πόλει  θεραπεύον- 
τες  τον  θεόν  ουκ  εΐσφε'ρου'ϊΐ  το  παράπαν  εις  το  ιερόν,  ώς  οΰ  προσήκον 
ηαε'ρας  πίνειν,  του  κυρίου  και   βασιλε'ως  έφορώντος. 

Άντΐ  του  άτοπου  :  ημέρα:,  ό  δ(|υΪΓβ  εΐκ. :  ίερεΟσι,  ό  Μθ8βΓ  ιερέας• 
ό  δε  λΥαΙΙ.  νομίζει,  ότι  ή  λ.  νιμέρας  πρέπει  να  διαγραφή  η  νά  με• 
τατεθη  μετά  την  λ.  έ«^ορώντος.  ,Ό  ΓΙλουτ.,  ώς  εικάζω,  εγραψεν  : 
ύπηρέτας  πίνειν,  του  κυρίου  έφορώντος  —  ώς  έκ  τών  σ•ίμφραζομέ- 
νων  προδήλως  συνάγεται.   Πρβλ,    407   Ε,    4]  7  Α  κά. 

353  Ε  (477,  7  κέ.)  ουδέ  στοιχεϊον  άλλ'  [άλλ]  οίον  περίττωμα  διε- 
φθορός  και  νοσώδες,  πρβ.  424  Α  ουδέν  άτακτο;  οΰδ  '  άκατακόσμητον 
οίον  περίττωμα  λειφθήιεται  πρόσπιπταν  (εκδ.  Βερναρδ.)  εςωΟεν  (1) 
353  Ρ  (477,  16  κέ.)  οί  δ'  ίερεϊς  άφοσιοΰνται  και  δυσχεραίνουσι 
και  το  κρόμμυον  παραφυλάττοντες,  ότι  της  σελήνης  φθινούσης  μό- 
νον εΰτροφεϊν   τοΰτο  καϊ  τεθηλέναι  πέφυκεν. 

και  τό  κρόμμυον]  ομοφώνως  πάντες  οΐ  κώδ.  και  κατ*  αυτούς  ό  §ί|υΐΓβ 
και  ό  \ν}ΊΙ.  οί  δ' άλλοι  έκδόται,τ.ε.  όΠΐΐΙΙβΠ,  ΡατίΙΐβγ.  Ι)ϋΙ)ηβΓ  και 
Βερναρδ  :  δυσχεραίνουσιν  τό  κρόμμυον- όιαγράψαντες  τόν  και  έζ  εικα- 
σίας ουχί  ορθής  του  δ(:|αίΓ6,  συνεπινεύοντος  και  τού\ν}ΊΙ,  ει  και  άλλως 
αμφότεροι  ούτοι,  ώς  σ/εδόν  πάντοτε,  ιδίως  ό  ΥΥ^ΊΙ  τηροϋσιν  έν  ταΐς  έκ- 
δόσεσιν  αυτών  την  παραδεδομένην  γραφήν  ούχϊ  άλόγως.  Ό  ΜατΙίΙ  είκ.: 
καϊ  τό  κρόμμυον  παραφυλάττουσι  (αντί:  παραφυλάττοντε;)  -  άνευ 
ανάγκης.  Το  /ωρίον  κάλλιστα,  ώς  παρεδόθη,  έχον  έκδέχου:  οί  δ'  ιερείς 
άφοσιοΰνται    και   δυσχεραίνουσι   και   τό    κρόμμυον    παραφυλάττοντες, 

(1)  Ή  εικασία  αϋτη  έξηνε/^Οη  πρό  εμοΰ  υπό  Σπ.  Βάση  και  Γ.  Ν.  Χατζιδάχ.ί 
(Αθηνά  13,  679-680).  Τήν  άνακοίνωσιν  οφείλω  τοί  ΚαΟηγ.  κ.  Γ.  Ν.  Χατζιδάκι. 
Ουδέν  ήττον  καΐ  ταυιην  και  «λλας  είκ.,  ό'σαι  άνε?αρττ{τως  ύτι'  έμοΰ  εγένοντο,  χαίπερ 
χαταληφθείσας  η'-η  υπο  άλλων,  δημοσιεύοι  δια  τήν  σύμπτωσιν,  οσάκις  είναι  τοϋτο 
χρήσΐ[Αθν  προς  {ίεβαίωσιν  τοϋ  εκάστοτε  οιορθουΐΑενου  χωρίου. 
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ότι...  ομοίως  οε  (22)  και  την  ύν  άνίερον  ζωον  ηγοΟντα•. — ήγουν 
δια  την  αΰτην  αίτίαν  (=:ό;/.οίω;)  και  το  κρόυιίΛυον  —  δι'ην  (=ώ';περ) 
και  την  ύν.  Προτάσσεται  το  δεικτέον  του  δεδομε'νου  καΐ  γνωστού. 
Πρβ.  369  Ρ  και  γαρ  των  φυτών  νοαίζουσι  τα  μεν  του  άγαθοΰ 
θεοΟ,  τα  δε  τοΰ  κακοΰ  δαίμονος  είναι"  καΐ  των  ζώων  ώσπερ  κϋνας 
κτλ.  (ίο.  την  οΐκείαν  του  χωρίου  παρατήρησιν)  =  καΐ  των  φυτών 
(ομοίως,  ώς)  και  τών  ζώων.  409  β.  Και  γαρ  οι  παίδες  άγαπώσΐι 
καΐ  ούτοι  (ιδ.  Βζσην,  Άθηνα  7,  286).  Γνωστή  έν  τη  Έλλην.  συν- 
τάξει η  χρησις  αύτη  τοΰ  καΐ  πρβ.  και  Πλάτ.  Άπολ.  22  Ο  ταυτόν 
μοι  εδοξαν  εχειν  αμάρτημα,  δπερ  καΐ  οι  ποιηταί,  και  οί 
αγαθοί   δημιουργοί. 

354  Α  (477.  25  κε.)  τον  δε  λόγον .  .  .  ώς  ό  Τυφών.  .  .  διε'ρρι- 
ψεν,  ου  πάντες  άποοε'χονται  παρακουσμάτων  ώσπερ  άλλα  πολλά 
νομίζοντες. 

παρακουσμάτων  —  πολλά]  ούτως  οί  κώδ.  πάντες  και  κατ'  αυτούς 
ό  δ(}ϋίΓβ  καΐ  \ν}ΊΙ.,  οΐ  δε  λοιποί  έκδόται  :  παρακουσμάτιον  ώσπερ 
άλλα  πολλά  νομίζοντες — ,  εξ  είκ.  του  Χ^Ι.  ΒδχΙ.  και  ΒβηΐΙ  ,  συνε- 
πινευόντων  και  τοΰ  8(}ϋίΓβ  και  ΝΥ^ΙΙ,  ό  δε  ΜβΓίίΙ.  είκ.:  παράκου- 
σμα  τών  (νεωτε'ρων,  η  :  ύστερον,  η  τοι.  τι),  6  ΡβΙαν.  παράκουσμα 
τοΰτο.  Άπιθανώτατον  πάντων  είναι  το  Ικδοθέν  παοακουσιιατιον. 
Πρόκειται  περί  παλαιοΰ  καθεστώτος  Ισφαλμε'νως  νοηθε'ντος  και  έρμη- 
νευθέντος,  ύπο  τών  πολλών  ώς  εκ  τών  ευθύς  έπιφερομένων  συνάγεται  : 
άλλα  τροφην. ..  ούτω  προβάλλεσθαι  τους  παλαιούς  λέγουσιν,  ώστε 
κτλ.  Διο  ούχϊ  άπιθάνως  δύναται  τις  να  είκάσγ)  :  ού  πάντες  αποδέ- 
χονται, παράκουσμα  τών  (πολλών)>  ώσπερ  άλλα  παλαιά  (αντί : 
πολλά,  η:  παράκουσμα  {τών  παλαιών)  ώσπερ  άλλα  πολλά)  νομίζον• 
τες — τ. ε.  οί  (ολίγοι)  εΐδότες  ώς  άκριβοΰντες  τα  τοιαύτα.  Πρβ.  Διονύσ. 
'Ρωμ.  Άρχ.  9,22  το  δε  συναπτόμενον  τούτοις  ύπό  τίνων  ούτ' αλη- 
θές ον  ούτε  πιθανόν,  έκ  π  α  ρ  α  κ  ο  ύ  σ  μ  ατ  ο  ς  δε'  τίνος  πεπλασμε'νον 
ύπό  τοΰ  πλήθους,  άξιον  μη  παραλιπεϊν.  Ώριγ.  προς  Κελσ.  3  ρ. 
120,  45  (κατά  τον  Θησ.  Έρρ.  Στεφ.)  τά  τοΰ  παλαιοΰ  λόγου 
παρακούσματα  συμπλάττοντες.  —  Το  δε  παρά  τφ  αύτψ  συγ- 
γραφεί 1.  ρ,  638  ϋ  έκ  παρακουσματίων  φήσαντος  —  είναι  πιθανώς 
έφθαρμε'νον  αντί:  έκ  παρακουσμάτων  φ.,  διότι  σχηματισμός  ύποκο- 
ριστικοΰ  έκ  της  λ.  παράκουσμα  ηχιστα  πιθανός  φαίνεται. 
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356  Β  (483,  14  κέ.)  ύστερον  δε  γην  πασαν  ήμερούι/ενον  έπελθεϊν 
(τον  Όσιριν),  έλά/ιστα  [χέν  όπλων  δενιθεντα,  πειθοϊ  δε  τους  πλεί- 
στους και  λόγω  (χετ'φδης  πάστας  καϊ  (Αουσικης  θελγοίλένους 
προσαγόμενον. 

μετ  ώδης  πάσης  καϊ  μουσικής]  ούτως  οι  κωδ.  πάντες  και  κατ' 
αυτούς  ό  δ(]ϋίρβ,  ΥΥ^ΙΙ.  ΗΐΐΙΙβη  καί  Ρβΐ'ΐΐΐβγ• 'μετ'  ώδης  καϊ  πάση; 
μουσικής  έξέδ.  ό  ϋϋ1)η6Ρ  καί  ό  Βερναρδ.  έξ  είκ.,  ως  φαίνεται,  του 
ΒβίδΙίβ  αναγραφομένης  ύπό  του  ΗΐΐΙΙβη  διότι  ό  Βερναρδ.  ουδέν  ύπο• 
σημειοϋται.  Μάλλον  ό  Πλούτ.  έγραψε:  καΐ  λόγφ  μετ'  <[έπ^φδης  πάσης 
και  μουσικής  θελγομένους  —  ώς  ηδύνατό  τις  να  είκάσγι  εκ  του  Αΐσχ. 
Προμ.  172  κΙ.  Καί  μ'  ούτε  μελιγλώσσοις  πειθούς  επαοιδαϊσιν 
θέλξει.  Εύρ.  Ίππόλ.  4'ί8  είσίν  δ'  Ιπωδαί  καί  λόγοι  θελκτήριοι 
(πρβ.  του  εξεταζομένου  χωρίου:  πειθοϊ — καί  λόγω  —  θελγομένους). 
Πολύβ.  παρά  Σου{δ^^^  (Άπόσπ.  Έλλ.  63  =  ναΙΐθ.  33,2  ΒβΓη1ΐίΐΓ(1γ) 
πάσης  έπφέίης  κ«ί  γοητείας.  Ξενοφ.  Άπομν.  2,6,10  είναι  μέν 
τινάς  φασιν  έπωδάς,  άς  οί  επισταμένοι  έπάδοντες  οίς  αν  βούλωνται 
φίλους  αυτούς  ποιούνται.  .  .  ταύτην  την  έπψ6ήν.  .  .  καί  τοις  άλλοις 
άνθρώποις  αί  Σειρήνες  έπάδουσαι  κατεϊχον.  αύτ.  13  Περικλής  πολλάς 
(τ. ε.  έπωδάς)  έπίσταιτο,  ας  έπάδων  τί)  πόλει  έποίει  αύτην  φιλεΐν 
αυτόν. 

356  Ο  (484,  6  κέ.)•  τους  δε  συνόντας  έπιδραμόντας  Ιπιρράξαι 
(έκ  διορθ.  λν^ΊΙ.  αντί  έπιρρηξαι)  το  πώμα  καί  τά  μέν  γόμφοις  κατα- 
λαβόντας  έξωθεν,  των  δε  θερμού  μολίβδου  καταχεαμένων  επί 
τον  ποταμόν  έξενεγκεΐν. 

τά  μέν  -  καταλαβόντας  —  των  δε  -  κατα/εαμένων]  ούτως  οί  κωδ. 
αντί  καταχεαμένων  ό  δςυΪΓθ  ηκασεν  ορθώς  ώς  καί  ό  Ββηΐΐ.  καί 
ΜατΙίΙ  καταχεαμένους,  συνεπινεύοντος  καί  τοΰ  ΥΥγΚ,.,  όπερ  καί 
έξέδωκαν  ό  δί^ϋΪΓβ,  ΗυΙΙβΠ  καί  ΡβΓίΙΐβγ'  ό  δε  Οϋΐ3ηβΓ  καί  Βερναρδ. 
έξέδ.  :  των  μέν  γόμφοις  καταλαβόντων,  —  έξ  είκ.  τοΰ  δϋΙΐΏ . ,  μεθαρ- 
μόσαντος  καί  ταΰτα,  ώς  φαίνεται,  προς  τά  έπόμ.  :  των  δε  θερμού  μολί- 
βδου κατα/εαμένων, — άπερ  προφανώς  έφθαρμένα  διωρθώθησαν,  ώς 
ελέχθη,  ύπο  τοΰ  δςαΪΓθ  παρατηροΰντος  «Ιΐ»  βηιβη(]ίΐνΐ  ρΐΌ  ΚΑΤΑ- 
ΧΕΑΜΕΝΩΝ, οοηδίΓυοίΐοηίδ  ταΐίοηβ  ροβίυΐαηΐβ,  ουιη  αϋ  συνω- 
μότας  (ώς  είκ.   αντί:  συνόντας)  ηβΟβδδβ  βδΐ   ΙΐΟΟ  νβΐ'ΐ^ϋΐϊΐ   ΓβίβΓίΐδ, 
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αβΟΐαβ  αο  καταλαβόντας,  ηυαβ   ΐσίΐαρ   νοχ  ΓβΟΐβ  8β  Η&ΐ3βΙ;  ;  8(ΐ68ΐ 
ροΡΓΟ  Ιαηι  ΒβηΐΙβϋ  ιυ^Ώ  Μ&τΐίΐαηίΐϊ  ΗϋοΙθΓίΐ3δ». 

357  Α  (486,  2  κ. Ι.)  περιτεα.ών  τον  περιέ^^οντα  την  σορον  οΰγ  όρω- 
αε'νην  κόλπο  ν  έρεισμα  της  στέγης  ύπέστησε. 

κόλπον]  οί  κώδ.  πάντε;  και  οι  έκδόται  πλην  του  Βερναρδ.  έκδόν- 
τος  κορμόν,  εξ  εΐκ.  του  83ΐηΐ.  ΜαρΙίΙ.  και  Ηβίδΐίβ,  δττις  άλλως 
προσεικάζει  :  λόχμην,  η:  κό[Λην — άνευ  ανάγκης  ιιως•  διότι  ό  κορ- 
αός  και  ιδίως  το  μέρος  αΰτοΰ  το  περίλαβαν  και  απόκρυψαν  την  σορον 
λέγεται  κόλπος.  «Νβο  Ιαηιβη   κόλπον  ροηΐΐϋδ   Ρθρυ(1ίαΓ6   βυδϊπΐ» 

\ννΐι. 

357  Β  (486,  12  έκ.)  του  τε  χρωτός  άμβροσίαν  /άπο)>πνέοντος. 
Πρβ.  623  Ε  λέγεται  δε  και  του  χρωτός  (του  Αλεξάνδρου)  ήδιστον 
αποπνείν,  ώστε  καταπιαπλάναι  τους  χιτωνίσκους  εύωδίας.  421  Β 
τον  τόπον  εΰωδία  κατείχε,  του  στόματος  ήδιστον  αποπνέοντος. 

357  Β  (487,  3  κέ  )  ττί  δε  σορω  περιπεσεΐν  (την  '^Ισιν)  και  κωκΰ- 
σαι  τηλικουτον,  ώστε  των  παίδων  τοϋ  βασιλέως  τον  νεώτερον  ένθα- 
νείν,  τον  δε  πρεσβύτερον  κτλ. 

ένθανεϊν]  οι  χώδ.  πάντες  και  οί  έκδόται"  ό  δε  ΟαΙ)ηβΡ  και  Βερ- 
ναρδ.  έξέδ.  εκθανεΐν — εξ  είκ.  του  Ββΐδίίθ  πιθανής  καϊ  τω  νν}^^.  Τό 
ένθανεϊν  σημ.  εν  τούτω,  τ. ε.  τω  κωκύειν  θανεϊν,  όπερ  καϊ  ό  ΒβίδΙ<β 
παρατηρεί  αμφιβάλλων  περί  της  εικασίας  αύτοϋ•  τό  δε  έκθανεϊν 
σημ.  λιποθυμησαι.  «Έξεθανεν'  ελιποθύμνισεν»  Ήσύ/ιος.  Ουδεμία  εν 
τοις  έπειτα  περί  του  νεωτέρου  τούτου  βασιλόπαιδος  γίνε-^αι  μνεία ' 
ώστε  δεν  είναι  βέβαιον,  αν  τω  δντι  άπέίΐανεν  έν  τω  θρηνώ  της  θέας 
η  έξέθανε,  τ. ε.  ελιποθύμησε  μόνον.  Άλλα  πιθανώτερον  φαίνεται,  ότι 
απέθανε  οιά  τον  άπλούστατον  λόγον,  διότι  τούτο  λέγει  η  ομόφωνος 
πάντων  των  κωδίκων  παράδοσις.  Άφ'  ετέρου  ουδείς  λόγος  ύπάρ/ει 
να  υποθέσωμεν,  δτι  ελιποθύμησε•  τουναντίον  ό  Πλούτ.,  προδιορθών 
τρόπον  τινά  τό  μέλλον  να  συμβη,  είπεν  έν  τοις  έμπροσθεν  (486,  2*2 
κε.),  ότι  δια  των  κραυγών  αύτης  η  μήτηρ  βασίλισσα  αφήρεσε  την 
άθανασίαν  τοϋ  παιδιού,  ην  ή  θεά  παρεσκεύαζεν  έπειτα  αν  ό  έτερος 
παις,  καίπερ  πρεσβύτερος  ων,  έκ  του  φόβου  όμως,  επειδή  ή  θεά  στρα• 
φεϊσα  μόνον  δεινόν  ένέβλεψεν  (487,  15  κέ.)  απέθανε,  δεν  είναι  άπί- 
θανον,  δτι  ό  νεώτερος  έν  τφ  ύπερβολικφ  της  θεα;  θρήνω  άπέθανεν,  δ  έ. 
ένέθανεν,  ώς  ή  παραδεδομένη  γραφή  λέγει. 
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357  Ρ  (488,  1  λί.)  και  το  δεικνύιιενον  αύτοίς  είδωλον  άνθρωπου 
τεθνγικότος  έν  κιβωτίω  ττεριφερόμενον  οΰκ  έ'στιν  ύπό[ΑνηΐΑθί  του  περί 
Όσίριδος  πάθους,  η  τίνες  ύπολα(ΐβάνουιιν,  άλλ'  οίθ[λένους  παρα- 
καλεΐν  αύτοΰς  χρησθχι  τοις  παροΰσι  καΐ  άπολαύειν,  ώς  πάντας  αύτίκα 
[χάλα  τοιούτους  έσοαένους,   ού  χάριν  ίπΐ  κώαον  έπεισάγουσ' . 

άλλ  οίθ[λένου;  -  ού  χάριν  επί  κώΐΛΟν]  ούτως  πάντες  οί  κώδ.  καΐ 
κατ'  αυτούς  ό  δς[ϋίΓβ,  \ν')ΊΙ.  και  ΗυΙΙβη'  ό  Ρ3Γΐ,1ΐβ}'  έξέδ.  :  άλλ* 
οϊνω(Λε'νους  (εξ  είκ.  του  ΜαΓΐί1.)-έσομε'νους•  ού  χάριν  κτλ.  ό  ΟαΙίηβΓ: 
άλλ'  οΐοίλένουε  -  έσθ{λένους,  άχαριν  ΙπίκωίΑον  επεισάγουσΐ"  ό  δε  Βερ- 
ναρδ.:  άλλ'  οΐνω[Λένους  (εξ  είκ.  Μειρίίΐ.)-  αυτούς  (έξ  ιδίας  εΐκ.  άντι  : 
αυτούς)  -  άχαριν  έπίκω[χον,  ώς  και  ό  Βα1)ηβΓ,  έξ  είκ.  του  ΕΐΤΐρβΓΪα8. 
ό  λν}^^.  συμφωνών  τω  Χ}^.  αντί:  οΰκ  εστίν,  -  θέλει  :  ρύκ  είναι,- Ικ 
παραλλήλου  τω  έπιφερομένω  παρακαλεϊν,  εκδεχόμενος  αμφότερα  έν 
εξαρτήσει  έκ  του  (487,  24):  ενιοι  δε  φασιν  ό  ΚβίδΙίβ  θεωρών  τό  : 
ούκ  εστίν,  έκ  παραλλήλου  προς  το  έπειο'άγο'υσΊ,  είκ.:  άλλ'  οίόμε- 
νοι  παρακαλεϊν  (έξυπακουομ.  του  δεϊν  'δβά  βχΐδΙΪΓΏαπΙβδ,  8β  ορρΟΓ- 
ΙβΓ6  αοΙΙιΟΓίείΓί  ϋοηνίναβ')  — έσομένους  <(ίλαρ)οΟ  χάριν  έπΙ  κώμον 
έπεισάγουσι. 

Τό  χωρίον  ώς  έξέδωκεν  ό  Βερναρδ.  συντάσσει  (  ίο.  δ3^πηΙ)θΐ3.β 
θΓΪΐίθ3β  βΐ  ραΙββοσρΒρΙιίοαβ  ΐη  ΡΙυΐΕΓοΗί  νίΐ38  ραταΐΐεΐαδ  βΐ 
ΠΐΟΓίΐ1Ϊ3  ί,ίρδ.  1879  σ.  71/72):  άλλ'  έπεισάγουσιν  άχαριν  έπί- 
κωμον,  ίνα  παρακαλη  αυτούς  οίνωμένους  χρήσθαι  τοις  παρουσι  κτλ. 
ό  δε  νους  τοϋ  χωρίου  τίς  ;  Προς  τοϋτο  έξετάσωμεν,  τί  σημ.  τό  : 
χρήσθαι  τοις  παροΰσι  και  άπολαύειν.  Επειδή  πρόκειται  περί  πΐνόν- 
των  άνθροίπο^ν  και  θαλιαζόντων,  ώς  έν  τοϊς  έμπροσθεν  λέγεται 
(487,  25),  τό  μεν  χρησθαι  τοις  παροϋοΊ  σημ.  χρησθαι  τω 
πίνειν,  τ.  ε.  μ.ή  έάν  έν  άχρηστίίί:  τό  πίνειν,  τό  δε  άπολαύειν 
αντιστοιχεί  τψ  θαλίάζείν  τ.  έ'.  τέρπεσθαι  έν  συμποσίω.  Κατά  ταύτα 
ό  νους  του  χωρίου  είναι  :  άλλ'  έπεισάγουσι  (  τό  δεικνύμενον  εΐδωλον  ) 
ά/αριν  έπίκωμον,  ίνα  παρακαλή  αύτους  οΐνοίΐΐένους  ( ΙίΟηβ  ρο- 
ΙΟδ,  ώς  λατιν.  αποδίδεται  1<πό  του  8ί|ϋΪΓ6,  ό  έ.  έν  καταστάσει  μέ- 
θης) χρίίσθαι  τω  πίνειν  κα•  τέρπεσθατ  ό  Πλούτ.  λέγει  672Α 
μάλιστα  μεν  πίνειν  και  οίνοΟσθαι  παρακαλουντες  (οί  Ιου- 
δαίοι) αλλήλους  -  άλλ'  αμφιβάλλω,  αν  ήδύνατο  να  εϊπτ,  :  οίνοϋσθαι 
και  πίνειν,  ή  :  οίνωμένους  πίνειν,  έκτος  έάν  πρόκειται    περί  οίνουν- 
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των  το  σώμα  άμέτροισι  πότοις  κατά  τον  παρ'  Άθγιναίφ  (433 
Β)  Κριτίαν  το  οίνοϋσθαι  είναι  άποτ£λ5σ[Αα  του  πίνεΐν.  Δια  ταϋτα 
νομίζω,  ότι  ή  είκ.  του  ΜατΙνΙ.  οΐνουμένους  1)βηθ  ροΙΟδ  (διορθωθαϊσα 
υπό  λΥ'γΙΙ.  οΐνωμε^ους),  ?παινουυιένγ)  και  υπό  του  δ(|ΐΐίΓβ  και  ΝΥγΙΙ. 
έν  τψ  έξεταζομε'νφ  χωρίω  είναι  άστοχος.  Καϊ  ή  διόρθωτις  του  Βίρ- 
ναρδ.  αυτούς  (αντί:  αυτούς)  δεν  παρέ/ει,  νοαίζω,  σύνταζίν  καϊ 
φράσιν  κανονικήν  :  έπειαάγουυι  το  εϊδωλον,  ϊνα  (το  εΐδωλον)  παρα- 
καλγ)  αυτούς,  ένώ  -Λούναντο  να  έπειτχγωσι  το  εϊδωλον  καϊ  δια  του 
ειδώλου  περιφέροντες  και  δεικνύοντες  αύτο  να  παρακαλώσιν  εαυτούς 
πρβ.  τό  άνωτε'ρω  παρατεθέν  χωρίον  67^Α  πΐνειν  καϊ  οΐνουσθαι  π  α- 
πακαλοΟντες  ά  λ  λ  ηλ  ο  υ  ς.  -  Της  ύπο  τόϋ  Βερναρδ.  έκδοθείστος 
γραφής  του  χωρίου  μόνον  ή  διόρ6ωσις  (τοϋ  ΕΓΠρβΓ.)  άχαρίν  έπίκω- 
αον,  αντί  !  ου  χάριν  επί  κώαον,  προεκδοθεϊσα  υπό  ϋϋΐ3ηβΓ  ε'ναι 
προφανής,  βεβαιουμε'ντο  εκ  χωρίου  τοϋ  Ιΐλουτ.  περί  του  αύτοΰ  αντι- 
κειμένου 148Α  ό  δ'  Αιγύπτιος  σκελετός,  δν  επιεικώς  εΐσφε'ροντες  εις 
τα  συμπόσια  προτίθενται  και  παρακαλοΟσι  μεμνησθαι  τά/α 
δη  τοιούτους  βσομενους,  καίπερ  άχαρις  καΙ  άωρος  ίπίκωαος 
ηκων,  όμως  έχει  τινά  καιρόν,  καϊ  ει  μη  πρό;  τό  πΐνειν  καϊ  ήδυ- 
παθεϊν  άλλα  πρό;  φιλίαν  καϊ  άγάπην  αλλήλων  προτρέπεται  καϊ 
παρακαλεί  —  (δηλαδή  ό  σκελετός  ενταύθα  κανονικώς,  ενώ  ανω- 
τέρω :  προτίθενται  καϊ  παρακαλοΰσι  δι '  αύτοΰ).  Πρβ.  και  Ήροδ. 
2,  78  έν  δε  τίίσι  συνουσίγισι  τοϊσι  εύδαίμοσι  αυτών,  έπεάν  από  δεί- 
πνου γένωνται,  περιφέρει  άνήρ  νεκρόν  έν  σορώ  ζύλινον  πεποιημένον. .. 
οεικνύς  δ  έκάστω  τών  συμποτέων  λέγει*  ες  τούτον  ορέων  πϊνέ  τ  ε 
καϊ  τέρπευ  (πρβλ.  τοϋ  έξεταζομ.  χωρίου:  χρήσθαι  τοΐς  παροϋσι  καϊ 
άπολαύειν)•  έ'σεαι  γαρ  αποθανών  τοιούτος. — Ό  Πλούτ.  σχεδόν  αν- 
τέγραψε τον  'Ηρόδοτον.  Τό  Ήροδότειον:  πϊνέ  τε  και  τέρπευ  —  άπέ- 
δωκε  δια  του  :  χρήσθαι  τοις  παροϋσι  (=τώ  πΐνειν)  και  άπολαύειν 
έν  δε  τοις  έμπροσθεν  (487,55):  πίνουσιν  άνθρωποι;  και  θ  α - 
λ  ι  ά  ζ  ο  υ  σ  ι  έν  148  Α  τό  πΐνειν  και  ήδυπαθείν,  οΐ;  πάλιν  άντιστοι- 
χοΰσι   τά  έν   672  Α  πΐνειν    και  οίνοϋσθαι. 

Εκ  πάντων  τούτων  δύναται  τι;  νά  εΐκάσν),  ότι  αρχικώς  τό  χωρίον 
είχεν:  ουκ  εστίν  υπόμνημα  του  περϊ  Όσίριδο;  πάθου;...  άλλ',  οιμαι, 
βουλόμενοι  παρακαλείν  αυτούς  (ώ;  οί  κώδ.)  χρήσθαι  τοις  -αροϋσΐ 
καϊ  άπολαύειν,     ώς  πάντας  αϋτικα   μάλα  τοιούτους    έσομένου;,  <(συ- 
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νουσίαί,  η  :  <τυ(χποτίου  χάριν)»,  άχαριν  έττίκωμον  έπειτάγουσι.  —  Ή 
<τυ  απλή  ρ  ω  σι  ς  (^συνουσίας  χάριν  ?")  δεν  είναι  μεν  των  ών  ουκ  άνευ•  διότι 
δύναται  καΐ  άπο  κοινού  να  εζυπακουσθίί  :  χρήσθαι  τοις  παροΟσι  και 
άπολοίύειν  αυτών,  τ.  ε.  των  παρόντων  :  Άλλ '  άν  το  ^ρηαθαΐ  τοϊς 
παοοΰσΊ:ι=χρη7θαι  τω  πίνειν,  το  άπο?\,αύειν  χρήζει  καΐ  αυτό  ιδίου 
αντικειμένου,  όπως  ίσοδυναμή  τω  τέρπευ  ('Ηρόο)  και  τω  ήδυπα- 
θεΐν  (148  Α)  η:  οίνοϋσθαι  (675  Α)  -ίί  :  θαλιάζειν  (έν  τοϊς  έμ- 
προσθεν του  έζεταζομ.  χωρίου)  τοϋ  Πλουτάρχου.  Χάριν  του  συμ- 
πλγιρουμε'νου  (συνουσίας  χάριν)>  πρβλ.  616  ϋ  τα  μεν  άλλα  πάθη 
πειρώμενον  άνιέναι  συνουσί^  (=ν  τοις  συμποσίοις,  ιδ.  τα  ολίγον 
έμπροσθεν),  τον  δε  κτλ.  621  Ώ  διαγωγή  γάρ  έστιν  έν  οϊνω  το  συμ- 
πόσιο ν  εις  φιλίαν  υπό  χάριτος  τελευτώσα.  746  Ρ  τους  φιλοφρό- 
νως  και  ίλαρώς  συνόντας  άλλήλοις  έν  οϊνφ  θαλιάζειν  λέ- 
γομεν. 

358  Ρ  (490,  17  κέ.)5τι  δ'  ουκ  εοικε  ταΰτα  κομιδή  μυθεΰμασιν 
άραιοϊς  καί  διακένοις  πλάσμασιν...  άλλ*  έ2(ει  τινάς  ιστορίας  και  πα- 
θών διηγήσεις  αύτνί•    και  καθάπερ  οι  μαθηματικοί  κτλ. 

διιογήσεις  αύτ-^'  και  καθάπερ]  ούτως  πάντες  οί  κώδ.  και  κατ'  αυ- 
τούς ό  δθ|υίΓ6  (είμή  :  αυτή)  και  ό  ΥΥ^ΙΙ  ,  ό  δε  ΗυΙΙθη,  Ρ^ΓΐΗβν 
καί  1)ϋ1)ηβΓ:  διηγήσεις,  αύτη  (οισθα^'  καί  καθάπερ  κτλ.  έξ  είκ.  του 
Ββίδΐίβ,  καϊ  νν^ΙΙ.,  προηγηθέντος  του  δί^αΪΓβ:  αυτή  <^όρας>.  όθεν 
ό  Βερναρδ.  εξ  ιδίας  διορθ.  ι(οισθ')>  αύτη  —  όπερ  και  έξέδωκεν. 

Ό  λόγος:  ότι  δ'  ούκ  εοικε  ταϋτα  —  διηγήσεις  κτλ.,  επιφέρεται 
άντιθετικώς  προς  τα  προηγούμενα:  ότι  μεν  ουν — περί  θεών  εχουσιν. 
Άλλ  ούτω  συμπληρουμένου  του  χωρίου  ή  άντίθεσις  υπάρχει  κατά 
τύπον  μόνον  ΐκανώ;  εμφαντική  (ότι  μέν  —  δτι  δε),  πράγματι  ί>  όμως 
ταυτολογία  αφόρητος,  ήγουν:  ότι  μέν...  άποπτύσας .  .  ουδέν  δει 
λέγειν  προ;  σε*  καί  γάρ  αυτή  (ευ  είδυϊα)  δυσκολαίνεις  τοις  ούτω 
παρανόμους  καϊ  βαρβάρους  δοζας  περί  θεών  εχουσιν*  ότι  δ'  ούκ  εοικε 
ταΰτα  κομιδγϊ  μυθεΰμασιν.  .  .  άλλ'  έχει  τινάς.  .  .  διηγήσεις,  οίσθ' 
αυτή  (ώστ'  ουδέν  δει  προς  σε  λέγειν).  Ήτο  αδύνατον  τοιούτον  τι 
νά  διανοηθή  καί  γράψϊ)  ό  ΓΐΗύταρχος.  Προ  έμοϋ  συνεϊδε  τούτο,  ως 
μετά  ταύτα  παρετήρησα,   μεταγνούς  ό  ΝΥ^ΙΙ,  :    '^ιιο(^  ίη  ίίηβ  00Γ• 

π^βηάυηι    ρυΙειΐ33Γηϋδ  αύτη  οράς   νβΐ  αύτη  οΊσθα  ηυηο    Γπΐηυδ 
ηοΙ)ί8  ρΐαοθΐ;  ρΟδΙ...  αυτή  δυσκολαίνεις  ΗδΟβ   ίΐβΓ3ΐίθ  ίΓΐ^βδΙ,  βΐ 
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νβΓίδΊπΙίΙίυδ  νίάβαΙιΐΓ  δοΐ'ίρΐΰηιιη  ίϊιίδδβ  δείξει  αΰτό'.  Τοιούτον 
τι  βεβαίως  απαιτεί  ό  νους  εν  αντιθέσει  προς  τό  προηγούαενον  :  (ου- 
δέν δει  λέγειν  προς  σε'  — ),  τ.  ε.  ότι  δ  οΰκ,  εοικε  κτλ.  τουτο  6εϊ  λέ- 
γειν (-η:  σκοπεϊν,  η;  διεξιέναι,  Ύί  παραπλησιόν  τι),  ϊσως :  διτιγιτ,σεις, 
(δεικτέον,  -η  :  διιτέον)  αύτίκα*  καΟάπερ  (γϊ^ρ)  οί  μαθηματικοί  — 
Τουτο  δε  και  ποιεί  ό  Πλούτ.  έν  τοις  έπειτα  μέχρι  τέλους  του  έρ- 
γου, έξγ)γούαενος  τα  καθέκαστα  του  μύθου.  Πρβ.  362  Ε  νυν  δε  τα 
λοιπά  τη;  έν  χερσί  δόζης  προσδιέλθωμεν  (371  Α  τα  έπιόντα 
δηλώσει  του  λόγου.  372  Ε  άλλ'  ήμεϊς  αύθις  τον  οίκεϊον  άναλάβωμεν 
λόγον).  379  Ε  και  περί  τούτων  τα  εικότα  διελθεϊν  ουκ  άνάρμοστόν 
έστι.  Πρβλ.  και  Πλάτ.  Κρίτ.  47  Ο  ίνα  μη  πάντα  διΐωμεν.  αΰτ. 
Γοργ.  506  Α  δίε  ιμι  μέν  ούν  τω  λόγω  εγώ  ώ;  ά/  μοι  δοκή  ε/ειν 
αύτ.  Τιμ.  44  0  περί  δε  των  νυν  προτεθέντων  δει  διελθεϊν  άκρι• 
βέστερον. 

359  Ε  (492,  23  κΙ.)  τό  δύσφημον  ού  φαύλως.  από  των  θεών  έπ' 
ανθρώπους  μεταφέρουσι,  και  ταύτας  εχουσιν  άπο  των  ίστορουμέ- 
νων  βοηθείας. 

Αντί :  και  ταύτας  ό  βθίδΙίΟ  είκ.  :  και  προς  ταύτα.  Γραπτέον  : 
και  τοιαύτας  κτλ.  —  ήγουν  ου  φαύλας  από  των  ίστορουμένων  βοη- 
θείας. 

360  Ε  (495,  12  κέ  )  τό  δε  θείον  ούκ  άμιγες  οΰδ'  άκρατον  έχοντας, 
άλλα  και  ψυχής  φύσει  και  σώματος  αίσθήσει  ένσυνειλη- 
χός,  ήδονην   δεχομένην  και  πόνον   και  δσα  κτλ. 

φύσει  —  αίσθήσει  ένσυνειληχός  —  δεχομένην]  ούτως  οί  κώο.  (ή  Αία 
και  Βαδ  έν  συνειληχός,  ό  Εΰσεβ  αίσθήσει  συνειληχός' — δεχόμενη. 
Ούτω  δε  καΐ  οϊ  έκδότ.  ΥΥγΙΙ.  ΗϋΙΙβη,  ΡϋΓΐΙΐβν  και  ΟίώηβΓ-  ό  δε 
8(|ϋίΡβ  και  Βερναρδ.  αίσθήσει  συνειληχός— δεχόμενον  —  ώς  παρά 
τφ  Εΰσεβ.  Προπ.  Εΰαγγ.  5,  δ.  φερόμενον  έν  ττί  Δινδορφ.  έκό. 
(ΤβυΙ)ηβΓ  1867)  κεΤται  :  ήδονην  δεχοΐΐένη — ήν  γραφήν  και  ό  \ν}ΊΙ. 
έζέδωκεν  ώς  γραφήν  του  Εύσεβίου  και  Χνΐ. — Τό  χωρίον  έφθαρμενον 
ό  ΒαχΙ  είκ.  :  φύσεως — αΐσθήσεως.  Φαίνεται,  ότι  ό  Πλούτ.  έγραψε  : 
άλλα  και  ψυχής  φύσιν  ταϊς  σώματος  αίσθήσεσιν  συνειληχός, 
ήδονην  δε^^ομένην  (ώ;  οι  κώδ.  του  Πλουτ.  ή  φύσει-δεχομένγ))  κα: 
πονον  και  δσα  κτλ.  —  Ποβλ.  Πλάτ.  Τιμ.  77  Α  της  ανθρωπινής  συγ- 
γενή  φύσεως  φύσιν    άλλαις    ίδέαις   και    αίσθήσεσι    κεραννύντες. 
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αύτ.  54  Α  το  μέν  ισοσκελές  ιχίαν  εϊλγιχε  φύσιν,  τά  έπό[/.6να 
δε,  νο(Λίζω,  χρηζοντα  χ.χΙ  αΰτα  διορθώσεως  ΐΑεταγραπτέα  ώ^ε:  και 
δσα  ταύταις  έγγιγνόαενα  τγϊ  [Λεταβολη  (αντί  :  έγγενόαενα 
ταΐς  {Λεταβολα^ς)  πάθη  τους  ιιέν  μάλλον  τους  ο'  ήττον  έπιταράττει 
—ήγουν  και  δσα  πάθη  εγγινόαενα  ταϊς  αίσθήσεσι  τγι  αεταβολη  αυ- 
τών τους  ι/έν  μάλλον   κτλ. 

361  Ε  (498,  4  κέ.)  αύτη  και  "Οσιρις  έκ  δαιμόνων  αγαθών  δι'  άρε- 
την  είς  θεούς  μεταβαλόντες  .  .  .  άμα  καΐ  θεών  και  δαιμόνων  ουκ  άπό 
τρόπου  μεμιγμε'νας  τιμάς  έ'χουσι  πανταχ_οϊ5  μεν,  έν  οέ  τούτοις  υπέρ 
γήν  καί  υπό  γην  δυνάμενοι  μέγιστον. 

έν  δε  τούτοις  υπέρ  γην  και  ύπό  γην]  ούτως  οί  κωδ.,  εν  τε  τοις  ό 
δ(|αΪΓβ  (άντι:  έν  δε  τούτοις)  έκ  της  β'  Ββδ.,  όπερ  άλλως  ηκασαν 
καί  ό  Χ^Ι  Β3Χΐ  ΒβηΐΙ.  καί  Μ&ρΙίΙ.,  ώς  ύποσημειούμενος  παρα- 
τηρεί ό  δ(]υΪΓ6,  ό  νν^ΙΙ  :  έν  δε  τοις  —  ώς  έκ  διορθώσεως  δήθεν  του 
ΧγΙ.  ΒαχΙ.  ΒβΠΐΙ.  Μ£ΙγΙ<1.  και  8ςυΪΓβ(?)  ούτω  δέ  καΐ  οί  άλλοι 
έκδόται,  Άλλ'  έπειδη  τά  ί/πέρ  γτιν  και  ύπό  γην  όμοΟ  λαμβανό- 
μενα έκφράζουσι  τό  αυτό,  όπερ  καί  τό  επίρρημα  πανταχού  προς  τι 
ή  άντίθεσις:  πανταχού  μεν,  έν  δέ  τοϊς  υπέρ  γην  καί  ύπό  γην;  Δια 
τούτο  ό  Χγΐ.  θέλει  να  διαγραφώσιν  αί  λ.:  ύπερ  γην  καί,  ας  ένέ- 
κλεισεν  έν  παρενθέσει  ό  Ι)ϋΐ3η6Γ.  Κατά  τον  ΒβΐδΙίβ  πρέπει  νά  δια- 
γραφτ)  ό  σύνδ.  μέν.  Καί  κατά  την  γραφην  τοΰ  δσ^ίι-β:  πανταχού 
μεν,  έ'ν  τε  τοις  υπέρ  γην  καί  ύπό  γην, —  δεν  εΰδοΰται  τό  χωρίον,  ει 
μη  συμπληρούμενον:  πανταχού  μεν,  εν  τε  τοις  υπέρ  γην  καί  ύπό  γην, 
<(ύπό  γην  δέ)  δυνάμενοι  μέγιστον. —  Καί  υπέρ  γην  μεν  έτιμώντο  ώς 
"Οσιρις  καί  ^Ισις,  ύπό  γην  δέ  μέγιστον  ώς  Πλούτων  καί  Ιίερσέφασσα, 
ώς  έν  τοις  εύθϋς  έπομένοις  λέγεται.  Πρβ.  καί  382  Ε  ό  θεός  ούτος  (ο 
"Οσιρις)  άρ/ει  καί  βασιλεύει  τών  τεθνηκότων  ούχ  έτερος  ων 
τού  καλουμένου  παρ'   'Έλλησιν  "Αιδου  καί  Πλούτωνος. 

362  Β  (499,  16  κέ)  διό  πασι  κοινός  ό  Σάραπίς  έστι,  ώς  δέ  τόν 
"Οσιριν  οΐ  των  Ιερών   μεταΤ,αβόντες  ϊσασιν. 

ώς  δέ  τόν  "Οσιριν]  οί  κώδ.  καί  κατ'  αυτούς  ό  δ(}υίΓΘ  καί  ΥΥ^ΊΙ., 
ώς  καί  τον  "Οσιριν  ό  ΠϋΙΙ.  Ρο,ΓΐΙΐ.  και  ϋϊώπβΓ  έξ  είκ.  τοϋ  Μαπίίΐ., 
έπιδοκιμαζομένη;  καί  ύπό  τοϋ  δ()αίΓ6  καί  ΝΥ^ΙΙ.  '  αΐ  βΐίαπί  Οδΐρΐη 
ΟΠίηΐΙίϋδ  ΟΟΠΙΠΙϋηβη  βδδβ  ηΟΓϋΠΐ  ΐηΐΐ'ΐΒΐί',  ώς  λατινιστί  μεταφρά- 
ζεται   η    γερμανισ-ιί      '\ν38     άΐβ    Είη^βΝΥβϋΐΙβη     £ΙΙΙθΙΐ    νοη    0911-13 
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-ννίβδβη'  ΡδίΓΐΙΐβγ.  Ό  Β•ρναρδ,  ίξ  ίδίας  είκ.  έξέδωκβν:  ώς  δη  τον 
"Οσιριν  .  .  .  ΐσασιν. —  Φαίνεται,  δτι  ό  Πλούτ.  έγραψε:  διό  πασι  κοι- 
νός ό  Σάραπίς  έστιν,  <(ΐδί^ωί  δε  τον  "Οσιριν.  .  .  ΐσασιν  —  ήγουν  πασι 
γνωστός  ό  Σάρ.  εστίν  (=  πάντες  ΐσασιν,  ώς  ύποκείρ,ενοι  τω  θανάτφ, 
τον  Σάραπιν,  Πλούτωνα  δντα),  ιδίως  δέ  ϊσασι  (πλην  του  Σαράπιδος) 
τόν  "Οσιριν  οι  των  ιερών  [/,εταλαβόντες  (ι^ιόνον).  Πρβ.  386  Ο  έπεί  δ' 
ϊδιον  τό  έρωταν  ώς  μάντιν  έστΙν  ήμΐν  και  τό  ευχεσΟαι  κυινόν  ώς 
προς  Θεόν  κτλ. 

362  Β  (499,  18  κε.)  ού  γαρ  άξιον  προσε'χειν  τοις  Φρυγίοις  γράυ.- 
ιχασιν,  έν  οίς  λέγεται  χαροπώς,  τους  αέν  του  Ήρακλε'ους  γενε'σθαι 
θυγάτηρ   Ίσαιακοΰ   δε   του  Ηρακλέους  ό  Τυφών. 

χαροπώς,  τους  αεν  —  Ίσαιακοΰ]  ούτως  οί  κώδ.  (Βίΐδ.  και  ΧγΙ. 
χάροπός  τις).  Χωρίον  δεινώς  έφΟαραένον,  ό  δ€|υίΓβ  εΐκ.:  Σάραπίς  τις 
(η  ^χετά  τοΰ  Μ^ΐ'ΙίΙ.  Σαραπώ  τις),  τοΰ  μεν  Ηρακλέους,  ό  Υν^ΊΙ.: 
λέγεται  αυτός  μεν  (τ.  ε.  ό  "Οσιρις)  Σαραποϋς  της  Ηρακλέους  γενέ- 
σθαι θυγατρός  (ή  λ.  θυγατρός  φέρεται  έν  τω  ΥβηθΙ.),  ό  Ββίδ1<6 : 
λέγεται  Σάραπις  μεν  της  του  Ηρακλέους  γενέσθαι  θυγατρός  Ίσαίας, 
Αίακοϋ  δε  τοΰ  Ηρακλέους  ό  Τυφών,  ό  8θΓη1θΓ:  λέγεται  Σάραπίς  τις 
μεν  τοΰ  Ηρακλέους  θυγάτηρ,  Αιγυπτιακού  δε  τοΰ  Ηρακλέους  ό  Τυ- 
φών, ό  ΒϋΙΙοΙίβΓ:  λέγεται  χαροπώς  ^Ισις  μεν  τοΰ  Ηρακλέους  γενέ- 
σθαι θυγάτηρ,  Ίσαιακοΰ  δέ  τοΰ  Ηρακλέους  ό  Τυφών  —  ταύτην  δε 
την  είκ.  έ^εδωκεν  ό  Ραΐ'ΐΙΐβγ  κατ'  αΰτην  καί  την  μετάφρασιν  άπο- 
δοϋς  'ίη  όβηβη  ιηίΐ  (ΙρβίδΙβΡ  Μϊηβ  3υδ§6δρΓθοΙΐθη  \νΪΓί1,  Ιδίδ  δβΐ 
ϋθδ  Πβταΐίΐβδ  ΤοοΗΙθγ'  κτλ.  Ό  δηυΪΓβ  (χαροπώς  τις,  τοΰ  μέν), 
\ν^11.  καί  ΜΐΐΙΙ.  έξέδωκαν  την  γραφή  ν  τών  κωδ.,  ό  δέ  ΟίΐύηβΓ  και 
Βερναρδ.:  λέγεται  Χάροπος  μέν  (τους  ί)ΐΐΙ)ηβΐ•)  τοΰ  Ηρακλέους  γε- 
νέσθαι θυγάτηρ  Ίσις,  Αίακοΰ  δέ  τοΰ  Ηρακλέους  ό  Τυφών  —  εζ  είκ. 
τοΰ  ΕΐΏρθΓΪϋδ.  Δεν  γνωρίζω,  αν  ή  διορθ.  αύτη  πλησιέστατη  ούσα 
τϊ)  παραδεδομένγ)  γραφνί,  είναι  καί  κατ'  ούσίαν  όρθή'  διότι  δεν  ήδυ- 
νήθην  να  ποριοθώ  τόν  ΕπίρβΓ.  Άλλ'  άπορεϊται,  πώς  ένώ  έν  τοις 
έμπροσθεν!  άπό  του  (498,  9  κέ.):  οΰ  γαρ  άλλον  είναι  Σάραπιν  η  τόν 
Πλούτωνα  κτλ.  μέχρι  τοΰ  έν  λόγφ  τούτου  χωρίου,  ώς  και  έν  τοις 
μετά  ταΰτα  499,  24  κέ):  Σάραπις  δ'  όνομα  τοΰ  τό  πάν  κοσμοΰντος 
κτλ.,  (τ.  έ.  έν  τοις  κεφ.  28  καί  29)  ό  λόγος  είναι  περί  τοΰ  Σαράπιδος 
ώς  Πλούτωνος  καί  της  "Ισιδος  ώς  [Ιερσεφόνης,  ιδίως  δέ  περί  τοΰ  Σα- 
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ράπιδος,  έν  τω  /ωρϊω  τούτω  ουδείς  λόγος  γίνεται  περί  τοΰ  Σαράπι- 
δος,  περί  ου  κυρίως  πρόκειται,  άλλα  περί  της  'Ισιδος  και  του  Τυ- 
φώνος.  Δια  τοϋτο  πιΟανώτεροι  φαίνονται  οί  είκάζοντες  Σάοαπίς 
(αντί:  Χαροπώς)  και  γραπτέον  ϊσως  :  λέγεται  Σάραπις  παϊς  αέν  τοΰ 
Ήρακλε'ους  γενέσθαι,  θυγάτηρ  <(δ')>  'Ισι:,  Αίακοϋ  δε  τοϋ  Ηρακλέους 
ό  Τυφών. —  Πρβ.  έν  τοις  έπθ[Α.  (501,  4  κέ.)  την  άνακεφαλαίω-ϊΐν  : 
ό  [/έν  γϊίρ  "Οσιρις  και  η  Ίσις  εκ  δαιριόνων  αγαθών  εις  θεού;  (Σά- 
ραπιν=Ι1λούτωνα  —  και  Περσέφασσαν)  μετήλλαξαν  την  όέ  τοΰ  Τυ- 
φώνος  Υΐιχαυρωαένην  κτλ. 

3β'2  Ο  (500,  3  κέ.)  πολλφ  δ'  άτοπώ  τερα  τά  των  λεγόντων  ούκ 
είναι  θεόν  τον  Σάραπιν,  άλλα  την  "Απιδος  σορόν  ούτως  όνοαάζεσθλΐ, 
και  χαλκάς  τινας  έν  Μέαφει  πύλας  λήθης  και  κωκυτοΰ  προσαγορευο- 
{λένας,  όταν  θάπτωσι  τον  Άπιν,  άνοίγεσθαι,  βαρύ  και  σκληρόν  ψο- 
φούσα;" διό  παντός  ηχοΰντος  ήαας  χαλκώ[Λατος  έπιλααβάνεσθαι. 
Ι^ετριώτεροι  δ'  οί  κτλ. 

Χωρίον  είπερ  τι  σκοτεινόν  καϊ  άπαραμύθητον.  Ό  Χ}Ί-  άπογνούς 
έσηυ.είωσ£ν  αυτό  άστερίσκω,  'ΐ^κασε  δέ  [/,όνον:  έηιλανΌ'άνεα'&'αί  αντί 
έπιλα{.ι6άνεσθαι•  ό  δέ  ΥΥ^ΙΙ.  συνεπινεύων  είκ.  προσέτι  :  πάντων 
αντί  παντός.  Ό  8(^υΪΓβ  αθετεί  τόν  λόγον:  και  χαλκόές  τινας — έπιλα|Λ- 
βάνεσθαι  κτλ.,  ώς  πάντη  άσ-/ετον  προς  τε  τά  προηγού{/.ενα  καϊ  τά  έπι- 
φερόυ.ενα,  έκ  σημειώματος  άναγνώστου  παρεισφρήσαντα  εις  τό  κείμε- 
νον.  Και  ευλόγως"  πρόκειται  περί  της  άτοπωτάτη;  κατά  τόν  Πλούτ. 
δοζης  τών  λεγόντων,  Οτι  δεν  είναι  θεός  ό  Σάραπις,  άλλ'  ή  σορός  τοΰ 
Άπιδος  ούτως  ονομάζεται.  Προς  τούτο  λοιπόν  ώ;  και  τά  έπειτα 
ποίαν  σχέσιν  έ'/ει  τό  αμέσως  έπίφερόμενον(;),  ότι  και  χαλκαί  τίνες  έν 
Μέμφει  πύλαι  λήθης  και  κωκυτοΰ  προσαγορευόμεναι,  όταν  θάπτωσι 
τόν  Άπιν,  ανοίγονται  μετά  ψόφου  βαρέος  και  σκληρού;  και  τά  επό- 
μενα μέχρι  τέλους  ( —  επιλαμβάνονται),  ά  καϊ  πάντη  ακατάληπτα 
ίΐναι;  "Οστις  έπιθυμεϊ  δύναται  νά  διεξέλθη  πάσας  τάς  μεταφράσεις 
τοΰ  έν  λόγφ  χωρίου,  όπως  πεισθ•/),  δτ•.  ουχί  άλόγως  καϊ  ό  Χ}^1.  έπέ- 
θηκε  τόν  άστερίσκον  της  άπογνώσεως  και  ό  δί^ΐίΐΡβ  ένέκλεισεν  έν 
άγκύλαις  τό  μέρος,  όπερ  παρέχει  τόσας  δυσχέρειας. 

"Οταν  τις  όμως  επισταμένως  έξετάστ)  την  άκολουθίαν  τοΰ  λόγου, 
πείθεται,  ότι  τά :  και  χαλκάς — προσαγορευομένας  κτλ.  επιφέρονται  ώς 
στενώς   συνημμένα   τ^  προηγουμένη)   άπαρεμφατικ•^   προτάσει;  ούτως 
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όνοαάζεσθαι  —  τ.  ε.  άλλ'  οΰτως  (Σάραπιν)  όνο[Λάζεσθχι  την  σορον 
"Απιοος  και  ^αλκοές  τινας  εν  ΜέΐΑφει  πύλας  λήθης  και  κωκυτου 
προσαγορευοαένας — ι  Ο'^Χ,'  '^'ίί  έπθ|χε'ντι :  άνοίγεηθαι.  Τούτου  δοθέντος 
κατ'  ανάγκην  ακολουθεί  η  ΰπόθεσις,  ότι  εξέπεσε  τι  έν  τοις  επομένοις 
οηλωτικόν  τοΰ  αιτίου,  δια  τι  και  χαλκαϊ  τίνες  έν  Μέ{Λ(ρει  πύλαι  λή- 
θης και  κωκυτου  προσαγορευόαεναι  όνο[χάζονται  οΰτως,  τ.  ε.  Σάρα- 
πις,  ου  όνό[χατος  το  δεύτερον  συνθετικον  ^Απίς  υπάρχει  έν  τη  παρα- 
δεδοα.  γραφή:  όταν  θάπτωσι  τον  *Απΐν.  Ούτω  χωρών  τις  δύναται 
οΰ^^ϊ  άπιθάνως  να  είκάσγι,   δτι  ό  Πλούτ.  έγραψε: 

άλλα  την  '  Απιδος  σορόν  ούτως  όνομάζεαθαι  και  χαλκάς  τινας  έν 
Μεαφει  πύλας  λήθης  και  κωκυτου  προ<7αγορευο{Λένας,  <(άς  άρασσο- 
[χένας)>,  όταν  θάπτωσι  τον  ^Απιν,  άνοίγεσθαι  βαρύ  και  σκληρον  ψο- 
φούσας. 

προς  ταϋτα  δε,  ούτω  συμπληρούριενα,  ι^-ίκρόν  αεταγραφόμενα  καΐ 
τα  έπό[λενα  οικεία  και  εύληπτα  γίνονται :  διό  παντός  -ζδυσ^ηχοΰντος 
(η  <(δυσ^ηχοΰς  ?)  χαλκώ(Λατος  ή[Αας  επιλαμβάνεσθαι. 

Ο  νους:  πολύ  άτοπώτερα  των  τοϋ  Φυλάρχου  είναι  τα  των  λε- 
γόντων, ότι  δεν  είναι  θεός  ό  Σάραπις,  άλλ'  ούτως  όνοαάζονται  ή  σο- 
ρός τοΰ  "Απιδος  (  σορός  -|- ^Απις  =  Σάραπις  )  και  χαλκαΐ  τίνες  έν 
Μέαφει  πύλαι  λήθης  και  κωκυτου  προσαγορευόιχεναι,  αϊ  άρασσό[Λε- 
ναι,  όταν  θάπτωσι  τόν'Απιν  (άράσσω -)- Άπις  =  Σάραπις),  ανοί- 
γονται μετά  ψόφου  βαρέος  και  σκληροΰ'  διό  παντός  χαλκού  αντικει- 
μένου βαρέως  ή^ούντος  (ώς  άναπολοΰντος  τόν  πένθίαον  ψόφον  των 
χαλκών  πυλών  της  Μέμφιδος  έπϊ  τν)  ταφγ)  του  "Απιδος)  έπιλαμβα- 
νόμενοι  (όιά  της  χειρός)  παύομεν  του  ήχεϊ"^. 

Χάριν  τοϋ  συμπληρουμένου  (ίρασ'σομέλ'ας  πρβ.  Λουκιαν.  Έταιρ. 
διαλ.  15  άπέκλεισεν  ήκοντα  προσαράξασά  γε  αύτω  τάς  θύρας... 
κτύπος  ήκούετο  και  βοή  καϊ  ή  αύλειος  ή  ρ  άσσε  το  και  μετά  μικρόν 
κτλ. —  Παρ'  Όμήρω  Ίλ.  Π  442  δυσΉ^ςης  λέγεται  ό  θάνατος:  άψ 
έθέλεις  θανάτοιο  δυσηχέος   έξαναλϋσαι ; 

Ή  παραγωγή  του  ϊνόματος  Σάραπίς  έκ  τοΰ  άράσσω-(-"^Απις  δεν 
είναι  μεν  αβίαστος,  άλλα  γνωστή  είναι  ή  περί  τα  τοιαύτα  ύγρότης  καϊ 
ευχέρεια  τών  έτυμολογούντων,  ώς  δήλον  και  έκ  της  ετέρας  έν  τω  έξε- 
ταζομενψ  χωρίω  έξηγήσεως,  ότι  δηλαδή  ή  σΌρός  Άπίδος  (κυρ.  σό- 
ραπις)  ονομάζεται  Σάραπις.  "Ισως  όμως  και  ετερόν  τι  ένυπολανθάνει. 


ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΕΙΣ  ΕΙΣ  ΤΑ   ΗΘΙΚΑ  ΤΟΤ  1ΙΛ0ΓΤΑΡΧ0Γ  337 

36δ  Ο  (508,  5  κΙ).  ή  γαρ  υγρά  φύιις  άρχη  καΙ  γένεσις  οΰια  πάν- 
των εξ  αύτη  ς   τα  πρώτα   τρία  σώματα,  γην  άε'ρα  καΐ  πυρ  έποίησε. 

οΰτω,  νοίλίζω,  γραπτε'ον  άντϊ  του  παραδεδοαένου :  έξ  α.ρχτις.  Πρβ. 
τά  ολίγον  έαπροοθεν  (507,  26  κΙ)  άρχ'ίΐ  δε  πάσα  τω  γονίμφ  πολ- 
λαπλασιάζει το  έζ  αύτη  ς. 

365  Ε  (509,  6  κΙ.)  Διός  Ιστορείται  και  "Ισιδος  υίό;  ών  ό  Διόνυσος 
ύπ'  Αιγυπτίων  ουκ  "Οσιρις  άλλ'  Άρσαφης  έν  τω  άλφα  γράμματι 
λέγεσθαι,  δηλούντος  το  άνδρεϊον  του  ονόματος. 

Άρσαφης  —  το  άνδρεΐον]  οί  κώδ.  Δεν  είναι  απίθανος  ή  είκ.  του 
Άρσαφης  Ι'σως  συμπληρουαένη :  άλλ'  'Άσιρις  <(σαφώ;)>  έν  τω  άλφα 
δααΐΓβ  Άσιρις  άντΙ :  γράμματΓ  άντΐ  δε  τοϋ  άτόττου  ένταΰθα  άν- 
δρεΐον γραπτε'ον  πιθανώς:  δμβριον,  ώς  δηλον  έκ  των  έπιφερομε'νων : 
εμφαίνει  δε  τούτο  και  ό  Έρμαϊος...  δμβριμον  γάρ  φησι  μεθερμη- 
νευόμενον  είναι  τον  "Οσιριν. 

366  0  (510,  22  κέ.)  εΐ  δε  τοϋτο  μη  περί  γυναικός  άλλα  περί  της 
θεοΰ  λέγουσιν,  αίνίττονται  τό  παντελές  της  γης  άγονον  και  άκαρ- 
πον  ύπό  στερρότητος. 

τό  παντελές  —  ύπό  στερρότητος]  ούτως  οί  κώδ.  πάντες  ορθώς  και 
οί  έκδόται.  Αντί:  τό  παντελές  ό  δ(:|ϋίΓ6  ήκασεν  άλλοτε:  τό  παρα- 
θαλασσίης,  άλλα  μετά  ταϋτα  προέκρίνεν  ώς  πιθανωτέραν  την  είκ. 
τοϋ  Μβΐ'ΐίΐ.  τό  παντελώς  της  γης  άγονον  ό  δε  ΥΥ^ΙΙ.  είκ.:  τό 
άλιτενε'ς,  όπερ  ίξεδωκεν  ό  ΟϋΙϊηβΓ.  'ϋρθώς  ό  Βερναρδ.  υποστηρίζει 
την  παραδεδομ.  γραφήν :  τό  παντελές  άγονον  =  την  παντελή  αγονίαν* 
άλλ'  όμως  παρέλαβε  και  έξεδωκε  την  ούχ  η. τον  πλημμελή  είκ.  του 
Αν^ΊΙ,  ύπό  στειρότητος,  αντί  τοϋ  παραδεδομένου :  ύπό  στερρότητος  — 
δ  έ.  ύπό  σκληρότητος  ένεκα  υπερβολικής  ξηρασίας  της  γης.  Άν  πρό- 
κειται, λέγει  ό  Πλούτ.,  ουχί  περί  γυναικός  (θνητής)  άλλα  περί  τής 
θέας  (Νέφθυος),  στεϊραν  (η  στειρότητα)  λέγοντες  αίνίττονται  τό  παν- 
τελές άγονον  και  άκαρπον  τής  γής  (τής  Νέφθυος)  ύπό  σκληρότητος 
(ξηραντικότητος  και  ελλείψεως  υγρασίας),  ώς  συνοίκου  τοϋ  Τυφώνος, 
όστις  είναι  παν  τό  αύχμηρόν  καΐ  πυρώδες  και  ξηραντικόν  όλως 
(364  Α)•  κατά  δε  την  έκδοθεϊσαν  βίκ.  του  ΥΥ^^ΙΙ.  αίνίττονται  τό  στεϊ- 
ρον  (=τό  παντελές  άγονον  και  άκαρπον  τής  γής)  ύπό  στειρότητος. 

367  Ο  (513,    11   κέ)    τήν  θάλασσαν,    τό    ύψ  ο  ς    τό  έν    βάθει 
λαμβανόντων  δια  τάς  προσχώσεις,    άπορρέουσαν 

ΑΘΗΝΑ,   ΤΟΜ.    κε'  ^^ 
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το  ύψος  το  εν  βοίθει]  ούτω  πολλοί  κωδ.,  (τό  ΰψος  των  έν  βάθει  η 
Βαδ.),  καΙ  άλλοι  :  των  ύψος  τό  έν  βάθει"  οπού  τοιαύτη  επίμονος 
ταραχή  των  αντιγράφων,  σηαείον,  ότι  πάντως  ένυπολανθάνει  τι" 
ϊσως  ή  άρχικη  γραφή  ήτο:  την  θάλασσαν  ^πάν)των  ύψος  τών  έν 
βάθει  λαίλβανόντων  κτλ.  Ή  νυν  έν  πάσαις  ταϊς  εκδόσεσι  φερομε'νη 
γραφή  :  θάλασσαν  [τό]  ύψος  τών  έν  βάθει  λαμβανόντων  —  ίσως  οφεί- 
λεται τω  Έρρ.  Στεφ.  έκ  της  Β&δ.  ούτως  έκδόντος*  ουδείς  τών  έκ- 
δοτων διασαφεί  τοϋτο.    Άντϊ  θάλασσαν  γραπτ.  θάλατταν. 

369  Α  (517,  23  κέ  )  ού  γαρ  αύ^ζμόν  οΰδ'άνεμον  ουδέ  θάλατταν 
ουδέ  σκότος,  άλλα  παν  όσον  ή  φύσις  βλαβερόν  και  φθαρτικόν  ενει, 
μόριον  του  Τυφώνός  έστιν    ούτε  γαρ    κτλ. 

έστιν].  Αί  αϊτιατ  :  αύχμόν — άνεαον — θάλατταν  κτλ,  έμφαίνουσιν, 
ότι  ή  πρότασις  είναι  άπαρεμφατική,  Διό  είκ.  ό  ΒΰΧΐ  και  δθ|υΪΓβ, 
συνεπινεύοντος  και  τοϋ  Ββίδΐίβ  :  του  Τυφώνος  είναι,  όπερ  έξεδωκεν  ό 
ΒϋΒηβΓ.  Ό  Βερναρδ.  είκ.  :  του  Τυφώνος  έ'στιν  <^είπεϊν^.  Φαίνεται, 
ότι  πλείονα  είναι  τα  έκπεσόντα  :  τοϋ  Τυφώνος  (νομίζειν  είκός^  έστιν, 

369  0  (518,  18  κέ.)  οΰθ'  είς  έστιν  ό  κρατών  και  κατευθύνων 
ώσπερ]^οίαξιν  η  τισι  [πειθηνίοις  χαλινοϊς  λόγος,  άλλα  πολλά  και  (Λβ- 
μιγμένα  κακοϊς  και  άγαθοϊς'  μάλλον  δε  κτλ. 

άγαθοΐς'  μάλλον  δε].  Ή  κακή  αύτη  διάστιξις  έν  πάσαις  ταϊς  εκ- 
δόσεσι φθείρει  τον  νουν  τών  ενταύθα  λεγομένων  διαστικτε'ον  :  οΰθ' 
εις  έστιν  ό  κρατών  και  κατευθύνων  ώσπερ  οίαξιν  ή  τισι  πειθηνίοις 
χαλινοϊς  λόγος'  άλλα  πολλά  και  μεμιγμένα  κακοϊς  και  άγαθοϊς,  μ&λ- 
λον  δέ  μηδέν  ώς  απλώς  ειπείν  άκρατον  ένταΰθα  της  φύσεως  φερού- 
σης,  ού  δυεϊν  πίθων  είς  ταμίας — ήγουν  :  οΰθ'  είς  εστίν  ό  κρατών.  .  . 
λόγος"  άλλα  της  φύσεως  ένταΰθα  φερούσης  πολλά,  μάλλον  δέ  πάντα 
ώς  απλώς  ειπείν  μεμιγμένα  κακοΐς  και  άγαθοϊς,  άπό  δυεϊν  εναντίων 
άρ^ών  και  δυεϊν  αντιπάλων  δυνάμεων  .  .  .  ότε  βίος  μικτός  ώτε  κό- 
σμος, ού  δυεΐν'πίθων  είς  ταμίας  κτλ. 

369  Ε  (519, "19  κέ.)  έδίδαξε  δέ  (Ζωροάστρης  ό  μάγος)  τω  μέν 
ευκταία  θύειν  και  χαριστήρια,  τω  δ'  αποτρόπαια  και  σκυθρωπά" 
πόαν  γάρ  τίνα  κόπτοντες  δμωμι  καλουμένην  έν  όλμω,  τόν  Άιδην 
ανακαλούνται  και  τόν  σκότον. 

δμωμι]  οΐ  κώδ,Γπάντες  (ΡβΙβΥ.  ομωμιν  κατά  τόν  ΗϋΙΙβη),  και 
οΐ  άλλοι  έκδόταΐ"  ό  ΟϊίΒηβΓ   και  ό  Βερναρδ.    Μώλυ    (αντί:  δμωμι)" 
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τίνος  εικασία  ή  διόρθωσις  είναι  ή  ΐκοοθεϊια  αΰτη  γραφή  άδηλον 
διότι  η  αεν  εκδοσις  τοϋ  ΟϋΙϊηβΓ  κριτικόν  ύπόανγ){χα  δεν  έχει,  ό  δε 
Βεοναρδ.  ουδέν  ύποσημαοϋται.  Περί  της  αταξίας  ταύτης  ιδ.  ΐΐΐβ 
ΟΙα8δΐθΕΐ  Ββνίβνν  XXVI  3.  Μβυ  1912  σ,  81  ΰπο  την  έπιγραφήν: 
Μνη[Αεϊα   άδηλα. 

369  Ρ  (519,  24  κε  )  και  γαρ  των  φυτών  νο(Λίζουσι  τα  μεν  του 
άγαθοΰ  θεοϋ,  τά  δε  τοϋ  κακοΰ  δαίμονος  είναι  και  των  ζώων  ώιπερ 
κύνας  κτλ. 

Άντΐ  του  ώ(Χπερ  ό  Μ&ηΐίΐ.  είκ.  ωσαύτως,  η  :  ομοίως,  ό  δε  ΥΥγΙ!. 
είναι'  ώσπερ  και  των  ζώων  κύνας.  Το  χωρίον  καλώς  έχον  ούδεμίιΧς 
χρήζει  διορθώσεως"  έκδέχου  :  και  τών  φυτών  (ίςυπάκ.  ομοίως,  ώς) 
καϊ  τών  ζώων  οίον  κύνας  κτλ.  Πρβ.  353  Ρ  οί  δ'  ιερείς  άφοσιοΰνται 
και  δυσ/εραίνουσι  καϊ  το  κρόμμυον  (ώς  ορθώς  οί  κώδ.)  παρα- 
φυλάττοντες. . .  ομοίως  δε  και  την  ύν  (ιδ.  οίκείαν  παρατήρησιν), 
ένθα  έττειδη  το  δεύτερον  μέλος  της  όμοιώσεως  ίκανώς  άπεσ/οινίσθη 
τοϋ  πρώτου,  τ.  έ.  καΐ  τΟ  κρόμμί/ον,  χάριν  σαφηνίίας  προσετέθη 
το  επίρρημα  Ομοίους.  "Αν  και  έν  τω  έξεταζομένφ  χωρίφ  ύποτεθη, 
δτι  εξέπεσε  ή  λ.  ομοίως,  παλαιογραφικώς  ή  θέσις  αύτίίς  συμπληρουμέ- 
νης  θα  ήτο  :  και  γαρ  τών  φυτών  (ομοίως^  νομίζουσι...  είναι"  καϊ  τών 
ζώων  —  άλλ'  ουδεμία  ανάγκη,  νομίζω,  συμπληρώσεως.  Ή  όμοίωσις 
εκφράζεται  απλώς  και  δια  τών  συνδ.  καΐ^καί.  Πρβ.  καϊ  459  ΑΒ 
κ  α  ϊ   γαρ  π  α  ϊ  δ'  ίδών  πατήρ.  ..και  του  θυμού   την  τιμωρίαν  κτλ. 

370  Β  (520,  18  κέ.)  οί  δ'  άπό  τοϋ  Αρειμάνιου,  γενόμενοι  και 
αυτοί  τοσούτοι,  διατρήσαντες  τό  φόν  γανωθέν,  άναμέμικται  τά 
κακά  τοις  άγαθοϊς. 

γανωθέν]  ό  Χ}^•  ειχεν  ηδη  παρατήρηση,  ότι  τό  παραδεδομένον 
τοΰτο  γανωθέν  συνεφθάρη  εκ  της  ληγούσης  προηγουμένης  λ. — γαν 
και  τοϋ  επιρρήματος  δθεν  συνεπινεύουσι  δε  και  ό  Μϋΐ'ΐίΐ.  καΙ  δςαίρβ, 
όστις  είκ.  τό  φόν  ηνοιγον,  δθεν  κτλ.  τό  φόν  διέλεψαν  (η:  πχρεισέ- 
δυον),  δθεν  άναμέμικται  ΥΥ^ΊΙ.  διέτρησαν  τό  φόν*  δθεν  κτλ.,  ό 
Βϋίδΐίβ  δί/όμενος,  δτι  μετά  ταϋτα  έξέπεσον  λέξεις  τινές"  ό  Οίαΐΐΐρΐ 
(μεταφραστής  εις  τό  Ίταλικόν  του  Πλουτ.  Μεδιολ.  1827)  άνωθεν 
(αντί:  γανωθέν),  ό  ΟτβαΖβΓ  χανδόν,  ό  ΒόΙΙοΙίβΓ  τό  φόν  πάντοθεν 
<^παρεισέδυσαν  και  προσέμιξαν  έκείνοις),  δθεν  άναμέμικται,  ό  Βερ- 
ναρδ.  τό  φόν  άνωθεν  (η:  επάνωθεν)  έξήγαγον   εκείνους"   δθεν  άναμεμι- 
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κται. —  Έμοΐ  ί/ίανη  φαίνεται  ή  συιχπλήρωίΐις  :  βιατρήσαντες  το  ώόν 
<(συν£(χισ^γον  (ή:  συνέ}Αΐξαν)•  δθίν  άναΐλέριίΛται  κτλ.  διότι  της  δια- 
τρήσεως γενομένης  τα  λοιπά  έξ  εαυτών  άκολουΟοΰσιν. 

370  0  (δ'^Ι,  6  κέ.)  τον  δε  ταΰτα  μηχανησάμενον  θεόν  ήρεμεϊν  και 
άναπαύεσθαι  χ^ρόνον,  καλώς  μεν  οΰ  πολύν  τω  Οεω,  ώσπερ  άν- 
θρώπω  κο'μωΐλένω  αε'τριον. 

καλώς  μεν  οΰ  πολύν  τφ  ^βφ,  ώσπερ  άνθρώπω].  Ούτω;  οί  κώδ. 
πάντες  και  οι  άλλοι  έκδόταΐ'  ό  δε  0ΓΐΙ)ηβΐ*  και  Βερναρδ.  /ρόνον,  άλ- 
λως μεν  ου  πολύν  ώς  θεώ,  ώιπερ  δ'  άνθρώπω  κοιμωμένω  —  έζ  εικα- 
σίας τοϋ  ΗβίδΙίβ  κατά  τον  Βερναρδ.  Άλλ'  όμως  πολύ  πρότερον  είχον 
είκάσγι  ό  μεν  ΒΒΧΐβΙ'  /ρόνφ  (ώς  ή  κοινή)  άλλοις,  ό  δ€}ϋΐΐ•β  καΐ 
ΒβηΐΙβγ  χρόνον  άλλίος,  ό  δε  ΜαιΊίΙ.  χρόνον,  άλλως  μίΐν  οΰ  πολύν 
<(ώς/>  τω  θεώ,  ώς  δε  άνθρώπω  κοιμωμένω.  Ώστε  χάριν  της  ακριβείας 
τουλάχιστον  ή  διόρθωσις  άλλως,  ή  μόνη  αληθής  της  ύπό  ΟίίΒηβΓ 
και  Βερναρδ.  έκδοθ.  γραφής  έπρεπε,  νομίζω,  νά  άποδοθή  εις  τους  τό 
πρώτον  εΐσηγησαμένους  αυτήν.  Προς  τούτοις  αντί  καλώς  ό  ΡϋΙΐδβ 
εΐκ.  απλώς,  ό  ΒδΙΙοΙίβΡ  αναλόγως"  ό  δε  ΡΐηΐΙβΓ  νομίζει,  ότι  εν  τω: 
καλώς  μεν,  ένυπολανθάνει  μετοχή  τις*  ό  ΥΥ^ΙΙ.  συγκεχυμένον  ύπο- 
λαμβάνων  το  χωρίον,  τοιαύτην  άκολουθίαν  τοΰ  λόγου  θέλει:  ώς  μεν 
άνθρώπω  κοιμωμένω  πολύν,  ώς  δε  θεώ  μέτριον.  Ούτος  δ'  είναι  και  ό 
απαιτούμενος  νους  τοΰ  ^^ωρίου"  άλλα  παλαιογραφικώς  ή  εΐκ.  του  ΥΥ^ΙΙ. 
είναι  δυσεξήγητος.  Έμοί  πιθανώτατον  φαίνεται,  Οτι  ό  Πλούτ.  έγραψε: 
χρόνον,  άλλως  μεν  υπέρπολυν  (αντί:  οΰ  πολύν,  τών  κωδ.),  τω  θεώ 
<^δ  ^  (ή:  τψ  <^δέ^  θεώ)  ώσπερ  άνθρώπω  κοιμωμένφ  μέτριον  —  ήγουν 
αναπαύεται  χρόνον  άλλως  μεν  (τ.  έ.  σκοπουμένου,  ότι  δεν  πρόκειται 
περί  θεοΰ)  υπέρπολυν,  έν  σ/έσει  δε  προς  τον  (εν  λόγω  και  όλως  πάντα) 
θεόν  κοιμώμενον  ώσπερ  (κοιμοίται)  άνθρωπος  μέτριον  (χρόνον),  δηλαδή 
έν  τω  άπαιτουμένφ  προς  άνάπαυσιν  μέτρω. 

371  Β  (523,  22  κέ.)  και  τούνομα  κατηγορεί  το  Σήθ,  φ  τον  Τυ- 
φώνα καλοϋσΐ"  φράι,ει  μεν  γαρ  τό  καταδυναστευον  και  καταβιαζό• 
μενον,  φράζει  δέ  τήν  πολλάκις  άναστροφήν  και  πάλιν  ύπερπή- 
δησιν.   Βεβωνα  δέ  τίνες  κτλ. 

άναστροφήν  και  -  ύπερπήδησι\  ]  Ασαφή  τα  δύο  ταΰτα  ονόματα, 
ετι  δ'  ασαφεστέρα  ή  άπόδοσις  αυτών  έν  ταϊς  μεταφράσεσι.  Και  ή 
{λεν  λ.  αναστροφή  καλώς   έχουσα,  σημαίνει,   ώς  φαίνεται,   στροφή  έκ 
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φυγής  προς  άντίσταϋΐν  η  και  έπίθεσιν,  άντίστασις,  έναντίωσις.  Ποβ. 
376  Β  Σήθ.,.βίαιόν  τίνα  και  κωλυτικην  έπίσνεσιν,  ύπεναντίω- 
σιν  Τι  άναστροφην  Ιρ,φαίνβιν  βουλοιιε'νων  των  όνοίΛχτων*  αύτ. 
^  εΐτ  αύθις  άνασχεθείσα  εις  εαυτην  άνέστρεψε  και  κατέδυσε  κτλ• 
Ξενοφ.  Έλλνιν.  4,  3,  6  διώκειν  ώ;  τάχιστα  καΐ  μηκε'τι  δούναι  αΰ- 
τοΐς  άναστροφήν.  οίδέ  Θίτταλοί ...  οι  αέν  έ'φυγον,  οι  δ'  ά  ν  ε'- 
στρεψαν   κέ 

Άλλ*  η  λ.  ΰπερπήδησιν  δέν  έχει,  ώς  φαίνεται,  ύγιώς  και  ϊιως 
[Αβταγραπτε'ον :  έπιπτόδγισιν  =  όρ(Ληηκην  και  βιαίαν  έπίθεσιν.  Πρβ. 
76  Ο  μη  πολλάς  δια  μέσου  ποιούμενον  έπιστάσεις,  είτ'  αύθις  ό  ρ- 
μ  α  ς  και  έπιπηδήσει;"  768  Ε  άκρασίαν  ^αΐ  έπιπήδησιν 
916  Β  έλθεις  η  ε  π  ι  π  υ)  δ  ή  "Ιε  ι  ς. 

372  Α  (525, 17  κέ.)  ηλιον  σώμα  της  τάγαθοΰ  δυνάμεως  [ώς,  καθ'  α 
και  ό  Ηβίδΐίβ]   όρατόν  κτλ. 

372  Β  (526,  16  κε.)  τω  τε  θερμω  γιγνόμενον  (τόν  ηλιον)  ένδεα  και 
τφ  φωτί  ί^δεα,  κλινόμενον  και  πλάγιον  άφ' ημών  φερόμενον. 

ένδείί  —  ένδεα].  Ούτως  οι  κώδ.  πάντες  πλην  του  αντιγράφου  του 
Ρβΐ£ΐν.  παρέχοντος:  γιγνόμενον  και  τω  φωτί  ένδεα  κλινόμενον — όπερ 
έξέδωκαν  πάντες  οΐ  έκδόται  μηδέ  του  Ν^^ΙΙ.  εξαιρουμένου.  Ό  Πλούτ. 
έγραψε:  τφ  τε  θερμψ  γιγνόμενον  ένδεόί  (ώς  οί  κωδ.)  και  τω  φωτί, 
διακλινόμενον  καΙ  πλάγιον  άφ'  ημών  φερόμενον.  Πρβ.  Άλέξ.  54 
πιόντα  (τον  ΚαλλισΟένην)  προσιέναι  φιλησοντα.  .  .  διακλϊναι  το  φί- 
λημα τον  Άλέζανδρον  — ήγουν  άποκλίναντα  (του  Καλλισθένους)  δια- 
φυγεΐν  τό  φίλημα.  Τό  ρ.  διακλίνω  συντάσσεται  και  γενικτ)  άνευ  προ- 
θέσεως η  μετά  προθέσεως  (άπό)  προς  δήλωσιν  του  άφ'  ου  ή  διάκλισις 
γίνεται.  Πρβ.  Πολυβ.  11,  9,  8  ευθέως  ένεδείκνυντο  (τους)  κεκαλ- 
λωπισμένους  και  διακλίνειν  ένίους  ηνάγκαζον  της  αγοράς*  αΰτ. 
6,  41,  11  δταν  εις  πόλιν  είσίττ,  στρατόπεδον  έγχώριον  καϊ  γαρ  έκεϊ 
διακλίναντες  άπό  των  πυλών  (πρβ.  τοϋ  εξεταζομένου  χωρίου: 
διακλινόμενον  και  πλάγιον  άφ'  ημών  φερόμενον),  ευθέως  έκαστος 
προάγουσι  κτλ. 

372  0  (526,  14  κέ.)  Ιτι  δέ  την  βοϋν  ύπο  τροπάς  χειμερινά;  πβρΙ 
τον  ναόν  περιφέρουσΐ"  και  καλείται  ζήτησι;  'Οσίριδος  η  περιδρομη 
του  ηλίου,   το  ύδωρ  χειμώνος  της   θεοΰ  ποθούσης. 

τοΟ  ηλίου,   τό  ΰδωρ]   ούτως  οί   κώδ.   πάντες   καϊ   οί  έκδόται  πλην 
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του  Βερναρδ.  [χετά  της  όρθης,  ην  καΐ  ό  8(|αίΡβ  ηΟελί,  διαστίζεως : 
η  περιδρομή,  του  ηλίου  το  ύδωρ  κτλ.  Το  χωρίον  είναι  ομολογουμέ- 
νως έφθαρμένον.  Ό  ΜβΖ.  και  ό  ΝΥ^ΙΙ.  είκ.  ζήτησις  Ότίριδος  ή 
(αντί:  ή)  περιδρομγ)  του  ηλίου,  το  ΰ6ωρ  κτλ.,  όκερ  ορθώς  απο- 
δοκιμάζει ό  ΗεΙπι  εν  ΖβίΙβοΙίΓ.  ί.  Αΐΐνν.  1843,  5  (ίδ.  και  Κ. 
Ε.  ΡαυΙγ  εν  λ.  Ιβίδ),  ένθα  εγκρίνεται  ή  του  δ(}ϋίΓβ  είκ.  και  εκ- 
δοχή:  η  περιδρομή,    του  ηλίου   το   πϋρ  χειμώνος    της   θεοϋ    ποθούσης 

'δοΐίδ  ο&ΙορβΓΠ  δίνβ  ϊ^ηβιτι  Ιυηο  ΙβιηροΓίδ,  ΙΙγβπιβ  8θί1.  (ΐ68Ϊ(3β- 
ΡΒΠΐβ  Ββα'.  Ό  ΒβηΐΙ.  καΐ  ό  Μ&ΓΐίΙ.  είκ.  ή  περιδρομή,  τοϋ  Νεί- 
λου τό  ύδωρ.  —  Γραπτε'ον :  η  περιδρομή,  του  ηλίου  το  ζείδωρον 
χειμώνος  της  θεοΟ  ποθουσης.  Πρβ.  371  Ρ  άμπεχόνγ)  δε  φλογοειδεΐ 
στέλλουσιν  αΰτοϋ  (δηλ.  του  'Οσίριδος)  τας  εικόνας,  ήλιον  σώμα  της 
τάγαθοΰ  δυνάμεως  (=368  Β  ό  γαρ  "Οσιρις  άγαθοποιός)  όρατον  ου- 
σίας νοητής  ηγούμενοι"  διό  και  καταφρονείν  άξιον  εστί  των  τήν  ηλίου 
σφαΐραν  Τυφώνι  προσνεμόντων,  φ  λαμπρόν  ουδέν  οΰδε  σωτήριο  ν 
ουδέ  γένεσις. —  Ωσαύτως  κατά  τήν  των  αστρολόγων  δόξαν  ό  ήλιος 
είναι  ή  πρώτη  αίτια  των  γεννητικών  άρχων  τοϋ  κόσμου  και  πάσης 
ζωής.  368  0  μητέρα  τήν  σελήνην  του  κόσμου  καλοΰσι  και  φΟσιν 
εχειν  άρσενόθηλυν  οϊονται,  πληρουμένην  ϋφ'  Ήλιου  και  κυϊσκο- 
μένην,  αυτήν  δε  πάλιν  εις  τον  αέρα  προϊεμένην  γεννητικάς  αρχάς 
καί  κατασπείρουσαν.  —  Χάριν  του  ζείδο^ρος  πρβ.  756  Ε  τήν 
δ'  Άφροδίτην  οΰχ  όρας  όση  θεός;  "Ηδ'  έστιν  ή  σπείρουσα  και  δι- 
δοΰσ'  ερον,  Ου  πάντες  έσμέν  οί  κατά  χθόν'  εκγονοι.  'ζείδωρον'  γάρ 
αυτήν  "Εμπεδοκλής,  'εύκαρπον  '  δε  Σοφοκλής  εμμελώς  πάνυ  καί  πρε- 
πόντως  ώνόμασαν. 

372  Β  (526,  22  κΙ.)  ημέρας  εκάστης  τριχώς  έπιθυμιώσι  τω  ήλίω, 
ρητίνην  μεν  υπό  τάς  ανατολάς,  σμύρναν  δε  μεσουρανοϋντι,  τό  δε  κα- 
λούμενον  κϋφι  περί  δυσμάς"  ων  εκαστον  ον  έχει  λογον,  ύστερον 
άφηγήσομαι. 

ων  εκαστον  δν  ε/ει]  ούτως  οί  πλείστοι  κωδ.  ή  δε  Αΐά.  καί  ό  κωδ. 
Η  ων  εκαστον  ων  έχει,  ό  Ρ(ΙθΓθηΙ)-  ων  εκαστον  έχει. —  Καί  ή  παρα- 
δεδοαένη  έν  τοις  πλείστοις  κωδ.  καί  κοινώς  εν  ταίς  εκδόσεσι  φερο- 
μένη γραφή:  ων  εκαστον  δν  Ιχει  λόγον, —  δεν  είναι  πάντη  απόβλη- 
τος, άλλα  μάλλον,  ως  φαίνεται  εκ  τοϋ  κωδ.  Ρ,  ή  αρχική  γραφή  ήτο: 
δν  <^δ'^  εκαστον  έ'χβι  λόγον  κτλ. 


ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΕΙΣ  ΕΙΣ  ΤΑ  ΗΘΙΚΑ  ΤΟΓ  ΠΛΟΓΤΑΡΧΟΤ  343 

37^  Ρ  (528,  2  κΙ.)  είκών  γάρ  Ιττιν  ουσίας  εν  ΰλγι  γέν'βσις  καΙ 
(χίμηαα  του  δντος  το  γιγνόαενον. 

εν  ύλγ)  γε'νεαις]  οΰτως  οΐ  κωδ.  πάντες  ορθώς  κ«Ι  κατ*  αυτούς  ό 
8(|ΐΐίρβ  και  λΥγΙΙ.,  οί  δε  λοιποί  έκδόται:  έν  ΰλγι  <[ιό)  γένεσις  —  εξ 
είκ.  τοΟ  Ηβίδίνβ'  μη  άπαρεσκούστι;  καΐ  τω  ΥΥ^ΙΙ.  ό  δε  Μδτΐίΐ.  συνε- 
πινεύοντος  και  του  δί^υΐΓβ  θέλει:  ουσίας  •(γ))>  έν  ΰλγ)  γε'νεσις,  ού^ΐ 
καλώς•  διότι  ένταϋθα  γένεοϊΊς  =  πάσα  καθόλου  γένεσις,  ώς  και  αΐ 
παρακείίλεναι  εννοιαι  έν  νλη  —  θυσίας,  γενικώς  λααβανόμεναι  έζη- 
"'ίέγβ-τίσοι.'^  άνάρθρως,  ενάρθρως  δε  πάλιν  τά  συγκεκριμε'να :  του  δντος 
το  γιγνόμενον.  Πρβ.  373  Ρ  εδραν  τε  καϊ  χώραν  γενε'σεως"  376  Ο 
είς  γένεσιν  υπό  κινήσεως  προήλθε.  ΙΊλάτ.  Τίμ.  29  Ο  δ  τί  περ  προς 
γε'νεσιν  ουσία  (πρβ.  τοΟ  έξεταζοα,  χωρίου:  ουσίας  —  γε'νεσις), 
τοΰτο  προς  πίστιν  αλήθεια,  αύτ.  29  Ο  δι'  ην  τίνα  αίτίαν  γένεσιν  καΐ 
το  παν  τόδε  ό  ξυνιστας  ξυνε'στησεν...  ταύτην  δε  γενέσεως  και  κόσμου 
(χάλιστ    αν  τις  αρχήν  κτλ.  και  πλεισταχου. 

373  Ρ  (530,  13  κέ.)  Αιγυπτίους  δ'  άν  τις  είκάσειε  τών  τριγώνων 
τό  κάλλιστον,  μάλιστα  τούτω  τήν  του  παντός  φύσιν  όμοιοΟντας,  ω 
καΐ  Πλάτων  εν  τη  πολιτεία  δοκεΐ  τούτψ  προσκεχρήσθαι.  τό  γαμή- 
λιον  διάγραμμα  συντάττων. 

τό  κάλλιστον,  μάλιστα]  οΰτως  οί  κωδ.  πάντες.  Τό  χωρίον  ελλι- 
πές* ό  Μ3γ1<1.  συμπληροΐ:  τών  τριγώνων  <(τό  όρθογώνιον^  κάλλιστον 
(^ήγβΐσθαι),  μάλιστα.  .  .  όμοιοΟντας,  ώς  και  Πλάτων  κτλ.,  ό  δ(]υΪΓβ 
και  ΒβηΐΙ.  είκάζουσι:  τω  καλλίστφ  (αντί:  τό  κάλλιστον)  μάλιστα 
τούτφ  κτλ.,  ό  λΥ^ΙΙ.  τω  καλλίστω  μάλιστα  ούτως  (αντί:  τούτψ) 
τήν  του  παντός  φύσιν  όμοιοΰντας,  ώ;  και  Πλάτων  κτλ. ,  ό  Κβϊδίίβ  Αιγυ- 
πτίους δ'  αν  τις  είκάσειε  /μιμούμενον  αυτόν  όνομάσα;  τό  όρθογώνιον]) 
τών  τριγώνων  τό  κάλλιστον  ό  Βερναρδ.  σημειώσας  τό  χάσμα  είκ. 
τοιαύτην  συμπλήρωσιν  :  τό  κάλλιστον  <^ζηλώσας  πλείστον^  μάλιστα. 
Πιθανώτερον,  νομίζω,  και  άπλούστερον  δύναται  τις  να  συμπληρώσγ) 
τό  χωρίον  :  τό  κάλλιστον  <(τιμάν^  μάλιστα,  τούτω  τήν  του  παντός 
φύσιν  όμοιουντας,  ώς  καϊ  Πλάτων  κτλ.  Πρβ.  393  ϋ  ο  μάλιστα  τι- 
μώσιν  ών  Ι'σασι  και  ποθοΟσιν,  είς  τοΰτο  τιθέντας  του  θεού  τήν  έπί- 
νοιαν  ώς  δε  νϋν  έν  τψ  καλλίστφ,  τών  ενυπνίων  τον  θεόν  ονειρο- 
πολοΰντας  κτλ. 

374  Β  (531,  14  κέ.)   τό  δε  τρίτον  (Μεθύερ)  σύνθετρν  έιτιν  εκ  τ? 
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τοΰ  πλήρους  καΐ  τοΟ  αιτίου"  πλήρης  γαρ  εστίν  ή  ύλη  του  χ,όσαου 
και  τω  άγαθω  χ.αί  καθαρω  και  κεκοσιι.ιτ)ϋ(.έν(ι)  σύνεστιν. 

Αντί:  αίτιου  ό  ΜαΓίίΙ.  καΙ  δ(|αΐΐ'β  εΐ<.  αγαθού,  ό  ΗβΐδΙίβ  αρ- 
τίου* ό  δε  νν^ΙΙ.  εύρίσκων  αύτο  καλώς  ε^ον,  νο[χίζει,  δτι  τά  επό- 
μενα πρέπει  να  ιχεταγραφώσι :  Πλήρης  γάρ  έστιν  ή  ΰλγ)  τοϋ  )ΐ(5σμου 
και  τφ  αίτίω  (αντί:  τω  άγαθφ)  και  καθαρφ  κτλ. — "Ι'ϊως  συμπλη• 
ρωτέον :  και  τοϋ  αιτίου*  <^αύτοΰ)  γάρ  πλήρης  (ή:  και  του  αιτίου* 
<^ού])  πλήρης)  Ιιτιν  ή  ύλη  τοΰ  κόσαου  και  τω  άγαθω  κτλ.  Έκδέχ^ου  : 
αΰτοϋ  (τ.  ε.  τοΰ  αιτίου)  γάρ  πλήρης  ίστίς  ή  ύλη  τοϋ  κόσριου  και 
σΰνεστιν  τφ  άγαθφ  και  καθαρω  και  κεκοτμηαένω  (έξυπακ.  άπο  κοι- 
νού: αυτού).  Τό  αχτίον  ουδέν  άλλο  είναι  -η  τό  πρώτον  και  κύ- 
ρίον  πάντων  ον  (τ.  ε.  ό  θεός).  Πρβ.  372  Ρ  έχει  δε  (ή  ^Ιτις)  σύ}λ- 
φυτον  έρωτα  τοΰ  πρώτου  και  κυριωτάτου  πάντων,  δ  τάγαθώ 
ταΰτόν  έστι  κάι^εΐνο  ποθίΐ  καί  διώκει.  .  .  οΰτα  /ώρα  και  ύλη.  .  .  και 
γέγηθε  κυϊικοιχένη  και  ύποπΐ[Απλα{/.ένη•  375  Α  περί  εκείνον  λιπα- 
ρουσαν  και  άν  απΐ[Λπλα(Αένην  τοις  κυριωτάτοις  [χέρετι  και  καθα- 
ρωτάτοις. 

374  Ρ  (533,  6  κέ.)  ών  έχοιχένους  χρή  και  την  θεόν  ταύτην  ούτω 
διανοεΐσθαι  τοϋ  πρώτου  θεοΰ  μεταλαγχάνουταν  άεϊ  καί  συνοΰσαν 
έρωτι  των  περί  εκείνον  αγαθών  και  καλών,  οΰχ  ύπεναντίαν*  άλλ' 
ώσπερ  άνδρα  νόαιμον  καί  δίκαιον  έραν  έν  δικαιοσύνη  και  γυναίκα 
χρηστήν  έ/ουσαν  άνδρα  καί  συνοΰσαν  όμως  ποθεϊν  λε'γομεν,  ούτως 
άει  γλιχομε'νην  εκείνου  καί  περί  εκείνον  παροΰσαν  και  άναπιμπλα- 
μένην  τοις  κυριωτάτοις  μέρεσι   καί  καθαρωτάτοις. 

έρίν  έν  δικαιοσύνγ) — έ/ουσαν  άνδρα  —  περί  εκείνον  παροΰσαν]. 
Ούτως  οί  κώδ.  πάντες  και  κατ'  αύτους  οι  έκδόται.  Χωρίον  συγκεχυ- 
με'νον,  ου  μόνον  ή  διόρθωσις  λιπαροΰσαν  (αντί:  παροΰσαν)  υπό  τοΰ 
Μαρίίΐ.,  συνεπινευόντων  καί  του  δ^ϋΪΓβ,  Ββίδΐίβ  καί  ΥΥ^ΙΙ. ,  είναι 
βεβαία  (πρβ.  έν  τοις  έμπροσθεν  532,  8:  περί  έτερον  λιπαρούσης)* 
ταύτην  δε  καί  έζέδωκεν  ορθώς  ό  Βερναρδ.  ό  δ(|υΪΓβ  αθετεί  έγκλείσας 
έν  άγκύλαις  τας  λ.:  άνδρα  νόμιμον  καί  δίκαιον  έραν  έν  δικαιοσύνη, 
καί,  ό  δε  ΜατΙίΙ.  τάς  λ.  έν  δίκαΐοαύνη,  θεωρεί  προσθήκην  μονά- 
χου, ό  νν^ΊΙ.  είκ.  γυναικός  ή  συζή,  ό  Β-ρναρδ.  αν  δικαίως  συν?ί. 
Μόνον  ό  Ηβίδΐίβ  τηρεί  την  παραδεδομένην  γραφήν.  Τό  χωρίον  εύο- 
δοΰται,  νομίζω,    ά,ν  γράψωμεν:    οΰχ  ύπεναντίαν  (ούσαν)  άλλ'  ώσπερ 
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άνδρα  νό(Λΐαον  και  δίκαιον  Ιρώσαν  δικαιοσύνης  γυναίκα  (>ιαΙ) 
χργίστην  εχ^ουσαν  [άνδρα]  και  συνοΰταν  όμως  ποΟίΐν  λεγομεν, 
ούτως  άεΐ  γλιχομένην  εκείνου  καΐ  περί  εκείνον  λιπαροΰιαν  κτλ. 
Σύντ.:  άνδρα  νόμιαον  και  δίκαιον  ποθείν  λέγοιχεν  ε)[_ου7αν  (=  -ί  και 
ε/ει)  γυναίκα  κτλ.  Έπειδη  πρόκειται  περί  τη;  θίας  "ίσιδος  '  ί'^οϋ- 
σης  0\ί]Χ<^νζο\  ερωχα  του  πρώτου  και  κυριωτάτου  πάντων  ό 
τάγαθώ  ται/τόν  ίοχχ'  (372  Ρ),  έν  τγ)  παρομοιώσει  προς  (θνητην) 
γυναίκα  η  έννοια  τοΰ  έρωτος  καχ  δη  έρωτος  δικαιοσύνης  ητο 
των  ών  ουκ  άνευ  ( έραν  —  δικαιοσύνη,  τη;  παραδεδομ.  γραφής)* 
ώστε  ουδείς  λόγος  άθετήσεως  υπάρχει,  νομίζω,  ούτε  ώ;  ό  δ(]ΐιΪΓβ, 
ούτε  ώ;  ό  Μαΐ'ΙίΙ.  θέλει. 

375  Α  (533,  14  κέ.)  όπου  δ'  ό  Τυφών  παρεμπίπτει  των  έσχατων 
άπτόμενος,  ενταύθα  δοκοΰσαν  έπισκυθρωπάζειν  καί  πενθεϊν  λεγομένην 
και  λείψαν'  άττα  καί  σπαράγματα  του  'Οσίριδος  άναζητείν,  και 
στολίζειν,  ΰποδεχομένην  τα  φθειρόμίνα  και  άποκρύπτουσα-»  ώσπερ 
άναφαίνει  πάλιν  τα  γιγνόμενα  καί  άνίησιν  έξ  εαυτής. 

Σύνταττε:  δπου  δ'  ό  Τυφών  παρεμπίπτει  των  εσχάτων  άπτόμενος, 
ενταύθα  δοκοΰσαν  (δηλ.  κατά  τον  μϋθον)  έπισκυθρωπάζειν  και  πενθεϊν 
λεγομένην  και  λείψαν'  άττα  τοΰ  Όσίριδο;  άναζητείν  καί  στολίζειν, 
(χρη...  την  θεόν .  .  .  διανοείσθαι,  έξυπάκ.  άπό  κοινού  έκ  των  έμ- 
προσθεν 533,  6  κέ.)  ΰποδεχομένην  (παραλλήλως  τω:  οΰχ  ύπεναντίαν 
<^ούσαν)>,  άλλ'  άεΐ  γλιχομένην  κτλ.)  τα  φθειρόμενα  καί  άποκρύπτου- 
σαν  κτλ.  Αντί  τοΰ  υπόπτου:  ώσπερ  άναφαίνει,  ό  δ(}ϋΪΓβ  είκ.  άπερ 
άναφαίνει,  ό  δε  Μ^ΐ'ΙίΙ.  εωσπερ  άναφαίνει.  "Ισως  άναγνωστέον:  άπο- 
κρύπτουσαν,  οίς  ώς  σπέρματι  πάλιν  άναφαίνει  τα  γιγνόμενα.  Πρβ. 
έν  τοίς  μετά  ταύτα  (534,  4  κέ.):  ή  δε  γόνιμος  καί  σωτήριο;  (δύνα- 
μις,  τ.  έ'.  ό  "Οσιρις)  άσθενέ;  σπέρμα  καί  άμαυρον  είς  ταΰτα  δια- 
δίδωσιν,  άπολλύμενον  υπό  τοΰ  Τυφώνος,  πλην  δσον  ή  *Ισις  ΰπολαμ- 
βάνουσα  (πρβ.  τοΰ  έξεταζομ.  χωρίου  το  ύποδεχθ|χένην)  σώζει 
και  τρέφει  καί  συνίστησι).  Πλατ.  Τιμ.  23  ϋ  τής  θεού  χάριν,  ή.  .  . 
έκ  γής  τε  καί  Ηφαίστου  το  σπέρμα  παραλαβοΰσα  κτλ. 

375  0(534,  9  κέ.)  Καθόλου  δ'  άμείνων  ούτος  έστιν,  ώσπερ  και 
Πλάτων  υπονοεί  καί  Αριστοτέλης*  κινείται  δε  τής  φύσεως  τό  μεν 
γόνιμον  καί  σωτήριον  έπ'  αΰτον  καί  προς  τό  είναι,  τό  δ'  άναιρετικόν 
καί  φθαρτικόν  υπ"  αύτοΰ  καί  προς  τό  μη  είναι. 
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άμείνων  ούτος  Ιστιν  —  ύπ'  αύτου].    Άντϊ  του:  ούτος,  πιθανώτατχ 
Ιφθαραένου,  ό  δί^ϋΐΡβ  εΙκ/Ωρος,  και  έν  έν  τοις  έπο[Α.  άπ'αυτου,  αντί: 
ύπ'  αύτοίϊ,  ό  Κβίδΐίβ  άαεινον  ούτως  έστΙν  (έξυπακ.    διανοείσθαι),  η: 
καθόλου  δ'  ό  γεννών  ούτος  εστίν,  τ.   ε.  ό  "Οσιρις•  ό  ΥΥ^^ΙΙ.  [Λίταγρά- 
φει  τό  χωρίον:    καθόλου  δ'  άΐΛεινον    ούτως  ώσπερ  και    Πλάτων  ύπο- 
νοεϊν  καΐ    Αριστοτέλης"  κινεϊσθαι  της  φύσεως  το  μεν  γόνιαον  και  σω- 
τηριον  έπϊ  τό  ον  καΐ  προς  το  είναι,   τό  δ'  άναιρετικόν  και  φθαρτικόν 
άπ    αύτοϋ  και  προς  τό  μη  είναι  κτλ.  Τό  ίπ'  εμοΐ  εικάζω:   καθόλου  δ' 
άμείνων  ό  νους  (η:  δ'  άμεινον   τό   νοητόν)   Ιστιν...    κινείται  δε   της 
φύσεως  τό  μεν  γόνιμον  και  σωτηριον  Ιπ   αυτόν  (η:  έπ'  αυτό)  και  προς 
τό  είναι,  τό  δ'  άναιρετικόν  και  φθαρτικόν  άπ'  αύτου  (μετά  του  δ(:[ϋίρβ, 
δπερ  και   Ιξέδ.  ό  Βερναρδ.    άντΙ:   ύπ'   αύτοΰ)   και  προς  τό  μη  είναι. 
Πρβ.    373   Ε   η   δε  κρείτων    και   θειοτέρα   φύσις    εκ  τριών    Ιστι,  του 
νοητού  και  της  ύλης  καΐ  τοϋ  εκ  τούτων — (οίς  ώς  άντιστοι/οΟντα 
παρ'   Αίγυπτίοις   εΐπεν  ό  Πλούτ.    374  Α)  τόν  μεν  'Οσιριν  ώ;  αρχήν, 
(νοητόν),  την  δ'  Ίσιν  ώς  ύποδοχήν  (ύλην),   τόν  δ'  ~Ωρον  ώς  αποτέλε- 
σμα (γένεσιν).    Έν   τοις   κεφ.    58  και   59   ό  λόγος  είναι   κυρίω;  περί 
της  ύλης   (*Ίσιδος)    εν   σχέσει   προς  τόν   πρώτον   θεόν   (533,  6),  δ  έ. 
τό   νοητόν    (τόν    νουν,    κατά   τόν    Πλάτωνα).    Κατά   ταΟτα   ούδεαία 
άλλη  σύγκρισις  ενταύθα  υπόκειται,  εκφραζόμενη  δια  του  έπιθ.  άμεί- 
νων,  ή  τοϋ   νοητού  και  της  ύλης.  Πρβ.    και  370  Ρ  απολείπει  δε  (ό 
Πλάτων)  και  τρίτην  τΙνά  μεταξύ   φύσιν  (δηλ.   την  ύλην)  ούκ  άψυχον 
ούδ    άλογον  ούδ'  άκίνητον   εξ  αύτη;..,    έφιεμένην  δε  της  άυιείνονος 
άεί  και  ποθούσαν  και  διώκουσαν  (τών  δύο'άλλων,  τ.  ε.?της  αγαθοερ- 
γού και  της  τών  εναντίων  δημιουργού). 

375  Ε  (535,  9  κέ.)  ό  δ'  άναφαίνων  τά  ουράνια  και  τών  άνω  φε- 
ρομένων "Ανουβις  λόγος  εστί  δέ,  οτε  και  Έρμάνουβις  ονομάζεται, 
τό  μεν  ώς  τοις  άνω,   τό  δέ  ώς  τοις  κάτω  προσήκον. 

"Ανουβις  λόγος — προσήκον].  Ούτως  οί  κωδ.  πάντες  (ό  ΥβΏβΙ. 
προσήκων)  και  κατ'  αυτούς  οί  άλλοι  έκδόται*  ό  δέ  ϋϋΐ3ηβΓ  και  Βερ- 
ναρδ. έξ  είκ.  του  ΗβίδΙίβ  λόγος  "Ανουβις — προσήκων  (μετά  του  Υβ- 
ηβΐ).  Άλλα  κατά  την  έκδοθεΐσαν  ταύτην  γραφήν  Ιχομεν  :  ό  δέ  λό- 
γος ό  άναφαίνων  τα  ουράνια  και  ό  (λόγος  ό)  τών  άνω  φερομένων, — 
βύνταξιν  δηλαδή  ούτε  κανονικήν,  ούτε  καθόλου  λογικήν  δπερ  συνι- 
δύν  ό  Βερναρδ.  έπιδιορθωτικώς  είκ.   'ππεΙΪΠΙ  ών  λόγος  "Άνουβις'.  Τι 


ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΕΙΣ   ΕΙΣ  ΤΑ  ΗΘΙΚΑ  ΤΟΓ  ΠΛΟΤΤΑΡΧΟΓ         347 

ώφελίίή  εκδοσις  τοιούτων  άριφιβόλων  εικασιών;  Εικάζω,  ότι  ό  Πλούτ. 
έ'γραψεν  :  ό  δ'  άναφαίνων  τα  ουράνια  κάτω,  ^καί  οΐον^  των  άνω  φερομέ- 
νων /έπιβάς)  λόγος  "Ανουβις,  εστί  δ'  ότε  και  Έριχάνουβις  ονομάζε- 
ται, το  μεν  ώς  τοίς  άνω  το  δ*  ώς  τοις  κάτω  προσήκων  ('ίσως  οΰτως 
όρθότερον  μετά  τοϋ  ΥβηθΙ. ,  και  της  έτε'ρας  γραφής:  προσήκον,  ούχΐ 
πάντγ)  αποβλήτου  ούσης). 

Ή  συμπλήρωσις  <^έπιβάς)  προς  έτυμολογικήν  έζήγησιν  τοΟ  όνόμ. 
Άνουβις  (  =  άνω — βά;)  χάριν  του  πράγματος  πρβ.  368  Ε  γεννώσης 
της  Νέφθυος  τον  "Ανουβιν,  'Ίσις  υποβάλλεται.  Νε'φθυς  γάρ  έστι  το 
υπό  γήν  και  άφανε'ς,  'Ισις  δε  το  υπέρ  την  γήν  και  φανερόν  ό  δε 
τούτων  ΰποψαύων  καϊ  καλούμενος  ορίζων  κύκλος,  επίκοινο;  ών  άμ- 
φοΐν,  "Ανουβιςκε'κληται.  .  .(  αύτ.  Ρ)χθόνιος  ών  όμου  και  "Ολύμπιος. 

375  Ε  (535,  12  κε.)  διό  και  θύουσιν  «ύτω  τόν  μεν  λευκον  άλεκ- 
τρυόνα,  τόν  δε  κροκίαν,  τα  μεν  ειλικρινή  και  φανά,  τα  δε  μικτά 
και  ποικίλα  νομίζοντες. 

τόν  μεν — τόν  δε]  οΰτως  οΐ  κωδ.  πάντες  και  κατ*  αυτούς  οΐ  άλλοι 
εκδόται*  ό  δε  ΟϋΙίηβΓ  και  Βερναρδ.  :  τό  μεν  λευκόν  άλεκτυόνα,  τό 
δε  κροκίαν,  τα  μεν  ειλικρινή  κτλ.,  εξ  εικασίας  πιθανής  μεν  άλλ  ούχΐ 
καϊ  βεβαίας  του  ΒβίδΙίβ,  καθ'  δν  τό  χωρίον  όλον  γραπτε'ον  :  θύουσιν 
αΰτφ  τό  μεν  (ή:  νυν  μεν)  λευκόν  άλεκτρυόνα,  τό  δε  (ή:  νί3ν  δε  'πίοάο 
αΐΐΐυαΐ,  ΐηοίΐο  ΟΓΟΟβυπί  ^είΠαΠίΐ')  κροκίαν,  τφ  μεν  τά  ειλικρινή 
και  φανά,  τω  δε  τά  μικτά  καϊ  ποικίλα  <ζδηλοΰσθαι)>  νομίζοντες.  *0 
ΜβγΙ{1  είκ.  θύουσιν  αύτφ  μεν  λευκόν,  τω  δε  κροκίαν  τφ  μεν  ειλι- 
κρινή και  φανά,  τφ  δε  μικτά  καΐ  ποικίλα  <^προσήκειν^  νομίζοντβς. 
Ίσως  ούχΐ  άπιθάνως  δύναται  τις  νά  εΐκάση :  θύουσιν  αύτφ  των  μεν 
λευκόν  άλεκτρυόνα,  των  δε  κροκίαν,  τά  μεν  ειλικρινή  και  φανά, 
τά  δε  μικτά  καϊ  ποικίλα  νομίζοντες  —  ήγουν  θύουσιν  αύτφ  (τίμημα 
ή  χάριν)  των  μεν  (άνω  καί  τής  οιά  του  λόγου  νοήσεως  και  γνώσεως 
αυτών)  λευκόν  άλεκτρυόνα,  των  δε  (κάτω)  κροκίαν,  επειδή  τά  μεν 
(άνω)  ειλικρινή  και  φανά,  τά  δε  (κάτω)  μικτά  και  ποικίλα  νομίζουσι. 

376  Α  (536,  8  κέ.)  εοικε  δε  τούτοις  και  τά{λλ')>  Αιγύπτια  κτλ. — 
διότι  καί  έν  τοίς  έμπροσθεν  περί  Αιγυπτίων  ονομάτων  ό  λόγος  ήτο. 
Πρβ.  (535,  14  κέ.)  ου  δει  δε  θαυμάζειν  τών  ονομάτων  (δηλ.  των 
Αιγυπτίων,  ώς  τοϋ  "Ανουβις  καϊ  ά.)  την  εις  τό  Έλληνικόν  άνάπλασιν. 

376  Β  (536,  16  κέ.)  ώσπερ  γάρ  ό  σίδηρος  πολλάκις  μεν  ί,λκομένφ 
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καϊ  έπθ[Λ£νφ  προς  την  λίθον  δι/οιός  έστι,  πολλάκις  δ'  αποστρέφεται 
καϊ  αποκρούεται  προς  τουναντίον,  ούτως  η  σωτήριος  και  αγαθή  και 
λόγον  έχουσα  του  κ6σ}Λου  κίνησις  έπιστρε'φεταί  τε  και  προσάγεται  καϊ 
μαλακώτερον  ποιεϊ,  πείθουσα  τήν  σκλτρίαν  εκείνην  και  τυφώ- 
νιον,  ίΐτ'  αύθις  άνασ^εθεϊσα  εις  εαυτόν  άνέστρεψε  και  κατέδυ- 
σεν  ίίς  τήν  άπορίαν  ετι  φησϊ  κτλ. 

ρ-αλακώτερον  —  τήν  σκλγιρίαν  —  καϊ  τυφώνιον  —  εις  εαυτόν  — εις  την 
άπορίαν]  ούτως  οί  κωδ.  πάντες  καϊ  κατ'  αΰτοΰς  ό  8Γ}ϋίΓΘ  καϊ  ό  \ν}ΊΙ. 
μαλακωτέραν  —  είς  έαυτήν,  έζέδωκαν  ό  ΗϋΙΙβη  και  ό  Ρϋΐ'ΐΙΐβ^',  τό 
(ϋέν  ^ξ  είκ.  του  ΚβΐδΙίβ  καΐ  λΥγΗ.,  τό  δε  τοϋ  αΜαρΙίΙ.,  ό  δε  ΡαΡίΙιβγ 
προς  τούτοις  και:  είς  τήν  άπειρίαν  (αντί:  άπορίαν)  έξ  είκ.  τοϋ  ΥΥ^γΙ!. 
ό  ϋαΙ)ηβΓ  καΐ  Βερναρδ.  έξέδωκαν  καϊ  ταύτα,  προς  δε  και:  τήν 
σκληράν  (αντί:  σκληρίαν) — τυφώνειον  (αντί;  τυφώνιον)  έξ  είκ.  του 
8(}υΪΓβ  και  ΜίΐΓίνΙ.  (άναχυθεϊσα  ό  ΟϋΙίΠβΡ  έξ  είκ.  τοϋ  ΚβΪ8ΐ<β). 

Κατά  τήν  έκδοθεϊσαν  ταύτην  γραφήν :  μαλακωτε'ραν  —  τήν  σκλη- 
ράν—  καϊ  τυφώνειον,  πρέπει  να  Ιζυπακούσωρ,εν  ουχί  τό  ούσ.  δύνα- 
μίν,  ώς  ό  δί^ίΐΪΓβ  έκδέχεται  ('σκληρά  νβΓΟ  θΐ  τυφώνειος  δύναμις 
ορροηΐΐϋΐ'  τη  σωτηρίψ  καϊ  άγαθγ,'),  άλλα  μόνον  τό  οΰσ.  κίνηοΊν 
έκ  των  προηγουμένων  :  ή  σωτήριος  και  αγαθή  καϊ  λόγον  έχουσα  τοϋ 
κόσμου  κίνησις.  Άλλα  τούτο  αντίκειται  εις  τήν  περϊ  τοϋ  Τυφώνος 
παρά  τοις  Αίγυπτίοις  παράστασιν,  καθ' ήν  (ολίγον  ανωτέρω  12):  Σήθ 
και  Βέβων  καϊ  Σμύ  ονομάζεται  (ό  Τυφών)  βίαιόν  τίνα  καϊ  κωλυτικήν 
επίσχεσιν,  ύπεναντίωσιν  ή  άναστροφήν  ίμφαίνειν  βουλομένων 
των  ονομάτων  —  εν  αντιθέσει  προς  τό  της  "Ισιδος  (=  Άθηνδίς)  δνομα,: 
δπερ  (10 — 1  1)  αυτοκινήτου  φοράς  δηλωτικόν  είναι.  Πρβ. καϊ  537, 
12  κε.  τον  γαρ  Τυφώνα  φασι  τοις  σείστροις  άποτρέπειν  καϊ  άποκρούε- 
σθαι,  δηλούντες,  ότι  της  φθοράς  συνδεούσης  καϊ  ίστάσης,  αύθις 
αναλύει  τήν  φύσιν  και  άνίστησι  διά  της  κινήσεως  ή  γένβσις.  Κατά 
ταΰτα  έν  ττ)  περιοχή  της  αντιθέσεως  τών  δύο  τούτων  παραστάσεων, 
τ.  έ'.  της  αυτοκινήτου  φοράς  ώς  "Ιτιδος,  κωλυτικής  δε  έπισχέσεως  ή 
ύπβναντιώσεως  ώς  Τυφώνος  (έν  τφ  62  κεφ.)  και  φθορδς  συνδεούσης 
και  ίστάσος  πάλιν  ώς  Τυφώνος,  γενέσεως  δε  διά  της  κινήσεως  ώς 
"Ισιδος  (έν  τω  63  κεφ.)  βιναι  αδύνατον,  νομίζω,  νά  νοηθή  ό  Τυφών 
ώς  κίνησις'  άλλως  αμφιβάλλω,  αν  είναι  δυνατόν  νά  ειπτρ  τις  σκληρά 
κίνησις,  συναπτών  έννοιας  ουσιωδώς  άναιρούσας  άλλήλας.  —  Ό  ΥΥ^ΙΙ. 
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παρατηρεί  Όρ^ώ^  ΰποστνιρίζων  την  παραδεδοιχ.  γραφη^'*  την  σκληρίαν,  ό 
δί  ΚβίδΙίβ  εικάζει:  και  τυφώνειον  <^άπήνειαν)  η  έκδεχεται:  τυφωνίαν= 
τρόπον  τυφώνειον'  ετι  δέ  η  κοινή;  ανατεθείσα,  διωρθώθη  εις  άνασχε- 
θεϊσα,  εξ  είκ.  τοϋ  ΜαΓΐ<1.  και  8Γ(υίΓβ,  βεβαιου[Λένης  και  εκ  της 
γοαφης  τοϋ  κωδ.  Ρ,  το  αΰτο  δέ  θέλει  και  ό  Ββίδΐίβ  προσεικάζων  ά|χα 
και:  άναχυθίϊσα  (όπερ  έξέδωκεν  ό  ΟαΒηβΡ)  η:  άνεθεϊσα,  η:  άνα/θεϊσα, 
ό  δε  νν^ΙΙ.  συναχθεϊσα  εις  έαυτήν.  Προς  τούτοις  ουχί  καλώς,  νο- 
[Λίζω,  εξεδόθη  ύπό  τοϋ  Ρ3ΓΐΙΐβγ,  1)ϋΙ)ηβΓ  και  Βερναρδ.:  εις  την  άπει- 
ρίαν,  έξ  εΐκ.  τοϋ  ΝΥ^ΙΙ.  αντί  τοϋ  παραδεδθ(Λένου:  εις  την  άπορίαν, 
κάλλιστα  έχοντος  ώς  δηλον  είναι  εκ  τε  των  συρ.φραζθ[;.ένων  ένταϋθα, 
τοϋ  λόγου  δντος  περί  της  αντιθέσεως  των  εννοιών  της  αυτοκινήτου 
φοράς  ("Ισιδος)  και  της  κωλυτικής  έπισχέσεω;  ή  ύπεναντιώσεως,  και 
έκ  τών  λεγομένων  έν  375  Ο  κέ.  ^Ισιν  καλοΰσι  πάρα  το  ϊεσθαι  μετ 
έπιστήΐΑης  )^αί  φέρεσθαι,  κίνησιν  οΰσαν  κτλ....  (αύτ  Ο)  καθάπερ 
αύ  πάλιν  τοΐς  άντιφωνοϋσιν  όνόρ.ασι  λοιδορείσθαι  το  κακόν,  το  την 
φύσιν  ίο,ποδίζον  και  συνδέον  καΐ  ϊσχον  και  κωλΰον  ϊεσθαι  και  ΐέναι 
κακίαν  άπορίαν  δειλίαν  κτλ.  Πλάτ.  Κρατύλ.  4150ή  απορία  κακόν 
και  πδν.. .  ό,τι  αν  ΙΐΛπο  δών  ή  τω  ΐέναι  καΐ  πορεύεσθαι  'άπορίαν 
ϋθΐΏΐιηι,  ορροδΐΐΊοηβιη  αά  ιώοΙιιγπ  ΐηΙβτρΓβΙον,  αΐΐ  ΑυοΙορίδ 
ϋΐ'^ϋΓηβηΙυηι  Πθ0βδδ3ΓΪ0  ροδίιιίαΐ'  ορθώς  παρατηρεί  ό  δ(}αΪΓ6. — 
Γραπτέον  ΐσως  τό  χωρίον  ώδε:  ή  σωτήριος  και  αγαθή  καϊ  λόγον  έχουσα 
τοϋ  κόσ(Χθυ  κίνησις  επιστρέφεται  τε  καϊ  προσάγεται  και  {χαλακώ- 
τερον  (ώς  οί  κώδ.)  ποιεί,  πείθουσα  την  σκληρίαν  (ώς  οΐ  κώδ.) 
εκείνην  και  τυφώνειον  (αντί:  τυφώνιον)  ([άντιτυπίαν,  η:  φύσιν,  ^,  είτ' 
αύθις  ζνασχεθείς  είς  εαυτόν  (αντί:  άνα(σ)χεθεϊσα  εις  εαυτόν)  άνέ- 
στρεψε  και  κατέδυσεν  είς  την  άπορίαν  (ώς  οί  κωδ.). 

μαλακοίτερον  ποιεί,  έξυπάκ.  εκ  τών  προηγου[χ.  (15:  Τυφώνος 
δέ  τον  σίδηρον)  τόν  Τυφώνα,  ώς  και  έν  τοϊς  έπειτα:  άνασχεθείς  (ό 
Τυφών)  εις  εαυτόν,  άλλως  τε  και  επειδή  ή  έν  (χέσψ  αυτών  άφτιρη- 
μένη  παράστασις :  τήν  σκληρίαν  έκείνην  κτλ.,  ισοδυναμεί  τγ) :  τόν 
σκληρόν  εκείνον  και  τυφώνειον  δαίμονα  (τ.  ε.  τόν  Τυφώνα  αυτόν). ' 
Χάριν  τοϋ  συμπληρουμένου  (^άντιτυπίαν^  πρβ.  599  Ο  ό  λίθος  φύσει 
σκληρός,  ό  κρύσταλλος  φύσει  ψυχρός  ίστιν,  οΰκ  εςωθεν  είκτί  ταύτας 
τάς  άντιτυπίας  έπιφέροντες  και  τάς  πήζει;  —  ένθα  προδήλως  ή  λ. 
άντιτυπία  αναφέρεται   είς   τόν   σκληρόν  λίθον.    407  Ε  άφήρει  τό  ά  ν« 
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τίτυπον  αΰτοϋ  και  σκληρό  ν.  164  Ε  ώσπερ  έν  χωρίοις  σκλη- 
ροί; τοις  άντιτΰποις  η6εσι.  Πλάτ.  Θεαίτ.  155Ε  σκληρούς 
γε  λέγει;  και  αντιτύπου;  άνθρωπου;. 

377  0  (539,  21  κέ.)  και  δεινόν  ουδέν,  αν  πρώτον  υ.εν  ηυιϊ>(  του; 
θεούς  φυλάττωσι  κοινού;  και  (χη  ποιώσιν  Αιγυπτίων  ιδίου;,  μηδέ  Νεΐ- 
λον  ην  τε  Νείλο;  άρδει  [/όνην  χώραν  τοΐ;  όνό[Λασι  τούτοι;  καταλαρ.- 
βάνοντε;,  μηδ'  ελη  |Ληδέ  λωτού;  (χη  θεοποιίαν  λε'γοντε;  άποστε- 
ρώσι  μεγάλων  θεών  του;  άλλου;  ανθρώπους,  οι;  Νείλο;  μεν  ουκ  εστίν 
ουδέ  ΒοΟτο;  ουδέ  Μέμφι;. 

μηδέ  λωτούς  μη  θεοποιίαν  λε'γοντε;]  ούτω;  οι  κωδ.  πάντες  και  οί 
έκδόται  πλην  τοϋ  ΟϋΙ)ηβΓ,  όστις  έξέδωκεν:  μηδέ  χέδροπα,  έξ  είκ. 
του  ΕηΐρβΓΪΐίδ  αντί:  μη  θεοποιίαν.  Αί  λ.  αύται:  μη  θεοποιίαν, 
είναι  ομολογουμένως  έφθαρμέναι.  Ό  δ(|ϋΪΓβ  έξέδωκεν;  μηδέ  "Ελη, 
Λωτού;,  μη  θεοποιίαν,  άνευ  ουδεμία;  ύποσημειώσεως.  Ό  ΠθίδΚβ 
είκ.  μηδ'  ελη,  η  λωτούς,  μηδ'  Αίθιοπίαν  λέγο-τες,  ό  ΒδΙΧί.  μυθο- 
ποιίαν  λέγοντες,  ό  ΥΥ^ΙΙ.  μηδέ  πόαν,  η  (σύν  τφ  Ηβΐδίίβ):  μηδέ  θεοποιίαν 
λέγοντες,  ό  ΒδΙΙοΙίβΓ  μη,  θεοποιίαν  λέγοντες,  άποστερώσι,  ό  δβηΐΙβΓ 
μηδ'  όποΐ'  αν,  ό  Βερναρδ.  μηδ'  όποιοϋν,  η  μάλλον:  μηδ'  ότιοΟν,  ό 
Εηΐρβηϋδ  παρά  Βερναρδ.  μηδέ  χέδροπα,  ό  Αρβίΐ  μυθοποιία  σέβοντε;. 

Άνεξαρτήτω;  του  Βθϊδίίβ  καϊ  εγώ  άλλοτε  εΐχον  εΐκάση:  μηδ'  Αί- 
θιοπίαν (εκ  παραβολής  τών  έν  366  Ο  λεγομένων),  νϋν  οέ  πιθανώτατον 
μοϊ  φαίνεται,  ότι  ό  Πλούτ.  έγραψε:  μηδέ  θεον  ^Απιν  λέγοντες  — 
ώς  Ικ  τών  αμέσως  έπιφερομένων  ίκανώς  εμφαίνεται:  οίς  Νείλος  μεν 
ουκ  έ'στιν  ουδέ  Βοΰτο;  ουδέ  Μέμφις, —  ιδίως  δέ  τούτου  του  τελευ- 
ταίου,  τ.  ε.  Μέμφι;. 

Χάριν  του  Βοΰτος — ελη  πρβ.  357  Ρ  (358  Ατά  ελη  διεκπλέουσαν)καί 
ιδίως  366  Β  δν  (Ώρον)  έν  τοϊς  έ'λεσι  τοις  περί  Βοΰτον  ύπο  Λητούς 
τραφήναι  λέγουσι.  Χάριν  δέ  τοϋ  ^Απίς  -  Μέμφις  359  Β  έν  δέ  Μέμ- 
φει  τρέφεσθαι  τον  Άπιν,  είδωλον  οντά  της  εκείνου  (τοΟ  'Οσίριδος) 
ψυχής,  όπου  καΐ  τόσώμα  κεϊσθαι  κτλ.  362  0  χαλκά;  τινας  έν  Μέμ- 
φει  πύλας.  .  .  όταν  θάπτωσι  τον  '^Απιν  άνοίγεσθαι  κτλ.  (και  κα- 
θόλου περί  του  Άπιδος)  353  Α  355  Ο  363  Ο  364  Ο  368  Ρ  374  Α 
380  Ε  362  ϋ)  368  0  ή  δέ  μέση  (τοϋ  Νείλου  άνάβασι;)  περί  Μέμ- 
φιν.  .  .  τον  δ"  ^Απιν  εικόνα  μέν  Όσίριδο;  έμψυχον  είναι  κτλ.  Πρβ. 
και  Διοδ.  1,  21,  10  τους  δέ  ταύρου;  τους  ιερούς  τόν  τε  όνομαζόμενον 
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Άπιν  καΐ  τον  Μνευιν  Όσίρι^ι  κίίθιερωθηναι  και  τούτους  σεβεσθαι 
καθάπερ  θεούς  κοινί)  καταδειχθηναι  πασιν  Αΐγυπτίοις'  αυτ. 
1,  84,  8  Στραβ.  17,  807  ή  Μέμφις  αύτη  το  βασίλειον  των  Αιγυ- 
πτίων, .  .  έχει  δε  ιερά  τό  τε  του  "Απιδος,  ός  έστι  ό  αυτός  και 
"Οσιρις,  όπου  ό  βοϋς  "^Απις  έν  σήκω  τινι  τρέφεται  θεός,  ώς  εφην, 
νθ(ΑΐζόΐΛενος  κτλ.   ετι  δε    Ήρόδ.  2,   153. 

377  Ε  (540,  16  κε)  ουδέν  γαρ  ούτοι  διαφέρουσι  των  ιστία  καϊ 
κάλως  και  άγκυραν  ήγουριένων  κυβερνήτην,  και  νήματα  καϊ  κρόκας 
ύφαντην,  καϊ  σπονδεϊον  η  μελίκρατον  η  πτισάνην  ίατρόν  άλλα  δε  ί- 
νας και  άθεους  έμποιοΰσι  δόζας  κτλ. 

Αντί:  άλλα  δεινάς  ό  Ββηΐΐ.  εΐκ.  «μα  δε  δεινάς  —  άνευ  ανάγκης* 
διότι:  ουδέν  διαφέρουσι  —  άλλα  =  ουδέν  διαφέρουσι  —  άλλ'  η"  είδε  μη 
γραπτέον  ούτως,  τ.  έ'    άλλ'  (η/  δεινάς  κτλ. 

377  Ρ  (540,  24  κε.)  ού  γαρ  ούν  ουδέ  άψυχον  άνθρώποις  ό  θεός 
ύποχείριον  άπό  τούτων  δέ  τους  χρωμένους  αύτοϊς  καϊ  δωρουμέ- 
νους  ημϊν,  και  παρέχοντας  αέναα  και  διαρκή,   θεούς  Ινομίσαμεν. 

ού  γάρ  ουν  ουδέ  άψυχον  άνθρώποις  —  άπό  τούτων  δέ  τους  χρωμέ- 
νους]  ούτως  οί  κώδ.  πάντες  και  των  έκδοτων  ό  δί^αΪΓβ  και  \ν}ΊΙ. 
Χωρίον  ελλιπές  καϊ  έφθαρμένον  καϊ  μέρος  μέν  αύτου  ασφαλώς  διωρ- 
θώθη:  ού  γάρ  (άν^  ουν  ούδ'  άψυχον  (ούδ']>  άνθρώποις  ό  θεός  ύπο- 
χείριον—  τό  μέν  πρώτον  έξ  είκ.  τοϋ  ΚβΐδΙίΡ  καϊ  ΥΥ^ΙΙ.,  τό  δέ  δεύ- 
τερον είσηγησαμένου  τοϋ  Ββηΐΐ.  ούτω  δέ  καϊ  έξέδ.  πλην  τοϋ  δ(|υίΓ6  καϊ 
νλ^ΙΙ.  οί  λοιποϊ  έκδόται.  Προς  διόρθωσιν  τών  επομ.  άλλος  άλλα  είκ. 
οΐ  κριτικοί"  ό  Μΰτΐίΐ.  άπό  τούτων  δέ  τους  <^ού]>  χρωμένους,  δπβρ 
έξέδ.  ό  Οαΐίηβΐ',  ό  Ββηΐΐ.  άπό  τούτων  δ'  <^ούκ  αύ)τούς  χρωμένους 
αύτοΐς,  δωρουμένους  <(δέ/  ήμίν,  ό  δ(}αίΓβ  άπό  τούτων  δέ  τους  ποιού- 
μενους αυτά  και  δωρουμένοις  ήμϊν,  ό  ΥΥ^ΊΙ.  άπό  τούτων  δέ  τους  χα- 
ριζομένους  αυτά  καϊ  δωρουμένους  ήμϊν,  ό  Ββίδΐίβ  τηρεί  την  παρα- 
δεδομ.  γραφήν  έκδεχόμενος  =  τους  ποιούμενους  χρησιν  αυτών  δωρη- 
τικήν  ό  Βερναρδ.  Ιζ  ίδιας  είκ.  έζέδωκεν:  άπό  τούτων  δέ  τους  χρω- 
μένοις  αύτοϊς  δωρουμένους  ήμϊν  κτλ.  συντάττων:  άπό  τούτων  δέ  τους 
δωρουμένους  ήμϊν  ^ρωμένοις  αύτοϊς  (80.  τοϊς  καρποϊς)  κτλ.  Ή  εκδο- 
θείσα αύτη  γραφή  καϊ  άλλως  ούχϊ  εύσύντακτος  παρέχει  μέν  τό  νόημα, 
ότι  οί  θεοϊ  δωρούμενοι  τα  πλείστα,  όσα  δωροΰνται  ήμϊν  τοις  άνθρώ- 
ποις,  αύτοϊ  ού  χρώνται  τούτοις,  ώς  ουδέν  δεόμενοι,  άλλ'  εμμέσως  και 
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ασαφώς*  και  δίχως  φαίνεται,  δτι  ό  ΙΙλούταρ/ος  τούτο  £{χφαντικώς 
θέλει  νά  έκφράστ),  όπως  δηλωθΫ]  τι  ουσιώδιης  έννοια  των  θεών,  ώς 
ουδέν  οεοι/ένων  καϊ  οιά  τούτο  ου  χρωοιένων  τοις  πλείστοις,  ά  τοις 
άνθρώποις  δωροϋνται.  Πα;  έκαστος  περί  αΰτοϋ  πείθεται  παραβάλλων 
τό  περί  του  αΰτοϋ  άντικεψ.ένου  πληρε'στερον  και  ασφαλώς  παραδεδοα. 
εν  χτι  αύτη  συγγραφή  χωρίον  351  Ο  τάλλα  αέν  γαρ  άνθρωποι;  ό 
θεός,  ων  δέονται,  διδωσι,  νοϋ  οέ  και  φρονήσεως  [χεταδίδωσινν,  οι- 
κεία κεκτηριένος  ταϋτα  και  χρώ[Λενος  —  ήγουν  τάλλα  (χέν  άνθρω- 
ποι;, ων  δέονται,  δίδωσιν  ό  θεός  (έξυπακ.  άπό  κοινοΟ  εκ  τών  επθ[Λ.: 
οΰ  χρώμενος),  νοί3  δε  και  φρονησεω;  μεταδιδωσι.  .  .  χρω  ρ.  εν  ο  ς  τού- 
τοις). Δια  τοΰτο  τό  ^(ρωμένους  τηρτητέον  ώς  και  τό  δο^ροΊ/ΐιέ- 
νους  ιχετά  κοινού  ύποκ£ΐ(χ.  τοίτς  θεούς*  τό  δ'άληθέ;  νόγ)[Αα  του 
χωρίου  άποδίδουσιν  αΐ  είκ,  του  ΜβΓίνΙ.  τους  (ου)  χρω[χένου;,  και 
του  ΒθηΐΙ.  ουκ  αυτού;  χρω(χένους.  'Ισω;  δύναται  τις  μικρόν  την  λέ- 
ζιν  μεταβάλλων  νά  γράψτ,:  άπό  τούτων  δ'  ώς  ού  χρωμένους  αυτού; 
(αντί:  αύτοϊς),  δωρουμένους  (δ')  ημΐν  και  παρέχοντας  κτλ. 

378  Ε  (5ί2,  26  κε.)  και  γαρ  Άθήντ,σι  νηστεύουσιν  αϊ  γυναίκες  εν 
θεσμοφορίοι;  χαμαί  καθήμεναι' καϊ  Βοιωτοί  τα  τη;  Αχαία;  μέγαρα 
κι  νου  σι  ν,  ε'παχθη  την  εορτην  έκείνην  όνομάζοντε;. 

μέγαρα  κινοΰσιν].  Ή  λ.  μέγαρα  καλώ;  έχουσα  ούδειί-ΐόί;  χρήζει 
διοοθώσεω;.  Αντί:  κινοΰσιν  ό  κώδ.  Ε  παρέχει;  κονοΟσιν  (και  εκ  β' 
χειρ.  κινοΰσιν)  ό  Τουρ.  είκ.  οίκοΰσΐν,  ό  δβΓΤΐΙβΡ  άγουσιν,  ό  ΡίΓκΙβΓ 
κενώσιν,  ό  Υν^ΙΙ,  τό  τοΰ  κώδ.  Ε  αποδεχόμενος  έζηγεϊ  ριιΙνβΓβ 
οάρρβΓ^αηΙ.  Φαίνεται,  Οτι  ή  άρχικη  γραφή  ητο :  τα  τη;  Αχαίας 
μέγαρα  \προσ)κυνοΰσι.  Πρβ.  166  Α  ρίψεις  επί  πρόσωπον,  αισχρά; 
προκαθίσεις,  αλλόκοτου;  προσκυνήσεις.  Μάρκελλ.  20  Ικέτις 
π  ρ  ο  σ  ε  κ  υ  λ  ι  ν  δ  ε  ϊ  τ  ο  τοϊ;  μεγάροι;  τών  θεών,  Ήροδ.  2,  121 
ιόν  μεν  (ανδριάντα)  καλέουσι  θέρο;,  τοΰτον  μεν  προσκυνέουσί  τε 
και  ιυ  ποιέουσι  (1). 

379  Ε  (545,  17  λέ  )  δόξα  δ'  εμφύεται  δεινή,  του;  μεν  άσθενεϊ;  και 
άκακου;  εί;  άκρατον  ΰπερείπουσα  την  δεισιδαιμονίαν,  τοις  δε  δρι- 
μύτεροι;   και    θρασυτέροις    εί;    άθεου;    εμπίπτουσα    και    θηριώδει; 

λογισμούς. 

(1)  Η  ύπό  τοΰ  ^.  ^.  Η&ΓΐΐΏ&η  ανημονευοαένη  (ΜηβΠΙ.  1913,  344)  ε;χ.  τοΰ 
νδΐΐβΐ":  κατάγαχα  η:  ΰπόγαια,  ώς  θέλει  ό  Η&ΓΐΠΊδη)  μέγαρα  κτίζου(3αν  άντ'ι 
τα  της  "Αχαίας  ιιέγ.  κινοϋ(5ιν  ίεν  φαίνεται  πιθανή. 
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ύπερείπουσα  —  έριπίπτουσα]  τό  πρώτον  ίκ  καλτ,ς  διορθώσεως  τοϋ 
ΒβΐδΙίβ  καϊ  νν^ΊΙ.  αντί  τοΟ  των  κωδ.  ύπερείδουτα.  Αντί:  εαπί- 
πτουσα  ό  δ&ΙΐΐΊ.  είκ.  τους  δε  δριιχυτε'ρους  και  θρχσυτέρους  είς  άθεους 
έρέπτουσα  και  θηρ.  λογισαούς,  ό  ΜΒτΙίΙ.  διαττορεϊ,  ει  τό  εμπί- 
πτουσα ίσοδυνααεϊ  τω  έμπχπτείν  ποίοΰσα,  η  ετερόν  τι  οί  κώδ. 
έχουσιν,  ό  ΚβίδΙίθ  εΐκ.  έκπίπτουσα,  όπερ  έξέδ.  ό  ΟαΙ)ηβΡ  καϊ  Βερ- 
ναρδ.  ουχί  όρθώ;  αντί  του  παρ£}:δεδθ[Λ.  εμπίπτουσα,  κάλλιστα  έχον- 
τος, ώς  προδήλως  συνάγεται  έκ  του  περί  του  αύτου  άντικεΐ(χένου  και 
δια  τών  αυτών  σχεδόν  λέξεων  έκπεφρασ|/.ένου  χωρίου  378  Α  ενιοι  γαρ 
άποσφαλέντες  παντάπασιν  είς  δεισιδαιαονίαν  ώλισθον,  οί  δε  φεύγοντες 
ώσπερ  έλος  την  δεισιδαιμονίαν  ελαθον  αύθις  ώσπερ  είς  κρημνον 
έμπεσόντες  την  άθεότητα  (Πρβ.  του  εξεταζομένου  χωρίου:  είς 
άθεους  εμπίπτουσα,  .  .  λογισμούς).  Ή  δοτ.  τοις  δριμυτε'ροις  και  θρα- 
συτέροις  της  αναφοράς  η  ηθική  καλουμε'νη  δηλοί  τό  πρόσωπον,  ω  συμ- 
βαίνει τό  δια  της  ρηματικής  εννοίας  έκφερόμενον  πάθος  =  οί  δε  δρι- 
μύτεροι και  θρασύτεροι,  οΐς  έμφύεται  ή  (εν  λόγω)  δεινή  δόξα,  έμπί- 
πτουσιν  είς  τόν  κρημνόν  (πρβ.  του  ανωτέρω  παρατεθ.  χωρίου!  εις 
κρημνόν  έμπεσόντες  τήν  άθεότητα)  άθεων  και  θηριωδών  λογισμών. 
Ή  καλή  εικονική  αύτη  εκφρασις  της  κατακρημνίσεως  είς  τήν 
άθεότητα  εκλείπει  εντελώς  δια  της  εΐκ.  τοϋ  Βθίδΐίβ  έκπίπτουσα  = 
μεταβαλλόμενη.  Πρβ.  και  171  Ρ  έ'νιοι  φεύγοντες  τήν  δεισιδαιμονίαν 
έμπίπτουσιν    εις   άθεότητα   τραχεϊαν  κτλ. 

380  Β  (546,  50  κΙ.)  τών  γαρ  θηρίων,  ά  προσέταξεν  άλλοις  άλλα 
τιμαν  και  σεβεοθα•.,  δυσμενώς  και  πολεμικώς  άλλήλοις  προσφερομένων, 
και  τροφήν  έτέραν  ετέρου  προσίεσθαι  πεφυκότος,  άμύνοντες  άεί  τοις 
οίκείοις  έκαστοι  και  χαλεπώς  αδικούμενων  φέροντες,  έλάνθανον  ταΐς 
τών  θηρίων  εχθραις  συνελκόμενοι  και  συνεκπολεμούμενοι  προς 
αλλήλους. 

συνελκόμενοι]  οί  κώδ.  πάντες  και  οΐ  έκδόται  πλην  τοϋ  Βερναρδ., 
όστις  έξέδ.  έξ  εΐκ.  τοϋ  \ν}ΊΙ.  συνεφελκόμενοι.  Άλλα  τό  ρ.  έφέλκο- 
μαι  ή  συνεφελκομαι  ώς  μέσον  (=ένεργ.)  συντάσσεται  προς  αίτιατικήν, 
ώς  και  άλλαχοϋ  και  δή  εν  τοις  έμπροσθεν  εύρηται  379  Π  λανθάνουσι 
συνεφελκόμενοι  και  παραδεχόμενοι  δόξας  πονηράς  —  ώστε  και 
ένταϋθα  έπρεπε  νά  εχωμεν:  έλάνθανον  ταίς  τών  θηρίων  ιδίας  ε"χθρας 
συνεφελκόμενοι•  αν   δε  πάλιν  τό  συνεφελκόμενοι  εκληφθνί  παθητι- 

ΛθΗΝΑ,   ΤΟΜ.   ΚΕ'  *^ 
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κώς,  δεν  βλέπω,  δια  τί  είναι  κάλλιον  του  παραδεδθ[>..  συνελκό[Λενοι, 
Διστάζων  περΊ  της  είκ.  αύτοΰ  ό  ΥΥ^ΙΙ.  προτείνει  και  έτέραν:  συμ- 
πλεκόμενοι,  άστοχον,  νορ.ίζω,  και  ταύτην,  ώ;  πρωθυστέρως  προλαμ- 
βάνουσαν  τίιν  συμπλοκην  προ  τΐής  έκπολεμοίσεο^ς.  Έμοϊ  Ικα- 
νώς  πιθανόν  φαίνεται,  ότι  ό  Πλούτ.  εγραψεν:  έλάνθανον  ταΐς  των 
θηρίων  εχθραι;  συ  νεκφλ6γό[Λ6νο  ι  και  συνεκπολεμούριενοι  προς  αλ- 
λήλους. 

380  Ο  (547,  7  κέ.)  εκ  δε  τούτου  καταστάντες  εις  πόλεμον  αλλή- 
λους τε  διέθηκαν  κακώς  και  ύστερον  <^^εΐρον^  ύπο  Ρωμαίων  κολαζό- 
ρ.ενοι  διετέθησαν. 

Ούτω,  νομίζω,  πρέπει  να  συμπληρωθή  το  χωρίον.  Αντί:  διετέ- 
θησαν ό  ΗβΐδΙίβ  είκ.   διελύθησαν  (=  συνηλλάγησαν). 

380  Ο  (548,  1  κέ.)αί  δε  των  τιμωμένων  ζώων  καθιερεΰσεις  απόρ- 
ρητοι καΐ  χρόνοις  άτάκτοις  προς  τα  συμπίπτοντα  γιγνόμβναι  τους 
πολλούς  λανθάνουσι,  πλην  όταν  ταφάς  εχωσι,  και  των  άλλων  άναδει- 
κνύντες  ενια  πάντων  παρόντων  συνεμβάλωσιν  οίόμενοι  του  Τυφώ- 
νος  άντιλυπεϊν    καΐ  κολούειν    το  ήδόμενον. 

δταν  ταφάς  έ'χωσι,  και — συνεμβάλωσιν]  ούτως  οΐ  κώδ.  πάντες. 
Χωρίον  εϊπερ  τι  συγκεχυμένον  καί  σκοτεινόν  εν  τε  τη  παρατεθείσγ) 
ταύτΥ)  περικοπή  καΐ  έν  τοις  έπομένοις  μέ/ρι  τέλους  του  κεφ.:  τράγον 
καλουσι.  'Χ}Ί.  δΐιρρίθΐ  "Απιδος.  ΡΐΌχΐπια  ηιΪΓβ  ΙυτΙϊαΙα:  ηυαβ- 
θαΐη  ΟΟΓΓΪ§ΘΓβ  ΙΐοβΙ:  Ιβ^βηϋϋίΤΙ  συμβάλλουσι.  .  .'  ΥΥ^ΊΙ/Ο  δςϋΪΓβ 
συμπληροϊ:  όταν  (τινών)  ταφάς  εχωσι,  και  <(τότε)  των  άλλων  κτλ. 
ό  Βερναρδ.  έζ  ιδίας  είκ.  έζέδωκεν:  συνεμβάλλωσιν.  Άλλ'  ουδέν  ώφε- 
λουσιν  αί  μερικαϊ  αύται  είκασίαι  και  διορθώσεις,  έφ'  όσον  τό  όλον 
χωρίον  είναι,  ως  θέλει  καταδειχθεί,  πάνττ)  άκατάληπτον,  ώς  φαίνεται 
και  έκ  των  μεταφράσεων.  Διό  προ  παντός  πρέπει  νά  ζητηθη  ό  νους 
του  χωρίου  έν  τη  ακολουθία  των  ιδεών  ολίγον  άνωθεν. 

Τοϋ  λόγου  δντος  περί  της  τιμής  τών  ζώων  ώς  θεών  παρά  τοις 
Αΐγυπτίοις  και  τών  έκ  τούτου  επακολουθών  κακών,  της  δεισιδαιμο- 
νίας καί  άθεότητος  (545,  14  κέ.)  ό  Πλούτ.  επελήφθη  της  ζητήσεως 
της  αιτίας,  δι'  ην  τιμώσιν  οΐ  Αιγύπτιοι  τα  ζώα.  Καί  ίν  μεν  τω  72 
κεφ.  μετά  βραχεϊαν  άπόρριψιν  δύο  άπιθανωτάτων  δοζών,  ότι  δηλαδή 
εις  ταϋτα  τα  ζψα  φοβούμενοι  τόν  Τυφώνα  οί  θεοί  ('Οιιρις  καί  '^Ισις) 
μετε^/ορφώθησαν  καί  άπεκρύβησαν,  ή  ότι  εις  ταϋτα   μόνον   γίνεται  ή 
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[χίτε^Λψύχωσις,  άναφέρίΐ  την  γνώιχην  των  λεγόντων,  ότι  πολιτικον 
χαρα>4τηρα  ειχεν  ή  άρχη  της  τιαης  τών  ζώων,  άποδιδθ}Λένη  «ίς  αυ- 
τόν τον  'Όστριν  κατά  τινας,  κατ'  άλλους  είς  τους  βασιλείς  της  Αι- 
γύπτου καϊ  κατ'  άλλους  εις  ενα  (Λονον  τών  βασιλέων  δεινόν  και  πα- 
νοϋργον  προς  διάσπασιν  τη;  έπικινόύνου  δια  την  βασιλείαν  όιιοφρο- 
σΰνης  τοϋ  πλήθους.  Έν  δε  τω  73  κεφ.,  οΰ  αέρος  είναι  και  το  έν  λόγφ 
χωρίον,  εξετάζει  ό  Πλούτ.  την  δόζαν  τών  λεγόντων,  ότι  εις  ταύτα 
τα  ζφα  διήρθη  ή  ψυχή  τοΰ  Τυφώνος.  Τοϋτο  αΐνίττεται,  ώς  εικάζει 
ό  Πλούτ.,  ότι  πάσα  φύσις  άλογος  και  θηριώδης  της  τοϋ  κακοΰ  δαί- 
μονος (τοΰ  Τυφώνος)  θεωρείται.  Κατ  άκολουθίαν  τιαώσι  τα  ζώα 
ταύτα,  όπως  πραΰνωσι  και  παρηγορώσι  τον  Τυφώνα*  όταν  δε  γίνη- 
ται  βαρύς  και  επιβλαβής  δι'  αυχ(λών  υπερβολικών  ή  νόσων  ολέθριων 
ή  άλλων  συ[α.φορών  παραλόγων  και  αλλόκοτων,  τότε  οί  ιερείς,  άπά- 
γοντες  τών  τιιιωμένων  ζώων  τινά  ύπό  σκότω  [/.ετά  σιωπής  καϊ  ησυ- 
χίας, άπειλούσι  το  πρώτον  καϊ  φοβίζουσιν,  αν  δ'  ό  Τυφών  έπιμένγ) 
ολέθριος  ών,  καθιερεύουσι  καϊ  σφάζουσι,  κολασαόν  τοΰ  δαί[χονος  τό 
τοιούτον  νθ{Λίζοντες  ή  καθαραόν  άναγ.Ίαιότατον.  Άνάλογον  εθΐ(Λθν 
τούτου  ιστορεί  ό  Μανεθώς  έν  τή  πόλει  Είλειθυίας,  ένθα  ανθρώπους, 
Τυφωνείους  καλουιχένους,  ζώντας  κατέκαιον,  τήν  δε  τέφραν  αυτών 
λικ(Λώντες  ήφάνιζον  καϊ  διεσκόρπιζον.  Άλλα  τοΰτο  [Λεν  έγίνετο  φα- 
νερώς  και  καθ'  ώρισμένον  πάντοτε  καιρόν  τών  κυνικών  καυ{Αάτων,  αί 
δε  τών  τιμωμένων  ζώων  καθιερεύσεις  γινόμεναι  απόρρητοι  καϊ  εις  έπο- 
χάς  οΰχϊ  ώρισμένας,  άλλα  προς  τήν  συμπίπτουσαν  εκάστοτε  ανάγκην 
είναι  άποκεκρυμιχέναι  από  τα  όμματα  τών  πολλών,  πλην  όταν  εχωσι 
ταφάς. . . 

Είναι  αδύνατον  να  κατανοήστ)  τις  καϊ  νά  διορθώστ)  τα  εφεξής,  αν 
μή  πρώτον  καθοριοθή  μετά  βεβαιότητος,  τα^άς  λέγων  ό  Πλούτ., 
τίνος  τα^άς  εννοεί.  Ό  Χ}Ί.  καϊ  Β»χΙ.  συμπληροΰσιν  ("Απιδος) 
(Βερναρδ.  τάς  "Απιδος)  ταφάς.  Οΰχϊ  ορθώς,  νομίζω.  Ό  Πλούτ. 
έμνημόνευσεν  αΰτάς  άλλαχού  παροδικώς  359  ϋ  εις  δε  τάς  ταφάς 
τών  τιμωμένων  ζώων  τους  μεν  άλλους  συντεταγμένα  τελείν,  μό- 
νους δε  μή  διδόναι  τους  Θηβαίδα  κατοικοΰντας,  ώς  θνητον  θεόν 
ούδενα  νομίζοντας,  αλλ  δν  καλοΰσιν  αΰτοϊ  Κνήφ,  άγέννητον  δντα 
και  άθάνατον.  —  Ώς  σαφώς  έκ  τοϋ  χωρίου  τούτου  συνάγεται,  πρό- 
κειται περϊ   τών    ταφών  τών   ζψων,  ά  άλλα   παρ'  άλλοις   τών  Αίγυ- 
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πτίων  καΐ  ζώντα  έτιμώντο  ώς  ό  6εός  και  τελευτώντα  έθάπτοντο 
ιι,ετά  των  αυτών  καΐ  ό  θεό;  ("Οσιρις)  τιαών  εις  άνάρ,νγισιν  της  ταφτ,ς 
τοΟ  'Οιίριδος.  'Οτι  έκασταχοΰ  εν  τι  των  ζώων  Ινοαίζετο  και  ετι- 
υατο  ώς  θεός  (ό  Όιιρις)  συνάγεται  καϊ  εζ  άλλων  χωρίων  τοΰ  Πλουτ., 
οίον  380  Β  [ΛΟνοι  γαρ  Ιτι  νυν  Αιγυπτίων  Λυκοπολϊται  πρόβατον 
έσθίουσιν,  έπεϊ  και  λύκος,  δν  θεόν  νομίζουσιν  οι  δ'  'Οζυρυγχ^ϊται 
καθ'  ήυ.ας  των  Κυνοπολιτών  τόν  Όςύρυγ^ον  ΐχθΟν  έσθιόντων,  κύ να 
συλλαβόντες  και  θύσαντες  ώς  ίερείον  κατέφαγον  κτλ.  Άλλα  περί 
των  ταφών  των  οΰτω  τΐ(χωμένων  ζώων  έν  τίί  περί  "Ισιδος  καΐ  'Οσί- 
ριδος  συγγραφίί  αύτοΰ  ό  Πλούτ.  οΰδαριοϋ  λόγον  ποιείται  άλλαχου 
πλγ-,ν  τών  δύο  τούτων  χωρίων,  τ.  ε.  τοΰ  άνωτε'ρω  παρατεθέντος 
359  Β  σαφώς  και  ώρισρ,ένως  ειπών:  ταφχς  τών  τΐ[χωμε'νων  ζώων, 
και  τοΰ  έξεταζοαένου  χωρίου,  έ'νθα  ασαφώς  καϊ  αορίστως  λέγει:  όταν 
ταφάς  έ'χωσι. 

Το  εθΐ[Αθν  τούτο  τών  ταφών  τών  τιαωαένων  ζώων  και  η  άρχ'ί) 
αΰτοΰ  είναι  ή[ΛΪν  γνωστά  εκ  τοΰ  Διοδ.  1.  21  ,  5  βουλοαενην  δε  (την 
*Ισιν)  την  τάνδρός  ταφην  άδηλον  ποιησαι  και  τιυ.ωαε'νην  πάρα  πασι 
τοίς  την  Αϊγυπτον  κατοικοΰσι,  συντελε'σαι  τό  δόξαν  τοιώδέ  τινι  τρό- 
πω" έκάστω  τών  [χερών  περιπλάσαι  λεγουσιν  αυτήν  τύπον  ανθρω- 
ποειδή, παραπλήσιον  Όσίριδι  τό  μέγεθος,  έξ  άρω|/άτων  καϊ  κηροϋ' 
ίΐσκαλεσαυιένην  δε  κατά  γένη  τών  Ιερέων  έξορκίσαι  πάντας  μηδενί 
δηλώσειν  την  δοθησοαένην  αΰτοϊς  πίστιν,  κατ'  ιδίαν  δ  έκάστοις  ειπείν 
δτι  {λόνοις  έκείνοις  παρατίθεται  την  τοΰ  σώ|Αατος  ταφην,  και  τών 
ευεργεσιών  ύποιχνήσασαν  παρακαλέσαι  θάψαντας  έν  τοις  ιδίοις  τόποις 
τό  σώΐΑα  τιμδν  ώς  θεόν  τόν  "Οσιριν,  καθιερώσαι  δε  και  τών  γινο^λέ- 
νων  παρ'  αύτοΐς  ζώων  'έν  όποιον  άν  βουληθώσι,  κα:  τοΰτο  εν  αέν 
τω  ζην  τΐ[χαν,  καθάπερ  και  πρότερον  τόν  "Οσιριν,  [χετά  δε  την 
τελευτην  της  όμοιας  έκείνφ  κηδείας  άξιοΰν,  .  .  (αύτ.  1,  21,  9) 
διό  καϊ  Μ•έ/Ρ'  τοΰ  νυν  εκάστους  τών  ιερέων  ύπολαμβάνειν  παρ'  έαυτοϊς 
τεθάφθαι  τόν  "Οσιριν,  καϊ  τά  τε  έζ  άρχ'ίί  καθιερωθέντα  ζώα  τιμάν 
καϊ  τελευτησάντων  αυτών  έν  ταϊς  ταφαϊς  άνανεούσθαι  τό  τοΰ  'Οσί• 
ριδος  πένθος,  τους  δε  ταύρους  τους  Ιερούς  τόν  τε  όνομαζόμενον  ^Απιν 
και  τόν  Μνεΰιν  Όσίριδι  καθιερωθηναι,  καϊ  τούτους  σέβεοθαι  καθάπερ 
θεούς  κοινίί  καταδειχθηναι  πάσιν  Αίγυπτίοις*  (αύτ.  1,83,1.  1,83,5. 
1,84,7.)  αύτ.   1,84,8   καϊ  καθ'  ήμας   δε  τίνες   τών   τά   ζώα   ταΰτα 
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(τά  τιαώαενα  δηλονότι)  τρεφόντων  είς  τα;  ταφάς  αυτών  ουκ  ελατ- 
τον  των  εκατόν  ταλάντων  δεδαπανήκασιν. 

Κατά   ταΰτα   ό  ^Απις   έτιματο  (χεν  κοινίϊ   ύπο  πάντων   των  Αιγυ- 
πτίων ώς  θεός  ("Οτιρις),  άλλ'  ετρε'φετο  και  έθάπτετο  ρ.όνον  εν  Με'{Λ- 
φιδι  (πρβ.    359  Β.   36-20.    ΊΊρόδ.   2, 153.    Διόδ.    1,84,8   Στράβ. 
17,807).    Έπειδγ)    δε    ό    ΙΙλουτ.  εν    τω    εζεταζοαε'νω   χωρίω   λόγον 
ποιείται  περί  πάντων  των  Αιγυπτίων,  ούχ^Ι  πβρι    των  Μει/.φιτών  μό- 
νον, λέγων  τα^άς,  εννοεί  τα;  ταφας  τών  κατά  τόπον  τΐ|ΐωμένοον 
ζώων  (ώ;  έν  359  Ο  είπε:    τάς  ταί^άς   τών  τιμωαε'νων  ζώων  Διοδ. 
1,51,9  έν  ταχς  τα^αϊς    άνανεοϋσθαι    το  του  Όσίριδος  πένθο;  αΰτ. 
1,84,8  τινές  τών  τα  ζώα  ταύτα  τρεφόντων  είς  τάς  τα^άς  αυτών), 
ών  εν   ητο   και  ό  Άπις.    Δια  τοϋτο  η  συ[λπλ•/)ρω(ΐις   ("Απιδο;)   είναι 
έσφαλριεν•/)"   ούδ'  άνάγκτ),  νθ[Λίζω,  συ^Λπληρώσεως  είναι,  εύκόλω;  εξυ- 
πακουομένου του  προσδιορισ[;.ου    και  άλλως,  ώς  γνωστού,  καϊ  εκ  τών 
συ[^.φραζο(/ένων  (548,7):  ό  γάρ  "^Απι;  δοκεί   μετ'  ολίγων  άλλων  ίερό; 
είναι  τοϋ    Όσίοιδος  —  ώιτβ  έζυπακουστε'ον:   όταν  ταφάς  (τών  τιμω- 
ιχε'νων  ώ;  "Οσιρι;  η  τών  ιερών   του    Ό<τίριδο;   ζώων)  ν/ωηι.    Τούτου 
δοθε'ντος  το  χωρίον  γραπτέον  πιθανώτατα:   πλην    δταν  ταφάς  εχωσι' 
καϊ  <(γαρ^  τών  άλλων    άναδεικνυντε;   έ'νια  πάντων   παρόντων  συνερι- 
βάλλουσιν    (αντί:    συνεμβάλωσιν ),  οΐόιχενοι   του  Τυφώνο;    άντιλυπεϊν 
και   κολούειν    τό   ήδόμενον  —  ήγουν   αϊ   καθιερεύσει;   τών   (χάριν   του 
Τυφώνος)   τιμωμένων    ζώων    γινόμεναι    άλλοτε    απόρρητοι   υπό    τών 
ιερέων  κατ'  ιδίαν   λανθάνουσι  τους  πολλούς,    πλην  δταν  εχωσι  ταφάς 
τών  (Ιερών    του^'Οσίριδος)    ζώων    (τότε)  γάρ    καϊ   τών    άλλων  ζώων 
τινά  άναδεικνύοντες   πάντων    παρόντων    (ζώντα)    συν   τφ   θαπτομένω 
(ίερώ  του    Όσίριδο;)  έμβάλλουσιν   είς  την  γην,  νομίζοντε;,   ότι  τοΰτο 
πράττοντες    άντιλυπουσι   καϊ   έπηρεάζουσι    τοϋ  Τυφώνος    την   χαράν 
(έπΙ  τγ;  τελευτί)  και  ταφ/ί  του   Όσίριδο;). 

Έπειδη  ό  καΐ  είναι,  ώς  ό  νου;  προδήλως  απαιτεί,  έπιδοτικός, 
τ.  ε.  ού  μόνον  τό  θαπτόμενον  (τοϋ  'Οσίριδος  Ιί^ο-^  ζωον)  έμβάλλου- 
σιν, άλλα  και  τών  άλλων  ζώων  τινά  ζώντα,  είναι  φανερόν,  οτι  δεν 
δύναται  ό  και  νά  σύνδεση  τά;  προτάσει;:  όταν  ταφά;  έ'χωσι  καϊ — 
συνεμβάλλωσιν  —  διά  τοΰτο  ή  υπό  τοϋ  Βερναρο.  εκδοθείσα  αίϋτη 
γραφή  δεν  είναι  ορθή. 

Έκ  πάντων   τών   προειρημένων   συνάγεται  τό  συμπέρασμα,    ότι  ό 
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Πλούτ.  τας  μεν  άλλας  καθιερεύσίΐς  των  ζώων,  ώ;  απορρήτους  καί 
δια  τοΟτο  άν$>ε'γκτους,  δεν  κρίνει  επαρκεί;  προς  έπίλυσιν  τοϋ  ζητή- 
ματος, αν  Ιγίνοντο  προς  κολασαόν  τοϋ  Τυφώνος  καί  κατ'  άκολουΟίαν 
αν  τιμώμενα  τα  ζώα  ετιμώντο  χάριν  του  Τυφώνος,  επιλαμβάνεται 
δέ  μιας  μόνον  καθιερεύσεως  γινομένης  δημοσία  καί  φανερώς  κατά 
τάς  τα^άς  των  ιερών  τοΰ  Όσίριδος  ζώων  έπ•  τω  λόγφ,  ότι  το 
τοιούτον  έγίνετο  προς  άντιλύπησιν  τοΟ  Τυφώνος.  Έξετάσωμεν  νϋν 
την  άκόλουθον  οΰχ  ήττον  εφθαρμένην  και  σκοτεινήν  περικοπή  ν. 

380  Ε  (548,  9  κέ.)  κάν  αληθής  ό  λόγος  ούτος,  σημαίνειν  ηγού- 
μαι το  ζητούμενον  επί  των  όμολογουμένων  καί  κοινας  εχόντων  τας 
τιμάς,  οίον  έστιν  ΐβις  κτλ. 

Αντί:  σημαίνειν  ό  Μ&ΓΐίΙ.  είκ.  συμβαίνειν,  συνεπινευόντων  καί 
του  δ(|υίΡβ  καί  νΥ^ΊΙ.,  δπερ  έΕε'δωκεν  ό  Βερναρδ.  μόνος  έκ  πάντων 
των  έκδοτων,  εξ  ιδίας  είκ.  άμα  συμπληρώσας  τα  προηγούαενα:  καν 
αληθής  ό  λόγος  ούτος  <(ή]>  συμβαίνειν  ήγοΰμαι  το  ζητούμενον  επί 
των  όμολογουμένων.  Αντί:  το  ζητούμενον  ό  δπϋΐΓβ  είκ.  τό  ποιού- 
μενον.  Ει  καί  ή  είκ.  τοΰ  Ματίίΐ.  είναι  προφανής,  ουδείς  δμως  τών 
άλλων  έκδοτων  έτόλμησε  να  έκδώσγ)  αυτήν  καί  οί  μεταφραστί(ί  δε 
πάντες  άποδίδουσι  τό  χωρίον  κατά  τήν  παραδεδομ.  γραφήν  αημαί- 
νείν  ευλόγως"  διότι  καί  μετά  τήν  διόρθωσιν  αυμβαίνείν  ουδέν  ήτ- 
τον παραμένει  άκατάληπτον  τό  χωρίον  εύοδοϋται  δε  μόνον,  νομίζω, 
αν  γράψωμεν:  κάν  αληθής  (γ))>  ό  λόγος  ούτος,  <^ού)>  συμβαίνειν  ήγοΰ- 
μαι τό  ζητούμενον  επί  τών  όμολογουμένων  κτλ.  Ό  νους.  Κατά  τάς 
ταφάς  τών  ίερών  τοΰ  'Οσίριδο;  ζώων  οί  Ιερείς  συνθάπτουσι  ζώντα 
και  τών  άλλων  τιμωμένων  ζώων  τινά  φανερώς  δεικνύοντες  αυτά  πάν- 
των παρόντων,  ως  ανωτέρω  ελέχθη,  έπί  τφ  λόγφ  (=Όΐόμ8νοι'),  δτι 
τοΰτο  ποιοΰντες  άντιλυποΰσι  τον  Τυφώνα*  διότι  πλην  τοΰ  Άπιδος 
και  ολίγων  άλλων  τοΰ  'Οσίριδος  Ιερών  ζφων,  τά  πλείστα  προσνέμου- 
σιν  ΐκείνψ  (τ.  ε.  τφ  Τυφώνι)•  καί  αν  ό  λόγος  ούτος,  δτι  δηλαδή  ή 
κ  θιέρευσις  αύτη  γίνεται  προς  άντιλύπησιν  τοΰ  Τυφώνος  είναι  αληθής, 
τότε  εξαιρούνται  του  εν  λόγψ  ζητήματος  (  =  δέν  συμβαίνει,  τ.  ε.  δεν 
εφαρμόζεται  τό  ζητούμενον  έπί  τών — )  τά  όμολογούμενα  καί  κοινάς 
έχοντα  τιμάς,  οίον  ή  ίβις  κτλ. 

Τό  ζητούμενον,    τ.  ε.  τό  εν  λόγψ   ζήτημα    είναι,   αν  τά  τιμώμενα 
ζψα  τιμώνται  χάριν  τοΰ  Τυφώνος,  ώς  της  μοίρας  αύτοΰ  νομιζόμενα, 
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καθ'  ά  πολλοί  λέγουσι  (547,  10  κέ.),  όπερ  είναι  συναφές  προς  τό  έτε- 
ρον ζήτηαα,  ά.ν  όΥίλαοη  αϊ  καθιερεύσεις  τινών  έκ  των  τιμωιχε'νων 
ζώων  γίνονται  αληθώς  προς  κολαταον  καΐ  άντιλύπητιν  του  Τυφώ- 
νος'  ώ'ϊτε  αν  τούτο  είναι  άληΟε'ς,  πρε'πβι  να  εξαιρεθώσι  τ95ς  ποοκειαε'- 
ντος  ζητήβεω;  ώς  τιαώυιενα  ζωχ  τα  ό|Χθλογούιχενα  (ώς  οΰνί  του  Τυ- 
φώνος)  καΐ  κοινάς  έχοντα  τΐ[Λας  η  δια  την  χργισιιχότητά  των  η  διοΐ: 
τό  συ(Αβολικόν  η  καΐ  δΓ  αμφότερα,  περί  ού  ό  λόγος  έν  τω  έποαενω 
κεφ.  74.  "Οτι  αναγκαία  είναι  η  συμπλήρωσι;  του  αρνητικού  ού  εί- 
ναι προφανές  και  εκ  της  άπλης  παρατηρήτεως,  ότι  ουδέν  ζητουμε- 
νον  έγ/ωρεϊ  (συμβαίνει)  έπί  των  όιιολογουΐιένων,  "Ελθωμεν  ηδη 
εις  την  τελευταίαν  περικοπήν: 

380  Ε  (548,  10  κέ.)  έπί  των  όμολογουμένων  και  κοινας  εχόντων 
τας  "τιμάς,  οίον  βστιν  ιβις  και  ίέραξ  και  κυνοκε'φαλος  αύτος  ό 
"^Απις.  Ούτω  δη  γαρ  τον  έν  Μίνδητι  τράγον  καλοΟσι. 

ίβις  και  ίέραξ  και  κυνοκέφαλος'  αΰτος  ό  Άπις.  Ούτω  δη  γαρ  κτλ.] 
Τό  χωρίον  έφθαρμένον.  Ό  Μθ,ρΐίΐ.  εΐκ.  αυτός  {'τε)  ό  *Απις,  η:<(καί)> 
αυτό;  ό  'Απις,  τοΰτο  δε  τό  δεύτερον  έξέδ.  ό  8(}ϋΪΓβ  'ΡοδΙ  αυτός 
ό  'Απις  βχοΐοΐίδδβ  νίίΐβίαΐ'  ό  Παν,  νβΐ  £ΐΙΐα(1  β]ϋδ  ηυιηίηΐδ  ηο- 
πιβη  ό  Μενδη;  γβί  ό  ©Αοΰϊς,  μΐίΐϊοβ  ννβ88βΙϊη§ίο  αά  Πίοά.  δίο• 
1,84.'  νν^ΙΙ.  Ό  δβίΤΐΙβΓ,  ό  ΚαΙίΝΥ  και  ό  δοΐηνβηΐί  συμπλη- 
ροϋσι:  αυτός  ό  ^Απις  <(καί  ό  Μένδης),  όπερ  έξέδωκεν  ό  Όϋΐ3ηβΐ*. 
Ό  Βερναρδ.  έσημείωσε  χάσμα.  Ό  Πλούτ.  εγραψεν :  ίβι;  και  ίέραξ 
και  κύων  και  ό  φαλλός  αυτός  ό  "Απιδος"  ούτω  δη  γαρ  τόν  έν 
Μένδητι  τράγον  καλοΟσι. 

Πρόκειται  περί  των  όμολογοι/|Λέν6η'  και  κοινάς  έ^ςόντίον  τι- 
μάς ζώων  δια  τό  χρειώδες  η  τό  συμβολικόν  αυτών,  η  και  δι'  αμ- 
φότερα, περί  ων  και  έν  τοΐς  έμπροσθεν  και  έν  τοις  μετά  ταύτα  γίνε- 
ται λόγος,  γνωστών  όντων  και  έζ  άλλων  πλην  του  Πλουτ.  πηγών. 
Πρβ.  379  Κ  τό  μεν  γαρ  είς  ταΟτα  τα  ζψα  τους  θεούς  τόν  Τυφώνα 
δείσαντας  μεταβαλεϊν,  οίον  αποκρύπτοντας  εαυτούς  σώμασιν  ϊβεων 
και  κυνών  και  ίεράκων,  πασαν  ύπερπέπαικε  τερατείαν  κτλ.  381 
Ο  των  δι'  αμφότερα  τιμωμένων  περί  μεν  του  κυνός  (συμπληρ.  <(καί 
Ιέ  ράκος))  είρηται  πρόσθεν  ή  δ'  ΐβις  άποκτείνουσα  μεν  τα  θανα- 
τηφόρα κτλ. 

Περί  του  κυνός  έν  τοις  έμπροσθεν   λόγος   έγένετο    355  Β     356  Ρ 
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(ετι  δε  περί  του  αστερισμού  του  κυνος  359  Β  καΐ  Ρ=•376  Α)  368 
Ρ.  Περί  δε  του  ίέρακος  371  Ε.  περί  της  ϊβιδο;  γίνεται  λόγο;  κοινή 
μετά  του  κυνος  και  ίέρακος  έν  τω  παρατεΟε'ντι  χωρίω  379  Ρ,  ιδίως 
δε  έν  τφ  ωσαύτως  ανωτέρω  παρατεθέντι  χωρίω  381   ϋ. 

Τα  αυτά  σχεδόν  ζφα,  άπερ  υπο  του  Πλουτ.,  καταλε'γονται  ως 
καθ'  ύπερβολην  τιμώμενα  και  υπό  του  Διοδ.  1,  83,  1  σέβονται  γάρ 
ένια  των  ζώων  Αιγύπτιοι  καθ'  υπερβολών  οΰ  ζώντα  μόνον,  άλλα  καΐ 
τελευτήσαντα,  οίον  αίλουρους  καϊ  τους  ίχνεύΐΛονας  και  τους  κύνας, 
ετι  δε  ίερακας,  και  τάς  καλουμένας  παρ*  αύτοϊς  ϊββίς,  προς  δε 
τούτοις  κτλ.  Στράβ,  17,  812  τινά  μεν  γάρ  των  ζφων  άπαντες 
κοινί)  τιμώσιν  (πρβ.  του  εζεταζομ.  χωρίου :  κοινάς  έ/ όντων  τιμάς). .. 
βοΰν,  κύνα,  αϊλουρον .  .  .  ίε'ρακα  και  ίβιν .  .  .λεπιδωτόν  ίχθΰν  και 
όξύουγχον. —  Ό  κυνοκε'φαλος,  είδος  πιθήκου  έχοντος  κεφαλήν  όμοίαν 
τή  του  κυνός,  κατά  τόν  Στράβ.  (ε.  ά)  έτιμάτο  έν  Έρμουπόλει,  και 
τούτο  ώ;  όμοιο;  τω  κυνί.  Άλλα  προκειμένου  περί  των  όμολογουμέ- 
νων  και  κοινάς  πανταχού  εχόντων  τιμάς  ζώων,  περί  ών  ενταύθα  τε 
καϊ  ολίγον  έμπροσθεν  και  μετά  ταύτα  ό  λόγος,  οΰδένα  λόγον  ούδε 
τόπον  έχει  ό  κυνοκέφαλος,  ει  μη  ώ;  συνήθη;  άβελτερία  των  αντιγρα- 
φέων, οιονεί  παιδιά  ένταϋθα  προς  εύσχημον  άπόκρυψιν  της  προση- 
γορίας του  έν  Μένδητι  τράγου  διά  τήν  νυστάζουσαν   κριτικήν. 

"Εν  των  κοινάς  τιμάς  εχόντων  ζώων  ητο  και  ό  τράγο;  καθόλου, 
και  ιδίως  ό  έν  Μένδητι  τρεφόμενος  ιερός  τράγος,  ώς  υπό  του  Διόδω- 
ρου πληρέστερον  διδασκόμεθα  1,  88,  1  τόν  δε  τράγον  άπεθέωσαν, 
καθάπερ  και  παρά  τοί;  "Ελλησι  τετιμήσθαι  λέγουσι  τόν  ΙΙρίαπον, 
διά  τό  γεννητικόν  μόριον  τό  μεν  γάρ  ζψον  είναι  τοϋτο  κατω- 
φερέστατον  προς  τάς  συνουσίας,  τό  δε  μόριον  τοΰ  σώματος  τό  της 
γενέσεως  αίτιον  τιμασθαι  προσηκόντως,  ώς  άν  υπάρχον  άρχέ- 
γονον  της  των  ζφων  φύσεως,  καθόλου  δε  τό  αίδοϊον  ουκ  Αιγυ- 
πτίου; μόνον  κτλ.  .  .  .  και  του;  ΙΙανας  δε  καϊ  τους  Σατύρους  φασϊν 
ένεκα  της  αύτης  αίτιας  τιμασθαι  παρ'  άνθρώποις'  διό  και  τάς  εικό- 
νας αυτών  άνατιθέναι  τους  πλείστου;  έν  τοις  ίεροϊς  έντεταμένας  καϊ 
τή  τοΰ  τράγου  φύσει  παραπλήσιας"  τό  γάρ  ζωον  τοΰτο  παραδεδό- 
σθαι  προς  τά;  συνουσίας  ΰπάρχειν  ένεργέστατον, 

"Οτι  ό  έν  Μένδητι  ιερός  τράγος  έκαλείτο  ό  φαλλός  αυτός  ό 
"Απίδος  ούτε  ό  Πλούτ.   διά  πλειόνων  εξηγεί  η  άλλαχου  εΐπεν,  ούτε 
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Ιξ  άλλων  πηγών  ρητώς  [χαρτυρβίται,  άλλ'  ώς  πιθανώτατον  συνάγε- 
ται ίκ  των  περί  του  αιδοίου  του  θίου  ('Οσίριδος)  μυθολογουιχένων  και 
της  καθιερωθείσης  τιριης  αύτοϋ.  Πρβ.  Πλούτ.  358  Β  αόνον  δε  των 
μερών  του  Όσίριδος  την  *Ισιν  οϋχ  εΰρεΐν  τό  αϊδοίον.  ..  άντ'  εκεί- 
νου [χίιιημα  ποιησαμε'νην  καθιερώσαι  τον  φαλλόν,  ω  και  νίϋν  εορτά- 
ζειν  τους  Αιγυπτίους  (Διόδ.  1,  22,  6)  355  Ε.  365  Β  την  δε  των 
Παμυλίων  έορτην  άγοντες...  φαλλικην  ουσαν,  άγαλαα  προτίθεν- 
ται και  περιφέρουσιν,  ου  τό  αΐδοϊον  τριπλάσιόν  έστι  371  Ρ  παντα- 
χού δε  και  άνθρωπόμορφον  Όσίριδος,  άγαλμα  δεικνύουσιν  έζορθιάζον 
τω  αίδοίω  δια  το  γόνιμον  και  τό  τρόφιμον  Πρβ.  και  τό  ανωτέρω 
παρατεθέν  χωρίον  του  Διοδ.  1  ,  88,    1  περί  του  έν  Με'νδητι  ίερου  τράγου. 

Κατά  ταΰτα  άν  ό  {4ούς  "Απις  έτρε'φετο  και  έτιματο  ώ;  έ'μμορφος 
ζώσα  είκών  της  ψ'.»χης  του  'Οσίριδος,  δεν  είναι  άπίθανον,  ότι  ό  έν 
Μένδητι  τράγος,  θεός  καΐ  αυτός  νομιζόμενος  καϊ  τιμώμενος  δια  τό 
γεννητικόν  μόριον,  έκαλεΐτο  ό  φαλλός  (αυτός  ό)  "Απιδος,  ώς  ενερ- 
γός και  ζώσα  είκών  της  του  'Οσίριδος,  ζώντος  έν  τφ  "Απίδι,  γον^- 
μότητος,  ην  άλλως  και  έώρταζον  κατά  τάς  φαλλικάς  έορτάς  καΙ  πα- 
ρίστων  εν  τοις  άψύχοις  άγάλμασι  διά  τε  της  εντάσεως  καΐ  του  μεγε'- 
θους  του  αιδοίου.  Τούτο  δε  ίκανώς  εμφαίνεται  και  εκ  της  αμέσως 
έπιφερομένης  αιτιολογίας:  ούτω  γαρ  δη  —  καλοΰσι,  ώς  περί  προση- 
γορίας έχούσης  τι  τό  κωμικόν.  Περί  του  Μενδησίου  τράγου  πρβ.  καΐ 
τό   χωρ.    989  Α. 

381  Β  (549,  6  κέ)  ασπίδα  δ'  ώς  άγηρων  καΐ  χρωμένην  κινήσεσιν 
άνοργάνοις  μετ'  εύπετείας  και  ύγρότητος  άστρω   η  προσείκασαν. 

άστρω  η  προσείκασαν].  Ούτως  οΐ  κωδ.  πάντες.  Ίηΐ6Γ]βθΙϋΐη 
νιι1§0  η  άβίβνΐηηυδ  ΟϋΐΏ  Χγΐ.  βΐ  δ(}ΐηΓίο'  νν^ΊΙ.  Οΰτω  δε  δια- 
γραφέντος του  η  έζέδωκαν  πάντες  οί  έκδόται:  άστρω  προσείκασαν. 
Κατά  την  γραφην  ταΰτην  δεν  ορίζεται,  τίνι  άστρω  προσείκασαν.  Ό 
ΒβΐδΙίβ  έκδέχεται  τό  αοΓχρω  =  ήλίφ,  όπερ  οΰχι  ορθόν  πλην  τούτου 
αναφύεται  και  έτερα  απορία*  άγήρων  ένόμιζον  οΐ  Αιγύπτιοι  κατά 
τόν  Πλούτ.  έν  τη  αύτνί  συγγραφγ)  τόν  ούρανόν  πρβ.  355  Α  τον  δ' 
οΰρανόν  ώς  άγήρων  δι'  άϊδιότητα.  Διά  πάντα  ταύτα  ουχί  άπι- 
θάνως  δύναται  τις  νά  εΐκάσγ),  ότι  ή  αρχική  γραφή  ήτο  :  ΰγρότητος 
άστρων  (ούρανφ)  προσείκασαν.  Περί  της  ανόργανου  κινήσεως  τών 
άστρων   του   ουρανού    πρβ.    Άριστοτ.    περί    ούραν.  2,  8,   8  προς   δε 
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τούτοις  (χλογον  το  (χτιθέν  όργανον  αΰτοϊς  (τοις  άατροις)  άποδου- 
ναι  την  φύσιν  προς  την  κίνησιν...  άλλ'  έ'οικεν,  ώτπβρ  επίτηδες 
άφελεϊν  πάντα...  και  δτι  πλείστον  άποστησαι  των  εχόντων 
όργανα  προς  κίνησιν  κτλ.  "Οτι  άγήρω;  είνε  ό  ουρανός  έδοξαιε 
και  ό  Πλάτ  εν  Τιΐλ.  33  Α  εν  όλον  όλων  εξ  άιτάντων  τελεον  και 
άγήρων  καϊ  άνοσον  αυτόν  (τόν  ούρανον)  έτεκτήνατο*  (καϊ  περί  των 
άστρων  του  ουρανού)  39  ϋ  τούτων  ένεκα  ε'γεννήθη  των  άττρων  όσα 
δι'  ουρανού  πορ  ε'υ|ό  ιχενα  εσχε  τροπάς'  Άριστοτ.  έ.  ά.  1,  9,  1 
άίδιος,  άφθαρτος  ων  και  άγέννητος'  2,  1,  1  ούτε  γέγονεν  ό  πας  ου- 
ρανός ούτε  ενδε'χεται  φθαρΫίναι.,.   άλλ'  εστίν  εΙς  και  ά ίδιος. 

381  ^  (549,  17  κέ.)  όπου  δ'  αν  η  θήλεια  της  χώρας  άποτέκνι, 
τούτο  Νείλου  πέρας  έπίσταται  της  αυξήσεως  γενόμενον. 

Κατά  την  παραδεδοαε'νην  γραφην  έπίαταταΐ  έξυπακουστε'ον  η 
θήλεια  (η:  ό  κροκόδειλος),  όπερ  άπίθανον.  Μάλλον  φαίνεται,  ότι  πρό- 
κειται περί  των  κατοίκων,  τ.  ε.  των  Αιγυπτίων.  Πρβ.  982  Ο  όθεν 
ου  φασι  λογικήν  άλλα  (χαντικήν  είναι  την  παρά  τούτου  τοΰ  θηρίου 
πρόγνωσιν  οΰτε  γάρ  πλέον  ουτ'  ελαττον  έκβάς  άλλ'  όσον  είς  ώραν 
έτους  ό  Νείλος  αυξηθείς  ε'πικλύσει  και  έπικρύψει  της  γης,  έκεϊ  τά  ωά 
τίθησιν  ώστε  τόν  εντυχόντα  των  γεωργών  αυτόν  τε  γιγνώσκειν 
έτέροις  τε  φράζειν  όπόσον  αΰτοϊς  ό  ποτα|ΛΟς  πρόεισιν  ούτω  συνε- 
μετρήσχτο  κτλ. 

Διά  τούτο  γραπτέον  η:  έπίστανται  (έξυπάκ.  οι  Αιγύπτιοι)  [χετά 
ΜβΖ.  ΜοτΙίΙ.  καΐ  Ββίδΐίβ,  ^  Ι'σως :  τοΰτο  πέρας  πάσιν  ϊστα- 
ται  (=  βέβαιον  έστι )  η:  (πας^  έπίσταται. 

381  Ο  (549,  19  κε.)  έν  ύγρω  γάρ  ου  δυνάιχεναι,  πόρρω  δε  φο- 
βούρ,εναι  τίκτειν,  ούτως  ακριβώς  προαισθάνονται  τό  μέλλον,  ώστε  τω 
ποταμω  προσελθόντι  χρησθαι  λοχευόιχεναι  και  θάλπουσαι,  τά  δ'  φά 
ξηρά  και  άβρεκτα  φυλάσσειν   έξήκοντα  δε  τίκτουσι  κτλ. 

θάλπουσαι,  τά  δ'  ώχ].  Κατά  την  γραφην  ταύτην  τών  κωδ.  τό  ρ. 
θάλπουσαι  κείται  άνευ  αντικειμένου.  Ό  Ηβίβΐίβ  έκδέ/εται  =  θάλπουσαι 
έαυτάς,  ό  δε  ΥΥ^ΙΙ.  διαστίζει :  λοχευόμεναι,  και  θάλπουσαι  δε  τά  ωά 
κτλ.  "Ισως  γραπτέον  ;  λοχευόμεναι  και  θάλπουσαι  τά  ώά,  <(ταϋτα^  δε 
ξηρά  και  άβρεκτα  φυλάσσειν  (ή  όπερ  πιθανώτερον  :  λοχευομέναις  και 
θαλπούσαις  τά  ώά,  ταΰτα  δε  ξηρά  και  άβρεκτα  φυλάσσειν  <^έξεϊναι)>; 
έξήκοντα    δε    τίκτουσι    κτλ.).    Πρβ.    982    ϋ   ούτω     συνεμετρήσατο, 
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<^ώ(ΐτ6?)>  (λη  βρ6χθ[Λένων  αύτος  βρ$χόμενος  έπψάζγι  (γρ.  έπωά- 
ζειν  ?  )  =  θάλπττι  τα  ωχ  άβρεκτα  δντα. 

381  ΰ  (550,  3  κέ)  άλλα  μην  των  δι'  αμφότερα  τιμωμε'νων  περί 
μεν  του  κυνός  (καΙ  Ιε'ρακος)  εϊργιται  πρόσθεν  η  δε  ϊβις  κτλ.  — διότι 
δεν  είνε  επουσιώδης  η  παράλειψις  της  του  ίέρακος  μνείας,  εν  τοϊς 
έμπροσθεν  λόγου  και  περί  αΰτου  γενομένου  371  Ε  (ίδ.  παρατηρησιν 
380  Ε). 

381  Ο  (550,  7  κέ.)  οί  δε  νομιμώτατοι  των  ίερε'ων  καθάρσιον  ύδωρ 
άγνιζόμενοι  λαμβάνουσιν,  όθεν  ίβις  πέπωκεν*  οΰ  πίνει  γαρ  η  νοσώδες 
η  πεφαρμαγμένον   ουδέ   πρόσεισιν 

η  νοσώδες].  Ό  Ββΐδίίβ  είκ.  δτι  ό  η  πρέπει  η  να  διαγραφνί  η  να 
μεταγραφγ)  εις  τΐ'  μεταγραπτέος  εις  εί.  Πρβ.  974  Ο  οί  δ'  ιερείς 
ΰδατι  χρώνται,  περιαγνίζοντες  εαυτούς,  έξ  ου  πέπωκεν  ΐβις"  αν  γαρ 
ή  φαρμακώδες  η   νοσηρόν   άλλως,  ου  πρόσεισιν. 

381  Ρ  (551,  8  κε.)  του  γαρ  άδικεΐν  και  άδικεΐσθαι  κατ'  ελλειψιν 
και  ύπερβολην  δντος,  ΐσότητι  <(τό)  δίκαιον  έν  μέσω  γέγονεν. —  Οΰτω, 
νομίζω,  συμπληρωτέον  τό  χωρίον.  Ό  δ(|ϋΪΓβ  είκ.  ίσως  τό  δίκαιον, 
ό  ΒθΐδΙίβ  (τό)  ΐσότητι  δίκαιον  ό  δε  ΒαΙ)ηβΓ  έςέδωκεν  :  ίσότης  και 
δίκαιον,  ίξ  είκ.  του  ΕίΤίρθΓ.  Πρβ.  Άριστοτ.  Ήθ.  Νικ.  5,  3,  3  εί 
ουν  τό  άδικο  ν  άνισον,  τόδίκαιον  ϊσον...  έπεϊ  δε  τό  ϊσον  μέσον, 
τό  δίκαιον  μέσον  τι  αν  εΪΥ). 

382  Α  (551,  15  κΙ.)  εϊπερ  ούν  οί  δοκιμώτατοι  των  φιλοσόφων 
οΰδ'  έν  άψύχοις  και  άσωμάτοις  πράγμασιν  αίνιγμα  του  θείου  κατι- 
δόντες  ήξίουν  άμελεΐν  οΰδεν  ούδ'  άτιμάζειν,  έτι  μΧλλον  οϊομαι  τάς 
εν  αίσθανομέναις  και  ψυ/ην  έχούσαις  και  πάθος  και  ήθος  φύσεσιν  ιδιό- 
τητας κατά  τό  ήθος  άγαπητέον  ουν  οΰ  ταΰτα  τιμώντας,  αλλά 
δια  τούτων  τό  θείον,  ώς  εναργέστερων  έσόπτρων  και  φύσει  γεγονότων, 
ώς  όργανον  ή  τέχνην  άεΐ  του  πάντα  κοσμοΰντος  θεού  νομίζειν  κ  α- 
λώς•  άξιον  τε  μηδέν  έ'μψυχον  άψυχου,  μηδ'  άναίσθητον  αί- 
σθανομένου  κρεϊττον  είναι. 

κατά  τό  ήθος  άγαπητέον  ούν  —  ώς  όργανον  —  νομίζειν  καλώς" 
άξιον  τε  μηδέν  έμψυχον  άψύ^^ου].  Ούτως  οί  κώδ.  πάντες  πλην  τοϋ 
Α  και  του  άντιγρ.  ^&ηηοι.,  έν  οίς  φέρεται:  μηδέν  άψυχον  έμψυχου, 
ορθώς,  ώς  ηκασε  και  ό  Μ&Ι'ΙίΙ.,  συνεπινευόντων  και  τοϋ  8(^αίΓβ, 
Ββηΐΐ.    ΒαχΙ.   καϊ   \ν)ΊΙ.,   τούτο  δε  και  εξέδ.  ό  δ(|αΪΓ6,    ΗϋΙΙβη, 
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ΡθΓΐΠβν  καϊ  Βερναρδ.,  του  ΝΥγΙΙ.  τηροΰντος,  ώ;  συνήθως,  την  πα- 
ραδίδοα.  γραφήν,  ό  δι  ΟϋΙίΠΘΓ  έξέδ.  :  υ-ηδεν  έμψυχου  άψυ/ον  — 
Ουχί  καλώς.  Κατά  τάλλα  το  χωρίον  δεινώς  έφΟαρμενον  μ{χ  δε  διόρ- 
θωσις  γενοαένγ)  1$  είκ.  του  ΒβηΐΙ.  :  και  όλως  (αντί:  καλώ;)  είνε  βε- 
βαία, εγκριθείσα  καϊ  υπό  του  8(|ϋΊΓβ  καΙ  ΝΥ^ΊΙ.,  ταύτην  δε  καϊ 
ίζέδ.  ό  Βερναρδ  ορθώς.  Αντί:  κατά  το  ήθος  ό  Μαΐ'ΙίΙ.  πρώτος 
•/ίκασε  :  κατά  το  εικός,  συνεπε'νευσαν  δ'  ό  Μβζ.  και  ΝΥ^ΙΙ.,  ούτω  δε 
καϊ  έξέδ.  ό  ΟϋΒηβΙ'.  Αντί:  ιδιότητας  ό  δί^ϋΐΓβ  εΙκ.  οικειότητας, 
καϊ  Οτι  πρέπει  νά  διαγραφή  τό  :  κατά  το  ήθος  ή  νά  {Αεταγραφγί  είς : 
καταθαυμάζειν  καϊ  ό  83Ι1Ώ.  διαγραφών  αυτό,  είκ.  εχούσαις  κατά 
πάθος  και  τ^θος  φυσεαιν  ιδιότητας,  άγαπητεον,  οΰ  ταΰτα  τΐ[Λώντας, 
ό  ΚβϊδΚβ  φύσεαιν  ιδιότητας  άγαπητεον,  οΰ  ταΰτα  τιαώντας.  "Οθεν 
ο  Βερναρδ.  έζέδ.  :  ψυχήν  Ιχοϋσαις  καϊ  πάθος  καϊ  ήθος  φύσεσιν  ιδιό- 
τητας άγαπητεον  ουν,  οΰ  ταΰτα  τΐ[χώντας  κτλ.,  οριστικώς  διαγρά- 
ψας  το  κατά  τύ  ήθος,  άντϊ  δε  τοδ  ουν  είκ.   είναι 

δ  προσδιορισμός  κατά  τό  νιθος  ούτε  νά  μετακινηθγί,  πρέπει,  νο- 
μίζω, ούτε  νά  διαγραφνΐ.  Θά  ήτο  αδύνατον  νά  κίχτίδη^τις  αίνιγμα 
καϊ  μίμημα  τοΰ  θείου  εΙς  τίνα  ζώα,  ιερά  παρά  τοϊς  Αίγυπτίοις  νομι- 
ζόμενα  και  τιμώμενα,  άν  μή  διέφερον  ταΰτα  τών  άλλων  κατά  τό 
ηθος  καϊ  μόνον  κατ'  αυτό.  Πρβ.  355  Β  ού  γάρ  τον  κΰνα  κυ- 
ρίως Έρμήν  λέγουσιν,  άλλα  τοΰ  ζώου  τό  φυλακτικόν  καϊ 
τοάγρυπνονκαϊτόφιλόσοφον.  .τω  λογιωτάτω  τών  θεών 
συνοικειοΰσι.  Άριστοτ.  Ζώ.  ίστ.  8,  1  ,  1  αΙ  δε  πράζεις  καϊ  οί  βίοΐ 
(τών  ζώων)  κατά  τά  ήθη  καϊ  τάς  τροφάς  διαφέρουσιν  ενεστι  γάρ 
εν  τοις  πλείστοις  καϊ  τών  άλλων  ζώων  ϊχνη  τών  περϊ  την  ψυ- 
χήν τρόπων,  άπερ  έπϊ  τών  ανθρώπων  έχει  φανερωτέρας  τάς  δια- 
φοράς .  .  .  καϊ  της  περϊ  την  διάνοιαν  συνέσεως  ενεισιν  εν  πολλοίς  αυ- 
τών ομοιότητες  (δηλ.  τοις  άνθρωποι;)"  αύτ.  9  3,  Ι  τ  ά  δ'  ή  θ  η 
τών  ζώων...  διαφέρει  κατά  τε  δειλίαν  και  προκότητα  καϊ  άνδρίαν 
καϊ  ήμερότητα  καϊ  νουν  τε  καϊ  άνοιαν  τ  ό  τε  γάρ  τών  προβάτων 
ήθΌς,  ώσπερ  λέγεται,   εύηθε;   καϊ  άνόητον  κτλ. 

Επειδή  έν  αντιδιαστολή  προς  τά  έν  τοις  έμπροσθεν  (16):  έν  άψύ- 
χοις  καϊ  άσωμάτοις  πράγμασιν,  είπε:  ψυχήν  έχούσαις  καϊ  πά- 
θος καϊ  ηθος  (φύσεσι),  οΰχϊ  δε  καϊ  τά  τρία  ταΰτα  είναι  ομοίως  ο  ΰ- 
αιώδη,  άλλα   μόνον   κατά  τό  ηθος   τών   ζώων    τινά,    όσα  εχουσιν 
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ήθος,  δύνχνται  νχ  όμοιωΟώιι  τω  χνΟρώπω  και  πολύ  }7.αλλον  τω  θεω, 
πάντως  ή  :ο  άνάγκτ]  νά  δηλωθ/ί  τούτο  σαφώς"  διό  και  έπανελήφθη 
τοΰτο  (χόνον  :  κατά  το  ήθος  άγαπητέον•  διότι  ώς  τά  φυτά,  ούτω  και 
των  ζώων  πολλά,  ψυχήν  έ'χ^οντα  είνα»  άριοιοα  ήθους,  ώς  διδάσκει  ήμας 
ό  'Αριστοτ.  (έ.  ά.)  8,  1,  4  καΐ  κατά  τας  του  βίου  δέ  πράζεις  τον 
αυτόν  έχει  τρόπον  των  τε  γαρ  φυτών  έ'ργον  οΰδεν  άλλο  φχίνεται 
πλην  οίον  αυτό  ποιήσαι  έτερον,  όσα  γίνεται  δια  σπέρ(Λατος  ό|/.οίως 
δέ  και  τών  ζώων  ένίων  παρά  τήν  γε'νεσιν  ουδέν  εστίν  άλλο 
λαβείν  έργον  κτλ. 

διό  γραπτε'ον  :  έ'τι  [χαλλον  οΐοιχαι  τας  εν  αίσθανοιχεναις  και  ψυχήν 
έχούσαις  και  πάθος  καϊ  ήθος  φύσεσιν  ιδιότητας  κατά  τό  ήθος  (ώς  οι 
κωδ.)  άγαπητέον  ζώων  (άντϊ  του  έφθαρ[Α.  ουν),  οϋ  ταύτα  τΐ(χώντας, 
άλλα  διά  τούτων  τό  θείον,  ώς  εναργέστερων   κτλ. 

Χάριν  τής  εΐκ.  ζώων  πρβ.  τά  επόμ.  (552,  2  κΙ.)  ουκ  έν  χρόαις 
γάρ  οΰδ'  έν  σχήμασιν  ούδ"  έν  λειότησιν  έγγίγνεται  τό  θείον, 
άλλ'  άτιμοτέραν  έ'χει  νεκρών  αοϊραν.  όσα  (/.ή  [χετε'σχε,  (χηδέ  (χετέχειν 
τοϋ  ζην  πε'φυκεν  ή  δέ  ζώσα  κα  βλέπουσα...  φύσις  (πρβ.  τό  είκα- 
ζό[λενον  :  φυσεσιν  ιδιότητας.,,  ζώων)  κάλλους  τ"  έσπακεν  κτλ. 
Πρβ.  άνάλογον  χωρ.  163  ΕΡ  δεινόν  γάρ' είπεν  'εί  πϋρ  μεν  δργανόν  έστι 
θεοΰ  και  πνεύμα  και  ΰδωρ  και  οαβροι .  .  .  ζω  ο  ις  δέ  χρήται  προς  ουδέν 
απλώς  κτλ  — Βεβαίως  έκ  τοϋ:  αίσθανομέναις  και  ψυχήν  έχούσαι;  — 
φύσεσιν,  συνάγεται,  δτι  πρόκειται  περί  ζώων,  άλλ'  ανάγκη,  νομίζω, 
είναι  ρητώς  νά  έκφρασθή  τοΰτο,  άλλως  τε  καϊ  επειδή  πρόκειται  περί 
τών  τιμωμένων  ζώων  (545,  7)  περϊ  τά  τιμώμενα  των  ζώων  (αύτ. 
14)  θεραπεύοντες  αυτά  τά  ζώα  (αύτ.  23)  εις  ταύτα  τά  ζφα  τους  θε- 
ούς τόν  Τυφώνα  δείσαντας  μεταβαλεΐν,  (547,  10)  εις  ταϋτα  τά  ζφχ 
την  τοϋ  Τυφώνος  διάρασθαι  ψυχήν,  (548,  1)  αί  δέ  τών  τιμωμένων 
ζώων  καθιερεύσεις. —  Ούτω  δέ  εύοδοΰται  και  τό  έπιφερόμενον  ούδετ. 
πληθ.  :  ού  ταΰτα  τιμώντας,  δυσσυμβιβαστον  άλλως.  Και  τά  έζής 
κακώς  παραδοθέντα   χρήζουσι  διορθώσεως. 

382  Α  (551,  20  κέ  )  ού  ταύτα  τιμώντας,  άλλα  διά  τούτων  τό 
θείον,  ώς  εναργέστερων  έσόπτρων  καϊ  φύσει  γεγονότων,  ώς  όργανον 
ή  τέχνην  άεϊ  τοϋ  πάντα   κοσμοϋντος   θεοΰ   νομίζειν  —  κρεϊττον  είναι. 

Αντί;  άεϊ  του  ό  Μαΐΐίΐ.  εΐκ.  άειδοϋς,  ό  8Γ|υΪΓβ  αυτά,  ό  Πβίδΐίβ 
και  ώς  όργανον  ή  ιέχνην  δει  (αντί:  άεϊ)  τοϋ  πάντα  κοσμοΰντος  θεοΰ  νο- 
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υ,ίζειν  (ά  εν  μέρει  παραλχβών  έζεδ.  ό  Β(Ίΐ)ΠβΓ:  γεγονότων,  ώς  δρ-. 
γανον  η  τε'χνην  δει  τοϋ  πάντα  κοσμουντος .  .  .  καΐ  άλλως  άζιόν  γε) 
τούτο  τό  άξιον  γε  εξ  είκ.  ωσαύτως  του  Ββίβΐίβ,  ό  ΥΥγΚ;.  γεγονό- 
των ώς  όργανον  την  ψυχην  (αντί:  η  τέχνην)  ί)εΐ  (αντί:  άεϊ)  τοϋ  πάντα 
κοσαοϋντος  θεού  νοιχίζειν'  καί  όλως  άζιοΰν  κτλ.  Τό  χωρίον  γραπτέον : 
φύσειιν  ιδιότητας  κατά  το  ήθος  άγαπητέον  ζώων,  οΰ<^κ  αύτά)>  ταϋτα 
τιμώντας,  άλλα  οιά  τούτων  τό  θείον  ώς  Ινεργεστε'ρων  <(καθορώντας) 
έσόπτρων  καϊ  φύσει  γεγονότων,  ώστ  όργανον  η  τε'χνην  άεϊ  του  τα 
πάντα  κοσμοϋντος  θεοϋ  νομίζειν  <(είναι)>*  και  όλως  άξιωτεον  (κωδ. 
άξιον  τε)  μηδέν   άψυχον  έμψυχου  κτλ. 

Χάριν  τοΐ3  συμπληρουμένου  <^αύτά)>  ταύτα  —  άλλα  δια  τούτων 
κτλ,  πρβ.  377  Ε  ταϋτα  μέν  γαρ  αυτά  νοησαι  θεούς  οΰκ  εστίν. . . 
άπό  τούτων  δε  κτλ.  χάριν  δε  τοϋ  (καθορώντας)  πρβ.  τα  ολίγον 
έμπροσθεν  (16):  ούδ'  έν  άψύχοις  καΙ  άσωμάτοις  πράγμασιν  αίνι- 
γμα τοϋ  θείου  κατιδόντες.  Πλάτ.  Νομ.  10,905  Β  ώς  έν 
κατόπτροις  αυτών  ταϊς  πράξεσιν  ηγήσω  καθεωρακέναι  την 
πάντων  αμέλεια  ν  θεοΟ. —  Ό  Βερναρδ.  έξέδ.  μετά  τοϋ  Υβ- 
ηβΐ.  άξιοϋν  γε,  όπερ  και  ό  λλ'^^'ΙΙ.  θέλει'  άλλα  πιθανώτερον  φαί- 
νεται, ότι  ή  γραφή  τών  λοιπών  κωδ.  άξιον  τε  παρεφθάρη  εκ  της  άξΐ- 
ωτέον,  αρχικής  και  όρθης  γραφής.  Σύνταττε  και  διάστιζε:  ετι  μάλ- 
λον, οϊομαι,  τάς  εν  αίσθανομέναις .  .  ,  άγαπητέον...  καΙ  όλως  άξιω• 
τέον  μηδέν  άψυχον  έμψυχου  κτλ.,  τοϋ  οίομαΐ  παρενθετικώς  κειμένου 
η  εξυπακουομένου  τοϋ  είναχ. 

382  Ο  (553,  5  κέ.)  διό  και  Πλάτων  καί  Αριστοτέλης  εποπτι- 
κόν  τοϋτο  τό  μέρος  της  φιλοσοφίας  καλοϋσιν,  ώς  οί  τα  δοξαστά  και 
μικτά  καϊ  παντοδαπά  ταϋτα  παραμειψάμενοι  τω  λόγω]^πρός  τό  πρώ- 
τον εκείνο  καί  άπλοϋν  καί  άϋλον  έ  ξ  ά_λ  λ  ο  ν  τ  α  ι  καί  θιγόντες  άλλως 
της  περί  αυτό  καθαρας  αληθείας,  οίον  εντελή,  τέλος  έ'χειν  φ  ι  λ  ό- 
σο φ  ί  α  ν  νομίζουσι. 

ώς  οι — έξάλλονται — άλλως — φιλοσοφίαν]  ούτως  οΐ  κώδ.  καί  οΐ  άλ- 
λοι έκδόται'  ό  δε  ΟϋΒηβΓ  καί  Βερναρδ.  αντί:  άλλως,  έξέδ.  απλώς, 
εξ  είκ.  τοϋ  Ββίδΐίβ  πιθανής  καί  τψ  λΥ^ΙΙ.  Αντί  δέ :  ώς  οί,  ό  Κβϊ- 
δΚβ  είκ.  όσοι  (όπερ  έξέδ.  ό  ΟϋΙίΠβΡ)"  ό  ΥΥ^ΙΙ.  τό  χωρίον  όλον  με- 
ταγράφει :  καλοϋσι"  καί  τους  όσοι  τά  δοξαστά, . .  καί  θίγοντας  απλώς. . . 
αληθείας,  οίον  έν  τελετνί.  τέλος  εχειν  φιλοσοφίας  (α  έξέδ.  ό  ϋϊιΙ)ηβΓ) 
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νο(Λίζουσ'.•  ό  ΗεΐΙίΏ  >ίαλοϋ7ΐ•  καΐ  οίοι — Το  χωρίον  κατά  πάντα  εύ- 
οδοϋται,  νο[λίζω,  άν  γράψω[Λ6ν  :  καλοΰσΐ'  και  τούτους  οι  {αν)) 
τά  δοξαστά  κκΐ  (Αίκτά  και  πχντοδαπά  ταΰτα  παραμιιψάριενοι  τω 
λόγφ  προς  το  πρώτον  εκείνο  και  άπλοϋν  καΐ  άϋλον  έξάλωνται, 
και  9ιγόντε;  απλώς  της  περί  αύτο  καθαρά;  άλτηθείας,  οίον  εν  τελετή 
ώς  ό  νν^ΊΙ.)  (^τελεσθώσι),  τέλος  εχειν  φιλοσοφίας  (ως  ό  λΥ^ΊΙ.) 
νομίζουσι. 

Χάριν  του  άναγκαίως  συμπληρουμένου  (τελεσθώσι)  πρβ.  Ιΐλάτ. 
Φαϊδρ.  249  0  δικαίως  ιχόντη  πτεροϋται  ή  του  φιλοσόφου  διά- 
νοια. .  .  τοις  οέ  δη  τοιούτοις  άνηρ  ύπο^χνηίχασιν  ορθώς  χρώ(χενος, 
τελέους  αεί  τελετάς  τελού(χενος,  τέλεος  δντως  [χόνος  γίγνε- 
ται.  αΰτ.  250  Β  άλλοι  δε  μετ'  άλλων  θεών,  είδόν  τε  και  έτε- 
λοϋντο  τών  τελετών,  ην  θέμις  λέγειν  [χακαριωτάτην. —  "Οτι 
ή  εϊκ.  του  ΥΥ^ΙΙ.  οίον  εν  τελετγϊ  (αντί:  οίον  εντελή)  βίναι  πιθχνω- 
τάτη,  δήλον  και  έκ  του  422  Ο  τών  ένταΰθα  τελετών  τάς  άρί- 
στας  εκείνης  δνειρον  είναι  της  εποπτείας  και  τελετής•  και 
718  Ο.   Ρωμυλ.   28     άν  τέλεον   ώσπερ   έν   τελετνί   καθα^^θώσι. 

382  Ε  (553.  12  κε.)  Καί  τουθ'  όπερ  οί  νυν  ιερείς  άφοσιοΰμενοι 
καν  παρακαλυπτό[χενοι  [χετ'  ευλάβειας  ύποδηλοΰσιν,  ώς  ό  θεός  ούτος 
άρχει  καί  βασιλεύει  τών  τεθνηκότων  .  ..  άγνοούμενον  όπως  (τ^  αλη- 
θές εστί,  οιαταράττβι  τους  πολλούς  κτλ. —  ήγουν  και  περί  τούτου, 
όπερ  οί  νυν  Ιερείς...  ΰποδηλοϋσιν,  ώς  κτλ.  άγοούμενον  το  αληθές, 
πώς  εστί,  διαταράττει  τους  πολλούς  κτλ.  Πρ.  Β.  261  Ε  φ  τίνες 
Μαλακόν  Ιπίκλησιν   οΐονται  γεγονέναι  τ  άλη  θ  8  ς  άγνοοΟντβς  κά. 

383  Α  (554,^3  κέ.)  ούτος  αύταϊς  ήγεμών  έστι  καί  βασιλεύς  ό 
θεός,  έξηρτημέναις  ώς  άν  άπ'  αύτοΰ  καί  θεωμέναις  άπλήστως 
καί  ποθούσαις  τό  μη  φατον,  μηδέ  ρητόν  άνθρώποις  κάλλος. 

έζηρτημέναις  ώς  άν  άπ'  αύτοΰ].  Ούτως  οί  κώδ.  πάντες  καί  ο{ 
άλλοι  έκδόται"  ό  δε  ϋϋ1)ηβΓ  καί  Βερναρδ.  έξεδ.  ώς  άν  έζηρτημέναις 
άπ*  αύτοΰ,  έξ  είκ.  τοΰ  ΥΥ^ΙΙ.  ώς  άν  άπ'  αύτοΰ  έξηρτημέναις.  Κατά 
την  έκδοθεϊσαν  ταύτην  γραφην  δεν  είναι  δυνατόν  νά  συντάζγ)  τις  άλ- 
λως η:  ώς  άν  έςηρτημέναις  άπ'  αύτοΰ  καί  ώ;  άν  θεωμέναις  κτλ., 
όπερ  άτοπον.  "Ετερον  τι  ένυπολανθάνει,  ίσως:  βασιλεύς  ό  θεός,  έζηρ- 
τημέναις ώς  άν  (ήνίαις^  άπ'  αύτοΰ.  ΙΙρβ.  593  Β  ούτω  καί  ημών  οί 
υπέρ  ημάς  (τ.  ε.  οί  θεοί),  τους   βέλτιστους   οίον   έζ  αγέλης   χάραζαν- 
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τες,  ιδίας  τίνος  και  περιττή;  παιδαγωγίας  άζιοΰτιν,  ούχ  ύφ  ηνία  ς 
ο!»δέ  ρυτήρων  άλλα  λόγω  δια  συαβόλων  εύθύνοντες.  503  Ο  εντός  κα- 
τατείναντος  'ήνία  σιγαλόεντα'  τοϋ  λογισ[ΑθΟ.  Πλάτ.  Φαϊδο.  246 
Β  ή.'^'-ών  ό  άρχων  ξυνωρίδος  ή  ν  ι  ο  •/  ε  ϊ  .  .  .  χαλεπή  δη  και  δύσκο- 
λος ΐζ  ανάγκης  ή  περί  ήαάς  ήνιόχησις. —  Έξηρτη[Λέναις  ώς  αν 
ηνίαις  άπ    αΰτοΰ  =  εύθυνομέναις  ώ;  άν  ηνιόχου  ύπ'  αΰτοΰ. 

383  Α  (554,  8  κέ.)  άναπιαπλάναι,  τα  ένταΰθα  πάντων  <^τών^ 
καλών  και  αγαθών,  όσα  γενέσεως  [Λετέσχηκε. 

383  Ο  (555,  2  κέ.)  Έχούση;  τι  της  όσαης  σφοδρον  και  κ  α  τ  α- 
πληκτικάν.  Αντί:  καταπληκτικόν,  γραπτέον  :  και  άγαν  πληκτι- 
κόν.  Πρβ.  693  Β  η  κάθαρσις  τοϋ  οίνου  το  πληκτικον  αφαιρούσα 
και  μανικόν.  Διοσκ.  1,  14-15  πληκτικός  τη  ό  α  [ί^  Σεξτ. 
'Ε(λπ.  ρ.    33  αρώματα    πληκτικώτερα  (Θησ.    Έρρ.  Στεφ). 

383  Ε  (556,  6  κέ.)  τον  δ'  άριθριόν,  εί  καϊ  πάνυ  δοκεί  τετράγω- 
νος άπό  τετραγώνου  και  αόνος  έχων  τόν  Ι' σ  ο  ν  ΐσάκις  ά  ρ  ι  θ  (α  ό  ν 
τφ  χωρίφ  την  περίμετρον  ϊσην  άγαγέσθαι  προσηκόντως,  ελάχι- 
στα ρητέον  εϊς  γε  τοΰτο  συνεργεϊν  κτλ. 

έ'χον  τόν  ϊσον  .  .  .  άριθρ,όν  —  άγαγέοθαι].  Οί  κώδ.  πάντες  και  οί 
άλλοι  ίκδοται•  ό  Βερναρδ.  ορθώς  έξεδ.  τών  Εσων  —  αριθμών,  εξ  είκ. 
του  \ννΙΙ.  βεβαίας.  Άντι  του  υπόπτου  άγαγέίϊθαΐ  ό  ΥΥ^ΊΙ.  είκ. 
άγαπασθαί.  Το  χωρίον  άδιστάκτως  γραπτέον:  τόν  δ*  αριθμόν,  εί 
και  πάνυ  δοκεϊ,  τετράγωνος  {^ών^  άπό  τετραγώνου  καϊ  μονός  έχων 
τών  ϊσων  ίσάκις  αριθμών  (ώς  ό  ΥΥ^^ΙΙ  )  τω  χωρίω  την  περίμετρον 
ϊσην,  μέγας  άγεσθαι  (αντί:  άγαγέσθαι)  προσηκόντως,  ελάχιστα 
ρητέον  εϊς  γε  τοΰτο  συνεργεϊν  κτλ. 

•"Αγω  άντΙ  τοΟ  τιμώ  '  Ββίνΐί.  Αη.  Ογ.  328.  Πρβ.  Σοφ.  Ο.  Τ. 
775  κέ.  ή  γ  ό  μ  η  ν  δ'  άνηρ  αστών  μέγιστος  τών  έκεϊ. —  Οΰτω  και 
έν  τω  περί  ού  ό  λόγος  χωρίω:  Εί  και  οοκεΐ  πάνυ  μέγας  («μέγιστος) 
άγεσθοΊ  (παρά  τοις  Αίγυπτίοις),  ρητέον  (όμως)  ελάχιστα  συνεργεϊν 
£Ϊς  γε  τοΟτο. 

383  Ρ  (556,  11  κέ.)  τά  πλείστα  τών  συλλαμβανομένων  άρωμα- 
τικάς  έχοντα  δυνάμεις  γλυκύ  πνεύμα  και  χρηστην  μεθίησιν  άναθυμί- 
ασιν,  ύφ  ής  ό  τ'  άηρ  τρεπόμενος  καΙ  τό  σώμα  δια  της  πνοής  κινού- 
μενον  λείως  και  προσηνώς  ύπινοΟται  καϊ  κράσιν  έπαγωγόν 
Ισχει,  καϊ  τά  λυπηρά  και  σύντονα  τών  μεθημερινών  φροντίδων,  άνευ 
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[Λεθνις,  οίον  άμματα  /α>α  και  διαλύει"  και  το  φανταστικον  και  δε- 
κτικόν  ονείρων  [^.όριον  ώσπερ  κάτοπτρον  άπολεαίνει  και  ποιεί  καθα- 
ρώτερον  κτλ. 

λείως  και  προστ,νώς  ύπινοΰται]  το  λείως  έκ  διορθ.  του  Κβϊβίνβ  του 
των  κωδ.  :  δει  ώς,  το  δε  προσηνώς  έκ  διορθ.  τοϋ  ΜβΖ.  ΒβΠΐΙ. 
ΒίΐΧΐ.  ΜηΡίνΙ.,  συνεπινεύοντος  και  του  ΥΥ^ΙΙ,.  των  κωδ.:  προς  ημάς. 
Τά  δ'  άλλα  ό  ΜβΓίίΙ.  Ββηΐΐ.  καί  δ(}υίΓβ  εΐκάζουσι  :  τρεπό{χενος 
[και]  τό  σώ[χα  διό.  της  πνοής  κινούαενον  λείως  και  προσηνώς  υπνοϋ- 
ται  'αβΓ  3  8υ3νί  τοΰ  κΰφι  αηΙΐΗΐίΐΐίοηβ  ϊιηηιυΐΕΐυδ  οορρυδ  δυο 
ΐΏΟΙυ  αΓΓβοΙυιη  αιΐ  δοιτιηιιιτι  ΙβηΐΙβΓ  άυοίΐ/  Τό  ύπινοΰται 
μεταγράφουσι  καί  ό  ΒδΧΐ.  Ηβίδΐίβ  καίλνγΙΙ.  εις  ύπνοϋται,  ό  δε  ΜθΖ. 
είκ.  ύπνου  (δίο)  τε  κρατιν  (όπερ  διωρθωμ.  εξε'δωκεν  ό  ΒίϊΙίηβΓ,  έγ- 
κλείσας  έν  παρενθε'τει  τον  καί).  Αντί:  ύτανουται  καί,  ό  Βερναρδ. 
έξ  ιδίας  είκ.  εξέδωκεν  :  ΰπνοϊ  τε  καί. —  Κατά  την  γραφην  ταύτην  ώς 
ύποκεί[Λ.  των  ρ.  ύπνοϊ  τε  και  κράσιν — ι^ί^χει,  ώς  και  των  ρ. 
χαλά  κα\  διαλύει  πρέπει  νά  λάβωμεν  τό  δτε  άηρ  και  τό  σώμα* 
άλλ'  αρά  γε  είναι  δυνατόν  νά  ΰποθε'σωιχεν,  δτι  ό  Πλούτ.  είπεν :  ο 
άηρ  ύπνοι,  τ.  ε.  εις  ύπνον  καταφέρεται  ;  η  :  τό  σώμα  χαλά  και  δια- 
λύει τά  λυπηρά  και  σύντονα  των  μεθηυιερινών  φροντίδων  ;  πλην  τού- 
του τό  έπίθ.  έπαγωγόν  μένει  άνευ  προσδιορισμού  κατά  γενικην  έξ 
αντικειμένου  (τίνος  έπαγωγον  ;),  δπερ  οΰχϊ  κανονικόν. 

Δεν  είναι  άπίθανον,  ότι  ό  Πλούτ.  γράφων  τά  ανωτέρω  έν  νψ  ειχβ 
τόν  Πλάτ.  έν  Τιμ.  45  Β  παύεταί  τε  ούν  όρων,  έ'τι  τε  έπαγωγόν 
ύπνου  γίγνεται'  σωτηρίαν  γαρ  ην  οί  θεοί  της  δψεως  έμηχανησαντο, 
την  των  βλεφάρων  φύσιν,  όταν  ταύτα  ξυμμύστ),  καθείργνυσι  την  τοΰ- 
πυρός  εντός  δύναμιν.  ή  δε  δια^^εΐ  τε  καί  όμαλύνει  τάς  εντός 
κινήσεις  (πρβ.  έξεταζομ.  χωρίου:  κινούμενον  λείως  και  προση- 
νώς),  όμαλυνθεισών  δε  ησυχία  γίγνεται,  γενομένης  δε  πολλής  μεν 
ήσυ/ίας  βραχυόνειρος  ύπνος  εμπίπτει  .  .  .  άπομνημονευόμενα 
φαντάσματα"  τόδέ  περί  την  των  κ  α  τ  ό  π•τ  ρ  ω  ν  εΐδωλοποιίαν 
(πρβ.  τοϋ  έξεταζομ.  γωρίου  :  τό  φανταστικόν  .  .  .  ονείρων  μόριον  ωσπερ 
κάτοπτρον)  κτλ.  Τά  αυτά  φαινόμενα  έν  άμφοτέροις  τοις  χωρίοις,  δια- 
φέρει μόνον  ή  αιτία,  ή  αρωματική  δύναμις  καί  πνοή  έν  τψ  περί  ου 
ό  λόγος  -/ωρίου  τοΰ  Ιΐλουτ.,  έν  δε  τω  Πλάτ.  Τιμ.  ή  δύναμις  τοΰ 
Οπτικού  πυρός  έπαγθ3γός  νηνον  γίνεται.   Έκ  της  υποθέσεως  ταύ- 
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της  όρ}χώαενος  οΰ/Ι  άπιθάνως  δύναται  τις  νά  ίΐκάστ),  ότι  και  ό  ΓΙλούτ. 
πάντως  έ'γραψίν  :  ύπνου  —  έπαγωγόν,  καΙ  το  χωρίον  όλον  :  χρηττην 
μεθίησιν  άναθυαίασι,ν,  ύφ'  ης  δ  τ'  άηρ  τρεπόαενος  και  το  σώρια  δια 
της  πνοής  κινού{Α6νον  λείως  και  προσηνώς  ύπνου  τω  κάρψ  κρα- 
σίν  έπαγωγόν  ϊσ/ει,  (τι^  και  τα  λυπηρά  και  σύντονα  των  μεθημερι- 
νών  φροντίδων  άνευ  μέθης  οίον  άαματα  γαλδ  και  διαλύει*  και  τό 
φανταστικόν  κτλ.  Χάριν  της  φρ  ϋπνου  έπαγωγόν  πρβ.  106  Ρ  ό 
περί  ημάς  άήρ,  εν  παρ'  εν  ήμέραν  και  νύκτα  ποιών,  επαγωγούς 
ζωής  και  θανάτου  και  ύπνου  και  έγρηγόρσεως. 

Τω  κάρφ.    Πρβ.    Πλουτ.     Άντών.   71    σχεδόν  έν  πασι  (τοϊς  θηρί- 
οις)  μόνον  εύρισκε  (ή   Κλεοπάτρα)  τό  δήγμα    τής  άσπίδος    άνευ  σπα- 
σμού και  στεναγμού  κάρονυπνώδη  και  καταφοράν  έφελκόμενον  . . . 
τών  αισθητηρίων  αμαυρώσει  παραλυομένων    ραδϊως  και  δυσχεραινόν- 
των  προς  τάς  εξεγέρσεις  και  άνακλίσεις,  ώσπερ  οι  βαθέως  καθεύδοντες. 
Κάρος  κατά  τόν   Γαλην.  (τόμ.  9  σ.    196)   '  κυρίως  λέγεται  ή  παν- 
τός του   σώματος   αναισθησία  και   ακινησία '•    είναι  δε  έπακολούθημα 
ού  μόνον  τής  μέθης  έκ  του   οίνου,    αλλά    και  δήγματος   δφεων,  ώς  έν 
τφ    παρατεθέντι    χωρίω,    και    τής    ίσχυρας    εΰωδίας    τών    άρωίί,άτων. 
Πρβ.    Άριστοτ.  περί  Θαυμ.  άκουσμ.  21  τάς  μελίττας  λέγουσιν  Οπό 
μύρου   καροΟσθαι   και    ούκ    άνέχεσθαι   την    όσμήν.    Στράβ.     16, 
778  καρούμενοι   δε  (οί  Σαβαϊοι,    ών  έν  τή  χ^ρχ  και  σμύρνα   και 
λίβανος  και  κιννάμωμον  .  .  .    και    βάλσαμον  καΐ   άλλη   πόα   σφόδρα 
ευώδης  φύεται)  υπό  τών  ευωδιών  αίρουσιτόν  κάρονάσφάλ- 
του  θυμιάματι  και  τράγου   πώγωνος.    Διά  τής  γραφής  τω  κάρω,  τ. 
ε.  ένεκα   τής  καρώσεως,    έζηγεϊται,    διά    τί    και  ό   άήρ   καϊ  τό  σώμα 
διά  τής  έκ  τών  αρωματικών  δυνάμεων  άναθυμιάσεως  λαμβάνουσι  κρά- 
(ϊΐν  ύπνου  έπαγωγόν,   ήτις  και  τό  λυπηρόν  και  σύντονον  τών  μεθημε- 
ρινών  φροντίδων — χαλά  και   διαλύει    κτλ.,   έ'τι  δε  και  τό  τής  παρα- 
δεδομ.  γραφής  (ΰπινοΰ   ΤΑΙ  ΚΑΙ  κρασιν)   ται  καί,  ή:  τε  και  θε- 
ραπεύεται. 

Περί  τής  κράσεως  του  σώματος  άλλοτε  άλλης  και  τοϋ  αέρος  πρβ. 
τά  σχετικά  χωρία  432  Ο  καθαρού  γιγνομένου  τοϋ  σώματος  ή  τίνα 
κρασιν  οίκείαν  προς  τούτο  (τό  μαντεύειν)  λαμβάνοντος  κτλ.αύτ. 
Ό  έξίσταται  δε  (τό  μαντικόν  τής  ψυχής)  κ  ρ  άσε  ι  καί  διαθε'σει  τοϋ 
σώματος.  .  .  αυτό  μεν  οΰν  έξ  αυτού  τ  ό  σώμα  τοιαύτην  πολλάκις 
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ϊσ/ει  διάθειιν  κτλ.  αΰτ.  Ε  κα,τααιγνύ^Αενον  (το  [χαντικον  ρεί3[Λα  καΐ 
πνεύμα)  ...  εις  το  σώ[χα  κροέσιν  έαποιεϊ  ταϊς  ψυχαϊ;  άηθγ)  και 
χτοπον  435  Β  ή  δε  κινοΟιία  ταύτην  (την  μαντικην  των  ψυχών  δυ- 
να[χιν)  άέρο;  τις  έστι  κ  ρ  α  σ  ι  ς  η  πνεύΐΛατος.  437  Ρ  αιτία  δ'  ή 
κρασις  του  σώαατος,  ώσπερ  αυ  πάλιν  η  των  (χελαγχολικών 
πολυόνειρος    και   πολυφάνταστος   (κρασις). 

384  Β  (557,  4  κΙ.)  τφ  δέ  κΟφι  χρώνται  καϊ  πώΐΛατι  και  κ  ρ  ά- 
αατι•  πινόμενον  γαρ   δοκεϊ  τά  εντός   καθαίρειν. 

Το  και  κράματί  ό  Ββίδΐίβ  έκοε'χεται  =  καΙ  φαρμάκώ  η  κυκεώνι, 
ό  δ(:|υΪΓ6  νοαίζει  γλώσσημα,  ό  δέ  \ν^11.  πώ[χατι  και  κρά[Αατι,  [Με- 
ταφράζει ροΐιι  ΙβΓπρβΡειΙο,  ιηίχία,  ώς  εν  δια  δυοϊν.  Φαίνεται,  δη 
ό  ΓΙλούτ.  έγραψε  :  τφ  δέ  κϋφι  χρώνται  και  πώ[χατι"  και  (γάρ)>  κρά- 
[χατι  πινόμενον  δοκεΐ  τά  εντός  καθαίρειν  —  ήγουν  πινόαενον  δια  κρά- 
(7.ατος  η  εντός  κράιχατος  (τ.  ε.  οίνου  ύδατι  κεκραμένου)  δοκεϊ  καθαί- 
ρειν τά  εντός.  Περί  τοϋ  κράματος  πρβ.  140  Ρ  τό  κρ&μα  καίτοι 
ύδατος    μετέχον  πλείονος  ο  ϊ  ν  ο  ν    καλοΟμεν. 

384   Β  (557,  6)  δοκεϊ  τά  εντός   καθαίρειν   χρη    μαλακτικό  ν. 

καθαίρειν  χρη  μαλακτικόν]  οΰτως  οι  πλείστοι  κώδ  ,  εν  δέ  τω  Ε 
χάσμα  8-9  γραμμάτων  κατά  τάν  Βερναρδ.,  όπερ  και  έσημειώθη  έν 
ταϊς  έκδ.  αϋτοϋ  καϊ  τοϋ  Οαΐ3ηβΡ.  Αντί:  χρή  μαλα<τικόν,  φέρεται 
έν  ταΐς  έκδ.  του  Στεφ.  λΥγΙΙ.  ΗϋΙΙβΠ  καϊ  ΡατίΙΐβγ  κοιλίας  μαλα- 
κτικόν, τοϋ  ΗυΙΙ.  καΙ  ΡΗΓίΗβ}^  (μετά  της  συμπληρώσεως)  κοιλίας 
μαλακτικόν  <(δν^,  έξ  εΐκ.  τοϋ  λΥ^ΙΙ.  καϊ  Ββίδΐίβ•  ούτος  δέ  προσεικά- 
ζει  :  χρήμα  μαλακτικόν  όν.  Ή  γραφή  κοιλίας  οφείλεται  ϊσως  τω 
Στεφ. —  Πιθχνώτερον  δύναται  να  συμπληρωθή  τό  χάσμα  Ι'σως  :  δο-  ^ 
κει  τά  εντός  καθαίρειν  χρεί<ζαν  εχον)>  μαλακτικού. 


Πνϋ• ιχοί  διάλογοι. 

(•Εχδ.   Βερναρδ.   Τον.   Γ'  σ.    1  -  142.) 

Πλην  της  νεωτέρας  παρά  ΤβϋΒηβΓ  εκδόσεως  πάντων  τών  Ηθι- 
κών τοϋ  Πλουτάρχου  υπό  Γρ.  Ν.  Βερναρδάκι  ιδίας  εκδόσεως  κριτι- 
κής ετυ^^ον  οί  τρεϊς  Πυθικοί  καλούμενοι  λόγοι  ή  διάλογοι  υπό  τοϋ  "Αγ- 
γλου\νΐ11ΪΒΓηΡαΙοη(Ρ1ϋΙ&ΓθΐΗΡ)Ίΐιίοίι1ίιι1ο§Ί  ΐΓβδ,ΓβοβηβϋίΐΰυίΙ- 
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Ιιβίιτιαδ  Β.  ΡοΙοη,  ΒβΓοΙίηΐ  αρικί  \νβΐι3ΐΏ3ηηο8  ΜϋΟΟΟΧΟΙΙΙ)• 

ό  δε  πρώτος  των  τριών  τούτων  διάλογων,  ήτοι  ό  περί  του  Ε  τοϋ  εν 
Δελφοί;  καί  ύπο  τοΰ  Βερναρδάκι  (Πλουτάρχου  το  έν  Δελφοί;  Ε  προσ- 
φωνείται Έρνέστω  Κουρτίω  ,  .  .   άγοντι  τνιν  όγδογικονταετηρίδα,  ί,ίρ- 

δίΒβ  Ιη  αβίΙΙΙίυδ  Β.  Ο.  ΤβϋΙ^ηβπ  Μ^^^^X^1V.) 

Αί  του  είδους  τούτου  έκδόιει;  και  κα6'  έαυτάς  άποτελοΰσιν  ού  σα,ι- 
κράν  συιιβολην  και  τοις  άλλοι;  ώς  βοιόθγΐ[χα  παρέχουσι  πόίν  δ, τι  απαι- 
τείται προ;  βεβαιοτέραν  έξε'ταξιν  καϊ  άποκατάστασιν  τοϋ  κειαένου. 
Ίδίω;  Ύΐ  τοϋ  ΡαΙοη  έ'κδοσι;  προ;  τοί;  άλλοι;  καθορίζει  Ορθώς  έν  τοί; 
πλείστοι;  και  την  προς  άλλήλου;  τών  κωδίκων  σχέσιν  και  την  άζίαν 
αυτών.  Κρίσει;  περί  της  εκδόσεως  ταύτη;  ευρίσκει  ό  "Ελλην  αναγνώ- 
στης έν  Άθηνα;  Ε'  537  κέ.  και  Γρ.  Ν.  Βερναρδάκη:...  Εζέ- 
λεγζι;  της  κρίσεω;  τοϋ  Βάση  περί  τη;  έκδόσεω;  τών  Πυθικών  διαλό- 
γων τοϋ  Πλουτάρχου  υπό  τοϋ  "Αγγλου  \ν.  Ρϋΐοη,  άνατύπωσ-.ς  έκ 
της    Εφημερίδος,   έν    Αθήναις  τύποις   Εφημερίδος   1895. 

Πλην  τών  εκδόσεων  τούτων  υπ'  δψιν  μου  εΐχον  και  τα;  εύχρηστο- 
τε'ρας  τών  παλαιοτέρων,  τ.  ε.  τοϋ  \ν}'Ιΐ6ηΙ)£ΐθΗ,  ΗϋΙΙβη  και  ϋίΐΐ)- 
ηβΓ.  Έπΐ  τί)  βάσει  τούτων  αναφέρονται  αΐ  παλαιότεραι  εΐκασίαι  και 
διορθώσεις"  αί  δε  γραφαί  τών  κωδίκων  και  παραλλαγαί  αυτών  τό 
πλείστον  κατά  την  έ'κδοσίν  τοϋ  ΡαΙοπ  και  ένιαχοΰ  κατά  την  μεγά- 
λην  τοϋ  περί  τοϋ  Ε  τοϋ  έν  Δελφοίς  διαλόγου  έ'κδοσίν  τοϋ  Βερναρδάκι, 
ην  διακρίνω  της  ρικρά;  (Βερναρδ.  ^)  σημείων  Βερναρδ.  "^. 


386  Ο  (6,  15)  έν  δε  τώ  '  ει '  το  εύκτικόν  και  άποχρώντω; 
δηλοϋσθαι. 

Αντί  τοϋ  έν  δέ  γραπτέον  είτ  δέ,  ώς  και  η  σύνταζις  τοϋ  ρ.  δη- 
λοϋσθαι απαιτεί  και  ό  συνδ.  και  υποδεικνύει,  ήγουν  ευ  δέ  καϊ  άπο- 
χρώντως    δηλοϋσθαι  τό  εύκτικόν  τω  ει.    ό   .] .  ^.    ΗαΓίΐΤΙΒη   εξαλείφει 

τόν  και  (Μηβπι.  1913,  349).  (1) 

386  Ε  (6,  17  κέ.)  ηρετο  (Θέων)  τόν  Άμμώνιον,  εί  διαλεκτική 
παρρησία;  μέτεστιν  ούτω  περιυβρισμένη  άκηκουία'  τοϋ  δ' 
Αμμωνίου  κτλ. 

II)   Τάς  κριτι/ά;  παρατηρήσεις  του  ^.  ^.   ΗαιίΓΤίαη  έν   τη   ΜιιβΠίΟδ^πβ   (1913  σ. 
341-381)  υπό  τήν  επιγραφή  ν   ΡίϋΙ&ΐ'οΙίΙΙίί  εί/ον  υπ'  δψιν  /.ατά  την  διο'ρθωσιν. 
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περιυβρισμένη].  Σχεδόν  πάντες  οί  κωδ.  άνευ  ύπογεγραμμε'νου  ιώτα" 
και  μετά  ταύτα;  άκηκουία,  η:  άκνικουϊα,  η:  άνηκύαν  εν  τισι  κωδ., 
εν  δε  τοις  πλείστοι;  ελλείπει.  Ούτω  δέ  (δηλ.  άνευ  τοΰ  άκηκουία)  έξέδ. 
ό  \ν}ΊΙ.  ΗυΙΙ.  και  ΒϋΙ)ηβΓ•  ό  ΡβΙ.  ουχί  καλώς:  οΰτω  περιυβριζο- 
με'νης  άκηκουία  —  έν  δέτοίς  αάίΐ.  6ΐ  ΟΟΡΓΙΟ".  προτιαα  την  είκ.  τοΐΐ 
δοΙίννίΙΓίΖ  ούτως  [περιυβριζοαένης]  άκηκουία"  ό  Βερναρδ.  ^-["^έξέδ. 
οΰτω  περιυβρισμένη  άκηκουία  —  άντΐ  δέ  άκηκουία  είκ.  νη  Δϊ'  ανή- 
κουστα" ό  Παπαβασιλείου  ανεξαρτήτως  του  8θ1ΐ\ν£ΙΓΐΖ  και  αΰτος  πε- 
ριγράφει το  εξυβρισμένη,  ό  ^.  3.  ΗβΓίΓΠΒη  (έ.ά.)  νομίζει  ότι  δύο 
διάφοροι  γραφαϊ  συνεχωνεύθησαν  εις  μίαν  την  παραδεδομ.  ή  γραφή  και 
ή  έξήγησις  αυτής.  Άνενδοιάστως  γραπτέον  :  ούτω  περιυβρισμένη  <^κ) 
άκηκουία — ήγουν  ούτω  περιυβρισμένγ)  και  ούτω  (τ. ε.  κακώς)  άκηκουία. 
Πρβ.  611  Ε  μή  γάρ  οίου  λοιδορεΐσθαι  •<αΐ  κακώςάκούειν 
το  γήρας  διά  τήν  ρυσότητα  κτλ.  Λουκιαν.  Άλιεϊ  23  δλως  δέ  υπέρ  φι- 
λοσοφίας αυτής  ήγανάκτει  περιυβρισμένης  και  κακώς  άκού- 
ούσης.  Άριστοφ.  Θεσμ.  386  κε.  προπηλακιζομένας  όρώσ'  ήμας 
ΰπό  Εΰριπίδου...  και  πολλά  και  παντοί '  άκουούσας  κακά' 
Σοφ.   Φιλ.    382    τοιαΰτ'    άκουσας   κά  ξο  ν  ει  δισθε  ϊ  ς   κακά. 

386  Ε  (6,  23  κε.)  ^ρησμοϋ  δοθέντος  όπως  τον  έν  Δήλα)  βωμόν 
διπλασιάσωσιν,  ο  τής  άκρας  εζίως  περί  γεωμετρίαν  έργον  εστίν,  ου 
τοϋτο  προστάττειν  τον  θεόν  άλλα  και  γεωμετρεϊν  διακελεύεσθαι 
τοις  "Ελλησιν 

άλλα  και  γεωμετρεϊν]  ό  και  ύποπτος*  ό  ΡβΙ.  είκ.  ού<(χ^  ούτως  άπλώς^ 
τοϋτο  προστάττειν  άλλα  καΐ  γεωμετρεϊν  ίσως  άπλούστερον  άναγνω- 
στέον  :  οΰ  τοΰτο  προστάττειν  τον  θεόν  άλλ'  άσκεϊν  γεωμετρίαν 
διακελεύεσθαι  τοις  'Έλλησιν. 

387  Β  (7,  22  κέ.)  καϊ  μάντις  μεν  ό  θεός  (τί^)  μαντική  δέ  τέχνη 
περί  το  μέλλον  κτλ. 

387  Β  (7,  26  κέ.)  άλλ'  έπεί  πάντα  τοις  γεγονόσι  τα  γιγνόμενα 
τα  τε  γενησομενα  τοις  γιγνομενοις  έπεται  και  συνηρτηται  κατά  οιε- 
ξοδον  άπ'  αρχής  ίίς  τέλος  περαίνουσαν,  ό  τάς  αίτιας  εις  ταυτο 
συνδεϊν  τε  προς  άλληλα  και  συμπλέκειν  φυσικώς   επισταμένος  κτλ. 

Κατά  τήν  παραδεδομ.  ταύτην  γραφήν  συντακτέον:  ό  φυσικώς  ε- 
πισταμένος τάς  αίτιας  (τών  γιγνομένων)  συνδεϊν  τε  και  συμπλέκειν  εις 
ταύτό  προς  άλληλα   κτλ.,  εικάζω  δ'  όμως,  ότι  ό  Ιΐλούτ.  ϊσως  εγρα^ 
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ψεν :  δ  τοις  αίτίοις  είς  ταΰτο  συνδεϊν  κτλ.  τίγοιη»  ό  φυσικώς  ε- 
πισταμένο; συνδεϊν  τε  (τα  γιγνόμενα  πάντα  άπ  άρχης  είς  τέλος)  προς 
άλληλα  και  συρίπλέκειν  είς  ταυτο  τοις  αίτίοις  (τ.  ε.  ώς  αίτιον  καΐ 
αΐτιατόν,    ούτος)   οϊδε  καΐ  προλέγειν  κτλ. 

387  ^  (8,  15  κέ.)  τον  οΰν  ΠυΟιον,  εί  τη  «.ουσικητε  ηδε- 
ται  και  κύκ,νων  φωναϊς  και  κιθάρας  ψόφοις,  τί  θαυααστόν  έστι  κτλ. 

τγ)  ιχουσικη  τε].  Οΰτως  ό  Υ^  και  οΐ  λοιποί  πλείστοι  κωδ.  (δη  μουσ. 
ό  ΡαΙ.  και  κατ'  αυτόν  οΐ  εκδόται),  τη  (ΛΟυσικη,  οι  άριστοι  κώδ. 
ΟνΡ^  ό  ΡηΙ.  Ιξέδ.  έξ  είκ.  τοΟ  Μ.  Α.  \να§ηβΓ  δια  [χουσικην  ηδε- 
ται — άπιθάνως*  ό  Βερναρδ.  ^  είκ.  ει  δη  {/.ουσικη  γ'  <(ηδόρι.ενοί)>  ηδε- 
ται.  Έμοί  πιθανώτατον  φαίνεται,  ότι  ό  Πλούτ.  έγραψε:  τον  ούν  Πύ- 
θιον,  εί  τι<(αών^  υ,ουσικην  (ό  κώδ.  Ρ^  κατά  Βερναρδ.  ^  παρέχει:  αου- 
σικη)  ηδεται  και  κύκνων  φωναίς  κτλ. 

389  Α  (12,  18  κε.)  Διόνυσον  δε  και  Ζαγρέα  και  Νυκτέλιον  καΐ 
Ίσοδαίτην  αυτόν  όνομάζουσι,  και  φθοράς  τινας  και  αφανισμούς  οί 
τάς   αποβιώσεις   και  παλιγγενεσίας  κτλ. 

οι  τάς  αποβιώσεις]  οΐ  τας,  η:  οι  τάς,  η:  οϊ  τάς  οί  κώδ.  ό  ΡαΙ. 
έξέδ.  είτα  δ'  αναβιώσεις  το  μεν  άναβίώσ'είς  έκ  βεβαίας  διορθ.  τοϋ 
ΑιτιγοΙ,  το  δε  είτα  δ'  έξ  είκ.  ούχι  απίθανου  του  δΐβ§Γη£ΐηη, 
ανεξαρτήτως  αύτοϋ  και  έγώ  είχον  εΐκάσγ):  εΐτ'  αυ  αναβιώσεις,  δπερ 
ϊσως  πιθχνώτερον  είναι. 

389  Ρ  (1  4,  27  κε.)  τον  Πλάτωνα  προσάξομαι  λέγοντα  κ  ό  σ  μ  ο  ν 
ε  ν  α,  ώς  εΐπερ  είσΐ  παρά  τοΟτον  έτεροι  και  μη  μόνος  ούτος  εις,  πέντε 
τους  πάντας  οντάς  και  μη  πλείονας. 

κόσμον  ενα,  ώς]  Αύτη  είναι  ή  κοινή  γραφή  των  πλείστων  κωδ.  και 
έκδοτων,  οί  δε  άριστοι  κώδ.  ΟΥ^Ρ^  παρέχουσι:  κόσμον,  ώς  —  ό 
ΡβΙ  έζέδ.  έξ  ίδιας  είκ.  (^περί^  κόσμων,  ώς  εΐπερ  εΐσί  κτλ.  ό  Βερναρδ. ' 
είκ.  ('ή^  ενα  κόσμον  <(ή)>  εΐπερ  κτλ.  Έκ  της  γραφής  τών  άριστων 
κωδ.  ουχί  άπιθάνως  δύναται  τις  νά  είκ.:  λέγοντα  κόσμους,  εΐπερ 
είσΐ.  .  .  πέντε  τους  πάντας  οντάς  και  μή  πλείονας  —  Έκδέχου  ;  λέ- 
γοντα (  =  διδάσκοντα  ή  άποφαίνοντα)  κόσμους  πέντε  τους  πάντας  ον- 
τάς, εΐπερ  είσΙ  παρά  τούτον  έτεροι  κτλ.  Πρβ.  423  Α  ούτω  δε  και 
Πλάτων  εοικε ...  πέντε  κόσμους  καλεϊν  κτε.  430  Κ  κόσμους 
έποίησε  τοσούτους,  όσα  γένη  τών  πρώτων  σω  μάτων  υπήρχε  κτέ.  Πρβ. 
και  αυτόν  τόν  Πλάτ.  έν  τψ  Τιμ.  55  Ο  ά  δή   τις  εί  πάντα  λογιζόμε- 
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νος  έμίΛίλώ;  άποροι,  πότερον  απείρους  χρή  κ  ό  σ  ιλ  ο  υ  ς  είναι  λέγειν 
Ύί  πέρας  έχοντας,  το  μεν  απείρους  ήγγισαιτ'  άν  δντως  απείρου  τινός 
είναι  δόγμα  ών  εμπειρον  )^ρεών  είναι,  πότερον  δε  ενα  η  πέντε  αυ- 
τούς άληθεία  πεφυκότας  λέγειν  [ποτέ]  προσήκει,  μάλλον  άν 
ταύτη  ττάς  είκότως   διαπορήσαι. 

390  ϋ  (16,  12  κε.)  εν  μήκει  και  πλάτει  βάθος  λαβόντι  παν 
το  στερεόν  έστι  κτλ. 

Αντί  λαβόντι  ό  Ρ&Ι.  όρΟώς  εΐκ  λαβοΰσι"  πρβ.  κατωτέρω  (17) 
βάθους  δε  τούτοις  προσγενομένου  δια  τεττάρων  είς  στερεόν  ή  αυ- 
ξησις  προβαίνει. 

αΰτ.  (16,  14  κέ.)  και  μήκους  μεν  προϋφίσταται  στιγμή  κατά  μο- 
νάδα ταττομένη,  μήκος  δ'  άπλατές  ή  γραμμή  καλείται  και  μή- 
κος εστίν,  ή  δ'  έπί  πλάτος  γραμμής  κίνγ)σις  επιφανείας  γένεσιν  έν  τρι- 
άδι  παρέσχε,   βάθους  δε  τούτοις  κτλ. 

ή  γραμμή]  ούτως  οί  πλείστοι  κωδ. ,  οΐ  δε  άριστοι  ϋΡ^Υ^  έν  γραμμή ' 
ό  ΡαΙ  έξ  ιδίας  εΐκ.  έζέδ.  έν  <,  δυάδι  >  γραμμή  καλείται  ^ό  δθ1ΐ\ναΓΐΖ 
είκ.  μήκος  δε  άπλατές,  ή  γραμμή  καλείται,  κατά  δυάδα  εστίν.  Όρ- 
θώς  ήκασεν  ό  Βάσης:  μήκος  δ'  άπλατες  ον  γραμμή  καλείται  —  τα 
έφεζής  συμπληρωτέα,  νομίζω,  ώδε:  και  μήκος  έστιν  εν  /δυάδΛ  ή  δ' 
έπί  πλάτος  κτλ. 

390  Β  (16,  19  κέ.)  παντΙ  δήλον,  δτι  μέχρι  δεΰρο  τήν  φύ- 
σιν  ή  τετράς  προαγαγουσα,  μέχρι  τοϋ  σώμα  τελειώσαι  και  παρασχείν 
άπτόν  ογκον  και  άντίτυπον,  εϊτ'  άπολέλοιπεν  ένδεα  του  μεγίστου. 

ότι  μέχρι  δεΰρο]  ούτω  τινές  κωδ.,  οι  δε  άριστοι  ΟΥ^Ρ^  ΡαΙ.  ότι 
δεΟρο,  οί  λοιποί:  ότι  μή  δεΰρο.  "Ατοπον  ενταύθα  τό  μέχρί'  όθεν  ή 
έξαλειπτέον  μετά  τοΰ  Βάση,  ή  όπερ  ϊσως  πιθανώτερον  γραπτ.  ότι 
τιμ.  ής  δεΰρο  προαγαγουσα  κτλ. ,  ήγουν  εις  τοσοΰτον  τιμής  (==άςίας) 
προαγαγουσα  κτλ.  πρβ.  κατωτέρω  (17,  1)  δσω  τιμή  διαφέρει  τοΰ 
άψύχουτόζώον(23)ήπεμπάς  ουκ  άπολέλειπεν  ύπερβολήν  ευγενείας. 

391  Α  (17,  25  κέ.)  'Τό  δέ  μέγιστον'  εφην  'δέδια  μή  ρηθέν  πιέζγ) 
τον  Πλάτωνα  ημών,  ως  εκείνος  έλεγε  πιέζεσθαι  τω  της  σελήνης  ονό• 
αατι  τόν   Άναζαγόραν  κτλ. 

Τό  ημών  ύποπτον  ό  ΜβΖ.  είκ.  ήμϊν,  ό  Ι^βίβίί.  μή  (τό)  ρηθέν 
<^ύφ'  ήμών)>  πιέζη  τόν  Πλάτωνα,  ώς  εκείνος  κτλ.  Γραπτέον  :  τόν 
Πλάτωνα   ομοίως,    ώς  ίκεϊνος  ελεγι   κτλ.   πρβ.  τά  ευθύς   έπιφερό- 
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αενα  (18,  2  κε.)  τι  δ'   δ  μ  ο '.  ο  ν  πε'φυκεν  οΰ  συνορώ. 

39  1  Α  (17,  27  χέ.)  παμπάλαιον  ούσάν  τίνα  την  περί  των  φω- 
τισμών δόζαν    αύτης    ιδίαν   ποιούμενον. 

ουσάν  τίνα  —  αύτης  ιδίαν].  Ούτως  οι  πλείστοι  κωδ.  και  κατ'  αυ- 
τούς οί  εκδόται,  οί  δε  άριττοι  ΟΥ^Ρ^  έ'χουσάν  τίνα  —  αύτου  ιδίαν 
κτλ.  Ό  ΡαΙ.  έζέδ.  έξ  ιδίας  είκ.  εχουσάν  τίνα  <^πατέρα^  .  .  .  δόζαν 
αύτοΰ  [ιδίαν]  ποιούμενον  ό  Βερναρδ.  ^  ε^ουσάν  τίνα  την  περί  τών 
φωτ.  δόζαν  αύτοΰ  ιδίαν  ποιούμενον  —  είκ,  δε:  εχουσάν  τι,  η:  εχου- 
σάν  τι  νη  Δία.  Έ(χοί  ουχί  άπίθανον  φαίνεται,  δτι  ό  Πλούτ.  έγραψε: 
παμπάλαιον  (άρ^ην^  εχουσάν  τίνα  την  περί  τών  φωτισμών  δόζαν 
αύτοΰ  ιδίαν  (η  ιδίαν  αύτοΰ)  ποιούμενον.  Πρβ.  369  Β  διό  και  παμ- 
πάλαιος αύτη  κάτεισιν  εκ  θεολόγων  και  νομοθετών  εϊς  τε  ποιητάς 
και  φιλοσόφους  δόξα,  την  άρχην  άδέσποτον  έχουσα.  Αΐμίλ. 
Παΰλ.  25  καταδύς  (ό  λόγος)  ώσπερ  εις  πέλαγος  άχανες  τον  άπειρον 
δχλον  έφάνη  μηδεμίαν  άρχην    έχων    βέβαιον. 

391  Ο  (18,  18  κέ.)  πυθόμενος  φήσει  δή  τις,  ταΰτα  πρό- 
τερος συνιδών  Πλάτωνος,  δύο  Ε  καθιέρωσε  τψ  θεφ,  δήλωμα  κτλ. 

Πυθόμενος  (η  πειθ.)  φήσει  (η:  φησί)  δή  τις  (η:  δή  τις  φησί  Ρ&1.) 
οΐ  κώδ.  και  μετά  ταΰτα:  δύο  ΕΕ  (Β.  ΡβΙ.)  καθιέρωσε,  οί  πλείστοι 
κωδ.,   οί  δε  άριστοι  ΟΥ^Ρ^  καθιερώοας. 

Ό  Χ^Ι.  έκδέχεται  ώς  κύριον  δνομα  το  Πυθόμενος  και  είκ.  : 
φασί  (ή  φημί)  δή  τις —  Πλάτωνος  δια  τούτο  το  Ε  καθ'.έρωσε"  ό  ΚβίδΙί. 
πυθόμενος  (φήσει  δή  τις)  ταΰτα  πρότερο;  <(ή)>  συνιδών  κτλ.,  ό  ΥΥ^ΙΙ. 
διαφοραϊς"  <(αίς)>  πειθομενος,  φασί  δή  τις  ταΰτα  πρότερος  σ(.νιδών 
Πλάτωνος  δοκεΐ  το  Ε  καθιερώσαΐ'  ό  ΡβΙ,  έξέδ.  έξ  ίδια;  είκ.  Πυθωος 
δέ  τις  σοφιστής  ταΰτα  πρότερος  συνιδών  Πλάτωνος  +  δύο  -|-  Ε  ί^αθιε- 
ρώσας  κτλ.  ό  Βερναρδ.  είκ.  πυθόμενος  σοφός  ή  (πυθ.  φημι)  δή  τις 
ταύτα,  πρότερον  συνιδών  Πλάτωνος  δήλος  έσαι  τό  Ε  καθιερώσας  τω 
θεώ.  Ό  ^  ^•  ΙΙίΙΓίΓη.  Πύθιος  δέ  τις  ταΰτα  πρότερος  συνιδών, — 
κτλ.  ώς  ό  λΥ^ΙΙ.  Κατ*  έμέ  τό  χωρίον  γραπτέον  ώδε:  ΙΙυθόμαντις» 
φασί,  δή  τις  (^έστιν  ό^  ταΰτα  πρότερος  συνιδών  Πλάτωνος,  διό  τό 
Ε    καθιέρωσε    τω  θεώ,   δήλωμα  κτλ. 

392  Ο  (2  1  .   6    κέ. )    όθεν   ο  ύ  δ'  είς    τό  είναι   πέραινε•,    τ  ό  γ  ι  γ  ν  ό 
μενον    αυτής  τω  μηδέποτε  λήγειν  μηδ'  ΐστασθαι  την  γένεσιν. 

*Αν  ή  παραδεδομ.  αύτη  γραφή  έ'χ•/ι  ύγιώς,  έκδεκτέον  :  ούδί  περαί" 
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νει  εις  το  είναι  το  γιγνόαενον  αύτης•  άλλ'  επειδή  ό  ούδε  είναι  δυσε- 
ξήγητος, πιθχνώτερον  φαίνεται,  δτι  ό  ΓΙλούτ.  έ'γραψεν  :  δθεν  ουδέν 
εις  τό  είναι  περαίνει  τών  γιγνο  μένων  αΰτγίς  κτλ.  πρβ.  393  Α 
ο  ύ  ο  έ  ν  αυτής  μένον  ούδ'  ον  έστιν,  άλλα  γιγνόαενα  πάντα  και  φΟει- 
ρό^λενα  κτέ.  432  Α  τών  γαρ  γεγονότων  ουδέν  εστίν  ούδ'  ύφέ- 
στηκεν,  άλλ'  άΐΑα  γίγνεται  πάντα  καϊ  φθείρεται. 

392  ϋ  (22,  1  κΙ.)  τάναντία  φιλοϋριεν  ή  αισοΰ[Λεν  και  θαυιχάζθ[/.εν 
καϊ  ψε'γοριεν.  Γραπτ.  ή  ψέγοαεν. 

392  Ε  (22,  5)  ο  ύ  θ'  ό  μεταβάλλων  ό  αυτός  Ιστι — ούτω,  νο- 
μίζω, άναγνωστέον   αντί :   ούτε    μεταβάλλων  κτλ. 

392  Ε  (22,  5  κέ.)  εί  δ'  ό  αυτός  ουκ  εστίν,  ούδ'  εστίν,  άλλα 
τοΰτ     αυτό   μεταβάλλει  γιγνόμενο;  έτερος  έξ  ετε'ρου. 

Αντί  άλλα  οί  κώδ.  του  Πλουτ.  παρέχουσιν  άμα,  τό  άλλα  κεί- 
ται παρ'  Εύσεβίψ*  προς  δε:  τούτο  αύαό  (τουθ'  δ  αυτό  Β)  οί  κώδ. 
του  Πλουτ.,  οί  δε  τοΰ  Εύσεβ.  έκ  του  αυτόν.  Ό  ΛΥνΙ!.  εΐκ.  έκ  τού- 
του αύτοϋ —  όπερ  έξέδ.  ό  ΗΐΐΙΙ.,  ό  ΡαΙ.  έξ  ιδίας  εΐκ.  έξέδ.  άλλα 
τοΰθ'  εαυτόν  μεταβάλλει.  Έμοί  ο\)γΙ  άπίΟανον  φαίνεται,  .δτι  ή  αρ- 
χική γραφή  ήτο  :  άλλα  τω  θανάτφ  μεταβάλλει,  ώ;  δύναται  τις 
να  εΐκάσΥ)  έκ  της  γραφής  του  κώδ.  Β.  (ΤΟΤΘΟΑΥΤΟ) .  τοΰτο  δ'άπαι- 
τεϊ  και  νους  :  ουδέ  εστίν,  άλλα  θνήσκων  μεταβάλλει,  τ.  ε.  άνευ  θα- 
νάτου μεταβολή  και  γένεσις  είναι  αδύνατος.  Πρβ.  έν  τοϊς  έμπροσθεν 
(21,  12  κέ.)  άλλ'  ημείς  ενα  φοβούμεθα  γελοίως  θάνατον  ήδτο  το- 
σούτους τεθνηκότες  και  θνήσκοντες.  .  .  πυρός  θάνατος  αέρι  γένε- 
σις,  και  αέρος  θάνατος  ύδατι  γένεσις  κτέ.  Πλάτ.  Νόμ.  10,894Α 
έ'στι  δέ  δντως  δν,  οπόταν  μέντ)*  μεταβαλόν  δέ  εις  άλλην  εζιν 
διέφθαρται    παντελώς. 

393  Ε  (24,  21  κέ.)  εκστάσεις  δ'  αύτοΟ  καϊ  μεταβολάς  πυρ 
άφιέντος  αϊ  αυτόν  άμα  σπώσιν,  ως  λέγουσιν,  αύθίς  τε 
καταθλίβοντας  ένταΟθα  κτλ. 

Χωρίον  έφθαρμένον,  όπερ  οί  κριτικοί  άλλοι  άλλως  διορθουσιν.  Οΐ 
κώδ.  εκστάσεις,  άλλα  καί :  εκτάσεις,  ή:  εντάσεις.  Αντί  άμα  σπώσιν 
ό  Μβζ.  άνασπώσιν.  Το  χωρίον  δλον  ό  Ββΐδίίβ  μεταγράφει:  εκστά- 
σεις δ'  αύτοϋ  καί  μεταβολάς  πΰρ  άφιέντος  καί  εαυτόν  άνασπώντος, 
δσοι  λέγουσιν,  αυθίς  τε  κτλ.,  ό  \ν^11.  εκστάσεις  δ'  ά.  καί  μ.  πΰρ 
άφιέντος,  εαυτόν  άνασπώντος,  ώς  λέγουσιν   κτλ.,  ό  Βάσης:  πΰρ  άνι•• 
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έντος  εαυτόν  άμωσγέπως,  ώς  λέγουβιν  κτλ.  Ό  Ρ3ΐ.  έζεδ.  εκτάσεις 
ο  αύτου  και  «.εταβολάς  <(εί;,  μετά  του  ΕηΐρβΓ.)  πϋρ,  άφιέντο;  εαυ- 
τόν άνασπώσιν  ώς  λέγουσιν,  αυΟίς  τε  κτλ.,  ό  Βερναρ?>.  ^  ορθώς  άπο- 
οοκιαάζων  τήν  γραφ.  έκτάσ'είς  έζέδ.  εκστάσεις  δ'  «ΰτοϋ  και  μετά- 
οολάς  (εί;)  πΰρ  άφιε'ντος  εαυτόν  άμα  σπώσιν  (ύ)  πυρ  άφιε'ντος  εις  εαυ- 
τόν αν  διασπώσιν)  ώς  λε'γουσιν,  αύθις  τε  κτλ.  Το  χωρίον  εύοδουται, 
νομίζω,  αν  άναγνώσωμεν  :  εκστάσεις  δ'  αϋτου  και  μεταβολάς  '''είς» 
μετά  του  ΕίΤίρθΓ/)  πυρ  άπιόντος  <(ο)>  εαυτόν  άνασπώντος,  ώς  λε'- 
γουσιν, αυθίς  τε   καταθλίβοντας  ένταΰθα  κτλ. 

Τΐίρι  του  αΰτοΰ  πράγματος  πρόκειται  και  ένταΟθα,  περί  ου  και 
εν  388  Ρ  άκούομεν  ούν  των  θεολόγων  τα  μεν  εν  ποιημασι  τά  δ'  άνευ 
μέτρου  λεγόντων  και  ύμνούντων  ώς  άφθαρτος  ό  θεός  και  άίδιος  πεφυ- 
κώς.,  ΰπό  δη  τίνος  είμαρμένιος  γνώμης  εις  λόγον  μεταβολαΐς  εαυ- 
τού χρώμενος,  άλλοτε  μεν  είς  πΰρ  άνηψε  τή  φύσει  πάνθ'  όμοιώσας 
πασιν,  άλλοτε  δε  παντοδαπός  εν  τε  μορφαϊς  καΐ  εν  πάθεσι  και  δυνά- 
μεσι  οιαφόροις  γιγνόμενος,  ώς  γίγνεται  νυν,  κόσμος  ονομάζεται  κτέ. 
389  0  όπερ  τρία  προς  εν  ουσία  τούτο  την  διακόσμησιν  οίόμενος 
προς  την  έκπύρωσιν  είναι  κτλ.  Χάριν  της  φρ.  εις  πΰρ  άπΐέναι 
πρβ.  427  Ο  γίγνεται  τοίνυν  αέρος  μεν  εν  στοιχεΐον  εκ  δυεϊν  πυρός 
συγκραθέντων  καϊ  συστάντων,  τό  δ'  αέρος  αύ  κερματιζόμενον  είς  δύο 
πυρός  διακρίνεται  σώματα,  συνθλιβόμενον  δ'  αύθις  αύτω  καϊ  συμπί- 
πτον  είς  ύδατος  ίδέαν  άπεισιν  κτλ,  και  τό  της  Γραφής  'Ιώβ  Ζ' 
20  είς  γην  άπελβύσομαι. 

393  Ε  (24,  23  κε.)  και  κατατείνοντας  είς  γην  καϊ  θάλασσαν  και 
άνεμους  και  ζώα  καϊ  τά  δεινά  παθήματα  καϊ  ζφων  καϊ  φυτών,  ούδ' 
άκούειν  δσιον. 

Ώς  είναι  πάρα  δεδομένον  τό  χωρίον  δεν  φαίνεται  ΰγιώ;  έχον  Πρβλ. 
388  Ρ  οί  σοφώτεροι  την  μεν  είς  πϋρ  μεταβολήν  Απόλλωνα  τε  τη 
μονώσει  Φοϊβόν  τε  τω  καθαρω  και  άμιάντφ  καλουσι'  της  δ'  είς 
πνεύματα  καϊ  ύδωρ  καϊ  γην  καϊ  άστρα  καϊ  φυτών 
ζώων  τε  γενέσε  ις  τροπής  αύτοϋ  καϊ  διακοσμήσεως  τ  ό  μεν  π  ά- 
θημα  καϊ  την  μεταβολήν  διασπασμόν  τίνα  καϊ  διαμελισμόν  αίνίτ- 
τονται  κτε.,  διό  ίσως  άναγνωστέον:  καϊ  κατατείνοντας  είς  γην  καϊ  θά- 
λασσαν καϊ  άνεμους  και  άστρα,  και  τά  δεινά  παθήματα  και  ζώων 
^γβνέσβις^  καϊ  φυτών,  ούδ'  άκούειν  δσιον. 
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394  Ο  (56,  16  χέ.)  μάλιοτα  δ'  οι  τα  θίϊα  συγχέοντίς  προς  τα 
δαΐ}ΑΟνια  εις  ταραχην  αυτούς  κατέστησαν. 

Ούτω,  νομίζω,  διορθωτέον  αντί  δέ  τά  θεϊα  οτυγχέοντες.  Ό 
νους:  μάλιστα  δ'  εις  σύγχυσιν  κατέστνισαν  και  συνανέμιξαν  αυτούς, 
τ. ε.  τον  Απόλλωνα  και  τον  Πλούτωνα  οί  συγχέοντες  τα  θεία  προς 
τά  δαιμόνια-διότι  πρόκειται  περί  της  διακρίσεως  των  δύο  τούτων 
θεών  η  μάλλον  θεού  και  δαίμονος.  Πρβ.  393  Ρ  σύδε'ποτε  γιγνομενης 
περί  αύτον  (τον  θεόν)  έκστάσεως  και  μεταβολής,  αλλ  έ  τ  ε'  ρ  ω  τινί 
θεψ,  μόίλλον  δέ  δαίμονι  τεταγμένω  περί  την  έν  φ6οροί  κα' 
γενέσει  φύσιν,  τούτο  ποιεΐν  και  πάσχειν  προσήκον  ώς  δήλόν  έστιν  άπο 
των  ονομάτων  ευθύς  οίον  εναντίων  δντων  και  αντιφώνων  λέγεται  γαρ 
ό  μεν  Απόλλων  ό  δέ  Πλούτων  κτέ.  Δια  τούτο  ουχί  ορθώς,  νομίζω, 
και  ό  ΡβΙ  έξ  είκ.  του  Βερναρδ.^  και  αυτός  ό  Βερναρδ.^  έξέδωκαν  : 
αυτούς  αντί  τοϋ  παρχδεδομένου  αΐίτούς  Ό  ^.  ^.  ΗΒΡίΓΠαη  είκ. 
μάλιστα  δέ  τά  θεία  συγχέοντες  προς  τά  δαιμόνια  είς  ταραχην  άν- 
θρωποι (αντί:  αυτούς)  κατέστησαν. 

395  Β  (29,  6  κέ.)  τον  μεν  γάρ  Κορίνθιον  ου  τέχνγ)  αλλά  συντυχία 
και  χρόας  λαβείν  το  κάλλος,  έπινειμαμένου  πυρός  οίκίαν  έ'χουσάν  τι 
χρυσοΟ  και  αργύρου,  πλείστον  δέ  χαλκόν  άποκείμενον  ων  συγχυθέν- 
των  και  συντακέντων,  όνομα  τοϋ  ναλκοΰ  τω  μ  ε  ί  ζ  ο  ν  ι  το  πλήθος 
παρέσχεν. 

τφ  μείζονι]  ούτως  οί  κωδ.  πάντες  και  κατ'  αυτούς  οί  εκδόται*  ό 
Ρ3ΐ.  έξ  ιδίας  είκ.  έξέδ.:  όνομα  τον  χαλκόν  τφ  μείζονι  τό  πλήθος 
παρασχεϊν  — κατ'  έξάρτησιν  έκτου  έν  τοις  έμπροσθεν  ύπ'  αΰτοϋ 
συμπληρωθέντος :  ού  τέ^νη  /φασίν)  άλλα  συντυχί:*:  κτε.  έν  δέ  ταϊς 
ΰποσημειώσεσι  προτείνει  και  άλλην  συμπληρωσιν  :  τό  μέν  γάρ.<(τόν) 
Κορίνθιον  ου  τέ)^νγ)  αλλά  συντυχία  —  παρασχεϊν  (^άτοπον).  Ό 
δίβ^Πίαηη  είκ  τό  μείζον  πλήθος.  Ό  ^.  ^.  ΗίΐΓΐηΐΒη  δνομα  τοϋχαλκοΰ 
<(τω  παντί^  τό  μείζον  πλ.  παρέσχεν.  "Οτι  εξέπεσε  τό  ρ.  φασίν  η  λέ- 
γΟΊΓΟΊ,  δεν  είναι  άπιθανον  διό  συμπληρωτέον  η  ώς  ό  ΡΐΐΙ.  παρενέ- 
βαλεν  αυτό:  οΰ  τέχνη  /φασίν)  άλλα  συντυχίοε  κτλ.  ή  ισω;  :  λαβείν 
<(φασιν,  ή  λέγουσι/  τό  κάλλος  κτλ."  ό  Ι^βίδΙί.  είκ  οΰ  τέχνη  έποίη- 
σεν,  αλλά  συντυχία  κτλ.  τά  δ'  έπιφερόμενα  διορθωτέον  ώδε  :  ών 
συγχυθέντων  και  συντακέντων,  δνομα  του  χαλκού  τ  ψ  μίγμα  τ  ι 
(αντί:  τψ  μείζονι)  τό  πλήθος  παρασχεϊν   (τοΟτο  μετά  του  ΡαΙ.). 
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Σύντ.  δνομα  παρασχεϊν  (φασι)  τφ  αίγματι  τό  π>ηθος  του  χαλκού. 
Πρβλ.  Γαλγιν  Θεραπ.  14  άπό  μεν  του  κρατούντος  εν  τή  [χίξει 
τουνομα  αΰτώ  τεθείσθω.  Πλούτ.ΉΘ.  1  40  Ε  τό  κραμ  α  καίτοι  ύδα- 
τος  μετε'χον    πλείονος    οίνον   καλοΰμεν  —  τ.    ε.    παρά    τό   σύνγ)Οες. 

396  Α  (31,  12  κέ.)  ένδυόμενον  ούν  (τόν  αέρα)  υπό  λεπτότητος  και 
τε'ΐΑνοντα  τόν  -^αλκόν  άναχαράσσειν  πολύν  ιόν  έζ  «ΰτου  και  γεώδγ), 
στέγειν  δε  τοϋτον  αύ  πάλιν  και  πιεζειν,  της  πυκνότατος  διά/υσιν 
[Αη   όιδούσης•   τόν  δε  ύφιστάμενον  κτλ. 

•  οιάχυσιν  μη  διδούσης]  Ή  λ.  διάχυσιν  είναι  παρε'μβλημα  του  Αηοπ. 
Τυτη  Υϋΐο.  ό  δέ  Μβζ  και  ΠβίδΙίβ  είκ.  διέξοδον.  Οΐ  κώδ.  ε"χουσι 
χάσμα  11  γραμμ.  κατά  τόν  ΡαΙ.,  δςτίς  είκ.:  έξαρέωσιν.  Ίτως  ή 
άρχικη  γραφή  ήτο  :  της  πυκνότητο;  μη  διιείσης,  άφοΰ  δέ  τό 
γνήσιον  δΐιείαης  παρεφθάρη  εις  δίδονσης,  έσημειώθη  τό  /άιμα 
πρβ.  έν  τοις  έπειτα  (32,  6)  τ  η  ς  λεπτότητος  και  πυκνότητος  ου 
Ο'.ιείσης — ήγου  δίοδον  μη  διδούσης. 

396  €  (32,  17  κε.)  καίτοι  μουυηγέτης  ό  θεός.  και  της  λεγομένης 
λογιότητος  ούχ  ήττον  αύτφ  ναλόν  ή  της  περί  μέλη  και  ώδάς  (ευρυθ- 
μίας^ και  εύφωνίας  μετεϊναι.  και  πολύ  τόν  Ήσίοδον  εΰεπεί^  και  τόν 
"Ομηρον  ύπερφθέγγεσθαι. 

ούτω,  νομίζω,  ιυμπληρωτέον  τό  χωρίον,  ώς  εκ  των  εζης  έπιφερο• 
μένων  ίκανώς  δήλον  γίνεται :  τους  δέ  πολλούς  των  χρησμών  όρώμεν 
καϊ  τοις  μέτροις  και  τοις  ονόμασι  πλημμελείας  και  φαυλότητος 
άναπεπλησμένους.  Ό  Βερναρδ.  και  ό  Ρ8ΐ.  έξέδ.  Ιζ  είκ.  του  ΗβίδΙί• 
καί  ώδάς  εΰφωνίας  κτλ.  έζαλειφθέντος  οριστικώς  του  συνδ.   καί. 

396  Ε  (33,  1  1  κέ.)  έκλαβών  γάρ  (Παύσων  ό  ζωγράφος)  ώς  Ιοικεν 
ίππον  άλινδούμενον  γράψαι  τρέχοντ'  εγραψεν  άγανακτοϋντος  δέ  τάν- 
θρώπου,  γελάσας  ό  Παύσων  κατέστρεψε  τόν  πίνακα"  καί  γινομένων 
άνω  τών  κάτω  <(τούμ^παλιν  ό  ίππος  ου  τρέχων  άλλ'  άλινδούμενος 
Ιφαίνετο. 

Ούτω,  νομίζω,  γραπτέον  άντΐ  του  παραδεδομ.  πάλιν,  όπερ  έπί 
όμοιων  πραγμάτων  τιθέμενον  άτοπον  ένταΰθα  είναι,  του  λόγου  δντος 
περί  αντίστροφων  φαινομένων  αναλόγως  της  θέσεως  του  πίνακος.  Πρβ. 
1052  Ι)  Χρύσιππον  οΰκ  άπό  τύχης  άλλ'  έκ  προνοίας  ή  φύσις  ήνεγ- 
κεν,  άνω  τά  κάτω  και  του  μ  πάλιν  (ό  ΝαΙίβΓ  είκ.  τραπέμπα- 
λιν,  ουχί  καλώς)  άνατρέψαι   δεομένη  τόν  βίον.  369  00  άπό  δυ- 
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εΐν  εναντίων  άρχων  καϊ  ουεϊν  αντιπάλων  όυνά[Λ£ων  της  μεν  επί  τα 
δεζιά  και  κατ'  ευθείαν  τη;  δ'  έ'ιι  πάλιν  άναστρεφούσης  κτλ. 
αύτ.  Ε  ιόν  ιχέν  έοικέναι  φωτί  {λάλιστα  τών  αισθητών,  τον  δ'  εαπα• 
λιν  σκότψ  και  άγνοίί}:(1). 

396  Ρ  (33,  15  κέ.)  τοΰτό  φησιν  ό  Βίων  ένίους  τών  λόγων  πάσνειν, 
όταν  άναστρε'φωσι*  διό  και  τους  χρησμούς  έ'νιοι  φήσουσιν  οΰ  καλώς 
εχειν,  οτι  του  θεοϋ  είσιν,  άλλα  τοϋ  θεοΟ  μη  είναι,  ότι  φαύλως  εχουσιν. 

'ΡθΓΪζοη.  α(1  Αβίϊαη  V.  Α.  XIV,   15.   Ίία.  οογγϊ^ϊΙ,   αΐ  1β^3ΐ 

άναστραφώσι-άλλοι,  βΐ  οΐθΐβϋΐ  οΰ.  (|υίΙ)υ8  ηίΐ  0ρα8  ΟΟΡΓβθΙΐθηίΐ3ϋ8 
Πΐοάο  1β§αΙ  οΰ  φήσουσιν.'  ΥΥ^ΙΙ.  οΰ  φήσουσιν  έξεδ.  ό  ΗαΙΙ.  καϊ  Οϋ 
ΒηβΓ.  Έκ  της  είκ.  του  ΡβΓΙΖΟη.  ορμώμενος  ό  Βερναρδ.  ουχί  καλώς, 
ώς  καϊ  ό  Βάσης  ορθώς  παρετηρησεν,  έζ  ιδίας  διασκευής  έζέδ.  τό  χω- 
ρίον :  ενιοι  φησουσιν  ευ  και  καλώς  εχειν  —  άλλοι  τοϋ  θεοϋ  κτλ.  Ό 
ΡαΙ.  άνευ  ανάγκης  έζεδ.  μετά  τοϋ  ΡθΓίζοη.  άναστραφώσι  (όπερ 
και  ό  ^.  ^.  ΗβγΙγτι.  θέλει)  άντΙ  τοϋ  παραδεδομ.  άναστρέφωσι• 
τα  δ'  άλλα  ορθώς  φέρονται  εν  τί)  παραδεδομ.  γραφ-ί)  :  φήσουσιν 
οΰ  καλώς  εχειν  — άλλα  τοΰ  θεοϋ  κτλ.,  κάλλιστα  έχούστ).  Πρβ. 
Πλάτ.  Πολιτ.  3,408  ^  άλλ'  ει  μεν  θεοϋ  ην  (ό  Ασκληπιός),  οΰκ 
ην,  φήσομεν,  αισχροκερδής,  ει  δ'  αισχροκερδής,  οΰκ  ην  θεοϋ. 

397  Β  (34.  18  κΙ.)  ήδονήν  γαρ  οΰ  προσίεται  τό  απαθές  και  άγνόν, 
άλλ'  ένταϋθα  μετά  της  "Ατής  ερρίφη  και  το  πλείστον  αυτής  κακόν, 
ώς  εοικεν,  εις  τα  ώτα  τών  ανθρώπων  συνερρύηκεν. 

ούτω,    νομίζω,    γραπτέον    αντί    τοΰ  παραδεδομ.    και    ώς   εοΐκεχ' 
κτλ.    Ό  ΡαΙ.    έσημείωσε   χάσμα   και   εΐκ.    έξωλέοΤτατον.    ή   παρα- 
πλήσιόν  τι.    Ό  δε  ϋ.   ^.  ΗαΓίΐΏ.  εξαλείφει  τόν  καί. 

399  Α  (39,  23  κέ.)  Σιβυλλαι  δ'  αύται  καί  Βάκιδες  ώσπερ  είς 
πόντον  άτεκμάρτως  τόν  χρόνον  κατέβαλον  καί  διέσπειραν  ώς  έ'τυχε 
παντοδαπών  ονόματα  καί  ρήματα  παθών  καί  συμπτωμάτων  οίς  γι- 
γνομένων  ένίων  άπό  τύχης,    ομοίως  ψευδός  έστι   τό   νΰν   λεγόμε- 

(1)  Κατά  την  διορθωσιν  μόνον  εύοον  καί  εσημείωσα  τό  πάντως  εκ  της  αύτης  τώ 
Πλουτάρ/ω  πηγής  χωρίον  τοϋ  Λουκιανού  Δημοσθ.  Έγχώμ.  24  :  Παύσωνι  τω  ζω- 
γράφω  φασ'ιν  έκδοθήναι  γράψαι  ί'ππον  άλινδοΰμενον  τόν  δε  γε  γράψαι  τρέ/^οντα  καί 
πολΐ*ν  κονιορτόν  περί  τόν  ιππον  ώς  δ'  'έτι  γράφοντος  έπιστήναι  τόν  έκδόντα,  μέμφε- 
βθαι,  μή  γάρ  τοΰτο  προστάξαι.  τόν  ουν  Παύσωνα  τοΰ  πίνακος  τ  ά  μετέωρα 
κάτω  περιαγαγόντα  τω  παιδί  την  γραφήν  έπιδεΐξαι  κελευσαι,  χ«ΐ  τόν  Γππον  ε  μ  π  α- 
λ  ι  ν    κείμενον  οφθήναι  άλινδοΰμενον. 
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νον,   καν  ύστερον  αληθώς,    ει  τύχοι,  γε'νηται. 

οίς  γιγνοαένων  -  το  νϋν  λεγόμενον]  ούτως  οι  κωδ.  πάντες.  Χωρίον 
εφθαρμένον.  Ό  ΗβίδΙ<.  εϊκ.  συαπτωαάτων,  ών  γενοιχένοις  ένίοις  άπό 
τύχτς  όαοίως  ψευδές  έστι  το  νΰν  ούπω  γενόμενον  κτλ.,  ό  ΥΥνΙ!. 
συΐΑπτω{χάτων•  (έν,  η:  έφ)  οίς  κτλ.,  ό  δε  ΕπίρβΡ.  αληθές  άντΙ 
αληθώς.  Το  χωρίον  κάλλιστα,  νοιχίζω,  εύοδοΰται,  αν  γράψωαεν: 
συμπτωμάτων  •  <^έν  μετά  τοΰ  νΥνΙΙ,.  >  οίς  <(τό^  γιγνόμενον  (η;  γε- 
νόμενον,  άντΙ  γίγνοΐΐένων)  ένίων  άπό  τύγης  ομοίως  ψευδός  έστι 
τω  νυν  μη  γενομε'νφ  (άντΐ :  το  νυν  λεγόμενον),  καν  ύστερον  αλη- 
θώς,   ει  τύχοι,   γένηται. 

399  Ο  (4  1  ,  8  κέ.)  και  τό  Ρωμαίοις  προ  ετών  όμοϋ  τι  πεντακο- 
σίων προειπεϊν  τον  )^ρόνον,  έν  ω  προς  άπαντα  τα  εΟνη  π  ο  λ  ε  ιι  ή- 
σοιεν    άμα'  τοΰτο  δ*  η  ν  τό  πολεμησαι  τοις  οίκέταις  άποστάσιν. 

Ότι  ό  προς  τους  οίκε'τας  άποστάντας  πόλεμος  ητο  πόλεμος  προς 
άπαντα  τά  έθνη,  ώς  τό  χωρίον  τοϋτο  έν  τη  παραδεδομ  γραφή  λέγει, 
είναι  και  λεκτικώς  καϊ  Ιστορικώς  άτοπον.  Πάντως  διορθωτέον  :  έν  ω 
προς  άπαντα  τά  έθνη  πολεμησασι  μετά  τοΰτο  δ  ε  ϊ  ν  πο>εμη- 
σαι  (η  :    δεΐν  έτι  πολεμησαι)  τοις  οίκέταις  άποστάσιν. 

Πρόκειται  δηλονότι  περί  της  κινδυνώδους  αποστασίας  τών  δούλων, 
εν  Σικελί^  τό  πρώτον  έκραγείσης  περί  τό  140  ε.  π.  Χ.  και  μόνον 
κατά  τό  ε.  13'2  π.  Χ.  καταβληθείσης  ύπό  του  υπάτου  Ποπλίου  Ρου- 
πιλίου.  Ό  προς  τους  δούλους  ούτος  πόλεμος  έγένετο  μετά  τους  έν 
Ίβηρίο*  πολέμους,  την  τελικην  καθυπόταζιν  της  Καρ/ηδόνος,  της 
Μακεδονίας,  της  Ελλάδος  και  τους  έν  Ασία  πολέμους. — Χάριν  τοϋ 
■μετά  τοΰτο  πρβ.  έν  τοϊς  έμπροσθεν  (40,  7  κέ.)  όπου  δ'  οΰ  μόνον 
λέγεται  τό  γενησόμενον,  άλλα  και  πώς  και  πότε  καΐ  μετά  τι  και 
μετά  τίνος,  οΰκ  έστιν  εΐκασμός  κτλ. 

399  Ε  (41,  15  κέ.)  οΰ  γάρ  οϊμαί  τιν'  ερεϊν,  ότι  μετά  τούτων 
ώς  προερρήθη  συνέπεσε  κατά  τύχην. 

Άντΐ  μετά  τούτων  ό  Κβΐδίίβ  είκ.  ενια  (η  :  τά  πλείστα)  τούτων, 
ό  ΗυΙΙ.  δτι  τούτων  <(τι)>,  ό  Βερναρδ.  ότι  (τι)>  τούτων"  λίαν  άπιθά- 
νως  έξέδ.  ές  ιδίας  είκ.  ό  ΡαΙ.  δτι  (τά  μέτρα  ταϋτα  έν  οίς)>  προερ- 
ρήθη κτλ.  Γραπτέον :  δτι  <^τό,  η:  τά)•  μετά  τούτων  ώς  προερρήθη 
κτλ.,  ήγουν  τό,  η  τά  μετά  τούτων  συμβησόμενα  έν  τοις  μέλλουσι  γε- 
νέσθαι κατά  τύχην  συνέπεσεν  ώς  προερρήθη.   πρβ.  (40,  7)  όπου  δ'  οΰ 
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« 
[χόνον  λέγεται   τό  γενησόαενον,    άλλα   και  πώς  και  πότε   και  αετά  τί 

και  μετά  τίνος,    ουκ  εστίν  ίίκασαό;  κτλ. 

400  Α  (42,  1  6  κέ  )  είτ'  Αιγυπτίους  έωρακώς  άρχνιν  ανατολής  πα  ί- 
διον νεογνόν  γράφοντας  έπϊ  λωτω  καθεζόαενον  γελάσας 
έγώ  κτλ. 

'άρχΫίς]  οοιτυρίϋπι:  ηβί^υβ  ί.6οηΐοί  αρχήν,  (]υθ(1  ΓβοβρβηυηΙ 
ρο'^Ι.  δίβρΗ,  οιιιηβδ,  νβΓίπτι  Θ88β  ροΙθ8ΐ,  ηβςαβ  άντΐ  (πΐίΐΐίπι 
αντί  τη;)  βΐΙΐΓίΟΠΐδ  Ι338Ϊΐβθη8Ϊ8.  Οθη]βΟβΡΪΓη  άρα  σημεϊον.'  Ταύτα 
ό  ΡείΙ.,  δς  την  λ.  άρχης  έξίδ.  μεταξύ  δυο  σταυρών.  Κατ'  έμε  ή 
γραφή  άρχην  έ'χει  καλώς,  αν  μόνον  τα  έπιφερόμ.  διορθωΟώσιν  ώδε: 
εΐτ' Αιγυπτίους  έωρακώς  άρ^ήν  ανατολής  παιδίωνεογνώ  γράφοντας 
έπϊ  λωτω  (ή:  επί  λωτού  ?)  καθίζομένψ'  γελάσας  έγώ — Πρβ.  355  Β 
ουδέ  τόν  γ)λιον  έκ  λωτοΟ  νομιζουσι  βρέφος  άνίσχειν  νεογνόν,  άλλ' 
ούτως  άνατολήν  ηλίου  γράφουσι.  Χάριν  τής  συντάξεως  τοϋ  ρ. 
γράφω  (τί  τινί)  πρβ.  354Ρ  τόν  γαρ  βασιλέα  και  κύριον  "Οσιοιν 
οφΟαλμώ  και  σκήπτρω  γράφουσιν.  355  Α  τόν  δ'  ούρανόν 
καρδίκ  κτλ.  371  Ε  γράφουσι  δε  και  ίέρακι  τόν  θεόν  τούτον. 
Έκ  τής  γραφής  των  κωδ.  άρχίΊς  (ΒαδίΙ.  αντί)  ανατολής  ήδύνατό 
τις  ϊσως  να  είκ.  αυγής  άνατολήν. 

401  Ρ  (47,  8  κέ.)  έπεϊ  γαρ  οι  Φωκέων  τύραννοι  πολλά  των  χρυ- 
σών και  αργυρών  αναθημάτων  συγχέαντες  έκοψαν  νόμισμα  και  διέ- 
σπειραν  εις  τάς  πόλεις,  'Οποΰντίοι  συναγαγόντες  όσον  άργύ- 
ριον,  υδρίαν  ανέπεμψαν    ένθάδε  τφ  θεώ   και  καθιέρωσαν  κτλ. 

Οσον  άργύριον-άνέπεμψαν]  ούτως  οι  κώό.  πάντες  και  κατά  τούτους 
ό  ΝΥγΙΙ.  ΗυΙΙ.,  ΟϋΙ)ηβΓ.  Ό  Βερναρδ.  έξ  είκ.  του  ΟοΙίβΙ  έξέδ.  έπεμ- 
ιΐ/αν.  Άντΐ  δσον  ό  Μαίΐν  είκ.  δσιον,  ό  δε  Βερναρδ.  όσον  (ήν  όσιον^. 
Ό  Βάσης  αποδοκιμάζει  αμφότερα  έξυπακούων  ώς  ρ. τής  άναφερ.  προτά- 
σεως τό  συνήγαγον.  Ό  Ρ&Ι.  ΰποτιθείς  χάσμα,  συνεπλήρωσεν  αυτό 
έξ  ιδίας  είκ. ώδε  :  συναγαγόντες  όσον  αργυρίου  ^(ΦωκικοΟ  πλήθους  παρ' 
αΰτοΐς  ην  και  ποιήσαντες  αργυρίων)  υδρίαν  ανέπεμψαν  κτλ.  Ό  ,] .  ^. 
ΗαΓίηΐ.  συναγαγόντες  [δσον  άργύριον]  υδρίαν  έπεμψαν.  Κατ' έμέ  άνα- 
γνωστέον  :  συναγαγόντες  δσον  (ην)  άργύριον,  υδρίαν  άντέπεμψαν 
ένθάδε  τω  θεώ  και  καθιέρωσαν — ήγουν  συναγαγόντες  δσον  ην  (αΰτοίς) 
άργύριον,  άντΙ  τών  υπό  τών  Φωκέων  τυράννων  αφαιρεθέντων  και  συγ- 
χυθίντων  αναθημάτων  υδρίαν  έπεμψαν  ένθάδε  τω  θεψ  καϊ  καθιέρωσαν 


384  Β.    ΜΙΧΑΗΛ 

402  1)  (48,  52  κέ.)  μικρω  δε  περίίργότερον  αύθις  [ό  Σΐ{χωνίδγις] 
την  Κλειώ  προσειπών. 

402  Ι)  (49,  8  κέ.)  Ινιοι  δε  και  πρώτον  ένταΰθά  φχσιν  ήρωον  υ.έ- 
τρον  άκουσθηναι  *  συμφέρετε  -  ΐλέλισσαι  '"  δτε  τω  θεώ  έπιδεά  γε- 
ν ο  μ  έ  ν  η  ν  άτοβαλεϊν  τό  τεανόν. 

τω  θεώ  έπιδεα.  γενο^χέντην]  χωρίον  ΐφθαραένον.  Ό  ΤυΓΠ.  είκ.  ώστε 
τώ  θέώ  κτλ,,  ό  Ηθΐδίί.  ΰποτίθτισι  νάσαα  προ  τοϋ  δτε,  ό  ΝΥΐΐΙ.  νο- 
^ίίζει  δτι  πολλαΐ  λέζεις  Ιζέπεσον  ό  Ρ&Ι.  είκ.  στέγης  γαρ  τόν  θεον 
έπιδεα  γινόμενον  κτλ.  Πιθανωτάτη  πασών  είνε  ή  είκ,  του  ΒβΠδβΙθΓ 
δτε  των  θεών  (τ.  ε.  Μουσών),  δΓ  η;  εΰοδοϋται  τό  χωρίον  συαπλη- 
ρούμενον,  ώς  εικάζω,  ώδε  :  δτε  των  θεών  έπιδεα  γενομενον  <^τόν  τό- 
πον]) άποβαλεϊν  το  σεμνόν.  Πρβ.  έν  τοί;  έμπροσθεν  (48,  15)  ώστ' 
εύθΰς  ειπείν  τον  Βόηθον,  ότι  και  ό  τόπος  της  απορίας  συνεπιλαα- 
βάνεται  τψ  ζέ\ω.  Μουσών  γαρ  ήν  Ιερόν  ένταϋθα  περί  την  άνα- 
πνοην   τοϋ  νάματος. 

403  ΒΟ  (δ1,  3  κέ.)  Δεινομένους  δε  του  Σικελιώτου  μαντευομένου 
περί  τών  υΐέων,  άνεϊλεν  ώς  οι  τρεις  τυραννήσοιεν*  ύποτυ/όντος  δε  του 
Δεινομένους  Όίμωξόμενοι  γ'  ώ  δέσποτ'  Απολλον'  και  τοϋτό  σοι, 
έ  φ  η,    διδόναι    και  προσαναιρεϊν' 

σοι,  έφη,  διδοναι]  ούτως  οί  κώδ.  και  κατ'  αυτούς  ό  λΥ^ΙΙ.  και 
ΗυΙΙ  ,  ό  ϋϋΙ)ηθΓ  και  Βερναρδ.  έξεδ.  έζ  είκ.  τοϋ  Ββΐοΐί.  και  τούτ[ο] 
οί,  εφη,  διδόναι  κτλ.,  ό  δέ  ΡίΐΙ.  έζ  ιδίας  είκ.  'καί  τοϋτό  σοι  διδωμ'.' 
προσαναιρεϊ.  ό  ΜβΖ.  είκ.  και  τοϋτό  σοι  διδοται.  "Ισως  άναγνωστέον  : 
και  τοϋτο  συνέφη  διδόναι  και  προσαναιρεϊν.  —  Συνήθης  είναι,  ώ; 
γνωστόν,  ή  φρ.  και  τοϋτο  (ταϋτα)  συνε'φη  (συνε'φασαν).  Πρβ.  Ξενοφ. 
Έλλην,  5,  2.  5  κέ.  οΐ  δ'  αύ  (Μαντινεϊς)  νομίσαντες  ανάγκην  είναι, 
συνέφασαν  και  ταϋτα  ποιήσειν  αύτ.  Άπομν.  3,  8,  9  επειδή 
δέ  και  τοϋτο  συμφαΐεν  κτλ.  Πλάτ.  Σοφ.  247  Α  και  ταϋτα 
ξ  ϋ  μ  φ  α  σ  ι  ν . 

403  Ρ  (52,  15  κε.)  ενιοι  δέ  καί  νυν  μετά  μέτρων  εκτρέχουσιν,  ών 
ένεκα    κ  αϊ   πράγμα    περιβόητον    πεποίηκε. 

ένεκα]  Έφθαρμένον  ό  Ββίδΐί.εΐκ.  ών  ενα  και  άτοπον  (ή:  παράδο- 
ξον)  πρόέγμα  κτλ.,  ό  ^Υ)Ίι.  ών  έ'να  και  πράγμα  κτλ.  ό  Βερναρδ.  ών 
ενα  άναγκαϊόν  (τι)  πραγμα'  ό  δέ  ΡαΙ.  έζεδ.  ών  έ'να  (ώς  ό  λΥ^ΙΙ.)  ή 
κακία  παράγουσα  περιβόητον  πεποίηκε'   πιθΛνωτάτη  είναι  ή   είκ.  τοϋ 
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νννίΐ.  ίσως  συρ.πληρου[Αένγι  ώδε:  ών  ενα  και  <(τ  ό)  πράγμα  περι- 
βογιτον  πεποίηκε.  Ό  ^.  ^.  ΗαΓίΐΐΐ.  ών  έ'να  το  ( η :  αύτο  τό ) 
πράγμα  κτλ. 

404  Α  (53,  4  κε.)  ου  μην  άλλα  οοΰ;  άν  τις  ώς  ουδέν  ν  ϋ  ν  εν  με- 
τρώ θεσπίζεται  κτλ.  οΰτω,  νομίζω,  άναγνωστέον  άντΐ  άνευ  'μ,έτρου' 
ό  ΡάΙ.  εΐκ.  άρ'  εμμετρον,  η:  εν  μέτρω"  Ό  ^.  Ι.  Η&Γΐη.  είκ. 
άλλα  θαυμάζων  (άντΙ :  δού;  αν)  τις  ώς  οΰδεν  μετά  ■μ,έτρον  θε- 
σπίζεται  κτλ. 

Μετά  δε  ταϋτα  γραπτε'ον  μετά  του  Ββίδΐί  μάλλον  διαπορή- 
σει<^6ν^    περί    των    παλαιών    κτλ. 

404  Ο  (53,  17  κέ.)  ψυχγ)  δ' όργανον  θεού  γε'γονεν,  οργάνου  δ' άρετη 
μάλιστα  μιμεΐσθαι  τό  χρώμενον  γ)  πε'φυκε  δυνάμει  και  παρέχειν  τό 
έργον  αΰτοΰ  τοϋ  νοήματος  έν  αύτφ  δυναμένη,  δεικνύναι  δ'  ούχ 
οίον  ην    έν  τφ  δημιουργψ  καθαρόν  κτλ. 

δυναμένη]  εφθαρμένον.  Ό  Ηβίδΐί.  μεταγράφει  το  χωρίον  ώδε:  και 
παρέ/ειν  τό  έργον  αΰτοΰ  ου  τγ)  τοΰ  ενοικοΰντος  έν  αϋτω  (η  τοϋ  οίκο- 
νομήσαντος  αυτό)  δυνάμει,  δεικνύναι  δε  ούχ  οίον  τό  τοΰ  δημιουργοΰ 
καθαρόν  κτλ.,  ό  νΥ^ΙΙ.  νομίζει,  δτι  πρέπει  νά  έζαλειφθη  ή  λ.  δυνα- 
μένη, ό  Βερναρδ.  είκ.  και  παρέχειν  <(μέν)>  τό  έργον  αΰτοΰ  τοΰ  νοή- 
ματος έν  αύτω  δυναμένου  (έξυπακ.  τοΰ  οργάνου),  δεικνύναι  δ'  οΰχ 
οίον  ην  έν  τω  δημ,ιουργω  καθαρόν  κτλ.,  ό  ΡεΙ.  έξ  ιδίας  είκ.  ςέδ. 
και  παρέχειν  τω  έργω  τοΰ  νοήματος  έν  αύτφ  διαφανηναι,  δεικνύναι 
δ'  οΰχ  οίον  ην  έν  τω  δημιουργώ  καθαρόν  κτλ,  Ό  ^.  ^.  Η&ΐΊπΐ.  περι- 
γράφει τάς  λ.  τοΰ  νοήματος  —  δεικνύναι  δ'.  Τό  χωρίον  εΰοδοΰται, 
νομίζω,  και  εύληπτον  γίνεται,  άν  γράψωμεν  :  καΙ  παρέχειν  τό  έ'ργον 
αΰτοΰ  τοΰ  νοήματος  έν  αΰτώ  δηλουμένου,  δεικνύναι  δ  ούχ  οίον 
ην  έν  τω  δημιουργφ  καθαρόν  κτλ.  Έκδέχου  :  καϊ  παρέχειν  τό  έργον 
αΰτου  (τ.  ε.  τοΰ  ερωμένου)  δηλουμένου  έν  αΰτψ  (τ.  ε.  τφ  έργω)  τοΰ 
νοήματος,  δεικνύναι  δε  (τό  νόημα)  οΰχ  οίον  ήν  έν  τω  δημιουργφ  κα- 
θαρόν κτλ.  Πρβ.  τά  εΰθΰς  έπιφερόμενα  (23)  καθ'  εαυτό  γάρ  άδηλον 
ήμϊν  (τό  χρώμενον,  τ.  ε.  τό  θείον)  407  Ε  χρώμενος  δε  (ό  θεός) 
θνητοΐς  ΰπηρέταις  και  προφήταις  .  .  .  άφανίζειν  μεν  οΰ  θέλει  τάληθες 
παρατρέπων  δε  την  δήλωσιν  αΰτοΰ  κτλ.  Ή  αυτή  φθορά  πιθανώς 
υπόκειται  και  έν  589  Β  αΐ  δε  τών  δαιμόνων  (νοήσεις)  φέγγος  εχουσαι 
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τοις   όυνα(Λένοις  (γρ.  τοΐς  δηλου^λένοις)  ελλά[ΐπουσιν,  ού  δίόμεναι 

ργΐμάτων  ούδ'  όνορ.άτων. 

404  ^  (53,  23  κέ.)  καθ'  εαυτό  γάρ  άδηλον  ημίν,  έτερον  δε  και 

δι'  ετέρου  φαινόμενον  άναπίαπλαται  της  εκείνου  .φύσεως. 

Άντΐ  έτερον  δε  ό  ΡαΙ.  Ιζέδ.  αετά  τοΰ  Ειηρβρ•   έν  έτέρω  δέ* 

πιθανωτί'ρα  η  εΐκ.   του  Βάση:   έτερον  δε  [και]  δι'  ετέρου,   η  ισω;  άνα- 

γνωστέον  :  έτερον  δ'  άεί  δι'  ετέρου.  Πρβ.   Πλάτ.  Σοφ.  255  Β  το  δ' 

έτερον   άεί     προς  έτερον.    Ό  ^    ^.    ΙΙαΓίΠΙ.  εξαλείφει  τάς    λ.  έτερον 

δε  καί. 

404  Ρ  (55,   3  κέ.)   ώς  γάρ    οί  δϊνοι   των  άμα  κύκλω  {και)   κάτω 

φερομένων  σωαάτων  ουκ  επικρατοΰσι  βεβαίως  κτλ. 

Ούτω,    νομίζω,   γραπτέον   άντΙ   τοΰ   παραδεδομ.   των   άμα    κύκλφ 

κατα^ερομένων  κτλ.  ώς  έκ  τών  έπιφερομένων  γίνεται  δήλον:  άλλα 

κύκλω  μεν  υπ*  ανάγκης  φερομένων^  κάτω  δε  φύσει  ρεπόντων  γίγνε- 

ταί  τι;  ές  άμφοΐν  ταραχώδης  κτλ. 

408  Ο  (65,  5  κέ.)   ή  δε  Πυθία   και  καθ'  έαυτην   μέν  εστί  γενναία 

το  ήθος,  όταν  δ'  εκεί  κατέλθνι   και  γένηται  παρά  τω  θεώ  πλέον  *  *  η 

έκείνγ)  μέλει  δόξης  και  ανθρώπων  έπαινούντων  η  ψεγόντων. 

Μετά  την  λ.  πλέον    οΐ  κώδ.    έ'χουσι  χάσμα  20-  23  (ό  Ε),    10-13 
(ό  Β)  γραμμ.    Ή  έν  ταϊς  εκδόσεσι  φερομένη  γραφή:     πλέον  αληθείας 

εκείνη  μέλει  η  δόξης  και  ανθρώπων  κτλ.  είναι  εικασία  του  ΤυΓΠ.  Αηοπ. 
και  Μβζ.  ό  δε  Βερναρδ.  έξ  ίδιας  διασκευής  έξέδ.  πλέον  αληθείας  η  δόξης 
έκείνγ)  μέλει  και  ανθρώπων  κτλ.  Ό  ΡαΙ.  παρατηρών  δτι  ή  λ.  αλη- 
θείας είναι  ανεπαρκή;  προς  συμπλήρωσιν  τοΰ|χάσμχτος,  και  το  πολύ 
ορθότερον,  δτι  ή  άντωνυμ  εκείνη  δεν  δύναται  νά  άποδοθή  τη  Πυ- 
θία, έξ  ίοίας  είκ.  έξέδ.  πλέον  <^ούδέν  αΰτη  της  άπό  λόγων)  έν  έκείνω 
μέλει  δόζης  καϊ  ανθρώπων  κτλ.  Ίΐμοί  πιθανώτατον  φαίνεται,  ότι  ό 
Πλούτ.  έγραψε:  πλέον  <(εοικεν  (ή:  εικός  ε'στιν),  οίμαι},  εκείνου  μέ- 
λειν  <^αΰτγϊ?)>,   ή    δόξης  και  ανθρώπων  κτλ. 

ήγουν  όταν  Ικεϊ  (τ.  ε.  εις  το  μαντεϊον)  κατέλθγι  ή  Πυθία  καϊ  γέ- 
νηται παρά  τφ  θεώ  εικός  έστιν,  οίμαι,  πλέον  μέλειν  αύτη  εκείνου 
(τ.  ε.  του  θεού  — έκείνω  προσέχειν  και  πειθεοθαι)  ή  δόξης  και  ανθρώ- 
πων (=όοξης  παρ'  άνθρώποις)  κτλ.  Ούτω  συμ.πληρουμένου  τοΰ  χω- 
ρίου, καϊ  ό  νους  εύοδοΰται  και  εύεξήγητον  αποβαίνει,  πώς  έξεπεσον 
αϊ  λέξεις  ΕΟΙΚΕΝ  ΟΙΜΑΙ  προ  τών  έπιφερομένων  ΕΚΕΙΝΟΥ  ΜΕ-' 
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τουναντίον  παλαιογραφικώς  ά/ατανΟΥ)τον  είναι,  πώς  ητο  δυνατόν  να 
παραλίίφθγ)  ή  λ.  αληθείας•  και  άλλως  δε  δεν  πρόκειται  ένταϋθα 
περί  αληθείας  και  δόζγις,  άλλα  περί  άφελοϋς,  άπλης  και  συντόαου 
άποκρίσεως,  άφ'  ετέρου  δε  κεκαλλωπιταένης  εκ  φιλοδοξίας.  Πρβ.  ολί- 
γον ανωτέρω  (6δ,  1)  ενταύθα  περιβάλλειν  [λέτρα  και  πλάττειν  περι- 
φράσεις και  γλώσσας  έπάγειν  πύσμασιν  άπλης  και  συντόρι.ου  δεο- 
[χένοις  άποκρίσεως,  έργον  εστί  φιλότιμου  σοφιστοϋ  καλλωπί- 
ζοντας έπΐ  δόξγ)  χρηστήριον.  397  Α  ούχ  όρας.  .  .  όσην  χάριν  έ'χει 
τά  Σαπφικά  μέλη  κηλοΰντα  και  καταθέλγοντα  τους  άκροωμέ- 
νους ;  "Σίβυλλα  δε  μαινομένω  στόματι '  καθ'  Ήράκλειτον  "αγέλα- 
στα και  άκαλλώπιστα  και  αμύριστα  φθεγγομένη,  χιλίων  ετών 
εξικνείται  τη  φωντί  δια  τον  θεόν'  ό  δε  Πίνδαρος  'άκοΟσαι'  φησι 
'τοΰ  θεού  τον  Κάδμον  μουσικάν  ό  ρ  θα  ν  Όύχ  ήδεϊαν  ουδέ  τρυφεράν  κτλ. 

Ή  συμπλήρωσις  της  δοτ.  αύτη  τ.  ε.  τη  Πυθία  δεν  είναι  απαραί- 
τητος, διότι  καϊ  παραλειπόμενη  δύναται  να  έξυπακουσθίί'  άλλως  δύ- 
ναται να  παρεμβληθγ)  καϊ  μετά  την  λ.  εοικεν  αύτη,  οιμαι,  εκείνου 
μέλλειν  η  δόξης  και  ανθρώπων  κτλ.  Χάριν  της  φρ.  έκείνου  (τ.  ε. 
τοϋ  θεού)  μέλείν  πρβ  Άριστοφ.  Πλουτ.  1118  και  των  μεν  άλλων 
μοι  θεών  ήττον  μέλει. 

408  Ρ  (66,  7  κΙ.)  ή  δε  Πυθίας  διάλεκτος.  .  .ευθεία  προς  την  άλη- 
θειαν  ούσα  προς  δε  πίστιν  επισφαλής  καΐ  υπεύθυνος  οΰδένα  καθ' 
αύτης  ελεγχον  ά^^ρι  νυν  παραδέδωκεν. 

Ό  νν^ΊΙ.  διαπορεΤ,  αν  πρέπη  νά  διορθωθη  έπκ^ανίις  η  ευλα- 
βής άντϊ  έπχσ<^αλής.  Αντί  έηχα^αλης  χα\  υπεύθ.  ό  Μα(1ν. 
είκ.  άνεπισ^αλης  κα\  άνυπεύθυνος.  Ή  παραδεδομ.  γραφή  κα- 
λώς ε^^ει, 'νομίζω,  ϊσως  μικρόν  τι  συμπληρουμένη  :  προς  δε  πίστιν  (ύι^ 
επισφαλής  καϊ  υπεύθυνος  —  ήγουν  εύθεΤα  προς  την  άληθειαν  ούσα  έν 
σνέσει  δε  προς  πίστιν  έν  φ  μέτρω  επισφαλής  (τοσούτον)  και  υπεύθυνος 
οΰδένα  κατ'  αύτης  ελεγχον  κτλ. 

408  Ρ  (66,  14  κέ.)  αναθημάτων  δε  καϊ  δώρων  εμπέπληκε  βαρβα- 
ρικών καϊ  Ελληνικών  το  χρηστήριον,  οικοδομημάτων  δε  κάλλεσι  και 
κατασκευαϊς  Άμφικτυονικαϊς'  όρατε  δήπουθεν  αυτοί  πολλά  μεν  έπε- 
κτισμένα  τών  πρότερον  ουκ  δντων,  πολλά  δ'  ανειλημμένα  τών  συγ- 
κεχυμένων^καΐ  διεφθαρμένων, 

ούτως  πάντες   οι  κώδ.  καϊ  κατ'  αυτούς    ό  ΥΥ^ΊΙ;.   ΙΙυΙΙ.    καϊ  Βϋ- 
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1)ηβΓ.  Ό  δέ  Βερναρδ.  έζ  ιδίας  είκ.  --ζέδ.  οίκοδομηαάτων  δ'  ζί)(.χ\- 
λώπισε)  κάλλεσι  κτλ.,  ώ  ακολουθών  και  ό  ΡαΙ.  ιχικρόν  τι  μετάγρα- 
φα; ΐζεδ.  οϊκοδορι.ηυ.άτων  δε  ^κεκαλλώπικε)  κάλλειι  κτλ.  Τό  χωρίον 
καλώς  ε/ον  ούδεαια;  /ρήζει  διορθώσεως,  νοαίζω,  άλλης,  τι  καλής 
διαστίξεως,  αΐρουιένης  της  τελείας  «ττιγανίς  μετά  την  λ.  Άμί^ίκτυο- 
νίκαχς:  οικοδομημάτων  δέ  κάλλεσι  και  κατασκευαΐς  Άμφικτυονικαϊς 
όρατε  δήπουθεν  αύτοΙ  πολλά  μεν  έχεκτισμε'να  κτλ.  Σύνταττε :  ανα- 
θημάτων δε  καΐ  οώρων  βαρβαρικών  και  Ελληνικών  έμπέπληκε  (η 
της  Πυθίας  διάλεκτος)  το  χρηστήριον,  όρατε  δέ  δήπουθεν  αύτοΙ  πολλά 
μεν  των  πρότερον  οΰκ  δντων  έπεκτισμε'να  κάλλεσιν  οικοδομημάτων 
καϊ  κατασκευαΐς  Άμφικτυονικαϊς,  πολλά  δέ  των  συγκεχυμένων  και 
διεφθαρμένων  ανειλημμένα  κτλ.  ή  δοτ.  κάλλεσΊν  οικοδομημάτων 
και  καταοτκευαϊς  Άμ^ικτνονικαϊς  προσδιορίζει  άπο  κοινοϋ  τάς 
μετοχ.  έπεκτισμένα  και  ανειλημμένα. 

409  Ο  (67,  1  4  κε.)  φιλώ  δέ  τον  καθηγεμόνα  ταύτης  της  πολιτείας 
γενόμενον  ημΐν  καϊ  τά  πλείστα  τούτων  έκφροντίζοντα  και  παρασκευά• 
ζοντα**  άλλ'  ούκ  έ'στιν  άλλως  ότι  τηλικαύτην  και  τοσαύτην  μετα- 
βολην  έν  όλίγω  χρόνω  γενέσθαι  δι  ανθρωπινής  επιμελείας  μη  θεοΰ 
παρόντος  ενταύθα  καϊ  συνεπιθειάζοντος  τό  χρηστήριον. 

Μετά  την  λ.  παρασκευάζοντα  υπάρχει  χάσμα  20  -  25  γραμμ. 
έν  τω  κώδ.  Ε,  30  δέ  έν  τω  Β.  Κατά  τόν  Υν^ΙΙ.  η  μικρόν  τι  η  ουδέν 
ελλείπει,  αν  μόνον  τό  δτΐ  μεταγραφή  εις  έτΐ'  ούτω  δέ  έξέδ.  άνευ 
χάσματος  ό  ΗυΙΙ.  Κατά  τόν  1{βίί?1ί.  η  έςαλειπτέαι  αί  λ.  άλλως 
δτΐ  (όπως  έπραξεν  ό  ΡϋΙ.  περιγράψας  αύτάς),  ή  γραπτέον  :  ούκ  έστιν 
άνθρώπω  γ'  δντι  ειπείν  (ή  ύπολαβείν)  τηλικαύτην  κτλ.  όθεν  ό  Βίρναρο. 
εΐκ  ούκ  έ'στιν  αληθώς  ειπείν  τηλικαύτην  κτλ.  Ό  ^.  ^.  ΗαΓίΐΏ.  εξα- 
λείφει τό  δτι 

Υποτιθεμένου,  ότι  ουδέν,  ως  ό  ΥΥνΙ!•  έκδέχεται,  ελλείπει,  κατά 
τάλλα  τό  χωρίον  εΰοδοϋται,  νομίζω,  αν  γράψωμεν  :  παρασκευά- 
ζοντα*  άλλ'  ούκ  έστιν  άλλως  ποτέ  τηλικαύτην  και  τοιαύτην  μετα- 
βολήν  |ν  όλίγω  χρόνω  γενέσθαι  δι'  ανθρωπινής  επιμελείας,  η  θεοΰ 
παρόντος  ένταϋθα  κτλ.  Πρβ  Πλάτ.  ΙΙολιτ.2,  366  Ε  ουδείς  πώποτε 
έψεζεν  η  έπήνεσε  δικαιοσύνην  άλλως  ή  δόξας  τε  καϊ  τιμάς  καϊ  δω- 
ρεάς τάς  άπ'  αυτών  γιγνομένας  κτλ. 

410  1)  (71,  2  κέ.)  τό  δέ  μικρά  μη  διδόναι  σημίία  γίγνεσθαι  μεγά- 
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λων,  ω  Δημήτριε,  πολλαϊς  Ιστι  τέχναις  έμποδών  ίπύ  καΐ  πολλών  υ,εν 
άποοείζεις  παραιρεϊσΟαι    συμβήσεται   πολλών    δε   προαγορεύσεις. 

Αντί  έσ'τΐ  όρΟώς  ό  Ρ&Ι.  έξέδ.  ε^ταΐ,  δπερ  παρε'χει  ό  κωδ.  Υ^ 
(ήκατε  δε  και  ό  ΡβΙ,εΐνΐϋδ)  -  πχραιρεΐσΟαι  οι  άριστοι  κώδ.  ΟΥ^  ΡΚ 
ν&Ι,  παραιτεϊσθχι  ό  ΒίΐιΊί.  (διόρΟ.  β'  /ειρ.),  παραιρεϊσθχι  συμβήσε- 
ται  οί  κώ^.  ΒΥ^Α  ΡβΙ.  παραιτεϊσθαι  συμβήσεται  Α^ηI^ι^  Έν  ταϊς 
εκδοσεσι  φε'ρεται  κοινώς  ή  γρίχφή:  παραιρείσθαι  συμβήσεταΐ'  ό  ΡαΙ. 
έζ  ιδίας  είκ.  έςεδ.  παραιρεϊσθε  —  ουχί  ορθώς,  όπερ  και  αυτός  ύστεοον 
συνεϊδε  (ιδ.  Ρρήθί  XXII  ΊιτνοπΎΐμ.).  Έκ  της  γραφής  τών  αρίστων 
κωδ.  παραιρεΐσθοιΐ  δύναταί  τις  ουχί  άπιθάνως  να  εΐκάσγ),  ότι  ή 
•^^Τισίοι.  γραφή  είναι  πα(3αιρήσεταχ 

ήγουν  το  μη  διδόναι  μικρά  γίγνεσθαι  σημεία  μεγάλων  πολλαϊς  τέ- 
χναις έμποοών  έ'σται,  έπεί  και  άφαιρήσεται  πολλών  μεν  αποδείξεις 
πολλών  δε  προαγορεύσεις.  '  Παραιρουνται.  αφαιρούνται"  Ησύχιος, 
Φώτιος  και  'ΙΙχραιρήσεται.  άφαιρήσεται,"  Φώτιος,  ούτω  εξηγείται 
και  ή  γραφή  παραιΤεΐσθαι  έκ  του  γνησίου  παραιρήσεΤαι,  ου  παρα- 
φθαρε'ντος  εις  παραιοεΐσθαι  ή  παραιτεΐσ'θαι  προσετέθη  το  ο'υιι- 
όήσεταΐ  Και  εν  869  0  τοΰτο  μεν  του  Θεμιστοκλέους  ό  χαρίεις 
συγγραφεύς  όσον  έφ'  έαυτώ  παραιρούμενος  και  την  ί>ό;αν  είς  έτερον 
μεταφέρων  κτλ.  οί  κωδ.  παρέχουσι  πλημμελώς  παραιτούμενος. 
όπερ  διωρθώθη  είς  το  γνήσιον  παραιοούμενος  ύπο  του  ΥαΙοΙίβη&βΓ. 

410  Ρ  (72,  1  κέ.)  εί  βουλόμεθα  τφ  ήλίω  κατά  τα  πάτρια  τήν 
νενομισμένην  τάξιν  απαράβατο^    ποιεΐν. 

Ή  κοινώς  έν  ταϊς  έκδόσεσι  φερομένη  αΰτη  γραφή  είναι  είκ.  του 
Ι^βΟηΐο.  οί  κώδ.  παρέχουσι  ποίοΰσΐ  ή  ποίησ'αΐ,  ό  ΡίΐΙ.  είκ.  μεν 
πεοΐσώσ'αΐ,  προτίμα  δε  τήν  είκ.  τοϋ  ΗίοΙίδ  κυροΰσθαι.  "Ισως  πιθα- 
νώτερον  άναγνωστέον  :  τηρήσαι.  Πρβ.  414  Ρ  ό  γαρ  θεόν  έγκαταμιγνύς 
άνθρωπίναις  χρείαις  ού  φείδεται  της  σεμνότητος  ουδέ  τηρεί  το  αξίωμα 
και  το  μέγεθος  αύτω  της  αρετής.  639  Β  διατηρών  δε  τήν  τ  ά- 
ξιν  όμαλώς   ό  ποιητής  κτλ. 

413  Ρ  (79,  1  ί  κέ.)  τοΰ  δε  μετρίου  και  ικανού  και  μηδαμοΟ  πε- 
ριττού πανταχού  δ'  αύτάρκου;,  μάλιστα  τοϊς  θεοϊς  πρέποντος  έρ- 
γου, εί  ταύτην  κτλ. 

Το  μετρίου  έκ  διορθ.  του  Ειτιρετ.  άντι  του  τών  κωδ.  μεγίοτου* 
αντί  δε :   τοϊς  θεοΐς  -  έργου  πιθανωτάτη  είναι  ή  είκ.  τοΰ  Βερναρδ., 
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ην  επιδοκιμάζει  και  ό  Αρθίΐ :  τοϊς  θείοις-εργοις  (το  έ'ργοις  κ$ίται  και 
εν  τισι  κωδ.).  άστοχος  είναι  ή  γραφ/),  ην  έξ  ίδιας  $ΐκ.  ό  ΡαΙ.  έξίδ.: 
αυτάρκους  (και  ώς^  μάλιστα  τοις  θεοί;  πρέποντος — λέγω  δ'  οίον  εΐ 
ταύτην  κτλ.  Ό  ^.  ί.  ΗβγΙπι.  είκ.  αυτάρκους  μάλιστα  τοΐς  θεοίς 
πρέποντος  [έργου]  κτλ.  Ουκ  ολίγα  πράγματα  παρέχουσι  τοις  κριτι- 
κοί; τα  έπιφερόμενα  και    δη  το  τέλος  της  μακράς  ταύτης   περιόδου  : 

εΐ  ταύτην  λαβών  άρχην  φαίη  τις,  ότι  -  της  Ελλάδος  ελέγξει 
τηνερημίαν,  ακριβώς  αν  αύτφ  παράσχοιμι  της  εύρισολογίας. 
τίνος  γαρ  ην  άγαθον  κτλ. 

Έν  πρώτοις  σημειωτέον,  ότι  ή  λ.  (Ιρ^ζην  δεν  υπάρ)^ει  εν  τισι 
κώδ.  (ΡΕΥαΙ.),  δθεν  ό  ΡαΙ.  είκ.  ταΰτη  διαλαβών  άντΙ  ταύτην 
λαβθ)ν  αρχήν  ό  Βάσης:  ταύτην  (αίτίαν)•  λαβών,  ό  δε  Αρβίΐ. 
θέλει :  ε{  αΐτίολογών  φαίη  τις  κτλ.  Των  εικασιών  τούτων  πάντως 
κρείττων  είναι  η  γραφή  των  πλείστων  κωδ.  εΐ  ταύτην  λαβών  άρχην 
φαίη  τις  κτλ.  τ.  ε.  του  λόγου  η  της  σκέψεως  άρχην  Πρβ.  Πλάτ. 
Κρίτ.  48  Ε  δρα  δε  δη  της  σκέψεως  την  άρχην,  εάν  σοι  ίκανώς  γέ- 
νηται  κτλ.  αύτ.  49  Β  πότερον  κοινωνείς  και  ξυνδοκεϊ  σοι  και  άρχώ- 
μεθα  εντεύθεν  βουλευόμενοι  ώς  ουδέποτε  ορθώς  έχοντος  ούτε  τοϋ 
άδικεϊν  ούτε  του  άνταδικεϊν  ...  η  άφίστασαι  καΐ  οΰ  κοινωνείς  της 
άρχης;  Χάριν  δε  της  φρ.  άρ^^'^^  λαμβάνω  πρβ.  Διόδ.  11,  64,  3 
ταύτην  μεν  (διόρθ.  Οΐηά.:  κωδ.  την)  άρχην  ελαβον  (οί  Αθη- 
ναίοι) της  άλλοτριότητος  κτλ.  Πλούτ.  Ήθ.  3*20  Α  άρχην  του 
λόγου  την  άρχην  της  πόλεως  λαβόντας.  αυτ.  268  Α  και  268  Ο 
(και  άρχην  ποιούμαι)  318  0  ταύτην  τις  άρχην  ποιησάμενος 
κτλ.  Πολύ  δυσχερέστερα  είναι  τά  έν  τέλει  της  περιόδου:  ακριβώς 
«,ν  αΰτώ  παράσχοιμι  της  εύρησιλογίας.  Ό  Χ}Ί.  αποδίδων  καθό- 
λου το  νόημα  ορθώς  μεταφράζει:  1ΐυ]υ8  6^0  δϋΒΐίΙίΐΒίβηΐ  ΟΟίΤί- 
Πίβηΐί  αίΙπίοάϋΐΏ  ρΓθΐ3ανβΓΟ.  Θεωρεί  δ'  δμως  την  παραδεδομ. 
γραφην  πλημμελώς  έ'χουσαν  καΐ  δη  την  λ.  παράσ'χοΐμΐ,  ό  Ββίδΐί. 
είκ.  καν  τούτφ  οίδα  ακριβώς,  ώς  αν  τψ  παράσχοι  πρόφασιν  της 
εύρησιλυγίας.  Ό  ΝΥγΙΙ.  αποδεχόμενος  την  μετάφρ.  του  Χ^Ι.  είκ. 
ακριβώς  αν  αύτφ  <^μαρτυρίαν)>  παράσχοιμι  της  ευρησιλογίας,  όπερ 
εγκρίνει  και  ό  ^.  ^.  ΗαΓίΐΤΙ.  ό  Βερναρδ.  μετάσχοιμι  της  εύρη- 
σιλογίας,  ό  ΡϋΙ.  έξ  ιδίας  είκ.  έξέδ.  :  την  έρημίαν  -  ακριβούς  αν 
αύτφ  παράσχοιμι  της  εΰρησιλογίας,  ό    δοΗνΥΕΓίΖ   τάκριβές   αν    αύτφ 
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κτλ.    ό    Αρβίΐ   την  έρη^λίαν,    άκρον    πω;  Ιν  αύτφ  κτλ. 

Άόιστάκτως  γραπτέον  :  ακριβώς  άν  αΰτφ  <^τά  ώτα])  παράσχοιίλΐ 
της  εύρησιλογίας  κτλ.,  ήγουν  άκριβώ;  αύτοΰ  την  εύρησιλογίαν  άποδε- 
ζχΐ[Λην  άν  (Πρβ.  656  ΑΒ  σφόδρ'  ουν  άπεδεζάιχεθα  την  εύρησι- 
λογίαν των  νεανίσκων).  Ή  γεν.  της  εύρησιλογίας  του  αίτίου  = 
δια  την  εύρησιλογίαν,  τ.  ε.  ακριβώς  άν  παράσ^οιι/.ι  τα  ώτα  τη  εύρη• 
σιλογία  αύτοΟ.  Γνωστή  η  φρ.  παρε'χω  (η  παραοίδωι>.ι)  κττ.  τινϊ  τα 
ώτα.  Πλάτ.  Συαπ.  216  Α  εί  έΟέλοιρ.ι  παρέχειν  τα  ώτα  ουκ  άν 
καρτερήσαΐ[Λΐ  κτλ.  αύτ.  Κρατύλ.  396  0  εωθεν  γαρ  πολλά  αΰτφ 
(Εύθύφρονι)  συνή  καΐ  παρεϊχον  τα  ώτα.  Λουκιαν.  περί  Όρχ.  6, 
έτοιμος  φιλικην  ταύτην  λειτουργίαν  ύποστηναι  και  παρασχεϊν  τα 
ώτα.  αΰτ.  Διόν.  5  οΰοέν  δέον  παρε'χειν  τα  ώτα  κώιιοις  γυναικείοι; 
και  σκιρτηαασι  σατυρικοί;"  αύτ,  περί  Όρχ.  85  πείθομαι  τε'  σοι  και 
άναπεπταμένα  εχω  και  τα  ώτα  και  τα  όμματα.  (Χαριέστατον 
τό  άντίστροφον,  δ  είπεν  ό  Πλάτ.  εν  Συμπ.  218  Β  διο  πάντες  άκούσε- 
σθε  ...  οί  δε  οίκε'ται,  και  εϊ  τις  άλλο;  έστι  βέβηλο;  τε  καί  άγροι- 
κος,  πύλα;  πάνυ  μεγάλα;  τοις  ώσΐν  έπίθεσθε).  Πλουτ.  'ΗΘ. 
535  Ρ  ούδεν  γαρ  διαφέρουσι  τών  τα  σκέλη  τοις  ύποσπώσι  παρε- 
χόντων οί  τα  ώτα  τοις  κολακεύουσι  παραδίδοντες.  232  Ρ  παΰ- 
σαι  κατ'  έμοΰ  τά  ώτα  χορηγών,  έ'τι  δε  καί  άποΐΐκϊθοΰν  τά  ώτα 
Πλάτ.  Πολιτ.  75,  475  Ο  ώσπερ  δε  άπο  με  μ  ισθ  ωκ  ό  τ  ε ;  τά  ώτα 
έπακοΰσαι  πάντων  χορών  περιθέουσι  τοϊ;  Διονυσίοι;. 

414  0  (81,  2  κέ.)  άλλ' ώσπερ  άλλα  πολλά  ποιοΰντο;  ημΐν  εκείνου 
και  παρασκευάζοντας,  επάγει  (οθοράν  ένίοι;  και  στέρησιν  ή  φύσις, 
μάλλον  δ'  ή  ύλη  στέρησι;  ούσα  άναφεύγει  πολλάκις  καί  αναλύει  το 
γιγνόμενον  ύπο  της  κρείττονος  αιτίας,  ούτω  μαντικών  οίμαι  δυνάμεων 
σκοτώσει;  έτερα;  και  αναιρέσει;  είναι  κτλ. 

άναφεύγει]  Πλημμελές•  ό  Χ}^!•  είκ.  άνυφαίνει,  δπερ  εγκρίνει  και  ό 
νΥνΙΙ.  και  ό  ^.  ^.  Η&ΓΐΐΏ.  ό  ΡαΙ.  άμαυροΐ.  Έμοί  ίκανώ;  πιθανόν  φαί- 
νεται, ότι  ό  Πλούτ.  έγραψε  ν:  ή  ύλη  στέρησι;  ούσα  <(τό)>  είναι  φεύγε' 
πολλάκι;  και  αναλύει  τό  γιγνόμενον  ύπό  της  κρείττονος  αίτιας  κτλ. 
Πρβ,  375  Ο  καθόλου  δ' άμείνων  ούτος  (γρ.  ό  νου;)  έστιν  .  .  .  κινείται 
δε  τη;  φύσεω;  τό  μεν  γόνιμον  καί  σωτήριον  προς  τό  είναι,  τό 
δ'άναιρετικόν  καί  φθαρτικόν  (πρβ.  του  έξεταζομ.  χωρίου  τά  συμ- 
φραζόμενα:  επάγει  φθοράν  ένίοις  καί  στέρησιν  ή  φύσις,  μάλλον  δ'ή 
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ΰλη  στέρησις  ούσα.  .  .σκοτώσει;  και  αναιρέσεις  είναι)  άπ' αύτοΟ  καΐ 
προς  το  υ.Ύ)  είναι*  Πλάτ.  Τί[Λ.  49  Ε  φεύγει  γαρ  ούχ  ύπομε'νον  (δ 
άεΐ  καθορώί/εν  άλλοτε  άλλγ)  γιγνόιχενον)  την  του  τόδε  κα!  τοΰτο  και 
την  τφδε  καϊ  πάσαν  όση  μόνιμα  ως  δντα  αυτά  ενδείκνυται  φάσις. — 
Χάριν  του  πράγμ.ατος  πρβ.  Πλουτ.  Έθ.  39'2  Α  ημϊν  αέν  γαρ  δντως 
του  είναι  αέτεστιν  οΰοέν,  άλλα  πάσα  θνητή  φύσις  εν  υ.έσω  γενέ- 
σεως κ'χϊ  φθοράς  γινομένη  κτλ.*  αύτ.  Ο  όθεν  οϋδ.  (γρ.  οΰδ'  .  εις  τό 
είναι  περαίνει  τό  γιγνόμενον  (γρ,  των  γιγνομένων)  αΰτης  κτε. 
Άριστοτ.  Μίτά  τα  Φυσικ.  3,  6,  9  των  μεν  γαρ  εναντίων  θάτερον 
στέρησίς  έστιν  οΰ/  ήττον,  ουσίας  δε  στέρησις,  η  δε  στέρησις 
άπόφασίς  εστίν  άπό  τίνος  ώρισμένου  γένους. 

416  Α  (85,  3  κέ.)  ουκ  ένιαυτός  άρχην  έν  αύτίρ  (ώς  διωρθ.  ό  Βερ- 
ναρδ. ,  κωδ.  αΰτω)  είς  τελευτην  ομού  τι  "πάντων  ών  φέρουσιν  ώραι' 
γη  δε  φύει  περιέχων,    ούδ'  ανθρώπων    άπο  τρόπου   γενεά   κέκληται. 

περιέχων]  ύποπτον  οι  κώδ.  άλλοι  άλλο  παρέγουσι  σφοδρά  διαφω• 
νοϋντες :  περιεχώς  Ρ,  περιεχώς  Υ^ΑΕΥείΙ.  ΡβΙ.,  περεχώς  ΒδΓΐ)., 
προσεχώς  ΑηΊΐ)Γ.  ΒΥ^  Αηοη. ,  περιέχων  Βας.  (ηκασι  δε  και  ό  ΤϋΡΠ.). 
Ή  τελευταία  αύτη  γραφή  φέρεται  κοινώς  έν  ταϊς  έκδόσ.  του  λΥνΙΙ• 
ΗυΙΙ.  Βερναρδ."  ό  ΟαΙ)ηβΓ  έξέδ.  ούκοΰν  ένιαυτος  -  φύει  περιε/ώς 
κτλ  ,  ό  ΡηΙ.  έξέδ.  περιηχώς,  ό  δοΙινΥΗΓίΖ  εϊκ.  περιεσχηκώς'  Έκ 
των  έπιφερομένων  :  ούδ'  ανθρώπων  άπό  τοόπου  και  της  γραφής 
πολλών  κωδ.  περιεχώς  (περεχώς,  προσεχώς)  φαίνεται,  ότι  η  ζητού- 
μενη λ.  είναι  επίρρημα,  ουχί  μετοχή"  διό  οΰχΙ  άπ'.θάνως  δύναται  τις 
να  εΐκάσγ).  ότι  τό  χωρίον  αρχικώς  είχεν  ώδε  :  ουκ  ένιαυτός  αρχήν 
<^εχων^  έν  α!(τω  καϊ  τελευτην  όμοΰ  τι  "πάντων  ών  φέρουσιν  ώραι' 
γη  δε  φύει,  περιττώς  ούδ'  ανθρώπων  άπό  τρόπου  γενεά  κέκληται. 
Σύνι.  ου  περιττώς  ούό  άπό  τρόπου  ανθρώπων,  τ.  έ.  ουκ  άπιθάνως 
και  άλόγως  ουδέ  παρά  τήν  συνήθειαν  τών  ανθρώπων  γενεά  κέκληται 
ό  ένιαυτός  αρχήν  έχων  έν  εαυτφ  καϊ  τελευτην  πάντων  κτλ.  Πρβ. 
Εΰριπ.  Ίππολ.  437  οΰ  γάρ  περισσόν  ουδέν  ούδ'  έξω  λόγου 
πέπονθας.  Χάριν  της  φρ.  αρχήν  <(εχων^  πρβ.  601  Β  ώρα  ι  σπό- 
ρων, ώραι  φυτειών,  εΙς  δε  βασιλεύς  καϊ  άρχων  'θεός  (Πλάτ.  Νόμ. 
7 1 6  Α)  αρχήν  τε  και  μέσα  και  τελευτην  έχων  τοϋ  παντός  κτλ. 
Διονύσ.  Άλικ.  Ρ.  'Αρχ.  3,  12,  4  ΐπιτηδειότατον  γάρ  είναι  τονδε 
τόν  αριθμόν  (τ.  έ'.   τών    τριών)    είς    άπασαν    άμφισβητουμένην    πράγ- 
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ματος   διαίρεσιν    αρχήν    τε    και    μέσα   καϊ    τελευτην    ε/οντα    έν 
έαυτω. 

416  Ε  (86,  20  κέ.)  μικτόν  δε  σώμα  καϊ  μίμτομα  δαιμόνιον  δντως 
την  σελήνην,  <(ην^  τω  τί)  τούτου  τοϋ  γένους  συνάδειν  περιφορά,  φΟί- 
σεις  φαινομένας  δεχομένγιν  καϊ  αυξήσεις  καϊ  μεταβολάς  όρώντες,  οι 
μεν  άστρον  γεώδες  οι  ο  όλυμπίαν  γήν  οί  δε  ^^θονίας  όμοΰ  καϊ  ουρά- 
νιας κλήρον   Εκάτης  προσεϊπον. 

Ούτω,  νομίζω,  συμπληρωτέον.  Σύντ.  μικτον  δε  σώμα  καϊ  μίμ. 
δαιμόνιον  δντως  την  σελήνην  (ή  φύσις  έξέΟηκε,  δπερ  εξυπακούεται 
άπό  κοινού  έκ  τών  έμπροσθεν  14),  ην  -  προσεϊπον  κτλ.  ό  8θΙΐ\νΒΓΐζ 
θέλει:  μεταβολάς  <(*?)>  όρώντες  (23)   κτλ. 

418  0  (91,  7  κΙ.)  καϊ  τετολμήσθω  μετά  πολλούς  εΐρήσθαι  καϊ 
ήμΐν,  ότι  τοις  περϊ  τά  μαντεία  καϊ  χρηστήρια  τεταγμένοι;  δαιμονίοις 
έκλείπουσί  τε  κομιδίΐ  συνεκλείπει  τά  τοιαύτα  και  φυγόντων  ή  μετα- 
στάντων αποβάλλει  την  δύναμιν,  είτα  παρόντων  αυτών  δια  χρόνου 
πολλού  καθάπερ  όργανα  φθέγγεται  τών  χρωμενων  έπιστάντων  και 
παρόντων. 

Άντϊ  τά  τοιαύτα  προδήλως  γραπτ.  και  ταΰτα,  τ.  ε.  τά  μαν- 
τεία καϊ  χρηστήρια.  Ό  8ΐβ2;ηη&ηη  είκ.  δτι  πρέπει  νά  έξαλειφθη  το 
έν  τέλει  του  λόγου  κα\  παρόντων,  δπερ  αποδέχεται  καϊ  ό  ϋ.  ^. 
ΗϋΓΐιη.  ό  δέ  ΡαΙ.  άντ'  αυτού  έξέδ.  και  έπαφώντων.  Το  κακόν 
έγκειται,  νομίζω,  έν  ττ)  προηγουμέννι  μετοχή  είτα  παρόντο^ν,  καϊ 
τό  χωρίον  εύοδούται  μεταγραφόμενον  ώδε:  φυγόντων  καΐ  μεταστάν- 
των αποβάλλει  την  δύναμιν,  είτα  (ή  είτ  αύ?)  παριόντων  αυτών 
διά  χρόνου  πολλού  καθάπερ  όργανα  φθέγγεται  τών  χρωμενων  έπι- 
στάντων και  παρόντων  =τηγουν  είτα  παρερχομένων  (=:έπανιόντων) 
αυτών  (τ.  ε.  τών  δαιμόνων)  μετά  μακρόν  χρόνον  καθάπερ  όργανα 
φθέ|•γεται,  έπει  οί  χρώμενοι  επέστησαν  και  παρόντες  είσίν.  Πρβ. 
431  Β  δν  τρόπον  έφεστώτες  αΰτοϊς  και  παρόντες  ενεργά  καΐ 
λόγια  ποιούσιν  οί  δαίμονες. 

420  Ο  (96,  4  κε.)  Ρηθέντων  δε  τούτων,  ό  Αμμώνιος  'όρθώς' 
εφη  'μοι  δοκεϊ  Θεόφραστος  άποφήνασθαι*  τί  γαρ  κωλύει  φωνήν 
δέξασθαι  κτλ. 

Άντϊ  Θεόφραστος  άναγινώσκουσιν  ορθώς  ό  Αηοη.  ΑηιγοΙ.  Μβζ. 
Κλεόμβροτος,  ό   νν}^!!.   υποστηρίζει   τό  παραδεδομ.  Θεόφραστος,   είς 
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δν  άποδίδωσι  την  ρ9}(ΐιν  :  και  γαρ  άθίτουαένγ)  -  ανύπαρκτων.  Άλλ'  ό 
λόγος  ούτΟζ  αιτιολογεί  τα  προηγούΐλενα  :  τί  γαρ  κωλύει  κτλ.  και 
ταΰτα  δέ  στενώς  συνάπτονται  προ;  τά  προηγούμενα  όΐΑοίως  οια  του 
γαρ  αιτιολογικού"  ώστε  συντακτικώς  η  εκδοχή  του  λΥ^ΙΙ.  είναι  οΰχΐ 
όρΟή'  άλλως  και  ό  νους  των  λεγομένων  προδήλως  είναι  του  Κλεομ- 
βρότου.  Προς  το  :  τί  γαρ  κωλύει  δέζασθαι  κτλ.  πρβ.  τά  έμπροσθεν 
(95,  7  κε.)  ύπολαβών  δε  ό  Κλεόμβροτος  'ε/ω  μέν'  εφη  'καϊ  έγώ 
τοιαύτα  διελθεϊν,  άρκεϊ  δε  προς  την  ύπόθεσιν  το  μηδέν  εναντιοΰσθαι 
μηδέ  Κίολύείν  εχειν  οΰτω  ταΰτα. 

420  Ο  (96,  5  κέ.)  τί  γαρ  κωλύει  φωνήν  δέζασΟαι  σεμνήν 
και  φ  ιλοσοφωτάτην  ;  καΙ  γαρ  άθετουμένη  κτλ. 

φωνήν  δέξασθαι  σεμνήν  και  φιλοσοφωτάτην]  οΰτως  οι  πλείστοι 
κωδ.  και  κατ'  αυτούς  οΐ  έκδ.,δύο  κωδ.  κρείττονες  παρέχουσι:  φωνήν 
καϊ  φιλοσοφωτάτην.  Τήν  γραφήν  ταύτην  εζ  ιδίας  εΐκ.  διορθών  ό  ΡβΙ. 
εςέδ.  φωνεΐν  'χαϊρε  φιλοσοφωτάτη  (ή  :  φίλων  σοφωτάτη,  έζυπακ. 
δόξα,  ή  τι  τοι.).  Ούτε  ή  γραφή  αύτη  του  ΡοΙοη  έχει  τινά  πιθανό- 
τατα, ούτε  ή  ύπόθεσις  αύτοϋ,  δτι  διασκευή  είναι  ή  γραφή  των  πλεί- 
στων κωδ.  φωνήν  δέζασθαι  σεμνήν  καϊ  φιλοσοφωτάτην.  Ύποπτος 
έμοϊ  φαίνεται  μόνον   ή  λ.  φωνήν,    καΙ  ίσως  άναγνωστε'ον  ^ήμην. 

Φήμην,  άν  ή  εικασία  μου  δεν  σφάλληται,  λέγων  ό  Πλούτ.  εννοεί 
τήν  φάμην  ή  παράδοσιν  περί  υπάρξεως  καθόλου  δαιμόνων.  (Πρβ 
416  β),  δεδδίξεται  μετά  μαρτύρων  σοφών  και  παλαιών,  ότι  φύσεις 
είσί  τιχες  κτλ.  τά  λεγόμενα  και  θρυλλούμενα  περί  φυγής  τών  δαιμό- 
νων ή  μεταστάσεως  αυτών  (9 1  ,  7  κε.)  τετολμήσθω  μετά  πολλούς 
εΐρήσθαι  και  ήμϊν,  δτ  •. .  .  .  εκλείπουσι  .  .  .  και  φυγόντων  ή  μεταστάν- 
των κτλ.  κ^Ι  περί  τοϋ  θανάτου  αυτών  (92,  25  κε.)  περί  δε  θανά- 
του τών  τοιούτων  άκήκοα  λόγον  άνδρδς  κτλ.,  ά  περιληπτικώς  ανα- 
φέρει ό  Κλεόμβροτος  λέγων  (95,  7  κέ.)  εχω  μεν.  .  .καί  έγώ  τοιαύτα 
(οία  τά  έν  τοις  κεφ.  17  καί  18  ϊστορηθέντα)  διελθεϊν,  αρκεί  δε  προς 
τήν  ύπόθεσιν  κτλ.  Πρβ.  433  ^  άμέλει  δε  καί  τά  της  φήμης  συν- 
άδει τφ  λόγφ'  καί  γάρ.  .  .ίστοροΰσιν,  νομέως  τινός  κτλ.  369  Β  παμ- 
πάλαιος αύτη  κάτεισιν  εκ  θεολόγων  καί  νομοθετών  εϊς  τε  ποιητάς  καί 
φιλοσόφους  δόξα  .  .  .  ουκ  έν  λόγοις  μόνον  οΰδ'  έν  φήμαις,  άλλ  εν 
τε  τελεταϊς  εν  τε  θυσίαις.  93  Ε  ώσπερ  άφ'  εστίας  άρξάμενοι  της  τοϋ 
βίου   φήμης,  ην  υπέρ  φίλων   βεβαίων   άπολέλοιπεν  ήμϊν  τον  μακρόν 
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και  παλαιον  αιώνα  μάρτυρα  άμα  του  λόγου  καΐ  σύμβουλον  λάβωμεν. 
Σεμνή  λέγεται  η  περί  των  δαιμόνων  φημτ,  συμφώνως  προς  τα  έζε- 
νε)τθέντα  εν  416  0  φύσεις  τινές  εΐτι  ...  οΰς  δαίμονας  ορθώς  έχει  κατά 
νόμον  πατέρων  γιγουμένους  και  ονομάζοντας  σέβετθαι'  ετι  δε 
λέγεται  καΐ  ^ΐλοσο^ωτάτη  ή  φήμγ)  συμφώνως  προς  τό  έν  415  Α 
έμοϊ  δε  δοκοϋσι  πλείονας  λυσαι  καΐ  μείζονας  απορίας  οί  τό  των  δαι- 
μόνων γένος  έν  μέσω  θεών  και  ανθρώπων  .  .  .  έζευρόντες.  Χάριν  της 
φρ.  ^ήμην  δέξασθαΐ  πρβ.  Πλάτ.  Νόμ.  4,713  0  φημνίν  τοίνυν 
παραδεδέγμεθ  α  της  των  τότε  μακάριας   ζωής. 

420  Ο  (96,12  κΙ.)  ώς  οΰ  δυνατόν  είναι  φαύλους  και  άμαρτη- 
τικούς  δντας  μακάριους  και  μακραίωνας  είναι,  πολλην  τυφλότητα 
της  κακίας  έ^ούσης  κτλ. 

δυνατόν  είναι]  ούτω  πολλοί  κωδ.,  οί  δε  ΒΥ^Α  ΡβΙ.  δυνατόν  εστί, 
ην  γραφην  έξέδ.  ό  νν}'11.  ΗϋΙΙ.  και  ΟαΙ^ΠΘΓ.  Ό  Βερναρδ,  δυνατόν 
είναι- μακρ.  είναι,  εϊκ.  δε,  ότι  πρέπει  νά  έζαλειφθϊϊ  τό  πρώτον 
είναι,  ό  δε  ΡαΙ.  έξήλειψε  τό  δεύτερον  έκδούς  μετά  του  κώδ.  Κ  δυ- 
νατόν είναι  -  μακραίωνας,  πολλην  <^την^  τυφλότητα  κτλ.  Δεν  είναι 
δ'  όμως  άπίθανον,  ότι  άρχικώ;  τό  χωρίον  είχεν  ώδε  :  ώς  ου  δυνατόν 
άμα  φαύλους  καί  άμαρτητικούς  δντας  μακάριους  καί  μακραίωνας 
είναι,  πολλην  τυφλότητα  της  καί(ίας  έχούσης  κτλ. 

422  Α  (100,  8  κέ.)  η  δτε  συνεγένου  τάνδρϊ  τούτων  οΰδε  διεπει- 
ράθης  ; 

Ούτω,  νομίζω,  γραπτέον  αντί  του  παραδεδομ.  τούτω,  όπερ  μετά 
τό  ώρισμένον :  ό  ζένος  -  τάνδρι  παρέλκει,  ένφ  η  γεν,  πληθ.  τούτων 
αναφέρεται  εις  τό  περί  πλήθους  κόσμων  ζήτημα,  περί  ου  κυρίως 
πρόκειται,  ώς  καί  εκ  των  επιφερομένων  δήλον  γίνεται:  αλλ  ουκ  εμελ- 
λον.  .  .  εί  μηδέν  άλλο  τών  περί  ταΰτα  λιπαρός  είναι  καί  πρόθυμος 
ακροατής.  .  . ;  ύ    ■(  - 

423  Β  (102,  24  κε.)  όθεν  άν  τις  καί  θαυμάσειεν,  ότι  τάληθές  ει- 
πών αυτός  έτέροις  απίθανου  καί  λόγον  ουκ  έχούσης  αρχήν  παρέσχε 
δ  όζης•  τό  μεν  γάρ  ενα  μή  φυλάξαι  κτλ. 

Ή  έν  ταϊς  έκδόσεσι  φερομένη  αύτη  γραφή  δόξης  είναι  είκ.  του 
ίιβοηίο.  Έν  τοις  κώδ.  κείται  δΐ'  αυτής  πλην  του  Ε  παρέχοντος 
χάσμα  1  γραμμ.  κατά  τόν  ΡαΙ.,  δς  είκ.:  δι'  ολκής.  *Αν  ή  βίκ.  του 
Ι^βοηίο  δεν  είναι  αποδεκτή,  ϊσως  ήδύνατό  τις  ουχί   άπιθάνως  νά  εί•^ 
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κάστ, :  άρχην  παρέσχε  διατριβής,  ήγουν  άρχην  η  άφοραην  παρέσχε 
ζητήσεως.  Πρβ  Περικλ.  4  άλλ'  ως  [Αεγαλοπράγι^.ων  και  φιλοτύραννος 
έξωστρακίσθγ)  και  παρέσχε  τοις  κωαικοϊς  διατριβην  (=  ύποκεί(Αενον 
λόγου).  Άλκιβ.  13  τοις  κωαικοϊς  όμου  τι  πασι  διατριβην  αεί  σκω- 
πτόαενος  έν  τοις  θεάτροις  παρεϊχεν  (ό  Ύπέρβολο;). 

423  0  (103,  21  κέ.)  άγαθος  ών  τελέως  οΰδε^Αΐάς  άρετης  ενδεής 
έστιν,  ηκιστα  δε  των  περί  Οικαιοσυνην  και  φιλίαν  κάλλισται  γαρ 
αύται  καΙ  θεοίς  πρέπουσαι.  μάτην  δ'  ουδέν  έ'χειν  ούδ'  άχρη- 
στον  θεός   πέφυκεν. 

θεοΐς  πρέπουσαι]  Τω  ΡαΙ.  απαρέσκει  ό  πληθ.  θεοϊς,  όθεν  θέλει  : 
και  μάλκίτα  θεώ  πρέπουσαι  —  όπως  παραλλήλως  προς  το  προη- 
γούμενον  κάλλισται  καϊ  ή  επιθετική  μετοχή  πρέπουσαι  έξενε/θή 
ύπερθετικώς.  Ίσως  ή  παραοεδοα.  γραφή  καλώς  εχεί'  διότι  ή  ύπέρ- 
θεσις  κατ'  ούσίαν  έγκειται  εν  τή  έννοίο:  της  λ.  θεοϊς,  όπερ  πάλιν 
εις  πληθ.  έζτνέχθη,  εί  και  περί  του  θεοϋ  καθόλου  πρόκειται  ένταϋθα, 
διότι  ή  δικαιοσύνη  και  φιλία  είναι  κοινωνικαι  άοεταί.  ως  έν 
τοις  έπιφερομένοις  λέγεται,  καϊ  ό  σκοπός  δε  του  λέγοντος  είναι  να 
άποδείζ•/;,  ότι  πλην  τοίϊ  δημιουργού  θεοϋ  υπάρχουσι  και  ' έτεροι  θεοί 
καϊ  κόσμοι,  προς  ους  χρήται  ταϊς  κοινωνικαΐς  άρεταΐς.  "Αν  όμως  το 
χωρίον  είναι  πλημμελώς  παραδεδομ.  γραπτέον  κάλλισται  γαρ  αύται 
και  θε  οπρ  επέστατ  α  ι.  Πρβ.  780  ΕΡ  *ρχων  δ'  είκών  θεού... 
αυτός  αυτόν  εις  ομοιότητα  θεώ  δι'  αρετής  καθιστάς  και  δημιουργών 
αγαλμάτων  το  ήδιστον   όφθήναι   καϊ   θεοπρεπέστατον, 

431  ϋ  (123,  21  κέ.)  πολλαί  γαρ  άμα  πράξεις  διά  μέσου  και 
ασχολίαι  συντυγχάνουσαι  ^ιά  το  μαντεϊον  είναι  και  θυσίαν  τους  λό- 
γους διε  σπασμένους  ήμϊν  και  σποράδας  εποίησαν  κτλ.  Ούτω,  νο- 
μίζω, άναγνωστέον  αντί  του  παραδεδομ.  διεσπαρμένους.  Πρβ. 
351  Γ  διασπών  και  άφανίζων  τόν  ιερόν  λόγον,  δν  ή  θεός  συν- 
άγει και  συντίθησι  κτλ. 

432  Ρ  (127,  18  κΙ.)  υγρότης  δ'  οΰ  μόνον  όψιν  αμβλύνει  καϊ 
ακοήν,  άλλα  και  κατόπτρων  θιγοΰσα  καϊ  μι^θεϊσα  προς  αέρα 
αφαιρεί   τήν   λαμπρότητα    καϊ   τό   φέγγος. 

και  μιχθεϊσα  προς  άέρα|  Ή  γραφή  αύτη,  ην  έξέδ.  ό  ΟαΙίηεΓ  καϊ 
Βερναρδ.  είναι  προϊόν  εικασία;  τοϋ  ΤϋΓΠ.  ΠυΙΙ.  ΕπίρβΓ.  Οί  κώδ. 
παρέχουσι:  καϊ  μΐχος  (ΑΓη1)Ρ.  σμήχος)  καϊ  προς  αέρας*  ό  δε  Ε  άντ' αύ- 
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τών  χάσμα  23  γραιχιχ.  κατά  τον  ΡαΙ.  Τό  χωρίον  είναι  δεινώς  ίφθαρ- 
μένον,  ώς  ό  Χ}Ί.  παρετήρησεν.  Ό  ΒβϊδΙί.  είκ.  καΐ  λύχνων  και  προς 
(=  προσέτι)  άε'ρος,  όπερ  έν  τη  |Αεταφράσει  αύτοΰ  άπεδεί/θη  ό  ΚβΙΙ- 
λναδδβΓ.  Έν  τω  αντιγράφω  του  ΤιΐΓΐΊ.  φέρεται  :  κ«ϊ  ιχι^^Οεΐσι  και 
πρό;  αέρας  αφαιρεί"  δθεν  ό  ΗυΙΙ.  εΐ>ι.  και  προσ[ΛΐχΟεϊσα  τφ  αέρι  κτλ. 
και  τέλος  ό  ΕίΤίρβΓ  και  [χιχΟεϊσα  πρό;  αέρα,  ό  δε  ΡϋΙ.  διαπορών 
είκ.  καί  σμτ,χθεΐσα  και  πυρός   έσχάρας  κτλ. 

Έκ  της  γραφής  τοΰ  ΑηΐΙ)!•.  κώδ.  και  (7|Ληχος  ουχί  άπιθάνως, 
νοαίζω,  δύναται  τις  να  εΐκάτγ)  οτι  ό  Πλούτ.  έ'γραψεν:  άλλα  και  κα- 
τόπτρων θιγοϋσα  και  <("»ίχου^  μιχθεϊσα  προς  αέρα  καί  (■πι>ξ>θί)/  αφαιρεί 
την  λαμπρότητα  καί  τό  φέγγος  —  ήγουν  ή  ύγρότης  καί  κατόπτρων 
Οιγοΰσα  καί  η/ου  καί  πυρός  αφαιρεί  την  λαμπρότητα  καί  τό  φέγγος 
προς  αέρα  μιχθεΐσα.  Ούτω  διορθουμένου  τοΰ  χωρίου  καΐ  ό  νους  συμ- 
πληροϋται  καί  αίρεται  ή  χασμφδία  :  προς  αέρα  αφαιρεί.  "Οτι  καί 
περί  του  ήχου  πρόκειται,  δηλον  καί  έκ  τών  προλεχθέντων  (19)  άμ- 
β?.ύνει  κα\  άκοίιν  καί  έξ  ά.  χωρίων,  οίον  390  Β  άήρ  δε  πληγείς 
έν  άκοη  γίγνεται  φωνή  καί  ψόφος.  721  Κ'  ώσπερ  έμποδών  δντα  τη 
φωνή  τόν  αέρα  καί  φθείροντα  την  ούσίαν,  ης  (τ.  έ'.  φωνής)  αυτός 
ουσία  καί  σχήμα  καί  δύναμίς  έστιν.  "Ανευ  δε  τούτων  έδει  δήπου  τάς 
ανωμάλους  νύκτας  οίον  ομιχλώδεις  καί  δυσχειμέρους  ηχωδεστέρας 
είναι  τών  αίθριων,  .  .ημέραν  ψυχράν  ηχωδεστέραν  είναι  722  ΒΟ  ό 
γάρ  άήρ,  ώσπερ  εΐρηται,  σώμα  της  φωνής  καί  οΰσίαν  έμπαρέ- 
χων  εαυτόν,  εάν  μεν  ή  σταθερό;,  εύθύπορα  καί  λεία  καί  συνεχή  τα 
τών  ψόφων  μόρια  καί  κινήματα  πόρρωθεν  διαδίδωσι'  νηνεμία  γάρ 
ήχώδες  καί  γαλήνη*  χάριν  της  φρ.  πυρός  -  λαμπρότητα  πρβ.  48  0 
ώσπερ  ούν  ε'ί  τις  έκ  γειτόνων  πυρός  δεόμενος,  είτα  πολύ  καί  λαμ- 
πρόν  εύρων  κτλ. 

433  Α  (127.  21  κέ.)  τουναντίον  πάλιν  αυ  περιψύςει  τινί  και  πυ- 
κνώσει τοΰ  πνεύματος  οίον  βαφή  σιδήρου  τό  προγνωστικόν  μόριον 
έντείνεσθαι  καί  στομοΰοθαι  της  ψυχής  ουκ  αδύνατον  έστι. 

βαφή  σιδήρου  Ι  Ούτως  ό  Ββίδίν.  καί  ΧΥ^ΙΙ.  έξ  αναγνώσεως  της 
γραφής  ένίων  αντιγράφων  έν  άλλοις  πάλιν  φέρεται  ή  γραφ.  οίδη- 
ρος•  ό  Βϋτΐ).  παρέχει  ^α^ής  (ίσως  βαφαΐς  ?)  κατά  τόν  ΡηΙ.,  δ; 
έζεδ.  βαφή  [σιδήρου]  τό  προγνωστικόν  κτλ.  "Ισω;  άναγνωστέον  :  οίον 
βαφή  σίδηρον  —  ήγουν  ουκ  αδύνατον  έστιν  έντείνεσθαι   καί  στομοϋ- 
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σθαι  το  προγνωστικον  της  ψυ^^ης  μόριον,  οΐον  σίδηρον  βαιργ),  περιψύξει 
τινί  και  πυκνώσει  τοΰ  πνεύ(Αατος. 

433  Β  (1*28,  6  κΙ.)  καθάπερ  της  (χεν  πορφύρας  ό  κύαμο;  της  δε 
κρόκου  το  νίτρον  δοκεϊ  την  βαφην  άγει  ν    αευ.ιγαένον. 

Άντϊ  του  πλη[χμελους  άγείν  ό  ΧΥ^ΊΙ.  εϊκ.  αύξειν,  όπερ  εγκρίνει 
και  ό  ^.  ^.  ΗίΐΓΐΐΉ.  Γραπτέον  :  την  βαφην  (^συνάγειν)»  ιχείΛίγαενον 
κτλ.,  ηγουν  πηγνύειν  την  βαφην.  πρβ.  κατωτέρω  (14)  καθάπερ  έν 
Όλυριπία  την  τε'φραν  προσπλάττουσι  τώ  βω|Λω  καϊ  περιπηγνύου- 
σιν  εκ  του  Άλφειοΰ  παραχ_έοντες  ύδωρ,  ετέρων  οέ  πειρώ(χενοι  ποτα- 
μών   ούδενί    δύνανται    συναγαγεΐν    και   κολλησαιτην   τέφραν. 

435  0  (134,  11  κέ  )  καίτοι  θεώ  (λέν  η  δαίμονι  αίτίαν  την 
πλείστην  άνατιθέντας  εικός  έστι  ταΟτα  ποιεϊν  καϊ  νοαίζειν. 

θεψ  μεν  η  δαίμονι]  Ή  γραφή  αΰτη  είναι  είκ.  τοϋ  ΤϋΓΠ.  και 
Υϋΐο.,  τών  κωδ.  παρεχόντων:  θεοΰ  μεν  η  δαίμονος.  Ό  ΡαΙ.  έζεδ. 
θεώ  μεν  [η  δαίμονος]  αίτίαν  κτλ.  Μάλλον  γραπτέον:  θεώ  μεν  η  δαί- 
μοσιν  αίτίαν  κτλ.  Περί  τών  δαιμόνων  ό  )όγος  άεί  είς  πληθ.  ώς  υπη- 
ρετών τοΰ  θεοΰ,  η  της  θείας  προνοίας.  Πρβ.  κατωτέρω  (135,  1  κε.) 
δεινον  ηγούμαι  μη  Θεφ  και  προνοίί^  την  εύρεσιν  αΰτοΰ  και  άργην 
.  .  .  άνατίθεσθαι.  436  Ρ  δτε  πάταν  ένδιδούς .  .  .  δύναμιν  ήλιος  νόμω 
πατέρων  θεός  έστιν  ήμϊν  έπειτα  δαίμονας  έπκττάτας  τους  περι- 
πόλους και  φύλακας  κτλ.  418  0  τοις  περί  τα  μαντεία  και  χρηστηρια 
τεταγμένοις  δαιμονίοις.  αΰτ.  Ε  δαίμονας  ύπηρέτας  κτλ. 

435  Ρ  (135,  13  κέ.)  ίκιΧ^ος  γαρ  άνηρ  Άναξαγόραν  μεν  έμέμψατο 
τών  παλαιών,  ότι  ταΐς  φυσικαϊς  άγαν  ένδεδεμένος   αίτίαις  κτλ. 

οΰτω,  νομίζω,  γραπτέον  αντί  τοΰ  παραδεδομ.  τόν  παλαΐόν.  Πρβ. 
Πλάτ.  Ίππ.  μείζ,  283  Α  τών  γαρ  προτέρων  περί  Άναζαγόρου 
λέγεται  πολλή  άμαθία  κατά  τον  σον  λόγον.αύτ.  Σοφ.  243  Α  κλεινοΐς 
και  παλαιοϊς  άνδράσιν  έπιτιμαν. 

436  Α  (135,  26  κέ.)  οίον  ευθύς  ή  περιβόητος  ενταύθα  τοΰ  κρα- 
τηρος  έδρα  και  βάσις,  ην  Ηρόδοτος  ύποκρητηρίδιον  ώνόμασεν,  αι- 
τίας μεν  εσχε  τάς  ύλικάς,  πΰρ  και  σίδηρον  και  μάλαξιν  δια  πυ- 
ρός και  δι'  ύδατος  βαφην  κτλ. 

αιτίας  μεν  εσχε  τάς  ύλικάς]  ούτως  αΐ  εκδόσεις  Βερναρδ.  και  ΡβΙ. 
έκ  διορθ,  τοΰ  Μαάν.  Οί  κωδ.  άλλοι  άλλα.  'ΜίΓίΐ  ίη  ΗΙΐΓίδ  νΒΓίβΙϊΐδ, 
αιτ.  μιν  έχοντας  ύλικάς  Υ^  ΑπιΒγ.   Βαρί).    (μεν  ίη  ΙοΟϋΠΙ  ρ08ΐ  εχ. 
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ΐΓΒηδρΟδαϊΙ  8θΰ.  ΐη.)  αιτ.  έ'χον  τάς  [Λεν  υλικά;  ηΐ&Γ§.  Β  (α.  ρΐ".  ΙΏ  ). 
αιτ.  (χεν  έχοντος  ύλκάς  Υ^ΒΑ  ΡβΙ.  αιτίας  (αΐτίαν  Ε)  μεν  έχοντος 
ύ>ικην  ΡΕ  ν&1.•Ταΰτα  όΡαΙοη.  'Ονν^ΊΙ.  ΗϋΙΙ.  και  Βϋΐ3ηθΓ  έξεδ. 

αίτιας  (Αεν  έχοντος  ύλικάς.  Διά  της  δίορθ.τοΟ  Μαάν.καίπερ  καλής  δεν 
εΰοδοϋται  δ'  όμως  τελείως  το  χωρίον,  παρααένον  συντακτικώς  τραχύ 
και  άιύνγιθες  :  αίτ.  μεν  εσχε  τάς  ύλικάς,  πυρ  και  σίδτηρον  κτλ.  άντΐ : 
αιτ.  μεν  εσχεν  ύλικάς,  πΟρ  και  σίδηρον  .  .  .  την  δε  κυριωτε'ραν 
άρχην  κτλ.  Δίο  συμπληρωτέον,  νομίζω,  ώδε:  ώνόμασεν,  (αναγκαίας^ 
αιτίας  μεν  (η  :  αναγκαίας  μεν  αιτίας)  εσχε  τάς  ύλικάς,  πϋρ  και  σί- 
δηρον.  .  .την  δε  κυριωτε'ραν  άρχην  κτλ.  Πρβ.  εν  τοις  έμπροσθεν 
(135,  15  κέ.)  ταΐς  φυσικαϊς  άγαν  Ινδεδομένος  αίτίαις  και  το 
κατ'  ανάγκην  τοις  των  σωμάτων  άποτελούμενον  πάθεσι  μετιών  καϊ 
διώκων,  το  ου  ένεκα  και  ύφ'  ου  βελτίονας  ούσας  αιτίας  και  αρ- 
χάς άφήκεν  (ό  Αναξαγόρας)•  αυτός  δε  (ό  Πλάτων)  πρώτος.  .  .τω 
μεν  θεώ  την  άρχην  άποδιδούς  τών  κατά  λόγον  έ^οντων,  ουκ  άπο- 
στερών  δε  την  ύλην  τών  αναγκαίων  προς  το  γιγνόμενον  αί- 
τιον, αλλά  συνόρων  κτλ.  και  (137,  10  κέ.)  δύο  πάσης  γενίσεως 
αιτίας  έχούσης,  οΐ  μεν  σφόδρα  παλαιοί  θεολόγοι  και  ποιηταί  τ  γ, 
κρείττονι  μόνη  τόν  νουν  προσέχειν  εΐλοντο. .  .ταΐς  δ  άναγκαίαις 
και  φυσικαϊς  ούκέτι  προοτρεσαν  αίτίαις.  Αντιδιαστέλλεται  δη- 
λονότι ή  κυριωτέρα  (κρείττων  η  βελτίων)  αιτία  η  άρχη  προς  τάς 
αναγκαίας  (κατ'    ανάγκην)   και   φυσικάς  η  ύλικάς   αιτίας. 

436  Β  (136,  5  κΙ.)  την  δε  κυριωτέραν  άρχην  καί  ταΰτα  κινούσαν 
καΐ  διά  τούτων  ενεργούσαν  ή  τέχνη  καϊ  ό  λόγος  τ  ψ  έ'ργψ  παρέσχε. 

τφ  έ'ργψ]  ούτω;  οι  κωδ.  πάντες  πλην  του  κρείττονος  [Υ^]  Βηι'Ι). 
παρέχοντος  τψ  έρίω  κατά  τόν  ΡαΙ.  Ή  κοινή  τω  έργω  και  άλλως 
ύποπτος  προσπίπτει  μετά  τό  ολίγον  ανωτέρω  λεχθέν  [4]  γενέσθαι  τό 
έργον.  Ό  ΡαΙ.  εΐκ.  Χίφ.  Έμοί  ούχΙ  άπίθανον  φαίνεται,  ότι  ό 
Πλούτ.  έ'γραψεν:  τω  ηρίω  "Ηρία*  μνημεία"  και  'ήρίον  μνήμα,  τά- 
φος*. Ησύχιος.  "Ηριον,  δνομα  τόπου,  ηρίον  δε  ό  τάφος '.  Σουίδα; 
Πρβ  Όμ.  Ίλ.  126  φράσσατο  (Άχιλλεύς)  Πατρόκλψ  μέγα  ηρίον 
ηδέ  οί  αύτψ.  Ει  και  σπανιώτερον,  άπαντα  δ'  όμως  καί  παρά  τοις 
πεζοΐς  ή  λ.  ήρίον. 

436  Β  (136,  7  κε.)  καί  μην  τών  γε  μιμημάτων  τούτων  καί  είδώ- 
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>ων    ό    ποιητής    καΙ    δτ;αιουργ6ς     έπιγέγραπται    'γράψε  Πολύγνωτος- 
άκρόπολιν'  ως  όραται   γράψας. 

όράται]  Ούτως  οι  κώδ.  πάντες,  ό  δέ  ΒατΙ).  όρατε.  ούτω  δε  άπο- 
δίδουσιν    και    αί    αεταφρ,    τοϋ  ΑΐΤίγοΙ.     καΐ    Χ^Ι.     'υΐ    νίί^βΐΐδ'    και 
έξέδ.    ό   Ρ3ΐ    Ό  \ννΙΙ.    νοαιζει  όλην  την  φρ.  ώ:   όοαται  γράι|;ας 
πληαμενΤ)    και  έφίίαραένην.    "Οθεν  ό  8ΐθ§ηΐαηη    είκ.,    ότι  πρέπει  νά 
έζα>ειφθη    η   υ)    φρ.  όλτη,    η  αν    άναγνώσωιχεν   μετά    τοϋ  ΑΐΠ^Οΐ   και 
Χνΐ.    ώς  όρατε,  ή  αετο^^η  γρά\|;ας  μόνον.    Ό  Β•ρναρδ.    εικάζει:  ώς 
άρετΤ)  (τ.   ε.  δι'  οίκείαν  άρεττ,ν).  Ό  ^.  ^.   ΗβΓίηΐ.  ΰπολαμβάνει  την 
φρ.  ώ:  οοΓΓυρΙ&ΐΏ  αηηοΐ&ΐίοηβπι  άντι :  ά  όοαται  γράιίτας.  Άνεν- 
δοιάστω:   γραπτε'ον  :    ώ;   χάριτι   γράψας    πρβ.    Τιαολ.    36    ταΐς    δε 
Νικομά;^ου   γραφαϊς  και  τοις   Όμηρου  στίχοις  μετά  της  άλλης  δυ- 
νάμεως καί  γ  χ  ρ  ιτ  ο  ζ  πρόσεστι  το  δοκείν  εΰ^^ερώς  και  ραδίως  άπειρ• 
γάσΟαι.   αύτ.    35   ώ-ιπερ    έργω    συντελουμένω    δημιουργός  έπιθείς 
τίνα   νάριν    θεοφιλή   και    πρεπουσαν.    Περικλ.    13  άναβαινόντων  δε 
των  έργων  υπερήφανων    μεν    μεγέθει,    μορφί)    δε    αμίμητων    καϊ     χά- 
ριτι.     Μάρκελλ.   21     ήδονήν    έχοΰσαις     και    χάριν     Έλληνικην  και 
πιθανότητα  διαποικίλας    δψεσι  την  πόλιν.    Κίμ.   2    τους  τα  καλά   καί 
πολλην    ϊγ  οντά     χάριν.  .  .  ζωγραφοϋντας    κτλ.    Δίων.    καϊ    Βρούτ. 
συγκρ.  τοϋτον,    (τ.   ε.   τον   χαλκοΰν    ανδριάντα  του    Βοούτου)  ύστερον 
ΐδών    ό    Καίσαρ  /αρ  ιέντως    εΐργασμένον  κτλ.    — Έη   τροπικώτε- 
ρον    ή  λ.   χάρις   λέγεται  και  έπϊ  πραζεων  Τιμ.  3  ταϊς  άλλαις  πρά- 
^εσιν  (του  Τιμολέοντος)  έπηκολοΰθησε  χάρις    έπικοσμοΰσα   την  άρε- 
την  τοϋ  άνδρό:.    Λουκοΰλλ.  33  δοςαν  δε  καί  χάριν  οϋδεμίαν  (Λου- 
κούλλου)  πράξεις  εσχον. 

436  ΒΟ  (136.  15  κέ.)  ζητών  δε  καί  διδάσκων  τά  παθήματα  και 
τάς  μεταβολάς,  ας  ώχρα  μιχθεϊσα  σινωπΐς  εσχεν  καϊ  μέλανι 
μηλιάς,    αφαιρείται   κτλ. 

μεταβολάς]  Οί  πλείονες  κωδ.,  οι  δε  κρείττονες  Υ^  ΒαπΙ).  διαβολάς, 
ό  άριστος  ΑπΐΙ)Γ.  διαφοράς,  όπερ  ϊσως  καί  το  γνήσιον  είναι*  άπιθα- 
νώτατον  πάντων  είναι  ή  γρ*φ.  διαφθοράς,  ^ν  έζεδ.  ό  ΡοΙ.  σημειού- 
μενος, ότι  μάλλον  αρέσκει  αύτω  τό  φθοράς  η  συμ^θοράς  Δεν 
πρόκειται  περί  τών  μίςεων  αυτών  καθ'  έαυτάς,  άλλα  περί  τών  έζ 
αυτών  προερχομένων  παθημάτων  (τ.  ε.  αλλοιώσεων)  καί  δια(^ορών 
τών  χρωμάτων.   Πρβ.    Άριστοτ.   περί  Χρωμ.   2,  11    (I)^^οι)  κατά  δε 
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τον  ύποοεοίίγαένον  τρόπον  θεωρνιτέον  πάσας  τ  ά  ς  τών  χρωμάτων 
διαφοράς  εκ  κινήσεως,  την  όιχοιότητα  λα(Λβάνοντας  κατ'  αύτο  το 
φαινό(Αενον,  την  έν  έκάστφ  [/ ί  ξ  ι  ν  όαοιοΰντας  και  έπϊ  τών  κατά 
(Λέρος  εν  γενε'σει  τινι  και  κράσε  ι  ποιούντων  φαντασίαν  κτλ.  ...  οι 
γάρ  άνθρακες  και  ό  καπνός  και  ό  ιός  και  τό  θείον  καί  τά  πτερώματα 
κεραννύμενα  ...  πολλάς  καί  ποικίλας  ποιοΟσι  μεταβολάς  τών 
χρωμάτων  αύτ.  3,  Ι  4  πολλάς  γάρ  καΐ  τό  άλουργές  έ'χει  διαφοράς 
καΐ  τό  φοινικιοΰν  και  τό  λευκόν  ...  κατά.  την  προς  άλληλα  ιαϊ- 
ζιν  και  είλικρίνειαν  αυτών.  Ποιεί  δε  διαφοράν  κτλ.  αΰτ.  5,  23 
ποίας  τάς  μεταβολάς  έκ  ποίων  λαμβάνουσι  καΙ  δι'  ας  αιτίας 
ταϋτα  πάσχει  κτλ.  Κατά  ταύτα  άμφότεραι  αί  έ'ννοιαι  συνώνυμοι 
ούσαι  ομοίως  λέγονται  μετά  της  διαφοράς  ϊσως,  ότι  ή  έννοια  μετα- 
βολή (=χλλοίωσις)  σημ.  μάλλον  τό  πάθος,  ή  δε  δΐα(|)θρά  τό  έκ 
τούτου  αποτέλεσμα"  οΰ  μόνον  δε  περί  τών  χρωμάτων  αλλά  και  περί 
ψυχικών  κινήσεων  λέγεται  ή  έννοια  διαφορά  συνημμένη  προς  την  του 
πάθους  Πρβ.  437  Ο  την  Πυθίαν  αυτήν  έν  πάθεσι  και  δ  ι  α  φ  ο- 
ρά ;ς  (πρβ.  του  έζεταζομ.  χωρ.  τά  παθήματα  και  τάς  διαφοράς 
μετά  του  ΑγπΒγ)  άλλοτ'  άλλαις  εκείνο  τό  μέρος  της  ψυχής  ισχειν 
κτλ.  Διά  τοϋτο  προτιμητέα,  νομίζω,  ή  γραφή  του  άριστου  κωδ.  τάς 
διαφοράς,  άλλως  τε  καί  επειδή  τό  τά  παθήματα  και  τάς  μετα- 
βολάς  είναι  ταυτολογία. 

436  Ο  (137,  10  κέ.)  Καθόλου  γάρ,  ώς  φημι,  δύο  πάσης  γενέσεως 
αίτιας  έχούσης,  ο  ί  μεν  σφόδρα  παλαιοί  θεολόγοι  καί  ποι  ή- 
τα ί  τίϊ  κρείττονι  μόν/;  τόν  νουν  προσέχειν  εΐλοντο,  τούτο  δή  τό 
κοινόν  έπιφθεγγόμενοι  πάσι  πράγμασι  'Ζεύς  αρχή  -  πάντα  πέλονται' 
ταϊς  δε  άναγκαίαις  και  φυσικαϊς  οΰκ  έτι  προσήεσαν  αΐτίαις. 

οι  παλαιοί  -  εΐλοντο]  Αύτη  είναι  ή  γραφή  τών  πλείστων  κωδ.  καί 
τών  εκδοτών  κοινώς.  Ό  ΡδΙ.  έξέδ.  προσέχειν**,  και  τούτο  δή  τό 
κοινόν  κτλ,,  ΰποσημειούμενος  τάδε:  'δΐ^ηυΠΙ  ί^ΗΟϋΠαβ  ((}ϋ3ΐ6  Ιίαυά 
ραΓΥί!  βΓ3ΐ)  ρο8ΐ  προσέχειν  ρθ8υί.  καί  Υ^  Βαρί).  (3ββδΙ  ίη  ΑηΐΙ)Γ^ 
β]ϋ8  Ιοοο  Ηα1)βηΙ  ειλονίο  ν^  (ΐη  ιηαΓ^.),  Αηι1)Γ.*  (ΐη  πι3γ§.)  βΐ  Γβΐΐ. 
Ρδίοϋβ  6ΓαΙ  προσέχοντες  δΟΓίΙϊβΓβ,  δ'  αηΐο  άναγκαίαις  βχρβΙΙβΓβ,  8β(1 
ηοΐϋί'.  "Αν  τό  εΐλοντο  είναι  αληθώς  διασκευή,  όπερ  ουχί  άπίθανον, 
οιά  πολλούς  λόγους  φαίνεται,  ίσως  αρχικώς  τό  χωρίον  είχεν  ώδε  :  δύο 
πάσης  γενέσεως  αίτιας  έχούσης,   τοις  μεν   παλαιοϊς   θεολόγοις 
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και  ποιτιταϊ;  τη  κρείττονι  μόντρ  τόν  νουν  προσέχειν  η  ρ  κ  ε  ι  καΐ 
τοΰτο  δή  το  κοινον  έπιφθεγγόαενοι  πασι  πράγ{Λχσι  'Ζεΰς  άρχη - 
πάντα  πε'λονται'  ταϊς  [δ']  άναγκαίαις  και  φυσικαϊ;  ουκ  ετι  προσηεσαν 
αΐτίαις. 

437  Β  (139,  25  κέ.)  πολλαΐ  αέν  γαρ  αΐσθομε'ννι;  (γρ.  αίσθανομέ- 
νϊΐς?)  πλείονες  δ'  άδηλοι  τό  τε  σώμα  καταλαμβάνουσι  και  την  ψυχην 
ύπορρε'ουσι  όυσχέρειαι'    και  κινήσεις"  ών  άναπιμπλαμένη^  κτλ. 

κινήσεις]  Οί  πλείστοι  κωδ.  και  συν  αύτοΐς  καΙ  οι  εκδόται,  οι  δε 
κρείττονες  Υ^Ρ  Β3Ρΐ)  κήδος  κατά  τόν  ΡαΙ.,  δς  έξ  ιδίας  είκ.  έξέ- 
δωκε  :  κηλίδες.  "Ισως  πιθανώτερον  δύναταί  τις  να  είκάση  ότι  ή  αρ- 
χική γραφή  ήτο  πηδήοΓεις.  Πρβ.  451  ΑΒ  του  δ'  άνθρωπου  ταίς 
μεν  παθητικαϊ;  όρμαϊς  το  σώμα  συμπαθούν  καί  συγκινούμενον  έλεγ- 
χουσιν  ώχρότητες,  ερυθήματα,  τρόμοι,  πηδήσεις  καρδίας,  διαχύ- 
σεις αυ  πάλιν  έν  ελπίσιν  ηδονών  και  προσδοκίαις.  474Ε  πηδήματα 
καρδίας  και  σφυγμούς.  565  Ο  ύποτροπαΙ  των  παθών  σφυγμούς  εχου- 
σαι  και   π  ή  δ  η  σ  ι  ν, 

438  Β  (141,  9  κέ.)  κατε'βη  μεν  (ή  Πυθία)  εις  τό  μαντεΐον,  ως 
φασιν,  άκουσα  και  απρόθυμος,  ευθύς  δε  περί  τάς  πρώτας  αποκρίσεις 
ην  καταφανής  τη  τραχύτητι  της  φωνής  ουκ  άναφε'ρουσα  δίκην  νεώς 
έπειγομένης    αλάλου    και    κακοϋ   πνεύματος   ούσα    πλήρης. 

Τήν  λ.  έπειγομε'νγις  (ΡβΙ.  επιγομένης,  ό  δε  κώδ.  Ε  επ  μετά  χά- 
σματος 7  γραμμ.  κατά  τόν  ΡβΙ.)  εύρίσκων  πλημελώς  εχουσαν  ό  Ρίΐί. 
ίίκ.  Ιτέας  γόμον  οϊμης.  Καλώς  έχει  ή  παραδεδομ.  γρ.  έπειγομέ- 
νης•  πρβ.  Όδ.  0.296  ή  δέ  Φερράς  έπέβαλλεν  έπειγομε'νη  Διός 
ςύρω•  καί  άλχ.  -άλαλου  καί  κακού].  Ούτω  πολλοί  κώδ  ό  ν^?  άλλ' 
άλλου,  ΒαυΙ).  άλλ'  άλλου  —  καί  καλοϋ  Υ^  ΒεγΙ).  ΑηΐΙίΓ,  (  οί  κρείτ- 
τονες) αντί  και  κακοϋ  τών  λοιπών.  Ό  ΡβΙ.  έξέδ.  άλλ'  άλαοϋ 
(μετά  του    Ββίδΐί.)  και  λάλου  (έξ  ιδίας  ΐέίκ.)   πνεύματος. 

Έπείΰή  ή  μεταφορά  είναι  παρειλημμε'νη  εκ  της  κλυδωνιζομε'νης 
νεώς,  ούτε  ή  γραφή  άλαλου  ούτε  ή  είκ.  του  Ββίδΐί.  άλαοϋ  εύαρ- 
μοστεϊ,  νομίζω,  προς  τήν  εικόνα*  ϊσως  γραπτε'ον:  δίκην  νεώς  έπει- 
γομένης  σάλου  πολλ  ου  (ή  πολλού  σάλου,  οί  κρείττονες  κώδ.  άλλ 
άλλου  ή  άλλ'  άλου)  καΐ  κάκου  (συν  τοις  πλείστοις  κώδ.)  πνεύματος. 
Καί  εν  758  Ε  ό  τοιούτος  σάλος  ψυχής  ενθουσιασμός  ώνόμασται 
κτλ.  αντί  του  όρθοΰ    σάλος  οΐ  κώδ.  ΒΕ  παρεχουσι  λάλος,    ή  Αΐά. 
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τάλος.  Πρβ.  763  Α  ταΟτ'.  .  .ού  θεοληψία  καταφανής,  ούτος  οΰ  οαι- 
αόνιος  σάλος  της  ψυχής  ;  τί  τοσούτον  ή  Πυθία  πέπονθέν  άψα(^I.ένγ)  τοΰ 
τρίποδος;  735  Α  ύτυό  σάλου  πολλού  καΐ  θερμότητας  κτλ. 607  ΟΕ 
ώσπερ  έν  νήσω  σάλο  ν  έχούσγ)  πολύν.  ,  .  ενδεδεμένη  τω  σώματι  (ή 
ψυνή)  δια  το  α  ή  άναφέρειν  (πρβ.  του  έξεταζομ.  χωρ.  ουκ  άνα- 
φε'ρουσα  δίκην  νεώς  κτλ.)  κτλ.  782  Β  ώς  προς  τύχην  μεγάλην  πολύ 
πνεϋμα  και  σάλο  ν  εχόυσαν  έρματος  πολλού  και  κυβερνήτου  με- 
γάλου δεόμενον  (γρ.  δεομένην?).  914  Ρ  ή  ψυχή  σάλο  ν  έχουσα  καΐ 
θορυβουμένη  συγκινεί  και  άναπίμπλησι  το  σώμα  της  ταραχής.  Λού- 
κουλλ.  13  της  όλκάδος...  έν  σάλφ  μεγάλφ  καϊ  κύματι  τυφλω 
παριστάμενης,     Άλέξ.    11   ταράξαι   τα   πράγματα   πολύν   σάλον 

έχοντα  κτλ. 

438  ϋ  (142,  4  κέ.)  έ'στι  δέ  θεία  μεν  δντως  καϊ  δαιμόνιος,   ού  μήν 

άνε'κλειπτος  ούδ'  άφθαρτος  ούδ'  άγήρως  καϊ  διαρκής  (ή  τοΰ  μαντικού 
πνεύματος  δύναμις)  εις  τον  άπειρον  χρό^ον,  ύ  φ'  ο  ύ  πάντα  κάμνει 
τα  μεταξύ  γης  καϊ  σελήνης  κατά  τον  ήμέτερον  λόγον.  είσϊ  δ'  οι  καϊ 
τα  επάνω  κτλ. 

ΰφ'  ού]  Αύτη  ή  εν  ταϊς  Ικδόσεσι  κοινώς  φερομένη  γραφή  είναι  έξ 
είκ.  του  Τυτη.,  Αηοη  ,  Μβζ.,  συνεπινευόντων  καϊ  του  ΒβϊδΙί.  καϊ 
νν^ΙΙ.  άντ'  αυτής  οΐ  κωδ.  παρε'χουσιν  :  ύφ'  ην  (ύφ'  δν  Υ'^)  κατά 
τον  Ρ&Ι  ,  δς  είκ.  εί  γ'  (δΐο)  έχρήν-κάμνειν  ή  τοι.  τι.  Ό  άριστος 
κώδ  ΒβρΙ).  μετά  τήν  λ.  ύελήνης  παρέχει  χαΐ  άθήνης  κατά  τον 
αυτόν,  άπορεΐ  δέ  πόθεν  παρεισέφρησε  το  τέρας  τοΟτο.  Το  χωρίον 
όλον  άναγνωστέον,  νομίζω,  ώδε:  διαρκής  εις  τον  άπειρον  χρόνον,  ει 
φύσει  πάντα  κάμνει  τα  μεταξύ  γης  καϊ  σελήνης  καϊ  φθίνει  (ή  εί 
φύσει  -  κάμνειν  -  και  σελήνης  καϊ  φθίνειν)  κατά  τον  ήμέτερον  λόγον 
(<^δεΐ))•  είσϊ  δ'  οί  καϊ  τά  επάνω  κτλ. 

Βερολίνον,  τ?ί  16/29  Δεκεμβρίου  1912. 

Β.    ΜίΧΑΗΑ 


Γεωργηλας  και   Ιίετρηλας. 

Τα  ονόματα  ταΟτα  φαίνονται  παραδόξως  έσχηαατκιμένα•  άναγι- 
νώσκονται  κατά  πρώτον,  καθ'  όσον  γινώσκω,  έν  τοις  ΑοΙβδ  (]β  ΓΑΐΗοδ 
Τόμ.  Ε'  σ.  107,  έτους  1319,  τοΰ  Γεωργιλά,  και  σ.  250,  Ιτους  ] 
1359,  Πετρίλά.  Ή  άρχη  της  καταλήξεως  ταύτης  -ΐλάς  πρε'πει 
πάντως  νά  ζητηθη  έν  όνόμασιν  άλλοις  περατουμένοις  εις  όαοιον 
καθόλου  τύπον. Τοιούτο  δε  φαίνεται  μοι  τό  αυτόθι  έν  σ.  133  (έτους 
1320)  άναγινωσκόαενον  του  Μΐ^αηλα  και  τό  εν  σ.  196  (ετ.  1323) 
Μανουηλας.  Ταϋτα  άρα  υπήρξαν  τά  πρότυπα,  καθ'  ά  έλέχ^θη  καϊ 
Πετρ-ηλάς  και  Γεωργ-ηλάς.  Φανερόν  δε'  ότι  τό  Μιχαηλάς 
καϊ  Μανουηλας  άπό  του  Μιχαήλ,  Μανουήλ,  λήγοντα  εις  -ας 
έρρυθαίσθησαν  κατ  άλλα  επϊ  της  ληγούσης  τονούμενα  και  εί;  -άς 
περατούμενα,  οίον  Άχιλλάς,  Άρτεμάς,  Ζηνάς,  Ζωσιμάς,  Μη- 
νάς, Κοσμάς,  Λουκάς,  Άββάς,  Γρηγοοάς,  Θωμάς,  Θεωνάς, 
Στε^ανάς,  Παρμενάς,  Φωκάς  κλπ. 

<&ωνν5τοιά. 
Ώς  γνωστόν,  ό  φθόγγος  β  Ισχυρότερος  ων  τοΰ  ΐ  εκβάλλει  αυτόν  κατά 
τάς  συγκρούσεις•  πρβλ.  τ*  έχεις  ;  τ' έλεγες  ;  δ, τ' έκανες  τότε  κτλ. 
πρβλ.  ΜΝΕ  Α'  σ.216.  Άλλ'όμως  τό  β  τοΰ  και  και  των  αντωνυμιών 
με,  σέ,  έκβάλλεται  ΰπό  τοΰ  ΐ  τής  ακολούθου  λέξεως"  πρβλ.  κυστερα, 
σ'είδα.  σ'  είχα,  μ' είδες,  σ'ήπιενε,  εγώ  σ' ηϊ/ρα  κλπ,Έν  πα- 
λαιότεροι; χρόνοις  έλέγετο  όμαλώς,  πρβλ.  Έρωτοπαιγν.  σελ.  10  με 
'πασιν  και  50  καί  'πασιν,  56  εί  δε  'σαι  (άλλα  62  κ'  υστέρα). 
Αιτία  του  φαινομένου  τούτου  είναι  ότι  πρό  πάντων  των  άλλων  φω- 
νηέντων τά  λεξίδια  ταύτα  με,  σέ,  και  άπέβαλλον  τό  φωνήεν  έν  τη 
συνεχείί^  κατά  τάς  συγκρούσεις  αυτών  προς  άλλας  λέξεις,  έκ  τούτου 
δ'έσχηματίσθησαν  διττοί  τύποι  κα\  -κ",  με  σέ-μ'  σ',  κατά  μικρόν 
δ'  άνεπτύχθη  τό  αίσθημα,  καθ'  δ  οί  μεν  πλήρεις  πρό  παντός  συμ- 
φώνου, οι  δε  βραχύτεροι  πρό  παντός  φωνήεντος  έδει  νά  λέγωνται. 
(Έν  τω  Ερωτοκρίτω  καί  σήμερον  έν  ταϊς  περί  τό  Ήράκλειον  χώ- 
ραις  ή  ανωμαλία  αύτη  χωρεί  ετι  περαιτέρω•  πρβλ.  Α'  22  ούδέ 
ποτέ  τζι  λειώθη  αντί  ποτέ  τζ'  έλειώθη,  Α'  142)  άπόσταν  τζι 
γέννησα,  Α'  2  49  σ'  άπόκρισι  κινήθη,  Α'  440  με  λύπησι 
πομενα  κλπ.,  ήτοι  ή  αυξησις  ε  άπεβάλλετο  καί  ότε  προηγεϊτο  ό 
φθόγγος  ί.  Αιτία  πάντως  ότι  αυτόθι  ή  αύξησις  πλειστάκις  είναι  ή, 
ότε  ώς  εικός,  προηγουμένου  άλλου  φθόγγου  ΐ  άπόλλυται  αύτη  όμαλώς). 

Γ.  1Ν.  Χ. 


ΑΡΧΑΙΑΙ  ΕΚΚΛΗΣΙΑ!   ΕΠΙΔΑΪΡΟΓ 
ΚΑΙ  ΤΩΝ  ΠΕΡΙΞ  ΧΩΡΙΩΝ 


Διαμείνας  εν  τω  Ασκληπιείο)  της  Επιδαύρου  από  τοΰ  1909- 
1912  ώ;  επιμελητής  των  αυτόθι  άρ/αιοτήτο)ν.  ήδυνήθην  να  περι- 
συλλέξω σημεΐίόσεις  τινάς  περί  των  εν  Έπιδαύρω  αρχαίων  εκκλησιών. 
εις  ών  την  οημοσίευσιν  προβαίνω  ενταύθα.  Αι  έκκλησίαι  αύται,  ^/^'^^ο- 
Ί'Άο^^ΐ'/Λ^)ς  ώδε  καταταχθεΐσαι.  ιδρυνται  άπδ  της  Κ'  μέχρι  της  ΙΗ' 
έκατονταετηρίδος.  πλην  των  τριών  πρώτο)ν.  ανερχομένου/  εις  χρόνους 
πολύ  αρχαιότερους.  "Εν  τισιν  έ;  αυτών  εύρον  και  έπιγραφάς  τών 
π.  Χ.  χρόνονΛ  ας  δημοσιεύο)  επίσης  το  πρώτον  ενταύθα. 

Τα  σχέδια  τοΰ  μικροΰ  το^^το'}  δημοσιεύματος  έφιλοπόνησέ  μοι  πάνυ 

ευγενώς  ό  φίλος  άρχιτέκτο)ν  κ.  Α.  'Ορλάνδος.  συμφο)νο)ς  ταΐς  κατα- 

μετργ'^σεσιν  α:  έ'δο)κα  αύτώ. 

Α'. 

Ανώνυμος  Έκκλτκϊία  εντός  τοϋ  ηζ^\6ό'Κ.ον  τοΰ  Άσκλτι- 
πιείου.  —  Κείται  αύτη  βορειοδυτικώς  τοϋ  Ασκληπιείου,  εν  μέσω 
άρχαίο)ν  οικοδομημάτων.  Τό  άρχιτεκτονικον  αύτ/^ς  διάγραμμα  ιΕικ.  1) 


ϋ  1  ζ  1  4  5  ι-  τ  3 

ΕΙκών  1.    Ανώνυμος  εκκληοία  εντός  τον  περιβόλου  τοΰ  'Λοκληπιείον 

27 

ΛβΗΝΑ,    ΤΟΜ.    ΚΕ  -^  ' 
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καΐ  δ  τρότιος  ττ^ς  οίκοοομγ^ς  μαρτυροΟσιν  'ότι  αυτή  εΐναι  έργον  της 
^'  Ϋ}  και  της  Ζ'  έκατοντ..  οπότε  καΐ  άλλα  οικγ^ματα  άνηγέρθηααν 
υπό  των  χριστιανών  εντός  τοϋ  τεμένους  τοΰ  Ασκληπιείου  (1).  Ό  μέ- 
γας οικισμός  τοΰ  Ασκληπιείου  κατά  την  έποχήν  εκείνην  άποδείκνυ- 
ται  και  εκ  των  αυτόθι  ευρεθέντων  πολλών  νομισμάτων  τοΰ  Ίουστι- 
νιανοΰ  καΐ  των  διαδόχων  αύτοΰ. 

1 .  Ώς  κατώφλιον  της  Ωραίας  Πύλης  έχρησιμοποιήθη  ή  έξης  ενε- 
πίγραφος λιθίνη  τράπεζα,  έχουσα  μήκος  1.39,  πλάτος  0.60. 


:   - 


ι     Ο     Χ 


Ή  τράπεζα  αΰτη  ως  και  ή  εν  Ι.  Ο.  IV.  984  εκεί  που  ευρε- 
θείσα ήσαν  ΙβΙοιιΙηθ  ΙιΐδΟΓΪαθ. 

2.  Προ  της  εισόδου  της  εκκλησίας  ευρηνται  δύο  περιρραντήρια, 
τοποθετηθέντα  αυτόθι  προφανώς  υπό  των  χριστιανών  δπως  πληρών- 
ται  ύδατος  -ρογζίρο'^  εις  τάς  άνάγκας  της  εκκλησίας,  ϊό  αριστερά 
τω  είσιόντι  κείμενον  τοιούτον  έχρησίμευσε  πιθανώς  καΐ  ως  βαπτιστική 
κολυμβήθρα,  ως  έχον  άρκετόν  βάθος  προς  τούτο-  νΰν  κείται  τεθραυ- 
σμένον  εις  πέντε  ή  ες  τεμάχια.  Τό  ίτερο^/,  διατηρηθέν  εν  όπωσοΰν 
καλή  καταστάσει.  έχει  ύψ.  0.78  καΐ  διάμετρον  της  λεκάνγ/ς  0.82. 
Φέρει  δε  έπι  τοΰ  γ.ορμοΰ  τήν  εξής  έπιγραφήν 

ΤΕΛΩΝ 

Π  Ε  Ι  Θ  Ι  Λ  Α  Σ 

ΑΝΕΘΗΚΑΤΑΝ 


Β'. 


Λγια  "Αννα.  —  Εις  τους  ανατολικούς  πρόποδας  της  ν.ορυψις 
Χαρανί,   έφ'  ης  τό  'ίερόν  τοΰ  Απόλλωνος  Μαλεάτα.    εύρηται  ή  κα- 

(1}    Ίδί  11.  Καββαδΐου,  Τ6  Ιερόν  τοΰ  Άικληπιοΰ  έν  Έπιδαύριο  σελ.  23 


Αί>ΧΑΐΑΙ    ΕΚΚΛΗ5ίΐΑί    ΕΠίΔΑΤΡΟΐί*  40ί 

ΐηρέιπωμένη  εκκλησία  της  Αγίας  "Αννης  (Εικ.  2),   υφ'  ην  υπάρχει 


ο  >  2,  3  4  5 

Είκ     2.   Έκκλί]οία  της    Αγ.    'Αννης. 


και  κρύπτη.    Άνηγέρθη  καΐ  αυτή  περί  την  ^'  ή  Ζ'  έκατοντ.,  εκ  λί- 
Ηων  τοΰ  πλησίον   Ασκληπιείου.   Έν  αύτη   ευρέθησαν    αι   έπιγραφαΐ 
Ι.  Ο.  IV.  ΙΟΙδ.  1269.  1538.  1539.  1542.  1546.  1549.  Μεγάλη 
υπάρχει  πιθανότης  να  εύρεθώσι  και  άλλαι  αρχαιότητες  έν  τη  κρύπτη, 
τοΰ  ναϊδίου  χοίίχο'ύ  εάν  αύτη  έκχωματωθη   καΐ  καθαρισθη  επιμελώς. 


Γ. 


"Αγιος  Ιωάννης  ύ  Νη(7τε•υτής.  —  Ίοιόρρυθμον  είναι  το  διά- 
γραμμα του  ναϊδίου  τοΰ  Άγ.  'Ιο)άννου  τοΰ  Νηστευτοΰ  (Είκ.  3).  ου 
τα  ερείπια   κείνται  ~^ος  βορραν  τοΰ  Ασκληπιείου.   Πολλά  γεγλυμ- 
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Ι     ^ 


ί       3/^υ        > 


3  4  5  * 


ΐ'.ικ     ■').   Ναίδιοΐ'  τον     Αγ.  'Ιοηίννον  τον  Νηοτεντοΰ. 

μένα  μαρμάρινα  τεμάχια,  οιεσπαρμένα  -ερι  αυτό.  μαρτυροΰσι  ττερί 
της  ν.ομψότητος  ή  ν  τοΰτο  ειχέ  -οτε.  Μεταςύ  των  τεμαχίοιν  τούτων 
εΰρον   καΐ  τρία  μαρμάρινα  κιονόκρανα  (Έικ.  4;  α   πιθανώς   έκόσμουν 


Εικ.    ■/.    Κιονόκρανον  εκ  του  ναΐδίον  τον     Αγ.   'Ιωάννον  τον  Νηοτεντον 

τους  κίονας  τΐέρι:  τοΟ  Βυσιαστγ^ρίου,  όττερ  θα  εκείτο  έν  τω  μέσω  τοΟ 
ιεροΰ  βγ^ματος.  Έν  τω  ναϊοίω  τούτω  ευρέθη  ή  έν  Ι.  (τ.  IV.  1175 
2-ιγραφ-ν 

Λ'. 

Ναός  της  Θεοτόκου  έν  Νέα  Έπιδαΰ(:)ω.  —  Ό  ναίσκος  ^^\^τος 
κείται  1-\  της  ανατολικής  κλιτύος  του  μεσαιωνικού  φρουρίου  της 
Νέας  Επιδαύρου,  ένθα  ή  αρχαία  εις  αυτό  άνοοος. 


ΑΡΧΑΙΑΙ    ΕΚΚΑΗΣΙΑΙ    ΕίΙΙΔΑΓΡΟΓ  4ϋϋ 

ο.  ΈτζΙ  τΫ^ς  'ίίρτ,'.τ,ς  Πύλης  υπάρχει  ή  έςης  έ-ιγραφή" 

Άνιστορήθη  ό  θειο;  καΐ  πάνσετττος  ναός  ούτος 
ττ^ς  -ανυπερευλογημένης  ένδό:ου  οεσπο'! 
νης   ημών  ΘΚ  καΐ  άειπαρθένου   Μαρίας  οια  τ^/ορ^^ 
μης  των  εύλαβεατάτο^ν  ιερέο)ν 

Παπα  Ίώ.  δ  Βλάσις  -/.αι  σακελάριος  παιδιάοος 
και  παπα  Ανδρόνικος  (;)  και  σκευοφύλα; 
παιδιάδος.  Παπα  Μιχαήλ  δ  Βλάσις  καΐ  κανστρίσιος 

και  πάπας  Ανδρέας 

και  συμβίου  και  των  τέκνων  αυτών. 

έτους  ^ζ!ΝΘ'  ('=1δδ1]  εν  μηνι  Μα'ίω  εις  τας  κΟ. 

^Ινήσθγ,τι  Κύριε  της  ψυχής  του  Ζού'/.Ο'^  σου  άνδρέου 
και  της  συμβίου  αύτοϋ  άγγελίνας. 

4.    Έπι  του  εικονοστασίου  εν  μια  σειρά  γεγραπται. 

ΟϋΟΟΝ  ΛΟίϋ/ΙΕ    ^ΡΐίΊΙΑΝϋΝ    10  Γ^Ι^Οί 
(ι)   /νΠ'   4ΓΝΗ    Κν   ^    ν  +  ί^"^    Φί^6     ί^ 
0ΚΗΝα)ΜΑ   θ60ί6ν^ΚΤΟΝ   4^ΡΚ    ΡΟήί 

Σώσον  "Ασπιλε  Χριστιανών  το  γένος 
ώ  μητερ  αγνή  ΚΥ  τοϋ  Τψίστου  φως   γ.'Δ 
σκήνωμα  θεότευκτον  απείρου  ροάς 
παμφαεΐς  και  βλύζουσα  χαρίτων  δπιος  σαΐς 
πρεσδείαις  ρυσθώμεν  τής  γεένης. 

Ε'. 
"Αγχος  "Ιο^άννης  ό  11ρόδρο|αος  εν  Λιγουυίω.  — (Είκ.  δ)(1). 

(1)   Έν  Εχρβά.    (1β   ΜοΓέβ  ΤΟ[α.    2,   σελ.  161.    Περί  τοϋ  ναού  τούτου  γε'γρα-ται. 

«Ιιβ  νίΙΙ&§β  άβ  Ιιί^οαΓΪΰ   .  .  .  ροίδβάβ  ιιηβ  β^Ιίδβ  (Ιϋ    ηχο^αη  ά^'β  ακ^ο/   οα- 
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ϋί  πλείστοι  των   λίΗ^ον  τζρος   οίκοοομήν  του   ναοΰ  τούτου  μετεκομ:- 
σθηααν  εν.  του  πλησίον  Ασκληπιείου. 

Γ).  Έν  τω  μέσω  του  ναοΟ  τέσσαρες  κίονες  ύποβαστάζουσι  το  τύμ- 
πανον  αυτοϋ.  Χ)  (βορειοανατολικός  κίων  άρχηθεν  ήτο  στήλη  ορθογώ- 
νιος φέρουσα  έπιγραφήν,  εξ  ης,  καΐ  μετά  την  έκκυλίνδρωσιν  τοΰ  λί- 
θου, παρέμειναν  τα  έξης  γράμματα" 


ΑΡΧΑΙΑΙ    ΕΚΚΛΗΣΙΑΙ    ΕΙΊΙΔΑΤΡΟΤ  411 

ΙΡ 

ΟΛΛ 

ΥΝΟ 

φΩ 

ΟΝ 

6.   Έςωτερικώς  τοΰ   '^ορζ.ίο'^  χοίγου.   έπΙ  λίθου  προφανώς   εν  τΤ| 
άρχαιότητι  χρησιμεύσαντος  ώς  ουδός  θύρας,  ύπαρχε:,  ή  έξης  επιγραφή. 


+  Κ^"^ΟΗ 

ή-  Κ(ύρΟε  βοή^ 

ΘΗ^ύ^ 

θη  τοΰ  οού- 

Νίί'Γ^' 

λου  σου 

Θ^ΟΦ 

θεοφ- 

ΗΛ^^ίΤ 

ηλάκτου 

τοΰ  ή  κ- 

Τ^ΗΚ     ■ 

Ι 

οδόμ- 

ΟΔΟΜ 

ου  από 

)^Αηο 

, 

νΤι^Τ^- 

Ν£Η 

ου 

Κ 

Κή- 

ΚΗ 

Αϋ 

ας. 

7.  Έςωτεριχώς   τοΰ    μεσημβρινού   τοίγο'ο  υπάρχει   ή   ακόλουθο: 
επιγραφή•  (Γ) 

■ρ   Μι  "  ^^  Μνή,θη- 

ΝΟ)ί 

8.  Έν  τω  νάρθηκι  έντετείχισται  πλας  φέρουσα   γεγλυμμένον  τό 
έξης  σχήμα• 

(Ι)    Ίδ?   Κ.    Γ     Ζψ'^Ο•»   Σϋμ[ΐι/.•;α    5ελ.    |38. 


Στεφά- 
νου 
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ς'. 


"Αγιος  Αθανάσιος.  —  Άνατολικώ;  τΫ^ς  Νέα;  Έττιοαύοου  εγεί- 
ρεται ί  ά-τεγο;  νυν  ναό;  του  Αγίου  "Αθανασίου. 

1).     ΕγΛ  του  μεσημβρινού  αΰτοΰ  τοίχου   οι'  άμαυροΰ  μ^λο(.'^^;  ίστό- 


ρηται- 


Άνηγέρθη  εκ  ^^άθρον  γν^; 
και  άνιστορίΗη  ό  Ηεϊο; 
και  7:άναε7;το;  ναο;  ούτο; 
τοϋ  εν  άγίοι;  ττατρο;  ημών 
Αθανασίου  Πατριάρχου 
Άλεςανδρία;  οιά  συνδρομή; 
και  έίόδου  των  δρθοδόςων 
χριστιανών  άρχιερατεύοντο; 
τοϋ  Θεοφιλέστατου  Επισκόπου 
ημών  τοΟ  Λωροθέου  Λαμαλών 
και  ΙΙεδιάδο;  εκ  πόλεω; 
Κορίνθου  εν  ετου;  ^Ζ  11  ζ^  (=1577) 
εν  μηνΐ  νοέμβριο; 


Ι 


κ6'. 


Τα  γράμματα  τν^ζ  επιγραφή;  ταύτη;  και  νϋν  μεν  είσιν  αμυδρά, 
μετά  τίνα  δ"  δμο);  έτη  θέλουσιν  έςαλειφΟη  τελείω;  εκ  τοϋ  xοί'/0'^ 
£νεκα  τών  ομβρίοον  ύδάτίον  τών  εκάστοτε  πιπτόντο)ν  επ'  αυτών. 


ΑΡΧΑΙΑ!     ΚΚΚΛΗΣΙΛΙ    ΕΠΙΔΑΠΌΓ 


4ΐ:5 


10.   ΈτΐΙ  του  αύτοϋ  τοίχου  ευρηται  το  έξης  χάραγμα" 

1840  'Ιουλλίου  2δ  απέθανε 

το  πεδή  τοΰ  Παντελή  Παπαοοπούλου 

ό  Παναγής. 

1  1 .     Ε~\  του  ^ορε''ου  τοίγο'ύ  κεχάρακταΐ' 

1677  άπρίλη  23 

ήρΒα  έγο  ω  δούλος  καΐ  αμαρτολώς 

Γιοργάκης  Καπετανάκης. 

12.   Αυτόθι  οι'  τ,-Λίοος  μαχαιριδίου. 


^ 


^  Ο  ι-ΐ 


13.   Αυτόθι  το  έ 


:ης  χάραγμα• 

1720  δεν  έβρεΕε  από  τα: 
ήκοσιοχτό  του  μαρτίου 
εος  —  29  άγόστου 


14.  Αυτόθι• 


1751  Γεναρίου  22  ίλθε  ο  χατζής  από  τον  αγιον 
τάφον  με  την  εικόνα 

άρχιερατεύοντος  τοΟ  Ηεοφιλεστάτου  Εύθυμου  (;) 
του  Τρικαλίτη. 

Ζ'. 


Μονή  ιών  Ταξιαρχών.  — Κείται  αυτή  βορειοδυτικής  της  Νέας 
Επιδαύρου.  Κατά  τάς  εκ  παραδόσεως  πληροφορίας  τών  αυτόθι  μο- 


414  Χ•    Α.    ΓΙΑΜΑΛΙΔΟΓ 

να/ών.  μεγάλη  τζυρκαΐα  τ^ερί  τό  μέσον  τοϋ  ΙΗ'  αιώνος  άπετέφρωσε 
τήν  μονήν  συν  τη  εκκλησία  αύτης,  μεθ'  ο  έγένετο  ή  οευτέρα  αΰτης 
άνέγερσις(Ι). 

15.   Πλησίον  της  μονής  εγείρεται  ναΐοιον  7:ρος  τιμήν  τοΟ  Αγίου 
Γεωργίου,  έττι  του  ουτικοΰ  χ''Λ'/ρ')  τοΰ  οποίου  υπάρχει  ή  έςής  επιγραφή" 

Άνεκαινίσθη  και  άνιστορίθη 
ό   θείος   και  πάνσεπτος  ναός 
ούτος  τοΰ  "Αγίου  ένδο- 
ξου μεγαλομάρτυρος  Γε- 
ωργίου τοΰ  τ^οτζζ,ΟΊ^ό- 
ρου  δια  συνδρομής 
καΐ  έςόδου  τοΰ  σεμνό- 
τατου αρχωντος  Κυρ  Γι- 
ανάκι  άμα  συμβίας  και 
των  τέκνων  αυτών  εις 
ψυ/ικήν  αυτών  σ'ωτη;ρίαν  και  τόν 


αυτόν  γονέων 


,Ζ  Ρ  Γ  ι  =  159δ). 
Η'. 

"Αγιος  Μεοκούυιος.  —  Μεσημβρινώς  τοΟ  Αιγουρίου  καΐ  εις 
άπόστασιν  πέντε  τ.ζ.ρ'-.ο'^  χιλιομέτρων  άπ'  αύτοϋ  ύπάρχουσιν  ερείπια 
αρχαίας  μονής  τοΰ  Άγ.  Μερκουρίου.  Τό  έκκλησίδιον  τής  μονής  δια- 
τηρείται εν  όπωσοΰν  καλή  καταστάσει.  αν  καΐ  πολλών  εικόνων  οί 
οφθαλμοί  έχουσιν  ζίθζ/^τ/^'7ι  δια  μαχαιριδίου  ύπό  τών  Τούρκων.  "Ιδρυ- 
ται  δέ  το\}Χ'^  περί  τό  τ^ρΟ'ίτοΊ  ήμισυ  τοϋ  ΙΖ'  αιώνος  ώς  έςάγεται  έκ 
τής  πολλαχοϋ  τοϋ  τοίγ^^υ  έγχαράςεως  τοΰ  έτους  1(541. 

Κ).   Έπι  τοΰ  βορείου  \ο''ΐθ':>  κεχάρακταΐ" 


(1)  Ό  Σ::.  ΛάίΑΚρος  ευρεν  εν  τώ  βϋρρΙβΠΙβηΙ  ΟΐΌΟ  τη;  Έθν.  Βιβλιοθτ|χη:  ιών 
Ιίαρισίων  σιγίλλιον  του  πατριάρχου  '\ίοί\^\.ο•Λ  Β'  άναφερόμενον  εις  την  μονήν  ταύτην 
εν  ετει  1593-Ί,  και  έγγραφα  της  ιδίας  μονής,  εν  τω  αύτω  χώδικι,  φέροντα  τους  άριθ• 
92  και  93.    Ίδέ   Νέον    Έλληνομν.    Τόμ.    Γ'   7ελ.    379   -/.αϊ   400. 
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1722  Αγουστου   —  8  —   ιρθε  ο   καρατσουκτης. 

17.  Αυτόθι. 

ΟίΑάΕ.    ΑννΕΐΙίΕΚ.    άΕ    [^ΑΤΟνΚ    ΜΑΚ8    13    1742. 

Θ'. 

Παναγία  τοϋ  Κολαμίου.  — Το  ναΐοιον  τοΟτο  κείται  |3ορειοχνα- 
τολικώς  τοΰ  Ασκληπιείου,  όπισθεν  της  ν.ζιρ^ψτις  τοΰ  "Αη-Αια,  έν 
μέσω  πολλών  έρειπίοιν  πάλαια;  μονής,  και  έχει  το  σύνηθες  διάγραμ- 
μα των  καμαρωτών  εκκλησιών   τών  αιώνων  της  Τουρκοκρατίας.    Οι 

τοίχοι,  ώς  και  καΐ  ή  καμάρα  αΰτοΰ.  κοσμούνται  δι'  εικόνων  αρκούν- 
τως καλής  τέχνης  (1;. 

18.  "Ανωθεν  ττ^ς  εισόοου  τοϋ  ναού  εϋρηται  ή  έςης  επιγραφή* 


*|-   Άνηγέρθη  και  άνιστορήθη  ό  θείος  και  πάνσεπτος  ναό: 

ΟΌτος  της  ύπεραγίας  δεσποίνης  ημών  Θεοτόκου  καΐ  άειπαρθένου 

Μαρίας 
το  έπίκλειν  Καλάμι  δια  συνδρομής  κόπου  τε  και  εξόδου 
παρά  τοΰ  Πανοσιωτάτου  και  καθηγουμενου   Κυρίου  Ααβιδ  το  έπί- 
κλειν Κα 
λ]ά(μ]ι  εις  ψυχικήν  αύτοΰ  σωτηρίαν.  Έν  ετει  από  Χριστού  ΑΧΙζ 

(=161(3) 
π]αρεχούσης  ια'   Φεβρουαρίου  ιε' 

(Ι)    Πλησίον  τη;    εΐσ6δοι>  τοΰ  νχού  'υτ.άογει  υιχ.ρόν  παράθυρον,    έχ  του   οποίου    κατά 
τίνα  λαϊκήν  δοξασίαν,  έάν  τι,  τρις  έξέλθη,  ιχενει  καθ"  δλον  τό  ί'τος  άττρόσβλητοί  πάσης 


-Π().  χ.    Α.     ΓΙΛΜΑΛΙΔΟΓ 

Ι'.•.    Ιΐέοι:  τί^ς  7.'ί)Ιοοζ  τοΰ  ρήματο;  εν  \χ'Λ  σειρά  γέγρχτΐταΐ" 


-«.  >        >  ^ 


ή-  ιοη?^(η}Μ^  τωΝ  ΕΠΙΚΟΙ πρποιθ(}Τ6ι;ν 

υηίΟίΟΝ  ύ  ΤΗΝ  ΓΚΛΗΓΗΝ  ΗΝ  ΗΤΗίΟ 

ΤΟ  τίΜ/ωτον  ΓΝ^τι 

7  Τό  ατερέίομα  των  έττΐ  αοΐ  7:ε7:ο!,θότων 
στερέο)7ον  Κ'ύριιε  τΫ/*  εκλησ'αν  ήν  εκτγ^σο 
τό  τιμ-'ο)  αου  έματι 

20.  ΈπΙτοΟ  μεσημορ'.νοΟ  το.'χου  οΓ  άκ^οο:  μαχαιροό'ου  κεχάρακται. 

ι 


1  727  αίτρ'.λίου  ο 

ιρθα  εγο  ό  -αττα  μιχ^λι:  Γάμα;  ι :) 

και  ελητ&υργισα 

21.   Αΰτόϋι. 

ι  '        α    '  '''^  ^^  εφιμερι 

0)      τν      ί^"^|^''!^  ο;  του  αοαμιου 

ο  7:α7:αγιανις  ποργι 
Ο     ΤΤ'^ΤΤσ^ν/'^^Ο    ΓίΟι^ΐ'  Λ,χγ^ς  ν.αΐ  ελητουργισα 

οΤη(        Ι^     (  :\  ,,,,   ^  . 
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22.  Α5τόθι• 

\         η       1758.— Οκτοβοιου    19 

η  ρ  Λ     ίγο  ηρθα  εγο 


Γ. 

"Αγιος  ΆθανάοΊος  εν  Λιγουρίω.  —  Ό  καμαρωτό:  ούτος 
ναΐσκος  τοΟ  Άγ.  Αθανασίου  εγείρεται  έ-Ι  μικροΰ  λοφίσκου  νοτιο- 
ουτικώς  τοϋ  Λιγουρίου.  Οί  τοίχοι  αύτοΰ  είναι  κεκοσμημένοι  οι'  εικο- 
νογραφιών ούχι  ευκαταφρόνητου  τέχνης. 

2ο.  "Ανωθεν  και  έςωτερικώς  της  εισόοου  αύτοΰ  έντετείχισται -λας 
μαρμαρίνη  φέρουσα  τήν  έξης  έττιγραφήν 

Κ(  (ίΡΧ0Τ£ί  ΓΡ£  -^ίΝίίΚίΗ  5'  /6  0ν 

λέι^^ί:  •  ΛΗΟ'  7ΑΊί?ύ 

Χηλύους  έξακοσήους  ύκοσυοήο 
μηνή  Άγουστου  7,;  της  εξη  γ 
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-{-  Άνηκενήθυ  ώ  θύος  ναός  του  Άγήδυ 
Άθανασ-/|θυ  ής  στό-ο  λεγόμενο 
Αεγουρήου   καΐ  ή   [ίρησκόμενη   ΰερη; 
καΐ  άρχοτες  πατέρεις)  τρησανάκαη(οΐ!  τοΟ  Αγίου 
Παπα;  Ιωάννης  'ίεράσυμος.  Παπά  Ληοινηαήου 
Νικόλας  Στουχέλης.  θεοοότί^  Μακρύ 
Αεοε  (; )  Λημήτργ,ς  Καλούδης 
Αέκας.  Νηκο  2ίτατερά. 

1^4.   "Οπισθεν  τν^ς  εικόνος  του  Χοιστοΰ  ευοηταΐ" 


Ί(ηαοΟ)ς  Χ(ριστό')ς 

Ν(ι)  κ  )α) 

Φ(ώς)  Χίριστοΰ'ι  Φ(αίνει)  Π(άαι) 

Θ(εοΰ)  Θ(έα)  θ(εΐον)  (θαΰμα) 

ΤίοΰτοννΓί'ύπον)  Αίαίμονες)Φ(ρ:ττου':ίίν) 


25.  Εντός  τοΰ  :εροΟ  Βήματος. 

Μνήαθητι  Κύριε  τάς  ψυχάς  των  οούλίον  σου 

Ιωάννου  ίερι'έως) 7:ρεα6'^τ^ρο•^ 

θεοοώρας  πρεσβυτέρας δω  .  . 

Ρωδάν(ης) μητέρα  .  .  .  Δημητρίου  .... 

Μάρο) Νικόλα  ....  σκεβα 

Λέκα 

26.  Έπι  της  Αγίας  Τραπέζης  έντετείχισται  μαρμάρινον  τεμάχιον 
αρχαίας  έπιτυμβίου  πλακός,  έφ'  ης  ή  επιγραφή• 

/////  ΙΛ  ////// 
///////Α    ΧΑΙΡΕ 
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ΙΑ'. 

Μονίι  Άγνοΰντος  —  Προς  Βορραν  της  Νέας  Επιδαύρου  κεί- 
ται ή  μονή  Άγνοΰντο;.  εις  ην  όδηγεΐ  στενή  καΐ  τραχεία  ατραπός 
μ7|7.ους  οκτώ  περίπου  χιλιομέτριον.  (Έν  τώ  μεσο)  τών  κελλάον  της 
μονής  εγείρεται  ή  εκκλησία  αυτής,  έχουσα  μήκος  μ.  12.1  δ  καΐ 
πλάτος  μ.  4.75.  "Ανωθεν  της  εισόδου  τής  εκκλησίας  έντετείχισται 
ωραία  λεοντοκεφαλή  μετ'  άνθεμίιον  έκατέριοθεν.  προερχομένη  εκ  τών 
προπυλαίων  του  Ασκληπιείου. 

27.  Έπι  τοϋ  μεσημβρινού  τοίχου  εϋρηται  ή  εξής  έπιγραφ-ή.  ης 
μέγα  μέρος  έπεχρίσθη  δι'  άμμοκονίας. 


ί 


......  Ι6ΗΟθαθ£  /^  Γ>Ν06 

ίνϊ1£Ρ^Γ/ήΟΘΚ6 

-   Τ0€  ΑΙΑίνΝΔΡΟ 

ΜΗΟ. ΐι)Ν  ΤίΝΤίΙΒΡ^  ΜΟΝ 

Ιί}Ν  £ϋΤΗΡ\^ΝΗΓΟ\/Μ^Νέ 

0Ν7ΰ€    ...     .    ,   .   ΙΝΟ\ί  ^ΚΚυΜΗί  ΑιΤΒΛΟΚ^ 

7Ρ0}ί    (-ΝΕΤίΗ         .        .Α-^-Νθ    \0\/Ν\0   Κθ    ΧέϊΡΑΓ^ΑΓΝί^ΨΟν 

ίθη  ό  θείος  καΐ  πάνσε[πτος  ναός 

ο\}τοζ  τη]ς  υπεραγίας  θ(εοτό)κου  [και  άει- 
παρθένου  Μαρίας]  .  .  .τος  δια  συνδρο 

μής (ον  τών   έν  τη   ίερα  Μονή 

[~ρος  ψυχικήν  αύ]τών  σωτηρίαν  ήγουμενεύ- 
οντος  .  .  [Ααμασκ]ινοΰ  εκ  κο)μης  Άγγελοκά- 
στρου  έν  ετη  . .  .  ΑΨΧΘ  (=1759)  Ίοό'/.οό  ΚΗ' 

Χειρ  (Άναγνώστου 

Παπαδοπούλου. 

28.   Ό  ζήλος  τοϋ  δι'  άμμοκονίας   έςοοραϊσμοΰ  έ6ε6ήλο)σεν  επίσης 
ώραίαν  έπιτύμδιον  πλάκα,  τεθεΐσαν  ώς  παραστάδα  έν  τη  εισόδ(>)  τοΰ 
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ναοΟ  καΐ  -εριέχουσαν  πέντε  στίχους.  Μετά  μεγάλου  κό-ου  ήουνήΒην 
ν"  άναγνώσοί  εν  αύτγ^  τα  έςης" 

ΑΡ11ΜΕΠΕί^ΤΕΤ...,ΝΕΠΙΤϋΚ;ΔΕΚΑΚΥΚΑϋΝ 

• ΙΟΥίΑΙ • 

ΗΡΠΑ0ΑΝΕΚΓΑ1Η0ΠΑΡΘΕΝΟΝ  ΑΘΑΝΑΤΟΙ 


ΟΥΔ  ΕΠΙ  ΠΕΝ  ΙΡ.. 


,ΟΝΑΑΑΑΓΑ.-  01 


ΛΙΔωΝΟΟΟΜΑΑΙΠΟΝ  ΚΑΘΑΡΟ  ^' 


29.  Πλησιέστατα  της  μονής  εγείρεται  μικρόν  μετόχιον  Ιωάννου  τοΰ 
Θεολόγου.  έ-ΙτοΟ  ουτικοΰ  τοίχου  τοΰ  οποίου  υπάρχει  ή  έςγ^ς  επιγραφή. 

/^ΝΙΓβΡθΗ 

Γίί  /^ΙΑ^έ,ΟΔ^  οαϋτ^Ί".... 
Ην/^£/νκν/>Γ.α4/νί^Γκν/ν  £  ...... 


α  μ 
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Άνιγέρθη 
καΐ  έζωγραφή- 
σθη  ό,  θείος  ναός 
(^υχος  τοΰ  Αγίου  ενδόξου 
καΐ  -ανευφήμου  Αποστόλου 
καΙ  εύαγγελιστοΰ  (Ίω(άννου)  τοΰ  Θεολό 
γου  οοά  εξόδου  τοΰ  οσιότατου 

ηγουμένου  Κυρίου  Δαμασκυνοΰ  έ[κ  γ^ωρίοχ)  Άγγε-] 
λον.άοτρου  ήγουμενεύοντος  τοΰ  πανοσιοτάτου  [Λαμασ-] 
κυνοΰ  εκ  γ^ωρίοΌ  Σοζ^ΐΆοΰ.  αξψς-'  (=1766)  ^Ιο'ύνίου.  .  .  . 
Δια  χειρός  έμοΰ  Θεοκλήτου  ιερομόναχου  εκ  γ^ωρίοΌ 

άκ[γελοκάστρου  ;] 
30.   Έν  τω  βήματι  τοΰ  μετοχίου. 

Μνήσθητι  Κύριε 

Θεοκλήτου  ιερομόναχου 

καΐ  των  γονέων  αύτοΰ  Γεωργίου  και  Μαρίας. 

ΙΒ'. 
Εκκλησία  της  Θεοτόκου  έν  Λιγουρίω.  (Εικ.   6).  —  Οί  τοΐ- 


Είκ.   6.  ' Εκκλησία   της   Θεοτόκου  εν  Λιγονρίω. 
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χοι  της  εκκλησίας  κοσμούνται  οΓ  εικόνων  καλής  τέχνης. 

31.  "Ανωθεν  της  εΐαόοου  αύτης  ευρηται  ή  έξης  επιγραφή  (1). 

+  'ϋ\ΗΓέΡθΗ  εκ  ξί\θΡΟ(Τ»ί   Κ^ΙΙίίν/'^ΟΡΗθΗ  ΟΘΜΟί  Κ 

ΔΗίΙίΗ^ΔΡΟΜΗί    ^  ί^ΟΑ^   ΤΑ/740  Χωρ*^  |^ΠΛ6Η6  ΚνΝθ'Ή| 
ί^ΧΐίΡΑΊό^Οΐ^ρ^  ι  560ΦΙ/]6^ϋί  έΠΙύΚΰΠίΤ  ΗΜίΛί  ΚνΡΙ^  /ϋί^*^ 
4)?νΐ/1ΛίΙ^Λ^  ΠίΔ1/}Δ^:•6ΦΚνIέΡεβ(7V5^4ΗVΗί^^V6Ρ6ξ.••ίί^^'έΡ6? 


χ    ' 


4     Ανηγερθη  εκ  βαθρον  γης  και  άνιστορήθη  ό  θυος  και 
πάνσεπτος  ναός  της  υπεραγίας  Δεσποινυς  ημών  θ(εοτό)κοι> 
δηα  σηνδρομης  και  εξόδου  ταύτης  χωράς  και  πάσας  κυνοτητος 
αρχιερατευοντος  του  θεοφιλέστατου  Επισκόπου  ημών  Κυρίου  Ία- 

[χο'οου 
Δαμαλων  και  Πεδιάδος:•  εφημερεβοοντος  Δημητρίου  υερεος  Ί(ωάν- 

ν)ου  υερεος 
Έν  ετη  ΑΨΑ  (=1701)  Μην  Φεβρουάριος  κζ:• 

32.  Δεξιά  τω  εισιοντι  δια  της  διακονικής  πύλης,  υπό  την  εικόνα 
αγγέλου,  σεσημεί(οται  το  δνομα  του  ζωγράφου" 

Άρδρέας  Πωρίτις. 

ΙΓ. 

Εκκλησία  τοϋ  Αγίου  Ιωάννου  — Κείται  αΰτη  έπΙ  του  φρου- 
ρίου της  Νέας  Επιδαύρου. 

33.  ΈπΙ  της  μεσαίας  πύλης  υπάρχει  ή  έξης  επιγραφή• 

"Ι"  Ουρανός  πολύφωτος  ή   Εκκλησία  ανεδείχθη 
απαντάς  φωταγωγούσα  τους  πιστούς  έν  ω  έστώ- 
τες  κραυγάζομεν  τοϋτον  τον  οίκον.,στερέ- 
ωσον  Κ(ύρι)ε.   Άρχιερατεύοντος  τοϋ  Θεοφιλέστατου 

(1)    'Ιδέ  Ζητ'ου  ΣύΐΑμικτα  σελ.  87  άρ.  37. 


ΑΡΧΑΙΑί    ΕΚΚΛΗΣΙΑΙ    ΕΠΙΔΑΤΡΟΤ  423 

Επισκόπου   Λαμαλών  καΙ  Πεδιάδος  Κυρίου   Ιακώβου 

εν  έτει  από  Χ(ριστ)οΟ  αψι'  (=1710)  εν  μηνΐ  Μαρτίω. 
34.  ΈπΙ  της  παραστάδος  της  ωραίας  πύλης. 


να  κωλύση  κερή  εις 
την  άγιογραφίαν  οτι 
αντί  ευχής  περνει 


Ι       ^         Λ)         '  ^       , 

'  '^        -^^  ( Λ ,',    ^  1 1         μ•ή  τολμίση   τινάς 

Γ  /*        '  ,  1  '^'^  κωλυση  κερη  £ 

Τ  ΛΓίοΓΓκοιώΐίΧΜ    ΟΤΙ 

ανΐί       (Τνν        ΤΤν  Μ^Ι  κατάρα  7 

ΚίΧΤίΧρο^  {• 

35.  Εντός  τοΰ  ίεροΟ  βήματος  εκατέρωθεν   της  εικόνος  της  σταυ- 

ρώσεως' 

ή   άκρα  ταπείνωσις 

36.  Κάτωθεν  της  αύτης  εικόνος,  δεξιά  μεν 

[μνήσθητι  Κύριε] 
τάς  ψυχάς  τών 
δούλων  σου 
Λεοντίας  μονάχης 


37.  Αριστερά  δέ" 

μπενιζέλου. 

38.  Έπι  της  εικόνος  τοΰ  εύλογοΟντος  Σωτηρος' 

ό  Βασιλεύς  τών  βασιλευόντων 
και  μέγας  άρχιερεύς. 

39.  Κάτωθεν  της  αύτης  εικόνος" 

μπενιζέλου  μακρίσα 

40.  Αυτόθι  δι'   ακίδος   μαχαιριδίου" 

ΑίΗΙϋΕ      ΟΑνίΕΙΙ   -    ί)  Ε  ίΑΝΤίνγ 
^  Ιατιυίίν     ΐη  1    -  Ρα  β  15 


424 


χ.    Α.    ΓΙΑΜΑΛΙΔΟΥ 


ΈΕωτερίκώς  του  ανατολικού  τον^ου  καΙ  έν  τώ  άριατερώ  άκρω  αύ- 
τοΰ,  έντετείχιαται  πλάς  μαρμάρινη  φέρουσα  φραγκικόν  οίκόσημον. 
ου  ~ρό'/ζιροΊ  εικόνα  δημοσιεύω  ώδε(1). 


ΙΔ'. 

Αγία  Μαρίνα. —  Ου  μακράν  αργ^α,ίοίς  πυραμίδος.  βορειοδυτικής 
τοΟ  Λιγουρίου,  κείται  ή  εκκλησία  της  Αγίας  Μαρίνης.  (Εικ.  7). 


Είκ.    7.    ' Εκκλησία  της  ' Αγ.   Μαρίνης. 
(1)   Ίδέ  Βοιΐ(;1ιοη.    |^;\  Οιί'ϋβ  ΟοηΙίηβηί,αΙο  βΐ  Ια  Μοιββ  σίλ.   37?. 
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Οί  έν  τω  μέσω  της  εκκλησίας  τέσσαρες  κίονες,  οί  βαστάζοντες  το 
τύμπανον  αυτής,  άνήκουσιν  είς  αρχαία  οικοδομήματα  του  πλησίον 
Ασκληπιείου.  Οί  τρεις  των  κιόνων  τούτων  φέρουσιν  ιωνικά  κιονό- 
κρανα προερχόμενα  εκ  του  οικοδομήματος  του  Ασκληπιείου  όπερ  ό 
II.  Καββαδίας  εκλαμβάνει  ως  το  άρχαΐον  "Αβατον  (1). 

41.  "Ανωθεν  της  μεσαίας  πύλης  του  ίεροϋ  βήματος  υπάρχει  ή 
έξης  επιγραφή• 

+  0\ί?^^Οί   Ϊ]Ο^VΦΟΊΟ^  ΗίΚΚΑΠίΙΑ    ^ΐνέΔΠΧΘΗ 

ι 

_  ^        τ 

Τεο  ΚΡ^νΓ^Ζ0Μ£Ν   ΤΟν^ΤΟ/ν  το/ν  ΟΙΚΟΝ  7ερ£ 

ψ  Ουρανός  πολύφωτος  ή  εκκλησία  ανεδείχθη 
απαντάς  φωταγωγούσα  τους  πιστούς  έν  φ'έστώ- 
τες  κραυγάζομεν  τούτον  τον  οΙν,οΊ  στερέ- 
ωσαν Κ(ύρι)ε.  Έν  έτει  αψιγ'  (=1713)  άρχιερατεύοντος  τοΰ 
Θεοφιλέστατου  Επισκόπου  Κυ(ρίου)  Κυ(ρίου)  Ίακόβου  Δα- 
μαλόν  καΐ  παιδιάδος. 

42.  ΈπΙ  τοΰ  νοτιοδυτικού  "λΐονος  κεχάρακται  δι'  ακίδος  μαχαίρας. 

1703  ανιγερθι  ό  θιως 
κέ  πανσεπτος  ναός 

(1)   'Ιδέ  Π.  Καββαδία.  Τό  Ίερον  χοΰ  Ασκληπιού  σ.   121  κ.   έ.  Πρακτιχά  τήί  Άρ- 
)(^αιολ.  Εταιρείας  1905,  σελ.  63  κ.  Ι. 
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43.  ΈτΐΙ  του  ^ορζίο•^  τοίγοΌ  ή  έςης  επιγραφή  (2)' 

'  Ανίατο  ρ  ιθη  ό  κέ  ττασεπτος  ναός 
της  άγιας  ίνοοξοΌ  μεγαλομάρτυρας 
τοΰ  Χ(ριστο)ΰ  Μαρήν(ης) 

1713  Δεκεμ(βρίου)  6. 

ΙΕ'  —  ις' 

"Αγιος  Νικόλαος  και  "Αγιος  Δημήτριος  εν  Άδαηίω.  — 
Περί  τας  αρχάς  τοΟ  ΙΖ'  αιώνος  ων-οοομί^^-ί]  το  ΊοϊίοιοΊ  τοϋ  Αγίου 
Νικολάου  έν  Άδαμίω.  Μετά  ενα  οέ  τζζρΙτ:ο\>  αιώνα,  και  οή  τώ  1724. 
παραπλεύρως  αύτοϋ  άνηγέρθη  Ιτζ'ροΊ  ναΐοιον  προς  τιμήν  τοΰ  Αγίου 
Δημητρίου,  καΐ  ούτω,  κατεδαφισθέντος  του  μεσημβρινού  τοί^^/ο'^  τοΰ 
παλαιοτέρου  ναϊδίου,  άπετελέσθη  μία  εκκλησία,  έχουσα  δύο  ιερά 
βήματα.  Έν  τώ  διαμερίσματι  τοϋ  Αγίου  Νικολάου  υπάρχουσι  τα 
εξής  χαράγματα• 

44.  ΈπΙ  της  εικόνος  τοΰ  'χ^,γίου  Παντελεήμονος. 

1(ρ         3] 


/^,ιν 


Ν 


06 


μΡρ'8' 


'^τ^ 


1637 

Μην 

Γε      ορ 
γι       0 

Νοε^ 

45.  Αυτόθι• 

1675 

ς 

εν      μίνι 

σε 

πτεβριου     κ 

ερθε 

0      παπα 
Αδαμι 

Κιριακος 

(■3)   Ίδέ  Κ    ΖΓ,σίου 

Σΰμμιχτα 

σελ.   87   άρ. 

36. 

ΑΡΧΑΙΑΙ    ΕΚΚΛΗΣΙΑΙ    ΕΠΙΔΑΤΡΟΓ  427 

46.  Εντός  τοΰ  ί&ροΟ  βήματος• 

Εγο      ο      θε 
οοορος     ό     ττε 
κηζοτις  (;)     επ: 
γα     στη 
"ολη 

Έν  τω  οιαμερίσματι  τοΰ  Αγίου  Δημητρίου. 

47.  Έ~1  τοΰ  εικονοστασίου,   έν  μια  σειρά  γέγραπται. 


ι 


-!.    ^ 


Ορίχς  ώ  '^ροτε  το  θείον  βήμα  τοϋτο 
Φρικτόν  ύ-άρχει  τοις  νοζροίς  άγγελοις 
έν  φ  τελείται  ή  μυστική  θυσία 
ήνπερ  τταράσχει  Χ(ριστό)ς  ό  ελεήμων 
Χερσι  μαθητών  καΐ  τοις  πιστοΐς  άπασιν 
οι  μετά  φόβου  λαμβάνουσι  καΐ  πίστει 
δθεν  -ρόσελθε  καΐ  αυτός  έν  κατανύξει 
φόβω  τρόμω  τε  έν  καθαρά  καρδία 
δπος  λάβης  άφεσιν  των  εγκλημάτων 
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καΐ  άπόλαυσιν  της  άνω  ■/λΊ^ρου-/^,%ς  αφν-δ•^:*  (=1724). 

Μάρτ. 
πρώτη 
48.    Εν  τω  οεςιω  άκρω  του  εικονοστασίου" 

οι βγ ι ^π ι (7 κόποι/  οαΛτί    Κ^ι  π&θί»οο^ 
0-ι^Ί)βθΛ.  4|ο(  κόπ^Γι  χο^Ι  Ι^οόοϋ  του 

Ί"  Ή  πιχρουιτ.  ηστορία  γεγονεν  έπΙ  της  πατριαρχίας 
του  παναγιωτάτου   καΐ  οίκουμενι,κοΰ   Π(ατ)ριάρχου 
Ιερεμία,  άρχιερατευωντος  του  πανιερωτάτου 
αρχιεπισκόπου  δαμαλών  και  πεδιάδος 
αωψρονίο^.  Λιά  κόπου  τε  και  εξόοου  τοϋ 
ελαχίστου  Ιωάννου  ίερέ(ος  τοϋ  πίκλην  μπρα.  .  .  . 
τάχα  καΐ  ζωγράφου,  εκ  της  παρούσης  κώμης 
όπερ  υπάρχει  άνω  μεμνιμένος.  εις  αύτου 
ψυχ[ικήν]  σίοτηρίαν  και  των  αύτοΰ  γενητόρ(ον. 
Ό  έν  τη  προκειμένη  επιγραφή  αναφερόμενος   πατριάρχης   Ιερε- 
μίας ό  Γ'  συνοδική  διαγνώσει,  έν  ετει   1717   ύψωσε  την  επισκοπήν 
Ααμαλών  και  Πεδιάδος  εις  άρχιεπισκοπήν,  έξαρτωμένην  άπ'  ευθείας 
άπό   τοϋ  πατριαρχικού  οίκουμενικοΟ  θρόνου.   Απέσπασε  δε   την  επι- 
σκοπήν ταύτην  άπό  της  Κορίνθου  Ενεκα  της  σκανδαλ(όδους  διαγωγής 
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του  Κορίνθου  Μητροφάνους  κρος  τον  ενταύθα  επίσης  άναφερόμενον 
ενάρετον  έπίσκοπον  Σωφρόνιον(Ι). 

ΙΖ'. 

"Αγιος  Νικόλαος  εν  Λιγουρίω  —  Κατηρειπωμένον  ναίδιον 
κείμενον  ουσμικώς  τοϋ  Αιγουρίου,  εν  τγ]  θέσει  «Κοκκινάδες».  01 
τοί'/οι  αύτοΟ  είναι  κεχρισμενοι  άμμοκονία. 

49.  Έπι  της  μεσαίας   πύλης  του  εικονοστασίου    εϋρηται  ή  έξης 

επιγραφή" 

[Ή  παρουσ]α  ήστορία  γέγονεν  υπό  τους  ευσεβέστατους 
Νικολάου  Γκοτάτζη  καΐ  Νικολάου  ϊζελέπη 
ου  εξόδου  αυτών 

Μαΐου  ΚΔ  αψκδ  (=1724). 

ΙΗ' 

"Αγιος  Γεώργιος (;)  Νέας  Επιδαύρου.  —  Έπι  του  φρο^ρίοΌ 
της  Νεάς  Επιδαύρου  υπάρχει  κατηρειπωμένον  έκκλησίοιον,  έπι  τοϋ 
μεσημβρινού  τοίγοΌ  τοΰ  οποίου  και  εις  ίκανον  ύψος  έντετείχισται 
τεμάχιον  έπιτυμβίου  μαρμαρίνης  στήλης,  έφ'  ης  διέκρινα  τα  έξης 
γράμματα" 

50.  ΠΩ ΛΟΥΔΗΣ 

Τ Π 

Ι    ....    .   ΧΑΙΡΕ 

ΙΘ'. 

Εκκλησία  της  Θεοτόκον  Κορωνίοι/.  —  ΈπΙ  της  ατραπού 
της  άγούσης  εκ  Αιγουρίου  εις  το  μεσημβρινώς  αύτοϋ  κείμενον  μικρόν 

γ^ωρίον  Κορώνι,  εγείρεται  τό  έκκλησίδιον  τούτο  της  Θεοτόκου. 

δ1.  Εντός  του  ίερου  βήματος  είναι  γεγραμμένα  τα  έξης  ονόματα" 

μνήσθητη   [Κύριε] 
τόν  ζω^ράψο'^ 
^εοοωροΌ  άποστόλ[ου] 
γιάνη      ελενη      γηαν[η] 
γηανη      θανασι     γιανη 
^ε(ύρ^(θ      μανόλη      σταματη 
μηχάλη      παναγιότη      γιάνη 
παναγιοτη      ^οοωρτ^ 

Χρήστος  Α.  Γιαμαλιδης 

(1)     Ιδέ    Άθ.    ΙΙατ:αδοι:ούλου    Κεραμιως    Ίεροσολυμιτικήν    Βιβλ;οθί|κην     Τομ.    Δ' 
σελ.    377  κ.  Ι.— Σι.  Λάμπρου  Νέον   Έλληνομντ{μονα   Τομ.    Τ'  σελ.    184. 
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Εύτυχήσαντε;  να  περιέλθωμεν  εκ  διαλειμμάτων  ολην  ο'/εοόν  την 
"Ανω  Μακεδονίαν,  την  άνακτηθεΐσαν  εις  τους  εθνικούς  κόλπους  — 
μάλιστα  ως  "Εφορος  άπεσπασμένος  εν  αύτη  έπΙ  τρίμψον  —  συναι- 
σθανόμεθα  οτι  ούτε  δεόντως  θα  διηρευνήσαμεν  παν  εν  αύτη  λείψανον 
αρχαιότητος,  σπεύδοντες  έν  τω  συμμεμετρημένω  βραχεί  χρόνω  να 
έπισκεφθώμεν  ως  πλείστα,  ούτε  των  παρατηρηθέντων  έκρατήσαμεν 
την  άπαιτουμένην  πιστήν  έν  έκτύποις  και  φοίτογραφίαις  άπεικόνισιν, 
απλούστατα  ελλείψει  μηχανής  και  επιγραφικού  γ^ά.ρτου.  Επειδή  όμως 
δι'  άλλα  καθήκοντα  θα  βραδύνωμεν  πολύ,  καΐ  αν  ολο^ς  δυνηθώμεν. 
δΓ  επισκέψεως  νέας  να  έπανορθ^όσωμεν  των  εικόνων  τήν  έλλειψιν, 
έπιβαλλόμενον  ένομίσαμεν  να  δημοσιεύσωμεν  από  τούδε  τουλάχιστον 
τήν  περιληπτικήν  εκθεσιν,  ην  εχομεν  από  τζολλοΰ  υποβάλει  προς  τάς 
προϊσταμένας  αρχάς,  αν  καΐ  καλώς  γνωρίζομεν  καΐ  τό  επισφαλές  της 
άνευ  μονίμων  έκτύπων  τιρο^^ύρου  αναγνώσεως  μικρογράμματων  επι- 
γραφών, οΊ'α  ή  28,  καΐ  τό  ατελές  της  άνευ  είκόν())ν  περιγραφής  τε- 
χνικών έργων,  —  να  έπιφυλάξωμεν  δε  ζ.χίρ'ότζ,ροΊ  έν  καιρώ  λόγον. 

Α'    Εορδαία. 

Έν  μέν  τή  λεκάνη  Καϊλαρίων  και  ΌσΊρόβου,  τή  μεταξύ  δηλ. 
Βερμίου  καΐ  Βαρνοΰντος  Εορδαία  τών  αρχαίων,  εύρίσκομεν  ϊχνη 
αρχαιότητος  πρώτον  μέν  παρά  τό  γωρίο'^  ΙΙέτερακον  και  τήν  όμο)- 
νυμον  λίμνην  έν  θέσει  Γραδί€Ττα  (παρά  τάς  προς  τήν  Αυγκηστίδα 
όρεινάς  παρόδους),  όστρακα  ρωμαϊκών  και  πιθανώς  ολί-γον  αρχαιοτέ- 
ρων χρόνων,  άφθόνως  έσπαρμένα,  και  πενιχρά  λείψανα  τείχους  περί 
τάς  όφρΰς  τοΟ  λόφου'  εκείθεν  δέ  και  άλλα  θρυλούνται  ευρήματα,  ιδία 
εκ  τάφων,  καΐ  τα  έξης  ευρομε^  έντετειχισμένα  έν  τή  εκκλησία  τοΰ 
γ^ωρίοΌ  —  πάντα  μαρμάρινα: 

1).   Άν(ίγλ\;(|)θν  ίππέως  τυπικού  έπιτυμβίου  ρωμ.  χρόνων,  τρέ- 
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χοντος  δες.  προς  βωμόν,  παρ'  ον  ανέρχεται  οε-^/οροΊ  με  άνελισσόμενον 
δφιν,  έκφαίνεται  δε  μόλις  ό  κάπρος,  δν  ετοιμάζεται  νάκοντίσγ)  6  <  ήρως». 
0, 57  Χ. 46•  έπι  της  βάσεως  έπιγρ. 

ΠΑΡΜΟΝΟΟΜεΝΑΝΔΡΟΥΤεΛβ 

γτΑ.6:Κ:0ΤΑΡτιυυτΗ0ΐπ 

ΙΠ6Υ0εΤΗ:Δ: 

ΤΙάρμονος  Μενάνδρου*  τελε- 

υτα*  έ[τών]  Κ'.  στ[ρα]τιώτης"  ιπ- 

(Ιτζ}πζ\}ς  ετη  Λ'. 

2).  Στν'ιλην  μαρμ.  μετά  ριπιδοειδοΟς  λαμπρού  άνθεμίου  άνω  φέ- 
ρουσαν  καλοϊς  γράμμ.   1  — (2)  π.  Χ.  αι.  "Γψ.   1,14  χ  δΟ. 

ΔΑΒΡΕΙΑΣΟΝΟΜΑΣΤΟΥ    ,     Δαβρείας  Όνομάστου 
ΝΙΚΑΙΑΑΠΟΛΛΟΔΩΡΟΥ  Νίκαια  Απολλοδώρου 

ΠΡΑΞΙΝΟΗΔΑΒΡΕΙΟΥ  Πραξινόη  Λαβρείου. 

3).   Άνάγλυ(|ον  3  προτομών  μαρμάρου  .77  Χ. 67  χ. 15  μετ' 

έπιγρ. 

ΚΡΙΟΠΕΙΝΑΖ  Κρισπεϊνα  ζ- 

ϋΙ  ΟΥΕΑΕΑΥΤ  ώουσα  έαυτ- 

ΗΕΚΑΙ^ΓΑΤΡ  ης  καΐ  θυγατρ- 

ΟΕΑΛΚΙΜΑΧ  ός  Άλκιμάχ- 
5    ΗϋΚΑΙΥΙ^ΕΤ                                δ   ης  καΐ  υίοΰ  στ- 

ΡΑΤΙιυΤ^ΑΝΤ  ρατιώτου   Άντ- 

ΐι]ΝΕΙΝ^ΤΕ  ωνείνου  τε- 

ΘΝΝιυΤΟΕ  Ον[ε]ώτος 

ΜΕίλΕΧΑΡΙ  μίνίείας  χάρίν. 
Ν 

Ύπό  τάς  προτομάς  ετι  ανάγλυφος  άνηρ  άγων  τον  ϊππον  κροζ 
βωμόν,  έφ'  δν  οϊ)τος  υψοϊ  τον  πρόσθιον  πόδα. 

4).  "Αλλο  άνάγλνφον  4  μορ'-^ώ'^,  σφόδρα  βεβλαμμένων,  εν  ναϊ- 
σκοειδεϊ  πλαισίω  υπ'  αέτωμα. 
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5-6)  τεμά/ία  δύο  έμ,μέτρο^ν  επιγραφών    ομοίως  ρωμ.  χρόνων, 
εξ  ων  ή  μεν  σώζει:  (.23  Χ  .30  Χ  .10) 


•'ΟΙΤβΛ 

,^ΙΚλΤλΝΟΥΟΟΝε 

.  .  .  ου]  τ,ατά  νοΟσον  έ 

•ΜτθΟΒλΗ..ΙΐεΝΟΟΙΝ 

ντος  βλή μένος 

πλΝλΡΟφΟΝΟΥ 

.  .  .  [ό]π'  α,νορο'-ρόνοΌ 

>Ν§ΑτΑ§ιοτλτ 

.  .  .  οντά  τάχιστα 

5   ΗΜΗ06ΖΟ 

5    ....  μνησε  ζο .  .  .  . 

η^ΤΡ- 

- 

ή  δε  6  (.18χ.2δ) 

Α           ΤΟΛ 

ΔΟΥΠΗοεπ 

.  .  .  δούπησε   π[εσών 

ΛιΠλΥΤΟΥ 

.  .  .  λίπ'  αύτοΟ 

μοιρηοοξ 

.     .  μοίρης   δξ    .... 

30 

7).  Τεμάχιον    πεζής    ι•πιγρα(()ίάς    πανταχόθεν   ό^^^οxε■/.ρο'^ιι^ν^^'^ 
(.35  Χ. 41) 


ΟΝΟΟΧΑΛΚΕΟυΟ 
Ν6ΑΧΤΟΥΚΑΙΤ///ΟΥΝΟ 
ΙΚΗΟΚΑΙΤΟΧΤΡΟΦΙ§/ 
01ΚΛΙ.  λΟΑΝΔ§ν,Δ 

5  γΑΕΛΕΥ(''ρΡΟΝΖΙ§ 
χΤυϋΝΕΠΟΗΟΑ 

ΙΝΗΜΗβ 


.  .    όνος  χαλκέους 
έαυτοΰ  καΐ  της  συν[εύνου] 
.  .  .  ικης  καΐ  τοΟ  τρογί[\ιου] 

5    ....  ελεύ[θε]ρον 
.  .  . υτων  έπόηαα 
μνήμη[ς  χάριν]. 


8).     "Επιγραφής    τμΐίμα,   το   άνω.    έντειχιαμένον    εν   ττ^    οικία 
Μήτσου  Αάζου  (.33  Χ  .23) 


ΑΓΑΘΗΤΥΧΗ 
ΤΟΥΕϋΟ^ΕΓΙΟΤοΥΙΖ 
ΚλίθΙΟΤλτΟΥΕ 
^ΡλΤΟΡλίΙ 


Άγαθη  τύχττ]" 

τους  μέγιστους 
καΐ  θιοτάτους 

[αΰτο]κράτορας. 
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Άλλα  καΐ  κατά  τήν  Άν.  δχθην  της  αυτής  λίμνης  παρά  την  θέσι,ν 
■Ρουσαύτσα  σώζονται  ικανοί  λίθοι  ρωμαϊκής  εργασίας  κ.  ά.  λείψανα. 
υπέρκειται  δε  υψηλά  καΐ  Βυζαντιακόν  τείχιαμα. 

Κατά  δε  την  άντίθετον  (δυτ.)  γωνίαν  της  λεκάνης  πιστοποιούνται 
περί  τά  χωρία  "Αγ.  Θεόδωροι  (ή  Τσερκέζ-κιοϊ  εκ  των  κατασχόν- 
των  προ  50  ετών  τζερίτζοΌ  Κιρκασίων)  καΐ  Έοΰδνικ  λείψανα  οικισ- 
μών αρχαίων,  πλην  δηλ.  νομισμάτων  καΐ  λίθοι  τινές  (ιδ.  τμήμα  ί(<)- 
νικοΰ  κιονόκρανου  μεγαλόπρεπους  έπΙ  τοΰ  κωδωνοστασίου  της 
πλησίον  Τακίτας.  εντεύθεν  ε^λημμένον)  καΐ  ερείπια  πόλεως  δλης, 
κατά  τό  πλείστον  βεβυθισμένα  (^-ίιμερον  εν  τη  υστερογενεΐ  λίμνη  Τοϋδ- 
νικ,  άλλ'  εμφανή  εις  τινας  «νήσους»  της. 

Κατά  δε  τά  νότια  τοΰ  λεκανοπεδίου  ευρίσκομεν  περί  τήν  Τρέπι- 
σταν  (1  7-2  ώραν  ΝΑ  Καϊλαρίων)  ερειπιώνα  πολλών  πάντως  αιώνων 
και  λίθους  αρχαίας  εργασίας  εν  τω  έρειπίω  τοΰ  ^Υγ.  ΧρισΊο^όρου• 
έν  δε  τη  εκκλησία  τοΰ  'Αγ.  Νικολάου  άνακαινιζομένη  ευρέθησαν: 

9).  Τό  δεξ.  ήμισυ  ανάγλυφου  μαρμ.  γυναικός  έν  ίματίω,  ου 
άποπίπτει  ελευθέρως  τύ  κράσπεδον,  καΐ  παιδός  (τό  κάτω  ήμισυ), 
τέχνης  σχετικώς  καλής  και  δυναμένης  νά  άναχθή  εις  πρώιμους  του- 
λάχιστον ρωμαϊκούς  γερανούς,  υψ.  1,35  Χ  .45  Χ  .10 

10).  Τποδεέστερον  άνάγλυ(^ον  ίππέως  και  γυναικός  .75χ.50 
έν  κοίλω  τοξωτώ  πλαισίω  μετ'  επιγραφής.   .75  Χ  .50 

ΚΛεΟΠΑΤΡΑΤυυΓΛΥΚΥΤΑ  Κλεοπάτρα  τω  γλυκυτά 

ΤυυλΝΔΡΙΒλΒΥΛυυΝΙΚλί  τω  άνδρι  Βαβύλωνι  και 

6λΥΤΗϋϋΙΝ6ΐΛ0ΧλΡΙΝ  εαυτή  μνείας  χάριν. 

11).  Δύο  τό  πολύ  ώρας  νοτιώτερον  καΐ  ήδη  πλησίον  τοΰ  Κομάνου  ευ- 
ρέθη έν  τή  θέσει  τοΰ  ήδη  τελείως  έξηφανισμένου  βυζαντιακοΰ  χωρίου 
Σουληνάρι  άγαλμάτιον  μαρμ.  γυναικός,  ύψ.  0,32,  άκέφαλον, 
(ϊσ,ως  θεάς  άδηλου)  μετ'  έπιγρ.  έπΙ  τής  ''λΌ-λ).οτεροϊ)ς  βάσεως. 

ΛΕ(Τ)ΝλΝΤΙ  Λέων  'Αν- 

ΝΟΥ  τίνου. 

Τρεις  δε  τό  πολύ  ώρας  ύψηλότερον  ('Αν.)  είδον  τον  παρελθόντα 
χειμώνα  διερχόμενος  έν  τή  εκκλησία  τοΰ  χωρίου  Φραγκότσί: 
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12).  ' Ανάγλυφαν  γυναικός  εις* 3  τεμάχια  μετ'  έπιγρ.  [Βερε;[ 
νίκη  'Ολυμπίάδι  τη  θρεπτη  (ή  θρεψάαη)  μνήμη;  χάριν. 

13).  ΙΤερι  δε  τάς  ΒΛ  κλιτΰς  του  Βερμίου  εύρίσκομεν  κυρίω;  κατά 
την  Κατράνιτσαν  άφθονα  ϊχνη  άρχαίο^ν  και  Βυζαντ.  χρόνων  και 
δη  τμήμα  .32  Χ. 37  ανάγλυφου  Ηρακλέους  (ή  ώς  Ηρακλέους) 
καΐ  γυναικός  μετ'  έπιγρ. 

Λυκαρίων  και  Σελήνη  τ[οϊς] 
.  .  .Λυκαρίωνι   και  Αυσιμάχω 
.  .  .  .ΧΙΑΝΙ  (  =  Εύτυχιανΐ)  μνείας  χάριν  άνέ[θηκαν] 
νοντες. 

14).  Το  άνω  7;  'ϊ^^ρί'ΐζου  ανάγλυφου  σώζον  δύο  (έκ  τριών)  γυ- 
ναικ.   κεφάλας  καλής   ρωμαϊ.  εργασίας. 

15).  Λίθον   μετ'  επιγραφής  εν  πεδίω    δελτοειδεΐ   50x24x46. 

ΜΑΜΙΑΟΥΑΛΑιΡΙ 
ΑφΑΑΚΑΟΤΟΥΜΝΗΜΟΝΕΥΟΥ 
ΟΑΤΗΟφΙΛΑΝΔΡΙΑΟΖυυΟΑΚΑΙ 
φΡΟΝΟΥΟΑεΜΑΥΤΗΟΚΑΙΑΥΤΟΥ 
εΠΟΗΟΑΜΝΗΜΗΟΧΑΡΙΝ 

Μαμία  Ουαλαιρί 
α  Φλ.  Άκάστου  μνημονεύου 
σα  της  φιλανδρίας   ζώσα  καΐ 
φρονούσα  έμαυτής  καΐ  αύτοΰ 
5  έπόησα  μνήμης  χάριν 

(έντειχισμένον  έν  τή  Εκκλησία  τής  Παναγίας). 

16).  ΚαΙπαράτό  Όοτροβον  όμως  ήτο  ρωμαϊκός  τουλάχιστον  συνοι- 
κισμός κατά  την  μικράν  χερσόνησον,  έφ'  ης  α-τ'ιΐιερον  δ  μιναρές  μετ' 
ερειπίων  έκτεταμένιον  και  ή  έπιγρ.  Δήμιτσα  Μακεδ.  Γ',  τομ.  α'  σ. 
394,  έφθαρμένη  α-ί]μερο'^  πολύ  υπό  βουλγαρίζοντός  τίνος*  άλλα  καΐ 
νησίς  απέναντι  (προς  τά  Κότοανα),  α•ίΐ\ΐζ.ρον  βυθισμένη,  άλλ'  ανα- 
φαινομένη περιοδικώς,  ήτο  κατωκημένη,  άφοΰ  έξ  αυτής  προέρχεται 
(παρά  τω  οημάρχίο  νΰν)  πλάξ  μετ'  έπιγοαί^ης: 
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ί.  ΟΑΜν  Ε.  Οαιηιι... 

ΟΟΜΟΐδ  άοιηο  18.  .  . 

ΡβΙΝΟΕΡ$Ι  ρηηοθρδί... 

Παρά  Ζϊ  τον  άν.  μυχον  της  Αίμνης  ευρίσκονται  αρχαίοι  τάφοι  — 
καΐ  Ιτι  άνατολικώτερον  παρά  το  χωρίοιον  Δροΰσκα  εν  θέσει  Σαρα- 
τσίνα  εύρίσκ.  έπιγραφήν  έπιτύμβ. 

17).  ΟεΝΟ  [ετου]ς  ένο[ς 

ΤΗΚΟΓ  καΐ  πεν]τηκοσ 

ΤΡΙΑΚΟί  του  καΐ]  τριακοσ 

ΟΤΟνπεΡί  [ιοΙστοϋ/Περίιτ 
5   ΟΥΤΡΙΑΚΑΔΙ                 5   ί]ου  τριακάδι 

Τ§ΑΝΤυυΝΙΟ  ,  τ.  Άντώνιο[ς 

ΜεΝεΛΛΟΟΠ  Μενέλαος  Π[ο 

ΤΑΜυυΝΙΤίΟΥ'  τάμωνι  τω  υίω 

ΝΗΜΗΟΧΑΡΙΝ  μ]νήμης  χάριν 

Άλλα  ή  λίμνη  είχε  καΐ  άλλους  πέριξ  συνοικισμούς  άρχαιόθεν* 
παρά  την  Β.  δχθην,  μεταξύ  Όατρό^ΐ)  καΐ  ΙΙάτελε,  κατά  τον  ερι^μο^ 
νΰν  ερειπιώνα  Μπέϊνα,  ευρίσκομεν 

18).  Μέγα  άνάγλΐΓ(^ον  Αρτέμιδος  και  4-5  άλλων  μορί^ών 
(έπι  2  επαλλήλων  πεδίων)  μικρότερων,  εξ  ων  Τσως  καΐ  γυνή  δάδα 
κρατούσα,  —  δλα  έφθαρμένα  πως  τήν  έπιφάνειαν,  άλλ'  έπιτύμβιον 
φαίνεται  και  τοΰτο. —  Ύκερ  δε  το  Νόβι-γράδ  καΐ  το  Κελενιές  ευ- 
ρίσκονται πλην  ήρειπιωμένων  τειχών  και  αρχαία  νομίσματα,  ως 
δε  βεβαιοΰσι,  και  ανάγλυφαν  τι  ποτέ.  •—  Και  υπύ  το  Τσέγανι  όμως 
προς  το  Ζέρβι  ενθυμούμεθα  οτι  εΐδομεν  άλλοτε 

19).  άνάίΙ^λυ^ον  χππέως  πάλιν  μετά  2  —  3  γυν.  \ιορφΟ)ν  παρά 
τι  έκκλησίδιον  Άγ.  Γεωργίου  εξ  αυτού  πιθανώς  ώνομασμένον  (διότι 
και  ως  ό  άγιος  εκλαμβάνεται  υπό  τών  χωρικών)  1,40  Χ  .80  Χ  .20. 

Μεσαιωνικά  δε  τείχη  καταφυγής,  μάρτυρας  τών  τότ'  επιδρο- 
μών και  κινδύνων,  ευρίσκομεν  ετι  περιστέφοντα  γύρ(ο  τά  ορεινά  τοι- 
χώματα της  λεκάνης,  άπαντα  εν  έρειπίοις,  υπέρ  τά  χωρία  Έρδο- 
μουσλη,  Χασάνκιοϊ  (2  δλα),  Δέβραν,  Έμπόριον,  Άετόν,  ΙΙά- 
τελε, Κοτσάνα  (ΒουΓίπι)'  Κρίμσια  καΐ  Τρέπισταν  (2),  Καΐλα- 
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δες  (ή  ΟναάΪΒία)  λεγόμενα  τα  -λεΐστα,  ων  ικανά  έπέχουσί  πιθα- 
νώς τήν  θέσιν  ετι  αρχαιοτέρων  (ώς  φαίν.  το  Νοβιγράο  -.  χ.) 

Των  ούτιο  τοποθετουμένων  αρχ.  συνοικισμών  οί  σπουδαιότατοι  θα 
ήσαν  ζΐς  Πέτερσ'κον  (ϊσως  ή  "Αρνισα  τοΰ  Πελοπονν.  -κοΧί^^ΟΌ 
ήδη),  Τρέπισταν,  Κατράνιτσαν  (ϊσως  ή  Βυζαντ.  Έορδία)  καΐ 
"ΟοΓτροβον  ή  Κατράνιτσα  παραδίδεται  πάρα  τοις  έγχωρίοις  καΐ 
ώς  έδρα  (μόνη  μετά  τον  έκτουρκισμον  της  Κρίμσιας)  επισκόπου,  τοϋ 
Μολεο^χοϋ  (ή  Μολυσκοΰ)•  καΐ  δντως  πλούσια  είναι  χριστιανικών 
λειψάνων,  εκκλησιών,  χρ^στ.  επιγραφών  εν  αύταΐς  καΐ  εικόνων  (εξ  ών 
καΐ  επιδράσεις  διακρίνονται  εις  εικόνας  Ούτσάνων.  νΰν  εν  Τρεπίστα). 
ΚαΙ  το  Ναλμπάνκϊοι  μάλλον  χριστιαν.  κτίσμα  φαίνεται  (και  ο  αφα- 
νής ^'ί^\^ζ.ρον  «Νουότσ'αν- καΐλας»  πλησίον)"  τουλάχιστον  οί  8  τε- 
τράγωνοι μεγάλοι  στΰλοι  χανίου  τινός  α'ίι}^ζ'ροΊ  έν  αύτώ,  οί  ώς  άυ- 
2(αϊοι  συνήθως  θεωρούμενοι,  δεν  εινε  αρχαίοι. 

19  Α).  "Αγνωστον  πόθεν  έ'χει  έλθει  άπό  Τουρκοκρατίας  ήδη  εις 
Καΐλάρια  κακότεχνον  ανάγλυφο  ν  Έρχχοϋ  (ή  ώς  'ΈαΡ^οό)  με  κη- 
ρύκιον  και  γυναικός  με  στέφανον  άνά  χείροί,ς  (0,45x0,30). 

Β'  Αυγκηατίς. 

Έν  δέ  τω  νοτ.  τμήματι  της  κοιλάδος  τοΰ  Έριγόνος,  δπερ  αποτε- 
λεί περίπου  τήν  νυν  έπαρχίαν  της  Φλωρίνης,  τήν  νοτίαν  Λνγκη- 
στίδα  τών  αρχαίων,  ευρίσκομεν  έν  μεν  τη  πλησίον  (1  ^2  ώραν  Β) 
τοΰ  σιδ/δρομ.  σταθμοΰ  Μπανίτσης  'Ρόσνα : 

20).  Άνάγλυ^ον  νεκρόδειπνον  .79  Χ  .67  χ  .13  εκ  πέντε 
τζρο(3ώτζων  (ών  εις  άνήρ),  χονδροειδοΰς  ίρχιχαίχς  υστέρων  ρωμ.  χρό- 
νων, ύπ'  αέτωμα  (ρίρο'/  Ιππέα  κατά  κάπρου  πάλιν  καΐ  έπιγρ. 

Π>ΤεΡεΝΤΙθΝΠΟΟΙΔυυΝΙΟΝΗ      ΙΙ.ΤερέντιονΠοσιδώνιονήρωα 

Ρ 

υυ 

Α 

Κάτο)  δέ  της  ανάγλυφου  παραστάσε(ος 

>Π>Τ6Ρ6ΝΤΙΑΝΟΟΑΔΑΗΟ  II.  Τερεντιανός  Αδαής 

ΚΑIΤ6ΡεΝΤIΑ^^^ΕΑ^ΑΝΤΗΝ  καΙ  Τερεντιανήν  Βάσαν  τήν 
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^ΥΝΒIΟ^ΕΑΥΤΟΥ>ΚΑ1ΑΝI 

//§ΆΜΜΑΛ6ΙΝΚΑΙ€Ρ 


σύμβιον  έαυτοΟ  καΐ  Άντ.  .  . 


21)  Παρά  οέ  τον  υποτιΒεμενον  ναίσκον  Άγ.  Αθανασίου  —  μάλ- 
λον άρχαιότερον  οικοδόμημα,  ου  πέρις  κατάκεινται  λίθοι  ν.αΐ  μαρ- 
μάρινα μέλη. —  έπιγραί^ην  έπ\  κίονος  άρραβοώτου.  επίτηδες  διχο- 
τομηθέντος  κατά  τον  αςονα  : 


ΑΓΑΘΗΤΥΧΗ 
ΤΟΥΟΙ^ΓΙΟ 
ΤΟΙΟΚΑίθΙΟΤΑ 
ΤΟ§ΑΥΤΟΚΡΑ 
5   ΤΟΡΑΟΦΑΟΥ 

ΑΛκυυΝΟτΑ 

τιονκαι//,/αλ 

ουΑΛμα^ι 

ϋυΐΙΑΝΟΝΟΕ 
10   ΒΚΑ1ΤΟΥΟ 
ΕΠΙ  ΦΑΝ  Ε 
ΤΑΤΟΥΟΚΑ 
ΡΑΟφΛΟΥ 


15 


ΗΠΟ 


ΥΡΡ§ΙΟΥ 
.  ..ΤΗ 


Άγαθτ/  τύχη• 

τους  μεγίσ 
τους  και  θιοτά 
τους  αύτοκρά 
τορας  Φλ.  Ου 
αλ.  Κωνστάν 
τιον  καΐ  Γαλ. 
Ούαλ.  Μαςι 
μιανόν  σε 
β.  και  τους 
έπιφανεσ 
τάτους  κα[ί 
αα]ρας  Φλ.  Ού 
[αλέριον 
Σεβ]ηρο[ν 
καΙΓαλ.  Ούαλ. 
Μαξιμΐνον] 


Κατά  δε  τά  2  άκρα.  άνιο  μεν  νΑΙ_ΕΝΤΙΝΙΑΝΟ  ΕΤ .  .  ,  κάτω 
δε  αντιστρόφως  ΟΟΝδΤΑΝΤΙ .  .  .  .  κ.  ά.  ίχνη  σχεδόν  έςίτηλα : 
βεβαιοΰται  δε  ότι  και  άλλα  γλυπτά  μαρμ.  ήρπάγησαν  υπό  των  Τούρ- 
κων εντεύθεν.  Έν  γένει  πιθανόν  δτι  εν  τη  πεδινή  ταύτη  καΐ  εύφόρω 
(παρά  την  Έγνατίαν)  θέσει  θά  ΰπηρίεν  ή  Λύγκος  ήδη•  καΐ  εκ  της 
γειτονίας  αύτης  έννοητέον  ϊσως  καΐ  τό  φημιζόμενον  ρέγα  εύρημα 
νομιαμάτο^ν  αργυρών  Μ.  Αλεξάνδρου  πρό  τίνων  ετών  έν  Λεσκο- 
βέτς  καΐ  άλλα  μεμονο)μένα  περί  Μπορέσλ'ίτσαν. 

21) 


Αί*ΙΙΝΑ,    ΤΙΙΜ.    Κ  Κ 
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22)  ΙΙαρά  τήν  σημερ.  Φλώοΐναν  αυτήν  εύρίσκομεν  τζλήν  του 
στέφοντος  τήν  από  Ν  οε:;πόζουσαν  ν,ορΌψΥΐν  ^υζαντιακον  τείχους, 
δλως  ήρειπιωμένου  καΐ  οιηρπασμένου,  καΐ  έπιγραφην  λατινικήν  εν 
τω  τουρκικό)  νεκροταφείω  .75  Χ. 35  Χ. 40  σφόδρα  έφθαρμένην  καΐ 
πιστοΰσαν  μόνον  οτι  ήδη  κατά  του;  ρο)μανκούς  γ^ρόνοος  ώτίείτο  {ίπι- 
■/.υροί  δε  καΐ  λείψανον  ετέρας  έπιγρ.  άπεξεσμένης  εν  μεγίστω  βάθρω 
κατά  το  σιντριβάνι  :  ΝΙΟν  ή  ΝΙΒν),  —  αλλά  πιθανώς  καΐ  έ'τι 
άρχαιότερον,   διότι  και  μακεδόνικα  νομίσματα  ευρίσκονται. 

22Α)  Πάντως  όμως  αρχαίας  κώμης  θέσιν  έπέχουσι  τά'  2  ^/^ 
ώρας  [ίορ.  της  Φλωρίνης  Κλέστενα  (Κάτω)'  διότι  πλην  άφθονων  μα- 
κεδον.  νομισμάτων  ευρέθη  ένταΰθα  καΐ  άνάγλυφον  .72χ.71χ.22 
έφθαρμένον  πως,  5  μειζόνων  μορφών  (και  2  μικροτέρίον  εν  τώ  με- 
ταξύ), εν  αΐς  πιθανώς  Ζεί/ς  καΐ  Ηρακλής  και  Ασκληπιός  ανα- 
γνωρίζονται, άλλ'  έπιτύμδιον  προφανώς,  μειγνύον  πάλιν  παραστάσεις 
έπιχωρίων  Θεών  και  νεκρών,  —  και  υποκάτω  εκατέρωθεν  προτομής 
έμμετρος,  φαίνεται,  έπιγρ. 

§ΑΓχυυΝ        ΐΑΥτυυκΑΐ 

ΟΘΑΝΟΥ  0ΗΝΥΝφΙΔΙ10<ΙΛ 

ρυυτεοΝ  γ€Ν6τλυτοοααι 

Δκυυθε  οεΐΔΐκΑΐζυυοιθΓ§ι 

5  γΓποΜΟΝ  θετοοΗΜεπιτν 

ιιοΐΡίΛίκΗ  τεθΥΓΑΤΡΐε§ΦΡεοι 

ΙΛείΛΥΙΗ  ΓΛ/ΑΡΡυυΔΕ;ΤΗΙΙΙ 

ΟΔυυρυυοοφυυΑΝΔΡΐ 

.  .    χων  έαυτώ  και .... 

θανούση  νυμφιοί .  .  . 
ών  γένετ'  αυτός .  .  . 
.  .  .  θεοειδί  καΐ  ζωοΐς .  . 
5    .  .  .  ΰφ'  όμόν  θέτο  σήμ'  έπΙ  τύ[μβω]; 
.  .  .λίκη  τε  θυγατρί  έή  (ή  έύ)  φρεσΙ(ν] 
έ'ργα]  είδυίη,   γαμβρώ   δε '  .  . 
.  .  .  ούώρΐύ  σοφώ  άνδρί. 

23)  Νοτίως  δε  της  Φλο^ρίνης  1  Υ^  «"^Ρ^'-'  ^ν  παρεκκλησίω   του  χω- 
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ρίου    ίΚάτ(θ)  Κοττόρι  εΰρ.  άνάγλυ^ον  .40  Χ  .40  τριών  γυναικ. 
μορψών  κακότεχνον  μετ'  έπιγρ. 

ΙΛΙΑΛΙΚβΥυυΝΠεΛ  Ίλιάδι  κέ  τών  πεο[ίων] 

ΚεΤονΠβ/^  .  .  .  κέ  του  πεδ .  .  . 

ΜΝ  .  .  .  Ιί-Ά'^ί\ί'''^ιζ  χάριν] 

Πιθανή   και  έοώ    πλησίον,    εν    Στάοο-Λάγενι  άκριβέστερον,    ή 
θέσις   κώμη;   τών   Λυγκηστικών,    διότι   και  δατρακα  και  νομίσματα 


ευρίσκονται 


"Αλλη  κώμη  υπήρ'/,εν  ασφαλώς  παρά  την  σημερ.  Σέτιναν  εις  τα 
ανατ.  κράσπεδα  της  λεκάνης,  οπόθεν  εχομεν  πλην  δλως  έφθαρμένου 

24)  ανάγλυφου  2  προτομών  ύπεραλλήλων, 

25)  "Ετερον  άνάγλ.  Ηρακλέους  και  Έρμου  .82χ.58χ.12 
μετά   2  γυναικών  εκατέρωθεν  παιδίου,   και  έπιγρ. 

ΑΥΡΗλίλΧΙΑΡΚΙΑΟΥΝΤΟΙΟ  Αύρηλία  Μαρκία  συν  τοις 

ΤβΚΝΟΐΟεπΟΙΗΟΑΑΥΡΙΑΙ  τέκνοις  έποίησα  Αύρ(η)  λί 

υυΗΡΑΚλείΔΗϋϋΙΝΙΑΟΧΑΡΙΝ  ω  Ηρακλείδη  μνίας  χάριν 

ΤυυΚΛΥΚΥΤΑτυυΑΝΔΡΙ  τω  κλυκυτάτω  άνδρί. 

^/^  δε  ίόραν  υψηλότερον  της  αυτής  χαράδρας  τής  Μπέλα  -  Ρί'- 
κας  σώζονται  άνεκτώς  2-3  τμήματα  (καΐ  εν  αμυδρά  γραμμή  ερει- 
πίων και  ό  περίβολος  όλος)  τεχ-^ους  μεσαίων,  περί  άνώμαλον  επι- 
κλινή και  φύσει  όχυρόν  λόφον  («Καΐλας»),  έφ'  ου  καΐ  νομίσματα 
βυζαντ.  άφθονοΰσιν  (άλλ'  ή  Σέταινα  τσΟ  Σαμουήλ  ζητητέα  μάλλον 
περί  τήν  Άχρίδα),  —  δπως  μεσαιωνικόν  είναι  και  το  μεταξύ  Εξϊΐ- 
σονη  και  Φλο^ρίνης  έν  έρημία  κύκλω  κείμενον  τείχος  «τΛέλουπ». 

Κώμην   άρχαίαν   ένδεικνύει  ακόμη   και    περί  τήν    Βέρμπιανην 

26)  άνάγλυφον  2  γυναικών  ακέφαλων,  τυπικού  ρωμαϊ.  ιμα- 
τισμού• ϊσως  δε  καΐ  κατά  τήν  Μπάνιτσαν  ή  πρόσφατος  παράδοσις 
τών  κατοίκων  οτι  εν  ή  δύο  ανάγλυφα,  ευρισκόμενα  τζρό  ολίγων 
ακόμη  δεκαετηρίδων  έν  τω  ναώ  τοΰ  Άγ.  Νικολάου,  ελήφθησαν 
υπό    Ευρωπαίου. 
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Γ'  'ΟρεστΙς  και  (δυτική)  ^Ελίμεια. 

27).  Το  εν  δλγ]  τ:^  μεταξύ  Βαρνοΰντος  καΐ  Πίνδου  έκτεταμένγ] 
λεκάνΤ|  (Όρεστίδι  βορ.  καΙ  Έλτμεία  νοτ.)  τζροεγον  κατά  σπουδαι- 
ότητα Όρεστικόν  *Άργος  -ρέπει,  νομίζομεν  καΐ  ήμεϊς,  να  τοποθε- 
τηθώ] (20'  ΒΛ)  παρά  την  Χρούπισταν  κατά  το  'Αριιενοχώρι  (σώζον 
ίχνη  μεσαιωνικού  τείχους)"  πλην  άλλων  εντεύθεν  έξηγμένων  αρχαίων. 
εν  οίς  και  τάφος  κτιστός  ρωμαϊκός,  ου  σώζονται  έτι  οί  ειργασμένοι 
μετά  ρωμ.  κοσμημάτων  λίθοι,  εχομεν  εντεύθεν   έπιγρα^ην 

ΤΙΚΛΑ,ΔΙΩΚΑΙΣΑΡΙ 
ΟΥΥΙΩΙ  ΣΕ //ΛΣΤΩΙ 
ΩΙ.ΤΟΚΟΙΝΟΝΟΡΕΣΤΩΝ 
>1ΤΟΣ.ΔΡΑΚΑΤΟΥΑΑΕΞΑΝΔΡΟΥ 
5   Α1ΕΠΙΜΕΛΗΘΕΝΤ05:Τ0ΥΕΡ 
^)ΕΤθΥΝΤΟΣΑΛΕΞΑΝΔΡΟΥ 
Τι.  Κλαυδίω  Καίσαρι 
.  .  .  .[Δρούσ]ου  υιω  σεβαστώ 
[Γερμανικ]ώ  το  κοινον  Όρεστών 

ντος  Δρακάτου  Αλεξάνδρου 

5   καΐ  έπιμεληθέντος  τού   έρ 

[γου  (ή  -άνου)  τοΰ  άγωνο]θετούντος  Αλεξάνδρου." 

καΐ  ή  επιγραφή  βεβαίως  καΐ  το  τιμητικόν  εΙς  τον  Κλαύδιον  ανάθημα 
Ύ'ιρμοΖ,ο'^  εν  τη  πρωτευούατη  αύτη  τών  Όρεστών  και  άλλαι  δμως 
έπιγραφαΐ  μαρτυροΰνται  ρητώς  οτι  ένετειχίσθησαν  εις  την  τζρδ  ολίγων 
ετών  άνεγερθεΐσαν  πλησίον  γέφυραν  τοΰ  Αλιάκμονος  καΐ  ή  φύσις  τοΰ 
τόπου  (μόνου  πεδίου  ένταΰθα)  εύαρμοστεΐ  προς  το  ον.  Ατ(^68ΐα6ΐΐ8 
0αηιριΐ8  τοΰ  Λιβίου  και  προς  το  "Αργός  έτι. 

Τουναντίον  τοΰ  Κελέτροιτ,  άλλως  ασφαλώς  τοποθετουμένου  εν  τη 
Καστοριά,  ουδέν  βλέπομεν  πλέον  άρχαΐον  λείψανον.  αλλά  μόνα  τά 
γνωστά  ^υζαντιακά  έγκαλλωπίσματα  τοσούτων  ναών  της.  Μό- 
νον παρά  την  νοτ.  οχθην  της  λίμνης  έπΙ  τοΰ  «νησίου»  τών  Δουμ- 
πιάκων,  γλώσσης  οηλ.   γης   έξεχούσης   υπέρ  τον  (σήμερον  εν  χει- 
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μώνι  μόνον)  λιμνόν.λυστον  μυχόν  σώζεται  εν  μέρει  —  μέχρι  2  μ.  ΰψους 
ένιαχοΟ  —  τείχος  πολυγωνικόν  μεγάλων  τϊελεκητών  λίθων  εις 
μήκος  κατά  μεν  το  άνωτ.  σκέλος  40που  μ.,  κατά  δε  το  Ν  —  ΝΔ 
ελαφρώς  καμπυλούμενον  μέχρι  ΙδΟ  μ.,  πάχους  2-2.50  μ.  και  ύψους 
μέχρι  Ι,δΟ  ένιαχοΟ,  με  ϊχνη  πύλης  και  2  πύργων  (ων  ό  παρά  ταύ- 
την  4γωνος.  ό  ίτερος  ατρο^^({)λος  εν  θεμελίοις).  — ασφαλώς  ιΐρχ. 
έλληνικόν  και  αποτελούν  προμαχώνα  τίνα,  φαίνεται,  κρος  τήν 
γην  τοΰ  δεσπόζοντος  της  λίμνης  καΐ  άλλοθεν  δυσπρόσιτου  Κελέ- 
τρου.  —  ΙΙερΙ  τήν  Κρεπενίιν  δμως,  ένθα  και  ευρέθησαν  και  θρυ- 
λοΰνταί  τίνα  ευρήματα  (εν  οις  και  πλούσιος  τάφος  προς  το  Γορέντσι, 
χρισΊΐανικός)  δεν  ,3λέπομεν  ϊχνος  ά.ργ'χίο'/  ασφαλώς  καΐ  τά  υπο- 
κείμενα (μέχρι  της  γέφυρας)  δντοκ  θεμέλια  οικοδομημάτων  χριστια- 
νικά μάλλον  νομίζομεν  της  Διοκλητιανοπόλεως  του  Προκοπίου 
ϊσως,    αλλά  πάντως   δχι   "Αργούς. 

Μόλις  δ'  εν  χρόνοις  χριστιανικοϊς.  καΐ  δή  πολύ  ύστέροις,  φαίνον- 
ται κατοικηθέντα  καΐ  τά  Καστανοχώρια  εν  γένει  και  τά  Κορέ- 
Οτία,  δάση  βεβαίως  παρθένα  κατά  τήν  αρχαιότητα"  χριστιανικά  λοι- 
πόν είναι  και  το  Λ  τοϋ  Κονομλάτ  (^4  ώρας)  τείχος  καταφυγής 
Γράδ  ή  Γραδίστα  (το  κυρίως  γωρίο'^  θά  εκείτο  νοτίως,  ένθα  νϋν 
ερείπιων  <  Κασαμπάς»),  ώς  και  ό  άσδεστόκτιστος  μεταξύ  Μπορέσνι- 
τσας  καΐ  Γαμπρέση  «Καΐλας  >.  καΐ  τέλος  οί  υψηλά  πέραν  ύπ'αύ- 
τάς  τάς  ΒΑ'  ΆορΌψ7.ς  του  Βοίου  (Γράμμου)  εκτεταμένοι  ερειπιώνες 
Αηνοτόπι  και  Νικολίτσα,  ή  παρά  τάς  πηγάς  τοΰ  Δεβόλ  —  ώς 
δή  και  πάντες  οί  βλαχόφωνοι  των  κλιτύων  της  Πίνδου  συνοικισμοί* 
απλώς  βυζαντιάζει  το  πλησίον  τοΰ  Αην.  έκκλησίδιον  άγ  Ζαχαρίου 
(εξ  ου  το  ον.  τοΰ  πλησίον  τουρκ.  γωρίου  Ζαγάρι^  άλλ'  ουδέ  τοΰτο 
πολύ  αρ^/ιαλοΊ.  ώς  δηλοϊ  ή  υπέρ  το  όπίσθιον  ύπέρθυρον  έπιγεγραμ- 
μένη  «έξήγησις  εις  το  απλό  ν»  ερμηνείας  τοΰ  Χρυσοστόμου  εις  το 
«ευλογοΰμεν  τον  Κ*^^  »  τοΰ  Δαυ'ίο  «δεν  δήνεταί  τινας  να  κλπ.>:>. 

Μόνον  δε  παρά  τους  ποταμοί/ς  άπαντώμεν  άραιώς  είσχωρησά- 
σας  αρχαίας  «πόλεις»  ή  κώμας  καΐ  δή  πρώτην  τήν  [Α]απίναν  τής 
ατελέστατα  ύπδ  Φ.  Σακελλαρίου  (Αΐ'οΐι.  ΖθίΙυη^•  1880)  και  Δή- 
μιτσα  («Μακεδονία»  αριθ.  217)  έκδεδομένης  μεγάλης  επιγραφής 
τοΰ  Δρανιτσίου  παρά  τήν  Μπελίτσαν  ήτοι  τον  έκ  τοΰ  )^ο"ίθ'ο  κύ- 
ριον  βραχίονα  τοΰ  Αλιάκμονος,  ης  ή  αρχή: 
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28)  <; Εκκλησίας  αγομένης  υπό  του  [.ν]απινα{ων  τ^ο\ζι\'ίρ'/οχ>  > 
καΐ  τΐερί  ης  ίδίαιτέρως  εν  τέλει. 

Όλί'γον  άνϋ)τέρϋί  εν  τω  χωρ.  'Ρεδιγκόσδι  εΰρ.  -λήν  ικανών  άρ- 
χιτεκτον.  μελών  (έν  οίς  καΐ  φάτνωμα,  ναοΰ  ρωμ.  πιθανώς)  τα 

29)  Κχονόκρανον   μαρμ.  κορινθιάζον  έν  τη  εκκλησία  και 

30)  Άνάγλυφον  μαρμ.  προτομής  γυναικός  1,2δχ.δ0χ.18 
έν   άψιδωτώ  ρωμ.  πλαισίω.   μετ'  επιγραφής 

ΦΙΛΩΤΕΡΑ  Φιλωτέρα 

ίππΟΣΤΡΑΤΟΥ  'Ιτ.τ.οοτρά.το'^ 

καΐ  υπό  την  παράστασιν 

ΗΡΩΕΙΣΣ  ήρ(όεισ[αα] 

"Ισως  οέ  καΐ  πάρα  την  Τσούκαν  περαιτέρω  ήτο  αρχαία  τις 
κώμη,  αν  και  δυνατόν  εκ  της  Ααπίνης  να  κατάγωνται  τα  έςης  αυτόθι 
αρχαία,  ων  τα  31-32  έν  τη  εκκλησία: 

31)  Μικρόν  άνάγλυφον  Αρτέμιδος  (πωρολίθου)  τρεχούσης 
με  την  οεξιάν  ύψωμένην,  δπ(ϋς  λάβη  έκ  της  φαρέτρας  βέλος  —  πλη- 
σίον δε  έλαφος  και  κύιον  —  τέχνης  ρωμ.  μετριωτάτης. 

32)  Ωλάξ  ενεπίγραφος 

ΜΑΡΚΙΔΝΟ  Μαρκιανώ 

ΠΡβ/ΡΑΔοΥ  Π[λ]ευράδου 

ΤυυΤΗΟΑΔβ  τω  της  άδε 

ΛφΗΟπβΔίυυ  λφης  πεδίω 

δ   Δϋϋ  ΡΟΝΔΝΕ  δ  ο6)ροΊ  άνέ 
ΘΗΚΕΝ  θηκεν 

ύστατων  ^ωμ.  χρόνων.  Και  έν  τη  οικία  ΊΥο.  Βασιλείου: 

33)  Στήλΐΐ  μεγ.  (Ι,δΟπου  χ  .30)  μετ'  αετώματος   και  ναϊσκο- 

ειδοΰς  πλαισίου,  έφ'  ης 

φΙΛΑΠΑΡΛλΕ  Φίλα  ΙΙαρμε 

ΝΙίϋΝΟΟΗΡίυ  ν[ί]ωνος.   ήρω 

ΕΧΑΙΡΕ  [1]ς  χαίρε. 
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34)  Ήι.ιίτο|χον  ετέρας  τεΟραυσμένη;  δες.  ίσοϋψοΟς  7;ου. 


ικοοβτυυΝ 

.    ι/.ος  ετών 

ΡΕ 

.  .ρε 

ΤΗΛΗ 

.  σ]τήλη 

ΧΦΘΙΤΟΝ 

-    άφθιτον 

5   ΡΥΟΟΝ 

δ 

.  . ρύαον 

εΝβογ 

.    ενεοΰ 

Α060ΘΑ 

.  ασεσθα(ι) 

"»Υ 

. ου  .  .  . 

Ολα  υστερούν  ρ(ομ.  χρόνο^ν. 

Τουναντίον  ^(ί;*!-*^^^^^^^^^•^^,  μόνον  ρλέ-ομεν  εις  τήν  Γά?ασταν, 
δηλ.  καλόν  ^υζαντ.  ναόν  ν.αΐ  εν  αΰτώ  2  ξόανα  έ7:εζωγραφη- 
μένα,  άγ.  Γεωργίου  υπερμέγεθες,  ο  μ.  ϋψους,  ζαΐ  άγ.  Δημη- 
τρίου.   ,3εβ.   υστέρων  βυζαντ.   χρόνων,   ως   καΐ   το  εν  Νεστραμίω 

Αρναία  ν  δμως  -/.ώμην  Οττοθέτομεν  -ιΟανώς  μεν  τταρα  το  μεταςύ 
Μεσλογκόσδι  καΐ  Μπελίνι  «Παλαιόκαστρον».  όχι  τόσον  δια  τα 
(μεσαίων.)  ερείπια  τείχους  καΐ  αοόμενον  ψηφιδωτον  νιαί  τίνα  μέγαν 
κτιστόν  όωιιαϊκόν  τάφον  έπι  γειτονικτ^ς  ράχεοίς,  θρυλούμενον  «τοΐ; 
Κ'ράλη»  ως  συνήθως,  δσον  δια  νομίσυ,ατα  άρχαχα  (ιδία  κοινοΰ 
Μακεδόνων)  ευρεθέντα  ένταΰθά  που.  —  ασφαλώς  δε  άρχαίαν  κώ- 
μην  περαιτέρω  ί'τοΟ  αύτοΰ  παραποτάμου  τοΰ  "Αλιάκμονος,  Βελιους) 
εις  .\ικνάδες  ένταΰθα  ευρέθη  προ  40  που  ετών  Ηρακλής  χαλ- 
κοϊτς,  άποκείμενος  νΰν  εν  τώ  Μουσείω  Κων/πόλεως,  προ  δε  έτους 
μόλις  τάί^ος  λαξευτός  εις  την  μαλακωτάτην  παρά  την  άγ.  Αίκα- 
τερίνην  κλιτΟν,  περιφερικός  ι^διαμ.  ο  που  μ.)  με  θύραν  πωρίνην 
μονόλιθον  1.75  Χ  1.03  Χ  .13.  μιμουμένην  κατά  τους  εγκαρσίους 
κανόνας  καΐ  τάς  κεφάλας  των  ήλων  τάς  ςυλίνας'  τά  μόνα  ευρεθέντα 
κτερίσματα  (διότι  φαίνεται  άρχαιόθεν  συληθείς),  άλυσις  χρυσή  και 
λίθος  γλυπτή  με  Δήμητραν.  λέγουσι,  δρεπανηφόρον,  έςήχθησαν  ήδη 
πάλαι  εις  Κων/πολιν  ωσαύτως,  —  ήμεϊς  δε  εΤδομεν  μόνον  πλην  της 
θύρας 

ο4Α)  Πλάκα  τετοάγωνον    λίθου,  είργασμένην  ως  ατραπεζαν 
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προσφορών»,  φαίνεται,  ιεως  0,40  πλευράς)  καΐ  εχουσαν  μόνα  τα 
γράμματα  Ν Ι  — καΐ  χαλκοΰν   τ-οΐλον  έτϊΐατροφέα  της  θύρας. 

Νοτιώτερον  υπέρ  αυτόν  τον  Αλιάκμονα  κατά  το  σημερ.  Μπομ- 
ποϋστι,  αντικρύ  τοΟ  Βογατσικοΰ,  ώ'λείτο  πάντως  αρχαία  «πόλις» 
ένθα  παραλειπομένων  άλλων  θρυλουμένων  ευρημάτων  βλέπομεν  ήμεϊς 
άφθονα  ϊχνη  αρχ.,  περί  την  θέσιν  Δίβανι  καΐ  κάτω,  εν  τη  ΒΛ  οηλ. 
συνοικία,  όστρακα,  κίονα  άρράδοο^τον  και  κιονίσκους  έλικτών  (3αβδώ- 
σεων  κ.  ά.  ειργασμένους  λίθους,  κυρίως  δε  σωρόν  δλον,  μέλη  βάθρου 
μεγάλου  Γσως  ή  τάφου  κτιστού,  άνασκαφέντος  προ  ετών  υπό  τοΰρ-ΛΟΊ 
παρά  την  πλάτανον  της  κρήνης,  εν  οις  και  κορυφαίος  γεισωτός,  και  δη 

3δ)  Τεμά^ιον  έπιγ9α((.ης  .47  χ  .28.  όλ.  ύψ.  1,27. 


ΞΟΧΟΕ 
ΐΛίΝΕνλ 
ΟΙΕΠΤΟ 
ΑΕΐΛ|[ΙΤΤ 
5  >ΥΡλΝΐΛ| 
ΘΕΙ§1_ 
ΜλΐΙΕλλίΛ 
ΝλΤΟΙΕΔ 


.  ων  σύδ 

.  .  οις  πτο 

.  ας  ϋ'ίσπ 

. ούρανω 

.  θείος 

.  [έδά]μασε  δαίμ[ων 

.  [άθά]νατοι  έδ  .  .  . 


36)  ΙΙεραιτέρο)  δε  καΐ  έπιτυμβ.  στήλη  1.3^>Χ.()3  μετ'    έπιγρ. 


κ///;ειτοοπγρ 

ροΥΗΡυυο 

ΧΑίρε 


Κλεΐτος  Πύρ 
ρου.  ήρως, 
χαίρε 


εν  πλαισίω  ρωμ.  ύπ'  αέτωμα. 

Και  παρά  τό  έτι  νοτιο)τερον  ποτάμιον  Λεμπίνι,  εν  τη  σημ.  επαρ- 
χία Άνασελίτσης  ήδη,  εύρίσκομεν  κατά  μεν  τό  το'^ρχ.  χωρίον  Βα- 
ίμπες  εν  θέσει   Εκκλησιά   ''^ά^)ρο'^  έπιτύμδιον  ρ(ομ.  εργασίας  και 

37)  *  Ανάγλυφαν  Λιονύαου,  βεβλαμμένον  την  έπιφάνειαν.  με 
θύρσον  εν  τη  άριστ.  και  κύλικα  εν  τη  δεςια.  και  "ίχνη  του  τζάν^τιρος 
παραπλεύρως  και  έπιγρ.  έςιτήλου  μόνα  διακριτά  «άνέθοικεν». 
(.84  Χ  .37  Χ  .20). 
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Άλλ'  ασφαλώς  αρχ.  κώμη  ύπηρ/ε  καΐ  περί  το  Χορεβόν  ανω- 
τέρω της  αύτης  κοίτης,  άφοϋ  και  νομισμάτων  πλήθος  έχει  ευρέθη,  ών 
τα  πλείστα  μακεδον.  αρχαία,  καΐ  τάφοι  μετ'  αρχ.  κτερισμάτων,  πρό- 
κεινται  δ'  ετι  Ιπαρά  την  έκκλησίαν.  38).  Κιονόκρανον  δωρικόν 
ταπεινού,  σχεδόν  ευθυγράμμου  έχίνου  κ.  ά.  μέλη  αρχιτεκτονικά. 

Τπέρ  δε  την  άντιπέραν  δχθην  ευρηνται  ϊχνη  αρχ.  έν  θέσει  Μπου- 
φάρι  και  παρά  το  γ^ωρίοΊ  Μα^τσίΟτΐ,  ένθα  πλήθος  οστράκων  ρωμ. 
(περί  θέσιν  Κχοΰπχ)  καΐ  «Όμίσματα  πάλιν  (πλην  βυζαντ.  καί  τιν'  αρ- 
χαιότερα, Μ.  Άλες.  π.  χ.).  Εντεύθεν  39)  άνάγλυ^ον  με  προτο- 
μάς  ανδρός  καΐ  γυναικός  καλής  σχετικώς  (3ωμ.  εργασίας  (είκονικαί)' 
—  υπέρ  δε  αύτάς  ίππεΐ/ς  ό  τυπικός  τρέχων,  πολύ  κατωτέρας  εργα- 
σίας καΐ  ϊσως  υστέρας  τών  προτομών,  ώς  και  ή  κακώς  τζρο'ζχιρμο- 
σμένη  εις  τον  γ^ώρο'/  ελεγειακή  έπιγρ. 

ΟΥΝΟϋιΐΑϋα.ΟΙΤίΑΐ  Ουνομά  μοι  Παι 

ΛΝθΓ.ΈΡίϋ  ϋΧΕΝΟΥΕΟ  άνος  έροίμένου"  ες 

ΑεΑνΑΚΤΑΟΤΗΕΥΑ  δε  ανακτάς  ||  της  Τα 

ΚΙΝΘΟνπίΟΤοΤεΡΟΟ  κίνθου  πιστότερος 

δ   φίλΐΗΟ  φιλίης. 

"Ολως  αραιά  τουναντίον  φαίνονται  παρά  την  ΓΙραμόρτοταν,  τον 
νοτιώτερον  καΐ  μέγιστον  παραπόταμον,  τά  αρχαία  ϊχνη  καΐ  δη  (πλην 
ανεξέλεγκτων  θρύλων  περί  ανάγλυφου  ευρεθέντος  ποτέ  παρά  την 
Τραπεζίτσαν)  κυρίως  μόνον  εις  τά  (έν  τη  σημερινή,  έρειπιώδει  άλ- 
λως, καταστάσει  μεσαιωνικά)  τειχίσματα  Παλαιογουλάς  υπό  την 
Παλαιοκόπραν,  καΐ  Άρόκαστρον  υπό  τό  όμώνυμον  χοιρίον,  εκα- 
τέρωθεν της  κοίτης  —  άφοϋ  έν  άμφοτέροις,  λέγουσι,  και  άρ^αϊα 
νομίσματα  —  ϊσως  δε  καΐ  περί  τό  Κριμίνι. 


Άλλ'  ανά  την  έκτεταμένην  έπαρχίαν  Γρεβενών  άφθονώτερα  τά 
αρχαία  λείψανα  (Έλιμιώτιδος  πλέον  ενταύθα),  κυρίως  δε  περί  τό 
Τσοϋρχλι  και  τόν  εύρέ(ος  ανά  τάς  κύκλω  επαρχίας  άτίοπτον  λόφον 
αυτού  (Άγ.  Νικολάου),  ένθα  ϊσως  ζητητέα  αύτη  ή  βυζαντιακή  πό- 
λις  Έλιμία,  Έπ'  αυτού  τού  λόφου  προς  άλλοις  άρχιτεκτ.  λειψάνοις 
εύρηται  καΐ  επιγραφή  έπΙ  όρΒο^Μ^ίου  τζώροι>  .70χ.45χ.2δ 


0 

Ν.    Γ. 
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40) 

ετογοκφ 

έτους  κφ'; 

Ι.ΕΡΗΤ6ΥΟΝ 

ίερητεύον 

ΤΟΕΝΕΙΚΑ 

τος  Νεικά 

^ϋΥΤΟΥ.Η 

{ν)οροΐ)  τοϋ  [Α]η 

δ  ΜΗΤΡία.  . 

μητρ''ο[υ  έ 

ΠΕΙΚΕΥΣΒ 

πεσκευάσθ[η 

(ιερόν  τι  βεβ.).  Πλήθος  αρχ.  ειργασμένων  λίθων  καΐ  περί  άγ.  Βαρ" 
όάραν  -χαΐ  παρά  τήν  θέσιν  Άρ(7αλιάν,  εν  τΫ;  α'  μάλιστα  πιθ.  αρχαίου 
ναοΰ*  εκ  δε  τοΰ  εΐκοναστασίόυ  τοϋ  Πρόδρομοι;  τέλος  ελήφθη 

41)  'Λνάγλυ(|ον  γυναικός  τυπικού  ρωμαϊ.  ίματισμοΰ.  οχι  κα- 
κής τέχνης '  .52χ.ο5χ.14. 

42)  "Ετερον   άνά•γλυ(^ον  γυναικός   καΐ  παιοίσκης  χονδροειδέα- 
τερον  .87  Χ.δ0χ.12. 

43)  Κε(]^αλη  μαρμ.,  ην  δεν  ειχομεν  ι'δει  άναχωροϋντες,  άλλ'  εΐ- 
χον  Οποσχεθη  ήμΐν  νά  προσαγάγωσι  τη  Διοικήσει  Γρεβενών. 

43  Α)  Έτερα  τέλος  επιγραφή  είνε  έντετειχισμένη  παρά  τήν  Έκ•- 
κλ.  των  Άγ.    Αποστόλων  (πολύ  βεβλαμμένη). 

ΝΤΟΟ.  .ΟΧΠ.ΤΤ§10.  .  .ΚΑΙ 


.  .  .  ΥΑΕίΝΕΟπΤΟ  .     .  Νεοπτό 

Λ.ΜΟΕΔμΜΗΤΡΙΟν  λεμος  Δημητρίου 

5   ^ΚΑΙΓΝΑΙΟΙΙ.ΕΚΤ.  ό  και  Γναϊος  εκ  τω 

Ν'βΩΝ.ΕΤΟΥΕ  ν  [ίδί]ων  έτους 
^δ'ΑΤ^  ΑΤ' 

44)  Έκ  δέ  της  πλησίον,  (7)4  ΝΔ  κειμένης  έπΙ  υψηλής  ωσαύτως 
και  ώρχίας  ώς  το  Τσοΰρχλι  θέσεως  ΠικρεβενίτοΊας,  και  δή  έκτης 
αυτόθι  'Αγ.  Μαρίνης  έχομεν  μικρότατον  κορηόν  Αφροδίτης 
(από  ομφαλού  μέχρι  γόνατος  0,14  μ.)  μαρμ.  γυμν/^ς  πλην  κρασπέ- 
δου ιματίου  όπισθεν  κρεμάμενου,  καλλίστης  ρωμ.  τέχνης  και 

45)  Κακότεχνον  άγαλμάτιον  ανδρός  άκέφαλον  καΐ  άπουν  (0,27). 

46)  Και  περί  τό  τουρκικόν  γ^ωρίον  Γο^,ιπλάρι  βεβαιοΰσιν  επανει- 
λημμένα εύρήματ'  άργ^ιχίτ,,  και  περί  τό  Κάστρο  ν,  άλλ'  ουδέν  εϊδο- 
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μεν  ήμείς'  περί  του  ρ'  μάλιστα  νοαΐ  άπιστοΟμεν,  οιόχι  μόνον  πύργου 
τινός,  τουρχί'λοϋ  μάλλον  πιθ.  χρόνων,  ευρομεν  άσημα  λείψανα  έπΙ 
της  χορΌψ?ις  του. 

Τουναντίον  εν  ττ]  εκκλησία  του  οίκτροΰ  χωριδίου  Μάνη  παρά  το 
ΚαλαμίτοΊ.  ^/^  ό^ρας'Αν.  των  Γρεβενών,  ευρίσκομεν  (υπέρ  τον  «Γρε~ 
βενιώτικον  >  ποτ.)  άπροσοοκήτως  46)  άγαλμα  ακέφαλου  γυναικός 
μαρμ.  (φυσικού  μεγέθους,  1,30)  καΐ  παιδίσκης  μικροσκοπικής  προ^^- 
ψεροΌΓ^Ύΐς  τι,  εργασίας  δχι  άσχημου  ρωμαϊκών  χρόνων,  εν  δε  τη  βάσει 
έπιγρ. 

\ΒΙΛΟ  ΟΑραΒΑΙΟΥ.ΤΗΝ 

.  ΥΓΑτεΡΑΜελι-ΟΑΝ .  ΗΡυυ 

.     [Βά]βιλος  Άραβαίου  την 

θυγατέρα  Μέλι[σσ]αν  (ή-τέαν)  ήρο)[ίδα] 

47)  Και  περί  το  σημερ.  Σειρηνι,  Β  των  Γρεβενών,  θά  ήτό  τις 
άρχ.  κώμη"  τουλάχιστον  εν  τη  μεταξύ  αύτοΟ  καΐ  Κυρακαλης  έπι 
δασώδους  λόφου  Εκκλησία  τοϋ  άγ.  Δημητρίου  ευρίσκομεν  πλάκα 
φέρουσαν  έν  πλαισίω  ρωμ.  εργασίας  έπιγραφήν  (1,16  Χ  .68  Χ  .15). 

ΗΤΗΡΗΔεοοιβυαίΦίΛη 

ΤεΡΑΗΝΟΥθλΝΟΥΟΑΝ 

εοτεριοεοχρΗΟΤΗϋαΗΤΡί 
φερογοΑχΑρίΝ^τιοοε 
5  ποθοοτΑχγοεοχεΝεϋυιεγ 
τεκΝοΝυυκΥϋυιοΡΟΝλε 
πεΝθοοκΑίΓεΝετΗτει 
ΝΑοκΑίΓλϋαετΗ^ 

Μήτηρ  ήδε  σοί  είμι.  Φιλωτέρα.  ην  συ  θανοΟσαν 
έ[κ]τέρισες,  χρηστή,  μητρί  φέρουσα  χάριν. 
Τίς  σε  πόθος  ταχύς  εσχεν  έμεϋ,  τέκνον;  ώΥΜμορον  δε, 
πένθος  και  γενέτη  γεί  ναο  και  γαμέτη. 

48).  ΚαΙ  παρά  την  1  72  '">?^'''  -^  "'^'^ν  Γρεβενών  Δόβρανην  ευρο- 
μεν έν  δασυλλίω  εξοχικού  «Άγ.  Ιωάννου»  άνάγλυι^ον  ανδρός 
κα\  γυναικός,  ακέφαλων  καΐ  έφθαρμένων,  .95  Χ. 74  Χ. 12  έκατέ- 
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ρωθεν  ό\ΐι.οίως  διακειμένου  παιδός,  συνήθους  ρωμ.  επιτύμβιου  τύτϊου. 

Τέλος  και  όπισθεν  της  Πηγαδίταας  {προς  το  Κηηονρζιό)  εύρ. 
έπι  λόφου  «Κάστρου»,  υπέρ  το  ποτάμιον  Βενετικό  ν  αμέσους,  'ίχνη 
αναμφίβολα  συνοικισμού  αρχαίων  (έωμαϊκών  (ή  και  προτίρω'ή  χρόνων, 
όστρακα  μελαμβαφη.  τίνα  μετ'  έκτύπων  κοσμημάτων,  και  ρητώς  μαρ- 
τυρουμένην  έςαγωγήν  οχι  πρό  πολλών  ετών  χαλκών  άγαλματίο^ν. 

Μεσαιωνικόν  τούναντ.  είναι  το  υπέρ  τό  πολύ  νοτιώτερον  (δ  ώρ.) 
Μπίζοβον  υψηλά  προς  το  Μπάλτινον  ήδη  τών  παλαιών  συνόρων 
τείχισμα  (μετά  κατοικιών  εντός  ήρειπιωμένων)  και  τό  παρά  την  Μο- 
νή ν  τοΰ  Σπηλαίου  ομοιον  (^άσβεστόκτιστον),  έπι  ύψικρήμνου  τρι- 
χόχεν  ράχεως  υπέρ  τάς  αγρίας  χαράδρας  τών  συμβαλλόντων  2  κυ- 
ρίων παραποτάμων  τοΰ  Βενετικοί/.  ΚαΙ  ή  εκκλησία  (^υ.ζαντιάζουσα 
τό  σχέδιον)  και  αι  γραπται  παραδόσεις  της  Μονής  εκ  τοΰ  κωδικός 
αυτής  φαίνονται  δτι  δεν  ανέρχονται  πέραν  τών  αρχών  τοΰ  1  Του  αιώνος. 


Κατά  δε  τήν  άρισ'τεράν  πλευράν  τοΰ  Αλιάκμονος  ή  χώρα,  ή 
έπικλινομένη  έπι  τών  προεκτάσεων  τοΰ  Βαρνοΰντος  (Βίτσι -Σνιάτσι- 
κου  -  Βουρρίνου),  ής  πάλιν  τό  μεν  βορειότερον  καταλογιστέον  εις  τήν 
Όρεστίδα.  το  δέ  νοτ.  εις  τήν  Έλίμειαν.  εμφαίνει  πολύ  αραιότερα 
ϊχνη  αρχαιότητος. —  άλλ'  ασφαλή,  πρώτον  μεν  κατά  τά  παραποτά- 
μια Βρατίνι  (απέναντι  τής  Αιαψίστης  ■^/^  ώρας)  και  Σέλιτσαν,  ώς 
έκ  τών  άφθονων,  ιδία  έκ  τής  Σελίτσης,  νομισμάτων  κρίνομεν  — 
μακεδόνικα  ευρίσκονται  αυτόθι  σχεδόν  καθ'  έκάστην  περί  τά  αμ- 
πέλια και  ανά  τό  τζρος  τόν  ποταμόν  πεδίον. —  Άλλα  και  κε(|αλη 
γυναικός  καλή  έχει  παραπεμφθή  έκ  Βρατινίου  εις  τήν  άστυνομίαν 
Κοζάνης  και  περί  (1ναγλύ<|ου  ενεπίγραφου  υπάρχο^ηος  έ'τι  νΰν  αυ- 
τόθι λέγουσιν. 

49)  ΚαΙ  εις  αυτόν  τόν  παράμερον  και  ^ουνώδγ,',  έπι  τοΰ  Βουρρί- 
νου προσαναβαίνοντα.  δήμον  Βέντζια  εύρίσκομεν  υπό  μεν  τό  όμιό- 
νυμον  χωρίον  αμέσως  τό  κάτω  ήμισυ  άγά^αιατος  μαρμ..  μεγέθους 
όπερ  τό  φυσικόν  (από  γόνατος  μέχρι  |3άσεως  0,50,  περιμέτρου  σχε- 
δόν 1,30),  ουδόλως  κακής  εργασίας  κατά  τάς  πτυχ(όσεις  ίδία.  Έκ  δέ 
τοΰ  Πηλουρη  παρελάβομεν 
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50)  Άνάγλυί^ον  μίκρδν  3  γυναικείων  μορι^ών,  ακέφαλων, 
κρατουσών  ανά  δύο  εν  έκατέρα  χεφΐ  άμφορείδιον.  Τατ.  τέχνης. 

ΚαΙ  ε'!ς  τήν  εκ  των  Βεντζίων  ώσ.  Χολένισταν.  υπεράνω  της  προς 
Άν.  πλέον  καμπής  τοϋ  Αλιάκμονος,  εύρ.  πλην  άφθονων  ελληνι- 
κών, '!οία  του  4  π.  Χ.  αι.,  και  κυρίως  μακεδόνικων  νομιοΊχά- 
των,  έν  μεν  τη  έκκλησίατοϋ  Άγ.  Δημητρίου 

δ1)  έπιγρ.  έπιτυμβίαν 

Χ'ΡΛφΙΛίπποΥΧΑΙΡΕ  Χ[ύτ]ρα  Φιλίππου,   χα^ε 

με  ίχνη  έρυ9ροΰ  χρώματος  έν  τοις  χαράγμασιν  έν  δε  τη  οικία  Αθα- 
νασίου Μπέλτσου 

52)  Έτέραν  έπιγρ.  επιμελών  βαθυχαράκτων  και  μελανογράφο)ν 
γραμμάτ^ον  τοΰ  Β'  τούλάχ.  π.  Χ.  αι. 

ΑΜΜΙΑΠΕΛΕΙΓΕΝΟΥΚΙΛΛΕΙΗΡΩΙ 
Άμμία  ΙΙελειγένου  Κιλλεΐ  ήρωι. 

ΈπΙ  δε  της  δπισθεν  (ΒΛ)  τοϋ  χο)ρίου  ράχεως  του  Άγ.  Αθανα- 
σίου, 280  που  ρήματα  Άν.  τούτοι,  άποκαλύψαντες  ένδείςει  χωρι- 
κών έπεχώσαμεν  και  πάλιν  έπ'  έλπίδι  βραδυτέρας  μετακομίσεως.  α- 
δυνάτου έπΙ  τοΰ  παρόντος  ελλείψει  άμαςιτοΰ,  κολοσσικόν  σχεδόν 

53)  ανδρός  άγαλμα  μαρμ..  εις  2  ή  3  τεμάχια,  καλής  εργα- 
σίας. —  Ένταϋθα  ,3ε6αίως  εκείτο  άρχ.  πόλις  δεσπόζουσα  και  τοΰ 
πέραν  περί  τήν  Λιμηνίτσαν  εΰψόρου  πεδίου.  Άλλα  [.ιεσαιωνικά  προ- 
δήλως είναι,  τουλάχιστον  έν  τη  σημερ.  \ΐΌρψτι.  τα  κατωτέρω  (2χμ.) 
υπέρ  αυτόν  τον  μέχρι  νυν  συνήθη  τζόρο'^  τοϋ  Αλιάκμονος  ταπεινά 
ερείπια  τείχους  («Κάστρον  Άγ.  Κων/τίνουχ»). 

Άσύγκριτον  και  κατά  τήν  διατήρησιν,  ώς  καΐ  τήν  άρχήθεν  κατα- 
σκευήν, είναι  το  τ^ρος  1  της  Σελίτσης  1  ώραν  έπΙ  βραχ(όδους  άκρας 
υπέρ  το  ποτάμιον  της  Πέλκας  ύπεραιωρούμενον,  μ,εσαιωνικόν 
ωσαύτως,  τείχος  Παλαιογουλάς,  τείχισμα  δηλ.  δίπλευρον  περί  τήν 
(τρίπλευρον,  άλλ'  ή  γ'  κρημνώδης)  '/,ορυψ]ν.  άσβεστόκτιστον,  διπλοΰν 
προς  τήν  εξ  Άν.  άνο^θεν  πρόσβασιν  και  κάτω  των  κρημνών  επίσης 
κατά  τήν  τ,ρος  το  πεδίον  κλιτΰν  έχον  δύο  έτι  προτειχίσιιατα,  δια- 
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τειχίζοντα  ολην  ταύτην  εν  αποστάσει  50  μ.  περίπου  άπ'  αλλήλων" 
δεξαμενή  έπΙ  τή;  κορυφή;  καΙ  ερείπια  ορθογωνίων  οικημάτων  (<φυ- 
λακείων»),  περί  τα  20  ανά  την  κορυφήν.  οεικνύουσι  χρονιοηέραν  την 
χρήσιν  αύτοΰ.  —  "Ομοια  λέγουσι  (οιότι  ημείς  οέν  ήουνήθημεν  νάνα- 
βώμεν')  και  περί  τοϋ  απέναντι  ερ'^μνο~)  επίσης  καΐ  έτι  υψηλότερου 
φαινομένου  Κίηχ'ρο'ί  τής  Ιΐέλκαςν  έπΙ  της  μεταξύ  του  ογ>.ΐύ'ή]ΐθ'^ 
χωρίου  και  τοΰ  Βρατινιοΰ  μεγάλης  (3άχεως.  ο  πιθανώτατα  είναι  αύτο 
δη  το  εν  τοΙς  κτίμασι  του  Προκοπίου   «Πελεκά»  ή  -κον. 

Έν  Σιαανίω  όμως,  ετι  ύψηλότερον  της  κοίτης  ~ρος  τάς  άκρας  τοΰ 
Μονρικιοϋ  και  υπό  το  Βλάτσι  έν  χοάνη  βαθεία,  ουδέν  άλλο  ευρίσκε- 
ται ϊχνος  άρχαϊον  πλην  της  γνωστής  έν  τη  Μονή  έντειχισμένης  έπιγρ. 
(καταλόγου  έφή6ο)ν.  Λήμιτσα  άρ.  216)  καΐ  αμφιβόλου  αρχαιότητος 
όστρακα  καΐ  θεμέλια  2^ουτροΰ  πιθανώς  με  πηλίνους  υδραγωγούς  σω- 
λήνας" κίονες  οέ  τίνες  έν  τω  νάρθηκι  άνακείμενοι,  άρράδδοηοι,  δεν 
ανέρχονται  εις  προχριστινιακούς  χρόνους.  Και  ή  σημερ.  εκκλησία 
είναι  μόλις  τουρκικών  χρόνων,  νεωτέρα  και  τής  (μόνης  βυζαντιαζού- 
σης  των  σωζομένο^ν  έδώ;  Άγ.   ΠαοασκευίΊς  τής  Δοιιοβίστης. 


Δ '   Μακεδόνικη    Ιλλυρία. 

54).  Κατά  την  Ρορείως  τής  επαρχίας  Καστορίας  Ό'\ιίκεοο'^  κοι- 
λάδα τοΰ  (άνοο)  Λεβόλ  άρχαίαν  μεν  ασφαλώς  κώμην  ένδεικνύουσι 
τα  άφθονα  ευρισκόμενα  μακεδον.  νομίσματα  περί  το  Μποζχγραδ 
(σλαυ.  =  Θεόπολιν)  καΐ  Ποντζάοαν  καΐ  Σαιν  -  Κόλαν,  συνηγορεί 
δε  (ίνάγλυ(|)θν  Αρτέμιδος  τρεχούσης  πάλιν  δες.  καΐ  άμα  λαμοα- 
νούσης  εκ  τής  φαρέτρας  βέλος — ενώ  όπισθεν  μεν  προφαίνεται  κατά 
το  ήμισυ  ή  ελαφος,  ο  δε  κύο)ν  προτρέχει^  τέχνης  ρωμαϊκής,  όχι 
λεπτής,   (.75  Χ  .40  Χ  .Ιο)  μετ'   έπιγρ. 

Φ  εΥΠΟΡΟΟΒεΒΑΙΟΟΛΙΘΟ  Φ.  Εύπορος  Βέβαιος  λίθο 

"ΛΥφΟΟΟΙΚυυΝΚβΛΛΙΟΝ  γλυφός  οίκων  Κέλλιον 

ΛΡΤ6ΜΙΔΙΣΙΒΟΝΝΙ  Άρτέμιδι  Σιβοννι 

ΚΗεΥΧΗΝΑΝεθΗ  κή  εύχήν  άνέθη 

δ   ΚεΝ  κεν. 
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ΙΙοθανώτατα  μάλιστα  ενταύθα  εκείτο  το  Κέλλιον  διότι  εκ  τοΰ  πΛγ|- 
σίον  -^/(^ωρίοΌ  'Ρέβανι  (ένθα  οόοζί  υπάρχει  αρχ.  ϊχνος)  έκομίσθη  το 
άνάγλυφον  προ  ετών  υπό  Τούρκου  ει;  Καστορίαν  πλησίον  έπΙ  ρά- 
χεως  όρθιας  υπέρ  το  Ποντζάοα  και  τείχος  (8ΘηΊΐιϊ1-Καί1α8ί= 
του  Άγ.  Μιχαήλ,  εκ  τοΰ  όμο)νύμου  ερειπίου  εκκλησίας  άντιπέραν 
τοΰ  πόταμου),  άρχαιότερον  ισο3ς  την  θεμελίο^σιν  ή  δσον  α•ί]μερο'^  εμ- 
φαίνεται εκ  τών  ερειπίων  (μεσαιωνικών). —  Ωσαύτως  δε  άρχαιότερον. 
ρωμαϊκόν  τουλάχιστον  πιθανώς,  υπόκειται  και  εις  το  εν  τη  νΰν  μορφή 
^υζαντιακόν  τείχισ|.ια  (αΜεγάλον  Καϊλάν»  κατ' αντίθεσιν  τζρός 
τον  νοτ.  έπΙ  τοΰ  λόφου  Μόκου  «Μικρόν»)  τό  παρά  τον  νότ.  μυχόν  της 
λίμνης  Βεντρόκ  και  όπισθεν  (Β)  τοΰ  '/^ωρίο'^  Τραίν  τείχισμα,  άφοϋ 
πλην  τών  άφθονων  βυζαντ.  και  ρωμαϊ.  νομισμάτων  ευρίσκονται  ρητώς 
και  μακεδόνικα  —  και  άγγεΐα,  φαίν.,  αρχαία.  Είναι  δε  τό  σωζόμενον 
2  περίβολοι  άσβεστόκτιστοι  ύπεράλληλοι,  έκφυόμενοι  αμφότεροι  άπό 
τοΰ  Ν  αοχένος  τοΰ  τριεδρου  λόφου  και  οιατειχίζοντες  την  Δ  (ΝΔ) 
αύτοΰ  πλευράν,  πάχους  1,50  — 1,80  μ.  και  ύψους  ικανών  ποτέ  μέ- 
τρων, αν  κρίνωμεν  εκ  τοΰ  όγκου  τών  σο)ρών,  —  κατά  δε  την  ν,ορΌ- 
φήν  ερείπια  πύργου  μικροΰ  -και  κατά  την  προς  την  λίμνην  ά.τζ6τομον 
τό  πλείστον  πλευράν  «προμαχών  >  τις  ορθογώνιος  μείζοιν.  Περί  αμ- 
φοτέρων ως  μεγάλων  ποτέ  πόλεων  κυκλοΰνται  παραδόσεις  τών  εντο- 
πίων καΐ  ή  μέν  «Τραϊνοΰπολις»  δήθεν  έΕετείνετο  μέχρι  της  απέ- 
ναντι πλευράς  τής  κοιλάδος,  εως  τό  Πηλουρή,  ή  δε  «Θεόπολις» 
ήτο  δήθεν  όρμητήριον  Βασιλείου  τοΰ  Β'  κατά  τής  Άχρίοος. —  Ση- 
μειοηέον  ότι  καΐ  ενδοτέρου  τοΰ  μυχοΰ  τής  λίμνης  3λέπομεν  απέναντι 
και  άλλον  περίβολον  περιφερικόν,  εως  200  μ.  ίσως  μόνον  διαμ.. 
προς  έΕασφάλισιν  ίσως  τής  τέως  έντενθεν  άγούσης  μεγάλης  όδοΰ 
Κορυτσάς-Φλωρίνης. —  Τών  εσχάτως  μόλις  έκχωρηθέντων  Οπό  τών 
Σέρβων  περί  την  Πρέσπαν,  Ιοία  δέ  κατά  τό  Γερηανόν,  μερών  τά 
λεγόμενα  ι'χνη  αρχαιότητος  δέν  έπεσκέφθημεν  όλως  ουδέ  τό  υπέρ  την 
16έσδαν  πέραν  τής  «Αυκοχαράδρας»  έγκάρσιον,  λέγουσι,  προς  την 
έπαρχιακήν  όδόν  τείχος,  λείψανον,  φαίνεται,  τής  βυζαντ.  Διαβό- 
λείος  — Τά  χωρία  όμως  Πάπρεσκον  και  "Οσιανη  κείμενα  ακόμη 
παρά  τά  νότια  τών  χωριζόντων  την  έπαρχίαν  τής  Καστορίας  άπό 
τοΰ  Δεβόλ  λοφωδών  μεταξύ  Βαρνοΰντος  καΐ  Βοίου  διαφραγμάτων^ 
οπόθεν,    βεβαιοΰσιν,    είχεν    άπαχθή   υπό   τής   τουρκικής   αρχής    πρό 
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ετών  ανά  εν  άρ^αϊον  άνάγλυ^ον,  ουδέ  εν  ■κροψιχν/ο^οΐΊ  "ίχν&ζ 
άρχαίον. 

Άλλ'  εν  αϋτν)  πλέον  ττ^  πεοιάοι  ττ^;  Κορντσάς  ασφαλώς  μεν  άρ- 
2ςαϊα  νομίσματα  (μακεδόνικα,  ιδία  Μεγ.  Άλεςάνδρου)  ευρίσκονται 
συχνά  περί  το  σημερ.  Μπλουτσίστι  2  ^  2  ώρας  Β  της  Κορυτσάς 
κατά  τήν  προς  Β  καμπήν  του  πεδίου  και  προ  τν^ς  λίμνης  Σβιρίνης 
(ϊσως  εδώ  ή  αρχ.  Βαντία;) 

'Αλλά  καΐ  εν  τη  Μονή  Βυθικουκίου,  εν  μέσ(ρ  φαράγγων  ορει- 
νών, 5  ώρας  Α  τ7^ς  Κορυτσάς,  εύρίσκομεν  άπροσδοκήτως  55)  άνά- 
γλυί^ον  μαρμ  εν  καλώ  ναϊσκοειοεί  πλαισίω  παριστών  άνδρα  άνε- 
ζωσμένον  |^ραχύν  χιτώνα  καΐ  άγοντα  τον  ιππον  προ  )3ωμοΰ,  ου  έτέ- 
ρωθεν  ύπαντα  αυτόν  γυνή  προχέουσα  οίνον.  φαίνεται,  εκ  τζρόγ^ΟΌ  εις 
άποτετριμμένην  κύλικα  του,  καΐ  περαιτέρω  2  μικρότερους  ίνορχς.  ^^ε- 
βαίως  τους  άναθέντας.  —  το  όλον  καλής  τέχνης,  λεπτοτέρας  δλων  τών 
λοιπών  και  δυναμένης  νάναχθη  εις  πρώιμους  ριομ.  '/ρό'^ΟΌς.  αν  μη  καΐ 
παλαιοτέρους  ολίγον. 

Βυζαντιακά  δε  τείχη  πασίγνωστον  μεν  είναι  τό  νοτ.  της  Κορυ- 
τσάς υπέρ  τήν  Μπόριαν  (εν  ή  καΐ  ό  έπι  δεσπότου  Θεοδώρου  ναΐ- 
σκος  τοϋ  επισκόπου  Νήφωνος)  Κιουτέτι,  ήττον  δέ  γνωστά  2  «  Οτα- 
άΪ8ία>.  μικρότερον  μεν  όπερ  τήν  εκ  της  Σβιρίνης  εξοοο"^  τοΰ  Δεβόλ 
μεταξύ  Μαλήκι  καΐ  Σουμύζι.  μείζον  δέ  καΐ  άρτιώτερον  διατηρού- 
μενον  υπέρ  τήν  Κλιότσαν,  άβέβαιον  δέ  όλως  αν  βυζαντιακδν  (καΐ 
'ίσως  μάλλον  τουρκικών  χρόνων)  το  της  Πλίάσας.  κτίσμα  ϊσοκ  το- 
τζίρ-'/Ο'^  τινός  Άλβανοΰ. 

Τήν  Κολώνειαν  εν  γένει  δέν  έπεσκέφθημεν  —  ώς  ουδέ  τά  παρά 
τό  Βούρρινον  Καραγιάννια. 


Τών  ανωτέρω  ήριθμημένων  55  κινητών  αρχαίων  τά  μεν  ύπ'  αριθ. 
1.  3.  5.  (5.  20.  22.  23.  25,  26  καΐ  55  μετεκομίσαμεν  ιέκτειχίσαν- 

τες  τά  πολλά  έντετειχισμένα'ι  ύς  Ηεσσ/νίκην  και  παρεδοκΛαμεν  τή 
Άρχ.  Εφορεία  αυτής,  ώς  καΐ  άιι^ια  της  Ί.  Μονής  Βυθικουκίου  συ- 
στάσει  του  κυριάρχου  Μητροπολίτου  Καστορίας  παραλαβόντες  (ήτοι 
φαιλόνιον,  έπιτραχήλιον  καΐ  έπιγονάτιον,  μεταςουφαντα  χρυσοκέντητα 
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μετά  κεντητών  ώσ.  εικονιοίων,  εν  Αυστρία  προ  2  οϋ.  ■κζρίτζου  φιλοτε- 
7^νηθέντα)'  —  μετακομίσαντες  δε  καΐ  τα  ύπ'  αριθ.  31  καΐ  54  εις  την 
άστυνομ.  υποοιεύθυναιν  Καστορίας  έπαφήκαμεν  αύτη  νάποστείλη  καΐ 
ταΰτα  εις  Θεσσ/νίκην.  Τα  δε  υπ'  αριθ.  9,  10,  13,  14  έ'χουσιν  ημετέρα 
ένδείξει  συλλεχθη  φιλοτίμως  ύπο  τοϋ  Διοικητ.  Επιτρόπου  Καϊλαυίίον 
κ.  Γ.  Μόδη  παρά  το  19  Α'  (εν  τω  Αιοικητηρίω),  βεβαίως  δε  καΐ  τά  1 1  καΐ 
12  εν  τω  μεταςύ,  ων  εϊχομεν  μακρόθεν  υποδείςει  την  μετακόμισιν. — 
Τά  δε  37  και  39  ευρίσκονται  εν  τω  άστυνομ.  Καταστήματι  Λιαι|/ίστης 
συλλεχθέντα  ύπό  του  Άνθ/μοιράρχου  κ.  Στασινόπουλου.  Τά  δε  41, 
42,  44,  45,  46,  48  καΐ  50  περισυλλάςαντες  αυτοπροσώπως  εις  το 
άστυνομικόν  υποκατάστημα  Γρεβενών  εδέησε  νά  καταλίπωμεν  εκεί 
αυτά  ελλείψει  χιχρρου  (οία,  στρατιωτικά,  μάτην  έζητήσαμεν  παρά  τε 
τοϋ  Διοικητ.  Επιτρόπου  Κοζάνης  καΐ  τοΰ  στρατιωτ.  Διοικητού  Φλω- 
ρίνης" αμφότεροι  απήντησαν  ήμΐν  οτι  έλλείπουσι  καΐ  στρατιο^τικά 
αμάξια). —  Το  δε  17  έ'χει  μετακομίσει  εις  "Οστροβον  ημετέρα  παρα- 
κλήσει  ό  δήμαρχος  κ.  Χατζηγεώργης  και  το  22  Α  τέλος  ημείς  εις 
την  Μητρόπολιν  Φλωρίνης. 

Τά  δε  λοιπά  ένεκα  δυσκολιών  κυρίως  μεταφοράς  έχομεν  αφήσει 
κατά  χώραν,  όπου  τά  ζυρογ^ζν.  φροντίσαντες  δ, τι  δυνατόν  προχείρως 
εις  προφύλαςιν  αυτών  (διά  |Ιεταφορας  π.  χ.  εις  Εκκλησίας  τοΰ  34. 
34  Α',  38.29). 

Ε ).    Αλμωπία. 

Μεταβαίνομεν  εις  την  μεταξύ  Νίτσου  ( Βόρα)  καΐ  ΙΙαίκου  μικράν 
άλλ' έξαιρέτως  εύδαίμονα  και  ώραίαν  λεκάνην.  την  Άλ^,ιιοπίαν  τών 
αρχαίων. 

Α'.  Έν  πρώτοις  άνευρίσκομεν  περί  τάς  συμβολάς  τών  μοναδικώς 
πολυπληθών  ρείθρων  της  λεκάνης  εις  τον  Μογλενίτίκον  έπΙ  λόφου 
περίοπτου  διατηρούμενον  άνεκτώς  το  βυζαντιακον  (πλινθομιγοϋς  άκα- 
"^οΆοτοΌ  λιθοδομίας  με  οί'ψ^ονο-'^  χρήσιν  «ξυλοδεσιών»)  ^ρούριον 
τοϋ  Σλατίνου  Ακέραιοι  σχεδόν  (ύψ.  μέχρι  8  μ.  περίπου  καΐ  πάχ. 
2)  σώζονται  3  πύργοι  μόνον,  εις  τετράγωνος  καΐ  2  στρογγυλοί,  και 
το  περί  τούτους  τμήμα  τοϋ  περιβόλου  εις  μήκος  100  μ.  κατακείμε- 
νον  εις  μάζας  άπερρηγμένας•  εύπαρακολούθητα  όμως  είναι  καΐ  άλ- 
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λων  πύργων  θεμέλια  καΐ  του  δλου  σχεδόν  περιβόλου  το  διάγραμμα 
καΙ  δευτέρου  μάλιστα,  ί'αωτερικοϋ,  ϊχνη  αμυδρότερα.  Κατά  δε 
τήν  Λ  πλευράν  πλησίον  σωροΟ  ερειπίων,  δπου  ή  προφορική  παράδο- 
σις  των  περιχώρων  γνωρίζει  πάλαιαν  έκκλησίαν  και  Μονην  με 
πολυτελή.  ΟΎ^μερο'^  κεχωσμένην,  πλακοστρωσίαν,  καΐ  οπόθεν  άφτ^ρέ- 
θησαν  πρό  τίνων  ετών  οί  πάρα.  το  όθωμ.  τέμενος  τοΰ  Σονμπόσκου 
κατακείμενοι  έ'τι  δύο  (άρράβδωτοι)  κίονες  καΐ  τρίτος  εν  Καπί- 
νιανη,  πιθανώς  δε  και  ό  έν  τή  εκκλησία  τοΰ  Σλατίνου  καΐ  τέλος 
μέγα  τμήμα  μαρμάρου  κείμενον  σήμερον  πρό  τής  πύλης  τουρκικής 
οίκίας  τοΰ  γωρίοΌ  τούτου,  φέρον  μεγάλα  βυζαντ.  γράμματα  6  Τ, 
εΰρίσκομεν  έπΙ  τόπου  ακόμη  κείμενον 

56)  ε'πιτΰμβιον  άνάγλυ^^ον  1  μ.  χ  .70  ρωμαϊκών  χρόνων 
με  τόν  (ϊυνήθη  ιππέα  τρέχοντα  προς  δεξιά,  σχεδόν  έξίτηλον  πλέον. 
—  Περί  τό  έπιφανέστατον  τοΟτο  των  μνημείων  τής  χώρας,  τό  κΚά- 
στρον  τοϋ  Σλατίνον»  συνάπτει  ή  εγχώριος  παράδοσις  πλην  μυθευ- 
μάτων συνήθων  έν  τή  βορ. Ελλάδι  περί  τοϋ  Κράλτι  Μάρκου  καΐ  αγώ- 
νας ίστορικωτέρους  Τούρκων  προς  έκπόρθησίν  του,  κατορθωθεΐσαν 
δήθεν  δια  παροχετεύσεως  υδάτων.  .  .  ΤαΟτα  δε  καΐ  ή  καιρία  θέσις, 
ή  δεσπόζουσα  τοΰ  πεδίου,  τών  πόρων  καΐ  τής  προς  Πέλλαν  παραπο- 
ταμίου  όδοΰ  βεβαιοϋσι  τόν  (ήδη  υπό  ΌθίΕΟοαΙοηοΙίθ)  ταυτισμόν  του 
προς  την  όμώνυμον  τή  επαρχία  ^υζαντιακην  πόλιν  'Λλμο^πίαν 
καΐ  πάλιν  προς  τα  μετά  τόν  ΙΟον  αιώνα  (συγχρόνως  με  τα  Ηοδενά 
άντΙ  τής  Εδέσσης)  εμφανιζόμενα  Μογλενά  (βουλγ.'=  νεφελότοπον), 
ών  τό  φρούριον  κυριεύει  τω  1016  Βασίλειος  ό  Β'  ρηγνύων  αυτό 
και  διά  παρατροπίις  τοϋ  πόταμου. 

Β')  Άλλ'  ενώ  ο5τ'  ένταΰθα  ούτε  άνά  τό  πέριξ  πεδίον  (ποταμόχω- 
στον  άλλως  καΐ  ϊσως  έγκρΰπτόν  τι  βαθύτερον)  ουδέν  άπαν.τώμεν  ίχ- 
νος ασφαλώς  προχριστιανικόν,  τουναντίον  άφθονώτατα  όστρακα,  μέ- 
χρι τούλαχ.  τοΰ  Δ'  π.  Χ.  αιώνος  χρονολογήσιμα,  καλύπτουσιν  — 
όμοΰ  μετά  βυζαντιακών  (5ηγωτών  —  εύρύτερόν  τίνα  και  ύψηλότερον 
υπέρ  τόν  αυτόν  ποταμόν  χερσονησώδη  ^γιλοψο"^  (^/^  ώρας  Ν)  έν  θέ- 
σει Κούλας  τοΰ  'Ρουδίνου*  ϊχνη  οέ  προσέτι  τειχών  αυτόθι,  τό  μεν 
άσβεστοκτίστων,  τό  δε  ξηρολιθιάς,  περί  τάς  δφρΰς  τοΰ  λόφου  (πλην 
τής  όρθίως  υπερκρεμαμένης  υπέρ  τόν  βαθέως  έλισσόμενον  ποταμόν), 
έτι  δε  σιρός  κατάγειος  κατά  τήν  κορυφήν  και  άρχαΤα  νο|.ασματα 
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συχνά  έοώ  ευρισκόμενα  (ες  ων  εοδομεν  μακεδονικόν  χαλκοΟν  με  άρ- 
χαΐζουσαν  Άθηναν  «Άλκίδα»)  πείθουσιν  δτι  ενταύθα  μάλλον  (ούχΙ 
δ'  εν  Σλατίνω,  ως  ήθελεν  δ  ϋθίαο.)  εκείτο  ή  (Ιρ^αία  Εύρωπος 
της  Άλμ.,  ην  κατά  Πλίνιον  Φ.  Ί.  IV,  ο3  παρέροεεν  δ  Τοι- 
δίας,  δηλ.  ό  (άνωΙ  Λουδίας,  άφοϋ  μόνη  αϋτη  των  σωζουσών  ϊχνη 
αρχαία  θέσεων  είναι  παραποτάμιος  —  άλλ'  δτι  αυτή  κατά  τους 
βυζαντ.  γερανούς  έπεσκιάσθη  υπό  της  ετι  έπικαιρότερον  κτισθείσης 
καΐ  όμωνύμως  τη  ■  επαρχία  (ης,  φαίνεται,  έκτοτε  πρωτεύουσα)  κλη- 
θείσης  Άλ|.ιωπίας  (προς  διάκρισιν  ϊσως  καΐ  από  της  παρά  τον 
Άξιον   Εύρώπου). 

Γ')  Άλλ'  ετι  ΑΝώτερον  παρ'  αυτά  τά  ορεινά  διαφράγματα,  τά  χω- 
ρίζοντα  την  χ^ώραν  από  της  Εδέσσης,  ευρίσκομεν  ήμίσειαν  μεν  ώραν 
υπέρ  τό  πρώτο'^  εν  τη  λεκάνη  άνακείμενον  χωρίον  Δραγομάντσχ, 
15'  δε  προς  Β  τοΰ  μετεωροχίροΊ  χοιριδίου  Πότσεπ,  ήρειπιωμένον 
άλλ'  ε5δηλον  καΐ  μακρόθεν,  ως  καΐ  τά  εν  αύτω  ερείπια  οικιών,  πε- 
ρίβολον  τείχους  εκ  τυχαίων  λίθων  (ξηρολιθιας,  πάχους  περί  2  μ.) 
ζωννύοντα  τάς  3  πλευράς  λόφου  ορ^ίοΌ  καΐ  όλως  καθέτως  πίπτον- 
τος  κατά  την  τετάρτην  τζρος  τον  εκ  Σαρακηνόβου  |ϋαθύτατα  κατακυ- 
λιόμενον  χείμαρρον,  στεφομένου  δε  υπέρτατα  υπό  δικορύφου  πέτρας, 
ης  τό  όνομα  Μαργαρίτα  είναι  φορεύς  θρύλων  πάλιν  έγ/ωρίοιν  περί 
Κράλη  Μάρκου  και  Μαργαρίτας  του'  φαίνεται  οτι  και  ο  περίβολος  οό- 
τος  καΐ  Τσως  ο  δυτικώτερος  υπό  τό  Σαρακήνοδον  (μόλις  100  μ.  οιαμ., 
άνευ  Ίχνους  οικιών  εντός  η  οστράκων)  άλλ'  εύπαγέστερος  κυκλοτε- 
ρής  περίβολος  «Γραδέτσα»  ήσαν  εκ  τών  πολλών  βυζαντιακών  τει- 
χών καταφυγής  καΐ  αμύνης  κατά  βαρβαρικών  επιδρομών.  Άλλ'  εν 
τω  έκκλησιδίω  του  Ιΐότσεπ  (ταξιαρχών)  είναι  έντεχεισμένα  εκατέ- 
ρωθεν της  θύρας  57)  άνάγλυφον  ίππεοίς  καλπάζοντος  δεξιά  με 
τό  άκόντιον  ύψωμένον  κατά  μόλις  προφαινομένου  γ,άτζρο^^  υπό  τόν 
Ι'ππον  κυνάριον  και  επιγραφή 

ΑΝΤΙΓΟΝΟΝ  Αντίγονο  ν 

ΗΟνλΐυυΝΚΑ!  Ήούλιον  καΐ 

ΟΝΟΡΙΟΝΟΝ  'Ονοριονόν 

γράμματα  καΐ  τέχνη  ύστατων  |5ωμαϊκ.  χρόνων  (βυζαντιάζοντα  ήδη)•  καΐ 
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58)  ΆνάγλυΊ)θν  3  κεφαλών  γυναικείων,  φαιν.,  κακότεχνων, 
καΐ  έν  τω  άετώματι  καΐ  υπ'  αυτό  έπιγρ. 

ΧΑΡΙΝ 

κΑοοΑνδριΑνοοκαιγαραμ 

ΔελφΟΟΚΗΑΑ6ΛφΗΤΗΑΔΕΛφΗ 

[μνείας]  χάριν 
Κασσανδριανός  καΐ  Παραμ[ό  να 

ά]δελφός  κή  αδελφή   ττ]  άδελφ-^. 

59)  Παρά  δε  την  έκκλησίαν  αμέσως  εϋρομζν  ήμίχο3στον  έν  τΥ] 
γη,  άκέφαλον  καΐ  άνευ  άκρων  άλλ'  άαυγκρίτως  καλυτέρας  τέχνης, 
δυναμένης  νάναχθη  είς  τους  πρώτους  ρωμαϊκούς  γ^ρόνοΌς,  άγα?^μά- 
τιον  Αρτέμιδος  μαρμ.,  τρεχούσης  ζωηρώς  με  κυματούμενον  περί 
το  ήμίγυμνον  στήθος  καΐ  τα  σκέλη  χιτώνα  βραχύν  καΐ  με  το  βέλος 
έν  τη  δεξιά  (αΎ]\ιερο'^  άποκείμενον  παρά  τη  Άστυνομ.  Τποδιευθύνσει 
Εδέσσης).  ΚαΙ  ή  θέσις  τοΰ  χερον,  έξ  ου  το  άγαλμάτιον,  είναι  πιθα- 
νώτατα  άμέσ^ος  απέναντι  της  εκκλησίας  προς  τό  γ^ΐύρίο^,  ένθα  υπο- 
λείπονται αοβιχρα  λείψανα  αρχιτεκτονικά  καΐ  δη  δύο  μεγάλαι  πλά- 
κες ως  πλευραΐ  βωμοΰ  ειργασμέναι  πλουσίους  με  κυμάτια.  κατά  τους 
κατοίκους  μέλη  παλαιοτέρας  εκκλησίας,  έξ  ης  ώρισμένως  ελήφθη 
καΐ  πλήθος  υλικών  τοΰ  νέου  ναοΟ,  ιδία  αί  παραστάδες  καΐ  της  στρώ- 
σεο^ς  αί  πλάκες*  δντως  δέ  τίνες  τούτων,  δικτυωταΐ  ώσεί  βημοθύρων 
ή  κιγκλιδωμάτων  στηθαίων,  καθιστώσι  πιθανόν  δτι  χριστιανικός  ναός 
θά  είχε  ποτέ  γίνει  τό  δρεινόν  ιερόν  της  Άγροτέρας. 

60)  Παρά  δέ  τό  Λρπγομάντσι.  πλην  δλιγίστων  λίθων  άρχ.  ζΐρ- 
γασμένοϋν  ε?ς  αμφότερα  τά  τζαμία,  εύρίσκομεν  καΐ  έν  τώ  αμέσως 
εξω  (Β)  τοΰ  γ^ωρίο^  τονρκικω  νεκροτα<|)είω  2  κίονας  άρραβδώ- 
τους  καΐ  2  άμφικιόνια  μαρμ.  καΐ  Ιοίσ,  ι'πιγρα^ην  .90  Χ. 55  Χ. 75 
μεγάλοις  γράμμασιν  έπΙ  βάθρου  μαρμ.  εντός  εξέχοντος  πλαισίου 

..ΗΝΑΓΟ  Άθ]ηναγό 

ΕΤΙ'/ΕΒΑΤ"  ρα]ς  ϊρεβατί 

.ΔΕΚΙΜΙ  ω]  Δεκιμί 

ΥΤυυΡΑΤΡΙ  ο]υ  τω  πατρί. 
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ΚαΙ  νομίσματα  ο'  ευρίσκονται,,  6\ίολο^οϊ)αιν  οΐ  ένοικοι  Τούρκοι, 
συχνά  με  ίππους  καΐ  άλλα  ζώα  ως  σύμβολα.  —  Ένταΰθα  δε  μάλλον 
ή  εις   τήν   περισσότερον   πολύ   άπέχουσαν   Έοεσσαν   ανήκει  ετι  καΐ 

61)  άνάγλν(|)θν  3  προτομών  άτέχνων,  υστέρων  £^ωμ.  χρόνων, 
άποκείμενον  εν  τ•^  εκκλησία  τοϋ  χωρίοΌ  Λούκοβιτς  και  κροεργό- 
μενον  εκ  (τοΰ  έτι  έγγύτερον  προς  το  Δραγομ.  κειμένου)  πρώην  γ^ωρίοΐ)  Α. 

Δ').  Παρά  τους  πρόποδας  των  αυτών  προς  την  Έδεσσαίαν  διαφρα- 
γμάτων άρχονται  1  '/ζ  ώραν  ΒΔ  τοΰ  Δραγομ.  από  του  χωρίου  Πό- 
λιανης  (κιονόκρανον  μαρμ.  κορινθιάζον,  χριστιανικόν,  κατά  το  εν 
σ,'λρον  τοΰ  χωρίου,  βάσις  κίονος  ιωνική  κατά  το  έτερον)  ϊχνη  σημει- 
οΰντα  νέον'  έπίκεντρον  άργ^τ-Ιον  μέχρι  τοΰ  ^/^  ώρας  περαιτέρω  (Δ) 
Μοναατηρτζίκ,  ου  δχι  μόνον  το  όνομα  καί  τίνες  είργασμένοι  λίθοι, 
σαφώς  προτουρκικών  χρόνων,  έντετειχισμένοι  ιδία  εις  τήν  ύψηλοτέ- 
ραν  κρήνην,  έπικυροΰσι  τήν  περί  βυζαντιακής  Μονής  ένταΰθα  παρά- 
δοσιν,  αλλά  καΐ  έτι  αρχαιοτέρου  οικισμοΰ  τεκμήριον  πρόκειται  ή 

62(  Έπιγρα(|)η  έπιτυμβ.  ^ά^ρου  κρο  τής  οικίας  τοΰ  Χασάν  'Ισήν 
Μεχμέτ 

ΖΟΙΛΟΣΚΑΙΑΜ'7/  Ζοίλος  και  Άμ.  . .  (Άμινοκλής  ή  Άμμιανός;) 

Κ.ΙΟΔΙΟΚΛΙΔΗΤυυ  κ . ς  Διοκλίδη  τω 

ΙΔίωΓΤΑΤΡίΜΝΙ  ίδίω  πατρί  μνί 

ΑΟΧΑΡΙΝ  ας  χάριν. 

Ή  αρχαία  θέσις  φαίνεται  άκριβέστερον  κατά  μέσον  περίπου  το  από 
ίΐόλιανης  διάστημα,  ένθα  δεξιόθεν  μεν  τοΰ  ρύακος  άπαντώσι  πολυ- 
πληθή τεμάχια  λεπτοτοίχων  άλλ'  δχι  προρρωμαικών,  φαίνεται,  αγ- 
γείων, άντιπέραν  δε  πύργου  ερείπια  έπΙ  ^άχεως. 

Ε')  Μόνον  δε  μεσακονικά  καΐ  δή  ασήμαντα  ίχνη  παρατηρούν- 
ται περί  τον  δυτικώτατον  μυχόν  τής  λεκάνης,  ον  έπικλύζει  6  εκ  τοΰ 
Νίτσου  (Βόρα),  τοΰ  ένταΰθα  διανοίγοντος  τήν  μεγαλοπρεπεστάτην 
τών  απόψεων,  καταφερόμενος  δεξιός  βραχίων  τοΰ  άνω  Αουδίου,  ή 
Μπελίτσα,  Άσπροπόταμός  τις  έκ  τών  κροκαλών  λευκαζούσης  τής 
κοίτης)  καΐ  δχι  Τατέρνα  'Ρέκα  (ως  θέλει  ό  Οθδάβνίδθδ"  αύτη 
άνατολικώτερον).  ΚαΙ  δή  περί  μεν  το  Τραίσινο  εύρίσκ.  ^υζαν- 
τιακά  νομίσιχατα  (χαλκά  Μ  και  Κ-νούμμια)*  ώραν   δε  περαιτέρω 
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(Β)  παρά  τάς  έν  ττ/  κοίτττ]  τ/ίςΜπελίτσης  υπό  το  ΙΙόζαο'Τκον  αξιόλογους 
θέρμας•  οΰο  ταπεινά  θολ(οτά  οωμάτια  ύστεροβυζαντ.  φαιν.  "κο'^χρο'ο. 

'^')  Ύπο  δε  τους  πρόποδας  τοΰ  άπδ  Β  όρ'Χ.ΟΊΧος  τήν  κοιλάδα 
κολοασικοΰ  Βόρα  (ενταύθα  «Πέτερνικ»)  παρά  τήν  Α  πλευράν  τής 
φάραγγος  τοΰ  λίπαχόβου  ευρύς  ερείπιων  εν  έςηρμένω  έπιπέδω  ση- 
μειοί  την  Βέσιν  ου  μόνον  τής  βυζαντιακής  ΜοΝ'ϋς  τοΰ  άγ.  Ίλα- 
ρίωνος  (σώζεται  ^ί'ρος  τ/^ς  άψϊδος  και  των  τοίχων,  έ'τι  μαρμ.  κυ- 
βοειδές  κιονόκρανον  μετά  σταυρού),  αλλά  καΐ  προχριστιανικού 
συνοικισμού  πάλιν.   Εκείθεν  έχουσιν  έςα/θή 

63)  άνάγλυφον  έηιτύΐί. ανδρός  και  γυν<ιικός^  .50χ.35χ.08 
εικονικών,  εντός  πλαισίου  υστερούν  ρ^ομ.  χρόνων  μετ'  αετώματος 

64)  Βάθρον  ένεπίγρα^ον  1,10χ.30χ.28 

ΟΥΑΛεΡΙΟΟεπΟΙΗ  Ούαλέριος  έποίη 

ΟβϋϋΙΕΤΑΤΗΟΙ  σε  μετά  της  Ί- 

ΔΙΑΟΟΥΧΙΒΙΟΥ  δίας  συμβίου 

ΠΑΡΑϋυΙΟΝΑΟΤυυ  Παραμόνας  τω 

5    ΙΔίυυΤβΚΝυυΚΑ  ίδίω  τέκνω  Κ[λ]αυ- 

ΑΥΔΙΑΝΙΧΙΝΙΑΟ  διανΐ  μνίας 

ΧΑΡΙΝΧ16ΤΟΥΓΑ  χάριν  μετά  του  γα- 

ΝΒΟΥΤΥΡΑΝΟΥ  νδοΰ  (δΐο)  ΤυρανοΟ. 

εζυυΝΚεΤΟπε  Έςών  καΐ  τό  πε- 

10  λΐΟΝλΥΤυυΝ  οίον  αύτων 

65)  Δύο  τράπεζαι  πήλιναι  με  ταπεινούς  πόδας,  πολύτρητοι, 
εύρεθεΐσαι  εν  τάφω,  εν  ω,  φαίνεται,  συνεβάσταζον  ήνωμέναι  κατά 
μήκος  τόν  νεκρόν  (.85  Χ  .45)  καΐ 

66)  τό  πρόσθιον  μαρμ.  κυναρίου  μικρότατου.  —  (Σήμερον  τά  μεν 
8-9  εν  τή  εκκλησία  τοΰ  Μπαχόβου,  τά  δε  10-11  εν  τη  οικία  των 
άνακτιζόντων  τόν  άγ.  'Ιλαρίωνα  εργατών).  —  Τέλος  δ'  εντεύθεν  εξά- 
γονται καΐ  ΎΪι;\^ζ.ρον  κεραμοσκεπεϊς  τά^οχ  καΐ  νομίσματα,  ?δία 
μεν  βυζαντιακά,  άλλα  καΐ  των  χρόνο)ν  τοΰ  Γορδιανοϋ  εϊδομεν  εν 
Έδεσσ(ΐί(ον. 

Και  εν  τω  πολύ  ύψηλοτέρω  έπιπέδω  άλλων  ένταΰθα  θερμών,  εξ 


Ι 
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ών  ιδιόρρυθμα  τίνα  μορφο3ματα  καθιζημάτων  -έρις,  πρόκεινται  "ί/νη 
ετέρου  ιιεσαιωνικοϋ  σννοικισαοϋ — καΐ  ετι  πολύ  ύψηλότερον 
(περί  τα  500  μ.  ισω;  υπέρ  τον  πυθμένα  της  λεκάνης)  ιχεσακονικόν 
ωσαύτως  τεί^ισαα    καταί^υγης,  άαοεστόκτιατον. 

Ζ').  Κατά  οε  την  Ά/τάτην  γωνίαν  της  κοίλάδος,  όπισθεν  αμέσως 
των  τουρκικών  χωρίων  Προδρόμου  (έξ  ομωνύμου,  ήδη  κατεστραμ- 
μένης. Μονής)  καΐ  Νοβοοέλου,  έπΙ  γεώδους  προβούνου,  άπεσπα- 
σμένου  άπδ  τοΰ  ενταύθα  κλείοντος  αυτήν  Οαίκου  δρους  καΐ  δεσπό- 
ζοντος της  υποκείμενης  εύυδρου  και  εύδαίμονος  κοιλάδας,  παρακο- 
λουθοΰμεν  Τχνη  σαφή  περιβόλου  στέφοντος  τάς  δφρΰς  τοΰ  λόφου, 
έφ'  δσον  δεν  έχουσιν  άποκυλισθή  καΐ  εδώ  υπό  τών  γεωργούντων  έπι 
αιώνας  καΐ  αύτα  τα  θεμέλια"  πανταχού  οέ  και  τοίχων  οικιών  ίχνη 
και  τεμάχια  αγγείων  άφθονώτατα,  χρονολογήσιμα  μέχρι  και  τοΰ  5 
αιώνος  π.  Χ.  Τα  δε  γειτονικά  χωρία  σώζουσι  το  μεν  Ιΐρόδρομον  2 
μαρμ.  κιονίσκους  (1  μ.  ύψ.)  και  τρ'.τοΊ  μέγαν  (3  ^/2  μ.)  παρά  το  τουρ- 
κικδν  τέμενος,  όλους  άρραβδώτους,  το  δε  Νοβοσέλον  κακότεχνον  κιο- 
νόκρανον  με  φυλλοσταυρούς — -προ  δε  τίνων  ετών  καΐ  άνάγλυ(|)θν 
ένεπίγραφον  (έκτοτε  θραυσθέν  ύπο  Τούρκων).  Εντεύθεν  δε  ίσως 
κατάγονται  και  τού  (ώραν  Δ)  Κοιτοτουλουπ  τά  παρά  τάς  κρήνας 
καΐ  έπΙ  τών  ύδραυλάκων  (ως  γεφύρια  μαρμ.)  ^άθρα  και  στηλαι  και 
λάρνακες,  ώς  και  τά  κατά  χώραν  ετι  σωζόμενα.  δεΕιόθεν  της  μεταςύ 
Νοβοσέλου  και Τράϊστας  οδού,  αξιόλογα  θεμέλια  και  όρθοστάται 
επιμελώς  ειργασμένοι,  αρχαίου  ίεροϋ  εν  παρασιάσιν  ίσως•  αλλά 
και  παρ'  αυτήν  τήν  Τράϊσταν  είχεν  ευρέθη  ~ρο  1  ν?  ε'^^'-'ί  '^~^  ν.ΊΟΖ. 
Ίσμήν  Τσαούση  αρχ.  επιγραφή,  ής  άγνωστος  ή  τύχη  μετά  τον  θάνα- 
τον τύ\)το'^  εν  τη  μάχη  τών  Γενιτσών.  —  Βυζαντιακόν  δε  πάλιν  τεί- 
χισιια  (άσβεστόκτιστον)  στέφει  άγρίαν  ράχιν  όπισθεν  τοΰ  Προδρόμου 
πέραν  χαράδρας  χωριζούσης  τον  φέροντα  τάρχαΐα  λείψανα  λόφον. 

Η')  Τρεις  τέλος  ώρας  Β  έπΙ  κοιλάδος,  ην  σχηματίζει  ώς  λαιμόν 
το  ΠάϊκοΛ'  άποσπώμενον  από  τής  άνατολικωτάτης  μάζης  τού  Βόρα, 
σώζεται  έν  τη  τουρκοβλαχική  (άπό  2  αιών(ον  όχι  πλήρων  εζομο- 
σάση~)  κώμη  Νώτια  τό  όνομα  ,3υζαντιακού  φρουρίου,  κυριευθέντος 
Οπό  Βασιλείου  τοΰ  Β'  μετά  τοΰ  Μογλενών  («Ένώτια»)  ίχνη  τού 
τειχίσματος  αυτού,  ερειπίων  απλώς  γραμμή,  σώζονται  έπι  κρημνώ- 
δους υψώματος  αιωρουμένου  υψηλά  υπέρ  τήν  κώμην.  τό  δή  Τοιτάτ 
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λεγόμενον  ^λαχιατί,  καΐ  έτερου  -άλιν  έτι  υψηλότερου  (1  ώραν)  έπΙ 
της  όρθίας  ράχεως  Κλίν.  Έντό;  οέ  της  κώμης  παρά  μεν  το  τζαμί 
της  άγ.  Αικατερίνης  πρόκειται  μέγα  ορθογώνιον  μάρμαρον.  ώσεί 
έπιατύλιον.  πάρα  οέ  το  ανώτατα  αύτης  τέμενος  «Μοναστήρι»  (ες 
ο5  έπωνυμεΐται  και  δλη  ή  συνοικία)  βεβαιοΰσιν  οτι  κείνται  εις  ,3ά- 
θος  2  μ.  και  άλλα  μάρμαρα  συγκεχωσμένα  παρά  την  Άν.  πλευράν. 
—  Άλλ'  δτι  και  προ  Χρίστου  κατίοκεϊτο  ή  θέσις  μαρτυροΰσι  καΐ 
(άλλως  σπανίως  ευρισκόμενα)  νομίσμ,ατ'  αρχαία  και  κυρίως  67) 
άνάγλυ^ον  .80χ.70χ.12  μαρμ.,  άποκείμενον  έν  τη  οικία  Άλη 
Καδρη,  παριστών  έν  2  υπεραλλήλοις  πεδίοις  κάτω  μεν  νεκρόδει- 
πνον.  άνοί  δε  ο  μοργάς,  ών  ή  έπι  θρόνου  καθήμενη  έχει  ύψωμένην, 
ώσει  κρατούσαν  σκηπτρον,  την  χείρα  —  ώστε  πιθανώς  άνάμειςις  πάλιν 
θεών  και  <'ήρώο3ν» — τέχνης  ίκανώς  ελευθέρας  καΐ  δυναμένης  νάναχθη 
τουλάχιστον  εις  τδν  Β'  αι.  π.  Χ.  (μόνον  έχουσιν  άποτριβη  ατυχώς  καΐ  πα- 
ραστάσεις καΐ  γράμματα  σφόδρα,  διό  ελάχιστα  μόλις  τούτων  διακριτά). 
68)  Εις  το  αυτό  έπίκεντρον  όμως  ανήκει  καΐ  κορμός  γυ\αικός 
φυσικού  μεγέθους  μαρμ.  έντετειχισμένος  υπέρ  την  θύραν  τοΰ  ο'/ολείου 
του  ΝΑ  ώραν  απέχοντος  Ιίορισλαύοΐ'  έργον  κακότεχνον  (2δία  περί 
τάς  τραχυτάτας  πτυχάς)  εύρεθέν  κατά  την  θεσιν  Ζαγράδα. 

θ')  Την  τών  8  τούτων  περΐ(|ερικ'0\'  σημείων  της  Αλμωπίας,  V 
έν  οις  άπαντώμεν  τους  κυριωτάτους  συνοικισμούς,  χριστιανικούς  καΐ  " 
αρχαιότερους,  βεβαίως  θά  κατωκεΐτο  και  το  έν  τω  μέσω  εύφορώτα- 
τον  πεδίον.  Κυροΰσι  τοΟτο  λείψανα,  έστο)  αραιά,  και  δη  69)  άνά- 
γ?νυί|)ον  μαρυ.  1,δ0χ.65χ.13  παρά  το  τζάμι  τοϋ  γωρίο^ύ  Καρ- 
λατ(')Γ)()υ  παριστών  κάτω  μεν  «νεκρόδειπνον»  πάλιν  δύο  άνακε- 
κλιμένων  προσώπιον  με  οΐ'^ογ^όον  ή  «τραπεζοκόμον»  παΐδα  έν  έκα- 
τέρω  άκρ{;),  έν  δε  τω  άνω  πεδίο)  γυναίκα  καθημένην  έπΙ  θρόνου 
άριστ.  καΐ  προ  αΰτης  2  άνδρας  ισταμένους  και  δεςιώτατα  πάλιν 
παΐδα,  έπι  δε  της  χωριζούσης  τά  πεδία  ταινίας  την  έπιγρ. 

ΛΥΣΙΜΑΧΟΝ  φΙΛΗΤίυϋΝΑ 

ΗΡυυοο 

^ΛΙΣΤίυυΝΟΣ  ΔΙΟΔίϋΡΟΥ 

Λυσίμαχον  Φιλητίωνα 

Φι]λιστίωνος  ηρω[ες]  Διόδωρου 
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ΚαΙ  άλλοι  δε  τίνες  αρχαίοι  λίθοι  ειργασμένοι  πρόκεινται  άνα  το  γω- 
ρίοΊ  καί  τι  απουοαιότερον  γνωρίζει  οτι^ε'/  τεθαμμένον  χότζας  τις. 

Μεταςύ  οέ  Καπίνιανηο  καΐ  Σουμπόσκοιτ  έξαχθέντα  πρόκειν- 
ται πάρα  τήν  όδόν  πλησίον  τινός  φρέατος  2  λίθινα  γεισωτά  καλύμ- 
ματα ρωμαϊκού,  φαίνεται,   τάφου,  δυαμετακόμιατα  δια  τον  δγκον. 


Τών  σωζουσών  ϊχνη  αρχαιότητος  θέσεων  τούτων  μίαν  διεκδικεί 
εγκύρως,  εΐπομεν,  ή  πρώτη  τών  παραδεδομένων  υπό  τοϋ  Πτολεμαίου 
ο  αρχαίων  άλμωπικών  πόλεων,  ή  ΚΌρίοπος-  τουναντίον  εσπευσμέ- 
νως καΐ  αυθαιρέτως  τοποθετεί  ό  Οβδάθνϊδθδ  άα  ΟθδβΓί,  περί  μεν 
τό  Τραίσινον  την  'Όομαν.  περί  δε  το  Λραγομάντσι  την  "Αι|;α- 
λον.  άφοΰ  πολλαχοΰ  μεν  σώζονται  αρχαιότητος  ίχνη  —  καΐ  τάρ- 
χαιότατα  περί  τον  ΙΙρόο^ομον,  — μόνον  δ' επιγραφικά  τεκμήρια 
δύνανται  να  κρίνωσιν  ασφαλώς  το  ζήτημα  ποΰ  έκατέρα. 

ΤουρκιχώΝ'  δε  μνημείων  εν  μόνον  άςιον  μνείας  καΐ  τοΐίτο  δι' 
ίστορικήν  μόνον  σπουδαιότητα  (διότι  τάλλα,  τεμένη  τινά  καΐ  κρήναι, 
τυπικά  και  άκαλλη  πάντα),  ό  υπό  τό  ΜοναστηρτζΊκ  προς  την  Βι- 
σόβαν  απλούστατος  τάφος  τοΰ  πορθητοΟ  και  επωνύμου  της  χώρας 
κατά  την  έγχώριον  παράδοσιν  Καρατζά  Μαύρου,  λέγουσιν,  εταί- 
ρου του  Έβρενοϋ.  —  Βουλγαρικόν  δε  ουδέν  παντάπασιν  (εκτός 
της  γλώσσης  ουδέν  και  ή  ανδρική  ενδυμασία  τών  σημερ.  Άλμωπίων, 
όμοια  προς  την  ίλλυρικήν  φουστανέλλαν,  άλλοτρία  τών  βουλγάρων) 
—  και  Βλαχχκόν  τέλος  μόνον  ή  πρό  οΟπου  ετών  κτισθεϊσα  καΐ  διά 
Ρουμανικών  άμούσων  γραφών  κοσμηθεΐσα  Μονίι  τίάς  "Οσιανης, 
ένθα  μόνη  »πρωτότυπος»  παράστασις  είναι  τό  μαρτύριον  της  έν  Σλα- 
τίνω,   λέγει,  τφ   1795  μαρτυρησάσης  Σλάτας. 

Έκ  τών  ανωτέρω  χώρος  αρχαιολογικός  ενδείκνυται  νά  κηρυ- 
χθη  δ  φέρων  τοΰ  Σλατίνου  τό  τείχος  λόφος,  δπως  μή  άφανισθη 
και  τοΟτο  υπό  τών  αυθαιρέτως  άλλως  κατεχόντων  καΐ  έπιγεωργούν- 
των  Τούρκων  διότι  ασφαλώς  εΙς  την  Μονην    ανήκον. 
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Αί  μόναι  μέχρι  τοΟοε  άναφερόμεναι  ώς  έ^  Αλμωπίας  έ-ιγραφαΐ 
(υ-ό  Λήμιταα  αριθ.  290  -  293)  είχον  άττοδοθη  εΙς  αυτήν  κατά  τίνα 
σύγχυσιν  δυαεξήγητον*  διότι  ή  μεν  υπ'  αριθ.  290.  κειμένη  ετι  σή- 
μερον εν  τή  εκκλησία  τής  Τσεοκόβιανης,  ανήκει  εις  την  μόλις  '/'2 
ώραν  άπέχουσαν  "Κδεσσαν,  αί  δε  λοιπαΐ  3  τής  Ροι/λισιάνης  ανή- 
κον εις  το  πάρα  ταύτην  Κίτιον  (ή  μόνη,  ην  έπανευρίσκομεν.  ή  αριθ. 
292,  κείται  εν  τω  Αιευθυντηρίω  τής  Σχολής  τής  Χίαούστης). 

Νικ.   Γ.    Παππαδακις 


ΕΙΣ  ΤΟ  ΔΟΓΜΑ  [Α]ΑΠΙΝΑΙΩΝ  ΤΗΣ  ΟΡΕΣΤΙΑΟΣ 
^Η8   1913  σ.   337   κ.  έ. 


Τής  ατελέστατα  υπό  Φ.  Σακελλαρίου  εν  ΑγοΙι.  Ζθίίιιη^  1880  σ. 
159  έκδεδομένης  επιγραφής  τοΰ  Δρανιτσίου  τής  επαρχίας  Καστοριάς 
εΤχομεν  ήδη  παραδώσει  Ίζρος  τύπωσιν  πλήρη  άνάγνωσιν  (άνωτ.  ύπ" 
αριθ.  28,  σελ.  442),  δτε  περιήλθεν  εις  γνώσιν  ημών  τυχαίως  ή  επιμε- 
λέστατη καΐ  μετ' αξιόλογου  υπομνήματοςέκδοσις  αυτής  εν  ^Η8  1913 
σ.  337  κ.  έ.  υπό  ΑγΙΙι.  λΥοοάλναΓά.  Όμολο^οΌντες  δτι  ικανά  εϊδο" 
μεν  άνεγνωσμένα  και  ήρμηνευμένα  ύπδ  χο'!)το'3  -λτιρίατερον.  άντεισ- 
ψίρομεν  καΐ  ημείς  ένταΟθα  δσα  τουλάχιστον  ή  πιθανοηερον  άναγνω- 
στέα  ή  προς  οιασάφησιν  τής  επιγραφής  προσθετέα  νομίζομεν. 

Έν  στιχ.  1  άνέγνωμεν  ήμεϊς  αμέσως  ενώπιον  του  λίθου  [ΛίΑΤΤΙ- 
ΝΑΙΩΝ,  διότι  τα  μεν  ίχνη  τοΰ  (ενός  μεγάλου)  έφθαρμένου  αρκτικού 
γράμματος  φαίνονται  μόνον  Λ  ή  Μ  επιτρέποντα,  ένεθυμούμεθα  δε 
την  μακρινήν,  έστω.  Λάπ(π)αν  άλλα  κυρίως  τους  θεσσαλικούς  Αα- 
πίθας  ήδη  βλέποντες  μακεδόνικα  τα  κοριναΐοι  Ηοίίηΐίΐηη  Μ.3.- 
Ιίθά.  63-4),  Αχτίνα  (αύτ.  σ.  194),  ϊσως  και  Μυλλίνας  (αύτ.  σ. 
199)  ένισχυόμεθ'  απλώς  ε?ς  την  γνώμην  δτι  Λαπίνα  έκαλεΤτο  ή 
πόλις. 

Έν  στ.  21-22  κείται  πράγματι  έν  τω  λίθω  ΤΟ|ΤΩΝ  με  έλαφράν 
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υπό  νεωτέρας  χειρός  παραχάραξαν  τοΰ  Ο  ε2ς  Α  —  διό  ή  άνάγνωσις 
τα  των  υπό  Φ.  Σ. — *  άλλ'  άδιστάκτως  άναγνωστέον  τόπων  δη- 
μοσίων απλούστατα,  περί  ών  δή  πρόκειται  πανταχού  έν  τ^^ί  επιγραφ'ξί. 

Έν  στ.  28  άναγινώσκεται  καθαρά  «εάν.  .  .  .  δόγμα  τινί  δω  καΐ 
καταπροδώ  ^ΚΑΤΑΓΡΟΔΩ)  τα  δημόσια»*  καΐ  δεν  χρν)ζει  πλειόνων 
λόγων  ούτε  ή  σαφής  έννοια  ούτε  ό  τύπος.  Τοΰ  καταποδώ  τήν  νο- 
μισθεΤσαν  σημασίαν  «πωλήσττ]»  μόνον  τό  μέσον  θα  έξέφραζεν,  αν 
δλως  ήτο  ενταύθα  δυνατή"  άλλα  τότε  θά  εϊχομεν  καΐ  παλιλλογίαν 
α.'^^όρΎ^χοΊ  έν  στ.  32  κ.  ε.  «ει  τις  άλώσεται  πίολο^ν  κλπ.  >.  Πρβλ. 
(κατα)προδιδόναι  τα  κοινά,  τους  φίλους,  τό  τη  πόλει  συμφέρον, 
Τό  αυτοτελώς  παρατασσόμενον  «και  καταπροδω  τα  δϊχμόσια» 
έςαίρει  απλώς  τήν  παρεγγραφήν  νεοπολιτών  καΐ  άνοχήν  τής  κατα- 
πατήσεως  δημοσίας  γής  (εάν  άμελήση  και  δόγμα  δω). 

Στ.  34  βλέπομεν  απλώς  καΐ  σαφώς  «(εάν  δ'  εκείνος  αυτό  κύρωση 
καΐ  στηλογραφηθή)  ΠΑ|^Ρ]ΑΥ[Τ]Ω[Ν],  έπΙ  τής  αγοράς  μενειν  κλπ.»* 
δτι  αύτοΙ  οι  πρεσβευταΐ  θάναγράψωσι  τό  ψήφ:σμα  δεν  είνε  παράδοξον 
έν  πόλει  δχι  πολυανδρούση. 

Έν  στ.  39  είχον  και  έγώ  αναγνώσει  ΓΕΓΡΑΜΕΝΑ,  (5Ύΐ^ζρον 
δμως  νομίζω  πιθανώτερον  «τά  (ΓΕΓΡΑμένα)  πεπραμένα  άκυρα  εί- 
ναι καΐ  μή  κρατεΐσθαι  τοΙς  ήγορακόσιν». 

Στίχ.  44  Ι  βλέπομεν  ασφαλώς  «ό  και  ΟΥΑΛεΡΙΟΙΙ» 

Στίχ.  45  II  ωσαύτως  ΙΙλεύραΔος  (πρβλ.  άνωτ.  αριθ.  32. 

Στίχ.  51  Ι  ωσαύτως  ΚΑΕάνδρου  άντΙ  ΚΛΕάνδρου. 

Στίχ.  51  II  ΑΡΠΜΟΕ  "Αρπαλος,  δχι  ΔΕΓΜΟΕ  δ  άνύπαρ- 
κτον  ό  Βθοίηιιΐδ  έξηλληνίζετο  πάντοτε  Δέκ(ι)μος  -  Δέκμα. 

Στίχ.  52  III  άναγινώσκομεν  καθαρά  ΑΡΑοΕΟΕ  Άραβέος  με 
έφθαρμένον  τό  άνω  ήμισυ  τοΰ  Β 

Στίχ.  54  II  ωσαύτως  (νΕ\ΕΛΑΕ  =  Μενε'λας  άντΙ  τοΰ  ανυπάρκτου 
Δείρδας. 

Στίχ.  56  Ι  Εΰχείρου  (ή  ΓΤ]ευ^είρου. 

Στίχ.  58  Ι  ^.ΛΙΕΚΟΕ  =  Φιλίσκος  άντΙ  τοΰ  έν  τω  έκτύπω  τοΰ  κ. 
\\''.  [11]ρεϊσκος  (πολύ  μάλλον  ή  [Άνδρεϊ]σκος.  δ  προτείνει). 

'Ολιγώτερον  δυνάμεθα  νά  βεβακόσωμεν  τό  ακριβές  τής  ημετέρας 
άναγνο)σεως  έν  Στίχ.  43  II  Νεικάνωρ  Θησ[έ]θ3ς  (ΘΗΙ0(λ£)  ή  τό 
πολύ  Θή[ρω]νος  με  συμπλοκήν  τών  Η  καΐ  Ρ.— 44  Ι  .  .ΕΡΝΕΙΤ|-[ 
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Αλεξάνδρου.— 46  II  Νεικό[λο]φος  ή  τό  πολύ  -Χος.  — 47  Ι  Εύ- 
φάμιος  —47  II  -ί^γάρτας  (μή  Άταρί^ΐί^ς;)  —  δΟ  Ι  'Α]ο(9)ι- 
δαϊος  άντΙ  Λεωνίδας.  —  δ1  III  Π,ΕΡ[Ι]ΛΑΕΊΑΛΐΟΥ  =  Περίλας 
Τιμαίου(;)  — 53  III  Νεότειμος  — 58  Π  Πολυχάρης  Ιίολυχά- 
ρους. 

Τοΰ  έν  στ.  33  πρώτου  των  πρεσβευτών  το  δνομα  φαίνεται  ληγον 
ε?ς  -ΙΕΙΡΟΥ,  αδυνάτου  ^δέ  δντος  του  Θρασυ[σ|ίππου  τοΰ  κ.  \ν• 
ϊσως  άναγνωστέον  Ούα[λ.  Κρ]ίσπου,  άφοΰ  αποκλείεται  τό  [Φ]ιλί- 
σ[κ]ου,  δ  θα  έβοηθείτο  υπό  τοΰ  στίχ.  441. 

(σημειωτέον  ότι  από  τοΰ  51  οι  στίχοι  τοΰ  έκτύπου,  εΙς  ους  παρα- 
πέμπομεν,  εχουσι  κατά  λάθος  μεταταχθ•?;  κατά  ένα  έν  τ-()  μεταγραφή 
τοΰ  κ.  \ν•), 

Ώς  προς  δε  τήν  στίξιν.  νομίζομεν  δτι  αρμόζει  τελεία  μεν  στιγμή 
νά  τεθη  έν  στ.  30  μετά  τό  πεντακιοτχείλια.  άνω  οέ  στιγμή  έν  27 
μετά  τό  §ιαζομένονς  34  μετά  τό  Πτολεμαχον  και  20  μετά  τό 
γην  (άφοΰ  καΐ  τό  ΰποκείμενον  μεταβάλλεται  εφεξής),  νάποχωρισθή 
δε  μεταξύ  κομμάτων  τό  «ά  ούν.  εξόν  αύτοϊς»  στ.  12  (  =  &  ουκ 
έξεστι    πρβλ.  αριθ.  64,  9.  έξ(ό)ν  καχ  τό  παχόχον  (θάπτειν)). 

Περί  δε  τοΰ  έν  στ.  23  τύπου  Όρέστοχς  δεν  πιστεύομεν  μετά  τοΰ 
κ.  \ν.  δτι  προϋποθέτει  πάντως  καΐ  όνομ.  Όρεστοχ.  ως  ούδ'  αί  γε- 
νικαΐ  π.  χ•  Εΰπατόρου  ή  ΊΙρακλέονς  (Κ&γ8θΓ  ΟΓαηιηι.  ά.  §γ. 
Ραρ.  σ.  288)  δικαιοΰσι  νά  δεχθή  τις  όνομ.  ο  Εχίπάτορος  κλπ.  Δύ- 
ναται δηλ.  νά  είνε  μεταπλααμός,  τής  στιγμής  ίσως,  κατά  τά  πολλά 
δευτερόκλιτα,  όμοιος  μέν  πως  προς  τά  αρχαιότερα  διαλεκτικά  γε- 
ρόντοις  κλπ.  των  Αιτωλών,  μειόνοχρ  τών  Ηλείων,  Χαλειέοχς  των 
Αον,ρώ^,  ήγοις  τών  Όρχομενίων,  δυνατός  δε  και  έν  προηοκλίτω 
κατά  τους  γρόνους  τούτους  τής  αρχομένης,  ως  γνωστόν,  αχρηστίας 
τής  δοτικής.  ΚαΙ  αν  όμως  τό  έθνικόν  τοϋτο  μεθηρμόσθη  τυχόν  (παρά 
τήν  ύποστήριξιν  τόσων  εις  -στας  Πευκε'στας  κλπ.  Μακεδόνικων), 
προς  τά  Ηπειρωτικά  Ιίενκεστός,  Δοεστός  κλπ.  (περί  ών  πρβλ. 
ϋΐΙΙβηΙ).  εΙς  ΙΟ  IX  ^  αρ.  484),  πάλιν  Όρεστοχς  έδει  νά  τονισθή 
καΐ  Όρεστοχ  -ών,  όχι  "Ορεστοχ 

Μεταβαίνοντες  εις  τό  περιεχόμενον  τοΰ  ψηφίσματος  (1)  νομίζομεν 

(1)    «δόγματος»  στ.  31"  γνωστόν  οτι  ή  λέξι;,  περί  πάσης  αποφάσεως  καΐ  τ]δη  πα• 
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τζρωτον  δτι  ιχΐ  αάποτετιμημέναι  τοις  έπηρχικοϊς»  δημόσιαι  γαΐαι, 
περί  ων  πρόκειται,  δεν  είχον  δοθή  ώς  υποθήκη  ή  ζνίγ^υρο^ 
(πιογΙ^β^θ)  εις  αυτούς,  «ευκολύναντας  χρηματικώς  τήν  πόλιν»" 
τότε  θα  ήτο  παράδοξος  δχι  μόνον  ή  αδιάφορος  χρησις  του  τινιασθαι 
(στ.  18)  και  άποτχι,ιάσθίΐι  (6,  23,  26),  — εν  φ  μόνον  το  σύνθετον 
έσήμαινε  πάλαι  το  «λαμβάνειν  ώς  υποθήκην  ή  άντασφάλειαν  προικός 
κλπ.  >  — ■  αλλά  προ  πάντων  αδιανόητα  θα  ήσαν  τα  έτειμήσαντο  καλίι 
πίστει»  στ.  18  καΐ  «άπετειμήσαντο  πολλά  ιΙ/ευσάρενοι  στ.  6" 
κακοπιστία  ή  απάτη  των  έπαρχικών  ένεχώρει  αν  ούτοι  έδήλουν  ή 
έξετίμων  ποσόν  τι  η  ποιόν  αγρών  ψευδώς  καΐ  παρά  συνείδησιν,  αλλά 
πώς  αν  αύτοι  έλάμβανον  αγρούς  δημοσίους  έπΙ  υποθήκη ;  Προφανώς 
ή  (άπ(:))τίμησΊς  νοητέα  πως  καΐ  εδώ  έπΙ  της  ετέρας  σημασίας, 
της  και  κυρίας  έν  τοις  χρόνοις  της  επιγραφής,  ήτοι  περί  τής  (κατ' 
έκτίιιησιν  άπαραίτητον)  άπογ9αί|)ής  τών  ουσιών,  περί  του  ρωμαϊ- 
κού δηλ.  κήνσου,  καθ'  δν  γνωρίζομεν  ότι  επέβαλλε  το  ανέκαθεν 
«άπογράφεσθαι  και  τιιιασθαι  τάς  ουσίας  -κρδς  άργύριον,  ό|.ιό- 
σαντας  τον  νόμιμον  δργ,ον,  ή  μήν  τάληθή  καΐ  άπό  παντός  τοϋ 
βέλτιστου  τιμήσεσθαιο  (Δίον.  Άλ.  Ρ.  Α.  IV,  15)  ή  «θχ  αηίηιί 

8Θη1;θη1;ί& δΐηβ  άοΐο  (Είν.  43,  15)  κλπ.,  δ  έστι  καλή  πίστει, 

—  και  διεβαθμίζοντο  μάλιστα  ποιοτικώς  οι  άγροΙ  γεωμετρούμενοι 
υπό  ειδικών  «ηθ  (^ιια  ΙιοΓυηι  Βθδίΐηιίο  υδΐίΓραΙίο  ρθΐ'  ίαΐ8£ΐ8 
ρι•ο{θ88Ϊοηθ8  (=ου  καλή  πίστει  τιρήσεις)  ίίαΐ;» :  Ογοιπ.  νβί. 
(Ηγ^ίη.)  σ.  205.  Πασίγνο^στον  δ'  δτι  και  τών  έν  έπαρχίαις  απάν- 
των, κατοίκων  καΐ  κτημάτων,  ιδιωτικών  καΐ  κοινοτικών,  από  Αυγού- 
στου άρξαντος,  ένηργοΰντο  κατά  περιόδους  (άπο)τΐ|.ιήσεις  δι'  εκτά- 
κτων ώς  τά  πολλά  επαρχιακών  τιμητών  ή  άποτιμητών  (ΟΙΟ, 
1306)  ή  επιτρόπων  επ\  κνΐνσον  ή  απλώς  με  το  ρωμαϊκόν  δνομα 
κηχσιτιόρίον  (2),  οίος  δη  καΐ  έν  Μακεδονία  μνημονεύεται  (ΟΙΙ.  III, 
1463)  ό  πιθανο'ηατα  προς  τον  έν  στ.  17  τής  επιγραφής  ημών  ταυτι- 


λαιοθεν  περί  τΙ/ηφιόμάτοιν  τοϋ  Άθ.  δήμου  (πρβλ.  Άριστ.  Άθ.  ΓΙ.  II,  ■23,  1  «ούδεν^ 
δόγματί  παραλαβοΰσα  τψ  πο'λιν»,  κατ'  αντίθεσιν  προς  τά  γενόμενα  προ  τής  μεταβο- 
λής τών  Υ'  και  τών  Α'  ι{[ηφΐ(ίματα :  αύτ.  29  και  34),  γίνεται  συνηθεστέρα,  φαίνε- 
ται,   ετι  κατά   του;  ρωμαϊκούς   ^τ^ρο'νους. 

(2)  Εις   τά  έν  Τ1ιβ5.   Ι.   ΙιαΙ.   εν  λ.   οβΠίϊίΙΟΓ  παραδείγματα   προσθες    Αββ.  υιΐν. 
ΒβΓί.  3,  917  χα'ι  ΜΐΙΙ.  &ϋΗ  ΟκΙ.  VIII,  180). 
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σθείς  ΤθΓβηίϊιΐδ  ΟβηΙΐαηαδ,  πρός'ό'/  άπηυθύνετο  καΐ  ή  περί  κινή- 
σι;ως  δοω\  (άθ  Ιθΐ'ηιϊάο  ΐΏοίο),  δχι  άσχετος  ίσως  δλως  προς  τα 
προκείμενα,  άπόκρισις  τοΰ  'Αοριανοΰ  εν  ετει  119(1).  Μόνον  εδώ 
αποτιμώνται  οι  πολΐται  γαίας  προφανώς  δημοσίας,  κοινοτικάς.  Πώς 
τοΟτο;  Νομίζομεν,  απλώς  ίρβο  ]αΓθ  ώς  πολΐται.  άφοϋ  έν  μεν  στ.  23 
άφίνεται  εις  τους  άποτετιμηυ,ένους  ΌρέοΤταςη.  δηλ.  τους  άπο- 
γεγρααμένους  πολίτας  Όρ.,  ελευθέρα  ή  χρησις  της  δημοσίας 
γης,  έν  δε  21  καΐ  28  ως  τι  συνηρτημένον  και  άχώριστον  συναπα- 
γορεύεται  ή  χρησις  δημοσίων  γαιών  καΐ  το  δικαίωμα  του  πολίτου  εις 
»έπαρχικούς».  Προϋποθετεον  λοιπόν  οτι  είχον  κατορθώσει  καΐ  πο- 
λιτείας να  τύχωσιν  ούτοι  έν  Ααπίνη,  οτι  μάλιστα  κατ'  (ίκολοι  θίαν 
τούτου  ακριβώς  έλαβον  άμα  το  δικαίωμα  νάποτιυήσωνται  καΐ  αυ- 
τοί \ιίρος  της  δημοσίας  γης  εις  άποκλειστικήν  αυτών  κάρπωσιν  (καΐ 
φυσικά,  ώς  πάς  πολίτης,  καΐ  νομήν,  ξυλείαν  και  διόδους  έν  τη  δλη 
ίξ  αδιαιρέτου  δημοσία  γη). 

Άλλ'  εις  τι  συνίστατο  ακριβώς  ή  (άπο)τί|.ιησις  αϋτη  δημοσίας 
γης  υπό  πολιτών;  τό  πράγμα  φανταζόμεθα  ομοιον  τιρος  τας  έν  τή 
Νέα  Ελλάδι  «δηλοίσεις  εθνικών  γαιών»  ή  την  έν  τη  Μεσαιωνική 
παραχώρησιν  εις  πάντα  γεωργόν  σκαρ^ίου  ή  τόποι '  κοινοτικού" 
και  έν  Όρεστίδι  οηλ.  θα  έδικαιοΰτο  πάς  πολίτης  νάποτιμήσηται  (συ- 
νήθως προ  τοΰ  πολιτάρχου,  άφοΰ  οι  κηνσίτωρες  δλως  έκτακτοι) 
τμημά  τι  κοινοτικής  γής  (να  δηλίόση.  θα  έλέγετο  ητιμερο'/)  προς 
καλλιεργίαν  καΐ  κάρπωσιν  έπΙ  μετριωτάτιρ  μισθο)ματι,  άφοΰ  καΐ  τό 
πρώτον  τώρα  θα  έξεχέρσου  τοϋτο. 

Άλλ'  έκ  των  στ.  5-10  έν  συνδυασμώ  προς  τους  37-39  συνάγε- 
ται, νομίζομεν,  καί  τι  άλλο'  οτι  οΐ  «έπαρχικοί»  δεν  κατεπάτουν 
απλώς  καθ'  ύπέρβασιν  της  υπ' αυτών  άποτετιμημένης  καΐ  <^τήν  άλλην 
γήν»  αυθαιρέτως  έμπονοϋντες  ή  προσειιπονοϋντες  (στ.  13.  20 ) 
δηλ.   έπεργαζόμενοι  προφανώς  δημοσίους  οί^ρούς,   τους   δμοροϋ^ί 

(1)  Ταύτην  εσωσεν  εις  ημάς  έκ  τοΰ  Ούλπιανοΰ  ή  ΟοΙΙβΙΐο  Ιβ£;ΐΐηΐ  Μθ83ίθ.  βΐ 
Κοηΐ^η&ΙΊπη  (ι:αρα  Κα(1θΐΓε?ς  ΟΐΌΐΤΟΐ.  νβΐ.  248)  χαί  ελληνιστί  τά  Βασιλιχά  60,  31 
«ό  θείος  Αδριανός  τοιοΰτοις  αντέγραψε  ρ/|μα3ίν  ουδείς  άμΰΐοβητεϊ  κάκιστον  είναι  τό 
φάκτον  εκείνων,  οιτινες  τά  όροΟέσιχ  των  αγρών  άνατρέπουιιν  καί  κατ'  αυτών  τιαωρίαν 
....   όρίζειν    δύνανται». 
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τας,  ώς  αδέσποτους  τινάς,  άλλα  καΐ  νομιμο(|ανη  κυριότητα  οιε- 
ξεδίκουν  επί  τίνων  τουλάχιστον  γαιών  δι'  αγοράς  αυτών,  έστω  κα^ 
παρανόμου,  παρά  των  εν  στ.  8  .προδιακατεχ6ντω\ "  διότι  πώς  άλ- 
λοις δικαιολογείται  ή  εν  στ.  37  άπαγόρευσις  τοΰ  πω?.εϊν  (1)  δη- 
μοσίαν  γην  «έπαρχικώ»  καΐ  αϊ  εν  8-9  λεπτομέρειαι  καταλήψεως 
αγρών,  περί  ων  οι  «προδιακατέχοντες  ειχον  δηλώσει  πανηγυρικώς 
δτι  παραχωροΰσιν  αυτούς  εις  την  πολιτείαν»  ;  Τό  άπλούστατον 
εις  ήμας  φαίνεται  να  δεχθώμεν  δτι  οί  πρότεροι  κάτοχοι  ούτοι  εΐχον 
πωλήσει  λάθρα  πως  ζΐς  «έπαρχικούς»  γηπεδοφάγους,  «άεί  τι  ■κροα- 
περιβαλλομένους»,  γαίας,  ων  δεν  άνηκε  πλέον  ή  ούδ'  εξ  αρχής 
δλως  εις  αυτούς  ή  κυριότης,  διότι  εϊτε  διά  την  άμφιβολίαν  τών 
έπ'  αυτών  «τίτλων  ιδιοκτησίας»  εϊτε  δια  άλλον  λόγον  (2)  ειχον 
ετι  τζροτοΌ  εκχωρήσει  αυτούς  εις  την  πολιτείαν  πιθανώς  μάλιστα 
ούτοι  είναι  οί  «άφανίσαντες  τίνα  τών  παλαιών  γραμμάτων)  τοΟ  στ. 
36,  έξαλείψαντες  δηλ.  εκ  τών  λευκωμάτων  τοΰ  οτιμον.οΌ  άργ^είου  τα 
έγγραφα,  δι'  ων  παρεχώρουν  ε^ς  τό  δημόσιον  τους  σ,^ρούς,  ινα  ισχυ- 
ρισθώσιν  ϊσως  ^ρησΊκτησίαν  έπ'  αυτών  είτα,  λησμονοΰντες  δτι  έκ- 
χώρησις  δημοσία  γινομένη  δεν  ανακαλείται  —  ή,  δπως  θα  διετύπου 
τις  κατά  τά  Βασιλικά  βραδύτερον  (47,  1,  ξγ')  «αί  έμπεφαν,σμέ- 
ναι  δωρεαι  ου  δέονται  μαρτυρίας»  ή  και  (47,  2,  β')  «ουκ  αναιρεί- 
ται ή  0(Μρε7.  εκ  τοΰ  κλαπήναι  ή  καυθήναι  τό  δωρεαστικόν  συμβό- 
λαιον»,  δταν  μάλιστα  έδωρήθη  ζΐς  την  πόλιν! 

Κατά  ταΟτα  οί  «έπαρχικοι»    ύπεισελθόντες  εΙς  την  πολιτείαν  της 

(1)  "Οτι  δε  χυριολεχτιχώς  πώ2\.Υ105ΐν  χαΐ  δ/ι  μί(3θω<ίΐν  (δπϋ)ς  όίλλως  συ/^νά*  πρβλ_ 
ϋϊΙΙβηΙ).  εί,  8^11.  329,35  «7:ωλεϊν  τά  τέληι,  κλπ.)  σημαίνει  ενταύθα,  αποδεικνύει  ή'δη 
τό  μέγεθος  της  ποινής  τοΰ  ηωλοϋντος"  άλλως  δε  μ;σθωσίν  τίνα  προόλέτ.ει  άλλα- 
χοϋ  τό  δόγμα  —  και  απαγορεύει  ώααύτως — στ.  21  «μηδέ  δδγμα  τινί  διδόναι  πολι- 
τείας η  χριίΟεως  τόπων  δημοσίων». 

(2)  "Αραγε  σπουδαρχοϋντες  έδώρηϋαν  καϊ  ντίέόχοντο  έν  τΐί\  έκκληΰίςι  ώς 
ΟΙΟ  2987;  πρβλ.Ιίβϋβιΐίΐιιι:  βΙαάΙβνβΓνναΙΙ.  σ  202-3-  ή  ήσαν  ήδη  ποτέ  δημόΰιοχ 
οί  άγρο'  και  βαρυνθέντες  τά  μισθο^ματα  προέβησαν  εις  την  Οβδδϊοΐΐβΐπ  Ηοηοΐ'αΐΠ  ταύ- 
την  ύ)ς  έν  ΡβδΙδοΙίΐίΓΐ  ΖΙΙ  Η ^^!^^|1ΓβI(1'δ  χλπ.  σ.  144;  Τήν  δευτέραν  ΰπόνοιαν  ϊσω; 
στηρίζει  η  λέξις  στί/^.  8  «διακατέχοντες  πρότερον»,  ο  δύναται  νά  ση<αίντ]  «νεμδ- 
μενοι,  όχι  τέίν,ειοι  Ιδαοκτηταχ».  Άλλ'  ϊσως  καϊ  παρά  κληρονόμων  τών  δω- 
ρητών εΐχον  αγοράσει  αυτούς•  διότι  δο^ρεαχ  έλέγοντο  χαί  κληροδοόϊαχ  ζώντων 
προς  πόλεις  έπιφυλάσσουσαι  αύτοίς  τήν  «•/ρίίαν  καϊ  καρπείαν»  έφ'  όσον  Ιζων. —  Περί- 
φημος ή  ΒΟΗ  XVI,  427-  πρβ.  ϋβΐ^οπαιη  σ.  11. 
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Λαπίνης  καΐ  «δηλώσαντες»  τζρος  ν.αλλιεργίαν.  ως  ήδη  έδικαιοΟντο, 
αγρούς  τινας  δημοσίους  είχον  προσέτι  παρ'  ούχΙ  δικαιούχων  αγορά- 
σει καΐ  έπΙ  άλλων  δημοσίων  αγρών  τίτλους  κατοχής  καΐ  εις  έ-ίμε- 
τρο"^  άλλους  ακόμη,  καΐ  δλως  αυθαιρέτως  τοΰχους,  καταπατοΰντες  (έμ- 
πονοΟντες),  πάλιν  πως  ίρδο  ]υΓΘ  ο)ς  δήθεν  κοινούς  των  βουλομένο^ν 
πολιτών,  άπέκλειον  τους  γένει  πολίτας  νομής,  ςυλεύσεως  (1)  ακόμη 
καΐ  διόδίον.  έφ'  ων  θα  είχε  προφανώς  πας  τις  «δουλείαν».  εν  αύτοϊς. 
Διό  το  ψήφισμα  μόνην  κατοχήν  ή  χρησιν,  ήτοι  κάρπωσιν,  γης  δη- 
μοσίας άναγνο3ρίζει  τοΰ  λοιποΰ  αύτοϊς  την  της  <'άποτετιμημένης»  ύπ' 
αυτών  γης  (18),  άλλ'  έκβάλλει  αυτούς  (19-21  καΐ  25-26)  της  αυ- 
θαιρέτως καταπατηθείσης  ή  λαθροχειρικώς  παρ'  εικονικών  ιδιοκτη- 
τών αγορασθείσης,  δημοσίας  πάντοτε. 

ΚαΙ  περί  αυτών  όμως  τών  πρωταιτίίον  του  δόγματος  «έπαοχι- 
κών»  άπίθανον  εις  ήμας  φαίνεται  δτι  είναι  έπαρχιώται  απλώς  (ρΓΟ- 
νίηοίειίθδ),  περίοικοί  τίνες  της  Λ,απίνης  και  μάλιστα  «Όοεσται  άπο- 
τετιμημένοι»  κατά  τον  \ν.,  ως  ουδέ  οι  παρά  Πλουτ.  Κικ.  360  έπαρ- 
χικοί,  ους  απαλλάσσει  της  υποχρεώσεως  τών  δείπνων  ό  Κικέρων, 
αντιτίθενται  προς  τους  Ταρσεΐς  π.  χ.  (έπαρχικούς  δη  και  αύτούς' 
της  αυτής  επαρχίας  Κιλικίας),  αλλά  προς  Τοίΐιαΐον.  τον  διοικητήν 
των.  Διά  τοΰτο  δ'  έσκέφθημεν  κατ'  αρχάς,  δμολογοΰμεν,  μάλλον 
ρναβίβϋίίαηοΒ  ή  ρναβΐβοίοΗοΒ  τινας,  ανθρώπους  δηλ.  τίνος  εϊτε 
ρΓ3θ£θθΙί  ρΓ&βΙΟΓΐο  εϊτε  άλλου  δυσεξακριβώτου  εν  τοις  χρόνοις 
^'^'^Ρχο^•  πάντως  δε  στρατιωτικής  ή  χωροφυλακικής  τάξεως  υπη- 
ρέτας,  6]χοίους  προς  τους  εν  Αίγύπτω  φυλακίτας  ή  τους  ηαρα(^ν- 
λακίτας  τοΰ  Περγάμου  (ΙηδοΙίΓ.  αυδ   Ρθγ§.   Ι,   249)  και  ομοίως 


)1)  «Χαρακΐ(3μοϋ))  στ.  14•  οί  κοπτόΐΑενοι  χάρακες  άτ-ιθανον  νά  Ιχρησιμοποι- 
οΰντο  εις  αμπέλους,  σπανίας  έκεϊ  έτιάνω  και  ογ^ι  δεο[Αεν3ς  ατη,οιγ[Αάτων,  άλλα  εις 
φράκτας  ααλλον  αυλών,  αγρών,  ποιμνιοστασίων  κλπ.  (παγκοίνους  καί  νϋν  έν  δλΐ^, 
τί)  Μακεδονία)  ή  καί  εις  ορούς  αγρών,  ώς  έν  το'ποις  άπέτροις  καί  ξυλώ^ίεσιν  ευ/^ΡΊ" 
στοι  ήσαν,  πισσούμενοι  μάλιστα  (ΥΗπίν.  5,12)  χ«ριν  στερεοτητος,  οί  -/άρακες-  πρβλ. 
ΟΐΌΐΏ.  νβΐ.  127.  3  και  138,  21  (ίβνιηίηοΒ)  ΓθΙ)αΓβθ8,  ...Εΐϋ  ίΐΐοβοδ,  αΐϋ  οΐϋ- 

3^111608  κλπ.).  "Ισως  καί  οί  Κερκυραίοι  πλούσιοι  (Θουκ.  3,70  εκείνοι  δ/ι  χάριν  τών 
αμπέλων  μόνων,  ώς  παραδίδοται,  ε/αρακίζοντο  Ικ  τοΰ  τεμένους  τοϋ  Διός'  —  ουδέ  ό 
παρ'  Αθηναίω  269θ  χαρακισμός  ίσως  6ά  παρέκειτο  ΐσοτιμως  ττ)  σπορά,  εάν  μόνον 
το  στηρίζειν  τα  κλΐί|ματα  κλπ.  (δχι  καν  τό  σχάπτειν  !)  έσ/[μαινεν. 


^^I^:     Ιο    ΔΟΙΜα    ΛΛΐίΐΝΑΙϋΝ     Ι'ΙΙΣ    Οί'ΕΣΤίΔοϋ  4ΐ'•ίΙ 

τού-ζ-'.:  πολιτογραΦηΟιίλ'τας  καΐ  ογ,μοσία:  γαία;  λαόόντα;  ήτοι  ατε- 
γνοπο'.γ,θέντα;  >  (ώ;  αϋτ.  Ι.  108 1  εν  \χ~ίΊΊ^  ε'ίτε  κατ~  έπταγήν  της  Ρώ- 
μη; (ως  ήτο  δυνατόν  -ερί  άτιολυθέντο3ν  πραιτο)οιανών  (1)  -.  χ.) 
εΤτε  οι'  άλλον  λόγον.  Τοιοΰτός  τις  είνε  βέβαια  και  ό  εν  Παπ.  Όξυρρ.  IX, 
122.•>.  22  όχληρος  ι'παρχικός  εν  αυνουασμώ  προς  τον  <  σπεκουλά- 
τωρα  .  ώ:  -αρατηρεί  και  ό  ΤΙπηΙ  αυτόθι,  τοιούτοι  και  οί  πάρα  ΙΙαλ- 
λαοίο).  ίστ.  ποο:  Λαΰσ.  1ο•)  άνθρ^οποι  τοϋ  πραιπιοσίτου 'έπαρχικοί. 
οί  είσορμώντες  ε:;  το  έπιικοπεΤον  κλπ.,  οί  παρ^  "Τίο.  Χρυσοστ.  έπιστ. 
1  2  άπειληΗέντε;  να  οαρώ-ϊΐν  υπό  των  Ηερμών  υπέρ  εκείνου  μονα/Γον 
ι  :  (ό:  και  αϋτοϋ:  -.;;οόηΗγ,ναι  του:  {.'ηίΐρχικοίίς  .  .  και  γαρ  γ,πείλουν 
πληγα: .  .  .  καΐ  έκαλλίοπίζοντο  μ;  και  ήογ,  πολλού;  αίαχρω;  τυπτγ',- 
σαντε;  ί,'παυχικυΰς»)  καΐ  τόσοι  άλλοι.  άληΗώ;  μεταγενέστεροι. 
επαρχικοΊ  του  Τ)ηΓίΐ!ΐ«>•Θ  εν  λ.  -  "Αλλ"  όχι'  πολύ  πιθανοπερον 
έπαρχικοι  ένταΟΗα  λέγονται  πράγματι  Μακεόόνε;  ή  "Ηπειρώται  πο- 
λΐτχι  άλλ'  ούνι  Όυέακιι.  κατ"  αντίθεσιν  -οοζ  τήν  έλενθέοίΐν. 
εστο)  και  τύποι;  μόνον  πλέον.   Λαπίναν  και  Τ)ρεστίόα  εν  γένει. 

Και  ούτο);  έρχόμεθα  ει;  τι  τρίτον,  ό  θα  έπεθυμοΰμεν  να  εςαρθη 
ώ:  πόρισμα  τί^;  έπιγραφ/,;.  τήν  αΰτονοαίαν  της  πολιτείας  τού- 
της, όσγ,ν  τουλάχιστον  ήνείχετο  ακόμη  ο  ήογ,  '//ί]-(ον/  Β'  αίων  μ.  Χ. 
Έγνίορίζομεν  Ϋ)όη  περί  τη;  όλη;  "/."'Ρ^ί  ^"''•  '^^'-'  ^"^ί^•^•  '^•  •'-•^'  ότι 
«τα  περί  Λύγκον  καΐ  ΙΙελαγονίαν  και  Όρεσηάδα  και  "Κλίμειαν 
τήν  αν(υ  Μακεόονίαν  εκάλουν.  οί  ό"  ύστερον  και  ελευθεοα\  >•  ταύ- 
την  όέ  ,3εόαίο);  έννοεϊ  και  ό  Καίσαρ  1).  οίν.  3,Γ.4  βα  ραΐ'δ  ρΓονϊΐί- 
οΐίαθ,  <ιιι;ΐ('  Γιΐιρια  αρροΐΐαίιη•.  πρόλ.  ετι  ΙΙλιν.  Ν.  Ρ1.  VI,  10 
(17)  ΙίΙ)6ί•1  .  αΐίριο  Οΐ'βχϋίβ  κλπ.  "Ενταύθα  εμφανίζεται  ήμϊν 
και  π(ί?ϋς.  όχι  τι;  τών  επιφανών  "Αργό;  ή  Κέλετρον.  άλλα  άγνω- 
στο: πρότερον.  έχουσα  εν  ταϊ;  όυτικαι;  ταύταις  έσχατιαϊς  τη;  Μα- 
κεδονία: αύτονοιιίίΐν  κοινοτικίιν  και  άατικην  οογάνωσιν,  οϊαν 

(Ι)  Ι'νωΐτόν  δ'  ό'τι  Κ(ΐί  έκ  .Μακεόυνίας  ίστοατολογοϋντο  /.χτά  ;:ροτ;μϊ,•3ίν  • 
-ραιτωοιανο;  [αΙ/ο•.  Σεπτ.  Σϊόηρο^,  πιο;  ου  ΤΓ,ν  άο/ην  της  [ϊασιλΕΪα;  συμτ:'.:;:£ΐ  τό 
δόγμϊ.  ΙΙρβλ.  Λί.  Κά•37.  7Ί,  2,  ':  γ.ζοι^ϊ- >ν-.χ  /.%'<.  τάςηανηίΑόνευτα  ::ερί  αυτών  ο:ι 
τ,ααν  /.α•  τοΐ;  εΙδει3ιν  έπιεικέϋτεοοχ  /.%'■  τοις  ήθε(^νν  (ΐπ?>ού(ίτευοι  χατ'  άν- 
τίθ;7ΐν  πρό;  τού;  υπό  Σ^'^^',^^ο\^  ά/τΕ'.αα/Οέντα;  "Αφρικανού;  καϊ  λοιποΰ;  βϊρόάρου; 
κλπ.  Μάλιστα  οί  ί  -ρώ:ο•ο/ι  'Ι,ταλοί  ττρα'.τ'ορίϊ/ο•.  η^αν  Μακεδόνες  0.  1.  I^  Γ7» 
32δν0  5χ  Λοό/|ρο«  και  ϋτοβ'ον. 
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οεν  Ηα  -ρο^εοόκα  τι:  έκ  κόν  οιατυ-οΗέντίον  ΰ-ό  Μηηιιηίίοη  Τίπιη. 
Οβδοΐι.  V.  27Γ).  οτ•.  ε:;  το  έ^ίοτερικόν  τ/,;  Μακεδονίας  καΐ  εν 
αϋτο/.,οατ.  χρόνοι:  έτι  λίαν  -εραορυμένω:  εισάγεται  αστική  ελληνική 
όργάνιοσις  —  άφοΟ  οή  και  ε-ε'σακτο:  οια  τών  ήγεμόνίον  ήλθεν  έν- 
τχΰΟα  ή  έλληνικ/^  πολιτεία  κα".  τα  μακρινά  ίοίο;  οιαμερίσματα 
μόλι:  Ηάν/,λΗον  ύτϊέρ  τήν  κατάστασιν  /(ορίον  Κηιιιη  ϊΊΙ)ΐ'Γ  ιΐίο 
Τ)θΓΓ\νϊι•ΐ8θ1ιπΓΙ;  Ιιίηηπδ  <••Θΐ<οιηιηοη)  .  έτι  οε  όίύτερον  ύ-ο  ΝΥί- 
Ιηιη()\νΊΐζ  :  δΓπαΙ  ιι.  (ι08θ1Ι«€ΐι.  (Ι.  ΟΐΊΟΐΊιβη  \ϊ)-ί  οϋ  μ:ικεοθ" 
νικόν  τι  δή  ή  -όλι;  >  ι  ί1ΪΘ  δαάΐ,β  (ΙοιΊι  οίχνηδ  υηιηα1\0(ΙοΐΉ• 
8θ!ΐθ8  ίδΐ)•  άληΗέστχτον  οε  ότι  και  εν  τγ^  σ-άνει  τών  -ερί  τοϋ  πο- 
λιτικού ι^ίου  τών  μερών  τούτίον  σ(>ι()εισών  είόήσείον  και  εκ  τ/,;  πε- 
νιχρότατο: τών  λειψάνον  τών  συνοικισμών,  όπου  όλίο:  άπαντώσιν 
αραιά,  εγκύρο:  φαίνονται  ταϋτα  είρημένα.  ι  ΙΙρβλ.  κυρίως  τήν  έλλιι- 
ι|ίΐν  νοίιίσικιτος  ίοίου  ε:  όλγ,ς  τ/^ς  Αυτ.  >ίακεοον'ας.  εφ'  όσον 
γνο)στόνι.  "Αλλ"  ίόοΰ  ότι  [ΐία  τούτον  τών  Κ(>)μ(Τ)\•.  ώς  ώ-^ειλε  να  κυ•• 
ρκονυμ/,ται  και  εκεί  επάν«).  τηρουμένον  το)ν  άναλογκον.  υπό  τό  Ηόιον 
αυτό  και  μακράν  πολύ  τ/',ς  Ίν,'νατίας.  όεν  έχει  ιιόνον  κοινοτι/ήν 
περιουσίαν.  ήν  όιοικεΐ  κατά  ,ίούλησιν.  αλλά  και  (•'):  κυρίαρχο: 
πόλις  πράγματι  ψηφί,Ιει  εν  εκκλησία,  τηρεί  άρχεϊον  όημοσίον  εγ•- 
γράφ(<)ν  έστη»  και  άμελώς  στ.  ."!()  και  πιΗανώς  κτηματολόγιον 
ή  <-,3ιόλιοΗήκην  έγκτήσεοιν  .  κολά'^ει  τους  άρχοντας  αύτ/^ς.  παρά  τά 
'Ι/ηφίσματά  τγ,:  ποά:αντα:.  όιά  προστίαου  '  μόνον  όε  ει:  τόν  γενικόν 
έλεγ/ον  της  Ί'ίόμης  συνυποκειμένη  ύπο'νάλλει  και  αύτ/^  πρό:  έγκρι• 
σιν  εις  τόν  άνΗύπατον  τής  επαρχίας  τό  όόγμα.  ά-.^οϋ  μάλιστχ  τοϋτο 
άπτεται  σχέσεο)ν  έ:(•>τερικίον  ίέπηο^ικώλ'* '  1  '.  "Κντι  άλγ^Ιΐίος  σπο  ^- 
όαΐον  όικαίίομα  κυριαρχικόν  πόλείος  αυτονόμου,  πανταχού  αυτονοή- 
του και  ύπό  μόνης  συνήΟος  τής  εκκλησίας  ή  τής  ρουλής  τό  πολύ 
'^^/.οτύπος  άσκούμενον.   ή  ιιετάοοσις  της  πολιτείας.  έμ-.;:αν!^ετ7.ι 


1 1;  'ΙΙ  £πΐόολτ|  ποοστίμου  διπλού  (οτί/.  ;'!Ι-30)  καταβαλλου^νου  :!;  το  ταμείον  :ή; 
Γ.όλε(ι):  και  τό  αύ:οχρ•χ-.οοιχ.υν,  τόν  φίΰκον,  συμδιόάΓιι  τι;  αΰτο  όχου;  -α;7ζ')7£!; 
ττ,;  ;:όλείι);  /αϊ  τϊ;  ΰτο/οεώσί  ς  τή;  έταρ/ια;  ΜακεΟίνίί;•  πα-,ιτη;/,  :£θν  δι  /.*'. 
έντ£θίίεν  (-ρβλ.  υιΙχΊΐίΐιιι  ϊ.  α.  Ίϋ,  '?)  ότι  και  τών  ϋυγκλητικών  έπ(Κ>χιών 
(οΓϊ  ήτο  /.α•  η  Μακ-ο.)  τά  Γ.ί.όιτνχΛ  ίίοηρ/οντο  ΐί;  τόν  ο'τ/.υν  /αϊ  ό/ι  ε*:  τ'>  ηέρ(1- 
ριον»  ττ,;  Ιν.)υ.τ,;,  /|οη  προ  τού  ϋεπτιαίου  1)εζ/ίρου,  Γ.αρί  -χ  έν  υαιίΊΙιΙι.  β&}^1. 
III,  ''υ'?(•,  άφοΟ  έν  τω  α'  ϊτει  τί,;  ϊρ/τ,:  χαι  διαρκούντος  ετι  τοϋ  προς  Ιΐείκέννιον  Ν•- 
νρ',ν   πολέμου  ".'σ'ος  δέν  θά  ει/£ν     ο^τος    ά/.όαΓ,  καιρόν   προ;   το'.ϊΰτα;  αεταρρυΟ'ίίτί;:. 
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7:αοαδό;ιος  ι^τ.  21.  2ί^ "  εκ  ττρίότη;  οψεο);  ει;  γζίρτ,ζ  ένό:  άνοοός, 
τοΟ  -οζ/τάρ/ου  >  μγ^οε  οςγμα  τινί  -^ιοόναι  ζολ'.τεία;•  έαν  οε  τι;.  .  . 
πολιτοοχης  οόγιια  τιν'ι  δω)  καΐ  κατά  τον  κ.  λΥ.  οντιος  «ίί  ηηΐ8ΐ 
1)β  α  ρΓΪνϋθυβ,  \ν1ιΐο1ι  ίΐ  \ν;ΐ8  ΐη  Ιΐιβ  ρο\νοΓ  οί"  ηπ  ΐη(1ϊνί(1ιιπ1 
Ιο  §•Γ&ηΙ;».  "Αλλα  -ρώτον  [ΐεν  το  διδ(')\•πι  ούναται  να  σγ,μαίνν,  καΐ 
άπό.ττιιυ(ΐ\',  Ίι  ένέογειαν  τοΟ  -ολιτάοχου  ο-(ο:  οοΗγ^  ύπό  τΓις 
.πόλι:(.•)ς  οτε  ή  άιταγόρευσι:  συνίονυμεί  ~ρό;  τήν  συχνοτάτγ,ν  εν  ψγ,- 
-.ρίσμασιν  έαν  οέ  τι:  εϊ.πιι  παοά  ταϋτίΐ»,  ογ,λ.  -οοτείνν,  ει;  αυτόν 
-άλιν  τόν  ά-αγορεύοντα  ογ^μον  '~ρολ.  τα  συνήΟγ,  έάν  οέ  τι;  έπιψγ,- 
φίζγ,  -αρά  ταϋτα  γ"  ρήκορ  άγορεύγ^  (3ΤΑ  ί,  :!  1 .  20.  [Ι.  1  Τ.  Γ)  1  κλ-.;. 
Λεύτερον  ομο;  ^:λέ-οντε;  έν  στ.  2ο  τοί;  ά-οτετιμημένοι;  'Ο^έ- 
(ττο'ς-  ι  και  ο/ι  ά.-λίο;  Ααπι\•αίοις,  αν  και  κατ"  οϋ-ίαν  οί  αϋτοι 
είναι  άφινομένγ^ν  ελευΚέραν  τήν  χργ^σιν  τ(•)ν  ογ^μοσίίον  γαιών,  γνορί- 
ζοντε;  ο"  εκ  τ/,;  άνοτ.  έτ:ιγρα'.^Υι;  άρι•).  27  τήν  ϋ^αρςιν  Κοινού  'ϋοε- 
ατώ\'  φρονοΰμεν  οτι  ένιαΐον  γ,το.  Όρί;ΰ'τικόν  τό  -ολιτικόν  οίκαιον 
έν  τΥ|  ολΥ(  7ί•''Ρ7•  "''-^•"•  '^'^'  ""^"^  Κοχχ'ον  δίι  τοϋτο  (Συνέδριόν  τι  ή 
Βουλή•  γ,το  το  ά.-ονέμον  τ/,ν  -ολιτείαν  μόνον  οέ  ()ά  ύτζέοαλλεν  εις 
αυτό  ό  έκααταχοϋ  ττολιτάρχγ,;  τήν  -ρότασιν  ή  και  παρεδρεύίον  (2) 
ίσως  αύτόο  '  ώ:  οί  έν  'ΗρακΑεία  τ/,:  Ιίελαγονία:     σύνεδοοι  Μιΐ- 

(Ι)  Ω:  πϊο'  ΆρΐΊ'..  Άθ.  η.  "29,  "21  «ΐάν  οέ  τι;  τούτων  /άοιν  ζημιοϊ»  =  Οε- 
λτ^ατ;  να  'ΓΓ,αΐ'ύιτ;  οιά  γοϊφ;^;  Γ:αρα7ΰΐΑΊ)ν  ί;  £•!5χγγ£λ•α:,   λο'.πον   δίά   τώ/  οικχιτηοίων. 

("2)  ΊΙ::ον  7:ι0ανώ:  μ=τ£/ου7ΐν  ϋί  πολιτάρχαΐ  τού  Κοχνοϋ  Ό(ρε(3τών  ω;  σΰ- 
ν£οςο[,  ό;ΑθλογοΟα=ν,  ί;  οί  Ά(3ιάρχαι,  ητο;  «οί  πρωτεύοντες  κχτά  τ',ν  ΐπαρ- 
/ίαν  'Λσίαν»  Στοάβ.  ΙΛ',  6Ί9,  ίου  ΚΟίνοϋ  τΐϊς  Ά(3ίας,  ώς  συνάγη  Γ.ιΟανώ;  ό 
Βγ&ΙκΙΪ!»  έν  Ι',ιιΐΙγ  —  \ν.  II,  Ε.  Π,  1.^77,  αν  /.%[  αρνείται  ό  Ρυαί^βίβΗ  αύ:.  έν  λ. 
Κοίνόν.  Άλλα  /.αϊ  6/1  άδύνίτον  δλο);.  Έάν  τι;  κρίντ;  χατ' άναλογίαν  =/.  χών  ΒοΐίΟ- 
ταρχών,  Ψιοκαρχών  /.λ-.,  θα  Γ.ίριέιχ-'^ε  μάλλον  ΌρεΟτάρχας  τινά;  (γ)  Μαν.ε- 
Οονίάρχας]  τού;  σ^νε'ορου;  τοΰ  Κοινού  :ο^τ'^^  /.αΐ  διά  τούτο  άβηκαμεν  (άνιοτερΌ  α. 
αριθ.  ■27)  ίν  ττ;  έ/.  Χρου-ίττΓ,;  έπιγραΐί^  του  ΚοινοΟ  Ορειτών  άνοι/.τόν  ει;  συιι.7:λτ|- 
Ρ'υΐιν  τον  4ον  5τ.,  Ινω  ί/.  προίτη;  οψειο;  εί/ΐάζει  τι;  |γυμν(ΐι5ιαρχοΰ]ντος  παρά  τόν 
έ/  6  [άγιονο]ϋετ()ϋντα•  νομίζουιεν  δηλ.  δυνατόν  και  τό  [  Όρειίταρχοϋ]ντος  και 
άλλα'::£ρί  τού  προέδρου  τοϋ  «ΚοινοΟ».  ο'ο;  ό  ϊιγεμών  τοί  Ινυόοϊκοϋ  (ττρβλ.  Οίΐ- 
ΙΐΊΐΙ)  βνΙΙ.  007  κ.  α.),  ό  Τίροιίτάτας  τοϋ  Μολοσσικοϋ  |ϊδέ  κατωτ.)  χ.  α.,  δ/ι  δυ.Ί); 
το  πολιταρχοϋντος•  διότι  κιί  πληθυντικό;  6ά  ηρμοζεν,  άφοϋ  κατ"  αυτήν  τήν  ού^ιν 
τοΰ  συνθέτου  ηδη  πλείονες  Οά  αυνη'δρίυον  αρ/οντε;  τώ/  συντελουιών  ϊϊς.τό  κοινόν 
ΤίΟλει•)ν  —  ανεπτυγμένο;  δέ  ηδη  καϊ  ό  άιίτΐκός  βίο;  διαδε/θίί;  τον  πρ  οτόγονον  το'ΰ 
ι|>νλου,  βλε'-ομεν  —  χαί  ή  παρούσα  επιγραφή  ούδεαίαν  άμιριόολίαν  καταλείπει  δτι 
Λαπινιΐς  μόνη;  ητο  ΤΧΟλίτάρχας  ό  ζημιούμενο;  διζ  προϊτιμου  υπό  ταύτη;,''δ/ι 
του    Κοινού... 


ι  <!•  Ν.    Ι".    ίίΛΙΙΙΐΑΔΛΚΙ 

κεδόνων-.  ΟΙΟ.  Ιϋ'.ΙΙΐ  Οά  τ-γ/  ν.ενήογ^•  Ο-έ;^  τγ^:  •ο•ας  εκαστ^^^ 
-όλεο):.  διδοΰς-  πολιτείαν  ουκο  μέχρι  τινό;.  αν  και  -άντοτε 
δόγιιατι  τοϋ  Κοη-οΓ,  και  κατά  συνάοτν,-ιν  ώ;  ει-αμεν.  εύλογον 
συγχρόνω;  και  χρΓισιν  τόπων  δημοσίίον  έν  ττ,  κοινότητι.  ει;  ην 
ειοικ«')τερον  κατεγ,οάφετο  ό  -ολίτη;  '  Ορέστης-  και  ζή  'Λογεϊοο, 
Λαπιναϊος  κλ-.ι.  Τον  5εσμόν  Κοινοΰ  Όρεστών  ώ;  ένότητο;  πο 
λιτικης.  (Βουλή;  τινο:  οηλ.  "ίσο):  πατρίου  άττο  των  χρόνον  τη;7)ρε- 
ατικγ':  άνεςαρτγ,αία;.  νΰν  άναοιού^γ,;  μετά  τήν  οιάλυσιν  τών  τιισσά- 
0(-)ν  γν(ι)στών  πεοίοολ•  τ/ *  ΑΙακεοονία^'και  ονι  άτ:λώ;  Ιΐογ,σκευτικγ;. 
ίο;  είναι  αυνή(|(•);  τά  Ι\οΐ\ά  -(ον  χρόνίον  τούτί^ιν.  οεικνύου-ι  και  οί 
ενιαίοι  πρεσόευται  του  έθνους  "ΐτ.  ^Μ\.κ  οί  άναλαμόάνοντε:  νά 
ΰ-οοάλί-^σιν  ει:  τήν  κΰρο'ΐν  του  'Ρ(ομαίου  οιοικητοϋ  το  οόγμα.  περί 
ί')ν  κατοτέρο.  ( Ιπίο-ογ',ττοτε  οί  "Οοέσται  άντιοια-τέλλουιιν  έαυ- 
του:  ενταύθα  ~^^ζ  του:  έπαρχικούς,  οί'τινε:  ουτο»  καταφαίνονται, 
ειττομεν.  ώ:  ούχχ  γένει  Όρέσται  ελεύθεροι,  αλλ"  •'/]  Μακεοόνες 
της  άλλης  κυρίως  επαρχίας,  άςιοσημειώτως  ύπ"  εκείνον/  επονομα- 
ζόμενοι, άρ/αιόθεν  ϊσο);.  -  έπαρχικοί  >,  ή  καΐ  Ήπειρώται,  γείτονες 
οή  ωσαύτως  και  ουνάμενοι  εΰνογ'^τίος  νά  έχίοσιν  ενοικγ'^σει  ΰφ'  οίονοή- 
ποτε  τύπον  και  τύχει  πολιτικού  οικαίου  έν  'Ορεστίοΐ"  γνωστόν  οέ  οτι 
και  ή  "Ηπειρος  είναι  επαρχία,  χωριστή  μάλιστα  ήοη  από  Τραϊανού 
τουλάχιστον  ι  ΗίΓδοΙιίβΙίΙ :  νθΓ\\'3ΐΙιιηί^8ΐ)βηπιΙ,  σ.  /572).  και  οί 
<  έπαρχικοί  αυτής  άνέκαΗεν.  όχι  πάντοτε  μάλιστα  τόσον  είρηνικώς. 
είσεούοντο  εις  τάς  όμορους  πεοινωτέρας  γαίας    .  . 

ΙΙερι  της  ειδικώς  Μακεδόνικης  (1 1  κατά  Μοιηηίδθπ  ι  ε.  ά.  ι  άλλα 
καΐ  γενικο)τέρας  τών  ,3ορειοελληνικών  πολιτειών  αρχής  τοϋ  πολιτά α- 
χού ιπρβλ.  περί  τής  έκτάσεο)ς  αυτής  ίόία  Ε,ΐθϋθηαπί:  ί>ίϋο11ονθΓ\ν. 
ίπΊ  ΚοπΊ.  Καΐ8.  21):5.  2-  και  πρόσΟες  περί  (-)ρ7.•Α-ί^;  Οπί.  Μ\\ί. 
XV,  102.  31")  καΐ  XVII,  203.  82)  είναι  όιοακτική  ή  επιγραφή, 
ίόία  περί  τής  δυνάμεως  αύτοϋ•  όχι  μόνον  χρηματίζει  τη  εκκλησία 
(θ^θΠδ  οπιη    ροριιίοι      άγων   έκκλησίαν-    'ώς  επιμένει   απλώς  ό 

(Ι)  Και  τό  έν  έπιγραϊτ;  Θί^σαλονίκη;  ΒϋΗ.  1913  σ.  89  άί;9.  2  στίχ.  9  «...αρ- 
χου(ίι  κα\  τη  βουληο  δύναται  νά  συμχ:ληρ<οθί)  απλούστατα  «τοΐς  τιοΡατβι/οϋσι 
και  τ#ϊ  β.«,  οΰτο»  οί  τό  παρακ6χΐ'/δυνευμΐ£'νον  ηοη  εκ  της  έλ?>είΐ!Γ£•(θς  τιθ?^ιταρχών 
βυμ-ερασμα  τών  Ι/Λο-,ώ•/  (Ανβ/,υυ  (;1    Ρίοαίΐΐ)  δτι  δέν  ίίνοι  τη;  Θϊσ^αλονί/'.η;   έπι• 
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&\νο\)θά•Λ  καΐ  έν  τ-^  νε(οτάτγ,  έκοόαει  των  -ολιτικών  αρχαιοτήτων 
του  ΗΐΊΊπαηη  III,  171  ακόμη  ι.  -ροεορεύων  οηλ.  καΐ  τήν  γνώηην 
αυτός  .ποοτί:ί\Ό)\'  πιθανοίτατα  ι  Γ•  άφοΟ  οή  τό  ψήφισμα.  ■  συνα- 
"οφασίζουσιν  αυτός  καΐ  οί  -ολίται  ομοφώνως•  στ.  15- ΙΟ  ι  ώ;  έν 
Ινν(»7ί;)  -ιδο;ε  τοις  κόσμοις  και  τα  ττόλι  Οί11,βηΐ3.  8γ11.  122  ή  έν 
ΙΙραισω  '■  Ιοο:ε  τοις  αρχουσι  και  τω  κοινώ  »  Μίοΐΐθΐ  νόβ.  ιΓίπδΟΐ'. 
4 12 1  και  σιί^ραγίζο^ν  τό  δόγιια•  άλλα  και  τήν  έκτέλεσιν  άναλαμ- 
6άν«)ν  ττεριβάλλεται  οϋτο)  και  οιοικγ,τικα  ή  και  οικαατικά  καΐ  αστυ- 
νομικά καΗήκοντα  (έπιέναι  ι:αι  έκ^πλλειν  και  κο^λύειν  στ.  25-26), 
ώς  είχε  συναγάγει  ό  ΡβΓοΙΐζθΙ;  ΒΟΗ.  1894  σ.  420-1  άλλ'  άμφι- 
σοητήσει  '-'  Ι^ΐθ1)Θΐιαηι  (έ.  ά.).  Άλλα  -ερι  τής  -ροηης  καταστάσεο^ς 
τοΰ  Θε7μο0.  ώς  και  των  σχέσεον/  άκριβεστερον  ττρός  το  κοινον  των 
Όρεστών.  οΰοέν  σαφέστερον  οιοασκόμεΟα.  ΙΙροχειρότερόν  -ως  ο 
ί>ΐθΐ3Θη;πιι  ιέ.  ά.  ι  οέχεται  (κομαϊκην  απλώς  τήν  αρχήν  του.  άφοΰ 
οή  μόνον  έν  ρωμ.  χρόνοις  άτταντα  (το  πρώτον  έν  Αήττί  αύι^ό'/χο^  τοΰ 
\ν  -.  Χ.  αιώνος  ί)11ί,βηΙ).  83ΊΙ.  2.οΐ8),  «περί  οέ  τών  έν  προρρωμαϊ- 
κοίς  πραγμάτων  τών  μακεοονικών  πόλεων  έπ"  άλγ^Ηείας  οϋοεν  γνωρί- 
ζομεν-"  τοΟτο  όέ  και  ό  δ\νοΙ)θί1ίΐ  παραοεχόμενος  ανάγει  τήν  κατά- 
στασιν  τής  αρχής  εις  τήν  μετά  Ιίερσέα  ρωμαικήν  όργάνίοσιν  τών  τ;^ς 
Μακεόονίας.  "Αλλά  ,^λέποντες  μέν  τήν  όμοιοτάτγ^ν  αρχήν  τ(ον  Μολοσ- 
σικών  ποοστατών  ιπεοι  ών  ποόλ.  ίοία  Ηβι•πΐ£ΐιιη-8\νο1).  III,  'Μ  1 
και  .■>15ι  αιώνας  όλους  προ  τής  ρωμαϊκής  κατακτήσεοις  καΗεστώσαν. 
παραλλήλίος  όέ  και  όμίονύμους  τοΰ:  πο  οστά  τ  α  γ  τής  "Λμφιπόλε(ος 
έν  επιγραφή  τοΰ  Λ'  π.  Χ.  αιώνος  (ΟΙΟ.  2008 1,  εύρίσκοντες  ό"  έν  τοις 
ρωμαϊκοί:  χρόνοι:  οιαοόνου:  τών  οευτερων  τούτων  ποοστατών  πέντε 
πολιτάρχας  'έν  έπιγρ.  "Λμφιπόλεως  Β('Η.  1  8ί•4  σ.  419).  όυνάμεθα 
νά  συμπεράνωμεν  μετά  πιΗανότγ^τος  ότι  και  οί  "()ρεστικοΙ  ι  και  οί 
πανταχού  ίσως  ι  πολιτοψχαι  μόνον  ϊσ(ος  τήν  όνομασίαν  έλαοον  έν 
ριομαϊκοΐς  χρόνοις  (όντ(ος  τεχνητήν  πίος  και  νεο^τεροφανη,  κατά 
Ηθϋζο^')  χάριν  ομοιομορφίας,  ώς  τίνες  αίρετοι  ρΓΒθί'θοϋ  ατί^ίδ  έκα- 
σταχοΟ.  αλλ"  ότι  προϋπηο}(ΰ\'  ώς  άρχοντες  ποικιλώνυμοι  (<προστά- 
ται.  'Ορεστάρχαι-.  ει  τι  άλλο),  ώς  δή  και  οί  νοτκότεροι  συνάδελφοι 
τίον.  Λιότι  οέν  βλέπομεν  τί  άλλο  σοόαρον  διακρίνει  κατά  ΜοηίΓηδθΐι 
ώ:  ΐΠθΐΊνΙϊαΙιβ  ν^ΘΓδοΙίίβϋβηΙιοί!)  τους  μακεδ.  πολιτάρχας  τών  έν 
(1]  Πρόλ.  «Λη'αίΜν  οί  7:ολιτάρ/α!  —  ειπανα  ΟίΙΙ    !^^ΙΙ.   "2,318. 
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το'.;  άλλοις  Έλλησ'.  -ο'.κίλίον  έττονύμον  ν.'ρ'/ίΊχκν/'  γ,  ο"  ε-εκτε'Ινασα 
ϊσοκ  τήν  άρχικήν  ούναμίν  τίον  ρ(ι)μαν7.ή  ε-ίορασ:;  ΰ-/,ρ:ε  γεχΜκίι 
-ρβλ.  ί,ΒΓίβίΓΐ:  Ογ.  Ερΐμτ.  Τ,  47  7.  αν  καΐ  έν  -ολί/νν^.  μ;  ή 
Λα-ι'νγ^.  ευνόητο:  και  (•>;  -ρορρωμαϊκή  ετι  ή  συγκέντρο)7ΐ;  -ολλών 
Ο'.κακομάτον  εΐ;  τον  άρχοντα  καΐ  κατά  ταΰτα  ούνατα:  τις  και  ένταΟΗα 
<Γ-)ς  εν  -τόοοις  ό  Μθ!ηηΐί>Θη  V,  27 (Γ.  να  φαντασ•)/^  .προρο(θΐιαϊκον 
Ϋίοη  τον  άατικον  ^ίον. 

"Οτι  οέ  μικρά  πολίχνη  Ηά  ήτο  ν,  Λα-ίνγ,.  κατα-.;:αίνεταί  ήογ,  εκ 
τοΟ  άριΗμοΟ  των  ΰπογραφομένον  -ολιτών  τν,ς  όλον  μάλι-τα  όμο- 
γνιομονούντίον  .  έν  τν,  άποφάσει  στ.  Η)"  ?νείπονσι  μεν  άίιο-γ,μεκό- 
το)ς  αί  ϋττογραφαι  των  .■)  .ττρεσβευτώ\•.  ένω  εις  τούτους  όή  ανατί- 
θεται στ.  οΓ»  ε. "ι  νά  στγ,λογραφγ',σωσι  τό  όόγμα  και  αυτών  όή  -ε- 
ριεμένομεν  τά  ονόματα  μετά  τον  ττολιτάρχγ,ν  όιά  οε  τούτο  ετι 
-ροφανέστερον  είναι  ότι  όέν  ήσα/  όλ(ΐ)ς  Λα-ιναΙοι  άλλα  μόνιμο: 
τίνες  τοΰ  εΗνους  των  'Ορεστών  ως  ό  ρθΓρβΙππ8  Ιθί^Ηΐΐΐδ  ΟΙΓ.,.  II. 
1?1  .-{^ ι  άντιτιρόσωττοι.  "ΟΟίοοισιιενοι  νά  στέΑΑί')νται  ει:  Ι*ί-')!ΐ7,ν  κυο-Ό»: 
όιά  συχνάς  τότε  άνάγκας  Γσως  μάλιστα  ίόια  όαττάνν,.  τός  ό  τοσούτον 
ύφ  ά-άσης  σχεόόν  τής  -τίοχγ^ς  2:^τερεάς  τιμηΗεις  έττι  τούτ•;)  "Λκραι- 
φιεύς  εκείνος  "Η]-αμειν(')νόας  1(1. \Ί  Ι.  2711  .  άλλ"  έκτάκτίος  και 
εις  Ηεσσαλονίκγ,ν.  (»ς  τίόρα.  χάριν  το7:ικωτέρί•)ν  άναγκίον  και  όή 
και  μιας  μόνης  .πόλείος.  στ/,λογραφοΟντες  όιιως  κατ"  έΟος  τού 
ΚοίνοΟ  και  τότε  αύτοΊ  τά  κυρούμενα  ύτ:ό  των  ε-ικυριάρ•/ίον  ύπό 
ταύτα  υττεγράφοντο  έτζειτα  τά  ονόματα  τΓ-ν  εν  έκάστγ^  τζόλει  άρμο- 
όίων  ιύττογεγραμμένα  ήόη  εν  τοις  -ρίοτοτύττοις  λευκίόμασι  τού  αρ- 
χείου;• όιά  τούτο  και  τά  γράμματα  τού  κυρίί-ις  όόγματο:  είναι  κανο•- 
νικίότερα  -ολύ.  ταραχ(οόέστερα  όε  και  άττλώς  επαρχκοτικά  τά 
των  ύ-ογρα-.;;ών.  '()-ωσόή-οτε  και  οί  -ρεσόευται  αν  ήσαν  .να-ι- 
ναΐοι.  -άλιν  οί  σύμ-αντες  εν  τω  όόγματι  όεν  Πά  συνεττλήρουν  τάς  ες 
όεκάόας.  άγαν  -ολυάριΙΙμοι  -άλιν  ή  ώστε  νά  έκλ7|-.;Ηώ-ιν  ως  τίνες 
|5εόαι<')ται  τού  άκριόούς  τοϋ  άντιγρά-.^ου  (οσεΐ  γραφομένί;)  "αρν,- 
σαν»).  οίον  συμόαίνει  όντοκ  εν  τω  τταρά  1.ίΐΙγ8θ1ΐθ\ν  2':'  ψη'.ίίσ- 
ματι  τού  'Γύρα.  ό  εσί|>ραγίσαντ()  εις  -ρΟ^ίΧΟζ  άρχων.  ."'>  άρχοντες, 
1  εισηγητής.  Ιό  ^ουλευται  και  ά-λοί  -ολϊται  και  ό  γραμματεύς 
τελευταίο;/  οΰόέ  πρυτάνεις  τινές  ιώς  ένΟΙΛ,  III,  1.10.  σύγ- 
χρονο) ψηφίαματί;  οΰόέ  "ρούχοντες    τυχόν    7:ολΙται  /αρακτηρί^^ονται 
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ο:  ϋ-ογεγρα|ΐμένο'..  Ιίρέ-2'.  ν.^Λ  γε  νά  -'.•7τεύαί-)|ΐεν  -αρακμήν  τν^: 
-όλεο):  καΐ  όλιγαν'Ιρο-ίαν.  (ό;  ή  ν.αΗολ'.κή  των  χρόνον  έν  κο 
'Κλλϊ/ζ'.κώ.  ττερί  7^;  γνο^ίτο:  ό  σ'/ετλια^μο;  τοϋ  ΙΙολυοίου  .".7.4  . 
καΙ  άκοιοέστερον  ττεςΐ  τίον  τόττοιν  τ^/ύκον  οί  τοΟ  Στρά6ο)νο: :  Κατα- 
λέ-'Γον  ούτο:  εν  /.  .*>.  ο2Τ  καΙ  τήν  Οοεοττίδο  τν  τΓι  Ήηι:ίθ(ο 
έ-άγε:  εν  Ζ.  '.».  ;!ΐ^Τ  τέο:  'ΐεν  καίττεο  ονσα  τοανεΐα  καΙ  όοών  -'/.ί,ζί,::. 
ο'ΐί'):  εν7.νο,•:ε'.  /';  τε  ΊΙπειρος  -7.77.  και  ή  Ιλλυρία•  νΟν  οέ  τά  -ολλα 
'ΐέν  ι'οΗίΐία  κατέχει,  τά  ο'  οίκούιιενα  κ(οΐ(η(3ό\'  και  εν  ε'οειπίοιο 
?νείπεται»  "Ιν/Ηυμητέον  καΐ  τά  τοΰ  Κικέρονο;  ((Ιΐ'  ριον.  ο.οιίδ. 
.'*.):  Μ!ΐί*Θ(ίοηί?ιιη  (ΙοηιίΙΐδ  ]'απι  ,ι>οπΐί1)ΐΐ8  ίϊηΐίίηιΐ.'^.  .  .  <|ΐπβΐίΐηΊ 
ίιΐθ1)<•αιπιΐΓ:  ([ιπιρ  ιιπικ'...  ίΙ((  νβχαία  β^ί,  νίζ  αΙ  ><6  ροί^αΗ, 
ιΓοιΙηνηα  ραα•  νβονβανβ  τά  ϊν.  οεινότεοα  ίιι  Ρϊδοηβιη  ."> 4  •.">') 
καΐ  .">><.  ί•2  α:  Ο-οΗέ^ωιιεν  οτι  οεν  'ίσνυον  τζεοί    Έλευθεοοιιακεόό- 

I  /.ι  υ      ι, 

νίον.  ΚαΙ  αν  ο[ΐο)ς  οχι  εί;  όλι.γανΗρ(>)7τ{αν  μετά  τά;  ζγ;ώσε•.;  καΐ  τάς 
άλλα;  αιτία;  ά^^αιώιεο);  οφείλεται  το  ολιγάριΒμον  των  υπογραφών 
—  ουναται  οε  και  αλλαι  είκασίαι.  -  πάλιν  μέγα  τι  οέν  μα;  επιτρέπει 
νά  φαντασθώμέν  ποτέ  τό  πόλισ;ια  ουοέ  7,  θέσις  αυτή.  οπού  εΰρέΟτ, 
τό  οόγαα.  κικοόν  και  μετοίω:  σιτοφόοον  πεοίον  ΰπέο  τήν  άοιστεοάν 
ονΗγ,ν  τοϋ  άνω  Άλιάκαονο;  ΙΙόλιε  σήαεοον  λεγο'ΐένγ,.  2()'  Ανατ. 
τοΰ  Λρανιτσιοϋ.  ώ;  έβεοαιώΗημεν.  και  οχι  το  μακράν  Χέστραμ.  ούοέ 
τά  ευτελή  λείψανα,  κεράμινα  όστρακα  ογ,λ.'  αν  και  πιΟανώ;  τά  εν 
τή  γειτονική  Ί'σούκα  λείψανα  '  ισω;  ναοΰι  ει;  ταύτην  ανήκον. 

'Γήν  πρίότην  έθνολογικην  ι;<|)ην  τ/^;  πόλε(ο;  οέν  θά  έπεζητοϋ- 
μεν  3έβαια  νά  συναγάγωμεν  εκ  των  ΰπογεγραμμένίον  όνοιιάτων 
τοΰτο  οε  οχι  μόνον  οιότι  τό  Ιήτημα  τοϋ  Ί'ΓΛΛΥ,νισμοΰ  των  αρχαίων 
Μακεόόν('»ν  νομίζομεν  μετά  τοΰ  τελευταίου  γράψαντο;  Ββίοοίι  (έν 
Η'  έκόό:ιει  τ/-  Ί•7τοοία:ι  ώ;  ήόγ,  λελυιιένον  ύπό  τε  άλλων  και 
του  σεβ.  όιοασκάλου  ημών  κ.  Γ.  Χατζιόάκι  οϋ/  ήκιστα  οϋόέ  φυσικά 
όιότι  Ηά  εΗεωροΟμεν  αυτό  πρακτικώς•  ήττον  ά:ιον  τοϋ  Ί^\ΐζ.τί'[^0Ί 
όιαφέοοντο;  σιΊιιερον  μετά  τά:  ποοσ'^άτου:  υπέρτατα  νερι  >  λύσει;" 
άλλα  κα'ι  όιότι  τόν  πλήοιι  κατά  τοϋ:  όωιιαϊκοί/ς•  Η(3η  χοόνουο 
έλλ}ΐνΐ(?|.ιόν  των  •/ί•)ρών  τούτων  ομολογεί  κα'ι  αυτό;  ό  κ.  (!.  Κιΐ- 
ζίΐΓθ\ν  (Κβν.  βΐ.  Ογ.  Ι'.ΠΟ.  2Γ)0  ).  "Οφείλομεν  όμω;  νά  ό|ΐολογή- 
σωμεν  τήν  οιαφωνίαν  ημών  πρό;  τε  τοΰτον  και  τόν  κ.  ΤΙιΐίΠΐΙ»  (Ν• 
-ΙίΐΙπ'Ι».  ίίΐΐ'  (1.  Κ1ί»88.  ΛΙΙ.    Γ.Μ)7.    -.  77     περί  τή;   τελεία:   ά/ρη- 
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στίας  τών  κυι^ίον  ν/ομάκον  ει;  εθνολογικά  '^•^[ι-ζ^7.'3\^7.τ7.'  έάν  τα 
τταρόντα  είναι  αφερέγγυα  οια  τό  οψιμον  των  χρόνίον.  τά  οέ  άο/αΐα 
Μακεόονικά  ττ);  ευσυνείδητου  συναγωγγ^ς  καΐ  -ραγματεία:  τοΰ 
Ηοίϊηιαηη  ((Ι ίο  Μίΐ1<θ(Ιοιΐθΐι  κλ-.  -  είναι  ωσαύτως  άνάςια  -ίστεο;. 
διότι  ι  κατά  νΒδΠίθΓ  τζαρά  ΚαζαΐΌλν  ε.  ά.  σ.  24ί>  αγνοοϋμεν 
οηθεν  μήτΐίο;  οί  φέροντε;  αϋτα  ήσαν  ελληνική:  καταγωγή:  και  ο/ι 
Μακεοόνε:/^  ι^ττρόκειται  οέ  ζερι  δλων  των  ίστορικώ:  γνωστών  ανδρών 
τή;  αρχ.  ΑΓακεδονία;! .  ή  διότι  τα  κύρια  συνή(ί(-):  ανταλλάσσονται 
7.7:0  χώρα:  ει:  "/'όραν  κλ-.  (ΊΊιΐΐΐπϋ),  τότε  -οια  μένουν  λοι-δν  εςω 
τούτων  δλίον  ανελλήνιστα  αακεύονικά;  "Εαν  δε  άλγ,Ηέ;  -ερί  |ΐε- 
μονίομένον/  τυχόν  κυρίίον  ονομάτων  λαοϋ  τινο:  και  -ερΊ  ομάδων 
ακόμη  ^'πκΙανών.  ςενομίμ^ον  ή  -ετ;ολισμένων  ^  >  φραγκιζόντο)ν 
".χ.  σήμερον•  ότι  δύνανται  να  είναι  δάνεια,  ςένα  των  -ρογόνίον  αυ- 
τών, ή  ύλότης  ομο):  των  γνωστών  όνομάτιον  Μακεδόνο)ν  έ-ισήμο)ν 
καΐ  α.σΛμο)ν.  δ-οκ  είναι  οί  προκείμενοι  κάτοικοι  τή:  .νατζίνη:.  είναι 
ττιστευτόν  δτι  δεν  Ηά  διέσωζε  καί  τι  ποογονικόν  δή  άνελλήνιστον. 
άν  ή  Μακετία  δντω:  δεν  ήτο  Έλλά:  άρχήΗεν :  Ήμει;  τουλάχιστον 
άδυνατοΰμεν  και  -αρά  τήν  έττιόαλλομένην  ει;  συμπεράσματα  ες 
ουτοί  μεταγενεστέρ(ον  χρόνο^ν  προσοχήν  νά  έννοήσωμεν  πώς  ήτο  δυ- 
νατόν ούΰε  εΛ'  που  ασφαλώς  άνελλήνιστον  αντόνΒον  όνομα  νά 
επίπλευση,  ίο:  εν  ^-)'ρ'ίί.•/.Ί^^  και  Φρυγία  συνεόη.  υπέρ  τόν  έλληνικόν 
κατακλυσμόν  εις  τά  κράσπεδα  τοΰ  1\ίακετικοϋ  τούτου  υψιπέδου. 
—  πώς  δεν  έκληρονόμησεν  ούδεις  τών  χίορικών  τούτίον  παρά  τών 
πατέρο)ν  του  καί  τι  « άγνώς  μακεδονικόν  >  όνομα  εκ  τών  πεντήκοντα 
περίπου,  άφοΰ  μάλιστα  ούτε  ί(θεο(1>()ρον»  εκ  τών  τοΰ  δίίΐϊ•;"  ειναί  τι 
ες  αυτών  ούτε  έςεζητημένο)ς  ή  λογιώτατα  «ήοωικόν».  οία  τά  δόντα 
εις  τόν  ΝϊΙκηοιι  άφορμήν  νά  ύπονοήση  εν  ί^ΐΐκΐ.  Ζ.  Οθδοΐΐ.  (1β8 
αΐΐ.  ΕρθϊΐΌ^  σ.  >ί  τό  έτερόφυλον  τών  εν  Έπείρ(;)  ήγεμονιδών.  άλλα 
πάντα  που  λιτώς  έλλ)ΐνιι:(Ί  Λιότι  εκ  τούτων  2ο  μεν  ήσαν  ήδη 
γνωστά  ώς  Μακεδόνικα  εν  ΙΙοίίΊιΐΗπη  ε.  ά.)  τά  "Αλέξανδρος.  "Αμύν- 
τας. Άνδρίσκος.  "Αντίγονος.  "Αραοαΐ'ειος.  Ά'ριριδαϊος.  "Αρπαλος, 
Δημήτριος.  Ζωίλος.  Κάσανδρος.  ΚλεΙτος.  Κοινός.  Αεωνίδας.  Μενέλαος. 
Χίκανδρος.  Χικάνωρ,  Νικόλαος.  Νικόμαχος.  "Ορέστη;.  Ι  [αρμενίων. 
Περίλας.  ΙΙτολεμαΐος.  Φιλώτας"  τών  δε  λοιπών,  τών  πιστουμένων  τό 
τ^ρΟηοΊ   ήδη  έν  Μακεδονία,   τά  μέν  μακρώ  πλείστα  (/Αριστόδημος. 
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Ι'έλον.  Έ~'.'/'}.^>ΊιΖ.  'Κ^ικ•)•/.  Ιν>^ο07'.ο;.  Κϋχε-.ρο:.  Ηήρ(ον.  \ί/.ι<)~χ~. 
Μενέφνλο;.  Χικόλοχο;.  Χεότιμο;  ή  Ηεότ..  ΙΙαράμονο;.  ΓΙολυχάρη;. 
Ιΐρατον'κγ,.  'Ραφία;.  Τάκ'.νθο;.  Φίλαγρο;.  Φίλανορο;.  <1>:λίσκο:.  Ί>:- 
λον  άναγχορίζει  πας  τι;  ώς  έλλην.κά'  τκ  οε  ούο  αίλλυονν^ά»  έν 
τ{(  ιστορία  Ιΐλεύοατος  καΐ  Κλεϊτος  ζέν  Ι'/ουσιν  οϋο"  αΟτα  τήν 
Οφήν  ανελλήνιττον.  ώ;  ουοε  το  ««Θρακικόν»  'Γήρη;•  ρωμαϊκά  οε 
τέλος  μόλ'.ς  ε'.να'.  τρία  άαφαλγ, :  τα  1'άΐος.  ΙΙρίμος  καΐ  Οΰαλέριος 
ι^πιΗανά  οέ  καΐ  τα  Κρίσπος  κα•  ΠρΙσκος:  τόσον  άμιγο):  έλλγ,ν.κή 
είναι  γ,  σύστασις  τγ^ς  πολίχνγ^ς. 

Άλλα  -λήν  των  αρνητικώς  μετά  πιΒανότητο:  ιυμ-εραινομένων 
ν'^μεί:  και  θετικώς  τολμώμεν  να  ?σχυρισθώμεν  -ερι  τοϋ  Λυκίοηα  ίστ. 
54ι  οτι  κατάγεται  εκ  -ρομακεοονικών  χρόνιον.  άρχαιοττινές  τι  και  «κό- 
οιον  Γ)  γ,  ιιακετικόν  ι  όσον  και  οί  Άλιιώπες)  ονομ-/..  ωσαύτως  Ιϊ 
και  το  Μεγα'οϊας  47ί.  αν  ασφαλές,  'έκ  τοϋ  μεγαίροχ  και  οί  τύποι 
Νικόλας  (οΟί.  Περίλας  (51),  Μενέλας  (54).  ΙΙρατονίκγ,  57  η  2) 
και  ;5έοαια  και  Άμύντπς(49).  τοΰ  Λεωνίόα  ι  στ.  '2  >.  ολα  λείψανα  περι- 
σωΗέντα  υπέρ  τψ  από  αιώνων  ίσοπεοοΰσαν  τα  πάντα  Κοινγ',ν.  εις  γ,ν 
ές  αντιθέτου  οφείλονται  οί  παραλλήλως  κείμενοι  εν  έπισιιμοις 
ύπογραφαΐς  εύςήγητοιι  τύποι:  Λεωνίδου  (42),  Λυκώπου  και  Ορέ- 
στης (54). 

"Εχει  τινά  σχέσιν  αρά  γε  ή  Λαπίνα  ~ρο;  τήν  'Ορεστικήν  παλαί- 
φατον  Ήροό.  Η.  Κ) 7)  Λεβαίην  :  και  ήλΗεν  έοώ  κατά  τάς  παρα- 
οόσεις  Ινάρανος  ό  γενάρχης,  ότε  ποτέ  ιΕΟφορ.  άποσπ.  24• 

έκπρολιπών  "Αργός  τε  και  Έλλάόα  καλλιγύναικα 
χώρει  προς  π>ιγάς  Αλιάκμονος  ;» 

Τί:  αν  τάοε  αυΗήσαιτο  : 


\']ν   ΆΟί^ναι;   άρ/  ,  Δεκε[Α5ρίου    1913. 

Ν.  Γ.  Παιιπαδακις 

(Ιΐ  Ώ;  /χΐ  δ  ομώνυμο;  ποιαήν  τοϋ  Θ;ο/.ρ  του  Ε?δ.  δ,  ^2,  Λύκωπεύς  ό  ^Ιρω; 
των  Αΐΐωλο')ν,  πϊ.ο'  οί;  κβ!  τόλις  Λυκο)ππ  (1{υ>οΙιβι  Ιιβ.χ.  Μγΐΐι.)  χιϊ  ό  Λύκωπος 
τΓ,;Μ»ντ;νί;αί  Ο.  V,  ί,  319  Ινω  παιονικον  πράγματι  τόΛϋκπειος  ή  Λύππειος. 

(2)  'ϋ  1ξ  αόττ,;  (ϋνομασμένο;  υ•.ό;  δύναται  χχ'.  δ•.*  ά'γνοιαν  τοϋ  πατρός  ά,ιλώ;  νά 
όνομάζηται  οϋτ'ο  και   περιττή   η   σνγκρι^:;   τον  χίγνπτιαχού   και  λυκιακοϋ  "έθους    ί»7;(? 


ΣΠΥΡΙΔΩΝ  ΒΑΣΗΣ 


Ό  θάνατος  ετι  άκιιάζοντος  ανδρός  '^ιεγάλου  εν  τοις 
γρά^ιιιασι  γενομένου  (ίείποτε  ει\•αι  συμ<|>οοά  των  μεγίστον, 
άλλα  πολύ  μείζοον,  αν  ηδη  πάνυ  άοαιάν  οΰοαν  τίιν  των 
αληθώς  έπιοτηιιόνοον  νοοείαν  άοαιοτέοαν  καταλείπια.  Τη- 
λικαύτην  συ{.ι<|>οράν  κατέλιπεν  ήμϊν  ό  θάνατος  τοϋ  ϊπυ- 
οίδωνος  Βάση,  δν,  έτι  ακμάζοντα  πνευματικίιν  άκμην 
και  γενναίας  εις  την  έπιστήμην  συμβαλλομενον  συμ^υλάς, 
ή  «φιλολογική  επιστήμη  πάσα  πλεϊν  ίι  νιμιόλιον  έτος  θοη- 
νεϊ.  Την  συιιφοοάν  συνησθάνθη  βαθυτέοαν  ή  εν  Αθήναις 
Έπιστημονικνι  Εταιρεία,  τής  οποίας  και  εκ  των  προ^των 
ιδρυτών  έγένετο  και  εκ  των  μάλιστ'  αυτήν  εις  ύι|ίίστην  θέ• 
σιν  προαγαγόντων  και  η  οποία  εύγνίόμίον  έκείνω  δια  ταϋ- 
τα  το  μνημόσυνον  τόδε  δείγμα  ε'λάχιστον  τιμής  μεγίστης 
έτάξατο. 

'()  Σπυρίδων  Βάσης  έγεννήθη  εν  Κέρκυρα  τΓι  εικοστή 
Ί>εβαουαρίου  τοϋ  χιλιοστού  δκτακοσιοστοϋ  πεντηκοστού 
δεύτεροι;  έτους  εκ  πατρός  μεν  τοϋ  Ιΐαναγκότου  Βάση  έκ 
ΙΙοταμοϋ  τής  Κερκύρας,  καταγωγής  Σουλι6^τικής.  μητρός 
δε  τής  "Αννης.    το    γε'νος   Σουρμπάνη.  εξ   'ίίοαννίνων. 

Παις  έτι,  μόλις  το  ένατον  τής  ηλικίας  έτος  άγίον  έ- 
μεινεν  δρ<|ανός  τών  γονέων  άμψοτέροη•.  τής  μεν  μητρός 
^>άηοτυχούσης^> ,  ως  λέγει  ό  γράιίτας  την  άτιοβιωτήρίον  ηρά- 
ξιν  Ιερεύς  τίι  εικοστή  έκτη  Φεβρουαρίου  τοϋ  χιλιοστού  ο- 
κτακοσιοστοϋ  εξηκοστού  έτους,  τοϋ  δε  πατρός,  όστις  ήτο 
τότε  καταστάσεως  υπαλλήλου  εις  το  τελώνειον,  άηοτυχόντος 
τη  εικοστή  Αυγούστου  τοϋ  αύτοϋ   έτους. 

Ή  τύχη,  ατε  τυψλή  θεός  ούσα  και  τοις  άγαθοίς  ού 
?τάντοτε    ευνουν     έαυτήν  παρέχουσα    δείκνυται  και.  προς 
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τον  Σπυρίΰοονα  Βάσην  δυσιιενής,  ού  ιιόνον  εξ  ά(|)ανών  γο- 
νέων γεννηθέντα,  άλλα  και  τούτίον  πάνυ  προίόοως  ατε- 
οηθέντα.  Άλλ'  ή  άρετη  ουΑεμίαν  έχει  προς  τνιν  ύιΐ'ηλην 
καταγωγην  προτίμησιν,  ουδέ  άποστρο(|)ην  προς  την  τα- 
πεινήν.  Ό  πικρός  Βάσης  άπόλλυσι  μεν  τοί/ς  γονείς,  άλλ' 
όχ'ΐ  και  τίιν  ποός  την  ιιάθησΊν  έμί)>υτον  ι')θΐιήν.  'ϊ'πό  τίιν 
<[)ροντίδα  τοϋ  συγγενούς  Σπυρίδωνος  Κοντσιατίόρου,  υ- 
παλλήλου της  τότε  Άκαδηιιείας  της  εν  Κεοκύοα,  ηαθη- 
τεύει  εις  το  ΈλληΜκόν  Σχολειον  και  εις  το  γυηνάσιον  ά- 
προσκόπως  πάντοτε  προαγόιιενος  άπό  τών  κατωτέοο^ν  τά- 
ξεο3ν  εις  τάς  άν^οτέρας  και  πάντοτε  άριστεύ(ον,  την  άγά- 
πην  τών  διδασκάλο3ν  ι;αι  την  έκτίμησιν  τών  συμμαθητώχ• 
δικαίους  έ|)ελκόιιενος. 

Άπό  τοϋ  γυμνασίου  απελύθη  τη  1  ιι  Ιουλίου  τοϊ;  έ- 
τους χιλιοστού  όκτακοσιοστοϋ  εξηκοστού  ογδόου  ιιόλις 
έκκαιδεκαέτης  τυχών  τοΰ  βαθμοί;  "Αριοτα  και  τοϋ  πρίότου 
βοαόείου,  τοϋ  έτι  και  νϋν  άπονειιομένου  τοις  άριστεύουσι 
μαθηταΐς  τίις  τετάρτίΐς  τάι'^είος  τοϋ  εν  Κέρκυρα  γυμνασί- 
ου, βραβείου  χρηματικοϋ  εκ  τών  τόκ(ον  κληροδοτήματος 
τοϋ   Πρεττανοϋ  άρμοστοϋ  Εδουάρδου  Δούγλας. 

Έν  έτει  χιλιοστω  όκτακοσιοστώ  έβδομηκοστώ  δια  άπο- 
<ί)άσε63ς  της  επιτροπείας  τοϋ  Πετριδείου  κληροδοτήματος 
ύπ'  αριθ.  169  δκοοίσθη  υπότοο(|)ος  επί  τετοαετίαν  άπό 
της  1  ηο  Δεκεηβοίου  1870ιιέγοι  τέλους  Ίανουαοίου  1875 
(Ι  Γνα  σπουδάση  την  φιλολογίαν  έν  τω  ^Εΰ'νίΗώ  Πανετιιστη- 
μίφ,  έν  ΆΌ' ήναις. » 

Ουτο^ς  υ  Βάοης  εις  άρετήν  παιδευόμενος  και  κρατυνό 
μένος  ουκ  άπεδυσπέτησε  δια  την  της  τύχης  δυσμένειαν, 
άλλα  διδασκόμενος  δτι  ή  της  άοετής  κτήσις  οίς  αν  άκι- 
βδήλο)ς  ταϊς  διανοίας  συναυξηθή.  μόνη  μεν  συγγηράσκει, 
πλούτου  δε  κρείττο^ν,  χρησιμίοτέρα  ο'  ευγενείας  εστίν,  τα 
τοΙς  άλλοις  αδύνατα  δυνατά  καθιστάσα,  τα  δε  τω  πλήθει 
φοβερά  θαρσαλέοος  υπομένουσα  και  τον  μεν  δκνον  ι|;όγον, 
τον  δε  πόνον  έπαη'ον  ηγουμένη,  ένεκα οτέοησε  και  παοά 
πάντα  τον  μακοόν  ι;αι  όοθιον  οίμον  τον  έπ'   αύτην  άγοντα, 
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ήκολούθησε  ταύτιι  και  ταύτην  οιά  παντός  τοϋ  ^ίον  ήσκησε. 

Τάς  εν  τω  ΙΙανεπιστημίω  σπουδάς  έπέοανε  τω  χιλιο- 
στώ  όκτακοσιοστώ  έβδοιιηκοατώ  πέιιπτω  ετει.  Μετά  βρα- 
}(υν  χρόνον  καθηγητού  εν  τω  γυμνασί(ο  Αιγίου  μετέ}(ει  δι- 
αγωνιστμοΰ  και  επιτυχών  άηέρ-^ί-ται  μηνι  Σεπτευβρίω  τοϋ 
χιλιοστού  όκτακοοΊοστοΰ  έΒδομηκοστοΰ  (5γδόου  έτους  εις 
Γερμανίαν  ώς  υπότροπος  τοϋ  Πανεπιστημίου,  Ίνα  απου- 
δάση  εύρυτέρας  περί  τα  Λατινικά  γράαματα  σπουδάς, 

Έν  Γερμανία  διέμεινεν  ό  Βάσης  τετραετίαν  ολην  άκρο- 
ασάμενος  των  επιφανέστατων  ^ιλο?;όγο3ν,  ΊΊι.  Μοηκη^θπ, 
.Ιοίι.  νίίΐιΐβη,  ΒϋοΗβΙβΓ.  Κουρτίου,  ΚίΙ)1)6θΙί  και  άλλων. 

Τπό  την  καθηγεσίαν  τοιούτων  διδασκάλων  κρατύνεται 
μάλλον  μάλλον  ό  Βάσης,  άλλ '  επαινετής  της  τοϋ  "Οράτι- 
ου έπιστημονικοοτάτης  ρήσεοος  ηυ11ίυ8  αϋΗϊοΙυδ  ίυταΓβ  ΐη 
νβΓΐ)ει  Γηα^ίδίΓί.  εί  και  έτίμα,  ώς  εικός,  τους  έαυτοϋ  σο^ω• 
τάτους  διδασκάλους,  έτόλμα  ομίος  νά  έλέγχη  και  αυτών 
τάς  γνώμας,  άν  εξετάζων  αύτάς  βαθύτερον  εϋρισκεν  ου 
πάνυ  τοϋ  όρθοϋ  στοχαζομένας, 

"Ηδη  έν  Γεοιιανία  σπουδάζοιν  δηιιοσιεύει  έν  τώ  πεοι- 
οδικώ  Άθηναίω  (τομ.  IX,  1880 — 1881)  τάς  9ιΐίΐβδΐίοηβδ 
ϋΐοβί'οηίβηαδ  (Ι,  II,  και  III  ρατίβδ),  έρμνινείας  και  διορθοοσεις 
εις  έργα  τοϋ  Κικέρωνος.  Είναι  τά  πρώτα  δοκίμια  της  επι- 
στημονικής αύτοϋ  αξίας  ν:αι  ομο3ς  έλέγχουσιν  άνδρα  πολ• 
λης  μελέτης,  ^αθείας  έρεύνης  και  κρίσείος  (οξείας  διό  και 
αί  διορθώσεις  αϋται  και  αί  έρμηνεϊαι  τοϋ  Βάσνχ  μνημονεύ- 
ονται υπό  τών  έπειτα  έκδόντων  τά  έργα  τοϋ  Κικέρωνος 
γερμανών  κριτικών,  ΜαΙΙβπ,  ΡκΙβΓΪΙ-ΙΙαρηβοΙίθΐ',  και  άν  δεν 
γίνωνται  πάσαι  δεκται  αί  προτεινόμεναι  διορθοίσεις,  άλλ' 
όμως  ή  μνεία  αυτών  και  ιιόνη  έν  συντομο^τάταις  έκδόσε- 
σιν,  οϊα  ή  τοϋ  ΜύΙΙβι*  στερεότυπος,  έν  αίς  γίνεται  μνεία 
τών  κυριωτάτων  διορθώσείον,  είναι  άσ(|)αλές  δείγμα  της  α- 
ξίας τών  προτεινομένων  υπό  τοϋ  Βάση  διορθο3σεων.  Έκ 
τοϋ  χρόνου  τούτου  ό  Βάσης  ουδέποτε  παύεται  δημοσιεύων 
πορίσματα  της  ενδελεχούς  μελέτης  πάντοτε  άπό  γεν- 
ναίων εις  γενναιότερα  χωρών. 


Θα  ίιτο  πολύ  δύσκολον  και  να  ηνΗαονεύσο3ΐιι;ν  ιιονον 
πάσας  τάτ  επιστη^ιονικάς  εργασίας  τοΟ  Βάση  και  ηθελεν 
έπιλίπει  ήιιάς  ό  χρόνος,  άν  μίι  »:αι  ή  ημετέρα  υπομονή,  ει 
.  έπεχειοοϋιιεν  ένταϋθα  έργω  τοιούτω  Διό  καταλέγοντες  έν 
τέλει  τοϋ  λόγου  τούτου  πλήρες  σημείο^μα  των  εργασιών 
τοϋ  Οαση  ένταϋθα  θά  μνημονεύσο^μεν  μόνον  τάς  κυριω- 
τάτας. 

Έν  έτει  χιλιοστω  οκτακοσιοστψ  όγδοηκοστω  τρίτω  δη- 
ιχοσιεύει  έν  τώ  πεοιοοικώ  ΙΙλάτωνι  (Ε',  414 — 419)  άνα- 
σκευίιν  γραμματικού  κανόνος  ίιμαρτημένου  (ϊ)ερομένου  έν 
πάσαις  ταϊς  μέ}(ρι  τούτου  τοϋχρόνου  γραμματικαϊς  (ΙίΠβΠίΙΐ 
δβ^ΊΙ'βΐ'•  ΖιιιηρΙ,  ά...). Την  διόρθωσιν  ταύτην  π?.ην  τοϋ  ημετέ- 
ρου κ.  Σπ .  -ακελλαροπούλου,  παρεδέχθησαν  και  ξένοι  γοαμ- 
ματικοι  Γάλλοι  και  "Αγγλοι  μεταδιδαχθέντες  εκ  τοϋ  πορί- 
σματος τοϋ  Σπ  Βάση  (Ίδέ  ΒϊβΐΏ3ηη  ΟοβΙζβΓ,  δγηίαχβ  § 
563,  Ιο,  IV,  ?ο,)• 

Τω  χιλιοστω  όκτακοσιοστώ  τετάρτω  δημοσιεύει  την  έπι 
υφηγεσία  διατριβέιν,  έπιγρα(|>ομένην  ^ο(1^^^8  ΟίοβίΌηίαηί 
Νο  3^  ϊη  ρΐ'ΐηΊΟ  άβ  οπαίορβ  ΓιΙ)γο  ηονα  οοΙΙαίίο.  Και  της  ερ- 
γασίας ταύτης  τα  πορίσματα  άπεδέξαντο  σχεδόν  πάντα  οί 
γερμανοί  έκδόται,  ού  μόνον  ό  τίιν  έκτην  έκδοσιν  τοϋ  Ρΐ- 
ιΙβΡΪΙ;  επιμεληθείς  Ηαΐ'ηβοΙνβΓ,  άλλα  και  αυτός  ό  έν  τη  ΥΥο- 
οΙιβηδοίΗ'ϋΐ  ίϋΓ  ΚΐΛδδί8θΙΐ6  ΡΙπΙο1ο»ίβ  αύστηρότερον  την  έρ- 
γασίαν  ταύτην  τοϋ   Βάση  κρίνας  8ΐ3η§1. 

Κατά  το  αυτό  έτος  εκδίδει  πρώτος  έν  τη  Αρχαιολογική 
Έφηιιεοίδι  (σελ.  98  κ.  ε  )  την  έν  Ώρωπώ  τη  2ϋη  Ιουλίου 
τοϋ  αύτοϋ  έτους  άνευρεθεϊσαν  μεγάλην  έπι  μαρμάρου  έπι- 
γρα(|)ην  ελληνιστί  μεν  γεγραμμένην,  άλλ'  εις  τα  ρωμαϊκά 
ποάγματα  άνα^ερομένην.  Δεν  ήρκέσθη  δέ  ο  Βάσης,  ως 
εικός,  νά  έκδθ3ση  μόνον  τίιν  έπιγρα^ην  έκείνην,  ως  ειχεν, 
αλλά  προσέθηκε  και  ιδίαν  Λατινικην  μετάφρασιν  καχ  υπο- 
μνήματα• Ή  εις  την  γνώσιν  τών  ρο^μαϊκών  πραγμάτων 
συμβολή  αϋτη  τοϋ  Βάση  άνεγνωρίσθη  υπό  τοϋ  πολλού 
Μοιηιηδθπ,  όστις  άναδημοσιεύθ3ν  την  έπιγραψήν  έν  τώ  πε- 
οιοδικφ  ΜίίΓπίΡδ  (1885,  σελ.  268)  λέγει  ότι  ή  έπιγρα(^»ι  αύτη 
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εδηυοαιεύθιι  το  ποώτον  ύπό  τοϋ  Σπυρίδωνος  Βάση  άσ(*^α- 
λ<!ς  κείιιενον  άποκαταστήσαντος  και  παντα}(θΰ  οξείας  καϊ 
πολλάκις  εύστοχους  ερμηνείας  προσθέντος  (ΐη  ζυνβιΊϋδδί- 
^βη  Τβ\1  ίτιίΐ  ΓιΙ^θγβΙΙ  νθΓδΙϋπΓΐΐ^θπ,  οΓΐ  νοΓίΓθίΠίοΙίθΐι  Κν- 
ΙϋηίθΓΠποθπ). 

Μετά  τοιαύτας  δοκιμ63τάτας  ενταύθα  και  ε'ν  Ι'εοαανία 
σπουδάς  καί  υ,ετά  τοιαύτα  επιστημονικά  δείγματα  ό  Βάσης 
ώμολογεϊτο  παρά  πάντων  άξιος  τίις  εν  τω  Ιΐανεπιστιιμίω 
καθηγεσίας  ίΐν  και  λαμβάνει  εν  έτει  χιλιοστω  όκτακοσιο- 
στώ  όγδοηκοστώ  έ^δόμω  πάντίον  συνεπαινούντο^ν. 

ΊΙ  εν  τω  Ιΐανεπιστηιιίω  καθηγεσία  κατέστησε  ιιέν  6α- 
ρύτερον  το  έργον  τοϋτ  Βάση,  άλλα  δεν  άνέκοιίτε  τάς  έπιστιι- 
μονικάς  αύτοϋ  έρευνας.  Έπειράτο  και  έπετύγχανε  πάν 
τότε  σχεδόν  να  συνδυάζη  το  διδακτικόν  μετά  τοΰ  επιστη- 
μονικού. Ενθυμούμεθα  δτι  πολλάκις  ζητήματα  ρίομαϊκά. 
τά  όποϊα  άνεκοίνου  έντη  Έπιστηιιονική  Έταιοεία.  είχε 
πρότερον  αναπτύξει  προς  τους  άκροατάς  άπό  της  Ι'δρας 
τοΰ  καθηγητού. 

Εντεύθεν  παρατηοείται  οτι  είς  ενα  εκαστον  των  τόιΐ6)ν 
τΓιςα  Αΰ-ηνάςη,  ίίτις  ηο/ΐαε  νά  εκδίδεται  ου  πολύν  χρόνον 
μετά  τον  διορισμόν  τού  Βιίση  έν  τω  ΙΙανεπιστηαίω.  ό  Βά- 
σιις  δεν  παοαλείπει  νά  δηαοσιεύη  πολλά  νέα  εκάστοτε  πο- 
ρίσματα  το'^ν  επιστημονικών  αυτού  ερευνών.  Παρά  ταύτα 
εργάζεται  νά  παράσχη  είς  τους  έλληνας  φιλολόγους  έρ- 
γον γενναιότατοχ-,  τίιν  Ρωμαίο^ν  ΙΙολιτείαν,  τ>ιν  τι:  '^ααι- 
λευομέν)ΐν  και  τίιν  έλευθέραν.  Το  έργον  τούτο  ο  Βάσης 
είχεν  έτοιμον  Γιδίΐ  προ  πολλού"  αλλά  διά  τάς  γνίοστάς  παρ 
ήμϊν  δυσνερείας  περί  τίιν  έκδοσιν  γενναίίον  φιλολογικών 
εργ(θν',  ι;ίδε  τούτο  το  (|)ώς  μόλις  τω  χιλιοστω  έννεακοσιο- 
στω  τυίτω.  δεκαετίαν  δλην,άΊ<Όύ  χρόνου  Γιτο  έτοιμον  και 
θά  έμενεν  πιθανίότατα  άνέκδοτον  και  τούτο -το  έογον  τού 
Βάση  είς^^ζημίαν  μεγίστην  των  'ϋ^λλήνων  ί|)ΐλολόγων  και 
νομικών  άκόμιι,  ο')ς  έμεινεν  άνέκδοτον  δυστυχώς  και  έτε- 
ρον έργον  αυτού,  το  Λ(ΐτινικόν  ϊυντακτικύν.  αν  αη  η  ί]>ι• 
λογένεια   τού   Γρηγορίου   Μαρασλή   είς  τίιν   οποίαν     πλεΐ- 


ϊηΐί>ΙΔΩΝ    βΑΣΗΣ  483 

στα  όί^είλοιιεν  οί  Έλληνες  «Ι^ιλόλογοι,  υλικός  προσή^χε- 
το  άοίογος  εις  τίιν  εν.δοσιν  της  Ρο^ηαίο^ν  ϋολιτείας  τοϋ 
Βάση. 

Δια  το  έργον  τοϋτο  δύναται  να  είναι  υπερήφανος  ή 
Έλληνικίι  Φιλολογική  ΈΓπστήιιη.  διότι  δεν  είναι  ρετά(|)ρα• 
σις  Η  διασκευή  αλλόγλωσσου  τινός  επιστηιιονικοϋ  έργου. 
Είναι  έργον  ιδίας  [ίαθείας  μελέτης  και  οξυτάτης  κρίσεο^ς. 
Τυιοϋτον  (5ίΐολογεϊται  το  έργον  τοϋτο  και  υπό  ξένων  Ρο)- 
ιιαϊστών.  Ό  Ριϊοιίΐ'ΐοΐι  ΟαυθΓ  κοίνο^ν  δια  ιιακρών  τίιν 
Ρωνιαίων  πολιτείαν  τοΰ  Βάση  εν  τιϊ  ΒθρΗηβΡ  ΡΙιί1οΙθίίΪ8θΙΐθ 
νν'υοΙιβηδοΙπΜΓΐ  (1905  8ρ  16'2'ί  κέ.)  προσθέτει  εν  τέλει:  Ιΐά- 
σαι  αί  νέ(χι  γνώ[.ιαι  τοϋ  συγγρα(1)έως  δεν  θα  τύχο^σιν  α- 
ποδοχής• άλλ'  είναι  πάσαι  άξιαι  προσοχής.  Έξασ(|)αλί- 
ζουσιν  υπέρ  τοϋ  έργου,  δπερ  ό  συγγραφεί/ς  προίόρισεν  ο)ς 
διδακτικόν  βιβλίον  χάριν  των  όιιοεθνών  του,  την  άναγνώ- 
ρισιν  των  είδικών  και  εν  αίς  χοίραις  ιι  έρευνα  τής  Ρωμα- 
ϊκής αρχαιότητος  άπό  πολλοϋ  χρόνου  γίνεται  ιιετά  ζήλου 
(ΝΐοΙιΙ  αΙΙβ  ηβυθ  Λη^ίοΗΐθπ.  ι]ίθ  ιΙργ  ΥβιΤαδδβΓ  νβΓίΓΪΙΙ,  \νβι•ά6π 
ΖιΐδΐϊπΊΐηΐΜΐο;  ΓίικΙβη;  ειΙ)θΓ  αΐΐβ  νθΓοΙΐΘηθπ  ΒθειοΐΊΐιιιι§  Νΐθ  »ί• 
ϋΙΐΡΓΠ  άβηι  νν'θΓΐν,  ιΙίΐ8  (Ιργ  νβΓί'αδδβΐ'  ίΐΙ»  Ι.βΙιι•Ι)αΰΙι  ίίπδΡΐπρ 
Ι.ϋίκΙδΙβυΙβ  ϋΡδίΐιπηΊΐ  ΙιηΙ,  ά'ιβ  ΑηΘΓΐνβηυη§•  άβι•  Γ9θ1ιηι:ΐηηθΐ• 
Εΐαοΐιίηοίθη  υΐηάΘΓΠ,ΐη  (Ιβηβη  ϋϊθ  Εΐ'ίοΓδοΙιυπο  άβδ  ΓϋιηίδοΙιβιι 
ΑΐΐβΠυιηδ  «θΐΐ  Ιαπ^β  βίΓΐΜί»;    ϋβίρϊβϋβη  \νίι•άι. 

σο  .  ' 

Άλλα  Κ(ΐΊ  ιιετά  τίιν  έκδοσιν  τής  Ρωιιαίων  πολιτείας 
δεν  αναπαύεται  ό  Βάσης.  Ό  βίος  αύτοΰ  είναι  οιαρκίις 
μελέττι  όχι  ιιόνον  των  Λατίνο^ν  συγγραφέων  άλλα  και  των 
'Ελλήνοον.  'Εν  τη  αελέτη  εϋρισκεν  ύ  Βάσης  τήν  ύύίστην 
εύτυχίαν,  αν  μη  τήν  μόνην.  πλην  τής  μετά  των  οίκείιον 
και  των  φίλίολ'  διατοιβής.  Μόνον  τότε  άπεμακρύνετο  τής 
μελέτης,  ότε  των  φιλούν  τις  ήρχετο  εις  συνάντησιν  αύτοϋ- 
τότε  έχαιρε  προς  αυτούς  διαλεγόμενος  και  άνακοινούμε- 
Λ'ος  ο, τι  νε(ότερον  τής  επιστήμης  έγίγνο^σκε  και  έύαρέ- 
στίος  ήκουε  των  φίλων  άντανακοινουμένων  εϊ  τι  νεώτερον 
και  εκείνοι  είχον  άναγνόντες.  Άλλα  και  προς  τους  επι- 
σκεπτόμενους αυτόν  άκοοατάς  ό  Βάσης  ήδέιος  ,άνεκοίνου 
όσα  νεο')τεοα  τής  έπιστήιιης  εν  τοις  νείοτέοόις  βιβλίοις  (Ί- 


4.^4  ΣΙΙΠΊΔϋΝ    βΑ^Ιϋ; 

νεγίγνίοσκεν.  Οντο)  ν.αθίΓΤτη  τί\ν  τταο"  έαυτώ  διατοιβην  ού 
μόνον  τεοπνίιν  άλλα.  και  οίοακτικην  άιια,  ώσπερ  ν.αι  ό 
προπηοιχόιιενος  πάντων  ήιιών  οιδάσκαλος  Κ(:ονσταντϊνος 
Κοντός.  Μας  ο  αύτοϊς  πλησιάζοη' και  βραχνν  υόνον  αύ- 
τοϊς  συνών  χρόνον  άπήρχετο  άείποτε  αοί\)ώχερος  έαυτοϋ. 
Αληθείς  διδάσκαλοι  και  αληθείς  επιστήμονες. 

Άντίληι'ης  οξυτάτη  και  κρίσις  ευθύτατη,  διάνοια  άνε- 
πιθόλοοτος  και  ιιελετη  ίΐαθεϊα  ήσαν  αΐ  άνώοιστοι  θεοάπ(ΐι 
Νίπ  ε\'  τη  έπιστηιιονική  σταοιοδοοπία  τοϋ  Πάση.  Δια  την 
πυΰς  την  εογασίαΝ-  ιιεγίστην  άγίίπην  άπέ<|)ευγε  σΊ>όδοα 
.πάσαχ'  τηο  συνιιθείιις  υεταβολήν.  Ίν(ΐ  ιιή  αϋτη  ώς  εϊίοθε 
πάσα  ιιεταβολιι  ποιεΐ\'.  την  ήσυ^ον  ε'ογασίίΐν  τιιρ(ίξιΐ'  (Ίκό- 
ιπι  κα\  οτε  ή  ιιετ(ΐΓ)ολ»ι  κατίίΰΐιλοο  ην  Γ» τι  θα  εβελτίου  τ»ι\' 
κατάστασιν,  ί3ραδε(ος  και  άΟύμως  και  μόνον  άναγκαζόιιε- 
νος  προς  αΰιίιν  ε(|>έρετο. 

Ή  διδασκαλία  τοϋ  Βάση  ητο  6αθεϊα,  ενιαία  και  συνε- 
πής, άξιοϋσα  επιμελή  .παρακολούθησιν  διό  ίίτο  δυσπα- 
ρακολούθητος  εις  έπιπολαίους  άκροατάς.  Επεδίωκε  δ'  εν 
τη  διδασκαλία  ού^\  το  πολύ.  άλλα  το  ευ.  νοιιίζίον  ότι  οί 
έν  τώ  Πανεπιστηιιίω  άκοοατα'ι  αύτοϋ  τούτου  ηάλιστα  εί- 
χον  ανάγκην  διόπερ  εί|>ρόντιζε  να  άκονα  τάς  των 
ακροατών  διανοίας  εις  την  τοϋ  άληθοϋς  εϋρεσιν. 
Γνώσεις,  έλεγε,  δύνανται  και  ίίξ  ίηας  μελέτης  ν'  ά- 
ποκτήσωσιν  οΐ  φιλοτιυότεοοι  των  άκοοατών  άλ?.'  άν 
μίι  .παρά  τω  καθηγητή  καταστώσιν  ίκανοι  να  διαγιγνο)- 
σκιοσι  κα\  διακ,οίνωσι  τα  άληθΓι  άπό  των  αναληθών,  κιν- 
δυνεύουσιν  άναγιγνοίσκοντες  να  πληρώσι  τίιν  διάνοιαν 
διδαγαάτων  ι';ειτδών  πολλάκις  •  διότι  είναι  πολλά  έν 
.παντι  ίίιβλΐο)  τέι  ηίι  όοΟά  ιιετά  τώ\'  όοθών  έγκαταιιεαιι- 
γιιένα.  Έπανελάαόανε  δε  σΐ'χνότατα  το  τοϋ  'Ινπιχάοιιπυ 
νάφε  και  μέμναοο  άηισιεΐν. 

"υτε  έόλεπε  πυυκόπτοντας  ύπό  την  έαυτοϋ  καθηγεσίαν 
τους  «Ι^οιτητάς,  έ^^αιρε  ^<ιράν  ιιεγί(Γτην  και  ιΙ\•εσκίρτα  ό 
ιίλλ(ος  ό>;ι  εύκί\'ητος  Βάσης.  Ιϊίποτε  δε  «ά  ψοιτηται  έυο)- 
τίόιιελ'οι    (Ίπεκοίχ'οντο    άποκοί<7εις  οϋχι  (')ρθάς,    πυοσε.ηοι- 
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εϊτο  λεπτώς  οτι  δέν  ηκουεν  ά.λλ'  εΐ  τις  την  Λ^ρθτιν  άπεκρί- 
νετο,  εύθνςποός  αυτόν  έατρέ(^ε.το  και  εί  εκείνος  ταπεινό- 
τερα και  δειλοτέοα  πο3ς  τιι  (^ωνη  ^^(ρΗτο,  έπεθάρρυνεν 
αυτόν  ϊνα  οίαΐ'ίοΐ'β  νοοβ  είπη. 

Επείΰίι  δε  είς  τα  ποοίαματα  αί/τοϋ  κατέληγε    υετά  βα- 
θεΐαν    ιιελέτην   και    λεπτοτάτην   των    πάντων     άκρίβοίσιν, 
σπανίως  ιιετεγίγνωσκεν      ΐι  εδέχετο  άντιλογίαν,    άλλα  δεν 
άπέκοουεν   αύτίχν  άποτόμως.     Καθηγεΐτο  ίιιιΐν  ποτέ  εν  τω 
ίΙ)θοντιστηοίω  τίις  έοιιηνείας  τοΰ  υπό   τοϋ  Τακίτου  γεγοαμ- 
ηένου  βίου  τοϋ   Άγρικόλα.     "Εν  τινι  ν(ορίω    άλλοίαν  προς 
γεριιανόν  έκδότην  (Ιπε(|)»άνατο  περί  γρα'|)ης  τίνος  γνίόιιιιν. 
Άλλα  των  άκοοατών  τίΓ,  ποοκατειλημμένος  ΐσως  υπό  των 
λΰγ(ον    τοϋ    Γεοηανοϋ  έκδοτου,    έτΰ?\.ιιηθε  να  ϋποβάλη    τώ 
Ι'χίση    γοαπτόν    σημείωμα     ενώ  ύπεστήριζε    τίιν     ύπό  τοϋ 
γεομανοϋ  έκδοτου    προτιμο^μένην  γρα(|)ήν.    Εδέχθη  ό    Βά- 
σης τό  σ>ιμείο)μα     και    εύαρέστιος  αυτό    έμελέτησε.  Μετά 
οΑίγας,  δύο  η  τρεις   ημέρας  συνήντησε  τώ  ύπο^αλόντι    τό 
σηιιείωηα   άκοοατη  έν  τη  Έπιστηηονικνΐ    Έταιοεία — διότι 
ή     Έπιστηιιονικη     Εταιρεία      και  τότε    και    πάντοτε  την 
εϊσοδον      έλευθέοαν     έπιτοέπει    παντι     τώ    Βουλοιιένω  — 
έκεΐ  λέγο)     συναντήσας      ό    Βάσης     τώ    ακροατή,      έπλη- 
σίασεν    αύτώ  και  είπε  ναριέντίος  :    άνέγνο^ν,     έγνιον,   άλλ' 
ού  ηετέγνων:     συνενάοη  δ'οηοκ    αυτώ  διά    τίιν  δυνατίιν 
καλην  ύποστί'ιοιξιν  της  ύπ'  αύτοϋ  αποκρουσμένης  γρα(|ίΊς, 
και  ΰπεδήλίοσεν  ότι  ούχι  δυσαρέστίος  θα     έδέχετο      όμοιας 
άντιλογίας.     "Εδιδε   δε   ό.  Βάσης   είς  τους  προηγμένους  ά- 
κοοατάο  και  θέιιατα  κοιτικίότεοα,   τα  όποια  εϋστόχ<ος  ούτοι 
έλυον. 

Τοίς  (|>οιτηταϊς  διά  τε  τίιν  έπιστημονικην  βαρύτητα, 
την  τοϋ  ηΟους  και  τΐις  όιίτείος  .σεμνότητα  και  τ»ιν  της  πε- 
ριβοιλης  ιιάλιστα  έπιμεμελημένην  εύπρέπειαν  ό  Γ>άσης 
Τίτο  σεβαστότατος  όιομαίου  (Τυγκλητικοϋ  και  τοϋ  αυστη- 
ρού   Κάτο)νος  δόξαν   παρ'  αύτοϊς  έχων. 

Ίίτο  κ,αθόλου  τους  τρόπους  λεπτότατος  προς  πάντας, 
δπεο  ηαοτυοεί  (])ύύΐ\  αληθώς  εύγενη-  άλλα  και     εύθικτος 

ΑΗ1ΙΝΑ,   ΚΙΜ.    ΚΕ  ''- 
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λίαν  Ήξίου  και  πα^ά  τών  άλλίον  την  αύτίιν  λιίΛτότητα' 
διό  και  έκινδύνευέ  τις,  άν  μη  σ(|)όδοα  προατεϊχε,  νά  δυσα- 
ρέστηση τώ  Βάση  άκων. 

Έτίμα  τονς  σο^οι/ς  διδασκάλους,  ήγάπα  ώς  ίδια  τε'κνα 
τους  ε'πιαελείς  και  ευγνώμονας  μαθητάς  και  ίσον  άντε- 
<ϊ)ίλει  τους  άληθώο  αυτόν  λιλοΰντας.  'Τδία\•  τιιιην  έτίιια 
τόν  Κωνσταντϊνον  Κόντον  δν  συνηθέστατα  ιιετ"  εύαοιθιιο- 
τάτίον  άλλο^ν  (|ίλων  και  μαθητών  ε'πεσκέπτετο,  ϊνα  τίιν 
τών  τελευταίων  ίίτών  της  ζωίις  τοΰ  διδασκάλου  συιΐί]>οράν 
τοις  λόγοις  έπικου([)ίζίοσιν. 

Και  ποός  εκείνους  ακόμη,  ποός  τους  οποίους  πεο'ι  «φι- 
λολογικών ζητημάτων  διε<|ώνει  ό  Βάσ>ις.  ήτο  λεπτότατος• 
διόπερ  και  εκείνοι  καί  ζώντα  έτίμων  αυτόν  τιιιίιν  μεγάλιιν 
και  αποθανόντα  ούκ  έπαύσαντο  τιιιώντεο. 

'Λπέθανεν  ό  Βάσης,  άλλα  το  έογον  αύτοϋ  το  ε'πιστηαο- 
νικόν  κα'ι  Η  ιινήιιη  έσονται  άίδια  διότι  κατά  τύ\'  Ειίοιπί- 
δη  ν 

ου  το  ι 
λείιΐίανα  τών  αγαθών 
ανδρών  ά<^αιρεΤται  ^ςρόνος•  ά  δ'  άρετά 
και  θανοϋσι  λάυπει. 


^ΕτΐΐστημονικαΙ  έργασίαι  Σπυρίδωνος  Βάση,  δη• 
μοσιενΰ'εϊααί  έν  διαφόροις  περιοδικοΐς : 

Α'.    Έν  τφ  α'Αθηναίω    ,  ά  τόα.   Θ'. 

1)  Ουαββίΐοηυηι   ΟίοβίΌηίαηαρυπι   ρ3Γ6  Ι  (αά  ίαιηΐΐΐαι-    Ι.  ι. 

άβ0Γ3ΐ.  II,  110.    18^.  ρ    ΑΓθ1ιίϋ§.  16,^.53 
?.   (^υαβδίίοηιιιη  ΟΐοβΓοαίαηίΐΓΐιιη  ραΓδ  II    (άβ  ογεΙ    Ι.  38. 
61.  85.  114.  505.  509.  548.    563. 

3.  ^υι»8ι^οηυ^η   ΟίοβΓοηίαηιίΓυηι  ρ3ΐ•8  III   (άβ  ΟΓϋΙ.    II,  6, 

9.  17.  30.   45.  58.  6^.  67.  79.  85. 
β'.  τόμω  Ι.' 

4.  "Ελεγχος  παραδιορθώματοζ,  Τομ.  Ι,  αίλ.  45  κέ. 

δ)  Ριι&βδΙίοηιιιη  €ίςβΓοηί&η3Γυηι  Ρ&Γ8  IV,  (ϋβ  οιαί.  II,  8Ί, 


91.    Ιίϋ.   120.   159.  Π,Χ.  •ηΑ  303.  336. 
Β'   Έν  τω  πεοιο^ικώ  «Ηλάτίονι   ,  Τομφ  Ε'    (Ι  88-2  — 1883). 
Γι    Διορθώσεις    εΙς     Ξενοφώντος    Ελληνικά     11.    3.     11Κ    II.    3, 

23.  καΙ  II.  4.  2^<  'ίελ.  25(ί  — Τ^ 
2 1  Β'.βλιογραφικά    σελ.    31.">  κέ.  ά.    Κορνήλιο;   Χέττο);    Οζο    Στ:. 
Κ.  -ακελλα,οο-ούλου — ^ν  Όμοιότητε;  ϊη  Οΐϋβΐ'ΟδδοΙίΓίί'ΐβη 
ιιηιΐ  (Ιβη  Ι^3ΐθΐηίδΐΊ)θη  ΠΙιβΙοπβη  νοη  ΤΙι.  8ΐ&η^1 

3)   Άναοκενη  ήμαρτημένον  γραμματικού  κανόνος,  σελ.  414-41*1. 
Γ'    Ί•'ν  ΤΗ   Άο^^αιολογικη  'Ε(()ηιιεοίδι 

1;   του  ετου:   1  ^'Ν4    σελ.    Η  Π   κέ.  'Ι'πατίκά  /ράω^αατα  προς  'ί3- 

ρωτίίοΐ'ς 
2 1   του  ετου;  Ι  ΝΜΐί  σεΑ.  41    κε.  ^Επιγραφικά 
3•  του   Ι'.Ηη;  ^,ξλ.    11.")  κέ.  Επιγραφικά 
4•   τοΰ    Ι'.ΗΙΤ   σελ  (11    κε.   .Ιατίΐ'ίκ//    εκ    Θεοοα/άας  επιγραφή 
;)    τοΰ    Ι'.ΜΙΝ  σελ.  Ι'.'.ΐ  κε.   ^Επιγραφικά  εις  τον  εξ  Αίγιάλης  νόμον. 
(ί)  τοΰ   Γ.•  Η»  σε/..    :;'.••.!      400  'Επί-ραί^ίκά 
~ί  ί  τοΰ    Ι'.Μ  1    σεΑ.   21  1    κέ.    ' Επιγραφικά 

Α'.  'Κν  τγ,  Κβναβ  άβ  ΡΗΠοΙο&ίβ,  XI,  42,  δςς.  δγηΐ,δοϋο». 

Κ'.  Ίν/    -•/(  ΙΙεντγ,κονταετγ,ρίο'.    τοΰ  ΙΙκνε-ιστγ,ιιίου    '  1  ί^86    -  Ι8<'^7λ 
8ρΐοϋβι•ίιιη  οΓίΐΐουη  ΐη  ϋΐοηνδϋ  ΙΙαΙίϋαηιαδδθπ^ϊδ  αηΐί- 
ίμιϊΐαΐυπι  ΓΟπιοπατυπΊ  ΐΓϋ)ΐΐδ  ρπίιιιίδ  Πϋτίδ. 

^'.      Κν  -γ^       .\Ηγ,να.     Ί'ό[ΐ.    .\'    σελ.   2.").')    Ζγ,τγ,ματα   Ρίομαϊκά. 

σελ.    .■»27    κε.  ΙΙλουτάρχεια         σελ.   433  κέ.   Οοϋίοίδ    (^ί- 
οβίΌηΐΗπϊ  II  Ι.ϋπσοπιαί'δΐηΐο  ηο  3'?  (]βδΐΌ;η;\ΐί  ίπ  ϋΙ>ι•ίδ(1β 
οΓϋΙΟΓβ  11  ρΐ  III  ηονα  οοΙΙβΙϊο. 

'Γομ.  Η'.  σελ.  1  ()2  κε.  Χέα-.  Γα;:7.τγ,ρήσει;  ει:  τήν  ύττο  Γ.  Ιίεοναο- 
οάκγ,  γενομενγ,ν  έκοοσνν  τ(•)7  "ΗΠικίον  τοΰ  ΙΐΑθυτ7.;^/ου.  σεΑ. 
2»>.")  κέ.  ΙΙεοΙ  τ/^:  χρ^^'μ'^τγ,το;  τή:  εν  τοϊ:  γυμνασίοι;  ο:- 
οασκαλία;  τίον  .νατιν.κών  γοαμ|ΐάτο)ν.  σελ.  <)<».">  Αϋ  1θ0θ8 
({ΐιοδίΙίΐιΐΊ    .ΛιιΠ  ΟβΙΙίϊ    λΧοοΙιιιιπ  ΑΐΙϊοΗΓυιη  α(1ηοΙίΐΐίοηβδ 

ΟΙΊΐΐοΒβ. 

Τομ.  Γ'.  σελ.    270  κέ.  Κο'.τ'.καΙ  -α^οατγ^ρήσει;  ει:  τον  IV.  τόμον  τ/^: 
τοΰ  Γ.   Ηεοναροάκγ,  έκοόσεί•»:  των  "ΗΗ'.κών  τοΰ  ΙΙλουτάοχου. 
σελ.  401   κέ.  .Ιγ,τγ,ματίΐ  Ι'ομαϊκά. 
Τομ.  Λ'.  σελ.  341  κέ.    Ι)β  Ιοοΐδ  ί]υίΙιυ8(ίαιη  Βοβίΐϊ  Ιϋ)ΐ'()ΐΊΐηΊ  Γ|ΐιΐ 
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δυηΐ  άα  ουηδ(ΐΐ3ΐϊοπβ  ρΐιίίοδορίιϊαβ.  (:)υαΗ8ΐίυπθ8ϋΓΪϋοαί*. 
σελ.  4  7•)  κέ'.  "Ιί-'.γ,ί^αφικαΙ  σημειιόσε•.:. 

Το|ΐ.  Κ'.  σελ.  4Κυ  ν.ε.  Ζητήματα  Ρίοιιανκά.  σελ.  Γ);5Τ  κέ.  Βιβλιο- 
κρισία ιΡΙυΙίΐΓϋΙπ  Ρνΐΐιίοί  ιΐϊίΐΐο^ί  Ιγθ8,  γρο.  βιιΓιοΙιηυδ 
ί{.    Ι^α,ΐοη). 

Τόμ.  ΣΤ'.  σελ.  /591  κέ.  Σύμμεικτα  ^  Πλούταρχο;.  ΙΓροττέρτίΟς.  Κι- 
κέρων•. —  σελ.  496  κέ.  και  σελ.  4Η4  κέ.  Ζητήματα  Ι^ομα- 
ϊκά.   -    σελ.  ό04  Αιορθθ)σει;   καΐ  -ροσθήκαι. 

Τομ.  Ζ  .  σελ.  142  κέ.  καΐ  σελ.  400  κέ.  Ζητήματα  Ρίομαϊκά.  σελ. 
28ο  κέ.  και  σελ.  461  κε.:  ΚριτικαΙ  παρατηρήσεις  ει;  τον  Γ'. 
τόμον  Χί^ζ  Βερναροακείου  έκοόσεο;  των  ΈΗικών  τοΰ  Πλου- 
τάρχου. 

Τομ.  Η'  σελ.  81  κέ.  ΙΙάρεργα  < ά-οκρίσει;  ττρο;  Γ.  Βερναροάκην  και 
έλεγχοι  ι.  σελ.  109  κέ.  και  428  κέ.  Ζητήματα  Ρίομαϊκά. 
—σελ.  241  κέ.  ίΐ(]  Οίοηνδίϊ  ΗίίΠοαΓηαδδεηδίδ,  νοΙ  III. 
3ί1ηοΙαΙΐοηβδ  ΟΓΐΐίοαβ.— σελ.  262  κέ.  .Αίΐ  Οίοη^δϋ  ΙΙαΙί- 
ΟΛΓηαδδβηδίδ  Η[3ΓαηΊ  Χ  βΐ  XI  σελ.  ^('α^  :  Πλουτάονειχ. 
σελ.  431   κέ.   Κικερώνεια. 

Τόμ.  Θ.  σελ.  4ο  κέ.  και  469  κέ.  Ζητήματα  Ρίομαϊκά.  σελ.  47 
κέ.  Σύμμεικτα  κριτικά  (ί.ίνΐιΐ8  XXI.  6  —  Εχοβρρίίΐ  8υΡΐθ- 
ηίαηα  -    "Ιστορικών    ά-οσ-άσμχτα-    Πλουτάρχου    Ηθικά  '. 

—  σελ.  51   κέ.  Γραμματικά   ίάϋΐη  μεθ'  οριστική;    ένεστώτο; 
αιΐ  ΟίοβΓ.  ϋθ  οί'ϋΐ.  1.191.  ΒοΓίρΙιΐΓΐιιη  ίιιίδεε^  δοη^β 
ΓΡηι,  -αραοείγιιατα  ι. 

Τομ.  Ι.  σελ.  13ο  κέ.  Κριτικά  σημεκόματα  ει;  τά  Πλουτάρχου  συμ-ο  ■ 
σιακά.  —  σελ.  409,  Οθ  Ιοοΐδ  ςϋΐΐ3υδ(ΙαΐΏ  Ι^ίνίαηϊδ  ςυαβ- 
δΐίοηβδ  ΟΓΪΐΐΰαθ.-   σελ.  468  Μϊδοβίίίΐηβα  οΓΪΐίοα  (Οϊοιίό). 

—  σελ.  469  ΓΤερι  τ^^;  νεο)τάτης  έκοόσείο;  των   Πλουτάρχου 
συμποσιακών.       σελ.  482  Ζητήματα  Τ'ίομαϊκά. 

Τομ.  ΙΑ'.  σελ.  215  κέ.  Ζητήματα  Ρωμαϊκά.  σελ.  220  κε.  Περί 
τής  νεο)τάτης  έκοό^εως  των  Πλουτάρχου  συμποσιακών.  σελ. 
409  Στέφανο:    Κουμανούδη;    (νεκρολογία.       σελ.'  588  |αί1 

ι^ίνί  χχι:.  3.  4. 

Τομ.  ΓΒ.'  σελ.  54  κε.  Ζητήματα  Ρίομαϊκά.  σελ.  208  κέ.  .ΥΠδΟβΙΙα- 
ηβα  ϋΐ'ϊΙίοΒ   (ΟίοβίΌ). 
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Τομ.  υ".  :ί3λ  *.»ι^  κε.    Ζτ,τήμχτα   Γωμχϊ/.ά  φ^Ιπία   ροΐβδίίΐ.- .    σελ. 
100  7.7.1  ;ί 04:   Οοιτϊο;βηϋα    ΐηΤΙιβ83υΓ0   Ιΐη§υίΐβ1»ΙϊηιίΡ. 
101    -/.ε.    Μίδοβίίβηθα   ογϊΙϊοη   (ΟϊοβΓο)    —  σελ.    ;>02   κέ. 
Γραμματικά. 

Τομ.  !Λ'  σελ.  200  κε.  Γραμματικά,  —σελ.  21ί»  κε.  Οβ  ΙοοΪ8  ςΐΐί  • 
Ι3ϋ8(1αίη  Ι^ίνίαηίδ  (^ιιαβδίϊοηβδ  ΟΓΪΐίοαβ.  σελ.  222  οογ- 
ΐ'ΐ^βηίίίΗΤί  ίη  ΐΐιβδαατο  Ιϊη^ϋΗβ  Ιϋΐΐηαβ.  — σελ.  22ο 
]ν]ϊδθϋβ11ίΐηΡ£ΐ  ΟΓΪΐίοΒ  (βϊθ6Γθ,  Ρΐ'ΐδοί&ηιΐδι.  — σελ.  ο41 
και  '572  Ζητήιιατα  Ρωμαϊκά.  —  σελ.  3ί^('>  Ιΐώ;  έλληνίζον- 
ται  τα  ε:;        βΓ  γερμανικά,  ονόματα. 

Τομ.  ΙΗ^'.  σελ.  455  κέ.  Παρατηρήσεις  τινές  εις  τα  ΙΙροπερτίου  ποι- 
ήματχ.  -  σελ.  524  Μενεητεχνη .  σελ.  525  κέ.  Ηεόοο- 
ρος  ΜοΓΏηίδβη  ι  νεκρολογία  ι.         σελ"  535  Νέα  βιβλία. 

Τομ.  ΙΣΤ'.  σελ.  225  α(1  Υβροϋί  Αβη6Ϊ(1θ8  Ι,  ι  .  σελ.  242  ίκ.Ι 
Ι,ΐνΐ  XXI \\  32  13.  σελ.  2:11  ΐη  ΊΤιβδουπο  Ιίη^υαβ 
Ιαΐίη^β  3(ΙοΙβη(ΐ3  δπρρ1βηϊ1α€}ΐΐ6  σελ.  '?30  ΜίδοβΙΙαηβΒ 
ΟΓΐΐΐϋα.  σελ.  <)1:>Λ(1  ΡδβϋίΙαοΓοηΐδ  δΰΙιοΓίίΐ  ΐη  Ηο 
ΓαΐίιΐίΠ  νρίπδΐίοΐ'ϋ.  —  σελ  (■»23  Ζγ,τν',ματα  Γοίμαϊκά,-αρε- 
ςγ,γή^εοςε-ανόρΟοσις  .  σελ.  ()24  .>Γ.  0θη8ΐι1  ίηίΐη^ΊηβΐΊΐΐδ 
σελ.  Γ)2<)  "Κ-ιγραφικά. 

Τομ.  ΙΖ    σελ.  1<)5  Ιη  ΤΙιββουΐΌ  1ίη<ί;ιιαβ  Ιαΐϊπίκ;  ί|!ΐίΐβ  ϋβ8Ϊ(ίβΓβη- 
ΙυΓ.  σελ.   1(50  κε.  Ι^βμβδ  ναΐβρίίΐθ. 

Τόμ.  ΙΗ'.  σε/,.  21  καΐ  ()35  λατινική  ε-ιτύμοιος  έ-ιγραφή  έκ  Ηεσσα- 
λονίκγ,ς.  σελ.  57  Τό  εις  Τιμοκράτγ^  έττίγραμμα.  —  σελ. 
()7  Τ^_:-ίμετρον  εις  σελ.  21  ι  έ-ιγραφή  Ηεσσαλονίκγ,ςι.  σελ. 
(■)()  ΠροσΟήκ^ί-  /-'>''  όιορθώσεις.  σελ.  00.">  κέ.  Αύο  έ-ιγρα- 
φαι.        σελ.  624  Σημείίοσις. 

Τόμος  Κ'.  σελ.  415  κε.  Γραμματικά  συνέ/εια  από  τόμ.  ΙΑ'.  σελ. 
209  κε.  4?  2  Περί  ττλαγί^ον  έροηήσεο)ν.  §  3  ΙΙερι  ττροσφ- 
όίας  τής  -αραληγούσης  των  εις  ^ι.ι^^  γενικών  4?  4  σύντα- 
ξις  του  άυΒίΐυ)  σελ.  501  Λιορθοηέα  (είς  Τόμ.  Ι  Η,  σελ.  604. 

Τομ.  ΚΑ'.  σελ.  354  κε.  "Ασυστάτων  μομφών  έλεγχος.  σελ.  491 
Είμιίΐβδ  ΚοπίΒπΐ. 

Τόμ.  ΚΒ'  σελ.  Η*.Ι  κέ.  "Ανάλεκτα  εις  ( )ύεργίλιον  και  'Οράτιον.  σελ. 
26Γ»  κέ.    Πάρεργα,  σελ.  2Γ)6  κέ.  Κίς  Λιογένγ,    τον   Ααέρτις.ν 


4ΐΐυ  Η.     Α.     ΚΑΚΡΙΔΗ 

σελ.  .•)45  κε.   Έττιγραφι/.ά.    — σελ.  .".ΚΙ   (ιΓίΐβοα  δϋπΐ.  ποη 
1β2;ΐΐηΙϋΓ.  σελ.  472  κέ.  ζγ,τήμίιιτα  Ρωμαϊκά. 

Τόμ.  ΚΓ'  σελ.  5Μ*»  κέ.    Λιοκλγ,;  ό  ΙΙε-αρήΗ'.ο:    καΐ  <Ι>7.ί<•.ο:    ΙΙίκτω^. 

—  σελ.    14Γ)    κέ.    .Υατινική    εκ  Ηράκγ,:    έπιγρα/^ή.   σελ.  ^5ίΚ» 

κέ.  Κι;  Αιογένγ,  τον  .ναέοτΐ'>ν. 
Τομ.  ΚΑ'.    σελ.    :)?>Γ)    κε.  8ίΐΙυΓ8  ΟΓΪΐίοϋ.    σελ.  ."ϋΜ"»  κέ.    Ζγ,-ήματα 
]'(ο!ΐανκά. —  σελ.  Γ)9ί•  κέ.  Κί:  Ζοναοαν.  σελ.  400  βΧ3ΐίΐυιτι. 

ζ  'Η^ν  ταϊς  Έπισ'τηιιονιι-.αϊς  'Ετ:ετ)ΐοίσι  τοϋ  Ιΐανεπιστηιιίον. 

1.  Του  έτους    1<Μ)2      ΧυΟ;;.    σελ.  211     κ.έ.  Ανάλεκτα  εις  τον    Ρω- 

μαϊον  ποιητην  Κάτονλλον . 

2.  Γοϋ  έτου;  19ϋΓ>  —  19()Γ».  α'  Μίδοβίΐαηβιι  ΟΓΪΙϊοίΐ  βΐ  θρίι;ΐ'3ρΗί- 

03  (σελ.  Ν  ι  ί>4ι.  6'  Λιο,οΗο)τνκα  ει;  Γεώογιον  τον  λ\κρο- 
-ολίτην. 
:».  Ί'οΰ  έτου;  1 9ϋ()  — 1907•  α'.  .\ά  ϋιΐδΐίηίίΐηί  (Ιί^βδΙα  Ηϊΐηοΐίΐ- 
Ιίοηβδ  ΟΓΪΐΐοαβ  (σελ.  100  112ι.  ρ'  Οβ  ΙοοΊδ  (|ΐΜΐ)υ8- 
Ηβιη  Οϋΐηΐίΐίδηϊ  ιΐβοίαιτιαίϊοηπηι  ί]υίΐβ  ΓβρυηΙυΐ'.  σελ. 
11;)-1  Κί:  γ.  Ι\\οιτικά  τταρασημεκόματα  ει;  Διονυσίου  Άλ'.καρ- 
νασσέω;  Ρωμαϊκ/,;  άο/αιολογία;  λόγον  Γ  και  ΙΑ'.  και  ει; 
τα;  εκ  του  ΙΗ'..  ΙΚ'..  ΙΗ'  καΐ  Κ'.  'Κκλογά;  σελ.  117 
124/. 

4.  Του  έτου;  1*.Η)7  ΙίΚ).^.  α'.  Γ  Λιιιοβί  ^βηβοίΐ'  (^υαβδίίό- 
ηυικι  ηαΙϋΓΒΐΐυπι  ΙΐΙ)Γί.  σελ.  101  109 1,  'ρ'.  Κ/!;  Ιωάννου 
του  Λυοοΰ  το  -ερι  ά,ο/,ών  τγ",;  Ι\ομαίων  ττολιτεία;  Δωρϋω- 
τικά  και    ' Ερμηνευτικά  ισελ.    1  10      122). 

Γ).  Του  έτου;    19θ!-<      Ι'.ιοίΐ  α'.  Α(1ηοΙαΐίοηυηι  ΟΓΪΐίοιίΡϋηΊ  8<υα 
δΐίηίδίπί   ΠίσβδίΒ  8βΐΊθδ  Ιί    σελ.  152     181 V 

ο 
'ρ'.  ΟοΓοΙΙ.αΓίϋΠίΐ     Αιο.οθοηικα  εΐ;   1)ίμβ8ΐ8.    ίΐ.    14.    27.2. 

III.  ο.   4Ν.  \λ   2.  .^.  14.)  σελ.  1^2      1^7. 
ί).  Τοΰ  έτου;   1910      Γ.Μ1  :  α'.   Οβ  ίίηρθΓαΙϊνί  Ιαΐίπί  ΙβΓίΐΒ  ρβΓ- 

δΟΠΗ    σελ,   1Γ)Γ)         1Γ)9)  '/ .  Ουαβδίίοπβδ  ΗοΓαΐΐαπϋβ 

σελ.     Η)0      170.  Ουίηΐίΐΐί,ιπβα    σελ.   171      1>!4ι. 
7.  ΤοΟ  έτου;  1911       1912•  α'.   ΓίοθΐΌπΐίΐηβ   'σελ.  7ο        87λ  }'. 

ΕΙ:  Ψελλον  διορθωτικά  υστέρα  ^σελ.   88  —  94). 
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11 '.   Ίν/  τί,  Βυζαντίοι 

1.  Τόμ.  Λ'..  αελ.  .'>!   κέ.    Κρ^ιτν/.όν  ε-ί'ίετρον  ει;  χί  -εοΐ  ά,'^χων  τ/^ς 

Ρωμαίων  πολιτεία:  σύνταγμα  Ί(οάννου  Φιλα5ελφέ(ο;  τοΟ  Λυ- 

οοΟ. 
ι\  Τόμ.  Α'.  σελ.  οοΟ  κέ.  ΙΙερ!  τίνων  χο^ρίων  τΫ^;  Ίν/.λογ/^ς  Αέ&ντο; 

καΐ  Κο^νσταντίνου. 
ο.   Τόμ.  Β'  σελ.    225  κέ.   Ει;  Ί'ελλόν  (κριτικά). 
(τ)'.   Έν  χίι  τεσσαρακονταετηρίδι  τ/;;  καθηγεσία;  τοΰ  Κωνσταντίνου 

Σ.  Κόντου,  σελ.  35  κέ.  ΠβρΙ  τον  Άτηκοΰ  ή  Ραλλείου  κο')~ 

οίκο;  τοΟ  ιζερί  αρχών  της    Ρ(ομαίων  πολιτεία;  συντάγματο; 

Ιωάννου   του  Αυοου. 

θ.  Α.  Κακριδής: 


ΙΙΚ]Μ   ΣΓΧΊΛΞΚϋΙ 

ΙΣΐΟΡΙΚΟν  ΛΕΞΙΚΟΙ"  ΤΗΣ  ΕΛΛΚΜΚΗΪ  ΙΛϋϊΙΗΣ 
ΑΙΙΟ  ΤΩΝ    ΛΡΧλΙΟΤΑΤΩΝ    ΧΡΟΝΩΝ     ΜΕΧΡΙ     ΤΩΝ     ΚΑΘ'   ΗΜΑΣ 


Νόμος   220 
!;  Ω  Ν  Σ  Τ  Α  Ν   Γ  Ι  Ν  Ο  Σ 

ϋ  Λ  Σ   ι  λ    Ε  )•  ι:      ΤΩΝ        Ε  Λ  Λ   11  Ν  α  Ν 

ΜΊ\<ί)ΐσάμενοι  6ιιθ(|)ώνως  ιιετά  της  Βουλής,   άπε<|ασίσαμεν 

καΐ  ^ιατάσσοι,ιεν  τάδε  : 

"'ΛρΗρον  1 . 
'ΪΊ^ζ  7:α;:ασ/.ευΫ,:.  αυντάςείο;  καΙ  έ7.ζ073(');  του  ιστοο'./.οΟ  Λεςικοϋ 
τ/,;  Έλλγ,νικη;  γλ{•)σσγ,:  -ρο'ίσταται  έτ:ταμελής  έ7:ιτρο7:ε{α.  ά-οτε- 
λουμένγ,  ε/.  -/.αΗγ,γητών  τγ,;  Φιλοσοφική;  Σ/ολγ,ς  τοΰ  Πανε-ιστγ^- 
μίου  ή  καΗγ^γγ,τών  των  Ελληνικών  γ;:αμ[ΐάτ(ον  εν  γυμνασίί;)  ή  έγκο'- 
τον  λογ'ον.  Τα  μέλη  τ/,;  έ-ιτρο~ε''α:  εκλέγου^ιν  ε:  εαυτών  τον 
ΙΙρόεορον.  τον    άντιτ:;;όεοοον   καΐ  τον  γραμματέα,  τοϋ;  α-οτελοΰντα: 


.υ    ,.,>-νί.ννί 


"'ΛρΗρον  ι\ 

Ό  ΙΙρόεορο;.  ή  τούτου  έκλι-όντο;.  άττόντο;  ή  κωλυομένου,  ο  άν- 
τιτϊρόεορο;  έκττροσιο-ε!  τήν  ε-ιτρο-είαν  καΠ"  ολα:  αϋτ/,;  τα:  σ/έ- 
αει;  και  συγκαλεί  τα  μέλη  ε•;  συνεορ'!α:.  τγ^:  άτταρτία;  α-οτελουμε- 
νη;  εκ  -έντε  μελών.  οιευ'Ιύνον  αϋτα;  και  έ/^ον  εν  ισοψηφία  οιτζλην 
ψηφον. 

'ί)  γραμματεύς  συντάσσει  τα  -ρακτικα  τών  συνεοριών  αύτ/^:  και 
τα;  κατ"  έτο;  7:ερι  τών  έργασκον  εϊ;  το  ύζουργεϊον  ύττοοαλλομένα; 
έκΒέσει;  και  -άσαν  την  γραφικήν  έργασίαν  τ/'^;  ε-ιτρο-εία;.  Τούτον 
άτζόντα  ή  κ(!)λυόμενον  άνατζληροΐ  ό  ύ-ό  τν,;  έτζιτροπεία;  ορισΗει;  εκ 
τίον   λοιπίον  τεσσάρ(')ν. 

"Αρθρον  .'). 

ΙίαραιτηΒέντο;    η    εκλιπόντο;   μέλου:  τινο;  τη;   έττιτρο-εία;,  συγ- 


Β.    ΔΙΑΤΑΓΜΑ  4'.»:) 

καλείται  εντό:  οέκα  γ,μερών  αϋτγ, -ρό;  εκλογήν  αντικαταστατού.  'Ο 
εκλέγει;  οιορίζεται  ν.α  Β.  Λ.  -ροκαλ&υμένου  ΰ-6  τοΟ  ΰ-ου,^γοΟ  των 
εκκλησιαστικών  και   τν^;  Δημοσία;  Ίίκ-αιοεύσεί»;. 

"ΛρΗρον  4. 

'Γό  ΙΙοοεορεΐον  άνακοινοϊ  ετγ,σίο»;  εν  συνεορία  ει;  τα  μέλν,  τη; 
ε-ιτρο7:εία;  την  εκΗεσιν  των  κατ"  έ'το;  ττεπραγμένον.  ταύτην  οέ  έγ- 
κριΗεισαν  ΰ-οβάλλει  έντο;  τοϋ  Ιανουαρίου  μηνό;  ει;  τό  ϋ-ουργε•ον. 
όπερ  και  οημοσιεύει  αυτήν  εν      τη      "Ινφημερίοι    τν,;     Κυοερνήσεο;. 

"Αρθρον  Γ). 

Τό  -ροσί•)-ικόν  τοϋ  Λείικοΰ  ά-οτελεϊται:  α'.  ες  ένό;  οιευ'ΙυντοΟ 
τών  εργασιών  τοϋ  Λεςικοΰ  και  άρχισυντάκτου'  ^^'  <  εκ  οέκα  κατάνώ- 
~'λτ^^Ί  όρον  τακτικίον  συντακτών.  ΙΙάντε;  ούτοί;  όιοάκτορε;  όντε;  τν,; 
φιλολογία;  και  ε/οντε;  γλ(»σσικα;  ή  λεςικογραφιαα;  εργασία;  ή 
γλ(οσσικά;  εν  τή  Εσ7:ερία  σπουοά;.  οιορίζονται  οια  Ιί.  Λιατάγμα- 
το;  "ροτάσει  τή;  έττιτροττεία;.  καΐ  ό  μεν  αρχισυντάκτη;  και  ό  οιευ- 
Ηύνίον  τήν  όλην  έργασίαν  έ/ει  ,ίαΗμόν  και  μισΗόν  γενικού  γραμ[ΐα- 
τέί»;,  ο:  οε  τακτικοί  συντάκται  |ϋαΙ)μόν  και  μισΗόν  τμηματάρχου  ,^' 
τάΕεο:.  μετά  τοιετ/,  ό"  εύόόκιιιον  ϋ-ηοεσίαν  -οοάγονται.  -ροτάσει 
τή;  έτ:ιτρο~εία;.  ει;  τμηματάρχα;  α'.  τάςεω;.  Ο:  -ροερχό'ίενοι  εκ 
γυιινασιαρχών  ή  καΗηγηττον  γυμνασίίον  όημοσίων  ή  άνεγν(•)ρισμέ- 
ν(ον  καΐ  ισοοάΗικον  σνολείων  λαμόάνουσι  τιοό:  το)  μισΟο).  όν  ενουσι 
κατά  τόν  όιορισμόν  των.  και  όραχ.  100  (ό;  έτζιμίσΟιον  μηνιαίο;.  ( >ι 
ήόη  ΰ-ηρετοϋντε;  ώ;  τακτικού  συντάκται  τοϋ  .\ε:ικοϋ  όιατηροϋνται 
έν  τή  ύ-ηρεσία  έττι  |5α(1μώ  και  μισΟώ  τμηματάρχου  α'  τά£ε(»;. 

Η  έ-ιτροττεία  -ροτείνει  και  α'  εκτάκτου;  συντάκτα;  έ-'ι  ^5αΗμώ 
ϋηουργικοϋ  γοαιιιιατέο:  ^'  τάΐεο:  οιοάκτοοα:  κατ  άνίότατον  όρον 
4.  Ή  μισΗοόοσία  αυτών  όεν  όύναται  νά  ΰττεροή  τά;  όιακοσία;  όραχ- 
μά;  μην<αίω;'  '^^'  <  κατ  άνο)τατον  όρον  ούο  ,^οηΗοϋ;  και  τέσσαρα; 
γραφεί;  ή  ά-οόελτιοηά;  φοιτητά;.  Οί  έκτακτοι  συντάκται  οιορίζον- 
ται  οια  Β.  Λιατάγματο;.  οί  όε  ίίοηΗοΙ.  γραφεί;  ή  άττοόελτιωταΐ  όι' 
υπουργική;  οιαταγή;  και  παραμένουσιν  έν  τή  υπηρεσία  τοϋ  .νε:ικοϋ 
εφ"  όσον  ή  επιτροπεία  εγκρίνει  χρόνον.  Τούτον  αί  εργάσιμοι  (οραι 
όρί-ονται  υπό  τ/':  έπιτοοπεία:  κατά  πρότασιν  τοϋ  άρνισυντάκτου. 
Ή  ανάλογο;  μισΗοοοσία.  συνωόά  τή  προτάσει  τή;  Κπιτροπεία;.  προσ- 
όιορί'^εται  οια  τν,;  ΰπουογικΫ,;  οιαταγή;  καΐ    όέν   Ούναται  νά  ύπερβή 


4ίΜ  η.    ΔΙΑΤΑΓΜΑ 

τών  |ΐζν  ό&γ^Κών  τά:   15»)  οοχ/ιιά;.  τών   Ιϊ  γρα-^έον    ή     χ-οζελτιο- 
τών  τα:   1 1^•). 

"Κνα  κλγ,τΥ(ρ7.  έτ;•.  μγ,νιαίίη  [ιι7<Ιμ  οραχ.  >;()  οιορίζε:  τό  •')-ουρ- 
γεΐον -ροτάσε:  τοΟ  Προέδρου. 

"Καν  Ί^  έπιτρο-εία.  ττοό;  ν.ευκόλυνσιν  τοΟ  εογου  τών  τ^ντα7.τών 
κ,•:ίνγ,  άναγ/.α-'αν  τγ/  -,οόσληψιν  καΙ  έ-ικ&ύ,θ(ον  συντακτών,  έςαιτεί- 
τεΐται  -αρα  τοΟ  Ί'-ουργείου  εκείνους  έκτων  λειτουργών  τν^:  μέση; 
εκ-αιοεύσεως.  ου;  έκ  -ρογ^γουμένον  εργασιών  αυτών  κρίνε:  καταλ- 
λήλου; προ;  τό  έργον.  Έγκρίναντο;  οέ  του  'X-'■^'^^'(ύο'^.  άποσττών- 
ται  ο:  λειτουργοί  ούτοι  έ-Ι  ούο  \^^'^Κ'x/\'^τ^^Ί  έτη  εις  τήν  ΰ-ηρεσίαν 
τοΰ  Λεξικού,  λαμοάνουσιν  (ό;  συντάκται  αϋτοΰ  ον  και  οιοάσκοντες 
έλάμβανον  μισΗόν.  έ-ανέρ/ονται  οέ  εις  τάς  Ηέσει;  αϋτ(-)ν  μετά  τήν 
κάροοον  τοΰ  ορισμένου  χρόνου,  μηοέν  ϋ-ηρεσιακόν  οικαίο^μα  έκ 
τής  ά-οστΐάσεί»;  άττολέσαντε;.  Ί'ών  έ~ικούρο)ν  συντακτών  ό  αριθμό; 
οέν  όύναται  να  ΰττερζή  του;  τέσσαρα;. 

"Αρθρον    7. 

Ο  άρ/ισυντάκτγ^;.  οί  συντάκται  και  τό  λοι-όν  -ροσωπικον  του 
Λεςικοΰ  απολύονται  τΫ,ς  υπηρεσία:  καθ"  ον  τρόπον  και  διοοί^ονται. 

"Άρθρον   ."^. 
Η  επιτροπεία,  τή    έγκρίσει  τοΰ.  "Γπουργείου.   όύναται  ν"  άναΗέση 
ει;  του;  συντάκτα;.    τακτικού;,    έκτακτου;    και    επικούρου;,  ίόιαιτέ- 
ρα;  άποστολά;   σχετικά;   πρό;  τό  Λεςικόν.   ε"ίτε  έν  τή  ήμεόαπή.  ε"ίτε 
εν  τή  άλλοόαπή.   λαμόάνοντα;  τα;   νο(ΐίμου;    αυτών  αποόοχά;. 

"Άρθρον  \). 
Η.ν   τώ  είόικώ    προϋπολογισμό  τών   έ:όό(ον   τοΰ    Γπουργείου  τών 
^εκκλησιαστικών  και  τή;  Δημοσία;  έκπαιόεύσεο;   αναγράφεται  κατ' 
έτος  το  άνάλογον   κονόύλιον    προς  μισθοόοσίαν  παντός  τοΰ  προσωπι- 
κού και  ποσόν  .*»   χιλ.  όραχ.  όΓ  αγορά;  ^^ιρλίίον.   όοοιπορικα  οια  τάς 
τυχόν    άποστολά;  και  όαπάνα;  τοΰ  γραφείου 

"'.\ρθρον    1(1. 
Η  υπηρεσία  τοΰ  άρχισυντάκτου   τών  τακτικο)ν  καΐ  έκτάκτ")ν  συν- 
τακτών λογίζεται  συντάςιμο;.  προσμετρουμένη;    ει;  ταύτην  και    πά- 
7Ύ/ς  προηγουμένη;  υπηρεσία;  έν  τή  συντάςει  τοΰ  .Υεςικοΰ. 


Β.    ΔΙΑΤΑΓΜΑ  •  4ί>Γ) 

"Αί-Ηρ-νν  11. 
Ί'ά  ίγΛ^.  -ϊ,;  συντάςεο:  τοϋ  ΛεςικοΟ  ν.7.-•.Ηέ|ΐεν7.  ν.ά  /-/.ν.-":•,  '.ών 
έν  "(ΟΥ,  'Λ  αΐτ.'α  Ηχνάτου  -^άΐεί•)•/  -ο-α  ν.ατα.τίΗεντα'.  εν  τώ  τααε'(•) 
τοΟ  ΚΗν.κοΟ  καΐ  τοΟ  Κα-οοιστριακοϋ  ΙΙανε-ιστγ,ιιίου  καΐ  ν.χτίΗεντα•. 
0-6  τΫ,;  ε-'.το^/ττεία:  μετά  -γ/  έγκ,'^'.σ'.ν  τ•:,0  Ι'-^-υργε-ί-υ  συν(;>ν>.  ~οό; 
τόν  ^;κ:--6ν  ν."  ο  ν  ο'.ετέΜγ,σαν. 

■'Λ'.Η'.ον  1ΐ>. 
ΙΙάσα  ίιίαζγ',-οτε  ϊ^-^χύ.τ.  του  Λες'.κοΟ    -ο&-7.ρα.-;κευ7,-ϊτ•.κγ,.  ά-ο-  ' 
οελτίίοτ'/ΛΥ,  καΐ  συντακτική,  είναι  κτήμα  τοΰ  Κράτου;. 

■'Λρίίοον  ι:;. 

1 1  άντε;  ο:  άποτελοϋντε:  τήν  εητρο-είαν  κατά  τήν  ψή-.;:ΐ7ΐν  του 
παρόντο;  νόμου  και  οί  οιατελοϋντε;  εν  τή  ΰ-γ,ιίεσία  τοΰ  Λε:ικοϋ 
-αραμένουσιν  εν  τώ  άςκόματι  ή  τή  Ηέαει  αΰτ(•)ν.  Ο  οε  ά,ο/ΐ'^υντά- 
κτγ,;  και  ο:  τακτικοί  και  έκτακτοι  συντάκται  ϋ-ο6άλλονται  ει;  τα; 
οαρυνοΰ-α;  του:  ογ,μοσίου;  ϋ-αλλήλου;  ϋ-ο•/ρεο)σει;.  όμνύοντε;  τον 
οοκον  τγ';  ϋ-γ,ρεσία;  ένώ-ιον  του  ε-'ι  των  "Κκκλγ,σια-ϊτικί^ν  και  τή; 
Δγ'ίοσια:    Κκτταιοεΰσεί•):    Γ-ουογοΟ. 

■'ΛρΗρον    14. 

Αιά  Η.  Λιατάγματο;  κανονιτΗή'ίονται  αί  /,επτομέ,οειαι  τή;  εκτε- 
λέιεο;  του  τταρόντο;  νόμου. 

'Γό  Β.  Λιάταγμα   τή;   'ίγ^;  Νοεμόοίου    Γ.Μ»^    και     Γ^'  Ιανουαρίου 

1  '.•  1 1?  καταργούνται. 

■'.\ο<)οον   1Γ). 

ι         * 

Ή  ϊσ/ΰ;  τοΰ  τταρόντο;  νόμου  άρχεται  ά-ό  τΫ,;  ογ,μοσιεΰσε^ο;  αυ- 
τού ει;  τήν  "Κφημερίοα  τή;  Κυόερνήσεω;. 

'()  -αρών  νόμο;   ψηφισθεί;  ΰ-ό  τ/,;   1^)θυλή;  και  παρ      Ημ'ον  σγ,- 
μερον  κυρ»οθεί;.  όημοσιευθήτο  οιά  τ/,;      "Κφημερί'ϊο;    τ/,;  Κυόερνγ,• 
σεως .   και  έκτελεσΗήτο)  ώ;  νόμο;  τοΰ  Κράτου;. 
Έν  "Αθήναι:,  τή  7  Απριλίου   1914 
Κ12ΧΣΤΑΧΊΙΧ0Σ   Η. 

Ι      Δ.   ΤΪΙΙΊΜϋΚΟΪ 

Έν   ΆΟ»•;•/».;.  τί;  ΪΟ 'Λπν.λίου  19Γι. 

Ο    ίτ^••  'ή;    ΛιχΛίοσύνης  υπουργός 
Κ.    Δ.   ΡΑΚΤΙΒΑΝ 


η  ρ  Α  κ  τ  Ι  κ  Α 

ΤΗΣ   Η1\  ΛΗΗΧΛΐ:::    ΚΙ1ΙΪΤΗΜΟΧΙΚΗΣ   ΚΤΛίΡΚΙΛΣ 


Συνεδρία  ΡΠΒ' 
'Γής   20η.ς    Ιανουαρίου  1913 

ΣυνελΗόντον  τών  έταΐοίον  ε;:  εκταν.τον  συνεοοίαν  κατά  -οόσκΛΎ,•• 
ζνι  τοϋ  \\^οίί^'^Ί  Ζ'.ς  τήν  Σιναίαν  "Λκαοημίαν  [ΐετα  τ///  άνάγνοσιν 
καΐ  έ-'.κύρο) ^'.ν  τών  -οακτικών  ό  γραμματεύ;  κ.  Γ.  Χ.  Χατ'^ιοάκι;. 
λχζίών  τον  λόγον.  είττεν.  οτι  οιά  τα:  έκ  τοϋ  ττολέμου  άνίομ'/λ'α:  ϊκο'- 
Ηη  άναγκαΐον  ν"άνα6λγ|Η7|  καΐ  το  κατά  τήν  -ροηγουμένγ,ν  αυνεορ•αν 
ψγ^φι^ϊΗέν  ττολ'.τικόν  μνγ,μόσυνον  τοϋ  άειμν/,στου  άντ'.-ροέοοου  ημών 
Σ-.  Ηά^γ,καΟώ;  καΐ  τά  ά-οκα/,υ-τήν.α  του  έττιταφίου  •ινγ,με•ου  τοΟ 
άοιοίμου -οίότου  ΙΙοοέοοου  γ'^μίον   Κ.    Σ.  Κόντου. 

Μετά  ταΟτα  λαοών  τον  λόγον  ό  ταμία;  τν,;  εταιρεία:.  έΕέΗηκε 
ενίό-'.ον  τών  ετα•;:(•)ν  τήν  οικονομικών  κατάστασιν  αϋτ/^;.  ηοοετεινε 
οε  Ι'να  -άντε:  οι  έταϊοο'.  ':;οοντ'σί•)ΐιεν  πεο:  -οο~ετα•.οι ^ιιοΰ  νέίον 
μεΛ(ον  καΐ  ε:ευοέ7ε''»ν  ■;τόοί')ν.  ΙΙεοΙ  τούτίον  ώ'ΐί/,γ,σαν  ετζειτα  καΙ 
άλλοι  τηιν  εταίοίον.  ώ:  οί  κ.  κ.  II.  ΛοοεντΙΙατο:.  "Λ/.  'Γζάοτζανο:.  II. 

ά.-ε-.^ασίσΠΥι    ο"    ι'να 


Χ.   ΙΙα-αγεΜογίου.    Γ.     Χατ,Ιιοάκι:   και     άλλοι 


ιενίο:  γενγ,ται  ιοιαιτεοα    τ/,:  εταιοε.α:  :;υνεοοια.  ει:    γ,ν  να  κ/,γ- 


Ι(')σι  και  α/.Λοι  '.;•./.οι. 
Μετά  ταΟτα  ό  μεν  κ. 


,         .       -    ,       .  ,-     .  ,  .,    ■-•   Π• 

Ια-αοα:;ΐΛεΐου   οιε/.αοε   -ερι  ουο  εττιγρα- 


φίον   τη:  Iν^^^ο■α:   και  άλλίον    εκ  Ιίειραιώ:.    ό    οέ  κ.   Γ.  Ν.   Χατ'.Ιιοά 


κι:  ττεοι    τ/,:     ετυιιοΛογια: 


τοΟ  ρ.   γροικω' 


ιοε  ε-ετγ. 


Ιανε- 


τίιατημίου  1!•]ΐ^ — .'!  ^ίελ.  47  /Λξ.  ί\ίεΗ'  ο  έττειοή  οέν  ΰ-ήρ- 
χεν  ά-αρτία  -ρό:  άνάγνοσιν  τν,:  έκΊέ^ιείο:  τη:  έΕελεγκτικη: 
έ7τιτρο7:εία:  και  ττρό:  ψήφιαιν  τοϋ  7:ροϋ7:ολογισμοΟ  και  έκλογήν  άν- 
τιτζροέορου.  ά7:εφασ.''Ίγ,  ν"  άναβληΟίοαι  ταϋτα  ει:  τήν  ετΐομένην  έκ- 
τακτον  συνεορίαν. 

ΜεΗ"  ο  ελύ'Ιγ^   γ"   :;υνεορία. 

Έν  λΧΗήναι:.    τ/,  ΐΜ    Ιανουαρίου   ΙΟΙ."». 


Ό    ΙΙίΟίδρος 

ι.  Ν•  ΧΑΤΖΙΛΑΚΙ^ 


Γ.  Ν.  ΧΑΤΖΙΔΑΚΙΣ 


ΠΡΑΚΤίίνΑ  4ί^'ί 

Συνεδϋία  ΡΠΓ'. 
της  ;'7  Ίονηυαοίου  191.'{ 
ΣυνελΟόντον  τιον  έταίρον  κατά  -ρόσκλησ-.ν  τοϋ  11ροέο;;ου  εί;  το 
Πουτανε'Λν  του  Ι'^Ηνιν-οΰ  Ιΐανεττ'.στγ,ιι.'ου  έϊ;  εν.τακτον  συνεορ'αν. 
κατά  -ρώτον  άνεγν(•ηΗησαν  καΐ  έττέκυρίοΗγ^σαν  τά  -ρακτ'./.ά  τγ,; 
-ρθγ^γου|ΐ.ένγ,;  ί^υνεορίας.  "'Κ-ειτα  ό  έταΙρο;  κ.  Σ,  Μενάροο:  ήρμή- 
νευΰε  τ/,ν  εν  τν^  ^-Ρ7."(/  όνο|ΐάτί»ν  καΐ  ργ^ιιάτον  -αρατηρουιιέν7|ν  εν 
Κύ-ρί;)  ά-^α''ρε:;ιν.  -ρόιΊεσιν  ή  τροτ:///  φονηέντον  εκ  τ/,;  συνεκφο- 
ρά: τίον  λέ:ε(')ν.  Μετά  ταΟτα  ό  εταίρο:  κ.  Ί>.  Κ'ουκουλ;:  οιέλαοε 
"ερί  -ολλών  νεοελλην:κ(ον  επ'.Ηέτίον  έρ^ιγ^νεύ-α;  ουκ  ολίγα  καΐ  ά-ο•- 
οείςα:  τά:  γενικά:  άρχά:.  αί'τινε:  όφείλουσι  νά  τγ,ρώνται  κατά  τήν 
έξέτασιν  αϋτίον.  Κατόπιν  ό  εταίρο:  κ.  \.Χαριτο)ν'θ7,:  άνεγν(ο  τήν  εκ- 
Ιΐεσιν  τ/^:  ε:ελεγκτικΫ,;  επιτροττε'α:.  ν, ν-  άκοΰαασα  ΐνέκρινεν  ή  συνέ- 
λευσι:.  μεΗ"  ό  έψϊ,φ'σΗγ,  ό  -ροϋ7:ολογισ|ΐό:  του  ετου:  1*.)1.'!  και  έξε- 
λέχΟγ,  άντι-ρόεορο:  τ/,:  εταιρεία:  ό  εταίρο:  κ.  Μ.  Λι5αοά:.  Με'Γ  ό 
οιε/ύΟϊιγ'^    συνεορία. 

Ι    Ν.  ΧΑΤΖΙΔΑΚΙΣ  Γ.  Ν.  ΧΑΤΖΙΔΑΚΙΣ: 

Συνεδρία   ΪΠΑ' 

τΓ|ς  10ης  Φεβρουαρίου  191ο 
ΣυνελΟόντίον  των  έταίρον  κατά  -ρόσκλγ,-ιν  του  κ.  I^ροέορο^  εϊ: 
τακτικών  ΰυνεορ.'αν  ΐν  τΫ^  ϊιναία  "Λκαογ^με-'α.  -ρώτον  μ -ν  άνεγν,')- 
σΟη-7.ν  και  ε-εκυρίόΗγ,σαν  τά  -ρακτικά  τ/,;  τ:ρογ,γου[ΐένΥ|:  συνε- 
ορία:. εττειτα  ό  εταίρο;  κ.  II.  Χ.  ΙΙα-αγεοργίου  οιέλαοε  ττερί  το)/ 
λέςεον  άλανιάυκ;  γοαγούδα  ιΛέαβουι  λιόμαι  ξεο^αίνιο  Άέσοουι 
και  ()ξάγκα  (Βάρνγ,:•καΙ  κατέοείΓεν  οτι -αράγετχι  γ',  αέν -ρτότ/,  οϋχι 
έκ  τοΰ  άνα^,ιαλλιάοίκ;.  αλλά  εκ  τοϋ  τούρκικου  άλάν  (--=:εϋρύχΜ- 
ρο:  τΟΓ:ο:.  -λατεϊαλ  ή  οε  οευτέρα  ΐν.  τ'^'^  "■•■  •,'εραγϋύδα=--ήλινο7 
άγγεΐον  κατασκευαζόμενον  εν  τγ^  Γέρα  τν,:  .νέσβου.  γ',  οε  τρίτη  έ; 
αϋτοΟ  τούτου  του  λύου,αι=^ειμαι  ά-ολελυμένο:  και  άφετο:.  ττερι- 
φέρομ-ζι  και  -εριπλανώμαι.ή  οε  τετάρτη  έκ  τοΰ  ξε^ςλιαχνίΟ'εκχλιαίνο)  • 
=  άμε••τάζ.  =  κρυο)νο)  ιέπΙφαγητοΓΛ.  υ',  οέ -έμ-^ιτ/^^το  έ-'ι  τώνωμτον 
φερόμενον  ςύλον.  ου  τά  άκρα  εχουσιν  ε:ηρτημένα  χαλκά,  αγγεία 
υοατο;ι    έκ    του   έξάγκο3να    τό  ο    άντΙ  τοΰ   ΐ'.    κατά  τό   πξι•)  άντΙ 


4ΐίί<  ΠΡΑΚΤΙΚΑ 

Συνι:ο[)ία   ΡΜΙ;]. 

^'ίζ    ^Ίζ    Νοείίβηίου     191."» 

ΣυνελΗόντον  τών  έτα:;^κιν  ε::  τχ/.τικήν  ύ)ίζΖ^Λ%ί  κατά  -:,ίτλΚΊ~ 
α'.ν  τοΰ  κ.  \\':^,ί^^ο'^Ί  έν  τϊ,  Σιναία  Λκαογ,Ηεία.  κ'/τά  ττοώτον  'ΐΐν 
άνεγνο'ίαΗγ σαν  καΙ  ε7:εκυρο)Ηγ,σαν  τα.  -^ακτ'.κα  τ/-  ττ^ογ,-'ουΗένγ,: 
συνεζρία:.  εττειτα  ό  εταίρο:  κ.  Γ.  Χ.  Χατζιδάκις  ήρμν',νευ-ε  λέ:ει: 
τινά;  χϊ,ζ  νείοτερα;  έλληνικ/,;.  οίον  χαντώ.  λαχανιάζω  κλπ. 
ιΐοέ  άνωτ.  -τ.  20()  —  ^ι.  "Κττειτα  ό  έταΙρο;  κ.  Η.  Χ.  Ιΐαττα- 
γεο)ργ''ου  οιέλαοε  ττερι  τών  λέ;εο)ν  β έ ντούρος  <  Ιύρου  \ 
δει?αζω.  οειιαρτίαι  έλαΐαι  και  ηπάτης  (άνεμο: ι  και  κα- 
τέοειΕεν.  οτι  υ,  ιιϊν  ττρώτγ,  εν  τώ  γνωμικί•»  -£ένο:  -όνο:  ,ίέντουοο: 
-αράγεται  έκ  του  -άδίντονρος^—α  -\-  ^εντοϋρα  άντι  του  άβεν- 
τοΰρο  --ιυ[ΐφορά.  συμοεογ//.ό:.  κακόν  ι.  κατά  τα  ϋ-ό  τοϋ  Γ.  Χα- 
τζ'.οάκι  ττερι  τοϋ  (Τ<Ίβουορος  οεοιοαγμένα.  ή  όέ  οευτέρα  οφείλει 
ν  άττοκατασταΊγ,  ζν  τΫ,  -αοοιπία  ή  γυναίκα  όταν  δη?;ήαη  ,ν.λλι 
|3ΐλλι  τό  -άει  γράφε  Οειλίση— γευ^γ^.  έκ  του  δείλη  ι.  ή  όέ  τρίτγ^ 
είναι  κακή  τοΰ  Κοραγ,  άνάγνί•)7ΐ:  τοϋ  δερματήαιεο.  ή  όέ  τετάρτγ^ 
Ιρ/εται  έκτη;  |3ενετικ?(;  λέΐεο;  ίιτιΙΐΗΐο  (ΒοβΡΪΟ  βνβηΐο  δοίΐΌΟΟΟ»). 
τη;  και  τζαρά  τών  Ί'ούρκων  (Ι33ΐϊ)  -αραλγ,φΒείσγ,;"  ό  όέ  εταίρο:  κ. 
Φ.  Κουκουλέ;  ήρμήνευσε  τήν  φρασιν  τόκοψε  λάσ-γ,.  τ/,ν  λεγομένην 
έτϋΐτοϋμετά  [ΐεγάλη;  σττουόη;  φεύγοντο:  ά-έόειςεν  ότι  αυτή  -ροέρ/εται 
έκ  συμφυρμοϋ.  Ίνα  όηλίόσομεν.  ε•-εν.  ότι  τι:  ωχετο  '^εύγ«»ν.  λέγο- 
μΐν  αυτό;  έκοψε  ορόμο  .  αν  ό"  άντι  τοϋόρόμο  ω;  άντικείμενον  νοή- 
'ϊίομεν  άλλο  τι  οΰ-ιαστικ-^ιν  -  χ.  ιτρατί.  μονοπάτι,  μέρο;  όιάόατο 
κτλ.     Τότε    καταλήγο|ΐεν     ει:     τήν     φράτιν        αυτό:     τό     κοψί    . 

'Λλλ"  Ι'να  τήν  ιόίαν  έννοιαν  όηλοηομεν.  λέγομεν  έπ"  "ί^γ,;  «αυτό: 
έκοψε  λάσπη  .  ήτοι  μετά  τοσαύτγ,:  σπουόή:  έ'^υγεν.  ^στε  και  όιά 
πηλοϋ  οιήλΗε  φεΰγίον.Ίν/.  τοϋ  αυτό:  τόκοψε  και  αυτό:  έκοψε  λά- 
απη >^  προήλΗεν  είτα  τό     αυτό:  το  κόψε  λάσπη    . 

'Γήν  γνίόμην  του  ταΰτην  ΰπεστήρι:εν  ό  κ.  Κουκουλέ;  όιά  τ/,: 
άναλΰσεο;  και  πολλών  άλλων  συνωνΰμον  φράσείον.  ό[ΐθ:'ί'):  έκσυμ- 
•^Ί^\ι^^\>  προελΗουσών. 

'()  ΙΙρόίορο;  Ό  Γ,*α;ιαατ£ν; 

ι.  Χ.  ΧΛΐΖΙΔΛΚϋ:  Γ.  Ν.   ΧΑΤΖΙΔΑΚΙΣ: 


ΙΙΡΑΚΙΊΚΑ  4ίΙί-Ι 

Σννεδρία  ΡΙΙΓ'. 

της  12ης  Δεκεμβρίου  1913 
^ϋυνελθόντοιν  τήν  έταί^χον  εί;  εκτακτον  '^υνεοοίαν  κατά  -^^ίτ/.λτ^- 
αιν  τοΰ  κ.  ΙΙροέορρυ  εϊ;  τήν  αΙΗουααν  τ/,;  Χοαικ/,;  -/ολ/^;  τοΰ  Ιία- 
νεπιστημίου.  κατά  -ρώτον  μεν  ό  γραμματεύς  κ.  Γ.  \.  Χατζιοάκ•.: 
έζήλο)ΐε  5Γ  ολίγ(»ν  τον  σκοττον  τ/,;  συνεορΊα;.  οστ'.ς  -γ/  το  τζρο  ενός 
Ιτου;  άττοφασ'.σΗέν  μνγ,μό^υνον  τοΰ  άοιοίμου  άντιττροέορου  τ/,;  έ-ι- 
ατημον.κη;  εταιρεία;  Σττ.  Βάαν,.  εί-ών  οτι  έττΐ  όλόκληρον  τέταρτον 
έκατονταετηρίοο:  ο  Σγ.  Βάσης  καΐ  ώ:  σύμβουλο;  καΐ  ώ;  άντ'.ττρόε- 
ορο;  τη;  Έττιστημονικη;  'Κταιρεία;  καΐ  προ  -άντων  ώ;  επιστήμων 
συγγραφεύ;  πλείστον  συνε,'3άλετο  ε•;  εύόοίοσ-.ν  τών  τη;  "Επιστημο- 
νική; Εταιρεία;"  έπΙ  τούτοι;  εύγν(θ[ΐονοΟσα.  έγνο»  νά  τέλεση  προ; 
τιμήν  αύτοΟ  πολιτικόν  μνημόσυνον.  νά  παρακάλεση  03  τον  έταΐρον 
κ,  Ηεοφάνην  Κακριοήν  νά  έκφιονήση  τον  προσήκοντα  έπΐ|ΐνημό-υ- 
νον  λόγον.  ΜεΗ"  ο  λαοών  τόν  λόγον  ό  κ.  Ινακριοή;  είπε  τά  άνο- 
τέρω  σ.  4Τ?>  κέ.  άναγινίοσκόμενα. 

'()    Ιΐοό-ο,οο:  Ό    Γραααατείί; 

1.  Ν    ΧΑΤΖΙΔΑΚΙΣ  Γ.   Ν    ΧΑΤΖΙΔΑΚΙΣ 


ΕΚΘΕ?^ΙΣ 

ΤΟΓ    ΓΙΆΜΜΑΤΕΩΣ    ΤΗΣ    ΕΠΙΣΤΗΜΟΝΙΚΗ^:    ΕΤΑΙΡΕΙΑΣ 

Φίλοι  εταίροι 
Ή  οράσι;  τΤ^ζ  ημετέρα;  εταιρεία;  κατά  το  λή;αν  ετο;  ύπ/,ρίε  μι- 
κρά. Αιτία  τά  μεγάλα  πολεμικά  γεγονότα,  άτινχ  συνεκράτουν  τό 
Έθνο;  ημών  εν  οιαρκεΐ  άγο)νία.  Και  αυτό  τό  περιοόικόν  ημών  τό 
άλλοτε  τακτικώ;  και  εγ/.αίρ<•);  έκόιόόμενον  καθυστερεί  έ'^ρέτο;. 
τούτο  μεν  όιά  τ  γ/  εί;  τά;  τάςει;  τού  στρατού  κατάταςιν  πολλών 
στοιχειοθετών,  τούτο  όε  και  όιά  τήν  κρατούσαν  από  τινο;  άπεργίαν 
τών  τυπογράφων.  ΚαΙ  τό  Λιοικγ^τικόν  συμόούλιον  τ/,ζ  Κταιρία; 
εκλήθη  μεν  τετράκι;  ει;  συνεόρίαν.  αλλ  άπας  μόνον  ήόυνήθη  νά 
άπότελέση  άπαρτίαν  και  συνεόριάση.  Κύτυ/εστερα  ύπήρςεν  ή  ολο- 
μέλεια τής  εταιρεία;  συνεοριάσασα  έςάκι;.  καθ  ας  πλην  τή;  ψηφίιείο; 
τοΰ  προϋπολογισμού. έποιήσαντο  επιστημονικά;  άνακοινιόσει;  οί  ετχϊ- 
ροικ.κ.Γ.  ΙΙαππαρασιλείου.Γ.  Χ.  Χατζιόάκις.Σίμο;  Μενάρόο;.  <1>αίόί'>ν 
Κουκούλες.  II.  .\.  Ιίαπαγδίοργίου.  Ν.  Λεκαόάλλα;  και  Στ.  'Ι'άλ• 
της.    ό    όε   εταίρος  κ.   Ηεο•.ίάνης   Κακριόής   άπήγγίιλδ  τάν  προιή- 
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κοντά  λόγον  ε{;  τον  άείκνγ^-ιτον  άντι-ρόεοοον  τν^;  έτα'.,οεία:  ^-υοί- 
θί')να    Ηάσγ,ν. 

Ηαρύ  ν.αΐ  ττάλιν  ν.ατήνεγκεν  ό  οα''[ΐο)ν  7:λ7^γ;ια  κατά  τ/^;  ήμετέ- 
07.:  έταιρε'α;.  Μετά  τόν  -ολύ/.λαυ^τον  οιοάσ/.α/,ον  Υ([Γ;»ν  Κόντον  καΐ 
"6ν  -οΗεινότατον  έταίρον  Ηάσγ,ν.  •'οο•^  'λ'.γπ^ζ  καΙ  7.'/^.^^ζ  -ρο^ι-^'.λέ- 
στατο;  εταίρο;  καΐ  σύμοουλο:  τ/^;  γ'^μετέρα;  εταιρία;,  ό  II.  \.  Πατ:- 
-αγεοργίου   άνγ,ρ-άγγ,  έκ  τ/,;  /ορε'α;   ημών. 

"Λνέκφραστον  είναι  τό  γ',μέτερον  πένΗο;  και  έτ:!  τγ^  νέα  ταύτγ^ 
άττολεία.  Λιότι  ό  ά-οι/όμενο;  και  '•»:  άνΗρο-ο;  και  ώ;  '.;;ίλο;  ήν 
άληΗίο;  τών  σττανίίον  και  (ό;  έττιστήμίον  εϋοοκιμίότατα  καλλιεργγ',σα; 
οι  εκτάκτου  ε•>.;;υ'ια;  καΐ  Βαυμα^^τ/,;  φιλο-ονία;  πλείστου;  τ/,;  -.^ιι- 
λολογία;  κλάοου:.  γ,τοι  και  τήν  εομγ,νείαν  τών  άθ7αί(-)ν  συγγοα- 
φέ(»ν  και  τήν  έ7:ιγρα•.;;ικήν  καΐ  τγ/  μεσαιονικήν  και  νε<οτέραν  γλώτ- 
Ί7.Ί  και  ΐ'ϊτορίαν  ήτο  οϋ  μόνον  μοναοικό:  τταο"  γ'ιιϊν.  άλλα  και  ά-α- 
ραίτγ,το;  οογ^γό;  ΐοία  το)ν  νεοτέρον  εν  7:ά:;ι  τούτοι;.  .\•  οειναΊ  και 
προ;  το  παρόν  τουλάχιστον  άναναπλήριοτοι  άπιόλειαι  αύται,  αί 
ούτο»  όιαόοχικώ;  προ-γενόμεναι  τν,  γ'^μετέρα  εταιρεία  από  τεσσά•- 
ρον  ετών.  Ίά  ήόύνατό  τι:  ισο»:  νά  '.;οόγ,Ηγ.  ότι  κινόυνεύουσι  νά  πα- 
ραΛύ7(')-7ΐν    ή   και    εκμγ,όενίσίοσι     τό     έ'ργον     αύτγ'^;.      ".\λλά    τούτο 


όέν    Ηά     ^υμόΤρ    όέν 

λί')ν     έκείνίον     άνόρίον     εν    το» 


ρέπει     νά     ^'-Ίΐογ,.       .\ί      -' 


Ι;υ/α•      τ^ '''■''     τ'•" 
ύοανίο.     ενΗα     μετά      τ(ον      άοιόί- 


μί•>ν      μεγάλίον      -.^ιλολόγίον.      γ^τοι     τού     Κοραγ',.        τού      Κοόήτου. 


τού    Ναυοίί. 


του 


ΐΜιΙδδ   καΐ     το^ούτίον     άλλ('>ν  'υνευ'.;;ραίνονται. 


ΐπ"  ούόενι  •Ι"  άγάλλονται  περισσότερον  ή  επι   τγ,  Ιΐέα  τού  έργου. 


εν  τ(ο   ρκ;)   οια   τοσαυτγ^;     στοργγ^: 


ιεοαΛΑον    και    επι     τοοουτον 


εμό/Ίουν.  εύ'Ιενούντο;  και  άε'ι  επι  τα   προ-ίο  ραινοντο;. 

Λιά  ταύτα  γ,μεϊ;  κλαίοντε;  μεν  τού;  '.;ίΛθυ;  συνεργάτα;  αλλά  και 
άει  έμμένοντε;  πι-τοι  έν  υ^  εκείνοι  έ'/άραεαν  και  προόιέγραψαν  ήμΐν 
όόώ  Ηέλομεν  εξακολουθήσει  τό  έργον  αυτών  πεποιΗότε;  ότι  ούτε 
μνγ,μόσυνον  ούτε  εύλογίαν  άλλγ,ν  μάλλον  εύάρεστον  εκείνοι;  όυνά- 
μεΗα  νά  έπιτελέσίομεν  ή  ραίνοντε;  επι  τά  '-'/'''(^  "/-αι  συνε/ί'.Γοντε; 
κν.ι  κατά  όύναμιν  ρελτιούντε;  τό  έργον  όπερ  εκείνοι  γενναίί•»;  έπε- 
χείργ,σαν  και   τοσούτο  (Ιαυμασί(ο;  έκαλλιέργγ,σαν. 

'Γά  περί  τών  οικονομικών  τή;  εταιρεία;  Ηέλετε  ακούσει  παρά  τών 


/.  κ.  ε.εΛεγκκον. 


ΙΙρΑκΊίκΑ  οΟΙ 

Συ|ΐΓ:λΤ(θί•»Ηέντ(•)ν  ζέ  [ΐετα  τοΟ  -αρ^ντ^;  τόμου  είκοσι  καΙ  -έντε 
τίμιον  τ/,;  'ΛΗγ^να;  .  έπειοή  ή  Σεβαστή  Κυβέρνησι;  εύηρειτήΗη  να 
υίοθετήσγ,  τά  του  'Κλλην./.οΟ  Λεΐικοϋ.  να  ϋττο^ίάλγ,  εϋ;  τήν  Βουλγ^ν. 
καΐ  έττ'.τΰχγ,  τήν  ψή'^νΐ'.ν  {οίου  -ερί  τούτου  νόμου  ι•!οέ  ταΟτα  άνο)- 
τέ,Οίυ.  σ.  492 1,  καλόν  εφάνη  τω  Συμόουλίω  τ/^;  "Κπιστγ,μονικ.Υ(ς  'Κ- 
έταιρεία;  να  ττροσό'.ορισΗή  μέρο;  τοϋ  περιοόικοΰ  γ',μών  ϋ-ό  τήν  όνο- 
μασίαν  Άρχείον  της  νεοελληνικής  λεξικογραί^ίας  .  ίνα  εν 
τούτ(;)  7.'''?•ϊ  '^'^^'-'  ^•^>^-'"'•'  έττιστγ^μονικών  -ραγματειών  οημοσιεύονται 
ο  7α  ήΗελον  φαίνεσΗαι  εκάστοτε  χρήσιμα  ~ρός  τόν  σκοτζόν  τοΰτον. 
'Γο'.ουτοτρό-ο;  ή    "ΛΗγ^να    Ηά  -εριέ/γ^  του  λοιπού  καΐ  το  "Αρχείον  τοΰτο. 


ΚΚ(-»ΚΪΙΪ  ΤΗΣ  ΚΞΚνΐ:ΓΙνΤίΚΗΣ  ΚΙΙΙΤΡΟΙΙΗΣ 

Προς  τήν  Γενιχην  Σννέλεναιν  των  Εταίρων 

Κίρκοι  έιαΐροι, 
"Ε:ελέγ:αντε:  τήν  κατά  τό  λήςαν  έτος  1012  όιαχείρισιν  τοΟ 
ταμείου  τ/^ς  'Κταιρεία;.  εύρο  εν  ότι  κατά  τό  'έτος  τοΰτο  γενόμενα  έ'- 
ςοόα  άν/,λΗον  ει:  όρ.  1  Η<ί<)  ττεριλαμόάνοντα  -λήν  των  συνήΗίον  όα- 
τΐχνών  χΊ^ζ  Ίίταιρεία:  όΓ  εκόοτ.ν  -εριοόικοΰ  1  2οό  και  ΰπηρεσίαν 
οραχ.  260  και  έκτακτα  ε:οόα  170  ορα/.  ει;  στέφανον  του  αειμνή- 
στου Σ.τ.  157.71,  όρα/.  ΚίΟ  και  μεταφοράν  άντιτύττων  "ΛΗηνα:  εκ 
τ/)ς  "Ακχόγ,μεία:  εϊ;  ΙΙανεπιστήμιον  όρ.  40. 

"Κ^οόα  όε  τ/,:  Εταιρεία;  κατά  το  αυτό  ετο;  είσε-ράχθησαν    όρ. 
1 1  β;»  προερχόμεναι 

.•>1ο  μεν  όρ.  εκ  συμόολών 
'Μ  ό  όε  όρ.  εκ  ττωλήσεω:  τοΟ  -εριοόικοΟ 
475  όέόρ.  εκ  τόκί'>ν 
Κατά  -Λ.ΊΧ7.  τά  εςοόα  τί,;  'Κταιρεία:  κατά  τό   ετο:   11Μ2    ΰ7:ερέ- 

βγ^σαν  τά  εσοόα  κατά  όρα/ ♦•*•'7 

Κατά  τό  τ:ο-όν  άρα  τούτο  εμειωΊγ,  ή  -εριουσία 
τ.,:  'Κταιρεία:.  ήτι:  κατά  τήν  .11  Λεκεμόρ.     Γ.Μ  2 

άνήονετο  ει:  όο 1  2.Γ)Γ)7.2Γ> 

7:εριορισΗεΐσα  ε•; 1 1.ί<('>0.2Γ) 

Άλλ"  άντιΗέτι•»:  όμ<••:  ττρό;  τήν  έκ  όραχ.  >>ί>7  μεί- 

ο  •  ι 

Α»ΙΐνΑ,    ΊΟΜ.     Κ  Κ  •»•• 
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οισίν  ταύτΥίν.  ή  Εταιρεία  έχει  λαμβάνειν     -/.αΙ   μέλλει 
να  λά^Υ)7:ροσε7ώ;  εκ  Οδο^υλευμένοϊν  τόκ<•)>  ούο  α*>τϊ,ς 

ξανεάο'ν      .  .  .  ,  ;     ;    ν:/•.  «■■.  ,...../ . 

Μετά  τόΟ  ποσόΟ  οέ  τούτου  ή  περιουσία  τ/^:  Εται- 
ρεία; γ,μών  κατά  το  άρ:ά[ΐενον  Ϋ]ζη  νέον  ετο:  Ι'.Μ.'» 
Βά  ανέρχεται  ει; .=γ.  Ολ  .....  .     ....... 


άττέναντι  ορ. 


τ?^;  :η   Λεκεμ.  ΙΚΙ  1 

Λ-οτελοΰσι  οε  ταύτγ,ν  τα  έ:η;  τ:ο-ά. 
ά     Λάνει:-ν  ένυ-όΗγ,κον      ορ 


'ί'ι    'Κτεοον  οάνειον  ει:  ά-όοειςιν  ζ; 


ο/.οι  ο'^είΛομενοι  ορ. 


Μετρν,τά  εν  τώ  τχμε'ί;)  ορ 


^      ^,  7  ',  ν     ',  '. 


Λον  οραχ. 


"Κ  ".ΚΗγ'ναι:  τν,    --Ί*•  ΊανοΜαο'ου   Ρ.Μ:1 


2.;ί42.Η0 


14.20ι>>:) 


12.4 


<    4  .. 


Κ). ()()() 

1.(ΜΜ> 
2.:ί42.<•)0 

.^(■>Ι».1\") 

14. 1^02. ΝΓ) 


ΊΙ    Έξι:?νεγκτπ:»ι  'Κκιτρο.πίι 
λΑΐΊΙΩΧ  Χ.    ΧΑΙΜΤΩΧΙΔΙΙΪ 
ΑΧ1Λ.   ΤΖΑΡΤΖΛΧΟΣ 


Χ-    ν   ,Λ  •  ν    ' 


ΙΙΡΟΣΘΗΚΑΤ   ΚΑΙ  ΕΙΙΑΝΟΡΗΩΣΕΙΣ 
ΊΏ.ν   ΚΙΣ  ΤΑ  11ΘΙΚΑ  ΤΟΥ  ΠΛΟΥΤΑΡΧΟ  ί'  ΠΑΡΑΐΙΙ  ΙΊΙΣΕΩΧ 


(Σίλ.  323)  ■/*.'■'■'■'  '^ιί  «''<•  επιφαίνεται  Ιί  τιο  /ιοί.  35?1ί  πιό.  τ.ο'»;  τοίι  οίλλοί; 
κ«ϊ  4  ν9  Α  αυ:αί...  ϊ!  άο/^α'ι  π  ϊ  ρ  ί  γ  6  ν  ά  ρ  •  Ο  ;χ  ό  ν  =  γ.  ι  φ  α  ί  ν  ο  ν  τ  α  ι.  'Ιιιο;  ο'  οαω; 
όίλλο;  ΐΐ;  ηΟϊλεν  εί/.άστ)  νποψαίνεται  «ντί  αποφιαίνειοί,  δπίρ  κα•  -αλα.ογραίΐκώ; 
χα!  (ό;  ου;Α5ρραζό;Λ£νον  ;;ρό;  τό  προηγούαίνον  (ίτ.  13}  ν:χοδηλοϋντα  ου/ί  ά-ίΟϊ'.ο/ 
είνβι"  ϊτι  ο1  πρό.  ϋ8'2ϋ  οΰκ  άγί/ντ,  ιό  ίίδος,  αλλά  πραότητα  /.ϊΊ  φιλοχροσύνην  :οϋ 
ή'θοΜί  ΰ  ;:  ο  φ  »  ί  ν  ό  ν  :  α  (τόν  ξένον) . 

(Σίλ.  327)  Χάριν  τη;  ει/.,  αετ"  έτ: ;.ωδη;  χαί  πάσης  αουσιχης  εν  τω  /ωρ•'ω  3ό6 
Β  Γ.ρό.  και  395Γ  οΰ  Γ.αντάπααιν  άπο-τίσομεν  Ι  π  (-)Ο  η  ς  και  π  α  ρ  α  μ  ο  Ο  ;'  α  ;  πρό; 
την  άπορίαν  Λουκιαν.  Λημών.  Βίος  23  έ  π  ω  ο  »  ;  έ'/,ειν  .-.  .  ω;  υι:'  «ντών  άπαντα; 
άναπίίθειν...  οψίΐ  μ»  ο  ι  ϊ  μια^  Ι  γ.  μ  ο  ή  ;  και  μικροϋ  το'ν  φ  β  ρ  μ  ά  κ  ο  «  π  ε  ί• 
Ο  ο  ν  τ  β  αΰτ»ίν, 

(Σίλ,  398).  Έν  τω  χωρ.  43δΡ  η  «ϊραδεδομενη  γρα^η  :     Άνίξβ-,οραν..,  τόν  «  χ• 

βιόν  χτλ.  6/ίΐ  χαλώς-   πρό.  478  Ι).  . 

Βίρολϊνον,  τ^  22)4  'ΑΓ.ρίλιοι»  1914. 

ϋ.  Μιχληλ 


)) 


υ 

Ι)  υ        » 


ΠΑΡΟΡΑΜΑΤΑ 


Σε)..  3?5  7τ.  12  ^ντί  ΨυΙΙ  γ?     λν^ΊΙ. 

Β      »         ϊ  32  »  ΆΟτ,νά  »      ΆΟηνα 

»      326   »  7  »  τιαϊδίς   «γαπώσι,  γρ.  Γ.Λίοες...  άγαπώσι, 

»        »      »  22  »  έραηνίυθέντΛς,   {ιγ.']  των    πολλών  γρ.    Ιρα,ηνίυβςντος  ίι-ό   των 

πολλών. 

Ι)        Μ      »  3(1  "  τ^ρό:  Κίλσ.  γρ.  κατ»  Κέλτ. 

328   .)  11  Ι)  ίζ.   γρ.   /ί. 

Ί      »  /.ατ£!/£•   του  γρ.  κ«τ£Ϊ/ε  τοίϊ 

»     329  »  3(1  »  1)οηβ  γρ.  Ι)βηο. 

»      333    »  1  »  ϊύϋιν,  τά  γρ.    φύσ:ν  κτλ.   Τά 

»      334    »  7  Ι)  κυινόν  γρ.  κοίνόν 

»        »      -'  33  »  μότά  τοιΰτα    499,  γρ.  μίτχ  ταϋτα  (409, 

33δ    »  2δ  >'  /αλκίί  γρ.  /αλκαϊ. 

337    »  '.)  »  τ,  ε!κ.    τοΰ    'Αρ33^Ϋ■,^  γρ.  ή  ί;/.  του  3Γ|ϋίΐ"β  Άριαϊτ,ς 

Ι  Ι  ι>  ί'ςαλει-τ.    αϊ  Α.  8ί]αίΐβ  "Άσιρι;  αντί 

339  >)  30  »  νν^ΊΙ.   οιετρησαν  γο    \ν,νΙΙ.,  ί'.ίΓρηιαν 

»      246  »  30  Μ  3ΐ>νίστηιι|'  γρ.  ινν'.στη^'.. 

»     349  »  19  »  ίηΙβιρΓβΙον  γρ.  ίηΙβί'ρτβΙΟΓ 

»     Β5Ι    »  1ί)  »  άΐ'νϊα  γρ.  ά^νναα 

»     352    »  24     »  ;>{1.»ίρ(ίΓ§αιιΙ  γρ.  αάδρβΓ^υηΙ 

»      35δ    1  10      Β  ΙτοΟ  Τυφώνο;)  θεωρείται    γρ.  (τοΐί  Ταφώνο;)  αοίρας  0Εο>ρείτ«ι 

373    ''  9      «  εςυδρίίμίντ;   γρ.   περιυδρισμέντ) 

Ι Π      »  τ);ν  πβραδεδοα.  τ,  γραφή    γρ.  τήν  παραδεδομ.,   τ.  ε.  τ,  γραφή 

1 4  •  Άλιε•  γρ.  Άλιεϋ: 

375    »  19      »  Ξνδυάδι)  ί)  δ'  επί  γρ.    έν  (δυάδι).  ή  ο'   επί 

3?5θ    ')  II  »  έξαρ  =  ω5'.ν  γρ.  έίβε'ρωαιν 

))         »      »  Ιΐί      β  ό   θίο;•  και  γρ.  ό  Θεό:,  κϊί 

»      333    ι>  27      »  .  της  άναφεο.  γ-,  τή:    άναφορ. 

»     38 ί   »  7     »  "\νυΙΙ  γρ.  \ννΙΙ. 

»     385   »  (3     »  Ηλιπι  γρ.  ΗίΐιΙιη. 

Ι)      389    β  (3      »      ΡθΙ.  Γ.αραιτεϊοθα'.  γρ.  ΡβΙ  ,  παραιτείσθαι. 

»     391    »  21      »  Πολίτ.  7δ,  γρ.  πολ-.τ.  ?^, 

»      392   »  7      »  οΟεν  ουδ:  Χγρ*.  οΰδ')  γρ.   ό'θεν  ούδ' (γρ.  ουδέν) 

»      397    »  3  »  άπίδει'/θη  γρ.  άπίδέ•//)Γ|. 

»     401    »  29     »  Ιί3ο•ιιιΐ3«  γρ.  ΙπϋΐηΐΗβ 

»     402  Β  26     »  ΒβιΙ».  άλλ'  αλ/ου  γρ.  ΒαιΙ).  «λλ'  ϊίλου. 


1) 

»         »       « 

β  1>  » 

β 
υ 


ΛΙ01ΚΗΊΊΚ0Ν   ΣΓΜΒΟνΛΙΟΝ 
Προί^ρος  Ιωάννης  Ν.  Χατζιδάκις 

.   ;,  \       ΑΗΜΟΣΘΚΝΙΙΣ    Ί'ΣΙΒΛΝΟΙΙΟνΛΟΣ 

Αντιττοοβοροι     ,      .. 

^         ι       ΜιΧΑΗΑ  ΛίΒΑΔΑΣ 

Vα7.υ.υ.χ■ζν^ζ  Γ.   Ν.    ΧΑΤΖΙΔΑΚΙΣ 


ι         ι     1 


Γεώργιος  Α.  II λμαβαςιλκιοτ 
Βασίλειοι:  ΛϋΟΝΑΐ'ΔΟΣ 
II.  Ν.  ΙΙαππλιέωιμίογ 
Θεόφιλος  Βορεας 
Γεώργιος  Γαρδικας 
Μιχαήλ  Γογδας 
ΣπΓΡίΔΩΝ  Τσιριγώτης 

Γεώργιος  Ν.  Χατζιδάκις 
ψ  ΣπΓΡίΔΩΝ  Βάσης 

Γεώργιος  Α.  ΙίΑΠΑΒΑΣίΛκιον 

Ευεργέτες  τί^ς  Ίίτ«6?>ε£ί(ΐς 

Ϋ  Αικατερίνη  Ι.  Νεγροποντοτ 

7  Κωνσταντίνος  2^.  ΚΌντος 
Ί*  Αριστομένης  Στεργιογλιδπς 
Γεώργιος  Α.  Παπαβαςιαειογ 

γ   ΣΠΓΡΙΔΩΝ   ΟιΚΟΝΟΜΙΔΗΣ 


ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ  ΤΩΝ  ΕΤΑΙΡΩΝ 

ΤΗΣ    ΕΝ   ΑΘΗΝΑΙΕ    ΕΠΙΣΤΗΜΟΝΙΚΗΣ  ΕΤΑΙΡΕΙΑΣ 


ΕΠΙΤΙΜΙΟί      ΕΤΑΙΡΟΙ 


Ι 


ΕυυΛΗΟ  ΖΕΙ,υΕΗ 

αϋΙΙΑ\ΝΕ8  δΟΗΜίυτ 

Λ.  ΚΠΙΟΜΗΟΓΡ 

δ.  ΝΑΒΕΙί 

Η.  ΥΑΝ  ΗΕΚνΕΚΰΕΧ 

ΤΗ.  Μ0ΜΜ8ΕΝ 

ΐνΥΑΧ  νΟΧ  Μϋΐ.ΕΕΙΙ 

Β.  υΕΐ^υϋϋϋκ 
ννίΐ.Η.  λνυχοτ 

Μ  ΑΧ  ΗΕ1ΝΖΚ 
ΡΚΑΝΖ  «υδΕΜΙΗΕ 
ΙΙΕΕΜΑΧΧ   ϋΙΕΙ^δ 
ΑΌΟΕΡ  ΜΙΟΜΑΕΕΙδ 
δΑΙ.ΟΜΟΧ   ΓίΕ1XΑ^Η 
ΟΤΤϋ  ΒΕΧΧΟΟΡ.Γ 
υ.  Μ.  ΡΗΑΝΟΚΕΝ 
,].  .1.  ΗΑβΤΜΑΝΝ 
ΒΕΠΧΗΑΚΟ  δΟΗΜΙΒΤ 

\ν[υΐ.  ΟΗΙΙΙδΤ 

Ο    ΚΑΙΒΕΙ. 

υ.  νΟΝ  \νΐΕΑΜΟλνΐΤΖ-ΜϋΕΕ- 

ΕΕΝΟΟΡ.ΡΡ 
Χ.  ΧνΕϋΚΕΕΙΧ 
ΥΑΧ  ΕΕΕΙ'λΥΕΧ 
,ί.  ΥΑΗΕΕΧ 
Ρ  Κ.  ΒΕΑ88 
ϋΟΜ.  υΟΜΡΑΚΕΤΤΙ 
Κ.  ΚΕΚΡΕΒ  V    8ΤΚΑϋΟΝΙΤΖ 


Α.  ΟΟΧΖΕ 
(3Ε0Κα  ΤΚΕϋ 

Ο.  ΡΕΚΚυτ 

-ί   υ.  ΚΟΕΗΙ.ΕΙΙ 
κ.  ϋΑΗΕδΤΕ 
Ι   ΙΙΕΧΚΙ   νΥΕΙΕ 
Ε.  0Α1ΕΕΕΜΕΗ 
Ρ.  ΡϋϋΟΑΕΤ 

;-  II.  ο.  .ΙΕΒΒ 
\ν.  Ο.  ΙίΙΓΓΙίΕΚΙΌΚΤ 
ΧνίΕΕΙΑΜ  ΟΟΟΟννίΝ 
ΒΑδΙΕ  Ο.  αΐΕΟΕΗΕΕΕνΕ 

Ο.  ,ιοηοΑΧ 

ΕΜΙΕΕ  ΡίϋΛΚυ 

\νΐΕΗ.  δΟΗϋΕΖΕ 

ΚΑΙΙΕ  ΒΠυαΜΑΝΝ 

ΙΝΟΠΑΜ  ΒΥΝΥΑΤΕΗ 

\νΐΕΗ.  80Ι1Μ10Τ 

ΡΑυΕ  ΚΙΙΕΤδϋΗΜΕΗ 

ΟΠΌ  ΗΟΡΡΜΑΝΝ 

ΒΟΕ.   ΒΟΝΑΡΑΚΤΕ 

α.  ΟΕΕΜΕΝΟΕΑΠ 

ΕΟ.  ΜΑΥ8ΕΚ 
+  ΡΚΑΝΖ  δΚϋΐδΟΗ 

.).  Μ.  8ΤΑ11Ε 
-}■  ΡΕΕΙ  Χ  δΟΕΜδΕΝ 

ΕΟΟΑΚ  ΜΑΚΤΙΝΙ 

ΕΚΝ8Τ  ΡΗΑΝΚΕΕ 
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ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ    ΤΩΝ    ΕΤΑΙΡΩΝ 


ΣΥΝΕΔΡΟΙ    ΚΑΙ   ΤΑΚΤΙΚΟΙ 


ΑΘΑΝΑΣΑΚΗΣ  Γ.  Χ..  ΚΛΟ/,γ/,τ^ 

της  έν  Χάλκτ;  Έ\ιγ.οο'./.τ,;  Σ/ολτ;;. 
ΑΑΕΞΟηΟΓΑΟΣ     ΚϋΝΣΤΛΧΤί- 

ΝΟΣ  [.,   Καθηγητή:. 
ΑΜΑΝΤϋΣ  Κ..  Γυανα7ΐάρ/7ΐ:. 
Α  ΝΑ  ΓΝΩΣΤΟΥ  Σ. 
ΑΝΤΩΝΙΛΛΙΙΣ  ΒΛΣΙΑΚΙΟΣ,  Καθ. 

τη;  ίν  Χάλ-/./,  θίολογικτί;  Σ/_ολή;. 
ΑΝΤΩΝΟΐΐυνΑΟΣ  ΓΕΩΡΓΙΟΣ 
ΑΡΒΑΝΙΤΑΚΙΙΣ  Σ(Ι.,  Καθηγητή;. 
ΑΡΒΛΝΓΓΟΙΙΟΤΑΟΣ     ΑΙΙΟΣΤΟ- 

Α(^Σ,  "Εφο^ο;  άο/αιοτη:ω;. 
ΙίΟΓΙΑΐΖΙΛΙΙΣ  ΙΩΑΝ.,    Καθηγητή;. 
Β0ΑΩΝΛΚ1Σ  Μ. 
ΒΟΡΕΑΣ  Θ..  ΚαΟηγηττΙ;. 
ΒΟνΑΓΑΡίΣ  ΓΕΩΡΓ.,  Καθηγητή;. 
ΒΟΤΡΛΟν.ΜΙΙΛΚΙΣ   ΑΝΛΡ..    Κα- 

θηγηττ^;. 
ΒΟΓΤΣΙΝΑΣ  ΕλΙΜ. 
ΒϋΚΟΠΝΕϋ   Ε.,   Καθηγητή;.   . 
ΓΑΖΕΠΗΣ    ΓΕΩΡΓ. 
ΓΑΡΛΙΚΑΣ  ΓΕΩΡ.,  Τφηγητη;. 
ΓΕΝΕΡΛ.νΐΙΣ  ΕΜΜ..    Γυανασιάρ/η;. 
ΓΕΩΡΓΑΚΑΚΙΣ  Α.,  Καθηγηττ^:. 
ΓΕΩΡΓΑΡΑΣ  Ν.,    σ/ολάρ/ης  ίν  Αα- 

?ί33η.  '>■^>^^\:^.. 

ΓΕΩΡΓΓ\ΛΙΙΣ  ΕΤΣΤΡ  ,   Καθηγητή; 

τη;  έν  Χάλκη   Έ;χ7:ορι/.ή;  Σ/ολή;. 
ΓΙΑΝΝΟ  1'ΤΣΟΣ  Κ.,  Γ^-χνα^ί'ίάο/η;  ίν 

ΜίσοΑθγγί(ι) 
ΙΊΛΟίΙΟ  νΑΟΣ  Ν.,  Καθηγητή;. 
ΓΟΥΛΑΣ  Μ  Ι. ΧΑΗ  Α 
ΓΟΤΛΗΣ  Α.,   Καθηγητή;. 
ΓΟΙ'ΝΛΡΙϋ:  ΜΑΤΘΑΙΟΣ,  Σχολαο- 

/Μ- 
ΓΡΑΤΣΙΑΤΟΣ   Γ.,Έ;:ιθίωρητη;,    Γυ- 

αναιίοα    Τρα-εζοΰντο;. 

ΔΛΓΚΛΗΣ  ΧΡ.,  Σ/,ολάρ/η;. 


ΛΕΑΙΙΣ    ΙΩ  ,    ΚαΟηγηττί;. 

ΛΕΚΑΒ\ΑΑ\Σ  Ν. 

ΛΙΙΜΟΠΟΤΑ.νΟΣ  Ν.,  1\,.'>7α:ίρ 
■/.η;. 

ΑϋΤΚΑΣ  ΠΑΝΑΓΙΩΤΗΣ. 

ΑΡΑΓΟΤΜΗΣ  ΣΤ 

ΛΡΑΚΟΝΤΙΑΗΣ  ΧΡΙΣΤΟΦΟΡΟΣ. 

Ό  Σεόασαιοίτατο:  Εύνυτανία.  ΣΕΡΑ- 
ΦΕΙΜ. 

ΛΙΌΒΟΥΝΙΩΓΗΣ    Γ-,  Υφηγητή;. 

ΕΜ  ΜΑΝΟΥ  Η  Α  ΓΕΩΡ  ,  Καθηγητή;. 

ΙΟΞΑΡΧΟΙΙΟΥΑΟΣ  Ν.  Καθηγητή;  τού 
ΙΙανΕττιατημίοί". 

ΚΥΑΓΓΕΑ1ΛΙΙΣ      ΜΑΙΊΑΡΓΙΗΣ. 
Καθηγητή  ;  τη;  '.στο;>ια;    τη;    ο'.κοτο- 
φι'α;   έν  τιο    Έθν.κω  1  [ανΞ-'.ιτηΐλίίο. 

ΖΑΦΕΙΡΙΟΥ   ι.  ΝΙΚΟΑΑΟΣ.' 

ΖΕΡΒΟΣ  ΣΚΡ]ΥΟΣ,  Ίατ^;;. 

ΖΟΑΙΝΛΑΚΙΣ  ΙΙΑΙΑΟΣ  Μ.,  Καθη- 

γη-ή-:• 

ΚΑΒΒΑΔΙΑΣ  II.  .λ.:  Καθηγητή;  τοϋ 
IIαν3~•.'^τη;Αίο^. 

ΚΑΚΡΙΛΝΣ  ΘΕΟΦ.,  Καθηγητής. 

ΚΑΣΙΜΑΤΙΙΣ  ΚΟΣΜΑΣ  ΤΙ  ,  Καθη. 
γητή;  έν  Αθήνα•.;. 

ΚΑΤΣΟΥΡΟΣ  Ι.,  Καθηγητή;. 

ΚΑΦΕΖΕΖΗΣ  Σ. 

ΚΑΨΑΛΗ  Σ  ΓΕΡΑΣ.,  Γ;>;Λνο3.οί,^/η; 

ΚΕΡΑΜΟΗΟΓΛΟΣ  Α.,  'Ε-^ορο;. 

ΚΛΕΟΒΟΥΛΟΣ  ΜΙΧΑΗΛ,  Λ,-χι;;, 
δ'.ίυθκντή;    τη;     Μεγάλη;    τοΟ    Γί'νου; 

Σ'/ολή;. 

Κ0ΙΚΙΑ1ΛΙΙΣ  ΚΑΕΟΗΑΣ,  Καθη- 
γητή; τη;  έν  Ί;ρο^σαλή[Α  θίολογική; 
Σχολή.. 

ΚΟΝΤΕΑΣ    Η.,  Σ/ολαρ/η;. 
ΚΟΝΤΛΡΑΚΙΣ  Ι.,  Καθηγητή;. 
ΚΟΝΤΟΓΙΑΝΝΗΣ  Η. 
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ΚΟΣΜΑΣ  Κ..  ΚαΟν.'Γΐΐτίί. 
ΚΟνΚΟ^-ΛΙΟΣ  ΦΑΙΛΩΝ. 
ΚΟΤΣΗΣ  ΕΛΚΥη.  ΤΡίΑΝΤ. 
ΚΟΥΡΟ νΝΙΩΤΗΣ  Κ.  ϊνορο;  χοχαιο- 

ΚΟΥΣΟΥΑΛΣ  Ι.,  Κ»θν;^<-ν:• 

ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΙΛΙΙΣ  Γ.'ΕπιΟΕ'οοτ.τ. 

ΚΩΝΣΐΑΝΤΙΝΙΔΙΙΣΝί...Κϊθηνητ7;:. 

ΛΑΒΛΑΣ  ΚΩΝΣ  Γ.,  Σχολάρ/ης. 

ΛΑΜΙΙΡΙΛΙΙΣ  ΞΙ•]Ν.,  ΚαΟηγηττ;,-. 

ΛΛ\ί>ΓΛΣ  ΔΙ  Ι Μ  ΠΤΡ.,  Διευθυντής  Δι- 
δα•5καλ•ίον. 

ΛΕΟΝΑΡΔΟΣ  ΒΑΣΙΛΕΙΟΣ,  "Εφο- 
ρος των  άρ/αιοττίτων 

ΛΤΒΛΔΑΣ   Μ. 

Λ1ΒΑΔΛΣ  Ν.,   Σ/υλάο/ης. 

ΑΙΑΚΟΠΟΥΑΟΣ  Ι  ΙΑ 

ΑΙΛΝΟΙίΟΥΑΟΣ  ΓΕΩΡ.   Α. 

ΑΟΓΟΘΕΤΗΣ  Κ.  σ/ολάρ/ης. 

ΑΪΚΟΙ'ΡΕΖΟΣ  ΠΑ.,  Καθηγητής. 

ΛΩΡΕΝΤΖΑΤΟΣ   ΠΑΝΑΓΙΩΤΗΣ, 

Γυμνασιάρχης  ίν  Άθί^ναις. 

ΜΑΧΔΑΑΟΣ  Π. 
ΜΑΡΑΣ  Χ. 

ΜΑΡΙΝΟΣ  Γ. 

ΜΕΝΑΡΔΟΣ  ΣΙΜΟΣ,  Καθηγητής  τοΰ 
Πανεπιστημίου. 

ΜΙΧΑ^νΟΠΟΥΑΟΣ   Θ.,  Καθηγητής. 

Μ1ΧΕΑΗΣ  Γ.,  Δι/.ηγορος  έν  Χαλ/.ίο-.. 

ΜΟΜΦΕΡΡΑΤΟΣ  ΑΝΤΩΝΙΟΣ, Κα- 
θηγητής τοΟ  Πανί-ιοτηαι'ου. 

ΜΟΥΣΤΑΚΑΣ    ΕΓΓΓΕΑΟΣ    Δ., 
Καθηγητής. 

ΜΠΑΞΕΒΑΝΑΚΙΣ       ΝΙΚΟΛΑΟΣ 
Σ.,   Καθηγητής. 

ΜΠΑΡΤ  ΓΟΥΑ.,  διδ.  φιλ.,  ν^  "Αθή- 
ναις. 

ΝΙΚΟΑΑίΔΗΣ  1ΉΓΑΣ,    Καθηγητής 

τήςάνατοαίας  έντο)  ΈΘν.ΙΙανί-ιστηαίω 

ΝΙΚϋΑθίΐΟΥΛΟΣ     Π.    Καθηγητής. 

ΝΟΥΣΚΑΑΗΣ  ΒΑΣΙΑΕΙΟΣ,  Σ/ο- 

λάρχ^ης. 
ΣΟΥΑΟΣ    Σ.    ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΣ, 

Καθηγητής. 
ΣΠΙΤΛΔΙΙΣ    ΙΩΑΝΝΗΣ  Καθηγητής. 


ΖΛΝΘΛΚΙΣ   Κ.,    Καθηγητής. 

ΞΑΝηΟΠΟΥΑΟΣ  ΙΣΙΔΩΡΟΣ. 
ΪΑΝΘΟΥΔΙΔΠΣ  Γ.,  "Έφορος  άρ/αιο 

τήτο)ν  έν  Κρήτη. 
ΞΥΑΙΝΑΚΙΣ    ΛΧΙΑΑ  ,    Καθηγητής. 
ΟΙΚ0Ν0ΜΙΔ]ΙΣ  ΔΗΜΟΣΘΕΝΗΣ, 

Καθηγητής  της  Ιν  Κο)ναταντινου-ολί! 

Μεγάλης  του  Γένους  Σ/ολής. 
ΟίΚΟ.ΝΟΜΙΔίΙΣ   ΛΕΟΝΤΙΟΣ,   Δ•.- 

δά/.τωρ  των  φυσικιον  επιστηυ.»ον. 
ΗΑΪΖΗΣ  Π.,  Γυμνασιάρ/ης. 
ΠΛΑΑΙΟΑΟΓΟΣ    Γ.,    Γυμνασιάρχης 

έν   Αλεξάνδρεια. 
ΙΙΑΝΑΠΩΤΟΠΟΥΑΟΣ  1Ω  Καθηγ. 
ΠΑΝΑΓΙΩΤΟίΐΟΓΑΟΣΣΠ.,ΚαΟηγ. 
ΠΑΝΕΤΣΟΣ.    Καθηγητής. 
ΙΙΑΝΤΕΑΑΚ1Σ   ΕΜΜ.,  Καθηγητής. 

ΙΙΑΠΑΒΛΣΙΛΕΙΟΥ  ΓΕΩΡΓΙΟΣ. 
ΗΑΠΑΓΕΩΡΓΙΟΥ  Δ-,  Καθηγητής. 
Ι1ΑΠΑΔΑΚΗΣ  Ν.,εφορ.  άρ-/αιοτήτων. 
ΠΛΠΑΔΗΜΗΤΡΛΚΟΠΟΥΑΟΣ  Θ. 
ΠΑΠΛΪΩΑΝΝΟΥ  ΑΘ  .  Σ/ολά?/ης 
ΠΑΠΠΑΣΤΕΡΓΙΟΥ  Ι.,   Σχολάρ/ης. 
ΠΑΣΧΑΑΠΣ  ΗΙΥΣΤ.,  Σ/ολάρχης. 

Τεργέστη. 
ΠΙΤΥΔΗΣ  ΜΙΧΑΗΛ. 

ΠΙΖΑΝΠΣ  1ΩΑΝΝ.    Ν..    Καθηγητής. 

Ρ1ΝΤ;^0Η0νΐυ8  Α. 
Η  ΡΕΒΕΑΑΚΗΣΜΙΧ., Γυμνασιάρχης. 
Π  ΓΑΑΡΙΝΟΣ   Γ.  Μ.,  Καθηγητής. 
Ι'ΑΑΑΗΣ  Μ  ΑΑΑΙΑΚΑΣ,  Καθηγητής 

της  εν  Χάλκη    'Εμπορι/.ής   Σχολής. 
ΡΕΜΟΥΝΔΟΣ  Γ. 
ΡΒΝΤΙΦΗΣ  Ι.,  Σ/.ολάρ/ης. 
ΡΩΜΑΙΟΣ  Κ.,  έφορος  αρχαιοτήτων. 
ΣΑΒΒΟΠΟΤΑΟΣ  Κ.,  Καθηγητής. 
ΣΑΚΕΑΑΑΡΙΟΣ     ΑΝΑΣΤΑΣΙΟΣ, 

"Επιθεωρητής. 
ΣΑΚΕΑΑΑΡΙΟΣ  ΑΝΤ.,  Σχολάρχης. 
ΣΛΡΙΚΑΚΙΣ  ΧΡ.,  Σχολάρχης. 
ΣΒΟΡΩΝΟΣ    Ι.,    Δ-ευθυντής    του    Νο 

μιτματικοίϊ  Μουσείου  έν  Αθήναις. 
ΧΑΪΝλΣ  .\.,  Δικηγο'ρο:  εν  Χαλκίδι. 
ΧΑΡΑΣΟΒΙΤΣ  Ο. 
ΧΑΡΔΑΒΕΛΑΑΣ  ΙΩΑΝ,,Ι^μνασιάρ- 
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ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ    ΤΩΝ    ΕΤΑΙΡΩΝ 


ΣΙΠΊΌΠΟΙ'ΛΛΟΣ  ΝΙΚΟΛ.    Σ/ο- 

ΣΓΑΜΑΤΕΛΟΣ,   ΉτηΟΞωρΓ,τΓ,:  ο/,αο- 

τιχών  ϋ/ολίων. 
ΣΤΑΥΡΟΠΟΓΛΑΟΣ  Κ.ΛΗΜΙΪΤΙΛ, 

■'ϊορο;  τ'ον  'Αο/α'.οτ/,των. 
ΣΤΕΦΑΝΊΛΗΣ   ΜΙΧ..  ΚαΟ^ιγητ/.: 
ΣΤΟνΡΑΪΤΙίΣ  ΣΠ.  Κ»Ον.'ηΐΊ;. 
ΣΤΤΛΙ ΛΝΟΠΟνΛΟΣ  Κ.,  ΚαθΓ,γ/,τ. 
ΤΡΙΛΝΤΑΦνΛΛΟΤ  ΘΕΟΔΩΙΌΣ. 
Τ/ΑΡΤΖΑΝΟΣ  ΑΧΙΛΛΕΤΣ,  Κα6τ,- 

ΤΙ>ΑΧ{ίΛ11Σ  Σ  Γ.   ΚαΟηγηΐΓ;,-. 
ΤΣΙΒΛΝΟηυνΛΛϋΣ      ΛΗΜΟΣΗ. 
ίκιτ.    Ινίιαγγελίύ;  τοΟ  Άρίίο.»  Πάγου. 
τσιριγώτης  ΣΠΥΡΙΔΩΝ  Γ.,  Κα- 

ΦΑΒΗΣ  ΒΑΣΙΛΕΙΟΣ,  ΚαΟτιγηχν.. 
ΦΙΛΙΚΟΣ  ΛΠΜΠΤΡ.,  ΚαΟΓ^γην/;;. 
ΦΩΤΙΑΛΙΙΣ  ΠΕΤΡΟΣ 


7.η?. 

Χαριτωνίδης  χ.,  Καίίηγητ/ίί. 

ΧΑΤΖΗ  ΕΜΜΑΝΟΥΗΛ  ΔΗΜΗΤΡ.. 

Κ%Ι)τ,•(Τ,-ι;:. 

Χ\ΤΖΙΔΛΚΙΣ  ΙΕΩΡΙΊΟΣΝ..  Κχ- 

'}ί,-;ϊ,-.ϊ,;    ττ,;   γλίϋΐαολογίας  £ν   τ'ο  ΊΟ" 
Ον'./.ώ  Πα«ϊΠ'.ιτηυ.:(ι). 
ΧΑΤΖΙΔΑΚΙΣ  ΙΩΑΝΝΗΣ  Ν..    Κχ- 

Οτ,γηττ, ;  τΛν   !ΐχ')τ,;Αατ•./.ών   έν  τ<";>  *Ε• 
Ον.χω  Πανί-•.3Ττ,|χ'.οκ 
ΧΟΥΛΟΊ'ΒΕΑΣ  Γ.",  Σ/.ολάε/τ,,-. 

Χουρμούζης  κλελνθης,  Κχ- 

ΧΡΊ•ΣΛΝΘΛΚυΙΙΟΥΛΛθΣ   ΘΕΟ 

ΔΩΡΟΣ,  ΚαΗγίτ,τή:. 
ΧΡΥΣΛΝΘΛΚΟΠΟΥΛΟΣ      2ΕΝ . 

Κ»θΓ,γΓ(Τ/;ς. 
Ί'ΛΛΤΑΚΙΣ   ΙΩΑΝΝΗΣ   Ν  ,    Ε-ι• 

η'ΛΛΓΗΣ   Σ  ΤΑΜ. 


ί 


ΠΕΡίΟΛΙΚΑ  ΑΝΤΛΛλΑΣΣΟΜΚΧΑ 


Έ(ρ•/3(χερ:ς  Άρ/χιολογικτ,.    ΆθΓινατ. 

Λ'.εΟνη;  ίγ^,ιΐίρί^  τη;  νοα'.'ϊΐχχτ'.κ-Λ;  αρχαιολογία;.    ΆθΓιναι 

Νέος  Έλληνο[ΑνΫιαων.    'Λθηναι. 
Έ«λ•/)σ»αστΐ}ίό;  Φάρο;,    Άλεζίίνδρεια. 
Εύαγγίλισαό;.    Κωναταντινοΰπολι;. 
Αρμονία,    Κύχρος. 
χΜίίΙαη^βδ  ^β  Ια  ΡαουΙΐβ  ΟΐΊ(3ηΙαΙο  ,   136)^0011]. 

Αηηϋΐβ»  (1β  ΙΌΙ^δβΓναΙοίΓβ  ηαΐίοηαΐ.    ΆθϊΊναι. 

Μΐΐΐβίΐυη^βη  (Ιβδ  Ι^ϋίδ.  ϋβυίδοΐιβη  ατοΠϋοΙο•;.  Ιπ8ΐϊ1ιιΐ8. 

ΒιιΙΙίίΐΐη  (\ϋ  ΟοπΌκροικΙαποβ  ΙίβΙΙβηίςυβ.    Αθήναι. 

Πβνυ»ί  ιΙβ8  6ΐυιΙθδ  Ορβοςυβδ.    Παρίσιοι. 

Ληαΐβοΐα  ΒοΙΙίΐηιΙϊαιίΗ.  Βουξέλλαι. 

Μϋδΰβ  ΒβΙο5θ.   £>/^ί>β. 

δίίζυη^δΙίβΓΪοΙιΙΰ  ιΙβΓ   Ι<οηίΐί1.    ρΐ'βαδδΐδοΐιβπ    ΛΙ<;ΐ(1οιηϊ<3  (Ιβί 
ννίδδβπδοΙιαί'Ιθη.    Βεοο?ανον. 

8ϊΐζαηο;δΙ)βΐ'ίι•ΙιΙβ  (Ιργ   1<ϋηΐ•^1.    Ι^οΙιιηίδΙιβπ   (ιΟδοΙΙδοΙιαΓί  ίΐοΐ' 
ΝνΐδδβπδοΙιαΓίθπ .    Ι Ιοάγα. 

ΝαοΙίΓΪοΙιΙβη   νοη  ιΙργ  Ινοηί•;!.    ΟβδβΙΙδοΙίϋί'ΐ  <Ιηι'    ννΐβδϋϋδ- 
οΐιαίίβη.  Γοτίγγη, 

Βθΐ'ΊοΙιΙί!  ίιI^βΓ  (Ιίβ  ν'βιΐιαηίΐΐϋπ^βιι  (Ιβι•  Ι\ϋπί^Ι.   δϋοΐΐδϊδοΐιβη 
ββδθΙΙδοΙιαΙΊ  (ΙβΓ  ΥΥ ΐδδβηδοΗβίίθη     Λη'ι'α. 

8^ιζα^^&I^βΓί^I^ιβ  «ΙβΓ  Ιίοηΐ^Ι.    Ιια^'βι•.    Αΐίΐΐίΐβίηΐβ  <ίβι•   Υνίδ- 
δοηδοΚαίίβη.  Μόναχον. 

Βυζαντινά  Χρονικά.  ΙΙετρουπολις. 

ΒίνίδΙίΐ  ίΐϊ  8ΐθΓία  ιιηΐίοα.    Ραάονα. 

^ΙίΓίίΐβρ  υΐ^ΐίηα  ίΐΓ  ΚΓ)ηί§1.  Ιιυιηαη  νΥβΙβηδΙίίΐρδ-^ϋΠΊί'υηϋβΙ. 

ΕτΕΠΟδ    ΛΰΙίΐ  ρΙιϊΙο1ο»ίθ3  δυβοβηα.    [Ιρααία. 

ΟΙίΐδδίοαΙ  ΡΗίΙοΙοίίν.  Ο/ίίααί^ο. 

ΑΐΙί  β  Μβιτιοΐ'ϊβ  ίΐβΐΐϋ  Πίί^ία  Αοο»    \  ίι-^ξίΐίαπα  ιΐι  Μϋπίον^ 

ΒβνίδΙίΐ  (]β  13  ίϋου1ΐ3(1  ίΐε  ΙβΙι-αδ  )'  οί6ηοίίΐ>.  (ΐ3ΐί3Π3 

ΜίΐΙβϋυη^βη  όϋδ  8βηΊΪηϋΓδ  ί.  ΟΓΪβηΙ.ΗρΓϋΰΙίβπ.  Βε[>ολϊνον. 

^ίίζυη^^δόβρϊοΐΊΐβ  ϋβΓ  Ι<αίδ.ΑΙί.(ΙβΓ  ΧνίβδβηδοΙιβΙΊβη,  ΐη  ννίβη. 

ΤΗβ  ΛηηιΐίΐΙ  οΠΙιβ  Βΐ'ΐΐΐδοΙί  8ο^)θθ1  αΐ  Αΐΐιοπδ. 


ΙΠΝΑΞ  ΛΕΞΕ^ίΧ  Κλ]   (])]»ΛΣΙι:ί>\ 


.ΙϋΗΟϊ 


άβί-.σιάρ'.γος   250. 
•Λγγελίνα;  409. 

ϋμ-^ο;   ηΟ. 

άγουράίζς  65. 

άγουεοζύιω   '^ίδΟ. 

αγω  —  ά'γοααι  (αίγα;)    ο()8 
"Αδαή:   430. 

άδερφοαοίρι  23ΐ. 

άοΕρφοφάο;   237. 

αδιάντροπος  "2 10. 

ϊίδηυίΛ-δόγμα   114. 

άδην-άρδην   89-  90. 

όίδην  92— 9ί. 

αδτ)ν-άνέδτ|ν   'ά\. 

ά'δην  Ιαφορεϊσθχι,  έαπία^τλαιΟαι,  κτλ.  90- 
91.    '   ' 

άίΐιβό/τιο  248. 

ά^ρογενο)'ωρί■^τρα  237. 

αισθάνομαι   αίιθήτίμχί  κτλ.    III). 

ά/.άίΐου  434  . 

άκορέστιοί   άφειδώ;  έμφορίϊσΟϊΐ  κ:λ.  9<). 

άλανιάρι:   Ί97. 

άλλαξοφαγιά  248. 

άλλαξθ!ρ£|;»ρϊϊ  2'<8. 


άλατοπετο» 


•τ: 


37. 


άλετροζ-υδα  237. 

άλ;'ξω-ϊλέ;ο;Α«ι-άλε^ΐ(3ω,  κτλ,  Ιϋ3-Ί. 

Λλβίιζς  71• 

«λέθς  7Ί. 

οίλθομ»!   άπάλϋομαι-ξυναλΟει'ίηνα'.  Ίκγ. 

97. 
Άλκίμά/η'  431 .  ' 

άμ-αρτάνω-άμαρτη'ιομΊΐ  -ήμ»ρτον     κτλ. 

111.         ' 
^'χίλίτψχ  249. 


'Λμμία   4Ί9. 

■ί^ΛΓ.Ε•ί(\ίρί-λο;  25!.         -.υίΑΑΥγχυ^- 

άνασταλάζ'ο  230.1^^^;».•/; 
άναστρου!•,   340 
άνάτρι/α  253 

άνα/ανιαζώ-λαχανιάζω'207, 
άνδάνοί :  έαδον-άδιΊ^ώ  1  Ι  Ί. 
ανεμότρατα  248. 
άνοιγοδιαττλατοίνω   226 
άνομοίώσι;  66. 
άντεττεμψαν  383 


.1./. 

ί/ 


ί•^ 


Αντίγονο;  455. 

Άντίνου   433. 

άντιτυπία  349. 
Άντωνόίνου  431. 
'Αν-ίι)νιος   435. 

ά'παιτο;-ά'7ταυιτο:|ΐΕΰ3τΛθ.  1 180, 1 3.) α,, 

135  6. 
ά7τατα210. 

άποδώσωμεν  308  σελ     !3δ•6. 

άιτογ^ννι  249. 

Αττολλυδιορος    Ί31. 

άπουταιζα  06. 

άράασομαι  (πύλα;  άραοιομέν»;!  336. 

άποιρόρι  2Ί9.      07θί/ 
'Λραοαϊος  447,  4ϋΙ  ;■ 

άρδην,   άφχνίζειν,  ά-ολλύναι,  διχφθείρειν 

έκβάλλειν,    έκκότττειν  {5  ί- 
'Λρπχληί   46! 

άρρώστσα   7  7.  . 
Άρίδιχε;     152. 

άρκιδολόγο;    23(ί. 

αρουρα   313. 

άρνιθόκωλοί    238.     • 
Άρτέαβαρες   152.         '.■•.- 

αρνο-αίζο)    214.  'ίι.^.   ί•*;  ? 

βακινοκ,ά^α  238, 


^^ 


ΙΠΧΑΚΕΣ 


511 


άρ/ην  λαμόάνιο   {τ,  ποιοΟιχαι)   390 
ά^τόϊΐα  75. 
Άο<\άτ:ι/ΐ;    15•). 
*ΰ6ενττ);-3ύΟέντ/ί  145. 
α^'ξω-αιϋξομαι-αϋξήτο  κτλ     ΙΟΙ. 
Αϋρηλία   53ί•. 

Λϋ'ρ.-ϊίΐΓ,υδομην.Ιπαυρκίσομαι    κτλ.   116. 
ά/ίοοκαίλα  "ίΒδ. 
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βάβυλο;    Ί7. 
Ββόύλωνη   433. 

βάλλω'-βαλλίίσο.  κτλ.    |(Ι7.    Ι  Ιί. 
ΜχτΛΊ  Ί36. 
Βίόαιο;    ΊοΟ. 
[ίέντουρο:   49.'^. 

βλαστάνω:  βλα^τΓ^Ο"»  κτλ.   Ι  (18. 
-Ηολώ,  ό/^αατα   εις  βολώ   271). 
βόσκω  ;  βοοκ^ίαΌ-έβοσκησάμην   κλ.  1.08. 
βό^κηαα,    βοικητέον,    βοσι;,     βοττίρ-ί-- 

ποοότης-βοτον,      ϊπ-οόοτος,    έλίφαν- 

το'όοτο;   κτλ.    108. 
βουλοααι  ;    βουληιομαι   κτλ.    !Ι9. 
β&οισοΓ.α•.οο  ■2'Ί7. 
βρυιολάτι  νΜ'ί. 
βυνέ'ϋ  :    βύσο),    έ'όυσχ-βίβ^αμαι,     παρά- 

β^στο;  άκροβυστο;,  κυψίλόόοστος νου- 

ονστικόν   131-132. 


Γ 


γαϊδο-ιροχυλϊΊτρχ   238•  — "^ 

Γάμβ;    4Ι(3• 

γϊμΕω-γεγάμτ,κϊ.     γαμτ^σω  -  γαμί'ι^Ξται 

γαμ/^ϊαντχ  ΞΓΤ-.γρ.    136-137. 
γδάρτης  2Ρ8. 
γανααα^ηγΕνηααγ  Εν/βμχ  γίννατός-ίνάαα 

νατέ  292. 
γεν-έγίνομτ,ν,   γενιΊ>3'>μ•»ι  -  γενητο;,    ά- 

γένν,το:έγ£νΓ|0/;ν    Ι  ί6. 
γεροίί')::;χ7μΛ  2•38• 
Για-νάκι  Ί  Ι  Ί. 
γΐμοι;;    70. 
■^φί•»:   γί'ι'Γ,Οχ- ■ίγτ,θΐ'):».  ,     Εγιγή^ίΐ  -  επ:- 

γ^;Οει  132. 


γιοΰφτο;   295. 
γκε'ικο;  66.  — 

γλυκ03αλίζ(.ι)   220. 

Γναίος    ί4(1. 

γογγιίζω=βογγάο)  289. 

γραγοΰδα    ί97. 

γραΐ7.  γραιδέ  289• 

γϋρο   γϋρο  καί   γύοο^   γύρου  318. 

Α• 


θα:     εοαην,     οεχ.     οεοαημϊ•.     £θχ//Λην. 

άδάητο;   κτλ.   117. 
Λαόρεια;   Ί31. 

οαρθίνω:κατέδαρθον,κατ>ο•δάρΟτ,κα  111. 
δατέομα'.  :  οχαομαι-εδασιάμην,   τοτιδασ- 
σάμεΟα.  κχτεδασσάμ-Οχ  Ιττ'γρ.    δχιμ.ο;- 
αδχϊτος  κτλ.  Ι3Ί    135. 
Λεκιαίου    556. 
δεμαρτί'ίι-δερματηιΐίς   Ί98. 
δϊυτερότρ'.το  23  Ί . 
Λ'.όδωρο;    460. 
δεψο) :  δεψί^σω  χτ>.    107. 
ΑΗΣ     Κ'λί;τ.  των  εις    ΛΙΙΣ    Γ|6. 
δ'.ακλίνω  -ομ.Χ'.  3'(1. 
διατριβή   39Η. 
δι«ϊ.ορα:    501 . 

διδάτκο}  :  δίδαίκ/,'ΐΌ,  κτλ.    119. 
ΛΙΚΙΙΣ.    Κ)ητ.   το.ν  εις -δίκη;    118. 
δΐίί;    (διίημι)    380. 
Λιοκλίδη    4  57. 
Λοεστο;  464. 

δοκ^Ό^  :   δοκ/^αω-δοκήσαι,  δοκηθήναι    οε- 
οοκημαι-δοχεϊοθαι  παΟττ.   καταδοκεϊ- 
σΟαι  -  /αταδοκηΟείς  -  καταοο/θείς-δο- 
δοκημα-χδοκητο;•άν5πιδ(ίκητοί,δοχη- 
βίοοφο;  δοκησιδεξίΟ;,   δο'.ησίνου;  έδε- 
δοκε;ΓοινΙ24.    125-6. 
δοκησει   σοφού:  εαίαλμ.   124. 
δόαη    χαί   άλλα  όνοιχα•α   ει:   η   7-279. 

δοςοσοΰ^ί    1-6. 

δουτιέω  ;    (έΐδούπηια-δεδου-α    132. 
Αρακά του    ΊΊΟ. 

ίραμ  :  εδραμον,  δεδράμηκα,  δρχμητεον, 
δράμημα-δρομηαα,    οκνδρομητής  118 
δνση/^ώ-δυσί)•/ής   336• 
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Ε. 


εγίνν(5απε5νε  ί'ί"  . 

ειδον:   ίδεϊν:   '.οηιώ    11ο. 

Είσχ  7Γ). 

έΟΙλω:   έθεληβω  κτλ.   99. 

ΕαπίΛτω  (έχ-ίπτω)   353 

εν   άνάγΛ»;   308. 

ένθανεϊν   (Ικ9»νίϊν)   3"28. 

έξη   417. 

εξοδίά  '2τ4. 

εξα   75. 

επαγωγοί   (υτ.νοϋ)  360. 

έπίΐγο[χεντ,  402. 

Ιπίχλειν  -ϋ  415. 

έ-ιπ/ίδησις  3ΊΙ. 

{7:ιι«•.'νο;χαι   324. 

Ιπωδί,  327. 

(εροααι):  ή50;;.ην  έρι|σομ»•.    !Ι(). 

Ιρρω:  έρρήιω    7;ρρτ,κα,  ειατίρρησ*,  /τ'. 

107. 
ίυ;:»&7|•3ον:ες  —  ευ  -ϊ9τ|αοντίς  1Γ^-20. 
Εϋπορος  45('. 
εσξα  76. 

εΰδω — /.χΟεύδ'.ο  :   /.αθί^5/|ΐΜ,    κτλ.  97. 
Εύθυμου   413. 
ευρίσκεται  30ί^ . 
ευρον*     ενρι^το)    κτλ.    εΟρίΐιιειτή;     κτλ. 

ηο•ιο. 

έφταξοϋσιο;  251 . 

έφτ«πάπ::αδο  247. 

ε/θ  :  άπη•/θό[Αην,  ΐπε/θίίαοααι  '.τλ.  Ι  Ι  (3. 

ε/ισίί  76. 

εψα  73. 

έ'ψω*  εψηιω  ήψησα,  ήψηχα,  ήψημα•-  — 
έ'ψηααι,  ηψηΟην,  έφθος,  κάδεφθο:,  υ  •- 
λίεφθος,  πάνεφθο;  κτλ.    ΙΟ'ί•  105-7. 

Ζ. 

ζαόός-ζαόρός-ζαρόός-ζερόός-ζίόρό;  279. 

ζείδωρος  34». 

ζεκγιριϊ;  /ω^χψ:  κιΊ  ζευγαριού  /ωράρια, 

312κΙί' 
Ζτ,ΐί  71. 
Ζοίλοί  467. 
ίωολώ.όζοιόοΧώ  279. 


Π. 

—  Γ|  κατάληξι;  νέων   ονομάτων  479. 

/(9ο;  (τώ/  ζώων)   3*"ι4 

ηνίβι,   /^νιο/ώ   368. 

Γ/ναλκον  άλϊλζ/Ισο)  115. 

ΐ,Γ.χγΟ'/  —  Γ,πά^ητχ,   έ;»τ:χϊ.Γ)σ»    112. 

Ηρακλείδη  439. 

ήρίον  399. 

ί)ρώεΐ7•ϊα  και  ήρωϊς  44ν. 

ηύξ•Λίμ£'νος  305   6 

Θ. 
{^χιχις  63. 
θεομα/ειώμαι  218. 
θεοττρεπε'στατ^ς  396. 
Θεό:  ΓΑπις)   350- 
θεοτευκτον   4θ9. 
θεοφύλακτου   410• 
9εραοζβ/αρι   239. 
θύω  ται:  /.«ρί"  306. 

Ι. 

ίδησώ  -  Ι'δημα    115 
ιζω•χα9ίζομαι,κι0ιζη'ιομα'.,  Οφίζτίσωχτλ. 

ΙΟΙ. 
Ίλιάδ:  439. 
"Ιούλιος  455. 
'  Ιπττοστράτου    4Ί2. 

-  ΐ3αος,  ονόματα  εις  -  ισμός  306-7. 

Κ. 
καιαείς  χαιανείς-κά>είς  320. 
καιραλλαίζω  216. 
χακογενντίτρα  245. 
Καλάμι   415. 
Καλούδη;  418. 
χαλομαΟαίνω  223. 
καλύτερος  316  χεξ. 
κχμαρολο'γος  239. 
κανατρίσιο;     40'•. 
Κάττίλλη   32. 
χάρος  370 

Κασσανδριανός  456. 
Κάσσανδρος  461. 
καταγυνχιχχτα  253. 


\ 
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/.χτάσπιτα  253. 

κατ(ύφ£§α  2ό3. 

χέλλιον  450. 

κίλοΐΑαι :  χελί1σο^>αι    100. 

κίντεω•  (Ικένιηαα  χα!)  Ή'/.ενα*  134. 

/.ερχ•:(ίπιαααα  239. 

ζεοοχίνω"  κίοδανώ  -  χεροτίιοι    κεκέ&ΟΓ,κα 

κερδανθήναι,χερδαντχ,  έκΞοδτιια,  κερ- 

δηθήνα.  130-141. 
Κ/ίας410. 
ΚίλλδΤ  449. 

Κλαυδιανΐ    458. 
Κλίο;:άτρχ  433. 
ΚλΕΐΐο;  444. 
κλνκυτ^ίτω    Ί39. 
κ/.Μίαα  73. 
κλΕίδοκάτορα;  ^Ίθ. 
κλου'33θΰ7!ς  7  1 . 
χλο>χίοτ5άΙ»ουνο  247. 
κο(1ο-λεύρι  245 

κοραχοζώητο;  251. 
κοσχινοτρΰ-ι  240. 
κούτσι-κούττι  235. 
κρα;Αα  371 . 

κράσο;  70. 
Κρισπεΐνα    431. 
κυνέ'ο"  εκυσχ   κιλ.    130. 
κοιόΐίός   286. 


ΛαόρΟΛοδη   κλπ.  146. 

Λάγνης  χλητ.  λάγνχ   146. 

λββοδέρνίο  21". 

λακ  :  'ίλακον-λχκι|σοιιαι,  δοκμονίη  τι  λε'- 

ληχας  114. 
Λα-ιναϊο!  καΐ  λαπινη  474. 

λαμβάνω•   ελαδον,  λελάβηχχ  κτλ, 113-4 

λβί=λαόί  280. 

λα/ανιάζω  207. 

Λεγουριον»  418. 

,   ίοντίας  423. 

Λέων  433. 

λιγθ}(_εριάζω  225. 


λιθογλύφο;  450. 
λόγοι  τχ  λόγιχ   270-6. 
Λυχο>πας  477. 
ληοαχι  497. 
Λυσίμα/ος  460. 

Μ 

ααγοϋλοιερνο)  218. 

ααζιν  αχζιά  279. 

αίιαα  63. 

μχίνομχ'.'   εμάνην-αίαάν»;μαι,  αεμάνηκα 

110. 
Μακεδόνικα  ονόαχτχ  476-7. 
Μακεδόνων  καταγωγή  475-7. 
μχλχφ'οιζ^μχλάΐί'ι)  —  ψΓ,λχϊώ  280. 
μχνΟάν  Ο)  :εααθον,  υ-χθησομαι,  μεμάθι-,κ* 

μάθημα,  ;^«0^(τό;,  μϊμχθ/,μενο);  •  <^%• 

Οίυμχ'.  ιιυ-ιι. 

μαννοοε'ρνω  21  Η. 
Μαρίνη;  42»ί. 

Μαρκίχ  431•. 
Μαρκιανό;  442. 

μχταπίσω  253. 
ματραπάιζ;  66. 

μχ/ομαι :  μΕμχ//,μαι,  μα/ηττ|ς,  κτ/ .  98. 
με'λειν  :  μελτ[σω,   κτλ.  99. 
μεταμίλτ,θήναι  ΡΟ-100. 


Με'λ' 


σσαν 


447. 


μέλλον:  μελληση»,  μελλητεον,   μεμελλι,• 

μένω;  107. 
Μενάνδρου  431 . 
Μενέλαος  435. 

μένω  ;μόμένημ.αι,  μενετό;,  μενετίον  100. 
μεταβολχί  401. 
μίταναστεύω  309. 
μίγμα  379. 
μιχρολογιχ  246. 

μικροπα(Ιρεμένο;  223. 

μινύθίο :  μίννΟτ|ιω,  μινΰθημα  κτλ.    μίμι* 

νύθηκα   'Ιπτ:.  97. 
μισίζιοι  7  Ι . 
μιαοχαλόκαιρο   244. 
μισολβδεά  245. 
μουφλούιζς  70. 
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αοικοαυοιιαΞνο;  215. 
απάτη;  498. 
Μπενιζ^λου  'ί?3. 
μϋϊοα/.α   7•ι. 

Ν 

Να:=Ναό:   ?80. 
ν;/.ιχνάλα:ο:     ί.'ίΊ. 

'ΐίζχ;  70. 
Νίίκχνδρου  Ί46. 
νία'ι)  :     νί./£;χη/.χ,  νίνέιχημα;,    Ι'/ίαηιά- 

αην  -  νεμήιω  -  νΐΐΑ/;σθ[/.α'.    100. 
Νίοπτϋλίαο;   416. 
Ν:οτ£ψος  46'2. 


Νΐί\ΙΙΣ.  Κ'/.τ,-..  των  ε;;  -  νίκης 
-  ντου  -  ντη;  -  ντων  κλ::.   οΐΐ,'. 
νυίοκεΟερά  ;';)8. 
νύ/'.α     νύ/'     νύ/α,    νύ/αιους 

ν'  /έλλ   "ίΟΓ•. 
νυ/το[)αί'λϊ    5  Ί Ι . 
νυ/το/.όπος  ■;!4  Ι . 
νυ/τοπουνέντες  "?Ί1. 


ξείί.οαχτίζ'ο   2-29. 
ξεινολαοΐαζω  •23'2. 
5=λ£3τχ:ο;  211. 


•)0. 


/β:- 


ζίο^αν/ίο  49" 

. 

ςίψυ/ίστρα   2 

.3 

?£3-'.•ζα;'70. 

ςονσι:  7  ! . 

ξέσβζι;  77.  ■ 

?£ί;α   76. 

Ο. 


ο,  ω 


:αϊ     100 

98. 


ι»1. 


ό"^ι•^')^|'ϊ•<),  ώλίιΟΓ,σι 


0;η3Ί)   -   '•),Γ,37. 

ο:'/οαχ•. :  ο'./_ίίαο;χα'. ,   κτλ 
ολιιθάνίο;  ('.'Λ'.^Οο 

κτλ.    εύολ'!σ0/•)το:  -  εύαίαΟτιτο;   III. 

όλορέϋατο;  ?όΙ . 

οαόι.ο;  337. 

Όνοαχσ:ου  431. 

ονοαατ*    π;  -  α    κχ;  -  η    ?7'.•,    "290,    εί; 


',αι   404. 


-η;  297. 
'Ονοριανός  455. 
Όρεστών  440  κ5 
όσϊοαίνοιααι  ώ•:φρομιτ/>,όαφρ/,τικο;, 

φρη^ις  -  ΟΊΟ^τ^χό;    1  Ιίκ 
ό^ίίοαι;   322. 
Οΰαλερία  434. 
Οΰαλέριο;    458. 
όΰείλιο  ;   όΐ:ίλτ|α'.)-'•)φί•'λ/,ΐϊ   99. 


η. 


01- 


π=α,-  Παγκοάτι  -  Μα γκράτι,  Γ1-:ν: 

Μεντελτ,  Πούντα      Μούντα  38. 
Παιανο;   4  45. 
Ιίαλχίο/τιι:/,    245. 
Παναγτ,;    413. 
Παντελή  413. 
παραιρησεται    389. 
-αρααονα    Ί50-458. 
-αραϊο^α'-νουαι   225 
-αράκουια  32<">. 
-χριοντων  393- 
Παρμενίί•)νο;   4Ί2. 
Πάρμονο;  431 . 
πασαάνΟρωποί    2  Ί  Ί . 
πάσςα  7  ''. 
πχτεοαα'.:    ε-αιάαην  -  =;:αυάαην 

ιτο;  135  -  Γ). 
ΠειΟίλα;  400. 
Γίίΐο/ άλικα    247. 
Γίντεικοΰφι  37-8. 
Πελειγ^νου  449. 
τ.-ο'ϊ:    άτίΓταρδον,  ίζοζχζ?ιΤ,αο>ΐΛ\. 

πάρδΓ,αα,άποπάρίιτ,  σ^ς,πέροτ,σ;:. 

οηΐ'.;.  πεπια^ΐλαι    Μ. τ. 

περικο-ά  253. 

Ι1ερ;'του  455. 

Πε^ίλα;    502- 

περιττό-;    .392. 

πετοαα•."  π;τί;σο;α.αι,   κτλ.  98. 

-ευκεστα;π£υκεστό;   464. 

πηδήσει;  402. 
πιθολογο;   248. 
πλενοάόου  442" 


£ΛΓ,  - 


απο  - 


πληκτιχό;   3ί')8. 
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3!  Γ. 


πο5οιτάσι  ί4?. 
πολϋλογαρίϊστά  22ί. 
Πολυ-^άρης  462. 
Ποργιο'της    416. 
πουλαδερφια   246. 
Πραξινόη  431 . 
Ιίοσιδώνιον  436. 
Ποτάμωνί   435. 
προπαροίυτονιτμο;  306  -  7 
πράσος   70. 
προικυνώ   352. 
προσποδιάζω  231 . 
;:ρωτάρ«    210. 
προίτολάτη;  245. 
πρωτοσ/.άρι  245. 
πυθομχντι;   376. 
πυρο.»/ουλίΓιιι  7  Γ. 
ΙΙύρρου  44 ί. 

-  ΠΩΛΗΣ.  Κληζ.  αυτών  142-145. 

:;'•>3-:ονελΕν  =  (ς)  2Ί7. 

Ρ. 

ρίϋίτο;  228. 

ρίΐίύω    228. 

ρί'ω :  Εορύην  -  ίρρΰηκα"  άϋορρυηΟε'ντι  ρέ- 

εΟρον  -  ρΞΪθρον.    Προ.    ρε'ρίτρον   ^ρΰ- 

γετρον  119. 
ρ'.γέω  :   ριγήσω-  Ερρίγητα  /.τλ,    Ι33-34. 
ριΐ^οδοιίιάζω  216. 
ίογ)ΐι  ρογ'/.ίζ'ο  ορογ/.ο;  28  Ί -5. 
όογοβύζι    242. 
ροσφάει  άν:ϊ  ττροσφχε'.  28!.( 
Ρωδαν(η;)    4  Ι  Γ,. 


αάλο;   402. 
σαραοτροίει  216. 
οΐχ3τια  77. 

1]ΐζθννΐ•/.7)    450. 

Σμίράιοου    76. 

σκληρία    3Ί'^. 

ί^03ΐ/.οϋ   4  "2  Ι. 

3/4015•; 30'^νολοίβτρ α  236. 

δ/.ίζας  70. 

^:κ:Ερχ  418. 


σταυρομάναλα    ■?33. 
3τά•/;χιαν    76. 
οταχ^τοπύρι  243, 
ατα/ιόνω   295. 
στε'ργημα,  στέργτ)')ρα.  Πρβ.    μέλπηήρον, 

θελγητρον,    έλκηθρον    118.    ■■ 
στερνοπαίδι  246. 
Στεφάνου   460. 
στθΓ/ϊθ!;σ*   76. 
στερροτης  337. 
στοΓ/ηρο;  -  στοιερό  -  στοι)ερό  -  στιοι|εοό 

285. 
Στου/έλη;   418. 
Στρεψίαδες  151. 
στύβω  318.  * 

3τι•γε'(ι> :    (εστύγ/,σα    /.α'.Ι    ΈΊτυξα  -  ϊοτυ- 

γον    Ι3ί.   ^ 
συΐιάιο  230. 

3.ινχ.ρι-;/.ά  ει;  -  ύτεροζ  316  /.ί;. 
ίυάρε'/τρχ  253. 

αυνάγειν  (τήν   βαε/,ν)  398. 
συνέφη  384 . 
συχέριο  254. 

Τ. 

τελετήν  τελούμαι   367. 
Τέλων    406.' 
Τερεντιανό;  -  νή     Ί36. 
Τερε'ντιον   436. 
-  τ^"/νης•   κλητ.    των   εις  -  τε/νη;    Ι  Ί5   - 

150. 
-ΤΗΣ.   Κλητ.   ιών  εί;  -  της    ΙΊΊ. 
τούμπαλιν  380. 
τοΰνο;  -  τίνοκς  -  τίνος  28(5. 
τ  ρ  άγημα  1 18. 
τρουώ   318. 
Τρίδατίοί  Ί56. 

τρ'δί  74. 

-  ΤΡΙΒΠΣ.  Κλητ.  των  είς-τοίνη;  Ι  Ί  Ί. 

Ί'ρ'Χ.αλί'.η  4  13. 

τρησανάκσηοί    418. 

τρισινολογοί  236. 

τριφούρκηί  280. 

τρυγοπάτι  243. 

ττβκκοράφχ  243. 
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τβ!  ένη  τή;  319-?0. 

τ;^γ•/άνω:    ετυ/ον,    τετύ•/Τ(>ί«,    ϊτύ"/.^*^* 

χτλ.    112. 
τύπτι»:  -  τυπτ/ίσω  -  ετύπττϊΐϊ  χτλ.   109. 
Τ^ραννοΰ  458. 
τωοοπί(ς)  ί?80• 


•Υακίνθου  44 δ. 
'  Υ-ερΐίδτ,ς  -  δους  311. 
όπΙρπολ^ίς  340. 
ί>ΠΓ,ρέτηί  325. 

+  . 

5ραγ;  ίΰκγον,  φάγ/^,χ,,  φ^γΓ^αια  ^αγηαι- 

πόαια,  τιροτφάγημ»  118. 
φαλλός  ("Λπιδος)  .359. 
χτίαη  304. 
Φίλα  442. 

ψΟ.Λ\^■^{χ   434. 

Φιλίπ-ο«  440. 

ΨιλιτΊων  460. 

φιλς'ω;  έφίληι»  •  έφιλάατ,ν  137. 

^ίλωτερα  447. 

φιλογύνη;  -  φιλογύνα    146. 

φλάγς  74. 

φινόχαλα  243. 

φρονιμοδοάο  246- 

φως  τοϋ  φου  279. 

?ρι»ίαοιι    75. 


ΰύ'.ια  73 


■/άζουιις  72. 

/αίρω :  /αιρτίίω-ί/βίρηαα-Ιχάρην  «/«• 
ρϊ^μαι-συγχβρτιχός  ΐνγ/αρηηίριον.  100. 
■/αντός   /αντώ    /αντάρα   /αντίύ'Α)  /_αν- 

τοτόνη  206. 
Χάριασ»  286. 
■/άριτ»   (γράψας)  400. 
/«;=-/άθί  280. 
/ίΐρόρτια  295. 
χ^έρ  χίριο'*  7-Ρ1*    /.'Ρ^Ο'"•"^    /ιράχλα   /ι- 

'ρελλ267.   " 
•/ερογούλι  243. 
7.έσας  70. 

■/ιλιάροΜρον  άντϊ  /ιλιάροτρον  3 IV. 
■/ολο/τάποδο  ■?43. 


Χύτ'.α    520. 


Ψ. 


ψα/ουλίύω  -  ψάχω+'/αλεύω  286. 
ψιντρί.ς280. 

Ω. 

ώδίνω :   ίόδινα     ύδίντ^•3α   109. 

(όΟΐ'ω  -  ώθι^ΤΌ  -  ('όθησα  -  ώθ4ια•39αι  ».'>- 

βηθναι  -  κτλ.   127. 
ώρβιό  281. 

"Ίστίζουιαί  -  ο>α-:ισμός   129. 
•'οπης  -  κλτ,τ.  των  εί;  -  ώπης   145. 


(ι> 


;α   (τα  ώτ«  παρέ/ειν)  391, 


ΗΙΝΑϊ    [ΙΚΡΙΕΧΟΜΙίΝΩΝ' 


V  Ι 


ΑΝΑΓΝίΐηοΓ   Σ(ΐ  ,   Λύο  ΧίξαςΙ/.  τή;  Λεαόιακής  διαλέκτου Σϊλ. 

Άντβλλασίόυ  ίν«  τζεριοΖίγ.ά μ 

ΓΐΑΜΛΛίΛΟΓ   Χ.   Λί  άρ/^αϊαι  έκχλησίαι    Επιδαύρου » 

Γι.'ΚΝΝονίΐί;οτ  ΚΩΝί:τ.  Συμβολή   εις  την  κλίσιν  του  Ζακυνθίου  γλιο^- 

σικοϋ  ΐδι(ύαατο^ » 

Λιοι/./ίΐ'./.όν  Συ;αόούλιον. » 

Δραγοιμη  Σ   ..  Χρονιχόν  Μορέω;  ιστορικά  κχίγίωγραφικά  σ.  3-52  και  » 

'Ί']κΟεσις  του  γραμματέίος  της    Επιστημονικής    Εταιρείας » 

"Εκθεσις  τή;  =ςελεγκτικής  έ;:ιτροπείας. » 

ΚαΚΡΙΛΗ    Θε(ιΦ..     ΣπΓΡΙΔίίΝ     Β.ΑείΙΕ » 

Κατάλογος  εταίρων .    » 

•|-  ΚΟΝΤΟΓ    Κών.    (Παντοία  <:^ύ.ολο^{ΐ•/.χ] » 

ΛοΓΟβΕΤΟν  Κ  ς  παρατηρήσΕίς  τίνες  εις  τήν  λογικήν  Χ.  ΛΝίΡΟντΣΟν  » 

ΛυΡΚΜΤΖ.*"!»!"  ΙΙα.\.,   τά   σύνθετα  έν   τΐ;)   Κεφαλληνιακω   ιδιώματι .  . ,  >' 
ΜιΧΑΐΐΛ    ΒΑ^:ΐΛί!;ιοΐ',   κριτικα'ι  παρατηρ/ίσεις  εις  τά  ήθιχά  τοϋ  Πλου- 

-άο>/οί> » 

ΓίΑΠίΐΛϋ.λΐ,ΐλΕίον   Ι\,   Μοιριόν   προρρησις   χλι: ...  » 

Ι1αππ.^4λκι  ν.   Ι'.  εκ  της  ανο  Μακεδονίας » 

Εις  τό  δογυ.α  λα~ινα•ων  τή;  'Ορεστία; .  " 

Παροράματα  και  πρσσΟήκα•. » 

Πίναξ  λίξεων  καΐ   φράσεων » 

Πρακτικά  τή;   Έπιατημονικής  εταιρείας » 

Τ?.ΑΡΤ/-ΑΝΟϊ'   Αχίλ.,  3ϊερ'•  των  ορίων  τής  άνομοιώσεως  έν  τή  βορειο- 
ανατολική    » 

Χαριτωνίδοο  Χ.   ,\.    Περί  τής   Ινιχής    κλητικής  των  είς-ης  ληγόντων 

ονομάτων  τής  «'  κλίσεως ...    ^ελ. 

Χ.^τ/,ΐΔΑΚί    Γ.    Ν.,    "Ετυμολογικά ■  » 

—  εκθεσις  τοϋ  υπό  τή;  γλωσσικής  εταιρεία;  προταθέντος  δια- 

γιυνισμοΰ  του    1913 '^ 

Σύντομος  άπάντησι;  προς  τον  χ.  Γρ.  Βερναρδ.^κΙν » 

—  ΓΕΩΡΓΗ.\Αί  χαί  ΓίΕΤΡΗ.νΑΣ,   φωνητικά » 
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ΑΘΗΝΗΣΙΝ 

ΚΚ    ΤΟΤ    ΤΥΊΙΟΓΙ^ΛΨΕΙΟΤ    Π.   Δ.   ΣΑΚΕΛΛΑΙ^ΙΟΥ 

1914 


ΧΡΟΝΙΚΩΝ   ΜΟΡΕΩΣ   ΙΣΤΟΡΙΚΑ  ΚΑΙ  ΤΟΠΩΝΥΜΙΚΑ 

("Ιδ£   Άθηνας  ΚΓ'  όελ.  396-431   καΐ  ΚΕ'  ϋελ.  3-52  καχ   155-198) 


ΠηγαΙ    Άντιπαρα^αλλόμεναι. 

ΕΧ.=  Έλληνικόν  Χρονχκόν  Μοοίίος.    Έκδοτης  ^ο11I1  δΙιιπϊΙΙ  :  ΟΙιιοηίοΙβ 

οΓ  Μυΐβίΐ.   1^οπ(1οη   190Ί. 
ΓΧ.=  Γα?»,λικόν  Χρονικην   Μθ(.)έ<.)ς.     Εχδοτης  ^ο^η  ΙίΟη^ηοη  :  ϋΐιιοιιίίμιβ 

ά&  Μοιββ  (1-204-1305).  Ραιί8  1911. 
ΑΧ.=   Άραγωνικόν  Χρονικόν  Μορέίος.   Έκδοτης  ΛΙΓιΟίΙ  ΜοιβΙ-ΡαΙϊο.  Ι^ί- 

1)ΐΌ  άβ  Ιθ!ί  Ρβο1ιθ8  βΐ  ϋυηί]ΐιίί>1&>;  (ΙβΙ  Ριίηοϊρα(1ο  (Ιβ  Ια  Μοίβα  (XIII  βΐ 

XIV  8ίΰθΙβ!>).  Οβηβνβ  1885. 
ΧΓΕ=  Οαΐ'Ιβ  άβ  Ια  Οτβοβ,  ΐό.άϊμάβ  βΐ  ^ιανέο  πυ  Οι-ρπΙ  άβ  Ια  Οαεηβ  (1'α- 

ριέικ  Ια  Ιι•ϊαη§:ιιΐ3ΐϊοιι    βΐ   ίοί    Ιβνβ»  βχβοαίβκ  ρατ  Ιβ^  οΓΠοϊβΓ»  (Ια  Οοιρϋ 

(1  ΕΐαΙ-Μα]θΓ.  Ραιίί;  1852. 
ΒϋΟ  =  Βνβυβ  ϋβδοτίζζίοηβ  ΟοτορταΚβα  άβΐ  ΓβΙοροηηβΒΟ  ο  ΜοΓβα,  08- 

ΙιαΙΙα  οίαΐ  νοίηιηβ  οΐί  Ό.  Ριβν^  Αηίοηίο  Ραβίίίβο    ΡΐβΥοαπ  (Ιο1Ιί\  ΟΙιϊβ^α 

ΡαΐΌοΙιίαΙβ  άί  8=^  Μ''  (1ϊ  Οριναιβίΰ.  ΑςίίϊαηΙονϊ  Ι<ί  Νοίίζζία  άβΙΙβ  φια- 

Ινο  Ρνονίηβίβ,  άίνί8β  ίη  νβηΗ(ΐηαΙίΐΌ  ΤβννϋοΗί,  βθ7ΐ  Ιί  Νοπιί  Το- 

ρο^ναΗβί  άβΙΙβ  νίΙΙβ,  ίαΐία  άαΐ  8ίρ.  Οίηβίο  Α11)βν(β}ιβΐα  Ιη^β()ηβ- 

το  β  δορταίηΐβιιάβηίβ   αΐ   ΟαίαΒϋβο  άί  Μοτβα  ρβν  Οΐ'άίηβ  άβΐ  Εβ- 

οβίβηίίδδίηιο  8βηαίο.  Ιη  Υβηβζία,  ΜΟΟΟίν  (170Ί). 
^^Μ.=ζ  ΙουΐΊΐαΙ  (Ιβ  Ια  οαιτιρα^ηβ  ({ϋβ  Ιβ  Οταικί  νβζΪΓ  ΑΜ    ΡαοΙια  α  ('αΐΐι'  (μι 

1715  ροϋΓ  Ια  οοηί^υέΐβ  οΐβ Ια  Μοιββ  ραι•  Ββηίαιηίη  Βιυβ  ϊιιΙβΓριβΙο  ίΐιι  ιοί 

ρρβδ  Ια  ΡοΓίβ  ΟΐΙοιηαηβ.  Ρατΐδ  1870. 
ΤΙΜ.=  Τρανβίδ  ίη   ΐΗβ   Μοιβα  (1805)    \νϊΙΙι  α  ιηαρ   αηά  ρίαιίίί.  Β)'  \νϋΙΐ:ιιιι 

ΜαΠϊη    Ι.βαΙ<β.  Ιπ  Ιΐιιββ  νο1ηιηβ8.  Ι.οηάοη:  ΜϋΟΟΟΧΧΧ  (1830). 
ΙΜ,=  ΙΙϊηβιαΓ^  οΓ  Ιίιβ  Μοτβα:  Ιιβϊηίζ  α  (ΙοχοιϊρΙΐοη  οΓ  Ιΐιβ  ΓοαΙβ^  οΓ  ΙΙιαΙ  Ρβ- 

ηϊηκυία.  Β>'  8ΪΓ  \νίΙΜαιη  ΟβΙΙ.  Εοηοΐοη.  1817. 
βΑΑ.=  Τά    Ελληνικά.    'Υ-ό    Ία/.ο^βου   'Ρ.    'Ραγκαβη.    Το'ίχος   Β'.    'Βν    Ά0»1- 

ναις,  1853. 
ΓΑΕ.=  Στατίίΐτικά      Αποτελέσματα    της    Γενικιϊς    Απογραφής    τοϋ 

π?<,ηθυ(5μηϋ    κατά    την    27    'ΰκιωβρίου    1907.     Έττιαελεία    Γ.     Χωματιανοϋ 

ΤμηίΑατάρ/ου  κλπ.,Τοα.    Β '.    Έν    "Αθήναις   1909. 


ΣΤΡΦΑΝΟΓ    ΔΡΑΓΟΤΜΗ 


Α'. 


Νομός    Άχαΐίχς  και   "Ηλκ^ος     έπαρχίαι  Καλαβρύτων  και 
Πατρών. —  Νομός    Αρκαδίας     επαρχία   Γορτννίας. 

(ΕΧ).  Τσερπηνή  (Κερπινί{).— (ΓΧΐ.ϋΙιβι-ρΐκη}^,  01)βιρβ§ιΐ}',  Ο Ιΐ3Γροί§η3'.— (ΑΧ). 

ΟΙιβΓρΐηϊ. 
(Ι'Χ).  ϋιιβηαΐιιοί;.—  ϋοοοναχ.—  ί,Η  ^ι1I^»ηβ.— ίίδΐιαηκδο^.  — Εί;οιιβΙ.— Κθ^γλ- 

ηϊοβ. —  Ι..ίΐ  νκΐΐβ.—  Οο.'ίοοΙοιυΙ)^- — ναΙίΐί]υβ8. 

Κατά  τον  θάνατον  του  «Γαλτιέρου  ντε  Τοζίέρη  οίψε^ηου  της 
Άκόβου»  —  1θ  ηοΙ)1θ  1)?ΐΓοη  ηΐΘ8δΪΓ  Οααίΐθΐ•  ίΐβ  Κθ8ΪθΓβ8,  ηυί 
8ΪΓΘ8  βδίοΐΐ  άβ  Μ9ΐα§τΐρΐΊθη(1),—  ή  ανεψιά  αύτοΰ  Μαργαρίτα, 
ϋυγάτηρ  του  τφωτοατράτορος  τοϋ  πριγκιπάτου  «μισέρ  Τζάν  ντε 
ΙΙασαβα— Μοπδθϊ^ηοΓ  ^θ11αη  άβ  Ραβδαναπί;  1θ  ιηαΓβδοαΙ  άθ 
1;ι  μι-ΐποόθ  άβ  Αοΐιαγθ, —  έκρατεϊτο  εν  Κωναταντινουπόλει  ως 
όμηρος  έπΙ  τη  έκ  της  αιχμαλωσίας  απολυτρώσει  τοΰ  πρίγκηπος 
Γουλιέλμου  Β'  Βιλλαρδουίνου  (ΕΧ  7301  -  7ο20.  ΓΧ  §§  δΟΙ,  503. 
ΑΧ  §§  384-5).  Λιά  τοϋτον  δε  τον  λόγον,  οτι  ως  ^!ι\ΐΎΐρος  έκρατεϊτο, 
ύπήρςεν  εις  αύτγ^ν,  μόνην  %λΎΐρονό\ιον  τοΰ  άτέκνου  θείου,  αδύνατον  νά 
έμφανισθη  εμπροθέσμως  ενώπιον  του  πρίγκηπος,  κατά  τά  εν  ΙΙελο- 
ποννήσω  φεουδαλικά  νόμιμα,  δπως  άναγνωρισθη  κυρία  της  κατά  κλη- 
ρονομίαν  λαχούσης  αύτη   βαρωνίας  Άκόβου. 

"Οτε  δ'  άπολυτρωθεϊσα  είτε  κατά  χάριν  τοΰ  εν  Κωνσταντινουπό- 
λει  αύτοκράτορος,  εύσπλαγχνισθέντος  την  ορφανήν  πατρός  καΐ  μη- 
τρός, ως  μαρτυρεί  το  ΑΧ,  εϊτε  τη  φροντίδι  τοΰ  πρίγκηπος  έκτελοΰν- 
τος  τους  ορισμούς  των  φραγκικών  συνηθειών,  έπανηλθεν'  είς  την  Πε- 
λοπόννησον,  ό  πρίγκηψ  επιμόνως  απέκρουσε  την  ύποβληθεϊσαν  αύτώ 
κληρονομικήν  άξίωσιν  της  ορφανής,  έπΙ  λόγω  οτι  κατά  το  βιβλίον  τοΰ 
νόμου  τοΰ  Μορέως  το  έ'χον    άναγεγραμμένα    <  τά    συνήθεια»    χρέος 

(1)  ΑΧ  ί?  117:  •6ΐ  Λ  ηιϊϋ•οι•  ΟϋϋΙΐβΓ  άα  Ι{ο.<;Ϊ(•γο<!  Γυο.>;β  ιΐίκίο  βιι  Ιλ"  Μίκ.^βΓβα 
ιιιι,ι  Ι);ιΐ(»ιιι>,  Ι;ΐ(|υίΐΙ  .'ίβ  οΐίίπΐίΐ  ΜαΙβ^ιίΓΓοιι  βηίναηοο  βΐ  βη  ^Ηβρο  Αοονα,οοη 
ΧΧΙΙΙΙ  ο;ιναΙΙ(!ΓίΗ.«>  (Ι<!  Ιίβιΐ'α  (Ί  ίΐβ  νίΙ|;ιιιο;ί. 
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όφείλόμενον  ως  λίζιος  έςεπλήρωαεν  αΰτη  προς  τόν  λίζιον  αύτης  αύ- 
θέντην  γενομένη  ομτιρος  προς  άπολύτρωαι,ν  αύτοΟ. 

Επειδή  οέ  καΐ  το  έκκλητον  περί  τον  πρίγκηπα  οικαατήριον  των 
αρχιερέων,  ■/.'χί'χΧΚ'χρ'ΜΊ  και  φλαμουριάρων  της  αυθεντίας  ομοίαν 
έξέδοτο  άπόφασιν,  φαίνεται  οέ  δτι  όπωσοΟν  έστενοχωρήΟη  ή  συνεί- 
δηαις  του  Γουλιέλμου,  ευθύς  μετά  τήν  ΙξοοοΊ  εν  Ανδραβίδα  εκ  τ/^ς 
Μονής  τοΰ  Αγίου  Φραγκίσκου,  οπού  έγένετο  ή  δίκη,  έκάλεσεν  ού- 
τος τόν  λογοθέτην  της  αυθεντίας  Αινάρδον  —  Ιθ  οΙι&ηοθΗβΓ  Ι^ίο 
ΠίΐΓΐ;  —  καΐ  είπε  κρος  αυτόν  (ΕΧ  7680/92):  «Εις  τοϋτο  θέλω,  αν 
μ'  αγαπάς  επαρ'  τόν  Κολινέτον,  |  οπού  ενι  πρωτοατράτορας  οϊ.οχί 
τοΰ  πριγκιπάτου,  |  κι  ας  έλθουαιν  οι  ^(ίροΊτζς  τής  μπαρουνίας  Άκό- 
βου  Ι  κι  άς  φέρουσι  τα  πραχτικά  όπου  εγοΌαι  μετ'  αυτούς,  |  καΐ 
ποίσετε  τήν  μοιρασίαν  δλης  τής  μπαρουνίας'  |  τό  τρίτοι  γαρ  μερίσετε 
κι  ανθολογήσετε  το'  |  ένω  έρχονται  τα  φεη  οκτώ,  θέλω  να  εν'  τα 
πέντε  |  ολα  τα  καλλιοηερα  δημόσια  γαρ  τοΰ  τόπου"  |  κι  από  τα  όμά- 
τζια  τικ  πρώτα  γαρ  τα  τρία"  |  καΐ  βάλε  νά  με  γράψουσιν  φράγκικον 
πρεβελέτζιο,  |  τό  πώς  τα  δίδω  εγώ  αυτά  τά  φέη  τής  Άκόβου,  |  τό 
τρίτον  γάρ  τής  μπαρουνίας,  τής  ντάμας  Μαργαρίτας  |  διά  χάριν  διά 
δόσμα  νέον   αυτής   και  τών  παιδίων».  (Πρβ.  και  §  52δ  ΓΧ.) 

Προς  έκτέλεσιν  τής  θελήσεως  τοΰ  πρίγκηπος,  ό  λογοθέτης  Αι- 
'^άροος  μετά  τοΰ  «πρωτοβεστιαρίου»  (ρΐ'ΟίΙιοίίίοΐβΓ)  Κολινέτου  καΐ 
τών  παρεδρευόντων  άλλων  ειδημόνων  εκ  τοΰ  καταστίχου  («ριτζί- 
αχροΌ»)  τής  διανομής  τών  τιμαρίων  «άνθολογήσαντες»  έξέλεςαν  καΐ 
ώρισαν,  άντΙ  τών  είκοσιτεσσάρων  <  φίε  καβαλλαρίων»  άτινα  ανήκον 
εις  τήν  βαρωνίαν  Άκόβου,  τά  κατά  χάριν  πριγκηπικήν  δοτέα  εις  τήν 
Μαργαρ'ταν  οκτώ,  λαμβανόμενα  εκ  τών  εις  τήν  βαρωνίαν  ανηκόντων 
αύτουσίως  πέντε  μεν  εκ  τών  δημοσίων  (θη  οΐβιπαίπθ)  τρία  δ'έκ  τών 
υματζίιον  (θιι  1ΐθΐηιηθ§"θ),  άτινα  σημειωτέον  ότι  μόνον  τό  ΓΧ  ει- 
δικώς εν  καθ'  εν  κατά  τόπους  περιγράφει  ως  εξής. 

§  526: 1.  Οοηίνέβ ύβ\'ά  ΟοηΙουναίβ, —  1)  Ιβίίθ  άβΟιιβνναίηβό•. 
Οοαίονί'&ίθ  είναι  τά  Καλάβρυτα,  τά  καΐ  Οοΐονί'αΐθ  άλλαχοΰ 
γραφόμενα  καΐ  άλλαχοΰ  Ι^Ά  ΟπίΘ,  Τό  «φίε»  τών  ΟιΐθίταΐηοΗ  μετά 
τίνος  λόγου  επιτρέπεται  νά  ζητηθή  ούχι  εις  τό  προς  δυσμάς  τών  Κα- 
λαβρύτο)ν  -/ωρίοΊ  α'ίν^ίίηπυυρα».  οτιου  αυθαιρέτως  έτοποθέτησεν 
αυτό  ό  Βιιοΐιοπ,    άλλ'  ϊσως  εις  το  ανατολικώς  καΐ  ύψηλότερον  τής 


()  ΣΤΕΦΑΝΟΤ   ΔΡΑΙΌΓΜΗ 

αύτης  πόλεως  έπΙ  του  -ροτ^όροί)  εδάφους  της  Νωνάκρίοος  κείμενοι 
'/^ωρίον  Γουναοιάνικα  (ΧΓΕ.  Ο-πη&Γίαηϊοα)  ου  το  δνομα  (1)  προσο- 
μοιάζει.—  2)  ΟθΠιπ  άβ  1&  Οαοηίθηίοβ.  Ταύτην  ε5ειξεν  ήοη  ό  κ. 
ΙιΟη^ηοη  νοτιοουτικώς  καΐ  ου  μακράν  των  Καλαβρύτων  εις  το  χ(ο- 
ρίον  Γουμ,ενίτο'αν  του  οήμου  Ααπαθών  (ΧΓΕ.  (τοιιηΐθπΐί,δα. — 
Έν  ΓΑΕ:  σελ.  379  άνω  και  κάτω  Γουμενίτσα). 

II.  Ό6νβ7'8  ΜαΙ]ιβ(]ίρΙιοη  1θ  £ίβ  άβ  Οοβοναχ.  Ή  Κόκκοβα. 
παρά  τά  Φίλια,  την  πρωτεύουααν  τοΰ  οήμου  Αευκασίου  της  επαρ- 
χίας Καλαβρύτων,  γωρίο'^  οειχθέν  υπό  του  κ.  Εοπι^ηοη,  κείται  βε- 
βαίως ποός  το  ιι«)ος  (άβνβΓδ)  τοΰ  περιπύστου  Μ8ΐ;3£>ίί£οη 
(Άκόβου).  Δύναται  δέ  τις  μετά  λόγου  να  εμμείνη  εις  τον  τοιούτον 
προσδιοριαμόν. 

III.  Όβνβτβ  Ια  ΟαΙαηίΙΗββ  1θ  ίΐβ  (Ιβ  1β  ^ΤιιΙίαηβ.  Ευλόγως 
ό  κ.  ΙίΟηΐί,ηοπ  ουδέν  έπι  τούτου  έσημείωσε"  διότι  όσον  καΐ  αν  έθί- 
σθησαν  οι  μελετώντες  τά  Χρονικά  εις  την  τερατώδη  ενίοτε  διαατρο- 
φήν  των  ονομάτων,  Ζ\)θΥ.οΑον  είναι  νά  επιχείρηση  τις  νά  πείση  ότι 
το  δνομα  ^α1^αηθ  απηχεί  το  της  υπεράνω  της  Χαλανορίτσης  Σπο- 
διάνας,  προς  ο  δ  νοΟς  στρέφεται. 

IV  ^«ί  ^9/αζ?ι  τΖβ  /ίΐ  Μονββ,  1θ  £ίθ  άβ  Ιει  ρβίίέβ  Οα8ίοί(/?ΐ6- 
"Ιδε  τον  υπό  τοΰ  κ.  Εοπ^ηοη  γενόμενον  όρισμόν  της  Γαστούνης. 

V.  Εη8βιηΙ)ΐ6  Ιβ  βα8αΙ  άβ  Ια  ΟΙίαΐ'ρί0Ίΐι/  βί  Ι.ι  ηιοϊΐϊβ 
{Γ^5ίΓα?ί55βδ.Ένταϋϋα,  καίπερ  εγο'ηες  γνωστόν  δνομα  τό  της  Κερ- 
πινης.  άναγκαζόμεθα  νά  ένδιατρίψωμεν  περί  αυτό  εις  ερευναν  και 
ζητήσεις,  ετι  και  μετά  την  καθ'  ήμας  (διαφωνοΟντας  έν  τούτίο  τ.ρος 
τον  έκδότην  του  ΓΧ.  όστις  ήναγκάσΟη  νά  κατέλθη  εις  την  "Ηλιδα 
δπως  ύποδείςη  εκεί  τό  χωρίον  Στοοΰζι)  σχεδόν  βεβαίαν  άναγνιόρι- 
σιν  της  Στοεσαόβης  τ,  Στρεζόβης  (ΒΟϋ  II  ίθίτϊΐ.  ΟαΙπΥΓ,  σελ. 
122,  8ίτβ88θνα. —  ΓΑΕ  σ.  ο79  Στοεζοβπ,  δ.  Παίων,  αρ.  1.  κάτ• 
1829. — ΕΑΑ205,Στρέζοβα)ύπότόγαλλικόνπερίβλημαΕ8ΐι•8ΐΐδ8θδ• 

Ή.  Στρέαοοβα  κείται  έν  τη  επαρχία  Καλαβρύτων  άμεσους  υπε- 
ράνω της  γραμμής  τγ^ς  οιαχωριζούσης  την  έπαρχίαν  ταύτην  καΐ  τους 

(1)  Τό  0/0(χα  τοϋτο  ούτε  έν  ΓΑΕ  ού'τε  =ν  1300  οϊίτε  ίν  ΗΛΛ  ΟΛίνετΛΐ  όι;  τΟΓ.ος 
χακο/.ηαενος.  Κν  δέ  Καλαβρυτινής  Επετηρίίο;  σ.  305  λέγονται  π£ρί  ούιού  ταύτα  ; 
«Έν  τοί;  ου:ι/.(ΐ)τέρθ!ς  τοΰ  δτ|μου  ήτο  •/'•)ρ;Όν  Γοννιιριάνι  κη .  όπερ  ή'δη  τελε:».)^ 
έγκατελείΰΟτ, ,  κα!  οί  /.«οίκοι  αύτοΰ  [χεττόκησαν  ει;  Λΐγιάλειαν  και  ΙΙάτραςυ, 
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δήμους  Έλευσϊνος  καΐ  Κλείτορος  τγ^ς  επαρχίας  Γορτυνίας,  μεταξύ 
δύο  τόπων  φερόντων  το  όνομα  «Κερπινή»,  της  εν  τ^  επαυχία  Κα- 
λαβρύτων, κάτω  τΓ^ς  πόλεως  των  Καλαβρύτων  πρωτευούσης  τοΟ 
δήμου  Κερπινης  ομωνύμου  κώμης  (ΓΑΕ  σ.  ο79,  δ.  Κερπινης,  άρ. 
1.  Κερπινή,  κατ.  612)  καΐ  της  εν  τη  έπαοχία  Γοοτι/νίας  Κεο- 
πινης  (ΓΑΕ  σ.  389,  δ.  Κλείτορος  άρ.  5.  Κεοπινή,  κάτοικο-. 
685.  ΕΛΑ  σ.  722),  της  τζρδς  την  Στρέσσοοαν  γειτνιαζούσης.  Άμ- 
φοτέρας  ταύτας  τάς  ταύτωνύμους  κώμας  έχει  ώς  κατωκημένους  τό- 
πους άναγεγραμμένας  ή  ενετική  αναγραφή  ΒΌ  Ο  II  Ιθίτϋ  0<ι1&νΓ. 
σ.  122  ΟΙιίβΓρθπϊ  και  III  ίβνν'ύ.  άι  0&ι•ί1;θη&  σ.  128  ΟΙιϊθγ- 
ρίηί.(Ι)  Άλλα  τότε,  ώς  βλέπομεν  εν  τη  αύτη  έπιαήμω  αναγραφή, 
κατωκημένος  ήτο  καΐ  τόπος  άλλος  φέρων  όνομα  ΧβΓΟΟίΊΐθΓρίπϊ 
(ΒϋΟ  II  ίθΓΓΪί.  άϊ  ϋ&ΐ'ΐΐ;.  σ.  129),  ήτοι  Ξεροκερπινή.  όνομα  μή 
περιλαμοανόμενον  μήτε  εν  ΓΑΕ  μήτε  εν  ΕΑΑ,  άλλ'  όμως  άναγε- 
γραμμένον  έπι  τοΰ  ΧΙΈ  νοτιοδυτικώς  της  Στρεασόόης  παρά  τήν 
Ξεροκαρύταιναν  απλώς  ούτως:  Κερπινη  (ΧΓΕ  ΚίθΓρίηϊΧθΓΟ- 
1ίαΓγΙ;αίη&-81;Γθδθν&)  Ή  Ξεροκαρύταινα  εν  τφ  ΓΧ  §§  927-8  άνε- 
γνωρίαθη  ήδη  υπό  το  όνομα  1β   ΧβιΤθΟίΐΓΪηίαίηθ. 

"Οτι  εις  τον  ξηρόν  τοΰτον  τόπον  (2)  δεν  αρμόζει  το  όνομα  03δ£ΐ1 
άθ  1ίΐ  ΟΙίατρί^ηγ,  όνομα  κώμης  άποτελεσάσης  δόμα  φεουδαλικό  ν 
κατά  τήν  §  526  τοΰ  ΓΧ,  είναι  προφανές.  Περιορίζεται  άρα  ή  έςέτασις, 
εις  τοΰτο,  τις  τών  δύο  ταύτωνύμων  κωμών,  ή  υπέρ  τήν  Καρύταιναν  ή  ή 
όπερ  τά  Καλάβρυτα  «ήνθολογήΒη»,  όπως  μετά  τοΰ  ήμίσεος  της  Στρεα- 
σόβης  (ΕδίΓΗΐΐδδθδ)  κατά  τήν  <  μερισίαν  της  μπαρουνίας  'Ακόβου» 
(ΕΧ  7684)  συναποτελέση  εν  τών  πέντε  πρώτων  τιμαρίων,  άτινα  ό 
Γουλιέλμος  ηθέλησε  κατά  το  χρονικόν  τοΰτο  (7687)  «νά  είναι  όλα 
από  τά  καλλιώτερα  δημόσια  (ή  δημοσικά)  τοΰ  τόπου»,  αυτό  το  εν  ΓΧ 
§  526  μνημονευόμενον  πέμπτον.  Έν  τη  τοιαύτη  δε  ζητήσει  άρκεϊ  ή 
γειτνίασις  Στρεσσόβης  και  γορτυνιακής  Κερπινής,  όπως  καταστήση 
πιθανόν  ότι  τό   πέμπτον  τοΟτο   μερίοιον   άτίετελέσΟη   κατά  σύζευςιν 

(1)Καί  σΓίαερον  τό  δνομα  ϊκούεια•.  διττώς  Κερπχνίχ  και  Κεμπενή,  ΙΙρδ.  κα! 
χήν  έν  ΓΧ  διττογραφίαν  αΰτοΰ. 

(2)  Έν  ΙΙίλοπονντίιω  συ/να  άπιντώσι  τα  τοιαΟτα  άπό  μητροκ'ο[χ((ΐς  σύνθετα  [χετά 
τοΰ  ίτιιΟε'του  ονόματα  ξηρών  τόπων:  Ξηρο•καρύταινα-ζερ::ινή-πολιαντ|-καρνεσι  και  εΐ'τί 
άλλο.    Άλλα  κα'ι  Ξηρόκααπος,  Ξηρο/οίρι,  Εϊ|ρονομ/|.  Ξηροκάιιελλον,  ΞηροβϋΟνικ,λπ. 
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τοΰ  ήμ'σεο:  τη;  2ί]τρεσαόβης  καΐ  τΫ^ς  ^(είτονος  "/.(όμης  Κερπινής  — 
θηδβηΊΐ)1β  Ιβοίΐδίΐΐ  άο  Ια  01ΐ{ΐι•ρϊση3^  βΐΐα  ιηοΐίΐβ  οΙΈδΙί'αηδδβδ. 
"Εχοντε;  ο'  οϋτω  του;  τϊέντε  τών  οκτώ  κλήρων  ου;  ο  Γουλιέλμο; 
ηυδόκησεν  ώ;  τρίτον  μερο;  των  ε''κθ7ΐτεασάρο)ν  κλήρτον  τ/;;  δλη; 
ραρων'α;  Άκόβου  να  -αραχωρήστ/  ε•!;  τήν  ντάμα  Μαργαρίταν  > 
(ΕΧ  7()92.  Κ) 

«δια  χάριν  και  οόμα  νέον  αύτη;  και  των  παιδίοίν  της», 

προβαίνομεν  εις  την  -ερι  των  έτέρίον  τριών  έ:έτασιν  κατά  τα  περί 
αυτών  εν  §  527  του  ΓΧ  μνημονευόμενα. 

Τα  κατά  το  άν(οτέρω  οειχΟέν  θέλημα  του  αΰθέντου  άνθολογηθέντα 
«ό,ιιάτζιπ  »,  ά-ετέλεσαν  τους  έξη;  τρεΐ;  κλ'/^ρου; — βΐ  ΙθΖ  ίίθζ  άθ 
Γοιηηΐίΐ^θ  δϊ  ίη  : 

Ι.  Οθΐΐιιί  άθ  Μοηδοί^ηοΓ  Ιαςιιβ  (Ιθ  Υθϋ^ΐοαΓί  άοα  ί'ιέ  άβ 
Ια  ΥαΙΙβ,  οη  ίοηΐ  Ιβ  οαβαΐ  άβ  Ια  Ε6[/7Ύΐηϊηβ  βί  βοίηί  άβ 
Οθ8βοΙθ7ηΙ)7/.  Αύο  γωρ'.τ.  ολόκληρα.  ήνο)μένα  ει;  εν  γίοΌΟον  υπό 
το  όνομα  Ια  ναΐΐθ,  όπερ  ό  κ.  Εοηί^ηοπ  έ'κρινεν  ότι  ίσιο;  ε!ναι  ο 
ΙΜλτος  τη;  επαρχία;  Καλαβρύτων  επεξήγησα;  ότι  Βάλτο;  εν  τω 
ΧΓΕ  ονομάζονται  τα  Καίγνία  άβ  Μαζί  αιι  ηοΓίΙ — θδίοΐΊιηβ  αη- 
Ιγθ  Καίγνία  οΙθ  Μαζί  καΐ  παράπεμψα;  ει;  τον  ΡΙιίΠρρδΟΐι.  Άλλ' 
ώ;  περιφέρεια  εν  ή  τα  ύπ'  αύτοΰ  μνημονευόμενα  όύο  Καίγνία  οΐθ 
Μαζί  δείκνυνται  έπΙ  τοΰ  γάρτου  φέρει  εκεί  το  γενικον  όνομα  Κα- 
Ιδαηβδ  καΐ  ουδέν  άλλο.  Ακριβέ;  δε  μόνον  είναι  ότι  ενω  τό  χωρίδιον 
Μάζι  τό  βορειοδυτικώς  υπό  τό  όνομα  Καλυβίων  σημειούμενον  κείται 
έφ'  υψηλού  καΐ  είναι  ύγιεινόν.  το  κάτο)  '/ΛύρίοΊ  καίτοι  μη  ονομαζό- 
μενον  Βάλτος  «είναι  ύγρότατον,  νοσώδες  καΐέλώδες  εκ  των  πολλαχού 
λιμναζόντιον  υδάτων  κλπ.  >  κατά  την  ακριβή  περιγραφήν  τΫ,ς  περί 
της  επαρχίας  Καλαβρύτ(ον  πραγματείας  τοΰ  γυμνασιάρχου  Γ.  Ιία- 
πανδρέου  (Καλαβρυτινή  'Κπετηοίο.  Έν  Αθήναι;  1*.>(3().  εν  σελ. 
285-2Η7).  Περί  δε  τών  αποτελούντων  τό  'ΐ^ιίοχίΟΟΊ  δύο  χωρίων  των 
υπό  τα  ονόματα   Κθ(>ταιποβ  καΐ  Οθδθθ1οηι1)γ   σιωπά. 

Τό  πείΟον  ήμα;,  ότι  ή  Υαΐίε  δεν  πρέπει  να  ζητηθη  εις  ο  \ίίροζ. 
ύπέδειξεν  ό  εκδότης  του  ΓΧ,  ώς  ούδ"  ει;  την  καλαβρυτινήν  Κερπι- 
νήν  είναι,  ότι  έν  τω  φραγκικώς  μετημφιεσμένω  ονόματι  Κο^ταΐηοβ 
διακρίνονται  καλώς  τα  χαρακτηριστικά  τά  [:^οηθοΰντα  εις  άναγνίόρι- 


ΧΡΟΝΙΚΩΝ    ΤΟΓ    ΜΟΡΕΩΣ    ΙΣΤΟΡΙΚΑ    ΚΑΙ    ΤϋΠΩΝΓΜΙΚΑ  9 

σιν  του  ελληνικού  ονόματος,  εϊτε  τοΰτο  είναι  το  ονομχ  τοΰ  γωρ'.ο'^ 
Γλανιτσιά  (ΓΑΕ  α.  389,  ο.  Κλείτορος  αρ.  3.  Γλανιτσιά  κατ.  496. 
ΕΑΛ  σ.  722)  είτε  εϊναι  ή  τοΰ  γείτονας  δήμου  Νυμφααίας  Γρανί- 
τσα  (αυτόθι,  δ.  Νυμφασίας  αρ.  2  κατ.  524. —  ΕΛΑ  σ.  723)  δπερ 
μέχρι  και  αύτοΰ  τοΰ  ο  συμπίπτει  ~ρ6ς.  τάς  τρεΙς  έπιτεταγμένας  συλ- 
λαβα;  του  τετρασυλλάβου  γαλλικού  Κβ^ΓαηΐοΘ.  Ακριβώς  δε  μεταξύ 
των  δύο  τούτων  κωμών  κείται  ή  πρωτεύουσα  τοΰ  δήμου  Κλείτορος 
τής  επαρχίας  Γορτυνίας  ή  φέρουσα  δνομα  Βαλτεσινϊκον  (ΓΑΕ  σ. 
389,  δ.  Κλείτ.  1  Βαλτεσινϊκον  κατ.  1622.— ΕΑΑ  σελ.  722  Βαλ- 
τεαινίκος)  ούτινος  αί  δύο  πρώται  συλλαδαΐ  κατοπτρίζουσι  πιστώς 
το  εν  τω  ΓΧ  δνομα  ττ^ς  Υίΐΐΐθ.  (ΧΓΕ  (τΙ^ηϊίδ&νΒΐϋθδϊηΐοο-ΟΓει- 
ΐιΊΐ8ίΐ).  Έκεΐ  δε  πλησίον  ακριβώς  εμφανίζεται  ασύνηθες  δντως  δνομα 
γ(ύρίο'^  ΙΙαραλογγοΙ  (ΓΑΕ  σελ.  388  δ.  ΈλευσΙνος,  αρ.  10  ΙΙαρα- 
1ογ(ο'..  κατ.  52δ.  —  ΧΓΕ  Ραι•&1οιι§Ί,  ΒΛ.  τής  θέσεϋ)ς  ΚβΓρϊηί  (Ξη- 
ροκερπινής)  και  τγ^ς  υπεράνω  αυτής  Κοίΐάον&ζθΠΒ  (Κοντοδαζαί- 
νηςι. —  Έν  Β 00  σ.  128,  οί  ΙΙαραλογγοΙ  λέγονται  Ρίΐ1ίο1οπ§•αδ= 
Ι  Ιίίλιολογγοϋς  κατ' αίτιατικήν.  —  Έν  ΕΑΑ  σ.  720  ένικώς  Παρα- 
2ιιιγνός^.  Εις τοΰτο το  δνομα τολμώμεν  να προκαλέσωμενάπλώς την  τιρο- 
σο/ήν  τοΰ  μελετητοϋ  τοΰ  ^)ίΧθΊτος  να  ένδιατρίψη  εις  άνακάλυψιν  τοΰ 
τόπου  τοΰ  έν  ΓΧ  ονομαζόμενου  0θ80θ1θΐηΙ)γ,  παρ'  δλην  την  εις 
τάς  δύο  πρώτας  συλλαβάς  μεγάλην  διαφοράν,  ένθυμούμενοι  δτι  την 
Λακεδαιαονίαν  και  τοΓΧκαΙτό  ΑΧ  μετεμόρφωσαν  εις  ΟΓθηιοηϊθ 
και  ΟΓθΠΊβηΐθ  και  Γ.α  Οΐ'Θΐηοηΐθ,  τδ  δε  ΓΧ  μετέβαλεν  εις  Υ,ά 
ΟγϊΙθ  και  ΟοιιΙονΓίΐίθ  τα  Καλιίδυυτα,  εις  8&1ΐοθΓβ  το  Ξερό- 
χ<")ρι.  εις  Βίθοοία  τδ    Βραχώοΐ     εις   ΟΐΊρίοη   τδ   Ζητοϋλΐ  κλπ. 

Π  1>  οπιπΊδ^Θ  (Ιθ  Μαάίΐιηθ  [ΜίΐΓ^θΓΪΙβ]  Γμιί  ββίοϋ  οοιι- 
δΐπθ  άβ  ιηοπΗθΐ^ποΓ  Ο&αΙίβΐ"  άβ  Κοδΐθΐ'βδ  ρουι•  1θ  £ϊβ  άβ  Ια 
Ι,ΐβανόβ  βί  1θ  1ΪΘ  άβ  ΤοροΗββ  θΛ  άβ  ναία(]Η68.  Περί  ίιΐδ3Γθθ 
ϊδε  ύπδ  τδ  κείμενον  την  σημείωσιν  1  τοΰ  εκδότου,  καΐ  έν  .Λθϊΐνάς 
ΚΕ'  σ.  48.  Ώσαύτοκ  δε  περί  Τοροηοβ=  'Γο,τχόοιτίΧαή  Γοπόριστ(ΐ 
την  αυτόθι  σημ.  2  τοΰ  κ.  ΓιΟη^ηοπ  καΙΧΓΕ:  ΤοροΓίδΙα  ανατολικώς 
πλησίον  τής  ^τρεσσόδης. 

Άλλα  τοΰ  γωρίο'^  Μ•Λ\•ά(\ιΐβ8  τον  προσδιορισμδν  νομίζομεν  άσφα- 
λί^τζροΊ  έκεΐ  δπου  ηΊ\\ιζροΊ  σώζεται  κατφκημένος  τόπος  το  γωρίον 
το  ψερο'^  τδ  δνομα    Βλάχοι,  τδ  ακριβώς    αντιστοιχούν  εις  το  κατά 
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μετάφρασαν  γαλλιστί  παραδοϋέν  ήμίν  ν&Ι&ηαθδ,  άντΙ  τού  χωρίου 
Ηάχλχα  (ΓΑΕ  σ.  288  δ.  ΈλευσΤνος  αρ.  2)  εις  δ  εν  σημειώσει  οη 
παραπέμτ:ει  δ  κ.  Τ^οη^ηοη.  "Ιδε  ΓΑΕ  σ.  289  δ.  Ήραίας  αρ.  β 
Βλάχοι,  κατ.  269.— ΕΑΑ  σ.  719  Βλάχος.— ΧΓΕ  ΥΙαΜΰ  εις 
τό  άνο)  τμήμα  της  γείτονας  Αειοδώρας  (Ι<ϊθ(1θΓίΐ), 

III.  ΕΌηιιη^οΘ  (ΐοα  8θΐ^§ηοΓ  άθ  01ι&Γρΐ§Ίΐγ  ροιίΓ  1θ  άοιηγ 
ίΐϋ  (Ιθ  ΓΕ8βηβΙ  άβΙα  ηιοηΐΕΐΐοηβ  άβδ  Α νβηΙαΓΘβ. Εις  τούτου  τήν 
άνεύρεσιν  αυτό  το  κείμενο  ν  του  Χρονικού  οδηγεί,  άρκεϊ  δ'  ή  παρα- 
πομπή εις  τάς  6π'  αυτό  σημειώσεις  4  και  δ  τοΰ  εκδότου  καΐ  εις  ΧΓΕ 
(ΜοηΙ  ΜονΓΪ-δίΐηίαηΐθΓΪ-Μ'  δ^πΙαηΐθΓί),  πρδζ  τούτοις  δε  καΐ  ή 
πρόκλησις  της  τζροαογΎΐς  έπΙ  τοΰ  αύτοΟ  γ^άρτου  εις  τό  οπίσω  τοϋ  Στ-ν- 
ταμερίουόροπέδιον  και  τό  κατάτόάνατολικόν  τέρμα  αύτοΰ  όνομα  κώμης 
Σκούρα,  όπερ  τη  προτάξει  τοϋ  απαραιτήτου  τότε  προς  ευχερή  υπό 
Γάλλων,  Ιταλών  καΐ  Ισπανών  έκφώνησιντοΰ  80  ή  δΐί  εν  αρχή  τής  λέ- 
ξεως —  ΕδουΓδ —  προσεγγίζει  λίαν  εις  τό  γαλλόμορφον  Εδοιίθΐ 
"Ιδε  ΒϋΟ  II  Ιβη-ΐΐ;.  ΡίΐίΓαβδΟ  σ.  121,  δοιπ'α.  —  ΓΑΕ  σελ.  377 
(δήμ.  Τριταίας  άρ.  18  Σκούρα). 

ΚαΙ  ταΟτα  μεν  ίσως  ποτέ  άποβώσι  χρήσιμα  εις  τελειοτέραν  άνα- 
γνώρισιν  του  εν  Πελοπόννησο)  φεδαλικοΟ  εδάφους,  εξ  ου  έγένετο  ή 
υπέρ  τής  ορφανής  %λΎΐρο'/όμοΌ  μετά  σφετερισμόν  τοΰ  'Λλι^ρο'^  πριγκη- 
πική παραχώρησις. 

Νΰν  δ'  υπολείπεται  ή  έξέτασις  τοΰ  τών  δύο  Κερπινών   ζητήματος. 

Κώμη  Κερπινή —  ϋ&83ΐ  άβ  Ια  Οΐιαί'ρΐί^ηγ —  (1)  μνημονεύεται  εν 
§  526,  527  τοΰ  ΓΧ,  δπως  δειχθή  δτι  ή  υπό  τό  όνομα  τούτο  κ(ί)μη  πα- 
ρεχ/ορήθη  εις  ενα  μετά  τής  Στρεσσόβης  (ΕδΙί'αιίδδΟδ)  κλήρον  ήρ- 
μοσμένη. 

Κώμη  Κερπινή —  ο&δαΐηυβδθ  οΐ^ιηα  ΟΐΊΘΓρπιί(2)  μνημονεύεται 
εν  ί?  120  τοΰ  Άραγωνίου  Χρονικοΰ.  δπως  διδαχϋώμεν  διατί,  ώς 
απλώς  τό  ΕΧ  άπαξ  μόνον  μνημόνευσαν  τοΰ  ονόματος  μαρτυρεί,  ο 
Οΰγος  «ντέ  Αέλλε»  (στ.  1943): 

«άφήκεν  τό  έπίκλην  του,  ντέ  Τσερπηνή  ονομαστή».  (3) 

(1)  ΠαραλλαγαΙ  έν  τώ  ΓΧ  (  ΙιαΓροΐ^Μΐ^τ  Ι§  674,  972),  ΟΙιβΓροι^η^  (ϊ^  801). 

(2)  Ή    αυτή   γραφή   (θΙι=Ιί)   κα!    ίπί    τού    όνυμαιο;    τού    βιριόνου:   ΜίϋΟΓ    ΙΙυ^ο 
01ιο|)ίΐΜ  (,^   120)  και  ιπΐοβΓ  ΙΙιιι,Μ»  ιΐο  ϋΙΐϋΐρΊιπ  (ί^  Ί9ί). 

(3)  ΚαΟ' όσον  ταύτα  αναφέρονται  εις  τόν  πρώτον   βαρώνον  Βοοτίτζης,  τον  πατέοα 
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Αέγεί  δε  εν  τ-^  άνω  παράγραφο)  ό  ΑΧ  οτι  επειδή  ό  υιός  τοΰ  πρώ- 
του Ουγου.  ον  καλεί  Οιιϊ  (ΕΧ  Ούγκος  ντε  Αέλλε,  ΓΧ  Οιΐ£^1ΐΘ8  ιΐβ 
[ΙιίΠθ])  έγεννήθη  εν  ταύτγ^  τΫ)  κώμτ^  τ•^  καλουμένΥ|  Κερπιντ/,  δια 
τοϋτο  ώνόμασαν  αύτύχ  αισερ  Ουγον  Κεοπινη  (Ιο  ιιοηι1)Γ;ι- 
Γοη  Ι11Ϊ0ΘΓ  Ηιι§0  ΟΙΐθΓρϊηί).  Ούτος  δ'  έκτισε  το  κάατρον  της  Ιίο- 
ατίταης  (ίΐζο  θ1  οείδΐϊθΐΐο  άθ  Ια  ΒοδΙίςο.). 

Άλλ'  εις  τίνα  των  δύο  σωζόμενων  σγ'^μερον  όμωνύμο)ν  κωμών  έγεν- 
νήθη  ό  διάδοχος  τοΰ  ιζρώχου  [ϊαρώνου  Βοστίτζτ|ς  και  κτίστης  τοΰ 
γ,άατρου  ταύτης: 

Όποτέρα  των  δύο  ομωνύμων  κωμών  συμπαρεχωρήΟη  μετά  τοΰ 
ήμίσεος  της   Στρεσσόβης  (ΕδΐΓίΐΠ88Θ8)  εις  την  ορφανήνΜαργαρίταν; 

'Αρά  γε  εν  έτει  1209,  οτε  έγένετο  τών  φέουδων  ή  διανομγ'],  ύπήρ- 
χον  άμφότεραι  αί  ΟΎΐμερο'^  σωζόμεναι  υπό  τό  αυτό  όνομα  κώμαι,  αϊτινες 
κατά  το  τέλος  τοΰ  ιζ'  αιώνος  (μετά  πεντακόσια  έτη)  κατωκοΰντο 
ταύτώνυμοι,  ώς  και  <^Ύΐ[ΐερον; 

ΚαΙ  αν  τυχόν  μία  μόνη  κο)μη  Κερπινή  (^τίτιργε  κατά  τον  ιγ'  αι- 
ώνα άρχόμενον,  τίς  ή  μητρόπολις  της  ετέρας  τών  δύο  σήμερον  σω- 
ζόμενων; 

Της  τελευταίας  ταύτης  υποθέσεως  παραλαμβανομένης,  —  τό  μεν  γε- 
γονός τό  μαρτυρούμενον  εν  §  527  τοΰ  ΓΧ,  ότι  δηλαδή  μετά  τοΰ 
ήμίσεος  της  Ιϊτρεσσόβης  (Ε8ίΓ9η88Θ8)  ήρμόσθη  ή  Κερπινή  εις  ένα 
■κληρον  προς  παραχώρησιν  εις  τήν  Μαργαρίταν  γέννα  τεκμήριον  υπέρ 
τγ^ς  γο^τυνιακΓις  Κεοπινης•  —  τό  δε  γεγονός  ότι  κατά  τόν  χρό- 
νον  της  διανομής  (1209)  εις  τήν  βαρωνίαν  Βοστίτζης  περιελήφθη  ή 
Κερπινή  άγει  μάλλον  εις  προτίμησιν  της  θέσεως  της  προσεχεστέρας 
εις  τήν  Βοστίτζαν,  τουτέστι  της  καλαόουχινης   Κερπινης. 

Άλλ'  δπως  δήποτε  και  αν  έχη  τό  δυσδιάγνωστον  πράγμα,  εν  τοΰτο 
κατεστάθη  νΰν  βέβαιον,  δτι  από  προϋφισταμένου  εν  Πελοπόννησο) 
ονόματος  κώμης  «Κερπινής  >   μετωνομάσθησαν  οι  βαρώνοι  Βοστίτσης 

του  έν  Κιρπιντί  γεννηθέντος  Οϋγου  ελέγχονται  πεπλανημένα.  "Ιδε  ΓΧ  έν 
σελίδι  45.  ΟΰτΌ  και  ό  δευτεροτοκος  υίός  τοΰ  ["Όδοφρέοου  Α'  Βιλλαρδουίνου,  ό  έπειτα 
Γουλιέλμος  Β'  αΕΤίο/οαάσήη  εις  «αισέρ  Γουλάαον  Καλααάτην,οη  '.έγεννιΊΟηκεν  εκεί 
έν  κάττροι  Καλαμάτας»  (ΕΧ  •2418/!))  'ό'ου  καϊ  αίοΟχνΟεί;  έγγίζον  τό  τέλος  αυτοΰ 
έσπευσε  να  μεταβτΐ  ί'ν*  άποΟ^νΐ)  (ΕΧ.  7761/62.  Α  ^^  !^  187-188).—  "Επί  τοΰ  ονό- 
ματος τοΰ  βαροίνου  παρατηροΰμεν  διί  ό  Ταυρίνχος  ε/ει  «ντε  ζε[.)πείνει»,  ό  δέ 
ΙΙαραΰιανός  παραδοξοτατβ  «ντέ   Ύϋίρμηοννη,   [λόνος  δέ  ό  Κ  τό  όρΟόν, 
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εις  ΟΙΐθΓρΐηί,  το  έπΙ  το  γαλλιχώτερον  έπειτα  εϋς  ΟΐθΓρΐ^π^^  καΐ 
ΟΙίαΓρθΐοηγ  τραπέν  καΐ  Οπό  τήν  τοιχυτψ  άριστοκρατικήν  μορ^ρψ 
ώς  δνομχ  γαλλική;  ευγενείας  και  τους  Έλληνας  μετά  τους  Φράγκους 
ΒέλΕαν. 


Β'. 

Νοιιός   Άρκαόίας  —    (ίπαοχία    Μαντινείας. 
Ζ. β  ρΙαί7ΐ  άβ  Ια   Οαί  ΟβΙΙβ. 

Έν  ' Αθήνας  ΚΕ'  σελ.  185-193  άνιχνεύσαντες  το  εοτ.'ψος  εις 
όρισμόν  τ-Γ^ς  θέσεως  του  προ  της  Μεγάλης  Αραχόβης  φραγκικού  κτί- 
σματος «Αγίου  Γε(ιτργίου>,  έ'τι  οέ  και  του  μετά  τήν  ύπό  των  Ελ- 
λήνων κυρίευσιν  του  νΛ^^τρου  το•ότοΌ  [ορ\Λ^ίΊΧύς  κατέναντι  «Βθαα• 
ίθΓΐ>,  έοείςαμεν  τοΰχο  το  Άντίκαατρον  υπεράνω  της  παρά  τόν  ου- 
τικόν  κλάδον  της  από  Μυστρά  όοοΰ  έπΙ  προδούνου  τ/^ς  ανατολικής 
πλευράς  του  [βουνού  των  Κολινών,  ακριβώς  έν  ή  θέσει  ή  ακριβολό- 
γος έν  §  821  τοΰ  ΓΧ  περιγραφή  προσαρμόζεται  εις  το  έν  ΧΓΕ  το- 
πογραφικόν  διάγραμμα. 

Και  τότε  μεν  έν  παρόδω  μνημονεύσαντες  τής  ύπό  των  \Ελλήν(ι)ν 
πολιορκίας  τοΰ  ΒβίΐΐΐίοΓΐ  έτράπημεν  εις  ειδικήν  τοπογραφικήν  έρευ- 
ναν  σκοπούσαν  εις  έςακρίβωσιν  τής  θέσεως  τοΰ  έν  >?  9ο4  υπό  τό 
διεστραμμένον  δνομα  Οοηάίηγ  ή  ΟοΓάίηγ  '•^ζρο\ύΊθΌ  ^ο^νοχί,  δπως 
έπειτα  παρακολουθήσωμεν  τάς  μεταγενεστέρας  τύχας  του  περί  ο{) 
τότε  ή  ζήτησις  -/.ά^^τρου  «Αγίου  Γεωργίου». 

Σ•(]ιχερον  δ'  έπανερχόμεθα  έπι  το  αυτό  έδαφος  σ•λοτζ6ν  έχοντες  να 
ένδιατρίψωμεν  είδικώτερον  εις  τά  τής  πολιορκίας  και  τής  διασώσεως 
τοΰ  ΒβίΐιΐίοΓΐ;,  Ί'να  δυνηΟώμεν  να  όρίσο)μεν  τήν  θέσιν  τοΰ  οροπεοίου 
προς  δ  έτράπη  ή  υπό  τών  Φράγκων  καταδίω;ις  των  ένεκα  τής  προ- 
σεγγίσεως αυτών  πτοηθέντ(ον  και  έν  άτάκτω  φυγή  λυσάντων  τήν  πο- 
λιορκίαν  Ελλήνων,   κατά  τήν  έν  §  942  μαρτυρίαν  τοΰ  ΓΧ. 

Μετά  τήν  κάΟοδον  τοΰ  πρίγκηπος  Φιλίππου  τοΰ  από  Σαβαυοίας  εις 
Γλαρέντζαν  κατά  τό  %ίρος  τοΰ  έτους  1294(1),  ένεκα  ψορολο^ίοίς 
επιβληθείσης  υπ'  αύτοΰ  εις  τους  προκρίτους  διά  λόγους  ίδί^ον  χρη- 

(I)  "Ιδε  τό  παοηρτηίλί'νον  εις  τό  ΓΧ.    ΙαΙ)Ιθίΐ11  οΐιΐ'οΐιοΐίίμΐβ  έν  σελίδι   Ίϋΐ. 


ΧΡΟΝΙΚΩΝ    ΤΟΤ    ΜΟΡΕΩΣ    ΙΣΤΟΡΙΚΑ    ΚΑΙ    ΤΟΠΩΝΥΜΙΚΑ        \'.\ 

ματικών  αναγκών,  μετά  συγκρότησιν  μυστικής  συνελεύσεως  των  Ελ- 
λήνων ο(.ργό'ηων  εν  ΛινισταίΛνι  της  "Ολυμπίας  ζζερρά^(Ύΐ  γενική 
έπανάστασις  των  εν  τή  '^'χώρα  των  Σν,ορχών»  Ελλήνων,  καλεσάν- 
των  εις  βοήθειαν  τον  εν  Μυστρα  αύτοκρατορικόν  στρατηγόν.  Ούτος  οέ 
μεγάλην  δύναμιν  άθροίσας  άπήλθεν  εις  Νίχλι  και  εν  συμβουλίω  μετά 
των  άριστέων  του  στρατού  καΐ  των  γινωσκόντων  τα  τοΰ  εδάφους  ττ^ς 
χώρας  αρχηγών  τής  εξεγέρσεως  συμφωνήσας  παρεσκεύασεν  εισβο- 
λήν  εις  τά  Σγ-ορτόι.  οιά  τής  ένοειχθείσης  αύτώ  υπό  των  εγχωρίων  κα- 
ταλληλοτέρας,  εύκολωτέρας  καΐ  ασφαλεστέρας  όδοΰ.  οι'  ής  ή  είσο- 
δος ήτο  δυνατή  <'άνευ  φόβου  τών  Λατίνων»  ή  «τών  Λατίνων  μενόν- 
των ανύποπτων», —  88118  άουΐβ  άβ8  Ι^8ΐ;ϊη8 —  τουτέστι  δια  τής  θέ- 
σεως τής  ονομαζόμενης  Ξϊΐροκαρι;ταίνΗν"  τής  τζρός  τό  μίρος  του 
ψρουρίοΌ  Καρυταίνης. —  8ί  Ιβυΐ'  άοηηβΓβηΙ  οοηβθΐΐ  οΐθ  θιιΙγθγ 
ρίΐΐ'.  ]'.  Ιΐβα  (][αθ  οη  αρρβίΐθ  1θ  ΧβΓΓθΟθπηΙ&ίηθ,  θ[αϊ  βδΐ;  άβ- 
νθΓ8  1θ  οΙιΒδίθΙ  άθ  ΟαηηίΒΪηθ,  ο&γ  ο'ββίοΐΐ  Ιη  πιθϊΙΙθιπ"  νο^'θ 
βί  ρ1ιΐ8  αΐδΐβ  Θί.  8§ιΐΓβ  άθ  Ιοιιί,θΗ  1θ8  ΒΐιΐΓθδ. —  Έγένετο  δε  τό 
'έρ^(ον  δι'  ιππέων  καΐ  πεζών  παραχωρηθέντων  εις  τους  έπαναστάτας, 
οιτινες  παραλαβόντες  καΐ  όδηγοΰντες  αυτούς  άπήλθον  κατ'  ευθείαν 
εις  Ξηροκαρύταιναν,  εκείθεν  δε  έπΙ  τό  νΛοτρο'/  τής  'Λγίας  Ελένης. 
δπερ  έΕεπόρθησαν,  κατέσκαψαν  καΐ  ένέπρησαν  καΐ  μετά  τοΟτο  εις  τό 
έφ'  ύψηλοΰ  ρο1^νο'^  -/.ά^^τρον  Οΐ'ίθνβουθΓ  και  τοΟτο  τά  αυτά  παθόν 
(§§  920-929).  "Ιδε  'Λθηνάς  ΚΕ'  σελ.  168-9). 

Έπειτα  δε  καταβάντες  τοΰ  δρους  ηλθον  είς  την  κώμ»ιν 
Άνδρίτσαιναν.  —  8ΐ  άθδΟθηάΪΓθηΙ;  άθ  Ια  ιηοπίαΐ^ηβ  θί  νίη 
άΓθηί  Βΐι  οα8Βΐ  ΓΐΆηάηοΗϊΐΊ3,  —  δπου  ό  στρατηγός  τοΰ  αυτοκρά- 
τορας άνέμενεν  αυτούς  μεθ'  όλης  τής  στρατιάς,  —  ου  Ιβ  ^Γίίικί  οΐια- 
ρίίαίπθ  Θβίοΐί;  α  ίουΐ  8οη  ροοίι•  ί^αί  Ιβζ  αΙΙθίιάοΐί;,  —  καΐ  δια- 
νυκτερεύσαντες  έκεΐ,  ποωι  τίιν  έπιοϋσαν  (.Ιπαλθον  είς  το  κά- 
στρον  Ββαηίονί,  δπου  και  έί^θασαν,  άποδειχθέντες  ούτω,  έπα- 
ναστάται  καΐ  στρατός,  κύριοι  δλης  της  ύπαίθρον  ((ίραγκικης 
χίόρας  άπδ  Λινισταίνης  και  Άνδρια^αίνης  μέχρι  και  τοΰ 
απέναντι  τοΰ 'Λγίου  Γεωργίου  και  της  Μ  Αραχόβης  ανατο- 
λικού άκρου  τών  Σκορτών  τοΰ  ΐ/πό  τοΰ  κάπ^τρου  Ββαηίονί 
ί'|)ρου[ΐο\Γηένου.  "Ιδε  'Λθηνπς  αύτ.  σ.    191  καΐ    192 '. 

Οι  "Ελληνες  ήλπιζον  οτι  καΐ  τοΟτο  τό  κάστρον  ήθελον  κυριεύσει 
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έξ  εφόδου.  Άλλα  το  ΒβαπϊοΓί;  ου  μόνον  ισχυρώς  κατεσκευασμένον 
ήτο.  άλλα  καΐ  ικανούς  είχεν  ύπερααττιστάς,  υπό  άνορεΐον  καατελλά- 
νον  τον  Ι'ραχίανόν  (1θ  ΒουοθΓΘ.  Άποτυχούσης  οέ  της  έφόοου,  μή 
δυνηθέντες  δια  το  άναντες  καΐ  τραχύ  (Ιβ  ιηοηΐόθ  θδίοίΐ;  ιόϊγΙθ) 
εγκαίρως  καΐ  ταχέως  να  τεθώσιν  έκτος  βολής  καΐ  υποατάντες  έκ  τού- 
του μεγάλην  φΒοράν  υπε^ο3οησαν  έπν  τέλους,  κατά  πρόσταγ- 
μα τοϋ  (ίρ}(ηγοϋ,  έπι  γοΟ  [βουνού  των  Κολινών  —  8ΐ  ίΐΐ;  8θη- 
ΠΘΓ  Ια  ΓθίίΓίΐΐίΙθ  βί  Ηί  τρΛταττβ  8α  (^βηί  8ΐιν  Ια  ίηοηίαήρΐβ 
(ΙβΟοΊΎΐίη'υ . —  ΚαΙ  έπειτα  κατέβηααν  μέχρι  τοΰ  πάρα  το  κάστρον 
"Αγίου  Γείοργίου  πεδίου,  οπού  έστήθη  το  σκήνωμα  τοϋ  αρχηγού  πε- 
ριβαλόντος  πάντοΒεν  το  χόι.'^τ'ρύΊ  υπό  μόνιμον  πολιορκίαν  —  βΙ,  ίίΐ  88- 
8Θίο•ΪΘΓ  Ιθ  ο1ια8ΐ;θ1  άθ  1;ουί;θ8  ρεΐΓ8  βί  άΐβΐ  ηιΐθ  ΐ1  ηβ  ραΓίίΐ'οϊΙ 
άθ  Ια  ]'υ80[ΐΐθ8  α  ΐαηΐ;  ομίθ  ΐ1  αυΓοίΙ  ρι•ίη8  ΒβαπίοιΊ. 

Ταύτα  καταμαΟών  ό  κιβιτανος  των  ΣίΧΟζίτϊύΊ  Νικόλαος  Μαύρος 
έκινήθη  δραστηρίως  ει;  καταπολέμησιν  της  εξεγέρσεως  και  είδικώ- 
τζρον  έπειτα  εις  έπικουρίαν  τού  κινδυνεύοντος  ΒβαιιΐοΓί.,  ως  εν 
Ά  0 11  ν  ας  ΚΓ'  σελίδι  429  καΐ  ΚΕ'  σελίσιν  192-193.  περιεγράψα- 
μεν.  Έλθών  δ'  υπεράνω  της  θέσεο)ς  εν  ή  έπι  τοϋ  '^οόίοχϊ  των  Κολι- 
νών  εκείτο  το  νΛητροΊ  τ:^\)χο  καΐ  καταυλισθείς  εις  άδιάγνωστον  μέ- 
χρι ταύτης  της  ώρας  τόπον  νθΓ8  {τ^ρος  το  [^-ίρος^  ιπΐθ  ιιιοηίαίί^'Πθ 
θ[ΐπ  α  Π0111  Οιιοοηιηο,  έ'Ι^ΰλαττεν  αντιμέτωπος  προς  τ(νυς 
"Ελληνας  (ώς  φρουρός  συνόρου  δηλαδή), —  ίβηοίΙ;  ΪΓοηί,ϊθΓθ  αυχ 
(τΓθΧ  —  αναμφιβόλως  εκείθεν  τοϋ  πολιορκουμένου  -/.<x^τρο'^  και  τοΰ 
υπεράνω  αυτού  βουνούτών  Κολινών  (διότι  εντεύθεν  έκωλύετο  υπό  τοΰ 
κάστρου  Αγίου  Γεωργίου)  αναμένουν  την  παρά  τού  άπα  Σαβαυδίας 
Φιλίππου   έπικουρίαν. 

Ούτος  δε  παραλαβών  έν  σπουδή  έκ  Γλαρέντζας  καΐ  τγ^ς  πεδινής 
χώρας  τού  Μωρέως  (Ιθ  ρΐαίη  άο  Ια  Μογθθ)  όσους  περισσοτέρους 
ήδυνήΟη  καΐ  τραπείς  άνωθεν  προς  τά  Σκορτά  ήλθε  και  κατέλυσεν 
εις  Βέρβενα,  έκεϊ  αναμένων  τους  άπό  Πατρών,  Βοστίτσης  καΐ  Χα- 
λανδρίτσης  συγκληθέντας,  άλλα  καΐ  στοχαζόμενος  τοϋ  ορθότερου  : 
«να  ύπάγη  ευθύ  κατά  τών  Έλλήνο)ν — ή  ΰΐά  τοπ  πι;(ηου  τίις  Κα- 
ρυταίνης  ν'  άπέλθη  δπως  προκαταλάβη  τιιν  ατενοπορίπν 
δι'  ης  κατ'   ανάγκην  έμελλον  να  υποστρέ\(/ωσιν   (οιι  (ΓαΙβΓ 


ΧΡΟΝΙΚΩΝ    ΤΟΥ    ΜΟΡΕΩΣ    ΙΣΤΟΡΙΚΑ    ΚΑΙ    ΤΟΠΟΝΥΜΙΚΑ        15 

ρα7'  Ιβ  ρΐαίη  άβ  ΟαΗηΙαίηβ  ροην  ρνβηάνβ  Ιβιιν  Ιβ  ραβ  ραν 
οη  ΐΐ  άβνβΐ'οίβηί  νβίοηνηβν). 

Άλλ'  οί  νοημονέστατοι  Έλληνες, —  ως  λέγει  το  Χρονικόν  καΐ  έςε- 
τέθη  ήδη  εν  τοις  περί  Αγίου  Γεωργίου, —  άμα  μαΟόντες  την  εις  Πέρ- 
βενα  άφιξιν  τοΰ  πρίγκηπος.  εν  μέση  νυκτΐ  έτράπησαν  προς  σωτηρίαν 
εις  άτακτον  φυγήν  ΰιά  των  κατά  τον  "Λγιον  Γε(όυγιον  και  την 
Μεγάλην  "Αρά^^οβαν  κοιλάδων. — Γιιϊίΐηί.  οΐ  οΙθδΓοραηΙ;  ρ&ΐ' 
0Θ8  νίΐΐβθδ  ς[υί  δοηί;  οΙθυθγβ  δ&ϊπΐ;  Οθογ^θ  θΙ;  Ια  Ογ&ιι1;  Ατα- 
οονθ,  ςιΐΘ  Γαη  η'αίίβηάοίΐ  ραδ  Ι'αιιίΐ'θ. 

Τούτΐϋν  οϋτιος  παρά  τε  τω  πρίγκηπι  καΙ  τω  κι6ιτάνω  Νικολάω 
Μαύρω  εχόντων,  συνέβη  παραν07]σις  της  υπό  των  πολιορκουμένων 
διαπυρσεύσεως  της  ειδήσεως  περί  αιφνίδιας  διασκορπίσειος  των  Ελ- 
λήνων, και  εκ  τούτοι  επείγουσα  ιζζίος  βοήθειαν  των  εν  τω  κάστρω 
κατάδασις  των  υπό  τόν  κιβιτανον  Φράγκων,  οϊτινες  μετ'  απορίας 
ίδόντες  τας  καλύβας  (Ιο^'βδ)  των  πολιορκητών  ίρ-Ιιΐ^ο^ός  άνδροιν,  πα- 
ραχρήμα και  άνευ  απώλειας  γ^ρόνου  έσπευσαν  εις  καταδίωξιν  των 
φυγάδων  μέχρις  δρον:ζοίο\^,  οδ  το  δνομα  βλέπομεν  εν  τω  γαλλικω  κει- 
μένω  —  θΐ  άθ  ρΓΘδθπΙ  8θ  ιηΐΓθηΙ;  άβ  αΙθΓ  αρΓβζ  β&αχ  Ιβ  ρ1α8 
Ιοδί  (ΐα'ΐΐ  ροΓΓβηί.  Ε Ι  αίβρβηί  αίηχί  ΐΐΐ8€/ιιβ8  αιι  ρΐαίη  άβ 
Ια  Οαϊ  Οβίΐβ. 

ΚαΙ  από  μεν  της  καταδιώξεως  ο  κιβιτανος  έπανήλθεν  άπρακτος, 
ό  δε  πρίγκηψ  κατελθών  καΐ  αυτός  εν  τω  μεταξύ  είς  ΒββίΐίοΓΐ  καΐ 
αρκεσθείς  εις  μόνα  τα  ούτως  έπιτευχθέντα  κατέλιπεν  εις  τόν  κιβι- 
τανον πασαν  της  περί  έςασφαλίσεως  και  φρουράς  των  κάστρων  φρον- 
τίδα, αυτός  δ'  άπήλθεν  εις  τόν  «Μορέαν»   (§§  930-952). 

Κατά  ταΟτα,  6  ΐίροαί'/^ΆΊ  εις  τήν  εν  τω  ΓΧ  περιγραφήν  τής  άμ- 
φοτέρωθεν  κινήσεως  Ελλήνων  και  Φράγκων  σαφώς  αντιλαμβάνεται 
δτι  ό  μεν  κιβιτανος  τών  Έ^ν,ορτΐύΊ  από  τής  Καστελλανίας  Καλαμά- 
τας άναβάς  εις  τό  χάοτροΊ  τής  Δημάτρας,  κάτωθεν  δέ  τνις  ΰπό 
το)ν  Ελλήνων  κατεχο|αένγιο  Άνδ^χτσαίνης  κατ'  ανάγκην 
διελθών.  δια  Καρυταίνης  παρεγένετο  εις  τα  οπίσω  τών  Κολινών 
και  τοΰ  ομωνύμου  δρους  ύψοψατα•  ό  δε  πρίγκηψ  καΐ  οί  ύπ'  αύτοΟ 
συγκληθέντες  άνωθεν  ά((;ίκοντο  δια  τΓις  άίίί'^ίαλέστερον  και 
εύκολοότερον  άπύ  Ά^ςαίας  και  Ήλιδος  είς  Βερβενα  άγού- 
σης   ύδοϋ.    Πείθεται   δέ,  δτι  ή  έξέγερσις  τών  ^-/λ^χμί  παραδοϋσα 
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εΙς  γείρχζ  της  υπό  τον  στρατηγόν  του  αύτοκράτορος  ελληνικής  ου- 
νάμεως  την  εν  τω  μέσω  ΰπαίθρον  γ^ίροι."/  κατέατησεν  αυτήν  έλευΗέ- 
ραν  τζρος  πάσαν  των  Ελλήνων  κίνησιν,  διότι  μόνα  τα  σωζόμενα  κά- 
στρα είχον  γροΌράς.  άλλα  καΐ  ταύτας  ολιγάριθμους,  παρημελημέ- 
νας  καΐ  ασθενείς,  ώς  άρκεϊ  να  δείξη  καΐ  μόνον  το  μαρτυρούμενον  περί 
τ?,ς  -ρονοίχς  ήν  ό  πρίγκηψ  ήναγκάσθη,  πριν  ή  κινηθή  τζρός  έπάνο- 
δον  εις  τήν  εδραν  αύτοΰ,  να  συστήση  εις  τον  Νικόλαον  Μαΰρον  όπερ 
ενισχύσεως  των  εν  τη  χ^ρ^χ-  των  Σν,ορτϊύ'/  φρουρίων  και  να  έγκατα- 
στήση  αύτον  σταθερώς  εν  Βερβένοις  φύλακα  τοΰ  αυ^/όρου  μετ  ηύ- 
ξημένης  φρουράς  (§  951). 

Ούτως  ελευθέρας  έχοντες  τάς  κινήσεις  οί  περί  το  ΒθααίοιΊ  Έλ- 
ληνες εν  τη  υπό  γενικήν  έίέγερσιν  χώρα  των  Σγ.ορτώ'^,  ης  ό  λαός 
όλος  είχεν  ανέλθει  εις  τα  όρη  (§  943:  ΙοαΙ  ϋ  νίΙΙαίη  (1θ8  οα- 
δίΐυχ  θδίοίθΓιΙ;  ία_γ  ρο,ν  1θ8  ιηοηΙίΐί«•ιΐθ3),  τα  αυτά  όρη  ειχον 
καΐ  ούτοι  ήσφαλισμένον  καταφύγιον  ευκόλως  προσιτόν,  'ΐάλιστα  δε 
τήν  όπίσο3  του  Βθ&υίθΓ(;  εύρεϊαν  έκτασιν  δΓ  ής  καΐ  οιήλθον  άπό 
Ξηροκαρυταίνης  όρμηθέντες  καΐ  κατακρημνίσαντες  τά  εν  τω  μεταξύ 
φραγκικά  προπύργια.  Λιά  τούτο  δε  και  ότε  ή  κατά  τοΰ  ΒθίΐιιίοΓί. 
ε<ψοοος  άπέτυχεν,  δεν  ύπεχοόρησαν  προς  τό  ύπό  τόν"Αγιον  Γεο!)ργιον 
της  Μ.  Αραχόβης  έλληνικόν  ο()ΊοροΊ,  άλλ'  άνήλθον,  ώς  πρό  μικρού 
ειδομεν,  έπΙ  τοΰ  αντιθέτως  έπΙ  φραγκικού  εδάφους  κειμένου  'όρο'^ς 
των  Κολινών.  Λιά  τούτο  καΐ  ό  πρίγκηψ  συσκεπτόμενος  μετά  των  περί 
αυτόν  περί  τοΰ  πρακτέου,  τον  νουν  ειχεν  ει'ς  ά,πόν;λειοΊν  της  στε- 
Ν'Γις'  διόδου  της  έπα\'α(|)εϋθύσ•ης  τοι/ς  'Έλλιινας  εις  τό  εν 
Άνδριτσαίνη  κέντρον,  οπόθεν   ώρμνίθησαν    ραΐ'   οιι  ϊ1  €ΐθ- 

Λ^ΘΓΟΪβΠΐ   ΓβΙΟυΐΊΊΘΓ), 

Λιά  ταύτα  '::^ροΊθύγι.εΊ  ότι  ουδέν  έχει  στήριγμα  ή  υπό  τοΰ  εκδότου 
τοΰ  ΓΧ  μνημονευομένη  εικασία  τοΰ  Βαοΐιοΐΐ,  ότι  τό  όνομα  Οαί 
ΟθΗθ  αντιστοιχεί  προς  τό  της  εν  επαρχία  Λακεδαίμονος  Ιν(ΐστα- 
νιας,  προς  ο  άλλο)ς  τε  και  οχίοόΧ^ζ.  πλην  τ/^ς  πρώτης  συλλαβής 
ομοιάζει.  (1) 

(1)  ΡβΙΐΙ  ύΐΐ'6  Οαρκοΐα,  υποσηριειοί  ό  κ.  Ιιαη;^Ίΐοιι,  ί'σίο;  άποβλέπ(.)ν  εις  αονην 
την  ^υντ^/ησ'.ν,  διότι  ουοίνα  ΰτΐοοειχνύει  τόπον  φερ'όιίυαον  έν  ΙΙελοττοννήκο,  Τοιούτον 
δε  όνομα  κατωχημένου  τόπου  ούίΐν  έν  τί)  ■/ε':σοντ{σ(ο  άπαντα  εΙς  ΓΑΕ,  μόνον  οέ  τό 
γνιοίίτόν   ΚάΐΙίχα   (ΧΓΙί  Κα|»!^<■ι)  έν  δημιο   Μαντινεία;. 
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Οί  εν  άταςία  λύσαντες  την.  ~οΚιορ-/1'ΧΊ  και  «πατείς  με  πατώ  σε*, 
κατά  το  ΓΧ.  τραπέντες  εις  φυγήν  πολιορκηταί.  οί'  τε  άνωθεν  οί  τε 
κάτίοΒεν.  εκείνοι  μεν  το  δυτικον  πλάγιον  τοΰ  κατεχομένου  ο^Ο'λζ  Κο- 
λινών  καταβάντες.  ούτοι  δε  τους  ανατολικούς  πρόποδας  περιελθόντες. 
—  πλν/ν  αν  ύπΫ)ρξαν  μεταξύ  αυτών  ί7ζΙν.ο\)ρύί  τίνες  από  τοΰ  εγγύς 
απέναντι  νΛ'3τρο\^  "Αγίου  Γεωργίου,  εις  αυτό  έπανακάμψαντες.  —  ορο- 
μαΐοι  έπάτησαν  τα  σύγχορτα  εδάφη  τών  γειτόνων  κωμών  Κολινώ\' 
και  Καλτεζών.  εκείθεν  κατ'  ευθείαν  την  αυτήν  όδόν  ~οοζ  Άνδρί- 
τσαιναν  τραπέντες  οπόθεν  ήλθον. 

Λί  Κηλτεζαι  και  το  όροπέδιον  αυτών  αποκαλύπτονται  εν  τη 
φράσει  του  ΓΧ  τη  οεικνυούση  πού  ανέκοψε  την  αύντονον  δίωξιν  τών 
φυγάδιον  ό  κιβιτανος  τών  ]^κορτών  Χικόλαος  Μαύρος :  Θΐ  βΙθγθπΙ 
ηϊιΐδΐ  ΐιΐ80[αθ8  αιι  ρΐαίη  άβ  Ια  Γαί  ΟβΙΙβ. 

Έ  παραμόρφωσις  τοΰ  ελληνικού  ονόματος  ισο)ς  έχει  καί  τίνα  λό- 
γον  μικρας  περί  την  φιονητικήν  άναπαράστασιν  άνακρι6είας.  άλλα 
κυρίως  φαίνεται  οτι  προγ,λθεν  έΕ  άντιγραφικν^ς  απροσεξίας :  Οαί 
Οβ11θ  =  0&  (11)  θ  (88)  β.  ϋαΙΙθ88θ  =  ΚαλτεζαΙ  ή  Καλτεζιαι  (ΓΑΙί 
σ.  377.  δ.  Καλτεζών,  άρ.  3  Καλτεζα»  κάτ.  34ο.  —  ΕΑΑ  Καλτεζαί. 
— ΒϋΟ  IV  ΐΘίτΐί.  ΜΐδίΓασ.  133  0&11β8ί3.  — ΧΓΕΚΗΐίθζίδθ).  (1) 

Γ. 

Νομός  Μεσσηνίας. —  Επαρχία  Πυλία(• 

Μανιατοχώρι.    Π?^(ίτα\'ος.  Γλυκύ    ιΕΧ).  —  Μαηίαίοοοτ  (,ΓΧ\ 

Τών  άνιοτέρω  τριών  τοπωνυμιών  αί  δύο  τελευταΐαι  άπαντώσιν  εν 
μόνω  τώ  Έλλη\'ΐκω   Χρονικω: 

80()•2/70  (Κ) 

Αφότου  γαρ  άπέθανεν  ό  πρίγκηψ  Γυλιάμος 

απόμεινε  ή  πριγκίπισσα  εκείνη  ή  γυν/^  του 

(1)  Τά  δύο  II  εν  τω  ΟβΙΙβ  προήλθον  πιθχνοΊτατα  έχ  ιών  όΐΑοιομορφων  (Ι' (=ι  !»ϋ) 
τών  έθιζοαένων  μ^•ε'/2ΐ  κϊί  τών  α.=-ϊι»ν  ιοΰ  ΙΘ'  αιώνος  εν  τε  ττ)  γ?«φ^  και  τώ  τύπο> 
Συν^ιάδέπαρά  τοις  Φράγκοις  καί  κατά  του;  /ρονου:  τοΰ  ΓΧ  και  μετέπειτα  διά  δύο 
«8  άπεδίδοτο  το  ζήτα  καθώς  καί  τό  ξϋ  "Ιοε  έν  ΓΧ  ΓίβΥίίΧίΟ  >αΐ  ΡρβνβΚίίβ  = 
Πρέβεζα,  Νί88Ϊβ,  ΝίχΪΒ,  Νίζγβ  :=  Ναξία  ήτοι  Νάξος.  Καί  ό  κ.  "Αδαμαντίου,  Χρ. 
Μορ.  σ.  597  λέγει  «τόδνομα  παρεφθαραένον  Ι'σως  υπό  τ<Λ    Γάλλου  άντιγραφεως». 

ΑΘΗΝΑ,  ΤΟΜ.    κς'  ■^ 
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χήρα.  καΐ  ήτον  στον  Μορέαν  κ'  εί/εν  χωρία  πλείστα. 
ένω  έκράτει  καΐ  ένομεύετον  στον  κάμπον  τοϋ  Μορέως• 
ωσαύτως  στο  καστελλανίον  εκείνο  της  Καλααάτας 
είχεν  δπου  ά^έντευεν  χώραν  το  Μανιατοχώριν. 
τον  Πλάτανο  ν  καΐ  το  Γλυκύ  κι  άλλα  χωρία  μετ'  αύτα" 

Τούτων  των   στίχων  οί  τέσσαρε;   τελευταίοι  έν  τω   Παοισιανώ 
φέρονται  μετ'  άςία;  τζροηογγις  παραλλαγής: 

8067/70  (Π) 

Εύρίσκετον  γαρ  ή  αυτή  εις  τον  Μορέαν  χήρα, 
καίειχεν  πλείστα  δε  χο^ρία  στον  τόπον  τοϋ  Μορέως 
ωσαύτως  στο  καστελλανίκιον  αυτό  τής  Καλαμάτας" 
εΙχεν  γαρ  και  άί^έντευεν  το  Μανιατοχώριν, 
τόν  Πλάτανον  και  το  Γλυκύν  κι  άλλα  χωρία  μετ'  αύτα. 

Ό  μεν  Κοπ  διακρίνει  τάς  κτήσεις  της  πριγκιπίσσης  σαφώς  εις  ούο 
κατηγορίας:  Πλείστα  χωρία  εις  τόν  κάμπον  τοΰ  Μορέ63ς(αιιρ1δΐη 
άβ  13  ΜοΓθθ)  δηλονότι  την  Ήλείαν  —  χώραν  δε  και  άλλα  χωρία  ει: 
το  καστελλανίον  Καλαμάτας.  "Αλλ'  ό  Παρ.  γενικώς  ορίζων  έν 
αρχή  οτι  ή  πριγκίπισσα  είχε  πλείστα  χωρία  εις  τόν  τόπον  τοϋ 
Μορέθ3ς,  έπειτα  μετά  τοϋ  «ωσαύτως»  ποιούμενος  μνείαν  τοϋ  Κ(ΐ- 
στελλανικίου  Καλαμάτας  επάγεται  τά :  ειχεν  γαρ  και  άφέν-  } 
τευεν  τό  Μανιατοχώριν».  τά  δε  λοιπά  χωρία  ως  καΐ  έν  τω  Κ. 

ΈπΙ  τούτοις  τά  έν  τω  Ταυρινίω  έρχονται  ομοιότερα  τιρός  τά  τοΰ 
Κοπεναγίοι;    Έν  αρχή  μεν  (8066/7):  «χήρα....  χωρία  πλείστα 
έκράτειε....  στον  τόπον  τοΰ  Μορέως,»  —  ως  6  Π. —  Άλλ'  έπειτα  έν 
στίχω  8()69 :    «είχεν...    χοίραν    τό   λεν  Μανιατοχώρι  |  Πλάτανο     ί 
κλπ.  >,  ως  ό  Κοπ  .   ~ροοΗ'(]-/.•ίι  τοΰ  ατό  λέ\•ι>. 

Ότι  ή  διαφορά  ή  κατά  προ'ηην  όψιν  γεννώσα  άμφιβολίαν  είναι 
φαινομενική,  συνάγεται  και  έκ  μόνου  τοΰ  συλλογισμού,  οτι  αν  ή  έκ- 
φρασις  «πλείστα  δε  χωρία  στον  τόπολ'  τοϋ  Μορεως»  ειχεν  έν- 
νοιαν  περιληπτικήν  τίις  όλης  Πελοποννήσου, —  «πλείστα  δε  χω- 
ρία εις  τήν  ΙίελοπόνΛισον», —  κατ'  ανάγκην  ήθελον  μείνει  έστερη- 
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μένα  εννοίας  τα  εν  τω  έπομένω  ατίχω:  «ωσαύτως  στο  καστελ- 
λανίκιον  αυτό  της  Καλαμάτας»,  Λιότι  και  χοόχο  εντός  τν^ς  Πε- 
\^^-^^ψή^^50'^  εκείτο.  Προέρχεται  οέ  ν,  σύγ/υσι:  εκ  κακή;  στίςεως  εν 
τω  κειμένω  τοΟ  ΙΙαρισιανοΰ,  εν  ω  ^λ  αν(ο  στιγμής  φέρεται  κε/ίο- 
ρισμένη  ά-6  τών  επομένων  ή  περί  καστελλανικίου  Καλαμάτας  από 
τοΰ  «ωσαύτως»  αρχομένη  -ζρίοοος.  κακώς  ούτω  προσκολληθεΐσα  εις 
την  προηγουμένην:  <  και  ειχεν  πλείστα  οέ  χωρία  στον  τόπον  τοΰ  Μο- 
ρέως»,  δπου,  ως  και  ό  Κ  έ'χει.  ή  άνω  τελεία  είναι  μεταθετέα.  οπο»; 
άφεθη  ελευθέρα  ή  συνέχεια  του  στίχου  8068  μετά  τών  επομένων  δύο. 
εν  οίς,  ως  δειχθήσεται  παραχρήμα,  μνημονεύονται  χωρία  αναντιρρή- 
τως ανήκοντα  εις  την  μεσσηνιακήν  περιφέρειαν.  Ουτο)  οέ  ή  άνάγνο)- 
σις  γενήσεται  ώς  έξης: 

και  είχε  πλείστα  οέ  χωρία  στον  τόπον  τοΰ  Μορέως* 
ώσαύτοκ  στο  καστελλανίκιον   αυτό  της  Καλαμάτας, 
εΐχεν  γαρ  και  άφέντευεν  τό  Μανιατοχώριν. 
τον  Πλάτανον  καΐ  τό  Γλυκύν  κι  άλλα  χωρία  μετ'  αύτα. 

Τοΰ  λόγου  ο'  ερχομένου  έπΙ  τα  ονόματα  ταϋτα.  παρατηροϋμεν  δτι 
ό  εκδότης  τοΰ  ΕΧ  μάτην  άναζητήσας  τό  πρώτον  αυτών,  τό  «Μα- 
νιατο^ώρι»  καίτοι  κατ'  όρΗήν  άντίληψιν  της  εννοίας  της  περιγρα- 
φής εν  Ι(τΝ  σ.  (ίο 7  λέγει,  ότι  ή  τοπωνυμία  αϋτη  μετά  και  τών 
άλλο)ν  δύο  (Πλάτανος — Γλυκύ)  έμνημονεύθη  ώς  έςάρτημα  της 
καστελλανίας  Καλαμάτας,  εν  τούτοις  εν  τη  αναγραφή  της  τοπο)νυ- 
μίας  «τΓλυκυ».  εις  ην  παραπέμπει  (αύτ.  σ.  βοδ),  εις  θέσιν  τοΰ  Μανια- 
τοχωρίου  ορίζει  άνενδοιάστως  τό  '/ωρίον  Μανιάτι,  οϋχι  πόρρο)  της 
Μεγαλοπόλεως  (ΤΙίθγθ  18  3.  Μαιιΐαίί  31  ηο  ^γθπΙ;  άίδΐίΐηοθ  ίΓΟΠΐ 
Μβ^αΙοροΗδ),  %ρν.ο•^ύ^ΖΊθζ  εις  άπλήν  μνείαν  τοΰ  ονόματος  « Ι Ιλάτα- 
νος»  ίαύτ.  σ.  63νί)  μετά  παραπομπής  εις  την  περί  Μανιατοχωρίου 
σημείωσιν.  \\λλά  τό  σημερινόν  '/^^ορΙοΊ  Μανιάτι  κείται  εν  δήμίο 
Βαλτετσίου  της  επαρχίας  Μαντινείας  (ΓΑΕ  σ.  087  δ.  Ηαλτ.  10 1, 
μακράν  και  όλως  εςω  τής  περιφερείας  Καλαμάτας. 

Τούτων  ούτως  εχόντων,  ευθύς  εν  πρώτη  έςετάσει  εύπροσδιόριστος 
γίνεται  ή  Ηέσις  τοΰ  Πλατάνου,  τής  διασ(όσεως  τοΰ  ονόματος  εν  τή 
μεσσηνιακή  χώρα  μαρτυρουμένης  υπό  την  Λιγούδιστα\•  ^\ΓΚ  Ι^γ- 
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οΌαάΐδΙει — -Ρΐ&ίΒηοδ)  καΐ  έ-ίμαρτυρουμένη  ΰ-ό  τε  χγ^ς  ΓΑΕ  (α. 
ο9ο.  ο.  Πυλ'ων  16.  Ιΐλάτανος')  και  των  ΕΛΛ  σ.  574.  άλλα  καΐ 
ύ-ο  ΒϋΟ  ίβΠΜί.  ΝανείΓΐη  Νονό  σ.  125:  ΡΙβΙβπο  καΐ  ύ~ό  τγ^ς 
εν  Αελτ.  'Ιστ.  Έθν.  Έτ.  Β'.  Άπογρ.  Βενετ.  του  νομοΟ  Μεϋώνη;  σ. 
702.  αρ.  71:  ΡΙαΙαηο).  Τούτου  οέ  τοϋ  -ροσοιοριαμοΟ  έκιτευχΗέν- 
τος.  εχομεν  οεδομένον  καΐ  το  ε5αφος  εν  ω  ζητητέα  καΐ  το  Μανια- 
τοχώρι  καΐ  τό  Γλυκύ. 

ΚαΙ  τοΟτο  μεν  τό  Γλυκύ.  ούοαμοΟ  οϋτε  έττΐ  του  χάρτου  οϋτεέντώ 
Γχ4..Ε  ο5τε  εν  ΕΑΑ  ούτε  εν  ταΐς  ένετικαΤς  άπογραφαΤς  εύρηται  γεγραμ- 
μένον.  Πολύ  δ' ύπο-τεύομεν  '6τι  καλύπτεται  ύπό  την  απανταχού  κατά 
το  μέρος  εκείνο  τ/^ς  χώρας  μνημονευομένων  Ικλ(ΐι\'α\'  (ΓΑΕ  αύτ. 
"Ικλενα.  —  ΕΑΑ  αύτ.  "Ικλενα.  -  ΒΟΟ  αυτόθι:  ΙοΙθΠδ. —  "Αλλά 
(μετά  προσθγ^κης  Χ  εκ  τοϋ  κατ"  αίτιατικήν  άρθρου  <τήν>')  εν  τγ^ 
έτερα  ενετική  άπογραφγ^  (ένΟ'  ανωτέρω),  ώς  καΐ  εν  Χ1Έ,  Νΐοίθπα. 
Άλλα  τό  Μανιατοχώοι,  καίπερ  άσημείωτον  μεν  εν  ΧΓΕ.  ολο)ς 
δ"  άμνημόνευτον  εν  τε  ΓΑΕ  και  εν  ΕΑΑ,  δμως  ασφαλώς  άνακαλύ- 
πτομεν  σωζόμενον  ώς  τόπον  κατίοκημένον  καΐ  κατά  τό  τέλος  του  ιζ' 
αιώνος  και  κατά  τάς  αρχάς  τοϋ  ιη'.  εν  μεν  ΒϋΟ  (σ.  12δ  ΙΘΓΓΪΙ. 
Μοάοη;  ούτως:  ΜαΊΠίίοοΙιοΗ,  εν  οέ  τη  έτερα  ενετική  άπογραφγ^ 
(Λ.  Ίστ.  Έθν.  Έτ.  α,  700,  ΙθγγιΙ.  (Ιϊ  ΜοίΙοη)  ούτο):  Μαη(6)Ιο- 
ρ]ιονί(\\  εν  γειτνιάσει  τ^ρος  τόν  Ι1λάτανο\  τον  εν  τη  συνεχόμενη 
περιφέρεια  ΝαναιΜη  Νονό  κείμενον. 

'Αξιοπαρατήρητον  οέ,  ότι  εν  ω  θΊ^]χ.ζ.ροΊ  τό  όνομα  τοϋτο  ούδαμοΟ 
κατά  τό  }^ίρος  ταΰχο  της  χώρας.  —  αλλά  καΐ  οΰδαμοΟ  τ/,ς  χερσονή- 
οου{2).  —  φαίνεται  υκάργ^ον,  όμως  μικρόν  ύπεράνο)  του  Πλατάνου, 
παρά  την  Λιγούδισταν,  εγγύτατα  ταύτης  και  τοϋ  ύπό  ταύτην  Ί'αι- 
(|)λικίου,  εν  τω  ΧΓΕ  δια  παχέο^ν  γραμμάτο)ν  σημειοϋται  όνομα. 
ού}(ΐ  κώμης,  άλλα  περιοχής,  Κ1ι<3Γαβ8  τουτέστι  Χώραις  (ΧΓΕ: 
Εγ^οικϋδΙα  -Τ1ιΐίΗ1νί~Κ1ιόΓ&θδ  ~  Κουνθίαπα  ΡΐβρΐοΐΗ— 
Ρΐ3ί9ηθ8-  ΝίοΙθηα,  άλλεπαλλήλωςι.    όνομα   ένθυμίζον  την  εις  ει- 


(I)  Ι'.'οί,Οι.'Λτι  ούτως  Ι/,  του   έν  τώ  Λί-λτιω  ΓΞΐυπωυ,ί'νου  Μ(υΐθΙ(Η;ΙιθΓί  ίζ   άο/.ε• 
Γ.ττΙαατο;  τυπογραφ  κοϋ   τί,οφβνώς. 

(2)    Έν  τί]   νήσω     των     Ινϋ()τ|ρ(ον     υπάρχει     -χωρίον   φ•'ρον   ονοαα    Μανίτοχώρχ 
ΙΆΚ    1.   /(ΟΟ  ίηα.   Κυθηρίων  άρ.   'Ι^) 
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οΐ7.6ν  χαραχτηρισμόν  εν  τώ  ΕΧ  -ροτεταγμένην  τΫ^ς  μνεία;  τοΟ  Μα- 
νιατοχωρίου  προαηγορίαν  «χώρα»: 

8υ^18  (Κ) 

Εΐχεν  δ-ου  άφέντευεν  χ^ώραν  το  Μανιατοχώρι 
τον  Πλάτανον  και  το  Γλυκύ  κι  άλλα  χωρία  μετ'  αΟτα 

8069  ;Τ) 

ΕΙχεν χιόραν   το  λεν   Μανιατοχώρι 

ΙΤλάτανο  κλτ:. 


Λιότι  ένταΟΒα  προφανώς,  της  άφηγήσεως  θελησάσης  να  οείξ•^  ούχι 
απλώς  κώμην  (οτε  και  ήθέλομεν  έχει  το  άπλοΟν  δνομα  αύτης  άρκοΰν 
δπο)ς  νοηθγ/  γωρίον  και  άνευ  του  έπιφερομένου  <  και  άλλα  χωρία 
μετ'  αύτα»).  άλλα  γωρίΆψ  κτηματικήν  περιοχήν  (ΙθΓΓ3,  16ΓΓΘ= 
άοιπαίηθ  γηγηΙ)  έγένετο  χρΫ^αις  της  λέςεως  «χο3ρα»  κατά  τρό- 
πον παραπλήσιον  προς  τον  εν  στ.  5467,  δδ92  ("Ιδε  ' Αθήνας  ΚΕ' 
α.  160  και  161)  δπου  δμως  ό  λόγος  περί  ευρείας  υπαίθρου. 

Εις  ταΰτα  ,ίοηθητικά  έρχονται  και  τα  6λ'^(ον  κατωτέρω  εν  ατίχοις 
8093/6  επιλεγόμενα,  εν  οίς  καΐ  αύτοΰ  τοϋ  Ιίαρισιανοΰ  το  κείμενον 
μέχρι  κεραίας  λεκτικώς  συμφωνεί  προς  το  τών  άλλίον  κωδίκ(ον: 


(Π) 

Ώσαύτ(ος  έποικε,   έχτισεν  αυτός   ό   μισέρ   Νικόλας 

στην   χ,ώραν  τοϋ   Μανιατο^ςωρίου  ένα  μικρόν  καστέλλι 

δια  φύλαξιν  του  τόπου  κατά  τών  Βενετίκον/. 

Εις  τήν   «χώραν   τοϋ   Μανιατοχωρίου».   Το  πράγμα  έγένετο 

σαφέστατον. 

'Εν  τη  χωρική  ταύτη  περιφερεία  κτισΟέν  τό  έν  ΕΧ  όνομαζόμενον 
μικρόν  καστέλλι  ν  έν  τω  ΓΧ.  — δστις  και  αυτός  μνημονεύει,  άλλα 
μόνον  άπας  τό  Μανιατοχώρι.  [ΐετατρέπεταί  πο):  κατά  τόν  χαρα- 
κτηρισμόν  (§  δδ4):  Μοπδβί^ηοΓ  Νΐοοίβ .  οΐ  αιιχϊ  ίίδΐ  ίβηπθΓ 
Ια  τηαίβοη  άβ  Μαηίαίοβον  (ΐυ&ηΐ  ΐ1  βδίοΐΐ  8ίΓθ>>.  "Εχομεν  έν 
άλλοις  λόγοις  άντι  «μικρού  καστελλίου»  άπλοΰν  πύργον  εΰγενοϋς• 
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δεσπότου.  Άλλ'  εϊτε  καστέλλιον  εϊτε  7Ζ\)ρ^(ος^  χΌ  κτίσμα  τούτο  εΰ- 
νόητον  είναι  οτι  οέν  κατέλιπεν  "ίχνη  τΐρός  άναγραφήν  εν  τω  Χάρτγ^. 
οσην  και  αν  ή  ώς  πύργος  ή  ώς  καστέλλιον  ήτο  δυνατόν  να  έ/γ, 
ά:ίαν  φύλακος  κατά  της  πλεονεξίας  των  «Βενετικών  -.  ών  το  «Κο- 
μοΟν  >  άπ'  αυτών  των  Χρονικών  γινώακομεν  δτι  κατά  τους  χρόνους 
εκείνους  έοέσποζε  της  Μεθώνης  και  Κορώνης.  (ΕΧ  2770/90. — 
ΑΧ  §  211.— ΓΧ  §§   190  ϊπ.) 

Έν  Άθηναι:,  τ^   '2ό  Μα?ου    1914 

ΣΤΕΦΑΝΟΣ    Ν.    ΛΡΑΙΌΥ'ΜΗΣ 


ΙΙΡΟΣΘΗΚΑΙ  ΚΑΙ  ΣΓΜΠΑΗΡΩΣΕΙΣ 

ΕΙς  τάηερί  Μούντ  Έσκονβέ  -  'Α&ην&ς  ΚΕ'  α.  37-48. 

Έν  σ.  4δ  μετά  τότέλος  τοϋ  πρώτου  στίχου. πρόσθες  :<:Άλλ'ώςφαί- 
νεται.έν  τη  καθημερινή  υπό  των  έγχ/ορίων  χρ'/^σει  τοϋ  επισήμου  φράγ- 
κικου ονόματος  υποσκελισθεντος  επεκράτησε  το  της  συνηθείας,  τό  από 
τοΰ  τόπου  έφ'  ου  τό  νΛατρον  ώ-αοοοιι-ίι^-ίι.  Τοΰτο  δ'  αποδεικνύει  ή  μέ- 
χρικαΐ  τών  χρόνο)ν  της  Ελληνικής  Επαναστάσεως  συν  τω  σωζομενίο 
φραγκικώ  κτίσματι  διατηρηθεΐσα  κατά  παράδοσιν  προσωνυμία.  Πρέ- 
πει νά  ακούσετε  της  διοικήσεως  τάς  διαταγάς,  λ  —  λέγει  έν  άνεκδότω 
ετι  επιστολή,  γραφείση  κατά  Μάρτιον  1824.  ό  "Ανδρέας  Μεταςα; 
προς  τους  έν  "Ακροκορίνθω  αρχηγούς  τών  ανταρτών. —  "Εγώ  διά  νά 
μην  έχετε  Οποψίαν .  .  .  αποφασίζω  νά  σας  διόσω  τον  άνεψιόν  μου  καΐ 
τόν  γυναικάδελφόν  μου  ^εχέμια,  (1)  τά  όποια  πάρτε  τα  και  κλει- 
στέ τα  είς  τό  Ιίεντεσκοϋί^ι».  Πρβ.  Λ.  Κ.  Βαρδουνιώτου,  Ή  κα- 
ταστροφή του  Λράμαλη  (191ο;  σ.  152^  τους  δημοτικούς  στίχους: 
ΙΙεραστ'  από  την  "Αναπνογά  κι'  άπό  τό  Πεντεσ'κοΰφι. 

Είς  τά  ηερι  Βελιγοστης.  -    Α'&ηνας,   ΚΕ'  σ.   158-171. 

Εις  τελειοτέραν  άντίληψιν  τό)ν  οσο>ν  περί  Βελιγοστης  έπραγμα- 

τεύθημεν   και    ένίσχυσιν  τών  ήμετέρ(!)ν   σκέψεων  ροηθητικόν  έρχεται 

τό  κατο)τέρω  μεταφραζόμενον   απόσπασμα    παλαιού    "Οδοιπορικού 

Ημερολογίου,  ούτινος  τον  τίτλον  βλέπει  ό  άναγνο)στης  έν  τω  υπό 

(1)  Ληλαδί)  «ομήρους,  ι 
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τήν  επικεφαλίδα  της  πραγματείας  ημών  πίνακι  των  άντιπαραβαλλο- 
μένων  πηγών. 

Συντάκτης  του  όδοιπορίκοΟ  ύπηρςεν  ό  κατά  τήν  έν  έτει  1715  έκ 
Θεσσαλονίκης  είς  τόν  Μορέαν  τζρος  άνάκτησιν  αύτοϋ  από  των  Ενε- 
τών -/Λ^οοον  των  Τούρκων,  έπειτα  δε  καΐ  κατά  τήν  ίτζά^^οοο'^  παρα- 
κολουθήσας  τον  Μεγαν  Βεζύρην  Άλή  ΙΙασάν  μέχρ'  Κιονσταντινου- 
πόλεως  Διερμηνεύς  της  έκεΐ  Γαλλικής  Πρεσβείας  Βενιαμίν  Βΐ'αθ,  οΰ 
το  χειρόγραφον  εξ  αγοράς  κατέχων  δ  έν  Αθήναις  τόν  βίον  έκμετρή- 
σας  άγγλος  ιστορικός  Γεώργιος  Ρίη1&}'  παρεχώρησεν  αυτό  προς  έκ- 
δοσιν  ε5ς  τον  τότε  επΙ  κεφαλής  τής  ενταύθα  Γαλλικής  Σχολής  δια- 
πρέποντα  Άλβέρτον  Βυηιοηΐ 

Έκ  τούτου  τοϋ  Ημερολογίου,  έν  ω,  ως  ό  Όιιηιοηί;  προλογιζόμε- 
νος  παρετήρησε.  «καθ'  έκάστην  στάσιν  (βίβρβ  ρ&Γ  βίαρβ)  ανα- 
γράφονται οι  κατά  τόν  ιη'  αιώνα  έν  χρήσει  οδοιπορικοί  σταθμοί  από 
Άδριανουπόλεως  εις  Μορέαν  μέχρι  τών  πόλεων  Κορώνης  και  Μεθώ- 
νης, »  παραλαμβάνομεν  ώδε  ώς  τοπογραφικώς  εις  άν.ρον  διαφωτιστικά 
τα  επόμενα  δύο  αποσπάσματα. 

Α'.  Άπό  Κίβερίου  τής  Αργολίδος  εις  Μεΰ'ώνην. 

Σελίδες  37-40. 

«Τήν  4ην  (Αυγούστου)  ό  Μέγας   Βεζύρης  κατέλιπε  το  έν  Κιβε- 

ρίω  (ΤζίνΘΓί)  στρατόπεδον  δπως   καταβή  εις  Μεθώνην Μετά 

δε  πορείαν  ώρας  έπι  εδάφους  όμαλοΟ  δπως  δήποτε  καΐ  τρεις  ώρας 
καταναλωθείσας  εις  διάβασιν  αύλώνος  στενού  μάλλον  καΐ  θΌσγ.6λου 
έγένετο  καταυλισμός  εις  τόπον  αρκούντως  ΖΌρύγ^ωρο"^,  καλούμενον 
Άχλαδόκαμπον,  δπου  υπήρχε  δροσερώτατον  ΰδωρ  καΐ  μύλοι  τινές 
εΙς  ερείπια ...  —  Τήν  5ην.  μετά  πορείαν  ώρας  έν  τώ  πεδίω.  διάοα- 
σις  άλλου  ουσγ.ολωτίρου  στενού  μήκους  περίπου  μιας  ήμισυ  ώρας. 
Είσοδος  έπειτα  ε,Ις  ώραίαν  εύρεΐαν  πεδιάδα  καλώς  καλλιεργημένην. 
έν  ή  ύπάρχουσι  καί  τίνα  χωρία,  καΐ  μετά  οίωρο'/  πορείαν  στάθμευ- 
σις  πλησίον  κώμης  (ΐ30υΓ§)  καλούμενης   θΓθροΙΐζ&,  <1)   δπου  φα''- 

(I)  Τροπο?ατσά,  ό);  έλέγετο  ετι  οΟ  τ.ρο  πολλοΟ  υπό  τών  ίγ/ωρ'.ων  κ»ι  ε^ρηται 
άναγεγραμμιεντ,  εν  -ε  τω  /άρΐτ)  τοϋ  Βϋϋ  χαί  έν  άλλοις  έπισήμοις  ένεχιχοϊς  χάρταις. 
Ή  Τριπολιτσά  ώ;  σταθαος  υπήρξε  διάδοχο;  τοϋ  κατά  τον  ιγ'  αΙών*  Ν»Κ?αου  χα•. 
του  (χετ'  αυτό  Μουχλίου  (Άθηνας   ΚΓ'  39ο-412  ΚΕ'  165), 
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νεται  μία  μεγάλη  οίν.ία  καΐ  μ•!α  νέα  έκ/.λγ,σία  κτισΟεΙσα  ΰ-ό  τοΟ  κ. 
Αντωνίου  Λοροάνου.  καΗ"  ον  χρόνον  οιήγαγεν  ως  Γενικό;  Ηροολε- 
πτής  τοϋ  Μορεω;  .  .  — Τήν  ()ην  οιάδααις  στενοπορίας  αρκετά  ουσ- 
κόλου  έπΙ  ούο  περίπου  ώρας.  οι"  ής  έγέ/ετο  κάθοοος  ε'ίς  τι  πεδίον 
καλούμενον  νΓΟυβίίίΙ  )  περιοριζόμενον  Οπό  ί^ουνών.  μετά  δε  πορείαν 
δύο  ωρών  καταύλιοΊς  πλησίον  μικροϋ  τίνος  τέλματος (2)  είς 
άπόστασιν  τριών  τετάρτων  λεύγης  από  πηγγ^ς  καλούμενης  Μ^ηηθίΊα 
(Μαρμαριά'ι  από  τίνων  παρακειμένο)ν  τμημάτων  μαρμαρίνοιν  - .  [ΧΓΕ: 
'/(\ψ.0Ί  Μβγπιηπη  έπΙ  της  ανατολικής  ύπίορείας  του  Μ'  Τζίιηΐ3β- 
Γού,  ύπεράνο3  νοϋ  πεδίου  ΡΓ&ηοο-νΓν8Ϊ.  παροχθί(ος  αριστερά  της 
πρώτης  διακλαδώαειος  τοΰ  ρεύματος  ΑΙρΙίθΟδ,  ΝΑ  της  δουΓΟβ  8ίΐ- 
ροΗνηάο.  —  ΓΑΚ  α.  387  δ.  Βαλτετσίου  Μαρμαριά  —  Ι1ρ6.  Αθή- 
νας ΚΕ'  σ.  155-157]  .  .  --Την  7ην  μετά  πορείαν  ημισείας  ώρας 
έν  πεδίω.  μία  και  ημίσεια  ώρα  κατηναλώθη  εις  υπέρβασιν  βουνών 
τίνων  δρυοκαλύπτων.  [ΧΓΕ  Μ'  ΤζίΐϊΐΙίΘΓΟΐΐ].  τών  πρώτο>ν  από  Κορίν- 
θου ούχΙ  μόνον  εκ  γυμνής  πέτρας.  "Επειτα  νΑ\^οούς  δι'  όδοΰ  αρκετά 
κατωφεροΰς  εις  πεδίον  (ρΐαίηθ)  όριζόμενον  ύπο  βουνών  τίνων  ώσαύτιος 
δρυοκαλύπτων.  διαρρεομένο^ν  δε  (  3ΓΓ08ΘΘ8.  'ίσίος  διορθοηέον  ηγγο- 
δθβ=διαρρεόμενον'ι  υπό  τριών  ποταιιίσκων  καΐμετά  ήμίσειαν  ώραν 
πορείας  καταυλισμός  πλησίον  τοΰ  ένόςτούτο^ν,  όστις  υπό  τών 
κατοικούν  καλείται  Βελιγοστή.  εις  άπόστασιν  τριών  τετάρτων 
λεύγη:  άπό  μικράς  κώμης  προς  τά  αριστερά  κειμένης,  ονόματι 
ί,οηάανΐ  [ΧΤΕ:  Όδός  άπό  ΤτΐροΗδ  εις  ΓΓ&ηοο-νΓγ8Ϊ  μεταςύ 
τών  δουτοΘ  δαροΐίναάο  και  Μ&Γΐη&ΓΪα,  ΚΙιαρδΟίηοη,  άνωθεν 
ΚοίδίΓΪάΪΗ,  ΡΚ,  8απΐ£ΐΓ&,  ΕθοικΙηγ!  άγουσα  εις  ΚουΓί&^α  και 
διασταυρούμενη — ευθύς  μετά  την  σνμβολήν  τών  ποταμίων  ΑΙρΙίθΟδ, 
Τΐήυδ — προς  την  όδόν  την  άγουσαν  εις  Μυστραν].  Πλησίον  της  κώ- 
μη; ταύτης  'ίλέπει  τις  τά  ε'ρείπια  παλαιοί;  κάστρου»  [ΧΓΕ:  ΡΚ 


(1)  Τονιστεον  Βρονστί  Ιπρβ.  τό  έν  Β1)0  ο.  118άργ€Ϊον  νΐϋδΓΐ).  Εί?  την  θέσιν 
τοΰ  όίνω  μνημονευομένου  πεδίου  Βρουότίου  ε^'^ί^'"  '^'^  σημερινά  Βρουοίτοχώ- 
ρια    ("ΙδεΧΓΚ  ΥΓοακΙοοΙιυΐΊ»). 

(2)  Ενταύθα  τό  Σα.ηολί6αδον,  ου  τό  όνομα  χατά  ;:αράδοξον  πλάνην  χβί  σύγ- 
/υαιν  ό  συντάκτης  τοϋ  Ημερολογίου  μετα/ειρ^ζεται  κατωτέριο,  ώς  θελομεν  Γδει,  εις 
■/αρακτηρισμόν  άλλου  τύπου  άιλώ;  διαρρεομε'νου  υπό  ρύχκος,  κάτω  τοϋ  Λογγανίκου 
παρά  τίνα  τών  |•κεί  πηγών  τοϋ  Εΰροίτα  καϊ  έπ'ι   της  εις  Μυστραν  άγούσης  όδοΰ. 
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μεταςύ  ΚθΙ;δίΓΪ(ϋ&  άνο  καΐ  δίΐηι^ΓΗ  '/Λτω](1).  «():  τρεί;  ούτοι 
-οταμίσκοι  εισβάλλουσιν  εις  τον  -οταμον  Βορ/ιβο  τον  οΰτο)ς  ύ-ό  των 
Ελλήνων  όνομαζόμενον.  ύ-ό  οέ  των  γεωγράφων  ΑΙρ/ίβηβ  >  [ΧΓΕ : 
Α1ρ1ΐθθ8-Αηιΐ3θ1ο  ΕΗβνιηΒ-  ΚοηΙου£&ΐΊη&.  —  ΙΙρβ.  Αθηνάς 
ΚΕ'  σ.  115-11 7].  —  Τήν  8τ,ν  Οτζέρδασις  ^ίουνών  τίνων  ορυοκαλύπτον/. 
άτινα  έπειτα  σ/ηματίζουσιν  αύλώνα  ατενώτατον  και  ουσβατώτατον 
όνομαζόμενον  ΜαΟΓί-ΡΙδ^Ί.  Έοα-ανήΗγ,σαν  τρεις  ώραι  εις  έκτέλε- 
λεσιν  τη;  οιαζάσεω^  ταύτη: .  .     > 


'/* 


β'.    Άηό   Μεΰ'ώνης  εις   Μυοτραν.  Σελ.  51-52. 

«Τήν  22αν  (Αυγούστου)  δ  Μέγας  Βεζύρης  μετά  τοΟ  στρατού  κα- 
ταλιπών  το  εν  Μεθίόντ;  στρατόπεδον  μετέβη  εις  το  έν  Χανόρινώ, 
θ7:ου  οιέτριψε  τήν  2ο  και  24γ|ν.  Τήν  25ην  μετάβασις  εις  Νησί, 
τήν  26  εις  Λάκκους,  και  τήν  27ην  έστρατοπέοευσε  .πλησίοχ• 
τον  Λεονταρίου  (Ι,οηάαΗ),  πάντοτε  είς  τους  αυτούς  τό- 
.πους  δπου  κατά  τιιν  ει'ς  Μεθώνη\•  κάθοοον  έστάθιιευσαν(2). — 
Τήν  28ην  έκίνησαν  οεςιά  βαίνοντες  προς  νότον.  υπερέβησαν 
'όρος  αρκετά  ύψηλον  και  μετά  πορείαν  τεσσάρίον  ωρών  έν  καλλίστη 
κοιλάοι  κατηυλίσΗησαν  είς  τόπον  όνομαζόμενον  1.οη^αηΐοθ  (Λογγα- 
νϊκον).  όπου  ή  πηγή  τού  ποταμού  ΐΓΪ8(Ίρις)τοΰ  έκβάλλοντος  εις  τον 
κόλπον  τ/^ς  Οοΐοοίιίηα  [ΧΓΕ:  Εοιι^αηΐΙίΟ  οεςιά  τώ  κατερχομένω 
υπεράνω  τής  Α^ΟΠΒηί].  —  Τήν  29ην  μετά  οίωρον  πορείαν  .  .  στρα- 
τοπέοευσις  πλησίον  ρεύματος  τίνος  έν  τόπο)  καλουμέν<;)  Βίΐροΐϊ 
ν3άθ(3). —  Τήν  οΟήν,  πορεία   όιαρκείας  τεσσάρων  ωρών  έν  καλλί- 

(1)  Παρατηρητεον  δτι  η  Ιν  ΒϋΟ  Επίσηαος  ένίτική  άναγραφτ.  έν  ο.  1 28  έχει  ωδί : 
*1,βΟ?ΐάα?'ί  ΡοΗβΖΖα.  ΥϋΙα  (οέστι  κώαη)  δβΐΐΙΗΡα  χλπ». 

(2)  «ηληο5ίον  τοίί  Λεονταρίου»,  άλλα  ..πάντοτε  εις  τους  αύτοϋς  τό- 
πους οπού  κατά  τίαν  κάθοοον».     Ειτάθμευοαν  αρα  πάλιν  πλησίον  τοϋ  πο 
ταμίου  ΒελχγοΟτης,  νϋν  προς  -'%  δεξιά  ττίς  κώμης  Λεονταρίου  ίνώ  /,» 
τερχοΐΑενοι  ήσαν    τιρός    τχ  αριστερά)    παρά   ττ,ν   5ιασταύρο>αιν   των   δύο   οδών    ην  αν•., 
έδείξοιαεν  χαΊ  προς  αϋιή   ^ί  εις   τον   Μυατράν   φερούστ;. 

(01  'Λλλ"  1'δε  οσα  άνϋ):έρω  η.  24^  περί  σιιγ/ύσεωί  τοΰ  όνοματοί  ίοηο-ειοίθηοαν.—  Το 
ένταΰθα  αντ/χον^υοαενον  όεϋαα  βλεΓε  εν  ΧΓΕ:  ΚΥ  ( ΚΕφαλοόρυαον)  υπό  τάΟπΙ,γ- 
νϊ£ΐ  ύβ  Οβοι•§;ίΙδΐ. 


^<)  ΣΤΕΦΑΝΟΤ    ΔΡΑΓΟΥΜΗ 

σττ^Ι  πεδιν•(^  χώρα  οπού  έκ  οιαλειμμάτων  ύπάρχουσι  λόφοι  τινές  ^ϊγη- 
ματίζοντες  ετϊειτα  αρκούντως  μακρόν  αύλώνα.  Έδέησεν  έτ:ανειλημ- 
μένως  να  περάσωσι  τον  ποταμόν  ΙΐΊ8  ('Ιρις),  δστις  ρέει όφιοειδώςέν  τω 
μέσω.  Κατά  τήν  απέναντι  τοΟ  ΜΐδΐδίΓ»  (Μυστρα)  άφιςιν.  ό  ποταμό; 
αφέθη  τφδς  τα  δεξιά,  γ^  δε  ατρατοπέδευσις  έγένετο  προς  τάριστερά  εις 
άπόστασιν  μιας  ήμισυ  λεύγης  απέναντι  της  πόλεως  ταύτης,  μετά  νέαν 
οίοοο'^  τοϋ  ποταμού  ....•.  22.   Ν.   Λ. 


ΧΡΟΝΙΚΟΥ  ΤΟΓ  ΜΟΡΕΩΣ  ΛΕΞΕΙΣ 


ΤΗβ  (ΙΐΌηϊοΙβ  ο£    Μογθη— το  Χρονικόν  του  Μορέως— θίϋ- 
ίΘά  ίη   ί\νο   ραΓΒΐΙθΙ  ίβχΐδ  ίΐΌπι   ϊΙίθ  Μββ.  οί    ΟορβηΙΐΒ^θη 
ΕΠίΙ  Ρ^ηβ,  λνίΐΐι  ίηίΓοάιιοΗοη,  οπϋοπΐ  ηοΐβδ  αηά  ΐηάΐοθδ,  1)γ 
^ο1Ίη  δοΐιηιίΐΐ,    Ρ1ι.  [).,  ΡΐΌίβδδΟΓ  θχΐΓ&οάϊηαΓγ  αί  Ιΐιβ  ϋηΐ 
νβΓδΐΙγ  ο£  Ι^θίρζί^.— Μθίΐιαθη  Βηά  0«  Εοηάοη,   1904. 
("Ιδε    Αθηνάς  ΚΓ'  σ.    73-87   και  ΚΔ'  363-371). 

Α'. 

^ηάβx  οΓ  ηο1&,ΐ3ΐβ  &Γβθΐ£  Λνοράδ  (αελ.  599-620). 

'/%να,γαιμώ  (/Αθηνάς  ΚΙ"  σ.  74).  Άςία  προσοχής,  πιθανώς  δε 
και  αποδοχής  ή  κατωτέρω  γνώμη  τοΰ  έν  Κρήτη  ί':^6ρθΌ  των  ά,ργτ,ιο- 
τήτων  κ.  Στεφάνου  Ξανθουδίδου.  ανακοινωθείσα  ήμίν  φιλικώς  έν 
επιστολή.  Βεβαίως  ή  ερμηνεία  τοϋ  δΐΐπΐϊίί  δεν  στηρίζεται.  Τό 
ΰμίτερον  άναγνωμήσασι  θεραπεύει  τήν  εννοιαν.  Άλλ'  εγώ  πιστεύω 
ότι  εχομεν  εδώ  άλλο  ρήμα.  τό  άναγαμαδίσασι  (ήκαι  άναγαμί- 
αααι).  τό  ότζοίον  ευρον  δις  παρά  ΤΓίη1ίθΓ3  8γ11&ΐ3υ8  βταβο. 
ΐΉβηιΙ)!•.  εις  συμβόλαιο-»  τοϋ  έτους  1159.  ήτοι  σελ.  207  έπΙ  όρο^ε- 
σίου:  «κάκείθεν  άναγαμ(μ)αδίζει  έκ  τό  ^ίύνορο'^  τών  πέντε  χωρα- 
φιών» και  σελ.  209:  άναγαμ(μ)αδίζει  τό  αυτό  ηύ^^ορο^/  κατά  δυσ- 
μάς). Ή  λέξις  γίνεται  έκ  τοϋ  γάμα  (ή  γάμμα)  γράμματος  και  ση- 
μαίνει:  σχηματίζει  γάμμα,    παοεκκλίνει,  παρακάμπτει  Αύτη 
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οέ  γ'ι  έ'ννοια  θαυμααίως  αρμόζει  εις  το  σχετικον  γιορίον  του  Χρονικού, 
δπου  κατά  τα  πρότερον  έαχεδιασμένα  τα  άλλάγια  φεύγοντα  όταν  έπλγ|- 
αίαζον  προς  τίχ"  κατοϋνες•  ώφειλον  να  παρακάμψωσιν  αύτάς  και 
να  άφήσωσιν  ελευθέρους  τους  διώκοντας  να  είσελάαωσιν  εις  το  στρα- 
τόπεδον  (οτ.  6983:  ας  πιλαλήσουν  κι  ας  διαβούν  από  το  άλλο  μέρος). 
'()  Μθΐιΐ'δΐυδ  (α1θ88.  Ογ3Θ0ο13.  αναγράφει  γαιιιιάδιν  και  γαμμά- 
τιον  και  γαμ/ματίζειν,  επίσης  δέ  και  ό  ϋιΐ03ΐΊ§θ  01θ88.  ηΐθά. 
ίηί.  §Τ3βο.,  οι  όποιοι  άναφέρουσι  καΐ  γ^αρίο'^  τοϋ  Κωδινοΰ:  <'τό  δέ 
δικανίκιον  αύτοΟ  άργυροΟν  χρ\)σοχοϊγ.6'^  γαμματίζον  άνωθεν». 

Ά«ολογ«>ϋμ.«6  ρ388ίΓη,  Ιο  αηβλνθΓ;  άπηλογιάζω  2698.  ίο 
(^8111188  6724; — απολογία  ^ηοΐ  (ίπηλογία  249.  αηβννθΓ; 
ζητώ  άπ.  295,  ίο  δδΐί  Ιθ^νβ;  παίρνω  απ.  372,  1549, 
2616   ίο  ίδΐίθ  1θ3νθ. 

Ή  λέξις  ά.τιολογία  —  ίΐ λογία  — ελογία  αντιστοιχεί  τ.ρός  την  έν 
ΓΧ  οοη^^ίβ  φΓθπάΓθ  οοη§ίθ,  άοηηβΓ  οοη^ίβ).  Ούτως  τό  έν  2616  : 
άπολογίαν  έπήρασιν  ο  είς  άπο  τον  άλλον  έν  ί?  186  τοΰ  ΓΧ  λέγεται: 
81  ρπΓθηί  οοη^ίθ  Γυη  άθ  Ι'&υίΓβ-  έν  1549  λέγεται:  έζήτησεν 
άπολογίαν  νά  έπάρη.  έν  δέ  τη  άντιστοίχω  ί?  103  τοΰ  ΓΧ:  ρη8ί 
ί;οη§•ίθ. 

Έν  Ηησανρώ  Γερ.  Βλάχου  (1801):  άπηλογιάζω.  Γβραίδο, 
η^Θίί&Γθ,  οΙι&δδθΓ  μεθ"  ερμηνείας  άποδκόκο^,  παραιτούμαι 
.  .  .  άφίϊίμι  —  Άπηλόγησις,  ι-βραΐδέ,  ηριιΐδ»,  ι•θΐ3ΐιί,  μεθ'  ερ- 
μηνείας άπόπεμι|ίΐο,  αποπομπή,  αποτροπή,  εκπομπή.— Α- 
πολογία. άθίθΠδίο,  (ίίίθδει,  (ίθ£βιΐ8θ.— Απολογούμαι,  απολογη- 
τής, μεθ'  όμοίας  ερμηνείας  έν  η  περιλαμβάνεται  και  ή  έννοια  δι- 
καιολογίας   ΙΙρδ.  τάς  γαλλικάς  λέςεις  βχοπδβ,   δ'θχοαδβΓ. 

Άχαόκόητω   .ϋ08δ,    τόν-όψα^ιν:  Ιΐιβ^ί  ρηΐ  ΙΙιβ  δοΐιεπιβ  {=ο-αοτ.ο;\  οιιΐ   υΙ" 

Ιη>;   \)βΆά;  ':κοΆ.ός-[-χ^/-ί•ΑΟΓ.τω  ;  .  .  .  ϊη  Ρ  άνακόψαν.    [Σημ.  και  ό  Τ  ώ;  Π.] 

Κατά  τό  ηΥι[ΐζρον  σύνηθες  λαϊκόν  άντισκόβο),  άντίσκοιίτα  τόν 
άντίσκοι1ίΐ=  τόν  διέκοψεν  άντιλέγων.  δν  τρότζον  καΐ  έν  τφ  Χρονικω: 
κι  δλοι  τόν  άνασκόψασιν  συνεπομποδίσανέ  τον  |  λέγας  δτι  άν  μετα- 
σταθοΰν  έτότε  οί  'ΡωμαΙοι  Ι  και  τριγυρίσουν  τα  άλογα  με  τό  σαγιτ- 
τολάσι  |  πολλά  ελαφρά  τους  θέλουσιν  σκοτώσει  τά  άλογα  τους.>.  Ες 
ου   περισσώς  δηλον  τό  πεπλανημένον  της  παρά  τω  εκδότη  ερμηνείας. 


2Η  ΣΤΕΦΑΝΟΤ    ΔΡΑΓΟΥΜΗ 

Άλλα  καρατηρητέον.  οτι  ή  έν  τω  άντισκόβω — ίσκοτ|;α  παρου- 
σία του  σίγμα  λόγον  έχει  την  μετ"  αϋτοΰ  έκφοραν  τ/,ς  τΐροΒέσείο; 
οϋτως:  άντις^  ώς  το  παλαιον  άμφίς  Λια  τοΰτο  ανάγκη  να  οεχθώ- 
μεν  ϊσως  οτι  κατ'  άναλογίαν  τοϋ  άντιακόβω  —  ίακοι|Γα  έλέ/Ηη 
7.αΙ  άνασκόβω — άακο\|ία. 

'Λπεργοίνω  79,  1254,  1589,  νΙ8Ί,  οιί^.  Ιυ  Ιιιγπ  οπβ  Γιοιτι  ΙιΪ5  ίηΐβπΐϊυπ. 
Ιυ  πϊϊδΙβΒίΙ;  Ιιειο  Ιο  (Ιβοθΐνβ,  Ιο  ίυρβ. 

"Ιδε  2540  (ΚΌπ.>:  κ"  έοάρτε  τον  εμπόδισε  κ"  ηύρέθη  απεργώ - 
κένος,  δπου  ό  II.  έχει:  καΐ  τώρα  τον  έμπόοισεν  κ'  ηύρέϋτ,  ^ομ- 
πωμένος  και  πρβ.  ΙΝΟ\ν  σ.  (510  τήν  λ.  κομποόνο^  «Ρ  2540.  Ιο 
(ΙβΟθίνθ,  Ιο  άυρβ.  8θβ  ΑΙ.  II  195).  Το  κομποη-ο)  έκ  τοϋ  εκ- 
κλησιαστικού κο|.ιβόθ3  =^  παγιδεύω,  έςαπατώ  (Ε.  Α.  δορίιοοίθδ 
Ογ.  Ιθχ.  έν  λ.  ν.ο\χ6όίύ —  2  καΐ  κομβωτής-  :=  έπιθέτης.  ΐΐΉρό 
8ΐοι•:  δννίηάΙθΓ). 

Το  ά.περγώνο3  πιθανώς  έκ  τοϋ  απεργώ  —  είυγίο  Σαφεστάτην 
δε  τήν  δύναμιν  της  έννοιας  παρέχουσιν  ήμίν  οί  στίχοι  1252/4  (Κι: 
Οι  δε  ΤωμαΙοι.  δπου  λέγουσιν  οτι  εις  Χριστον  πιστεύουν  !  δσον  σε 
ομνύει  πλειότερον  κι  όρκους  σε  άφιερίόνει.  |  τόσον  σέ  ιπι^ανεύε- 
ται  διά  να  σε  άπεργώση,  |  να  έπάρη  άηό  τα  ^οϋχα  σου  ίι 
νά  σέ  θανατίόση  Πρβ.  χάριν  περιεργίας  Ομήρου  Ίλιάοος  Φ 
599:  11ηλείϋ)να  δόλ(;)  άποέργεσθε  λαοΰ  και  τα  επόμενα  μέχρι  τοϋ 
στίχου  βΟΤ. 

"Απαντος  4720,  Ιι«Γβ  =  ϊηηυηΊβΐίΐΙ»ΐ€ 

Ή  ερμηνεία  δρθή:  Τόσα  φδυσσατα  άφαντα  (=  αναρίθμητα  ί  να 
τα  έ-χωμεν  κερδίσει.  'Αλλ'  Ιδεί  νά  παρατηρηθή  οτι  ή  λ.  ά^Ι^αντος 
ένταΰθα  κείται  άντι  τοϋ  άφατος  (κατά  παρεμβολήν  τοϋ  ν)  =  απερί- 
γραπτος, αμύθητος,  πολύς,  αμέτρητος.  Όύκ  αν  έγώ  μυθήσομαι  ούδ' 
δνομήνοί». 

Ά^^αι1νός  1675/96,  1712,  .'36'»2,  ΓΡίβιτΐα^'  Ιο  ά  οιΐί^ΙΙβ:  \νϊΙΐΊ  Ιυ\ν  ^νί^||^^; 
Ιο«':  2873;  Γΐοΐη   Λ  /αΐίνος. 

Τήν  άγγλικήν  λέςιν  Ιο\ν  παραληπτέον  ένταϋθα  έν  τη  έννοία  οΰχι 

ταπεινότητας,  αλλ"  ασθενείας. 

1()75:   Το  '/Λιχ'ροΊ  ήτον   άχαμνον  από  σπαθίου  το  π/,ραν 

1696:   Ηύραν   το   νΛηχροΊ   άχαμνον  έκ  τειχεων  τε  καΐ  πύργων 
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1712  (Κ):  Τό  ν.άστρον  ηύραν  ά/αμνόν,  ώ;  μοναστήρι  το  εο/αν 
3642:  Τα  κάστρη  τα  ά/αμνότερα  να  τα  έ'/ουν  ττολεμγ,αε'.. 
Ή  λέςις  αχαμνός»    ά-αντα   -αρ'   Έσυχ-'ί-)   εις  έρμηνείαν  τν^;   λ. 
ά(^ευκής,  ουτο);"     χαμνός.  7:ΐ'/.ρός>.  «ΙΙικοόν»  οέ. — κατά  τον  αυ- 
τόν. — χαλε-όν.  άργαλέόν    .   "Α-χαμνός.  ό  ά-σΗενν',;.    ά-ούνατος. 

Λαβωιιίνος    ')195  \νοϋΠ(1β<1  Γιαπί  λα(α)βάνω.  8ββ  ^<ιπιι&ι•^^^  ρ.  ■?6β.  —  Λ3- 
βονομαι  Ί77ϋ  Ιο  Ιιβ  \νΌυπ(1β(Ι. 

"Ιδε  περί  του  ρτίματος  λαβώνω  την  Πρώτίΐν  ΆνακοίνΟνσιν  τγ^ς 
Επιτροπής  του  λεξικού   της  Έλλ.   γλώσσης  εν   σ.  28-80. 

Ή  έκτου  λαμβάνω  —  λαβαίνω  άρ/ή  ε/ει  καΗ"  ήμας  καλώς  μό- 
νον έπι  της  παρά  τω  λαω  συν/^θίος  άκουομένης  φράσειος"  έχ(θ  λ(ΐ- 
βωμένα  γράμματα,  χρήματα,  πράγμαται  εν  θέσει  παρακειμένου 
=  λεληιιμ,ένα,  ι:ίληιιιιένα.  Άλλ'  εν  έννοια  σωματικής  ,3λάόης. 
τραυματισμού  ■/(  έκ  τοΰ  λαιιβάνίο  παραγιογή   οέν   φαίνεται  πειστική. 

ΚαΗ"  ήμας  τό  λαβοίνω — ίόνομαι  -  ιοιιένος,  έλάβο^αα  άνα- 
κτέα  εις  τό  λωβτκο  ιμάλλον  ή  λωβάω)  —  ^όομαι,  λελωβωμένος•. 
έλώβωσα  (ή  λωβάω  και  καθεξής)  μετά  τροπΎ^ς  τ'οΰ  ω  εις  α.  Ούτως 
δ  λωβητίις  έγένετο  λαβθ3της  (ΐοε  τό  ομηρικόν  τοξότην  λωβη- 
τήρα»).  Τό  παρΆιλιανω  ('Σουΐ'οας  έν  λ.  κυλλός  \))  περί  άλεκτρυόνος 
Λεγόμενον:  ^έστώς  έπι  θάτέρου  ποόός  προϋτεινε  τόν  λελίοβηυ,έ- 
νον»  όμαλώς  μεταφέρεται  εις  τήν  κοινήν :  τόν  λαόωμένοχ'  τόν 
^λαχΛμένον 

Σημειωτέον,  ότι  έν  τω  ΓΧ  άντιστοί/^ως  γίνεται  πάντοτε  χρήσις  τοΰ 
ρήματος  ηανί'θΓ  έν  τη   άρχιν.ή   έννοια  ("Ιοε  Γαλλ.  λεξικόν  Ι^λίίνβ). 

Όυ^ιώνω  39.Μ,  1396,  ό.  τί  πλευτικά.  Ιο  Πΐ  υυΐ,  Ιο  β<|ϋίρ  1690,  \\ίι•1ι  ϊν 
(1ο\να  3ΐ  Ιΐιβ  δραος  (ΐΓ  ΓΟΕϊΙ ίί  1)6(1  \νΙΐ6η  Ιΐιβ  Ιϊβ  αΐ  βποΙιογ. 

Οί  στ.  139ΰ/7  εχουσιν  ώδε  (Κ):  στην  Βενετίαν  τά  πλευτικά  νά 
όοικόσουν,  ίΠ):  στην  Βενετίαν  άπέσωσαν  τά  πλευτικά  ώρυ,ίΊ- 
σαν  ιάντι— ίσαν=  ώρμίσθησαν)  κ"  ευθύς  τά  οικονόμησαν  όσα 
ήθελαν  εις  χρείαν.  Εσφαλμένη  άρα  ή  άνο)  ερμηνεία  ή  παραληφθεΐσα 
έκ  τοΰ  επομένου  στίχου,  όστις  περιγράφει  τά  μετά  τήν  όρμισιν  πρα- 
χθέντα.  Έν  όέ  τω  στ.  Π)90  έχομεν  τήν  έννοιαν  τοΰ  όρμαν,  τού  κι- 
νεϊσθαι  εις  άπόπλουν:  <  ενταύθα  ευθέως  όρμοόσασι  (Τ:—  μείσασυ 
νά  πάγουν  στην  Μεθώνη».   Άλλα  καΐ  έν  τω  μή  μνημονευομένίο  υπό 
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τοΟ  έν.ξότου  στ.  396  (Κ):   «κι  ουδέν   ώρμησαν  (Π:  —  ήσασιν)  ν' 

ά-ελθοΰν    δλοι    εις  τήν    Βενετίαν».  ή  έννοια  ή  αύτη,  καθώ;  και  εν 

τώ  -ρό  αϋτοΰ  393.  ον  ό  εκδότης  ερμηνεύει  ον  τρό~ον  και  τον  139Η. 

(Κ):  να  όρ^ώαοναχ  ι'Τ.   όομίσουσι  ι  τα  -λευτικά  τοΟ  να  εχου- 

αιν   -εράσει. 

Ιίτλαλώ  6983,  Γοΐ'  έπιλαλώ,  ΐο  8ΐίιτιυΙ»Ιβ  α  ΙιΟΓ^β  οι•  αη,γ  οΐΐιβι•  βηίηίδΐΙ  1»ν 
ίπΗυιιΙκ;  Ιιβηοβ  :  Ίο  ηιη  «πίΙδΙιουΓ  βηά  ^ίιτιρίγ  Ίο  τυη' ίΐδ  ΙιβΓβ:  ΑΙ.  ρ..3098ί|. 

Τδ  ρήμα  επιλαλέίο  δπερ  μέχρι  του  έτους  1100  μ. Χ.  ά-αντα  έ-Ι 
εννοίας  «αντιλέγω,  λοιδορώ,  φλυαρώ  κατά  τίνος»  ή  «ομιλώ  -ερί  τί- 
νος -ράγματος  .  (Μέγα  Λεςικδν  Α.  Κωναταντινίδου.  Ε.  δορίιοοίθκ, 
(α-Γ.  Ιιβχ.)  θετέον  εξω  λόγου. 

Έν  θησαυρώ  Γερασίμου  Βλάχου:  Πηλάλημα  .  .  .  ΟοαΓδθ, 
δρόμημα.  δράμημα.  -ελέθρισμα.  —  Πηλαλώ...  ΙΌΙΙΓΪΓ.  ταχυδρο- 
μείο. Ηέο).  τρέχο3. 

Έν  Λεξικώ'Ελληνογαλλικώ  Άντ.Έκίτου:  ΙΙηλάλα,  ας(»Ί)(1; 
ταχύς  δρόμος,  οοατδβ  Γαρΐίΐβ,  ταχεία  φυγή.  Πηλαλάει  (το  άλογοι 
[διάλ.  Ή-ειρ.]  ζωηρεύεται.  άνορθόΰται  χρεμετίζδν  (2)*  επίσης  δια  τον 
τρέχοντα  δρομαίως.  ΙΙηλαλώ.  τρέχω  ταχέως,  τρέχω  ~άση  δυνάμει. 
οοπι'Ϊγ  [ίι  Ιουΐ63  ΊίϋηΙ)ΰδ].  "Ιδε  και  πιλαλιο. 

"Αλλά  λέγεται  συχνότατα  -αρ'  άγρόται;  και  ορεινοί;  και  πλάλι. 
πλάλημα.   πλαλώ    άνευ  η  ή  ι. 

»)983(Κι:  ας  πι?^αλήσουν  (II.  πιλαλοΰν)  κι"  ά:  διαδοϋν  ά-δ 
τδ  άλλο  \ίερος. 

"Οτι  ένταΰθα  ή  έννοια  δεικνύει  όϋθ|.ιαί(ΐν  προελαοΐΝ'  εΐς^υγίπ' 
δήλο:  ή  δλη  περιγραφή  (τ.7044/δ2λ  άλλα  και  τα  έν  §  4ί<1  τοΰ 
ΓΧ:  ςυβ  ί1*ί  ρΓβδβηΙ  86  ϊηβϋβνοηΐ  α  ίιιΐν  βΐ  γτοηΐ  Ιουί  ϋτοΐΐ 
ρΕίΓ  ηθϊ>  1ϋυ;β8..     αυχί  ΙοδΙ  Γ|υβ  Ιββ  ΑΙβϊΠΗη»  Ιβδ  νβΓοηΙ  ί'υνι•. 

Έν  Χρονικώ  χειρογράφω  (1292-1 338Ί  της  έν  Ιΐαρισίοις  Βιδλιο- 
Ηήκης  ι  ιΥΙδ.  μρ.  δΐιμρΐ.  ΡίΐΡΪ8  Ι  1  «  Ι.    Ι3Γ)  ν.    κατά  τά  παρά  Π.  Ί';ι- 


(1)  Οίίΐ'ος  ουσιασηχόν  θηλυκού  γένους  ημείς  οΰδέ;:οτε  ήχού^αμίντήν  λέξιν  .πτιλάλη. 
άλλα  μόνον  έπιρρηματικοί;  πάει  ππλάλίΐ   τ;  πτιΡναλώντας. 
{'ί\   Ό  -/ρεμίτΐίΐμός  οαίνεται  ήιχϊν  παρε'λκίον. 
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ίπΗίί  (ΤΐΊβ8δ£ΐ1οηίς[ϋβ  αιι  XIV*  δίβοΐβ.  ΡίΐΓΪ8  1913  σελ.  2394)  ση- 
μειούμενα, άναγινώσκονται  τάδε:  "έξηλθεν  από  την  θεσσαλον'κην 
ό  δεσπότης  ό  Παλαιολόγος  μετά  κάτεργου  τη  ενδέκατη  τοΰ  αύτοΟ 
έπΙ  ημέρα  σαββάτου  άπηλάλεσαν  (δίο)  οί  Μουσουλ|^ιάνοι  εις• 
τη\'  Θεσσαλονίκην». 

Ερώτημα  τίθεται  μήπως  κατά  σχηματισμών  προς  τον  παρακείμε- 
νον  έπελήλακα  τοΟ  ρήματος  επελάω-ώ  (έπελαύνω)  μετεπλάσθη  ο 
ένεστώς  έπηλαλώ  καΐ  παρακολούθως  ο  μέλλων  καΐ  ό  αόριστος  έπη- 
λαλήσ'ω-έπηλάλΐίίσα  εις  παραγωγήν  τοΰ  πτιλαλώ-ήσο3-»ΐ(]Γα(1  ι, 

Προγγενής  8120,  £ΐ  ιβίαΐΐνβ  ϊη  Ιΐιβ  άβδθβαι1ίιι§  Ιΐηβ  ιηοΐ  προγονό;!  Γ3(1ιβι• 

εγγονός,  ^ν'ΐΐΗ  ΪΓΓ&ΙϊοηαΙ  γ,οο  -  Άϊΐά  Γοίτηβά  αΓίβι    συγγεντί;. 

Ό  Ταυρ.  έχει  ποογενής.  Ουδαμώς  δ"  7.λο^{θ'/  το  προτεταγ- 
μένον  προ-. Ή  λέξις  «προγενής»  αργοίί'χ  σημαίνουσα  τον  άρχαιότε- 
ρον.  τον  τζρεσίύτερον  εν  τω  γένει.  Τοιούτος  δε  τζρζαδύτερος  εν  τω 
γένει  τοΰ  αποθανόντος  άτέκνουαύθέντουΚαρυταίνης  προσηλθεν  ό  εξά- 
δελφος αυτοϋ  μισέρ  Τζεφρές  άθ  ΒΓΐΘΐ'β.  (81334):  καΐ  ήλθεν  τ.ρος 
το  σύνηθες  δπου  εχουσιν  οί  Φράγκοι  |  ως  γονίκαοχος(ή  γονικάρ- 
^ης)  συγγενής  να  ίχη  τό  γονικόν  τον.  «Κατά  διαοοχήν  γονι- 
κότητος»  ή  «γονικότητος  χάριν»,  ως  λέγει  ό  ιστορικός  Λούκας  (έκδ. 
Βόννης  σ.   169'  και   172  2). 

Ποόνοια  1650.  19'>0,  -2638,  ΙΙιαΙ  ννΐΐΐι  \νΙιίο1ι  οηβ  ίχ  ροκ^ΐίίβα;  α  ^ΓβοϊϊίΟίΙ 
ΓοικΙλΙ  ΙβΓηΐ  =  ΓίβΓ,  ποονοιασμίνο;  1911/64.  Ποονοιατοοο;  1999.  2700,  ΟΠβ  \νΊ)0 
Ιμ)Ι(1>  α  Ιβπαΐβ.— Προνοιάτορα;  2001. —  Προνοιάζω  ...    Προνοιάσαατα... 

Ή  έςήγησις  Β.  ο•ΓβοΪ8θθΙ  £θΐκ1»1  Ιθΐ'ηι  ούτως  απλώς  φαίνεται 
ανεπαρκής.  Έν  Βυζαντίω  ό  όρος  «πρόνοια  εκείτο  ήδη  κατά  τον 
ιγ'  αίώνα  ταυτόσημος  τ.ρδς  τον  '6ρο^/  «έπίσκε•ι[Γΐς"  ή  «έπισκοπίι 
έν  τη  ειδική  έννοία  περιφερείας  φορολογικής  ήτοι  απλής  ή  και  πα- 
ρακεχωρημένης  εις  τιμάριον.  ούχι  κατά  κτήσιν.  άλλα  διά  μόνον  τό 
φορολογικόν  δικαίωμα.  "Ιδε.  Α.  Κ.  Τσοποτοϋ  ΓΓι  κα\  γεο>ργο\ 
Θεσσαλίας  έν  Βόλω  1912)  σ.  17.  1Κ.  11?ό.  Ε.  δορίιοοίθδ  ΟΓθθΙν 
Ι.θχ.  κλπ.  εν  λ.  «έπίσκειί/ις»    2.  «έπισκοπ»'\      3  και  «Ιΐρονοη- 

(Ι)  Άνάλογον  σχηματισμόν  ένεστώτο;  βίναγάγο,  εισαγάγω,  προσαγάγω»  ε//.;Λ£ν 
σήΐΑερον  έν  συνήθεια  έκ  τοΰ  αορίστου  «έντίγαγον  -  εναγάγω,  εΐσίίγανον  -  αγάγω  -  τ.ρο- 
σηγαγον  -  αγάγω.  Άλλα  παραδοςότατον  πχντο;  »:αραΓ:λησ':ου  χατϊθ/.£υασαατο;  άνα- 
γραπτέον  ώόε  το  έ'.  του  «άντίρρηΰΐς»  Γ.αρα/.Οέν  •ΰΓ.ό  τώ.  παλαιών  φορολόγων  τη; 
όδκάτης  (.άντχρρούμενα  (αντί  άντχ^^εγόμενο)  δικαιώ^χατα•». 
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τής»2.   Πρβ.     ν  στίχω    1551   τήν  λέςιν   < -πρόβλεψί;   .  ής  ή  ετ^οιτ. 
καθορίζεται   αμέσως   χατωτέρω  εν   οίς  ό   στίχο;    1554   λέγει:      τοΟ 
έδωκε  χτ^ς  Άθηνοϋς  τ'  όμάντζιο.  ο  έατι  1ιοηιηΐ3§•β,  ίθαϋπΐ  τυΐι^, 
«πρΓθηΐΒΟγ  ι  ΙΝΟ\\''  εν  λέςεσι  -  -ρό(^3λεψ'.;     καΙ  '  δμαν(ν1τζο»). 
Φέυω....  το  φέρος  8031•,  Λ  |ΐο.«ίΙ  -  νβιΙίαΙ   ηοϋπ  =:=  οΗθΠΟβ. 

Αφότου  γαρ  έσμίξασιν.  ώς  το  ηφερε\'   το  φέρος». 
ΙΙαρελείφΗϊι  να  οειχθγ^  υπο  του   έρμηνευτ^ϋ.   οτι  ή  μετά  τελ-.κοΰ 
σίγμα  λέςις  είναι  αυτή  -ί]  αρχαία  ;τόφέρον»  κατά  χοοοϋτο  μόνον  διε- 
στραμμένη,   ώς   αι]\ίερο'/  το  οί/ρος  κλττ.    "Ενθυμίζει    ο'  6  στίχος  το 
•χργαΐον  <εί  το  φέρον  σε  φέρει  φέρου  καΐ  φέρε». 

Φηαίζω  5064/67/69  Ιο  Άβ{  ϊη  α  οοηοβϊΐβά  ηιαπηβι•  φ.  τό  φαρίν ;  ίο  χΐΐηηιι- 
Ι;ιΙρ.  Ν(ΐΐιι•  οιι...  . 

Τό  «(Ιηιιιίζ(')»  προο-ίιλΜς  κατ'  έναλλαγήν  χ  και  <1  άντΙ  του  «χν- 
ιιίζω  •>=όρμώ.  μεθ"  όρμης  έ-ιτίθεμαι.  Κοίνότατον  δ' εν  τν,  συνηθεία 
τοΟτο.  λεγόμενον  και  χιουμίζ(ο  και  χου(.ιίζ<ο,  έ;  ου  καΐ  το  εν  τή 
-ρώτη  μορφΥ)  γραφέν  ύψιλόν.  «Έχούμιξε  '-άνω  του»  και  τά τοιαύτα. 
'Λπδ  της  ορμγ^ς  των  χυμών.  "Ή  κατά  .λ.  Ήπίτην  (Έλληνογα?> 
λικόν  Λρξικόνι  άτιό  τ/^ς  λέςεως  χΰιια  σημαινούσης  -αρ'  Έ-ειρο')- 
ταις  «ρεΟμα.  όρμήν  .  "Εχομεν  δε  καΐ  από  τοΰ  ρήματος  χύνω  έκφρα- 
σιν  έννοίοις  ορμητικής  επιθέσεως  εν  τοις  γνωστοΐς"  «χύνομαι  κατε- 
πάν(.ο  του» — «^^ιίθηκε  και  τον  άρ.παξε»  καΐ  καθεξής. 

"Οτι  δ"  όρμητικήν  έπιδρομήν  απλώς  δεικνύουσιν  οί  στίχοι  5()()4 
καΐ  5069. 

5064  (Κ.  ΓΙ.)  'Γπήγαινεν  και  ίργετον  'Ι^ημίζοντα  δροιιαίίΟΓ. 

5069  ΊΙ)  καΐ  ύπηγαινοέρχετον  '^ημίζοντα  (Κ:  ί^ηηίζων)  τό 
φαρίν  του.  έπικυροΐ  ρητώς  6  επακολουθών  στίχος  5073  (Κ.  Π.  ι  εν 
οίς  λέγει : 

Λοιπόν  ύπηγαινοέρχετον  τρέχοντα   το  ψαρίν  του. 

Άλλα  τό  εν  στίχω  5067  (Κ):  <  κΓ  άρΕετο  νά  (|)ϊΐμίζεται  εμπρός 
άπό  τους  Φράγκους»,  δπερ  εν  τω  II.  λέγεται  ούτως  :  '  κΓ  άρςετο 
νά  εύθυμίζεται  ίμ-ρ6ς  άπό  τους  Φράγκους»,  έχον  τι  τό  διφορού- 
μενον  γέννα  ύπόνοιαν  μήπο)ς  θέλει  νά  δήλωση  κομπαστικήν  έπίδει- 
ςιν,  άλαζονικόν  έπιδεικτικόν  παίγνιον  ή  καμάρωμα  (Ιο  9θΙ  ΐιι  α 
οοηοθΐΙθ(1  1113111161•).  ΙΙρό.  ΓΧ  {?  341  {ίηΙ)οΙ)αιιί  βΐ  ΓΐββρΓίβαηί) 
και  τάς  λ.  φημίζω,  -σμός. 
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Β'. 

Ζαιλοήν&οι  Ταυρ.  2*.>54  :  καΐ  ροΟχα  γαρ  ολόχρυσα  σκαρλάτα 
καΐ  ζαλοήνια. 

"15ε  Αθήνας  ΚΛ'  σ.  .^βΤ-^:  εν  λέςει  σκποϋλέτο^.  οπού  κακώς 
γ'ΐ  λέξις  έγράφη  άνευ  τοΰ  ο:  ζα?.ήνΐϋ.  'Κ  λέ;'.;  ζαλοήνια  ιημαίνε'. 
κίτρινα  .  ΙΙροτ,λΗε  ο"  έκ  τοΰ  •ταλ•.κου  οίαΐ Ι ο^ποί ο  =  κιτρινωπός. 
Οία11ο=κίτρινο:. 

Τα  ροΟχα  ήσαν  όλό/ρυσχ  σκαρλιίτα  πομ'^ίυοα,  Γ'ερασ.  Βλά- 
χου θησαυρός-  Μ  80 1]  έν  λ  Σκαρ?^(Ίτο)  καΐ  κίτρ-.να.  κροκοειοή 
(ζαλοήνια).  "Λςιο-αρατήργ,το:  ο  γ^  ;ιόνον  εν  -ώ  Τ.  άπαντώαα  {τα- 
λογενής  λέίι;.  οιά  τήν  συγγένειαν  τοΰ  Γ'/υρινίου  κειμένου  προς  το 
ΐταλικόν  χρονικό  ν. 

Μά  }ΐ.έ  εχη  μ.έψες.  Ουτο»  καΐ  ό  Κ.  καΐ  ό  ΓΙ.  έν  στίχο»  :ί}-'Η4  : 
έγό>  σφάλμα  οϋκ  έποικα•  τί;  νά  με  έχττ,  ΐιέιίτει  Λλλ"  ό  'ΓίΐίΓρίλΐίΐς: 
να  μέχην  μένι|;ει.  Ουτο  καΐ  έν  στίχο)  ΤΗ5()  ό  μεν  Κ.  έχει:  πέα- 
ΰΐαον  'ί.Ν'0\ν  σ.  Γ)12•  [ΐέμψιμον=ή  μέμψις  .  άλλ'  ό  II.  ιιέι!/ΐ}.ιον. 
Ωσαύτως  και  ό  στίχο:  771  ον  ό*  κ.  ".λοαμαντίου  Χρ.  Μορ.  σ.  Γ);50) 
[ΐνημονεύει  εις  ένοειςιν  παρεμβολΫ^ς  αρχαϊσμών•  μεταχειρίζεται  λέςιν, 
και  σήμερον  έπι'.Ιο)77.ν  έν  ττ^  καΗο»μιλγ,μένγ,.  έν  μεν  τώ  Κ.  μετά  τοΟ 
II  (αΐ:'α(ί)θνται )  έν  οέ  το>  'Γ.  άνευ  τοΰ  γράμματος  τούτου  ι  μέ()»ουν- 
ται)  κατά  το  και  σήμερον  συνγ,Ηέστερον. 

"Κμ,νοστος    5023  (Κ.  II. ι  Εις  τα  λιβάόια  τα  πλατέα  στές  έι,ινο- 

στες  τές  ίδρυσες.      'Ο  'Γαυρίνιος  έχει  ε|,ινοσθαις. 

Έκ  τοΰ  ευνοστος  =νόστιμος.  ευχάριστος,  τερπνός.  "Ιοε  Ε.  8θ- 
ρΐιοοίθδ  Ον.  Ι.βχ.  εύνοστία  ι•β1ΐ«1ι,  ζβδί,  δανοί•.  ΙΙρο.  Αιγ.  Α- 
κρίτα :  και  αν  ένι  »Ί  νεΰοις  επνοατος-.  πάλι  νά  όευτερο)στ,  Λαο- 
γραιϊ)ίας  Γ'  σ.  54δ). 

στ.    ;ί:ί04  τοΰ  Χρονικού:      ...   έχει  πανώοαιαν  ^'ΐρύσιν   . 

'Κξαφίίί^ΙχίίΙοί    Κ..  \1  .  •>ί^Οι  : 

Έξα<|)09].ιίστη  προς    II  :  εις»  αυτούς,    μεθ'   '6ρ- 
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7,ου  τους  έμήνα.  '  οτι  ττοτέ  ουκ  Ϋίξευρεν  τήν  άπιστ-'αν  εκείν/,ν.  "'Κοε-.- 
ξεν  εαυτόν  οιά  λόγο)ν  ί'^ί)  άψοουνις  =  αιτία;,  κα-γ,γορία;.  1ιογ8 
άβ  οαιίδθ.  ΤΙ  8'θ8ΐ;  (Ιίδοιιΐμθ  ιάί//•  γαλλ.  άθδοουρθΓ  ή  τίθ^οουΐ- 
ρβν).    Ο   κατασκεύασα;  το    όημα  έσκέ-τετο  ξεν.κά. 

Ιΐαρ  ήμίν  έπΙ  άσ(ίενε''α;  έχομεν  Λεγόμενον  κακθ(|)ορμίζ63  κα". 
κατά  Α.    Ηπίτην  ^Έλληνογαλλικόν  ΛεΕικόν)  καΐ  άπλοΰν  "άφορμίζο)». 

'Κπίζητα.   7415/16  (Π)  :  καΐ  λέγει  του"  «Μετά  χαράς,    έπίζητα 

εις  Οίκαΐον  ί  οτοιμος    με  τήν  κοΰρτην 
μου  να   σε  το   έκ7:ληρο)σ(ο. 
Άντιστίχίος   ο  Κ.  έχει  ώοε  :  .  .  .  Μετά  χαράς   αφών   ζητείς"  το  οί- 

καιον  '  έτοιμος  κλ-. 
Τό  επίζηκι   λέςις  ανύπαρκτος.   Ί)    στίχος  7415  οιορΟίοτέος  εν  τω 

II.  ούτως  : 
Μετά  χαράς,  έπεί  ζητάεις•  οίκαιον.  ί  έτοιμος.  ..νά  σε  τό  έκπληρώσο) 
Τό  εττει  και  έπειν  συχνόν  έν  τω  II.  ι-,  χ.  εν  στίχίο  8682/.  Λιά  οέ 
τό  άσυναίρετον  ζητάο^  "ίοε  στ.  Ηΐ7ό  :  οίκαιον    έσέν    ουκ  έρχεται  εις 
τοϋτο  τό  ζίΐτάεις. 

ϊιί.<ίλαστ<>ϋ{ΐ.εν.  ιΚ.  καΐ  II. /  9()ο4/3ί:): 

ορθά  εις  τα  Ίίοάννινα.    νά   φτάσιομεν  τους  'Ρο)μαίους. 
μή  ττριν   μακρύνουν  άπ'  έμας  και  κολαατονιιΐΝ'  -λέον. 
Ό  λόγος  περί  ταχείας  οκόίείος.    Κο?.πΓί-ονιιεν  τό  σν,μερινόν  κου- 
ρασθοΰμεν 

'()  εκδότης  ο^^ον^  περί  τοΰτο'ο  γράψα;  περιέλαβεν  εν  τω  πίνακι 
ΙΝΟ-λΝ'"  μόνν,ν  τήν  λέξιν  κολαστικόο  ι  Κ.)  7δ5ί»  μ:•Γ  ερμηνείας 
1;ΐΌΐΐΙ)ΐΘ8θηΊθ.  λέ;εο)ς  έχούσης  και  έννοιαν  κοπώσε(.)ς. '( )  ο:  στίχος 
έχει  ώδε  : 

διά  τό  ένι  γάρ  κυλ(ΐ(ττικόν.   οί  πάντες  τό  ,'ίαρειώνται, 
(τό  νά     διπλογράφη -'  δηλαδή  τάς    διηγήσεις  αϋτοΰ  ο  ποιητής)  παρέ- 
χων εις  ημάς  τήν    άρ/ικήν  μ^^ργ-ί^'^   τής   σημερινής    λέςεο^ς  <' κούρα 

'Κν  ΆΟτ^ναι;,    :■?;   (1    Άποιλίου    Ι'.ΙΓι. 

^ΓΕΦΑΝΟΣ    Ν.    ΛΡΑΓΟΓΜΙΙΣ 
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ΠΕΙΡΑΙΏΣ 

ΕΙσηγονμίνον  τον  χα'&ηγητοϋ  κ.  ΙΩ.  ΚΟΥΣΟΥΛΑ 

ΠΕΡΙ 

ΤίΙΝ  ΝΟΜΟΣΧΕΔΙΩΝ  ΤΗΣ  ΜΕΣΗΣ  ΕΚΠΑΙΔΕΓΣΕίΙΣ 

ΚΑΙ  ΠΕΡΙ  ΤΗ5  ΔΙΟΙΚΗΣΕΠΣ  ΑΥΤΗΣ 


Κύριοι   Βονλενταί' 

Πάντες  τ'/ιν  -τιόρ-ερον  όι^.ολ'•^γου^7'.ν  οτι  η  π^-ρ'  γ,Μ.ΐν  έκ,τταίδευ'ϊΐ,ς 
ε^νε  έλλι-•/ις.  Εινε  τοσαύτη  καΐ  τ'/ίλι/.αύτ•/)  η  έ~ελΟουσζ  — οοοί^ο;  εν 
τη  κοινωνία  ττζο'  Υΐρ-ΐν  καΐ  τοσαυτζ!.  ζί  έχ.  τ•^ς  ττροοόου  ταύτ•/]ς  άν«- 
τττυνΟεϊσαι  ~αρ'  αύτ•^  άνάγκζι,  κς  — ροκείται.  νά  Οερ^ττευσ*/;  τ;  έκ~κί- 
Γ^ευσις,  ώστε  ό  αρνούμενος  την  έ~'.  νέων  βάσεων  |ΛεταρρύΟυ.',σιν  και. 
όογάνωσιν  της  τταρ'  ηι/.ϊν  τταιόείας  Οζ  ά— εοείκνυεν,  οτ;•  ά^^ν^νατεϊ  νά 
(■^ιαγνώσ'/),  έστω  καΐ  άμυ(^ρώς,  την  νέαν  ^τροκυψκσζν  κκτάστκσϊ,ν. 
Και  κν  τούτο  — ολλοί.  άλλοι  κατενόησαν, ούί'^ενός  τούτων  ύστεροΟσιν  οι 
λειτουργοί  της  έκτταΐ'^εύσεως,οϊτινες  κατά  [^.έγα  ρ.έρος  εινε  και  οί  συν- 
τελεσται  της  — αρατηρουρ.ένης  τ:αρά  τω  λαω  -ροοοου*  οιοτι  αύτοι 
κατ'  έξο/ην  εινε  ύττο  της  Πολίτείας  τεταγρ.ένοι  αορφωταΐ  και  ρυ- 
(ί|ΛΐσταΙ  του  7ϊνεύ[^.ατος  και  του  φρονήματος  της  σττουήαζούσης  νεό- 
τατος. 

Διά  ταΟτα  οί  λειτουργοί  της  εκ— αιόευσε(ος,  εις  ους     ά-οκίΐται  ή: 
ττιστη  και  ευσυνείδητος  έφαραογή   των    οιατεταγμενων  ύ-6   της   Πο- 

ΑΘΗΝΑ,   ΤΟΜ.    ΚΣΤ'  ''^ 
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7νΐτείζ:,   μζτν.  χαρκ:  έ/7•,ί;ε'"!.'75:ν   ττάντοτε  -κτζν  ύ~ο  τ•^ς   Πολιτείας 
και  τ'^ς  Βουλ•/;;  7,ρ.ών  προνοιζν  ττερί  βελτιώσεως  τ/ς  τταρ'  •/;ρ.ϊν  ττκιοείας. 

Χά.ΰΐτκ:  ύέ  |7.εγάλκς  οφεί^Όυτιν  ο'.  λειτουργοί  τ'^ς  έΛττζιδεύτεοίς 
προς  ττκντας  του:  /.ατά  καιρούς  Ύττουργούς,  όσοι  συνεταςαν  και  ύττε- 
βαλον  εις  τ•/;ν  Βουλην  έκπαιόευτικά  νοίΛοτχέοια,  ει  και  ταύτα  όέν 
έ"'ένοντο  νο'ΐΛΟί  του  κράτους,  όιοτι  ^ι'  αυτών  έόοθ'/]  ά(ροο[;.•/)  να  ρ.ελε- 
τ•/;Οώσι  κ,αλυτερον   τα  τ/ς   έζ-τταΐί^ευτεως   ^'/ιτνιρ-ατα. 

Και  ττρός  τον  νυν  έττι  τ•^ς  Έκτται^εύτεως  'Τ— ουογον  ύ— οβαλόντα 
εκ-αι^^ευτιζ-νιν  ρ.εταρρυ()[/.ισιν  τ'Γ,ν  αύτγ;ν  εύγνωαοσύν*/;ν  αίτίίανορ,εθα, 
ει  καί.  ώς  τρ.εϊς  κρίνο^^εν,  δεν  συντελεί  αυττ]  εις  την  θερκ— είαν  των 
κακώς  έγόντων  εν  αύτ•/-.  Εύλαβώς  όέ  [^.έλλορ,εν  να  έ-ιοείςωρ.εν  τούτο 
εις  τήν  Σν]ν  Βουλνιν  τών  άντιτ^οοσώ—ων  του  έθνους  όι'  ο)ν  κατω- 
τέοω  έκθέτομεν,  ε/οντες  οονιγόν  νρ.ών  ου  ρ.ο'νον  τά  κρατούντα 
τταρά  τοις  άλλοις  εθνεσι,  τοις  [Λκλλον  γ,αών  ττρονιγμένοις  εν  τοις  έκ- 
-παιδευτικοϊς  ζ7]ττ,[ΑΖ':ιν,  αλλά  και  τήν  ττεϊραν  αυτών  τών  ττραγρ,ά- 
των,  ττιν  διδά.τκουσαν  νρ.κς  εκ  τγ,ς  ένασκ"^σεως  τών  καθ*/ικ6ντων  ρ.ας 
τ:ώς  έ'γει  Τ)  έ/.~αίόευσις,  εις  τί  χωλαίνει,  τί  ττρεττει  νά  έττιοιωχθ'^  και 
τώς  τρέπει  νά  οιαρρυ6[Λΐ-θ•^,  ίνα  άρτιώτερον  «νταποκριΟ•^  εις  τον 
ρ-έναν  και  ύψτϊλόν  αύτγς  ττροορισρ.ο'ν.  Εις  τ*/)ν  εύλαβ*^  οέ  τα.ύτ•/ιν  έκ- 
φρασιν  τ•^ς  γνώ(7.•/;ς  γ,ρ,ών  — ροβζίνορ.εν  άνταποκρινορ,ενοι  ου  αονον  εις 
τον  νενικόν  ποΟον,  ον  έκαστος  τών  κυρίων  Βουλευτών  έ'γει,  έττιθυ- 
Ι7.ών  νά  οιευκοινισθ•?]'  και  οΐ7.φοίτΐ7θ"^  σπουοαιοτατον  κοινοινικόν  και 
τΓολιτικον  ζητν)[/.α,  οίον  είνε  η  έκπαιύευσις,  άφοιώσα  τά  ύψιστα  του 
έ'Ονους,  και  επί  του  οποίου  {/.έλλει  νά  φέρτ)  την  ψηφον,  αλλά  και  εις 
την  έπιΟυαίαν  αύτ^υ  του  άςιοτίι/,ου  'Τπουργοΰ  επί  της  Παιδείας, 
ζστις  κατεχορ.ενος  ύπο  της  προαιρέσεως  της  άληΟους  βελτιώσεως  της 
έ/.παιοεύσεως  /.αι  έρωτηαατα  άπηύΟυνεν  ηρ.ϊν  κατά  το  παρελθόν  περί 
τών  μέτρων,  άτινα  6εωροΰ|Λεν  συντελεστικά  ποός  τον  σκοπον  τού- 
τον, και  πολλαχου  τών  συνοοευουσών  τά  νθ[Λθσχέοικ  εκθέσεων  άπευ- 
θυνο'ρ,ενος  προς  την  Βουλην  ζητεί  την  συζήτησιν  τών  προτεινορ,ένων 
ρ.ετρων  και   πκσαν  ύποοειζιν    σκοπούσαν   την  βελτίίοσιν  αυτών, 

Οί  λειτουργοί  της  έ/.παΐΓ)εύσεως  εκ,  της  ρ.ελέτης  του  προτεινο^λέ- 
Λ/ου  συστη(/.ατος  έπείσΟηαεν  ά^ιστάκτως  οτι  αϊ  βάσεις, εφ 'ων  θε(Αελιο0' 
ται   αυτό,     οέν    πρέπει     νά    κκΟιεοωθώσι   παρ'  ηρ-ϊν.  Διότι    ου  (λόνον 
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βελτι,ωσις  τις  όεν  έ—ε,ογετχι,  άλλα  ττκν  τουναντίον,  χ.>ι  -χν  αγα- 
θόν, ο~ερ  ύ-άρχει,  τελείως  έ/.[;//]ΐ^ενίζεται.  Διό  θα  ά-οφύγω|7,εν  τγ,ν 
έ'ρευναν  των  χ,αΟ'  ε/.αστα  λε—τορ-ερειών,  άρ•/.ου|7.ενοι  μόνον  νά  ά~ο- 
^είςω[^.εν  τό  ταθρον  των  βάσεων  του  ττροτεινοι^.ένου  συ'τττίαατος,  έφ' 
ων  άούνατον  νά  στ'/ϊριχθ'^  και  θεμελιωθ'ί^  στερεόν  και  υγιές  έκ-αι- 
οευτικον   ο'.κοοορ.7ί|Λα. 

θεμελιώδης    ΒΑΣίΣ   ΤΗΣ   ΝΤΝ    ΜΕΤΑΡΡΤΘΜΙΣΕίΙΣ 
Ιον   Τό    Θετές  δημοτυκόν  οχολεΐον. 

Θεμελιώδης  βάσις  της  ηροτεινομένης  ννν  μεταρρν&^μίσεως 
εϊνε  τό  6ετές  δημοτικόν  οχολεΐον,  δηερ  δια  τοϋ  Ιον  και  2ον 
αρ'&ρον  τοϋ  νομοσχεδίου  ηερί  δημοτικής  εκπαιδεύσεως  και  τοϋ 
7 ον  ηερΙ  μέαης  εκπαιδεύσεως  καϋΊστα  νηοχρεωτικόν  ον  μόνον 
δια  τους  μα'&ητας  της  κατωτάτης  τοϋ  λαον  τάξεως,  άλλα  καΐ  δια. 
τους  της  μέσης  καΐ  ανωτέρας  κοινωνικής  τάξεως,  ήτοι  και  όιά 
τονς  μα^ητάς.  οΐιινες  μέλλονσι  νά  φοιτήσωσιν  εις  τά  σχολεία 
της  μέαης  καΙ  ανώτερος  εκπαιδεύσεως. 

Τό  μέχρι  τοϋδε  4ετές  δημοτικόν  οχολεΐον  καΐ 
τό  πλήρες  δημοτικόν  οχολεΐον. 

Ή  εκτροπή  τής  δημοτικής  έγ,,παιδεύοεως. 

Ή  ρ-έ/ρι  τούδε  πείρα  τταρ'  γ,μΐν  και  τό  τταράδειγρ.α  των  άλλων 
ττεπολιτιτΕ^.ένων  λαών  κατέδειξεν  τ^τι  η  4ετ•/ις  δτιαοτικ'/)  έκ-αίδευσις, 
νίν  καθιέ[;ω'7ε  τό  νο[7.οθετι/.όν  Διάταγ(Λα  του  1834  της  τότε  αντιβα- 
σιλείας, δεν  έ-αρκει  νά  δώσ•/)  άνάλογον  γενικΥίν  και  εί^ικην  μόρφω- 
σιν  εις  τά  τέκνα  του  λαοΰ.  Διά  τούτο  έχρ•Λσί[7.ευσεν  αυτνι  νά  -αρε///) 
ρ.όνον  γενικγ)ν  τίνα  των  πρώτων  στοιχείων  ρ.όρφωσιν  και  οΰτω  το  δη- 
μοτικόν οχολεΐον  απέβη  μονομερές  ποοπαρασκευαστικόν  των  σχο- 
λείων τ•^ς  ρ-έσης  εκπαιδεύσεως,  τίτοι  των  Έλλνινικών  σχολείων,  πα- 
ροραθέντος  τοϋ  έτερου  αύτοΰ  σκοποΰ,  τής  παροχής  δηλονότι  ειδικής 
τίνος  μορφώσεως  διά  των  στοιχειωδών  εκείνων  γνώσεων  ιώ/  δυνα- 
ρ,ένων  ν'  άναδείξο,σι  τόν  άπόφοιτον  αύτου  ικανό•,  καΐ  έπιτν)δειον  εις 
τόν  πρα/,τικόν  βιίον. 
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Διά  τούτο  το  Διάταγ[^.α  τ-^ς  ί4νις  Αύγουστου  1884  έττειοάΟη  νά• 
θερα-εύστ]  τήν  άτέλειζν  ταύτ'/ιν  ίδρυταν  καΐ  -λν^ρτ]  δ•/)[7,οτι•Λά  σχο- 
λεϊίί,κλλά  όιά  την  ελλειψιν  κκταλλτίλου  διδζκτι,χ.οΰ  ττοοσωτ^ικου  απο- 
τυχόντα κατηργηΟησαν   |7.ετά  βραχεϊάν  τίνα  διάοκειχν. 

Και  ό  νο'[Λος  όέ  ^ΒΤΜΘ'  του  1895  -εριέττεσεν  εις  τοταύτην  σύγ- 
χυσιν  ώς  χοός  τάς  5ύο  άνο^τέρας  τάςεις  των  πλήρων  δηρ-οτικών  τχο- 
λείο^ν,  ώστε  τζχαίσγζ  το  οικαίωαα  εις  τους  κεκτνιαένους  άπολυτη- 
ριον  κυτών  νά  κατατάσσωνται  {/.ετ'  έζέτασιν  εις  την  άνωτέοαν  των 
Ελληνικών  σχολείων  τάξιν.  Οΰτω  και  τα  πλήρη  δημοτικά  σχο?.εΐα 
Ιξετράπησαν  τοΰ  δευτέρου  ουσιώδους  προορισμοί)  των  και  ύπετά- 
γησαν  εις  την  μέσην  παιδείαν  το  δε  κακόν  αντί  βοαδύτεοον  νά  θε- 
ραπευθ'^,  δτε  και  κοινοβουλευτικά!  συζητήσεις  και  ϊ'διαι  υιελέται  υπό 
διάφορων  έόη{Λοσιεύθησαν  και  εν  τω  τύπω  και  εν  ίδιαιτέοοις  φυλ- 
λαδίοις,  εν  αίς  διεγράφοντο  ακριβώς  τά  όρια  και  οί  σκοποί  εκάστης 
βαθ[χίδος  της  εκπαιδεύσεως,  τουναντίον  έλαβε  [Λονιρ,ον  και  νορ.ι- 
ρ.ον  έγ/.ατάστασιν  οιά  του  εν  έ'τει  1910  ψηφισθέντος  νο[Λου  ((τ:εοιτοί> 
έν  Αθήναις  διδασκαλείου  της  δηρ,οτικης  εκπαιδεύσεως»,  καθ'  6ν 
οί  έχοντες  άπολυτήριον  της  6ης  τάξεως  πλήρους  δημοτικού  σ/ολείον 
δύνανται  να  έγγραφώσιν  άνευ  ουδεμιάς  εξετάσεως  εις  την  οην  τοΰ 
Σχολαρχείου. 

Τοιουτοτρόπως  πλην  της  εκτροπής  τοΰ  δηρ,οτικοΰ  σχολείου  επήλθε 
και  πλήρης  σΰγχυσις  της  δημοτικής  και  μέσης  εκπαιδεύσεως. 

Εντεύθεν  ούτε  το  πλήρες  όηαοτικόν  πληροί  τον  έτερον  κύοιον 
αύτοΰ  σκοπον,  ύποταχθέν  εις  τό  διαφέρον  της  ρ,έσης  εκπαιδεύσεως, 
άλλ'  ούτε  και  διά  της  υποτέλειας  του  ταύτης  ωφέλησε  τήν  [λέσην 
έκπαίδευσιν,  Οί  δηρ-οδιδάσκαλοι  έφιλοτιρ,ουντο  υ,εν  πως  νά  παοα- 
σκευάσωσι  τους  {/.αθητάς  τών  όυο  ανωτέρων  τάζεων  του  πλήρους 
δημοτικού  σχολείου  και  καταστησωσιν  αυτούς  ικανούς  όιάτην  άπρόσ- 
κοπτον  έζακολούθησιν  τών  μαθημάτων  του  Σχολαρχείου,  άλλ'  έ'χο- 
μ.εν  την  πικράν  πεΐραν  του  ποιου  τών  μαθητών  τούτων,  οϊτινες, 
πλην  Ο^/β  εχόντων  φύσιν  δεξιάν,  έστάθη  αδύνατον  νά  χωρησωσιν 
εις  τό  Γυμνάσιον,  αλλά  και  Οσοι  ές  αυτών  έχώρησαν  παρετηρηθη  ό'τι 
υστερούν  έν  άπασι  τοις  μαθημασι,  ρ-άλιστα  όέ  έν  τοις  θεωρητικοϊς» 
'Γοΰτο  άποδοτέον   τόσον  εις  την    άτελη   των     ήί,δασκάλων     μ.όρφωσιν 
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ου 


■ύ'.χ  τνιν  δΐ(^5ίί7•/.αλίζν  των  |Λκθ•/]αάτων  τγ,ς  Ιτις  και  2ας  τάξεως  τ 
"Ελληνικού  σχολείου,  όσον  χ.ζι  εί;  τό  οτι  οί  ρ.αθηται  τχς  Ιης  και 
2ας  τάξεως  τοΟ  Έλλ•/;νικοΰ  σ/ολ?ίου  έδ'.δάσκοντο  ύ-ό  ττλειόνων  του 
ένος  όιοασκάλων  εχόντων  είό'.κοτ•/;τα  των  ρ,αθ'/ιαάτων,  ά  έδί^^ασκον. 
'0~ωσο7ί7τοτε  ο  Οεσ|;,ος  των  ττλ'/ιρων  ί^'/ιμοτικών  σχολείων  σφοοοα 
έ^ηρ-ίωσε  τήν  ρ.έσην  έκ-αί6ευσιν,  -/ι'τις  καΐ  άλλως  αυτή  καθ '  έαυ- 
τήν  εινε  ατελής  και  έλλι-ής,  αλλ '  ήτις  δια  του  νυν  7Γθοτεινο[Λέν 
■<7υστ'Λίματος  καθίσταται  άκομ'/]  άτελεστέοα  και  έλλιττεστέοα. 


ου 


Τό   πλημμελέ  ςτης  προτεινομένης  διαρρυϋ'μίοεως. 

Ή  νϋν  προτεινομένη  μεταρρΰθμισις  δέν  ήρκέσθη  νά  κζταστήστ) 
γενικήν  καθ '  όλον  το  κοάτος  έςαετ•?  τήν  δ/]ρ.οτικήν  έκ~ζιοευσιν, 
ν'  ά-αλλάξ'/;  ι^'  αυτής  άττό  του  Ιου  έτους  τους  (Λελλοντας  ρ-αθητάς 
τής  [/.έσής  και  ανωτέρας  έκ~αΐ(ίεύσεως,  έχουσα  προς  τούτο  και  τνιν 
ιζ-έχρι  τουοε  ττεϊραν  ημών  και  το  τταράοειγρ.α  όλων  των  •  άλλων  ττε- 
-ολιτισρ-ένων  κρατών,  αλλά  κρατεΐ  αυτούς  εις  τους  κόλπους  τοϋ  δη- 
μοτικού σχολείου  υποχρεωτικώς  επΙ  δύο  ετη  εύελ-ι-τουσα  οτι  θά 
ά— αλλάξνι  τήν  (-ν/ι^Λοτικήν  έκττ αίδευσιν  ττάντων  τών  έν  αύτ'/ί     κακών. 

Ακριβώς  ενταί5θα  έγκειται  τό  σφαλερόν  τοϋ  δλου  εκπαιδευτικού 
οικοδομήματος,  δπερ  προτίθεται  νά  θεμελίωση  τό  νυν  προτεινόμε- 
νον  σύστημα,  ές  ου  ου  [ν,ονον  ή  δνιαοτική  έκττκίδευσις  6έν  ανακτά 
τήν  ττοθητήν  αύτν]  αύτοτέλειαν  και  (^έν  έκ-λ•/ιροϊ  τον  έτερον  κυριον 
αυτής  ττροορισρ.ον,  άλλα  και  ολόκληρος  ή  εγκύκλιος  ημών  έκπαίδευ- 
σις  δεινώς  ακρωτηριάζεται*  και  αν  σήμερον  εινε  αύτη  ελλιπής  και 
ατελής,  καί^ίσταται  υπό  τό  νέον  σύστημα  αυτόχρημα  παράλυτος. 

Πώς  πρέπει  νά  γίνη  ή  διαρρύϋ'μιαις. 

Ή(/.εϊς  φρονοΟρ-εν  οτι  ή  δημοτική  ημών  έκπαίδευσις  πρέπει  νά 
γίνη  ούχΙ  βετής,άλλ'  επταετής  υποχρεωτική,  άφου  ή  Πολιτεία  [χορ- 
φώσγι  το  ίκανόν  και  κατάλλτιλον  προσωπικον  προς  τοϋτο"  άλλ'  άπο 
του  4ου  έτους  νά  άφεθή  αυτν)  ελευθέρα  και  απερίσπαστος  άπό  πά- 
σ'/ις  άλλης  φροντίδος  και  (^-ερίρ-νης. 

Μέχρι  δηλαδή  τοϋ  τετάρτου  έτους  συμπεριλαμβανομένου  διά  λό- 
γους  κοινωνικούς  ή  δημοτική  εκπαίδευσις    έχουσα    υποχρεωτικώς  εν 
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εαυττ]  τα  τέκνα  και  των  τριών  κοινωνικών  τάξεων  να  παρέ/τ]  την 
στοιχειώδη  γενικήν  μόρφωσιν  εις  πάντα.  Άπό  της  5ης  τά'Εεως  οι 
μαΟηται  της  μέσης  καΐ  ανωτέρας  κοινωνικής  τάξεως  να  μεταβαίνωσι 
μετ'  εξέτασιν  εις  τα  σχολεία  της  μέσης  εκπαιδεύσεως•  οι  δε  της  κα- 
τωτάτης τάξεως  οί  [^/ζ]  θελοντες  γ;  υ//ι  όυνά[;-ενοι  νά  ©οιτ•/)σο^'7!.ν  είς 
έκεϊ^  α  να  παραμένο:)σιν  ύπο/ρεο^τικώς  επΙ  τριετίαν  ακόμη  εις  τήν 
δημοτικήν  εκπαίδευσιν,  ήτις  να  ακόλουθη  όδόν  ιδίαν  παντελώς 
ασχετον  προς  τήν  τής  μέσης  εκπαιδεύσεως  και  υπό  τήν  έ'ποψιν  της 
γενικής  και  υπό  τήν  εποψιν  τής  ειδικής  μορφώσεως. 

Τι    γίνεται  άλλαχοϋ. 

Ποος  την  γνώ(;,7ΐν  '/ιμών  τυν/ζγορεΐ  κχΐ  το  τ:αρά<^ειγ;χα  ττάντων 
των  λαών  τ•^ς  Έσττεοίας,  οϊτινες  εχου^τι  τ7]ν  ό•/;  μ.  ο  τικ  Υ]  ν  έκπαίόευσιν 
επταετή, οκταετή  χ.αί  εννεαετή,  άλλ'•/;'τις  μόνον  κατά  τα  τρία  ή  τέσσαρα 
πρώτα  ετη  εςυπιιρετεΐ  τήν  μέσην  εκπαίδευσιν  μετά  τοΰτο  άνακτώτα 
τνιν  έαυτ'^ς  κύτοτελειαν  οι—λοΰν  έςυ— '/;ρετεϊ  '7/.ο— ον•  άο'  ενός  μεν 
άττοβλέττε;,  εις  τνιν  (^ιάττ'λασιν  του  -/ίΟους  και  τταοασκευάζει  τους  μα- 
θν)τευομένους  χρ'/ΐ'ΐτούς  πολίτας,  άφ'  έτερου  όέ  τταρέχει  αύτοΐς  χ,αΐ 
είδ'.κάς  γνώτεις  καΐ  οεΗ'-οτ'/;τ«ς  καθιστώτα  αυτούς  έττ'.ττιόείους  όιά 
τα  διάφορα  ε— αγγέλμ-ατα,  εις  ά  Οά  ε— ιοοΟώσιν  αύτοΙ  ώς  βιοτταλαι- 
ιται  μετά  τ•/ιν  άττοφοίτ'/ισίν   των  εκ  του   οτ,μοτικοΰ  σχολείου. 

Αύτο  γίνεται  εν  Ιταλία,  έ'νΟα  οι  μαΟηταΙ  των  ούο  άνωτέριον 
τάςεων  ά— έρ/ονται  εκ  τ•/;;  4•/;ς  τάςεως  και  φοιτώντες  εις  τα  σχολεία 
τ•^ς  αέσης  έκττ αιόεύσεως  όιανύουσιν  έν  αύτοϊς  Βετί^^ν.  Έν  Γερμανία 
λαμβάνονται  εκ  τής  οης  τάξεως  τοΰ  δημοτικού  και  γενομ.ενοι  ι-^εκτοί 
μετ'  είσιτηριον  έςέτασιν  όιανύουσιν  έν  τ•^  μέστ)  έκττα^όεύσει  έννεαε- 
τίαν.  Έν  Γαλλία  λαμβάνονται  εκ  τ•?;ς  4•/:ς  τάςεως  του  ό•/)μοτικοΰ. 
Έν  'Ρο^μουνία  εκ  τ•?;ς  Α•/]ς  τάςεως  του  άστικοΟ  η  εκ  της  5•/ις  τοΰ 
άγοοτικου  και  μετ'  έςετασιν  και  κατάταςιν  έν  τ•^  κατωτάτ•/]  τκζει 
του  Γυμνασίου  όιανύουσιν  8ετίαν.  Έν  Σερβία  εκ  της  ίης  και  μετ' 
έζέτασιν  κατατασσο'μενοι  εις  την  κατωτάτην  τάςιν  των  σχολείων 
της  μέσης  εκ— αιδεύσεως  ι^ιανύουσι  και  έκεϊ  Βετίαν.  Έν  Βελγίφ  εκ 
της  5ης  η  της  βης  και  όιανύουσιν  Τετίαν  έν  τ•^  μέσ'/)  έκτ:αι5εύσει. 
Τουτ'αύτό  6'  έ-ικρατεϊ  και   — ανταχου,οπου  τα  κράτη  έφρόντισαν    νά 
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κζτζο-τνίτω^'-  την  ττκιόείζν  -ζρζγοντ^.  τ•/;;  -ροοι^ου  χ.ζ'.  του  ττολιτι- 
^[ΛοΟ   αυτών  κ. λ. τ:. 

Παντα/οΰ  δε  το  δημοτικον  σχολεΐον  απαλλάσσεται  από  τοΰ  ."Ιου 
ή  4ου  έτους  από  των  μαθητών  της  μέσης  εκπαιδεύσεως,  ϊνα  άφείΐί] 
ελεύθερον  και  ανεπηρέαστον  από  τα  πνευματικά  διαφέροντα  των  δυο 
ανωτέρων  κοινωνικών  τάξεων,  κτιν^:  τ-ζο'  /ι^.ϊν  -κρε-λάνγ)σ5:ν  /.-Α 
έςετρεψκν   αυτό  [^-έχρι  τοΰόε  τοΰ  έτερου   κυρίου  του  — ροορι.τ[/.ου. 

Θά  εξακολούθηση  ό'  αυτό  και  ύ-ό  την  νΟν  -οοτεινοαένην  όιαο- 
ρύθ^^-'.τ'.ν  να  διατελτ)  εν  έκτροχιασμώ,  εάν  μη  από  τοΰ  τέλους  της  4ης 
τάξεως  άποσΰρωμεν  τους  μαθητάς  της  μέσης  εκπαιδεύσεως  και  εάν 
[7-7)  άττοόώτωΐΛεν   αυτού:  εις   τα   σνολεΤά  τω/. 

Άλλ '  άν  ούτω  αελλη  υττο  το  νυν  7:ροτε!.νο(;,ενον  σύττημα  η  όη- 
(Αοτικγ)  εκ— αίόευ'7ΐς  να  υ//)  ά— αλλαγτ)  της  τοτον  έτΐίβλαβοΟς  αύτ•^ 
υποταγής  εις  την  ι^,έ'την  εκ— αίι^ευτιν,  τταρ'  ολην  την  μεταρρύθι^,ιτιν 
τοΰ  ττρογρά[/.α.ατος  των  {λαΟηαάτων,  ι^ι'  ης  /.-Α  μο^ης  έλ-ίζει  ό  νο- 
μ-οΟέτης  να  ί-χΊχα^ε^γ  αύτην  εις  την  τυντ/ίη  τροχιάν  της,  -οϊον 
κακόν  ες  άλλου  τροσγίγνεται  εις  τους  ααΟητάς  της  μέσης  και  άνοο- 
τέοας  κοινωνι/.ης  τάξεως,  ους,  άντι  να  ά-αλ'λάςν;, κρατεί  εις  τάς  όυο 
ανωτέρας  τοΰ  δηαοτικοΰ  τ^^ολείου  τάςεις  και  ύ-οτάτσει  αυτούς  ύ-ό 
τα  όιαφέοοντα  της  κατωτάτης    ', 

Πον  στηρίζεται  ή  τοιαύτη  δίαρρνϋ'μΐύίς.  "Η  αιτιο- 
λογία της  αστήρικτος. 

Έν  σελίδι  23  της  εισηγητικής  εκθέσεως  ό  συντάκτης  αναγρά- 
φει ΟΤΙ  αή  από  της  4ης  τοΰ  δημοτικού  εναρξις  της  μέσης  εκπαιδεύ- 
σεως αποβαίνει  προς  βλάβην  τοΰ  προγράμματος  της  δημοτικής  εκ- 
παιδεύσεως, αλλά  και  οι  της  μέσης  έκπαιδεΰσεο^ς  μαθηταΐ  δεν 
έ'χουσι  να  ώφεληθώσιν  εκ  ταύτης.  Τοΰ  το  δε  εΐνε  ίδιαίτατα  καταφα- 
νές έν  τη  καλλιεργεία  και,  εμπεδώσει  της  νεο)τέρας  ημών  γλώσσης». 

Έν  πρώτοις  ημείς  δεν  βλέπομεν  πώς  κα!.  διατί  ή  εναρξις  της 
μέσης  εκπαιδεύσεως  από  της  4ης  τάξεως  τοΰ  δημοτικοΰ  άποβαίνε-, 
ποόζ  ΰλάβην  τοΰ  ποογοάμ'Λατος  της  ^ηυ.οτικης  έκπαιόεύσεως•  άκρι- 
βώς  δέ  τουναντίον  Οά  συμβη"  ή  εναρξις  δηλαδή  τής  μέσης  εκπαιδεύ- 
σεως από  τής  4ης  τάξεο)ς  τοΰ  δημοτικού  τ^ά  επιτρέψη  την  κατ'  έκτα- 
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σιν  και  έ'ντασιν  διδασκαλίαν  των  μαθημάτων  της  δημοτικής  εκπαι- 
δεύσεως εις  τάς  λοιπάς  ταςεις  καϊ  θάάποδώση  την  αύτοτέλειαν  αυτής, 
■ως  τούτο  ζτυίλβζίνει  ττα.ντζχοΰ.  Τό  πρόγραμμα  δε  τής  δημοτικής  έκ- 
Λαιδεΰσεο^ς  κατ'  ουδέν  έχει  να  μεταβάλη  ή  άποχώρησις  των  μαθη- 
τών τής  μέσης  «/.παιδεΰσεως,  ό'-ερ  θά  έζακολουΟήσνι  τον  δρο(Λον  του. 
Ή  μέση  εκπαίδευσις  ττίίρκλίκμβάνουσα  τους  ^χ^θητάς  Τ7,ς  ά-ο 
τ•^ς  4•/ις  τάςεως  δέν  έ/ει  να  ζήτηση  παρά  τής  δημοτικής  έκπαιδεΰ- 
-σεως  άλλα  παρ'  εκείνα  τα  όποια  θά  διδάσκη  αΰτη  μέχρι  τής  4ης 
τάξεως•  και  ταϋτα  εΐνε  ή  άνάγνωσις  καΐ  γραφή,  ή  γνώσις  των  στοι- 
χειωδέστατων τοϋ  τυπικοΰ  τής  γλώσσης  μας  και  αΐ  τέσσαρες  πράξεις 
των  ακεραίων  αριθμών  εκ  τής  αριθμητικής.  Ταϋτα  δε  εινε  ή  βάσις 
τής  περαιτέρω  διδασκαλίας  τόσον  δια  τους  μαθητάς  τοΰ  δημοτικοΰ 
σ/ολείου,  οϊτινες  θα  άκολουθήσωσι  τό  πρόγραμμα  των,  δσον  καΐ 
διά  τους  μαθητάς  τής  μέσης  εκπαιδεύσεως,  οϊτινες  θά  άκολουθήσωσι 
ϊό  ϊδιον  εαυτών  πρόγραμμα. 

Πάντως  όέ  ή  μέση  έκηαίδενσις  ονδίν  ^χει  νά  ζητήστ]  ηλέον 
εκείνων,  τα  όποια  τό  πρόγραμμα  τοϋ  δημοτικοϋ  σχολείου  παρέ- 
χει εΙς   τα.   τέσσαρα  πρώτα  ετη. 

Τό  πράγμα  εΐνε.  νομίζομεν,  τόσον  πρόδηλον  καΐ  τόσον  κα- 
ταφανές, ώστε  μηδεμία  αμφιβολία  να  νπολείπηταί  εις  ούδένα 
Λερέ  της  όρ'&ότητος  των  λεγομένων  μας  καϊ  τον  οφαλεροϋ  τοϋ 
ισχυρισμού  της  εισηγητικής  έκ'&έσεως. 

Το  οεύτερον  ορ,ως  ρ-έρος  τ'/5ς  ανωτέρω  παραγράφου,  οτι  «και  οι 
μαθηταΐ  τής  μέσης  έ/.παιδεΰσεως  δέν  εχουσι  νά  ώφεληθώσιν  εκ  τής 
ένάρξεαις  τής  μέσης  εκπαιδεύσεως  από  τής  4ης  τοϋ  δημοτικοϋ»,  δι- 
καιολογείται διά  της  φράσεως  οτι  «τοϋτο  εΐνε  ΐδιαίτατα  καταφανές 
εν  τη  καλλιέργεια  καΐ  έμπίιδώσει  τής  νεωτέρας  ημών  γλώσσης» . 

Ή  φράσις  αΰτη,  ή'τις  χργιτιρ.εύει  /.αΙ  ώς  αιτιολογία  τοϋ  προτει- 
νομένου συστήματος,  εΐνε  δλως  ασαφής,  θίγει  δε  και  εν  των  σπου- 
δαιότατων ζΊ]τημάτων  τής  εθνικής  ημών  υποστάσεως  και  περί  τού- 
του ανάγκη  νά  ενδιατρίψωμεν. 
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Πώς  έηιδεινοΰνται  τα  της  γλώσσης.  Τα  σφαλερά 
της  κρατούσης  γνώμης  περί  γλώσσης, 

Πΰο'/.ε'-ται  ι^'.ά  τνίς  οιαρΟοώσεως  των  οιαφορων  έκ.— αιδευτικών  βκ- 
ίΐρ,ί^ων,  ην  δηρ,'-ουργεΤ  το  νυν  σύσττιιχα,  να  διχαιολογηθτ]  ή  παρα/ώ- 
ρησις  εις  την  δημοτικήν  εκπαίδευσιν  διετοά3ς  σπουδής  των  μα•θητών 
της  μέσης  εκπαιδεύσεως  /.αΙ  έ7:ο[7.ένως  και  ή  άφαίρεσις  διετοΰς  διδα- 
σκα^.ίας  των  τελευταίο^ν  τούτων  εκ  των  σχολείων  της  μέσης  εκπαιδεύ- 
σεως, ην  και^ιστα  και  αυτήν  Βετή•  ό'ι,ζτί  τοί3το  ;  Αιά  να  καλλιεργήση 
και  εμπέδωση  την  νεωτέραν  ημών  γ?ιώσσαν. 

Άλλα  τίς  εϊνε  •/;  νεο)τέρα  -/ι^^,ών  γλώστκ,  -/ιν  θά  /.αλλιεργηττ) 
\^.^ν  τό  (^7]ΐ;.οτικ.όν  τ^ολεϊον  καΐ  θά  έμττεοώστ],  θά  άφητΥ/  δέ  ά/.αλ- 
λ'.έργ•/ιτον  /.αί  δέν  θά  έα-εδώσγ)  η  ρ-έστ]  έ/.πα.ίί^ευτίί  ;  Τα  μαθήματα 
πάνϊα  και  τα  βιβλία  πάντα  και  διδάσκονται  καΐ  γράφονται  εις  την 
νεωτέραν  ημών  γλώσσαν  και  υπό  τών  δημοδιδασκάλων  καΐ  υπό  των 
ελληνοδιδασκάλων  χαϊ  υπό  τών  καθηγητών  τών  Γυμνασίων  και  υπό 
τών  καθηγητών  τοΰ  Πανεπιστημίου  ακόμη, 

ΉκοΰσΟη  δε  ποτέ  κανείς  διδάσκων  εξ  έδρας  τήν  άρχαίαν  γλώσ- 
σαν ;  ποϋ  δε  και  πότε  οΰτος  ; 

Ασφαλώς  ττροκειται  ττερί  πλάνης  οίκτρας  καταλκβούσ-/ις  ουστυ- 
νώς  ττολλούς  κατά  τους  τελευταίους  τούτους  χρόνους  εν  τ•^  καθ ' 
γ,ρ.ας  Ελλάδι,  έ'νθα  εγεννήθη  και  άνύπαρκτον  γλωσσικόν  ζήτημα, 
ό'-εο  έ~'/)οεάζει  έα.ίρκ/ώς  ν.νλ  την  νυν  ττοοτεινορ-ενην  νορ.οθεσιαν. 
Εντεύθεν  διαοθροΰσα  την  έκ-αίδευτιν  της  χώρας  εις  βετη  κύκλον 
δηαοτικου  σνολείου  και  6ετη  ΓυΜ-νασιου,  ένσφηνουσα  ^ε  και  τίνα 
αττικά  σγο7.εϊκ  ρεταζύ  των  ούο  τούτων  οετη  εύελττιστεΐ  ότι  βελ- 
τιουται  η  έκτΓαίδευτις,  οτι  καλλιεργείται  και  έ[Α7:εδουται  η  νεωτέρα 
ημών  γλώστα,  ενώ  πράγρ.ατι  εκείνη  (χέν  ό-ισθοορο(χεϊ  έττικινούνως, 
αυτή  δέ  τταύει  καλλιεργουρ-ένη  και  έ(Λ-εδουρ.ένη  ακριβώς  δια  τΥΐν 
όπισθοδοορ,ητιν  της  έκ-αιδεύσεως  η  ρ,αλλον  δ'.ά  τον  άκρωτηριατρόν 
της   ρ-έσης  εκ— αιδεύτεως. 

Τό  έργον  τον  σχολείου.  Γλωσσική,  διανοητική  και 

ήΰ^ική  διάπλασις. 

*0    ααθητής  ό    κατερχθ[χενος   εις  τό  σχολειον  εκ    του  οΐ'κου   του, 
της  ρ//ΐτρος  κζι  τοΰ  πατρός  του    και  πάντων  εκείνων,  προς  ους  έρχε- 
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τχι  εις  έ—αοην  '7υνα77θκο[Αίζει  ττοτον  τι  εννοιών  /,χΐ  νο*/)υ.κτων. 
Ταύτα  — εριοοίζοντζι  εις  ζπλΐϊ  στοιχεία  γνώσεως  των  χοειω^^ών  του 
Λαθ'  ν)|^-έραν  βίου.  ΈτΓΐκ,τείνονται  όε  ττως  και  εις  σχ'/;αατισ[7,όν  απλού- 
στατων κοίσεων'  έ'/ει  εν  άλλοις  λογοις  —αραστατι/.ούς  κύ/.λους  όια- 
φο'ρων  εννοιών  άναγο[;.ένων  εις  τάς  σχέσεις  του  οικογενειακού  '^ιου, 
ρ-άλιστα  δε  εις  κντικείαενα  συγκεκριμένα*  Υί  οιάνοικ  του  — αιοος 
όεν  έ'γει  άρΟν]  κ3^ν  εις  τ'/ιν  σφαϊοαν  τών  ά(ρ'/ιρ'/ΐ(;.ενων  εννοιών,  ττολλώ 
δε  [Λκλλον  αδυνατεί  αΰτη  να  συνδέσ•/)  και  χωρίσ'/)  ταύτας,  ήτοι  να 
σχ•/;[Λατίσ*/ι   κρίσεις  άφ'/ιρνκΛενας    και  εκ  τούτων  συ7νλογισ;7.ους. 

Τάς  εννοίας  δε  τχ'^τνίς  έχει  τταραλάβ'/)  ό  ~αϊς  εις  τον  τύ—ον  τ•^ς 
γλώσσνις  τ•^ς  ό[Αΐλουμέν'/;ς, 

Τό  σχολεΐον  διττόν  έν  ττ]  γλώσση  κέκληΐαι  να  επιδίωξη  σ/-οπόν• 
πρώτον  να  ταξινομήστ]  τάς  εννοίας  ταύτας  κατά  συστήιιατα,  ουσια- 
στικά, έ-ίΟετα,  ρ7[Λατα  κλπ.  και  δεύτερον  νά  συιιπληρώσΐ]  την  προ- 
φοράν  χαΐ  την  γραφήν  αυτών  όμοιομόρφως  χαΐ  όμοιορρΰθμως. 
Οΰτω  δε  καθοδηγεί  την  δια'νοιαν  βαΟρ-ηδόν  και  κατ'  ολίγον  νά 
βαίνη  κα-θ'  ώρισμένους  νόμους  και  κανόνας  εν  τη  γλώσση. 

Τοϋτο  είνε  έργον  της  γραμματικής,  ήτις  ουδαμοΰ  τον  πεπολι- 
τισμένου  κόσμου  αμελείται  ή  μόνον  παρά  τοΤς  βαρβάροις  καΐ  άπο- 
λιτίστοις.  Τελεία  δε  και  ακριβής  γνώσις  της  γλώσσης  ώς  οργάνου 
ε/φρασεως  τοΰ  ψυχικοΰ  κόσμου,  ώς  αορίστως  διατείνεται  ή  εισηγη- 
τική εκθεσις,  δ^ν  δύναται  έν  επιστημονική  σημασία  νά  νοηθή  άνευ 
συμπληρώσεως  τής  δλης  παιδείας  και  άνευ  πολυμερούς  μορφώσεως 
της  διανοίας  τοΰ  παιδευομενου  και  άνευ  ώριμάνσεως  αυτής.  Μή  ζη- 
τώμεν  —αρά  τοΰ  ΙΟετους  ■'/\  12ετους  τταιδος  του  άττοφοίτου  του  δηι^.ο- 
τικου  σχολείου,  αητε  τταρά  του  14ετους  τ,  1. αετούς  αποφοίτου  τών 
"Ελληνικών  σχολείων  δ, τι  παραδόςοις  κραυγάζουσι  διαρκώς  οι  μή 
έγκυψαντες  εις  την  ψυ/ολογικήν  και  διανοητικήν  άνάπτυξιν  τοΰ 
ανθρώπου. 

Ήμεΐς  θέλομεν  ά-ο  το  Ι.^ετές  -αιδίον  νά  έ'χ'/]  -ληοη  και  τε- 
λείαν  έ-ίγνωσιν  -άντων  τών  ζ'/)τ•/ιρ.άτων,  έζερχθ[Λενον  δέ  τών  εδω- 
λίων του  σχολείου  του  νά  έ'χν)  πλήρη  τα  εφόδια  τής  ηθικής  καΐ 
γλωσσικής  και  δεν  γνωρίζοαεν  τίνος  άλλ•/ις  διαπλάσεως,  άφοΰ  ακόμη 
υπό  τής    φύσεως  δεν    έχει  συντελεσθή   οΰδ'   αυτή  ή    σωματική  του 
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διάπλασις•  καΐ  άς!.ου;ν.εν  --/.^χ  τ•?.ς  -χ-,δείζς  νά  μκς  τταοαδώση  τέ- 
λειον  /.αϊ  ζρτιον  /.κτκ  -άντζ  άνθρωττον  /.χι  ^^ρ!,|Λέως  κατηγορονμεν 
αύτν;;,  δτι  δέν  αποβλέπει  ή  διδασκαλία  της  εις  την  ήΟικήν  διάπλα- 
σιν.  Άλλζ  τί  είνε  7;θ'.κη  όιάττλζτι;,  ύι'  '/ιν  τοταΰτα  σοενδονί^ονται 
κατά  τ•/;ς  ττκιοείας,  και  τί  οιοασκαλία,  ττεοι  '^ς  — ολλά  ά-ό  ττολλοΟ 
γράφονται  κατ '  κύτ•^ς,  οτι  στρεβλοί  ττιν  τ^ιάνοιαν  των  τ:αιδευο[7.έ- 
νων;  Ή  ηθική  διάπλασις  τ•^ς  ψυ;^•/ίς  προϋποθέΐει  πάντως  τήν  γνώ- 
σιν τοϋ  αγαθοϋ'  ί\  <^έ  γνώσις  του  αγαθού  και  η  ^ιάγνω'τις  του  κά- 
λου — οοϋ-οθετει  άνά— τυςιν  και  τϊαίί^ευτιν  είνε  άστεϊον  να  λέγτιται 
οτι  71  Γ>ιοασκαλία  -ρέττει  να  άττ ευΟύνγ)ται  εις  την  ψυ^ήν  ααλλον  ν; 
εις  τ•/ιν  ^ιάνοιαν  ό  διδάσκαλος  πάντοτε  θα  άπευθύνηται  εις  την 
διάνοιαν,  ήτις,  οΰτως  ειπείν,  εΙνε  ή  γέφυρα  ή  άγουσα  εις  τήν  ψυ- 
χήν.  Ό  διαγνούς  το  καλόν  και  το  αγαθόν  ε/ει  γνώσιν  αυτών  καϊ 
συγκρίνει  ττρος  τα  αισ/ρά  και  τα  /.α/.ά  και  σχηματίζει  κρίσεις  ήθι- 
κάς  καΐ  τα  μεν  επιδοκιμάζει  και  ασπάζεται,  τα  δε  αποδοκιμάζει  και 
απορρίπτει.  Άλλα  και  οΰτοος  άπέ/ει  πολύ  ακόμη  από  τοϋ  να  συμμορ- 
φώται  προς  αυτά•  ύπο?νείπεται  ή  δυναμις  της  -ψυχής,  ήτις  εν  τη  επι- 
στήμη λέγεται  βοΰλησις  και  ήτις  εΐνε  αποτέλεσμα  μακράς  και  επιπό- 
νου ασκήσεως  μέχρι  τής  υποταγής  πασών  των  ορμών  τών  φυσικών 
υπό  το  κράτος  τοϋ  δρθοΰ   λόγου. 

Άλλ'  ούτος  6  ορΟος  λόγος  εινε  το  όλοκληρωρια  -ολυριεροΰς  [Μορ- 
φώσεως, Ί\Ί  τταρέ/ει  το  σχολεϊον  ού/ι  βεβαίως  εις  ολίγα  έ'τ•/)•  και 
όιά  τούτο  τϊάνυ  οοΟώς  ττοοτείνεται  και  -αρ'  -//αϊν  η  αυς'/;σις  τών  ετών 
τ'?;ς  έκ-αι^εύσεως,  — άνυ  ^έ  ::λ7ΐ[Χ[;.ελώς  -ροστίθεται  αύτ'/)  εις  την 
07ΐ[Λθτικνιν  έκπαί'^ευσιν  ρ,ονον,  ί\ί  αάλιστα  ο  νοίΑοθέτης  ^έν  ά-κλ- 
λάσσει  της  ύ-οτελείας  της  εις   τήν  [/.έσην   έκτταίι-^^ευσιν. 

Ό  τνπος  τής   λέξεως  καΐ  ή  έννοια. 

Εΐ'~0{/.εν  οτι  ά— αιτείται  ~ολυ[;.ερής  και  — ολυετής  έκτταίοευσ.ς  και 
(^!,ορφο^σις,  ην  Λυναται  να  7:αράσ/ν)  ή  Πολιτεία   όιά  της  τταιόείας. 

Αύτη  έρειοο[Λένη  έττί  τοΰ  τταραστατι/.οΰ  κύκλου  τών  γνώσεων 
τών  τταίι^ων  έ-οικοόο[/.ει  — εοαιτερω  τταρεχουσα  -ληΟύν  εννοιών  -οι- 
κίλου  -εριε/ο|;-ένου•  αί  νέαι  αΰται  εννοιαι  εΐνε  εντελώς  ςέναι  καΐ 
άγνωστοι  εις  τήν  διάνοιαν  τών  παίδο^ν   ταύτας    ή     εκπαίδευσις    εις 
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οιονδήποτε  τΰπον  -/«Ι  αν  τα;  παράσχη  εις  τον  παϊδα  χαι  εις  οιανδή- 
ποτε γλώσσαν,  -δα  προσφέρτ)  πάντοτε  τι  νέον,  6-ως  και  οτε  ύττό  των 
γονέων  του  προτεφέροντο  αϊ  γνώ'ίεις  των  οιζφορων  άντικεψ-ένων  τ, 
οιαφορά  εινε  ρ.ονον  οτι  θζ  ττροστταθησ•/;  6  διδάσκαλος  [χεΟοδικώτερον 
να  συνδέτγ)  ταύτας  ττοός  τάς  παλαιάς,  7]'τοι  να  κά[;.7)  τγιν  λεγου.έν•/)ν 
αφομοίωσιν  τούτο  ττοιεϊ  το  δγιμοτικόν  σχολεϊον,  τούτο  το  Έλλνι- 
νικο'ν,  τούτο  το  Γυανάσιον.  Τάς  νέας  δέ  ταύτας  εννοίας  εις  τον  αυ- 
τόν τύ— ον  τ•^ς  γλώσσ'/ις  δίδωσιν  6  δνιαοδιοάσ/.αλος,  εις  6ν  και  ό 
έλλγινοόιόάσκαλος  και  ο  καθνιγ'/ιττίς,  ουχί  δε  εις  διάφορον  ουδ'  είνε 
δέ  ό  τΰπος  της  λί-ξ&ως  ό  παρέχων  δυσχέρειαν  εις  τον  παϊδα,  ώς  εκ 
πλάνης  πιστεΰουσιν  οι  εγείροντες  γ^^ωσσικόν  ζήτημα  παρ'  ήμϊν, 
αλλ'  αύτη  ή  έννοια,  ήτις  νϋν  το  πρώτον  παρέχεται•  την  άφηρημένην 
εννοιαν  λόγου  χάριν  της  συνειδήσεως  είτε  υπό  τον  τΰπον  της  λέξεως 
σννείδηαις — συνειδήσεως  την  προσφέρομεν  εϊτε  υπό  τόν  τΰπον  συνεί- 
δηση—συνείδησης, ή  διάνοια  τοΰ  παιδός  καΐ  κατ'άμφοτέρους  δυσ- 
κόλως  Οά  προσλάβη  αυτήν,  αν  μη  ουλλάβη  οήν  εννοιαν  αυτής 
ταύτης  της  συνειδήσεως.  Έντεϋ'&εν  χαΌ^ίσταταί  κατάδηλον  δη  δ^ν 
εΐνε  ή  λέξις  καί  δ  τύηος  αυτής  κώλυμα  ηρός  τήν  μόρφωσιν 
δίότί  άλλως,  αν  τα  λεγόμενα  ήσαν  άληϋ'ή,  ηώς  καϊ  διατί  ή  Γαλ- 
λία, φέρ'  είηεΐν  καΐ  ή  Γερμανία  Ό•ά  διετήρουν  ηολυετή  έκηαί- 
δευσιν,  μάλιστα  δέ  κατά  2  καϊ  3  Μτη  ηερισσότερα  ημών,  άψοϋ 
έκεΐ,  ώς  διατείνονται  ^  οι  περί  τήν  γλώτταν  θορυβοΟντες,  εΐνε  εΐς 
καϊ  δ  αυτός  τύηος  της  γλώσσης  ; 

Πρόκειται  λοιπόν  περί  πλοΰτου  εννοιών  και  περί  θησαυρού  γνώ- 
σεων, ας  πορίζει  τό  σχο?ιεΐον  εϊ,ς  ώρισμένην  τινά  διάρκειαν  της  ηλι- 
κίας τών  παίδων. 

Που  χορηγούνται  κάλλιον  ττάντα  τα  ανωτέρω. 

ΚκΙ  ένταΟίΐα  πρέπει  να  έςετά<7ω[;.εν  τό  πλ'^Οος  αυτό  τών  γνώ- 
σεων που  παοένεται  συστ7ΐ[λατικωτερον,  τελειο'τερον  και  πλουσιω- 
τερον  πρέπει  εν  άλλοις  λο'γοις  να  άφήσωμεν  εις  τήν  Γ>ην  και  βην  τά- 


^Σημ.ίΨευΙώς'   ίδέ  περί  τούτου  εν  ττ;   επετηρίδι  του  Πανεπιστημίου  1908-9 
σελ.  144). 
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ίιν  τοϋ  δημοτικού  σχολείου  καΐ  ϋούς  μαθητά;  της  μέσης  εκπαιδεύ- 
σεως ή  ακολουθοϋντες  το  παράδειγμα  τών  άλλων  λαών  να  χωρίσω- 
μεν  αυτούς  από  της  4η:,  ϊνα  μη  άποβη  το  υπό  της  προτεινομένης 
μεταρρυθμίσεως  επΙ  βλάβη  και  της  δημοτικής  και  της  μέσης  εκπαι- 
δεύσεως; 

Κζί,  έττΐ  τ'Τί  —οαϋ-οθέτει  χ/.6υ.•η  οτι  τό  δ'/•,ι/.οτι/.ον  σχολεΐον  θζ 
εν 7)  τον  άοιττον  (^7)[Λθ^ιΐ'^ά'7κκλον  /.χΙ  ί—Ι  τχ  ύτ: οΟεσει  οτι  τοΰτο 
εινε  ττλ'^οες  έξατάςιον,  έζετάσωαεν  ττοΰ  ^^'^\xτνι  νχ  τταοέχητχι  γ, 
-ολυαεοης  αυτνι  {/.όρφωσις  -λου-τιωτέρκ,  άρτιωτέρκ    κζι  κχλυτερζ, 

Εϊς  τ•/ιν  ότιν  κζι  (ν/^ν  τάζιν  του  εξαταξίου  σχολείου  θα  συνωττί- 
ζωνται  τουλάχιστον  (^0  ρ-αΟ•/ιταΙ  (άρθρον  8ον  του  ττερί  δηι^-οτικ•/]; 
έκτταΐΓ^εύσεως  νοι/,οσ/εδίου)  εις  έκ.ατέραν•  αλλά  όυνατον  νά  φθάσωσιν 
αυτοί,  ει;  70  και  80  και  100  καΐ  να  ^.τ,  (-^ιαιρεθ-^  •η  τάξις  δι' έλλει- 
ίΐ^ιν  Γ^ιδασκάλων  γ)  και  (^ι '  όλιγωρίαν  τνίς  Πολιτείας,  ως  τούτο  συρ,- 
βαίνει  σνί[7.ερον  εις  -λεϊστα  ι^•/ιαοτικά  κα!  Ελληνικά  σχολεία  και  εϊ'ς 
τίνα  Γυυ-νάσια.  Και  εάν  δε  ^ιαιρεθ•/]  •/;  ό'/]  και  (>•/)  τάςις,  ττάλιν  τα 
τμηιαατα  θα  διτ^άσκωνται     ύ-ό     του    αύτοΰ   .^ι^^  α  σκάλου     (αρθρ.   ε /θα 

ανωτέρω.). 

Και  έοωτώ[Λεν  νυν  ή  ύ~ό  ενός  και  μόνου  δημοδιδασκάλου  δι- 
δασκαλία τοσούτων  μαθημάτων,  δσα  ορίζει  τό  Ιον  άρθρον  τοΰ  νο- 
μοσχεδίου, προς  αριθμόν  μαθητών  υπερβαίνοντα  τους  00  και  δη 
και  εις  δυο  τμήματα  θα  εινε  ικανή  να  παράσχη  δλα  έκεϊνα,  δσα  ύπι- 
σχνείται  ή  εισηγητική  εκθεσις,  και  θα  κατορθώση  μάλιστα  να  καλ- 
λιεργήση  και  να  εμπέδωση  τήν  νεωτέραν  ημών  γλώσσαν  και  θά  απά- 
λειψη δλα  τα  ελαττώματα  και  δλας  τπς  ελλείψεις,  δι '  ας  /.χτγ,Ύομϊ- 
ται  Ύΐ  ΙΟωρος  διδασκαλία  τών  ελληνικών  καθ'  εβδομάδα  τχς  1  ης  και 
2ας  τάξεως  τοΟ   Ελληνικού  σχολείου; 

Και  δεν  εινε  προτιμότερον  να  άπαλλαγώσιν  ή  όη  και  ()η  τά- 
ξις τοΰ  δημοτικού  σχολείου  τών  μαθητών  της  μέσης  εκπαιδεύσεως, 
ίνα  ελαττωθή  τουλάχιστον  ό  άριίΐμός  τών  μαθητών  και  οΰτως  άποβή 
ή  διδασκαλία  τοΰ  μόνου  δημοδιδασκάλου  καρποφορωτέρα  διά  τους 
μαθητάς  τής  καϋωτάτης  τάξεο^ς,  ϊνα  μή  μετ' εκείνων  παραβλάπτονται 

και  οΰτοι; 

Που  δε  το   πολυμερές   και  άφθονον   τών     γνώσεων;     -οΟ     δε    καΐ 
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ι/ύ-Υι  γ,  είι^ικοττ;:,  τν;ν  ότοιαν  6ά  άσιραλίσ•/]  ο  ^ω^ισ[ΛΟς  τ•/;ς  5'/;ς  και 
βης  τάςεως,  ως  γ,^^-εϊς  7:ροτείνο|χεν"  Οί  ρ.κΟ'/ιταΙ  λοι-ον  τ•^ς  ν-έστ,ς 
έ/.-αΐ'^εύιτεως  άοίκως  Οά  σπ αταλώσι  οιετίαν  ό'λ*/)ν•  6ζ  γίνωντζι  όέ 
κ^Ί  έ-ιζ7ί[/.ιοι.  εις  τους  [^,ν.θ'/ΐτάς  τ•?;ς  (ίηρ',οτικ'/ίς  έκ— αιοεύσεως.  Θζ 
ε/ω[7.εν  σ— ζτάλγ,ν  ^:ονου  δια  τους  τταιδευοριένους,  ηπν.τά^'/]••/  οιά  τγ)ν 
οικογένειαν,   σττατά^,γ,ν   οιά  τήν   κοινωνίαν. 

Ή[ΐ.εΐς  διά  τ•/^ς  διαβζθΐΛίτεως  ταύτ•/ις,  •?)ν  εισάγει  το  νοιχοσ^ε- 
^ιον,  διαβλίπομεν  ποράτασιν  της  εκτροπής  της  δημοτικής  εκπαιδεύ- 
σεως από  τοϋ  προορισμοί  αυτής  και  ύποβίβασιν  και  χειροτέρευσιν 
τής  μέσης  εκπαιδεΰσεοος.  Ή  δε  νεωτέρα  ημών  γλώσσα  δχι  μόνον  δεν 
■ίίά  πλουτισ'δή,  αλλά  •θά  παΰστ)  και  να  καλλιεργήται  και  θα  περιέ?ν•θτ| 
εις  πλήρη  αποσΰνΌεσιν  καΐ  άναρχίαν. 

ΜΕΣΗ    ΕΚΠΑΙΔΕίΤΣΙΣ 
Πώς  ε  χει  σήμερον. 

Ή  [ΐΛηΤι  εκ— αίοευτις  ώς  έχει  τταρ'  γ,ρ.ΐν  σ•/ίι/,ερον  ττεοιλκαβάνει 
δύο  έπαλλ'/,^.ους  κύκλους,  τόν  κατώτερον  'όετ'Ζ,  το  Έλλ'/ινικον  σνο- 
λεϊον,   και   το    άνώτερον  4ετ•^,    το  Γυιχνάσίον. 

Έν  τω  νο[;.οΟετικω  Διατάγρ-ατι  τν,ς  ο1  Δεκεαβρίου  1836  τω 
οργανώσαντι  ταυτ'^ν  κατά  το  έν  Βαυαρία  κρατοΟν  τότε  σύστνιαα 
καθορίζεται  ταφώς  6   σκο-ός   έ/.ατερου   κύκλου. 

Τό  Έλλ•/)νικόν  σχολεϊον  «προτίθεται  ^.ίν  την  προετοιμασ  αν  δια 
το  Γυμνάσ-.ον,  άλλ'  •/;  έκπαίι^ευσίς  του  αποτελεί  και  αύθύπαρκτον 
τι  όλον.  ,  .  και  ()ιχ  τους  παϊοας  κατάλληλον.  όσοι  δέν  θέλουν  με- 
ταβ•^  εις  τα  Γυμνάτια,  άλλ'  αμέσως  εις  τον  κοινωνικον  ίίίον  ■/;  ει: 
θέσιν  μ•/]  απαιτούσαν  έκπαίδευσιν  Γυμνασίου  και  Πανεπιστχα,ίου» 
(αρθρ.  2]•  του  δε  Γυμ-νασίου  σκοπός  εινε  «•^  περικιτέρω  άνάπτυξις 
της  εις  τά  Ελληνικά  σχολεία  προκαταρκτικής  εκπαιδεύσεως  καθ ' 
όλους  τούς  κλάδους  και  χυρίως  ή  προπαρασκευή  των  μζθητών.  Οσοι 
μ-έλλουν  νά  σπουόάσωσιν  ανωτέρας  έπιστημας,  εις  τό  Πανεπιστη- 
μιον»   (αρθρ.  64). 

Καθωρίσθησαν  δέ  έν  αύτω  έπ'  ακριβές  και  τά  διδακτέα  ααθη- 
μ.ατα     και  η    κατ '  έ'κτασιν     διδασκαλία     αυτών.      Εξαίρεται     δέ     η 
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σπουτ^'/ϊ  των  οΰο  άογοάων  χ,λασσι,/.ών  γλωσσών,  Έλλ'/ινιχ,γ,ς  /.αι  Λζ- 
τινιχ.-^ς,/,κϊ  έ-ιβάλλεται  «ή  έκμάΟησις  αυτών  εντελώς  χατά  γραμμα- 
τΐ'/ήν  καΐ  σΰνταξίν»  ίίιά  τ•^ς  αναγνώσεως  συγγραφέων  /.αι  ποιητών 
κ,αι  τ•?;ς  έοαζ/ινείκς  τούτων  α/,ατά  του:  κανόνας  τχς  Κριτι/,'^ς  /,ατ' 
άντιτταοάθεσιν  τ•/ίς  7:αλαΐ5ίς  ττρος  τγ)ν  νέαν  Έλλ'Λνι/.'/ΐν  και  Έλλ*/)- 
νων  συγγοαφέων  ττρος  'Ρωυ-αίους»  και  καταβαλλο^ε  ;•/ις  ί'^ιαιτερκς 
φοοντίδος  α-ερι  τγ,ς  μορφώσεως  τοϋ  γραφικού  ΰφους,  τό  όποιον 
ανάγκη  πάσα  να  τελειοποίηση  μέχρι  τινός  εις  τά  ί^.άφορα  εΐ'δϊ)  του 
λόνουΐ)    (άοΟο.  (ι9). 

Καθοοίζονται  ^έ  εν  αύτώ  καΐ  πάντα  τά  κλλα  ιχετ'  ακριβείας 
Ικαν•7;ς,  τά  του  σχολικού  έτους  και  τ•;^ς  όιαιρέσεως  αύτου  εις  έζα- 
α.•/;να,  τά  τών  διακοπών  των  ααθνιρ.άτων,  τά  των  παντός  εί'ιΐΐους  εξε- 
τάσεων, τά  τών  ποινών,  τά  τών  αποδεικτικών  και  τά  τ•/^ς  βκΟαο- 
λο•'ία:  ίάίΟ;.  17 — 23  και  84 — 971,  ως  και  τά  τών  προσόντων,  του 
άοιθίΑου,  του  βαΟ|7.οΰ  και  του  μισθού  παντός  εΐ'όους  "λειτουργών  τ'7,(. 
μέσης  εκπαιδεύσεως. 

"Εκτοτε  με;/ οι  σήμερον  πολύ  πενιχρά  ύπηρξεν  •/)  νομοθεσία  διά 
την  αέσην  εκπαί^ευσιν.  Τό  προσωπικόν  τών  Ελληνικών  σχολείων 
εστρατολογεΐτο  μέ/ρι  του  1890  ως  έπι  τό  πολύ  εκ  τών  τελειοφοί- 
των του  Γυανασίου  και  εδέησε  κατά  τό  1895  νά  τεθ-^  φραγμός  και 
εις  τό  ποοσωπικον  τών  Γυμνασίων,  πλην  δυστυχώς  κατηργηθησαν  αί 
πρκκτικκι  ασκήσεις  εν  τγ  διδασκαλία,  όπερ  έζημίωσε  την  μεσην 
έκπαίδευσιν. 

Τό  3ετές  Άατικόν  αχολεΐον  άντίκαΌΊοτα  τό  υπάρχον 
νυν  3ετές   'Έλληνικόν    αχολεΐον. 

Τό  άοθοον  4ον  του  υποβληθέντος  νομοσχεδίου  πεοί  μέσης  εκπαι- 
δεύσεως ένέδάφ.  1  καταργεί  τά  νυν  Ελληνικά  σχολεία.  Έν  έδαφ. 
2  τά  έν  ταϊς  πρωτευούσαις  τών  νομ.ών  και  επαρχιών  λειτουργούντα 
Ελληνικά  σχολεία  άνασυνιστώνται  διά  Β.  Δ.  μετασχημα.τιζόμ.ενα 
εις  αστικά  σχολεία. 

Κζί  έν  άο^οω  δέ  3ω  όοίζει  :  «  Αστικά  σχολεία  ίδούονται  εις  τάς 
πρωτεύουσας  τών  νομών  κκΐ  επαρχιών,  προτάσει  δέ  τοΟ  εκπαιδευ- 
τικού συμ.οουλίου  και  εις  άλλας   πόλεις  και  κωμ,οπολεις   έχουσας  πλη- 
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θυταόν  άνώτερον    των  3,000  /.αΙ   πλείονα     ύε  του  ενός  ό'-ου  ο    — λ^^- 
θυτρ,ος  εινε   ανώτερος  των  8,000)). 

Συντομώτερον  αΐ  διατάξεις  αύται  περί  αστικών  σχολείων  ήδΰ- 
ναντο  να  διατυπωθώσιν  ώς  έξης  : 

Έκ  των  νΰν  υπαρχόντων  284  Ελληνικών  σχολείων  διατηροί3νται 
μόνον  τα  εν  ταΐς  πρωτευοΰσαις  τών  επαρχιών,  ατινα  μετονομάζον- 
ται εφεξής  Άστίκα  οχολεΐα'  δύνανται  προτάσει  του  εκπαιδευτικού 
συμβουλίου  να  ΐδρυ\)ώσι  τοιαύτα  καΐ  εν  κωμοπόλεσιν  εχοΰσαις  πλη- 
θυσμόν  άνώτερον  τών  3,000». 

Έάν  έκ  του  άοθοου  2  ττοοτετίθεντο  κκο'Λ'/)  αέν  τοις  νΰν  ύιόζσχ.ο- 
αένοις  [/.αθηΐΛασι  προστίθενται  α')τά  ττοι^εΐα  του  ισχύοντος  δίκαιου 
και  77θλιτικ•;^ς  οίκονο^λίας,  β')  ω')ν/<.''ίΐ^  γ  )  χειροτεχνία,  ό')  λογι- 
στική• καταργείται  η  διοασκαλία  τ•^ς  Λατινικ'^ς  γλώσστ,ς,  τχς  οέ 
Έλλνινικνίς  τροττοποιειται  ώς  και  η  (^κ^ασκαλία  τ•^ς  φυσικ'^ς  και  χη- 
{Λείας»,  θά  κατελ-^γοαεν  εις  το  αύτο  συ(Α-έρασ[^.α  και  ούτω  θα  εΐ'- 
νθ[χεν   ττλτίρ•/)  έ'ννοιαν  τ•^ς   νυν  προτεινομένης  μ,εταρρυθμίσεως. 

Κατωτέρω  παραθέτομεν  πίνακα  τών  κατ'  επαρχίας  καταργου- 
μ,ένων  Έλλτινικών  σχολείων  ώς  και  τών  24  κωμοπόλεων,  εν  αίς  έν- 
'^έχεται  να  ίορυΟώσιν  αστικά  σχολεία,  έαν  το  έκπαιοευτικον  συμβού- 
λιον  προτείν/). 

Αι  άτέλειαι  τών  ^Ελληνικών  σχολείων. 

Τά  Ελληνικά  σχολεία  λειτούργησαν  τα  μ-εχρι  σημ,ερον  σύμφωνα 
προς  τον  σκοπον,  ον  προεοαλεν  ο  νομοθέτης  του  ]83(),  και  προς  τ(> 
πρόγραμμα,  όπερ  έ'ταζεν  η  Πολιτεία, αναλόγως  του  προσωπικού,  οπεο 
παρεσκεύαζεν  η  ιδία  και  ανάλογους  του  3ετους  κύκλου  τών  σπουδών  εν 
αύτοϊς  άνταπεκοίθησαν  έπαρ/ίώς  εις  τάς  υποχρεώσεις  των  προητοί- 
μαζον  ήιά  το  Γυμνάσιον  τοΰτο  ητο  ο  έτερος  τών  σκοπών.  Αύθΰπαρ- 
κτον  δε  τι  όλον  και  ()ιχ  τους  παϊδας  κατάλληλον,  όσοι  άπε^ί- 
όοντο  εις  τον  κοινωνικον  βίον,δέν  άπέ^^ωκαν  τοΰτο  δέ  διότι  στενός 
ητο  6  χώρος  τών  3ετών  σπουδών  αύτοΰ*  οπωσδήποτε  τους  αποφοί- 
τους αύτου  παρέδιδεν  εις  τους  κόλπους  της  κοινωνίας  μ.ε  ποσόν 
γνώσεων   ουκ  εύκαταφρονητον  αναλόγως  τών  περιστάσ:ων     του  έΟνι- 
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κου  [7-ζς   βίου,   άφου   -λείστους   τούτων    κχ.ομη     χ.-/.-,     σηι^εοον    χοησι- 
[Λοποιεϊ  -^  Πολιτείϊί   ώς   οιόζσ/.άλους   των   ^-/ια-οτιχ-ών    σνολείων. 

Σν][7,ερον  το -ρο-τωτικόν  των  Έλλτιν/Λών  σ/ο  Κείων  σνετ^όν  «ζοτε- 
λεϊται  έ/-  ΟίδκΛτο'ρων  τ'ί^ς  φιλοσοφικής  σ/ολ•/;;  του  γ,αετέοου  Πανε- 
77!.στνιαίου•κ.αΙ  αύτοΙ  Γ^έ  οι  εκ  των  Επιτροπειών  έλληνοδιδάσ-Λκλοι  έκ- 
πλ•/]ροΰ7ΐν  άρισ-:ί  τον  προορισυ.ον  των  -λγ,ν  ελαχίστων  έξζιοέσεων. 
Κζι  ^ύνζτίζί  τις  νά  εί'π'/)  οτι  ■/>  εν  τοις  Έλλγινικοΐς  σχολείοις  τελου- 
ρ-ένη  έργασίκ  δεν  εινε  οίζ  -/ιτο  προ  του  1900,  άλλα  πολύ  ύπερτέοκ 
κκί  άρτιωτέρκ  και  (Λεθοδικωτέρα  τ•;ϊς  άλλοτε  ύπο  των  βοηθών  -ζοε- 
χο{Λεν•/]ς.Άλλά  ο'έν  έ'πετζι  εκ  τούτου  οτι  τό  σχολεΐον  τοΰτο  άφ•κετα 
εις   την  περιωπην   του. 

Ποίος  δ  σκοπός  των  μέσων  τούτων  σχολείων. 

Πολλά  έχει  νά  εκπλήρωση  κύτο  «κο'{/.η,  μάλιστκ  'Λετά  την  ποοο- 
όον,  ην  έπετέλετε  το  εΟνος,  κκι  [7-ετά  την  άκρ.ην,  εις  ην  έΕίκετο  η 
(χέση  αστική  τάζις,  ης  τάς  πνευ[Λατικάς  άνάγκζς  και  τά  πολ^αεοη 
(διαφέροντα  κέκληται  νά  έζυπηρετήσ'/ι  το  σχολείο  ν  τούτο.  Κέκληται 
νά  τροφοίϊοτήστ]  τάς  έρ.πορικάς  σχολάς,  τάς  γεωργικάς,  τάς  κατωτέ- 
ρας τεχνικάς,  τάς  ναυτικάς  και  τά  οιόασκαλεϊα  της  δηρ.οτικης  εκπαι- 
δεύσεως (οι'  ά  προ  πολλού  εκρίθη  ελλιπές,  οιο  λαι^.βάνονται  τ^ι'αύτά 
οί  τελειόφοιτοι  της  β'  γυ[Λνασιακης  τάςεως),τάς  ίερατικάς  σχολάς  και 
το   προσο^πικον   τών     κατωτεοων   υπαλλήλων   του  κοάτους. 

Το  σχολείον  τούτο  καλείται  σήρ,ερον  νά  όκ-^άς•/)  και  έι/.πεοώσ•/), 
το  τυπικον  της  αρχαίας  γλώσσης,  ώστε  ή  όιάνοια  τών  τροφί[^.ων  αυ- 
τού νά  ούναται  νά  έ[^.βαΟύν•/)  πο^ς  εις  τον  ρ//ιχανισ[χόν  αύτης•  νά  γνω- 
οίσ•/)  τάς  ποικίλας  σχέσεις  τοΰ  αρχαίου  βίου  και  τον  πολιτισρ.όν  της 
ένδόςου  εποχής  τών  πάλαι  ήαών  προγονών"  νά  όιΛάς*/)  ικανά  έ'ργα 
της  κλασσικής  αρχαιότητος, εξ  ών  [^.έγιστα  και  ύψιστα  ανθρωπιστικά 
ί^ιι^άγριατα  έ'χει  νά  άντλήσ•/)  ό  παιι^ευθ[Λενος•  νά  όώηγ  ίκανήν  εκτα- 
σιν  κατά  γοονον,  ώστε  νά  παράσνη  άοτίαν  π(ος  γνώσιν  της  πατοιου 
ήαών  ίστοοίας  και  τών  σηααντικωτέρων  γεγονότων  της  παγκοσ|Λίου• 
να  ι^ΐΓ^άςη  εύοέως  τά  φυσικά  ιν.αθήακτκ  ρ.ετά  τών  έφαραογών  το^νείς 
τά  έπαγγέλρ,ατα  της  [-'-έσης  τάςεως•  νά  άσκήσ•/)  πλείστας  όσας  τε- 
ννικάς  ί^εξιοτητας  και  τέλος  νά  κκταστήσ•/)  τους     αποφοιτώντας  αύ- 
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τοΰ  ί/.ανούς  εις   την  ^ρησιν  κ.κ(ίίζρου  κκί    αρ.ε(/.~του     γ7.οί'7σ!.κου  ΰφου; 
'ΐ^'ιχ  τε  τον  γρκπτον   καΙ   -ροφορι/.ον  7ΐ|Λών  λογον  ττροβάλλον  εις  |^.ί[^.'/:- 
σιν  τά  τελειοτερζ  προϊόντα  της  νεωτέρας     η[7,ών    λογοτεχνίας.   Τ'.ι 
αοτα  και  τοσαυτα  έ'^ον  να  έττ ιτελέστ)  το     σ^^ολεϊον     τούτο     άόυνατεϊ 
£ν  τω  οετεϊ  χ.ύ/.λω,    δν  έχει   τάς•/)  η    ΓΙολιτεία. 

ϋώ^  ^ΐρέπει  να  βελχίωΰ'^  το  Έλλην.  ϋχο^,εΐον. 

"Ινα  έπιτύχτ]  όέ  το  σχολϊΐον  τούτο  πάντα  ταύτα,  οί  λειτουργοί 
της  αέσης  έ/.παιοεύσεως  κ.αί  εκ  της  {χακρας  αυτών  πείρας  καϊ  εκ 
του  7ϊαοαδείγ[Λατος  πάντων  αγεοο'^  των  πεπολιτιτρ-ένων  εθνών  προ 
πολλού  κατέληςαν  εις  το  συίΑπερασ^^.α,  οτι  πρέπει  να  αυ;ηθ•^  ο  κύ- 
κλος αύτοΰ"  και  κατ '  άρ/άς  [7.έν  εύάριθ[7,οί  τίνες  προέτειναν  να  αύ- 
ζηΟ•^  ό  κύκλος  εις  4ετή.  Άλλα.  βαϋ^ντέρα  μελέτη  τον  πράγμα- 
τος κατέδειξεν  ότι  μόνος  ό  δετής  κύκλος  αύτοΰ  ι^ά  ήτο  ικανός 
να  άηοδώου  ηάντα,  δοα  ηροοδοκα  ηαρ' αντον  ή  σημερινή  ηρόο- 
δος  τον  ^ϋ•νονς    καΐ  αί  νβώτεραί  κοίνωνίκαΐ  άνά}/«α4. 

Ί'πό  τον  5ειή  κύκλον  πάντα  τα  μαθήματα  Οά  άγωνται  ούχι  εις 
απόλυτον  βεβαίως  πέρας,  άλλ'  εις  σχεηκόν,  ωητε  έζ  εκάστου  αυτών 
να  έχω|^.εν  το  περισσοτερον  ώφέλψ.ον  άποτέλεσρ.α  εις  τους  αποφοι- 
τώντας αύτου.  "Ολαι  (-^έ  αί  τ^εςιοτητες  Οά  καλλιεργώνται  επαρκώς 
και  θα  έκοηλώται  και  η  κλίσις  έκάττου  τών  παι^ευορ.ένων,  ώστε 
■ο:  |Λελλυντες  ^ά  φοιτησωσιν  εις  το  Γυρ,νάσιον  να  έκλέγωσι  κατά  την 
εαυτών  κλισιν    τό    στάόιόν  των. 

Ό  πενταετής  κύκλος  αύτου  θα  επιτρέψΐ]  και  τον  διορισμόν  εΐ- 
■δικών  κα-δηγητών,  ού'τως  ώστε  νά  έκλίπτ)  τό  κακόν,  όπερ  επικρατεί 
•την  σηρ-ερον,  νά  ^^.^άσκωνται  ί^/ιλα^η  ρ.αθηρ,ατικά  και  φυσικά  υπό 
φιλολόγων,    ελληνικά  και  ιστορία  υπό  φυσικών  η  (ΛζθηΐΛατικών  κ. λ. π. 

Άλλα  και  μία  ξένη  γλώσσα,  ή  Γαλλική,  ϋά  ήτο  δυνατόν  νά 
ά/βχι  εις  πέρας  εντός  Γ)  έ:ών,  ούτω  5έ  η  [;.έση  αστική  τάξις,  (Λχλι- 
^τα  όέ  η  έ(;.πορικη,  ήτις  έρχεται  εις  έπαφην  και  έπικοινωνίαν  ^.ε 
τόν  έξω  κοσρ,ον,  θά  εινε  κάτοχος  εκείνης•  και  πάντες  δέ  οί  άλλοι, 
ίερεϊς,  (^ώ'άσκαλοι  κλπ.,  γ^/  αύτης  θά  παρακολουθώσι  πασαν  έ{Λπ 
ρικην,  έπιστηαονικην  και  κοινωνι/.ην   κίνησιν  καϊ  ποοΌ.^ον. 


πο- 
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Τό  ίδρυόμενον   άστικόν    αχολεΤον. 
^Ελαττώματα  αύτον. 

Άντι  του  νυν  Έλλην.κοΰ  σχολείου  τό  νομοσχέδιον  ίδρυί•:ι  τ-ό 
-αστικόν  σχολεϊον,  οετές  και  αυτό,  ΚαΙ  δέν  ήτ©  δυνατόν  α/./ ο  ς  να 
■γίνχ],  άφοϋ  άπαξ  ετέΰη  ή  θετής  έχπαίδευσις  τοϋ  δημοτιχοϋ  σχολείου 
υποχρεωτική  και  δια  τους  μαθητσς  της  μέσ7|ς  και  άνωτε£,ας  αστικής 
τάξεως•  •η  όιετης  ύττοχρέωσις  τούτων  νά  τηκοκρ,είνωσιν  εις  τγ,ν  5>3ν 
και  6γ)ν  τάξιν  του  δν,ιν.οτικου  σχολείου  δέν  συντελείται  έττί  βλχβν; 
^^.ονον  εκείνου,  ως  έκεϊ  εί'πο|^ΐ-εν,  αλλά  και  έτζΐ  άνυ-ολογίστω  ζγα'κχ. 
κζι  του    «στιχ.οΰ  σ^^ολείου  και    του  Γυανασίου. 

Τι  εινε  όυνατόν  νά  κατορθώστ)  τό    3ετές    άστικον     σχολεϊον;  6, τι 
-σχεόόν  χ,κι  το  3ετές    Έλλ'/ινι/.ον  σχολεϊον. 

Τά  εν  τ•^  είσ•/]γ*/)τικη  εκθέσει  έπαγγελλομενκ  θά  ρ,είνωσιν  ανεκ- 
τέλεστα* εινε  φόβος  [;.άλιστα  [^,η~ως  τά  αστικά  σχολεικ  υπό  τό 
πλγ,θος  των  [^.αθη[^.άτων,  ά  ορίζει  τό  νο[7-οσ^έοιον,  και  εν  ελλείψει 
<)'.ύασκάλ.ων  έυ,φανίσωσι  κατάστασιν  πολύ  χείρονα  της  των  νυν 
^Ελλ•/]νικών  σχολείων.  Και  αυτό  (-^έ  τό  πρόγρα[;.|7.α  του  [/,έλλοντος 
αστικού  σχολείου,  όπερ  ι^εν  επισυνάπτεται,  εινε  «ούνατον,  συντασ- 
<Γθ'μενον  οπωσδήποτε,  νά  άνταποκριΟ•?ί  εις  το  [^.έγεθος  των  |ΑαΟν)αά- 
των,ά  ορίζει  τό  2ον  άρθρον  του  νο^χοσ^^εοίου,  οιο'τι  έλΛείπει  6  άπαι- 
τούρ,ενος  χρόνος,   ίνα  διδα^Οώσι  ταϋτα. 

Τά  νυν  είσαγό[Λενα  υ-αθ-^^Λατα  εϊνε  ωοικ'/ί,  χειροτεχνία,  στοιχεία 
τοΟ  ίσνύοντος  δικαίου  και  τ•/;ς  πολιτικνίς  οίκονορ.ίας,  λογιστικν)  και  δι- 
πλογραφία  και  έφαορ.ογαι  τν;ς  φυσικές  επί  τ"/;ς  γεωργίας,  του  έ(Λπο- 
ρίου,  τ•?;ς  {ϋιορ.•/ιχανίας  και  ύγιειν•?;ς.  Όρίζο[^.εν  τάς  ώρας  τούτων  εις 
τό  ελάχιστον  καθ'  έβδοριάδα  δι'  έκάστνιν   τάξιν. 

ΊίδικΫΐν  ανά  δύο   ώρας (> 

νειοοτεγνίαν     »       »     "> 

στοι/εϊα  του  ισ/υοντος  όικαιου  κκι   της  πολιτικτις  οι/.ονο{Α•.ας 

•,άνά  μίαν'  εις   τήν   2αν  και  3γΐν   'η  Υ.7Λ  2  ώρας  εις    την   ^ην  (7.όνον  ■  2 

Γαλλικά,  ως  εν  σελίδι  00  της  εκθέσεως  αναφέρεται, ανά  5 — ί) 
•ωοΐίς  εις  εκαστην  ταςιν ΐ'> 

αυςησις   και  οια  τα   Κ^^<.~7. •» 


Τό    όλον .  •  •  ■ 'ί 


> 
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Έάν  ο'.οίΐρέσωαεν  οιά  του  3,   έ'/ορ-εν  :ΰ*/]λίκον  12     ττεοίττου  ώοών  ι 

εις  έκάστην  τκζιν,άς  προ'τθέτοντες  εις  το  νυν  7:ρ6γραα[Ακ  των   ^^.κΟγ)-  | 

ιτ,άτων  του     Έλλ'/ίνικου    σχολείου,  τά  ό— οϊα  θά  όιόάσκωνται  χ,κι  εν  τω•  Ι" 

αττικω,  οΰκνοριεν  εις  41»- 4^  ωρζς  εκαστην  εοόοιν.κοζ•  κν  τούτο  ου- 
νκταί  ποτέ  νάγίν/ι  παρ:ί[;.ερ'-ζο[7.ένων  των  ττοι.χειωόών  — αρχγγελίλά- 
των  τ•/ίς  ύγιειν/ίς,τοτε  εις  |^.έν  τά  άλλα  ρ-κΟηρ-κτζ  θάεχωρ-εν  άποτελέ- 
σρ.ατκ  χείρονκ  των  ση[Λερον  ύττο  των  Έλλ'/ίν.  σχολείων  άποι^ι^οαέ- 
νων,  είς  '^έ  τά  νέκ  είσιζγ6{;.ενα  μ.ζθηαχτκ  θά  εχωριεν  άνάλονα  των 
σιΟ[/.ερον,     δι' ά  έττιζητου^λεν  βελτίωσιν    και  [7-εταρρύΟ[Λΐσιν. 

Εινε  ο[Λως  ΐ'σως  ένόεχο'ρ.ενον  το  ώρολογιον  των  |7,7.()'/•;[;.άτων  νά 
κανονισΟ"^  ύπο  των  μελλοντίον  νά  συντάζωσιν  «ύτο  κζι  έττΐ  κλλνι, 
βάσει,  ώς  άφ'/]νει  να  ύ-ονοηθ•^  ■/]  είσηγητικτ]  εκθεσις"  νά  έλατ- 
τωθώσι  ^νιλαδη  αί  ώραι  των  άλλων  ρ,αθτιιχάτων  ώς  5έ  εξάγεται. 
εκ  τ-ης  όλης  αναγνώσεως  τ•^ς  εκθέσεως,  η  — ροΟεσις  του  εισ'/ιγνιτοΰ• 
κατατείνει  είς  ττιν  έλάττωσιν  των  ελληνικών*  καΐ  η  όιόασκαλία 
τούτων  θα  ττεοιορισθ•^  είς  [^.ίαν  ώραν  καθ '  γ,αέραν,  ήτοι  είς  (ί  καθ'' 
έβι^ομάι^α.  Άλλα  και  ούτω  το  πρόγραιχι.ί.α  των  ^.αθηαάτων  θα  εινε 
ύπέοογκον  και  θα  γίν/)  αβαρία  και  άλλων  τινών  α,αθνΐ[Λάτων•  τα  ό' 
έκ  τούτου  κακά  εινε  λίαν  ττροφανη,Οι  μαθηταΐ  τοΰ  ασηκοϋ  σχο?.είου 
•θά  έξέρχωνται  ακατάρτιστοι  μέν  εν  ττ]  γλώσση,  ά'γευστοι  δε  της  αρ- 
χαίας, δι'  ην  δεν  μένει  πλέον  χώρος,  κατά  δε  τα  άλλα  κατ'  ονδέν 
ανώτεροι  τών  αποφοίτων  τοΰ    Ελληνικού  σχολείου. 

Το  άατικόν  σχολεΐον  ϋά  καταργηϋ'Ύί. 

Το  άστικον  λοιττον  σχολεΐον  ευθύς  ά-ο  της  ιδρύσεως  του  κατα- 
δικάζεται είς  ά-οτυχίαν•  και  την  άποτυχίαν  ταΰτην  επιφέρει  ή  βάσις 
τοΰ  υποχρεωτικού  της  βετοΰς  φοιτήσεως  εν  τω  δημοτικώ  σχολείω, 
ήτις  οΰτε  την  δημοτικήν  εκπαίδευσιν  αφήνει  ελευθέραν  και  αυτο- 
τελή νά  άναπτυχθή  καθ'  έαυτήν  ουιε  είς  την  μέσην  επιτρέπει  δχι 
νά  προαχθή,  αλλά  νά  ζήση  καν,  εστοί  και  δποκ  έχει  το  σήμερον  Ελ- 
ληνικό ν  σχολεΐον. 

Άλλα  και  άλλως   τούτο  θα  κατζι^ικασθη  είς  μαοασαον. 
Τα  άστικα  σχολεΐκ  θά    λειτουργώσι    αονον   είς    τάς    —οωτευούσας. 
τών   έ-αρχιών. 
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Τά  εν  τζϊς  -οωτευούσαις  των  νομών  ουδέ  κζν  Οά  ί^ουΟώσΐ'  διότι 
"οΰδεις  θσ  εΐνε  τόσον  απλοϊκός  αντί  τον  Γυμνασίου  να  έκλέΗτ]  το 
«στικόν  αχολεΐον,  έν  ω  τοσούτον  πενιχρά  μόρφοοσις  χαι  τοσούτον 
άΐελής  θα  παρέχ•>]ται•  ττλην  τούτου  θα  αποφεΰγωσιν  αυτό  '/αι  διότι 
θα  κερδήσωσι  τουλάχιστον  εν  έτος  μεταβαίνοντες  χατ'  ευθείαν  είί 
τό  Γυμνάσιον,  ώστε  εντός  12  ετών  να  ε/ίοσιν  απολυτήριον  του  Γΐ)- 
■μνασίου,  ενω  δια  του  αστικού  σχολείου  θα  λαμβάνο^σιν  αυτό  εντός 
13  ετών,  και  εάν  επιτΰχωσιν  είς  την  έξετασιν.  Κζι  οί  των  άλλων  δέ 
5—αρ^ιακών  πόλεων  ό'σοι  εύπορουσιν  αμέσως  ρ.ετά  την  ίί•/;»  τάςιν 
του  ο'/]μοτικου  Οκ  άποστέλλωτι,  τά  τέ/.νκ  των  εις  το  ()ετίς  Γγυμνά- 
σιον.  ϊνα  έντος  12  ετών  έ'χωσι  το  άπολυτηριον  τούτων. Οί  δε  7νθΐ7:οι 
'θά  ττροτιμώσι  νά  άφηνωσι  τά  τέκνζ  των  εκ,  του  ίν/;μοτιχ.ου  σχο7.είου 
νομίζοντες  έτταρκ•^  τ•/ιν  Οετ•^  μο'ρφωσιν  αυτών,  ουδέν  δε  κέρδος  χροσ- 
δοκώντες  εκ  τ-^ς  έν  τω  άστικώ  σχολείω  προσθέτου  ά-ωλείας  των 
3  ετών.  Οντού  τό  άοτικόν  οχολεΐον  ένσψηνω'&ϊν  μεταξύ  τον 
ϋετονς  Ρνμναοίον  καΐ  τον  θετοϋς  δημοτικοϋ  ο'^ολείον,  έκατέ- 
ρω•&εν  όέ  οννΰ'λίβόμενον  καΐ  ανμηιεζόμενον  ηροώριοται  τάχι- 
ατα  να  καταργηΰτ] . 

Ή  δε  μ-έσνι  αττική  τάζις,  ήτις  εινε  το  ύγιέστερον  και  συντ•/;ρ7ΐ- 
τικώτεοον  στοινεϊον  ττάσνις  κοινωνίας  κατά  τών  άλογων  ρευμάτων 
τ•/;ς  οχλοκρατίας  και  κατά  τών  υπερφιάλων  τάτεων  τ/ς  ολιγαρχίας, 
^ά  μ.είνν)  άνευ  σχολείων  μορφώσεως. 

Μετά  δέ  τ•^ς  εκλείψεως  τών  σχολείων  τούτων  θα  συνεκλιπ•/)  και 
πάσα  έλπις  βελτιώσεως  τχς  μέσνις  κοινών ΐΛ•?;ς  τάξεως,  του  σπουδαιό- 
τατου τούτου  κοινωνικού  παράγοντος,  όστις  κατά  μέγα  μέρος  δύναται 
νά  συντελέστ)  διά  τών  πολλαπλών  σχέσεων  του  εις  την  πρόοοον  και 
τον  πολιτισμόν  του  όλου  ν,μών  έ'θνους  και  νά  πρωτοστατησΥ)  έν  τω 
άνταγωνισμώ  αύτοΰ  προς  τους  άλλους  άντί'-,νιλους  λαούς. 

Άλλ'  οΰτο^ς  ανατρέπεται  και  ή  τριμελής  διαβάθμισις  της  γενικής 
παιδείας,  ήτις  πανταχού  τοί3  πεπολιτισμένου  κόσμου  υπηρετεί  την 
αρμονικήν  ανάπτυξιν  και  μόρφωσιν  τών  τριών  κοινωνικών  τάξεων 
προς  εξασφάλισιν  της  ευημερίας  και  προόδου  τής  δλης  κοινωνίας. 

Θά  έ'^ωμεν  δέ  Βετη  δν,μοτικην  και  Οετη  γυμνκσικκ'/)ν  έκπαί- 
•5ευσιν. 


5'έ  ΕΙΣΗΓΙΙΤΟΓ  1Ω.  ΚΟΪΣΟΪλΑ 

Άλλ'  έζετάσωρ.εν  οι'  ολίγων  καΐ  τό  Γυ^ν-νάτιον,  ως  οργκνοΟται. 
τούτο  ^ιτι  των  νέων  νο[λθ'7χε^ίων,  'ίνικ  ΐ'οωαεν  κκτά  χοτον  τούτα 
τούλκνιττον  δύνκται  νά  θεραττευστ)  τάς  άνάγχ-κς,  ας  εντέλλεται  να 
πλνιοώττ]. 

το     ΓΤΜΝΑΣΙΟΝ 

Ίδρνόμενον  θετές  εΐνε  άνίκανον  να  άνταποηριϋ'τ} 
εις  τον  προοριαμόν  του. 

Τό  άστί'Λον  σ^ολεϊον  ένεκα  τχς  — λ'/)ρ.ι/,ελοΰς  βάσεως,  ην  ώρισεν 
6  νορ.οθέτγΐς,  της  εκ  της  Γίης  τάξεως  του  ^η^ΛοτικοΟ  σχολείου  άπο- 
νωοητεως  των  ΐΛαθητών  της  [χέσης  έκπαιοεύσεως,  κατέστησε  3ετές• 
οΰτω  θα  άττοβη  αύτο  άτροφικον  -/.νλ  άνίκανον  να  τταράσχ*/)  ρ.οοφωσιν 
καλυτέραν  της  νυν  ύζό  των  Έλλην .  σχολείων  τταρεχοαενης  και  κατε- 
δίκασεν  αύτο  εις  {λαρασ[7-ον•  ένεκα  της  αύτης  ακριβώς  αιτίας  κζΐ  εις 
τό  Γυμνάσιον  δεν  δύναται  να  παράσχτ]  ενρΰτερον  της  βετίας  χώρον. 

Την  σήμερον  ή  μέση  έκπαίδευσις  εινε  7ετης  (3ετης  του  Έλλ. 
σχολείου  και  4ετης  του  Γυ|7-νασίου). 

Τό  νυν  προβαλ?ιόμενον  σύστημα  ελαττοΐ  αυτήν  κατά  εν  έτος  καΐ 
κπεκοέχεται  πασαν  βελτίωσιν  έ'νθεν  ρ.έν  άττο  της  αύςησεως  της  τ^η- 
ρ,οτικης  εκπαιδεύσεως,  ης  το  — ροσω~ικον,  ειρήσθω  εν  ττ^ίοοτ^ω,  διά 
της  εκ  των  [Λελλοντων  άστι/ών  σχολείων  -ροελεύσεο^ς  και  (-^ιά  της 
άλλης  μεταβολής,  ην  επιφέρει  εις  το  — Ξρΐ  όιοασκαλείων  νο[Λοσχέ- 
όιον,  θα  παοασκευάζη  πολύ  ύποοεέστεοον  του  νυν,  έ'νθεν  ^έ  από  τοί3- 
χωρισρ-οΟ  του  Γυ|7-νασίου  άπό  της  3ης  τάξεο^ς  εις  τμη^χα  φιλολογι- 
κόν  και  πραγματικον. 

Αί   άτέλειαι  τοϋ  Γυμνασίου 
έπΙ    ττ]   βάσει  της  μεταρρυϋ'μίσεως . 

Ύποθεσο^μεν  οτι  θα  υφίσταται  και  τό  άστικόν  σχολεϊον,  ούτινος 
οί  απόφοιτοι  οι  φέροντες  άπολυτηριον  (άοθο.  Τον)  αύτοΰ  δύνανται  αετ' 
έξέτασιν  να  έγγραφώσιν  εις  την  γ'  τάζιν  του  Γυμνασίου•  τίνος  εί'δους 
έξέτασιν  θκ  υφίστανται  δεν  ορίζεται.  Έντευθ-ν  προκύπτουσι    τάέξης. 

Πρώτον  οί  εκ  του  άστιν.ου     σχολείου    δεν      έδιδάνθησαν     την  άρ- 
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νχίκν  γλώττκν  εις  τό  <^•/ΐ[Λοτ'/ΛΟν  τ^ο^νεΓον  ,^έν  θκ  ί^ΐΟζχΟώσι  οέ 
κύτγ]ν  κζΐ  έν  τω  άστιχ,ω  ηγολζ'.ω.  Έςετζζοαενοι  δε  ούτοι  Οκ  ν.ο'.- 
τκτάτσωντζι,  εις  την  3νΐν  τάζιν  τοΟ  Γυμνάσιου  τ,  του  φιλολογικού  τ, 
του  πραγριατικου  τρ-ηματος*  άλλα,  εάν  [^.ετκβζίνωσιν  ούτοι  εις  τό 
ττοκγίΛκτικον  τ(/.•?;[Α(κ,  δύναται  πας  νά  φαντασθ'^,  αν  δύνανται  κ?,ν 
ο/ι  νά  7:αοακολουθ•^σωσιν  έρ[χ'/)νείκν  συγγραφέων  κλασσικών,  αλλά  νά 
αάθωσι  το  τυττικον  τχς  αρχαίας  γλώσσ•/]ς,  οττερ  ούδα[;.ου  εΓ^ιδάχΟ•/)- 
σαν  θά  έξέρχωνται  λοι-6ν  ούτοι  εκ  των  Γυρ.νασίων  άγευστοι  τ•7,ς 
αρχαίας  -^{Λών  γλώσσνις  και  έ— ομένο^ς  οί  οιδάκτορες  των  θετικών  έ-ι- 
στΥΐ[/.ών  άνευ  τίνος  εφοδίου  περί  τ•/ιν  γλώσσαν.  "Αν  ί'^έ  ρ.εταβαίνω- 
σιν  εις  το  φιλολογικον  τμ-^ρ-α,  διά  τον  αύτον  λογον  αδύνατον  \ά  — α- 
ρακολουθ'ιησωσι  τά   ελληνικά   και  λατινικά  του  τρ.Υιριατος     τούτου. 

Δεύτερον  σήμερον  ττάντες  τταραδέχονται  οτι  γ,  έκτταίδευσις  7,ρ.ών 
Ιίετης  ούσα  ει/εν  αποβ-^  [χονορ.ερν;ς,  ήτοι  άνθρωττιστικ•/)  μόνον,  διη- 
κουσα  άπο  της  κατωτάτης  του  όημοτικοΟ  μέχρι  του  ττέοατος  του 
Γυμ.νασίου'  η  διδασκαλία  της  γραμματική:,  δι'  ην  κατηγορείται  η 
έκπαίδΐυσις,  ηρχιζεν  άττ ο  της  4ης  τάζεως  του  δηρ,οτικου,  έξηκολού- 
Οει  εις  τοΈλληνικόν  σχολεϊον  και  μετά  του  συντακτικού  έ-εοατουτο 
έν  ττ,  2α  τάξει  του  Γυμνασίου,  ήτοι  έ-ϊ  Ο  ετη•  και  όμως  ζάντες 
και  αύτη  η  εκΟεσις  έν  σελίδι  9  μ,ας  λέγουσιν  οτιαεΓνε  γενική  τταρατη- 
ρησις  οτι  οΐ  απόφοιτοι  των  Γυμνασίων  μας  ονδεν  ή  ελάχιστα  εντε- 
λώς γινώσκουσιν»"  κζι  ημεϊς  δε  άνομολογουμεν  οτι  δεν  έ-ηοκει  ο 
χρόνος  τών  ετών  της  μέσης  εκ— αιόευσεως.  θά  έ-αρκέστ)  ομο)ς  τώρα 
ό  χρο'νος  τών  όύο  ετών,  της  1ης  και  2ας  τά^εοίς  του  (ίετους  Γυμ.να- 
σίου,  ίνα  — αράσχ'/)  ασφαλή  και  σταΟεράν  γνώσιν  τοΟ  τυπικού  της 
γοαμ,αατικης  οΰτως,  (όστε  χο)ριζο'μενοι  εις  τ^.•/]υ.χτν.  από  της  οης 
τάςεως  νά  χωρησωσιν  οί  μ.αΟηταΐ  έ-ί  την  σύνταςιν  της  αρχαία:  και 
κζτανοώσι  τά  όιόασΛομ-ενα  κείμενα; 

ΚαΙ  θά  δύνανται  τότε  πλέον  όχι  νά  αίσθανθώσι  το  τεχνικόν 
κάλλος  και  είσδύσωσιν  εις  τάς  σχέσεις  του  αρχαίου  πολιτισμού,  ως 
ζητεί  η  εκθεσις  (σελ.  ^)  ν.-^^  τους  νυν  αποφοίτους  τών  Γυμνασίων, 
αλλά  μόνον  νά  προβαίνωσιν  εις  όρθην  τίνα  γλωσσικην  έρμηνείαν  ; 


ί- 


ο 


5ί>  ΙΐΙΣΗΙΊΙΤΟΓ  ΙΩ.  ΚΟΙ'ΣΟΓΛΑ 

Ώόϋ•εν  εξαρτά  την  βελτίωοιν  ό  νομο'&έτης.    Ή  μέΰ^οδος 
καΙ  το  πρόγραμμα  τοϋ  Γυμνασίου. 

Ό  συν-άκτχς  τγ,ς  ί/Λίηζως  τά  τάντζ  έξζρτα  άττο  τ•/)ν  ό)ρΐ[χ6- 
τ•/ιτα   τχς   ν,λι/.ί^'ς  κζΊ  ά-ό  τ•/)ν   [ίελτίωσιν    των    κρατουσών    ρ.-Οοδων. 

Άλλ'  ή  ώριμότιι;  τ^ήζ  ηλικίας  τ)ά  ε•νε  εχείνη,  ή  οποία  ^ά  μας 
παρουσιάστ)  το  ■θαΰμα,ώστε  εντός  των  (\  ετών  του  Γυμνασίου  οι  μεν 
μαθηται  τοϋ  φιλολογικού  τμήματος  να  εξερχωνται  κάτοχοι  της  αρ- 
χαίας Ελληνικής,  αϊσθανόμενοι  μάλιοτα  -/αι  το  κσλ?.ος  αυτής,  της 
Λατινικής  και  τής  Γαλλικής,  οι  δέ  του  πραγματικού  τμήματος  τής 
αρ/αίας  Ελληνικής,  τής  Γαλλικής  και  Γερμανικής,  διότι  θα  γίνω- 
σιν    οψιμαθέστεροι  κατά  δυο  ετη  ; 

Ή  $έ  βελτίωτ•.;  των  (;.εΟο<^ων  τ•/;ς  •^ιι^ασκκ'λίας  ττο'θεν  θά  ττροέλθγ,; 
Ποία  δέ  'θά  εινε  ή  μέ•θοδος  εκεί•\η  καΐ  ποιοι  οΐ  άτλαντες  τής  μεθο- 
δικής διδασκαλίας,  οΐτινες  καΐ  ι'ίά  διδάξωσι  και  •θά  εμπεδώσωσι  στα- 
θερώς το  τυπικόν  τριών  γλοσοών  -/αϊ  την  σΰντο'ίιν  και  πλοκήν  τον 
λόγου  αυτών,  κντός  τίΤ.ν  4  πριί.τοη'  ειών  τοϋ  εξαταξίου  Γυμνασίου, 
<ΰστε  ί)ί  παίδευόμενοι  νά  /(ηρήποιοι  ναχά  τά  λοιπά  "2  ετη  επι  την  έρμη- 
νείαν  τών  διδασκομένων  ουγγραί^έοιν  αϊσθανόμενοι  και  το  κάλλος 
'χαΐ  είσδΰοντες  καΐ  ε•ς  τάς  σ/ί-'σρις  τοϋ  αρχαίου  και  νέου  πολιτισμού  ; 

Κζι  τρίτον  το  ννν  πρόγραμμα  τοϋ  Γυμνασίου  δεν  παρέχει  κενά, 
<οστε  νά  παρασ/^θή  χώρο:  τής  διδασχαλίας  τών  νέων  εισαγομένων 
μαΟημάτο^ν,  αηνα  είνε  ν^  ύγιειν/)^  Ύ^  ωύικν^,  τά  στοιχεία  τοΟ  ίσνύον- 
τος  οικζίουκαΐ  τ•/;ς  — ολιτικ•^ς  οίκονο{7-ίκς  κκΐ  ύ\  «ΰξησις  τών  ωρών  τχζ 
οιοασκζλίας  τών  Γαλλικών.  Τί  [7.έλλει  λοιττον  νά  γίννι  ττρος  οϊκο- 
νομίκν  τούτων,  αν  Οελτ,σωρ.εν  νά  λάβωΜ.εν  ττρό  οφθαλμών  τάς  στοι- 
χειωθείς ά-αιτησεις  τ•/;ς  υγιεινές; 

βκ  άναγκασθώσιν  οί  ρ,έλ7.οντες  συντάκται  του  ωρολογίου  λά  τ:ε- 
ρικοψωσιν   ώρας  εκ  τών  γλωσσικών  ι^.κΟηαάτων . 

Άλλα  τότε  τέταρτον  λαμβανομένου  προ  οφθαλμών  Ιον  δτι  οι 
μέλλοντες  δημοδιδάσκαλοι  θα  εινε  πολύ  χείρονες  τών  νυν  ,2ον 
οτι  διδάσκοντες  αϋτοι  εν  (5  τάξεσιν  ή  και  εν  μια  εν  τοϊς  πολυταξίοις 
πάντα  τά  μαθήμαΕα  δεν  εΙνε  δυνατόν  νά  έ'χωσι  καρποφόρον  διδασκα- 
λίαν  ;ίον  δτι  ή  φοίτησις  τών  μαθητών    εις    το    Γυμνάσιον  θα  εινε 
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μόνον  θετής  >α\  δια  τα  δυο  τμήματα•  4ον  δτι  το  νομοθετιχόν  ύλι- 
κόν  χών  άστι/ών  σχολείων  -θα  συγκροτήται  έχ.  των  απορριπτόμενων 
από  τοϋ  Γνμ'\ασίου•  5ον  δχι  '/ατ'  άχολονθίαν  τα  αστικά  σ/ολεΐα 
■θα  είνε  οι  άποιίεται  χον  Γυμνασίου•  6ον  ΰτι  οι  εκ  των  αστικών 
σχολείων  ν)σ  προσέρχωνται  είς  την  3ην  τάΗιν  ουδεμιάς  γλώσσης  το 
τυπικόν  διδαχΌέντες•  7ον  δτι  εΐνε  φΰσει  άδυΎατον  εντός  4  ετών  να 
έχμάθϋ^σιν  οι  μαΟηταΙ  το  τυπικόν  και  τη  ν  σΰνταξιν  3  νέων  γλωσ- 
σών* 8ον  δτι  εινε  αδύνατον  να  οϊκονομηΟη  τό  ώρολόγιον  τών  μα- 
{)ημάτων  με  τήν  εισαγογήν  τών  ■νέων  μα^ίημάτιον  άνευ  έλαττώσεα)ς 
τών  ωρών  αλλη;ν  μαθημάτο)ν  επίσης  σπουδαίων  και  από  μορ^(~ωτι• 
κής  από'ψεο^ς  ή  και  άλλης  πρακτικής  χρησιμότητος,  λαμβανομένων, 
λέγομεν,  πρό  οφθαλμών  πάντων  τούτων  νομίζομεν  δη  δεν  πρέπει 
ε'ς  βάρος  του  έθνους  και  τοΰ  μέλλοντος  αυτοΰ  νά  προβώμεν  εις  τό- 
σον τολμηράν  και  ρι-ψοκίνδυνον  άπόφασιν  παίζοντες  τήν  τΰχην  τής 
παιδείας,  ήτις  εινε  ή  τροφός  τοΰ  πνεύματος  τοΰ  λαοΰ,ήάνυ'ψονσα  τήν 
διάνοιαν  αΰτοϋ  καΐ  κα-θιστώσα  ί/.ανήν  νά  τρέπηται  εις  τους  ενρεΐς 
ορίζοντας  τών  ιστορικών  παραδόσεων  τοϋ  έθνους,  αλλ '  επιβάλλεται 
νά  σχεφθώμεν  άλλίος. 

Πώς  πρέπει  νά  γίντ]   ή  μεταρρύϋ'μίαίς  και  διατί. 

Δέν  ^υνά[/.εΟα  νά  άφητωαεν  τ•ί)ν  ρ,έσ•/)ν  κοινών ι/.ην  τάζιν  άνευ 
σγολείου  Γ^ι;^οτθ[/.ουντες  την  έχ.-αί^ευτιν  ει;  ()ετΥ)  (-^/ιαοτικ'/ιν  κζί 
6ετ•^  -/υυ-νασιακτίν,  προβάλλοντες  το  σύστημα  ό[7.οίων  σχολείων  λει- 
τουργούντων έντ•^νέκ  Ελλάδι,  έ'νΟχ  Αογω  ελλείψεως  χρη^-άτων  και 
λόγω  άλλων  -ολιτικών  και  /.οινωνίΛών  συνΟ/,κών  αί  κοινο'τ'/ιτες  κ,α- 
τέφυγον  εις  τούτο.  "Οθεν  έξεταστέον  ττοία  ττρέ-ει  νά  είνε  'γ,  βάσις 
τ•^ς  ^ιαρρυθρ,ίσεως  της  πακ-^είας,  07:ως  αυτΤί  ανταποκρίνεται  είς  τό 
καλώς  έννοούμενον   συμφέρον   της    κοινωνίας  καθόλου. 

"Ε/ομεν  καλ•/ΐν  άρ/•/]ν  τγ,ς  νυν  προτεινομένης  (διαρρυθμίσεως,  τ•/)ν 
αΰξησιν     ενός   έτους     είς     τ'/^ν     ολην  έγκύκλιον  -^μών  παί^^ευσιν     από 

Ιίετους   είς    Γ?ετη. 

Ή  πείρα  ά/ιέδειξεν  δτι  ή  δημοτική  4ετής  εκπαίδευσις  εΐνε  ανε- 
παρκής. 

Επίσης  ή  πείρα  μας  απέδειΗεν  δτι    καΐ   ή  Τετής  μέση     εχπαίδευ- 

σις  εΐνε  ανεπαρκής. 
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Έάν  το  προσηθεμενον  κν  έ'τος  προσετίΟετο  εϊς  την  δημοτιχήν 
εκπαίδευσιν,  παρέμενε  δε  Τετής  ή  μέση  εκπαίδευσις  χαι  ύπεχρεοϋντα 
οι  μαΰηται  να  προσέρχωνται  εκ  της  τελευταίας  ήης  τον  δημοτικοΰ 
εις  την  Ιην  της  μέσης  εκπαιδεΰσεος,  τοΰτο  θα  αιιετέ/.ει  βελτίωσίν 
τίνα  διά  την  δλην  εγκΰκλιον  μόρφοίσιν,  αλλ'  ή  ούτωσΐ  προσθήκη, 
θα  ήτα  επί  βλα'βη  μεν  της  κατωτέρας  εκπαιδεύσεως  μη  καθισταμένης 
αυτοτε?νθΰς  και  ανεξαρτήτου,  επ'  ουχί  δε  και  μεγάλη  ωφελεία  της 
μέσης. 

Ή  δε  προσθήκη  τοΰ  έτους  τούτου  καΐ  ή  προσθήκη  και  ενός  ακόμη 
έτους  εις  την  δημοτικήν  αφαιρουμένου  τούτου  από  της  μέσης,  ώς 
επιζητεί  ή  προτεινομένη  μεταςρΰθμισις,  και  ή  ύπο/ρέωσις  των  μα- 
θητών της  μέσης  να  φοιτώσιν  υποχρεωτικώς  εις  την  Γ)ην  και  6ην 
τοΰ  δημοτικού  εινε  επι  βλάβη  μεν  της  δημοτικής,  επΙ  προφανεϊ  δε 
καταστροφή  της  μέσης,  ην  ακρωτηριάζει  παντελώς  χ.ζ!  χ.ο'.ΟιοΓτα  άνί- 
κανον  νά  έ/.πλ'/]ρώ'77ΐ  τον  ύψ'/ιλόν  προοριτμον  αύτ'^ς. 

'Υ-ολεί-εται  λοιττόν  νά  αύξηθή  ή  δημοτική,  νά  αυξηθή  καΐ  ή 
μέση•   αλλά  ττώς  ; 

Ή  όγιμοτικ*/)  ούνκτκι  νά  γίν/)  καΐ  βετν;;  και  Ιζτγ,ς,  ττλ'/ιν  από 
τοΰ  τέλους  της  4ης  τάξεως  νά  άπέρχωνται  οι  μαθητα'ι  της  μέσης  εκ- 
παιδεύσεως, ν'  άφίεται  δέ  αυτή  μόνη  ελευθέρα  πλέον  καΐ  ανεξάρτη- 
τος, ϊνα  συντέλεση  τήν  γενικήν  και  εϊδικήν  αύχής  άποστολήν  διά 
τον  πρακτικόν  βίον. 

Ή  αύςησ'-ς  αΰτ"/;  τν;ς  οχρ,οτικχς  έ/.— αιοεύσεως  κατ'  ού^έν  έ'γει 
νά  έτΓΐβαρυν•/)  το  κράτος,  —λΫ,ν  τχς  φροντίδας  νά  ά.σχΎ\ηγ,  το  ύττάονον 
ττροσωτζικο'ν,  'ίνν.  /.κταττ•/]  ί/ανον  "ρος  τοΟτο,  και  — αρα^κευάζ•/;  κα- 
ταλλιόλως   τους  μέλλοντας   .^ΐΓίασκάλους  ίιά  των   δι^^ασκαλείων. 

Οΰτω  διά  τους  μαθητάς  της  μέοης  εκπαιδεύσεως  θά  παραμείνη 
καΐ  πάλιν  4ετής  ή  δημοτική  εκπαίδευσις,  ή'τις  θά  τ:αρέ^γ)  ττ,ν  στοι- 
χειοί^•/;  γενιχ.•/]ν    μοοφωσιν  αύτ'^ς. 

"ίΐ  διαίρεσις  εις  δυο  επαλλήλους  4ετεΐς  κύκλους  της  μέοης  εκπαι- 
δεύσεως δεν  επιτρέπει  τήν  είδίκευσιν  των  μαθημάτοον  χωρίς  νά  έ'^η 
τον  άντίκτυπον  εις  τόν  προϋπολογισμόν  τοϋ  κράτους.  "Αλλως  τε 
ό  κατώτερος  4ετνις  κύκλος  δεν  Οά  εΐνε  έ—αρκ'/ός,  ώστε  ττάντα  τα 
ρ.αθ•/όρ,ατα  νά  άγωνται  εις  σ^ετικόν  -έρας,   έττειδν)  εντεύθεν   θά  λαμ- 
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βκνωντζ'-  κζΐ  οί  ίερεϊς  -/.Ά  οί  |7.έλλοντες  νά  ει-τέλθωτιν  ει;  τζ  ι^ι^κ- 
σ/,κλεϊζ  και  οί  άςιωακτικ.οΙ  του  ττολεμικοΰ  /|ζών  ναυτικού  κζι  οί 
κατώτεροι  ύττάλλ'/ιλοι. 

Ή  χαλυτερα  διαρρΰθμισις  -θα  εΐνε  δια  τήν  μρσην  εχπαίδευσιν  6 
πενταετής  χατώτερος  χαι  6  3ετής  ανώτερος,  δπ;,ρημένος  χαι  χεχαρι- 
σμένος    εις  φιλολογιχόν  χαι  πραγματιχόν  τμήμα. 

Ποΐκ  όε  έ'τονται  τα  αγαθά  της  τοιζύττϊ:  ί^ιαρυθμίτεως  ούί^ 
εινε  ττλεον   άνάγκ'/ι  νά    ε•!'7:ω[;.εν     [;.εθ'  οσα  ανωτέρω    άνε-τύξαμεν. 

Ή  κατωτάτ•/)  τάξις  του  λαοΰ  αέ  τήν  7ετ•?ί  έκ-αί^ευσίν  τ•/)ς  Οά 
άνυψο^θ■?;. 

Ή  με'ταία  τάζις  με  4ετ•/)  του  ό•/;μοτικοΟ  γενικήν  ρ.ο'ρφωσιν  και 
.όετ•^  νενικήν  και  είύικήν  ίόικ/)ν  τν,ς  6ά  ά-οβ•^  'τπουόαιοτατος  τοί> 
ΤΓολιτισμου  -αράγων. 

Ή  άνωτέοα  τάςις  με  12ετ•^  όλικήν  έ/.-Γταίδευτιν,  μέ  άρτιον  κζ- 
τοίτειον  κύκλον  ττενταετ•^  κζΐ  μέ  τριετ•/;  άνώτερον  εις  τμ•/ιματα  όιτ,- 
ρ'/;αένον  θα  χ— οοιότ]  εύρωττοτάτους  ηθικώς  και  — νευμζτικώς  οργα- 
νισμούς εις  — άσας  τάς  ανωτέρας  είι^ικάς  τ^ολάς,  όθεν  μέλλουτι  να 
έξέλθωτιν  οί  άλΤίθεϊς  γ,γήτορες  τ•)^:  Πολιτείας  κζι  τ•/;ς  -ροοοου  τ?;ς 
Έ-ιττνίμ'/ϊς  οί   μυστζγωγοι. 

Γοίαυττ;  ηαι,δεία  ■&α  άναδείξτ]  μεγαλοηρεηϊς  τό  όλον  έ^νίκόν 
οικοδόμημα,  Ό^α  ηροαγάγτ]  τάς  έμφυτους  της  φυλής  αρετάς,  '&ά 
έηιρρώστ}  τό  φρόνημα  τό  έ'&νικόν,  ■&ά  καταοτήοη  τόν  λαόν  άλη- 
'&ώς  ενδαίμονα,  τήν  όέ  γλώοσαν  τήν  έ'&νικήν,  ήτις  καΐ  ήδη  κέ- 
κτηται ίκανήν  εύκινηοίαν ,  ονν  τή  ηροαγωγή  τον  ηνενματος  '&ά 
ηροίκίοΎ}  μΐ  ηλοϋτον ,  δύναμιν.  γοργότητα    κάλλος  καΐ  εύρυϋ'μίαν. 

'Ανχίλογίαι  κατά   της  τοιαύτης  διαρρνΰ'μίσεως. 

Κζτζ  τοιζύτΥ,ς  διαρρυθμίσεως  τ•^ς  ολ•/ΐς  τ.μών  -αι^^είας  εν  μόνον 
^ύνζτζι  νά  λε/θγ/  οτι  τζ  ττεντατάξια  μέσα  τ/ολεϊζ  θά  άπαιτήτωσι 
τ:ολλάς    ^α-α1νας. 

Άλλ'  εν  τΓΰώτοι-.ί^έν  θα  ί^^ουθώσι  τοσαυτα  χεντατάξιζ  σ/ολεϊα, 
οτα  εινε  τζ  Έλλ•/;νικά  τ/ολεΐα.  Τοιαύτα  τ/ολεία  εν  τ•^  -αλαια  Έλ- 
λά-ίι  θά  ή'ο/.ουν  μόνον  140,  ούτως  (οττε  νά  μή  κινδυνεύω•/)  ή  ττακ^εία 
νά  γίνη  κττοκλειττικόν    7τρονομι.»ν  των  ολίγων. Βάσις  δε  τής  ίδρΰσείος 
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τούτοΓ/  οέν  ττιέττει  νά  εϊνε  6  «οιΟμό^  των  /.ατοί/,ων  έ/,άστνις  πόλεω;, 
αλλ '  ό  σριθμΓς  των  μαθητών  τών  3  τελευταίων  ετών  εν  εκάστη  νο- 
μαρχιακή ή  ν^παρ/ιακη  περιτρεοεία•  διότι  ε^ορ.εν  τχολεΤα  εν  Έλλά- 
<^ι,  άριΟ[Λουντζ  τ:ολλούς  μν.Η•/]το'.ι  6ιά  ττιν  πυχ.νοτνιτα  τών  συνοικισ[^.ών 
εν  τισι  μέρετιν,  αλλ '  ατιν^:  δεν  εινε  ίδρυρ.ένα  εν  κωμοπόλεσιν.  Ού- 
τω Οά  ίδρυθώσιν  ανάλογα  εν  έχάσϋτ)  περιφέρεια  τοϋ  άριΌμοϋ  τών 
μαθητών  και  δη  και  εις  μέρη  μικρά,  ενΟκ  6ά  εινε  δυνατόν  να  φοιτώσι 
και  παίδες  μικρών  συνοικισμών. Διά  τ?;ς  ούτωσίν  ιδρύσεως  τών  ηγο- 
λ^είων  τ*^ς  (ν-έτης  εκπαιδεύσεως  ά7Γοφεύγο[^.εν  τν]ν  ολιγαρχικτιν  έκτταί- 
δευσιν  και.  παρέ/ομεν  εΰκαιρίαν  και  τά  μέτκ  εις  τους  υγιείς  7.κι  σφρι- 
γώντας οργανισμούς  του  πληθυσμού  τών  ορεινών  μερών  να  άναπτΰσ- 
<τωνται  προσηκόντως.  Ποσόν  δε  τούτο  εσται  ώφέλιρ.ον,  δεν  εΓνε  δυσ- 
εύρετον,  άρκεϊ  ~οίς  τις  νά  ένθυρ.γ,Ο•^  οτι  εκείθεν  ουκ  ολίγαι  διάνοιαι 
{Αεγάλαι  έξεπ-^δ'/ισαν,  αιτινες  ττοικιλοτρο'ττως  επέδρασαν  έττι  την  Πο- 
λατείαν. 

Ή  ολη  δε  δαττάνγ)  ένος  τοιούτου  σχολείου,  βελτιούμενης  και  της 
ρ,ισθοδοσία.ς  τών  λειτουργών  τχς  εκπαιδεύσεως,  μετά  του  ενοικίου  τοΰ 
^^ίκηματος  δεν  θα  υπερβη  τάς  25  χιλιάδας  δραχμών  ετησίως.  Έπι 
140  τοιούτ(ύν  σχολείων  θα  έ'χωμεν  έτησίαν  δαπάνην  3,500,000  διά 
την  πάλαιαν  Ελλάδα.  Συνυπολογιζομ-ένης  οέ  και  της  δαπάνης  τών 
20 — 25  Γυμνασίων  η  Λυκείων,  τοΰ  ανωτέρου  δηλαδή  3ετους  δινιρη- 
μένου  κύκλου,  προς  30,000  μέχρι  35,000  εκάστου,  θά  έ'χωμεν  όλι- 
κην    διά  την   μ,έσην    έκπαίδευσιν   δαπάνην   4,300,000   περίπου. 

Σήμερον  η  δαπάνη  της  μέσης  εκπαιδεύσεως  ανέρχεται  εις  4  πε- 
ρίπου εκατομμύρια  και  πάντες  πιστεύουσιν,  οτι  έκπαίδευσιν  δεν  έ'χο- 
μ.εν.Εινε  λοιπόν  ορΟον  το  έθνος  χάριν  όαπάνης  300  χιλιάδων  δραχμών, 
έ'στιο  και  500  και  ένος  έκατομμ,υρίου,  νά  παραμέντ)  εις  καθεστώς  της 
εκπαιδεύσεως,  όπερ  άμ.α  τγί  πρωττ)  τοΰ  κράτους  συγκροτήσει  έθεμε- 
λιώθη  ^  'Α7νλ'άν  τοΟτο  δεν  έγένετο  κατά  το  παρελθόν,  οτε  η  οι- 
κονομική κκτάστασις  της  χωράς  και  ο  προϋπολογισμός  τοΰ  κράτους 
δεν  επέτρεπε  και  τήν  βελτίωσιν  του  έκπαιδευτικοΰ  του  οργανισμού 
και  την  βελτίωσιν  της  οικονομικής  θέσεως  τών  λειτουργών  της  εκπαι- 
δεύσεως, ώς  και  πολλών  άλλων  τοΰ  κράτου;  υπάλληλων,  ούδεις  λό- 
γος  συντρέχει     νά    παραμείνωμ,εν   εις   σύστημ.α  ελλιπές,      πολλώ  δε 
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μκλλον  να  ο-ισθοδρο^;//ίσωΐ7-εν  νυν,  ό'τε  τά  οριζ  του  κράτους  έν.-λζ- 
•Τ'.κσθγ,'τκν  κ,αΐ  άφεύκτως  θκ  7:ολλ3{πλ5ί'7ΐκσΟ•/ί  καΐ  νι  οίκονομικ.•/)  εύ- 
ρωστίκ  της  •/ΐ{;.ετέρκς  χωρκς. 

Τό  κράτος  ι•^!.ά  τ•?ίς  βελτιώσεως  τ•^ς  έκττκΐΓ^εύσεως  έ-Ι  υγιών  καΐ  . 
σταθεοών  βάσεων,  έττι  Ουσία  έ'στω  καΐ  ενός  έκατθ{Λ(Λυρίου,  ύέν  εχε'. 
υ.ονον  νά  ύ-ολογίσΥ]  το  αέγα  και  ύυσυτϊολογιστον  κερύος  τχς  Υίθικ•?;ς 
καΐ  -νευυιατικ'^ς  έττιδοσεως  των  καθ'  έκαστα  άτο^ν,ων  ούοε  τ•/ΐν  έ-ίρ- 
οωσιν  του  όλου  εθνικού  οργανισαοΰ  και  την  έςαρσιν  του  ορονηαατος 
του  λάου,  αλλ '  έ'/ει  νά  α-οβλέψ•/]  -ρός  τά  [^.έγιστα  αγαθά,  άτινα 
άφθονα  θα  συγκο[7.ίσ•/ι  εκ  της  άνα-τύζεως  και  -ροαγωγης  των  όια- 
φοοων  πλουτο-αραγωγικών  -αραγοντων,  έυ.-ορικών,  βιοαηχανικών,. 
ναυτικών,  γεωργικών  και  λοιπών  τους  -αράγοντας  οέ  τούτους  υ.ονον 
εκείνοι  οί  λαοί  άνέττυςαν  και  [;-6νον  εκείνα  τά  έθνη  άνηγαγον  εις 
ττεοιω-ην,  οσα  άπεϊδον  εις  τήν  §ιά  της  -αι^είας  {^.ορφωσιν  του  -νεύ- 
υ.ατος    τών   πολιτών. 

Και  ενταύθα  ποοσηκει  νά  έρευνησω[λεν  ^)'Λ  '^ον.γίωΊ  έτερον  σπου- 
^αϊον  ζητηρια,  όπερ  εγείρει  το  νΟν  προτεινοαενον  συστηι^,α  της  εκ- 
παιδεύσεως* εινε  δε  τούτο  η  καιρίως  πληττοαενη  όια  τών  νου.οσχ_ε- 
Ο'.ων   κλασσική  εκπαιοευσις. 

Αί  κλαοοίκαΐ  οηονδαί-    Ή  γλώσσα.    Αΐ  κρατοΰααι  ηλάναί. 

Πολυετής  θόρυβος  από  τών  στηλών  του  καθηαερινου  τύπου  έχει, 
Γ^.ασαλεύσ•/)  έπι  τοσούτον  παρά  τ•/;  κοινγ^  συνειύησει  τό  κΰρος  τών 
κλασσικών  σπουδών  και  την  άληθη  όψιν  τών  πραγ[Λατων,  ώστε  σο- 
βαοώς  κρατεί  η  γνώυ.η  παρά  πολλοίς  έν  Έλλάόι,  οτι  η  /λασσικη  έκ - 
παί-'^ευσις  έβλαψεν  έν  πολλοίς,  οτι  έκώλυσε  την  πρόοΓ^ον  του  έθνους 
και  τήν  πνευυιατικήν  άναγέννησιν  αύτοΟ  και  οτι  αονον  τους  λειτουρ- 
γούς της  εκπαιδεύσεως  δέν  έ'ψαυσαν  τά  πολιτιστικά  ρεύ[;.ατα  τών 
νεωτέρων  ιδεών,  οϊτινες  κρατοΰσιν  ούτω  τήν  όιάνοιαν  τών  παι^ευο- 
αένων  προσκεκολλη[χένην  εις  τά  εΐ'δωλα  του  παρελθόντος.  Εντεύθεν 
και  δέν  άνεπτύ/θη  ούτε  ή  γεωργία  ούτε  τό  έ(/.πόριον  ούτε  ή  βιο- 
αηνανία  ούτε   και   νεωτέρα  άςιόλογος  λογοτεχνία. 

Έάν  λοιπόν  ήτο  δυνατόν  νά  τεθ•?ί  εκποδών  ή  σπουδή  της  Λατι- 
νικής γλώσσης  άφ'  ενός  έκ  τών  σχολείων  καί  έλαττο)θ•?)  ες  άλλου 
έπαισθητώς    έν  αύτοϊς    καϊ  ή  διδασκαλία  της     χζγΆν.ς     Ελληνικής, 


<)2 
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ά'7'ρκλώς  τότε  Ηχ  έβκ',νου.εν  γοργώ  τω  ττοδί  ττρος  τό  ονει;ο7:ολούυ.ενον| 
ι/.ελλον    τ•7ίς  άνζγεννητεως,    ά-ό   τό   όττοϊον  ρ.κς   άττορ-ζχ-ρύνει  ρ,ονον  ή 
7τεν•/)   ο'.άνοιζ  των  οιοζτχ,άΆων   ! 

Προς   τον   σ/.ο— ον  τούτον  '^λαττώΟ•/•,  •/;  «^■-(^(Ζ'τκαλία  των  λατινικών,• 
ει:   τοοζον  ώττε   νά  ίτατυοιζιονται  τά   νεοούνί^ικ    ν.τΆ   τά   σου-ΐνα   κτΊ 
νζ  ττιστευτΐτζι,   οτι     εϊνε    καθαρά   απώλεια    χρόνου  •/;   διδασκαλία  τ•^; 
Λατινιχ.•?ς,   νά   ζγ^τ'^ται    ήέ  -^   άτάλειψις   κύτχς. 

Προς  το  αυτό  — ερί-ου  τερ{;.α  κατατείνει  και  >}  νΟν  ττροτεινομένη 
νομοθεσία  ώς  -ρός  τ•/;ν  άρχαίαν  Έλληνικνίν,  γιν  εκτοπίζει  [;-έν  εκ  τοΟ 
άστι/,οΟ  σχολείου,  πεοιορίζει  οε  και  οεινώ:  άκοωτ/ριάζει  και  εν 
αύτω  τω  Γυ(Ανασίω.  Πιστεύεται  ούτως  οτι  θά  παύστ)  γι  προσνίλωσις  , 
εις  τα  κλασσικά  έργα  των  προγόνων,  γ)  δε  διάνοια  άπαλλαττομένη  ί 
των  όεσρ.ών  εκείνων  κζι  άφιευ.ένγ]  ελευθέρα  θά  καλλιεργΤίσν)  ρ.έν  και 
θα  παρα-νάγγ)  άςια  λόγου  λογοτεχνικά  προϊόντα,  θά  τραπ'/;  δε  και  έπΙ 
Νέους  ορίζοντας  πλουτοπαραγωγικούς  τν^ς  χώρας. 

ΤοΟτο  ορ.ο)ς,  οσω  εκ  πρώτης  όψεως  φαίνεται  επαγωγόν,  τοσούτω 
υ.αλλον   εινε  πλ'/;ρ.ι^.ελες  και  σφαλεοόν. 


Γα  λογοτεχνικά  προϊόντα.    Ή  έΌ'νική  γλώσαα. 
Ή  δημοτική. 


Τά  λογοτεχνικά  έ'ργα  είνε  προϊόντα    τ•^ς  διανοίας,    ν,  δε   διάνοια,• 
ϊνα    άποδώσν;,     πρέπει  νά    καλλιεργτιθ•^.  Ό(Λ0ΐάζει    κατά     τούτο  τον 


Ι 


ανοον  του  γεωρνου. 


Ι 


'Οσω  δε  περισσότερον  /.αλλιεργ'/ιθν;, τοσούτω  παραγωγικωτέρα  ()χ. 


απο5•/ι, 


Ή  καλλιέργεια  τ•?;ς  διανοίας   γίνεται    εν   τοις  σχολείοις  δια  πολ-^ 
λών  καΐ  διαφόοων   εννοιών, ^^θικών,  κοινωνικών,  πολιτικών  κλπ..  "Οσω* 
[ίκθύτερον  είσέλθ•/;  εις  το   βασίλειον  έκάστγ,ς  σφαίρας  εννοιών,  τοσού- 
τω  ι/,κλλον  διανοίγεται   εν  αύταϊς  κ.αί  εύρυνεται  γ,  έ'κτασις  αύτ'^ς. 


Απαιτείται  λοιπόν    εντασις    και   έ'κτασις  τχς   διανοίας. 


V)- 


ζ-/.''.ως  δεν  συντελείται  δια  προϊόντων  ρ,ι/.ρών  και  ταπεινών  πνευ{ν.ά- 
των.  Εΐ'τε  εις  τ/,ν  σοαϊραν  του  ν/^'.■/.^^ΐ^  κόσ[7.ου  εϊ'τε  εις  τν;ν  σφαϊραν, 
του  ποαγ[7,ζτικου  περ'.κγάγωρ,εν  τγ,ν  διάνοιαν  τών  παιδευο(7.ένων, πρέ- 
πει  τό  πεο'.ενόΐΛενον,    αϊ  ίδεαι  και  αί  γνώσεις,  νά  εινε  άλ/,θεϊ;,   ύψγ,- 
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\'Λί,  τΓροτυζα  τε  λειοτ'/ιτος.  Λιά  τοιούτων  μόνον  έςεγειρονται  και 
αφυπνίζονται  ν.Ι  ττνευρ.ατιχ.ζΐ  ίοιοτνιτες  τν;ς  φύσεως  των  παίδων.  Δια 
τοιούτων  ζί  ένυττάργουσαι  ψυχι/.αΐ  ίοιοττ,τες  έττιρρώννυνται  εις  το  . 
καλόν,  το  αληθές,  το  άγαθον.  Μα/ρά  και  έπίυ.ονος  άσκησις  εν  τοιου- 
τω  ττεοιενοαένω  επιφέρει  ττ,ν  ψυ^ικην  /.αϊ  πνευ{χατι•/.7ΐν  όιάπλασιν, 
ώζ  και  άνωτεοω    εΐ'πομεν. 

Το  ύλικόν  δέ  τοΰτο  των  εννοιών,  ό'περ  διαπλαστεί  τ*/)ν  ψυχην  και 
τό  πνεΰακ,  ευκόλως  κατανοεί  τις  οτι  εξ  ούοενός  άλλου  συγκροτεί- 
ται τ,  εκ  λέξεων.  11.-/.  ουρανός,  δόξα,  δι•/ιγου{λαι.  Έκ  τούτων  αί 
κοίσεις,  τα  νο'ι^υ.ατκ•  π.  γ.  οί  ουρανοί  διηγούνται  όόςαν  Θεού. Τα 
νοηΜ-ατα  τκΟτα  •/]  αί  κρίσεις  είνε  άπλαί  η  σύνθετοι,  συγκεκριρ,εναι 
7)  άφ'/ίοηαέναι•  έκ  των  νο7)ρ-άτων  η  κρίσεων  τ^ε  τούτων  γίνονται  οι 
συλλογισαοι  και  έκ  των    συλλογισι^,ών  τα  συστηρ-ατα  κλπ. 

Τάς  δε  λέξεις  πάλιν  θα  λάβωρ,εν  έκ  της  γλώσσης  της  εθνικής. 
Αυτή  είν^  ό  πνευματικός  θησαυρός  του  έθνους,  κατατεθεφ-ένος  εις 
λέξεις  κατά  τούτον  η  εκείνον  τόν  τύπον.  Εύκολον  να  νοησ•/)  πας  τις 
οτι  όσον  πεοισσότερος  είνε  ό  θησαυρός  ούτος, τοσούτον  ρ.εγαλειτέρα  η 
ά<άπτυξις  του  έθνους.  Ό  ά[^.αθης  δεν  έχει  θησαυρόν  λέξεων  και 
νοηαάτων  αυτός  ζτ)  εν  τινι  κύκλω  περιωρισ{;.ένω  λέςεων  η  εννοιών 
η  διάνοια  αύτου  είνε  ακαλλιέργητος  και  αρκείται  νά  έκφράζ•/]  δια  λέ- 
ξεων κατά  τίνα  τύπον  έκεϊνα  [χόνον,  άτινα  άποβλεπουσιν  εις  τας 
άνάγκας  του. 

Εντεύθεν  οί  θιασώται  της  δη[;.οτικης  δήθεν,  της  γλώσσης  του 
λάου,  οί  άντιστρατευό|χενοι  κατά  της  γλωσσικής  εργασίας  των  σχο- 
λείων και  ηρ.ών  τών  διδασκάλων,  περί  ων  λέγουσιν  οτι  δήθεν  υ.ι- 
σοΰυ-εν  την  ό[7.ιλου[;-ένην  {/.ας  γλώσσαν,  θελησαντες  νά  συ[Λπηςωσιν 
όρ.άδα  παρέλαβον  ^/.έν  την  λέξιν  αυντροφιά  έκ  της  γλώσσης  του 
λάου  διασώσαντος  κατ '  ανάγκην  την  λέξιν  σύντροφος,  όιότι  έκα- 
στος ει/ εν  ανάγκην  συντρόφου,  έξ  ου  συντροφιά  συντροφιά,  αλλά, 
επειδή  έκ  της  γλώσσης  του  λάου  δέν  είχον  νά  παραλάβο^σι  την  έτέ- 
οκν  έννοιαν  ποός  συυ.πληρωσιν  της  τιτλοφορίας  των,  προσέφυγον  εις 
την  έθ/•.κήν  υ.κ;  γλώσσκν  τών  άρ/αίων  συγγραφέων.  "Οθεν  έκ  τοΟ 
φοιταν  έξ  ού   φοιτητής   συνεπλήρωσαν  φοιτητιπή    σνντροφίά. 

Τό  αυτό  έπραξε  κατ' ανάγκην  και  ο  έκηαιδεντικός  όμιλος,  ό'στ.ς 
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άζο  τ•/5ς  γλωστνις  τοΟ  λαοΰ  όέν  εΐ^^ε  νά  τίαρζλάβ•/]  ούτε  ττ,ν  εννοικν 
της  λεςεω;  εκπαιδευτικός  κζί  έκπαίδευσις  ούτε  την  έ'ννοιαν  της 
λεςεω;  όμιλος.  Άλλα,  ό'-ά  νά  (ρκν•?ί  ό'τ'.  ί^ηθεν  ρ,ετκ^ειοίζετχι  την 
γλώτσζν  του  λάου,  λέγει  εκπαίδεψη  και  εκπαιδευτικός  δμι?.ος  του 
έκπαιοευτικοΰ  δΐ-αλοι;.  Ε?νε  5έ  περίεργον  -ώ;  <•^έν  ώνορ.αταν  /.νλ 
αύτοΙ  την  ^}^.ά.^ν.  των     ε;<παιδευτική  συντροφιά. 

Κατέστη  νυν  — ροόηλον  οτι,  ^ιά  νά  κ.ατζ'7τη'7ω[;-εν  την  τ^ιάνοιαν 
ίκανην  νά -αρκγάγτ),  -ρέπει  νά  -λουτίσωρ,εν  αύτην  οτι  χ,κτ '  ανάγ- 
κην Οά  ττροσφύγωρ,εν  εις  την  έΟνιχ.ην  υ.ί'ς  γλώ^σκν,  ήτις  διηκ,ει  άττο 
των  αρχαιοτάτων  χρονών  ί'-εχρι  ση[Λερον•  οτι  η  γλώτσα  του  λζοΰ- 
οέ  |λας  τταρέχει  άφθονον  ύλικόν,  |/,άλιστκ   οέ  άφγιοηρ.ένον. 

Πλούτος  της  γλώσσης.  Τύπος  των  λ,έξεων^ 
Το  έργον   των   διδασκάλων.  Ή  καΰ'αρενονσα^ 

Το  ύλικον  οέ  τούτο  των  εννοιών, ήτοι  των  λέςεων,  ποέττει  νά  εινε 
κατά  τον  τύτυον  ό{Λθΐθ[7.ορ(ρον  εις  συττηι^.ατα,  ϊνα  το  —αραοίδωρ,εν  εις 
την  οιάνοιαν  των  παίοων  προς  ευκολον  ττοοσληψιν  αύτοΰ.  *1Ι  όΐΛίλου- 
ρ.ένη  γλώσσα  δέν  μας  παρέσχε  τούτο.  Τά  ί^ε  σ/ολεϊα  και  οι  •■^ι- 
οάσκαλοι  καΟ' όλους  τους  χρόνους  της  οουλείας  του  έθνους  ημών  και 
ρ,ετά  ταύτα  μέχρι  σηαεοον  παραλαμβάνοντες  παντός  εΐ'ι^ους  έννοιας 
έ/.  του  πνευυ.ατικοΟ  ύλικου  τών  αρχαίων  οέν  άπεμακούνθησαν  του 
τύπου  εκείνων  διά  τρεις  λογούς•  1 )  τ^ιοτι  ητο  όύσκολον  εις  αυτούς  νά 
μ.εταπλάττίοσι  το  τυπικον  τών  λεζεο^ν  έκείνίον  εις  το  τυπικον  του 
κατά  τόπους  ομιλουμένου  ίοιώματος,  οτε,  εάν  τούτο  εποίουν,  ητο 
άι^ύνατον  νά  σχηματισΟτ;  μία  όμοιορρυΟμος  εθνική  νεωτέρα  γλώσσα• 
2)  διότι  οΰτω  πράττοντες  ούοεμίαν  εύκολίαν  Οά  παρεϊχον,  ώς  άπεδεί- 
ζαμ,εν  ανωτέρω*  3)  '^ιά  λόγους  καλαισθητικούς,  όπερ  εινε  το  σπου- 
οαιότεοον  ποοσον   παντός  λογοτεχνικού  προϊόντος. 

Ευρον    λοιπόν     εννοίας,   ύλικόν  άφΟονον   και   εις   αυτό   κατέφυγον, 
ώς  καταφεύγουσι  και  οί    του  έκπαιοευτικου  ομίλου. 

Ευρον    τυπικον    όαοιόμορφον    κκι   μή  άπομακρυνόμενον  εν  πολλοίς. 
προς  το  τών  ομιλουμένων  ίόκομάτων. 

Οΰτως  έσχημ-ατίσθη  ό  καΟαρεύων  ημών  λόγος,  εις  δν  εινε  κκτατε- 
θειμένος  όλος  6   πνευματικό;    Οητκυρός   τών  νεωτέρων    χρόνων,   ίίλη- 
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Ου;  συγγρα|Λ,|Λάτων  έ-ιστ'/ιυ.ονικών  -άσνις  έ-ιστημης,  πλΥΐΟύς  βιβλίων 
σχολ'/λών,  κοινωνικών,  πολιτικών,  στρατιωτικών,  έκκλ•/;'7ΐ5'-στι- 
κών,  αγορεύσεων  κοινοβουλευτικών,  δικλέςεων  έ-ιστ•/)υ.ονικών,  ιστο- 
ρικών κκΐ  λοιττών. 

Αποτελεί  λοιπόν  δ  καθαρεΰων  λόγος  ιστορικόν  εθνΐκόν  δεδομε- 
νον,  εν  φ  έγκατοπτρίζεται  ή  διανοητική  ανάπτυξις  και  ή  πρόοδος  του 
νεο3τέρου  ημών  Ιθνικοΰ  βίου  και  ήτις  άποτρ?ιεϊ  οήν  κοινήν  όμιλου- 
μένην  και  γραφομενην  ημών  γλώσσαν.  Αυτή  συνεμορφώθη  προς 
την  γλώσσαν  πάντίον  τών  ομιλουμένων  ιδιωμάτων  ως  προς  τα  στοι- 
χεία τα  συγκροτοϋντα  αυτήν. 

Δεν  έ-εχείρτ,σε  νά  εύσαγάγ•/)  τά  εκλιπόντα  στοιχεία  τ•^ς  αρχαίας, 
'/ΐτοι  τον  όυϊκον  αριθμόν  ονοιχάτων  και  ρ'/)[7,άΓων,  τους  [7,ονο- 
λεκτικους  χρόνους  τών  ^ι71μάτο^ν,  παρακείμενον,  ύπεοσυντέλικον  κκΐ 
μέλλοντα,  και  τά  άπαοεματα,  ει  καΐ  πασαι  αί  νεωτεραι  γλώσσκι 
έ'χουσιν  αυτά. 

Άλλ'  ως  προς  το  ύλικόν,  ήτοι  το  ποσόν  τών  εννοιών,  ήτο  αδύ- 
νατον να  πράξη  ά'/λως,  «ρ'  δσον  το  εΌνος  εκαλλιέργει  και  έπλοΰτι- 
ζε  την  διάνοιαν  δια  της  παιδείας  καΐ  τών  γραμμάτων.  Λιό  κατέφυγε 
και  καταφεύγει  εις  τό  α'φθονον  ύλικόν  της  αρχαίας.  Και  τοϋτο  θα 
πράττη  πάντοτε  εφ '  δσον  δεν  παΰει  ή  καλλιέργεια  της  διανοίας. 

Το  ύλικόν  τούτο  εν  τ•?ί  έκφοάσει  του  νοήματος  και  τΥι  πλοκ•^  του 
λογού  κατατίθεται  ύπο  του  γοάφοντος  έπι  του  χάρτου  κατά  τίνα 
τρο'πον.    Μετά    του    πεοιεγοαένου  τ^έ  τ'^ς  ΰλ•/]ς  αποτελεί  τι   όλον  και 

»  \        Λ.    ν 

οιονεί  έ'αψυνον  οονανισαον  ποοκαλουντα  τ•/ιν  ηΟικ'/ιν  κρίσιν  Υ)  εκτι- 
μησιν  του  άναγινώσκοντος.  Ποέπει  5ιά  τούτο  νά  εΐνε  όρΟον,  άληθες 
και  καλλιτεχνικο'ν.  Τότε  μόνον  διεγείρει  τό  συναίσΟνιμα  του  κάλου 
τζχοχ  τω  άναγνώστ'/)  και  αρέσκεται  εις  αυτό,  ως  αρέσκεται  τις  εις 
αΐ'θουσαν  καλώς  κεκοσμνιμέν/ιν.  Τούτο  αποτελεί  τό  κάλλος  του  λό- 
γου -/ι  τ-Ζς  γλώσσης,  όπερ  [βεβαίως  δεν  παρέχουσι  τά  βιβλία  του  εκ- 
παιδευτικού όαίλου  εν  τοις  «'ίταν  κυλούσαν  τά  κύματα  ά,πό  πάνω, 
παράσερναν  τ'  αδύνατα  κοτσάνια  τους,  τά  λύγιζαν  πέρα  δώθε,  καΐ 
τά  φύλλα  τους  σάλευαν  στό  νερό,  καθώ;  σαλεύει  στον  αέρα  τό  φύλ- 
λωμα τών  δέντρων  μας»  και  «ό  κύρ  "Αγγελος,  6  γάιδαρος  του  μυλω- 
νά  του  γέρο    Πζντελιου,   βρέΟτ.κε   κι  αυτός     μαζί    μέ  τόν  αφέντη  του 

ΑΘΗΝΑ,  ΤΟΜ.    ΚΣΤ'  ^ 
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<7τό  Μετο^νόγγι,  όταν  άρχισε  υ,  τ7θλ•.ορ/.•2'.» ,  [ί'.βλία  τζ  όττοιζ  έγρα- 
ψζν  ρ-κλ-,^τα  αγ.ά  τά  Ελληνόπουλα»,  άλλ'  οχι  ευτυχώς  •■^ιά  τους 
ΈλλΥΐνυτΓκιδας. 

Το  άναγνωττι/.όν  κοινον  έ'/ει  κκΐ  κύτό  τχν  /.» λχισθητικγιν  του 
ά-κίτγ,'^ιν,  -/^τις  χ.εϊτ5ίΐ  εις  το  καΟαρευον  ίδίω^^.κ  του  7.6γου  εν  ω  ίζτ,- 
αε  και  άνεπτύ^θη  «^ικ  των  σχολείων,  «-^.ά  των  βιβλίων  χ.κι  ύιά  των 
αρχαίων  συγγραφέων  Έλλ'^νων  και  'Ρωι^-αίων,  οίτινες  πλην  του  ττε- 
ριεχο(Αένου,  ό'-ερ  άνυψοΐ  τον  άνΟρωτον  εις  /.οσίΛον  ί?^ανιχ.ον,  εχουσι 
και   τήν  έ'/.φρασιν   και   διατύ-ωσιν   αύτου  τελείως  καλλιτεχνι/.'Λ,ν. 

Δια  τούτων  εξευγενίζεται  /^  ψυ^η,  έςαίρεται  ή  διάνοια  ύ-έρ  το 
τα-εινόν  έττίττ^δον  τ•^ς  κοιν•/;ς  άντιλχψεως  και  των  κοινών  εννοιών, 
«.έ/ιις  ότου  συν  τ•^  -ροοι^ω  και  του  σω{α.ατικου  οργανισρ.οΰ  ττροβαίνει 
εις   ώρίρ.ανσιν. 

Γό  παράδειγμα  των  Ευρωπαίων, 
Τά  αποτελέσματα  τοϋ  7£λασσίκίσμον. 

Τοιούτον  πβριεγόμενον,  οίον  ανωτέρω  εϊιιομεν^  δλοι  οί  πε- 
πολιτισμένοι  λαοί  προς  μόρφωσιν  και  άνάπιν'ξιν  της  διανοίας 
των  νέων  ονδίν  άλλο  μειεχειρίοϋ'ηύαν  ή  το  των  Ελλήνων  και 
'Ρωμαίων  κ/.αοσικών  συγγραφέων .  ΚαΙ  δεν  ήσιόγ^ησαν  εις  την 
έκλογήν  ταύτιρ'"  διόιι  δι"  ανιών  εξύψωσαν  χαί  έξηυγένισαν  την 
όιάνοιαν,  ανέπτυξαν  και  ώξυναν  τάς  πολυτιμοτέρας  δεξιότητας 
τοϋ  άνδρωπίνον  νον^  ηνρυναν  τους  πνευματικούς  ορίζοντας 
και  ανέδειξαν  σιάδια  ερεύνης  προς  πάσας  τάς  διευθύνσεις  τοϋ 
άνϋρωπίνου  διαφέροντος^  δι  ά)ν  ακριβώς  σννετελέσ&η  δ  νεώ- 
τερος πολιτισμός.  Δι"  αύιών  ή  διάνοια  ?Μβονσα  εντασιν  και 
εκτασιν  άπεριόριατον  υπέταξε  την  ύδρόγειον  σφαΐραν^  είσέδυ- 
Οίν  εις  τάς  δυνάμεις  της  φύσεως^  προήγαγε  και  έξέτεινε  τάς  τέ- 
χνας  και  έπισιήμας  εις  βα'&μον  καταπλήσσοντα  τον  άνϋ'ρωπον . 

Όσοι  δε  λαοί  έϋ'εράπευσαν  καΐ  εκα?Λιέργησαν  τάς  κλασσι  ■ 
κάς  σπουδάς^  αύιοι  καιζλαβον  την  ήγεσίαν  εν  παντί.  Αύτοι 
άιέπτνξαν  και  βιομηχανίαν  καΐ  έμπόριον  και  ναυτιλίαν .  Αύτοι 
Ι,ιιμηϋένιες  και  καϋ^  ϋλην  και  κατ    Είδος  τά  ψοηεινά  πνεύμα- 
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τα  της  κλασσικής   αρχαιότητος  και  εμποτισ&εντες  της  άντιλή- 

ψεως.    τον   πνεύματος    και    τ?/ς  τέχνης  ώς  προ;  πάν  ώραΓον, 

ευγενές   και    νψηλόν  παρήγαγον   και  άξια  λόγου  λογοτεχνικά 

προϊόντα  άμιλλώαενα  κατά  το  είδος  προς  εκείνα. 

Οντως   έπραξαν  και  πράιτονσιν  οι  Γερμανοί,    οι  Γάλλοι^ 

οι  "Αγγλοι,    οι  "Ολλανδοί,  οι  Αυστριακοί,  οι  'Ιιαλοί,  οΐτινες 

πάντες,  διότι  άπεΐδον  προς  την  διά  της  κλασσικής  άρχαιότη 

τος  άνάπτνξιν  της  διανοίαζ,  διά  τοντο  και  πρωτοστατοϋσιν  εν 
τώ  κόσμω. 

Και  εν  Ελλάδι  δε,  ει  και  ή  εκπαίδενσις  νπηρξεν  ελλιπής 
εν  πολλοίς  και  διά  την  διάρκειαν  ανεπαρκής,  διά  δε  τάς  πολ• 
λας  της  Πολιτείας  ατέλειας  δεν  έλειτονργει  όμαλώς,  ικανή  έση- 
μειώϋ^η  πρόοδος.  "Αν  δε  εισέτι  δεν  άφίκετο  ή  άνάπτυξις  και 
δ  πολιτισμός  εις  το  τέρμα  τον,  διά  τοντο  επιβάλλεται  να  βελ- 
τιώσο)μεν  τον  μόνον  και  κνριον  παράγοντα  τούτων,  την  παι- 
όείαν,  άλλ  δχι  εκ  βάϋ-ρων  νά  ανατρέψω  μεν  και  διασείσωμεν 
τάϋεμέλια  ανιής,  εις  ην  αποκλειστικώς  οφείλονται  και  τά  πρόσ- 
φατα πολεμικά  γεγονότα  της  νεωτέρας  ημών  γενεάς. 

Και  αν  πάντες  οι  πεπολιτισμένοι  ?.αοι  και  οι  ηγεμόνες  τοΰ 
πνεύματσς  αυτών  ακόμη  καΐ  σήμερον  μεΰ^^  δλην  την  εν  τω  πο- 
λιτισμω  ώρίμανσιν  εαυτών  κρίνουσι  λίαν  κινδυνώδες  το  νά 
άποστώοι  της  κλασσικής  αρχαιότητος,  καίτοι  εχουσι  νά  επί 
δείξωσι  προϊόντα  άξιολογώτατα  εις  πό,ντα  τά  είδη  τοϋ  λό- 
γου, τι  πρέπει  νά  πράξω  μεν  ημείς,  οΐτινες  εΰρισκόμεϋ•α  εις 
τά  σπάργανα  της  αναγεννήσεως  και  αναπλάσεως  τοΰ  λ^αοϋ; 

Εις  ημάς  δε  και  δι  άλλους  λόγονς  έπιβάλλεταινά  μήστε- 
ρηϋ'ώμεν  των  ζωογόνων  πηγών  τοΰ  πνεύματος  της  κ^.ασσικής 
αρχαιότητος .  Δεν  εΐνε  μόνον  ή  ελλειψις  παρ'  ήμΐν  νεωτέρων 
δοκίμων  προϊόντων  ?.ογοτεχνικών  άμιλλωμένων  προς  τά  των 
αρχαίων  και  καϋ•^  ϋλην  και  κατ"  είδος,  μάλιστα  δε  κατά  το 
δεύτερον,  αλλά  και  λόγοι  έϋνικής  φιλοτιμίας  και  γοήτρου  έπι- 
βάλλουσι  νά  μη   λακτίσωμεν   ώς    οκενος    πεπαλ.αιωμένον    καΐ 
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άχρηστον  τοσούτον  εύκόλω;  την  προαιώνιον  ήμόύν  κληρονο- 
μίαν,  ηιις^  αν  δι"  δλον  το  άν&ρώηινον  γένος  άτζοτελεΐ  το  σε- 
μνωμα  της  άνί^ρωπίνης  διανοίας^  δι  ημάς  παρέχει  άφορμας 
και    φυλετικής  υπερηφάνειας. 

Ύτΐέρ  τίνος  αγωνίζονται  οι  λειτουργοί  της  εκπαιδεύσεως 

Κύριοι  Βουλενταί' 

01  λειτουργοί  τη;  έκπαιοεύσεως  ού^^ε-οτε  ώρ[χήΟ•/]ζ;αν  χ-ο  τχ- 
ττεινών  έλατ•/]ρίων  εις  άντίορκσιν  /,χτχ  χκ-ττις  [Λεταρρυθ^^.ίσεως  τνίς 
έ/.πκιοεύτεως  εν  Έλλάοι,  ού^'  εταξάν  ττοτε  εί;  ^ευτέοκν  υ.οϊοαν  τά 
κζλώς  έννοου[Λενον  συ[7,(ρερον  του  έθνους  των  άτο{Λΐ•Λών  κυτών  ίτυρ.- 
φεροντων.  Εις  τάς  πράξεις  κα.Ι  ένεργείκς  κυτών  ττάντοτε  έκυο'.άρ- 
χητε  το  συ(7.(ρέρον  τνϊς  ττκιοείκς,  το  συμφέρον  αύτδ  του  έθνους^ 
οττερ  είνε  κκί  τυ^/,φερον  κυτών  κκΐ  της  όλης  κοινών ίκς.  "Οτε 
το  ττρώτον  ύττεοληΟη  ο^ύτοϊς  ή  (-/.εταρρυΟίΛίστικ*/)  έργκτίκ  τοΟ 
1899  ύ-ο  του  τότε  Ί'πουργου  της  Έκπκιδεύσεως,  $ι'  ης  κκΐ  νώ- 
ρος  έζητεϊτο  όικ  την  είταγωγην  έν  τοις  τ^ολείοις  της  ρ.έσης  έκ-κε-- 
οεύσεως  εύρυτέρκς  όιοκσΛαλίκς  τών  πρκγμκτικών  α.κθηυ.άτων  κκΐ 
η  κλλη  έγκύκ,λιος  έκτϊκίοευσις  έβελτιουτο,  κττκντες  οι  σύλλονοι  τών 
Γυ{Λνασίων  και  Ελληνικών  ΐ7χολείων  τοΟ  κράτους  έςέττεαψκν  κοκυ^ 
γην  άνακουφίτεως.  "Οτε  τ^έ  ό'ϊς  βρκ^^^τερον  ύ-εβληθητκν  νοίΛοσνέ- 
οικ  6~ΐ7θοοροαοΰντκ  την  εκττκίόευσιν,  οί  λειτουογοι  της  έκ-κκ^εύ- 
σεως  ύττέλκβον  ότι  ειχον  κκθηχ,ον  νκ  ί^ικφωτίσω'ΐι  την  Βουλην  τώ^ν 
αντιπροσώπων  του  έθνους  περί  τούτου,  Τό  αύτο  ποάττουσι  κκΐ  ση- 
ρ,ερον  βέβκιοι  οντε^;  οτι  πκρέχουσιν  ύπηρεσίαν  τ•^  -κτρί^^ι,  διαφωτί-' 
ζοντες  τους  αντιπροσώπους  αύτης  οτι  ^έν  πρόκειτκι  πεοι  βελτιώ- 
σεως, αλλά  περί  ύποβιβκσρ.οΟ  της  όλης  έκπαι^ίεύσεως.  Κκι  γίνετκι. 
νυν  τοΰτο,  οτε  ι^ικ  την  έπελΟουσκν  [/.ετκβολήν  θκ  άνέ(;-ενέ  τις  νά 
Γ'ίϊ)  σύν  τ-^  προκγωνη  πκντω/  τώ  ^  κλάδων  του  5η{Λθ7ίου  βίου  κκΐ 
τον  ού7ΐω()εστκτον  κκι  τροφο()ότην  πάντων  εκείνων  προκγο'ΐΛενον  έπ' 
άγκθώ   της  όλης   πολιτεικκης  κκΐ  κοινωνικής  αηχανης. 

Διότι  ή  εκπαίδευσις  εινε  εκείνη,  ήΐΐς  ανάλογα  ς  τών  κορπών  αυ- 
τής θά  τροφοδοτήστ)  πάντας  τονς  κλάδους  της  Πολιτείας  καΐ  ■θάάνα- 
δείξτ]  τον  ϋλον    πολιτειακόν    καϊ    κοινωνιχον  όργανισμόν    ύγιά    καΐ 
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«ΰρωστον  /.αΙ  προς  πρόοδον  δργΰόνΓα-  δι'  αύτης  ύγιοΰς  οΰσΐ];  συν- 
τελείται ή  ακμή  των  λαών  άνευ  δ '  αυτής  δεν  είνε  δυνατόν  να  εϊσέλθιι 
λαός  εις  την  εΰρεϊαν  του  πολιτισμού  λεωφόρον. 

'χΑ,λλ'  •/)   ττροτεινορ,εντ]   [;-εταρρύΟΐ7-ΐ'7ΐς   μέλλε•,  νά  τ:λ•<ίξ•/ι  κτ-Ζι    ύ-έρ 

τους   800  λειτουργούς  τ•?;ς   έκ-ζκ^εύτεω:   έχ,   των    12()0  νυν  όντων  εν 

Ό~•/)αεσί(/.,   ους  ρί-τει  εις  τους  όρομους  /ωρις  ούτ^ερ-ίζ  ττοονοιζ  νά  λα[Λ- 

•'βάνητκι    έν    τοις   νοι/,οσ^εοίοις    ύ— έρ   αυτών.   ΚζΙ  οί  λειτουργοί   ούτοι 

εγουπ',ν    οικογενείας  και  τέκνζ,    αΓ:να  ουτο)  κτ'ταοικάζοντζι   εις  τον 

οιά  τ•^ς   ττειντις  θάνατον,  ΙναΙ  οί   άνθρω-οι   ι^έ   ούτοι    είνε  ι^'/)[χιούργη- 

{Αα  τ•/;ς  Πολιτείας  όατταν/ισαντες  τταν  ο, τι   είχον,  ίνα  καταστώσι  ι•^ι- 

οάσ/,αλοι    τ•/ίς  νεοτ•/;τος  τ/^ς     ττατρίΐ'^ος    τ(ον.    Δια  το    έργον    γ^'     αύτδ 

^οαπάννιταν  και  •;7αταν  τ7)ν  νεοτ*/]τά  των /.αί  τα  άκ[;.αιότερα  τ•/ΐς  7;λι- 

:κίας  των   έτ-ζι^καταστάντες  ανίκανοι  ύιά  — αταν  άλλην  ε'ργα-τίαν,  '/ι'τις, 

•οίαήη-οτε  και  αν  ίϊνε,  κ— αιτεί  ρ,ακροχρονιον  σωρ.ατικ•/ιν  και  ττνευρ-α- 

τι•/.7)ν   ά'κνισιν,  Δέν  γνωοίζοαεν  οιά  τίνα  7;θγον   ούτοι    έτυχον  τοσαυ- 

ττ,ς  αστοργίας  και  άτ— λαγχνίας    τταρά  του  είσ'/ιγ•/]τοΰ   τχς  ζροτεινο- 

■ίλέν7;ς  {/.εταρρυθι^.ίσεως.    Άλλα  δέν  δικαιούνται  ούτοι  νά  -αρα-ονεθώ- 

αι  κατά  τ'^ς  Πολιτείας  και   δεν  δύνανται  νά  έοωτησωσι  νυν  τους  άν- 

τιττροσώττους  του  έθνους    ττεοί    αύτοΰ    και    νά   εϊ'ττωσιν  δτι,   εκτός  του 

κακοίϊ,  οττερ  διά  τ•/;ς  [χεταρρυΟ^λίσεως  ταύτης  (λέλλει  νά  έ-ιττέστ]  κατά 

τοΰ  ρ-έλλοντος    τ'?:ς    πατρίδος  των,    δέν    εινε     δί/.5:ιον   νά   στεργ,Οώτιν 

αυτοί  τε  και  αί   οίκογενειαι  των   του  εττιουσιου  άρτους 

ΚΑΤΑΡΓΟΥΜΕΝΑ   ΣΧΟΑΕΙΑ 

Έκ  του  3ου  άρθρου  «Αττικά  σνολεΤα  ιδρύονται  εις  τάς  ττρω- 
τ-ευουσας  των  νο^ν.ών  και  ετταρχιων,  ττροτατει  όζ  του  εκ-αιόευτικου 
<7υρ.βουλίου  και  εις  άλλας  πόλεις  και  κω(χο-όλεις  έχουσας  ττληΟυσιχόν 
^κνώτερον  των  3,000  και  τ:λείονα  δε  του  ενός  θ7:ου  ό  7:λνιΟυσ[χός  είνε 
ανώτερος  των  8,000  και  του  4ου  «Καταργούνται  τά  νυν  λειτουρ- 
γούντα Ελληνικά  σ/ολεια.Τά  έν  ταϊς  ττρωτευούσαις  των  νο[7,ών  και 
£-αρ/ιών  λειτουργούντα  Ελληνικά  σχολεία  άνασυνιστώντα-^  διά  Β. 
Δ.  [7-ετασχηματιζό[/.ενα  είς  αστικά  σχολεία  κατά  τάς  διαταΐςεις  του 
-παρόντος  νο'ρ.ου»  προκύπτει  ό  ακόλουθος  κατάλογος  των  κατ '  επαρχί- 
ας κατ«ργουρ,έ/ων  Ελληνικών  σχολείων,  εις  ά  προσΟέτο|7.εν  καΐ 
τά  έν  ταις  πρωτευούσαις  των  νομών,  ένθα  λόγω  τών  ΓυΜ.νασίων  δέν 
Οά  λειτουργησωσιν   αστικά    σχολεία,   ως  άπεδείξαμεν. 
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Κ  ΑΤΑ ΛΟΓΟΣ 

Τών  κοτ'  έηαρχίας  καταργουμένων       Ελληνικών    σχολείων    αμα 
ττ]  έηίψηφισεί  τών  έκηαίδευτίκών  νομοσχεδίων . 

Άττικ-^ς        τών  Άθτΐνών         10  Σοφιχ.ου 

τοΟ  Πειρκιώς 
του  Ά[7-αρου<7ίου 
Κεοατέκς 
Κοοωπίου 
Λζυρείου 
Μεν  ιό  ίου 

Ά  07/ ώ  β•/]  ς 

Κϋ.ε•/.ου/.ίου 
Μάνδρζς 


4    ΚυΟηοων  Ποτκαοΰ 

1  ι 

Σ— εττών         Κρκνιι^ίου 
Μαντινείας     Τρι-όλεως 

Αεβιδίου 


θ•/]βών 

Λεβαδείας 
Με  γαρίδα  ς 


Σαλαρ-Γνος 
Μεσολογγίου  Μετολονγίου 
Αίτωλι/.οΰ 
Γκβαλοΰς 
Βονίττνις  Αστακού 

Κκτούνα; 
Ευρυτανίας      Άγ.  Βλασίου 
Προυσου 
Φουρνα 
Ναυ-α/.τίας     Βετολίστης 

Πλατάνου 
Τριχωνίας        Κεφαλόβρυσου 
Ναυτιλίας        Ναυπλίου 
Κορινθίας         '^-Υ-   Γεωργίου 
Βραχατίου 
Γ/.ούρας 
Δερβενίου 
Κιάτου 
Ξυλοκάστρου 


Γοοτυνίας 


Πιαλίου 

Τσιττιανών 

Βαλτεσινίκου 

Βελψ.αχίου 

Βυζικίου 

Βυτίν•/)ς 

Καρυταίν/ι; 

Κοντοβαζαίνης 

Λαγκζόίων 

Στε|Ανίτσ•/ις 

Κυνουρίας        Άγ.  Νικολάου 
»     Πέτοου 
Αστρους 

Μεγα/τΓολεως  Δυρραχίου 
"Ισαοι 


"Αρτης 


ΓΙ 


ατιων 


Αιγιαλείας 


Αεονταοίου 
Άρτ•/]ς 
Άγναντων 
II  ρ  ατλάντων 
Πατοών 
Άγ.  Βασιλείου 
Καρ.αρών 
Κάτω  Αχαίας 
Χαλαν^ρίτσνις 
Άκοάτας 


ΓΠΟΜΝΗΜΑ 

ΠΡΟΣ  ΤΡΙΝ  ΒΟΓΛΗΝ                                 7 

Ηλείας 

ΆίΛαλ'.κ'ίος 

2 

Κεραρ.'.(ον                1 

Βζρθολθ[Λΐοΰ 

1    Πάλ•/!ς 

•Αγ.   θέκλ•/;;          1 

Βουναργου 

1    Σάΐλ•/;ς 

'Αττου                      1 

Γα^τούντις 

1 

Μακουωτίκων          1 

Αίβρ•/]ς 

1 

Μετοβουνίου            1 

Δούκα 

1    Σύοου       • 

Έοαου-ο'λεω:       2 

ι  ι 

Κ:  ι  ε /.ουκ  ίου 

ν 

ι 

Μυκόνου                   1 

Λε/ζινών 

1    "Αν  1-^0  ου 

4 

Γαυοείου                   1 

Σκουοονωοίου 

1 

Κοίθίου                    1 

Κζλζβούτων 

Κεοτεζίου 

1    Θ'όρας 

Άαοονοΰ                  1 

Α'.βαοτζίου 

1 

"Ιου                           1 

Μζζείκων 

1 

Οίας                          ι 

Πλατάνου 

1 

Πύργου                     1 

Σοττωτοΰ 

1    Κέας 

Σερίφου                 1 

Στρεζοβης 

1    Μ•/-,λου 

Κ'.αωλου                 1 

Χκλκίδος 

Χαλκίόος 

2 

Σίφνου                    1 

Άγ.   "Ανν•/ις 

1   Νάξου 

ΆκαδιόΐΛων           1 

Ερέτριας 

1 

Άζειράνθου           1 

Λ  ία  ν/ι  ς 

1 

Αευκών                     1 

ψαχνών 

1 

Πάοου                     1 

Κζρυττίας 

Άλιβεοίου 

1 

1    Λακει^αί(Λονο: 

Σττάρτνις                 2 

Αύ>θ-)ναρίου 

1 

Άν.  Νικολάου  1 
* 

Καλ•/ΐ[Λεριάνων 

1 

Βαρ,βακοΟς              1 

Καοΰττου 

1 

Βοουλιών                  1 

Κονιοττοών 

1 

Γεωργιτ'τίου           1 

Σκόρου 

1 

Γκοριτσας               1 

Ξ•/ΐ3θ/ωοίου 

Α•!δ•//ψου 

1 

Γοοάνων                 1 

Σ/.οτέλου 

Σκιάθου 

1 

Καστανιάς              1 

Ζκκύνθου 

Ζακύνθου 

2 

Λεβετσοβων            1 

Κεο/.ύοας 

Κερκύρας 

2 

Ξ•/)ροκα(Α7:ίου         1 

Άν.  Θεοδώοων 

1    Γυθείου 

Κοτοωνος                 1 

Καττελλάνων 

1 

Αχγεΐκς                  1 

Σκρ',ττεροΟ 

1 

Πανίτ'7•/;ς                 1 

Κραναίας 

Αργοστολίου 

1    Έτ:.  Αΐ|Λ•/ιρα: 

Μονερ.βασίας         1 
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Οιτύλου 


Λζρίσ'/ΐ; 


Βόλου 


υρναοου 
Κκλκρ,ών 


Μ 


ε'ΤΤ'/ίν'/ΐς 


Όλυρ-ττίκς 


Νεα-όλεως 

Κ  ζ  υ. -ου 

Καρδ^ΙΑύλνις 

Κίττ'/ις 

ΓΙλάτσ/,ς 

ΛκρίΐΥΐς 

Α(Λ— ελ:'"Λΐων 
Μεγ^ίλου  ΚεσερλΙ 

Άγ.   Γεωργίου 

»    Λζυοεντίου 

"Ανω  Βόλου 

Άργκλζστ/ς 

Βελε^ιτίνου 

Δρζ/,είας 

Ζκνοοα: 

Κιτσου 

Λζύ/.ου 
Μζ/.ρινίτσ•/;; 

Μν,λεων 

Πορτζρ',ζ: 

Τ'τκνκαοάδων 

'Ραψχν/;: 

Καλαμών 

Άρφκοών 

Άηλάναγκ 

Θουρίων 

Ττερνίτσ•/]; 
'Ανορούτ'/ϊς 
Διαβολί,ττίου 
Μελιγκλα 
Ττζου^ίου 
Άγουλ'.νίττ'Λς 
Ζάχ•/ις 


2 


Πυλίζς 


Τριφυλίας 


Τρικ/.άλων 
ΚαοοίτοΓΥ/ς 


Φθιώτιδος 


Δω^ίόο! 


Λο•/.;ί'•')Ό; 


Πζρνκ'τίί^ος 


Ζαχάρω; 

Ζούοτ'7•/;: 
Κρε^τένο^ν 
Κορών/]; 
Λόγγων 
ΜεΟώνγ,ς 
ΠεΓ5:7αοίου 
Χκροκο— ειου 
Χκτζη 

Βζρυ|Α7:ο— ίου 
Γζργαλ'.άνων 
Λιγουοίστης 
Σούλι  [Α  κ 
Φ'.λιζτρών 
Τρ•./.χ.ά7νων 
Μεγάλου  ΙΙζλζρ-α 

Μεσενι/,ολζ 

Σοοά'^ων 

Φκναοίου 
Λ^ι^ίας 
Α -κ 

Ι 

Στυλίδο: 
1  ττκτ/,ς 
Βιτρινί-σ•/ίς 
Εύττκλίου 
Πα  λ  α  10  κκτούν  ω  ν 
Βελίτσ•/;; 
Δκοίου 
Δρκ/ρ,ζνίου 
Μώλου 

'Αρ.'ρί';'7•/ίς  (^) 
Γκλαςειόίου 
Χρΐ7του 

Έν  ολω         ^23" 


(^)   Διότι  Οά  \}-=.\ντ,  τ'^,  Γυ;Ανάσι&ν. 
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Καταργούμενα  εν  ολω  Έλλην.  σχολεία  223.  Τούτοις  -ροσΟετέα 
άκο{Α'/]  καΙ  τα  εν  αίς  πόλεσι  Οά  λειτουργχτωτι  τα  ^•/;αθ'7υντ7)0Υ]-α 
7)  έ•Λ  κλνιροδοτ'/ίΐΛάτων  ΓυίΛνάσια,  έ'νθα  δέν  Οά  λειτουργνίσωσιν  αττικά 
σχολεία,  δι'  6ν  λογον  δεν  θά  λειτουργ'/ίσιοσι  καί  τα  εν  ταΐ:  ττρω- 
τευούσαις  των  νορ.ών, 

"Ητοι  εκ  των  282  νΟν  Έλλ.  σχολείων  Οά  λει  ι-ουίγτόσωσι  ν-ονον 
ττερι  τα  οϋ — .).:>. 

Έκ  του  νΟν  ττροσωτϊΐκοΰ  των  καΟ•/;γ•/]τών  των  Οο•/]σκευ  ηκών,  οι- 
λ,ολο'γων,  φυσικών  καΐ  (χαΟνιίΑατικών  ανερχομένων  κατά  την  έπετ•/]οί5α 
του  1910  εις  τά  282  Έλλ.  σχολεία  εις  923  Οά  τταραΐΛείνωσιν  εις 
τά  50  αστικά  σχολεία  κατά  το  άρθρον  1  3ον  |7.ονον  75  φιλόλογοι,  25 
θεολόγοι  25  (7.αθ•/;|;.ατικοι  και  25  φυσικοί,  -/ίτοι  εν  οίω  150.  Οί 
λοΐ77θΙ  773  [χένουσιν  εκτός  ύ-νιρεσίας. 

Αί  κατά  τ7)ν  άπογραφτιν  του  1907  κωρ.οπόλεις  αϊ  εχουσαι 
7;λ'/ιΟυσρ.όν  άνώτερον  των  3,000  και  εν  κις  ένοέχεται  νά  ίδρυΟώσιν 
αστικά  σχολεία  ττροτάσει  του  έκτταιόευτικου  συρ.βουλίου  εινε  αί  ακό- 
λουθοι (24). 


Ι) 

Μεν  ίδιον 

77λΥ)θ. 

3546 

2) 

Κερατέα 

» 

3546 

3) 

Κοοω-Ι 

» 

4337 

4) 

Μάν<^ρα 

» 

3669     Ι 

5) 

Κριεκούκιον 

» 

6) 

Σάλα  [Λ  ι  ς 

)) 

4975 

7) 

Άράχωβα 

)) 

3515 

8) 

Δαόίον 

» 

4020 

9; 

Γαλαξείδιον 

» 

3579 

10) 

Αίτω7.ικον 

» 

3823      , 

ιη 

Αστακός 

» 

3040      ί 

12) 

Ά{7.αλιάς 

» 

8498 

13) 

Κρανίόιον 

» 

6033 

14) 

Λαγκάδια 

» 

4649 

15) 

Γαργαλιάνοι 

» 

6060      1 

16) 

Φιλιατρά 

» 

7097      Ι 

Νορ.ός 
Άττικγς   και  Βοιωτίας 


ΦΟιωτιδοφωκιδος 

Αιτωλοακαρνανίας 

Άχαϊο'/ίλιδος 
Άργολιδοκορινθίας 
Αρκαδίας 

Μεσσ'/)νιας 
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Ευβοίας 
ΚερΛυρα; 

Λαοί  στις 

Ευβοίας 
Τρικ/.άλων 

Γν  μν  άο  ι  α, 

Έκ  των  νυν  40  Γυίλναίτίων  καταργουρι,ένων  δια  του  Ιου  εδαφίου  το5 
4ου  άρθρου  άνατυνιττώνται  δ-,ά  του  3ου  εδαφίου  τοΟ  αύτου  άρθρου 
δ'-ά  Β.  Λ.  [Λονον  τα  εν  ταϊς  — ρωτευού-ταις  των   16  νο[/.ών.     Ταύτα  οε 


17) 

Λίρ-ν'/ι 

» 

3171 

Ι 

18) 

Σκύρος 

)) 

3962 

Ι 

19) 

Μανδούκιον 

)) 

3578 

) 

20) 

Λευκίι;.;^•/) 

» 

4132 

Ι 

21) 

Ζαγορά 

» 

3246 

\ 

22) 

Μακρινίτσα 

» 

3268 

ί 

23) 

Σκιάθος 

» 

3387 

24) 

Παλα[;,ας 

» 

3805 

εινε* 

Αθηνών 

6 

Μεσολογγίου 

1 

Ναυπλίου 

Τρι-ολεως 

1 

"Α  ρ  τη  ς 

Πατρών 

2 

Χαλκίδος 

Ζακύνθου 

1 

Κερκύρας 

Αργοστολίου 

1 

Έρ[^-ου-ολεως 

Σπάρτης 

1 

Λαρίσης 

Καλαμών 

1 

Τρικκάλων 

Λα[Λίας 

Έν     ολω 

1 

13 

22 

Ή  (Λεση  λοιπόν  εκπαιδεύεις  περιορίζεται  [^,ονον  εις  22  Γυ|χνά- 
σια  και  εις  τάς  πρωτεύουσας  των  νου.ών  ρ.ονον*  ό  λοιπός  κοσ[Αθς  της 
Ελλάδος  θα  έκπαιδεύηται  εις  αονα  τα  δηΐΛοτικά     σχολεία. 

Έάν  ύπολογισθ•/)  και  το  έκ  των  καταργουρ,ένων  Γυ^Λνασίων  προ- 
σωπικον,  όπερ  [;.έλλει  νά  τεθ•^  έκτος  υπηρεσίας,  6  ολικός  χοώ^Ός 
τών  έκτος  υπηρεσίας  [7-ελλόντων  νά  ίΛείνωσι  θά  ύπερβ'^  τους    800. 

Πόλεις  δε  εχ^ουσαι  πληθυσρ.ον  άνώτερον  τών  10  χιλιάι^ων,  έν 
αις  δύνανται  νά  ίδρυθώσι  Γυ[Λνάσια,  εινε  ό  Πειραιεύς,  το  Λαύρειον  καΐ 
ό  Βόλος. 

Τά  δε  έν   τ-^νέα   Ελλάδι  υ.έλλοντα  νά     ίδρυθώσιν    αστικά     "^χο- 
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■Χεία  /.χΙ  Γυράτιζ,  γ^ι'  ων  η  είσηγ-ζιτι/.•/)  ε/.Οετις  έλτ^ίζε-.  ό'τιΟά  /κ- 
λυφθ•/)  το  έ/.τος  τ-^ς  ύπηρείτίας  ρ,ένον  -ροσω-ιχ.ον,  έ'χουσι  κζΊ  η^^/1  το 
χροσωττικον   των,  ώστε    πάντως     υπέρ     τους  800     Οά     παρζ^^.είνω-τιν 

έκτος  ύπ'/ιρετίας. 

Βον 

Νομοαχέδιον  τιερί   διοικήσεως  της  έκπαιδεύαεως. 

Ώς  προς  το  νο|χο7χέοιον  περί  διοίΛτί-τεως  της  εκπαιδεύσεως  νο- 
ρ.ίζθ[/-εν  οτ:  πρέπει  πάντως  να  χωρισΟ•^  τη  Γ^ιοίκητις  έκκτέρας  έκπζ'.- 
οευσεως.  Πλνιν  του  ίοίου  σκοπού,  δν  έπιτ^ιώκει  έκατέοκ,  ε?νε  το- 
σαυτα  τά  άνΐζ(ρυο[Λενα;  ζητη{Αατκ  της  διοικήσεως  της  όλης  έκπκι- 
οεύσεως,  ώστε  άούνατον  τά  μέλη  του  συμβουλίου  εύσυνειι^ητως  νκ 
παρακολουθώσι  την  κίνησιν  «ύτης  καΐ  εν  τ•^  οημοτικγί  ν.νλ  εν  τη 
μ.έσ'/)  κκι    άποφκίνωνται  γνώυ,ην   έ'γκυρον,  όρΟην   και  οικαίαν. 

Ή  συγκροτησις  του  έκπαιοευτικου  συμβουλίου,  ως  ορίζει  το  άρ- 
θρον βον,  όέν  εινε  επιτυχής•  <^ιοτι  οΰτε  πάντες  οί  τμηματάρχαι  της 
οημοτικης  έκπαιόεύσεως  άνηχ.ουσιν  εις  την  έκπκιόευτικην  ίεραο^ίαν 
ούτε  πάντες  οί  της  μέσης*  προσέτι  δε  δεν  ώρίσθη  θέσις  και  δια  κα- 
θηγητάς  διακριθέντας  έπι  χρηστοτητι  ηΟους  και  διδακτική  ίκανο- 
τητι.  Έκ  της  ούτωσί  δέ  συγκροτήσεως  των  μονίμων  μελών  και 
των  τμηματαρχών  αποτελούντων  την  πλειονοψηφίαν  τοΟ  όλου  συμβου- 
λίου   τούτο    οέν  καθίσταται  άνεζάοτητον   του   Ί'πουργου. 

Δια  της  διατάξεως  του  ποώτου  εδαφίου  του  άρθρου  5ου,  ίί-γ.ι:, 
μη  εγκριθείσας  προτάσεις  ύπο  τοΟ  Τπουργοΰ  δέν  δύναται  νά  έπανα- 
λάβ•/ι  το  συμβούλιον  έντος  του  αύτοΟ  σχολικού  έ'τους»,  ίορύει  πλήρη 
συγκέντρωσιν  εις  τάς  χείρας  του  Υπουργού. 

Κατά  την  διάταξιν  ταύτην  ό  'Γπουργος  δύναται  νά  άπορρίπτ•/^ 
ί^νευ  ευθύνης  τίνος  τάς  προτάσεις  του  συμβουλίου  περί  των  μελών 
των  προς  κρίσιν  τών  διδακτικών  βιβλίων  καθισταμένων  επιτροπειών 
χωρίς  νά  όρίζ•/)  τί  θά  γίνν)  μετά  τούτο  (άρθρον  3ον,έδάφ.  β'.)  Δύνα- 
ται νά  άπορρίπτγ)  τάς  προτάσεις  περί  διορισμού  και  μεταθέσεως  τών 
γενικών  επιθεωρητών,  του  διδακτικού  προσωπικού  τών  διδασκα- 
λείων και  τών  προσηρτημένων  εις  αυτά  σ/ολείων,  τών  λειτουργών 
της  μέσης  εκπαιδεύσεως  και  τών  επιθεωρητών  της  δημοτικής  (έδάφ, 
ε    τοΟ  αύτου  άρθρου). 


76  ΕΙΣΗΓΙΙΤΟΓ  ΙΩ.    ΚΟΓΣΟΓΛΑ. 

Δυνζτιη  νά  α-ορρι-τγ,  τάς  ττροτάτεις  τϊερί  προαγωγ/ς  των  λει- 
τουργών τ•^ς  ρ-έσνις  έκ.-αι$εύσεω;  εις  γυΐΑναοτιάρ^ας  κζΊ  διευΟυντάς 
7)  υ— οοιευΟυντάς  οιοζίτκχλείου    (έδάφ.  γ'   του  κύτου  άοβοου.) 

Δυνκται  τέλος  νά  ά-ορρί  — τ•/;  τάς  προτάσεις  του  αύτου  τυαβου- 
λίου  — ερι  ιδρύσεως  χ.κι  καταργήσεως  οιόασκαλείων.  ττεοΐ  ιδρύσεως, 
προαγωγής,  ύποβιβ-/τ[Λθΰ,  συγχωνεύσεως  και  διαιρέσεο)ς  τών  σχο- 
λείων τν^ς  οηαοτιχ.'Λς  και  τχς  υ.έσνις  έ<-αιδεύσεως  (έ(5άθ.  •/] '  τοΟ  αυ- 
τού  κοΟοου). 

Μετά  την  άττοοοιψιν  ττασών  τούτων  τών  -ροτάσεων,  ηης  δύνα- 
ται να  γίντ)  καιέ-ιβλάβτ;  τ•^ς  λειτουργίας  τών  σ/ολείων,  τό  συρ.βού- 
λιον  έντος  του  αύτοΰ  έτους  οέν  ύύναται  νά  τάς  έ-αναλάβ'/;•  όύναται 
0(Αως  κατά  το  έττοαενον  έ'τος,  αλλά  και  τότε  όυνατον  νά  συρ,β•^  το 
αύτο'. 

Εντεύθεν  συ'^,ττεραίνεται  ότι  —ολλά  τά  κενά  αφήνει  το  νο[^.οσχέ- 
^ιον  και  Τ;  το  συμβούλιον  ρ,ετ'  έττανειληαμενας  άρν•/;σικυοίας  6ά 
άναγκασθ•/;  νά  τταραιτηΟ-^,  κκι  το'τε  (ίά  λε^Ο•/;  οτι  οεν  ούναται  νά  εύ- 
ί'ίοκψ-τίσν)  71  άττοκέντρωσις  εν  "Ελλάδι,  •/)  Οά  άναγκασθ•/^,  οττερ  και  το 
ΤΓίθανώτεοον,   νά  ύ— οκύψη. 

Διά  τ•^ς  «διατάξεως  του  οευτέοου  έ^'^αφίου  του  άοΟρου  5ου,  «τάς 
άτΓοφάσεις  του  συαβουλίου  υ-ο^ρεοΟται  νά  έκτελεσ*/)  ό  Ί'ττουργος  εν- 
τός '^έκα  ττέντε  νψ.ερών  ά-ο  τ•?;ς  λ•/ίψεω:)),  ιδρύει  ττλνίρ'/;  αποχέν- 
τρωσιν,  καταλυοαέν•/;ς  ι^άλιστα  και  αύτης  της  (•ν-ακριτικης  έςουσίας 
του   Υπουργού, 

Κατά  την  διάταςιν  ταύτην  ττασα  άποφζσις  του  συρ,βουλίου  περί 
<>ίασόηποτε  τιριωρίζς  και  απολύσεως  πάντων  τών  λειτουργών  παν- 
τός σχολείου  πλην  τών  δηαοτικών,  έστω  και  ά^ίικος,  εϊνε  υποχρεω- 
τική διά  τον  Ύπουογον  νωοΐς  νά  παοένηται  το  όικαίωμα  τη:  έπα- 
νοοθώσεως  αύτης  είς  ούόένα. 

Ένω  τάς  αποφάσεις  του  συιν-βουλίου  τάς  άφορώσας  την  τιρ,ω- 
ρίαν  και  άπολυσιν  τών  προρρηΟέντων  λειτουργών  κατέστησεν  ύπο- 
χρεωτικάς  διά  τον  'Τπουργον,  εν  τούτοις  τάς  περί  όηρ,οδιδασκάλων 
ιδίας  αποφάσεις  τών  εποπτικών  συρ.βουλίων  επέτρεψε  νά  έπικυροϊ  η 
άκυροι  η  και  νά  τροποποΐ'^  έπι  το  έπιεικέστερον  (έδάφ.  Ο'  του  αύ- 
τοΰ  3ου  άοΟοου). 
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Κατά  το  16ον  άρθρον  τό  νορ-οτ^έ^^ιον  έπιτρέ-ει  νά  (διορίζω 'τκι 
γενικοί  έ-ιθεωρηται.  οι  υπηρέτησαν τες  ώς  ρ.έλη  του  κεντρικού  έ -ο- 
πτικού συμβουλίου  της  οηΐΛοτικης  εκ— αιοεύσεως  η  ι-^ιευΟυνται  των. 
διδασκαλείων  του  κράτους  οι  έχοντες  διετή  ύπηρεσίαν  γυ{;-νασιάρ- 
•/ου  η  διευθυντού    του  Βαρβακείου  Λυκείου. 

Τό  21ον  άρθρον  έπιτρέπειεις  τον  Ύπουργον  να  θέσ*/)  εις  έ'ραρ[/.ο- 
γην   όσας  διατάζεις    θελησ*/). 

Κατά  τα  ανωτέρω  ποία  σταθερά  άρ^η  διέπει  τάς  διατάζεις  του 
νο[/-οσ/εδίου  περί  διοικήσεως•  Πού  [/-έν  τούτο  συγκεντροϊ  άπασαν  την 
έζουσίαν  εις  τον  'Τπουργον,  που  δε  εις  τό  έκπαιδευτικον  συρ.βού7.ιον, 
ούτως  ώστε  θά  ναυαγώσι  [7.έν  αί  άγαθα'ι  προσπάθειαι  τοΟ  συ[^-θου- 
λίου,  δεν  θα  έπανορθώνται  δ '  αί  ύπερβκσίαι  και  τα  κ'')ικηιχατα  αύτου, 
δέν  θά  άσκηται  δέ  -ίαι  ο  κοινοβουλευτικός  έλεγχος  του  Ί'πουργου 
έπι  των  ύποχοεωτικών  αποφάσεων     του  συαβουλίου. 

Έποιχένως  δέν  θά  πληττ(ονται  και  δέν  θά  προλα[7.βάνωνται  τά 
κακά  οΰτε  θά  συρ.βάλλο^νται  άαφοτερκι  αί  έζουσίαι,  η  τοΟ  Ί'πουρ- 
γου  και  η  του  Συμ.βουλίου,  έκατέρα  έπ'  άγαΟω  της  παιύείας  και  των 
λειτουργών    αύτης. 

Τοιούτο  δ'  όν  τό  νοαοσχέδιον  τοΰτο  προβάλλεται  υπό  την  ψη- 
φον  της  Β'^υλης  ώς  ύπισχ νουρ,ενον  νά  προικίσ•/;  την  έκπαίόευσιν  αδιά 
διοικήσεις  ενιαίας  και  πλήρους  έπ'  άγαθω  τοΰ  έθνους»,  ένω  πρά- 
γ[Λα-ι  ού'τε  τά  διδάγιχατα  της  πείρας  ελήφθησαν  πρό  οφθαλ[;.ών 
οιίτε  καΐ  άτοπον  τι  προλί^^βάνεται  ες  όσων  η  [^-έχρι  τούδε  λειτουρ- 
γία των  αποκεντρωτικών  Οεσ[7.ών  κατέδειξεν,  αλλά  παν  τουναντίον 
τοσαΰται  προστριβαι  θά  γεννηθώσι  [^.εταςύ  της  έποπτευουσης  άρχης 
και  τοΰ  διοικούντος  Συ[^-βουλίου,  έαν  του  το  θελησ'/)  νά  σταθτ;  εις  τό 
ΰψος  της  [Αεγάλης  του  αποστολής,  ώστε  τάχιστα  προσοαλλθ{;.ενον 
και  εν  τ•/;  Βουλή  κκι  έν  τω  τόπω  Οκ  θ:ωρηθ•?;  έαπόύιον  προς  την 
άπροσκοπτον  λειτουργίαν  τών  της  εκπαιδεύσεως  καΙ  [ίογ,  θζ  ζητηΟ•?ί 
η  κατάργησίς    του, 

Ήι^.εΐς  ώς  π^ρός  τό  Συρ.βούλιον  της  Μ.  Εκπαιδεύσεως,  λαρ.βα- 
νο{;,ένου  ύπ'  όψιν  οτι  τούτο  ηύδοκίι^.ησε,  και  παρά  τάς  έν  τ•^  [ί^άσει 
ατέλειας  τών  δύο  περί  αύτου  νόρ.ων,  φρονουρ.εν  Οτι  δέον  νά  \>.ιί\γ 
τό  αυτό,   τοοπο-οιου[;.ενου  ρ-ονον  τοΰ  νου.ου     επι     το     λυσιτελεστερον 
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χ.αΐ  σ/.οτΓίρ.ώτερον  καθισταμένων  ν/)λαό7)  ττρός  τοϊ;  κίρετοΐς  έχ.  κζ- 
θ•/;γ•Λ,τών  του  Πκνεττ'.στΥιαίου  [χέλετι  κκΐ  τριών  ρ.ονίι^.ων  ι;.ε7νών, 
λκμβζνου.ένων  τ)  εκ  των  έ:ηθεωρ•/)τών  τ•^ς  Μ,  Έκ-αιδεύτεως,  όεόο- 
κιματαένων  ί]^•/]  και  διά  τ•/]ν  έττιστχαονικην  άρτιότ•/;τ3ί  κζι  διά  ττ,ν 
άνε-ίληπτον  χρ'/ιστοτ'/ιτα  '/ίθους  και  χαρακτνίρος,  η  έ/.  τώ ;  γυρ,να- 
σιαργών  κζΐ  καθν,γ'/ιτών  οιακριθέντων  έ'τι  και  έ-ι  οΐι^ακτικ•/;  ίκανο- 
τ'/ιτι  καΐ  ύττερόεκαττενταετ•/]   ύττηρεσίαν   εχόντων. 

Έν  Πειραιεϊ  τ?ί  613  Φεβρουαρίου  1914. 

ό  εισηγητής 

ΐη.   ΚΟΥΣΟΥΛΑΣ 

Καθηγν,τής  τυΰ  Γυανατίου  Πειραιώς 
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ΜΑΤΘΑΙΟ:!:  ΔΕΒΑΡΗ2 
ΚΑΙ  ΤΟ  ΕΝ  ΡΩΜΙ1  ΕΛΛίΙΝΙΚΟΝ  ΓΤΜΝΑΣΙΟΝ 


"Εκ  τίνος  μελέτης  μου  περί  τάς  Παρεκβολάς  εις  "Ομηρον  τοΰ  Θεσ- 
σαλονίκης Ευσταθίου  ελαβον  το  τζρΓύΧον  σ.'^ορ\ι•ϊιν  να  γνο)ρίσοί  καΐ  με- 
λετγ'ρω  τα  κατά  τον  ,3'!ον  του  Ματθαίου  Δεβαργ^.  Ούτος,  ώς  γνιοστόν. 
ε/ει  φιλοπονήσει  θαυμάσιον  εν  πολλοίς  πίνακα  των  εν  ταΤς  ΙΙαρεκβο- 
λαΐς  τοΰ  Ευσταθίου  άναφερομένο)ν.  τον  οποίον  έπΙ  οέκα  καΐ  πέντε 
δλα  έ'τη  συνετασσε.  Είναι  οέ  παράοοςον  οτι  του  λογκοτάτου  τοΌτο•^ 
"Ελληνος  ούτε  της  γεννήσεως  ούτε  καΐ  τοΰ  θανάτου  το  έτος  άκριοώς 
γνοιρίζομεν.  Εις  ήμας  παρεδόθη  μόνον  ότι  απέθανε  έβοομήκοντα  ετών. 
άλλα  ή  αρχή  καΐ  το  τέλος  δεν  αναγράφονται.  Λιά  το  έτος  της  γεν- 
νήσεως δεν  θα  ήδύνατό  τις  να  7.τ^ορΎ^θΊι  όσον  δια  το  έτος  τοΰ  θανά- 
του, άφοΰ  ου  μόνον  δια  τήν  λογιότητά  του  διεκρίθη  ζών  ο  άνήρ  («?;?> 
/νβ??.β  ΙϋίβναΙηβ  βί  β7'ηάΐίη8^  κατά  τον  Φρ.  Πόρτ.)  αλλά  και  επι- 
σήμους θέσεις  κατέλαβεν  εν  Ιταλία  παρά  τε  ΙΙάππαις  και  Καρδινα- 
λίοις.Έν  τω  προκειμέν(ι)  διαγράμματι  θα  παρατρέξω  πολλά  τοΰ  [5ίου 
και  των  συγγραμμάτων  αύτοΰ(Ι)  θά  κάμω  δε  λόγον  μόνον  περί  των 
κυριωτάτων  γεγονότων  της  ζωής  του,  έφ'  όσον  ταΰτα  θά  χρησιμεύ- 
σωσι  τ^ρος  άκριβέστερον  όρισμόν  τοΰ  έτους  της  γεννήσεως  καΐ  τοΰ 
θανάτου  του.  "Αλλα  τινά  μικρότερα  ζητήματα  θά  λυθώσι  συγ/ρόνίος 
ή  και  μόνον  θά  άνακινηθώσι. 

Συνήθως  φέρεται  αορίστως  ότι  έγεννήθη  περί  τά  τέλη  τοΰ  Ιΐί'  αι- 
ώνος εν  Κέρκυρα,  και  άπέθανεν  εν  Τίόμη  ολί^^ΟΊ  -ρο  τοΰ  1588  (2,). 

(1)  Ίδέ  ταΰτα  παρά  2'άϊ?α,  Νεοελλ.  Φιλολογ.  σ.  158-160.  Ειιι.  1,β()ναη(1,  Βί- 
1)Ιϊο§ΓαρΐΗβ  ΙιβΙΙβηίςαβ,  τόμ.  Α'.  είσαγ.  σελ.  195-198  και  IV.  ιάμφοτ.  έν  ΙΙαοια. 
1885)  σ.  25.  33,  36,  πρβλ.  52—60  καί  351•  ίδέ  και  Ρ.  άβ  ΝοΙΙιαβ,  Ι-α  Ι>ίΙ)Ιϊο- 
11ιβ(1ϋβ  (16  Ρ'υΙνϊο  Οΐϋίηί  ;ν  ΙΙαρισίοις  1887  σελ.  154  (σημ.|4)  και  159  έξ.  I^ορι■;1η(1 
—  Η.  Ρβνηοί,  ΒϊΙ)1ΐθΙι|•3ρΙΐί6  Ιοηϊβηηβ,  δύο  τομ.,  έν  ΙΙαρισίοις  1910  (πρδλ. 
τόμ.  Β'  σελ.  815). 

(2)  Πρβλ.    Σά^α,    159.—    Έγκυκλ.    ΕτΒβΙΐ   και    ΟτΗΐ)βΤ   τμημ.    Λ'  μέρ.    24,   σ. 

^^^.  —  Βίθ(;ταρ}ήβ    ΐΐηίνβτδβΐΐβ  τόμ.  II    (έν   ΙΙαρισ.    1814)   ^ν   λ.  Ουναιίιιπ. 
Και  έν  τω  ΒίοΙϊοηηαΐΓβ  (Ιο  ΊΜιέοΙοβίβ  Οαΐΐιοΐίίΐυο  τω  επιμέλεια  τϋ)ν  ν;ιι;;ιιιΙ  /αί 

ΑΘΗΝΑ,  ΤΟΜ.  κς'  ^^ 
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Ακριβεστέρα  μνεία  τούτων  ούοαμοΟ.  καΟ'  οαον  γνοιρίζω,  υπάρχει. 
Ή  κυριωτάτη  πηγή  ημών  περί  του  βίου  τοΰ  Ματθ.  λζ^^ο!.ρ^ι  είναι  ή 
προσφωνητική  ιζρος  τον  Καρδινάλιον  Άλέξανδρον  Φαρνέαιον  έπιστολγ^, 
ην  ο  ανεψιός  (1)  αύτοϋ  Πέτρος  Λεβαρής  άπηύθυνεν,  εκδίδων  έ'τη  τίνα 
(πόσα  θα  ϊδωμεν  κατωτέρω)  μετά  τόν  θάνατον  τοΰ  Χο^ζΙο'^  θείου  του 
το  άνέκδοτον  καταληφθέν  Ιρ^^οΊ  αύτοϋ  περί  των  ]ί.ορ'ΜΊ  της  Ελλη- 
νικής γλώσσης.  («Ββ  ρναββαβ  Ιϊη()ηαβ  ρανΗβηΙί8^>).  (2)  Άλλ' 
ως  φαίνεται  ο  ανεψιός  οέν  έζήτησε  να  διακρίβωση  καλώς  τα  τοΰ  βίου 
τοΰ  αποθανόντος  θείου  του,  καΐ  άφήκέ  τίνα  κενά  ή  αναφέρει  ειδήσεις 
αιτινες  χρήζουσι  -ο\\οϋ  ελέγχου.  Γνωρίζομεν  ασφαλώς  δτι  τόν 
Ματθ.  Αε6.  νεαρώτατον  έ'τι  δντα  (οκταετή  μόλις)  άπέστειλεν  ή  ευσε- 
βής αύτοΰ  καθολική  οικογένεια  εις  Τώμην  Γνα  έκπαιοευθή.  Έλθών 
ό  Αεβ.  εις  τήν  αίωνίαν  πόλιν  κατετάχθη  εις  το  Έλληνικόν  Γυμνάσιον 
τοΰ  Κυριναλίου,  όπερ  ίδρύσας  ό  προς  τήν  κλασσικήν  παιδείαν  (3) 
και  ~ρος  τους  Έλληνας  εύνοϊκώτατα  διακείμενος  πάππας  Λέων  Γ  (4) 
(1513-1521,  γενν.  1475  εν  Φλωρεντία)  6  οζν)τζ.ρότοχος  υιός  τοΰ 
Λαυρεντίου  τών  Μεδίκων,  εθεσεν  υπό  τήν  διοίκησιν  τοΰ  γνωστότα- 
του Ίανοΰ  Λασκάρεως.  (5)  Ό  Αάσκαρις    έ'πεμψεν  εκ  Μεδιολάνων 

Μαη^βηοΙ  έκδίοοαΕΥΐο  εν  Παρισίοις  εύ,;:'σκεταί  όλιγοιτι-ζον  άρθρον  (Δ'  1911,  στήλ. 
βΤ^)  περί  του  Μ.  Λεδαρή  Οπό  Α.  ΡαΙίηΐβΓΪ,  έν  τιο  όιιοίω  δμω;  άβατΛνίσκος  αναγρά- 
φεται ίίτι  άπέθανεν  έν  Ροιμτ)  τα»  1568,  γίνεται  δε  και  σύγ-^υσις  τοΰ  Ματθ.  Δεδαρή  προς 
τόν  άνεψιόν  του  Πε'τρον,  όστις  ονομάζεται  επίσης  Ματθαίος  (!) 

(1)  ϋΰχί  νίος  (!)  ώς  φέρεται  παρά   Ρ.   (1β  ΝοΙΙΐίΐΟ   εν.    άν.    σελ.    78. 

(2)  'Έ/ο)  ΰπ'  όψιν  αου  τήν  τελευταίαν  τοΰ  έργου  τούτου  εκδοσιν  υπό  Κ.  ΚΙοΙζ  εν  ουσ; 
τόμοις,  εν  Λιψία  1835  χαί  1842.  '  Εν  τί)  άρ/^τ;  τοΰ  πρώτου  τόμου,  όστις  περιε'/^ει  τό 
έργον  τοΰ  Μ.  Δ.,  τοΰ  δευτέρου  τόμου  περιέ•/οντος  τάς  ε?ς  αυτό  σημειώσεις  τοΰ  ΚΙοΙζ, 
εϋρηται  και  ή  περί  ής  ό  λόγος  προσφωνητική  έτ.ιστολη'•  αϊ  έν  τοις  έξης  παραπομπαΐ 
εις  τήν  έπιστολήν  γίνονται  κατά  τήν   εκδοσιν  ταύτην    Τήν  έπιστολήν  άνεδημοσίευσε  και 

ό  1,β(ΐναηά  'ί.  α.  Β',  52- 60. 

(3)  «Νϊ^ί  ΙίΙΙβΓαββ•|•αβθίΐββ!^8βηΙ»  έλεγε,  «Ι,ειίίηϊ  ιιίΐιίΐ  ΟΓαιϋΙίοηϊδ   1κιΐ)ΰΐ•οιιΙΐ). 

(4)  «Νβ  ^ραβοα  ϋη^ιια  χοϊιβ  Ιθ(|υοιιΙίϋηι  «οΐιοΐοκ  ίηΙοΓΪιβΙ»  ώς  παραλαμβάνων 
παρά  :οΰ  11.  Ίωδ;Όυ  (πρβλ.  κατωτέρω)  αναφέρει  χα'ι  ό  Ή.οΛ'Ι/  (ΗθάίΊ18),  (1β  ΟγαΡ,- 
οί!>  ίΙΙπχΐΓΪΙιΐιχ,  έν  Λονδίνω  1742,  σελ.  2.53. 

(5)  Πρβλ.  Ιΐοίΐίιΐί;  ένθα  ίν.  σελ.  257.  Περί  του  Έλλ.  τούτου  Γυμνασίου  υπάρ/ει 
σύντομος  πραγματεία,  μικροί»  λόγου  αξία,  εν  τω  παλαω  «Έλληνομνήμονι»  σ.  231  -235. 
Δεν  κατωρΟίόθηνά  Ί'δω  τά  έξης  βιβλία  άτινα  εχ^ουσιν  σ/έσιν  τινά  προς  τό  ήμέτερον  Οέμα,αν 
και  μικράν  βοήθειαν  παρά  τούτων  Οά  ήδύναιό  τι  ςνά  προσδοκά:  α')  Σα7ηίΗ,%  Οα1)ΐΊ6ΐϊ.'> 
8βνβι•ί  βΐ  αΐίοιιιιη  βιαοοοιαιη  ιβοβπΐιοιηιπ  ϋ|)ίΝΐοΙ.αο.  1754.  β')  ΟίοΙϊοπιΐΗΪΓβ 
ύϋίί  Οαίιϋιιαιιχ.  Ι'αιίί  1850.— γ')  Η.    Υαβί,   ϋβ  νϊΐα  βΐ  ορβιίΙ)ϋ8  Ι.   ί.α8οαιί. 


ΜΑΤΘΑΙΟΣ    ΔΕΒΑΡΗΣ  8θ 

συγχαρητήρίον  έπίστολήν  είς  τον  νεαρον  Λέοντα  Τ'  έ-Ι  τγ)  άναρ- 
ρήσει  του  εΙς  το  υπατον  άξίο)μα.  έγραφε  οέ  οτι  ν.αΐ  προσιοπι- 
7.ώς  Βα  ύτϊοβάλ•^]  ε?ς  αυτόν  τα  'ίεβάσματά  του.  Ό  πάππας  έσπευσε 
να  άτταντήστ]  φιλοφρονέστατα  εις  τον  Αάσκαριν.  τήν  έτζιστολήν  οε 
τοΰ  -άτϊ-α  ελαβεν  ό  Αάσκαρις  («ηυαδΐ  θΙ)νϊαπΐ»)  πορευόμενος  ήθη 
εις  Τώμην(Ι).  Η3  Αάσκαρι;  έλθών  καΐ  εγκατασταθείς  εις  Τώ- 
μην  (2).  τταρεκίνησεν,  ως  φαίνεται,  έττιμονως  τον  Λέοντα  να  με- 
τακαλέσ•(]  τον  Μαρκον  Μουσοϋρον.  τον  ό-οΐον  ειχεν  άλλοτε  μαθητήν  ο 
Λάσκαρις  και  τώρα  έ/ρειάζετο  διάτοΈλληνικονΓυμνάσιον  (3). Ό  ιζρος 
ουδέν  υπέρ  των  γραμμάτων  δειλιώντΐάτΐπας  (4)  άπέστειλε|τ•^  (ίΤ)  Αύγού- 

ΡηΓΪ«  1878.— ί5')  ΟοηίοτΗ,  Ιβοπβ  Χ  β(1  ί1  ί^υυ  χβοοίο.  Ρ.αηιι.τ.  1800.—  'Τπό 
τήν  αυτήν  όνοαασί'αν  (Έλ?νηνχκΟν  Γυμνά(1ιην,  ΟοΙΙβί/ίο  ΟταβΟΟ)  είναι  γνω- 
στόν κιΊ  τό  ΓΐραούτΞοον  (τω  1577)  ^ν  'Ροίατ)  υπό  τοΰ  πάτπα  Ι'ρηγορίου  ΙΓ'  ιδρυθέν 
Έ?>.λτινικόν  Γυμνά^ιον  τοΰ  Αγίου  Άθαναίΐίου.  τό  χχΐ  ιχ^/ρι  ιτίαερον  λε- 
τουονοΰν.  'Κν  αΰτώ  ίπίδιιόχίτο  κυρίως  ή  Θίολογι/.Γ,  αόρφΌΐι:  τών  Έλληνον  τροοι- 
α'ον  του,  και  δή  εν  τϊ)  οογιχατιχη  διδασκαλ•;^  τη;  Καθολικής  "Εκκλησίας.  Δ•.ά  τη;  \^■ορ- 
Φο'ίΐεως  δε  ταύτη;  προίεδοκάτο  είτα  περαιτερ'η  και  ή  άναγεννηιις  τή;  παιδεία;  εν  τη 
τότε  υπό  βαρύν  ζυγόν  υπα/θείση  Ελλάδι.  Δύο  λοίΓ.όν  τόαον  άλλήλ'ον  Π'άφοροι  κα:α 
βάθο;  σκοποί  Ιπεδιώκοντο  έπϊ  τη  ελπίδι  κοινή;,  διοασκόντίον  κα\  διδασ/.οΐΑε'νον,  ίϋφε- 
λείας.  *Η  παλαβά  Ελληνική  γλώστα  διδάσκεται  και  Ί-^,<μοο-ι  έν  τω  ίδρύαατι  τούτω 
άλλα  βεδα'ω;  π;ό;  αορφωτιχόν  αόνον  των  εκπαιδευομένων  σ/.οπόν.  ΙΙερΊ  τοΰ  Κολλε- 
γίου  τούτου  και  ιδία  π=ρΙ  των  Έλληνικάιν  χειρογράφων  τή;  πλούτια;  αύτοΰ  Ι3ιολιο- 
θήκη;  έδημοσ;ευσεν  ίκτενή  μελέτην  ό  διδάσκαλο;  μου  Σπυρίδ.  Π.  Λάμπρος  έν  «Νεω 
'Κλληνομνήμονι»  τόμ.   10  (1913),  σελ.  2-32. 

(1)  ΊδΙ  ΕΟΒβΟβ,  Ι^ϊΓβ  £ΙίΙ(1  ροηίΐΠοαΙβ  ΙιβΟ  Χ,  γερμ.  μετάφρ.  υπό  ΟΙαδβν  (έν 
Λψία,  τόμ.  τρεις,  1806-8)  Β',  σελ.  398  έξ.  καΙ  τήν  Οπό  Ρ.  Μ.  Βην()  γ^?[>..  μ=^ά- 
φρασιν  (=:ν  Εβ,?βηί5ΐ)αΓ§,  1845)  τή;  γχ"•λ•.στΊ  συντεταγμένης  Ιστορία;  τοΰ  πάππα  Λέοντο; 
ί'  ύπό  ^.  Μ.  Αυάίη,  έν  σελ.  βΟ.'Τό  Λατινκόν  /.είμενον  τής  οιλόφρονος  επιστολής 
τοΰ  πάππα,   ήτις    έν    πολλοίς    αποτελεί    επαινον   τΰίν    ίδ;'ων    προθέσεων,   δημοσιεύει    ό 

Εβ(]Ί'αηά  έ.  ά.  Β',  σ.  333. 

(2)  πρόλ.  1.601115  Χ.  μοηΐ.    ιηαχ.   νίΐπ,  αϋόίοιβ    Απ^βίο  Ραϋτοηίο,  Ι'ΐϋΐδ 

1797,  σελ.  «8 

(3)  Πρόλ.  καϊ   Δ.   Θερειανοϋ,  'Λδ.  Κοραή;,  έν  Τεργ   ^889,  Α',  σελ.   19  έξ.^ 

(4)  Μέ-/ρι:{νο;  έπιψόγου  Ι'σω;  βαθμοΰ  εφΟανεν  ό  ζήλος  οϊτο;  τοΰ  Λέοντος  Ι'  διδάσκει 
ό  Α.  8θ/ΐηΙίβ  έν  τω  βιβλίο,  του  «Οίβ  Ρϋ§§βΐ•  ίπ  ΚοίΠ»  Α'.  (έν  Λ.ψία  19ϋ4)_  σελ. 
224  (ποβλ.  καί  198)"  άξιο;  αναγραφή;  ενταύθα  μοί  φαίνεται  ό  /.αρακτηρισμός  ον  δί- 
δει ό  ββ/ΐηϋβ  (σελ.  2ί"1)  διά  τόν  πρό;  τό  ήμέτερονθέμα  οΰτωστενο-.ς  συνδεόμενον  πάππαν 
«ή  ίστοοίατής  άνθοωπότητο;  Οχ  λατρ.ύη  καί  Οαυμάζτ.  έν  τω  πάππα  τούτω  πάντοτε 
τόν  αληθώς  αέγαν  λάτοιν  του  πνεύματος  και  παντός  καλού,  τή;  λεπτή;  (Ι.•ΙΙ»«ίΐΠΐη- 
ξβα)  άπολαύ.εως  τοΰ  βίου,  τή;  χάριτος  τοΰ  σχήματος  (ιΙβΓ  Λι.ιηϋΙ  (ΙβΓ  Κοππ;,  τον 
ποοστάτην  παντός  ο.τι  θα    ήδύνατο  νά    προαγάγη  τήν  έ)ευθέραν    χαλλ.τεχνιχήν    ο.α- 
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στου  1513  σχετικήν  έπιατολήν  εις  τον  τόσον  προώρως  αποθανόντα  οιά- 
σημον  Κρτ^τα  λό^(ΐον.  Θεωρώ  καλόν  να  παραθέσω  εκ  ττ^ς  επιστολής 
ταύτης  του  πάππα  τζρδς  τον  Μουσοΰρον  το  μέρος  το  τζζ'ριίγοΊ  τον 
σκοπόν  τής  ιδρύσεως  τοΟΈλληνικοΰ  Γυμνασίου:  Μανύο  ΜιΐΗΐινο 
ΟτβίβΊΐΒί.  —  Οαηι  ιηει^ηορθΓΘ  ουρΐαιη  ΟΓαβοοΓαπι  δθηηοπΘΐη 
θί  §τ£ΐθθίΐ8  άΐδοΐρΗηαδ  ]'αηι  ρΐΌρβ  αίοοϋΐαβ  αΐηυΘ  (ΙθρβΓάΐΙαδ 
ΓθδίΐΙυοί'Θ  βί  0[ΐιαη1ιιιη  ίη  ηΐθ  ροδίίαιη  θδί  οοηδίιΙθΓβ  ΐ3οηί8 
αΓίΐΙίΐΐδ  (...)  ιηαιιάο  ύ\)\  αί  8υδρίοΪ88  άΐΙΐ^βηΐΘΐΉ  ουΓοιη 
αάιίαοθηάΐ  αά  ηοδβ  Οταθοΐα  άθοβηι  παί;  άυοάθοίηι,  3υΙ 
δ&ΐΊθ  ο[πο1;  νο1θ8  ίρ8θ,  ΗΙ)θΓίΐΗ8  ίη^βηϋ  1)οηαβ(]ΐΐθ  ίηάοΐϊδ 
ραβΓΟδ,  ιιηάθ  Ιαίίηΐβ  1ιοΐΏίπΐΐ3ΐΐ8  Ιίη^υαβ  ίΐΐϊιΐδ  νθπΐδ  ^θγ- 
ηΊαιιιΐ80[αθ  αδπδ,  ΓθοΙίίςιιΐθ  οο^^ηίίίο.  βΐ;  Ιαπ^ιιαιη  δθΐΏΪηα- 
ΐΊΐιηι  ^μ10^1^ιαη1  ΐ3οηοηιηι  δΙιιϋίοΓυηι  οοηιΐΏοάθ  οοηϊίοΐ  βί 
οοιηραταη  ρο88Ϊ1;(1). 

Άμφίβολον  λίαν  ή  μάλλον  άπίθανον  εντελώς  φαίνεται  εις  έμέ  αν 
ήλθε  τότε  ό  Μουσοΰρος  παρ'  δλην  τήν  τιμητικήν  πρόσκλησιν  του 
πάππα  (και  εμμέσως  καΐ  του  οιοασκάλου  αύτοΟ  Ί.  Αασκάρεο)ς)  είς 
Τϋ)μην,  καΐ  αν  ποτέ  άνέλαβεν  ου  μόνον  τήν  οιεύθυνσιν  άλλα  καΐ 
διοασκαλίαν  μόνον  εν  τώ  εν  Το^μγ;  έλληνικώ  Γυμνασίίο  (2).  Ευρί- 
σκομεν  λοιπόν  αυτόν  τω  1514  διαμένοντα  έ'τι  εν  Βενετία  (ίο.  "Αλ- 
δον,  εν  ~ρολό'[.  έκδ.  Πινδάρου),  έκ  δε  της  άφιερωτηρίου  είς  τον 
Ί.  Αάσκαριν  επιστολής  της  εκδόσεως  τοΰ    Παυσανίου  τρία  ετη  μετά 

ΐΑορφωσιν  του  ανθρωπίνου  βι'ου.  Δυνατόν  η  κοσμική  διοίκησίς  του  νά  υπήρξε  κακή,  η 
21  πνευματική  •/ειροτίρα,  ό  Λέων  υπήρξε  ό  πάππα;  τη;  αναγεννήσεως•  πάππας  κατά 
τήν  οίκριβη  άντίληψιν  της  εκκλησιαττικής  διδασκαλίας  δεν  ήτο  ούτος»  πρβλ.  επίσης 
τόν  χαρακτηριστιμόν  του  πά;:πα  υπό  Λ.  Ραύτοηίί,  Υ'ύΆ  κτλ.  σ.  67.  —  Ό  Μονεμ- 
βασίας Αρσένιος  (έν  προλγ.  άποφθεγμ  κτλ.)  καλεί  αυτόν  «τον  εμψνχον  των  καλών 
νόμον». 

(Ι)  Πρβλ.  ΡβίΓ.  ΒβηιΜ,  ΕρϊδΙοΙαιυηι  Ιιβοηϊδ  (Ιβοίηιί,  ροηΐ.  ηιαχ..  ηο- 
ΐηίηβ  .'ίΟΐΐρΙίΙΓυΐη  ΙίΙιιί  XVI.  (Έν  Παταβίω  1535)  βιβλ.  Δ',  Ιπιστολ.  η'  σελ.  11ϋ 
χαί  Ηβΐ•(/βητοίίΐβν,  1^60ηίίί  Χ  Γβ^β^Ι».,  (έν  Φρεϊβούργ/)  έν  Βρ.  1884)  σελ.  239. 
Τήν  έπιστολήν  αναδημοσιεύει  καϊ  ό  Σ,β^ναηά,  ε.  ά.  Β',.  σελ.  321.. 

(2)   Τό  υπό    τοΰ   ' Εράσμον  λεγο'μενον  ("Εργα     Εράσμου  έκδ.  Λουγδούνου  το'μ.  Α'. 

σ.  1010)  «Ει  Ιιαηο  (Μ&ιό.  Μυ8.)  ίοιΊαιια  τβΐΐίΐχίΐ  α  Μϋίίίϊ»,  ιΐιιιιι  Σβοηίβ  ΐα- 
νονβ  Κοΐπατη  αββϋηβ  ίιιοίρίίαιοΐιϊβρϊϋοομα»  βϋ8β»  ΓαΙο  ρταοΐΌρΙαβ  βδΐ»,  ανα- 
φέρεται προδήλοις  είς  τά  μετά  ταύτα.  'ΕνιαϋΟα  καλεί  ό  "Ερασμος  τόν  Μ.  Μ.  «νί- 
ΐϋΐη  ίηί>ί§ιπ1οΓ  οηκίίίαιη  ίη  οηιηί  (Ιϊ.>>οί[)Ιϊη£ΐΓΐΐίη  ^οηοιβ»,  λέγει  δέ  αΐιπΓ.αΙιαι• 
Ιιυιιπιιβηί  ^^ιαβουπ»  ΙαηΙιιιιι  ίίοϊΐί!  ΙαΙϊηβ». 
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τήν  άνάρρησιν  Αέοντος  τοΰ  Γ  εις  τον  θρόνον  (τ.  ε.  τω   151()\   δύ- 
ναται τίς  να    αυναγάγττ]   ασφαλώς    δτί   οοοεποτε  ό    Μουσοΰρος  άπε- 
οέχΟη  ταύτην  τήν  έντολήν(Ι).    Ώς  τ,ρδς  το   θέμα  ημών  λέγει  εν  τγ^ 
ίτζιατολ•^  ταύτγι  δ  Μάρκος  Μουσοϋρος  έπαινών  τον  'ί.  Λάσκαριν  ίέν 
κολλοις  μεταφράζων  τήν  Γ^ρος  τον  Αάσκαριν  έπιστολήν  τοΰ  πάτϊπα): 
«ώς  γαρ  μή  παντάπασιν  άτΐοσβεσθγ^  το  σωζόμενον  ετι  των  ελληνικών 
λόγων,  καίπερ  λίαν  άμυδρόν  ον,   ούκ   ολίγους    εκ    τεΚοήττις  εκ 
τε  Κορκύ^ιας    καΐ   τών  παραθαλασσίων    τΓχς    Ιίελοποννήσου 
ιιετεπε•{αι|;03  νεανίσκους,  τών  μήτε  φύσιν  άγεννών.  μήθ'  ύπο  χάσμης 
και  νωθρότητος    έκνεναρκωμένων.    άλλ'  άγχινοία  τε    -ερισήμ(ι)ν   και 
το  ταλαίπωρον  εχόντων  εν  τή  ψυχτ^•   οϊ   νΰν  εν  Τώμη   μήτε   στέγης 
μήτε  ιματισμού,  μήτε  τρογγις  άπορο\^'ηες.  μήτε  σοφιστών  έστερημέ- 
νοι  τών  διδάσκειν  καΐ  βουλομένο^ν  καΐ  είοότων,  θαυμαστόν  Ο'^ο'/  περί 
άμφω    προκόπτουσι    τώ     λόγω,    τοΰ    -άντ'    αρίστου    και    μεγίστου 
Τώμης    άρχιερέως    Χίο'ηος    δεκάτου     χορηγοΰντος»  (2).    Έκ    της 
παρατεθείσης  βραχείας  περικοπής  δύναταί  τις,    νομίζω,   αρκετά  να 
συμπεράνη.    Και  λοιπόν  τζρ&τον  οτι    ό  Μ.  Μουσοΰρος    οέν   μετέβη 
τότε  εις  Τώμην,   ώς   και    ολίγον   ανωτέρω   ελέχθη"  δεύτερον  ότι  οί 
έκλεχθέντες  παίδες  ήσαν  Τσως  περισσότεροι  τών  διόδεκα  («ούκ  ολί- 
γους»)• τα    ονόματα  όλων  δεν  διεσώθησαν  (ιδέ   κατωτέρω).   Τρίτον 
ότι  ή  εκλογή  αυτών  έγένετο  επιμελής  και  αυστηρότερα  πως.  Τέταρ- 
τον  ότι  ούχι  έκ  πάσης  της  Ελλάδος    άλλ'  έκ  τών    νήσων    Κρήτης 
καΐ  Κερκύρας  (3)    και   τών   παραθαλασσίων    μερών  της  ΙΙελοποννή- 
σου  (4).  Πέμπτον   ότι  ό  μεγαλοπρεπής  προστάτης  αφειδώς  υπέρ  αυτών 
έδαπάνα,  οί'τινες,  ειρήσθω  ένπαρόδω,  έδιδάσκοντο  εκτενώς  και  τήν  λατι- 
νικήν,    και    τελευταϊον    ότι    το    Έλληνικόν    Γυμνάσιον    έλειτούργει 
ήδη   πλήρως  (5).    Εις    τους    μαθητάς     λοιπόν    τούτοι  ε!χε   κατατα- 

(1)  Τό  υπό  τοΰ  "Αντωνίου  Φραγκίνον  παραδιοόαίνον  οτι  ό  τυ/οδιοίκτης  και 
[χε-τά  ταϋια  άρ7ΐεπίσκοπος  Μονίυ.βα•7!α:  Αρσένιο;  Άπθ3τ()λης,  ό  έν  Κρι^τη  γεννη- 
θείς, έδίόαξε  τοΰ;  -ροψίμΟΜς  τοΰ  /ϊάτιπα  ελληνόπαιδα;  την  Έλληνικήν  γλώασαν,  ου- 
δεμ,ίαν  δυνατή  νά  εχτ)  προς  τον  Μ.  Μουσοϋρι.ν  σ/ε'σιν  φαίνεται  δΙ  και  έκ  τούτου 
άπίθανον  οτι  αναφέρεται  υπό  τοΰ  Φραγκίνου  κατά  σύγ/υσιν  οτι  οί  παίδες  ούτοι  έδιδά- 
σκοντο έν  Φλωρεντία  !  (Σάϋα,  'ί.   ά.  126,  σημ.  ) 

(2)  ΊΙ  μακρά  αυτή  επιστολή  είιρίσκεται  και    παρά    1,β(]Γαη(1,  έ.  α.  Λ'.    ΓιΊ-ΙΓιΟ. 

(3)  Περί  άλλων  τινών  νί|αων  Οά  γίντ)  λόγος  κατωτέρω. 

(4)  Ιίερΐ  τοΰ  «μετεπέμψω»  γ'νεται  κατωτέρω  λόγος. 

(5).    Ό  ΙΙέτρ.  Δεβ.  καλεί   αυτό  (σελ.  15)  <ί.8θΗυΙαηΐ    ^ταβοανί» ,  έκαλείτο  δέ 
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χθη  μετά  του  Νικολάου  Σοφιανού,  Χριστόφορου  Κοντολέοντος  και 
Κωνσταντίνου  Τάλλη  και  ό  τ^μίτερος  Ματθαίος  Αεβαρης.  Φαίνεται 
δε  δτι  οοτος  ου  μόνον  ευφυής  ήτο  άλλα  και  έτζιμελέστατος  μαθητής. 
"Εν  τινι  ωραία  προς  αυτόν  επιστολή  τοΰ  Έρμοοώρου  Λήσταρχου,  ην 
άνέγνωσα  τταρά  τω  Σ6(/ταηίΙ  (ε. ά.  Β',  οδΐι  φέρεται  οτι  ό  Λεο. 
μαθητής  ετι  ών  είχεν  οίκοθεν  απομνημονεύσει  τας  έπιστολάς  τοΰ 
Φαλάρώος :  «ουκ  εστί  οέ  άμαθείαν  (δίο)  έπισκέψασθαι.  πώς  γάρ  ; 
ό  και  Βροΰτον  νενικηκώς  συ  καΐ  Φάλαριν  εκείνον,  ου  και  τάς  έπι- 
στολάς ετι  παις  ών  άπεμνημόνευσας,  καΐ  τον  περιβόητον  εν  έπιστο- 
λαϊς  Κέλλερα». 

Αποθανόντος  τοΰ  πάππα  ινίοΊτος  Γ  (τή  1  Λεκ.  1521)  φαίνεται 
ότι  κατηργήθη  καΐ  ή  σχολή  (1)  καΐ  ο  Λεοαρής  ευρέθη  άργότερον 
εν  τή  σκληρά  ανάγκη  νά  ά.τζοοεγβ'ξι  τήν  πρόσκλησιν  τοΰ  κο^^^Ιου 
καρδιναλίου  Νικολάου  Τοδολφίου  ιΚίάοΙίϊ  .  λόγω  μεν  ϊνα  άνα- 
γινώσκη  εις  αυτόν  τους  Έλληνας  συγγραφείς  (2),  πράγματι  δ'  όμως 
Ι'να  έχη  άσχολίαν  τινά  εν  τω  φιλομούσω  ο'ίκω  αυτοΰ,  οϊκω  όστις 
εκλήθη  σο'Ι^ίας  ενοιαίτηιια  («δ&ρίθΐιΐί&θ  (Ιοηιίοίΐϊιιιη»)•  ίσως- 
ϊσως  όμως  Γνα  και  αυτά  τά  προς  το  ζην  'λ.ερΖΙ'^Ί^.  Ούδαμοΰ  άνεϋ- 
ροΊ  εΤδησιν  ότι  ή  αυτός  ή  ή  οικογένεια  του  ηύπόρει.  Λιά  το^το 
δε  και  ό  ανεψιός  του  ΙΙέτρος  Λεβ.  δικαιολογών  τήν  ,ίίραδεϊαν  έ'κδο- 
σιν  τοΰ  περί  των   μορίων  της   Ελληνικής   γλώσσης   1ρ^(0'^  τοΰ  θείου 

χοά  Έλληνικον  Φροντιστήριον»  και  'Ιταλιστί  ί•  ΟθΙΙβ()ίθ  (τΓββΟ».  Ό  Βουδαΐος  εν 
ταΐς  έπιστολαΐς  αϋτοΰ  (έν  Βασιλεία  1521)  σελ,  167  /.αλ£ί  αυτό  «το  Γνμνάοιον  των 
επηλνδων  ΈΙλήνων-ύ. 

(1)  η'Λποι/οαενου  δ'  έκε''νου  (Λέοντος  Ι')  καχοδαιίΑονία  τί)  η(Αετε'ρα  ουναπεσβυ  και 
τό  Γυμνάσιον»  Έπισι.  /ίρσενί'οι;  του  Μονεμβασίας  προς  τόν  Λάσκαριν  «έξ  Ένε- 
τκΛν»  τω  1531,  (Έλληνομνήμ.  σ.  234•  Σά&α,  ε.  ά.  σελ.  116,  σηα.).  Πρβλ.  και 
Ρ.  ^ονίΗ8,  ΕΙο^ία  άοϋΙΟΓίπη  νίΓοπιτη  (Ιν  Ά(χ6ερσ7),  1557)  σελ.  219  :  •(ίΐ'βρίο 
Ιίβοικί,  βΐ  ."ϊαΐ)!  ικΐβ  βνβΓίϊ^;  ορϋΓηπιαπι  Πΐβι^ππη  8 1  ιι  (Ι  ϋ  χ » ,  νοείται  δε  ίδια  τό 
ελλ.  :ούτο  Ι^κανάσιον.  Τό  τελευταϊον  άλλως  τε  ϊρ^^ον  ΟΓ.εο  έτυπίόΟη  εν  τω  τυττο- 
γραφείιο  αύτοΰ  είναι  κτά  άποφ&έγματα  ψιλοαόψίον  και  στρατηγών  κτλ  *  του  μνη- 
αονευθέντος  Αρσενίου,  έτυπώΟη  δε  τω  1519"  οίστε  λοιπόν  οΰ/ι  «περί  τό  Ιδ'.'Ο»  άλλα 
άρ/θ[Α£νου  του  1522   κα[ηργΓ|θη  τό  Έλληνικόν  τοΰτο  Φροντιστήριον. 

(2)  «Β>;1  Ιιοίΐΐβ  ΐ|ΐη  ΓιιίΙ  (1ί>;οίραΙυ8  ΙιακοΙίΗΐΐ^,  ΜαίΙΗαβιΐδ  Ανατηιε  Οον- 
0)Ί•6η!ίΪ8,  νΪΓ  Ιίβικ;  ΙίΙβι&Ιιΐϋ  βΐ  0ΓαιΙίΙιΐ8,  οιιίιΐ8  ιοί  μΐΗΐϊα  <ιιιιμΙί88ίιιηΐί>  ΟάϊΑ. 
Κο(1ιιΙρΙηΐ8  ϋΐιιιι  ίπΙΟΓ  οΙιαιίΝίίϊιιΚίΧ  ΓΗΐηίΙί»ι•ο>  ίΐοηιϊ  Ιΐ£ΐΙ^)θΙ,  οΐ  οιπη  βο  κϊηιιιΙ 
υοιΐ8ΐ3,πΙίιιιιιη  Οιαοουιη»  \λ\\\  (}χύ^.  θΊ/7\(,Ιάί,  Ορ.  τόμ.  Β' (έν  Βασιλεία  1580^ 
σελ.  /ιϋ2. 
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του,  λέγει,    οτι  αιτία    τοΰχοΌ   έγένετο    άλλα  τε  καΐ  ή  έλλειψις   χρν 
μάτων,     άφοϋ     δ     Ματθαίος     Λεβ.    όλίγην    τινά    μόνον    περιουσίαν 
κατέλιπεν   («θχΐ^αΐδ    £αοα11;αΙϊΐ3αδ     ανιιηοιιΐο     ΓοΗοΙϊδ»,  σελ. 
1 4).    Ή   θέσις   λοιπόν  τοΰ  νεανίου  Ματθαίου  Αεβ.  μετά  τόν  θάνατον 
τοΰ   μεγάλου    προστάτου    του    Λέοντος   Γ   οέν   θά  ήτο    ευχάριστος. 
Ιίαρά  τω  Καροιναλίω  Τοδολφίίο  παρέμεινεν  ο  Αεβ.  δέκα  καΐ  πέντε 
ετη,   φαίνεται    δε    οτι    έσύχναζον    εν  τώ    αΰτω     οϊκο)    καΐ  οί  προ- 
μνημονευθέντες    τρεις   έλληνες    συμμαθηταί    του.    Γνωρίζομεν    τ^ρος 
τούτοις    ασφαλώς   δτι  κατά  τόν  γ^ρόνον    τούτον  συνέταξε  μετά   του 
συμπολίτου  του  Σοφιανού  τον  κατάλογον   τγ^ς    πλουσιωτάτης  βιβλιο- 
θήκης   τοΰ    λο^(ίθϋ    καρδιναλίου  (1).    Αεύτερον    έργον     τοΰ    ανδρός 
φαίνεται  οτι  ύπήρςεν  ό   εις  τάς   ΙΙαρεκδολάς   εις   "Ομηρον  τοΰ  Ευ- 
σταθίου συνταχθείς    πίναξ  ό   εκδοθείς  υπό  τό  όνομα    «Κατάλογος 
δειγματικος  των  έν  τοις  ΰύοταθίου  εις  την  Όαποον  Ίλιάοα 
και  'Οΰύσσ'ειαν  ύποιινιχιιασιν    έκ<|)ε^)0 μένουν   χοησίμων,  δια 
Ματθαίου  τοΰ  Δεβαρϊί  παρεκβληθεΐς  και  συγκε^αλαιωθείς»• 
Ό  κατάλογος    ούτος    εξεδόθη  τω  ΙδδΟ  υποκείμενης    ώς    βάσεως 
της  Τωμαϊκης  εκδόσεως  των  Παρεκβολών,  ήτις  συνετελέσθη  κατά  τά 
έτη  1542  μέχρι  1549.  Φαίνεται  δέ,  ώςθάϊδωμεν  κατοπέρω.  ότι  ήτο 
δυνατόν  εις  τόν  Αεβ.  νά  έπεξεργάζηται  προς  τοϋτο   τήν  κολοσσιαίαν 
ϋλην  ήδη    από    του    1542.    ΙΙιθανώτατον    μάλιστα    θεωρώ    ότι   και 
πρό  το{)το'^  ακόμη  τοΰ    χρόνου    έπεδόθη  εις    τήν    έργασίαν    ταύτην, 
ύποφανέντος  μόλις    τοΟ   σχεδίου   της   εκδόσεως  του   μεγάλου   ερχο'ο- 
Νομίζω  δέ  δτι  τοΟτο  άναγκαζόμεθα  νά  παραδεχθώμεν  οΰχΐ  μόνον  ώς 
πιθανόν  άλλ'  ο)ς  βέβαιον,  εάν  θεωρήσωμεν  αληθή  τήν  μαρτυρίαν  τοΰ 
ανεψιού  του    Πέτρου    δτι  ό    θειος    του    είργάσθη    περί    τόν    πίνακα 
τούτον  δέκα   και  .πέντε  ΰλα  έτη  {«  φΦΐίίββίηι  αηηίβ  (  .  •  •  ) 
ίηάίοβηι  ιώβτΗνιηηι  ίη  Ειι^ίαΙΙιίηιη  ϋοηίβοίί'   σελ.    Κ;  (2). 
Αώδεκα  έτη  μετά  τήν    έκδοσιν    τοΰ    πίνακος    έξετιμήθη    ή  επίπονος 

(1)  1,β0ταηά,  Ι.  ά.  Α'  σελ.  157. 

(2)  Ό  πίναξ  οίτος,  ίργασ-'α  ίχαοις,  ώς  είκός,  άλλα  λίαν  εις  ήαας  ωφέλιμος 
έχλτ;θη  ΟΟρΐΟΝΪΛδίΐΠϋ»  /αϊ  ΙοοϋρΙοΙΐ.^ΗίΓΟαίί  και  υΙ)0ΙΊ•ίΐΐΐα8  κ»ί  αεύΓορ.ότατοςο  (ιδ. 
Μον/ιοί,  ΡοΙγΙιίϋΙοΓ  κ:λ.  (έχδ.  τειάρτ.  Ιν  Λ^όέ/.//)  17Πΐ  σελ  7X1  —  Φ.ι6ρν- 
κίου,  ΒίΙ.Ι,  αι.  ε<δ.  Η»ι•1β8  ς",  673  πρβλ.  χαί  Λ',  3!)Ι.-0Ιιι-.  8αχίιΐ8,  υηυ- 
.ηίΐ8ΐίοοπ  υΐο.•αι•ίιι.π  Δ',  (Ιν  Ο^τρί/^χτι  1782),  αελ.  6Ι0>  άλλα  τά  επίθετα  ταύια 
είναι   υπερβολικά   δια  τον  χρησ([Αοίτατον  πίνακα. 
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αυτή  εργασία  τοΰ  λο'γίοΌ  Κερκυραίου  καΐ  ϊλ'χ'οζΊ  (τ•^  8  Ίαν.  1562) 
ίσοβίιος  παριχ  τοΰ  πάπττα  Πίου  Λ'  (1559-1595)  τήν  ήδη  υπο  τοΰ 
Παύλου  Γ'.  (1534-1549)  συσταθεΐσαν  άλλα  δια  τζολλο\)ς  λόγους  κενήν 
μένουσαν  θέσιν  (1)  τοΰ  οιορθωτοϋ  τών  ελληνικών  ^ιβλίιον 
(«οοιτθοΙΟΓ  §Γ&θθθΓαηΊ  νοίαιηίηαηι  >)  (2)  εν  τγ]  τότε  μεγάλως 
άκμαζούαττ]  ΒατικανΫ^  Βιβλιοθήκτ]  ('Λ).  Έν  τω  σχετικω  πατ^πικώ 
διατάγματι  (ιηοΐα  ρΓορΓΪο)  γίνεται  ή  έςης  μνεία  τών  καθηκόντων 
τοΰ  κατέχοντος  τήν  θέσιν  ταύτην:  «8Ϊ  ηαϊά  ίπ  θΟΓυηάθΠΐ  νοία- 
ηιΐιηιιη  ι^ΓαβοοΓαηι  80Γίρ1;ιιι•&  θΙ  ΟΓίΙιορΓαρΙιία  άθρι-ειν&ίαηι 
ΓβρθΓβΐ'ίΙ;,  οοιτί^ΘΓΘ  Θΐ  βιηθπάαΓβ,  αο  Άά  νθΓΗΐη  άθΜίαιη- 
ηαθ  0Γΐ1ΐ0§Γ&ρ1ιΪΕηΊ  Γθάί^θΓθ  ϊ\Ά\^βΆί»  ακόλουθε:  δε  έπαινος 
τής  χρηστότητος  και  λογιότητος  τοΰ  διοριζομένου  Κερκυραίου  κλη- 
ρικού (βίβνίβί  007^01/7^611818) ,  ές  ου  καθ'  δσον  γνο)ρίζο)  μανθάνο- 
μεν  το  πρώτον  οτι  ο  Ματθ.  Λεβ.  ειχεν  ήδη  γειροτο'ηι^Ϋι  κλη- 
ρικ(')ς  (4). 

Αποθανόντος  τοΰ  Καρδιναλίου  Τιδολφίου  προσελήφθη  ό  Ματθ. 
Λεβ.  υπό  τοΰ  Καμίλλου  Κολούμνα  διδάσκαλος  τοΰ  υίοΰ  του  Μάρκου 
Αντωνίου  Κ.,  τοΰ  περίφημου  μετά  ταΟτα  Καρδιναλίου  (1536-1584). 
Τρία  έ'τη  φαίνεται  δτι  έδίδαξεν  αυτόν  ό  Αεβ.  τήν  έλληνικήν  γλώσ- 
σαν  έν  Τώμη  και  παραδόςως  και  έκτος  χΫ^ς  Τίόμης.  έν  ΙΙίση.  Ι[α- 
ραδόςως  λέγω,  διότι  ό  Λεο.  κατεϊχεν  άςίοψα  έν  Τώμη  τάς  εργασίας 
τοΰ  δποίοΌ  δεν  ήδύνατο  βεβαίως  άνευ  σπουδαίου  λόγου  να  παρα- 
μελή"  διά  τοΰτο  [ίλέπομεν  ότι  άργότερον  οτε  ό  Μάρκος  Αντώνιος 
Κολούμνας  μετέβη  εις  ΙΓατάβιον  προς  έξακολούθησιν  τών  σπουδών 
του.  ό  Μ.  Λεβ.  άφήκεν  αυτόν  και  έπανήλθεν  εις  'Ρίόμην  διά  νά  μή 
είναι  μακράν  της  θέσεως  του  («ηθ  8αο  ηιαηθΓΪ  1ΐ5ΐΌΓυιη  ΟΟΓ• 
ΓΐβθΐΐίΙοΓίίπι   άθΘδδθΙ*    σελ.    1Γ)).   Ή  εις  Πΐσαν  λοιπόν    παρακο- 

(1)  Έν  τω  κατωτέρω  δη[χοσίευο(χένω  ίτιοΐΐΐ  ρΐΌρΐ'ίο  τοΰ  πάππα  Πίοκ  Δ'  λέγε- 
ται δτι  ανατίθεται  τω  Μ.  Δ.  το  αξίωμα  τοΰ  οιοοθίοτοΰ,  χηοεϋον  άπό  της  ίδού- 
αι;ο')ς  του  («αδ  β^η8  ρΗηιαβνα  βνβοίίοηβ  ναβα7ΐ8>). 

(2)  'ίοΕ  Μανί?ή,  ΟββΙί  ΗίοΙιϊαΙιί  ροιιΐϋ'ίϋΐ  τομ.  Β'  (έν  Ρώμΐ)  1784)  σελ. 
305,  καϊ  ρ.  άβ  ΝοΙΙιαβ,   \λ  5ίΙ)ΙίυΐΙιοιιιΐ6  ϋβ  ΓαΙνίο  Ογ5Ϊιιϊ  σελ,  30. 

(3)  Πρβλ.  Όοιη.  ΖαηβΙΙί,  Ια  1)ϊΙ)ΙϊυΙβθίΐ  νϊΐίοίΐη»  (ΙηΙΙ»  8ΐι»  οιίίίίιιο  Γίιιο 
;ι1  ρΓβ80ΐιΐ6,  έν  'Ρώμί)  1 857  σελ.  28  εξ. ,  και  Εη().  Μηηίζ,  \λ  Ι)ΐΊ)1ίοΙΙ)βΓΐιιβ 
ϋϋ  ν»Ιίθίΐη  ίΐυχ   ΧΥΙβ  κίύοΐο,  έν  Παρισίοις   1886,  σελ.  99  ές. 

(4)  Ίδέ  τό  μακρόν  εγγραφον  του  διορισμοί!  του  παρά  Ματίπί,  Οβ^Ιί  »|•θΙιί3ΐΐ"ϊ 
κτλ.  305  έξ..  Μέρος  αΰτοΟ  δη[ΐοσιεύει  και  ό  Ζ,β^Γα71(1  'ί.  ά.   Α'  εΐσαγ.  σελ,  195. 
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λούθησις  τοΰ   Μάρκου  Άντων.  Κολούμνα  θα  επετράπη  εις  τον  ΜατΟ. 
Λεβ.  πιθανώς  μόνον  οια  των  ενεργειών  τοΰ  πατρός  τοΰ  τροφίμου  του. 

Έπανελθών  ο  ΜατΗ.  Λε6.  εις  Τώμην  φαίνεται  οτι  οιέμεινεν  έκ- 
τοτε μέχρι  τελευτης  έν  τώ  πλουαίω  οϊκ(ρ  τοΰ  περιπύατου  και  με- 
γάλου »  κληθέντος  Καρδιναλίου  Άλεςάνδρου  Φαρνεσίου,  (1520- 
1589)  τοΰ  άνεψιοϋ  τοΰ  πάππα  Παύλου  Γ'  και  έπιστγ,θίου  φίλου  τοΰ 
περικλεοΰς  καΐ  λθ'(Ιθ'3  ίεράρχου  Σαδολέτου.  Αιέμεινε  δε  6  Αεβ.  έν 
τώ  οϊκο)  τούτω  εϊκοαι  και  οκτώ  ολα  έτη.  οικείο:  και  αγαπητό:  δια- 
τελέσας  («ΐη  Ιυα  (δηλ.Άλεξ.  Φαρν.)  ΐ^ΐΐαι-  Ιιοηθδϋκδίπΐίΐ  ιίοπιο 
αβίΒίβΐΏ  Γθ1ϊς[α&πι  ίι-ειάιιχϊΐ;»  σελ.  17)  (1). 

Είχε  λοιπόν  ό  Ματθ.  Αεδ.  τό  μέγα  ευτύχημα  καθ"  δλην  την  ζωήν 
αύτοΰ  να  εύρίσκηται  μεταςύ  τοιούτων  λογίο)ν  και  έπιλέκτο)ν  ανδρών 
διδασκόμενος  καΐ  διδάσκων  εως  δτου  ένα  μετά  τόν  άλλον  του;  πλεί- 
στους αυτών  εΐδεν  αποθνήσκοντας. 

\\λλά  τζοΙοΊ  ετοζ  άπεθανεν  αυτό:  ;  και  άπό  7Ζοίο'^  έτους  έπανελ- 
θών εις  Τώμην,  παρέμενε  παρά  τω  Καρδιναλίω  Φαρνεσίω ;  11  ρό 
τούτου  όμως  ανάγκη,  ως  εικός,  να  όρίσο)  ποίον  έτος  έγεννήΟη. 
Τοΰτο  δυνάμεθα  τώρα  να  πράςωμεν  μετά  τά  προεκτεθέντα.  έκ  τού- 
του δε  έπειτα  ορμώμενοι  θα  καθορίσωμεν  και  άλλα  τινά.  Παραδίδε- 
ται όιαογώνως  οτι  ήλθε  μικρός  παις  εις  'Ρίόμην  δια  νά  κατατα- 
χθηεις  τό  τότε  ίδρυόμενον  Έλληνικόν  Γυμνάσιον  (2).  'ϋς  καιάνωτέρο) 
ελέχθη  τό  Γυμνάσιον  τοΰτο  ίδρυσε  ό  Λέων  Γ  ολίχοΊ  μετά  την  εις 
τόν  θρόνον  κατά  Μάρτιον  τοΰ  151ο  άνάρρησίν  του.  'Ές  μήνας 
μετά  ταΰτα,  κατά  Σεπτέμβριον  λοιπόν  τοΰ  αύτοΰ  έτους,  απηύθυνε  τήν 
γνωστήν  ήδη  έπιστολήν  εις  τόνΊανόν  Αάσκαριν  περί  της  ιδρύσεως  τοΰ 
Γυμνασίου.  Ένταΰθα  δμως  ας  μοι  έπιτραπή  νά  κάμω  άναγκαίαν 
τινά  παρέκβασιν.   μεθ'  δ"  θά  εϊπω  περί  τοΰ  έτους  τή:   γεννήσεο)ς  τοΰ 

(1)  Περί  τού  οί/.ου  τοϋΚαρδιναλ•ου  τούτου  και  της  έν  αύτω  συνανασ-.ροφτ,ς  διαπρεπών 
λογίων  των  /ρο'νων  εκείνων  ωέ  ΟίιυΙίΐιηο  Τίί'αύυαβΜ,  «Ιοιϊίΐ  (ΙοΙΙίΐ  ΙϊΙΐΊΗΐιίΓα 
11&1ΐ»η&,  έν  Μ.λάν:..,  τό|Λ.  VII,  Ι  σελ.  36  εξ.  Έκεϊ  θά  έγνωοισθη  ό  ΜατΟ.  Δεβ. 
και  [Αέ  τόν  επιφανή  Κρήτα  ζωγράφον  Θεοτοκόπουλλον  όστις  ήλθε  τω  1570  εις  Ί'ο'Γ 
μην  ε/ων  συστάσεις  προς  τόν  Καρδινάλιον  Λλέξανδρον  ψαρνεσιον.  Ίδ.  Ο.ιΐΊ.  .Ιΐΐ•^1 
έν  Ζβίΐ8ϋΙΐΓ  Γ.   \ύ\ά.  Κιιηι^Ι.  Ν.   Κ,,  VIII,  σελ.    η7-18Ί. 

(2)  *"0ς  έν  Ελλάδι  μεν  γεγένημαι,  εν  ' Ρώμ]]  δε  παιδόθεν  άνατέί^ραμμαι» 
προλογ.  των  πρακτικών  τής  Τριδεντινής  συνόοοι;  (άνευ  σελιδ.),  ΐοέ  και  £,β(/ηικ.ιΙ  ε. 
ά.,  Β',  36. 
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Δεβ.  Ανωτέρω  παρέλιπον  έπίτηζες  να  εϊπω  οτι  Ιορυιζ  μεν  προθύμιο; 
ό  Λέων  Γ  το  έλληνικόν  Γυμνάαιον.  άλλ'  ή  πρώτη  σκέψις  τής  ίορύ- 
σεως  τοιαύτη;  Ελληνικής  αχολης  εν  Τώμη  πρέπει  να  άποοοθη  μό- 
νον εις  τον  "Ι.  Αάακαριν.  ό  όκοίος  την  φιλοπάτριοα  ταύτην  έπιθυ- 
μίαν  του  επιμόνως  παρά  τω  φιλικώς  εις  αυτόν  οιακειμένο)  πάππα 
ύποατηρίςας  κατέστησε  πράγμα  (1).  Ό  άοίοιμος  άνήρ  έφοβήθη  οτι 
μετά  της  ελευθερίας  της  Ελλάδος  θά  άπεσοέννυτο  συν  τω  χρόνω 
καΐ  ή  Ελληνική  γλώσσα  καΐ  παιοεία,  έζήτει  οέ  ταύτας  διά  της  βοη- 
θείας ατών  κοινών  τών  χριστιανών  προστατών  και  κηδε- 
μόνων, τών  ρωμαϊκών  άρχιερέο^ν»  (2)  να  μεταφύτευση  όι'  ελ- 
ληνικών σπερμάτων  εις  ελεύθερον  ούρανόν,  μέχρις  ου  άνατείλωσιν. 
ώς  πάντοτε  ήλπιζε,  διά  τήν  τότε  δύσμοιρον  πατρίδα  ήμέραι  ελευθερίας 
καΐ  φωτός  πνευματικού.  Τήν  ε\)•/.ολον  ταύτην  είκασίαν  μου,  οτι  ό 
Λάσκαρις  θά  ήτο  κυρίως  ό  αίτιος  της  ιδρύσεως  τοΰ  ελληνικού  φυτωρίου, 
εϋρον  έπειτα  καΐ  υπό  λόγον  αΰτοϋ  τοΰ  ιδίου  έπιβεβαιουμένην.Έν  επι- 
στολή του  προς  τον  ΒουδαΙον  διηγείται  ότι  ήσχολεΐτο  συγγραφών  τόν 
κανονισμόν  τοΰ  Κολλεγίου  «όπερ  ο  ύπατος  ποντίφιξ  τη  έμη  πυο- 
τροτιη,  ίδρυσε  >  («ηιιοά  δίπηιηυδ  ροηΐΐίθχ  ΙιοΗαίη  ηιβο  ]ειηι 
ίη8ΐΐί,αθΓ&1;»(3).  Έκ  της  ακριβεστέρας  μελέτης  τών  τε  πηγών  καΐ 
τών  πραγμάτων  αυτών  πείθομαι  οτι  δεν  πρέπει  άκρίτως  νά  άπορριφθή 
ή  γνώμη  ην  θά  ήδύνατό  τις  νά  προδάλη  οτι  αυτός  ο  'Ι.  Λάσκαρις  επεχεί- 
ρησε τότε  ταξίδιον  εις  Ελλάδα"  κατ'  έμήν  γνώμην  τουλάχιστον  μέχρι 
Κερκύρας  θά  ήλθεν  προς  εύρεσιν  και  όδηγίαν  εις  Τώμην  τών  ζητου- 
μένο)ν  ευφυών  Ελληνοπαίδων.  οΊ'τινες  θά  έσπούδαζον  εν  τω  Έλληνικώ 

(1)  ΙΙο'σον  ήγάπα  κϊί  έτίμα  ιόν  Λάσκαριν  ό  Λεω«  Γ  καταΰαίνεται  έκ  της  ενθου- 
σιώδους συστατικής  επιστολής  βΰτοΰ  ην  Ικομισεν  αυτός  ούτος  ό  Λάσκαρις  εις  τόν 
βασιλέα  τών  Φράγκων  (Γάλλων)  Φραγχϊσκον  Α '.  τώ  1515  (ου•/ί  1517  (ίις  παρά 
Σά&α  σελ.  115)  αποστελλόμενος  πρέσδυς  παρά  τοΰ  Πάππα.  Τήν  έπιστολήν  άνεόημο- 
σίευσεν  (εις  δύο  παραλλαγάς)  ό  Σ,Οί/ί'αΐΐά  ε.  ά,  Β ',  σελ  33Ί.  Ό  δε  "Αγγ.  Φαβρώ- 
νιος  ένΟ.  άν.  σελ.  169  λέγει  ότι  τοιαύτη  αιλί'α  συνέδεε  τους  δύο  τούτους  φιλόμουσους 
άνδρας  ώστε  ό  πάππας  Λέων  Γ  οΰοεμίαν  σχεδόν  ημέραν  παρέλειπε  άπό  τοΰ  νά  βλέπιτ, 
τόν  Αάσκαριν,  ού  ούδένα  άλλον  έθεώρει  άγαπητότερον  και  ευχαριστότερον  («ΐΐΐ  Ρυΐΐ- 
ΙΐΓίοαΙιι  ρΓορο  (μιοϋεϋο  ϊΐα  βΐυ.Η  (Λάσκ.)  νΪΓΐυΙο  υκαηι  (Λέοντ.),ιιΙ  ηοιιιυ  ;ίίΙ)ί 
ϋΙΐίΐΓίυΐ'.  ηοηιο  ίιιοιιηιΙίοΓ  ΓαοιίΙ  ιιικμιαιπ')). 

(2)  Ι,βρναηά  εν.  άν.  Β',  37. 

(3)0.  Βηάαβί,ΈκιατοΙχ'.,  εν  ΙΙαρισίοις  1531,  131.  ΙΙρολ.  Ι^β(/?'α7ΐά,  έ.  ά.,  Λ^ 

ρνα'.  και  τήν  έπομένην  σημείωσιν  της  παρούσης  διατριβής. 
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Γυμνασίο).  Ηά  αναφέρω  /.αΐ  θα  παρεξετάσω  τα  έττι/ειρήματα  εκείνα 
αχίνα  εγώ  νομίζω  'ότι  ΰττοστηρίζουαι  την  γν(ί)μην  ταύτην.  οέν  <)α  ττα- 
ραλίπω  δε  να  αναγράψω  άκρφώς  7.αΙ  τα  εναντία. 

Φυσικόν  ήτο  οτι  άφοΰ  κατέβαλε  τόαας  -ροσπαθείας  τζρος  ίορυαιν 
του  Γυμνασίου  τούτου  ο  φιλόπατρις  άνήρ  και  τόσον  θερμώς  συνηγόρη- 
σεν  \)7ζερ  αύτοΰ  -αρά  τω  Αέοντι  1'(1),  άφοϋ  δ?  καΐ  τόσας  ελπίδας 
άνήρτα  ες  αΰτοΟ.  φυσικόν  ήτο,  λέγω,  ότι  και  ό  ίδιος  θα  έφρόντιζε 
επιμελώς  καΐ  απουδαίως  περί  της  εκλογής  τών  παίδων.  Ητο  άλλως 
τε,  ως  γνωστόν,  λίαν  φιλαπόδημος.  ίδιαιτέρο)ς  δε  ήτο  φίλος  τών  εις 
Άνατολψ  τα^ιδίων,  χάριν  ειρηνικών  κυρίως  σκοπών,  άλλα  Ίζρός 
αυτούς  συνεδύαζεν  και  ακριβή  τοΰ  εχθρού  κατασκοπείαν  «εφ 
φ  τους  "Ελληνας  άπαλλαγεντας  της  πικροτάτης  και  χαλεποηάτης 
δουλείας  εις  έλευθερίαν  έςελέσθαι».  (Μ.  Μουσούρος  έν  προλογ.  έκ- 
δόσ.  ΙΙαυσανίου).  Την  εκ  τών  σεσιγημενων  ή  παραλειπομένων  άπό- 
δειςιν  δεν  θέλω  να  επικαλεσθώ  και  πολύ  ενταύθα.  Αέν  γνωρίζομεν 
δηλαδή  πώς  καΐ  ύπδ  τίνος  συνήχθησαν  οί  παίδες  ούτοι,  οί  μέλλον- 
τες υπότροφοι  τοΰ  πάππα.  Προς  τί  τούτο  άφοΟ  ε-χομεν  δύο  ρητάς 
τοΰ  Πέτρου  Αεβαρή  μαρτυρίας  δτι  ό  θεΐός  του  Ματθαίος  ώδηγιίθίΐ 
εις  Τώιιην  υπό  τοΰ  .\(ΐσκάοεως  («ρβνάιιβίτιβ  ρΜ  ίΐο- 
ηιαιη  α  ^οαηη€  Σ/αβοαί'β»  σελ.  1δ)  όστις  εκ  πολλών  τόπίον 
της  Ανατολής  ευφυείς  παΐδας  συνέλεξε  (<-^βχ  νανηβ  ΟΗβηίίί^  Ιο- 
018,  ίη()β7ΐΐί08  ρηβ7Ό8  ίΐβΐϋί/βί'αί»   εν.  αν.)  (2). 

(1)  Ό  Βουδαϊο;,  ε.  ά.  σελ.  406,  συνιστών  τόν  Χριστοφορον  Λογγολιον  εις  τόν  έν 
Ρώίχτ)  Λάσκαριν  λέγει  έν  τ^  σκιτατικί]  έπιστολϊ),  έν  η  καΙ  πικρώς  παραπονεί- 
ται διά  την  περί  τό  άλληλογοαιιεΐν  άμέλειαν  τοΰ  Λχσ/..,  τα  Ιξής  /αοαχτηοιστικα  : 
^εδεϊτο  δέ  μον  (Βου5.)  ηδη  σνσχευασάμενος  (ό  Χρ.  Λογγ.^  τα  εαντον  συατήοαι  ο! 
τόν  ελλογιμώιατον  τών  Ελλήνων,  Αάοκαοίν  ψησιν,  τον  σον  φίλον,  οντω  γαρ  ό 
λόγος  έχει.  τά  τε  άλλα.  πολν  Ισχύοντα  εν  'Ρώμΐ]  χαΐ  δη  και  διοικούμενον  τα  περί 
τους  λόγους  και  την  τήζ  παιδείας  έπιμέλειαν  τω  άρχιερεΐ.  Αντον  (Λασ'..)  γονν 
είσηγουμένον  τό  Γυμνάοίον  έιτιτετήδευΐαί  τό  έίληνιχόν  και  περι^όητον»  . 
ΙΙρόλ.  και  τ/,ν  ά/'.οΓέρ(ο  μνηαονευΟεϊια/  έ-.ί^τολν'  του  Μονεαόααία;  ΆρσενιΌ..  κρο; 
τόν  Λάσ/,αριν  ..=πί  Λέοντος  άκρου  ά. -/.ιερέως  αίτιος  εγένον  τοϊς  τών  Ελλήνων  βοο- 
λομιένοις  [χή  δυναμένοις  δε  τί)  πενία  της  π£ρί  τους  ελληνικούς  λογούς  σπουδής,  πείοας 
τόν  άρχιττοιμένα  Γυμνάοιον  έν  Ρώμη  άναδεΐξαι  δύο  και  δέκα  μειρακίων  ' Ελ- 
ληνικών ^ι . 

(2)  Ουδείς,  νο|^.ί<:ο^,  θα  θέληση  νά  έρμηνεύση  τά  ρήματα  ρΟΓίΙΐΙϋΙΐΙΚ  ΟίίΙ  (παθ.)  /.«' 
οΐβίβ^βιαΐ  (ένεργ.)  ώς  διάμεσα.  Τοιαύτην  εννοιαν  ό  ΙΙε'τρ.  Αεβ.  Οά  έξ^οραζεν  αλλω;. 
της  λατινικής  γλώσσης    παρε/οΰσης  προς   τούτο  πολλούς  τρόπους. 
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Αί  μαρτυρίαι  αΰταί  του  ΙΙέτρ.  Αεβ.  5έν  ετυ/ον  της  προσηκούσης 
προσογγις  ή  και  οέν  τταρετηρήΒησαν  οιόλου.  Επίσης  ό  επίσκοπος 
Παύλος  ^ουίη8  (Εΐο^ΐα  ίΙοοΙΟΓ.  νίΐΌΓ.,  εν  Βασιλεία.  157 ί,  σελ. 
74)  λέγει  οτι  ό  Αάσκαρις  ολίγο'/  μετά  την  εις  Βενετίαν  πρέσοευσίν 
του  γορΎίχοΌ'ηος  έλευθερίως  τοΟ  φίλου  αύτοΟ  πάππα  Λέοντος  Γ 
ήγαγεν  εξ  Ελλάδος  εύοοκίμους  παΐδας  εις  το  εν  Τώμη  γυμνάσιον 
ϊνα  μη  άπολεσθη  ή  γενεά  τ(73ν  την  Έλληνικήν  γλώσσαν  σαφώς  καΐ 
κομψώς  λαλούντων  («πθο  ηιαίΐο  ροδί;  Ι1<θοηΪ8  νθΙθΓΪΒ  αΐΉΪοίΙίαβ 
ηοηιϊηθ  ΗΙίθΓαΙΐίθΓ  α1;1;ο1βη1;θ,  ηοϋίΐββ  β  Οναββία  ρηβνοβ 
αάίΐιυβϋ  ίπδίΐΐαίο  Ιαάο  ίη  ΟαΪΓΪηαΙί  ιιθ  §ΓΕβο&  Ηη^^αα 
δοϊίβ  Ιοηαβηίΐυιη  8θΐ3θΙθδ  ίη1;θΓίΓΘΐ;»)(1).  ΙΙρός  παραδοχήν  των 
ρητών  τούτων  μαρτυριών  ε/ομεν  κο^λύματά  τίνα.  άτινα  εγώ  νομίζω  οτι 
δυνατόν  νά  θεωρηθώσιν  ασθενέστερα.  Εις  την  πανηγυρικήν  δηλαδή 
προσφώνησιν  την  οποίαν  ό  όγδοηκοντούτης  σχεδόν  Αάσκαρις  ώς 
πρεσβευτής  τοϋ  πάππα  Κλήμεντος  Ζ'  απηύθυνε  ('πιθανώς  'ΙταλιστΙ) 
εις  τον  βασιλέα  και  μετά  ταΟτα  αυτοκράτορα  Κάρολον  Ε'  μετά  τήν  εν 
ΙΙαβία(2)  νίκην  ('τη  24  Φεδρ.  1δ2δ),  διεκτραγωδεί  ό  αείμνηστος 
άνήρ  τά  δεινά  των  Χριστιανών  της  Ανατολής,  τά  όποια  λέγει  εξ 
αυτοψίας  γνωρίζει  μεταδάς  έκεΐ  δις  ώς  πρεσβευτής  και  μετά  διαπι- 
στευτηρίων (ούχι  λοιπόν  ώς  ιδιώτης)  (ο).  Τοΰ  υποτιθεμένου  λοιπόν 
το\^το\^  εις  τήν  Ελλάδα  ταξιδίου  του  προς  έκλογήν  τών  νέων  ου- 
δεμία μνεία  γίνεται.  Αιτία  τούτου  ισο^ς  νά  δύναται  νά  θεωρηθή  ή 
μικρά  διάρκεια  του  και  ό  εντελώς  διάφορος  σκοπός  της  αποδημίας 
ταύτης.  "Ισως  όμως  προς  τούτοις  καΐ  τό  βραχύ  της  εκτάσεως  αϋτοΰ. 

(1)  Τοΰτο  ώς  φαίνεται  έλτίφΟη  υπ'  όψιν  και  παρά  τω  Ρ.  Βαΐ/1β,  ΟϊθΙίθΙ1Γί3Ϊΐϋ 
ΙιΪΗίΟΙΊΐΐυο  Οΐ  ΟΓΪΙϊ(}αο  III  (έν  ΙΙαριο.  1740)  σόλ.  .^7,  οστι;  ο|Αω;  τήν  ί'δρυσιν  του 
Γυμνασίου  αποδίδει  Είς  τό  «αΠπ  άβ  οοηκερνοΓ  Ια  Ι»οηηο  ρΓοηοίΐβίαϋοη  άα  \ά 
1&η(|υ6  Ογ«!(;(|ιιο)  διά  τών  (χετακαλουμ.1ν(ον  νεανίσχων  εκ  ττ^ς    Ελλάδος  ! 

(2)  Ό  Σά&ας,  ενθ.  άν  ,  σίλ  117  γράφει  αΠαταβίο)*,  συγ^/ε'ων  ώς  φαίνεται  τψ 
πολιν  ταύτην,  τήν  σηαερινήν  Ραάΐΐα  τη;  έπαρ/ίας  Βενετίας,  προς  τήν  Ρανία  (τήν 
αρχαίαν  Τίκινον  και  αεσ.  λατ,  Ραρία)  της  σημερινής  έπαρ/ίας  Λομβαρδίας-  περΊ 
ταύτης   δέ  της  δευτέρας  προ'χειται. 

(3)  «Εη  ΙίΙίΓο  οΙ'αιηΙ)&8ίί&(ΐ6ΐΐΓ  .  .  .  οΐ  ^  αΙΙό  (Ιβυχ  Γοϊ.'ί  ανοο  Ιοίΐρβ»  άο  οιβ- 
αηοο,  οΐ  .ι^-αϋΐ  ιΐβιπουιό  ιΐϋΐιχ  αιΐ8  οη  Τακιιιϊί',  οπίαπί  αΙΙό  οΐ  ιονοη;ν  ρΗΐ•  (Ιί- 
νϋ|•8  οΙιαιπΐπΗ  κτλ.  ώς  εχ^ει  ή  παλαιά  Γαλλική  μετάφρασις  τοΰ'  λογού,  ην  έξέδιοκεν 
ό  Φραγκίσκος  άβ  ΒβΙΙβίοτβϋί  έν  1Ι«ρισίοις  τω  1588'  πρβλ.  1,6(//'αΐΐά  εν.  άν.  Α'. 
σελ.  ρνγ'). 
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διότι  νομίζω,  ώς  και  άνωτέρο)  ελέχθη,  οτι  -ιΟανώτατα  μόνον  μέχρι 
Κερκύρας  θα  μετέβη"  εκ  ταύτη;  άλλ^ος  τε  της  νήσου  κατάγονται 
κατά  τταράοοξον  σύμ-τωσιν  οί  -ερισσότεροι  μέχρι  τοΟοε  γνωστοί  μα- 
θηται  τοΰ  Γυμνασίου. 

Σημειωτέον  οτι  εάν  τις  θελγ'^ση  τα  τοΰ  ζητγ'^ματος  το•ότο\>  παν- 
ταχόθεν να  έρευνήση.  παρατηρεί  δτι  εκ  των  γνωστών  Έλλήνίον 
συμμαθητών  τοΰ  Ματθ.  Λεο.  εν  τώ  Γυμνασίω  (ών  τρεις  μνημονεύον- 
ται υπό  τοΰ  ΙΙέτρ.  Δεδ.,  παρά  τούτους  οϊ  και  άλλοι  ες  Ίταλοι)  ό  μεν 
Σοφιανός  είναι  Κερκυραίος,  συμπολίτης  λοιπόν  τοΰ  Λεόαρή.  ο  Χρ. 
Κοντολέος  Κυθήριος  (ι'σως  εκ  Κρήτης  καταγόμενος,  ΊΟλληνο|Λν»Ί|.ι. 
291),  και  ό  ^Έιρ]χόθΜρος  Λήσταρχος  και  Γειόργιος  Βαλσαμών(άς)  ή 
Βάλσαμος(Ι)  Ζακύνθιοΐ'  και  οι  τρεις  τουτέστιν  Επτανήσιοι.  ΙΙερΙ 
τοΰ  Κωνστ.  Τάλλη  εικάζω  ότι  θά  εμενεν  εν  Ρώμη,  άφοΰ  είναι 
γνωστόν  εις  ήμας  ότι  μετά  την  τελείαν  κατάκτησιν  τής  ιΐίελοποννή 
σου  Οπό  τών  Τούρκων  (τω  1460),  ό  ε;  επιφανών  καταγόμενος  πάπ- 
πος του  Λημήτριος  μετενάστευσε  εις  Ίταλίαν,  ο  όέ  Μανίλιος,  άοελ- 
φός  τοΰ  πατρός  του  Νικολάου,  εθεωρείτο  περίφημος  Λατινιστής 
κατά  τους  γερανούς  του.  Περί  τοΰ  Γεωργίου  Κορινθίου  οέν  ούναμαι 
νά  εΐπω  τι  βέβαιον  (2),  καθώς  και  περί  τοΰ  Ιωάννου  Ζυγομαλα. 
τοΰ  οιόάςαντος  εν  Κωνσταντινουπόλει  τήν  Έλληνικήν  καΐ  Λατινι- 
κή ν  τ,ολλους  μαθητάς  έπΙ  της  Πατριαρχείας  Ίωάσαφ  Β'  (Ϊά0(ΐ 
ενθ.  αν.  1ο9  και  176).  Φέρεται  τ.ρός  τούτοις  οκ  συμμαθητής  τοΰ 
Έρ\ιοοά)ρου  καΐ  μαθητής  τοΰ  1.  Λασκάρεως  καί  τις  Ιωάννης  όε- 
σπότης  της  Μολδαυΐας  («ί5ήγας  της  Μπογδανίας  •; ;  περί  ου  δεν 
εχομεν  άλλην  ειδησιν  (Οηΐ8Ϊΐΐ8,  Τηνβοφ-αββία  σελ.  248  και 
Ίιίλληνομνήμονος•.  σ.   599)  (ο). 

Έξ  δσων  λοιπόν  ασφαλώς  γνωρίζομεν  βλέπομεν  δτι  οι  περισσό- 
τεροι τών  μαθητών  κατήγοντο  εκ  τών  Ιονίων  νήσων  διόλου  άπί- 
θανον  ένεκα  τοΰ  μέχρι '  Κερκύρας  μόνον  ταςιδίου  τοΰ  Ί.  Λασκά- 
ρεως .    "Αλλην    τινά    δυσκολίαν     προς     παραδοχήν     τοΰ     ταςιδίου 

(1)  Πρβλ  έπιστολήν  τοΰ  Έρ>^ο'^(όρο\ί  Λήσταρχου  προς  τον  Λίβαρήν  η  "Αβαριν 
παρά  Ι,βί/ναηά,  Ενθ.  άν.,  Β',  351.     Ιοέ   /.αϊ  ΣάΟαν  ενΟ.  άν.  227.  ^ 

(2)  Πιθανόν  είναι  οτι  υπήρξε  χαΐ  αΰτ6;  μαθητής  τοΟΊ.  Λαακάρεως  («Ίίλλην.υ  Γ»ίϋ ) 

(3)  Περί  τοΰ  Κερκυραίου  ίτΛ<3-τ\ς  Μι/αήλ  Παραστάτου  {' Ελληνομνή μονός,  η. 
399)  δεν  δύναται  νά  λεχΟή  τι  ώριαμένον.  Γ/ωρίζομεν  δε  οτι  ό  Λίδ.  εί/εν  άλληλογρα- 
φίαν  και  -ρός  τόν  Ζακύνθιον  Άλέξανδρον  Νερούλην  (Σίθα  183χαΙ  Η.  Ι^βΓΙΙΟί  Λ  12). 
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τούτου  τοΟ  Ί.  Λασκάρείος  Οά  ήούνατό  τις  να -οοφέργ^ι  τήν  έξγ^ς  :  Ό 
Μάρκος  Μουσοϋρος  προαφωνών  οια  μακράς  έ-ιστολης(Ι)  την  εκ- 
δοσιν  τοΰ  ΙΙαυσαν'ου  ει;  τον  Ί.  Αάσκαριν  οέν  κάμνει  λόγον  τίνα 
περί  τοιούτου  ταςιοίου,  άλλα  λέγει  σαφώς  οτι  «  {.ιετεπέμ^Ιΐίΐτο  νεα- 
νίσκους εκ  Κρήτης,  καΐ  Κορκύρας  και  εκ  των  παραθαλασσίων  της 
Πελοποννήσου»,  περί  ών  ομοκ  οεν  γνωρίζομέν  τι  άκριβέστερον.  Πώς 
τοϋτο  ούναται  να  συμφ(ονήση  τζροζ  τάς  ανωτέρου  ρητάς  μαρτυρίας 
του  Πέτρου  ΑεβαρΥ]  και  Π.  Ίωβίου  οέν  ούναμαι  μεν  εγώ  να  ερμη- 
νεύσω, ευχαρίστως  ομίος  θέλο)  παρ'  άλλιον  μάθει.  Έπεθύμουν  μό- 
νον να  παρατηρήσω  οτι  ό  Μάρκος  Μουσοϋρος  οέν  θα  είχε  και  πολ- 
λούς λόγους  να  άναφέρη  εν  έκτάσει  καΐ  εν  πολλή  άκριόεία  την 
αρχήν  της  ίορύσε^ος  τοΰ  Γυμνασίου,  άφοΰ  ήρνήθη  να  άναλάβη  την 
υπότοΟ  χ\.ασκάρεως  δια  τοΰ  πάππα  Λέοντος  Γ  προσενεχθεΐσαν  εις  αυ- 
τόν όπουργίαν'  ώς  και  άν^οτέρω  εϊδομεν  ό  Αέων  Γ  εγραφεν  εις  αυ- 
τόν «παραγγέλλο)  σοι  ινα  επιμελώς  φροντίσης  να  προσέλθίοσιν  εις 
ημάς  εί  Ελλάδος  παίδες  κτλ.»  (ηιαηάο  ίίΙ)ί  ιιΐ,  8ΐΐδθΐρί;ΐ8  άίΐί- 
(^βΊΐίβΏΐ  0117X1111  αάάηββπάί  αοΐ  ιιθ8  β  ΟΓαβοϊα»  κτλ.  ιδέ  άνοη.). 
'()  Μουσοΰρος  άλλως  τε  αναφέρει  ώρισμένα  μέρη  της  Ελλάδος,  εν 
συγκρίσει  δε  προς  ταΰτα  φαίνεται  Ότζερίολτι  το  υπό  τών  μεταγενεστέ- 
ρων Γυράλδου  και  Ηθ(1ίαΝ(σελ.  253)  λεγόμενον  οτι  οί  παίδες  ούτοισυν- 
ήχθησαν  εκ  πάσης  σχεδόν  της  Ελλάδος  («θχ  ηηίυβ7'8α  ρβιΐθ 
ΟναβοΛα  Εοιώ&ιτι  αΓίνβΙιϊ  ουΓίΐνΐΙ»  ή  «θχ  ηιβάΐίΐ  Ογ.»)(2). 
Έν  πάση  περιπτιόσει  ανακινείται  ένταΰθα  ζήτημα  τό  ό~οΙθΊ  δεν  δύ- 
ναται συγχρόνως  και  να  λυθη  τελειωτικώς  ελλείψει  επαρκών  πηγών. 
Κατά  τό  αυτό  λοιτζδν  έτος,  1513,  θα  έπανήλθεν  ό  γέρο^ν  Ί.  Αά- 
σκαρις  μετά  τών  έκλεχθέντον/  τρο:ρίμων  εις  Τώμην.  Έκ  τούτων  ήτο 
καΐ  ό  Ματθ.  Δεβ.  ώς  εϊδομεν.  "Ιι^χομεν  δε  μαρτυρίαν  τοΰ  Πέτρ.  Αεό. 
ότι  δ  θεΤός  του  τότε  ήτο  μόλις  όκτο)  ετών  (  οαηι  νΐχ  αηιιυηι 
οοίπνυιη  α^θΓθΙ»  σελ.  15)  εύκολους  λοιπόν  δυνάμεθα  νά  ύπολο- 
γίσωμεν  τώρα  ότι  ό  Ματθ.  Λεβ.  θάέ^/εννι/ί^-ι;  κατάτόετος  1505.  Ούτω 

(1)  Ίδ.    αυτήν    και  παρά  Σ,β^ναηά  ενΟ.   άν,  Α',   σί'λ.  144—150. 

(2)  Και  ό  ΗοάίτΐΒ  έ'νθ.  άν.  λέγει  δτι  ;»1ι  β()(|αβ  (Λαιχ  )  α  Οι•αβοία  αβββτϋηη- 
Ιητ  ρϋ6ΐί,  (ΐιιί  ΜΐιΙ)  βίϋί;  αιικρΐοϋ.»;  ίιι  ίπίβικίο  κοΓΪρΙοιβ.';  Θι;ΐ(!θθ8  ρι&βοΐαΐίΐηι 
ορί'ΐίΐιιι  Ϊιΐΐρβ(1αη1«.  Και  ό  Κθ800β  α^ταφρ.  Οΐ3,Χβ|•  Β',  σ.1Γ2  σηιχ.  δέν  παραδέ/ε- 
τοι  ότι  ό  Λάσκαρις  ήλΟεν  αυτός  είς  Ελλάδα.  Αί  μαρτυρίαι  ομιως  τοΰ  Π.  Δεβ.  οέν 
ελτ[φΟησαν  οιόλοα  υη'  δψιν  διότι  δεν  παρετηρηΟησαν. 
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οέ  γνωρίζομεν  τ,γ,ρώίοτερον  το  έτος  της  γεννγ^αεως  τοΰ  ΜατΟ.  Λεβ. 
ή  δσον  γνωρίζομεν  αύτοΰ  τοΰ  Μάρκου  Μουσούρου.  Ώς  γνίοστόν  λέ- 
γεται '6τι  δ  Μουσοΰρος  έγεννήΟη  τζερί  το  1470.  τοΟτο  οέ  συνάγεται 
μόνον  έν,  τίνος  επιστολής  τοΰ  Έράσμου  τζροζ  τον  'Ιόοοκον  Γαβν^ρον. 
εν  Ίι  ομολογεί  δτι  αυτός  είχε  γεννηθΫ^  οκ['(οί  ~ρο  τοΰ  Μουσούρου 
(τώ  14(37)  «ΙΐίΐυΙ  ηιιιΐίο  ιπίΐ]οι•  θΐ'αιη  Μυ8ΐΐΓθ>^  (Ι,ββταηά, 
Α',  ρκβ').     ^ 

Έςεταστέον  το^ρα  πότε  άπέθανεν  ό  ΜατΟ.  Λεβ.  ΙΙερΙ  τοΰτοΌ 
εχομεν  ττάλιν  τήν  μαρτυρίαν  τοΰ  άνεψιοΰ  του  οτι  (Ιπέθανεν  έβδο- 
μηκοντοάτκν  («δθρίπαοϊηί,α  παίιΐδ  ειηηοδ  άΐθΐπ  δΐιυηι  οΙ)ϋΙ» 
σ.  14).  Κατά  ταΰτα  λοιπόν  φαίνεται  προς  στιγμήν  ότι  απέθανε  κατά 
τό  έτος  1575.  Απέθανε  λοιπόν  ουχί  «όλίγολ•»  πρό  τοΰ  1588 
(Σάθα.  ένθ.  αν.  159)  άλλα  πολλά  έ'τη  πρό  τοΰ  '/ρό'/ο'^  τούτου. 
"Αλλως  αν  άπέθνησκεν  ο  Ματθ.  Λεβ.  ολΙ^(θΊ  πρό  τοΰ  1588 
τίς  ή  ανάγκη  να  έκόο)ση  ούχΙ  αυτός  άλλ'  ό  ανεψιός  του  Πέτρος 
τω  1583  τους  κανόνας  και  όόγματα  της  έν  Τριοέντ(;)  συνόδου  τα 
όποια  έντολγ]  τοΰ  πάππα  ΙΙίουΔ'  (1559  —  1 565)  ειχεν  ήδη  μεταφράσει: 
Άλλ'  αυτός  ό  Ματθ.  Αεο.  έςέδωκετω  1577  έν  Τώμη  τήν  Έλληνι- 
κήν  μετάφρασιν  των  πρακτικών  της  έν  Φλ(ορεντία  γενομένης  συ- 
νόδου (1).  Θά  απέθανε  λοιπόν  ούχι  κατά  τό  1575  αλλά  μετά  τό 
έτος  τοϋτο.  Οϋτως  εξηγείται,  νομίζο),  καλώς  καΐ  ό  μακρός  λόγος  τον 
οτιοΙΟΊ  κάμνει  ό  ανεψιός  του  Πέτρος  οικαιολογών  τήν  βραδύτητα  της  εκ- 
δόσεως (επτά  έτη  μετά  τόν  θάνατον  τοΰ  Μ.  Δ.  βλ.  κατ.)  τοΰ  περί  τών 
\ιορ'ΜΊ  της  Ελληνικής  γλώσσης  Ιρ^(οχ>  τοΰ  θείου  του,  όπερ  θά  παρέ- 
διδεν  αυτόν  εις  τήν  άθανασίαν  («αϊ  αναηοιιΗ  ηοηιβπ  (ΐιιοηά 
θίαδ  ίίθΓΪ  ρο8δθΙ,  ΐιιιιηθΓΐ&1ί1;&Ιΐ  οοΐϋΐηθηάδΓθηι»  σελ.  14).  Τό 
Ιρ-(0Ί  τοΰτο  άφιεριόθη  εις  τόν  Καρδινάλιον  Άλέςανδρον  Φαρνέσιον 
τη  ρητή  επιθυμία  τοΰ  αποθανόντος.  Φαίνεται  δε  ότι  ό  Ματθ.  Αεό. 
μετάτό  βδ'-'  έτος  περίπου  της  ηλικίας  του  έταλαιπωρεΐτο  διαρκώς  υπό 
ασθενειών  («αάνθΓδίΐ  ναΐβίικίίπθ  οοηίΙίοΙαΓθίυΓ  πδδΐίΐιιβ»  σελ. 
14)  διό  και  συναισθανόμενος  τό  βραχύ  τοΰ  υπολειπομένου  εις 
αυτόν  βίου,  μετεκάλεσεν  εκ  Κερκύρας  τόν  άνεψιόν  του  ΙΙέ- 
τρον,    όστις   και   ήλθεν   ο)1'(θ'Κ   μήνας    πρό  της  τελευτής  του,   Ι'να 

(1)    Ό   Σά^ας,    ενθ.    άν.,   160,  συγχέει    ταϋτα  πν>ς   τ^  της  έν  Τριοέντ...   συνόδου 
λέγων  οτι  ό  Ματθ.  Δεβ.  έξέδω/.ε  ταΰτα  επιταγή  Πίου  Ε'  (ϋίοΙ)  «λ. 
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[^οηθήσγ^    αύτον    οιά    τήν    καταγραφήν   καΐ  οιάταξιν  ζαΐ    άΧΧων  ερ- 
γϋ)ν,  μάλιστα  οέ  του  περί  μορίων  της  Έλλ.  γλώσσης  συγγράμματος  του. 

ΙΙοΤα  άλλα  είναι  τα  -ολλά  έργα  του  -ερί  ών  αναφέρει  6  ανε- 
ψιός {«7ηηΙΙθ8  ΙίΙ)νο8  νβΐί^ηϋ»  σελ.  12,  απέθανε  «ρναββίαΐ'ίβ 
τβΙίβϋΒ  ίηρβηϋ  άοβΙΗηαβίΐηβ  ηιοιιίτηβιιίΐβ»  σελ.  14)  οέν 
γνωρίζομεν.    οϋτε  ίσως  καΐ  θα  μάθίομεν  πλέον. 

Απορία  τις  δμο)ς  γεννάται  εις  τον  μετά  τζροαογί^ς  παρακολουθοΰντα 
τά|τοΟί3ίου  τοΰ  ανδρός  και  εξετάζοντα  ακριβώς  τάς  ~ροζ  αυτόν  συνδεομέ- 
νας  '/^ρο'>ολο^(ί%ς.  Ερωτάται  λοιπόν  πώς  άφοΰ  έγεννήθη  ο  Μ.  Α.  τώ 
1505  ήτο  δυνατόν  αΰτος  να  έκδώση  σ}(όλια  εις  τίιν  Όιιπρο\Γ 
Ίλκ'κΗΐ   κατά  τό  1517(1)  και    εις  τον  Σθ'ί)οκλέα   τώ   1518(2). 

Κατά  τά  μέχρι  τοΟδε  κοινώς  παραδεδομένα  περί  τοΰ  θανάτου 
τοΟ  εβδομηκονταετούς  Ματθ.  Αεβ.  (τω  1588).  θα  έςεδίδοντο  ύπ"  αυ- 
τού τά  σχόλια  (αν  αυτός  ήτο  ό  συγγραφεύς  αυτών)  α.^(οντος  ήλι- 
κίαν  δέκα  καΐ  δκτώ  ετών.  Άλλ'  ανωτέρω  έδείχθη  δτι  έγεννήθη  πι- 
θανώτατα  τώ  1505.  άφοΰ  ήλθε  τω  1513,  οκταετής  ών,  εις  Τώμην. 
Τά  Σχόλια  δμως  έςεδόθησαν  ώρισμένοις  τώ  1517  καΐ  1518.  "Ωστε 
γεννάται  ευκόλως  τό  έρίότημα,  είναι  δυνατόν  ό  σχολιάζων  τόν  'Ομη- 
ρο'/  και  τόν  Σοφοκλέα  Αεβαρής  νά  ήτο  τότε  δώδεκα  ή  δεκατριών 
ετών;  ΙΙρός  κατανόησιν  και  δρθήν  έςήγησιν  τούτων  πρέπει  νά 
έςετασθώσι  τά  εξής  δύο  ζητήματα.  ΙΙρώτον  τό  είδος  τών  σχο- 
λί(ι)ν  (β)  και  Ζεύτερο'^  τίς  ό  αληθής  συλλέκτης  ή  εκδότης  αυτών. 
Τά  σχόλια  ταΰτα  θά  έχρησίμευον  ως  |3οήθημα  προς  άνάγνωσιν  και 
κατανόησιν  τής  ίπροηης)  εκδόσεως  τοΰ  Όμ^^ρο'^.  ήτις  έγένετο.  ως 
γνο)στόν,  υπό  τοΰ  Δημητρίου  Χαλκοκονδύλη  (εν  Φλωρεντία  1488), 
δτι  δε  είναι  τά  παλαιότατα  εις  τόν  Αίδυμον  αποδιδόμενα  σχόλια 
θεωρώ  τουλάχιστον  άμφίβολον.  ΙΙεριέχουσι  νομίζω  και  παρατηρήσεις 

(1)  «Ι/ολια  παλαιά  τοίν  πάνυ  δοχ'.'μίον  εις  την  Όμηρου  Ίλιάδα».  Έτυπώθη  εν 
'ΡοίΐΑϊ).  παρά  τόν  Κυοίνου  λοφον,  1517.  Ιοέ  Σβρναηά,  Α',σ.159  — 162  ενΟαπαραιί- 
Οίται  κβ!  ή  Ιπί  δεκαετίαν  προ^τατε•^τικ^1  της  εκδόσειος  ταύτης  επιστολή    τοί  Λέοντος  Ι '. 

(2)  «ΟοτπΜβηίαΗί  ί?ι  8βρίβ7)ΐ  έναί^οβάίαδ  8ορ/ιοβΙί3.  Ορυκ  οχαοΐΐκκί- 
ίτιυιτι  κτλ.  ίιι  Θ^ΊΒηαδίυ  Μΐ'(1ίοβο  Οαϋ;ιΙΙίηϊ  ιηοπίί»  α  Ι^οοηβ  Πβοΐιηο,  ΡοηΙ. 
ηΐαχ.,  0οη8ΐίΐυ1θ  (.  .  .)β(ϋΐΐΐΠ1.  Έτυπώθ/)  έν  'Ροψτ)  έν  τω  παρά  τόν  Κυρίνου  λό- 
φον  Γυια.νασί<ο  1518.  (Μόνον  ταύτα  τά  σ/όλια  [οΰ/ϊ  δε  και  τά  εις  "Ο|χηρον]  αναφέρει 
ό  ίΐέτρος  Δεβ.)». 

(3)  Δέν  συνεξεδοθη  και  ό  ποιητής  ως  υπό  τίνων  άταλαιπο'>ρως  αναγράφεται. 
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των  έκοιοόντων  1 1 1,  ε'.ναι  οέ  ι]  ζζίττίτ.ζ  τούτου  Ηέ|ΐ7  ιδία;  μελέ- 
τη;. "Αλλα  καΐ  τα  ούο  έτιιγράιιιιχτα  του  Λασκά,οεο);  «εις  τους  εν 
τη  Βύβλω  Όμηρου  ύηομνηματιστάς»  Λ-ιτε  δεν  -ρόκειτα•.  -εοΐ 
ένδ:  [ΐόνον  ΰ-ομνημχτ'.ιτοΰ  ι  καΐ  α  εις  "Ομηρον»  δεικνύουσιν  ϊσο); 
ει;  ήμα;  τδν  μή  Βέλοντα  νά  φαίνγ,τχι  -ρωτουργον  τοΟ  ,^ιβλίου. 
Ουδέν  λο'.ττδν  τούτο)ν  κολύει  να  τταραοεχϋώμεν  ώ;  ετο;  τη;  γεννή- 
σεο»;  τοΰ  άνδοδ-  τδ  ΙόΟό'  αλλά  άζέΗανε  τώ  1Γ)7ό  γ,  5οαδύτεοον : 
Άνοτέοο   εΐ'δομεν  δτι  ό  ΜατΗ.    Λεβ.    έίέδοκεν    αύτος   τώ  1ΰ77 

4  1  *  •>  * 

τα  ΙΙ,οακτικα  τη;  έν  Φλωρεντία  — υνόοου.  τα  ό-οΐα  ε*•7,0'^  η'^η  μετα- 
φρασθη  εις  την  'Κλλγ^νικήν  κατά  -άιαν  -'.Βανότητα  ΰ-δ  τοΰ  Καρδι- 
ναλίου βησσαρίωνο;  ι  2».  αλλά  7,  τύττί-ηι;  καΐ  ή  έ'κδοσι;  καΐ  αυτών 
τών  Πρακτικών  καΐ  τών  τή;  'Γριδεντινη;  Συνόδου  έγένετο  -ροιταγή 
του  Ιΐάπ-α  Γρηγορίου  ΙΓ'  διτι;  ε-ραττε  τοΟτο  οϋ  μόνον  τών  ϋ-ο- 
μαζί<•)ν  χ},;  ΊΝομαϊκη;  Εκκλησία;  τέκνίον  -ρόνοιαν  έ/ίον.  αλλά  καΐ 
τών  ά-ογεγαλακτισμένων  και  μακράν  άπωκισμένοιν  κηδόμενο;  ώ: 
παρατηρεί  ό  ΜατΗ.  Λεδ..  τοΰ  λόγου  δντο;  κυρίω;  -ερί  τή;  εκδόοεο); 
τών  Τριδεντινών  Πρακτικών.  Ηά  ά-έΗανε  λοι-δν  μετά  τδ  ΙοΤΤ. 
Λφοΰ  δέ  ό  ανεψιό;  του  έ;έδωκε  τώ  1. ")<'-!,'}  τά  Πρακτικά  τη;  Ί'ριδεν- 
τινη;  Συνόδου  δΰναταί  τι;  άσφαλώ;  νά  ιυμπεράνη  δτι  ό  Ηάνατο;  του 
Βά  συνέδη  μεταςΰ  τών  ετών  1577  και  1Γ)8.•».  ^ 

Έν  τψ  ,^ιδλίω  τοΰ  ΡίθΓΓθ   (Ιβ  ΝοΙΙιαν.    \^Ά  ΒΠ)Πο11ιβ(ΐπβ  ίΐβ 
Ρπίνΐο  Οι•8ίηΐ,  οοιιΙπΙ>ιι1;ίοη8    α    ΓΙιΐδίοίΓβ   Γΐβ8    οοΠβοΙιοη^ 

(Ι)   Άντ'τυπον   τοΰ    ϊίγο;;  ϊ/ει  ή  εν  Βεοολίνω    Βασιλική  Βιβλιούήχη :   Υβ.  3205. 

(2)  Ποβλ. //.  Γοδί,  Ι.β  οβίίΐίη»!  Ββ88ίΙΐΐυΐι,  έν  Ι1α,οιιίθ(;,Ι879,  αελ.  443  Αν- 
τίτνπον  τών  ΓΙοΐϊκτι/.ων  τούτιον  τή;  Ιν  Φλωρεντία  Συνόδου  ϊ/ίΐ  η  :ν  Βίρολίν».)  Βασι- 
λική Βιβλιο6τ5/η:  ϋ,  .5224.  Τόσπάνιον  τοϋτο  βίβλίον  τ/ει  δι^  τού;  /ρονο.•;  τ?.ς  -υ- 
ηώαεώ;  το;;  τυπωθή  ν.ίτά  Ξζτά/.του  ΰΐλοκαλίβς  /.αϊ  παοαδείγιχατική;  ΐκοιβί.'α;  και 
τΐΊοσοχήί.  δεν  δυ^κολεύται  δε  τι:  να  άνεΰρτ)  υτι'αΰτό  ττ,ν  έποπτεύουσαν  /ιίρ»  τοΰ  .Μ. 
Δίββ'.ή.   "Ονομα  έπ' αυτοί    δεν    βρεοίται,    άλλα    |Αονον  οτι    «ίτυποίθη  έν   'Ρώαιτ,,   δ-.β 


Φραγχισχου  Ζανέτου.  Έτει  της  θεογονία;  ,αφυζ'».  Χαρβκτηοιστικόν  είναι  ό',τι  εν 
«λ(δ.  331  λέγεται  περί  τών  Πρακτικών  τούτων  «ταϋτα  έρρεθη  και  «νεγνοίσθη  λατι- 
νιχώ;  [/εν  ώ;  ϊ?τ,ριεν,  παρά  τοΰ  Καρδιναλίου  τή;  Αγία;  Σαβι'νη;  Ίουλιανοϋ,  Έλλη- 
χω;  δε  παρβ  τοΰ  Άρ/ιεπισκοπου  Νικαία;  Β7ΐσίΐαρίο)νο;,  χαί  ήσπασά-ιεθα  του  ίϋπ,-τα 
τό  γονυ  χαΙ  την  -/βοΛο.  Τών  Πρακτικυιν  υπεγράφησαν  πέντε  βντίτυπβ  η  τοίχοι  οΛα- 
τινικώ;τεκαι  Έλληνικώς,  κα!  υπέγραψαν  οι  Λατίνοι  και  οί  Γραικό!  έν  άαφοτίροι; 
τοϊ;  αέρεσιν,  οπω;  λάβωσ.ν  οί  Λατίνοι  το  εν  και  οι  Γραικοί  τό  δλλο.  τοί/;  δ'  όίλλου; 
ίνα  στε'ίλωσιν   είς    του;    ΙΙατριάρ/α;.    ΟΟτω;    ουν    ελαβι    τέλο;     πάντα  τά  τή;   άγίκ; 


έν(•)σεΊ>;) . 

ΑβΗΝΑ,   ΤΟΜ.    κς' 
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γΙΊΙβΠο  βΐ  Β  Γ  Ρίπίΐθ  (1θ  \β.  ι•θηίΐί«83ηοβ,  ΡίΐΓίδ  1887),  σελ. 160 
αγ,μ.    4  φέρεται    οτι    ΐκ   τ/|;    άλλγ,Λογραφ''α;    τοΟ  Οι•«ΐηΐ   -ρος  τον 
Ρϊηθίΐϊ  ιιανΗάνομεν    τ/^ν    ήμέραν   τοΟ  Ηανάτου   τοΟ   Λεοαργ^.  ήτο    οε 
αϋτγ,  υ,    1 ."»     Ιουνίου    15)^1.    Γίνεται    οέ    -χρα-ομ-ή    εις   έτζιστολήν 
εύρ'.σκομένγ,ν     εν  τω  "Αμβροαιανώ  -/.(όοικι.  Ο  σελ.    42."].  Τ/|;   σελίοο; 
ταύτγ,;  τοΰ  -/.(όοικο;  ϋ  ελαοον  φοτογρχφικόν   άττοτύ-ωμα     καΐ   ομο- 
λογώ   έττΐ   τούτ(ο     έντζΟΗα     χάριταςττ^    οιευΗύνσει   των  '/ζι^θ'(ρ'χ.'γ(<)ν 
τ/^:    Βιβλιοθήκη;  τοΰ    Μιλάνου)  και  άλγ,Ηώ;  φέρεται   εν  στιχ.  22  .  . 
«ηοη  θ  αΙΙΐΌ  άί  ηαονο,  8θ  ηοη  οΐιβ  Μ.Μαϋ/ιία  Ονββο  ηιοΓδθ 
αΐϋ  13  άί  Γμΐθ8ΐ;ο>•  ή  επιστολή  χρονολογείται  «ί1  α  Κοιηα  24  (ϋ 
Οΐΐΐ^ηο  1581  ».  Ιίώ;  τα  λεγόμενα  ταΟτα  δύνανται  να   συμβιοασθώσι 
ττρός  τάς  ανωτέρω  άναγραφείσας  μαρτυρίας  τοΰ   II.   Αεοαρή.  ως  -ρός 
τόν  χρόνον  τ/,ς  γεννήσεοκ  και  τοΰ  θανάτου  τοΰ  Ματθαίου  Λεοαρή.  θα 
προσπαθήσο)  να  εΤ-(ο  εν  τοις  έςής.  "£ντύ-(οσΐν  ισ(ος  κάμνει  ή  εν  -αρόο<;) 
ουτίος  ειπείν  μνεία  τοΰ  θανάτου  το'')τ^'}.  θανάτου  φίλου  επιφανέστερου 
πως  και  προσφιλοΰς. Αμφιβολία  τις   αν  πρόκειται  περί  τοΰ  Ματθαίου 
Λεβαρή  εν   τή  περιστάσει  ταύτΥ|   νομίζ(ο  οτι  οέν  επιτρέπεται.  "Εχο- 
μεν  'οε  προς  τούτοι:   και   έπιστολήν   τοΰ   ΟΓδίηΐ   τζροζ   τον  Ρίηβΐϋ 
(ΑΐηΙ)ΐΌ8.  Ό.   42;»  1  ένθα  αναγράφεται   κατάλογο:   των   συγγραμμά- 
των και   ,ών  χειρογράφίον  τοΰ   Ματθ.   Λε^ίαρή   ί'να   ταΰτα   πωληθώσι. 
"Η   ■/ζ^^ν'^λο■[::ί  τή:  επιστολή;  είναι    2!»    "Ιουλίου    1Γ).^1     ϊδ.  ΝοΙΗαο 
σελ.   157  ι.    Εάν  ομω:  απέθανε  τω  15x1   θα  έγεννήθγ,  τω  1511  'άφοΰ 
απέθανε  είοο\ι•ί^-/.θΊΧθΊτΊ^::  •  και  θα  ήλθεν  εις  Τίόμην  < τω  151ο;  δύο  ετών! 
Χομίζο)  λοιπόν  ότι  ό  ανεψιός  του  ΙΥίτρος  Λεβ.  δεν  αναφέρει  ειμή  κατά 
έπιπόλαιον  προσέγγισιν  τήν  ήλικίαν  εις  ήν  έφθασεν  6  θεϊός  του  Ματ- 
θαίος Δεο.  "Οτε  ο^τος  απέθανε•  (1581)  οέν   θα  ήτο  έβοομήκοντα  (ιοέ 
αν.;  άλλα  ί:βδομήκοντα  και  εξ  ετών.  Δεν  επιτρέπεται  δε  αναδρο- 
μικώς εκ  τοΰ  1581  να  όρίσωμεν  ώς  έτος  τής  γεννήσεως  τοΰ     εβδο- 
μηκονταετούς» Δεβαρή  το  1511    (1581 — 70=1511).   διότι  εχομεν 
,3έβαιον    καΐ   άναντίλεκτον  το  έτος  τής  άναρρήσεως  τοΰ  Λέοντος  V, 
τό  151ο,   τότε  δε  ώς  ελέχθη,  θα  ώφείλομεν  νά  παραδεχθώμεν  οτι  ό 
Ματθ.  Δεβ.    θα   ήλθεν   εις  Τώμην   διετές   (!)   νήπιον,   ενώ  ό   Πέτρος 
Δεβ.'^άκριβολογών  ένταΰθα  πιστοτότερον  λέγει  ότι  ό  Ματθαίος  ήλθεν 
εις  Τώμην  ιιόλις  οκταετής  ων  (?δ.  άν(οτέρω). 

ΙίερΙ  των  σι/γγρα|Χ|.ιάτ63ν  του  δεν  θα  μακρολογήσίο*  ό  βουλόμενος 


Ματθαίος  δε^αρης  99 

νά  |ΐάθΥ|  τα  κατ"  αυτά.  εκοεοομένα  τε  καΐ  άνέκοοτα.  -αρα-έμ-εται 
ει;  Ι^θ^ΓΒίκΙ,  ενΗ.  άν.  Λ'.  ά;:ιΗ(ΐ.  ΗΙΙ  καΐ  Η'.  ά,•:ιΙΐ!ΐ.  1  Γ)Γ».  1  Ο.^  ν.χ\ 
1  71».  καΐ  εί;  Γ.θοί'αικΙ-ΡθΓΠΟί;  εν<1  αν.  καΐ  εις  Ρ.  (Ιο  ΧοΙΙκιο 
ενθ.άν.  7.109-161. -ρβλ.  καΐ  σ.1  Γ)7  σημ.  4•  ίοέ  και  νο<»θ1-(τ8Γ(1(,• 
Ιΐίΐιΐδθπ.  Οίβ  οΓΐβο1ιΪ8θ1ιβη  8β1ιι•θΐ1)βι•  (1β8  ΜϊΙΙβΙπΙΙβΓδ  έν  .\ι- 
ψία  1909)σ.  1^94  ενΗχ  αναγράφεται  και  ή  -αρατήρησι;  τοΟ  ΟπίοηΙ 
οτι  <πη  §Τ3ηοΙ  ηοηι1)ΓΘ  (Ιθ  ηιαηυδΟΓΪίδ  ^Γβοδ  ροΓίβηί  τΐβδ  ηο- 
ίΐοβδ  (Ιθ  8ίΐηΐΒΪπ>.   ΙΙρολ.  και  οσα  έν  ά,ο•/•(|  τ/^;  -ραγματεία;  εί-α. 

Κατά-ληςιν  μόνον  έ|ΐ7:οιεϊ  οτι  -ερί  τον  ΕϋαταΗιανόν  -ίνακα  ή^/^" 
λήθη  έπι  οέκα  και  πέντε  ολα  έτη.  Τριακονταετή:  λοιπόν  ήρςατο  τοΰ 
'έρ'(0Ί  όπερ  έςεοοΗη  μόλις  τω  1550.  Εικάζίο  ότι  συγ/ρόνω;  Βα 
συνέλεγε  τήν  υλην  ϊσο»;  μεν  και  οΓ  άλλα  έργα  του  άλλα  κυρί(ι):  οιά 
το  περί  \ι''^ρίωΊ  τη;  Ελληνική;  γλώσσης  σύγγραμμα  του.  ού  τα  ς  π)ΐ- 
γάς  νομίζο)  ότι  πρέπει  νά  άναζ!ητήσ«)μεν  και  ει;  τά;  ΙΙαρεκόολά; 
του  Ευσταθίου.  "Α;  προτρέςη  άλλο;  τι;  έμοΰ  ει;  τό  ύποόεικνυόμενον 
ενταύθα  θέμα  ι  1 ). 

Τοϋ  ττατριο^τισμοΰ  τοΰ  εύλαβοϋ;  "Ελληνο;  Καθολικού  έχομεν 
πολλά  όείγματα.  Έν  τώ  προλόγω  τη;  επιπόνου  μετάφρασε*»;  τών 
κανόνον  τή;  'Γριόεντινή;  συνόοου  προσόοκα  « την  τοϋ  γένους 
^λευθέροίοΊν»,  έκ  τή;  ενώσει);  τών  εκκλησιών,  ών  ή  όιαλλαγή 
Βά  παρείχε  «την  ά^οριιίιν  ελευθερίας^.  Ένεκα  τή;  άποσ/ίσεο: 
έκ  τί^ς  'Ρ(!)μαϊκή;  εκκλησία;  νομίζει  ότι  περιέπεσε  τό  έλληνικόν  γέ- 
νο;  «παντοίοις  καΐ'οΐς,  ώς  ιιήποτ'  ώφελε»,  κακοΤ;  αοΐς  και 
νυν  έτι  τό  .πλείστον  τού  γένους  έλεεινώς  σΊ/νέ^εται».  "Κν 
έπιγράμματι  ει;  τόν  πάππαν  ΙΙΙον  Λ' προσκαλεί  αυτόν  ει;  άπελευθέρίο- 
σιν  τοΰ  έΗνου;  του  βθεϊε  ΙΙάτεο»  έγραφεν  '  ....  ι    |   Ει  τι  οτοι  ήμε- 

(1)  ίΐρόλ.  σίλ.  '(3  τοΰ  Α'  το[χ.  ί/.ο.  ΚΙοΙζ  «ί'Λπ  βΐ  α•^τ^ρ  ι]"•»  ιη«»(1ο  βρικί 
ρο<"ΐΗ.'5  ΒοοίρίβηΙϋΐ-,  8αΙία  βχ  ΕυβΙαίΜο  ο\  ηΐϋϋ  ^πίΐηιηηΐΐοίκ  ουηί;Ι;ιΙ.  Οιιιη 
ΗΙΐΙβΙΙΐ  ά:χρ  ;<(ΐιΙιΙ  ΛΗίθΟ«;  (]ΐΙΟ»ίαο  ϊηνίΜΙΪβΙΐΙΓ»  {•>  /.χί  ό  κύριοί  σχοΓ:ό;  τοΰ  βιβλίου 
του)  «ηοηηίΙιίΙ  ΠθΙ)Ϊ8  βΙΪΗΐη  (ΠοοικΙμιμ  β.•<1β  κτλ.  ΙΙολύ  /.αΐ  Οπό  τ.ολίών  ίπτ;ν=θη 
τό  σύγγοα;/μα  τοΰτο  τοϋ  Μ.  Δίό.  περί  τών  μορ'.Μ'*  χτλ.  πρβλ..!.  Μ.  Οβ8ηβ7'  ΐν  Ι.<!;ι- 
ίίΟίΐ.ίη  βΐυ(Ιί1.αηίνβΓ!ίίΐΙβΓη5ν.δ.β'τό;Α.Β' (ΙνΛιψία  178ΊΙ  σ.  ΊΙ.'{  (πιόλ.  καί  Α',  ΙΊ•; 
και  157):  «νβΙιβΗίβηΙβΓ  3ΐιιο  Μ.ιΙΙΙι.  Πβνίΐιϋ  ΙΐΙ)Γυιιι  (1λ  ί.3ΐ•1ί(;ιι1ί>  βΓΑβΟίΐ•^ 
Ιίηΐίϋίΐθ,  ί|ΐιΐ  οϋΐ  (1οο1ίϋ>ίιιιιι•^  «Ι  ρίΛβοΙαιβ  (ΙβοΙίίπιΙ,  ΐ|ΐΐ3ΐιι  ρ3ΐΙί(•υΙα<!  νΐιιι  1)»- 
ΙιβαηΙ  ϊιι  οοηιιοχίοηβ,  ίιι  •'χρΙίο»Ιίυιιο  ;  ΐ|ΐι»ιη  ιοΛίπηρίΜκΙί,  «χοΐρίκικίί  χτλ.. 
καίόΛ/ο/'Λο/'ένΡυΙνΙΐίϋΙΟΓ  κτλ.  (έκο.  δ' έ•/  Χ'^'Λυ.χτ^Ί  \1 )  Λ ',  1.781  δέν  5υρία/.£ΐ  λό- 
γου; ί/ϊνούς  ;:ρό;  ϊπχινον  τοΰ  βιβλίου  («βϋΐοΐΐί;  ΙίΙίβΓ,  <Ί  ΟΐιιιπΙ•Μ>;  «•Ιυ}ίϋ>«  Ηίκ'ΐιιΐΗ.) 


100  Ι.    Ε.    ΚΑΛ1ΤΣ0ΥΝΑΚΙ 

τέρων  Ί^ίοη•  μι'λει  ων  τάχα  θεία  |  Λυιη  το  Γοαιν.ων  πολλΛ 
πέπονθε  γένος  |  Σώσον,  επεΐ  όύναααί  γε  το  δύσαοοον.  Γι\• 
οιά  πολλάς  |  Σ^χον  άρετάςπρογ'Α'ίον  άντίδοσιν  παρέχοις(Ι). 
'Ολίγα  τίνα  έ'χο)  να  -ροσΒέσί»  ώ;  -,οό;  το  ι'πώνυμον  Δεβα- 
οΫ^:  τοϋ  Μοίίθο  τ)  ΜβΜΙιϊπ  Ογοοο,  ώ:  εκαλεΐυο  εν  Ιταλία  ό 
ΜατΗαΐο:  Λε-^αρΫ,ς.  Κατά  ~ο1λθ[}ς  τύ-ου;  φέοεται  ΛεΓίαρίις,  Δε- 
βάρης,  Δε  Βαρίις,  Δε  ^αρύς,  Βαρύ  (2).  Άβαρις  καΐ 
λατινικό  ν  Ό^ναΗΐίΒ  καΐ  ΑναΗΐΐ8.  Ύ6  αρ/ικον  όνομα  φαίνε- 
ται ότι  ήτο  Δεβαρίίς  διότι  καΐ  ό  ΐόιο;  οίτιο  γράφει,  τ:,  χ.  εν 
έ-ιστολ"^]  πρό;  τόν  ΈρμόοΜροΊ  ΛΤ|-ιταρχον  «Ματθαίος  δε  Βάρης 
Έρμ,.  τω  (^ιλτάτω  ευ  πράττειν»  (3).  Ή  γραφή  Δε  Βαρύς 
ούοεμίαν  αχέσιν  ούναται  να  ε/γ]  προ:  το  έπίθετον  <  βαρύ;  >  ειμή  -αί- 
ζουσανκαΙέλληνίζου^ανπαρετυμολογικήν.Ή  λατινική  άλλως  τε  λογία 
μεταγραφήτοΟ  ΟθνΗΓίιΐδ(ού7ΐ  Οβΐ33ΓΪαδή  0Θΐ)αΓγ8)  -είθει,  νομίζω, 
πάντα  τινά  περί  τούτοΊ.'Ο  τονισμό;  Δεβάρη;  θα  τζροτιλ^ε  πιθανοηατα 
εκ  του  λατινικού   Γ)Θν3ΓΪιΐ8.  Πόθεν  όμο);  προέρ/εται  τό  πάντω;  ούχΙ 


(Ι)  ϊο  λί/θέν  Οπό  ^Γ.ιψαν^>^•.^τ^■^  των  /.αθ' ή(Α5;  λογί'ον  οτι  ««ίνα;  «?ίον  σ^αίκό- 
σεω;  διι  οί  προ;  την  ΚαΟολιχην  Έκκλησίαν  αύτοΐΑολοϋντίς  "Ελληνί;,  οουλούαενοι 
ταϊ;  ψυ/^αις  άπίδαλλον  α=τϊ  τη;  θρησκείας  των  Γ.ατέρη)ν  αυτών  και  παν  δ, τι  ήδύνατο 
νά  άποβληΟη  και  δη  ίνίνοντο  άλλοϊοι  ολο);  ανθοιοποί»  ϊίνχι  αδικον,  ϊοτιο  και  πίοί 
ιών  αΰτο;χόλίι)ν  αόνον  προς  την  Καθ.  'Κκκλ.  λίγοαενον.  Καϊ  άν  παρίδωαεν  τους  Λα- 
ακάοει:,  Μου7οΰρον,  Λεβαρήν  κτλ.  χαί  αυτό;  ό  Μονεμβαοίας  Αρσένιο;  εγρα;;  προς 
τον  Λέοντα  \' ,  Αηόδος  οϋν  το  πανταχον  διεοπαρμένον  γένος  ημών  τ//  Παιρίδι  τϋ 
ποτέ  μίν  νψηλότατον  και  οοφώτατον,  νυν  δε  εξον&ενημενον  οΐμοι  και  ταπείνότα• 
τον»,  έν  δε  τω  πρόλογοι  τοΰ  περί  αποφθεγμάτων  κτλ.  βιβλίου  του  γράφει  (ά'νευ  σελιδ.) 
«"Ον  (Λέοντα  Γ]  επ  άνακτήοει  τον  ήμετερον  γένους  και  της  φωνής,  ην  μετά  της 
άο/ης  ί;  όνομα  βάρβαροι;  μονην  άποκεκριμένην  άπεβαλομεθα,  ό  καθ"  ημάς  έξηνεγκε 
•/ρόνος  οικτω  τιν•.  συσ/εθεί;β  (...)  οί'λαος  δέξαιο,  μβκαριοίτατε  κύριε,  και  των  τα• 
λαιπώρων  Ελλήνων  εκλα&έούαι  μήποτε  γένοιτο^.  Τους  πάππας  έθεο>ρουν,  ώς  χαι 
ανωτέρω  έλέ'/θη  του  λόγοι,  ό'ντος  περ•.  τοΰ  'Ι.  Λασκάρεως,  ώς  τους  ενδεδειγμένους 
/ριστιανούς  έλευΟερίοτάς  αυτών.  "Αλλος  λόγος  «ν   τοΰτο  επραττον  οζ,^ίώζ  ή  δ/ι. 

('2)    ΙΙρβλ,   νο^βΙ-θανάΙΗαν^βη,  Οίβ  ^ιϊβοΙι.    ΚϋΙΐΓβϊΙ)0Γ  ϋβ.•*  ΜϊΙΙβΙ»ΙΙβΓΝ 
1ν  Λιψία  1909  «λ.  -294. 

(3)  Ι^β^ΓίΙΠίΙ  ϊνθ  άν.  Α'  ρΙ-Τ',  και  «Έλληνομνήμονος»  σελ.  596.  Ό  Ι-βμΓ31Ι<1 
αναγράφει  (Β ',  252)  και  την  έπιστολήν  τοΰ  Αλεξάνδρου  Νερουλή  προς  τόν  Δεβάρήν . 
ΙΙρζλ.  καϊ  τήν  έπιγραφήν  «Ματθαίου  τοΰ  Δεβαρή  ε';  Φαρνεσίου;  επιγράμματα».  Και 
ό  Οΐ'βϊπϊ  γράφων  εις  τόν  ΡΐιιοΙΙί  τίί  9  Ίουν.  1582  διά  τόν  11.  Λίό.  μετα/ειρίζιται 
τό  όνομα  Βαρνς  («οΗβ  ίο  Ια  ϋβινίιο  οοη  Ι'ορΓ»  ΗβΙ  Βαρύ»).  ΝοΙΙιαο  αελ.  4ίΌ, 
πρβλ,  καϊ  78. 


ΜΑΤΘΑΙΟΣ    ΑΚΒΑΡΗΣ  ΙϋΙ 

ελληνική;  καταγωγΓ/ς  δνομχ  Λεβαρή;,  δεν  δύναμχι  άιφαλώ;  να  εΙπω. 
Ε'.κάζω  μόνον  άπλώ;  το  έςη;.  Ή  κχΟολική  αϋτϊ|  οίκογένειχ  έζη  εν  Κέρ- 
κυρα, πιθανόν  λοιπόν    εις    παλαιοτέρου;    '/^^οίο-^^  να   μετενάστευσεν 
έκ  τη;  κάτω  Ιταλία;  (έν  Απουλία  έχομεν  Βατΐ,  Τθγγθ  άβ  ΒαΗ. 
ΒαΓίβΙΐΗ)  εις  τήν  Κέρκυραν  έπΙ  τή;  Ενετοκρατία;  τη;  νήιου.  'Γό 
όνομα  λοιπόν  θα  έγράφη  τότε   Λεοαρη;  ι;Λε6άρη;),  έλη•7μονήθη  ^ύν 
το)  χρόνω  ή  Ιταλική  καταγωγή  του   είτα   δε  πολύ  άργότέρον  μετα- 
γραφέν  λατινιιτί  έγράφη  ϋθναΐ'ϊαδ  άντΙ  ΟθΙ^έΐΓΪΐΐδ).  (Γι  Ιίεριεργότα- 
το;  είναι  ό  τύπο;  Άβα^ις  (Μα^τιθία;  ό  "Άδαρι; '  δν  εύρίσκο)  είρημέ- 
νον  ύπό  τε  του  Έρμοδίόρου  Λττρτάρ/ου  («  Έριιόδοίοος  Ματθία  τω 
Άβάριδι  εύ  πρ(ίττειν»)(2).  και  ύπό  τοΰ  Χικολάου  Σοφιανού  έν  επι- 
στολή του  προ;  τόνΊίίπίσκοπον  Μυλοποτάμου  καΐ  Χερρονήσου  Αιονύ- 
■510-/  (ί^βμηυΐά,  Χ\  247     καΐτό  άνθο:  τή;  καλοκαγαθία;  Ματθίαν 
τύν  Άβαριν»).  "Αγνω^ττον  αν  ποτέ  δ  Αεδαργ^;  αύτδ;  έγραψεν  εαυ- 
τόν ούτο).    Τό   γε  νύν    έχον  πρέπει  νά    άποδε/θώμεν    δτι   δ  υπέρ  το 
δέον  κλασσικό;   ζήλο;  των    φίλων    του    παρώτρυνεν  αυτού:    ει;    τήν 
άπόδοσιν  τοΰ    δνόματο;   τοΰ    θαυματοποιού   και   τερατολόγου  ίερέω; 
τοΰ   Άπόλλωνο;    Άδάριδο;  ιΉροδ.  Α'  36.    ΙΙλάτ.    Χαρμ.     158,6) 
είςκτό  άνθος  της  καλοκαγαθίας»  κατά  τόν  Σοφιανόν.Έκ  τούτου  δέ 
ε!τα  ιαω;  έρμηνευτέο;  και  ό  Λατινικό;  τύπο;    ΑναΗιΐΒ  δστι;  ύπαι- 
νίσαεταιει;  τό&ναΓυδ,  φιλάργυρο;,  πλεονέκτη;, διότι    (ιΓαβοί  3ν3η 
Ι^αάίδ»    εθεωρούντο. 

Τοσαύτα  περί  τοΰ  Ματθαίου  Λεδαρή"  διευκρινήθη.  ώ;  νομίζο). 
επαρκώ;  ό  χρόνο;  τή;  τε  γεννήσεω;  και  τοΰ  θανάτου  του.  καί  τίνα  δέ 
άλλα  σημεία  τοΰ  βίου  αυτού  οιεφωτίσθησαν,πρό;  τούτοι;  δέ  έ:ητάσθη- 
σαν  άκριοέστερον  και  ύπό  νέαν  δψιν  τα  τοΰ  έν  Τώμη'ΗΙλληνικοΰ  Γυ- 
μνασίου και  τα  τή;  εκλογή;  των  μαθητών  αύτοΰ  ύπό  τοΰ  άοιδίμου  Ια- 
νού Αασκάρεω;. 

Έν  Βερολινω  χατ'  Άπρίλ-.ον  1912. 

ΙαχΝΝίΐΣ  Ε    Κλ.μίτογνακιι: 


(Ι )  Πιθανόν  νά  σοϊζηται  ϊ:•.  ΐν  Κ^ρ^^ύρα  ή  ο.'χογενειχ  «ί)"»!  *«1  να  δ.δα/.θ.οαεν  τ«  /.ιταύ- 
:τ^Ί  υπο   τίνος   Κερκυραίου. 
(2)  •Ιδ.  την  ?πια:ολήν  «άηό  Χίου  τοΰ  ,αφλγ'  Ιχο^ς»  ζ^οί  ΙβρηίΠί^,  έ'νάν.,  1Γ,3ό|, 


ΠΙΝΑΞ    ΟΝΟΜΑΤΩΝ 


"Αόαρις  σελ.   101 . 

Άρ'ϊένίο;  Μονεμβασίας  86.  87,  100. 

Βάλσαμων  (ας),    Γειόργιος  93. 

Β&π   ΙΟΙ. 

Βαρύς  100. 

Βατιχανοΰ   Βιόλιοθι^χη   88. 

Βησσαρίιυν  97. 

Βουοαΐος  90,  91. 

Γαόήρο;  'Ιοδοχος  9δ. 

Γρηγοριος  1Γ '.  97. 

Γυανάσιον    Ελληνικόν  83  κτλ. 

Γυμνάαιον   ελλην.Άγ.    Αθανασίου   83. 

Δεδαρης,  Λεβάρης   (πολλα/οΟ) 

Δίδυμος  96. 

Διονύσιος  Μυλο;:οτάμου  ΙΟΙ. 

Ζυγομαλας   'Ι(οάννης  93. 

Θεοτο/.ό;:ουλο;  89. 
Ιωάννης  'Ρ/ίγας  Μπογδχνίας  93. 
Ίώβιος  Π.  4,   92. 

Κάρολος  Κ '  92. 

Κλ,ΐμη;   Ζ'   92. 

Κολούμνας    Κάμηλος  88. 

Κολοΰμνας  Μ  άρχο;  Άνκονιος  88,  89. 

Κοντολ-Ός  Χριστόφορος   86,   93. 

Κορίνθιος  Γείόργιο;  93. 

Λάσκαρις    Ι.   (;:ολλα/οΰ) 

Λαυρέντιος  των   Μεδίκων  82. 


Λε'ων  ό  δέκατος  (7:ολλα-/οϋ). 
Λίΐσταρχος    Έρμόδωρος  86,  93. 
Λογγόλιος   Χρηστο'φορο;    91. 
Ματθίας  ό  "Αβαρις    101. 
ΜαΙΙΙιΐΕ  η  ΜαΙΙθο  Οι•βοο  100. 
Μουσουρος  Μάρκος  (πολλά/ οΟ) 
Νερουλής  Αλέξανδρος  93,  10(1. 
Όμηρου  σ/ολια  93. 

ΟΓδίπΐ  98. 
Ρ&αυα  92. 

Παραστάτης  Μι/αήλ  93. 
Ρανΐα  92. 
ΙΙαΰλος   Γ    89. 
Ρίηβΐη  98. 
Πίος  Δ'  88,  95. 

'Ράλλης  Κωνστ.  86. 
'Ριδολφος  Νικόλαο:  86  και  άλλ. 
Σαδολέτος  89. 
Σοφιανός   Νικόλαος  86,   88. 
Σοφοκλέους  σ/όλ'.α  96. 
Ί•αρνέσιος  Άλέςανδρος  82,89,  9.:)  χα;  άλ. 
Φλωρεντίας  σύνοδος  97. 
Φραγκίσκος  Α'  9Ί. 
Φίαγχΐσκος    Άντοίνιος   85. 
Ί'ροντιστηριον    Ελληνικόν  86. 
Χαλκοκονδύλης  Δημήτριος  96. 


Η  ΙΔΕΟΛΟΓΙΑ  ΤΟΓ  ΑΕίΒΝΓΠΟΓ 


Ή  περικλεής  των  ημετέρων  -ρογόνων  φιλοσοφία  έπ'  ούοένα  τών 
ν.ατα  τους  νεωτέρους  χρόνους  φιλοσόφων  τοσαύτην  έττίορασιν  ήσκη- 
σεν.  οσην  ε-Ι  τον  Γερμανόν  φιλόσοφον  Αεϊ6νίτιον  ( ί^βΠιηϊζ 
1646-1716;.  ό  οια  τήν  ούναμιν  καΐ  εΰρύτγ^τα  τ/^ς  οιανο'ας.  τήν 
θαυμαστήν  πολυμέρειχν  καΐ  εκπληκτικών  -ολυμάθειαν  ού/Ι  άοίκω; 
έ-εκλήθη  νεοηερο;  Αριστοτέλης.  Κατ'  έ;οχήν  δ'  έγένετο  6  Αείονί- 
τιος  του  Πλάτωνος  έ-ιμελής  μελετητής,  ειλικρινής  Οαυμχστής  καΐ  εν 
μέρει  κατά  το  εΐοος  καΐ  το  περιεχόμενον  ζηλωτής  καΐ  μιμητής.  Και 
δεν  εχουσι  μεν  αί  τοΰ  Πλατον/ικοΰ  φιλοσοφήματος  άρχαΐ  παρά  τω 
Αεϊβνιτίω  τοιαύτην  εντασιν  καΐ  καθαρότητα,  οί'αν  τταρά  τοις  Νέοις 
Πλατωνικοΐς.  τοις  Πατράσι  της  Εκκλησίας  και  τοις  Σ/ολαστικοΐς, 
πάντο^ς  ο'  δμο)ς  είναι  εκ  τών  κυριωτέρων  στοιχείων,  ές  ων  συνετελέ- 
σθη  το  τοΰ  Αεϊβνιτίου  φιλοσόφημα.  Ή  δε  μεγάλη  προς  τήν  Έλλη- 
νικήν  φιλοσοφίαν  καθόλου  καΐ  τήν  Πλατωνικήν  ιδία  οίκείωσις  και 
αγάπη  τοΰ  φιλοσόφου  τ:ρ^^^ιλ%ε'/  ένθεν  μεν  εκ  της  περί  τους  αρχαίους 
συγγραφείς  εκ  παιδος  σπουδής,  ένθεν  δ"  εκ  τούτου,  δτι  άκαδημεικόν 
διδάσκαλον  έ'σχε  τον  'Ιάκ.  βωμάσιον.  δς  τήν  -ρος  τήν  Έλληνικήν 
φιλοσοφίαν  άγάπην  αϋτοΰ  έκράτυνεν(Ι).  Ει  και  μή    έγένετο  ό  Αεϊ- 

(!)  Ό  προς  το  τοΟ  Πλάτωνο;  οιλοιόφηαα  θαυαασαός  και  η  τί,;  άρ/αίας  καθόλου 
ΰΐλοσοφι'α;  τιατ)  τοΰ  Λεϊόνιτίου  φαίνεται  έναργώς  βξ  ων  Ιν  ταΐ;  έπιστολβΐς  αυτού  /.έ" 
γει.  Οϋτω  γράφων  προς  τον  ΗαπίίοΙι  («ΕρϊδΙοΙα  Άά  Η»ηϊ>οΙ)ίϋΐη  (Ι6  μ1ηΙ«ϋορΙιΐ» 
ΡΙβΙοηΐο»»  ίοέ  ΟρβΓ.  ΡΙιίΙοδ  εζδ.  ΕΓ(1ηι»ηη  σ.  4Ί5)  παρατηρεί  :  ηηΜα  νβίβηιηι 
ρΐιίίοδορίιΐα  πια^ϊδ  3(1  οΙΐΓΪίΙίαηβίΠ  αοοβίΐίΐ,  βΐ5Ϊ  ιηβιΐΐο,  8Ϊ  ί|ΐη  ιιΐιίίμιο  ραΐβιιΐ 
ΡΙβΙοηβιη  οοηοίΙίίΐΙ)ίΙβη:ι  ΟΙΐΓΪδΙο.  8β(Ι  ϊ^ηοκοβικΙυΓη  β<1  νβΐοιίΙ»ιι•<,  ίηϊΐίκ  ιβ- 
ιυηο  ΟΓβαΙΐοηβπινβ  βΐ  αοιροιαπι  ηο8ΐΐΌΓηιη  ΓβκαηβοΙίοιίίίΐη  ιΐϋ{?ΗΐιΙϊΙ)ΐΐδ:ΊΙ»βο 
βηϊπι  δοΐα  ιβνβίαΐΐοηβ  δοΪΓΪ  ροδπυηΐ.  ^ηIβι•^^01  ραΐοίχίΐτίιη»  -^υΜΐ  ιηυΙΐΗ  ΡΙ»-• 
Ιοηϊδ  (Ιο^αι&ΐΗ,  ί]ϋ&β  Ιυ  ^ϋο^υο  ηΙΙϊιι^ϊη:  υηαιη  οιηηίαιπ  οπυ^πιπ  ϋϋΝΡ ;  οϋ^β 
ϊη  άίνίηα  ιηβηΐβ  ιτιαικίαιη  ΐαΙβΙΜ§ίΙ>ίΙβιη,  ί^α,ίΐη  η«,ό  (ΐαιιςαβ  νοοαιβ  μ»Ι<ϊο  ιβ- 
^ΐοηβτη•ϊ(1β3Γΐΐίη.  ϋ1>]60ΐιιιη  «αρίβηΜαβ  ««ίβ  •Λ  ο/τος  ίίντα,  ΗΐώδίΗΠίίΗ^»  ηβίπρβ• 
δΐπ)ρΙίοβ$,  ηααβ  α  πιβ  ηαοηίκΐβδ  αρρβΙΙίΐηΙυΓ  βΐ  δβηιβΐ  βχίκίβηΐβκ  δκΓΤίρβΓ  ρβι- 
ίΐααΐ,  πρώχχ  δικτιχά  της  ζωής,   ϊ(1  βδΐ  ΟοϋΠΐ  βΐ  αΐΗΐΙ|ίΐ>;,  <Ί   ΙΐΛίαηΐ   ροΐϊδδίίπαδ 
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βνίτιος  'όλωζ  ΙΤλατωνικό;  ή  άλλου  τινός  -αλχιτέρου  ή  νεωτέρου 
φιλοσοφγΐματο;  κατά  πάντα  θιασώτη;  καΐ  οπαδό;  την  έαυτοΟ  αύτο- 
τέλειαν  άεΐ  θαυμαστώ;  διατηρών.  ομω;  έν  τοί;  σπουδαιοτέ,οοι;  οια- 
νοήμασι  μεγάλην  έχει  συγγένειαν  π,οό;  τα  πάλαι  φιλοσοφήματα  καΐ 
κατ"  εξοχήν  πρό;  τό    ΙΙλατωνικόν. 

Τό  κύριον  ζ'/^τημα  κατά  Λεϊόνίτιον  είναι  τοΟτο  :  τί  είναι  τό  πραγ. 
ματικόν.  τί;  ή  τη;  οϋτ'α;  έννοια  ν^  την  θεμελιώδη  ά,ο/ην  τη;  Μετα- 
φυσικΫ^ς  αποτελούσα.  ΙΙρό;  τοΰτο  άποκρινόμενοι  οΊ'  τε  αρχαίοι  και 
νεο)τεροι  της  ΰλικγ^;  θείο,οία;  οπαδοί  ίσχυρίζοντο  δτι  μόνον  ΟλικαΙ 
οΰσίαι  ύπάρχουαιν  ο  δε  Καρτέσιος  πα,οά  την  εκτατήν  οϋσίαν.  του- 
τέστι  τα  σώματα,  εθετο  την  νοούσαν  ουσίαν.  τον  νουν.  και  από  τού- 
των άμφοτέροιν  διέκρινε  την  άπειρον  ουσίαν,  τον  Θεον.  Αλλά  τών 
μεν  ύλιζόντων  φιλοσόφων  ή  θεο)ρία  ελέγχεται  κατά  Λεϊονίτιον  ήμαρ- 
τημένη  εκ  τΫ^ς  ύπάρςεω;  αυτοσυνειδησία;  και  νοήσεως  και  έκ  τού- 
του, δτι  και  αύται  αί  τών  σωμάτιυν  ίδιότητε;  δεν  δύνανται  έκ  τη; 
ύλη;  επαρκώς  νά  έρμγ^νευθώσι.  Τοΰ  δε  Καρτεσίου  τα  μεν  άλλα  επι- 
δοκιμάζει, αποκρούει  δ'  ομο»;  την  περί  της  ύλγ^ς  δόςαν.  καθ'  ην  γ^ 
φύσις  τη;  ύλης  είναι  γ,  ^κτασις.  δεικνύων  δτι  ι]  φύσις  πάσης  ουσίας 
είναι  Υ(  δύναμις  αύτης.  Τα  σώματα  δεν  είναι  καθαρά  μεγέθη  άλλα 
δυνάμεις,  ών  άνευ  γ'^  κίνησις  καταλείπεται  άνερμγ'^νευτος.  Ή  έ'ννοια 
δηλαδή  της  ουσίας  άνακτέα  εις  τήν  της  δυνάμεως  και  δή  ή  ουσία 
όριστέα  ούχι  ώς  το  καθ  αυτό  δν  άλλ'  ως  τό  καθ'  αυτό  δρών.  ώς  ή 
δρώσα  δύναμις.  Ιίΐναι  δ"  ή  δύναμις  αμέριστος  καΐ  κατ"  άκολουθίαν 
απλή  και  άρ/ική  και  άϊδία.  ούχι  τα!:  αίσθήσεσιν  αλλά  τώ  νώ  λαμ- 
βανομένη• είναι  νοερά,  άλλ"  άμα  περιέχει  τήν  φύσιν  τοΰ  σώματος, 
δπερ  άνευ  δυνάμεως  είναι  άδιανόητον.  Έ  δύναμις  ταυτίζεται  προ; 
τήν  τών  οντον/  ουσίαν.  ε!ναι  το  αληθώς   άρχέγονον.   ού   άνευ   ουδέν, 

ιηβηΐβϊ*,  ριυϋαοΐα  Η    άβο.   Ν.ϊιπυΐ£ΐοΐίΐ  ίϊνϊιιίΐαΐίϋ 1ΐΗ<ιαβ  ΡΙαΙοιιβιιι  Αγϊ- 

ΝίοΙβΙΐ  βΐ  ΟβιιιοοΊΊΐο  ιιΙϊΙίΙϋΓ  οοη]υι;<ίΐ»(1αιιι  οοιίϋβυ  α(1  ιβοίβ  ρΐιϊίοδυρί)»!!- 
(Ιυιη  . . .  ».  "Λςια  άνχγνοίΐίίο;  /Λϊ  07»  τρ*'-ίί'  'ί,'^'ίί  '<>''  Ιίβηιοπιΐ.  ϊ.  ».  3ίλ.  7;*5 
•ί'ίΐί  Ιυϋ]οϋΐ•δ  βίβ  ΓοιΙ  οοιιίοιιΐ,  ιπόιιΐϋ  άοϊ  ιπα  ]βϋηβ5ί>β,  ιΐο  Ι»  ΜυΐίΐΙβ  άβ  ΡΙ»- 
Ιοη  ϋΐ  βποοΓβ  βπ  (μιοΐίΐϋϋ  ϊ&νοη  (Ιβ  ϋα  ΜβΙαρΙιν5ί(|υβ:  »αϋ;»ΐ  οβ»  (Ιβαχ  8θΐ  «π 
068  νοηΙ-βΙΙβ8  (Ιβ  οοιιιραβίιΐβ,  ϋοιυηιβ  Ι»  πι»ΙΙιβηιαΙΐί|αβ  βΐ  \ά  ρΐι^βκΐϋβ.  5* 
^ηβί^ηΉ/ί,  /•β(Ιηί88οα  ΡΙαΙοη  οι  δΐ/δίέαιβ,  11  ΐ'βηάναίΐ  ηη  ρναηά  86γ- 
νίϋβ  αα  (/βηαβ  Ιιιιηιαίη.  βΐ  Ι'οη  νβννοίΐ,  ίΐηβ  ^^βη  αρρι•ο^Iιβ  ηη  ρ$ίμ). 
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οϋτε  τά  ^ιώμ,χτα  ούτε  α:  ψυ/αΐ  ούνανται  νά  ερμηνευθώ^-..  Τα  οντά 
δέν  είναι  μέργ,  τν^ς  ουνάμειο;.  διότι  α-ίτγ,  είναι  αμέριστο;,  αλλ"  αύτο 
τοΟτο  δυνάμει;  καΙ  έτιομένω;  ουσίαι.  '0:ια  αρα  οντά.  τοιαΟται  και 
δυνάμει;.  Τοΐ;  δ'  Ατομικοί;  συνομολογεί  μεν  δτι  τά  οντά  συνίσταν- 
ται ε;  απλών  καΐ  άμερίστοίν  και  άϊδίοιν  στοιχείίον  αλλ"  άμα  παρατν,- 
ρεί  δτι  τά  στοιχεία  ταϋτα  θεωρούμενα  καΗ"  δν  οί  Ατομικοί  Ϋ/Ηελον 
χρότζοΊ.  δγ|λαδή  ώ;  Ολικά,  δεν  δύνανται  να  ώσιν  αμέριστοι"  διότι  τό 
ένυλον  είναι  έπ"  άπειρον  μεριστον  και  κατ"^  άκολουθίαν  τότε  μόνον 
τα  πρώτα  των  όντων  στοιχεία  ΰπάρχουσιν  αμέριστα,  όταν  ώσιν  άνο)- 
μοια,  άϋλα.  ταΐ;  ψυχαΐ;  παραπλήσια.  *.\νάγκγ,  άρα  κατά  .Υειονίτιον 
να  ύπολάδωμεν  δτι  τα  πρώτα  τών  δντων  στοιχεία  δεν  είναι  υλικά 
άτομα  αλλά  νοεραΐ  άπλαΐ  ούσίαι,  μεταφυσικαΐ  στιγμαΐ  (ροΐπΐδ  ΐηβ- 
ΐ3ρΐΊγ8Ϊ<^ΐΙβ8)  (1 ).  Αύται  δή  αί  πρώται  ούσίαι,  αϊ;  ιδιάζει  τδ  άμέρι- 
στον  καΐ  πραγματικόν.  ονομάζονται  ύπό  τοϋ  .Υειονιτίου  Μονάδες. 
Αί  μονάδε;  ούσαι  αί  πρώται  ούσίαι.  τα  αρχικά  πάντων  τών  δντων 
στοιχεία,  φανερδν  δτι  ούτε  προτ^λΗον  εκ  τινο;  ούτε  ε"ί;  τι  νά  μετα- 
βληΒ6)σι  δύνανται.  .Υπλαΐ  δ'  ύπάρχουσαι  αί  μονάδε;  και  αμέριστο  ^ 
ύποστάσει;  δεν  γεννώνται,  ώσπερ  τά  σύνθετα,  οιά  συνδέσεω;  στοι- 
χείων ούδ"  άπόλλυνται  διά  του  χωρισ•.ιοϋ  αυτών,  άλλ"  ι]  γένεσις  και 
ό  αφανισμό;  αυτών  θα  ήτο  δυνατό;  μόνον  διά  ττ/;  άμεσου  ενεργεία; 
τί^ς  θεία;  παντοδυναμία;.  ΚαΙ  επειδή  αί  δυνάμει;  είναι  κατ'  αριθμόν 
άπειροι,  φανερόν  ότι  και  αί  μονάδε;  είναι  ώσαύτο»;  άπειροι.  Αλλ 
εκάστη  αυτών  είναι  ώρισμένον  δν  καΐ  δή  διάφορο;  τών  άλλων  μονά- 
δων εχούσα  τά;  ιδία;  αυτή  ίδιότγ,τα;.  αί'τινε;  ώ;  ει;  άπλοΰν  δν  άνη- 
κουσαι  δέν  είναι  είκότω;  έ:οηερικαΙ  ι  σχήμα,  μέγεθο;  κτλ.)  άλλ"  εσο)- 
τερικαί.  Αί  μονάδε;  είναι  προσέτι  αυτοτελείς  καΐ  άπ'  αλλήλων  ανε- 
ξάρτητοι ούδεμίαν  δεχόμεναι  εςωθεν  έπενέργειαν,  διότι  δέν  έχουσι. 
κατά  τήν  έκφρασιν  του  φιλοσόφου,  θυρίδα;,  δι'  ων  θα  ήδύνατό  τι  νά 
είσέρχηται  και  έ;έρχηταΐ'2).  Άλλ'  οπότε  αί  μονάδε;  ούδεμίαν  επ- 
άλληλα; άσκουσιν  έπενέργειαν.  ερο)τάται  πώς  ποτέ  πρέπει  νά  ερμγ, 
νευθή  ή  εν  αύταΐς  παρατηρούμενη  συμφωνία,  ήτι;  προφανώς  δέν 
δύναται  ως  απλής  τύχη;  έργον  νά  θεωρηθή.  Μρός  τό  έρώτητα  τοΟτο 

(Ι)  ϋρβι.  ν\ή\.  5.  Ι•2ϋ. 

(2)  Ι.βϋ  ηΐυηβίΐβ^  ιΓοιιΙ  ρυίηΐ  Ηβ  ΓβιιόΐΓβ^,  μ»ι   ΐΒ^ιιβΑίΙο.•*  (|υβΙ«|ΐιβ  οί>«>^•'  ν 
ρυίίϊϋβ  βηΐΓβΓ  011  «ογΙιγ.  (Μοηϋ(1•  υρ.  ρίπΐ.  ι•  705). 
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αποκρίνεται  ό  Λεϊβνίτιος  εφαρμόζουν  τ.ρος  πάντα  τα  οντά  τήν  ύπό 
τοΰ  ΟβΙΐΙίηβΧ  -κτλ  8ρίηοζα  ε:αηγηθε1σαν  θεωρίαν  ττ^ς  παραλλη- 
λίας καΐ  συμπτώσεως  (οοοείδίοηαϋδηίαδ)  καΐ  ανάγει  τήν  των  μο- 
νάδων %ρ]ΐθΊίοι.Ί  εις  ιδίαν  αίτίαν.  Επειδή  δηλαδή  πάντα  τα  δντα 
καίπερ  ουδεμίαν  εΕο)θεν  έπίορασιν  δεχόμενα  έχουσι  προς  άλληλα  σχέ- 
σιν  τελείας  συμφο)νίας.  έπάναγκες  να  ϋπολάβωμεν  ότι  ή  κοινή  αυ- 
τ(»)ν  αρχή.  ή  θεία  ,3ούλησις.  προδιέταςε  πάντα  άρμονικώς  έκείνας 
έκάστω  καΟορίσασα  τάς  καταστάσεις,  αϊτινες  -ροζ  τάς  εν  πασι  τοις 
άλλοις  καταστάσεις  άντιστοιχοΟσιν.  Έν  άλλαις  λέςεσιν  αί  μονάδες 
ε'χουσι  τ^ρος  άλλήλας  ως  δύο  ωρολόγια,  άπερ  καίπερ  δΓ  ιδίου  έκά- 
τερον  μηχανήματος  λειτουργούντα  δμοις  οϋτως  Οπό  τοΰ  τεχνίτου 
είναι    κατεσκευασμένα.      όηχε    τήν     αυτήν     να    δεικνύο)σιν     ώραν. 

Ιίί  και  μή  δέχονται  αί  μονάδες  άμεσον  άπ"  άλλου  έπίδρασιν.  δμιος 
παράγει  εκάστη  έν  εαυτή  έκείνας  τάς  παραστάσεις,  ας  Ηά  παρήγεν. 
ει  τα  έςω  έπ"  αυτήν  έπενήργουν.  έχει  προς  τα  άλλα  δντα  τήν  αυ- 
τήν σχέσιν.  ην  θα  ειχεν.  ει  άμεσον  ΰφίστατο  άλλων  τήν  έπενέργειαν. 
ΤοΟτο  προέρχεται  κατά  τον  φιλόσοφον  εντεύθεν,  δτι  ό  θεός  κατά  τήν 
Οημιουργίαν  εκάστη  μονάδι  έδωκε  τήν  φΰσιν  καΐ  ένέργειαν.  ην  ή 
τζρος  πάσας  τάς  άλλας  αναφορά  αυτής  άπήτεκΓ». 

Έ  κατά  τον  τρό~0Ί  τούτον  Οπό  τοΰ  θεοΰ  διάταΕις  των  μονάδο)ν 
συνίστησι  τήν  πολυθρύλητον  καΐ  μεγάλην  έν  τω  φιλοσοφήματι  τοΰ 
Λεϊβνιτίου  δύναμιν  έχουσαν  π^>οδιατεταγμένην  άρηονίαν,  καθ 
ην  έκ  των  άναριθμήτ(ον  καθ"  έκαστα  δντ(ον  και  των  ενεργειών  αυτών 
αποτελείται  τό  τέλειον  καΐ  έν  πασι  τοις  μέρεσιν  άρμονικώτατον  δλον. 
δπερ  δνομά'ζομεν  κόσμον.  Οΰδ'  ήτο  δυνατόν  να  μή  συμφωνώσι  τ:ρος 
άλλήλας  αι  μονάδες,  όποτε  ?5ασαι  -/.ονη^^  έχουσι  τήν  αρχήν  και  το 
αυτό  καθόλου  παριστάσιν.  Αί  μονάδες  δηλαδή  έχουσιν  άναγκαίίος  έν 
εαυταΐς  τήν  αίτίαν  της  εαυτών  ενεργείας,  ήτις  είναι  ή  παράστασις. 
Ιίνέργεια  τών  μονάδων  είναι  αί  παραστάσεις,  ουσία  αυτών  ή  νοητική 
δύναμις.  ή  δύναμις   τοΰ   παριστάναι.    Αλλ"  εις  τί  ποτέ   αναφέρεται  ή 


(Ι)  Τού:ων  ου:ϋί;  £/όντ(ον,  φανίοόν,  οτι  αί  μονάοί^,  καίτοι  δεν  ένεργοϋσιν  ετ:"  άλ- 
ληλας,  οαως  έκαστη  δύναται  νά  θϊοίρηθ/]  ώς  ί>πό  των  άλλιυν  κατά  τοαοϋτο  διοριζο- 
αενη,  καθ  '  όσον  Λίφοκεν^έκείνην  ε/ουσα  τήν  παραστατικήν  ένε'ργειαν  χαί  της  άναπτΰ- 
ξίω;  ^ίαθα'δα,  7•τ•.ς  συνάδε;  ποό;  τήν  ιρύσιν  και  χνάιτί'^ιν  'ί^α^ων  τών  άλλων  ιχονάδκιν. 
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-χραστατίκή  αυτών  ενέργεια;  ΤΙ  ζαριατασ-ν  α•  μονά5ε;:  'Κκάατγ,. 
αποκρίνεται  ό  φιλόσοφο:,  μονά;  -αρίστησι  το  σύμπαν  καΐ  πάντα  τά 
έν  αύτω.  διό  και  εικονίζονται  αί  μονάοε;  ώ;  έναργ/^  κάτοπτρα  τοΟ 
παντό;.  ώ;  οιάφοροι  μικρόκοσμοι.  Είναι  δε  διάφοροι  μικρόκοσμοι. 
διότι  έκάστΥ;  μονάς  παρίστησι  μεν  τον  αυτόν  κόσμον.  παρίστησι  δ" 
όμως  αυτόν  κατ"  "ίδιον  και  τ•(,  φύσει  αύτγγ;  προσήκοντα  τρόπον  καΙ 
δή  σαφέστερον  μεν  τά  εγγυτέρου  άσαφέστερον  δε  τά  πορριοτέρο  όντα. 
Έκ  τούτου  προερνεται  ή  τών  παραστάσεο)ν  διάκρισι;  ει:  σκοτεινά: 
και  σαφείς.  ΣκοτειναΙ  μεν  παραστάσεις  είναι  αί  μή  έ;αρκοΟσαι  τζροζ 
έπίγνωσιν  τοΰ  εις  δ  αναφέρονται  υποκειμένου,  σαφείς  δέ  αί  -ρος 
τοΟτο  επαρκείς.  Αί  σαφείς  πάλιν  παραστάσεις  είναι  ήτοι  συγκε/υμέ- 
ναι  ή  διακεκριμέναι  (νβΐ  ΟΟΠΪαδαβ  νθΐ  οΐίδίίηοΐίΐβ)  (1).  Έάν  μεν 
δηλ.  παρέ/ωσι  τήν  διάγνιοσιν  τών  γνωρισμάτιον  εκάστων  τοΰ  υποκει- 
μένου, είναι  διακεκριμέναι"  έάν  δέ  μή.  συγκεχυμέναι.'Κκ  δέ  τής  δια- 
φόρου περί  τό  παριστάναι  δυνάμεως  προέρχεται  ή  διάκρισις.  καΗ"  ήν 
άλλαι  μεν  τών  μονάδων  σαφέστερον  και  έναργέστερον  άλλαι  δέ  άσα- 
φέστερον και  άμυδρότερον  τό  σύμπαν  παριστάσιν.  Ούτως  αποτελεί- 
ται σειρά  τι:  ^βαθμολογική  άγουσα  άπό  τίον  ασαφείς  καΐ  σκοτεινά: 
εχουσών  παραστάσεις  μονάδων  είς  τήν  μονάδα  έκείνΎ,ν.  εν  ή  μόνον 
σαφής  και  εναργής  πασών  τών  λοιπών  υπάρχει  παράστασις.  ΚαΙ 
επειδή  κατά  τήν  ύπό  τοΰ  Καρτεσίου  τεΗεϊσαν  αρχήν  τό  σαφές  καΐ 
εναργές  έχει  -;Αζ  τό  ασαφές  καΐ  συγκεχυμένον  (ός  ή  αίσυγ,σις  πρό; 
τήν  νόησιν.  φανερόν  ότι  έν  τή  ^βαθμολογική  σειρά  διακρίνονται  αί 
μονάδες,  έν  αί:  κρατεί  μάλλον  ή  ήττον  ή  αίσ•)γ|σις.  απ  εκείνης  τή: 
μονάδος,  ή  μόνον  καΗαράν  έχει  νόησιν.  Λίτία  δέ  τής  ύπάρςεως  ούτω 
διαφόρων  παραστάσεων  είναι  ή  -.^^ύσι:  τίον  μονάδων  διότι  παρά  τήν 
δύναμιν.  ήτις  τήν  ούσίαν  έκάστγ,ς  μονάδος  κυρίίος  αποτελεί,  υπάρχει 
και  τό  οριον  τής  δυνάμεως  ταύτγ,ς.  παρά  τήν  τελειότητα  ο  περιορι- 
σμός αυτής,  παρά  τήν  ένέργειαν  τό  πάΟο:.  Ούτι-)  προ:  μέν  τήν  ένέρ- 
γειαν  και  τελειότητα  άντιστοιχοΰσιν  αί  σαφείς,  πρό:  δέ  το  πάΟο:  και 
τήν  άτέλειαν  αί  ασαφείς  παραστάσεις.  Αί  μονάδες  λοιπόν  κατά  διά- 
φορον  έκαστη  τρόπον  παριστάσι  τό  σύμπαν  διακρινόμεναι  κατά  τήν 
ενεργητική  ν   αυτών   και  παΗητικήν   κατάστασιν.    τουτέστι   κατά   τήν 

(Ι]  οΙιίϊουΓ.'ΐί'ί»!  Μ<»1ί<•,   ΊΙΙ'•••   ιιπιι -ιιΓΓί(•ίΙ   .ηΙ   ιί-ιιι  Γ<'(»|•;ιι•ΜΜ|Ι;•Ι;ιηι  :ι-ιιιιμ•.•Ι|- 
(Ιαιιι. 
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μείζονα  τ;  ελάσσονα  περί  τό  -αριστάναι  δύναμιν.  ΚαΙ  ή  μεν  ενέργεια 
αυτών  είναι  ή  ουσία,  ή  έντελέχεια(Ι),  το  οέ  -άθος  ή  λεγομένη  υλη• 
Ή  Ολη  δεν  είναι  κατ'  άλήθειαν  σο)ματικόν  τι  καΐ  ό  τον  γώρον  πλη- 
ρών δγκο;.  ώ;  ταί;  αισθήσεσι  προσπίπτει,  άλλ'  άπλώ;  ή  αιτία  τη; 
κοίλύσεω;  της  των  μονάδο)ν  ενεργείας,  το  φαινόμενον,  ο  παρέχουσιν 
αί  συγκεχυμένα;  παραστάσεις  Ιχουσαι  κατώταται  μονάοες.  Άλλ'  ορι- 
ζόμενος ό  Λεϊβνίτιος  την  ϋλην  ώς  φαινόμενον  δεν  σκοπεί  να  άρνηθη 
την  φύσιν  αύτης  άλλα  να  έρμηνεύση  την  έμφάνισιν  τοΟ  σώματος 
καΐ  τήν  άπό  της  ψυχής  διαφοράν  αύτοϋ•  διό  καΐ  αποφαίνεται  δτι  ή 
ϋλη  είναι  ούχΙ  τυχαία  άλλ'  αναγκαία  και  εν  τη  ουσία  της  μονάδος 
την  αίτίαν  αύτης  έχουσα  παράστασις.  είναι  ρ1ΐ3Θηοηΐθηοη  \)βηβ 
ΙηηάΆίΐΜϊΐ  .  Ή  ΰλη  υπάρχει  ώργανωμένον  τι  καΐ  απείρως  μεμερι- 
σμένον  καΐ  κινούμενον  σώμα.  δπερ  καθ'  εαυτό  θεωρούμενον  δεν  απο- 
τελεί ένιαΐον  δλον  και  πραγματικήν  ενότητα.  Πάν  σώμα  είνχι  οργα- 
νισμός, εκ  διαφόρο)ν  μερών  συνεστώσα  και  κεντρική  τινι  μονάδι 
υπηρετούσα  μηχανή,  ης  πάν  μέρος  είναι  κόσμος  χτιείρο^ς  ίχίροΊΖ  εν 
έαυτώ  περιέχουν.  Απλώς  ειπείν  ουδέν  κατά  Αεϊβνίτιον  υπάρχει  εν 
τώ  κόσμω  άψυχον  και  άνόργανον  και  αύτη  δ'ή  κατά  το  φαινόμενον 
νεκρά  υλη  είναι  άριστα  διατεταγμένη  καΐ  αποτελεί  κό^μον  εμψύ- 
χων δντίον.  Ή  άντίθεσις  τών  οργανικών  και  ανόργανων  πρέπει  νά 
νοηΗη  ώς  οιάκρισις  τελειοτέριον  και  ατελέστερων  οργανισμών,  ή 
δ'  άντίθεσις  τών  έμψύχ/ον  καΐ  αψύχων  ώ:  οιάκρισις  ανωτέρας  και 
κατωτέρας  ψυχικής  αναπτύξεως.  Οπου  καθόλου  υπάρχει  σύστημα 
μονάδων,  εκεί  υπάρχει  κεντρική  τι;  μονάς,  δι'  ής  το  σύστημα  συ- 
νέχεται, τουτέστιν  εκεί  υπάρχει  ψυχή.  Έάν.  λέγει,  πάν  το  έχον 
παραστάσεις  όνομάσ(})μεν  ψυχήν,  πρέπει  πάσας  τάς  άπλας  ουσίας, 
πάσας  τάς  μονάδας,  νά  καλέσωμεν  ψυχάς.  "Αλλ'  επειδή  !αί  σαφείς 
παραστάσεις  είναί  τι  πλέον  τών  συνήθων  παραστάσεων,  δυνάμεθα  το 
γενικδν  της  μονάδος  όνομα  νά  προσνείμο)μεν  ε?ς  τάς  άπλας  ουσίας 
τάς  έχουσας  καθόλου  παραστάσεις,  ψυχάς  δε  νά  καλέσωμεν  έκείνας 
τάς  ουσίας,  αιτινε;  έχόυσι  σαφεστέρας  και  ύπο  της  μνήμης  παρακο- 


(1)    Εντελέ/ε.αν  ονομάζει  ό  Λεϊόνιτιο;  οιΐ  ιχόνον  την  αονάοα  /.χθ'  έακτήν  ώ;  ε•/ου•ιχν 
χ(>  ίν^ίλές,  ιτ,ν  αΟτάρκϋαν,  «λλά  /.αΊ  τμ  ορώααν  ούναιαιν  «ύτης. 
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λουϋ&υμένα;  -αραστάσε-.ς  1 1  -ΊΙάαα  μονά;  μετά  τού  •5ίου  σώματος  α- 
ποτελεί ζώιαν  ύΐ'αν  ουτο)  5'  υπάρχει  ου  μόνον  πανταχοΟ  ζωή 
μετά  οργάνων,  άλλα  καΐ  άπειρο;  σειρά  .δντων,  ων  άλλα  μεν  υπηρε- 
τοΰσιν,  άλλα  δε  οεσπόζουσι  και  σαφείς  εχουσι  παραστάσει;.  Τό 
τοιαύτα;  παραστάσεις  έχον  δν  ονομάζεται  εμψυχον  και  ί]  κεντρική 
μονάς  αύτοΰ   ψυχή  (2) 

Ή  ψυχή  είναι  ή  κρατούσα  μονάς,  το  ουσιώδες  κέντρον  τοΰ  σώματος 
καΐ  δύναται  κατά  τοσοϋτο  νά  δνομασθή  ήέπιτάς  μονάδα;  τοΰ  σο)ματος 
δρώσα  ουσία,  καθ'οσον  αύται  είναι  τ.ρος  έκείνην  προσηρμοσμέναι  και 
κατ'  έκείνην  μεταβάλλονται. 

Ή  ψυχή  είναι  ου  μόνον  νοοΰν  δν.  αλλά  καΐ  ή  εντελέχεια  τοΰ 
ζώντος  σίόματος.  Επειδή  δ'  εκάστη  μονάς  ούδεμίαν  Ιςωθεν  δέχεται 
ένέργειαν,  φανερον  οτι  ή  ψυχή.  ήτις  είναι  μονάς,  δεν  λαμβάνει  έξω- 
θεν τάς  εαυτής  παραστάσεις,  άλλ'  έχει  πάσας  έμφυτους,  '.λλλά  λέ- 
γων ό  .νεϊβνίτιος  οτι  αί  παραστάσεις  είναι  έμφυτοι,  δεν  εννοεί  δτι 
πάσαι  ύπάρχουσιν  εν  τή  ψυχ-^  εναργείς,  άλλ'  απλώς  οτι  άρχήθεν  εν 
αυτή  δυνάμει  ύπάρχουσιν.  "Οθεν  ή  ψυχή  τάς  παραστάσεις  έν  εαυτή 
οίονει  σπερματικώς  έχουσα,  δύναται  νά  παοαβληθή  ούχι  προς  πινα- 
κίδα όί^ρ'χ-^ο'/  (ΙαΙίυΙα  Γ383ι,  καθάπερ  οί  εμπειρικοί  ένόμιζον.  αλλά 
-ρος  άκατέργαστον  μάρμαρον.  έν  ου  ταις  βλεψιν  είναι  ΰποτετυπω- 
μένον  του  άνδριάντος  το  διάγραμμα.  Τούτιον  ούτο)ς  έχόντίον.  ή  αΐ- 
σθησις  δέν  πρέπει  τά  θείορηθή  ώς  πηγή  τής  νοήσειος.  αλλά  πρώτη 
ραθμι;  αυτή;,  ούχι  ώς  αιτία  ,τής  νοήσεο);,  άλλα  μορφή,  ην  ή 
νόησις  έν  τή  κατοπάτη  αυτής  [ίαθμίδι  λαμβάνει.  Ή  διάκρισι;  δη- 
λαδή τής  αίσθήσεο):  καΐ  νοήσεως  άνακτέα  ει;  τήν  διάκρισιν  ατελέ- 
στερων και  τελειότερων,  σκοτεινών  καί  σαφών  παραστάσεων.  Ό. τι 
διά  τή;  νοήσεω;  σαφώ;,  το~^το  δια  τή;  αισθήσεω;  άσαφώ;  και  συγ- 
κεχυμένο): παρίσταται.  ".\λλ'  επειδή  και  ένταΰθα  κρατεί  ό  καθολι- 
κδν  κΰρο;  έχο)ν  νόμο;  τή;  συνεχεία;  και  άναπτύςεο);.  διά  τούτο  ή 
ατελεστέρα  καΐ  ασαφεστέρα   παράστασι;    προηγείται    τή;   τε/.ειοτέ- 

(I)  (Εί;  τον  Λείονίτιον  όρείλετβι  ή  εν  τζ  ψυ/ολογία  σπουδβία  χαιβατασα  διάχρι- 
5•ς  τήί  άααφοί3;  ά):ό  της  σαφοΐίς  πβραστάσεωί,  της  ΡοΐΰβρΙίοη  αΓ.ό  τής  αρρβΓ- 
ΟΰρΙϊοη). 

γ2)  ΟρβΓ  ΡΙιΐΙοδ  <Γ.  706-71Γ). 

[3)  δηχίβηι  Νοην.  ΟροΓ.  ΡΙιϊΙ.  5.  1?8. 
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οα;  καΐ  σαφεστέρα:,  γ^  αισΗγ^σί;  τγ^;  νοήσεο;.  Αιό  ουνάμεΒα  να  έ-α- 
ν,αλάβωμεν  τήν  τζαλαιαν  έκείνην  ,όγ,σιν.  ίτι  ού5έν  ύ-άρχε;.  εν  τώ  νώ 
δ  ουκ  έγενετο  -ρότερον  εν  χγ^  αοσΒήσει,  άρκεΤ  ν  αένΗυμώμεΗα.  '6ν. 
6  νοΰ;  έχει  τήν  ούναμιν  τοΟ  τταράγειν  -αραστάσει;  έ;  έαυτοΟ  Ό 
νοΰ;  έχε•,  οΰο  άΐοίου:  αρχάς,  τήν  τή;  ταυτότητος  κα•  τήν  τοΰ 
άποχρώντο;  λόγου"  εκείνη  μεν  ορίζει  το  λογικώ;  ουνατόν  και  οει- 
«νύει  τα:  αναγκαίας  καΐ  λογικά;  αληθείας,  οίαι  ού  μόνον  έν  τγ^ 
καθαρά  Μαθηματική  άλλα  καΐ  εν  τή  Λογική  κάι  τή  Μεταφυσική 
και  τή  Ηθική  ύ;:άρχουσιν.  αυτή  οέ  ορίζει  τάς  ποαγματικάς  αλη- 
θείας, οι'ας  έν  τή  Φυσική  εϋρίσκομεν.  ΙΙρό  οέ.  οιακρίνει  ό  Αεϊ^νί- 
τιος  τας  αρχέγονους  και  τας  τταραγώγους  τοΰ  νου  αληθείας,  ών 
έκεϊναι  μεν  οΓάναλυτικών.  αύται  οέ  οια  συνθετικών  κρίσείον  εξαγγέλ- 
λονται. Και  οέν  αρνείται  μέν  τα:  έκ  τή:  -είρας  αληθείας  οϋοέ  κα- 
ταφρονεί τής  -είρας  θεορών  αυτήν  άναγκαίαν  τής  κατά  λόγον  γνο»- 
σεο)ς  ραθμίοα.  αλλ"  άμα  -αρατηρεΤ  οτι  -ερΊ  τής  αληθείας  των  αι- 
σθημάτων και  τής  -ραγματικότητος  των  αισθητών  -ειθόμεθα  -ροσ- 
μετροΟντες  τα  φαινόμενα  -ρός  τάς  άϊοίους  τοϋ  νοΰ  αληθείας.  Κκ 
τής  φύσειος  τής  ψόχής.  ύπαρχούσης  απλή:  και  Ίθίρν.ς  ουσίας,  μο- 
νάοος.  -ροέρχεται  ή  αθανασία  αύτής.(Η)  'Ο  λεγόμενος  θάνατος  ερμη- 
νεύεται έκ  τής  φΰσείος  των  μονάθ(ον.  'Κκάστη  οηλαοή  μονάς  οΰνα- 
ται  ήτοι  όιά  τής  άνα-τύςε(ος  τών  εαυτής  παραστάσεων  νά  άποτελέση 
το  γΛ^τροΊ  έτέρίον  μονάοων  καΐ  αυτή  άπό  υπηρετούσης  νά  άποοή 
κρατούσα  μονάς  ή  τανάπαλιν  σκοτιζομένο)ν  τών  παραστάσεων  νά 
καταπέση  από  τής  έν  ή  υπήρχε  ^ΐαθμίοος  εις  τίνα  κατ.ν.τέραν  και 
άπό  κρατούσης  νά  καταστή  υπηρετική.  Ούτω  και  ή  ψυχή  έν  συ- 
νέχει ούσα  άναπτύςει.  έν  καταστάσει  μεταόατική  άπό  άσαφεστέρ(-)ν 
εις  σαφεστέρας  ή  τουναντίον  άπό  σαφέστερων  εις  ασαφεστέρας  πα- 
ραστάσεις, προσλαμβάνει  κατά  τήν  καθολικήν  τοϋ  κόσμου  άρμο- 
νίαν  άνάλογον  τ,ροζ  τήν  ποιότητα  αυτής  σώμα.  τουτέστιν  εισέρχε- 
ται εις  τελειότερον  ή  άτελέστερον  όργανισμόν.  Και  ή  μέν  έκ  τοΰ 
μεθ"  ού  ήόη  υπήρχε  σώματος    έςοοος  τής  ψυχής    καλείται   θάνατος. 

(8)  ΤουΙ  βίίρΐΊΐ  βΐίΐηΐ  οοιηίΜΟ  πη  ιποιΐ(1  η  ρβιΐ,  ΜίΓΠ-ΐίηΙ,α  Ιιιί-ιικίΐηρ,  ΐη- 
(Ιίίρβηίΐηηΐ  (Ιβ  Ιοιιΐβ  αιιΐιτ  οι•(';»Ιυι•<',  <•π  νβίορ.ιΐιΐ  ΓϊιιΠιιί.  βχριίιη.ιπί  Γαιιΐ- 
ν(ίΐ«<.  β^Ι  Λιι.>^^.^  (ΙιΐΓΗΐ)Ιβ.  :ιϋ^>ϊ  Μ1I).><^^^Iηπ^  βϊ  3ΐι>>ίί  αΙ)κοΙιι  ίΐαβ  Γ  υηίνβΐΝ 
ηΐί'ΐηβ  (Ιβ  ΟΓβίΐΙιΐΓβ.  (Οριτ  ρΙιϊΙ.  σ.  1^8). 


Ι 
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ή  5έ  ει;  νέον  αώμχ  εΤσοοο:  γένεΐ'.;.  Ηάνατο;  και  γένεσι;  ν.ατα  τήν 
αύατηράν  τοΰ  5ρου  έκδοχήν  δεν  ύ-άρχει.  άλλ'  εκείνος  μεν  είναι 
κατ'  άλήθειαν  σύμ-τυςι;  και  έΛάττωΐ!.ς  (ίηνοΙιιΐΊοη).  αϋτη  δε  άνά- 
7ΐτυ:ι;  και  α^ςτ,σι;  όνοΙυΐΊοη).  Τδ  λεγόμενον  λοιττδν  δτι  ά-οΗν•/|- 
σκει  δν  ά-ο6άλλει  ά-λώς  μέρο;  τ/^;  τοϋ  σ(όματο;  μγ^χανγ,;  και  έ-χ- 
νέρχεται  εις  τήν  άρχικήν  κατάστατ.ν,  εν  -(ί  και  ττρδ  τ/,ς  γεννήσεο); 
ύ-/(Ρχεν.  Ό-ότε  δ'  ή  αθανασία  εϊναι  έπακολούθημα  τ/,ς  τών  μονάδίον 
φύσεοκ.φανερδν  δτι  ανήκει  άνεξαιρέκο:  -άσαι;  ταΐ:  ψυχαΐς  και  δν, 
ου  μόνον  αί  των  άνθρώτίον  άλλα  και  αί  τών  ζ(ό(ον  ψυχαΐ  είναι  άΗάνα- 
τοι.  -λήν  δτι  έκεΐναι  δ^α  τήν  ΰ-ερτέραν  άςίαν  διατγ,ροΟσιν  εις  τον 
άει  "'/ρόΊΟ','  τήν  άνάμνησιν  και  συνείδηαιν  τής  -ροτέρας  αυτών  κατα- 
στάσεως. 

Τελειότατη  ψυχή.  καΗαρωτάτγ,  μονάς,  είναι  ό  Θεότ.  'Γά:  -ερί 
ύ-άρςεοις  (-)εοΰ  ΰ-αρχούσα:  ά-οδείξεις  θεωρεί  ό  Λεϊδνίτιος  ίκανάς 
και  μόνον  συμ-ληρο)σεως  χργ,ζούσας.  Ουτο)  τήν  όντολογικήν  ά-όδει- 
ςιν  τοΰ  Καρτεσίου.  καθ"  ήν  εκ  τής  εννοίας  του  τελειότατου  δντος 
τ^νάγεται  ή  υ-αρςις  αύτοΰ.  ά-οδέχεται  ό  Αεϊβνίτιος  ίός  δρθήν. 
-λήν  δτι  -ρέττει  -ρότερον  να  δειχθή  δτι  ή  έννοια  εκείνη  ε!ναι  δυ- 
νατή και  άντ<φάσεο)ς  άτΐΥ,λλαγμένη.  Τή  ά-οδείςει  ταύτη  προστίθεται 
ή  λεγομένη  κοσμολογική.  Κατά  ταύτην  τα  μή  δΓ  εαυτών  υπάρ- 
χοντα καΐ  έττομένοκ  μόνον  τυχαία  δντα  προϋποτιθέασιν  άναγκαϊόν  τι 
και  καθ'  έαυτδ  δν.  Άλλα  μήν  τα  εν  τώ  κόσμ(ο  δντα  είναι  τυχαία 
καΐ  Ικαστον  αυτών  έχει  τήν  αίτίαν  σχετικήν  έν  έτέρ(ο•  δσον  δε  καΐ 
αν  διεξέλθιομεν  τήν  σειράν  ταύτην  τών  σχετικών  αιτίων,  ούδέττοτε 
θα  ελθϋ)μεν  εις  τήν  τελικήν  καΐ  ά-όλυτον  αίτίαν.  "Ανάγκη  άρα  έκ- 
τ6ς  τοΰ  κόσμου  να  ϋ-άρχη  καΐ  τελική  καΐ  αναγκαία  αιτία  τής  εί- 
ρημένης  τών  αίτίο)ν  σειράς.  Ου  μήν  άλλα  και  έκ  τής  σκο-ίμότη- 
τος  τής  τοΰ  κόσμου  διατάξεως  τεκμαιρόμεθα  τήν  υ-αρςιν  σκο- 
-δν  τιθεμένου  και  τδ  άριστον  ρουλομέ'.ου  και  -οιοΰντο:  δν- 
τος (ός  αιτίου  τοΰ  κόσμου.  Τέλος  δε  ιδίαν  ά-όδει:ιν  παρέχει  ή 
-ερι  -ροδιατεταγμένης  αρμονίας  θεο)ρ"ία.  Όττότε  δηλαδή  τά  καΗ" 
εκαστον  δντα.  έ=  ων  ό  κόσμος  συνέστηκεν.  ΰ-άρχουσι  σύμφωνα, 
καίτζερ  οΰδεμίαν  έπ'  άλληλα  ασκούντα  έπίδρασιν.  εύδηλον  δτι  υπάρ- 
χει κοινή  αιτία,  ή  πάντα  έναρμονίως  προς  άλληλα  διέθηκεν,  II  αι- 
τία αύτη  είναι    ό    Ηεός.    Τό  ύπέρτατον    δν  θείορητέον   εν.    διότι  η 


112  Κ.   Ι.  ΛΟΓΟβΕΤΟν 

ίτάντων  τών  οντο>ν  άλλγιλουχία  οε'.κνΰει  τήν  ενότητα  ττ•^;  αιτίας  αυ- 
τών Ιχει  άπειρον  νόησιν.  Ο'.ότι  μόνον  τοιαύτη  ήόύνατο  τ:άντα;  του; 
δυνατού;  κόσμου;  να  γινώσκη  καΐ  έκ  τούτον  ^να  να  έκλέςη'  Ι/ει 
απει,οον  αγαθότητα,  όιότι  όια  ταύτη;  ήτο  ή  εκλογή  εκείνη  ουνατή, 
άπειρον  δύναμιν.  οι"  ή;  γ,  άπειρο;  άγαΒότη;  δύναται  να  έκδηλιοθ"^. 
Άλλ'  εκ  πασών  τών  τοΰ  βεοΟ  ίδιοτήτιον  εξαίρεται  κυρίω;  ή  σοφία" 
διότι  ό  Θεός  &πρεπε  τα  μυρία  καΒ"  *καστον  όντα  και  του;  μύριους 
αυτών  συνδυασμού;  παντελώ;  να  διορα.  μη  μόνον  τον  γενόμενον 
κόσμον,  άλλα  και  πάντα;  τού;  νοητού;  κόσμου;  και  τα  μέρη  αυτών 
να  γινώσκη  και  εκ  τούτων  τον  τελειότατον  να  έκλέςη.  'Ο  Θεό;  πα- 
ρίστησιν  έναργώ;  και  τελείιο;  πάντα  συγχρόνιο;,  τό  τε  δυνατόν  και 
το  πραγματικόν.  τό  τε  παρελΗόν  και  τό  παρόν  και  τό  μέλλον(1}. 

Είναι  ή  καθολική  πάντων  πηγή.  αί  δε  δημιουργηθεΐσαι 
μονάδε;  μιμούνται  αυτόν,  όσον  δύνανται,  καΐ  οσω  σαφεστέρα; 
Ινουσι  παραστάσει;.  τοσούτο  είναι  τελειότεραι  και  τώ  Θεώ  συγ- 
γενέστεραι"  άλλ"  ουδεμία  δύναται  να  έπιτύχη  τη;  σαφηνεία;  τη; 
παραστάσεο);  εκείνου,  ο;  μόνο;  έχει  τελειοτάτην  νόησιν  και  γνώσιν. 
Ό  Θεό;  είναι  ή  αίτια  τη;  καθολική;  αρμονία;  καΐ  ή  πηγή  παν- 
τό;  καλοΰ,  ή  αρχή  τοΰ  κόσμου  και  ό  σκοπό;  αύτοΟ.  ΙΙάντα  τείνουσι 
πρό;  τόν  Θεόν.  ώσπερ  και  έγένοντο  έ:  εκείνου.  ΚΙνε  τό  τελειότατον 
και  έρασμκότατον  δν,  ή  δε  πρό;  τόν  Θεόν  αγάπη,  7:^^ο^ο'/  τή;  γνώ- 
σεως αύτοΰ.  αποτελεί  τήν  αληθή  εύσέβειαν  και  εύδαιμονίαν.  Έπα- 
κολούθημα  τή;  πρό;  τόν  Θεόν  αγάπη;  ε!ναι  ή  κατά  τήν  -ΐούλησιν 
εκείνου  ενέργεια  και  ή  έπ'ι  τώ  άγαθώ  χαρά.  ήτις  είναι  τό  ίσχυρό- 
τατον  τής  αρετής  έρεισμα.  Ή  ευσέβεια  είναι  σαφήνεια  τοΟ  νοΰ  και 
καθαρότης  τής  [ίουλήσεως,  παιδεία  καΐ  αρετή.  Αί  δέ  θρησκευτικαΐ 
τελεται  είναι  άπλώ;  τύποι  και  είδωλα  τή;  άληθεία;.  Και  πρέπει 
μεν  οί  τύποι  να  θεραπεύωνται.  αν  ώσιν  επιτήδειοι  νά  εΕαγγέλλο)σι 
και  πραγματώσιν  δ, τι  μιμούνται"  άλλα  πολλάκι;  συμόαίνει,  ώστε  ή 
ευσέβεια  υπό  τών  ές(οτερικών  τύπων  νά  καταπνίγηται  καΐ  τό  θείον 
φώ;  νά   μη  εκδηλώται  καθαρόν(2). 

Κατά  ταΟτα  ή  ουσία  τή;  θρησκεία;  είναι  ή  πρό;  τόν  Θεόν  αγάπη  και 
έχει   δρον  μεν   άπαραίτητον   τήν   ορθήν  περί    Θεοΰ    εννοιαν.  ϊ'^τοΊΟ"/ 

(1)  (ΟρβΓ  ΙΊίΐΙοδ  σ.  187). 
(•.';  ^ΟρΡΓ  ΡΗίΙ.  σίλ.  468  έξ.) 
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δ'  έκοήλωσιν  την  ~ρδς  τους  άλλους  άγά-ην.  Λιαφώτισις  καΐ  αρετή 
είναί  τα  ν.ύρ'.α  τ/^ς  θρησκείας  στοιχεία,  πάντα  δε  τα  λοιπά,  ως  λα- 
τρεία και  δόγμα,  εχουσιν  ου  μεγάλην  άξίαν.  "Κκφανσιν  δε  περιφα- 
νέστατων της  φυσικής  θρησκείας  θεωρεί  ό  φιλόσοφος  την  κατά 
Χριστόν  επιφανή  ΐοιαύτην.  δι'  ης  ου  μόνον  ή  ε^ς  την  άθανασίαν  τής 
ψυχής  πίστις.  αλλά  και  αί  όρθότεραι  περί  Θεοϋ  εννοιαι  διεδόθησαν 
και  ή  των  σοφών  θρησκεία  κατέστη  θρησκεία  τοΰ  λαοΰ.  "Αλλ  ό- 
μως δεν  απορρίπτει  τάς  άλλας  θρησκείας  ως  έχουσας  πολλάς  αλη- 
θείας, παρατηρών  δτι  και  οι  ειδωλολάτραι  δεν  αποκλείονται  τής  μα- 
καριότητος.  διότι  τ.ρος  έπίτευξιν  τής  θείας  χάριτος  ουδέν  άλλο  απαι- 
τείται ή  καθαρά  βούλησις.  ΙΤερι  δε  τής  σχέσεως  πίστεως  και  τοΰ 
προκειμένου  καταπολεμεί  ό  Λεϊβνίτιος  την  θεωρίαν  τοΰ  Β;» γΐθ.  καθ' 
ην  ή  πίστις  και  ό  νους.  ή  άποκάλυψις  και  ή  φιλοσοφία,  είναι 
ασυμβίβαστα,  δεικνύων  ότι  ταϋτα  όφείλουσι  τζρος  άλληλα  νά  συνά- 
δο)σι  και  ούτε  ή  φιλοσοφία  είναι  άσπαστή.  έάν  μη  σύμφωνη  τή 
θρησκεία,  ούτε  ή  θρησκεία  αληθής,  έάν  διαφωνή  ~ρ6ζ  άποδεδειγ- 
μένας  αληθείας.  Τότε  ή  εις  την  άποκάλυψιν  πίστις  δικαιολογείται 
δταν  δειχθή  δτι  αΰτη  είναι  μεν  άπίο  τον  νουν  άλλ'  ούχΙ  παρ"  αυ- 
τόν. Ίήν  δ'  υπαρςιν  τοΰ  υπέρ  τον  νουν  εξηγείται  ό  φιλόσοφος  έκ 
τούτου,  δτι  οί  φυσικοί  νόμοι  δεν  είναι  καθ'  εαυτούς  αναγκαίοι  αλλ" 
απλώς  όργανα  προς  έπίτευςιν  τοΰ  ητ-οποΰ  τοΰ  κόσμου"  διο  και  ό 
θεός  δύναται  νά  παρίδη  αυτούς,  έάν  ιό  τοΰ  κόσμου  σχέδιον  άπαιτή, 
τουτέστι  δύναται  δια  θαύματος  νά  έπαγάγη  αποτελέσματα,  α  έκ 
τής  των  δντοιν  φύσειος  δεν  θά  προήρχοντο.  Το  τοιούτο  δέν  είναι 
παραβιασμδς  τής  φυσικής  τάςείος,  αλλά  μόνον  έπέμβασις  τοΰ  κρά- 
τους τής  Χάριτος   έπι  το  κράτος  τής  Φύσεως. 

Έκ  τής  φύσε(ος  τοΰ  Θεοΰ  γίνεται  φανερά  ή  τελειότης  τοΰ  κό- 
σμου. Επειδή  ϊδηλαδή  πλην  τοΰ  πραγματικοΰ  κόσμου  ύπάρχουσι 
μύριοι  άλλοι  δυνατοί  κόσμοι,  οιτινες  τείνουσι  νά  γένωνται  πραγμα- 
τικοί, ή  δε  πραγμάτωσις  εκάστου  αυτών  αποκλείει  την  πραγμάτω- 
σιν  πάντων  των  άλλων,  δια  χοίχο  γίνεται  αύτοΐς  οιονεί  άγων  έν  τή 
θεία  νοήσει,  εκείνος  δε  τών  κόσμιον  επικρατεί,  ος  μείζονα  έχει  τε- 
λειότητα καΐ  εκείνα  τών  αναρίθμητων  δυνατών  όντων  πραγματοΰν- 
ται.  άτινα  τω  τελειοτάτω  κόσμω  άρμόζουσιν  έν  άλλαις  λέςεσιν  ό 
θεός  κατά  τήν  τοΰ  κόσμου  δημιουργίαν  ε!χεν  έν  τφ  νώ  πάντας  τους 

ΛΘΗΝΑ,  ΤΟΜ.    Κς'.  " 
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μυρίους  δυνατούς  κόσμους  καΐ  ένεκα  τν^ς  σοφίας  καΐ  άγαΒότητοζ 
καΐ  παντοδυναμίας  αύτοΟ  ηροείλετο  εκ  τούτων  τον  τελειότατον.  Άτο- 
τΐϋ'ηατον  δ'  είναι  καΐ  άλογ(ότατον  να  ύποληφθι^,  οτι  το  κατά  -άντα 
λόγον  τελειότατον  δν  ήτο  δυνατόν  να  μη  έκλέξττ]  έκ  των  δυνατών 
κόσμων  τον  άριστον.  Ή  εκλογή  δεν  είναί  τι  αύθαίρετον  άλλ'  ώρι- 
σμένον  υπό  της  άρχης  τοΰ  ί^ίελτίονος  (ρΓίηοίρίιπτι  ΠΊβϋοΓίδ),  διότι 
ή  ,οούλησις  τοΰ  (-)εοΟ  πραγματοί  ο. τι  ή  νόησις  αύτοΰ  Ηεοιρεΐ  ώς  τε- 
λειότατον. Επειδή  δ'  ή  τοΰ  κόσμου  πορεία  γίνεται  κατά  τον  θείον 
προορισμόν,  ουδέν  των  εν  αύτω  δύναται  να  ή  άλλως  ή  ώς  απαιτεί 
ή  υπό  τοΰ  Θεοΰ  διάταςις  τοΰ  κόσμου.  '()  Ηεός — παρατηρεί  ό  φιλό- 
σοφος—  έκ  των  μυρίο)ν  δυνατών  κόσμιον  έςέλεςε  τον  σκοπιμώτατον 
και  ουδέν  δύναται  παρά  τό  σχέδιον  να  άλλοιο)θή.  διότι  πάντα  εκεί- 
νος προεΐδε  και  άπα:  διά  παντό^  διέτα-εν.  Ει  έγένετο  από  τγ,ς  άο- 
χήΗεν  προδιαγεγραμμένης  τοΰ  κόσμου  πορείας  άπόκλισις,  τό  όλον 
έ'ντεχνον  σ/έδιον  θά  έταράττετο  και  Βά  άπητεϊτο  πασών  τών  μονά- 
δ(ον  μεταβολή,  ί'να  ή  καθόλου  αρμονία  άποκατασταθή.  Άλλ'  αν  ό 
κόσμος  ύπάρχη  τέλειος,  τίνα  λόγον  έχει  ή  εν  αϋτώ  εμφανιζόμενη 
ατέλεια  καΐ  κακία  ;  Ιίρός  τό  ερώτημα  χοϊ}το.  δ  καθίστη  σπουδαιό- 
τεροΊ  ή  υπό  τοΰ  Βίΐ^ΐβ  έντόνιος  άμφισβητηθεΐσα  τελειότής  τοΰ 
κόσμου,  παρατηρεί  ό  Αεϊβνίτιος  οτι  ό  κόσμος  εν  τω  συνόλω 
θεωρούμενος,  είναι  παρά  τα  εμφανιζόμενα  κακά  τέλειος  καΐ  ό 
άριστος  έκ  πάντων,  όσοι  ήτο  δυνατόν  νά  έκλεγώσι  (  1  ). 
Τό  κακόν  τό  εν  τω  κόσμίο  ούτως  ολν(θΊ  |3λάπτει  τήν  τελειότητα 
αύτοΰ.  ώστε  δύναται  νά  ρηθή  ότι  ούτος  παρά  πάντα  α  έχει  κακά 
είναι  τελειότερος  παντός  άλλου  νοητού  κόσμου  ελάσσονα  έχοντος 
κακά"  διότι  πάς  άλλος  έλάττοί  έχων  κακά.  δεν  θά  είχε  τήν  τελειό- 
τητα τούδε  τοΰ  κόσμου.  Ό  κόσμος  άρα  είναι  άριστος,  ούχΙ  διότι  δέν 
έχει  άτελείας  και  ελλείψεις,  αλλά  διότι  αύται  προς  τάς  εν  αύτω  τε- 
λειότητας παραβαλλόμεναι,  ούδεμίαν  έχουσι  δύναμιν.  Τά  κακά  έν- 
θεν μεν  ύπάρχουσιν  από  της  φύσε(ι)ς  τοΰ  κόσμου  αχώριστα  (διότι 
παν  δημιούργημα  εν  αναφορά  προς  τόν  δημιουργόν  είναι  άναγκαίως 
άτελέστερον),  ένθεν  δ*  είναι  όργανον  τ.ρΌζ  έπίτευςιν  μεΙ'^ΟΊΟζ  αγα- 
θού  και  χρησιμεύουσιν  εις  έξαρσιν   αύτοΰ.    ώσπερ    ή    μεν  σκιά  χρη- 

(1)  Τη;  του  χοσ;Αθυ  τελειο'τητος   υπεοιια^εϊ    ό  Λίϊόνίτιο;   ίν  τω  «Εδδβίδ  άο   ΤΙιβ 

ϋίοόβ»  Ιί'δε  ΟρβΓ.  ΡΙιίΙ.  αελ.  468-605). 
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σιμεύει  εί';  Ιςαρσιν  τοΟ  φιοτός.    α:  δε   διαφοίνιαι    ε•;  εςαρσιν  τγ^:  αρ- 
μονίας.   "Ανευ  κακοΟ,    άνευ  άτελεία;   και    -εριορισμοΰ.   δεν   δύναται 
νά  υ-άρχγ^  κόσμος"  ό   δε  λέγων  οτι  ό   Ηεός  ουδέν  ατελές  επρετζε  να 
δημιουργήσγ;.  ουδέν  άλλο   λέγει   ή  δτι  ό  Ηεδ;  ουδένα  έπρεπε  νά  δη- 
μιουργήστε κόσμον.   "Ακριβέστερον  τα    κατά    τδ    κακδν  ό  φιλόσοφος 
έ:ετάζ(ον  διακρίνει  τδ  μεταφυσικδν  καΐ  τδ  φυσικον  και  το  ήθικδν  κακόν. 
Έκ  τούτίον  τδ  {.ιεταφνσικόν.  τουτέστιν    ό  περιορισμός    και  ή  ατέ- 
λεια, είναι  πάντΥ|  άφυκτον    και    άναγκαΐον.     εάν    ύπάρχγ^  καΗόλου 
κόσμος•  γ,  ατέλεια  καΐ  ό   περιορισμός    κείται  εν   αϋτγ,  τγ;  φύσει  τοΰ 
πεπερασμένου.    Αιτία   δηλαδή  τής    τών    όντων    άτελείας   δέν  εινε  ή 
^ίούλγ,σις  τοΰ   θεοΰ.   αλλ"   αυτά  τά   όντα.   Το   μέν   εν  αϋτοίς  τέλειον 
καΐ  αγαθόν  ποιεί  ο  Ηεός.  τό  δ"  ατελές  και  κακόν  οΰχι  ό  Ηεός.  άλλ' 
αυτά  ταΰτα  τά   όντα"  και  έν  τή   κακγ^  πράςει    τό    μέν  πραγματικόν. 
ή  του  πράττειν   δύναμις,   είναι  τέλειον    και    άγαΗόν    και   κατάγεται 
έκ  τοΰ   ^-)εο'^.   τό    δ*  άρνητικόν.   τουτέστι    τό  κακόν,    προέρχεται  έκ 
τοΰ  πράττοντος.    Οΰχ    ήττον  αναγκαία  είναι    ή    άνισος    έν   τω    κό- 
σμοι  τής   τελειότητος    καΐ  άτελείας    διανομή"    διότι   ούτω  μόνον  δύ- 
νανται πάντα  τοΰ  άγαθοΰ  τά  ε'ίδη  νά  πραγματωΗώσι  καΐ  πάσαι  τών 
όντο)ν  αί    [βαθμίδες    νά    άποπληρωθώσιν.    Άλλα  μήν    ή    έκ  τούτου. 
ότι   διάφοροι  ύπάρχουσι  μονάδες,    προέρχεται    ή  άνάγκγ,.   όπως   τε- 
λειότητας  ώσι  διάφοροι  ^ίαθμοί.   "Επάναγκες    άρα   μή  μόνον   τέλεια 
αλλά   καΐ  ατελή  νά  ύπάρχωσιν.   "Οτι  όμως   ή  τελειότης  και  τό  αγα- 
θόν επικρατεί,  κατανοοΰμεν.    εάν  εις  τόν  σύμπαντα    κόσμον   άπίδω- 
μεν   και  μή  ώς   σκοπόν  τοΰ  κόσμου   ύπολάβωμεν    απλώς  τήν  εύδαι- 
μονίαν   τών   λογικών  όντο^ν    διότι,   όσον   καΐ  αν   ταΰτα  έτυχον  κατά 
τήν  τοΰ  κόσμου  δημιουργίαν    ιδιαιτέρας    παρά    τοΰ    Ηεοΰ  προνοίας. 
όμως  είναι  ούχι  τό  όλον   αλλά    μέρος  τοΰ  κόσμου.  Αί  άτέλειαι  τών 
καθ'  έκαστα    αφανίζονται    προς    τήν    άρμονίαν    έκείνην  και  τελειό- 
τητα,   ήτις   υπάρχει  υψίστη  τή  πάντα  συναπτούση  κεντρική   μονάδι. 
"Ωσπερ   δ"   ό   καθ"    εαυτόν    δύσφωνος    ήχος  συντελεί    εις  τήν    όλην 
μουσικήν  άρμονίαν.    ουτο)  και  αί  κατά  μέρος  έν  τω  κόσμο.)  άτέλειαι 
δέν  έλαττοΰσι  τό  κάλλος  τοΰ  σύμπαντος,  αλλά    τουναντίον  αύςάνου- 
σιν  αυτό.  'Ρ>/.  τούτων  γίνεται    φανερόν,  ότι  ή  αίσιοδοςίά  τοΰ  Αεϊόνι- 
τίου.   παραπλησίως   τή    τοΰ   Βνΐΐηο.   στηρίζεται    έπι    τής    θεωρίας 
ούχΙ  \ιί?θ'Κ•  αλλά  τοΰ    όλου  κόσμου.    Τό    δέ  φυσικον    κακόν  (τά 
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πάθη)  δικαιολογείται  έκ  τοί>-ίθ\Λ.  δτι  ό  θεός  τάξιν  ποιήσας  καΐ  άλ- 
ληλουχίαν  των  καθ'  έκαστα  δντων,  έπρεπε  να  ποιήση  καΐ  ατελέ- 
στερα δντα,  άτινα  συγκεχυμένας  εχουσι  παραστάσεις  και  κατ'  άκο- 
λουθίαν  συναισθήματα,  λύπας  καΐ  άλγηδόνας.  Το  φυσικδν  λοιπόν 
κακόν  είναι  άφυκτον  έπακολούθημα  της  πεπερασμένης  των  καθ' 
έκαστα  φύσεως  και  των  δρων.  έφ'  οΐς  υπάρχει  ή  τοΰ  σύμπαντος  κό- 
σμου αλληλουχία.  Άλλ'  δμως  τό  κακόν  τοΰτο  δεν  είναι  κατ'  άλή- 
θειαν  δσον  συνήθως  υπολαμβάνεται,  άλλ'  εν  αναφορά  προς  τό  αγα- 
θόν είναι  ώς  ελάχιστον.  Οΰτω  καΐ  ό  βίος  παρέχει  μάλλον  χαράν 
και  ήδονήν  ή  λύπην  και  βαρυθυμίαν  περί  ου  πειθόμεθα  πρό 
οφθαλμών  λαμβάνοντες  την  από  της  ύγιείας  καΐ  της  ενεργείας  εύα- 
ρ^έσκειαν  και  πάν  καθόλου,  δπερ  ουδεμίαν  μεν  ίσως  προφανή  ήδο- 
νήν παρέχει,  άλλ'  ου  ή  στέρησις  θεωρείται  ώς  κακόν.  "Επειτα  δε 
τα  ώς  κακά  φαινόμενα  χρησιμεύουσι  προς  έπίτευςιν  μεγάλου  αγα- 
θού ή  προς  ^τζοχροτζψ  γ.ζιί,0Ί0ς  κακοΰ.  Ένταΰθα  άνήκουσιν  αί  λΰ- 
παι,  αΐ'τινες  προέρχονται  έκ  κολάσεων  έπι  άμαρτήμασι  και  "^ί^οντοα 
προς  μετάνοιαν  και  έπανόρθωσιν.  Τέλος  δε  τό  ηθικόν  κακόν,  ή 
αμαρτία,  είναι,  ώσπερ  και  τό  μεταφυσικόν  κακόν,  αποτέλεσμα  της 
των  δημιουργημάτων  άτελείας.  Έκαστον  δηλαδή  δν  δεν  δύναται  να 
εχη  πάσαν  τελειότητα,  και  να  ή  ηθικώς  τέλειον  και  άναμάρτη- 
τον.  Άλλ'  ουδέν  πάλιν  είναι  απολύτως  ατελές  καΐ  δλως  κακόν  άλ- 
λως τε  καΐ  διότι  τό  κακόν  δεν  είναί  τι  πραγματικόν.  άλλα  μόνον 
στέρησις  καΐ  απουσία  τοΰ  άγαθοΰ.  Ούδ'  είναι  ο  Θεός  αιτία  της 
αμαρτίας,  διότι  ούτος  δεν  εβουλήθη  τό  κακόν  άλλ'  απλώς  έπέτρεψεν 
αυτό.  Γνα  καλλίονα  και  τελειότερον  άποφήνη  τόν  κόσμον.  Τό  τε  ηθι- 
κόν καΐ  τό  φυσικόν  κακόν  είνε  έπακολούθημα  τοΰ  μεταφυσικού 
τοιούτου,  δπερ  δμως  δεν  εΙναί  τι  θετικόν.  άλλ'  έλλειψις  της  τελειό- 
τητος  καΐ  τοΰ  άγαθοΰ.  ΙΙερΙ  δε  της  τοΰ  κόσμου  ερμηνείας  προκει- 
μένου δοξάζει  ό  φιλόσοφος,  δτι  τα  έν  τω  κόσμω  έκαστα  πρέπει  να 
έρμηνεύωνται  κατά  φυσικήν  και  μηχανικήν  μίΒοοο^.  Αυτή  δεικνύει 
πώς  εκάστη  κίνησις  προέρχεται  εξ  ετέρας  ή  μάλλον  ή  έτερα  τρέπεται 
έπΙ  τήν  άλλην.  Πάσαι  δ'αί  έν  τη  φύσει  μεταβολαΐ  γίνονται  κατά  μι- 
κρόν, πάντα  άεΐ  προς  άλληλα  συνάπτονται  και  ουδέν  υπάρχει  χάσμα  ( 1 ). 

(1)   Τοϋΐ  ν»  ρΗΓ   (1β§;Γθ8   (1αη8  Ι&ηαΙϋΓβ  βΐ    ιΐβη  Ι»£ιγ  βαιιΐ».  ΟρβΓ.   ΡΙιίΙ. 

σ.  392  πρβλ.  αύτ.  724. 
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Ούτος  είναί  ό  μεγάλην  σπουδαι,ότητα  εν  τώ  φίλοσοφήματι  τοΰ 
Αεϊβνιτίου  έχων  νόμος  της  συνεχείας,  δς  είναι  έτΐακολούθημα  της 
εν  τψ  κόσμω  κρατούσης  τάξεως.  Άλλ'  όμως  τους  νόμους  της  Φυσι- 
κής καΐ  Μηχανικής  εξαρτά  ό  Λεϊβνίτιος  εκ  ττ^ς  υψίστης  νοήσεο^ς  καΐ 
μόνον  δια  ταύτης  νομίζει  δτι  δύνανται  εκείνοι  να  έρμηνευθώσιν(2). 
Δεικνύων  δ'  ό  φιλόσοφος  δτι  του  δλου  ή  ερμηνεία  τότε  μόνον  είναι 
δυνατή,  δταν  από  των  της  φύσεως  νόμίον  άνέλθωμεν  εις  τα  τελικά 
α'ίτια,  συνδυάζει  πάνυ  προηψύύίς  την  μηχανικήν  τ^ρος  την  τελολογι- 
κήν  θεωρίαν  (1). 

Έν  τω  κόσμω  χίτιίρογρΊ  θέσιν  επέχει  ό  άνθρ(οπος.  Ούτος  προέ- 
χει των  ζωών  δια  της  κατά  νουν  γνώσεως,  ήτις  είνε  σφόδρα  διάφο- 
ρος της  κατ'  αϊσθησιν  πείρας  (2).  Ό  ^Ί^ρ^τζος  έχει  φύσει  την  δύνα- 
μιν,  δπως  λογίζηται  καΐ  νοή  καΐ  των  όντων  την  αίτίαν  διαγινώσκη'  τα 
δέζωα  δύνανται  μεν  να  αί  σθάνωνται  των  όντων,  ούχΙ  δ'  όμως  καΐ  να 
γινώσκωσιν  αυτά.  διότι  ή  της  ψυχής  τούτων  δύναμις  εξικνείται  δια τήςτών 
εντυπώσεων  επαναλήψεως  μέχρι  της  μνήμης  άλλ'  οΰοίτ^οτζ.  μέχριτής  κρί- 
σεως. Ή  βούλησις  τώ  άνθρώπω  είναι  (|)υχτόν  έπακολούΒημα  των  παρα- 
στάσεων καΐ  ταύτας  έχει  ως  αίτίαν.  ει  καΐ  μη  ταύτης  έχομεν  άεΙ 
συνείδησιν.  Άλλα  καίτοι  ή  [:ίούλησις  είναι  προωρισμένη  και  τών 
παραστάσεων  άμεσον  τζροΧον.  δμως  δεν  δυνάμεθα  να  άρνηθώμεν  αύτη 
τό  κατηγόρημα  της  ελευθερίας.  Διότι  οί  λόγοι,  ύφ'  ων  διορίζεται. 
δεν  άναγκάζουσιν  αυτήν,  άλλ'  απλώς  γεννώσι  την  κλίσιν  τ^ρος  ταύ- 
την  ή  έκείνην  τήν  πραςιν  έπειτα  δε  ό  προορισμός  της  [^ουλήσείος 
είναί  τις  εσωτερική,  έν  τη  ιδία  φύσει  τοΰ  δντος  υπάρχουσα  ανάγκη 
καΐ  ούχι  εξωτερική  [ϊία  Ή  βούλησις  είναι  τοαο\}Χ(.γ  μάλλον  ελευ- 
θέρα,   δσ(ρ    σαφέστεραι    αί    διορίζουσαι    αυτήν    παραστάσεις    καΐ    ό 


(1)  Εί  και  π£;:οιθα,  λέγει  ό  Λεϊβνίτιος,  οτι  πάντα  έν  τώ  κοσμώ  τών  σωμάτων  γί- 
νονται μη/ανικώς,  ομω;  πιστεΰοί  «μα  οτι  αί  άρ/αί  της  μηχανικής,  τουτέστιν  οί  πρώ- 
τοι της  κινήσεως  νομοί,  ε/ουσι  γένεσιν  ίιπερτέραν  τών  δυνααένοίν  να  αποδεί'/.Οώσιν 
υπό  τών  άρ/ών  της  καθαράς  Μαθηματικής.   (ΟρβΓ.  ΡΙΐίΙ.  σ.  113). 

(2)  Ό  Λεϊβνινιοί  αποφαίνεται,  χαθάπερ  ό  Πλάτων  και  ίίστερον  ό  Κάντιος,  ότι 
διά  της  πείρας  μόνης  ουδεμία  αληθής  γνώσις  εΐναι  δυνατή,  διότι  αί  χατ  '  έμπειρίαν 
κρίσεις  αναφερόντα,  ε;;  γεγονότα  μερικά  κα'ι  τυ/αΐα,  μόναι  δ'  αί  χατβ  λόγο/  χρίσει; 
αναφέρονται   είς    άρ/άς  καθολικάς  και  αναγκαίας.   ("Αξια  αναγνώσεως  αό  Λίΐβνίτιος 

λέγει  έν  τω  ΟοηιιηβηΙαΙίο  άβ  ααϊιιια  1)ΐ•αΙοι•υηι  (ΟροΓ  ΙΜιίΙ    σ.  ίΟί  έξ). 
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ιχ'/\)ρω-^ος  τοσούτο)  μάλλον  έλεύΗερος.  οσο)  μάλλον  ή  ,'ίούλησις  αυ- 
τού είναι  άπηλλαγμένη  τγ^;  έ-ιοράσε(ος  των  παθών,  τουτέατι  των 
συγκεχυμένων  παραστάαείον  καΐ  σύμφο)νος  τω  νω.  Άλλ'  άπολΰτο): 
ελεύθερο;  είναι  μόνος  6  Ηεός.  οιότι  ο'^τοζ  μόνο;  έχει  ολο);  σαφείς 
παραστάσεις. 

Ιΐρός  κατεύθυνσιν  της  βουλήσειος  χρ-(|ζομεν  της  Έθικης.  Ταύτη; 
αί  άρχαΐ  είναι  κατά  Αεϊβνίτιον  έμφυτοι,  πλην  ότι  οέν  έρχονται  ευ- 
θύς έξ  άρχης  εις  την  συνείόησιν  ως  σαφείς  παραστάσεις,  αλλ"  απλώς 
ώ;  ηθικά  όρμέμφυτα  έπενεργοΟσι.  Καθολικον  όρμέμφυτον  είναι  πάσι 
τοις  ούσιν  ή  ζήτησις  της  χαρά;  καΐ  'ψΟΊΊ^ζ  και  ή  φυγή  τής  λύπης 
και  άλγηδόνος.  ΎοΙς  οϊ  νοητικοίς  ούσιν  ιδία  υπάρχει  ισχυρά  ή  τά- 
σις  προς  σταθερωτεραν  ί^οοίί^ί  καΐ  μονιμωτεραν  χαράν.  προς  εύδαι- 
μον'αν  διότι  ό  νους  μαρτυρεί,  ότι  ή  -ρος  καιρόν  μόνον  ύ^οοίίι  μι- 
κράν έχει  άξίαν  και  προς  λύπας  πολλάκις  συνάπτεται.  Ή  δέ  διαρ- 
κής και  αληθής  -ϊ^οοίύι  έγκειται  εν  τη  συναισθήσει  της  τελειότητος. 
ήτις  άρρηκτους  συνάπτεται  τιρος  τήν  των  παραστάσεο)ν  ένάργειαν  καΐ 
σαφήνειαν.  ΚαΙ  επειδή  ή  προς  εύδαιμονίαν  τάσις  είναι  ή  κυρία  ό'ρ^ΐ^ 
τής  τοΰ  άνθρο)που  φύσεως,  φανερόν  ότι  σύμφυτος  είναι  τω  άν- 
θρώπω  ή  προς  διαφώτισιν  του  εαυτού  νου  καΐ  τήν  κατά  νουν  ένερ- 
γειαν  τάσις.  Άλλ'  ό  άνθρο)πος  είναι,  ώς  πάσα  μονάς,  κάτοπτρν  τοΰ 
παντός  και  -ροι  πάντα  τά  όντα  έχει  άναφοράν.  "Οσω  μάλλον  αί  έν- 
νοιαι  αναπτύσσονται  και  σαφέστεραι  καθίστανται,  τ''^^'^''^τ('^  άκριόε- 
στερον  λαμβάνει  συνείόησιν  τής  άληθοϋς  αύτοΟ  φύσεως  και  τής  τών 
όντων  αλληλουχίας,  τοοοΰτΐ})  ήττον  διακρίνει  τήν  ιδίαν  αύτοϋ  κατά- 
στασιν  από  τής  τών  άλλων  τοιαύτης  (1).  Ή  διάθεσις  αύτη  είναι  ή 
αγάπη,  τουτέστιν  ή  χαρά  έπΙ  τη  άλλοτρία  ευδαιμονία,  •ή  συναίσθησις 
τής  τών  άλλων  ώς  ιδίας  ευτυχίας  (2). 

Έκ  τής  αγάπης  προέρχεται  τό  δίκαιον.  Τοΰτο  ερείδεται  έπΙ  τής 
ηθικής  αγάπης  τής   αποδεχόμενης  τήν  όρμήν  προς    τε  τήν  ιδίαν  καΙ 

(1)  «Αιη^Γβ  κίνο  (1ίΙΐ§βι•β  β8ΐ  ΙβΙίοΐΙαΙβ  ,ιΐΐβιϊυίΐ  (]βΙβο(3ΐ.ΓΪ,  νβΐ  ςυοίΐ  βοοΙβη 
ιβίΐΐΐ,  ΓβΠοίΐ,ιΙβιη  ίΐΐίβπι&ΐίΐ  ίΐδοΐ.'ίΟβίΊ',  ίΐίϋΐΐΒΐη".  (Ορβτ.  ΡΙιΐΙ  σ.  118)  <•Γ3ΐηουΓ 
β8ΐ  οβί  3ϋ(β  οπ  δίαΐ  »οΙίΓ  άο  Ι'Λΐιιβ  (]αϊ  ηοιίίι  ίίΐΐΐ  ΙιοηνβΓ  ηοΐιβ  ρΙαϊίίίΓ  άβπδ  Ια 
ΓβϋοΐΙδ  ου  «ίΐΙΐ^Γαοϋοη  ιΐ'αιιΐιοαί,  αΰτ.  789. 

(2)  Ή  τοΰ  νου  διαφώτισις  ταυτίζεται  προς  τήν  ήθικΐί{ν,  ή  σοφία  προς  τήν  άρετη'ν. 
Διά  τοιαύτης  Οε'<ιρίο[ς  προωοοποίησεν  ό  Λεϊβνίτιος  τό  ιδεώδες  τοΰ  άνθρωπισ[Αθϋ, 
οπίρ   άνεφάνη  Ο^τίρον  μεγαλοπρεπές  εν  τ^  Γερμανιχ^  τιοιτίσξΐ. 
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άλλοτρίαν  εύοαίμον'αν.Τό  δίκαιον  είναι  ή  «αγάπη  τοΟ  σοφού  •>  τί.  ή 
υπό  της  σοφίας  κατευθυνόμενη  αγάπη  (1). 

«Διακρίνονται  δε  τοΰ  φυσικού  δ  καίου  τρία  είδη  :  α')  το  καΟαοδν 
ή  αύστηρόν  δίκαιον  (308  δΙίΜΟίπιη),  δπερ  δκόκει  την  εν  τη  Κοινο)- 
νίίχ  διατήρησιν  της  ειρήνης  και  τίθεται  αρχήν  το  μηδένα  ,^λάπτειν 
[3')  ή  ίσότης  ή  άλλως  ή  αγάπη  εν  στενότερα  του  δρου  έκδο/ή 
(Βθθΐυίΐ3δ  ιυδίΐηΐα  (Ιίδΐΐ'ίΐϊυΐΐνιι),  ήπερ  θηρεύει  την  καΒολικήν  εύδαι- 
μονίαν  και  επάγει  τδ  καθήκον  τοΰ  πάντας  ώφελεΐν  επειδή  δ'δμως  εί- 
ναι αδύνατον  ένι  έκάστω  παν  αγαθόν  να  προσπορισθή,  εμφανίζε- 
ται ή  άπαίτησις,  όπως  έκάστω  άπονέμηται  τό  τζρο^ίψ.ον  (δυαίΠ  ουϊ- 
Γ|υβ  ΐΓΪύυβΓβ)  (2)•  και  γ')  ή  χρη'^τότης  ή  ευσέβεια  (ρΐΌΐ)ϊΐα8  υρΙ 
ρΐΡίΒ-δ).  ήτις  σκοπεί  τήν  τελείο)σιν  τοΰ  ανθρώπου  καΐ  άρ/ήν  έ/ει  τό 
εν  πάσαις  τοΙς  τοΰ  [3ίου  σχέσεσιν  άκολουθεϊν  τοις  έπΙ  τής  θείας 
τοΰ  κόσμου  διατάξεως  ερειδομένοις  φυσικοΐς  νόμοις.  τουτέστι  τό 
ευπρεπή  καΐ  ηθικώς  καθαρόν  ^ίον  διάγειν  αϋτη  προϋποτίθησι  τήν 
εις  ενα  Ηεόν  πίστιν  θείαν  τοΰ  κόσμου  διακυβέρνησιν  και  τήν  μετά 
θάνατον  άνταπόδοσιν.  Παρά  τό  φυσικόν  δίκαιον,  οτ.ερ  είναι  ό  άί- 
διος  ύπό  τοΰ  Θεοΰ  τεθείς  τής  έλλόγου  φύσεως  νόμος,  υπάρχει  τό 
θετικόν  τοιούτον,  δπερ  είναι  μεν  διάφορον  παρά  τοις  διαφόροις 
λαοΐς.   αλλά    πρέπει  άεΐ  προς  τό  φυσικόν  δίκαιον  να  μή  άντίκηται. 

Έπισκοπούντες  τάς  άμυδρώς  ύποτυπωθ3ίσας  θεμελκόδεις  τοΰ  φι- 
λοσοφήματος  τού  Αεϊονιτίου  αρχάς,  παρατηροΰμεν.  δτι  ούτος  τ-ψορ- 
μαται  από  τής  έρεύνης  τής  φύσειος  τοΰ  σώματος  και  δεικνύει  δτι 
τούτο  ού'/,Ι  δια  τής  εντάσεως,  αλλά  διά  τής  δυνάμεο):  πρέπει  νά 
έρμηνευθή.  Τό  σώμα  πρέπει  νά  νοηθή  ως  δύναμις.  ή  δέ  δύναμις 
είναι  άμέριστον  καΐ  κατ"  άκολουθίαν  άϋλον.  απλούν,  άρχικόν  δν. 
ουσία.  Ή  τοιαύτη  ουσία  είναι  ενεργός  και  αυτή  υπάρχουσα  πηγή 
τής  εαυτής  ενεργείας  είναι  μονάς.  Πάντα  δέ  ε!ναι  ουσία,  τουτέστι 
πρώτα  και  αυτοτελή  δντα.  α  κατά  φυσικόν  τρό~0'^  ούτε  γίνονται 
ούτε  άπόλλυνται.  Ούτως  άντι  μιας  τίθεται  ό  Λεϊόνίτιος  μυρίας  ου- 
σίας,   ϊοιαύτην  άποφαίνων  ό  φιλόσοφος   θε(ορίαν.  δήλον  δτι  ~αρήρ- 

(Ι)  Ιυ.-^ΙίΙίϋΐιι ...  (ΙοΓιιιιβυηι^  οαιίΐίΐίοιη  ^,■ι|^^οιιι^ί;,  Ικιο  «^Ι  Μ'<|ΐιβιιΙ<•ιιι  .«ίη 
ρίβηΐίαβ  (1ίοΙ»1<ΐ)).(  ΟρβΓ,  ΡΙιίΙ.  σ    118). 

(2)  Έν  τί)  περί  δικαίου  διδασκαλία  κρατίϊ,  ως  και  έν  τοις  λοίΓ.οϊς  ΐοΟ  φιλοσοφτ;- 
[ΐατος   [ΑΕρεσιν   τ,  έννοια  τη;  αρμονίας. 
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χετο  αδιάλλακτος  πολέμιος  τω  φιλοσοφήματι  τοΰ  2^πινόζου,  καθ'  ον 
μία  υπάρχει  ουσία,  τα  5έ  καθέκαστα  πάντα  είναι  μόνον  παροοικαΐ 
εκείνης  έτεροιώσεις.  Ου  μήν  άλλα  καΐ  τω  Καρτεσίω  σφόορα  οιε- 
φίρζ.το  ό  φιλόσοφος  δεικνύων  ότι  αί  ούσίαι  δεν  είναι  -ρος  άλλήλας 
αντίθετοι  ουδέ  πρέπει  το  σώμα  και  ή  ψυχή  να  χ(ορισθώσιν  ως  δύο 
διάφορα  άλλ'  ότι  πάντα  ύπάρχουσι  τζρδς  άλληλα  συγγενή,  οπότε 
πάντα  είναι  αμέριστα  καΐ  άυλα  καΐ  άπλα  δντα.  Άναιρών  δε  τήν  περί 
ένότητος  πάντων  διδασκαλίαν  και  τήν  δυίζουσαν  τοιαύτην  τζροαΥι•^- 
γιζε  προς  τήν  άτομικήν  θεωρίαν,  καθ'  ην  τα  άτομα  είναι  στοιχειώδη 
καΐ  0Μ^^(ΖΊ'7ι  δντα.  Άλλ'  όμως  προς  τήν  θεωρίαν  ταύτην  δεν  εχεί 
δσην  εξ  αρχής  δύναταί  τις  να  ύπολάβη  συγγένειαν,  διότι  ή  των  μο- 
νάδων φύσις  είναι  επιεικώς  τής  τών  άτόμο>ν  διάφορος.  Οΰτω  τα  μεν 
άτομα  δεν  διακρίνονται  άπ'  αλλήλων  ώς  όντα  κατά  ποιόν  δμοια,  αί  δε 
μονάδες  τουναντίον  διαφέρουσι,  έπειτα  τα  μεν  άτομα  είναι  έκτατα 
και  μεριστά,  αί  δε  μονάδες  αμέριστοι  και  μεταφυσικαΐ  στιγμαί'  τέλος 
αί  μονάδες  είναι  ζώντα  καΐ  έμψυχα  δντα,  οια  δεν  είναι  τα  άτομα. 
Καταπολεμών  ο  Αεϊβνίτιος  τήν  ύλίζουσαν  φιλοσοφίαν  δεικνύει  οτι  το 
είδος  δεν  είναι  τι  συμβεβηκδς  άλλ'  ουσία:  άνευ  είδους  ούτε  ζωή 
δύναται  να  νοηθή  ούτε  κάλλος,  ούτε  τέχνη  ούτε  ήθικότης,  άνευ  δ' 
εννοιών  είδους  ούτε  Καλολογία  ούτε  Ηθική  δύναται  να  ύπάρςη. 
Ούτω  διαμαχόμενος  τ^ρος  τήν  φιλοσοφίαν  τήν  άρνουμένην  οτι  τα 
είδη  είναι  κύρια  και  ουσιώδη  και  ύπολαμβάνουσαν  τάς  τοΰ  είδους 
καΐ  γένους  εννοίας  ώς  ασαφείς  παραστάσεις  συνετάσσετο  τή  ιδεολο- 
γική φιλοσοφία  καΐ  μάλιστα  τή  Πλατωνική.  Υπερασπίζουν  τα  κα- 
θόλου δεικνύει  οτι  είναι  πραγματικά  δσα  δια  γενικών  εννοιών  νο- 
οΰμεν  καΐ  οτι,  αν  τα  καθόλου  μηδέν  άλλο  ώσιν  ή  περίληψις  τών  καθ' 
έκαστον,  ουδεμία  άπόδειςις  είναι  δυνατή.  (2)  1[ρός  δε  τήν  παρα- 
τήρησιν  τοΰ  Ι^οοίΰβ,  οτι  ή  έννοια  φερ'  ειπείν  τοΰ  ίππου  είναι 
σαφής  και  βεβαία,  άλλ'  ν^  έννοια  τής  δικαιοσύνης  σκοτεινή  κα'- 
έπισφαλής,  παρατηρεί  οτι  αί  ιδιότητες  τοΰ  νοΰ  είναι  ούχ  ήττον 
πραγματικαΐ  ή  αί  τοΰ  σώματος  και  οτι  δεν  δύναται  μεν  τις  να 
ίδη  τήν  δικαιοσύνην,  ώς  τόν  ί'ππον,  '^οεί  δ'  όμως  έκείνην  ωσαύ- 
τως καλώς  μάλλον  δε  κάλλιον  αύτοΰ.  "Αλλ'  δμως  τα  είδη  εί- 
ναι ούχΙ  ώς  παρά  Ιΐλάτωνι  πρότυπα  έπέκεινα  τών    όντων    άλλ'  ώς 

(2)  ορβΓ.  Ρ1ηΙο8•  69-79,  305,  310. 
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παρ'  Άριστοτέλει  ένεργοϋσαι  δυνάμεις•  δεν  είναι  -ρότυπα,  καΗ'  ά 
τα  δντα  έμορφώθηααν.  αλλ"  αύται  αί  δρώσαι  δυνάμεις  αί  την  ού- 
σίαν  τών  δντοιν  άποτελοΟσαι.  Οϋτω  διαλλάττει  ό  Λεϊβνίτιος  την 
τοΰ  Πλάτωνος  -ρδς  την  τοΰ  Αριστοτέλους  θεωρίαν.  "Α-οφαίνει 
δηλαδή  τάς  μονάδας  παραπλησίως  μεν  ταΐς  ΓΐλατωνικαΙς  ιδέαις  ώς 
άΐδια  είδη.  α  κατά  φυαικδν  τρότζον  ούτε  γίνονται  ούτε  άπόλλυνται, 
παραπλησίως  δε  ταϊς  τοΟ  Αριστοτέλους  έντελεχείαις  ώς  δρώσας 
δυνάμεις.  (1)  Οϋ  μόνον  την  έννοιαν  της  εντελέχειας  -αραλαμβάνει 
παρ'  αύτοΟ  αλλά  και  τα  πλείστα  τών  -ερι  ϋλης.  είδους,  φύσεως, 
τόπου,  απείρου.  γροΊΟΊ,  κινήσεο^ς  πορισμάτο)ν  τοΰ  Αριστοτέλους 
θεωρεί  ώς  ορΗτ.  καΐ  ασφαλή  καΐ  έπαινε!  τούτον,  διότι  τάς  αρχάς 
τών  έπΙ  \ι^ρο'^^  επιστημών  ανάγει  εις  άνωτέραν  έπιστήμην.  περί  τήν 
πρώτην  τών  όντων  ^ρχφ  άσχολουμένην.  Απλώς  δ'  ειπείν  νομίζει 
δτι  αί  θεωρίαι  αότοΰ  συμφωνοΰσι  ~ρος  τάς  θεωρίας  τοΰ  Αριστοτέ- 
λους πλην  ότι  αύται  δεν  παρέχουσι  τάς  μονάδας,  αιτινες  όμως  δύνα- 
ται, ώς  '^ροΊζΙ.  να  προστεθώσιν  άνευ  βλάβης  τής  διδασκαλίας  εκεί- 
νου. (2Ί  ""Αν  δ'  ό  Λεϊβνίτιος  ταυτίζη  τάς  μονάδας  αύτοΰ  τ.ρο;,  τάς 
Ιδέας  τοΰ  Πλάτωνος,  γίνεται  δήλον  οτι  θεωρεί  εαυτόν  Πλατωνικοό- 
τερον  ή  οτι  ούδ'  άλήθειαν  είναι.  (3)  Ούμόνον  δε  τω  ΙΙλάτωνι  καΐ  τω 
Άριστοτέλει  και  τοις  Μτομικοϊς  (4)  ακολουθεί  ό  Λεϊβνίτιος  αλλά 
και  τοις  Πυθαγορείοις  φαίνεται  έπόμονος  εν  τή  μέγα  δυναμένη  εν 
τω  φιλοσοφήματι  θεωρία  τής  προδιατεταγμένης  αρμονίας.  Ούχ  ήττον 
και  τών  χρόνων  τής  άναγεννήσειος  έννοιαι  εύρηνται  εν  τώ  φιλοσοφή- 
ματι τού  Λεϊδνιτίου.   Ούτως  ή  έννοια  τοΰ   μικρόκοσμου   και  ή   αρχή 

(1)  Λίαν  οΐχε!ωςεχειόΑει.'δνίτιος  προς  τήν  οιλοσοφιαν  τοΰ  *Αριστοτέλου^,ον  άποχβλεΤ 
νίΓϋπι  οβΙβΐ3βι•ΓΪιηυΓη•/.αί  ρΓθίυη(1ίθΓ6Γη  ι^ϋαιη  ιηαΙΙί  ραΐ^ηΐ  (ορβι.  ρΐιΐΐ.  <τ.  259). 

(2)  "Ενθ.  άν.  740. 

(3)  "Οτι  δαο>ς  μεγάλη  είναι  ή  προς  τον  Πλάτωνα  συγγένεια  τοΰ  Λείόνιτίου,  έγένίτο 
ή'δη  φανερον.  Αί  μονάδες  τούτου  είναι,  χαθάπερ  αί  Ίδεαι  εκείνου,  αμέριστοι,  βϋλοι 
χαΊ  άνώλεθροι.  Ή  παραδο/ή  τών  εμφύτων  εννοιών  και  τής  προς  τον  Θε6ν  τάσεως,  ο 
■/αρακτηρισμός  τής  ουσίας  τοΰ  Θεοϋ  δια  τής  σοφίας  χαί  άγαθοτητος  και  παντοδυναμία:, 
ταϋτα  και  τα  τοιαϋτα  καίπερ  νεώτερον  τύπον  φέροντα  χαί  πρδς  νεωτέρας  θεωρίας 
συνηνωμε'να  ε/ ουσιν  Ιν  πολλοίς   -/ροιάν  πλχτωνικήν. 

(4)  Ό  Λεϊβνίτιος  νομίζει  δτι  ορθώς  φιλοσοφοΰμεν  συνάπτοντες  τον  Πλάτωνα  προς 
τον  Αριστοτέλη  και  Ιημοκριτον.  (ΕρϊϋΙ.  αά  ΗαηδοΙι.  ορ  ΡΗιΊ.  σελ.  440).  Σεμνύνε- 
νεται  δε  δτι  το  έαυτοϋ  φιλοσδφημα  συνάπτει  τόν  Πλάτωνα  προς  τον  Δημόκριτον,  τον 
"Αριστοτέλη  προς  τόν  Καρτέσιον,  τους  Σ/ολαστικοί<ς  προς  τοΙ>ς  νεωτέρους,  τήν  Θιο- 
λογίαν  χαΐ  τήν   Ήθικήν  προς  τόν  Νουν  (Νουν.  Ε58.  20ό). 
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τγ^;  αναλογίας  ύτζομιμν/ία-Λε•.  τον  Παράκελαον.  ή  θεωρία  ή  -ερί  μο- 
νάδος, της  μονάοος  των  [ΐο'^άοω'^.  καΙ  της  -/.αθολικης  αρμονίας  το  φι- 
λοαόφημα  του  Βρούνου.  Καθόλου  είττείν  το  τοΰ  Αεϊβνιτίου  φιλοσό- 
φγ,μα  κατοτΐτεύει  από  της  περιωπής  αύτοΟ  πάντα  τα  πρότερα  φιλο- 
σοφήματα,  όιαλλάττει  έν  μέρει  τάς  αντιθέσεις  αυτών  και  παρέ/ει  την 
έμφασιν  πολυμερούς  και  καθολικού   συστήματος,   οτζερ  όμως  δια  την 

προς  διαλλαγήν  οιαφόριον  άρ/ών  άπόπειραν  δεν  είναι  όλως  άντιφά- 
σείον  άπηλλαγμένον.   "Οπερ  ο'  υπάρχει   σπουδαϊον   γνώρισμα  τώ   φι- 

λοσοφήματι  τοΰ  Αεϊβνιτίου,  είναι,  αν  μη  άπατώμεθα.  ή  σπουδή  όπως 
τήν  ύλίζουσαν  θεωρίαν  ΰποτάζτ^ι  τη  Ιδεολογία.  "Οθεν  παραλαμβάνει 
μεν  έκ  της  Ατομικής  φιλοσοφίας  τά  άτομα,  καθίστησι  δ'  όμως  αυτά 
μεταφυσικάς  ουσίας.  (1)  Άντι  των  Ολικών  άτόμο^ν  εμφανίζονται  ίο- 
ερά  όντα,  άντι  των  φυσικών  μεταφυσικαΐ  στιγμαί'  και  ό  κόσμος  δέ. 
όν  ό  Καρτέσιος  και  ο  Ηο1)ΐ3θέ>,  Οπέλαόον  μεγάλην  μηχανήν.  θεω- 
ρείται υπό  τοΰ  Λεϊβνιτίου  ώς  έ'μψυχον  όν.  ώς  έκ  μυρίων  αισθητικών 
καΐ  νοητικών   όντων   συνεστώς   οργανισμός,  έν  ω  ουδέν  υπάρχει  νε- 

κρόν  και  απλώς  ύλικόν  άλλα  πάντα  είναι  ψυχή.  ζωή.  ενέργεια.  Πάντα 

είναι  έμψυχοι  και  δρώσαι  οϋσίαι.  τά  δ'  ώς  άψυχα  ταΐς  αίσθήσεσι 
προσπίπτοντα  ορΗθ)Ζ  έρμηνευόμενα   δέν  άναιροϋσι  τήν   ασφαλή   μαρ- 

τυρίαν  τής  νοήσεως  της  πάντα  ώς  νοερτ.  όντα  άποφαινούσης.  "Γλη 
άρα  έν  τη  συνήθει  τοΰ  οροΌ  εκδοχή  δέν  υπάρχει.  Έκ  τούτων  γίνε- 
ται ~ροψ7.'ηις  ή  ιδεολογική  φύσις  τοΰ  φιλοσοφήματος  τοΰ  Λεϊβνιτίου. 
Και  δύναται  μέν  τις  να  ονομάση  αυτό  και  άτομικόν,  διότι  έςαίρει  τήν 

απόλυτον  αύτοτέλειαν  τών  κατά  \ύροζ  οίχμί.  τών  μονάδο)ν,  ετι  δέ  και 
θεαρχικόν.    διότι  ή   υψίστη    μονάς,  ό  θεός,   είναι   αυτοτελές  και  άπό 

τοΰ  κόσμου  διακεκριμενον  όν  (8)  άλλ'  αν  έχ(ομεν  τ,ρο  οφθαλμών  ότι 
αί  μονάδες  πασαι.  έν  αίς  και  ή  υψίστη  αυτών.  ε!ναι  Ίοζρτ.  όντα,  με- 
ταφυσικά! οΰσίαι.  δυνάμεθα.  -ροΎ-ρορώχερο'^  να  χαρακτηρίσ(ομεν  τήν 
φιλοσοφίαν  τοΰ  Λεϊβνιτίου  ώς  'Ιδεολογίαν  ή  άκριβεστερον  ώς  μονα- 
δολογικήν  'Ιδεολογίαν.  τόν  δέ  Λεϊβνίτιον  να  ύπολάβ(ομεν  ώς  τον  άςιό-. 
λο^ο'/  πρόδρομον  τών  χρόν(;)  '^'3τεροΊ  άναφανεντιον  έν  Γερμανία  θαυ- 

μασιωτάτων   ιδεολογικών   φιλοσοφημάτ(ον. 

Κ.    Ι.    ΛΟΓΟΘΕΤΗΣ 

(Ι)  Τούτο  πρέπει  καλώς  νά  ένθι;μ.ώμ£θα,  ί'να  μη  παρίδωμεν  ην  εν  τω  φ[λο3οφηματ' 
τοΰ  Λεϊβνιτίου  ε•/ει  θέσιν  ή  ϋλη  /.αϊ  άηονείμωμεν,  ώς  τίνες  έπραξαν,  τω  ολω  φιλοσο- 
φτ|ματι  οΰ/ϊ  τόν  προσιίκοντα   /αραχτηρισμον. 

(2)  Ιΐρολ.   ψ.  ΨηηάΙ  (ΒΐηΙβϊΙυπΒ  ίη  (1Ϊ6  ΡΙ)ίΙθ8θρ1ιίβ  5.  233. 


ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΕΙΣ  ΕίΣ  •ΡΕΓΛΑΜΦ1\()Χ1()Χ 


Αιηλθον  -ρ6τΐ70Ζ  <;Αόγονε{ς  τα  άκαρπα  δέν(3^α./  ά-ο5ιοόμενον 
εις  "Αμφιλόχιον  έ-όσκοπον  Ίγ.ονίθΊ  (γο9δ)  καΙ  έκοοΒέντα  τώ  1911 
εν  ΐιιι•ίθ\ν  ίη  Ι^ΐνΐΗπά  (Ο.  Μ^Ιίΐθδθη'δ)  ύ-ο  Β.  Ζ.  Ό  λόγος  ού- 
τος, ως  -αρχτηρεΐ  ό  έκοότης  εν  άρχ^,  δεν  δύναται  ν'  άνήκγ]  εις  τον 
Άμφιλόχιον.  άφοΰ  μνημονεύονται  έν  αύτω  άλλα  τε  καΐ  οί  Άγαρη- 
νοί.  Φαίνεται  δε  δτι  και  τα  έν  η.  οδ  -ερί  τγ^ς  εκ  τοΟ  τζατρός  έκτζο- 
ρεύσεως  του  Αγίου  Πνεύματος  έττανειλημμέν^ος  λεγόμενα  (το  τζνεΟμα 
τό  άγιον  διά  πα,ντος  εκ  τοΰ  Πατρός  των  φώτων  εκπορεύεται..  .  . 
-νεΟμά  τε  έκπορευόμενον  του  -ατρός.  .  .  .  αύτδ  εκ  τοΰ  Πατρός  εκπο- 
ρεύεται.  .  .  έν  υίώ  δε  μενον  ωσαύτως  έκ  Ι  Ιατρός  εκπορεύεται)  δύναν- 
ται ϊαως  να  συμοάλωνταί  τι  εις  χρονολογίαν  τοΰ  πονήματος,  καΐ  δη 
νά  τεϋη  ούχι  ανωτέρω  τοΰ  ένατου  αιώνος. 

Ό  άγνωστος  συγγραφεύς  φαίνεται  πολλά  μελετήσας  ιερά  (βιβλία, 
'/,άτογοζ  άρα  της  κατά  τους  γρό'^οοζ  εκείνους  παιδείας,  προς  δε  και  εϋ- 
φαντασίωτος  καΐ  ικανός  νά  διηγ/^ται.  Περί  την  χρη'^^ν  της  γλώσσης 
δεν  ήτο  πολύ  έμπειρος,  διό  και  πολλά  των  τότε  λεγομένων  υπό  τοΰ 
κοινού  λαοΰ  είσεφρησαν  εις  τόν  λόγον  αύτοΰ.  ταΰτα  δε  μάλιστα  πάν- 
των καθιστώσιν  νΊμΐν  τό  πόνημα  ιδίας  τζροαογ^^ς  άςιον.  ότι  πολλών 
νεωτέρο)ν.  ως  κοινώς  νομίζονται,  φαινομένων  πιστοΰται  ούτίϋς  ήδη 
έκτοτε  ή  ϋπαρςις.  Άτυ/ώς  τό  έκ  τούτον/  ο'^ιελος  ημών  έλαττούται 
διά  της  παρατηρήσεως  ότι.  επειδή  ό  συγγραφεύς  ε/ει  περί  τήν  χρή- 
σιν  τών  εικόνων  και  της  γλο)σσης  καθόλου  άκολάστως  και  άταλαι- 
πώρως.  δεν  είναι  ήμΐν  πάντοτε  εύκολον  ούτε  νά  διορΟώμεν 
πάντα  τά  πλημμελώς  προσπίπτοντα  ούτε  νά  κρίνοιμεν  ακριβώς  κα' 
ασφαλώς  περί  τών  λοιπών.  "Αλλ"  δμο)ς  παρά  πάντα  ταΰτα  -{'ρο'^ω 
ότι  δυνάμεθα  ασφαλώς  νά  προίωμν/  εις  τήν  διόρθ(οσιν  τών  έςής. 

σ.  δ  «ποία  οέ  γλώσσα  πηλίνη  εις  ενψημίαν  κατά  τί'ιΗν 
κινηΟηναιούναται  τοΰ  6εόν  δοξάζοντας  έν  έργοις  άγαθοΪΓ:». 
"Οτι  τό  γλώσσα  πη?ανη  έχει  κακώς,  νοεί  έκαστος.  'Ο  "Ομηρος  λέ- 
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γει  (β  489)  «ούδ'  ε'ί  μοι  δέκα  μεν  γλώσσαι,  δέκα  δε  στό- 
ματ'  είεν,  φωνή  δ'  άροηκτος.  χάλκειον  δέ  μοι  ητορ  ένείη» 
Βέλων  οϋτω  να  οζίξ'^  '6τι  ούο'  ούτω;,  οια  5έκα  γλωσσών  καΐ  στομά- 
τ^ον.  Ηά  ήδύνατο  να  ονομάσν^  κλπ.  Τοιαύτην  τίνα  εννοιαν  θέλει  πάν- 
τως να  έκφράσγ]  καΐ  ό  συντάςα;  τον  λόγον  τοΰτον.  άλλα  ταύτην  [ίε- 
βαίως  οέν  οηλοϊ  το  γλώσσα  πηλίν»ι.  Λι,ά  ταΟτα  -{"^κασα  οτι  γρ. 
πυρίνη  καΐ  έπραξα  τοΰτο.  οιότι  τήν  φράσιν  πυρίναις  γλώσσαις 
ένεθυμούμην  εξ  εκκλησιαστικών  τροπαρίων.  Πρβλ.  Αίνους  της  Πεν- 
τηκοστής «Παράδοξα  σήμερον  είδαν  τα  έθνη  πάντα  έν  πά- 
λει Δαυίδ,  δτε  το  πνεΰμα  κατήλθε  το  άγιον  έν  πυρίναις• 
γλώσσαις.  καθώς  ό  θεηγόρος Λουκάς  ά,πε(|)θέγξατθ)),  καιΈξα- 
ποστειλάριον  «<|ώς  ό  πατήρ,  ίΐ^ώς  ό  λόγος,  <|)ώς  και  το  άγιον 
πνείτμα,  δπερ  έν  γλώσσαις  πυρίναις  τοις  Άποστόλοις 
έπέμφθη» ... 

Άλλα  τΐ  σημαίνει  τοΟτο  το  πυρίναις  γλίόσαις;  καΐ  πώς  ό  συγ- 
γραφεύς τοΰ  παρόντος  λόγου  νοεί  τήν  πυρίνην  γλώσσαν  ώς  άντί- 
στοιχον  των  παρ'  Τ3μήρ(.)  οέκα  γλωσσών,  ήτοι  ώς  ίσχυροτέραν  της 
άνθροιπίνης  καΐ  μάλιστα  της  ρητορικής;  Λέγεται  ότι  ό  ΗζΊι'ΐόρο;, 
Λουκάς  είπε  τούτο,  οιό  ήμεΐς  έρευνώντες  εύρίσκομεν  ότι  ό  Λουκάς 
δεν  εγραψεν  αληθώς  το  πυρίναις  γλώσσαις  άλλ'  άλλο  τι.  εξ  ου  οί 
μετέπειτα  κατεσκεύασαν  ί^ίραδύτερον  το  πυρίναις  γλώσσαις .  Ούτος  έν 
Πράξ.  'Λποστ.  Β'  3  λέγει«καΙ  ο^φθησαν  αύτοϊς  διαμεριζόμεναι 
γλώσβαΐδ  ωαεί  πυρός,.  .  .  και  ήρξαντο  λαλεΐν  έτέραις  γλίόσ- 
ααις  .  .  >  Πώς  ένόησε  το  γ^ωρ'.ο'/  τοϋτο  τοΰ  Λουκά  ή  εκκλη- 
σία, μανθάνομεν  τοΟτο  μεν  εκ  του  πυρίναις  γλώσσαις,  τούτο  δέ 
εκ  τών  εις  τήν  ίορτψ  της  Πεντηκοστής  αναφερομένων  είκόνοιν.  έν 
α!ς  γλώσσαι  πυρός  ήτοι  πυρ  ύπό  τύπον  γλωσσών,  φλογίδες,  παρι- 
στώνται  προς  τα  κάτω  φερόμεναι  έπι  τους  ισταμένους  μαθητάς  του 
Σωτήρος.  ϊό  αληθές  έν  τούτοις  μοι  φαίνεται  ώδε  έχον :  Ώς  γνωστόν 
έν  τη  Έλλ.  γλώσση  καλείται  κυριολεκτικώς  γλώσσα  ή  έν  τώ  στό- 
ματι  σαρκίνη  (Γερμ.  Ζΐΐηο,β),  έπειτα  μεταφορικώς  και  ό  δι"  αυτής 
μάλιστα  καταρτιζόμενος  λόγος  (Γερμ.  8ρΐ'{ΐο1ΐθ)•  (πρβλ.  ή  γλώσσα 
κόκκαλα  δεν  έχει  και  κόκκαλα  τσακίζει,  κακίι  γλώσσα,  κα- 
κογλωσιά,  ευγλο3ττος,  ^ραδύγλο^σσος  κλπ.),  τζρός  δέ  τούτοις 
ομοίως  μεταφορικώς  καΐ  άλλα  τινά  δμοια  το  σχήμα,  οίον  γλώσσ(ΐ 
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γης,  αύλοΰ  κτι.•  ν.αθ'  α  δε  μανθάνομεν  καΐ  εκ  τοΰ  παρατεΒέντος 
'/ωρίοΌ  τοΟ  Αουκιχ,  ήοη  τότε  έλέγετο  γλώσσαι  πυρός  δπως  κα\ 
σήμερον.  οΙοί  ή  φωτιά  κάνει  γλώσσες,  οί  γλώσσες  τνις  φωτιάς 
κτλ.  ήτοι  φλογίοες,  ίΙ&ηΊΐηυΙίΐθ.  Επειδή  δε  οΰτω  πάντα  ταΰτα  έδγ]- 
λοϋντο  δια  τής  λέξεως  γλώσσα  καΐ  επειδή  ευθύς  κατωτέρω  κείται 
ήρξαντο  λαλεϊν  έτέραις  γλώσσαις,  συνέβη  ώστε  το  μεταφορι- 
κώς  λεγόμενον  γλώσσαι  ώσει  πνρός  να  έκληφθή  δτι  κυριολεκτι- 
κώς έλέχθηκαΐ  οτι  αληθώς  γλώσσαι,  όραταί.  ώφθησαν,  ήτοι  Ζιιηο;- 
θη  (ούχΙ  άκουσταΐ  δρΐΈΟΙίθη  ι  εκ  -υρος  συγκείμεναι  κατήλθον. 
ΙΙρβλ.  και  άλλο  τροπάριον  τών  Αϊνιον  της  Πεντηκοστής  <  τό  πνεΰμα 
το  άγιον,  φώς  ν.αι  ζίοή.  θεός  και  θεοποιούν,  πΟρέκ  π\>ί>ος 
προϊόν,  ..  πΰρ  διαιρούμενον  είς  νομάς  χαρισμάτων»  καΐ 
Κοντάκιον.  .  οτε  τοΰ  πυρρός  τάς  γλώσσας  διένειμεν  .  .  .  ». 
Τοιουτοτρόπως  είσήλθον  εις  τήν  έκκλησιαστικήν  ημών  γλώσσαν  αϊ 
φράσεις  γλώσσα  πυρίνη,  γλώσσαι  πυρός  κτλ.  ήτοι  γλώσσα  άνω- 
θεν έχουσα  τήν  αρχήν.  θεία.  υπέρτερα  τής  ανθρωπινής  κτλ.  καΐ  δή 
ικανής  να  δοςάση  τον  θεόν. 

Και  τό  κατά  τάξιν  θα  έτόλμων  να  μεταβάλω  είς  το  κατ'  άξίαν, 
αν  μή  παρετήρουν  τήν  περί  τήν  γλώσσαν  άτασθαλοηέραν  και  περί 
τα  νοήματα  ου  σπανίως  βεβιασμένην  χρήσιν  τοΰ  συγγραφέιος.  "Ολίγα 
παραδείγματα  θα  έξαρκέσωσιν  είς  άπόδειξιν τούτου"  σ.  5.  «Και  γαρ 
εκείνη  (δηλ  ή  Μαρία)  μεν  έγέννησε  τόν  έλεον,  Χριστόν  τόν 
τόν  κόσιιον  έλεήσαντα•  ύμεϊς  δε  τοις  ένδεέσι  κα\  χήραις 
και  όρφανοϊς  γεννήσατε  ^ριόματα  εις  κόρον...».  "Οτιή  εκ  τής 
ρητορικής  αντιθέσεως  προεργοίίνη^  '/Ρή^^ί  "^^"^  γεννήσατε  αυτή 
είναι  σφόδρα  βεβιασμένη,  ρίλέπει  έκαστος.  'Ομοίως  εν  σ.  Η  ώστε 
ιδον  ό  Χρίστος  πολλούς  Χρηστούς  έποίησε•  εν  σ.  -ίΓ» 
α^λέπει  εκεί  δίχρυ».  κατάβροχα»,  δάκρυα  κατάοροχα !  σ. 
39  «πεοΊ  δε  τό  έπιτελεϊν  νπερ  τών  κεκοιιιημένο^ν  τα  κατά  συ- 
νήθειαν,  ήτοι  τρίτα,  ένατα  τε  και  τεσσαρακοστά,  γένντ^σίς 
τις  Γ,στι  τής  ^τυχής  ταύτα  τής  καλώς  τών  ώδε  ύπαναχίορη• 
σάσης•  ώσπερ  γάρ  τό  βρέφος  ένδον  σειραϊς  τής  γαστρός 
δεδεμένον  υπάρχον,  μέλλον  γεννάσΟχο  απολύεται  τών 
ένδον  και  εξέρχεται  λοιπόν  από  σκότους  είς  φώς  τοΰ  κό- 
σμου τούτου,  ούτω  και  ή  ι|/υχή  εξέρχεται  τοΰ  σώματος  δια- 
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λυθείσης  της  συμ^υϊας  χαι  άπολύετιιι  ο)ς  όπό  σκότους  εις 
φως  έπ'  αληθείας  καθαρόν  και  αΐωΛΊον  » .  Βλέπετε  οιά  τίνων 
συλλογισμών,  τταντάπασι  δυσπρόσιτων  ήμίν  τοις  νΰν  ζώσιν  άγίονίζετα'. 
να  δικαιολογήσγ;  τήν  γνώμην,  οτι  τα  λεγόμενα  μνημόσυνα,  τρίτα. 
ένατα,  τεσσαρακοστά,  είναι  γέννίΐσίς  τις  τίις  ιΐ/υχης.  Τοιαύτα 
χιορία  άπαντώσι  παρ'  αύτω  ουκ  όλίγα'  -ιρόοι^κοΊ  ο"  δτι  ακριβώς  δίά 
ταΟτα  δεν  δυνάμεθα  εύκολους  να  έπιβάλλο^μεν  εις  αυτά  πάντοτε  τήν 
στάθμην  της  ημετέρας  διανοήσεως  και  κριτικής,  αλλ"  ανάγκη  ενίοτε 
να  έπέχιομεν. 

Έν  σ.  5  «<"»ν  δε  ή  αο^χα  τοϋ  θεοϋ  θαυμάζει,  τίς  μη  έπα^. 
νέβει  κατ'  άξίαν ;  μητέρας  και  ά,δελ(|)θί;ς  τοΰ  Κυρίον  τίς 
?»ο^άσε&ε  εύπρεπώς;»  "Οτι  ή  ευκτική  Πο'ξν.οεςε  και  μάλιστα 
άνευ  τοΰ  δυνητικού  αν  και  κατόπιν  τοΰ  μέλλοντος  επαινέσει,  δεν 
φαίνεται  πιθανή,  θα  όμολογήση  έκαστος.  ΙΙρόσθες  δτι  καθόλου  ό 
συγγραφεύς  αγνοεί  τήν  χρήσιν  αύτής'  γρ.  άρα  κατά  μέλλοντα  7»ο- 
^άοε^. 

Σελ.  (3.  Έάν  τις  εξ  ημών  οίκέτην  ώννίσεται,  λούσας  τε 
αντόν  ενδύσει  στολάς  ιδίας,  προσείπη  δε  αύτω  νουθετι- 
κοϊς  λόγοις  όντως:  «Ίδοίτ  των  εθνών  σε  έξηγόρασα  (τοϋτ' 
εστί  τών  πονηρών  δαιμόνο^ν)  και  ίδου  ένέπλησά  σε  άρτου 
έκ  της  έμϊΊς  τραπέζης  (καθώς  κα\  ίιμεΐς  μετέσχομεν  της 
θείας  τραπέζης  τών  μυστηρίων  τοΰ  Χοιστοΰ  και  καθ'  έκά- 
στην  άπολαύομεν  αύτης),  άλλ'  ύμως  γράφω  σοι  και  βείαν 
έλευθερίαν  και  κληρονόμον  τών  έμών  αγαθών  και  άπό  τοΰ 
νΰν  ως  ίδιον  υίόν  άποδεικνύθ3  σε».  Ή  ολη  είκών  οΐχίτου  ά,ρ- 
^(ορωΗιχοΌ  μεν  πρότερο^/  υιοθετουμένου  δε  και  άπελευθερουμέ- 
νου  Όΐτερον.  φαίνεται  διδάσκουσα  δτι  οΰχΐ  περί  θείας  άλλα  περί 
τελείας  ελευθερίας  αύτοΰ  ο  λόγος  καΐ  δτι  πιθανώς  ούτως  έγραψεν 
δ  συγγραφεύς"  (επειδή  άνοηέρω  έγένετο  λόγος  περί  θείας  τραπέ- 
ζης ης  μετέσ/ομεν  οί  πιστοί,  δύναται  να  είκασθή  δτι  ίσως  εΙς  τούτο 
αποβλέπουν  έγραψε  και  εδώ  το  έπίθετον  τοΟτο.  καίτοι  ού  κυριολε- 
κτούμενον.  άλλα  ,3εβιασμένον.  Άλλ'  έμοι  φαίνεται  πιθανώτερον  τδ 
τελείαν). 

Σελ.  7    ^'δωροΰμαι    ύμϊν  τον    ούρίΐνόν,  ϊνα    εκείθεν  υέόν 
καταπέμπί.)  υμϊλ'».    Ού}(ΐ  υίόν  άλλ'   ύετον   έγραψεν  ό  ρΊιτωρ. 
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τοΟτο  νοεί  ό  άναγν(όστης  μανθάνων  πρώτον  οτι  κατώτερο)  καταρίΒ- 
μοΰνται  τα  θεία  δώρα,  ίίλιος,  (7ελή\'η,  γη.  θάλαΟίΤα  κλπ.,  άλλα 
περί  του  καταπεμπομένου  ύετοϋ  ουδείς  γίνεται  λόγος,  καΐ  δεύ- 
τερον δτι  δεν  δύναται  να  λεχΟγ^  οτι  ο  υιός  Κ(ΐταπέιιπεται  εκ 
τοϋ  ουρανού,  διότι-  ούτος  άπαξ  μόνον  απεστάλη  υπό  τοΰ  πατρός 
κλπ.  (δτε  ήλθε  τό  πλήρο)μα  τοΰ  γρό'^ΟΌ.  απέστειλε  τόν  υίόν  αϋ- 
τοΰ  κλπ.). 

Σελ.  9  «Άλλ'  επειδή  αχάριστοι  ώμ.εν.  .  ,  .  ».  Έ  ύποτακτικγ^ 
ώμεν  δεν  δικαιολογείται,  διό  μεταγραπτεον  έσ(.ιεν  ή  είμεν=  εί- 
μεθα. 'Ομοίιος  αύτ.  κατο)τ.  «ού  ιιίιν  άλλ  οτ^  κ(Γι  άκαρπα  ανέ- 
τειλα ύμΐν»  άντΙ  τοΰ  οτι  γρ.  ετι.  Τό  αυτό  σφάλμα  καΐ  έν  σ.  1Γ) 
03ς  οτ&  καιρός  άντ\  ώς  ετι  καιρός. 

Σελ.  9  «'Ότε  τοίνυν  τη  γεένννι  ^αραπεμφθώιιεν.  τότε 
ιιέγα  κλαύσομεν,  ένθα  ά^^,ελήβο|^.εν)),  άντΙ  τοΰ  ένθα  άρε- 
λήσομεν  γρ.  πάντιος  κατ'  αόριστον  ήρελήσαιιεν  ή  άναυςήτως 
άμελήσαιιεν.  Και  τό  ένθα  φαίνεται  ε/.ον  πλημμελώς,  άλλ'  ή  θε- 
ραπεία αύτοΰ  δύσκολος. 

Σελ.  11  ιιη  οι/ν  απιστία  ύικον.  .  .  κ^^α-τείοΟω,  γρ.  κρατείτίο. 

Σελ.  14  «οιττω  και  ήμεϊς  τότε  περΐ(ϊ)έροντες  τα  αληθινά 
ή|Λών  άνθη  ιιάλλον  ΰέ  ώί>ίμ.«το(ΐ  των  καρπών.  .  »,  άντΙ  ώοί- 
ματα  των  καρπών  γρ.  ώριιια  τα  τών  καρπών  πρόλ.  ευθύς 
μετ'  ολίγον  «(ίΜΐιδοότίΐτα  άνθη  τά  της  δικαιοσύνης. 

Σελ.  14  «Τη  διάνοια  οϊ/ν  τερπόιιενος  μ.ή  άποκνίί  της  ερ- 
γασίας άλλα  .  .  .  έκδθ)σει»  άντΙ  τοϋ  ιιΐι  άποκνη  γρ.  |ΐίι  άπο- 
κνήση,  δπως  καΐ  τό  έξης  εκδώσει  εμφαίνει. 

Αύτ.  αταΰτα  τον  άει  ρισοϊ/ντος  ημάς  δαίμονος  τά  φυ- 
τεύμ,ατα  και  π(ΐρειιποδίσματα)) .  Εν  σελ.  18  κείται  περί  τοΰ 
αύτοΰ  τα  πανονργεΰματα•  έκ  τούτου  θα  ήδύνατό  τις  να  είκάση 
δτι  τό  φυτεύματα  δεν  §χει  όρΗώς.  Επειδή  δ'  δμ(ος  τό  ρήμα  ψι/- 
τεύω  έλαμβάνετο  από  τοΰ  παλαιοΟ  πολλάκις  και  μεταφορικώς  έπΙ 
τοΰ  μηχανασθαι,  έπινοειν.  κατασκευάζειν,  οίο^  φυτεύειν  πήμα.  κα- 
κόν, φόνον  και  κήρα  κλπ.,  ϊσως  ό  συγγραφεύς  έδωκε  καΐ  εις  τό 
όνομα  φύτευμα  τοιαύτην  μεταφορικήν  σημασίαν.  νοών  μη/ανήν.  έπί- 
νοιαν,  κατασκευήν,  πανούργευμα  καΐ  δή  ού  μετακινητέον. 

Σελ.  17    αούδεν    γαρ    παρ' ή!>.?ν  ζητεί  ό   Δεσπότης»,   γρ. 
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παρ'  ημών    ομοίως  καΐ  εν  σ.  33  «πίΐρ'  ήμ,Ιν  τα  τιιιών  πάντα 
αναγράφονται»,  γρ.  παο'  ή|.ιών=ι/φ'  ημών. 

Σελ.  18  αούκ  άγει  αυτούς  εις  άπόγνωσιν,  άλλα  άλειφες 
τοί/ς  εύοεθέντας  απέναντι  της  κρίσεως  τοϋ  θεοϋ.  Έάν  τοί- 
νι;ν  εκουσίους  τΓις  αμαρτίας  έπιστρέφ^ί,  δεκτός  τώ  θεώ 
έύτι».  ΆντΙ  τοϋ  έηιατρέ^η  γρ.  άποστρέφη,  καΐ  άντΙ  τοΰ  άλλα 
αλείφει  γρ.  άλλα  λείπει. 

Αύτ.  «δτι  ηύοόκησε  οτώσ'αι  τό  πρ*γμ.«  το  έαυτοϋ»,  ούχι 
το  πράγ{^.(χ  άλλα  το  πλάαιι.»  φαίνεται  οτι  εγραψεν  ό  συγγρα- 
φεύς, οιότι  πλάσ'αα  τοϋ  θεοϋ  ούχΙ  πράγμα  λέγεται  υπό  τών  εκ- 
κλησιαστικών ημών  συγγραφέων  ό   άνθρο)πο;.  ον  εσοισεν  ό  θεός. 

Σελ.  2δ  « Άλλ'  επειδή  τον  περί  ι|ίΐ/χΓις  λόγον  έγκατε- 
λεέπαμεν  διηγούμενοι  .  .  .  ».  άντΙ  τοΰ  παρατατικού  εγκατελεί- 
παμεν   γρ.   κατ'  αόριστον   έγκατελίηαμεν  ή   έγκατελείι|;αμεν. 

Σελ.  26  «έτεροι  δε  βριτγμώ  μεγάλω  άπϋτελοί3σ6ν  δέκν^ν», 
γρ.  άποτίνουσι  δίκην. 

Σελ.  27  «και  φθάση  νιμάς  τό  τέλος,  «Λϊ^δέ  αγαθόν  έπι• 
δειξαμένους  εν  τώ  ^ίω  τούτω»,  γρ.  μηδέν  αγαθόν  κλπ 

Αύτ.  «άπό  δε  τοΰ  έχοντος  και  δ  δοκεϊ  έχειν  άρθήσεται 
άπ'  αύτοΰ  και  τεθί'ισ'εται  τώ  έ}(ονη».  '(3ρθώς  παρατηρεί  ό  συγ- 
γραφεύς οτι  τό  γ^ωρίοΊ  είναι  ειλημμένον  εκ  τοΰ  Ματθ.  25,  29.  άλλα 
παραοόξ(ι)ς  άφίνει  άμετακίνητον  τό  πλημμελώς  έχον  τεθήσεται  άντι 
δοθήσεται. 

Σελ.  37  «ϊνα  κοινή,  άπολαύωοΊ  της  ήδυτάτης  καΟιιρό- 
τ^ί^τος  τοϋ  μακαρίου  Ιΐατρόςβ,  άντι  τοΰ  καθαρότητος  προτι- 
μότερο'^  ευρίσκω  να  γραφή  μακαριότητος.  Την  παρά  τώ  ΙΙατρΙ 
μακαριότητα  δύναταί  τις  να  φαντασθη  καΐ  έξάρη  άλλα  την  καθαρό- 
τητα ουχί. 

Σελ.  38  «Και  οε  μ/ι  τίνες  δουλεάουσι  τό  Κυρίω,  τούτ^ον 
ένεκα  .  .  .  αένει»  γρ.  ε''  μή  τίνες  .  .».  Τό  αύτδ  σφάλμα  καΐ 
παρ'  Άθηναίω  (έκδ.  Μθίιΐθΐίθ)  253  β  <τι  ούν  παράδοξον  ο'  Αθη- 
ναίοι οι  τών  κολάκων  κόλακες  εποίησαν  εις  αυτόν  τόν  Λημήτριον 
παιάνας  και  προσόδια  αδοντες;»  γρ.  ει  Αθηναίοι. 

Άλλ'  έκτος  τούτων  ή  γλώσσα  τοΰ  συγγρ.  παρέχει  άφορμψ  εις 
πολλάς  παρατηρήσεις"  διότι  παρ'  αύτώ  ώς  πολλάκις  παρά  τοις  άμα- 
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θεστέροος  συγγραφεΰσι  των  χρόνων    εκείνων   συμβαίνει,    ευρίσκει  τι; 
-αρ'  άλληλα  καΙ  τα  άρχαϊκοηατα.  τα  μάλιστα  έςεζητημενα,    και  τα 
οημωοέστατα.    ούκ   ολίγα  οέ  και  τα  άναντιλέκτω;  -λημμελνΊ.   Ούτω 
λ.  ■/.  εν  σ.   19  και  21   κείται  το  ρν^μα  καγρ^λάζίο  κατά   συμφυρμόν 
ατζό  του  καγ>(άζ(•)  και  κπγχαλάω  γενόμενον  και  οπό  του  Ησυχίου 
μνημονευόμενον  εν  σ.  18  το    άέϋκι    έ-ιθετικώς    έ-ι  τοΰ   ι'ναερια. 
έν  σ.  33  το  ούσ.  άνενΟινία.  έν  23  το  έπίθετον  έαποδιος.   έν  2Μ 
το  το  επαοιοοί,  έν   29   το   ^ανο)?^.εθ^)ος  (έπΙ  ενεργητικής   σημα- 
σίας) κτλ.  Άλλα  τταρ'    αυτά   κείται    έν  σ.  7    ύ'ΐιών   την  οουλείαν 
(Ιποπλ)ΐροϊ  =  τό  'ί^^(0Ί.  την    οουλεΐά"    έν  σ.    8  μηκετι  όαθιίιιως• 
έν  τώ  3ίω  τούτω  όέΐΑ^εσΟε  άλλα  .  .  ποοσοοάιιετε))     ένθα  το 
όέμβεσθε  έχει  σχεδόν  ην  έν  τγ^   νέα  Έλλ.  σημασίαν.  όέιιπο|.ιαι=^ 
νωχελώς,  άμελώς   έχω.  δθεν  απολαύω,  ευφραίνομαι.   Λύτ.    ιΐϊΐ   ουν 
λοιπόν   ποο^ασίζεσθε».  έν  ω  ή  αρχή  της  νεωτέρα;  τοΰ   λοιπόν 
σημασία;-  πρβλ.  και  σ.   33   αέγραφεν,  Ί'ν  >    όπως  ό  έχθ(.)ό(•  μη 
άοπάξη  ώς  λέων   πονϊΐοόο  τίιν   ύΐ'χήν,    ώς  ύπει/θυνον    αύ- 
την  καταγάγπ  ...... 

Έν  σ.  22  «ζίιλνϊ  της  τρικυιιίας,  έν  οέ  12  άζίΐλον».  Έκτης 
κατά  την  τρικυμίαν  ζάλης,  έκ  τοΰ  σάλου,  προέκυψεν  ή  έννοια  της 
ναυτίας,  τ/|ς  σκοτοδινία;  καθόλου,  και  σήμερον  το  ζάλη.  αί  ζα- 
λά()ες,  το  ζαλίζομ(ΐι  λαμόάνεται  έπΙ  πάση;  σκοτοδινίας.  εϊτε  προ- 
ηγείται κίνησις  ε!τε  μή. 

Έν  σ.  28  κείται  άνδρομανΐτοι  άντΙ  άνδοομανεΐς  σχηματισθέν 
κατά  τό  άοαενοκοίταχ.  Είναι  δε  άςιον  παρατηρήσεως  ότι  και  έν 
σ.  9  και  29  άναγινώσκεται  ικοίτα^ς  και  ασέλγειας»  ένθα  τό 
ι;οϊται  λαμβάνεται  τ.^β^τοΊ  μεν  κατά  τό  κατ"  έςοχήν  σχήμα  έπΙ  μιας 
μόνη;  κοίτης,  τοΰ  ϋθηοΐΐΐ3ΪΙιΐϊί,  έπειτα  δε  ειδικίότερον  έπΙ  τής  παρά 
τους  νόμους•  χο\^το  φέρεται  τ,ρότζ.<ροΊ  παρά  Γρηγορίω.  -ιΜ)!  κο)υο\ς 
και  μέθίΓίς  μιΐλακισθίοηεν.  οκ-  κ^έτοις  και  ασέλγειας»  οίδίΐ 
συνεζευγμενας. 

Έν  σ.  24  «τον  ηιάβολον  ίι  μεν  νηστεία  τύπτει  οεινος 
βφετε,ο'/^ίίυσν.  αυτόν,  ή  δε  προσευχή  καίει  .  .  »•  αν  ΰγιώς  Ιχη 
ή  μετοχή  σφετεοίζονσα  ανάγκη  νά  έρμηνευθή  διά  τοΰ  κτωιιενη. 
κυοιεύουσα,  καταβάλλουσα,  κυρία  γενομένη... 

\ΘΗΝΑ,    ΤΟΜ.     Κζ'  9 
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Σελ.  31  κείται  τό  ένεργητικτίς  φωνής  έγειρε  έπΙ  μέσης  η  αμετά- 
βατου σημασίας  άντΙ  έγέρθητι,  κατά  συνήθειαν  της  νέας  ήμ(7)ν 
γλώσσης. 

Τό  εν  σ.  35  κείται  τό  ά|χφοτέρων  κατά  μεσαιωνικήν  πλημμελή 
χρησιν  έπι  τριών,  «δθεν  και  των  τριών  ηροσώηων  οίον  άν 
ί^Οέγξηται.  άμφοτέρο^ν  έστι  τό   ^θέγμα. 

Σελ.  38  ίσ'ως  μεταβληθώσιν.  ΆφοΟ  ή  υποτ.  παρελαμδάνετο 
απλώς  ως  μέλλων  κατά  τους  '/^ζ)ΟΊ0Μς  χοίιτοΜζ,  ουδέν  θαϋμα  δτι  συ- 
νετάσσετο  καΐ  μετά  τοΰ  ίσο^ς.  πρβλ.  Κόντον  εν  Άθηνας  Τόμ.  Γ  σ. 
2δ1— 4  και  ΙΘ'  536  κεξ. 

Σελ.  16  ατόν  άντίδικον  αύτων  διάόολον»•  ιζρο  πολίοΰ  ήοη 
παρετηρήθη  δτι  ήδη  άπό  των  μτγν.  χρόνων  (Ματθ.  Ε'  25)  τό  αντίδικος 
άρχεται  λαμβανόμενον  γενικώτερον  έπΙ  τοΰ  εχθροϋ*  έπΙ  της  γενι- 
κής εννοίας  ταύτης  κείται  και  εν  τω  προκειμένω  χωρίω'  <7'ίιμερο'^  δε 
λέγεται  μεταφορικώς  έπΙ  τοΰ  κακοΰ.  δύστροπου,  δύσκολου,  οίο^/  επί 
παιδιού  κλαίοντος  λέγεται  δτι  είναι  αντίδικο  και  δτι  θα  τό  φάη  ή 
αντιδικία  του=ή  δυστροπία  του. 

Έν  σ.  25  «τό  μυστήριον...  νυνι  δια  τίις  χάριτος  τοΰ  Χρί- 
στου δδτ^γούμ,ενον  τε  και  ^ανεροΰμενον  ήμϊν/).  Ή  μετοχή 
διηγούιιενον  κείται παθητικώς  =  έκτιθέμενον.  έρμηνευόμενον  πρβλ. 
καΐ  σ.  33  «τα  θελήματα  και  έρ>γαζό|Λεν<χ=γιγνόμενα.  Έν  σ. 
13  δταν  έλεύσεται.  έν  σ.  12  όταν  πεφν>λλο61>λ^^θώ'3^ν. 
Αύτ.  σωοάτοίσ'αν  ύαάς  τ"*  κί^^ϊγ^λχ  ύμών^)  Τά  κίί)ϋηλα  έπι 
τοΰ  κακά.  φαΰλα,  φαΰλαι  πράξεις  σώζεται  και  σήμερον  έν  Α'ίνω  και 
άλλαχοΰ  έν  τη  φράσει.«  άνδρας  μον  'ς  τά  χίβδαλα  κ'  εγώ  'ς  τά 
χιβδαλίοματα. 

Έν  σ.  2Η  κείται  τό  νεωτερικόν  καταλαλητάδες  και  έν  32  τώ 
μελάνω  άντΙ  τώ  μελάνι,  από  τοΰ  επιθέτου  ιιελανός  ίσως  έσχη- 
ματισμένον. 

Έν  σ.  31  κείται  τό  πε^ιλοκαλημέννι  έπι  τοΰ  καθαρά,  εκ  τοΰ 
<|)ΐλοκαλώ=σαίρω,  καθαρίζω. 

Σελ.  11-12  «πρόκειται  αηδές  κίτρινον».  και  τά  φΰλλα.  . 
άπρεπη  όρώνται  έκκ^τ{:^^ν^ώντα»,  τό  έκκιτρινιώντα  είναι  ό 
πατήρ  τοΰ  ίι\).ζτίροϋ  ξεκιτρινιάζω  άντί-νιώ,  πρβλ.  ΜΝΕΑ'σ.  277. 

Έν  σ.  13  «πάσης  ενωδίας  μυρίζοντα==^πάσαν  εύωοίαν  άπο- 
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πέμποντα,  ευωδιάζοντα,  όπως  λέγεται  καΐ  σήμερον,  πλην  του  οτί  νυν 
το  μυρίζω  συντάσσεται  προς  αίτιατικήν. 

Τ)  τύπος  ^αριεΐ  κείται  δΙς  πάρα  τω  συγγρ..  ήτοι  εν  σ.  'ΛΙ  α  ού- 
τος σε  (6  στέφανος)  χιιρςε:  ίκανώς,  εως  αν  έλθωσιν  οί 
άδελ(|>οί  σου  οί  οντες  έτι  εν  τω  ^ίω  και  ϋπουένοντες»  καΐ 
σ.  40  αδπως  δτε  άνέλθη  τοΰ  ('ίδου  ή  ιΐίυ^η  τα  έκεϊσε  σκο- 
πήσασα,  χχ,οίεϊ  τίιν  ένστασιν  αύτης  ο  Κύριος»  Έν  άμφο- 
τέροις  τοις  7_ωρ:οις  ή  έννοια  φαίνεται  δτι  είναι  ή  τοΰ  εύφραίνειν. 
και  δτι  έχει  τήν  αρχήν  εκ  τοΰ  ενεργητικής  φωνής  ρήματος  χαρίζω 
και  έδήλου  κατ"  αρχάς  χάριν  ή  χάριτας  παρέχειν.  εύ(^ραί- 
νειν,  χαροποιεϊν.  Αυσκολίαν  παρέχει  μόνον  ο  μέλλων  ε2ς  -  ιώ 
(χαριώ)  άπό  ένεστώτος  εις  -  ίζω  (χαρίζω),  διότι  τοιούτοι  μέλλον- 
τες δεν  φαίνεται  πιθανόν  δτι  ήσαν  τότε  πλέον  έν  χρήσει"  άλλ'  Τσως 
είναι  παλαιδν  λείψανον  ή  μάλλον  κατά  παλαιά  πρότυπα  πεπλασμέ- 
νσν.  όπως  λ.  χ.  και  ό  ένεστώς  ^λήσκοιιαι  άντι  βάλλομαι  έν  σ.  30 
έν  τή  γεέννη  ^λησκομένω,  το  σ^ετερίζουσα.  ό  τύπος  πε<ί()υλ- 
λοβοληθώσι.  τδ  ρήμα  καγχλαζω  κλπ. 

Σελ.  16  λέγεται  σολοίκως,  «ϊνα  άκούσαντες  χαρτί  ημών  ή 
καρδία»  ομοίως  πλημμελώς  λέγεται  έν  σ.  20  οπού  δ'  αν  έστιν 
άνοιιΐα.  .»  καί  σ.  21  «δπου  ό'  αν  όντες  τελοϋμεν»•  καΐ  σ. 
20  «και  ϊνα  έσθίων...  ζωοποιηθ/ισεται  και  σ.  27  τί  αν  ημάς 
,ποιήση  κλπ. 

ι 

Σελ.  16  άναγινώσκεται  «και  γαρ  και  σο^ός  τις  περί  τούτου 
έννοιολογούμενος  έλεγε:  παλαιωθέν  «άΟος  δ\>σι»τον  γέ- 
νετ'λ&»•  τδ  ρήμα  έννοιολογούμαι  =  συλλογίζομαι  φαίνεται  άθη- 
σαύριστον  μέχρι  τοΰδε  έν  τοις  ήμετέροις  λεςικοΐς. 

Ή  χρήσις  τοΰ  πληθυντικού  ονομάτων  αφηρημένων,  οίον  σ.  12 
έπειτα  έλεημ,οσύν^ςς  το  πρόσωπον  της  ι|[υχης  νίπτειν»• 
δύναται  νά  έρμηνευθή.  αν  νοηθή  συγκεκριμένως  έπΙ  των  δεδομένων 
πραγμάτων.  Αναλόγως  δύναται  τδ  έν  σ.  33  «καϊ  ού  περί  τούτου 
ημϊν  ό  λόγος,  άλλ'  ή  περί  τοΰ  γράφειν  ανομίας  αμαρτω- 
λών ήτοι  δ&κα6θούν!χί»  νά  νοηθή. 

Ένσ.  26  «"Αλλαι  δε  (δηλ.  ψυχαΐ)  καθάπερ  (ΐί  μέλισσαι  μογγί- 
ζουαι  δια  το  πλήθος  αυτούς  τών  ετών  έκεϊσε  διατρϊιΐ/αιο  Ή  εί- 
κων  < 'άλλαι  καθάπεραίμέλισσαι  μογγίζουσι »  δεν  είναι  επιτυχής  ουδέ 
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σαφής,  διό  καΐτόνέον  τούτο  ρήμα  ασαφές.  Αιμέλιασαι  κατά  τον  Θεόκρι- 
τον  Γ'  13  §οιιβοϋσι  (αΐ'θε  γενοίμαν  ά  βομβεΰσα  μέλισσα),  α:  οέ  ψυ- 
χαΐ  κατά  τον  "Ομηρον  τρίζουσι  =8ίΓΪ(1βηί;,  'ότζως  οί  κατεσθιόμενοι 
στρουθοί  καΐ  αί  νυκτερίδες.  ('τετριγυϊαι  ψυχαΐ  ψ  101)  ή  έ-έρχονται 
θεσπεσχη  ίαχκί  (λ.  43)*  έκ  -είρας  δεν  δυνάμεθα  να  γινώσκιομεν 
τοϋτο.  Λιά  ταΰτα  τΛίχ'χ  ανάγκη  να  καταφύγωμεν  ε?ς  τήν  έτυμολο- 
γίαν  τ7/ς  λέςεοκ.  καΐ  ουτο3  ττειραθωμεν  αν  θα  είναι  ήμΐν  δυνατόν  να 
νοήσωμεν  αυτήν.  Γνο^στόν  τυγχάνει  το  όνομα  υ,ουγγοο  έ-Ι  τοΰ  αλά- 
λου" το  ιιουγγός  τοΰτο  -ροήλθεν  έκ  τοΰ  μεσαιωνικού  μογγης 
(πρβλ.  μόσχος-μουσκάρι)  λεγόμενον  έ;:!  τοΰ  δυσκόλως,  ούχΙ  καθαρά 
τ^  φωντ|  λαλούντος.  έπι  τοΰ  άλλως  λεγομένου  μογιλπλον,  ίαχνο- 
Φθόνου.  Συνάπτεται  ~^οοΊ^Κ(ϋς  "κ,^^ςτο  μόγος  (■μογο'ΐΓτΟΓος\  ι_ιο- 
γερός,  μόγις.  μογέω  κλπ.  Είναι  αληθές  δτι  ταΰτα  πάντα,  τό  ιιό- 
γις  μόγος  μογε'ω  μογερός  δεν  φαίνεται  δτι  ήσαν  εϋχρηστα  εν  τη 
Κοινή,  άλλα  άναντιλέκτως  έσωζετο  το  ιιογιλαΛος.  άνθ'  ου  καΐ  τύ- 
πος μογγιλάλος  και  μογγιλα^^εϊν  έπίτοΰ  βατταρίζειν  έλέγετο.  δπως 
παρετήρησεν  ήδη  ό  Δουκάγγιος  εν  τώ  λεςικώ  αύτοΟ.  "Εκ  τοΰ  συνθέ- 
του δε  χο{>το'^  μογγιλάλος:  ήδύνατο  κάλλιστα  ν'  άφαιρεθη  το 
■μ,ογγύς  έπΙ  τοΰ  μογγιλάλου.  και  έ;  αυτοΰ  να  σχηματισθη  το 
[3ήμα  ιιογγίζω  έπΙ  τοΰ  βατταρίζειν=άσαφή  καΐ  συγκεχυμένα  λέγειν. 
|3ομβεΐν  οποία  αί  μέλισσαι,  κατά  δε  τήν  γνοψην  τοΰ  συντάΕαντος  τον 
λόγον  τοΰτον  και  αί  ψυχαί.  "Ωστε  αν  ταΰτα  έ'χίοσιν  ουτ^ος.  τότε  το 
ιιογγίζειν  παράγεται  έκ  τοΰ  μογγύς  μουγγός\  το\)το  δε  έκ  τοΰ 
αογνιλάλος  άντι  μογιλπλοΓ.  Περί  δε  της  σχέσεως  τοΰ  μογιλά- 
λος  τ,'^οζ,  το  μογγιλάλος.  το^^οχ^το  μόνον  δύναμαι  νά  εΐπω  δτι  ίσως 
έπέδρασεν  έπ'  αυτό  τό  μουγγρΐ  άντΙ  γόγγροΓ,  μουγγρίζω  \ιθ'Τ[7,7.- 
ται  άντΙ  μυκαται. 

Όμοίως  άνέγνο^ν  Βυζαντιακάς  τινας  έπιγραφάς  δημοσιευθείσας  εν 
Μβ1&η§Θ8  οΐβ  Ια  ίαουΐΐθ  ΟΓΪβηίαΙβ  VI  (υηϊνθΓβϊίβ  8^^ηι-^ο- 
ΒθρΙι,  ΒθγΓοαΙΙι).  Προέρχονται  έκ  τ/^ς  Καππαδοκίας  καΐ  άνήκουσι 
τω  Γ  αιώνι  καΐ  έςής.  περιεχουσι  δε  πολλά  τά  σημειώσεως  άξια. 
"Ενιαι  παρατηρήσεις  εις  τίνα  σημεία   δεν  θά  είναι,  νομίζω,  περιτταί. 

Σελ.  313  στ.  3  κάτωθεν  κείται  ...  ρΐ'θβθπΐθ  \ά  ίοιτηβ  \)ϊ- 
ΖΒΓΓθ  :  ευχεσθέ  μον  οιά  τον  κύριον».  Άλλα  τό  εΐ''}(εαΟε  ιιου 
δεν  είναι  παράοοξον,  άφοΰ  τότε.  ώς  γνιοστόν,  ή  δοτική  είχεν  έκβληθή 
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ττολλαχοΰ  μεν  ΰ-ό  της  γενικής,  άλλαχοΟ  οε  ύπο  της  αιτιατικής  (^πρβλ. 
Εϊηΐθίΐυηο•  α.  220-4).  ΑΰτόΒι  σ.  330  σημ.  3  παρατίθενται  -αρα- 
δείγματα  εν  οΤς  ή  γεν.  καΐή  δοτ.  εναλλάσσονται,  οίον 

Βοήθει,  σώζε,  ^ύλαττε  τω  σώ  πιστώ. 

Κύριε,  βοήθει  Νισίου  (γρ.  Διονυσίου). 

διακόνου  .  .   .   βοήθει  τοϋ  δούλου  κλ-. 

Σελ.  3δ1  κείται  έξέλχεται  άντι  εξέρχεται  λέγεται  δέ  οτι  το  λ 
οφείλεται  εις  το  έξέλν;(ο•  άττίθανον  μάλλον  φαίνεται  δτι  είναι  ττλημ- 
μελής  εξελληνισμός,  δτ:ως  το  Βαυτιστη  ...  εν  σ.  309,  -αρα  το 
έφπρέπειαν  σ.  372. 

Σελ.  375  «έντυχάνουσα  τοϋ  δσου  |καΙ]Ηεώ  ημών.*  Το  δσου  συνο- 
δεύει ί  έκδοτης  μετ'  ερωτηματικού,  και  δικαίως,  διότι  βεβαίως  δεν 
σημαίνει  τι"  άλλ'  αν  γραφή  τοϋ  υχοϋ  σου  [καΐ]  θεοΰ  ημών,  τότε 
πάντα  θά  εχωσι  καλώς. 

Σελ.  391  κείται  «θεός  εν  το  δνοαατι  συ  συσο  ιιε  κε  εν  τι 
δυναιιι  σου  κρίνεις  υ.]ε»,  παρατηρεί  δε  ό  εκδότης  δτι  συνεπλη- 
ρωσε  κριν,  ις]  κατά  το  άπόγραφον  ΚοΙΙ.  άλλα  θά  προσεδόκα  τις. 
λέγει,  μάλλον  προστακτικήν  κρίνον.  'ί2ς  φαίνεται,  διέλαθε  τον  λό- 
γιον  έκδότην  δτι  ή  φράσις  είναι  είλημμένη  εκ  τοΰ  Ψαλτηρίου,  ^Γαλμ. 
ΝΓ'  ό  θεός  εν  τω  όνόι,ιατί  σου  σώσον  ιιε  και  έν  τη  δυνάιιει 
σου  κρίνον  ρε,  ή  κατά  διάφορον  γραφήν.  ί:οινεΪΓ  με' ταύτην  δέτήν 
γραφήν.  ως  γνωστόν,  εχουσι  τα  ημέτερα  εκκλησιαστικά  βιβλία  και 
ταύτην  ?^%ο':)θ\^νί  έν  τη  εκκλησία  ημών.  "Οτι  δέ  πολλάκις  και  μάλι- 
στα κατά  τους  μεγν.  '/^^ΟΊ0':ίς  ένηλλάσσετο  ό  μέλλων  καΐ  ή  προστα- 
κτική έδιδάχθη  ήδη  επανειλημμένως"  πρβλ.  καΐ  Κ&άθΓΐη&θ1ΐθΐ•, 
ΌβηΐθίΓϋ  ΡΙιαΙθΓβί  ίΐιιί  άίοΐΐαΐ'  άθ  β1οοιι1;ΐοηθ  1ΐ1)θ11υ8  σ.  (ίΰ. 

Σελ.  366  κείται. 

Ό  Χριστός  έστιν  ίι  πύλη  τών  ένθάδε. 
λύπην  διώκει  και  χαρά  . 

Τοΰτο  φρονώ  δτι    δύνανται  ευκόλως    και  πιθανώς  νά  συμπληρωθή 
ώδε:  και  χαράν   άντεισάγει 
Σελ.  360  άναγινώσκεται 

πενπη  .  .  . 
κηθεν  ^ .  .  ον. 
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Ταΰτα  συμπληροί  ό  εκδότης  ώδε: 

«πένπη  ποός  τον  έκηθεν  κόί^μον». 

άλλ'  ό  στίχος  αποβαίνει  οΰτως  ελαττωματικός,  διότι  καΐ  πόδας 
ολίγους  έχει  και  ή  παραλήγουσα  τοΟ  κόσμο  ν  είναι  θέσει  μακρά.  Λιά 
ταΟτα  συμπληρωτεα  ώδε: 

πέμπει  δε  πάντας  προς  τον  εκείθεν  ^ίον,  δπως  καΐ  τα 

γράμματα  ^..ον  φαίνονται  συνηγοροΰντα. 

Έν  σ.  309  κείται  έκαλλιοι/ρνήθνι,  δπερ  φαίνεται  ο  πρόορομος 
τοΰ  σημερινού  Κρητικού  καλλουργώ  καλλουργιά. 

Σελ.  346  άπε  άντΙ  από,  εκ  φράσεων  οίον  άη  έμοϋ,  άπ'  εκεί- 
νοι; κλπ."  πρβλ.  καΐ  σ.  391  μετέ. 

Σελ.  369  δς  άντΙ  ώς  =  εο)ς. 

Σελ.  392  Σετεβρίου   άντΙ    Σε(|τεμβρίου  κατ'  άνομοίωσιν  άπο- 

βληθέντος  τοΟ  ζτίρο'ο  χειλικού  ^  ιτρο  τοΰ  β.  Ακριβώς  δε  ή  ΰπαρξις 

αύτοΰ  ένταΰθα  ελέγχει  δτι  το  αγιμερον  λεγόμενον  ΣετέΙ)ρις  δεν  προ- 

ηλθεν  εκ  της  Ιταλικής  άλλ'  οτι  κατέρχεται  εκ  του  μέσου  αίώνος  καΐ 

έγένετο  κατ'  άνομοίωσιν. 

Γ.  Ν.  Χ. 
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(Αθηνάς  ΚΓ'  σελ.  3-26). 


ΙΙζοσ'&'ηκαι. 

Έν  σελίδι  7  εν  τέλει  της  σημειώσεως  '2  πρόσθες:  Ή  έν 
ΒΟΟ  αναγραφή  μνημονεύει  καΐ  άλλης  ΧθΓΟοαπίθηίΐ  έν  ΙθίτίΙ. 
ΕαπείΓί,  πάρα  τήν  Άνορίτσαιναν.  πιθανώτατα  κατ'  άβλέπτημα,  άντΙ 
της  εγγύς  έκεϊ  Ξεροπολιανης. 

Έν  σελίδι  22,  έν  τέλει  των  περί  Μανιατο^ίορίου  σημεκο- 
τέα  τα  επόμενα  :  Μετά  τήν  έκτύπωσιν  των  άνο)  οιεςερχόμενοι  το 
πρόσφατον  δημοσίευμα  τοΰ  καθηγητού  κ.  Άντ.  Μομφερράτου  «Οί 
Παλαιολόγοι  έν  Ιίελοποννήσω»  (1913)  ζϋ'ρο]ί.ζΊ  εκεί  από  ενε- 
τικών εγγράφων  μνημονευόμενον  έν  τη  περιφέρεια  Μεθώνης  δνομα 
κώμης  μετά  μικρού  καστελλίου  (οαδ&ΐθ  οιιΐΏ  ίοΓίϋίΙϊο)  ΜίΐηΙίβο- 
Γίιιιη=Μανιατθ2(^ώρι,  αυτού  εκείνου  περί  ο  ύτά  ανωτέρω  εγράφησαν, 
καΐ  ειδήσεις  περί  των  κατά  τον  ιο'  καΐ  τον  ιε'  αιώνα  τυχών  αυτού. 
("Ιδε  Κ.  Σάθα  Ελληνικών  Μνημείων  τ.  Α'  27/22.  40/37,  55-60/44. 
64/46,  69/52,  70/53,  74/55,  75/56  (ΜίΐιηΐιΐοοΓί),  116/78  (Μβπ- 
ίίοοΓίΙί),  150/90  (Μοη(βϋονη)-  Β'  193/431  (ΜΒπΙίοοιτΙϊ)  [έτη 
1407  —  1423].  Ηορί  ΟΗθοΙι.  Οβδοΐι.  [ΑΙΙ^θΐη  Εηογοί.  Εγ8ο1ι 
υηά  0ΓυΙ)ΘΓ|  σελ.  7.  48.61.  80  (ΜΗηίαΙοοΙιοΐ'ί)  [έτη  13()4. 
1387,  1396,  1421]. 

Έκ  τών  έγγραφων  τούτ^ον  συνάγεται,  δτι  <ψροΊψ(ύς  λίαν  ο  κατά 
τά  έτη  1287-9  ρέκτης  μπάϊλος  της  Αυθεντίας  Νικόλαος  ντε  ΣαΙντ 
Όμέρ  «δια  ί|)ύλαξιν  τοϊτ  τόπου  κατά  τών  Βενετικών  ν  προέ- 
βλεψε και  ώχύρωσε  τήν  χώραν  τοΰ  Μανιατοχωρίου»  κτίσας 
έκεΐ  το  έν  τε  τώ  ΕΧ  και  το  ΓΧ  μνημονευόμενον  «μικρόν  καστέλ- 
λιον»,  Αιότι  έν  τοις  έπισήμοις  ένετικοΐς  έγγράφοις  μαρτυρούνται 
κατάτε  τήν  ιδ'  και  κατά  το  πρώτον  τέταρτον  της  ιε'  έκατονταε- 
χτ^ρίοος  περί  τον  τόπον  τούτον  καΐ  άλλους  τινάς  γείτονας,  έν  οίς  κα- 
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τό  υπό  του  αϋτοΰ  μπαίλου  ώσαύτω;  -/.τισθέν  «κάστρο  ν  το  Γ;  Άβα- 
ρίνου»  (ΕΧ  8096/9,  ΓΧ§  554  έν  τέλει:  Εΐ  ριιίδ  ίθπιΐΗ  ΙθοίΊίΐδ- 
ΙβΙ  οία  ροΓΐ  άβ  ^υη^ι1)  μακραΐ  οιενέςεις  καΐ  ατελεύτητοι  οιαπραγ- 
ματεύσεις  μεταΐύ  τοΰ  κοινού  της  Ένετία;  ν.αΐ  των  προϊσταμένων 
της  φράγκικης  Αυθεντίας. 

Τοιουτοτρόπως  εχομεν  αΎΐ\ιερο'/.  μετά  την  κατά  το  τέλος  τοΰ  ιγ' 
αγώνος  γέννησιν,  μεμαρτυρημένον  επισήμως  καΐ  τον  βίον  τοΰ  «ιιικροΰ 
καστελλίου»,  ούτινος  μέχρι  χθες  γ^γνοοΰμεν  τέλεον  και  αυτήν  τήν 
έν  τη  περιφέρεια  Μεθώνης  υπόατασιν.  Άλλα.  το  παραοοςότερον,  εκ 
των  αυτών  εγγράφων  μανθάνομεν  καΐ  τήν  έν  έτει  1421  έπι'συμδάσαν 
άλωσιν  αύτοϋ  άπό  τοϋ  τότε  ε\'  Ι  ΙελοποννιΉτω  δεσπότοΐ'  Ηεο- 
δίόοου  Η'  τοΰ   Παλαιολόγου. 


Δίορ'θ'ώαεις. 

Σελ.     8  Στίχ.  20  '  ΑντΊ  ώ;  -ςΟΐϊ-ΞΟίΐα            Γραπτέον  η  ι;ερΐ5£ρεια          • 

"       9       »  3  ι>       τ,  τοΰ  γείτονο;                 λ           το  του  γείτονο; 

1)     16       »         6  1)       Μαύρου  υπέρ  »            Μαύρου  φροντίοα  υπέρ 

»    16       »  7-8  ')       και  να  έγκαταστηστι       »            εγκατάστησα; 

Κατά  Ίούλιον  1914. 

Σ.  Ν.  Λ. 
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'ί3πόσην  σπουοαιότητα  δια  τήν  γνώσιν  του  τϊολιτισμοΟ  καΐ  τήν 
όρΗήν  έκτίμησιν  των  φιλολογικών  και  καλλιτεχνικών  7:ροϊόντο)ν 
οίααδή-οτε  χρο'^ηκης  περιόδου  ε/ει  ή  γνώσις  τοϋ  βίου  τών  κατά  τήν 
-ζρΙοοοΊ  ταύτην  ζησάντων.  εν  άλλαις  λέςεσι  πόσον  στενώς  αί  λαο- 
γραφικαΐ  έρευναι  συνδέονται  μετά  τών  καθ'  δλου  φιλολογικών  καΐ 
πόσον  θαυμαστώς  συμπληροϋσιν  αύτάς.  είναι,  νομίζομεν,  περιττόν  διά 
μακρών  νά  έςάρωμεν. 

ΚαΙ  ως  τ^ρος  μέν  τήν  άρ/αίαν  "Ελληνική ν  περίοδον  οί  έρευνηται 
ολί^τ,ς  δοκιμάζουσι  δυσχέρειας,  άτε  κεκτημένοι  άρίστας  περί  τοΰ 
ιδιωτικού  ,3''ου  τών  αρχαίων  Ελλήνων  μονογραφία;  και  πλούσια 
εγχειρίδια,  το  αυτό  δμως  δεν  συμβαίνει  και  ως  τ.ρος  τους  Βυζαντινο- 
λόγους, οϊτινες  από  τζολλοΰ  αισθάνονται  τήν  ελλειψιν  |3ι6λίου  πρα- 
γματευομένου  έν  πάση  δυνατή  λεπτομερεία  τον  ίδιωτικόν  βίου  τώς 
Βυζαντινών.  Λιά  τοΟτο  έχαιρετίσθη  ύπό  τών  ειδικών  μετά  πολλής 
χαράς  ή  έν  τω  ΧΙ'^  τμήματι  του  XVI  Συνεδρίου  τών  Άνατολιστών 
πρότασις  περί  συναγωγής  και  εκδόσεως  τών  παρά  τοις  μεσαιωνικοΐς 
συγγραφεϋσι  φερομένων  λαογραφικών  ειδήσεων,  μετ'  ανακουφίσεων 
δε  ήκούσΒη  οτι  τό  ίρ^ον  ανέλαβε  νά  φέρη  εΙς  πέρας  ή  έν  Αθήναις 
Ααογραφική  Εταιρεία,  εποπτεύοντος  καΐ  παραστατοΟντος  τοΟ  Ν. 
Πολίτου,  ανδρός  τα  μάλιστα  προς  τό  ερ•'(0'/  ειδικού. 

Ό  φιλόλογος  ή  λόγιος  ό  άναλαμβάνων  νά  πραγματευθή  περί  τοΰ 
ιδιωτικού  βίου  τών  Βυζαντίνων  πρέπει  νά  έχη  υπ'  όψιν  τον  νόμον  τής 
έξελίςεως.  Πραγματευόμενος  περί  του  δεινός  ή  δεινός  αιώνος  τής 
βυζαντινής  περιόδου,  ευρίσκεται  έν  μέσιρ  δύο  εποχών  (αρχαίας  Ελ- 
ληνικής περιόδου  —  νεωτέρας  Ελληνικής),  μεθ'  ων  άναποσπάστως 
συνδέεται  ή  χρονική  τ,ερίοοος,  ψ  έρευνα,  αν  δέ,  αναλόγως  τ(ον 
χρόνων,  μή  σύνδεση  ταύτην  μάλλον  μετά  τοΟ  παρελθόντος  ή  τοΟ 
παρόντος,   κινδυνεύει  ή  αυτός  νά  μή   κατανόηση  τελείως   τό  θέμα, 
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οπερ  πραγματεύεταί  ύ]  τουλάχιστον  νίχ  μή  εϊπγ]  πλείονα  των  όσων 
λέγει  6  συγγραφεύς,  ον  έχει  ύπ'  δψιν.  Αδυνατεί  να  τίράξν^ι  τοΰτο; 
ας  παραδώσττ]  εις  τήν  δημοσιότητα  απλώς  όσας  έκ  τοϋ  ώρισμενου  ή 
των  ώρισμένων  συγγραφέιον  ήδυνήθη  ^ά  συλλέίη  πληροφορίας  και 
οι  Βυζαντινολόγοι  πολλάς  θα  όφείλωσιν  αύτω  χάριτας. 

Είμαι  πεπεισμένος  (καΐ  πιστεύω  οτι  την  εκ  των  προτίρω'^  πεποί- 
Οησίν  μου  ταύτην  θ(χ  άποοείζγι  εκ  των  υστέρων  άληθη  ή  δημοσίευσις 
των  λαογραφικών  ειδήσεων)  είμαι,  λέγω.  πεπεισμένος  δτι,  άφ'  ης 
εποχής  αρχίζει  ή  μεσαιωνική  γλώσσα  να  λαμβάνγ]  τον  τύπον  εκείνον. 
δστις  ως  Νεοελληνικός  δύναται  να  χαρακτηρισθή,  από  της  ιδίας 
εποχής  δφείλομεν  και  τον  μεσαιωνικών  ^ίον  ως  Νεοελληνικον  πλέον 
να  χαρακτηρίσιομεν.  με  διαφοράς  πάντοτε  μικροτέρας  ή  και  μεγα- 
λυτέρας.  "Αλλως  δεν  εννοώ  πώς  είναι  δυνατόν  ή  μεν  γλώσσα  να 
πλησιάζη  τζρος  τήν  Νεοελληνικήν.  τα  πράγματα  δέ.  ατινα  εκφράζει 
καΐ  ό  βίος,  ον  αντικατοπτρίζει,  μηοεμίαν  ή  έλαχίστην  να  έ'χ^οσι  σχέ- 
σιν  προς  τον  Νεοελληνικον  βίον. 

Τούτου  δοθέντος,  ό  συγγραφεύς  ό  πραγματευόμενος  έποχ^ήν 
μεταγενεστέραν  τών  μέσων  του  θ'.  αιώνος,  καθ'  ην  ή  γλώσσα  εχε'• 
ήδη  χωρήσει  σφόδρα  προς  τήν  Νεοελληνικήν.  οφείλει  να  στρέφη  άμέ- 
ριστον  τήν  ■κροηογτ^ν  του  καΐ  προς  τον  Νεοελληνικον  βίον.  εντεύθεν 
δ'  ορμώμενος  να  ζητήση  να  έρμηνεύση  καΐ  κατανόηση  τον  μεσαιωνικόν. 

Ταΰτα  καθήκον  είχε  να  λάβη  ύπ'  δψιν  και  ό  Σ.  Κουγέας  εν  τή 
διατριβή  του  «Αι  εν  τοις  σχολίοις  του  Άρέθα  λαογραφικά!  ειδή- 
σεις ^^Ι)  ^Ρ'^ς  αποφυγήν  πολλών  άντιρρήσείον.  Οΰτω  λ. χ.  φρονώ  ότι 
άλλως  νοητέον  το  κατωτέρω  σχόλιον  του  Άρέθα.  Σελ.  259  αριθ. 
66  (2)  «Χαλεπώς  και  μόλις  διεσώθημεν  τζρός  τα  κοίλα  τής  Ευβοίας, 
το  μεν  δή  ακάτιο  ν  εις  τραχύν  τίνα  αίγιαλόν  υπό  τους  γ.ρΎΐ\ΐ'^ο\)ς 
έκβαλόντες  διέφθειραν.  αύτοΙ  δέ  απεχώρησαν  προς  τινας  πορφυρεϊς 
όρμοΰντας  εν  τή  πλησίον  χηλή  κάκείνοις  συνεργάζεσθαι  διενοοΰντο 
αύτοΟ  μένοντες»  Δίων.  Χρυσοστ.  7,  2]  Ώς  έοικεν,  εκ  παλαιού  πορ- 
φυρεϊς  περί  τήν  Εϋβοιαν  εργάζονται,  ους  νΟν  κοτυλαρίους  φασί, 
παρά  το  εν  μικροίς  πλοίοις  ήτοι  κοτύλαις  παρομοίοις  πορφυρεύεσθαι, 

(Ι)  Έν  Λαογραφίας  τόμ.  Δ'  σ.  236-270. 

(2)  Αί  παραποιχττχϊ  γίνονται  κατά  τάς  σελίδας  τής  Λαογρα;ρίας  και  τήν  υπό  τοϋ 
χ.  Κουγέα  άρίθμησιν 
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Κοτύλιν,  λέγει  ό  συγγραφεύς,  πολλαχοΰ  της  Ίίλλάδος  καλείται 
■κοίλον  μέρος  αιγιαλού"  ϊσως  λοιπόν  κοτυλάριοι  εκλήθησαν  οί  τζορφυ- 
ρεϊς  της  Ευβοίας  ούχι  εκ  τοΰ  μεγέθους  τών  πλοιαρίων  αυτών,  άλλ' 
3%  τοΰ  αιγιαλού  της  κοίλης  Ευβοίας,  ένθα  ήλίευον  τάς  πορφύρας. 
Κοτύλια,  οχι  πολλαχοΰ  της  Ελλάδος,  άλλα  μόνον  έν  Ιΐόντω,  λέγον- 
ται και  άλλοι  λακκίσκοι  καΐ  οί  έπΙ  της  άκτης,  ενίοτε  και  θαλασσίου  ύδα- 
τος πεπληρωμένοι,  είναι  οέ  προφανές  δτι  είναι  αδύνατος  ή  εντός 
τούτων  αλιεία  της  πορφύρας. 

Τό  δτι  οί  πορφυρεϊς  της  Ευβοίας,  κατά  την  μαρτυρίαν  τοΰ  Άρέθα. 
αλιεύοντες  μετεχειρίζοντο  μικρότατα  πλοιάρια,  οίον  κοτύλας  τινάς. 
εύρίσκοί  φυσικόν,  άφ'  ου  ^ι  αλιεία  έγίνετο  ούχΙ  μακράν  τών  ακτών.  (1) 
Μήπως  και  οί  Καλύμνιοι  δεν  καλοΰσι  νυν  σκάφας  τα  σπογγαλιευτικά 
των  πλοιάρια:  'Ορθώςάραεχουσιν  οσα  μαρτυρεΐό'Αρέθας.  Προκειμένου 
δε  περί  λαογραφικών  πραγμάτιον,  δεν  θά  ήτο  άδιάφορον  διά  τον 
άναγνώστην,  εάν  έμνημονεύετο.  πρώτον  μεν  δτι  ή  έν  Ιίΰβοία  αλιεία 
της  πορφύρας  άρξαμενη  άπο  της  αρχαίας  εποχής (2),  ώς  καΐ  ό  "Αρέ- 
θας  λέγει,  έςηκολούθησε  διενεργούμενη  καΐ  καθ'  όλον  τον  μέσον  αί- 
ώνα(3).  είτα  δ'  δτι  τό  κογχύλιον  της  πορφύρας  λέγεται  νύν  ττρο- 
α^ύρα  (πορφύρα)  καΐ  μικρώ  παλαιότερον  μπουρμπούρα  (ρΐΐΓ- 
ριΐΓ)  και  άλιεύεται  έν  τε  ταϊς  Κυκλάσι  καΐ  τη  Εύβοία  σποραδικώς 
ούχι  χάριν  βαφικών  σκοπών,  άλλα  προς  βρώσιν. 

Σελ.  259  αριθ.  67.  «"Αξιον  δε  μηδέ  τόν  περί  της  ετέρας  μαργαρί- 
τιδος  παρελθεΐν  λόγον.  έπεί  μηδέ  Άπολλωνίω  μειρακιώδης  εδοξεν, 
αλλά  πλάττεται  ήδιστος  καΐ  τών  έν  τη  θαλαττουργία  θαυμασιώτατος» 
Φιλοστρ.  Β.  Απόλλων.  Τυαν.  111,  57]  οίς  παρατίθεται  ϋ)ς  σχόλιον 
περί  τών  παρ'  ήμΐν  κοκκοβαφίων  λεγομένων. 

Ταΰτα  είναι  αληθώς  ασαφή,  άλλα  προφανώς  δέν  γίνονται  σαφέ- 
στερα, αν  προτιμήσωμεν  μετά  τοΰ  κ.  Κουγέα  τό  κοκκοφακίων  τοΰ  κω- 
δικός £  (4),    διότι  τής   μεν  λέξεως   κοκκοφάκιον  ούτε  ό  κ.   Κουγέας 


(1)  Άριατοτέλου;,   Τών  περί  τά  ζώα  ιστοριών  Ε,  15. 

(2)  Πρβλ.   Άριστοτέλ.   ενΰ'  άν. 

(3)  Όη  κατά  τόν    ΙΓ'.    αΐώ/α  ην  αΰτη  έν  άχμ.?;  μαρτυρεί  Μιχαήλ  ό    "Ακαμινάτος 
Β'.  275  στιχ_.  9-12  και  σ.  625  εκ3.  Λάμπρου. 

(4)  Διά  τοΰ  Γ  δέν  δηλοΙ  ό  Κα^ίδβΓ  ιδίαν  εΐκασίαν,   άλλα  την  γραφήν  τοΰ   Λαυρίν- 
τιανοΰ  κωδικός  ί(ΧΙΧ. 
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ούτε  άλλο:  τις  ώρισε  τήν  αγ^ιχασίαν.  τουναντίον  οέ  το  κοζκοβάφίον, 
λέ:ι;  όμαλώ;  -ετζλασμενγ,.  ΖΎ^λοΙ  τον  κό"Λκον.  οΓ  ου  βάφομεν.  έν  άλ- 
λαις  λέςεαι  τήν  έν  τώ  κογχυλάι)  τ/,ς  πορφύρας  ο\)Ίίοι.Ί. 

Σελ.  :;ί42  αριθ.  5.  «01  δε  τίνες  αυτών  |3ατταρ''ζουσικαΙ ασαφώς  λέγο'υ- 
σι»Διων.Χρυσοστ.11,27],3ατταρ''ζειντό  έπισεσυρμένως  φωνεΐν  καίσυγ- 
κεχυμένως,δκαίβερβερίζειν  οίίδιώταί  φααιν,  διαφθείροντεςτήνλέξιν. 

Αναφερόν  το  (3ερ6ερίζο)  τοϋτο  ο  συγγραφεύς,  προστίθησιν  οτι 
μνημονεύει  αΰτοΰ  καΐ  το  Μέγα  Έτυμολογικόν.  λέγεται  δε  καΐ  σήμε- 
ρον -ολλαχοΟ  τής  Ελλάδος  εν  τ/,  σημασία  τοΟ  τρόμαζαν.  Καλά 
ταϋτα"  θά  ήτο  δμο)ς  καλύτερον  -ρώτον  μεν  νά  έλέγετο  δτι  το  ρήμα 
υπό  τον  τύπον  ηπαοαπαρίζο  σημαίνει  εν  Έπείρω  φλυαρώ,  δεύτε- 
ρον δε  νά  ήρμηνεύετο  καΐ  ή  έςέλιςις  τιτ^ς  σημασίας  αΰτοΟ  δια  τών 
έςής"  βερβερίζω'  εκ  του  βαρ'οαρίζο),  συγκεκομμένα  και  συγκεχυμένα 
λαλώ   και  δή  ύπδ  τρό\ιο'^.  τρομάζω.!  1) 

Σελ.  244  αριθ.  14. «ΤΙ  οδν ;  έχρήν  Χαιρέαν  καταλείψασαν  παρα- 
δέςασθαι  τον  έργάτην  εκείνον  κινάορας  άπόζοντα:  λείος  μου.  φασι 
Χαιρέας  και  χοιρίσκος  Άχαρνικδς  >  Αουκιαν.  Έταιρ.  Αιάλ.  Τ.  3]  ώς 
^ργατικόν  και  δασύν  άποσκ(όπτει  τον  "Αχαρνικδν  ά'τε  άλουτοΰντα  και 
άτημελώς  έχοντα  έαυτοΟ'  το  δε  χοιρίσκος,  ο  νΟν  τους  Παφλαγόνας 
φασί.  ^οιοοκώλοικ;,  τό  λάσιον  τών  άνθρώπίον. 

Ό  κ.  Κουγέας  μή  έρμηνεύο)ν  έν  τώ  άσαφεΐ  τήν  έκφρασιν  χωρίο) 
το  σχ,ωπτικόν  έπίθετον  χοιρόκωλος.  παρατηρεί  μόνον  δτι  τοΰτο  είνα^- 
άθησαύριστον.  ίΐρός  διασάφησιν  τούτοΊ  έπρεπε  νά  ~ρο'::τε^Ύ)  δτι  το 
έπίθετον  σώζεται  νϋν  έν  ΙΙελοποννήσο)  καΐ  δηλόΐ  τον  παχεϊς  και  ρυ- 
παρούς  γλουτούς  έχοντα. 

Και  έτερου  δε  σκώμματος  μνείαν  ποιείται  6  "Αρέθας  έν  τη  γλώσση 
τοϋ  Φρυνίχου  ακάτια"  κατά  τήν  αυτόθι  δήλα  δή  προσθήκην  τοΰ  ίε- 
ράρχου(2)  οί  μικροί  τά  σο>ματα  έκαλοΰντο  ακάτια. 

Ό  κ.  Κουγέας  '^ρο'^εΐ  ότι  τήν  σημασίαν  ταύτην  τής  λέςεως  ακά- 
τια συνήγαγεν  ό  έπιτομεύς  κατά  συνεκδρομήν  τής  λέςεως  λέμβος  εκ 
τοΰ  παρ'  Άθηναίω  στίχου  τοΰ  Άναςανδρίδου  ν  όπισθεν  ακολουθεί 
κόλας  τφ,  λέμβος  έπικέκληταΐχ-.  Τί  κοινόν  όμως  μεταξύ  τών  κολά- 
κων καΐ  τών  μικρών  τά  σο)ματα  ; 

(1)  "Ορχ'ότί  ττεοΊτ')\ί  ψίυοη'ς.  ψίυδό;,  τιευδό;  λί'γϊΐ  ό  Γ.  Χατζιδά/.ις  ίν  ΜΝΚ  Α'.  133. 

(2ΐ  ϊί    Κο^γ^x,  ό  Κϊ^αοεία;    Άρί9χ;    και   τό  έ'ργον  αϋτοϋ  σ.  6-ί  όποσ.    4. 
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Καθ'  ημάς  τα  άκάτ'.α  καΐ  καΟ'  έαυτά  καΙ  εν  σ/έσει  προς  Όας 
ναΰς  είναι  μικρά.  έντεΟΗεν  άρα  τό  σκώμμα.  ο^ερ  είναι  λαϊκόν  καΐ 
ούχΙ  έτΐΐγέννημα  τν,ς  οιανοίας  τοΟ  ε-ιτομέως,  άφ'  ου  έτι  και  νυν  οί 
σημερινοί"  Ελληνες  τους  μικρούς  τα  αοψατα  καλοΰαι  κόττεοα  (άκάτια)- 

^:ελ.  244  αριθ.  15.  «Όμοίως  δε  εις  ΙΙυλαίαν  και  τάς  άλλας  7:αν. 
ηγύρεις  ττορευόμενον  και  -εριάγοντα»  Λιων.  ΧρΌποσχ.  7  7.  4.  11- 
ΙΤυλαίαν  ου  ΟΊΤί^^^ροίΖο'ηο  δσα  ετη  οί  Έλλανοοίκαι  τε  και  οί  Άμφι] 
κτύονες  περί  των  κοινών  τοις  Έλλησι  βουλευόμενοι.  Κατά  την 
Φωκίοα  οέ  γην  ην  αΰτη  ή  ΙΙυλαία-  οιμαι  οϊ  ταύτην  είναι  το  νΰν 
λεγόμενον  Λοιοορίκην.  (1) 

Ό  κ.  Κουγέας  παρατηρεί  εις  ταΟτα.  Ή  τοποΒέτησις  της  μεσακο- 
νικης  πόλεως  δεν  είναι  βεβαίως  ασφαλής,  αλλά  και  ό  Άρέθας  δια 
του  οίμαι  φανερώνει  δτι  και  αυτός  δεν  ήτο  '^ε^χιος  περί  του 
πράγματος. 

ΟύχΙ  ούτως.  Ό  Άρέθας  ομιλών  διά  το  νϋλ'  Αοιδορίκιν.  [βεβαίως 
Ηά  έγνώριζε  ποϋ  γης  εκείτο  τοΟτο.  το  δε  οιμαι  λέγει  περί  της  ΙΙυ- 
λαίας.  ή  οποία  φυσικόν  ήτο  νά  μη  έγνώριζε  ποΰ  άκριδώς  εκείτο.  Το 
σχόλιον  ούδεμίαν  άμφιβολίαν  περί  τοΰτου  άφίνει.  Άλλ'  6  κ.  συγγρα- 
φεύς προστίΟησιν  ϊσο)ς  ή  λ.  Αοιδορίκην  (γρ.  Αοιδορίκιν)  δεν  ανα- 
φέρεται εις  την  ίίυλαίαν,  αλλ"  εις  την  Φο)κίδα.  δηλοΟσα  ούτως  ούχι 
το  δνο[ΐα  της  πόλεως,  άλλα  το  όνομα  της  Επισκοπής.  ΤαΟτα  δεν 
είναι  δυνατόν  νά  είναι  όρΟά.  Κατ'  έμήν  γνώμην  τό  '/ωρΙοΊ  ερμηνεύε- 
ται ώδε.  ;  Ε^ς  τ/,ν  Φοοκίδα  δε  ήτο  αυτή  ή  ΙΙυλαία'  νομίζίο  δε  δτι 
αύτη  (ή  ΙΙυλαία)  είναι  τό  σήμερον  λεγόμενον  Αοιδορίκιν».  "Οτι 
άγνωστον  καΐ  ζητούμενον  είναι  ένταΟΗα  ούχι  ή  Φωκίς.  αλλ"  ή  ΙΙυ- 
λαία. είναι  παντι  δήλον. 

Σελ.  25^!  αριθ.  02.  <  Ούκουν  έφερεν  μεν  υμάς  «γρ.  ημάς  ι  τότε 
άνεμος  εμπίπτων  τή  οθόνη  και  έμπιπλάς  τα  ακάτια.  >  .νουκ.  Ζευς 
Τραγο)δ.  4Η]  ακάτια  οί  μεν  τού;  μεγάλους  και  μέσους  καλοΟσιν 
ιστούς,  ώς  και  ΙΙολυδεύκει  τώ   ονοματολόγο)  οο'/Λν  είσι  δ"  οί  και  τά 

(1)  Γραπτε'ον  βεβαίιο;  Λοιδορίκιν.  Περί  τοϋ  τρόπου  της  ί>-ό  τοϋ  συγγοοΐ9^"'ί  έχ- 
δοσεως  των  σ/ολίω/  τοΰ  Άρ  θα  θά  λάδιοαεν  εΰχ*ιρ•'αν  άλλα•/ ου  νά  διαλάβω.χεν. 
Ένταΰθα  μόνον  παρατηροϋαεν  δτι  οιαφίύγ-ι  τόν  /..  Κουγέαν  δτι  τβς  διορθώσεις  του 
άλλοι  πολύ  πρό  αύτοϋ  προυτειναν  δσα  π.  /.  εικάζει  πίρί  τού  καναλοπλΰται  ιΤτεν 
ηδη  ό  Και!.   Ρΐϋβϋΐιΐβΐ'  έν  ΒΖ.  !4,  Τι. 
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πάρ'  ήμϊν  λεγόμενα  καράβια  άκάτιά  φασ^ν.  οίς  ή  -/.ερα(α  άνέλν.ετα'.. 

Ό  κ.  Κουγέα;  νομίζει  οτι  ή  κεραία  άνέλκεται  οια  των  καραβίο^ν 
τοΟτο  τουλάχιστον  λέγει  τό  κείμενον.  ώς  έςεοόθη.  Ό  θέλων  να  έρ- 
μηνεύσττ/  το  «καράβια,  οις  ή  κεραία  άνέλκεται  >  οιά  του  καράβια  εις 
τα  όποια  άνέλκεται  ή  κεραία,  παραβιάζει  τήν  γλώσσαν'(Ι)  ει;  τήν 
έρμηνείαν  ταύτην  άλλως  τε  θα  άντετάσαετο  το  ότι  δεν  άνείλκετο  μό- 
νον των  καραβίων  ή  κεραία,  άλλα  και  άλλων  πλοίων.  (2)  Τα  καρά- 
βια άρα  όέν  δύνανται  να  εχωσι  θέαιν  ενταύθα.  "Αν  έπΙ  της  εποχής 
του  Άρέθα  τα  ακάτια  έκαλοϋντ'ο  κάραβοι.  είναι  άλλο  ζήτημα. 

Εις  το  χιορίον  αληθές  είναι  δτι  προσέκοψαν  οι  περί  των  ναυτικών 
των  άρχαίοίν  πραγματευθέντες, (3)  άλλ'  εκ  τοΰ  «οις  ή  κεραία  άνέλ- 
κεται» καθίσταται,  νομίζω,  τζρόο-ίιλον  οτι  εν  αύτω  πρόκειται  περί  ορ- 
γάνου. Τα  κάρυα  (δχι  κάροια)  άτινα  ώς  κοινολεκτ'ούμενα  αναφέρει 
ό  Άρέθας(4)  ώς  λίαν  Ίζρο'^εγβς  θα  άποδείςω.  είναι  μικρά  ξύλινα 
όργανα  καρύου  σχήμα  έχοντα,  δι'  ών  όντως  άνείλκετο  ή  κεραία. 
Το  καλώς  λοιπόν  έχον  κάρυα  ουδεμία  ανάγκη  υπάρχει  να  μετά•• 
βληθη  εις  καράβια 

Ιδιαιτέρως  ενδιαφέρον  είναι  τό  εν  σελ.  263  άρ.  <^1  σημειούμενον 
σχόλιον,  καθ'  ό  τό  σαρκάζειν  έλέγετο  έπι  της  εποχής  τοΰ  Άρέθα 
υπό  τοΰ  λαοΰ  άποτιγρο^νειν,  ήτοι  ώς  τίγρις  έξαγριοΰσθαι. 

Συμπληρών  και  ταΰτα  παρατηρώ  ότι  ή  τοιαύτη  τοΰ  θυμοΰ  έκ- 
φρασις  και  νΰν  ου  μόνον  δια  τοΰ  αύτοΰ  σχήματος,  άλλα  και  δια  τοΰ 
αύτοΰ  ρήματος  εκφράζεται,  διότι  εν  Ιίόντω.  Ήπείρίο  και  Κρήτη  λέ- 
γεται ταιγγρώνει,  εν  ΙΤόντίο  και  άποτοΊγγροόνει  έπι  θυμουμένου 


(1)  Δι»  τήν  γλωίσικήν  /ρησιν  πβ.  χαϊ  τό  έςής  /ΐύρί'ΐν  ίμάντε;"  τά  (3χθΐνία  οίς 
αχ  κεραϊαι  άνέλκονταχ  ΒβΙίΙίβΓ,  Αηβοά.  Οιαβο»  100,20. 

(2)  Ό  Σ/ολιαστής  εις  Λουκιανού  Κατάιιλουν  ή  Τύραννον  19  παρατηρεί•  ώδήν  οέ 
λέγει  νακτικϊ|ν,  ί^ν  «ποκελεοσ^Αα  καλεί,  διοτ;  ένό;  καταρχομιένου  οι  άλλοι  ΰπηκοοον, 
ωόπερ  και  δταν  την  όθόνην  των  πλοίίον  μετά  της  κεραίας  επί  τόν 
χΰτόν  άναφέρουοίχν. 

(3)  Α.  ΟαΓίΗοΙΙ,  Ιί3ΐ  Ιΐ'ϊβΐ'β  ΑΐΙιβηίβηηβ  α.  188  έν  υποσ. 

(4)  Λουκιανού,  ΠλοΓον  ή  εΰχαΐ  Ι4«6Ϊτ3ΐ  Ιγ.ι  της  κεραίας  ανω  ασφαλώς  διαθε'οντα  των 
κεροιάκων  Ιπειλημμένον]  τά  νυν  κάροχα  λεγο'μενα  παρά  τοις  ναυτικοΐς,  α  και  κρί- 
κοι; καλοΟσιν  οί  παλαιοί».  "Ορα  και  Λαογραφίας  τόμ..  Δ'.  σ.  2,58  αριθμός  64  και  τας 
αυτόθι  παρατηρ»|σεις  τοϋ  κ.  Κουγε'». 
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καΐ  κλαυθμυρίζοντος  παιοίου,  (1)  εν  Κρήττζ]  δε  άποτσιγγρώνει  ίτζΐ 
καίροΟ  ίτζί  τα  χείρω  τρεπομένου.  όπερ  εν  Μάντ,  λέγεται  με  άνάλο- 
γον  φράσιν  «ό  καιρός  χ^^?-  "^^  μοΰτρά  του:>. 

Σελ.  251  αριθ.  ο3.  ^  Κρόμμυα  οέ  εκ  Κύπρου  και  σαπέροας  πέντε 
και  πέρκα;  τεσσάρας  έκόμισά  σοι»  Αουκ.  Έταιρ.  Λιάλ.  14.  2]  ή 
αϊ  άφύαι  αϊ  καλάμοις  οιειρμέναι  και  τεταριχευμέναι.  ή  τα  ϋεια  τε- 
μάχη.  α  γόνδην   Παφλαγόνες   φασίν. 

Εκείνο  όπερ  έπρεπε  να  τονισθγ)  ένταΰθα  δεν  είναι  μόνον  τό  γό\'• 
δην.  άλλα  και  α'ΐ  καλάμοις  οιειρμέναι  και  τεταριχευμέναι  άφύαι. 
Τα  της  αύτης  δηλαδή  κατηγορίας  σχόλια(2)  σημειοϋσΐ"  <'σαπέρδην 
ευτελές  ,3ρώμα.  οια  νΰν  τα  άπδ  των  άφύων  ήτοι  έγγραύλεων  ή  των 
σαύρων  διειρμένα  καλάιιοις  πτυχία»  Έγίνετο  λοιπόν  και  τότε 
δ. τι  και  σΤι\ίεροΊ.  ήτοι  πολλοί  των  μικρότερων  ιχθύων  άνοιγόμενοι 
και  τεινόμενοι  δια  καλάμων  έςηραίνοντο  εις  τον  ήλιον  καΐ  ςηροι  κα- 
τόπιν έχρησιμοποιοΰντο.  Οί  τοιούτοι  ίχθύες.  ή  εν  γένει  τα  εις  τον 
ήλιον  ςηραινόμενα  κρέατα,  καλούνται  νΰν  περικαυτά,  λτόκαυτα, 
λιόκαυτρα,  λχοκαυτόιίταρα, (;■'>)  εν  θήρα  δε  και  λιόκαυτες  (σμα- 
ρίδες).  ΈπΙ  τή  ευκαιρία  τέλος  ταύτη  έδει  να  μνημονευθή  δτι  λέγεται 
νΰν  τό  σκαπέρδας  ως  παρωνύμιον.  Λαογραφικώς  ταΰτα  δεν  είναι 
ανάξια  λόγου,  ώστε  να  μένωσιν  απαρατήρητα  και  ασύνδετα. 

Σελ.  254  αριθ.  4(1  «Τους  μεν  ούν  -ορ<ρ'^ρεις  άνέλαβον  εΐχον 
γάρ  τίνες  αυτών  άργύριον  ένφασκωλίοις^]  Αίο)ν.  Χρ'οαοοχ.  7.55  φασκ(.')- 
λια•  ταινιοειδή  βαλλάντια  εξ  υφασμάτων  λινέων.  άκαΐτοϊς  ίϋραχίοις  έσθ' 
δτεκαιταΐςζώναις  περικλείουσιν  καΐ  δή  καλοΰσι  νΰν  ,'3αρβαρικώτερον 

^ούνδας. 

Τό  βιβλίον  του  Α.  8οηηγ.  Αά  ϋΐοηβιη  ΟΙίΓγδΙοιηαηι  Αηα- 
ΙθΟίΒ,  ές  ο5  ελήφθη  τό  ανωτέρω  σχόλιον,  δεν  υπάρχει  δυστυχώς  εν 
Αθήναις,  δι'  δ  δεν  δύναμαι  να  εξελέγξω  τί  ακριβώς  συμβαίνει  με  τό 

,3ραχίοις.  Γνωρίζω  μόνον  ότι  άντ"  αύτοΰ  φέρεται  και  άλλη  γραφή 
βραχίοσι  ήτις  δεν  ικανοποιεί.  \\ναγινώσκω  τοις  ^(^ακίοις-  και 
ούτω  δηλοΰται  ποΰ  εθετον  τό  ,^αλλάντιόν  των  οί  μεσαιωνικοί  "Ελλη- 

(I)  Έν    Πόντο)  λέγεται   όαοίω;    τσίγγρωμα  ό  κλαυθμυοισμός    ήρεΟιαμίνοο   παι- 
δίου,  άτ(3ίγγρωτος  δ'  ό  μή  μεμψίμοιρος. 
(•2)  Παρά  υ.  ΕαΙ)6,  δοΐιοΐί»  ΐη  I^ι1^^ίιιιαίη  σ.  93,  Π  εξ. 

(3)  Παρ'   Ήσυ/ίω  άναγινώίκομΕν  φρυκτά"    ξτ,ρά  ί/θΰδια   ευτελή. 
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νες.  ήτοι  εις  τήν  ζώνην  των  βρακκίων  και  ττερι  την  κοιλίαν.  Έν  τω 
0οι•ρυ8  ιι•1θ888εΐΓίθΓαιη  Ι,ίΐίίποΐ'ΐιιη  II  206.  3  λέγεται  το\}το 
σαφώς-  νβηί,Γίΐ1Ϊ8•  κοιλιόδεσμος  φούνδα    Και  πάλιν  ό  Σχολιαστής 

τοΰ  Αριστοφάνους  (Βατραχ.  784)    «βαλαντιγ,τόμοις:  τοις  τα  [ίαλάν- 
τια  τέμνουσιν.  ά  έν  ταϊς  ζώναις   άπ^ωρημένα    φέρουσιν    άνθρωποι. 
Ό  γινώσκων   που  θέτουσι  τήν    π(ΐραδοσαν:ΐ'.ούλλαν   ή  το    κειίΓοι 
των  ΓίΎ^μζροΊ  οί  ψοροϋντες  |ί>ράκκαν.  λαμβάνει  ιοέαν  του   πράγματος. 

Ιίερι  τοΰ  φούνδα  παρατηρώ  δτι  δεν  φέρεται  ύπο  τον  τύπον  τού- 
τον μόνον  έν  τω  παρόντι  σχολίω,  ως  δέχεται  ό  έκδοτης"  έσημειώθη 
ήδη  έν  τε  τω  ΟοΓριΐδ  ο•1ο88&ΐΜθΓαηι  Ι^αΙΐηοηιηι  II  206.3. 
548,  6δ  και  III,  21,  36  ως  και  εις  το  ύπδ  ^.  Ε'ΐΊΓ8ί;  εκδοθέν  01θ8- 
8αΓ.ίαιη  (ιΓαθθθ1ΐθΙ)Γειβιιηι  σελ.  68.  ΙΙρόσθες  δ'  δτι  ή  λ.  φούντα 
σώζεται  έτι  έν  ΙΙόντω  σημαίνουσα  τό  χρηματοφυλάκιον.  κατόπιν  δέ 
και  τό  Βυλάκιον  τοΰ  φορέματος   καθ'  δλου. 

Έ  λ.  μελχάμια.  περί  ής  ό  συγγραφεύς  (σ.  264  αριθ.  83)  λέγει 
απλώς  δτι  εινχι  αθησαύριστος,  σώζεται  νΰν  πολλαχοΰ  της  Ελλάδος 
ύπο  τον  τύπον  μαχραμας  ή  μαχλαμας  καΐ  δηλοΐ  τον  πεποικιλμένον 
γυναικεϊον  κεφαλόδεσμον.  Ή  μνεία  τούτοι  θά  τιοΰ'^χτο  Ισως  νά  μας 
βοηθήση,  δπως  καθορίσίομεν  άκριβέστερον  τί  είδους  ύφασμα  ήτο  το 
των  Βυζαντίν(ον  μελχάμιον.  προσεςεταζομένης  καΐ  τ/^ς  μαρτυρίας  του 
Σχολιαστοΰ  τοΰ  Αριστοφάνους  (Βατραχ.  46)  «κρο/.ωτω  γυναικείίο 
εκ  πήνης  ένδύματι  [γυναικείω  ένδύματι  έκ  μετάςης]. 

Σελ.  255  αριθ.  50.  '  ΙΙροϊών  δε  πολλοίς  τών  φιλοσοφούντίον  έν- 
ετύγχανε  Φαληράδε  κατιοΰσιν,  ων  οί  μεν  γυμνοί  ί^ίρονχο.  καΐ  γαρ 
τό  μετόπο)ρον  εύήλιον  τοις  Άθηναίοις,  οί  δέ  έκ  [βιβλίων  έσπούδαζον, 
οί  δέ  από  στόματος  ήσκηντο.(Ι)  οί  δέ  ήριζον»  Φιλοστρ.  Β.  Άπολλ. 
'Γυαν.  IV.  17]  τούτο   και  εις  τόδε  οί  Αθηναίοι  πράττουσιν. 

Ένταΰθα.  καθ'  ημάς,  6  "Αρέθας  θέλει  νά  ειπη  ιιόνον  δτι  κατά  τό 
μετόπο)ρον  οί  η•^^γ/^ροΊθ'.  του  "Αθηναίοι  ένεδύοντο  ελαφρώς,  αφού 
παρά  τοις  αρχαίο  ις  το  επίθετο  ν  γυμνός  έδήλου  και  τόν  ελαφρώς  έν- 
δεδυμένον.ι  1)  Τό  σχόλιον  ούδεμίαν  άλλην  τών  μνημονευομένο)ν  συν- 
ηθειών άφορα,  διότι  είναι  ήκιστα  πιθανόν  δτι  οί  Αθηναίοι  τοΰ  Γ. 
αιώνος  κατερχόμενοι  εις  Φάληρον  έσπούδαζον  έκ  βιβλίου  ή  ■ί\'^•/.οΐ>ντο 

(1)  "Αλλη  γραφή,  ή  και  Ορθή,   ήσκοΟντο. 
(1)  "Επιθι  τόν  Θησαορόν  έν  λ. 
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από  στόματος  ή  τέλος  έ'καμνον  παρά  την  άκτήν  ρητορικά  γυμνάσματα. 

Παρατηρώ  δ'  δτι  πολλαχοΰ  της  εργασίας  άνεμόχθησαν  ειδήσεις 
εντελώς  ξέναι  προς  την  λαογραφίαν.  "Αν  ό  Άρέθας  έκάλει  Κέρκω- 
πας  τους  αντιπάλους  του  ή  το  ίερδν  τοΰ  Τροφωνίου  εκείτο  εις  το 
δείνα  ή  δείνα  μέρος  κ.  >.  π.  ταύτα  πάντα  ουδόλως  ένδιαφέρουσι  τον 
λαογράφον  δι'  δ  καΐ  ταΰτα  και  πλείστα  άλλα  (Έπίμετρον  Α'.)άναγ- 
καΐον  ήτο  νά  έκβληθώσι  της  μελέτης  και  άλλαχοΰ  νά  χρησιμοποιη- 
θώσι. 

Και  επειδή  περί  κατανομής  τής  ύλης  ό  λόγος,  λέγω  προσέτι  και 
τά  έςής. 

Τά  περί  Καφηρέ(ος  ξυλοφάγου  θά  κατέτασσον  εις  το  περί  ναυτι- 
κού ι^ίου  κεφάλαιον,  ούχΙ  δ'  εις  το  πραγματευόμενον  τάς  εκ  τοΰ 
γλίοσσικοΟ  θησαυρού  λέξεις  και  φράσεις.  Λιά  τάς  προπόσεις  δεν  θά 
ώριζον  ιδιαίτερον  κεφάλαιον,  αλλά  θά  ύπήγον  αύτάς  εις  το  γενικ(ό- 
χερον  τοιούτο  περί  συμποσίων.  Τά  περί  σακκορραφίου  καΐ  ραπτών 
έδει  νά  έκτεθώσιν  ούχι  εις  το  περί  οϊκου.  αλλά  περί  επαγγελμάτων 
κεφάλαιον.  εις  ο  ίόφειλεν  ό  κ.  Κουγέας  δεόντως  νά  χρησιμοποίηση 
τά  τοΰ  'ΑρέΗα  249.  2()  «ήπήτρια  και  ήπητής  και  άκέστρια  καΐ  άκε- 
στής.  ους  νΰν  ράπτας  καλοΰσΐ'  χοίι  δε  είηέναι.  ώς  οί  .π(ΐλαιο\ 
γυναιξίλ'   εχοώ\'το  εις  ταντπς  τάς  εργασίας». 

Έκ  των  υπ  έμοΰ  ύπογραμμισθέντων  συνάγεται  δτι  έπΙ  τής  επο- 
χής τοΰ  Άρέθα  μόνον  ράπται  και  δχι  ράπτριαι  ύπήρχον.(1ι 

Ιίαρά  τον  στρατιωτικόν.  γε^οργικόν,  ναυτικον  καΐ  άλιευτικόν  ρίον 
ώφειλεν  ο  συγγραφεύς  νά  παράθεση  κάι  τον  μοναχικόν.  έν  αύτω 
δε  νά  πραγματευθή  τά  ύπ'  αριθ.  85,  86  καΐ  87  λεγόμενα,  άτινα  άλ- 
λως δεν  εχουσιν  την  θέσιν  των  εις  το  κεφάλαιον  περί  ποικιλτικής 
των  ενδυμάτων  ή  αισθητικής  των  χρωμάτων  καΐ  των  σχημάτων.  Νο- 
μίζω δ'  δτι  τά  περί  ξύστρας,  σάπωνος  και  νίτρου  ούχΙ  εις  το  περί  οί- 
κου κεφάλαιον.  αλλά  μάλλον  εις  το  περί  λο\}τρώ'^  έπρεπε  νά  κατα- 
ταχθώσι.  ίίεριεργία  τέλος  καΐ  πολυτέλεια  μεγάλη  μοι  φαίνεται  δτι, 
έν  ω  υπάρχει   ιδιαίτερον   κεφάλαιον  έν  τη  διατριδή    περί  φορεμάτων 

(1)  Ιίολί»  βραδύτερο•/  και  ό  Θεοδ.  Προοροαος  (Ηβ^ίίβΙίΐΐ^;— Γ(.•Ι ΊκιΙ ,  Ι'υέΐΙΙι;.>> 
ΡΐΌΐ1ΐθΐιΠ(|υ68  IV,  93)  αναφέρει  [ίόνον  ρά:;τα;• 

«αν   γάρ   ούχ   έγυρεύεχο   ράφτη;   ποτέ   *ς   τον   κοσμον 
ό  κάποιας  τεώς  γειτ(ίνισσας   ροϋ/ον  νά  παρελύθην», 

ΑΘΗΝΑ,   ΤΟΜ.    Κς'. 
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πραγματευόμενον,  δεν  υπήχθησαν  ζίς  αυτό  τα  περί  μελ/αμίων  λεγό- 
μενα, άλλ'  εις  τό  εϋδικώς  χάριν  αύτοΰ  και  μόνου  τοΰ  μελχάμια  πλα- 
σθέν  <  περί  τ/^ς  ποικιλτικής  των  ενδυμάτων». 

ΤαΟτα  πάντα  τονίζω,  διότι  είναι  ζητήματα  μεΗόδου.  Ή  χωριστή 
συζήτησις  περί  πραγμάτίον.  τα  όποια  πρέπει  εις  εν  και  το  αυτό  κε- 
φάλαιον  να  υπαχθώσι  δεν  βοηΗεϊ  την  έ'ρευναν. 

Έν  Σελ.  243  αριθ.  7  Ιδεί  να  παρατηρηθη  δτι  ή  μεσαιωνική  δημώ- 
δης φράσις  «τόπον  εκ  τόπου  >  είναι  αυτή  ή  αρχαία  '  τόπον  εκ  τό- 
που αμείβοντες»,  ήτις  και  νΰν  <  άπό  τόπο  σε  τόπο»  «τόπο  και  τόπο» 
έν  Κύπρω  δε  -^πο  τοποΟ  τοΰ  τοτζοΰ Τ'  λέγεται  και  έν  σελ.  248  αριθ. 
23  δτι  ό  πυρεκβολίτης  λίθος  είναι  και  νυν  πολλαχοΰ  έν  χρήσει  λε- 
γόμενος πυροβόλιν,  πυροβόλο,  πυροβολίθιν  καΐ  πυροβολικό. 

Σελ.  258  αριθ.  58.  Αναφέρει  τά  σχόλιον  <  Σημείωσον  δτι  έπΙ  των 
γάμων  οί  παλαιοί  τάς  γυναΐκα'ς  έπΙ  μιας  τραπέζης  τοις  άνδράσι 
συνειστίων  καΐ  αντιπροσώπους  αύτάς  έκάθιζον  των  ανδρών  δπερ  ου 
σεμνόν  » . 

Ένταΰθα  δεν  παρατηρεί  ο  κ.  Κουγέας  το  σπουδαΐον  δια  τήν  έκ- 
τίμησιν  της  θέσεως  της  γυναικός  έν  τω  οϊκω  καΐ  τη  κοινωνία,  δτι  δ 
κατά  τους  γάμους  και  τάς  συνεστιάσεις  χωρισμός  ανδρών  καΐ  γυναι- 
κών συνειθίζεται  ετι  καΐ  νΟν  πολλαχοΰ  της  Ελλάδος  ως  λ.  χ.  έν  ΤΙε- 
λοποννήσω,  Κρήτη  ταΐς  παρά  τήν  Μικράν  Άσίαν  νήσοις  καΐ  άλ- 
λαχοΰ.  Ου  μόνον  δε  τοΰτο  αλλά  πολλαχοΰ  ή  οικοδέσποινα  ουδέ  εις 
τήν  τράπεζαν  παρακάθηται.  όταν  φίλοι  τοΰ  ανδρός  τυγ/άνίοσι 
παρόντες. 

Όμιλών  ο  συγγραφεύς  έν  σελ.  247  αριθ.  21  δια  τά  κυνάρια.  τά 
νανούδιπ  έπι  τής  εποχής  τοΰ  "Αρέθα  καλούμενα.  άντΙ  νά  μας  εϊπη 
δτι  έν  Σύμη  νΰν  νανούδια  λέγονται  τά  κοντά  ξύλα  τά  ευρισκόμενα 
κατά  μήκος  τής  σκάλας,  (1)  προτιμότερον  θά  ήτο  νά  μας  έδίδασκεν 
δτι  ταΰτα  ήσαν  τότε  τοΰ  ΟΌρμοϋ.  δστις  έπΙ  μακρόν  φαίνεται  έςακο- 
λουθήσας.  '()  Θεσσαλονίκης  τουλάχιστον  Κύστάθιος  (1822.  4(5)  γρά- 
φει. ^<Ι1αρά  δέ  γε  τοΙς  υητερον.  κατά  τόν  τοΰ  Αθηναίου   λόγον.  και 

(1)  Οχ.  Κουγέας  παρατηρεί  προσέτι  οτι  νβνούδια  λέγονται  τά  λίχνα.  ΣγετιχωτέρΛ 
προς  το  θέμα  6ά  ήτο  ή  παρατϊ{ρηαις  δτι  έν  Καρπάθω  νΰν  νιννΐ  λε'γετϊΐ  το  ΐσ-/νόν 
χαι  μικροσκοπικόν  τέχνον  κα\  έν  γένιι  παν  |Αΐκροσκοπικόν  άντιχείμενον.  Ζωγράφειο; 
Άγων,  Α'.  325. 
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κυνάρια  Μελιταϊα  εν  λόγω  γεγόνασιν.  01  δε  νυν  χαίρουσιν,  εί- 
ηερ  ειεν  αΰτοϊς  κυλ'ίόια  και  μυαρίων  βραχύτερα».  Ό  5'  'ίω- 
άννης  Τζέτζης  (Χιλ.    Ε'.  Ιατορ.   ώ' .    στιχ.  538)    νΰν  δε  κυ- 


νίδιόν  τι 


παρά  άργοΌ'^Ύΐς  γυναικός  φερόμενον  τοις  κόλποις 
δίαιταν  έχει  τήν  αυτήν  καΐ  τάλλα  δε  ομοίως• 
καν  ου  χρυσοίς  εν  σκεύεσιν.  άλλ'  άργυροϊς   έαθίει. 

Σελ.  252  αριθ.  39  «καιτοιαΟταί  τίνες  καρυκεΐαι  καΐ  θρυμματίδες 
και  θρϊα  και  μελιττοΰται  (γρ.  μελιτοΰτται)»  Αουκ.  Αεξιφ.  13]  τα 
φύλλα  της  συκής•  λέγεται  δε  ούτως  και  το  εις  αυτά  ένδεσμούμενον 
βρώμα,  ώς  και  νΰν  τάς  ά(ϊτα'|ιίδος  τινές  -οιοΰσιν  εις  αυτά  συακευά- 

ζοντες   αύτάς'    αμελεί  και   τοΟτό   φημι   σημαίνειν    αυτόν   νΰν 

έπει  καΐ  αί  μελιττοΰται  (γρ.  μελιτοΰτταΟ  παράκεινται.  αϊ  είσιν  οι  νΰν 
λεγόμενοι  πάστιλλοι. 

Ό  συγγραφεύς  διδάσκει  δτι  ή  λ.  τιάστιλλος  6πδ  τον  τύπον  πα- 
στίλλα  σώζεται  νΰν  εν  ΙΙόντω(Ι).  Τοΰτο  είναι  εν  μέρει  μόνον  άλη- 
Ηές,  διότι  ή  εν  Πόντω  παστίλλα  είναι  ή  των  αρχαίων  ο^νοΰττα  όχι  ή 
μελιτοΰττα.  Λεν  θά  ήτο  δε  περιττόν  ή  άσκοπον  νά  έξητάζετο  πώς 
νΰν  τό  παστέλλι  κατασκευάζεται  (οί  τρόποι  τής  κατασκευής  είναι 
πλείστοι  δσοι)  ου  μήν  άλλα  και  πότε.  ϊνα  ούτως  ερμηνευτή  και  με- 
σαιωνικόν  έθιμον.  Έν  "Ανδρω  δήλα  δή  νΰν,  ο)ς  γνωρίζω,  τό  εκ  μέ- 
λιτος καΐ  καρύων  κατασκευαζόμενον  παστέλλι  γίνεται  μόνον  κατά 
τήν  παραμονήν  τής  πρώτης  του  έτους  και  προσφέρεται  τήν  έπομέ- 
νην  εις  τους  έπισκέπτας.  Τοΰτο  τό  εθιμον  θά  ήτο  ες  άπαντος  και 
μεσαιωνικόν,  άφ'  ού  δ  Σου'ίδας  λέγει"  «παστείλη  ή  εσχάτη  ημέρα 
τοΰ  ένιαυτοΰ»(2).  ϊό  εθιμον  τής  "Ανδρου  έπιβεβαιοϊ  καΐ  τήν  είκασίαν 
τοΰ  άοιδίμου  Κοραή,  δστις  έν  τοίς  Άτάκτοις  του  (5,279)  παρατη- 
ρεί" «ή  λέξις  (παστείλη)  είναι  των  Ι'ραικοροψαίων  '^<•^ορ\ΐΥΐ'/  λαόοϋσα 

(1)  Προσθέτομεν  και  έν  κά^ο^  Ιταλία  υ~ό  τον  τύπον  ραβΗάάα,  με  σημασίαν  ομω; 
διάφορον.  Α.  ΡβΙΙβ^ΐΊπί,  ίΙ  (ΙΪΗΐβΙΙο  Οη;οο-Οίΐ1<ιΙ)Γθ  (1ί  Βονκ  σ.  201. 

(2}  Τα  αύ-ά  άναγινοϊσκομεν  έν  λ.  παστείλη  εν  τε  τώ  έπ*  όν.μαιι  τοΰ  Ζωναρά  φε- 
ρομένω  λεξικω  και  έν  τω  Μ.  Έτυμο>ογικω  (655,48).  Ό  Έτυμολογο;  μάλιστα  προσ- 
παθεί και  νά  έτυμολογτ^στ)  τήν  λέςιν  σημείων  «Παστείλη•  σημαίνε:  τήν  τελευταίβν 
ήμέραν  τοΰ  ένιαυτοϋ•  γίνεται  δε  έκ  τοΰ  πας  και  τοΰ  τέλος,  έν  τ,  τιλοιοΰται  πάντα  τα 
τοΰ  ένιαυτοϋ». 
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δεν  ήξεύρω  πόθεν  Ιοως  από  κάνεν  εθος  άγνωατον  εις  ημάς.  ο); 
Ϋ)θελ"  εοσθαι  καθ'  ΰπόθεσιν,  αν  έσυνε'θιζον  να  τρώγωσι  παστέλλια 
την  τελευταίαν  ήμέραν  τοΟ  χρόνου». 

Σελ.  255  αριθ.  51  έμοΟ  οέ  ν.αταφρονοϋντας  οτι  εν  χρω  κέκαρμαι 
και  άρρενωπόν  βλέπω».  Αουκ.  Αι;  κατηγ.  20]  οτι  οί  ΣτωϊκοΙ  τα; 
κεφάλα;  ήσαν  διόλου  κεκαρμένοι,  ώ;  οί   μονάχοι  νΰν. 

ΚαΙ  το  σχόλιον  τοΰτο.  το  ατόπου;  καταταχθέν  ει;  το  περί  ένδυ- 
μάτο3ν  κεφάλαιον.  παρέρχεται  ό  συγγραφεύ;  μηδέν  ες  αφορμής  αύ- 
τοΟ  παρατηρών.  "Αλλ'  ακριβώς  ένταΰθα  περιέμενεν  ο  αναγνώστης 
να  εςηγηθή  διατί  οί  μονάχοι  ίγ.είροντο  τα;  κεφάλας  δι'  όλου  (ώς 
γνωστόν  ο  Ιίαΰλοςίΐ)  έθεώρει  άτιμίαν  το  να  κομα  ό  ο^ντ^ρ),  ποία  ήτο 
ή  κουρά  των  ίερέίον.  οΓτινες  ήσαν  όμοάος  κουρίαι,  καΐ  τζρίς  τί  ή  άντί- 
θεσις  τ/^ς  λαϊκής  ιρί'/^ος  προς  την  του  κλήρου,  έτι  δέ  να  έρμηνευθή 
"/(  φράσις  έκάρη  ή  άπεκάρη  μοναχός,  ήτις  έδήλου  τήν  τελείαν  και 
ού/^Ι  συμβολικήν,  ώς  νυν.  άποχοτίτ^'/  τής  κόμης.  Τούτων  έρμηνευο- 
μένο)ν  θα  συνηρμηνεύετο  και  τό  εν  Ευβοία  νυν  φερόμενον  κουρεμέ- 
νος τό  άντι  τοΰ  άναγνίόστη;  κείμενον.  Περί  πάντ^ον  τούτο)ν  ουδέν, 
δυστυχώς,   έσημειώθη. 

Σελ.  2()2  αριθ.  75  <  Μένανδρος  γοΰν  ο  κωμικός  εν  'Ηνιόχω  τω 
δράματι,  ουδείς  μ'  αρέσκει  (φησι)  περίπατων  εςω  Θεός  μετά  γραός. 
ούδ'  εις  οικίας  παρεισιών  έπι  τοΰ  σανιδ'ου  μητραγύρτης"  τοιοΰτοι 
γαρ  οί  μητραγύρται»  Κλήμ.  Άλες.  Ιΐροτρεπτ.  VII.  75.  4]  μητρα- 
γύρται  περίπολοι  τ/^ς  των  δαιμόνοον  μητρός  Ρέας  βάκιλοί  τίνες  (γρ. 
βάκη}.οι)  καΐ  γάλλοι  πολλά  τίνα  τεράστια  και  απατηλά  έπιδεικνύ- 
μενοι  καΐ  δρώντες  εαυτούς  μιαρά  και  αισχρά. 

Τό  γάλλος  έπι  τής  εποχής  τοΰ  Άρέθα  έδήλου  δύο  τινά  α')  τόν 
0!.7ζό'/..οτ:ο'/  και  .^'.  τόν  άγύρτην(2).  Ένταΰθα  είναι  φο^/ερον  οτι  έπΙ 
τ/^ς  πρώτης  σημασίας  εκλαμβάνει  τήν  λέ:ιν  ί  Σχολιαστής:  ράκηλοί 
τίνες  και  γάλλοι  σημαίνει  άπόκοποί  τίνες  καΐ  γυναικώδεις.  . 

Άν  ήθελεν  ένταΰθα  νά  εΐπη  6  'Αρέθας,  εκείνο  οτ^ερ  6  κ.  Ινουγέας 
εννοεί,  οτι  οί  άγύρται  ελε^(οντο  έπι  τ/^ς  εποχής  του  ύπό  τοΰ  λαοΰ 
Ράκηλοι  και  γάλλοι,  τότε  θά  μεταχειρίζετο  τά  γνωστά  «και  νΰν  ^ 

(Ι)  Α,'.  ΚορινΟ.  11.  14.  16. 

(2)    'Όρα  Φώτιον   έν  λ.  Κύβηβος,    Σουίδβν  έν  λ.  γάλλος  χαι   Σ/^ολιαστην  Λς  Κλι^- 
[χεντος  Ιίαιδαγωγόν  252,  27  παρά  βΐϋίΐΐίπ   Ι  337,  10. 
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<.'^τό  εν  τΤ|'  συνηθεία»  «δ  φασιν  ο:  ί;διώτα^>  κ.  τ.  λ.  Τοιούτον  τι  δεν 
λέγει,  ματαίως  δε  θα  ζητήαγ)  ν'  άτΐοοεί^ττ]  τις  δτι  κατά  τον  ί'.  αιώνα 
ίλεγοντο  οι  άγύρται  υπό  τοΰ  λαοΟ   ρά\ηλοι. 

Σελ.  256  αριθ.  54.  Λέ;ϋν  ο  Βα7ΐλε'!ου  την  τοΟ  υίοΰ  γένεσιν  λαμ- 
πρώς έστιάσας,  αυτός  μεν  οΐχεται.  μετέίοροι  δ'  αί  έπι  τω  υίω  αποβάσεις  -> . 

Ό  συγγραφεύς,  έν  ταΐς  παρατηρήσεσί  του.  άντι  να  γενεαλογήση 
τόν  2ίτυλιανόν  Ζαούτσην,  ώφειλε  να  έ'άρη  δτι  ετι  και  νυν  εις  πολλά 
μέρη  της  Ελλάδος  μετά  την  γέννησιν.  συνήθως  κατά  την  ογδόην 
ήμέραν,  τελούνται  μεγαλοπρεπείς  τελεται  υπό  των  γονέων  γε\λ'ητ(ί, 
γεννητούριπ  η   πογοχ  ίι;ΐ(ΐ  καλούμεναι.    1 

Τά  έν  ΈλληνικοΙς  παπύροις  έγγραφα,  ων  τά  τελευταία  έχομεν, 
καθ'  ην  έποχήν  ακμάζει  ό  Άρέθας,  καλόν  είναι  νά  παρακολουθη  καΐ 
καταλλήλως  χρησιμοποιη  ό  λαογράφος,  διότι  είναι  τά  μόνα  κείμενα, 
άτινα  μας  φέρουσιν  έγγύτερον  της  λαϊκής  ζωής  και  μας  ^οηθοϋσι 
νά  σπουδάσωμεν  κάλλιστα  τήν  λαϊκήν  ψυχήν.  Την  παρατήρησιν  ταύ- 
την  κάμνω,  διότι,  ως  ,^λέπω.  ό  κ.  Κουγέας,  δυστυχώς,  δεν  έχρησι- 
[ΐοτίοίτ^οζ.  προσηκόντως  τους  παπύρους. 

Ούτω  λ. χ.  ό  Άρέθας  εις  τά  του  Λουκιανού  έν  Όνείρ.  ή  Άλεκτρ.  14 
«αλοΌρ^ΫΙ  καΐ  ύσγινοβαφή  άμπεχόμενος»  παρατηρεί  [σελ.  265  αριθ. 
88]  «υσγινόν  έστιν  άνθος  έοικός  ύακίνθω  βαθύτερον.  "ΙσΌος  δι-  τά 
ά.πό  χοιρείίολ'  αίιιατίον  ΰαπτόυενα»  Αιά  τής  χρήσεως  των  πα- 
πύρων θα  ήδύνατό  τις  νά  αναβίβαση  τόν  τρό-ο'/  τούτον  τής  βαφής 
εις  πολύ  παλαιοτέραν  έποχήν  τής  του  Άρέθα,  άφ'  ου  ήδη  έν  παπύ- 
ροις  τοϋ  Γ'.  και  Α'.  μ.  Χ.  αιώνος  μνημονεύεται  ουτοζ.  11ροχείρο)ς 
παραπέμπω  ε;ς  τους  Ρ.  ΗοΙιη.  κστ'.  20,  όπου  φέρεται" 

βαφή  κόκκου  Γαλατικοΰ 

άνχουσαν    καΐ  φΟκος  άνά  ούγκίαν  α,  αϊικιτυς 
χοίρου  όγ(κίας)  β,  χαλκάνθου  <ε,  αρσενικού 
κεκαυμένου  <ε.  ύδατος  κο(τύλη)  α. 

Τό  θέμα  όπερ  έπραγματεύθη  ό  συγγραφεύς  είναι  βεβαίως  περι- 
ωρισμένον,  άφ'  ού  όμως  απεφάσισε  νά  σχολιάση  ο\)τος  δσας  λαογρα- 
φικάς  πληροφορίας  μας  παρέδωκεν  ό  Άρέθας  έν  τοις  σχολίοις  του. 
καλώς  θα  έπραττεν  άν  ήντλει  τάς  διασαφήσεις  και  συμπληριόσεις  του 

(Ι;   Πρβ.  Ν.    Πολίτου,   ΓαατΓλίί.  Σύιχοολα   £ν    Ίίπετ.  ΈΟν.   Παιν.  (1905-«)β.  1Γι7. 
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κυρίως  μεν  εκ  των  άλλων  συγγραμμάτων  τοΰ  αύτοΰ  ίεράργ^οΌ,  κατόπιν 
δε  καΐ  εκ  των  συγχρόνων  του  συγγραφέων.  Δυστυχώς  δεν  έπραξε 
τοΟτο,  τζρος  βλάβην  της  εργασίας  του. 

Ή  μικρολόγος  των  έπΙ  μίρο^ς  έξέτασις  είναι  άλλοτρίχ  τοΰ  αν,ο- 
ποΰ  μου"  θα  θεωρήσω  μάλισΐα  την  αυμοαλψ  μου  πλήρως  έπιτυχοΌ- 
σαν,  αν  οί  μέλλοντες  εκ  των  νεωτέρων  ν'  άσχοληθώσι  περί  παρόμοια 
θέματα  άποτραπώσι.  ν"  άκολουθήσωσιν  εν  τη  εργασία  των  σχέδιον, 
αυτό  τοΰτο  αίρον  τόν  σκοπόν  της  λαογραφικής  έρεύνης. 

Φαίδων  Ι.  Κοτκοτλες 


ΑΠΑΧΤΗΣΙΣ 

ΕΙΣ  ΤΗΝ   ΥΠΟ   ΤΟΥ   Α.  ΜΠΟΥΤΟΥΡΑ    ΕΠΙΚΡΙΣΙΝ   ΤΗΣ 
ΓΡΑΜΜΑΤΠ<ΗΣ  ΤΩΝ  ΒΥΖΑΝΤΙΝΩΝ  ΧΡΟΝΟΓΡΑΦΩΝ 


Έν  τοις  ύπ' άρ.  74-75  καΐ  7(5-77  φύλλοις  τοΟ  τζεριοδικοΰ  Χα- 
ραυγής έοημοσίευσεν  ό  κ.  Α.  Μπούτουρας  κρίσιν  περί  τν^ς  εσχάτως 
έν  Γοτ''γγ-(]  γερμανιστί  έκοοθείσης  υπ'  έμοΰ  ΓραμματικΫ^ς  των  Βυ- 
ζαντινών Χρονο^^ρά,ψων.  Έν  τ-^^  κρίσει  ταύττ;  ό  κ.  Μ.  απαριθμεί  άρ- 
κετάς  άτελείας  και  σφάλματα  τοΰ  έργου  μου,  ων  τα  -λεΐστα,  ώς 
αυτός  ούτος  ύποοηλοΤ,  ουδέν  άλλο  είναι  ή  παραβάσεις  των  εσχάτως 
ύπ'  αύτοϋ  περί  τ/^ς  νεοελληνικούς  γλώσσης  δημοσιευθεισών  θεωριών. 
Ανεξαρτήτως  τοΰ  γεγονότος  οτι  το  βιβλίον  μου  έγράφη  καΐ  έτυ- 
πώθη,  καθ'  δν  '^ροΊΟΊ  δεν  είχον  δημοσιευθή  ακόμη  αϊ  θεωρίαι  αύ- 
ται, νομίζω  οτι  αδίκως  ό  κ.  Μ.  θεωρεί  ώς  σφάλματα  καΐ  άτελείας 
τοΰ  έργου  μου  θεωρίας  και  ερμηνείας  άντιστρατευομένας  τ.ρος  τάς 
ΰπ'  αύτοΟ  διατυπωθείσας.  Λιότι  τότε  μόνον  παράβασις  θεωρίας  τινός 
δύναται  κατ'  έμήν  γνώμην  (πιστεύω  δέ  καΐ  κατά  την  γνώμην  παντός 
ευ  (^ροΊΟϋΊΧος)  να  θεωρηθη  ώς  σφάλμα  και  ατέλεια,  όταν  ή  θεωρία 
αΰτη  γνωσθείσα  και  διαδοθεΐσα  ανά  τον  έπιστημονικόν  κόσμον  τύχη 
της  επιδοκιμασίας,  αν  μη  πάντων,  αλλά  τουλάχιστον  τών  πλείστων  έκ 
τών  ενασχολούμενων  εις  τόν  κλάδον  της  επιστήμης,  εις  δν  αναφέρε- 
ται αυτή.  Άλλ'  άρά  γε  δύναται  νά  ε?πη  τοϋχο  περί  τών  θεωριών  του 
ό  κ.  Μ.;  Έκτος  τοΰ  ότι  αύται  δεν  έτυχον  της  επιδοκιμασίας  τών 
γλωσσολογούντων  και  δη  τοΰ  κρατίστου  τών  παρ'  ήμϊν  κ.  Γ.  Χα- 
τζιδάκι,  μη  αυτός  οχίχοζ  υπισχνούμενος  οτι  βραδύτερον  θά  παρουσίαση 
μείζονας  καΐ  [ίαθυτέρας  αποδείξεις  τών  θεωριών  του  οέν  δεικνύει  εμ- 
μέσως δτι  αύται  δεν  δύνανται  ακόμη  νά  θεωρηθώσιν  ώς  έγκυροι;  (1) 

(1)  Ό  χ.  Μ.  ε?χαϊ  γράφει  κριτικάς,  έ'νει  ιοσοΰτον  ασθενή  την  κριηχιΊν,  ώστε 
δεν  δύναται  νά  διαχρίντ]  έπιστημονιχήν  άλτίθειαν  άποδεδειγμενην  και  ώμολογημίνην 
άπό  ει\ασί«ς  ψιλή;  ^  χαί  γνώμης  αμφισβητήσιμου  η  και  όλως  απίθανου  και  άποβλτί- 
του.   Πάντες  ενθυμούμεθα  δτι    εψεξε  τόν  άείμνηστον  II.   Πατιαγεωργίου  διότι  ώρισεν 
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Άλλ'  ϊδωμεν  ποίαί  αί  θεωρίαι  αύται,  ων  ή  παράδασις  έοιοκεν  άφορ- 
μήν  εις  τον  έπίκριτήν  να  ευργ^  τόσα  σφάλματα  καΙ  άτελείας  είς  το 
ϊρ-^ΟΊ  μου.  Αύται  είναι  -/.υρίως  δύο'  α'.  ή  υπ'  αύτοΰ  άνακάλυψι;  μυ- 
στηριώδους τινός  «παρασιτικής  πνοΓις  κατά  την  |ΐετά6ασιν 
άπό  συ[_ιφο)\'(.)ν  είς  ί^ο^νήεντα^  η,τις  .τχνοίι  είνοι  »α  αιτία  των 
πλείστίον  συυΦωνικών  ιιεταβολών  εν  τη  ίστοοια  τίις  έλλη- 
νικϊΊς  γλο'ίσπ'ης»  Τώρα  ττώς  και  τϊοϋ  άνεκάλυψε  τήν  Ηαυματουρ- 
γόν  πνοήν  ταύτην,  δι'  ης  ως  δια  πανάκειας  ερμηνεύει  τάς  φωνητικας 
μεταβολάς  της  νεοελληνικής  γλώσσης;  Ό  επικριτής  δεν  μας  το  λέ- 
γει, επιφυλάσσεται  όμως  να  μας  διαφώτιση  |3ραδύτερον.  Πρέπει  οέ 
να  εύχο)μεθα  να  κατορΒώση  να  άποδείςη  τό  αληθές  της  πνοής  ταύ- 
της, διότι  οΰτο3  τοϋ  λοιπού  δεν  θα  είμεθα  ήναγκασμένοι,  προκειμέ- 
νου περί  δύσκολου  τινός  φωνητικού  φαινομένου,  να  κεφαλοπονώμεν 
-ρος  έρμηνείαν  αύτοΰ,  άλλα  θα  άρκν^  να  έπιφυσώμέν  τι  της  πνοής 
ταύτης,  και  ευθύς  το  φαινόμενο  ν  θα  έρμηνεύηται  άριστα  καΐ  εύκο- 
λώτατα.  Λεύτερα  του  θεωρία  ε!ναι  ότι  <  στοι^εϊ(ΐ  ίδκοιιατικά  (και 
δή  νόμοι  φωνητικοί)  δύνανται  να  κατισ)(ύσουν  έν  τη  κοινή 
και  Κ(ΐτία)(υσ(ΐν  εις  πολΐ;  ρεγαλύτερον  μετρον  τοΰ  νομιζο- 
μένου  και  δχι  μόνον  εις  μειιονωιιενας  2α'ξεις  και  μάλιστα 
κατίσχυσαν  παραλλήλως  προς  άλλα  στοιχεία  της  αύτης 
κατηγορίας  άλλα  μίι  ίδκοματικά». 

Μέχρι  τούδε  δηλ.  ενομίζομεν  δτι  ή  κοινή  γλώσσα  λαού  τίνος  (και 
δή  τού  Έλλγ^νικού),  αποτελείται  εκ  των  τύπων  έκείνο)ν  καΐ  λέξεων, 
οΐ'τινες  άπετέλουν  τον  γλωσσικόν  θησαυρόν  τού  λαού  τοχίζο^^.  καΐ  οτΐ 
αύτη  επιδρά  έπΙ  τάς  διαλέκτους,  όπως  3λέπομεν  σήμερον  γινόμενον, 
δτε  πανταχόθι  εισχωρούσι  τα  της  κοινής  Ελληνικής  και  έκβάλλονται 
τα  διαλεκτικά.  Τώρα  μας  διδάσκει  ό  κ.  Μ.  τό  άντίθετον  δτι  δηλ. 
τύποι  και  δή  νόμοι  φωνητικοί  γεννηθέντες  έν  διαλέκτω  τινί  μετεπή- 
δησαν  είτα  ύς  πάσας  τάς  διαλέκτους  και  απετέλεσαν  κοινόν  συστα- 
τικόν  της  όλης  κοινής.  Άλλ'  είναι  τοΰτο  δυνατόν;  "Γνα  νοήση  ό  άνα- 
γνο)στης  καλύτερον  τό  οι,τοτ^ΟΊ  τής  θε(ορίας  ταύτης,  ας  μεταχειρισθώ- 
μεν   τό    παράδειγμα,    όπερ    αυτός   ό  κ.   Μ.   παρέχει.  "Αποδοκιμάζων 

τού;  7  ρονους,  χαΟ'  ου;  άΓ.ενεμτ|θΓ,  τω  Μητ;ο7;ολίτ|)  Θεσσαλονί/τ,ς  ό  τίτλος  Ιΐανα- 
γΐώιατιις.  άφ'  ου  /^ρονου  έπίστωοί  τοότον  επιγραφιχώς.  ούχ^ί  δέ  άφ'  ου  /ρονου  εΐ'κα- 
σεν  οΛΐι>;  άναποδε'.κτιος  ό  χ.    Μ. 
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δηλ.  τήν  ύ-"  έμοϋ  γενομένην   έρμηνείαν  τοΰ  ιίς   -ροστΐαθε!  να  έςτ,- 
γήσΥ|  τήν  γένεσιν   τοΟ    τύπου   τούτου    ως  εςής'  λέγει  ογ^λ.  οτι  ο  τύ- 
πος ούτος  έγεννήθη  εκ  του   άί()ί:ς  κατ'  αρχάς  εν  Κύπρω.   δπου  το  (|) 
έν.φεύγει  μεταςύ   δύο  φωνηέντίον    καΐ  ελέχθη   κατ'  άρ7.άς   άε(.   Έκ 
τοΰ  ('ίε'•  τούτου  προήλθε  κατόπιν  το  ας  καΐ  οιεοόθη  είτα  εκ  Κύπρου 
εις  δλας  τάς  έλληνικάς   χώρας.  "Αλλά  πώς    διεδόθη;    Μόνον  του  (βε- 
βαίως δεν  θά  έπέταςεν  εις  άπασαν  τήν  ύφ'  Ελλήνων  κατοικουμένην 
χώραν  από  Κάτω  Ιταλίας  μέ7.ρι  Ιίόντου  καΐ  από  τοΰ  Δουνάβεως  με- 
7ρι  τής  Κρήτης.  Έάν  ή  θεωρία  του  κ.  Μ    ήτο    αληθής,    πρέπει  νά 
ύποθέσωμεν  ότι  το  πράγμα  Ηά   συνέβη   ώς   έςής   περίπου.   Κατά  τάς 
αρχάς  τοΰ  (3ου  μ.  Χ.  αιώνος   (ότε  κατά  πρώτον  αναφαίνεται  εν  πα- 
πύρω  τό  ας)  ή  και  πολύ  πρόχερον  άνέλαβον  δΟ-100  Κύπριοι,  ώς  άλ- 
λοι οοιτιιηίδ  —  νογει^θαΐ'8,  τό  θεάρεστον   ερ^(ον  νά  διαδώσίοσι  τον 
τύπον  τοϋτον.  όν  έςαιρετικώς  εύρισκον  εύφο^νον  καΐ  ώραΐον.  εις  πάντα 
τον  Έλληνικόν  κόσμον.   "Αλλοι   μεν   λοιπόν   ες   αύτοΰ    έπορεύθησαν 
εις  τόν  ΙΙόντον,  άλλοι  εις  τήν  Θράκην.  άλλοι  εις  τήν  Μακεοονίαν  και 
άλλοι  εις  τήν  κυρίως    Ίίλλάδα  και  άλλοι   άλλαχοΟ   τών  Ελληνικών 
χωρών  και  τέλος  κατώρθωσαν  μετά  ~οαΙο'^;  και  μακρούς  αγώνας  νά 
καταπείσωσι  τους  κατοίκους  τών  χωρών   τούτίον    κατ"   αρχάς  μεν  νά 
μεταχειρίζωνται  παραλλήλως  προς  τό   αί^ες  καΐ  τό   Κυπριακόν  άς 
και  ε!τα  νά  λησμονήσωσι  καθ'  ολοκληρίαν  τό  α  φ  ες  και  νά  μεταχει- 
ρίζίονται  μόνον  τό  άς    "Αν  ό  Μ.  εύρίσκη  τόν  τρότ.ον  χοόχο'/  τής  δια- 
δόσεως τοΰ  άς  άπίθανον.  τότε  παρακαλείται  νά  μας  άποδείςη  (αλλά 
σαφώς  καΐ  κίίθαοώς)  εχεροΊ  χρότ^ον.   δΓ  ού  διεδόθη   έκ   Κύπρου  ό 
τύπος  ούτος  εις  πάσας  τάς  έλληνικάς  χώρας,   και  άφ'  ού   μάς  άπο- 
δείςη  τοΟτο.  νά  μάς  διδάςη  διατί  μόνον  χοΟχο  τό  Κυπριακόν  στοιχεΐον 
διεδόθη,  ούχΙ  δε  καΐ  τόσα   άλλα.  ων  αφθονεί  τό  Κυπριακόν  ίδ'ίομα. 
Και  όμως  έπΙ  τή  ,^άσει  τ/^ς  άναποδείκτου   ταύτης  θεωρίας  του  ευρί- 
σκει ότι  ή   αναλογική    ερμηνεία  μου  τοΟ   δικίτρινα  διβένετα   δεν 
είναι,  ορθή.  άλλ'  ή  όι,τζο^ολ-ϊ^  τοΰ  α  (έν  τω  διακίτοινα,   οιαθενετα) 
μετεδόθη  εις  τήν  γλώσσαν  τοΰ  Βυζαντίου  έκ  τής  διαλέκτου  τοΟ  Πόν- 
του και  λέγει  όσα  λέγει  περί  τών  λέξεων  άγγούοι,  μουλάριον, 
ατός,  παρατύκλη•,   φαινό?νης  κλπ. 

"Οσον  άφορα  τάς  δύο   του  παρατηρήσεις  τάς  άναφερομένας  εις  τό 
συντακτικόν,  παρατηρώ  ότι  ή  ερμηνεία  τοΰ  παρά  Ιίορφυρογεν.  περί 
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Αιοικήσ.  190.  2  αντέχονται  δια  κοχλείας  έκ  του  συμφυρμοΟ 
ανέρχονται  δια  κοχλιών  ανέρχονται  ιιέ  κοχλίας,  φαίνεται 
μοι  μεθοδολογικώς  άσύστατος"  διότι  λαμβανομένου  ύπ'  δψιν  οτι  ή 
γλώσσα  τοΰ  Πορφυρογέννητου  παρέχει  στοιχεία  γνησίως  δημώδη  και 
έπικυρούμενα  και  υπό  της  νΰν  λαλουμένης,  έπρεπε  ή  χρησις  της  δια 
μετ'  αιτιατικής  τζρδς  δήλωσιν  τοϋ  6ρ'^ά.Ί0\^^  τοΰ  μέσου,  να  είναι  σή- 
μερον συνήθης  εν  τη  νέα  Ελληνική,  να  λέγηται  δηλ.  γιά  την 
σκάλαν  καΐ  να  σημαίνη  δια  μέσου  τίις  σκάλας.  Τοιαύτη  δέ  τις 
χρησις  τάς  δια  μετ'  αιτιατικής,  καθ'  δσον  γινώσκω.  είναι  ανύπαρ- 
κτος και  εν  τοις  μνημείοις  της  μεταγενεστέρας  Ελληνικής  γραμ- 
ματείας. 

Έν  τέλει  νομίζω  καλόν  να  τιρο'ΐ^ίηΜ  οτι  αδίκως  με  επικρίνει  ό  κ. 
Μ.  δια  τάς  παρατεθείσας  ε'ητ,γ^οΟ  όκ  έμοΟ  ερμηνείας  λέξεων  και  δή 
δια  των  αντιστοίχων  λατινικών.  Λιότι  γραμματικήν  και  ούχΙ  λεςικόν 
συγγραφών  ούδεμίαν  είχον  ύποχρέωσιν  να  κάμνω  παρεκβάσεις  και 
εξετάζω  κατά  βάθος  την  έρμηνείαν  τών  εκάστοτε  παρουσιαζομένων 
λέξεων,  ας  ήδυνάμην  καΐ  άνευ  τινός  ψόγου  νά  άφήσ(ο  ανερμήνευ- 
τους" δια  τοϊ>το  δέ  και  ακριβώς  παρέθετον  εκάστοτε  την  δια  της  αντι- 
στοίχου λατινικής  λέξεως  έρμηνείαν,  ινα  δείξω,  δτι  α5τη  δεν  είναι 
ιδική  μου,  άλλ'  ανήκει  εις  τους  παρασκευάσαντας  τήν  λατινικήν  με- 
τάφρασιν  της  εκδόσεως  τής  Βόννης,  οϊτινες  διά  τούτο  ύπέχουσιν  όλό- 
'Α/.'(^ροΊ  τήν  διά  τάς  ερμηνείας  ταύτας  εύθύνην. 

ΣτΑΜ    Ψάλτης 
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Ό  Ούίλλίαμ  Μίλλερ  έν  ττ|  «  καταρρεούοτνι  Τοι/ρκία»(1)  γρά- 
φει, τάδε  «ό  νεκρός  αυτού  μετηνέχθη  καΐ  ετάφη  έν  Μεσολογγίω 

Ό  δέ  τάφος  αύτοΰ  κείται  μέχρι  και  της  ΐΥιμερο'/  έν  τω  κατά  τήν 
πόλιν  έκείνην  Ήρώω,  δπου  ήδη  κρο  μακροΰ(;)  ήτο  προωρισμένον(;) 
να  έγκαταμείνη  κειμένη  ή  καρδία  ανδρός  έτι  μεγαλυτέρου.  ^Ητο  δ' 
οϊίχος  δ  λόροος  Βύρωνα.  Και  κατοίτέριο.  (2)  «Άλλ'  ό  Βύρων  δεν 
έζησεν  ατυχώς....  αποθανών  τη  7  Απριλίου  1829  (γρ.  1824)  έν 
Μεσολογγίω,  δπου  αναπαύεται  μέχρι  της  α'ί^μζρο'/  'ί\  καρδία  αύτοΰ». 

Έν  άμφοτέροις  τούτοις  τοις  χωρίοις  ό  φιλέλλην  συγγραφεύς  φαί- 
νεται αποδεχόμενος,  οτι  του  αειμνήστου  της  αγωνιζομένης  πατρίδος 
ευεργέτου  ή  καρδία  ετάφη  έν  Μεσολογγίω.  έν  δέ  τω  πρώτίο.  δτι  ετάφη 
εν  τω  περιωνύμω  Ήρώω  της  πόλεως  ταύτης. 

Περί  τοΟ  ζητήματος  χοΰχοΜ  έγραψα  τίνα  έν  τφ  μηνιαίω  παραρτή- 
ματι  της  εφημερίδος  « Αθηνών  >  τοΰ  μηνός  Ιανουαρίου  1911.  Ή  δέ 
έκτοτε  έπι  μακρόν  έν  Μεσολογγίω  διατριβή  μου  παρέσχε  μοι  εύκαι- 
ρίαν  να  συμπλήρωσα),  ας  μέχρι  τοΟ  έτους  εκείνου  είχον  συλλέξει 
πληροφορίας  διδάσκων  ήδη  από  τοΰ  έτους  1906  έν  τη  πόλει  ταύτη. 
Αι  πληροφορίαι  δ'  αύται  δύνανται  να  συνοψισθώσιν  ως  έΕής. 

Α'.)  Έν  Μεσολογγίω  δεν  ετάφη  ή  καρδία  τοΰ  Βύρωνος.  Έκτος 
ολίγων  απλοϊκών  γερόντων  πάντες  οί  ανεπτυγμένοι  Μεσολογγΐται 
γινώσκουσι  καλώς,  δτι  μόνα  τα  σπλάγχνα  τοΰ  Λόρδου,  τα  κατά  τήν 
ταρίχευσιν  αφαιρεθέντα,  έτάφησαν  έν  Μεσολογγίω.  "Αλλως  δέ  καΐ  ο 
Σπυρ.  Τρικούπης  έν  τω  έπικηδείο),  δν  έςεφώνησε  κατά  τήν  τρεις 
ημέρας  μετά  τόν  θάνατον  γενομένην  μεγαλοπρεπή  τοΰ  Βύρωνος  κη- 
δείαν  διαρρήδην  λέγει  <  τά  δάκρυα  των  ορφανών  Ελλήνων  θέλει  χύ- 
νονται επάνω  ύς  τήν  θήκην  τοΰ  πολυτιμότατου  πνεύμονας  του  >  καΐ 

(1)  Έν  σελ.  111  της  Ελληνικής  μεταφράσεως  Σπυρ.  Π.  Λάμπροο,  δστ.ς  έν  τω 
Προλογω  δηλοί,  οτι  ουδαμώς  μετέβαλε  τό  πρωτότυπον  χαί  έν  οίς  διαφωνεί  τω  συγ- 
γραφεί. 

(2)  Έν  σελ.  114  τής  αυτής  μεταφράσεως. 
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κατωτέρω  «το  Μεαολόγγί  σφιγκταγκαλί,άζει.  ώ;  '3•'^\ι^^ολο'/  τΫ^ς  άγά-η; 
του  τον  -νεύμονά  του.  δέςου  καΐ  σύ.  γλυκύτατε  καρπέ  (1)  ττ^:  καρ- 
οίας  τοΟ  αποθανόντος,  δέςου  το  πτώμα  του,  τν^ν  καρδίαλ'  του.  τα  έν- 
τόσθίά  του».  Έπίαη;  εν  χΫ,  Ίστοοία  της  'Ιιλληνχκης  Έπανα- 
ατάσιχος  ^  (χόμ.  Γ'  σελ.  91  καΐ  92)  γράφει  6  Σ.  Τρικούπη:  τάδε 
«επρόκειτο  να  ταφτ^,  δπου  έτάφηιαν  ό  Μάρκος.  6  Κυριακούλης  καΐ 
ό  Νορμάννος  (2)•  άλλ'  άφοΰ  έγνώσθη,  δτι  ή  θέλησίς  του  ήτο  να  με~ 
τακομιαθ^;  το  λείψανόν  του  εις  τήν  πατρίδα  του  καΐ  ταφ-^  εν  τω  κοι- 
μητηρίω  των  Τιρο^όνω^/  του,  διετηρήθγ^  ό  νεκρός  εν  τω  /αω(3)  ημέρας 
τινάς,  καθ'  ας  Ύ^ρχοΊΧΟ  έςωθεν  οί  χωρικοί  και  τόν  ήαπάζοντο*  μετά 
δε  ταύτα  μετεκομίσθη  εις  Ζάκυνθον  καΐ  εκείθεν  εις  Άγγλίαν 
Ή  δε  πόλις  του  Μεσολογγίου,  ήτις  εις  ένοειίιν  της  εϋγνοψοσύνης 
της  δια  τάς  προς  αύτην  αγαθοεργίας  του  τόν  είχεν  ήδη  πολιτογρα- 
φήσει έκράτησαν  έπι  τ•ής  εις  Άγγλίαν  μετακομιοής  τοϋ  λειψάνου  του 
τα  σπλάγχνα  τον  και  τά  άηέθεσεν  εν  τη  έκκλν^σία  τοΰ 
Αγίου  Σπυοίόωνος». 

Σημ.  Περίεργο  ν  είναι,  δτι  έν  τη  κατά  τους  τότε  γ^ρόνοΌς  έν  Με- 
αολο^(^ίω  εκδιδομένη  υπό  τοϋ  φιλέλληνος  Έλβετοΰ  Ίωάν.  Ίακ.  Μά- 
γερ  (4)  έφημερίδι  Έλληνικοϊς  Χρονικοϊς  ούδαμοΰ  μνημονεύεται. 
δτι  τά  σπλάγχνα  του  Βύρωνος  έκρατήθησαν  έν  Μεσολογγί(ρ.  ει  καΐ 
μακρός  γίνεται  λόγος  έν  τη  έφημερίδι  ταύτη  περί  τοΰ  λόροου,  Ιοίτ. 
δε  περί  τοΰ  θανάτου  αύτοΟ.  της  κηδείας,  της  μεταφοράς  τοΰ  πτώμα- 
τος αύτοΰ  εις  Ζάκυνθον.  δημοσιεύεται  δέ  και  όλό-κλ-ίιρος  ό  επική- 
δειος λόγος  τοΰ  Σπ.  Τρικούπη,  έν  ω  εϊδομεν  ανωτέρω  λεγόμενα  τά 
περί  διατηρήσεως  του  πνεύμονος  τοΰ  Βύρωνος  έν  Μεσολογγίω. 

Ούχι  λοιπόν  ή  καρδία,  άλλ'  ό  πνεύμίον  και  άκριδέστερον  (όπως 
πάσαι  αί  παρ'  ανεπτυγμένων  γερόντων  Μεσολογγιτών  πληροφορίαι 
βεβαιοΰσι  καΐ  αυτός  δ'  ό  Σ.  Τρικούπης,  ως  εϊδομεν   άνοηέρω.  έν  τγ^ 

(1)  Εννοόΐ  τήν  θυγαΓί'ρα   τοϋ  Λόρδ.υ. 

(2)  Λ'ΐλαδτ)  Εν  τω  αηαερινώ  ΊΙρωω  τοΰ  Μεσολογγίου. 

(3)  Είναι  όνα.ς  τού  Λγίου  Νικολάου,  οστι;  εκείτο  τταρά  τό  όίκρον  τοϋ  Ηρώου,  άλλ' 
οστι;  σηι^ερον  δεν  σώζεται. 

(4)  Λυπηρόν  εΐνιι  δτι  εαε•νεν  ά-ραγαατοττοίητος  ι^έχρι  τοΰδε  ή  ϊ;:ο'|)αοι;  των  έν 
ΆΟηνα•.;  δηαθ7ΐογράφων  περί  ίδρύ3εο>;  εν  χω  'Ιίρωω  χατα/.λήλου  στι^λη;  προ;  τιαήν 
τοϋ  άνδρόί  τοΰ:ου,  δττις  τοιχΰτα;  τοις  αγωνιζόμενο•;  καρεα/εν  υπηρεσίας  χαί  ω;  δη- 
μοσιογράφος και  ώ;  ΐατρδς. 
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'\ύχο\){α  της  Ελληνικής  Έπηναστπσεως  γράφει)  τα  σπλάγχνα 
τοΰ  Βύρωνος  έτάφησαν  εν  Μεσολογγίο). 

Β'.)  Άλλα  ποΰ  τοΰ  Μεσολογγίου  έτάφησαν  τα  σπλάγχνα  τοΰ  Βύ- 
ρωνος; Ό  Σ.  Τρικούπης  γράφει,  ώς  εϊδομεν  ανωτέρω,  εν  τΥ|  Ιστο- 
ρία της  ΈλληνικϊίΓ  "Επαναστάσεως,  δτι  τα  σπλάγχνα  τοΰ  Βύ- 
ρωνος ή  πόλις  τοΰ  Μεσολογγίου  άπεθεσεν  έν  ττ;  Εκκλησία  τοΰ 
αγίου  Σπυρίδωνος.  Άλλα  και  ένεταφίασεν  αυτά  εκεί;  Ή  λέςις,  ην 
μεταχειρίζεται  ό  Τρικούπης  (άπέθεσεν),  θα  ιοωμεν,  οτι  έχει  σπου- 
δαιοτάτην  σημασίαν  δια  το  ζήτημα  τοΰ  τόπου  της  ταφγ,ς  των  σπλά- 
γχνων τοΰ  Βύρωνος,  όταν  παρακατιόντες  θα  έςετάσωμεν  την  έτέραν 
των  έν  Μεσολογγίω  έπικρατουσών  περί  τοότοο  γνωμών.  ΙΙρεπει  δε 
να  τονισθη.  δτι  ό  Σ.  Τρικούπης  εϊκοσιν  ημέρας  μετά  την  κηδείαν  τοΰ 
Βύρωνος  άνεχώρει  έκ  Μεσολογγίου,  ώς  γράφεται  έν  τοις  'Κλληχ'ΐ- 
κοϊς  Χρονικοϊς  (φύλλ.  υπ'  αριθ.  38  της  Τ  Μαΐου  1824),  «Τη  30 
τοΰ  παρελθόντος  μηνός  οι  κύριοι  Σπυρίδων  Τρικούπης  καΐ  Αιβέριος 
Αιβερόπουλος  έκίνησαν  άπ'  'έδώ  δια  το  "λ^^(ος  ~ρ6ς  το  ,3ουλευτικόν 
σώμα  έκλε/^θέντες  παραστάται  ό  μεν  της  πόλεως  Μεσολογγίου,  ό  δέ 
τών  δύο  μικρών  επαρχιών  \\.~ο-/.ο()ρθΊ  καΐ  Βενετικού». 

Ό  Τρικούπης  λοιπόν  άν(η'τίλεκτόν  τι  περί  της  θέσεο^ς.  έν  ή 
έτά(\)ηαα\'  τα  σπλάγχνα  τοΰ  Βύρωνος,  δεν  γράφει.  ΊΙ  δ  ετέρα  σύγ- 
χρονος καΐ  εγχώριος  πηγή,  τα  Ελληνικά  Χρονικά,  εντελώς  περί 
τούτου  σιωπώσιν,  ώς  και  ανωτέρου  έδηλώθη.  Κατ'  ανάγκην  άρα  πρέ- 
πει να  προσφύγωμεν  εις  τάς  περί  τύΌτο'3  δηλώσεις  γερόντίον  Μεσο- 
λογγιτών.  Άλλ'  ένταΰθα  πρέπει  κυρίως  να  ληφθή  τ^ρο  οφθαλμών  το 
κΰρος  τών  παρεχόντων  τάς  πληροφορίας,  έπειτα  να  έςακριβωθη,  ει 
^υνατόν,  ή  πρώτη  πηγή,  ές  ης  απέρρευσαν  αί  πληροφορίάι  αύται  καΐ 
τέλος  να  έρευνηθη,  κατά  πόσον  ή  πρώτη  εκείνη  πηγή  έδύνατο  να 
γινώσ/,η  τάληθή•  άλλ'  έκτος  τούτων  όφείλομεν  και  τάς  παρεχόμενα; 
ειδήσεις  νά  ^ασανίσωμεν,  κατά  πόσον  αύταΙ  καθ'  έαυτάς.  ασχέτως 
προς  το  κΰρος  τών  λεγόντων  καΐ  τάς  πηγάς,  φαίνονται  πιθαναί.  Ού- 
τως εργαζόμενοι  φθάνομεν  εις  τά  εξής  συμπεράσματα. 

Τα  σπλάγ/να  τοΰ  Βύρωνος  έτάφησαν  έςω  τοΰ   ναοΰ   τοΰ   άγ.    .Νι- 
κολάου, δπου  καΐ  κατέληςεν  κατά  τον  Σ.  Τρικούπην  (1)  καΐ  τά  'Η^λ- 

(1)  "Ενθ'  ϊνωτέρω   οελ.    111. 
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ληνικά  Χρονικά  (1)  ή  κηοεία  αύτοΰ•  ή  άποτεθέντα  έν  τω  ίερω 
βήμαχ'.  του  ναοΰ  τοΰ  άγ.  Σπυρίδωνος  καΐ  λειτουργούμενα  έ-Ι  τεασα- 
ράκοντα  ημέρας  έτάφησαν  είτα  έ'ςω  τοΰ  ίεροΰ  βήματος  τοΰ  ναοΰ  τού- 
του. ΑΙ  δύο  αύται  ειδήσεις  είναι  καθ'  έαυτάς  πιθανώταταΐ'  ό  ναός 
τοΰ  αγίου  Σπυρίδωνος  είναι  ναός  πολιούχου  σχεδόν  δια  το  Μεσολόγ- 
γιον  Άγιου,  επιφανής  μέχρι  πΥιμερο'/,  ήτο  λοιπδν  εύλογώτατον  να 
ταφώσι  παρ'  αυτόν,  άφοΰ  εντός  αύτοΰ  όρθόδοςοι  μόνον  έθάπτοντο, 
τα  σπλάγχνα  αειμνήστου  τοΰ  Μεσολογγίου  καΐ  δλης  τής  Ελλάδος 
ευεργέτου.  Άλλ'  επίσης  πιθανή  καθ'  έαυτήν  είναι  και  ή  άλλη  ειδη- 
σις  περί  της  πάρα  τόν  ναόν  τοΰ  αγίου  Νικολάου  ταφής.  Ό  ναός  οό- 
τος  βεβαίιος  δεν  έχει  -//<'  επισημότητα  τοΰ  αγίου  Σπυρίδωνος,  αλλά 
κείται  παρά  τό  'ψροΰριο'/  της  πόλεως  και  παρ"  αυτόν  εχουσι  ταφή 
καΐ  ό  Μ.  Βότσαρης  και  ό  Κ.  Μαυρομιχάλης  καΐ  δ  Νορμάννος'  εθεω- 
ρείτο λοιπόν  ούχΙ  άσημος  τις  τόπος  ταφής  καΐ  ή  θέσις  εκείνη. (2) 
"Αλλη  δέ  τις  πληροφορία,  ην  ήκουσα  παρ'  ολιγίστων,  ότι  τά  σπλάγ- 
χνα έτάφησαν  παρά  τήν  οίκίαν,  έν  ή  κατωκησε  και  άπέθανεν  ό  Βύ- 
ρων, είναι  τά  μάλιστα  απίθανος.  Οί  ναοί  και  ό  παρ"  αυτούς  χϊορος 
έχρησίμευον  προς  ταφήν,  ούχι  δε  και  αί  αύλαι  των  οικιών  και  θά 
ήτο  ακατανόητος  έξαίρεσις  γενικοΰ  κανόνος  τοιαύτη  περί  της  ταφής 
των  σπλάγχνο)ν  τοΰ  Βύρωνος  άπόφασις  των  Μεσολογγιτών.  οιτινες 
τουναντίον  ειχον  φιλοτιμηθή  κατά  πάντα  τρόπον  νά  τιμήσωσι  τόν  μέ- 
γαν  εύεργέτην.  Άλλ'  ϊσίος  ή  ν:ΐΎΐρο<ψορίοι.  αύτη  είναι  γέννημα  τής 
στιγμής  προελθοΰσα  εκ  τίνος  παρά  τήν  οίκίαν.  έν  ή  κατωκησε  και 
άπέθανεν  ό  Βύριον.  εκσκαφής  πολλάς  γεννησάσης  ελπίδας,  αίτινες 
όμως  μετά  μικρόν  απεδείχθησαν  φροΰοαι.  Τότε  δέ  μόνον  εγώ  ήκουσα 
•  τήν  πληροφορίαν  ταύτην.  Κτίσται  δηλαδή  έκσκάπτοντες  παρά  τήν 
οίκίαν  ταύτην  συνήντησαν  έπεστριομένας  πλάκας  καΐ  προς  στιγμήν 
ύπετέθη.  ότι  πρόκειται  περί  τάφου'  έφρόντισα  δ'  όμως  διά  τής  Δη- 
μαρχίας καΐ  τής  Αστυνομίας  νά  φυλαχθή  τό  \ιίρος.  ν'  άφαιρεθή  τό 
άφθονον  ύδωρ  και  νά  έςετασθή  ακριβώς  ή  θέσις  αύτη  και  τότε  κα- 
τεδείχθη,  ότι  ούχΙ  τάφος,  αλλ"  αυλή  τις  πλακόστρωτος  ήτο  έκεΐ. 
"ϋστε  δύο  άπομένουσι  πιθαναι  γνώμαι   περί  τοΰ  τόπου  τής  ταφής 

(Ι)  Φύλλον  Οπ'  αριθ.  30  (12   Απριλίου  1824). 

(2)  ΙΙολϋ  βραδύτερον  ό  έκεΐ  -/ώρος   άπέ/.τησεν,   ην  στ|υ.ερον  ως  'Ηρωον  τής  πόλεως 
ε/ει  έπιση[/ότητα. 
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των  σπλάγχνων  του  Βύρωνος.  Τίς  ή  πηγή  έκατέρας;  Είναί  γενική 
έν  Μεσολογγίω  ή  πεποίθησις,  δτι  ή  πρώτη  εΤδησις  προΎΐλ^ε  παρά  τοΟ 
ιατροΰ  ΤΓβίΙ)θΓ.  δστι:  φοιτητής  ακόμη  είχε  κατέλθει  εις  Μεσολόγ- 
γιον  και  έλαβε  μέρος  εις  τήν  ταρίχευσιν  τοΟ  Βύρωνος.  'Γοΰτο  πλην 
άλλων  έβεβαίωσεν  εις  έμέ  καΐ  ί  ιατρός  κ.  Ξ.  Χίοερ  άκουσας  παρά 
τοΟ  πατρός  αότοΟ.  επίσης  ιατροΰ.  ω  αυτός  ό  ΤΓθίΙ)θΓ  ειχεν  εΐπει 
τήν  ειόησιν  ταύτην.  Της  ο'  ετέρας  ειδήσεως.  οτι  οηλ.  τα  σπλάγχνα 
τοϋ  Βύρωνος  άπετέθησαν  έν  τω  ίερω  |3ήματι  τοΟ  ναοΰ  τοΰ  αγίου 
Σπυρίδωνος.  έλειτουργοΟντο  έκεΐ  έπι  τεσσαράκοντα  ημέρας  (είναι  το 
ακόμη  έθιζόμενον  σαρανταλείτρουγο)  και  είτα  έτάφησαν  εξω  τοΰ 
Ιεροΰ  τούτου  Βήματος,  πατήρ  είναι  ό  Π.  Καψάλης,  ιδιοκτήτης  της 
οικίας,  έν  ή  κατωκησεν,  απέθανε  και  έταριχεύθη  6  Βύρ^ον  και  ές 
ής  έςεκίνησεν  ή  κηδεία  αΰτοΰ(Ι).  Τοΰτο  ήκουσα  και  παρ'  άλλων 
πολλών  και  παρά  τοϋ  μακαρίτου  φίλου  μου  Ν.  Μακρή  υποστρατή- 
γου και  τοΰ  γηραιοΰ  δικηγόρου  κ.  Τηλεμ.  Κωστάκη,  ούτινος  ή  σύ- 
ζυγος ήτο  συγγενής  τω  Καψάλη  τούτω. 

Είναι  άναντίλεκτον  οτι  αμφότεροι  ούτοι  οι  άνδρες  ήσαν  επίσης 
άςιόπιστοι.  ούτε  δ"  ό  ΤγθϊΙ)θγ,  ούτε  ό  Ι[.  Καψάλης  ήτο  δυνατόν  νά 
διαδώσϋ)σιν  άλλα  ή  οσα  παρεδέχοντο  περί  το6xο'^  αληθή.  Άλλ'  ό  Π. 
Καψάλης  έδύνατο  πολλω  μάλλον  ή  δ  ΤγθϊΙ^ΘΓ  {''2)  νά  γινώσκη.  τι 
κατ'  άλήθειαν  συνέβη  ως  ~ρ6ζ  τήν  ταφήν  των  σπλάγχν(ι)ν  τοΰ  Βύριο- 
νος.  Ό  ί[.  Καψάλης  ήτο  έκ  των  προυχόντων  της  πόλεως,  είχε  πα- 
ράσχει τήν  έαυτοΰ  οίκίαν  τω  Λόρδω.  ουδαμώς  δ'  άπίθανον.  οτι  έδωκε 
και  γνώμην  περί  τοΰ  καταλληλότατου  τόπου  προς  ταφήν  της  πενι- 
7ρας  λαγήνου.  ήτις  περιέκλειε  τόσον  τίμια  λείψανα.  Ένώ  6  Τγθϊ- 
1)ΘΓ  ήτο  ξένος,  άπησχολημένος  δ\  ως  ε?κός,  είς  τά  ιατρικά  του  έργα 
δεν  εΐχεν  ην  ό  ΤΤ.  Καψάλης  εύκαιρίαν  νά  έςακριβώνη  και  τοιαΰτα 
ανεπίσημα  ούτως  ειπείν  γεγονότα.  Είναι  δε  γνωστόν  οτι  ή  κηδεία 
τοΰ  Βύρωνος  έτελέσθη  επισημότατα,  επισήμως  δ'  όκω'50'^Ί  και  ή 
-ροτ,ο\ιΤιΤ^    τοΰ  νεκροΰ  εις  τό   έκ  Ζακύνθου   προς   παραλαβήν  αύτοΰ 

(1)  ΙΙρο  τίνων  ετών  ενήργησα,  ί'να  έςαγορασθί)  π«ρα  τοΰ  δημοσίου  τό  οίκυπΕδον  της 
οικίας  ταύτης,  ήτις  πλέον  δέν  υ~άρ/ει,  περιφρα/θη  ;:ροσηκονΓως  και  ίδρυθή  Ιν  βάτώ 
η  πρέ7:ουσα  άναδηαατι/.ή  στήλη.  Και  έφβνησαν  μεν  αϊ  ένέργειαί  μου,  δτι  είχον  τύχει 
πολλής  προσο/ ή:  παρ'  ων  έδει,  βάσιμοι  ο' -:λπίδες  εΤχον  γεννηθή  περί  της  επιτυχίας 
αυτών,  άλλ'  οϋδεν  μέχρι  τοΰδε  κατωρθώθη, —  ά'γνοιστον  εμοιγε,  διατί. 

(2)  Ό  ΤΓβ^ι^β^,  ώς  γνωστόν,   κατετάχθη  βραδύτερον   εις  τόν    Έλληνικόν   στρατον. 
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έλθόν.πλοιάριον  άλλ'  ουδαμώς  είναι  πιθανόν,  οτι  τήν  αυτήν  επιση- 
μότητα τϊεριεδλήθη  και  ή  ^ραδύτερον  γενομένη  ταφή  των  σπλάγ- 
χνων αύτοϋ,  άλλο);  δεν  (3ά  παρέλιπον  να  ποιήσωσι  και  περί  αυτής 
μνείαν  τα  Ελληνικά  Χρονικά  άτινα  και  περί  τής  κηδείας  του 
Βύρωνος  και  περί  τής  εις  ΖάκυνΒον  μεταφοράς  τοΰ  "^εγ,ροΰ,  ακόμη 
δε  καΐ  περί  τής  εις  τήν  Άγγλίαν  άφίςεως  και  τής  έκεΐ  κηδείας  τον 
ΊζροοΎίχο'ηοί  ποιούνται  λόγον.  "Ισως  δ'  είχεν  απατήσει  τον  ΤγθϊΙ)Θ1', 
δτε  ετη  ολόκληρα  μετά  το  γεγονός  τοΰτο,  έλεγε  περί  αύτοΰ  τω 
Ίατρω  Ξ.  Χίδερ  καΐ  άλλοις,  ή  αρχική,  πριν  γνωσθή  ή  τελευταία  τοΰ 
Xόροο'^  θέλησις,  άπόφασις  τής  πόλεως,  όπως  ενταφίαση  τον  '^εν.ροΊ 
τοΰ  τετιμημένου  ευεργέτου,  δπου  ει/ε  ταφή  ό  Βότσαρης  καΐ  ο  Μαυ- 
ρομιχάλης, δηλαδή  παρά  τον  ναόν  του  Αγίου  Νικολάου. (1) 

"Αν  τις  το'ηοα  ένΗυμηΗή  οσα  είδομεν  ανωτέρω  γράφοντα  τον  Σ. 
Τρικούπην  ή  πόλις  τοΰ  Μεσολογγίου....  έκράτησε  τά  σπλάγχνα 
του  καΐ  τά  άπέθεσε\•  έν  τή  εκκλησία  τοΰ  "Αγίου  Σπυρίδωνος»,  αν 
τις  ένθυμηθή.  οτι  ό  Τρικούπης  κατά  τήν  ανωτέρω  παρατεθεΐσαν  εϊ- 
δ/,σιν  των  Έλληνικώχ'  Χρονικών  άναχωρήσας  εϊκοσιν  ημέρας 
μετά  τήν  κηδείαν  τοΰ  Βύρο)νος  εκ  Μεσολογγίου  δεν  ήδύνατο  νά 
γράψη  και  ποΰ  ένεταφιάσθησαν  τά  σπλάγχνα  τοΰ  Βύρωνος,  διότι  ό 
ενταφιασμός  έγένετο  [ίραδύτερον,  αλλά  μόνον  ποΰ  (Ίπετεθησαν, 
αν  τις  λάβη  προ  οφθαλμών,  ότι  ό  Σ.  Τρικούπης  και  τήν  θέλησιν 
είχε  και  τήν  δύναμιν  και  τήν  ύποχρέωσιν  νά  έςακριβώνη  πάντα  τά 
τοιαΰτα  γεγονότα,  οφείλει,  αν  μή  άπατώμαι.  νά  παραδεχθή,  οτι  ή 
παρά  τοΰ  II.  Καψάλη  άπορρεύσασα  παράδοσις  είναι  ή  μόνη  όρθγ). 
Κατ"  αυτήν  τά  σπλάγχνα  τοΰ  Βύρωνος  έγκλεισθέντα  εντός  πηλίνης 
λαγήνου  άπετέθησαν  έν  τω  Ίερω  Βήματι  του  ναοΰ  τοΰ  άγ.  Σπυρί- 
δ(ονος,  άφοΰ  δέ  έπΙ  τεσσαράκοντα  ημέρας  έκεΐ  έλειτουργοΰντο.  έτά- 
φησαν  είτα  έςω  τοΰ  'Ιεροΰ  το()XΟ'^  Βήματος  κατά  τήν  ΒΑ  πλευράν 
τοΰ  ναοΰ. 

Νομίζω  δε  ότι  επιβάλλεται  και  εις  τόν  Αήμον  Μεσολογγίου  και 
εις  τήν  Κυβέρνησιν  τής  πατρίδος  ημών  νά  φροντίση.  δπίος  εύρεθή  ή 
πολύτιμος  λάγηνος.  Μικρά  ανασκαφή  κατά  τήν  1)Α  πλευράν  τοΰ  εί- 
ρ-ί^μν^ΟΌ  Ίοιοΰ  θά    αποκάλυψη    τά   τίμια   λείψανα,    ων  ή  θέσις  είναι 

(1)  Βλ.  άνωτίριυ  σελ.   156  τά  ίιπό  τοΰ   Σ.   Τρικούπη   γρα•^6(λ£να. 
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πλέον  πάρα  το  ^ά^ρο'^  του  ετη  πολλά  μετά  τον  θάνατον  τοΰ  Βύρω- 
νος ιδρυθέντος  ύπό  της  ευγνώμονος  πόλεως  άνδριάντος  αύτοΰ,  εκεί 
ένθα  τι,νές  αρέσκονται  τώρα  όλως  αυθαιρέτως  παρά  πάααν  παρά- 
οοσιν  νά  τοποθετώαι  την  καρόίαχ'  τοΰ  αθανάτου  φιλέλληνος  καΐ 
ποιητοΰ. 

^ϊ;/*.  ή  Βιβλιοθήκη  τοΰ  εν  Μεσολογγίω  Γυμνασίου  έχει  τό 
έγκυκλοπαιδικόν  Αεξικόν  του  Γ  Α.  ΒΓθθ1ί1ι&υ8  (έκδ.  18ο0.  ολίγα 
δηλ.  έτη  μετά  τον  θάνατον  του  Βύρωνος).  Έν  τω  δευτέρω  τόμ(ο 
αύτοΰ  (σελ.  340)  έν  τέλει  τοΰ  περί  τοΰ  Βύρωνος  τ,ρ^ρου  γράφεται 
δλως  εσφαλμένως,  δτι  ή  Ελλάς  <  ΐ3θνναΐΊΓΐ;θ  δβίη  Ηθγζ  ΐη  θίηβΐΉ 
ΜαιίδοίΘΐιπι  ζα  Μίδδοΐοη^ΐιί ».—  Επίσης  ουκ  δρ^τ.  είναι  τά  περί 
τοΰ  αύτοΰ  ζητήματος  γραφόμενα  έν  τω  Έλληνικω  Εγκυκλοπαιδικό) 
Αεξικω  (Μπάρτ — Χίρστ)  τόμ.  Γ'  σελ.   136. 

ΊΕν  Μεοολογγίφ   κατ'   Άπρίλιον   1914. 

Κωνςτ.  ν.  Γιαννογτςος 

Γυμνασιάρχης. 


ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΕΙΣ 

ΕΙΣΤΑΥΠΟΤΟΥ  Ε'.  Ι^ΕΟΚΑΝϋ  ΚΑΙ  ΡΑ880\ν  ΕΚΔΕΔΟΜΕΝΑ 
ΔΗΜΩΔΗ  ΕΛΛΗΝΗίΑ  ΑΣΜΑΤΑ 


σελ.  2.  β  «ως   είδε   και  τον   ήλιον  φιλοσοφεί  καΐ  λέγει*   έοωτι- 
κπν  ώνόμασαν  ήλιον  την  γυναίκα*  ήκουσα  την  μωρίαν  τοις  καΐ  θέλω 


^       ■^        ^ 


να  εμεσω  « .  ^ 


ω 


Ό  νους  απαιτεί  «ερωτικοί  (=•οί  περί  τά  έροηικά  ασχολούμενοι) 
νόμασαν  ήλιον  την  γυναίκα». 
σελ.  6,  49  «νά  ύπερβαίνης  τά  'ψηλά  τά  Άοαράτ  τά  6ρψ  ; 

Μή  τι  γραπτέον  «τά  Άοαοάτ  τά  δρη»  ; 
σελ.  24,  50  «δοσμένον  έν'  'σ  τον  ανθρο^πον  έαΐν  κη  αλλού  νά 

σφάλλτ^ι » . 

Γρ.  εις  εν  κι'  άλλο, 

11 


ΑΘΗΝΑ,    ΤΟΜ.    Κς 
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σελ.  28,  8δ  «σαν  κάμουν  Ινα  ούο  -αιδιά  τόν  πόθον  άπαρνώνταΐ:>. 
Γρ.  άπαρνιώνται. 

σελ.  28,  90  «ωσάν  λαροί  κουρουπιαστό  δκτώ  χρονών  και  δέκα, 
ιο'  έτσι  'ναι  'ς  τόν  άγουρο   βλογητική  γυναίκα  >. 

Κακώς  μεταφράζεται  υπό  τοϋ  Εβ^Γβηά  <άβρηί8  άϊχ  ΙίΐιίΙ 
αηηέβ8»  το  οκτώ  '/^ρο'η\ν^  και  δέκα».  ΆντΙ  δε  τοϋ  {δ'  έτσι  γρ. 
έδέτσι. 

σελ.  42,  12  2  «καΐ  επερΐί|)οαθη  θάλασσα  το  γϋρο  με  τον 
άμμον  » . 

Γρ.καΙέπεριφρά/Βα  ήθάλασσα  τριγύρα  με  τον  άμμον  >.  Πρβ.  σελ. 
68,  4,  4.  2  «καΐ  έποικε;  καΐ  την  θάλασσαν  τριγύρου  με  τον  άμμον». 

σελ.  64.  24  «δξω  τα  ροϋχα  τα  ψορώ  καΐ  ή  κλίνη  δπου  κοιμού- 
μαι, Ι    και  όπου  τα  μαξιλλάριά  μου  όπου  τα  δάκρυα  πίνουν*. 

Γρ.  «και  οςω  τα  μαξιλλάριά  μου  δπου  τα  δάκρυα  πίνουν». 

σελ.  82,  10  «τ'  είναι  μικρό  κα\  ανήξερο,  τ'  άρματα  δεν  γνωρίζει». 

Μη  τι  γραπτέον  π'  (=άπό)  άρματα  δεν  γνωρίζει»; 

σελ.  84,  11  «ευρίσκει  ενα  '(ίρο  έκατόχρονον». 
Γρ.  εκατό  γ^ρο^/ώ^/. 

σελ.  110,  35  «δπου  ρίξω  τό  βλέμμα  μου,  δπου  γυρίσω  βλέπω  | 
σκλαβιά,  χηραδες  καΐ  ορφανά  και  Τούρκους  'ματολαύταις». 

Γρ.  ιιατολάΊ^τες  διά  τοΰ  φ  και  ούχΙ  διά  διφθόγγου  =  αίιιατο- 
λάπταΓ.  Πρβ.  σελ.  112.  72  <  ένα  ^-τ^ρίο  'ς  τόν  θρόνον  μου.  ποΰ  δεν 
χορταίνει  αίμα».  Παρασημειωτέον  οτι  εν  τοις  λεξικοϊς  φέρεται  μόνον 
τό  θηλ.  αχαολάπτις  (βδέλλα). 

σελ.  112,  62  «μά  οι  Τούρκοι  ποΰ  δεν  συγχωρούν  Τωμαίου  ποΰ 
νά  βαρέση,  |  πέφτουν  και  κάνουν  άθεσία  απάνω  'ς  τους  δικούς  του». 

ΜυΙ  τι  γραπτέον  πέφτουν  καΐ  κάνουνε  θυσία  απάνω  'ς  τους  οί- 
κους του»  ; 

σελ.  118,  66  «πολλοί  μ'  ένταγιαντήσανταν,  βαστάτε  και  ένα 
μήνα  » . 

Γρ.  «πολύ  μ'  ένταγιαντήσανταν».  Πρβ.  128,  21  «παιδία  μου, 
νταγιαντήσετε  δσο  καΐ  αν  ήμπορητε>  και  σελ.  130,  52  «μονάχοι 
το)ν  νταγιάντησαν   μέρας  είκοσι  δύο». 

σελ.  118,  10  «Σουλτάν  Μαχμούτης  ε!ν'  κακός,  με  τζοχο^^  θα  πο- 
λεμήσης». 


χ.    χ.    ΧΑΡΙΤΩΝΙΔΟϊ  Κ),• 


Γρ.  «με  πο\ον  θα  τιολεμήσγ^ς ; » . 
σελ.  132.  2  «να  οοΰσι  για  να  κάμωσι  όπως  τους  οώστ]  καϊρι   . 

Γρ.  χέρι. 
σελ.  132,    7δ   «Οι  Τούρκοι  σκάλες  έβαλαν  κι  ιΐναίβουν  'ς  το 
χαντάκι  και  από  βολές  και  από  σπαθιές  επιπτον  σαν  μπακάκοι». 

Γρ.     ν'  ανέβουν — και  από  βολ6ες:>. 
σελ.  134.  104  <  γιατί  ήτο  κατεβασιά  <|)()(1οϋ\•  να  μήν  τους  πάρττ]-;». 

Γρ.  φοβούνται  μήν  τους  ^Λρ■^. 
σελ.  ΙδΟ.  1   <μέσ'  'σ  τό  στερσό»  δειλιάσασι>. 

Γρ.  μα  'ς  τό  στερνό  δειλιάσασι». 
α'    σελ,    146,    48  «Σφάζοντες  καΐ  σκοτώνοντες   φθάσασι  'ς  τήν 
άκρογιαλιάν,  ποΰ  μέλισσ'  ήτον  ή  Τουρκιά». 

Γρ.  «ποΰ μελίσσ' ήτον  ή  Τουρκιά»•  μελί^σ(ι)-σμήνος,  εσμός, σμάρι, 
σελ.  152,  22  «πούχει  βασιλικούς  γιατρούς,  πέλτα  καΐ  με  γιατρέ- 
ψουν, Ι  κα\  αν  οέν  γυοέιΐ/ω,   "Ελληνες  όλοι  νά  μ'  συγχωρέστε». 

Γρ.  {.ιηέλκι  και  αν  δέν  γερί:ν1κο(  =  ίαθώ). 
σελ.  154,  76,  2  «τάκοντοβούνια  γνάντευε  καΐταπουλλια  (5ωτάει». 

Γρ.  τα  κοντοβούνι'  αγνάντευε  κτέ. 
σελ.  154.  17  «νά  μήν  τάκούσουν  τά  παιδιά  καΐ  τά  λιγοκεοΰίσης. 
Γρ.  «λιγοκαοδίσης».  Πρβ.  σελ.  152,  19  «νά  μήνλιγοκαροίσης». 
σελ.  204,  23  <  και  μέ  τον  τσιπουρίτη  μου  κτέ». 
Όρθώς  μεταφράζεται  <βί  ανβο  ιηοη  νΐη»; 
σελ.  124,  12  «και  αφταινε 'ς  τό  κεφάλιν  του  μερόνυχτα  καντ7|λιν». 

Γρ.  αφταινε. 
σελ.  228,  6     καΐ  σύ  έβγα.  περιστέρα  μου.  νά  μέ  οροαοΙο'ίΎίι;. 

Γρ.  οροαολθΎ^ι•ίΐς» . 
σελ.  228,  107,  6  <  πού  'γώ  'μαι  κόρη  τοΟ  παπά  και  ?γγονα  τοΰ 
δεσπότη  » . 

Γρ.  κα\  εγγόνα  τοΰ  δεσπότη».  Κακώς  μεταφράζεται  <'θ1;  ρθΐΐΐβ 

ίΐΐΐθ  άθ  ρΓΪηοβ». 

σελ.    230,    27   «νά  φιλοΰμαι.    νά   τσιμπιοϋυαι  |  καΐ  νά  μήν  τ' 

ομολογούμαι-. 

Γρ.  νά  (|ιλοΟαε,  νά  τσιμπούμε  και  νά  μήν  τ'  ομολογούμε    . 
σελ.  242, 1  τρεις  άδερφάδες  ήμαστε  καΐ  οί  τρεις  καψοκαρδιώσσαις  ■■■. 
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Γρ.  καψοκαρδούσσαί;. 
σελ.  242.  4  <  Να  φίλουνα  τή  μπαμ-αναά.  να  πιω  νερό  ά-'τή,3ρύσ:   . 

Γρ.  ϊσως  νάπ(ι)να. 
σελ.  248.    15  «και  κλάψε  με  σιγά  σιγά  να  μή  συναγελάσου», 

γρ.  να  μή  σ'  άναγελάσΌυν». 
σελ.  254.  125.  1  «ενα  καράβι  άνάτειίτε  λεβένταις  φορτοψένο  >. 

Γρ.  άγνάντει|;ε». 
σελ.  290. 130,4  «ΚαΙ  άναοαλίσΒητοκλουδΙκαιεφυγ'ήτρυγονίτσα». 
Μή  τι  γρ.  και  έακανδαλίσθη  κτέ»;  Πρβ.  σελ.  240.  117,  4  ν  μου 
σ/,ανδαλίσθη  το  κλουβί  και  μ'  έφυγε  τάηοόνι  >    και  σελ.  148,    ο    «μα 
σκανταλίσθη  το  κλουβί  και  μοδφυγε  τάηοόνι». 

σελ.  292,  Ιοί,  6  «δεςιάδεςιά  τοις  έκοφτε,  ζερβά  τοΙς  θυμονιάζει- 

Γρ.   θημωνιάζει. 
σελ.  302,  136,   2  «καΐ  ψηλά  τραγουδούσαν». 
Γρ.  ιΐτιλοτραγουδοϋσαν.    ΚαΙ  εν  σελ.  150,  8  <  γρ.   ^αρν^άχη 
άντΙ  τοΰ  βαο'  ε^)ά\'ίΐ. 

σελ.  304,  137,  1   «δλαις  άρχοντοπούλλαις  με  γέλια,  με  χαραΐς.  | 
Γρ.  δλες  (>{  οίργο'ηοπούλλες  με  γελ  α.  με  χαρές», 
σελ.  304,  137,  12  «  ό  κυρ  Άθαλασσάκης». 

Γρ.  Αθανασάκης, 
σελ.  116,  17  <  γδένεται,  ξυπολίζεται  και  'σ  το  πηγάδι  μ-αίνει». 

Γρ.  ξυπολυζεται. 
σελ.  330,  7  <  ε!μαι  ϊσολάκης  ξακουστός,  είμαι  και  πονεμένος». 

Γρ.  παινεμένος, 
σελ.  340,  9  <  ναύρώ  γιατρό   άγιάτρευτος    παρά  νά  κιντυνεύω  >. 
ϊ?  Γρ.  «ναύρώ  γιατρό  νά  γιατρευτώ  κτέ». 
σελ.  348,  35  «καΐτ'  ήθελες  καλλίτερον  τό  λοιπονέ.  ψυχή  μου». 
Γρ.  τό  λοιπόν,  ε!  ψυχή  μου». 

ΤΡΑΓΟΓΛΙΑ   ΡΩΜΑΙΙΚΑ 

Α.   Ρα88θΐο 

σελ.  309,  16     ,ίίλέπω   ταΐς   νιαίς  γορε'^οψ^ε.  τους  νιους   και  τρα- 
γουδούνε, βλέπο)  τά  συμπαλλήκαρα  και  έπαίζανε   ταικκίκκς. 
Γρ.  τσ•"  άμάδες». 
σελ.  65,  1   «περνά  το  Νίκο,  περνά  το  αυτό  τό  μονοπάτι. 


χ.    χ.    ΧΑΡΠϋΝίΔΟΓ  105 

§  Γρ.  ν;  πέρνα  το  Νίκο,  πέονα   το   αυτό  το  μονοπάτι». 
σελ.  71.  7    ^  κοντά  κρατεί  το  μαΟρό  του.  -ΛρΊψοι,  τό'/  κουβεντιάζεί  > . 
Γρ.  κοντοκρατεϊ.  Πρβ.  σελ.  321,  4«  κοντοκρατεϊτόν  μαΟρό  του• 
σελ.  105,  10  «Να  λεν,  ό  θεός  σ^ωρέοονε  τό  νιο  κοΰ  μας  άγά-α». 

Γρ.  σ^ο^ρέα  τόνε. 
σελ.  15,  4  «καΐ  όλοι  πιάνουν   κάλεσμα   κριάρια  με  κουοούνια». 
§  Γρ.  πηγαίνουν.  Πρβ.  σελ.  1(3,  4   <δλοι  παγαίνουν  κέρασμα 
κριάρια  με  κουδούνια. 

σελ.  28,  11  «να  μην  άλλάςη  τή  λαμπρή  και  τα  φλωριά  μη  ^γάλη. 
γρ.  μίι   ΰάλη.  Πρβ.   σελ.  33,  9  <  να    μην  τα  βάλη  τα  φλωριά.  να 
μην  τα  καμάρωση  >. 

σελ.  210,  280.  4  «να  φέρωμε  λαοάκι  και  Σαμολαδάκι>.  Έν  σελ. 
(349  γράφει  ό  Ραβδονν  «Σάμος.  Σαμολαδάκι  οίθυηι  δαηιϊουιη». 
Τό  Σάμιον  ή  Σαμιακόν  έλαιον  καλείται  κοινώς  λάδι  Σαμιώ- 
τικο. Πρβ.  λάδι  Κυπριοίτικο,  κτλ.  Τό  οέ  σαμολαδάκι  είναι  ύπο- 
κοριστικόν  τοΰ  σαμόλαδο.  όπερ  έγένετο  εκ  του  σουσανιόλαδο 
κατ'  άφαίρεσιν  τΫ^ς  πρώτης  συλλαβής.  Κατ"  άφαίρεσιν  τής  πρώτης 
συλλαβής  λέγεται  εν  τή  κοινή  ημών  γλώσση  και  ^(λιάρι  άντι  τοΰ 
κο}(λιάριον  και  σαράντα  άντι  τοΰ  τεσσαράκοντα  καΐ  δάσκαλος 
άντι  τοΰ  διδάσκαλος  και  Σαλονίκη  άντΙ  τοΰ  Θεσσαλονίκη  και 
Στο^όρος  άντΙ  τοΰ  Χριστόφορος,  κτλ. 

Τοΰ  ονόματος  σουσαμολαδο  γίνεται  μνεία  Οπό   Σκαρλάτου  τοΰ 

Βυζαντίου   έν   τω  Αεςικώ   τής    καΟ'    ημάς    Έλλην.  Διαλέκτου  σελ. 

330.  Ό   Κοραής   σημειοϋται   έν  τή   έκοόσει  τών   Γεωγραφικών  τοΰ 

Στράβωνος  Τόμ.  Λ'.  σελ.  317.  «Σησαμίνου  λίπους:  "Οπερ  ή  συνήθεια 

Σησαμόλαόον  ονομάζει.  »("ΙοεκαΙΚόντονέντήΆθηνα  Τόμ.  Λ'. σελ. 293). 

Τπάρχουσι  καΐ  άλλα  ονόματα  ομοίως    τω   σουσαμόλαδο  έσχη- 

ματισμένα.    οίον    άμυγδαλόλαδο     γαρουφαλλόλαδο,    νιασου- 

μόλαδο.    δαΓ^νόλαδο,    καρυδόλαδο,  μουρονόλαδο.    όετσινό- 

λαδο,   ριγανόλαδο,   χαμομηλόλαδο     Λέγεται  όέ  και  άγουρό- 

λαδο,  ?Λ   ου  οηλοΰται  τό  παρά  τοις  παλαιοίς  οκιοτριβές  ή  δμψά- 

κινον  έλαιον  'ϊοε   Κόντον  έν  τή  ΆΗηνά  Τόμ.  Α'.   σελ.  4ί»3). 

Παρατηρητέον  ο"  ότι  έκ  τοΰ  ξίδι  και  λάδι  συνέστη  τό  ξιδολαδυ, 

ώς  έκ  τοΰ  λάδι  καΐ  ξίδι  τό  λαδόξιδο. 

Χ.  Χ.  Χαριτωνίδης 


ΠΕΡΙ  ΤΟΓ  ΕΓΦΩΝΙΚΟΓ  Η  ΕΦΕΛΚΓ:ίΤίΚθν  ν 


Τα  λεγόμενα  περί  του  εύφίονικοϋ  ή  έφελκυστίκου  ν  εν  τ^ι  άργοίίτ. 
Έλληνικγ/  έχουαι  πολλοί,  τα  ανάλογα  εν  ττ^  νείοτέρα,  διό  καλόν  φαί- 
νεται να  λεχθώαι  τα  ακόλουθα.  Λιοάσκεται  δηλονότι  δτι  το  -άλαι 
από  λέςεων  και  τύπων  διττώς.  ήτοι  μετά  τοΟ  ν  και  άνευ  αύτοΟ 
άρχαιόθεν.  κατατό  αληθές  ετυμον.  λεγομένων  μετεδόθη  κατά  μικρόν 
το  έθος  όμοιας  διττή;  εκφοράς,  μετά  του  ν  καΐ  άνευ  αύτοϋ, 
καΐ  έπΙ  άλλους  τύπους  καΐ  λέγεις  δ\ιοίωζ  τοις  άρχαίοις  έκείνοις 
περατουμένους,  πρβλ.  νυ  καΐ  νύν,  κέ  καΐ  κέν,  -θε  καΐ  -θεν,  άιιμι 
και  ά μιαν,  -  (Ιη  καΐ  -  φιν,  ετι  δε  αύτί-κα  και  αυτι-ν.  πολ- 
λάκι  και  πολλάκιν  και  πολλάκις,  άνευ  καΐ  άνευν  και  άνευς 
είτα  επειτε  και  επειτεν,  πάλι  και  πά/.ιν  κλπ.  ΤαΟτα  και  τα 
τοιαύτα  ούτω  διφορούμενα  ί^ν/ΟΊχο  αφορμή,  ίνα  τό-ν  τοΟτο  αναλο- 
γικώς μεταδοθη  και  έπΙ  άλλους  ομοίως  λήγοντας  τύπους  ή  λέΕεις.οιον  έπι 
την  δοτ.  πληθ.,  ήτοι  κατά  τό  ναϋ•!)!  καΐ  ναΟψιν  ελέχθη  καΐ  ναυ(7ι 
καΐ  νανσίν.  χρήιιασιν,  ποα(7σόντασσιν  έντασσιν,  κατά  τό 
κε  -κεν,  -τε  τεν,  -θε  -θεν  τό  ελεγεν,  οιδεν,  εστίν,  τίθησΊν, 
λέγουσιν,  εϊκοσιν,   .πέρυσι ν»  κλπ. 

Όμοία  προς  ταύτα  τοΰ  ν  διάδοαις  παρατηρείται  καΐ  έν  τη  νεο)- 
τέρα  Ελληνική.  Επειδή  δηλονότι  τό  τελικόν  ν  έν  τη  συνήθει  γλώσση 
άπόλλυται  μεν  έν  τέλει  προτάσεως,  προς  δε  πρό  των  δααέο^ν  καΐ  μέ- 
σων άφωμοιώθη  και  έπειτα  έσιγήθη,  σώζεται  δε  πρό  των  φωνηέντων 
και  πρό  των  ψιλών,  πρβλ.  'ς  τό  καλό!  κατα6όδιο!,  |χά  τό  θεό, 
τό  Χάρω,  τό  φόβο,  τό  βασιλιά,  τό  γέρ(ο.  τό  Δηιιήτοι.  άλλα 
τόν  άλλο,  την  άλλη,  των  άλλώ,  τόν  κακό,'  τόν  τόπο!,  τόν 
πάτο,  ήτοι  επειδή  οί  αύτοι  τύποι  εκφέρονται  μετά  του  ν  και  άνευ 
αύτοΰ  κατά  λόγον  τοΰ  %γ.ολο'^^οϋ'ηος  φθόγγου,  συνέβη  ώστε  κα'- 
άλλοι  τύποι,  στερούμενοι  άρχήθεν  του  ν.  νά  έςενεχθώσι  μετ'  αύτοΰ. 
Ούτω  λέγεται  ιΐτιλτι  φίονίτσαν  έσυρε,  τό  ιιισόν  Άπυίλι,  δαυλι 
'ς  τό  χέριν  άρπαξε.  ι^Γίλή  <|ωνην  έσήκωσε,  και  κείνονεν  οπ' 
αγαπάς,  τό  Μαυροιχμάτην   έκραξε,   φωτιάν   έδώσ'α(ν)   'ς  τίι 
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(\Μτιά,  με  γέλασεν  ή  χαραυγή,  κ'  έλεγεν  άθοίοπινη  λαλί- 
τσα,  'ς  το  δρόμον  δπου  πήγαινε,  'ς  τη  στράταν  ΰττου  πή- 
γαινε, ό  πρώτος  οϋλο^ν  είμαι,  κάνεις  δεν  την  έγνώοισεν 
από  τη  συντοοι^ιά  της,  χωρίς  ΰριόν  έρριάστη  (=(5ΐγος  ερρί- 
γησεν),  βάλετε  ατρώμαν  αργυρό,  'ς  το  χώμαν  έπεσεν,  ποιος 
ειδεν  ήλιο,  χρυσό  μαχαίριν  έβγαλε,  χρυσό  ποτήριν  άρπαξε, 
τη  σκάλαν  έκατέβαινε,  και  τη  γυναίκα  την  καλήν  δπου.., 
μια  πίσημην  ήμερα  καΐ  μια  πίσημον  ήμερα,  τραπέζιν 
έμορφο,  μιαν  αδελφή,  εννιά  μουλάρια  έφόρτωσεν  ασήμι, 
πόχει  μια  τίμιαν  άδερ(|)ή,  της  βάζει  και  'ς  το  δάχτυλον 
έμορ(|ο..,  σαν  άγαπήσαμεν,  έλησμονήσαμέν  τους,  βαστά 
τό  νεόν  ά<|)έντη,  γιατ'  έχο^  άδέρί^ιν  αρχηγό,  παρήγγειλεν 
οϋλοί.  γιοφύριν  έθεμέλιωναν,  έξανάφανεν  άπό  την  άλλη 
στράτα,  έκατσεν  εξοο,  τή  θάλασσαν  έμάλοονε,  πρώτη  βου- 
τιάν  όπου  'δίοσε,  βρίσκει  την  πόρταν  ανοιχτή,  την  πόρταν 
ανοιγμένη,  και  πάλιν  αίμα  στάζει,  κάπου  παιγνίδιν  ευρηκε, 
πρώτη  μπουκεάν  όπου  'βαλε,  ποιος  είδε  κόρην  όιχορ^η, 
μάρμαρον  έχ'  άφέντη,ς  μου,  είχαν  και  σκλάόαν  έμορφη, 
να  πατήσωμεν  αυτά  τα  Τουρκοχώρια,  ενα  πουλλάκι  φώνα- 
ξεν  άπό  ιΙ/ιλό  κλαράκι  κλτϊ.  κλ-.  Πάρα  ταύτα  έκεφερονται  αυ- 
τοί ούτοι  οΙ  τύποι  -λειστά/.ις  εν  άλλαις  φράαεσιν  άνευ  τοΰ  \'  Εν- 
τεύθεν ή  αύγχυσις,  ώστε  κατά  ταύτα  ελέχθη  2δίως  εν  τοις  ΟΎ^μο- 
τικοΐς  ασμασιν  και  ι^τιλή  βροχούλλαν  έπιασε,  τρία  γιουρού- 
σιαν  έκαμε,  δέκα  χο3ριάν  έχάλασε,  τά  τρί'  άράδαν  έκλαιαν, 
ή  τρίτην  ή  καλύτερη,  την  άγναντα(ν)  άπό  ι|;ηλή  ^αχούλ- 
λα,  ή  λιογέννητην  έχτύπησε  τά  γελοία,  άκουσα(ν\  άλ- 
λην  αγαπάς,  δεν  κλαις  την  ομορφιά  σου,  κόρην  όμορφη, 
ιΙ/ιλά  τραγούδια  ν  έλεγεν  και  παραπονεμένα,  κλ-.,  ήτοι  κατά 
τον  εν.  ι|ίΐλό  τραγοΰδιν  έλεγε  ελέχθη  καΐ  ι|;ιλά  τραγούδιαν 
έλεγε.  Όμοίως  έ'χει  τά  μαλλάκιαν  τζη.  τά  ματάκιαν  τζη  τά 
χεράκιαν  τζη. 

(πρβλ.  και  τά  λεχθέντα  εν  τή  Έπετηρίοι  τού  Ι ίανεπιστημίου  19ΐ:{ 

-4  σ.  55-6.) 

Ή  εναλλαγή  ήτο  και  άλλως   ουνατή.    καθ'   5αον   πολλάκις  αυνέ- 
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βαίνε  να  είναι  ή  φράσις  επιδεκτική   οιττής  ερμηνείας...   άλλην  αγα- 
πάς, δεν  κλαις...  όμορφη  -  ψιλά... 

πρβλ.  καχτχν  ώρα  'ς  τοί/ς  γάμους  σου.  κακι  ώρα  'ς  τιις 
χαρές  σου,  κι'  αστροπελέκι  και  (|)ωτι»  να  πέση  'ς  τές  αυ- 
λές σου,  ένθα  το  ■;ζρΟ)το'^  κακίιν  ώρα  δύναται  μεν  να  νοηΟή  ως 
ονομαστική  κακί»  ώρα  ναείναι..,άλλακαιώςαίτ.  κακήν  ώρα  νά'χτις. 

ΚαΙώς προς τήνδιάθεσιν  τοΰ  άργχίοΌ  τελικοϋ,τοΰ  εύφωνικοΰ  ν,  παρα- 
τηρούνται ομοίως  άλλαι  τινές  άναλογίαι  εν  τη  νεωτέρα  γλώσση  τζρος 
τήν  άρχαίαν.  Είναι  δηλ.  γνωστόν  οτι  το  πάλαι  το  εοφωνικον  ν  κυ- 
ρίως εν  τη  Ιωνική,  τν,  Αττική  καΐ  τή  εξ  αυτής  τζροελ^ο'!)^}"^  Κοινή 
έγινώσκετο.  εν  οέ  ταΐς  άλλαις  διαλέκτοις  πολύ  ολί^ο'^  (πρβλ.  τας 
δοτ.  πληθ.  εις  -σιν  έν  Θεσσαλία  και  Ήρακλεία  και  το  όκτάκιν 
εν  Αακεδαίμονι). 

Όμοίως  παρατηρείται  καΐ  '^Ϋιμερο'^  οτι  έν  πολλαΐς  χώραις.  οίον 
έν  Κρήτη,  ή  χρήσις  τοΰ  ν'  xο''^το'^  είναι  κανονικωτάτη,  ώστε  τύποι 
οίον  έλεγε  αυτός,  ήρθε  άλλος,  έκατσε  δμ^ος  κλπ.  ή  έκατσε 
καλά.  είπε  πολλά,  είδε  κακά  κλπ.  είναι  ανήκουστοι,  άλλ'  άεί- 
ποτε  έλεγεν  αυτός,  ηρθεν  άλλος,  έκατσε  §αλά,  είπε  1)ολ?\.ά, 
εχόε  §ακά.  εχδε  άόπους,  πολλοί/ς  κλπ.  (πρβλ.  και  τα  τοΰ  φίλου 
κ.  Μενάρδου  έν  Άθηνας  Τόμ.  ς'  α.  167  κέξ.)  ΈνταΟθα  άρα  οί  μετά 
τοΟ  ν  τύποι  έξηπλώθησαν  κατ'  άναλογίαν  πανταχού  καΐ  έςέβαλον 
τους  άνευ  αύτοΟ  έκ  τοΰ  λόγου.  Τουναντίον  φαίνεται  οτι  άλλαχοΰ, 
λ.  χ.  έν  τή  Πελοπόννησο)  ύπερισχύουσιν  όσημέραι  οί  άνευ  τοΰ  ν  τύ- 
ποι,  διό   και  γράφεται   σήμερον  πολλάκις  έλεγε   αυτός,    εκάθισε 

Γισυχα  κ.  λ.  π. 

Γ.  Ν.  Χ. 
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ΠΙΝΑΞ    ΛΕΞΕΩΝ          »  291-296 


ΚΡΓΠΚΑΙ   ΙΙΑΡΑΤΗΡΗΣΕΓΣ 
ΕΙΣ   ΤΑ  ΗΘΙΚΑ  ΤΟΪ  ΠΑΟΪΤΑΡΧΟΪ 

(Έκδ.  Γο.  Ν.  Βερναρδάκι  Τόιι.  Α'.)(1) 


4  ϋ  (8,  22  κέ.)  εκείνο  5'  έσχάτω;  τ-τοτιοΊ'  το  ποίον;  ενίοτε  γαρ 
ειδότες,  αισθομένο'.ς  μάλλον  αυτοί;  τοΟτο  λεγόντιον  τήν  ένίων 
των  παοδευτών  απειρίαν  αμα  καΐ  μοχθηρίαν.  ομο)ς  τοΰτο\ς  έπιτρέ- 
-ουσι  τους  παΐδας. 

αισθομένοις  μάλλον]  Ούτως  οι  πλείστοι  κωδ.  ΆντΙ  αΐσθομένοις 
ό  ΛνγΙί.  εξ  ένίων  αντιγράφων  έ:έδ.  αΐσθοηένοιν  (τούτω  δε  άκολου- 
Ηεί  καΐ  ό  ΌπΙ^πθγ),  ό  ΗιιΙί.  (ή^  αίσθόμενοι.  δ  ΗθγοΗθγ  έξή- 
λειψε  τάς  λ.  αίσθομένοις  — λεγόντίον  δ  δε  Βερναρδ.  εξ  ιδίας  ,οιορθ. 
εξέδ. :  είδότες.  αίσθόμενοι  δε  και  άλλθ3ν  κτλ. —  '()  ζητούμενος 
νους  τοΰ  '/ΜρΙο'^  είναι:  οί  γονείς  ενίοτε  'ούχΐ  δι'  άγνοιαν  καΐ  άπει- 
ρίαν.  ιδ.  άνωτ.  19.  άλλ')  εν  γνίόσει.  επειδή  (αύτοΙ)  ελαβον  πεΐραν 
ή  άλλοι  το\)\ο  λέγουσιν  αύτοϊς.  τ.  ε.  τήν  άπειρίαν  άμα  και  μοχΒη- 
ρίαν  τινών  εκ  των  παιδευτών.  όμως  έπιτρέπουσι  τούτοις  τους  παΐδας 
αυτών.    Γραπτέον   άρα:    ενίοτε   γαρ   είδότες.    <ώς>    αίαθόμενοι.   ή 


άλλων  αυτοΐς  τοΟτο  λεγοντιον  κτλ. 


Έκδέχου:  ενίοτε  γαρ  ειδότες  τήν  ένίων  τών  παιδευτών  απειριαν 
άμα  και  μο/θηρίαν.  ως  αίαθόμενοι  (αύτοΙ)  ή  άλλων  λεγόντ(-)ν  αΰ- 
τοΐς  τοΰτο,  δμως  έπιτρέπουσι  κτλ.  Χάριν  τοΰ  αΐσθόμενοι  τοΰτο 
πρδ.  Λημοσθ.  π.  Στεφ.  1?<.  ΐ:-5ο  ή  ."ίουλή  ή  έξ  ' Χρζίο'^  ΙΙάγου  το 
πραγμ'  αίσθομένη  κτλ. 

8  Ο  (18.  17  κέ.)  πόλεμος  δ'  έσκιατραφημένην  σο)μάτων  εςιν  ού 
δέχεται,  ισχνός  δε  στρατιώτης  πολεμικών  άγίόνίον  έΟάς  άΗλητών 
κ  α  ι  π  ο  λ  ε  μ  ί  ω  ν  φάλαγγας   διωΒεΐ . 

αθλητών  και  πολεμίων]  "Αλλοι  άλλως  τδ  χωρίον  διορθοΰσιν.  '( ) 
ννγΙΙ.  είκ.  αθλητών  πολεμίων  κα\  φάλαγγας,  ό  ΗΐΐΙί.  έκ  διορθ. 
τοΰ   Ηθΐΐδϊη^θΓ    έξέδ.    αθλητών  είο  πόλειιον    φάλαγγας  κτλ.,   ό 

(1)  Αϊτών  κωοίκιον  γραφαί  |^,νη!>.ονεύοντα<,  ώ;  ίιπό  τοΟ  λν.νΙΙίΊΐΙΐΗϋΙι  χα•  ΙΙΐίΙΙί'ΐι 
αναγράφονται 

ΑΘΗΝΑ,  ΤΟΜ.    Κς'. 


ΠΙΝΑΞ  ΤΩΝ  ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΩΝ 


Μιχαήλ    Β.   Κρίΐίχαϊ  παραιηοτ|σεις  ε•ς  τά  Ηθικά  τοϋ  Πλουταρ/^ου.  »  169-218 

ΔραΓΟΓΜΗ  ΣτΕΦ.   Και  πάλιν  το  έν  Σκορτοϊς  /.άστρον   Ά.   Γεωργίου  »  219-5•23 

Άναγνώ-ϊτοϋ  παρβσημειώσεις  /.βί  προ-^ειροι  διορ- 
θώσεις   »  223-228 

Ι  ΚΟΝΤΟΓ  Κ.  Σ.  χα!  ΧαριτονΙΔΟΓ  χ.  Κριτικά  χα!  Γραμματιχά.. .  β  229-248 

—  ΓλωσσικαΙ  ΠβρατηριΙσει;. . .  »  249-266 

ΦοτίΑΔΟΥ   II .'  Σ.    Συμπλήρωσις    Αριστοτελικού   χωρίου   ττ,ς    Άθη-  »  267-270 

ΠΡΑΚΤΙΚΑ  της  Ιν  Άθτ|ναΐί  Επιστημονικής   Εταιρείας »  271-284 

ΚΑΤΑΣΤΑΤΙΚΟΝ  της  έν  ΆΘτίναις  Επιστημονικής    Εταιρείας υ  285-296 

Π1ΝΑ3    ΛΕΞΕΟΝ  »  291-296  ί 


ΚΡΓΓΙΚΑΙ   ΙΙΑΡΛΤΗΡΗΣ Κ  ΓΣ 
ΕΙΣ   ΤΑ  ΗΘΙΚΑ   ΤΟΥ  ΙΊΑΟΪΪΑΡΧΟΪ 

("Εκδ.  Γ(,•.  Ν.  Βερναρδάκι  Τόιι.  Α'.χΐ) 


4  Β  (8,  22  κέ.)  εκείνο  ο'  εσχάτως  7.τοτζο''Γ  το  τζοίον:  ενίοτε  γαρ 
είοότες,  αϋσθομένοις  μάλλον  αύτοϊς  τοΟτο  λεγόντων  τήν  ένίο)ν 
των  παιδευτών  άπειρίαν  αμα  καΐ  μοχθηρίαν.  δμο)ς  τούτοις  ίτ.'.τοί- 
-ουσι  τους  παΐδας. 

αισθομένοις  μάλλον]  Ούτως  ο'.  πλείστοι  κο')δ.  ΆντΙ  αΐσθθ|,ιένοις 
ό  λνγί.!;.  εξ  ένίων  αντιγράφων  έΕέδ.  αίσθοιχένον  (τούτω  δε  ακολου- 
θεί και  ό  Οη1)ΐΐθΓ),  ό  ΗηΙΙ.  <;Ϋ)>  αίατθόμενοι.  ό  ΗθγοΙιθγ  έξή- 
λειψε  τάς  λ.  αίσθομένοις  — λεγόντίον  όοέ  Βερναρδ.  εξ  ιδίας  ,διορθ. 
έξέδ. :  είδότες,  αίαθόμ,ενοι  δε  και  άλλοον  κτλ.^ — ^'Ο  ζητούμενος 
νους  τοΰ  ^Μρίο')  είναι:  οι  γονείς  ενίοτε  (ουχί  δι'  άγνοιαν  καΐ  άπει- 
ρίαν.  ιδ.  άνωτ.  19.  άλλ')  εν  γνίόσει.  επειδή  (αύτοΙ)  ελαβον  πείραν 
ή  άλλοι  τοΟτο  λέγουσιν  αύτοΐς.  τ.  ε.  τήν  άπειρίαν  αμα  καΐ  μοχθη- 
ρίαν  τινών  εκ  των  παιδευτών.  δμως  έπιτρέπουσι  τούτοις  τους  παΐδας 
αυτών.  Γραπτέον  άρα:  ενίοτε  γαρ  ειδότες.  <ώς>  αίσϋόμενοι.  ή 
άλλων  αύτοϊς  τοΟτο  λεγόντων  κτλ. 

Έκδέχου:  ενίοτε  γαρ  είδότες  τήν  ένίων  των  παιδευτών  άπειρίαν 
άμα  και  μοχθηρίαν.  ως  αίσθόμενοι  (αύτοΙ)  ή  άλλων  λεγόντίον  αυ- 
τοΐς  τοΟτο,  δμως  έπιτρέπουσι  κτλ.  Χάριν  τοΰ  αίαθό|Λενοι  τοΰτο 
πρβ.  Αημοσθ.  π.  Στεφ.  ι^<.  133  ή  βουλή  ή  εξ  Αρείου  ΙΙάγου  τό 
πραγμ'  αίσθομένη  κτλ. 

Η  Ο  (1  Η.  17  κέ.)  πόλεμος  δ'  έσκιατραφημένην  σωμάτων  εξιν  οϋ 
δέχεται,  ισχνός  δε  στρατιώτης  πολεμικών  αγώνων  έθάς  άΗλητών 
και  πολεμίίον  φάλαγγας   διωθεΐ. 

αθλητών  και  πολεμίων]  "Αλλοι  άλλως  το  χωρίον  διορθοΰσιν.  '<) 
νν^'ΙΙ.  είκ.  αθλητών  πολεμίων  και  φάλαγγας,  ό  ΗΐΐΙί.  έκ  διορΒ. 
τοΰ  Ηθΐΐ8Ϊη§θΓ    έξέδ.    αθλητών   εις  πόλεμον    φάλαγγα;  κτλ.,   ό 

(1)  Αίιών  χ.,>οί/.ο>ν  γ?αφ«ί   [^.ν^1μονεύοντα^  ό.ς  υπό  τοΟ  \νν11βηΙ.»θΙι    >.λ\    11ΐίΙΙ(Μΐ 
ΑΘΗΝΑ,   ΤΟΜ.    Κς  . 
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Οπΐ3ηβΓ  έθάς,  αθλητών  απολήκον  φάλαγγας,  ό  ΗβΓοΗθί'  έθά; 
καΐίΙθλητίΐΓ  πολεμίων  φάλαγγας  κτλ.  Ό  Βερναρο.  ε:/..:  και  άθλιι- 
τών  -ολεμίων.  όπερ  έλεγχων  ό  Γ.  Χατζιοάκις  ('ΑΗην.  18.  61ο) 
προτείνει:  αθλητών  άπολέμων  ό  ΝπΙ^βΓ  άηθώλ•  ι^γρ.  άήθοιν)  ν.α\ 
πλο\^σί(ο\•.  ό  Παπαβααιλείου :  αθλητών  κάπολέμωλ',  ό  Εά.  Κιιτίζ 
ΟΊΟΪν  μεταοάλλίυν  συντάσσει:  έθας  άγ(όνον/  αθλητών  πολεμικών  οιιο- 
θεί  καΐ  φάλαγγας  πολεμίίον. —  "Εμοι  ούχι  άπίθανον  φαίνεται  δτι  ν^ 
αρχική  γραφή  ήτο:  ισχνός  οέ  στρατιώτης  πολεμικών  άγίόνων  έθάς 
αθλητικών  πολεμίων  φάλαγγας  διωθεΐ. 

Πρόκειται  οηλονότι  περί  της  οιαφοράς  τών  στρατιο)τικών  προς 
πόλεμον  άσκήσειον  και  άγ(όνο)ν  και  τών  αθλητικών,  περί  ης  πολλα- 
χοΟ  παρά  τοις  άρχαίοις  συγγραφεΰσι  λόγος  γίνεται.  ΙΙρβ.  Φιλοποίμ. 
'ό  έπει  οέ  και  παλαίειν  εύφυώς  έοόκει  (ό  Φιλοποίμην;  και  παρεκά- 
λουν  αυτόν  έπΙ  τήν  άθλησιν  ένιοι  τών  φίλων  και  τών  έπιτρόπίον. 
ήρώτησεν  αυτούς,  μη  τι  ~ρ^^ς  τήν  στρατκοτικήν  άσκησιν  Οπό  της 
άθλήσε(ο:  [3λαβήσοιτο.  Τών  οέ  φαμένο^ν.  όπερ  ην,  αθλητικό  ν 
στρατιωτικού  σώμα  καΐ  βίον  όιαφέρειν  τοΐς  πασι.  .  .  ού  μό- 
νον αυτός  έφυγε  το  πράγμα  και  κατεγέλασεν.  άλλα  και  στρατηγών 
'^-ίτερο'^  κτλ.  'ΗΘ.  192  Ο  τών  οέ  οπλιτών  οεϊν  άπέφαινεν  (ό  "Επα- 
μεινώνδας) είναι  το  σώμα  γεγυμνασμένον  ουκ  άθλητικώς  μόνον 
άλλα  και  στρατκοτικώς'  ιαύτ.  >^4;")  Ο  έκάλει  δέ  [Δημοσθένης |  τους 
μέν  αΟτοΰ  λόγους  ό\ιο'.ο'^ς  τοΐς  στρατκόταις  δια  τήν  πολεμι- 
κήν  δύναμιν.  τους  δ'  ^ια':7.ρ^το'^ζ  τοις  άθληταΐς).  Άριστοτ. 
Ιίολιτικ.  1388  \)  1)  κέ.  Νυν  μέν  ούν  αί  μάλιστα  δοκοϋσαι  τών  πό- 
λεο)ν  έπιμελεΐσθαι  τών  παίδίον  αί  μέν  άθλητικήν  έξιν  έμποι- 
οΟσι.  λωβιόμεναι  τά  τε  ε'ίδη  και  τήν  αυξησιν  τών  σο)μάτ(ι)ν.  οι  δέ  Λά- 
κωνες  ταύτην  μέν  ού/  ήμαρτον  τήν  άμαρτίαν  κτλ. 

15  Α  (34.  4  κέ.)  ούτε  νέον  αί  περί  τάς  άλλας  ήδονάς  έγκράτειαι 
σωζουσιν.  αν  γε  δι"  ακοής  λάθη   προέμενος  αυτόν. 

αν  γε  δι"  ακοής)  ΚοίΟ.  τίνες  παρέχουσιν:  αν  τι  δι"  άκ.  "Οθεν 
γραπτ.  πάντο3ς:  αν  τ  Γι  δι'  ακοής  κτλ.,  ήγουν  αν  τή  δι'  ακοής  ηδονή 
■κροίμενος  αυτόν  λάθη,  ΙΙρο.  547  Ό  μήτε  ταΐς  έρίοτήσεσιν  εαυ- 
τόν -ροϊίμενο'^  5(ί1  Ό  είτ"  άκρασία  και  μαλακία  κροεμ^'/0'^ 
τώ  πάθει  τό  σώμα  κτλ.  Τήν  αυτήν  είκ.  πρό  έ[ΐοΟ  έςήνεγκεν  ό  ^. 
^.  ΗίΐΓίηΐΗΠ  (Μπθΐιι.  1912  σ.  831/2). 
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20  Ε  (48,  8  κέ.)  δσα  ο'  εϊρηται  μεν  άτόπο)ς  ευθύς  δ'  οϋ  λέλυται, 
ταΰτα  δει  τοις  άλλαχόθι  προς  τουναντίον  είργ,μένοις  ύ-'  αυτών  άντα- 
ναιρείν.  μή  ά/^Βομένους  τώ  ποιητΥ|  μηδέ  χαλεπαίνοντας  άλλα  τοΙς 
εν  ήθει  καΐ  μετά  παιδιάς   λεγομενοις. 

αλλά  τοίς  έν  ήθει, — λεγομένοις]  Ούτως  οί  κωδ.  (ο  V  άνευ  τοΰ  άρ- 
Ηρ.   Γοΐς)  πλημμελώς.  "Ο  ΚθΪ8ΐνβ  είκ.   οτι  μετά  την  λ.  λεγο^-ίενοις 
έςέπεσε  μετοχή  τις.   οίον   «Ιγομένους  ή  τερπουένους  ή  έ(|)επο- 
μένους  ή  τοιούτον   τΐ'    δθεν  ο  ΒϋΙ^ΠΘΓ   έσημείωσε  χάσμα,  ό  ΗθΓ- 
οΐΐθΐ'  ές  ιδίας  διορθ.  έςέδ.'.  άλλ'  εν  ήθει  και  μετά  παιδιάς  ποοσ^)ε- 
οομένους  (άντΙ  λεγομένοις)•  ό  δε  Βερναρδ.   ωσαύτως  εξ  ιδίας  δι- 
ορθ. έςέδ.•.  αλλ"  έν  ήθει  και  μετά  παιδιας  οεχομένους'  ό  Ν3ΐ3ΘΓ 
είκ.   μηδέ  χαλεπαίνοντας    λία\'    τοϊς...    λεγομένοις,   ό   Παπαβασι- 
λείου :  μηδέ  χαλεπαίνοντας  άγαν  τοίς.  .  .    λεγομένοις.—  Έμοι  -ι- 
θανίότατον  φαίνεται  δτι  ό  Πλούτ.  εγραψεν :  μη  άχθομένους  τω  ποιητή 
μηδέ  χαλεπαίνοντας,  άλλ'  (ή:   αλλά    πίος  άντΙ  (ίλλά  τοις)  έν  ήθει 
και  μετά  παιδιά:  προσδια λεγόμενους-  ήγουν  μή  άχθομένους  μηδέ 
/αλεπαίνοντας  τω  ποιητή,   αλλά  (πως)  προσδιαλεγομένους  (αύτώ)  έν 
ήθει  και  μετά  παιδιας.   Τούτο   δέ  καΐ  ποιεί  ό  ΙΙλούτ.  έν  τοις  εφεξής, 
τ.  ε.  προσδιαλέγεται  τω  ποιητή,  περί  ου  εκάστοτε  ό  λόγος  είναι*  εισά- 
γει δέ  και  άλλους  το  αυτό  ποιοΰντας,  οίο'^ :  ευθύς,  ει  βούλει,  τζρός  τάς 
'Ομηρικάς   τών  θεών   ρίψεις   ύπ"   αλλήλων.     .    Όίσθα    καΐ   άλλον 
μΰθον  άμείνονα    τούδε    νοήσαι'  και  νοείς  νή  Αία  καΐ  λέγεις  κρεϊτ- 
τον  άλλαχόθι  καΐ  βέλτιον  κτλ.  (49,  Τ  κέ.)  και  τοΰ  Ιΐινδάρου  σφό- 
δρα πικρώς   και   παροξυντικώς    ειρηκότος   'χρή   δέ .  .  .    τον   έχθρόν 
άλλ'  αυτός  γε  σύ  λέγεις  δτι  κτλ.  και  τοΰ  Σο'ψοχ/ΛοΊς  'τδ  κέρ- 
δος. .  .   ΐη".  και  μήν  σοΰ  γ'  άκηκόαμεν  ως  κτλ.  (51.  18  κέ.)  Διο- 
γένης δ'  άκουσας  τι  τοιούτον  'τί  λέγεις'   έφη'   (αύτ.  20  κέ.)  Τιμο- 
θέ(ο  μέν  γάρ  αδοντι  τήν  "Αρτεμιν  έν  τω   θεάτρω   'μαινάδα .  .  .    λυσ- 
σάδα'   Κινησίας  ευθύς  άντεφώνησε  ' τοιαύτη  σοι  θυγάτηρ  γένοιτο"• 
χάριεν  δέ  και  το  τοΰ  Βίο)νος  προς  τον  Ηέογνιν  λέγοντα    πάς  γάρ 
άνήρ.  .  .   δέδεταΓ    πώς   ούν  σύ  πένης   ων   φλυαρείς  τοσαΰτα  καΐ 
κ  α  τα  δ  ο  λ  ε  α  χ  ε  ΐ  ς  ήμών' . 

Χάριν  τοΰ  προΓΤ'Μαλεγοιιένον•;  πρβ.  27  Β  τής  ΙΙηνελόπης 
τοις  μ  ν  η  σ  τ  ή  ρ  σ  ι  π  ρ  ο  σ  δ  ι  α  λ  ε  γ  ο  μ  έ  ν  η  ς  ούκ  άπανθρώπως . 
1 14  Ε  διό  και  πολλάκις  α  ύ  τ  ο  •  ς   π  ρ  ο  σ  δ  ι  α  λ  έ  γ  ε  σ  θ  α  ι  χρή  ^τούς 
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-ενθοΰντας)  'τί  οέ;  τιαυαόμεθά  ποτέ  λυπούμενοι  κτλ.  (Ί32  Β  -ρό; 
οέ  τόν  οΐνον  α-ερ  Εύρι-ίοης  -ρό;τήν  "Αφροοίτη  ν  ζ-,  α- 
λ  ε  ν.  τ  έ  ο  ν  '  ε  ϋ  η  ς  μοι ...  ά  -  ο  λ  ε  ί  τ:  ο  ι  ;  ' ).  1 45  Β  μεταοίοου  καΐ 
-  ρ  ο  σ  ο  ι  α  λ  έ  γ  ο  υ  ίτγ^  γυναικΟ.  148  Ε  μανθάνουσάν  τι  ν.χ:  -^ο  σ- 
οι α  λεγομένη  ν  αΰτω  ι;τ.  ε.  τώ  "Αναχάρσιοι).  (379  Β  καΐ  κατίχ  ούο 
γαρ  ή  τρεΙς  απολαμβάνοντες  έντυγχάνουσι  και  π  ρ  ο  σ  ο  ι  α  λ  έ  γ  ο  ν- 
τ  α  ι.  ΚαΙ  άλχ.  Κάτ.  9  αύτος  άεΐ  περίπατων  (ό  Κάτων)  έκάστω  παρεβαλ- 
λεν  έν  μέρει  π  ρ  ο  σ  ο  ια  λ  ε  γ  ό  μ  ε  ν  ο  ;.  Πλάτ.  Νόμ.  10.887  Ο  τους 
αυτών  γονέας  υπέρ  αυτών  τε  και  εκείνων  [έσπουοακότας]  ώς  οτι  μά- 
λιστα ούσι  θ  ε  ο  ι  ς  ε  ύ  χ  α  ί  ς  π  ρ  ο  σ  ο  ι  α  λ  ε  γ  ο  μ  ε  ν  ο  υ  ;  και  ίκε- 
τείαις.  Ήρόδ.  ο.^2  'ός  αν.  .  .  ΰποοέζηταί  ;ιιν  ή  προσο  ιαλεχΗη  κτλ. 

Μετά  το  μίι  ά^θοιιέχ'ους — ^μηοέ  χαλεπαίνοντας  το  έν  ηθει 
σημ.  άνευ  οργής.  τ.  ε.  πράο)ς  πρ,^.  7ο  Ε  ο\)θε'^  γαρ  άλλο  ποιεί  τον 
παρρησιαζόμενον  ήκιστα  λυπεΐν  και  μάλιστα  θεραπεύειν  Ϋ)  το  φ  ε  ί- 
ο ό  μ  ε  ν  ο  ν  6  ρ  ^[  7^  ς  έ  ν  ηθει  καΐ  μετ"  εύνοιας  προσφέρεσΗαι  τοις 
άμαρτάνουσιν.  Εσφαλμένως  άποδίοουσι  τό  έν  ίίθει  αί  μεταφράσεις 
νιιΐ^αίο  ηιοΓθ  (Χ.γΙ.),  ηΊθΐΜΐ)ΐΐ8  ρβΓδΟπίδνθ  ΗοοΌΐηοοΙίΐΙίΐ  (Οί'ι- 
1)Πθγ).  οίβηι  01ι&Γ30ί,θΓ  γΙθγ  ΙιαπΓίθΙπίΙθίι  Ρθΐ'δοη  §•θηΐίΪ8?ί 
(ΚΒΐΙλν.).  Κυρίως  σν^μ.  έν  ηθει  αλλά  μη  έν  πάθει.  τ.  έ.  μετ"  '^-^ρ'^'ι^- 

38  Α  (92,  22  κέ.)  έστι  ο"  η  λ  ο  γ  ι  κ  ο)  τ  έ  ρ  α  μάλλον  και  πα- 
θ  η  τ  ι  κ  ο)  τ  έ  ρ  α   (ή  ακουστική   αισ^ησις). 

Ούτω  ϊσως  άναγνίοστέον  άντι  τ/|ς  παραδεοομ.  γραφ.  δέ  λογικω- 
τέρα  — ίι  παθητικωτέρα,  ήγουν  έστι  δ'  ή  ακουστική  αΐσθησις  και 
παθητικίοτέρα  μάλλον  (τών  άλλ(ον.  ιδ.  άνίοτ.  17  Θεόφραστος  ηαθκ- 
κωτάτην  εινα'  φηιι  πασών),  ή  (  =  δσο))  μάλλον  λογικωτέρα.  Ι1ρ,3. 
και  (93.  7  κέ.)  την  μάλιστα  κινουμενην  αύτοϋ  και  ά  ν  α- 
π ε  ιθ  ο  μένη  ν  /(όραν  κατασχεΐν.  .  .  ως  και  ^ίλά^^ας  και  ωφελείας 
τ  ο  ϋ   λέγειν   εγοντος  μ  ε  γ  ί  σ  τ  α  ς. 

53  Κ  (130.  7  κέ.)  αλλά  και  νο7ειν  δμοια  προσποιούνται  (οί  κό- 
λακες), κολακεύοντες  τους  νοσ«')δεις.  και  μήτε  ,ίλέπειν  δ;ύ  μητ"  άκοΰ- 
ειν.  αν  ΰποτύφλοις  ή  ύποκώφοις  συνώσιν.  ωσπερ  οί  Διονυσίου  κόλα- 
κες ά  μ  6  λ  υ  (Ο  π  ο  ΰ  ν  τ  ο  ς  εμπίπτοντες  ά)  λήλοις  και  τάς  παροψίδας 
έν  τω  δειπνεΐν  καταβάλλοντες. 

άμβλυωποΟντος]  Οί^τως  ορθώς  εκ  τής  Α1(Ί.  Β38.  Χγΐ.  Ε.  νο88, 
έ:έδ.   ό    λνγίί.   και   πάντε;   οί   άλλοι   έκδόται   άντι  τοΰ   πλγ,αιιελοϋ; 
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(ίμβλν6)ποϊ^ντες  έν{(ον  κιοο.  κχΐ  τοΰ  δίθμίτ..  οτζ&ρ  ούχΙ  καλώ; 
έξέο.  καΐ  ό  Βερναρο.  (ιδ.  καΐ  Μηβιη.  ΙΟΟί)  σελ.  '22\)  καΐ  1ί»12 
σελ.  406). 

64  Α  (154,  1δ  κέ.)  ωαπερ  ζωγράφη[ΐ7.  περίερ^ο'^  άναιοέσι 
φαρμάκοις  και  κεκλασμέναι:  στολίσι  και  ρυτίσι  καΐ  γ(ονίαι;  ενάρ- 
γειας φαντασίαν  έπαγόμενον. 

Το  άναιδέοτι  Ψ'ΐο^ι  μεταφράζεται  οο1οι•ίΙ)Π8  Ϊηΐρΐΐ(1βπ1ίΐ3ΐΐ8 
(Ει•αδΐηιΐ8),  οοΐ.  8ίΐί,ιιΐΊ8  (0ι•α8θΓίιΐ8),  οο!.  ΐΒδοίνΐβπΙίΙ^αδ  (ΧγΙ•)' 
οο1οι•απι  Ιαχυτΐθ  80  αυάαοϊίΐ  Γΐιιαοίαπι  (\νγΙΙ).  (ΙπγοΙι  (Ιΐβ 
1ΐΘΐΐ8ζβπ  Κβγ13ΘΠ  (ΚΒΐΙννΟ-  "Γποπτο:  ή  γραφή.  '()  Κιί^θΙ  και 
Κβίδΐίβ  τϊροτιμώσι  χψ  γρ.  τοΰ  ΡΓΐίίΙ  αντιγρ.  άνειοέσι  οο1οι•ίΐ3ΐΐ8 
ίΐΐΐ8ΐθΓΪ8  θ1;οΙ)8θαι•Ϊ8.  Ό  Ψγϋ.  πειράται  μεν  να  έρμηνεύσττ|  το  έπίΗ. 
άναιΰι-σι  ώ;  άναφερόμενον  ούχΙ  ει;  τα  χρώματα  καΐ  τήν  ζωγράφη- 
σιν  άλλα  μάλλον  ει;  την  ζωγραφουμένην  {κορ-^ψ.  ένδοιάζων  δ'  δμο; 
άντι  (|)(Χ(_)μάκοις  εικ.  μο^ψαϊο.  "Ισω;  εύοδοΟται  το  /ώρ.,  αν  άνα- 
γνώσ(ομεν  άηόέσι   φαρμάκοι;. 

Τι"!  Α  (188.  Ιο  κέ.)  έπεί  δ'  ου  μόνον  εξ  αυτών  τα  κατασείοντα 
καΐ  στρέφοντα  -ρδ;  τουναντίον  υπ'  ασθένεια;  έπιγίγνεται  τοΐ;  φιλο- 
σοφοΟσιν.  αλλά  και  φίλων  συμ5ουλαι  μετά  σπουδή;  καΐ  διαφόρων 
αντιλήψεις  έν  γέλίοτι  και  παίδια  γιγνόμεναι  κάμπτουσι  καΐ  μαλάσ- 
σουσιν  κτλ. 

Ούτω  γραπτ.  άντι  εξ  αυτών. 

84  Γ  (204.  22  κέ.)  άλλ'  όηπερ  οί  έρώντε;  και  τραυλότγ,τα; 
ασπάζονται  τών  έν  ωρα  και  ωχρότητας,  τή;  δε  Πανθεία;  και  δάκρυα 
και  κατήφεια  πενΗούση;  ά  ρ  α  και  κεκακωμένη;  εξέπληξε  τον  "Αρά- 
σπην.  οΰτως  ήμεί;  κτλ. 

\\ντι  του  υπόπτου  άρα  δ  Ψγη.  είκ.  άίχα.  Μάλλον  γραπτ.  ερώντα. 

8δ  Ε  (207.  1  κέ.)  ούτω;  έν  τοΐ;  τζρδ;  άρετήν  πράγ[ΐασιν  ί  μη 
πολλά  συγχωρών  τώ  'τί  γάρ  το  παρά  τοΰτο  .  .  '  άλλα  προσεχών 
έκάστο)  καν  εις  τδ  σμικρότατον  ή  κακία  ποτέ  τών  αμαρτημάτων  έν- 
δυσα συγγνώμην  πορίζηται  δυσανασχετών  και  δυσκολαίνων.  δήλος 
έ7τιν  ήδη  τι  καΗαρδν  κτίόμενο;  έαυτώ  καΐ  ούδ'  όπωσοΰν  άξιων  ρυ- 
παίνεσΗαι.  τδ  δέ  μηδέν  οίε  τΟαι  κ  α  τ"  α  ί  σ  χ  ύ  ν  η  ν  μέγα  μηδ'  εχειν 
εΰχερεί;  ποιεί  καΐ  δλιγώρους  προ;  τά  |ΐικρά. 

κατ'  αίσχύνην]  Ούτως  οί  πλείστοι  κωδ.   και  κατ'   αύτους  έξέο.   ό 


174  Η      ΜΙΧΑΗΛ 

ΗβΓοΙίθΓ  καΙ  Βερναρδ.,  άλλοι  κατίΐΐίΤ^ςύνεη',  ην  γρ.  ζςεο.  6  λλ^γίί. 
καΐ  ϋύΐ^ηθί'.  κοινώς  κατ*  Αΐσχύλον  (ή  κατ'  Αίσ}(ΰ•λην  ή  κατ' 
Αΐσχίνην),  δπερ  εξίο.  ό  Ηιιΐίθπ. 

Τήν  γρ.  καταισχύνειν  ύτΐοστηρίζων  ό  νΥ^Ιί.  παρατηρεί  (Αηί- 
ηιαάν.  Ι.  σ.  608  κέ.):  ΈβΙ  αιιΐθΐη  ϋΐαΐ  /ϊ^/  /ηαί/ηιιηι  ηβο 
άβάβοονατβ  ηβο  Ιιαϋϋνβ  εν  δια  δυοϊν  ρτο  >2ΐ/  ηιαΐβηηιη  αά 
άβάβϋοναηάιιηι  Ιίαόβϊ'β.'  "Αντί  ηνιδ'  έ^ςειν  ό  Κθίδΐίβ  είκ.  μηδι: 
δεινόν  ό  ^.  ^.  Η&Γίπΐίΐη  μεταγράφει  το  χωρ.  ώδε:  δηλός  έστιν 
ήδη  τι  καθαρόν  κτώμενος  (εν)  έαυτω  καΐ  ούδ'  όπωσοΟν  άξιοΟν  ι^άντί 
αξιών)  ρυπαίνεσθαι.  το  δε  μηδέν  οΐεσθαι  κατακί^ύνειν  (τοΟτο  αύν  τώ 
λν^ΙΙ.)  έχειν  μέγα   ευχερείς  ποιεί  καΐ  δλιγώρους  αρος  τα  μικρά. 

Το  ί«^ταιο'2(ύνειν  (ή  κατ"  αίσχύνην  κτλ.  τών  κωδ.  ι  είναι  πάντως 
έφθαρμένον  και  ϊσιος  εύοδοΟται  το  '^ΐάρίον  άναγινωσκόμενον  ώδε:  το 
δε  μηδέν  οϊεσθαι  κ  α  τ  α  σ  χ  ε  Ι  ν  αν  μέγα  μηδ"  έχειν  ευχερείς 
ποιεί  καΐ  όλιγώρους  τ^ρος  τα  μικρά  κτλ.,  ήγουν  τό  δέ  οιεσθαι 
μηδέν  μέγα  κατασχείν  αν  (  =  κτήσεσΒαι)  μηδ"  έχειν  (μέγα  μη- 
δέν), ποιεί  [χοΰχους  οις  τό  τοιούτον  συμβαίνει  γίγνεσθαι^)  ευχερείς 
και  όλιγώρους  νιρος  τά  μικρά.  Το  αύτο  διανόημα  εςεφράσθη  εν  τοις 
έμπροσθεν  (20^.  '2ό  κέ.)  ωσπερ  γάρ  οί  τό  πλουτήαειν  άπεγνωκότες 
εν  ούδενι  τίθενται  τά  μικρά  δαπανήματα.  μηδέν  ο  ι  ό  μ  ε  ν  ο  ι  π  ο  ι  ή- 
σειν  μέγα  τό  μικρώ  τινι  προστιθέμενον  κτλ.  καΐ  (,207,  (5  κέ.)  δή- 
λος έστιν  ήδη  τι  καθαρό  ν  κτώμενος  έαυτω  κτλ.  Χά- 
ριν τού  κατασ^^^είν  πρ^.  38  Ε  εν  δέ  τη  του  λόγου  χρεία  το 
δέςασθαι  καλώς  του  προέσθαι  τζρό'ζερόΊ  έστιν,  ώσπερ  τοΰ  τε- 
κείν  τό  συλλαβείν  και  κατασχείν  τ  ε  τών  γονίμων.  ο9  Ο  ό  δ' 
έγκρατώς  και  μετ"  αίδοΟς  άκούειν  εθισθείς  τόν  [ΐέν  ώφέλιμον  λόγον 
έδέςατο  καΐ  κατέσχε.  τόν  δ'  άχρηστον  κτλ.  καΐ  κατ'  ένεστ.  κατέ- 
χει ν  94  Ο  αλλ"  ώσπερ  σιτίον  ,^Ιλαβερόν  καΐ  δυσχεραινόμενον  ο5τε  κ  α  τ  έ- 
χε IV  οίον  τε  μη  λυπούν  και  διαφθείρον  οϋτ'  έκδάλλειν  κτλ.,  και  άλχ. 

89  Β  (216,  17  κέ.)  δεί  δ'  άκούσαντα  κακώς  υπ'  έχθροΟ  τό  μέν 
κροοοΊ  άφαιρείν  αύτοΟ  μάλλον  ή  κηλίδα  προσοΟσαν  ίματίω  καΐ  δει- 
χθείσαν  αν  δέ  τις  λέγη  τι  μη  τ.ροηοΊ^  όμως  ζητείν  τήν  αίτίαν, 
άφ'  ής  ή  |'3λασφημία  γέγονε  κτλ. 

Ούτω  γραπτ.  άντΙ  τά  μη  πρυίΤόντπ.    11ρ6.  6λ^(0'/  άνοηέρϋ):  τό 
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ιιέν  ,ΓΓΟοσόν    άφαιρεΐν   κτλ.  καΐ  ί 21  Τ. Ιο    κέ.)  όταν   ούν  λενΗγ,  τι 
μ  ή  αληθές,  οϋχ  δτι  ψεΟοό:  έστι  οεΐ  -/.αταφρονεΐν. 

93  Ε  (22(5,  24  κέ.)  σύννομον  γαρ  ή  φιλία  ζωον  &ΰκ  άγελαΐόν 
έστιν  ουδέ  κολοιώοε:.  καΐ  το  άλλον  αυτόν  τΊγεΙσΟαι  τον  φίλον  καΐ 
προσαγορεύειν  εταίρο  ν  ώ  ς  έτερον,  ούοέν  έστιν  άλλο.  τΐλήν  με- 
τρώ φιλίας  τΫ)  ουάοι  χρωμένων. 

έταΐρον  ώς  ϊτζ^ΟΊ]  Οϋτως  έξ  ένίιον  κωο.  (ΑΟ  Π  V  Ε;  άντΙ  τ/^ς 
κοιν/^ς  έ^αϊυ(^ν  ν;α\  έταίρυ\'  ώς  ετεϋΓ)ν  έςέο.  ό  \ν}ΊΙ;  ΗαΙΙ.  καΐ 
Οπύπθΐ•.  Ό  ΗβΓϋΙΐθΓ  έκ  του  κώο.  Β  (τον)  έταϊοον  ' έτερον" 
ουδέν  έιτιν  ή  μέτρω  φιλίας  κτλ.  και  ό  Βερναρδ.  έταϊυον  έτερον 
ουδέν  έστιν  ή  μέτρω  φιλίας  κτλ.,  είκ.  δε  ούτος:  έτέρωχ'  ούδενός, 
Αλλ"  είναι  -ρόδηλον  δτι  το  ώς  ετεο^ν  ά-αραίτγ,τον  ~^οζ,  ετυμο- 
λογικών έξήγησιν  του  έτιΐϊρον  εΰοδοί  κάλλιστα  το  γωρίον  και  δια 
τοΰτο  είναι  γ'^  |ΐόνγ,  ορθή  γραφ•/,.  ή  δε  του  κο)δ.  Ο  ν^ιτογος  ο'.θ(.σγ.ε•η\. 
Και  τα  έ7:ιφερόμενα  έκδέ/ου  :  ουδέν  άλλο  έστΙ  -λήν  ι^ΐδιον)  χρωμέ- 
νων μέτρω  φιλίας  τ/,  δυάδι — εκτός  αν  ζΙίτ.ΖΊί  τι  έν  τέλει  τν,ς  -ροτ.. 
δτε  ϊσοος  γρατττ. :   χροόμενον  (έμμένειν  ή  χαίρειν). 

ν)5  Ε  (2;}1.  25  κέ.;  ώ:;7:3ρ  ούν  ό  Βριάρεο)ς  εκατόν  7.'?^''''  '-'^ 
πεντήκοντα  φορών  γαστέρας  ουδέν  ημών  πλέον  είχε  τών  από  δυείν 
χεροΐν  μίαν  κοιλίαν  διοικούντων,  ούτως  έν  τοις  φίλοις  χρή- 
σιμο ν   και  τό  λειτουργεϊν  πολλοίς   έ'νεστι   και  τό   συναγο)νιάν   κτλ. 

ούτως  έν  τοΙς  φίλοις  χρήσιμον]  Ιίλημμελής  γραφή.  Ο  Κθΐδίνθ  είκ. 
έν  τω  πολλοίς  φίλοις  χρήσθαι,  όπερ  έςέδ.  ό  ΗθγοΙιθγ  ώς  διόρΗ. 
τοΰ  Ηαΐηι,  ό  \νγΙ(;.  τω  τΓις  πο?νυ''|ηλίας•  χρησίμω  (ή  έν  τω  πολ- 
λοίς χρήσασθαι).  'Ίσ(ος  πιΗανίότερον  δύναταί  τις  να  είκ. :  ούτως  <τώ 
έν  τοις  ΊΖ^ΑΑοι^)  φίλοις  χ  ρ  η  σ  ί  μ  ιο  και  τό  λειτουργεϊν  πολλοίς  ένε- 
στι  και  τό  συναγιονιάν  κτλ. 

96  Α  (232.  15  κέ.)  εκείνο  δέ  μάλλον  ήμϊν  παραίνει  τό  ΙΙυΗαγο• 
ρικόν  'μή  πολλοίς  έμβάλλειν  δεξιάν".  τουτέστι  μή  πολλούς  ποιεΐσθαι 
φίλους  μγ^δέ  πολύκο'.νον  μηδέ  πάνδημον  άσπάζεσθαι  φιλίαν  και  προς 
έ  ν  α  ν  τ  ί  η  ν   ή  [ΐετά  πολλών  παθών  είσιοΰσαν. 

προς  έναντίην  ή]  Ούτως  οί  κο)δ.  ^/.οινώς:  προς  ένιΐντίαν  ή,  ό 
δέ  Ο  προς  ην  τι  αν  η  κατά  τόν  λν^ΙΙ.  και  ένια  άντίγρ.  προς 
ενα   τινά).   Τό   χωρ.  προφανώς  έφθαρμένον. 

Χάσμα  δέχονται  ό  ΒΙβρΙι.    μετόι  την  λ.  έναντίην,  ό  δέ  Κθίβΐίθ 
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μετά  τήν  λ.  φι  λίαν.  Ό  λνγΐΐ.  είκ.  προς  ενα  τινά  ι  ή  τΐρός  εναν- 
τίον), ό  Βερναρο.  προς  έαυτην  μετά  κτλ.  '()  ,Τ.  ^.  Ηαΐ'ίΐΏίΠΐ 
προσέτι  μετά  -ολλών  -αθ.  ε^αιοΟσαν  κτλ.  ΈμοΙ  πίΗανο'ηατον  φαί- 
νεται δτι  ό  ΙΙλούτ.  έγραψε :  καΐ  προσάντη  τινά  μετά  πολλών  ~α- 
Ηών  εισιοΟσαν   κτλ. 

Προ  ετών  είχον  σν,μει,ώσγ,  την  εικ.  ταύτην  τελευταΐον  οέ  έ-εςερ- 
γαζόμενος  τάς  παρατηρήσεις  μου.  εΐοον  οτι  καΐ  ό  ΗθΓΛνθΓ(ίθΐι 
(Μηθίη.  1909,  :^04)  παραπλήαιόν  τι  ηκασε:  και  προς  ανάντη 
μετά  πολλών  παθών  ιοΰσαν 

'ΓΙροσάντης"  σκληρός,  ενάντιος,  ουαχερής.  έ/θρός.  αηδής."  Ησύ- 
χιος. Πρβ.  77  Β  μηκέτι  προσάντη  μηο'  δρΒιον  άγαν  αλλά  ρα- 
οίαν  και  λείαν  και  οι'  εύπετείας  είναι  την  οοοί.  ^)ύ  Β  καΐ  τοΟτο  μά- 
λιστα τοΙς  κόλαςιν  εύληπτους  καΐ  πλάγιους  παραδίδωσιν.  από  τών 
σφόδρα  π  ρ  ο  σ  ά  ν  τ  ίο  ν  καΐ  αντιτύπων.  796  Β  δσα  δ'  έστΙν 
αντίτυπα  κ  α  Ι  ιζρ  ο  ί  ίντ  η  και  καθάπερ  τά  φάρμακα  δάκνει 
παραχρήμα  καΐ  λυπεί  κτλ.  Κάτ.  (νεώτ.)  1  τοίς  κολακεύουσι  τραχύς 
ων  καΐ  προσάντης.  Αίων  8  ου  γάρ  μόνον  άνδρι  νέω  καΐ  διατε- 
Βρυμμένω  τά  ώτα  κολακείαις  άχαρις  ην  συγγενέσθαι  και  προ- 
σάντης. πολλοί  δε  και  τών  πάνυ  χρωμενων  αύτω...  κατεμέμφοντο 
της  ομιλίας,  ως  ά  γ  ρ  ο  ικ  ό  τ  ε  ρ  ο  ν  κ  α  Ι  ,υ  α  ρ  ύ  τ  ε  ρ  ο  ν  πολιτικών 
χρειών  κτλ.,  και  πλχ. 

96  Β  (232,  26  κέ.)  έπείπερ  ούκ  έστι  <^φίλω)  φίλον  μή  συναδι- 
κείσθαι  κτλ.  ει  και  το  ^ίλω  καΐ  παραλειπόμενο  ν  εξυπακούεται,  νο- 
μίζω δμο)ς  δτι  εν  τω  προκειμένω  '/^^''^ρ.  είναι  άπαραίτητον  χάριν 
έμφάσεως. 

96  Ο  (28ο,  16  κέ.)(^1)  ούτως  ένιοι  τών  φίλ(ον  ουδέν  άπολαύσαντες 
εύτυχούντων  συναπόλλυνται  δυστυχοΰσι.  και  τοΰτο  μάλιστα  πάσχου- 
σιν  οι  φιλόσοφοι  και  χαρίεντες.  ώς  Ηησεύς  τώ  Πειρίθίο  κολαζο- 
μένω  κτλ. 

ΆντΙ  τοΰ  ατόπου  φιλόσο<|οι  ό  8&ιιρρΘ  είκ.  φιλόστοργοι.  Ιίι- 
θανώτερον  γραπτ.  φιλόφιλοι.  \\φ.  Άριστοτ.  Ρητ.  1ο81  52  6  κέ. 
Και  δλως  τους  σφόδρα  φίλο  φίλους  καΐ  μ  ή  εγκαταλεί- 
ποντας"   μάλιστα   γάρ  .  φιλούσι    τών  άγαϋών  τους  φιλείν  αγαθούς. 

(1)  Άνεχοινώθη  χαΐ  εν  τω   Ιβδομαδιαιω  περιοδικω    Ββΐ'Ιίπβι•    ΡΙΐΐΙθΙθ§;ί8ϋΙΐ(ί   \νο- 
1•Ιΐβη8θΙΐΓίΙΊ  (25   Απριλίου)   1914  στ.  541. 
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αύτ.  13ί<9  α  ο 7  κέ.  και  φ  ι  λ  όφ  ι  λ  ο  ί  καΙ  φιλέταιροο  μάλλον  των  άλλων 
ηλικιών  (εισίν  οι  νέοι)  οιά  το  χαίρειν  τω  ^υζγ/  και  μήτιω  -ρο;  το 
συμφέρον  κρίνειν  μγ,δέν.  ώστε  μηδέ  τού;  φίλους-  αύτ.  Έθ.  Χικ. 
11 55  α  29  τους  γαρ  φιλοφίλους  έπαινοϋμεν  αύτ.  1  Ιδϋαοοκέ.  Μάλ- 
λον δε  της  φιλίας  ουσης,έντώφιλεΐν  (ή  εν  τω  φιλεΐσθαι),  και  των  φ  ι  λ  ο- 
φίλων  έπαινουμένων .  .  .  ('όστε  εν  οίς  τοΟτο  γίνεται  κατ"  άςίαν.  ού- 
τοι μόνιμοι  φίλοι  και  ή  τούτων  φιλία. —  Ή  αύτη  άκριδϋ)ς  φθορά 
έγένετο  και  εν  τω  χωρ.  των  Ήθ.  τοΰ  ΙΙλουτ.  120  Α  καΐ  φιλοίκειος 
και  ((φιλόσοφος  ^γρ.  φιλόφιλος,  Ιύ.  την  οίκ.  παρατήρησιν). 

98  Ε  (2ο9,  16  κε.)  κουφότατον  ίπποι  καΐ  ώκύτατον.  άνϋρώπο) 
δε  θέουσί'  μάχιμον  κύων  καΐ  θυμοειδές,  άλλ'  άν^ρωκον  φυλαχτεί, 
ή  δ  ύ  τ  α  τ  ο  ν  ί  χ  Η  ύ  ς  και  πολύσαρκον  ύς,  άνθροόπω  δε  τροψΎ^  και 
δψον  εστί. 

Το  ήδύτατον  πλημμελές•  ένιοι  κωδ.  (Μοδο.  ΑΙά.  Β38.)  παρα- 
λείπουσιν  αυτό.  Ό  Ναΐοθΐ'  είκ.  ήδυΨάγον,  ό  Ιίαπαβασιλείου  ίλυ- 
<|άγον.  "Ισως  άναγνωστ.  ύδατοτρα^ές  ιχΗύς  προ.  Έμπεδοκλ. 
(Οίβίδ.  ΥοΓδοΙνΓαίΐΙίθΓ  "•^Τόμ..  Ι'  σ.  ΚΧΙ.  2)  θηρές  τ"  οιωνοί  τε  κας 
ύ  δ  α  τ  ο  (:)  ρ  έ  μ  μ  ο  ν  ε  ς  ί  χ  (^  Ο  ς*  (αύτ.  σ.  1 82,  ,>)  ύ  δ  α  τ  ο  Β  ρ  έ  μ  μ  ο  ν  α  . 
ιχθύς.  (^αύτ.  σ.  180.  9  ί/Ηύσιν  ύ  δ  ρ  ο  με  λ  ά  θ  ρ  ο  ις;.  Πλουτι 
Ήθ.  911  Ο  τοις  έναλίοις  φυτοίς  τρόφιμόν  έστι  (το  θαλάττιον  ύδωρ) 
και  πότιμον  ώσπερ  τοις  ιχθύσιν.  Και  αί  αίγειροι  λέγονται  ύδα- 
τοτρε^εΐς  παρ'  Όμήρω  ('Οδ.  ρ  208  άμφι  δ'  άρ"  αιγείρων  ύ  δ  α- 
τό τ  ρ  ε  φ  έ  ω  ν  ήν  άλσος). 

Ή  υποκείμενη  έν  τω  προκειμέν(|)  χωρ.  ιδέα  είναι,  δτι  τά  άλογα 
ζώα,  ει  και  πολυειδώς  ώπλίσθησαν  προς  άμυνα  ν  και  ισχυρότερα 
έπλάσθησαν  ύπό  της  φύσεως  ύ)  και  άλλ(ος  περιφρουργ^θησαν  ύπο  τοΰ 
περιέχοντος  ν'ε.  ε.  του  αέρος  Ϋ)  της  θαλάσσης),  έδαμάσθησαν  όμως 
ύπό  τοΰ  ανθρώπου  καΐ  έπ"  ωφελεία  αύτοΰ  χρήσιμα  κατέστγ^σαν  πάντα 
τά  τε  χερσαία  καΐ  τά  πόντια  και  αέρια.  ΙΙρός  τοις  άλλοις  άναφέρεταί 
καΐ  ό  ιχθύς,  όστις  ζών  και  τρεφόμενος  έν  τω  ύδατι  θα  ήτο  δυσθή- 
ρατος,  αν  μη  έπενοειτο  ύπο  τοΰ  άνθρο)που  ή  αλιευτική.  Ι1ρ6«.  ολίγον 
άνωτ.  (11  κέ.)  'ή  ,ίραχύ  μεν  σθένος  άνέρος'  αλλά  ι  ποικιλία  πρα- 
πίδων  Ι  δεινά   μέν    φ  ΰ  λ  α   πόντου  \  χθονίίον  τ"  άερίίον  τε  |  δά 


^α- 


μναται  κτλ. 

98  Ε  (240,  5  κέ.)  άλλ'  έν  πάσι  τούτοις  ατυχέστεροι  τών  θηρίων 
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33μέν  εμπειρία  οε  χαΐ  μνήμγ;  ζαΐ  σοφία  καΐ  τέ/ντ]  κατ'  Άναξαγό- 
ραν  σφών  τ'  αύτων  /  ρ  ώ  μ  ε  Β  α  καΐ  βλίττομεν  καΐ  άμέλγομεν 
καΐ  φέρομεν  καΐ  αγομεν   συλλαμοάνοντε;  κτλ. 

σφών  τ'  αυτών  χρώμεθα]  Αεινώς  έφθαρμενα.  Ό  Κβϊδίίθ  εικ.  σφών 
<(δίαφέροντες.  τί  έστιν.  ω)  αυτών  ■(ού;  χρ(όμεΒα  (τούτ(ρ  ακολουθεί 
εν  τΤ|  μετάφρ.  αύτοΟ  ό  Κ8ΐ1;\ν.).  6  Ηΐιίί.  κατ"  Άναξαγόραν  (διαφέ- 
ροντες) έκάστω  παντ'ι  (άντι  σφών  τε),  ό  ΜίΐίίΙι&θϊ  (ΟΙΐΓΪδΙ.  Κΐ'ϊά. 
παρά  Ηυίί.)  τούκον  τε  αυτών  περιγιγνόμεΗα  (ή:  ασφαλεστέρα  τε 
αυτών  χρώμεθα)  καΐ  βλίττο[ΐεν  κτλ.,  ό  \ν}^ίΙ.  σφών  αύτοχς  τε  χροό- 
μεθα  καΐ  βλίττομεν.  ό  Μ^^1ν^  πόνω  τε  αυτών  χρώμεθα.  ό  Ν&1)βΓ 
σαρξι  τ'  αυτών  7ρώ(ΐεθα.  ό  ΙΙαπαβασιλείου :  συών  τ"  αυτών  'πε- 
ριγιγνόμεθα  και  τοις  άλλοις)  χρώμεθα.  ό  Αρθίί  λ(')•|)ω  τ'  αυτών 
■/ρο)μεθα,  ο  Βερναρο.  έ^ίω  τ'  αυτών  χρ^όμεθα  κτλ.  Ό  Όίβΐβ  (Υογ- 
8θ1ίΓ.•ιΙΐ1ίβΓ  "\Τόμ.  Γ.  σ.  322.  1δ)  τήν  παραδεδομ.  γραφήν  δεχόμε- 
νος μεταφράζει:  \\μγ  })βηηίζβη  άίβ  11718  θίρβηβ  ΕτίΒΗταπο• 
αικί  ΟθοΙίΐοΙιΙηίδΙίΓαίΙ  υικί  \\^θί8ΐΊβΐί  αικί  Κιιπδί,  ππγΙ  80  ζθϊ- 
(ίθΐη  ππγΙ  ηΐθΠίθπ  \νΪΓ  κτλ. 

Ί'ό  γωρίον  φαίνεται  ελλιπές  καΐ  ισ(ος  ευοδοΰται  άναγιν(οσκόμενον 
ώδε:  εμπειρία  δε .  .  .  και  τεχνγ^  κατ"  Άναξαγόραν  ΐί7}(ίΑ'  τ'  αυτών 
<(χειρούμενοι    χρώμεθα  και  βλίττομεν  κτλ. 

Πρβ.  ΙΙλουτ.  Άποσπ.  (Τόμ.  Ζ'.  σ.  170.  ](>  νΛ.)  άρκεΐ  γαρ  δτι 
μηδέν  πονεΐν  δεομένοις  (τοίς  ζ(όοις)  χ  ρ  ώ  [ΐ  ε  θ  α  προκάμνουσι  και 
μοχθοΰσιν  "ιππο^ν  όνων  τ'  οχεΐα  και  ταύρων  γονάς"  ως  Αισχύλος  φη- 
σίν  'άντίδουλα  και  πόνο)ν  εκδέκτορα"  χε  ι  ρ  (ι)  σ  ά  μ  ε  ν  ο  ι  και  κατα- 
ζεύΕαντες.  ΙΤλάτ.  Νόμ.  7.  >!24  Α  άρκυσί  τε  και  πάγαις  αλλ"  ού  φι- 
λόπονου ψυχής  νίκη  χ  ε  ι  ρ  ο  υ  μ  έ  ν  «)  ν  τ  ή  ν  αγριον  τών  θηρίίον  ρ  ώ- 
μην.  Αιόδίορ.  .'}.  2δ.  'Λ  και  σπανίως  μεν  υπό  τών  άλκιμωτάτων  ζώων 
αύτοι  διαφθείρονται,  τα  δε  πολλά  δόλ(-)  τ  ή  ν  έ  κ  β  ί  α  ς  ύπερο  χ  'ΐ)  ν 
χειρ  ο  Οντα  ι  (οί  Κυνηγοί,  γείτονες  τών  Αιθιόπων). 

101  Ό  (247.  1*,•  κέ.)  αυτάρκης  έση.  αν  μάθης  τί  τό  καλόν  κάγα- 
θόν  έστι•  τρυφήσεις  εν  πενία  και  βασιλεύσεις  (πλουτών?)  και  τον 
άπράγμονα  βίον  και  ίδιο)την  ουδέν  ήττον  αγαπήσεις  ή  τον  έπι  στρα- 
τηγίαις  καΐ  ήγεμονίαις. 

Ούτ(ι)  "ίσως  συμπληρωτέον.  ώς  δύναταί  τις  νά  είκ.  έκ  τών  ίτζί'^ιερο- 
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μένων  (24  κέ.):  εύφ(^ανεϊ  σε  πλοϊ/τος  πολλούς  εϋεργετοΟντα  και 
πενία  πολλά  μή  μεριμνώντα  κτλ. 

101  Ο  (247,  2ο  ν.ϊ.)  ΟΧ)  ριώ:?ττ^  φιλοσόφησα;  άηοώς.  αΛλά 
πανταχού  ζγ^ν  ήοέως   μαθήσγ/  καΐ  από  πάντων. 

ΆντΙ  τού  ατόπου  ενταύθα  Ί)ΐλ';σο(|>ήϋ•ας  γραπτ.  "ίσως  ί1)ΐλοι!ίυ- 
χΛίϊας•  διότι  πρόκειται  περί  των  πολλών,  οί;  ^^νάρ^οοχοΊ  ώ;  αδύνα- 
τον το  ψιλοστοφηοτα».  ένεκεν  αγνοία;  τού  καλού  καΐ  αγαθού  έπι- 
ζητούντων  το  ήδύ  εν  τω  πλούτω  κττ.  Ιΐρδ.  100  Ο  ταΰτό  δή 
το\)το  τοις  πράγμασιν  υπάρχον  έςαπατα  τους  -οίκους  ως, 
αν  οικίας  μεγάλας  περιδάλωνται  καΐ  πλγ^θος  άνδραπόδων  κα" 
χρημάτ^ον  συναγάγωσιν,  ήδέως  ρ ιωσο μένους•  το  δ"  ήδέως  ζν,ν 
και  ίλαρώς  οΰκ  έξωθεν  έστιν,  άλλα  τουναντίον  ό  άνθρωπος...  ωαπερ 
εκ  πηγγ^ς  τού  ήθους  προστίθησιν  κτλ.  101  Β  πού  τοίνυν  το  ήδύ  τής 
κακίας  εστίν,  ει  μηδαμού  το  άμέριμνον  καΐ  το  άλυπον  μγ^δ'  αυτάρ- 
κεια μηδ'  αταραξία  μηδ"  ησυχία:  αύτ.  Ο  άθροιζε  γ^ρΌπίο'^,  σύναγε 
άργύριον...  αν  μή  τα  πάθη  τ/^ς  ψυχής  καταστορέσγ^ς  και  τήν  άπλη- 
στίαν  παύσης   κτλ. 

10(5  Ό  (259.  2ο  κέ.)  τί  γαρ  το  χαλεπόν  έστι  και  το  δυσανιών 
καΐ   έν  τω  τεθνάναι: 

καΐ  έν  τω]  Κατά  τον  Κθΐδίίθ  ό  και  πρέπει  νά  έςαλειφθή.  όπερ 
και  επραςεν  ό  Ηθίτΐιβί'  έκδούς  εν  τω  τεϋν  '()  \νγΙΙ.  και  ΗιιΙΙ• 
διατηρούσιν  αύτον  δεχόμενοι,  οτι  έςέπεσεν  έπίθετόν  τι  συνδεόμενον 
προς  τά  προηγούμενα  το  χαλεπόλ'  και  το  δυαανιών  "ίσως  συμ- 
πληρωτέον :  καΐ  <^καινόν)  έν  τω  τεθνάναι.  Προ.  104  Γ)  Ί'ν'  είδείημεν 
δτι  καινόλ'  άτυχεΐν  ουδέν  άνθρο')π(ρ   αλλά  πάντες  ταυτό  πεπόνθαμεν. 

106  Ε  (260.  2  κέ.)  πότε  γάρ  έν  ήμΐν  αύτοίς  ούκ  έστιν  6  θά- 
νατος; καί.  ή  φησιν  Ηράκλειτος.  '  ταυτό  γ'  έ'νι  ζών  και  τεθνηκος 
και  το  ί^^ρ•(ι^(ορ6ς   και  το   καθεύδον   κτλ. 

ούκ  έστιν]  Ούτω  οί  άλλοι  έκδόται  πάντες*  άνευ  ανάγκης  ό  Ηερ- 
ναρδ.  ^έστιν  ή)  ούκ  έστιν  ό  θάν.  Μάλλον  τά  έπιφερόμενα  ΐσ(ος  άνα- 
γνωστ. :  ούχ,  (αντί:  καί)*  ή  φησιν  Ηράκλειτος,  'ταυτό  γ'  ένι  ζών 
καιτεθνηκός:    κτλ. 

116  Β  (283,  22  κέ.)  έ'χομεν  γάρ  τό  ζην  ('όαπερ  παρακατχθε- 
μένοις   θεοίς  έξ  ανάγκης,  και  τούτο-)  χρόνος  ούοείς  έστιν  ωρισμένο; 
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τ/^ς  άττοοόσεως.  (οσπερ  ουδέ  τοις  τραπεζίταις  τ/,ς  των  θεμάτων,   άλλ' 
άοηλον  "όΗ'  6  Ζοος  άπαιτγ'^σει. 

-αρακχταθε|ΐένο!.;]  Ούτως  ο:  κωδ.  ττάντε;  καΙ  οί  έκδόταΐ'  ό  δέ 
Βερναρδ.  εξ  ίδιας  είκ.  έξέδ.  .τκχρά  καταθεμένοις.  ούχΙ  καλώς,  ώς 
πολλαχόΗεν  ΰπό  άλλων  κατεδεί/Οη.  '()  λ^^}»^!;.  εικ.  δτ-.  έξέ-εσεν  ή 
'μετοχή  αποδώσΌντες,  δττερ  εγκρίνει  δ  .Τ.  -Ι.  ΗηγΙιπβπ•  δ  Ηθγ- 
οΙίθγ  έξέδ.  όητϊερ  (έκΐ)  παρακαταΟεμένοις  4εοΙς,  ό  Κητίζ  καΐ  δ 
Ν8ΐ)Θΐ•  εικ.  (Η|)είλομεν  (άντΙ  εχομεν)  γαρ  τδ  ζγ^ν  κτλ.,  δ  Βάσης 
(οσπερ  παρά  καταΟεμένων  θεών.  Αδίστακτους  γραπτ.  οόσ-ερ  πα- 
ρακατατεθειμένον  Βεοΐς  κτλ.  (ώς  προ  έμοΟ  -αρετήργ,σε  καΐ  δ  11α- 
-αβασιλείου.  Άθην.  10,  172),  ήγουν  εχομεν  τδ  ζην  ώσπερ  τιαρακα- 
τα*3ήκην  των  θεών.  1Τρ6.  δλίγον  άνωτ.  (Ιο)  τα  τών  θεών  δ"  έχον- 
τες έ-ιμελούμεΗα  κτλ.  (-)ουκ.  2.  72.  ο  έπειδάν  δέ  -αρέλθη  (δ  ττό- 
λεμος)  άποδο)σομεν  ΰμϊν.  ά  αν  -αραλάβωμεν  (πόλιν  και  οικίας)* 
μέχρι  δέ  τοΟδε  έξομεν  τταρακαταθήκην.  'λριοτοτ.  Ήθ.  Νικ. 
11786  11  κέ.  ή  γελοίοι  φανοΟνται  (οι  ΒεοΙ)  αυναλλάττοντες  και 
τταρακαταθήκας   ά-οδιδδντες   κτλ . 

1 1  7  0(286,  20  κέ.)(1)  εάν  ταχέως  (άποθάνη  τις),  οδύρονται  λέγον- 
τες 'άνηρτϊάσθη""  εάν  μακρώς,  μέμφονται  δτι  καταφθινήσας  και  τι- 
μωρηθείς άτζέθανε. 

και  τιμωρηθείς]  την  παραδεδομ.  ταυτην  γραφ.  δ  λΥγί,!;.  ϋττοστη- 
ρίζων  (ΑηίιηΕάν.  ϊοιη.  Ι  σ.  7  7Η  κέ.)  εξηγεί  θχο&ηιίίΐο&Ιιιβ 
οΐ3ϋΙ;:  Άά  ιϋιιΐιιιπιιιη  ΟΓαοΐπΙπιπ  ΐΓίΐάΐΙιΐδ.  Ί)  Βερναρδ.  άντι 
τιμωρηθείς  ε,Ι-Λ.  ταλαιπωρηθείς,  'ϋ  Αρθίϋ  και  άμανρωθείς. 
Άναγνωστ.  μάλλον:  καταφθινύσας  και  καταιιαρανθείς.  ΐΐρδ.  560 
Ο  φύλλοις,  ώς  Όμι^ρος  έφη.  παραπληαίως  άπομαραινομένίι)ν 
παντάπασι  καΐ  φθινόντων  εν  δλίγω  κτλ.  792  Β  ώσπερ  οί  στϊόγ- 
γοι  ταΐς  γαλήναις  έ  ν  νεκρωθείς  και  κατά  μαρ  ανθείς  (ο  Λεύκολ- 
λος).  806  Ο  πιέζουσιν  ύπδ  φθόνου   και   καταμαραίνουσιν. 

117  Ε  (287.  19  κέ.)  πεπαιδευμένιον  δ"  έστιν  άνθρώτΐων  ύπειλη- 
φέναι  δτι  ίίΐραχύν  γ^ρόνο'/  προειλήφασιν  ημάς  οί  οοκοΟντες  άωροι 
τοϋ  ζην  έστεργ/αθαι. 

Ουτίο  ίαίος  άναγνωστ.  άντι  τοϋ  -αραδεδομ.  προειλη<ί>εναι,  τζαρα- 
φθαρέντος  έκ  τοΰ  έπιφερομένου  προειλή(|>ασΊν.  Τπείληφα=νομίζω, 
(Ι)  Ίδε  καϊ  ΒβιΙ    ΡΙιίΙοί.    \\'υοΙι.   ε.  ά.  στ.  542. 
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ήγοΰμαι  κττ.  Πρβ.  Δημοσθ.  18.  10  ει  δε  πολλω  (Βελτίω  τούτου  καΐ 
εκ  |3ελτιόνων  καΐ  μηδενός  των  μετρίο^ν .  .  .  '/είρο'/χ  κάμε  κχΐ  τοϋ; 
έμούς  ύπειλήφατε  καΐ  γιγνώσκετε  κτλ.'  καΐ  άπαρεμφάτω  (ώς  εν 
τώ  έ;εταζομένω  χωρ'άο)  αύτ.  123  οικοδόμησαν  δε  τους  ~ρο^ό'/θΊς 
ταυτί  τα  δικαστήρΓ  ΰ  -  ε  :  λ  η  φ  α.  ούχ  '•'να  αυλλέςαντες  Ομάς  κτλ. 
αύτ.  269  καΐ  γαρ  ούτω  -ως  ϋ  τ:  ε  ί  λ  η  φα.  εγώ  ν  ο  μ  {  ζ  (ο  τον  μεν 
ευ  7:αθόντα  δει  ν  μεμνηαθαι  πάντα  τον  /ρόνον  κτλ. 

117  Ε  (288.  5  κέ.)  άλλα  μεταοάλλειν  (δεΙ  τους  κενΗοΰντας)  έττΐ 
το  κρεΐασον  και  άνθριοπικοπερον.  -ειρο^μένους  και  σπουδάζοντας  έν- 
τυγχάνειν  άνδράσι  μη  τοις  συλλυπουμένοις  και  διεγείρουσι  τα  πένΒη 
δια  κολακείαν,  άλλα  τοΙς  άφαιρουμένοις  τάς  λύπας  δια  της  γ  ε  ν- 
ναίας   και  σεμνής  παρηγοριάς  κτλ. 

δια  τ/^ς  γενναίας]  "Ατοπον  το  αρθρ.  της  διό  ό  ΗθΓοΙιβί'  έςήλει- 
ψεν  αυτό.  'ίαως  ομιος  είναι  λείψανον  '^^ορδίς.  οίοτ.  δ  ι'  Ί  α  τ  ρ  ι  κ  υ^  ς 
γενναίας  και  σεμνής  παρηγορίας.  ΙΙρο.  κατο)τέρω  (2•'9.  8  κέ.)  δει 
το  άλγοΰν  τ/^ς  ψυ/ης  άποθεραπεύειν  'π  α  ιω  ν  ί  ο  ι  ς  λόγου  φα  ρ- 
μάκοις.  112  Ρ(  =  11λάτ.  ΙΙολιτ.  10.  604  0)άλλ'  έθίζειν  την  ψυχην 
δ  τι  τάχιστα  γίγνεσθαι  περί  το  ί  α  σ  Β  α  ί  τ  ε  και  έπανορθοΰν  το  πε- 
σόν τε  και  νοσ/^σαν.   ιατρική   θρηνωδία  ν  αφανίζοντας. 

11ί-!  Ε  (290,  1  κέ.)  Ιίερικλέα  δε  τον  'Ολύμπιον  προσαγορευθέντα... 
πυθόμενον  ξα\^'•^οτίρους  αύτοΟ  τους  υιούς  μετηλλαχέναι  τον  |3ίον.  ΙΙά- 
ραλόν  τε  και  Ξάνθιππον.  ώς  φησι  Ιΐροηαγόρας  ειπών  ούτως  'τών 
γαρ  υίέων — άμηχανίην\ 

ειπών]  Ούτως  εκ  τίνων  κ(.)δ.  (V  και  Ταπί.  εΐπων)  οί  άλλοι  έκ- 
δόται  άντι  τ/^ς  κοινής  ειπείν,  ην  έςέδ.  ό  Βερναρδ.  '()  Κθϊδίίβ  θέλει: 
Ξάνθιππον  [ώς]  φησι  Πρωταγόρας  κτλ.  "Ισως  συμπληροηέον  καΐ  γρα- 
πτέον  τό  χωρίον  ώδε:  πυθόμενον  νψ^οτίρο'^ς  αυτού  ι  άντι  αυτού  ι 
τους  υιούς  μετηλλαχέναι  τδν  ,•5ίον.  ΙΙάραλόν  τε  και  Ξάνθιππον  ^νη- 
πενθώς),  ώς  φησι  Προηαγόρας.  ΰπομεϊναι  τούτο  (κο)δ.  ειπών 
ούτίος)  'τών  γαρ  υίέων  -  άμηχανίην'.  τ.  ε.  τό  νηπενθώς  -  ύπομεϊ- 
ναι  έκδεκτέον  ώς  παράφρασιν  της  τοΟ  Πρωταγόρου  εκφράσεως  νιι- 
πενθέως  (Ίνέτλη.  "Αλλως  εκτίθενται  Οπό  τού  Πλουτάρχου  τα  περί 
τού  θανάτου  των  υιών  αύτοΟ  και  άλλοιν  οικείων  εν  τώ  >ί(;)  τοΰ  Περι- 
κλέους (36),  και  δή  πιθανοηερον. 

Έ  διαφορά  αύτη  ε!ναι  έκ  τών  σπουδαίοτάτ^ον  τεκμηρίων  υπέρ  της 
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νοθεύσεως  τοΟ  Ιΐαρχμυθητ'.κοΰ  τ.ρος  "Α-ολλώνιον  {Ιο.  ΥοΙΙίΠίδηη, 
Γ^θΐΐθπ,  δοΐΊΓίίΓθπ  αηά  ΡΙιίΙθ8θρ1ιϊβ  Γΐβ8  ΡΙαΙβΓοΗ  νοη  ΟΙιβθ- 
ΓΟΠΘΗ,  Ι  ΤθΐΙ  Ί.  Ι-ίΌ  κέ.,),  εκτός  αν  ϋ-οΗέσΥ(  τις.  ο-ερ  οεν  είναι 
ισωί  και  -άνττ.  άττίΒανον.  οτι  ό  ΙΙλούταονί^-  ν^^ιν  ότ,τορικοΟ  πάΗου: 
έςέθηκε  τό  γεγονός  κατά  την  άφήγησιν  του  Πρωταγόρου. 

119  Ε  '292.  2ο  κέ.ι  αλλ"  ίσως  ϋ-οτυχών  αν  φαίης.  "Α-ολλ(όνιε 
φίλτατε.  σφόόρ'  ήν  έ-ιτετε  υγμ  έ  νος  ό  νεανίσκος  "Α-ολλώνιος 
εν  μοίραις  και  σε  Ιοει  ϋ-"  εκείνου  τελείου  γενομένου  κηόευθ/,ναί 
μεταλλάςαντα  τόν  ^^ίον. 

έπιτετευγμένος  -  Ά-ολλώνιος  έν  μοίραις]  Ούτως  οί  -λε!στοι  κ(')ό• 
<ό  Χ  έττιτεταμένως  ι.  άλλοι  επιτετεναενος  (τοΰ  Χ\'Ί.  έ-ιτεταγμενος. 
έν  όέ  τν,  οα  έ-ιτετευγμένος  -  "Αττόλλ^ονι  καΐ  μοίραις  Ο.  "Αττολλώνιος  <' 
και  μοίραις  ό  Β.  Ά-ολλιόνιος  μοίραις  ^ίιπ110^  Χοιρίον  όυσχερές.  Ο 
ΚθϊδΙνθ  είκ.  έπεσπευμένος  ή  έπιτετα^ςυαιιένος  ηίιηΐδ  νίία  8 
ΡΒΓοίβ  ορρΓθ88ΐΐ8  βί  Επίβ  Ιθπιριΐδ  3νοο&1υ8  «τούτω  ακολουθεί 
έν  ττ^  μετάφρ.  ό  Κα11;>Λ•.  '(1θγ  ]'πη<^θ  ΑροΙΙοηϊαβ  ίδϋ  ^αν  ζα 
§θ8^11^ν^η^1θ  ΐΉη\νθ^ο•βι•8£ί1;  \νοΓάθη'),  '()  \ννΙΙ.  τό  μεν  -ρΟηο•/ 
γλ.  άΓίοτετευγμένος  ίηίθ[α&δ  Ιιαί^αίΐ  Ρίΐιτίΐδ  ή  έ-ιτεταμένος 
1:)ΐ'ρνϊ  δραΐίο  ϊηοΐαδίΐδ.  θχ  ϊιιβίο  δραΐϊο  ΐη  1)ΐ•βνΐα8  ι•θ(ΐ30ΐυ8). 
ειτχ  όέ  (Αηίηΐίκίν.  -  [.  2  σ.  790;  επειγόαενος  εν  ιιοίοαις  (ή  :  μοί- 
ραις'ι.  Άντι  Ά.πόλλ(ο\Ί  κ(ΐ\  ιιοίοακ  ό  ΜΒΐΙν.  εικ.  'Λ,ηόλλωνι 
και  ιιούσαιο. 

Τό  γωρίο'^  εϋοοοΰται  έν  ττ^  ΰτζό  των  -λείστων  κωο.  -αραοεοομ. 
γραφΤ(  μικρόν  τι  συμπληρουμένγ]  Τσως:  αλλ"  ίσως  ύ-οτυ/ών  αν  φαίης. 
'Α-ολλώνιε  φίλτατε,  <(ως  σοι)  ογόορ'  ήν  έττιτετευγμενος  ό  νεα- 
νίσκος Άπόλλωνι  καΐ  Μοίραις  {χι^\)το  συν  τω  κοίο.  Ό  •  και  σέ  Ιόει 
κτλ..  ■ί^'^'^')Ί  ό  νεανίσκος  ήν  σφοορα  επιτυχώς  οεοωρημενος  σοι  ϋ-ό 
τοΰ  "Α-όλλωνος  και  τών  Μοιρών.  Των  όύο  όοτικών  ή  μέν  πΌΐ  ανα- 
φορική και  όή  χαριστική,  ή  οέ  Άπόλλωνι  ν:αι  Μοίοαις  τοΰ  -οιγ,- 
τικοΰ  αιτίου.  Ή  έπίτευξις  λέγεται  έν  σχέσει  τ:ρός  τήν  γέννησιν  τοΰ 
νεανίσκου  έν  ηλικία  τοΰ  ττατρός  τοιαύτ-Γ|.  ώστε  μεταλλάςας  '-Λχοζ  τόν 
;3ίον  να  κγ,όευθή  ύ-ό  τοΰ  υίοΰ   τελείου  γενομένου. 

Μοιραγέτης  κυρίως  και  πρίοτίστως  είναι  ό  τό  σύμ-αν  και  τας  τύ- 
χας  αύτοϋ  όιέπων  Ζεύς'  άλλ'  έν  όευτέρω  λόγω  καΐ  6  "Απόλλων  ώς 
έκφαίνίον  οια  τοΰ  μαντείου  τας  βούλας  τοΰ  Αιός.    ΙΙρό.    ΙΙαυσαν.    10. 
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24,  4  έν  οε  τω  ναω  (τω  εν  Λελφοίς)  πεποίηται  μεν  Ποσει,οώνος  βω- 
μός, οτι  το  μαντεΤον  το  άρχαιότατον  κτήμα  ήν  καΙ  Ποαειοώνο;.  εστηκε  οέ 
καΐ  αγάλματα  Μοιρών  οίο'  άντΙ  οέ  αυτών  τής  τρίτγ,ς  Ζεύ:  τε  Μοι- 
,οαγέτη;  καΐ  "Α-όλλων  σφίσ-.  -αρέστηκε  Μοιραγέτγ,;  κτλ.  Τήν 
από  τοΟ  θανάτου  διάσωαιν  τοΰ  \\ομήτου  επιτυγχάνει  οιά  δόλου  παρά 
τών  Μοιρών  ό  Απόλλων  παρ"  Εύριτζίοτ^  έν  "Αλκ.  Ι  1  κέ.  όν  θανεΐν 
έρρυσάμην.  Μοίρας  οολώσας•  ήνεααν  δε  μοι  Βεαι  "Αδμητον  κδην 
τόν  παραυτίκ"  έκφυγείν  κτλ.  αύτ.  οΟ  κέ.  Φοΐβ':  αδικείς...  Ουκ  ήρκεσέ 
σοιμόρον "Αδμήτου  (  διακιολΟσαι,Μοίραςδολίω  ,  σφήλαντιτέχντ, κτλ. 

Κατά  ταΟτα  ή  τοΰ  κωδ.  Ο  γραφ.  Άπόλλί-ηι  και  Μοίθ(ΐις,  ήν 
έξέδ.  δ  Βερναρδ.  είναι  ή  μόνη  δρ^Ύ^  ΤΡ^Τή  άντι  'Λπρλλώχαον  και 
(ή:  έν)•  μοίρα ΐς  τών  άλλων  κο)δ..  οίτοτζος  δε  και  ή  τοΰ  ΜαίΙν.  είκ. 
ιιούσαις  άντΙ  μοίρα ις,  όπερ  δέον  διά  κεφαλαίου  νά  γραφή. 

120  Α  (293.  11  κέ.)(1)  οόζοζ  δ'  έπΙ  τής  εύανθεστάτης  ηλικίας  τζρο- 
απεφοίτησεν...  φιλοπάτωρ  γενόμενος  και  φιλομήτωρ  και  φιλοίκειος 
και  φιλόσοφος,   τό  δε  σύμπαν  ειπείν  φιλάνΗροίπος  κτλ. 

Αντί  του  ατόπου  φιλόαοφοΓ  άναγνο)στ.  ίσως  Ίηλόφιλος  ΙΙρό. 
101  Γ  (ένθα  περί  τοΰ  αύτοϋ  νέου  ό  λόγος):  νεανίσκου...  διαφερόντ(ος 
τά  τε  προς  Ηεούς  και  τά  προς  γονείς  και  φίλους  όσια  και  δίκαια  δια- 
Φΐ'λάξαντος^  Άριστοτ.  π.  "Αρετ.  καΙΚακ.  1251  6  33  ακολουθεί  δε  τή 
αρετή  χργ,στότης...έτι  δέ  καΐ  τά  τοιαύτα  οίον  φιλοίκειον  είναι  και  φι- 
λόφιλον  και  φιλέταιρον  και  φιλόςενον  και  φιλάνθρωπο  ν  και  φι- 
λόκαλον  αϋτ.  12506  31  ακολουθεί  δετή  έλευθεριότητι  ή  τοΰ  ήθους 
ύγρότης  και  εύαγωγία  και  φιλανθρωπία  και  τό  είναι  ελεητικό  ν  και 
φιλόφιλον  και  φιλόςενον  και  φιλόκαλον  κτλ.  (ιδ.  χωρ.  90  Ο  κα'ι 
τήν  οίκείαν  παρατήρησινι. 

120  Β  (293,  25  κέ.)  ει  δ'  ό  τών  παλαιών  ποιητών  τε  και  φιλο- 
σόφιον  λόγος  έστιν  αληθής,  ώσπερ  εικός  έχε  ι  ν  ου  τω,  και  τοις  εϋ- 
σεοέσι  τών  μεταλλαςάντο)ν  έ'στι  τις  τιμή...  καλάς  ελπίδας  έχειν  σε 
δεΙ  περί  τοϋ  μακαρίτου  υίέος  σου  κτλ. 

Ουτο)  διεστιγμένον  τό  χοορίον  ορθώς  έςέδ.  ο  ΗυΙΙ.  ες  εικ.  τοΰ 
ΙΙθΐίίΙνβ  (αντί:  έχειν.  ούτω),  οΰδ"  είναι  ανάγκη  άλλη;  διορθ..  ώς  ό 
-Ι.  .1.  ΗίϋΊηιαιι  είκ.  έχειν,  ούτο^  [καΐ;  τοις  εύαεβέσι  κτλ. 

125  Ε  (307.   15  κέ.)  οΰ  μην  αλλά  και  μικρολογία   και  γλισχρό- 
(1)  ΒβιΊ.  ΙΜιίΙοΙ.    \ν<.ι•1ι     ϊ.   χ.  στ    η4  ,/2 
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της  ένίου:  αναγκάζει  -ιεζοΟντα;  οΐ'κο'.  τα;    έκΐΗυμίας    καΐ  κατι- 
σχναίνοντας  έμπίπλασθαι  κτλ. 

πιεζοΟντας]  Ούτως  οΐ  κιόο.  -άντε:  και  οι  άλλοι  έκοόται•  ή  '(ροι.ψτι 
αυτή  ,3εβαιοΰται  και  όπο  του  Εύσταθ.  Όδ.  μ.  ρ.  1710.  36  λέγεται 
καΐ  πιεζεϊν...  καΐ  εστίν  ή  τοϋ  ττερισπωμένου  Ίρτιπις  καΐ  7:αρά 
ΙΙλουτάρχω  και  έτέροις•  αύτ.  Όδ.  δ.  ρ.  1500.  62  και  Πλούταρ- 
χος -ιεζοΟντες  φησί*  και  έτεροι  δε  ομοίως  αυτω  κτλ.  (Πρβ.  Άλ- 
κιβ.  2  εν  μεν  γαρ  τω  -αλαίειν  πιεζούμενος  υττέρ  τοϋ  μη  πεαεΐν 
άγαγών  τζρδς  το  στόμα  τα  άμματα  τοΟ  -ιεζοΰντος.  οίος  ην  διαφα- 
γεΤν  τάς  χείρας.  Θησ.  1  οι  ιστορικοί  τα  διαφεύγοντα  την  γνώσιν  αύ- 
τ(7)ν  τοις  έσχάτοις  μέρεσι  των  πινάκων  πιεζοΰντες,  α?τίας  παρα- 
γράφουσιν  δτι  κτλ.  ι  ΛιατΙ  δ  Ηβΐ'οΗθΓ  και  Βερναρδ.  ένταΰθά  τε  και 
εν  126  Ε  άντι  των  παραδεδομ.  τύπων  πιεζοϋντας  και  πιεζοΰιιεν 
έξέδ.  .πιέζοντας  και  πχέζομεν.   άδηλον. 

1.26  Ε  (310.  2  κέ.)  εν  τε  τούτοις  (,ταϊς  καύσεσι  και  καταπλάσμασι) 
γιγνόμενοι  πιεζοΰμεν  σφόδρα  τάς  αμαρτίας,  εναπερειδόμενοι  τη 
μνήμη  και  καθάπερ  οί  πολλοί  νΰν  μεν  αέρας  νυν  δε  χοηοας  έπιμεμ- 
φόμενοι  νοσώδεις  επιδημίας  τέ  τινας  λέγουσιν  εξαιρούμενοι  της  αι- 
τίας την  άκρασίαν  και  φιληδονίαν. 

έναπερειδόμενοι]  Ουτοίς  οί  κο)δ.  πάντες  και  οί  άλλοι  έκδόται•  ό 
ΗθγοΙιθγ  εξ  ιδίας  διορΗ.  και  τούτω  ακολουθών  ό  Βερναρδ.  έ:έδ. 
(ίντεοειόο^αενΌΐ  (ό  Π.  Παπαγεωργίου  είκ.  άχτεπερειοόιιενοι), 
-ηρότεροΊ  δ'  ό  Μβζθΐ'.  ηκ.  άνταίτεοειοόμενοι  -λέγοιιεν  (άντι  λέ- 
γουσινκ  Την  προτ.:  έπιδηιιίας  (εκ  διορθ.  Χγΐ.,  άποδημ.  οί  κ(.')δ.) 
τέ  τινας  λέγουαιν.  έςήλειψεν  6  ΗθγοΙιθγ  και  Βερναρδ.  άνευ  άπο- 
-/ρΰγηος  λόγου,  ώς  κατοοτέρω  δειχΗήσεται. 

Τό  εν  πασι  τοις  κωδ.  φερόμενον  έναπερειδόμενοι  είναι  ή  μόνη 
όρΗή  γραφή,  κάλλιστα  εύοδοΰσα  τό  '/^ρΙοΨ  η^ουν  κατά  τάς  άρρο)- 
στίας  συστέλλομεν  (έλαφρύνομεν;  οφόορτ.  τάς  (περί  την  δίαιταν  ημών) 
αμαρτίας,  όταν  έναποτυπώμεν  (=έναπερειδόμενοι)  αύτάς  εν  τη  μνήμη 
και  οι  πολλοί  έξ  ημών  παν  άλλο  αιτιώνται  καΐ  προφασίζονται  αέρας 
ή  χώρας  νοσώδεις  και  επιδημίας  τινάς.  έξαιροΰσι  δε  μόνον  την  αληθή 
αίτίαν.  τ.  ε.  την  άκρασίαν  και  φιληδονίαν  ώς  κατωτέρου  διά  παρα- 
δείγματος (ό')σπερ  ό  .Υυσίμαχος...)  εξηγείται,  συνιστά  δ  Πλούτ.  νά 
άναγνωρίζωμεν.  ότι  διά  παρεκτροπήν  τίνα  ημών  αυτών  και  'ί^ρροΛαχ-/]- 
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'^αμεν  καΐ  όπέατημεν  τζολλχ  λυπηρά  επακόλουθα*  (15)  ό  γαρ  εκ  τών 
τοιούτον  άναλογισμών  οηγμος  α:μάσαει  την  μνήμην.  Λστε  οίον 
ούλήν  παραμένουσαν  εν  τω  ύγιαίνειν  ευλαβέστερου;  ποιείν  περί  την 
δίαιταν  κτλ.  Χάριν  τοΰ  οιανοήματος  πρβ.  470  Ε  Ύ^  σύνεσι;.  οτι  σύ- 
νοιοα  οείν'  ε?ργασμένο;'  οίον  'έλν.ος  εν  σαρκΐ  τη  ψυχή  την  μετα- 
μέλειαν  αίμάασουσαν  άεΐ  και  νύασουσαν  έναπολείπει  κτλ. 
Και  εν  τούτω  και  εν  τώ  έςεταζομενω  χωρ.  πρόκειται  περί  νύ- 
ξεω;.  τ.  ε.  οηκτικης  έναποτυπίόιεο);  έν  τη  ψυχή  (ή  τη  μν/^μη),  ω^τε 
ο'ΛΊ  ούλη  παραμένουσα  να  ποιη  ήμας  ευλαβέστερου;  περί  τήν  οίαι- 
ταν.  όταν  ύγιαίνωμεν  ει;  το  [ΐέλλον.  Πρβ.  Κλημ.  "Αλε^  Στρ(ομ.  2 
μ.  4(^7  έκαστη  οέ  απάτη  συνέχω;  έναπερειοομένη  (έντυπουμένη 
έν  τη  ψυχή)  τήν  φαντασίαν  έν  αΰτγ;  τυποΟται.  ΙΙλουτ.  Ήθ.  2ο(5  Ο 
ζ\ζ.<^ος  (Αάκων)...  φαντασιωθει;  οαιμόνιόν  τι  έπέδραμε  τη  λόγχη  οια- 
ράμενο;.  και  έναπερείδων  είπε  'πή  με  φεύγει;,  δΐ;  άποθανουμένη 
ψυχή  Γ 

Τό  ρ/)μα  άπεοείδ;.).  σημ.  στερεώ;  έμπηγνύω,  στηρίζω.  "Απη- 
ρείσατο"  έπηξεν.'  Ησύχιο;  '  "Απερείδομαι  τόν  πόκον  άντι  τοΟ 
άποτίθημι,  άκουμβίζω...  Άπηρείσατο"  ήκούμβησεν....  έπηςεν. 
άπέθετο.  Πολύβιο;  κτλ.  Σουΐδα;. 

\\οος  έμπηξιν  και  στήριςιν   απαιτείται  1)  ούναμι;.  άφ'  ή;  όρμαται 
ή  ενέργεια,   οΒεν  (ή  πρόθ.  από),  2)  άντικείμενον  έφ'  ου  (εις,  -'^ο-^  ο 
ή  έν  ώ)  γίνεται  ή  στήριξι;.  \\φ.   'Γευδολουκιαν.   "Ερωτ.  15   άπαντι- 
κρύ  τ/^;   θεοΰ  καθεζόμενος  (ό  νεανία;)  δρθα;  έπ'    αυτήν    διηνεκώ; 
τας  τών  ομμάτων  ,3ολά;  άπήρειδεν  (  =  τ/);   συνηθεία;  εκάοφίονεΓ 
αύτ.  Θεών  διάλ.   20.  ?^  ού  γαρ   έθέλει  (ή  όψι;)  άφίστασθαι   ραδίω;. 
άλλ'  ενθ'  αν   άπερείση  τό  -ο^^τοΊ.   τούτου  έχεται  κτλ.   ^ Κοκ'^τοχ. 
Ζω.   Ίστ.  4.  5  τχΐ;  δ"  άκάνΗαις  ό  έχΐνος  χρήται  ώ;  ποσίν   ταύται; 
-'άρ    άπερειδόμενο;   και    κινούμενος    μεταβάλλει   τον    τόπον    κτλ. 
^■^^οΐ'^'^  ο    άπέρεισι;  καΐ  εις  βάθος  απολείπει  καΐ  μόνιμα  ίχνη.   απο- 
τυπώματα" πρβ.  Ηεόφρ. 'Φυτ.   Αιτ.  ().  9.   15.   Εμμένει   γαρ   μάλλον 
τα  ίχνη  τών  λαγών  δια  το  σφοδρώ;  άπερείδεσθαι   καΐ  ει;   βά- 
θος. Πλάτ.  Συμπ.   190  Α  οκτώ  τότε   ούσι  τοϊ;   μέλεσιν   άπερειδό- 
μενο ι  ταχύ  ίγίοοΊχο  κύκλω.   Πλουτ.  Καΐσ.  ΟΗ  καΐ  πολλοί  κατετρο)- 
θησαν  όπ'  αλλήλων  ει;  έν  άπερειδόμενο  ι  σώμα  πληγά;  τοσαύ- 
τας  ( =  έμπηγνύντες)  κτλ.   Τροπικο)ς  αύτ.   "ΗΗ.    Πμ    Κ   πάντα;  έπΙ 
*ΗΐΐΝΑ,  ΤΟΜ.    κς'  1  •* 
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τήν  τύχη  ν  καΐ  το  αυτόματο  ν  ά-ερείΟομένου  (τοϋ  άθεου) 
τους  όο'^ρμούς  ( =*έ7:ιρρί~τοντο;.  αναφερόντος).  ΤΟδ  Α  μέλο;  οέ  7.αΙ 
ρυθμός  καΐ  ορχηιι;  καΐ  φοή  -αραμειψάμεναι  τήν  α'ίαθησιν,  έ  ν  τ  ω 
χ  α  ί  ρ  ο  ν  τ  ι  τ/,ς  ψυχτ^,ς  ά  -  ε  ρ  ε  ί  ο  ο  ν  τ  α  ι  το  έκίτερ-έ;  καΐ  γαργα- 
λ-'ζον  (=στηρίζου^ΐ).  775  Ε  ουκ  έχοντες  ο"  οί  Αακεοαιμόνιοι  ο  τ:  η 
τον  Η'Μχο'/  ά-ερε  ίσο νται.  έκτος  ορών  έρριψαν  κτλ.  (=»τώ  τής  συν- 
ηθείας  'ττοΰ  να  ξεθυμαίνουν).  ΙΙρβ.  Σουίδ.  •ΚαΙ  άττε  ρε  ί  σααθ  αι. 
εκδαλεΐν,  έκκενώααι;  ώαττερ  εις  εκείνους  ,3ουλόμενοι  ά  -  ε  ρ  ε  ί  σ  α- 
α  θ  Λ  ι  τον  θυμόν.  ΚαΙ  'Ιώσηπος'  προς  τον  αίτιον  ά  τ:  ε  ρ  ε  ί  σ  α  α  θ  α  ι 
έ'λεγε  τήν  6  ρ  γ  ή  ν  (ά  π  ε  ρ  εί  σ  α  σ  θ  α  ι  ουν  έκκενώααι  κτλ).  ΙΙερικλ. 
32  Και  ψήφισμα  Λιο-είθης  εγραψεν  είσαγγέλλεσθαι  τους  τα  θεια 
μή  νομίζοντας  ή  λόγους  περί  τών  μεταραίων  οιόάσκοντας.  ά  π  ε  ρ  ε  ι- 
δομένος   εις   II  ε  ρ  ι  κ  λ  έ  α   οΓ  Άναςαγόρου  τήν  υπόνοια  ν. 

Κατά  ταϋτα  τό  παραοεο.  ^.ν-απεοειδό|.ιενοι  τιϊ  ιινήαπ  κάλλι- 
στα έχει  εν  τώ  περί  ου  δ  λόγος  χωρίω•  ετι  ο'  άπαντα  παρά  Πλουτ. 
καΐ  τό  ρ.  (ίυν-ε.πε^είδω•  Καϊσ.  8  Κάτωνος  δε  καΐ  τήν  ϋπόνοιαν 
άμα  τώ  λόγω  συνεπερείσαντος  αύτώ  (τω  Καίσαρι)  κτλ.  Κικ.  21 
είτα  δε;άμενος  Κάτων  καΐ  τω  λόγω  σιψοίρώς  συνεπερείσας  έπι 
τόν  Καίσαρα  τήν  όπόνοιαν  (δτι  και  έν  τοις  δυσΐ  τούτοις  χωρ. 
πρέπει  νά  άναγνίόσωμεν.  ως  και  έν  τω  κατά  πάντα  όμοίίρ  ΙΙερικλ. 
32,  συναπερείσαντος  καΐ  (ηη-απερείσαΓ,  ούναταί  τις  οΰ/ι  άπι- 
θάνως  νά  είκ.  Ώς  μετά  ταΰτα  ειδβν  ή  γρ.  (Τυνε.περείσπς  έν  τω  /(ορ. 
Κικ.  21  είναι  διόρθ.  τοΰ  Κοραή  έκ  παραβολής  προς  τό  χωρ.  Καΐσ. 
8  συνεπερείσαντος,  Οί  κο)δ.  παρέχουσι:  τναπερείσας^  (τυν(ΐπερ- 
ύείαας  ή  συναπερείσας). 

Διορθώσεως   χρήζουσι  τά  έπιφερόμενα  : 

1  26  Ε  (3 1 0.  4  κέ.)  κ  α  ι  κ  α  θ  ά  π  ε  ρ  ο  ί  π  ο  λ  λ  ο  ί.  νυν  μεν  αέρας, 
νΰν  δέ  χώρας  έπιμεμφόμενοι  νο7θ)δεις.  αποδημίας  τέ  τινας  λ  έ  γ  ο  υ- 
σιν.  εξαιρούμενοι  τ/^ς  αιτίας  τήν  άκρασίαν  και  φιληδονίαν  άλλ' 
ώσπερ  ο  Λυσίμαχος  έν  Γέταις  κτλ. 

καΐ  καθάπερ  -  λέγουσιν]  Πρόκειται  μεν  καθόλου  περί  πάντων  τών 
ανθρώπων  έν  τω  κεφαλαίω  τούτω  (9),  έ/.φράζεται  δε  ο  ίΐλούτ.  εις  τό 
α'  πληθ.  πρόσωπον  και  άνωτέρο)  (309.  27  κέ.)  ουτο)  και  ήμεΙς 
ουδέποτε  μ  ε  μ  ν  ή  μ  ε  θ  α...  έν  τε  τούτοις  γιγνόμενοι  π  ι  ε  ζ  ο  ϋ  μ  ε  ν 
κτλ.,  και  κατωτέρου  (310,    13),   δ  ι  ε  φ  θ  ε  ί  ρ  α  μ  ε  ν    διό   τό   έν  τω 
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μεταξύ  παρεμβληθέν  τριτοπρόσωττον  λένοι/οΊν   -αρέχε:   -ράγματα. 
Άντ"  αύτοΰ  ό  Μθζίΐ'ϊ^ο  συνεπίνεύοντος  και  τοΰ  \νγ1ί•    εικ.   λέγο- 
νίΓλ".    συντάτκον.    ώς   φαίνεται:    και.   καΒά-ερ    οι   ττολλοι   (κοιοΟσι). 
νΰν  μεν  αέρας  νΟν  δε  '/Ζ'ίροι.ς  έ-ιμεμφόμενοι  αποδημία;  τέ  τινας,   λέ- 
γομεν  6  ΗβΓοΙίθΓ  κατά  τήν   ^τυνήΟειαν   αύτοΰ   (άκολουΗεΐ   δε  και  ό 
Βερναρδ.)  έ;ήλειψεν  ά-λώς  τάς  λ.  (Ιαοδηιιίαο  τέ   τινας  λέγου- 
(Τίν.    Άλλ'  άντΙ  να  εύοδωΒγ^   το  χωρ..   ώ;   έςεδόθη.   δυ^χερέστερον 
κατέστη,   έςαλειφθέντος  τοΰ  XΌρίο'^  ρήμ.  τοΰ  ο    μίρο^ς  τοΰ  συμ-λε- 
κτικοΰ    λόγου:   πιεζονπεν    ΎφοοΊ.   τάς   αμαρτίας...    κα\    καΒάτζερ 
οι  πολλοί  κτλ. —  Πάντως  φαίνεται  οτι  έςέπεσέ  τι  τν^ς  αρχικής  γραφ. 
και  ϊσως  εύοδοΰται  το  /(ορίον  αυμπληρούμενον  ώδε  :  πιεζοΰμεν  σφό- 
δρα τάς  αμαρτίας...  και  καθάπερ   (παίδες)  οί  πολλοί  νΰν  μεν  αέρας 
νΰν  δε  "/(όρας  έπιμεμφόμενοι  νοσώδεις  επιδημίας  τέ  τινας   λέγουσιν. 
εξαιρούμενοι  κτλ.  ήγουν  καΐ  καΒάπερ   παίδες   οί   πολλοί  (ημών)  νΰν 
μεν  αέρας  νΰν  δε  χώρας  νο7θ)δεις.   προσέτι  επιδημίας  τινάς   έπιμεμ- 
φόμενοι   λέγουσιν.    έςαιρούμενοι    τ/^ς    αιτίας   κτλ.    Έν   αντιδιαστολή 
προς    το    πιεζοΟιιεν    το    λέγοι/ίΠν.   (οί    πολλοί    ήμών=λέγομεν) 
είναι    άπαραίτητον.    τ.    ε.    άποκρύπτομεν   τάς    αμαρτίας    ημών    καΐ 
καΒάπερ    παίδες    αέρας    και    χώρας    νοσ(-')δεις    ή    επιδημίας    τινάς 
λέγοντες  πλάττομεν   ή   προφασιζόμεΒα   κτλ.    Φαίνεται  οτι  ό   ΙΙλούτ. 
ούτως  εκφραζόμενος  έν  νώ  είχε  την  φυσική  ν  τών  παίδων   συνήΒειαν 
νά  άποκρύπτωσι  τά    σφάλματα   αυτών,   παν  άλλο  αιτιώμενοι  ή  εαυ- 
τούς. Χάριν  της  παρομοιώσεως   καθάπερ  π  ιϊ^ες  πρβ.    112   Ρ(  = 
ΙΙλάτ.  ΙΙολιτ.  10.    β04  Ο)  ού  δεΐν   ούν  προσπταίσαντας  καΒάπερ 
π  α  Ι  δ  α  ς   έχομένους  τοΰ   πληγέντος  ^οάν.άλλ'  έΒίζειν  κτλ. 

16:'3  Α  πληγαΐς  κολάζονται  καΒάπερ  παίδες  άμαρτάνοντες. 
ΙΙλάτ.  Νόμ.  11.  9οο  Ο  μηδέ  καΒάπερ  π  α  ΐ  δ  α  ς  τους 
πολλούς   τών  άνΒρώπων  δειμαίνοντας  φοβεΐν. 

127  Α  (310.  18  κέ.)  ουδέ  γάρ  άγαν  το  ύγιαίνον  σώμα  φύ- 
σει μεγάλας  έπιΒυμίας  ουδέ  δυσπειΒεΙς  ούδ"  άσυνήΒεις  ουδέ  δυσεκβιά- 
στους  κτλ. 

άγαν  -  φύσει]  ΚαΙ  κατά  τήν  παραδεδομ.  ταύτην  γραφ.  εύοδοΰται 
ϊσως  τό  χ^Αψ'ΛΊ,  αν  τό  \\5αζ\  άποδοΒή  διά  τοΰ  γεννιισει  ^ί^ικ'ί. 
ώς  ό  \νγη  έκδέχεται•  ό  Χγΐ.  μεταφράζει  αυτό  δΓ  ένεστώτος.  'Ο 
Κθίδΐίθ  '^τΛ-τοΊ  τήν  γραφ.  νομίζων   άντΙ  άγαν  το  είκ.  πγαται.  ό 
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Μαάν.  ούοέ  γαρ  γέννα  το  ύγ.  σώμα,  ό  ΓΙαπαβααιλείου  ου  δεϊ  γαρ 
πγΓ,η',  ό  ΗθιόΙίθγ  ες  ιοίας  οιρρ^.  έξέδ.  ουίέ  γάο  άν  τ6  ύγιαίνον 
σώμα  φύαει(ε)  μεγάλας   έ-ιθυμίας  κτλ. 

ϊαως  γραπτ.  ουοε  γαρ  έγείοει  (ή  ούδ'  εγείρει  γαρ)  το  ύγιαΐνον 
σώμα  φύσει  μεγάλας  επιθυμίας.  Πρβ.  61  Ε  τών  σιτίων  εστ:ν  ά... 
αιοοΐα  παρακινεί  και  κοιλίαν  εγείρει  και  σάρκα  ποιεί  σαΟράν  κτλ. 
Ξενοφ.  Συμπ.  2.  24  ό  οίνος...  τάς...  φιλοφροσύνας  ο)σπερ  ελαιον 
φλόγα  εγείρει. 

127  Ο  (311,  20  κέ.)  διό  δει  μ^^  καθάπερ  οι  ά  γ  α  Η  ο  Ι  ναύκλη- 
ροι  πολλά  δι'  άπληστίαν  έμβαλλόμενοι.  τούντεΰθεν  ήδη  διατελοϋσιν 
άντλοΰντες  και  ΰπεςαιροΰντες  τήν  θάλατταν  οί  αγαθοί]  ϋάντες  οί 
κώδ.  και  οί  άλλοι  έκδόταΐ"  άντ'  αΰτοΰ  ό  ϋαΙ)ηθΓ  έξέδ.  οί  χ<ιι;οί, 
ο  δε  Βερναρδ.  οί  άπλοοι  (?δ.  Άθην.  ΙΓ'  σ.  δ18  καΐ  (35ο)•  ό  λΥγΙ^• 
είκ.  οί  άθλιοι  δπερ  εγκρίνει  και  ό  ^,  ^.  Η&ΓΐηΐΒΠ.  Άδιστάκτο)ς 
γραπτ.  οί  (οΰκ)  αγαθοί  κτλ.  Πρβ.  Ξενοφ.  Οίκον.  6,  Ιο  τους 
μεν  γαρ  αγαθούς  τέκτονας.  /αλκέας  αγαθού  ς.  ζωγράφους 
αγαθούς,  άνοριαντοποιούς  καΐ  τα  άλλα  τα  τοιαύτα.  Κ.  Π.  Ι.  0. 
22  ην  γαρ  |ϋούλη  μη  ων  αγαθός  γειοργός  δοκείν  είναι  [ά  γ  α- 
θ  ό  ς],  ή  ίππεύς  ή  ίατρός  ή  αυλητής  ή  άλλ'  ότιοΰν  κτλ.  'Ιπποκρ.  π. 
'χ\έρ.,  ύδ.  κτλ.  §  10  (άνδρες)  ουκ  αγαθοί  πίνειν  ι  ιδ.  παρατήρ. 
13δ  Ο). 

129  Ο  (136.  1δ  κέ.)  διό  οεΤ  σκοπεΐν  οίς  άν  ταΟτα  συμπίπτη  και 
μνημονεύειν  δτι  (^τι)  σωματικόν  έστιν  αίτιον  υποστολής  τίνος  ή  κατα- 
κράσεως  δεόμενον. 

Ούτοί  συμπληρωτ.    ίσως  τό  •/ωρ'.ο\ι. 

129  Ο  (316,  19  κέ.)  Χρήσιμον  δε  πάνυ  καΐ  το  τους  φίλους  έπι• 
σκεπτόμενον  άσθενοΟντας  έκπυνθάνεσθαι  τάς  αιτίας  μή  σοφιστικώς 
μηδέ  περιέργους  ενστάσεις  και  παρεμπτίόσεις  και  κοινότητας 
λαλοΰντα  καΐ  παρεπιδεικνύμενον  ιατρικών  ονομάτίον  καΐ  γραμμάτων 
έμπειρίαν.  άλλα  ταυτί  τα  φαΟλα  και  κ  ο  ι  ν  ά  μή  παρέργοκ  άκού- 
οντα  κτλ. 

"Αντί  κοινότητας  πάντως  γραπτ.  καινότητας.  τ.  έ.  μή  καινό- 
τητας  ιατρικών  ονομάτων...  άλλα  ταυτι  τα  φαΟλα  και  κοινά  (=  πα- 
σίγνωστα)... πλήθος  ήλίωσιν  κόπον  άγρυπνίαν  κτλ:  Πρβ.  1068  Ο 
οί  δ'  (ΣτωϊκοΓ)  οΰτως  έπιθυμοΰσιν  άεί  τι  παρά  τάς  κ  ο  ι  ν  ά  ς  εν- 
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νοίας  φαίνεαθαί  λέγοντες,   (οιτε  -ολλά/.ι;   έςίσχασΟαι  •ΛαΙ  τον/   ίοίων 
επιθυμία  κ  α  ι  ν  ο  λ  ο  γ  ί  α  ς. 

129  Ε  (^517,  10  κέ.)  αν  γαρ  εν  πόσεσι  και  π  ρ  ο  σ  φ  ο  ρ  α  ΐ  ς  ή 
τισι  πόνοις  καΐ  άταςίαις  έτέραις  τυγχάνωμεν  γεγονότες  κτλ. 

ΆντΙ  τοΰ  ποοσ'ϊ^οοαΐςπάντως  γραπτ.  συμπεοΐί^οοαϊς  ώς  ο'ί,- 
λον  εκ  των  έπεςηγηματικώ;  έπιφερομένων  (15  κέ.)  μετά  ο'  ο"ίν(θ7ΐν 
καΐ  σ  υ  μ  π  ε  ρ  ι  φ  ο  ρ  α  ν 

130  Α  (318,  2  κέ.)  ώ^περ  ό  φήσας  μηδέν  γράφειν  τϊαραΗαλασ- 
αίοις  περί  όοόντων  έοίοαξε  τήν  ^ρζίτκ  οϋτω  καΐ  φιλολόγοις  φαίη 
τι;  αν  μή  γράφειν  περί  γυμνασίϋ)ν. 

Το  διδόντων  πλημμελές"  ό  ΗθγοΗθγ  μεταγράψας  το  χ(ι)ρ.  έ: 
ιδίας  διορθ.  έξέδ.  περί  ^οατρών  ι^διδάςειν  γαρ  τήν  χρείαν),  ΧΥγΙ!;. 
διδάξαι  γαρ  τήν  χρείαν  οϋτω  κτλ.•  ό  Βερναρδ.  είκ.  περί  τριοδόν- 
των.  "Ισως  γραπτέον :  μηδέν  γράφειν  παραθαλασσίοις  περί  άλών 
αυτήν  έδίδαξε  τήν  χρείαν  ούτω  κτλ.'  ΙΙρβ.  3(53  Ε  διό  τήν  τ  ε 
θάλασσαν  οι  ιερείς  (των  Αιγυπτίων)  άφοσιοΟνται  και  τον  ά  λ  α 
Τυφώνος  άφρόν  καλοΰσι...  έπΙ  τραπέζης  άλα  μή  προστίθεσθαι  και 
κυβερνήτας  ου  προσαγόρευουσιν.  δτι  χρώνται  θαλάττη  καΐ  τον  ,^ίον 
από  τής  θαλάττης  έχουσιν. 

685   Ρ   οΐμαι   δε    και  τήν   Άφροδίτην   άλιγενή    τους  ποιητας 
προσαγορεύειν...  ώς  ά  π  ό  θαλάττης   έχούσης  τήν  γένεσιν.    εις  το 
των   άλω  ν  γόνιμον  αίνιττομένους.  854  Ο  αί  Μενάνδρου    κίομωδίαι 
άφθονων  ά  λ  ώ  ν   καΐ  ιερών  μετέχουσιν.    ωσπερ  έ;  εκείνης  γεγονότων 
τής  θαλάττης.    εξ  ών  Αφροδίτη   γέγονεν.  Άθήν.  <).  3(ί<>  Β  και 
άλας  δε  ήδυσμένους  όρώ  έν  άλλαις  παροψίσιν.  Άνηδύντων  δέ  άλών 
πλήρεις  οι  κυνικοί,  παρ'  οΐς  κατά  τόν  Άντιφάνην.   λέγει  δ'  έν  Κ(ο- 
ρύκο)  τις    άλλος    κύων    των    θαλαττίων    δ'  άει  δψων    έν  έχομεν. 
διά  τέλους  δέ  τοΰθ',   άλας  κτλ.   Συνεσ.   Έπιστ.    147  μή  λόγον  άλ- 
λως  οίηθής,   τό   μηδέ    μέχρις  άλών  τους   δεΰρο    κεχρήσθαι  θα- 
λάττη.  '^Άν  ή   εικασία  μου    ττερΐ   άλών   δεν   είναι  εσφαλμένη,   τό 
άνέκδοτον  παραΒαλαΓΤσίοις  ιιη  γοάΊ,.ειν  περί   άλών  ϊσον  δύνα- 
ται τώ  παραλίοις  ηη  γρά(|)ειν  περί  άλών    διότι  ()(ίλασ(Τα  και 
(ΊλΓ    είναι    ταυτόσημα.    Κατά  τόν  αυτόν  δέ  τρόπον  ό  ΙΙ/.ούτ.  λέγει 
(|)ΐλολόγοις.  .    ^^ιίι  γράΊ>ειν    περί    λόγου,  τ.  έ.  περί  γυμνασίο.ν 
διά  τοΰ  λόγου  περαινομένων. 
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ΙοΟ  Β  (οίΗ.  11  κέ.)  όν.  μ^ν  γαρ  'σ/ύν  οίοω:?ι  το  πνεύμα,  ζη- 
λοϋαιν  ο:  άλεΐπται.  του;  άθλητάς  κελεύοντες  άντερείίειν  ταΐ;  τρί- 
ψεαι  καΐ  τταρεγκότττειν  τείνοντας  άεΐ  τα -λασσόμενα  μέρη  καΐ  ψη- 
λαφώμενα  τοΟ  αιόματο;. 

-αρεγκόπτειν]  Ούτως  οΙ  κώο.  ιό  Α  έν  τη  ωα  τ^αρακάμτζτε'.ν.  Τΐΐΐ'Π. 
παρακαλύπτειν).  Άντ'  αύτοΟ  ό  Μβζ.  ε•κ.  το  πνεΰμπ  έπέχειν, 
ό  ννγΙΙ.  θέλει  π<ιοακάιιπτειν,  οέν  νομίζει  δ'  ομο)ς  ολιο;  άπόβλη- 
τον  καΐ  τό  παοεγκόπτειν,  δπερ  τηρεί  αυτός  τε  και  ό  ΗιιΙΙβη  και 
ό  ΗβΓοΙίθΓ,  ό  Οαΐ3ηθΓ  ε:έο.  παρακάμπτειν,  ό  οέ  Βερναρο.  ες 
είκ.  τοΰ  Μ^άν.  έξέο.  παοεγκάητειν. 

Τό  υπό  των  κωο.  πάντων  παραοεοομ.  πα  »εγ  κόπτει  ν  φαίνεται 
ότι  είναι  τό  μόνον  ορθόν.  συμπληροΟν  και  οια^αφοΟν  κατά  την  συν- 
ήΗειαν  του  ΙΙλουτ  τό  προηγούμενον  συνώνυμον  άντεοείοειν  "Οπως 
αί  τρίψεις  γίνωνται  καλώς,  κελεύουσιν  οί  άλείπται  τους  άθλητας  να 
φέρωσιν  εις  τάς  τρίψεις  ι'είς  την  κατά  τάς  τρίψεις  πίεαιν.  τ.  έ.  έρει- 
σιν)  άντίστασιν  (άντέρεισιν;  και  να  παρεμβάλλίοσιν  ώς  πρόσκοιιμα 
τείνοντες  άεΐ  τα  πλασσόμενα  καΐ  ψηλαφώμενα  μέρη  τοΰ  σίόματος' 
τούτο  οϊ  γινόμενον  οιά  της  καθέςεως  τοΰ  πνεύματος  δεικνύει  συν- 
άμα και  την  ίσ/ύν  αύτοΰ.  ΙΙρβ.  τό  υπό  τοΰ  ΥΥ}^!;!;.  παρατιΒέμενον 
παρεμφερές  χωρ.  Ι.  4.  ρ.  098  (της  έκό.  αύτοΰ;  παρεγκόπτομεν 
έ'σθ"  ότε  τό  πνεΰμα,  καν  τα  μέρη  τοις  οεαμοίς  οιαλαμβάνηται. 
χεραι  σφόδρα  πιέζομεν  ιστάμενοι  (<^έν)>ιστάμενοι  ΧΥγΙΙ.)  προς  την 
διάδοσιν  τοΰ  πάθους.  —  "Οτι  ούτε  τό  .παρακάμητειν  ούτε  τό  πα- 
ρεγκάπτειν,  αλλά  τό  παοεγκόπτειν  των  κωδ.  μόνον  εύαρμοστεϊ. 
πείθει  ημάς  και  'έτζρο^^  Ά^'^Ρ-  '^^^'*  "^^•  '^^'^  ΙΙλουτ.  59  Ο  άλλα  ταυτά 
τοις  των  γυναικών  προσκεφαλαίοις  δρώσαν  (την  τοΰ  κόλακος  παρρη- 
σίαν),  ά  δοκοΰντα  ταΐς  κεφαλαΐς  άντερείδειν  και  άντέχειν  έν- 
δίδωσι  καΐ  ύπείκει  μάλλον  (άνάλογον  προς  τό  προκείμενον  άχ'τέχείν 
είναι  τό  έν  τω  εξεταζομ.  χωρ.  παρεγκόπτειχ') 

'Έγκόπτων  έμποδίζων.  διακωλύων"  και  '  έγκοπήν  ενεδρον  έμ- 
πόδιον'  και  έγκόπτεΐ'  ανακόπτει""  Ησύχιος. 

Ιοί  Α  (ο20.  15  κέ.)  μεγάλης  δε  φλεγμονή:  και  σκληρας  γενο- 
μένης, τόν  πόνον  ού  φέρίον  άνεδέ:ατο  τομήν  έςο)θεν  ,^αθείαν  ή  μεν 
ούν  άκανθα  δια  τοΰ  τραύματος  έςηρέθη.  τό  δε  τραΰμα  χαλεπόν 
γενόμενο  ν  και  ρευματικό  ν  άνείλεν   αυτόν. 
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ΆντΙ  τοούματος  άναγνωστ.  "ίσως  τρήματος•.  Ώσαύτω;  καΙ  (ί'.Ιί) 
Ό  άντΙ  τρ(.)θείσης  ουκ  άπιθάνως  ό  Ν3ΐ)βΓ  είκ.  τοηθείσης  εν 
Μαρκελλ.  15  τυημάτων  διώρθ.  ό  ΑηιγοΙ  καΐ  Ετγπη  άντΙ  τοΟ 
τΐαραοεοομ.  τραυμάτων    "Τρήματα-   τρυττήματα".   Ησύχιος. 

131  Ο  (ο 21.  5  κέ.)  ή  δε  Βερμολουσία  δίδωσι  πολλήν  συγγνώ- 
μην.  Ού  γαρ  το'^οΰτο^/  εΰτονίας  ύφαφε•  καΐ  ρο)μης,  δσον  ωφελεί 
προς  ΰγίειαν.  ένδόσιμα  ττ^  -έψει  καΐ  μαλάκα  -αρέχουσα.  τοις  δε 
την  ττέψιν  διαφεύγουσιν,  αν  γε  δή  μή  τΐαντά-ασιν  ώμα  καΐ  μετέωρα 
μείνη,  διαχύσεις  άλύπους  παρασκευάζουσα  κτλ. 

Άντι  μαλακά  ό  ΗβΓοΙίΘΓ  έξ  ιδίας  είκ.  έςέδ.  μα?^ακτνκά,  δπερ 
καΐ  ό  ^.  ^.  ΗΒΐΊιηειπ  ως  εύστοχον  εγκρίνει.  ούχΙ  καλώς.  Πρβ.  130 
Ο  κινούσα  μαλακώς   και   διαφοροΰσα  τιράως  τήν  φωνήν. 

132  Ο  τήν  τε  δύναμιν  τοΰ  οϊνου  ποιοΰντα  μαλακωτέραν.  αύτ. 
Ο  Ε  άλλως  δε  θερμό  ν  ύδωρ  (αν)  πίωμ^ν  μετά  τους  κό-ους  και 
τάς  διατάσεις  καΐ  τα  καύματα,  χαλάσματος  και  μαλακότητος  αί- 
σθανόμεθα  τζερι  τα  εντός.  134  Ε  των  σιτίων  ενια  μαλάκας  ένδι- 
δόντα  προθυμίας  και  διαλύοντα  ~ρ%ΜΖ  κτλ.  "Ισως  συμπληρίοτ.  τό 
χωρ.:  ένδόσιμα  ττ^  -έψει  και  μαλακά  -αρέχουσα  {τα  σιτία),  τοις  δε 
τήν  πέψιν  κτλ.  Πρβ.  (τό  ανωτέρω  -αρατεθέν  χωρ.  134  Ε),  κατω- 
τέρω (26)  καΐ  τα  μεν  στερεά  καΐ  ττολύτροφα  των  σιτίων.  οίον  τά 
κρεώδη  κτλ.  132  Α  έτέροις  σιτίοις  χρήσθαι  καΐ  δψοις  κτλ..  133 
Ό  μή  συμφορήσαντας  εις  τό  σώμα  τά  σιτία...  |ίαρύνειν  τήν  -ίέψιν. 

134  Ε  (329,  9  κέ.)  υφισταμένης  οέ  κοιλίας  ουδέν  φάρμακον  οίατών 
σιτίων  ένια  μαλάκας  ένδιδόντα  προθυμίας  καΐ  διαλύοντα  πράως  κτλ. 
Τό  προθυιιίας  πλημμελές"  άντ'  αύτοΰ  ο  «Τ.  >].  ΗατΙπιπη  είκ. 
πέιίτεις  ή  τι  παραπλήσιον.  Πάντως  γρ.  .παραμι/θία( .  Πρβ.  εν  τοις 
έμπροσθεν  (327.  21  κέ.)  έμέτους  δε  καΐ  κοιλίας  καθάρσεις  ύπό  φαρ- 
μάκων, μιαρά  'παραμύθια  πλησμονής"  κτλ..  132  Ο  τραχύτερα 
ποιεί  καΐ  παροξύνει  (ό  οΐ'/ος)  τά  πεπληγμένα,  παρηγοριάς  δεόμενα 
και  λειότητος  κτλ.  Θεμιστ.  22  κόλασις  γάρ  ουκ  ην  ό  έςοστρακι- 
σμός.  αλλά  παραμυθία  φθόνου  και  κουφισμός  κτλ.  Λίων  ο 2  οίς 
(ξεναγοίς  καΐ  μισθοφόροις)  αί  καθ"  ήμέραν  πλησμοναι  κα'ι  απολαύ- 
σεις παραμυθία  των  πόνοίν  καΐ  των  κινδύνο^ν  είσί. 

134  Ρ  (329.  19  κέ.)  Άλλα  τούτους  μεν  έατέον  οί  δ"  άγαν  αύ 
πάλιν  άκριοεις  καΐ  τεταγμένας  τινάς  εκ  περιόδου  κριτικάς  έμόάλ- 
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λοντες  ασιτίας  ούκ  ορΒώ;  τήν  φύσιν  μή  οεομένην  διδάσκουσι  ζεΐαθα: 
συστολή;  καΙ  -οιεΐν  άναγκαίαν  τήν  ουκ  άναγκαίαν  ύφαίρεσιν  εν 
καιρώ  ζητούμενον  εθος  άπαιτοΟντι. 

"Γττο-τον  τό  κοιτικάς.  Ό  \Υγίί.  έκοέ/εται  αυτό  %ί^Ίλ-{οί  τω 
κρίσιμος  (και  σπανιώτερον  κριτικτι)  ήιιιίρα  τζερί  τών  νόσ(ον  τοΐ; 
τταρά  τοϊ;  ιατροϊς  εύχρηστοΰντι,  εικ.  ο"  δμιος  κάλλιον:  εκ  περιό- 
δου κοιτικπς  οοηνθΓβίοιίθ  Γΐα^δί  άθΟΓβΙοΐΜΒ.  ΆντΙ  ζητούιιε- 
νον  έθος  ό  Μβζ.  είκ.  δια  |ΐόνον  έθοΓ,  δπερ  οέν  ά-οοέ/εται  ο 
\νγΙΙ..  ΰττοστηρίζει  οέ  τήν  -αραοεοομ.  γρ.  ζητούμενον,  7:αρατΥ(- 
ρών  (:μΐΗθ8Ϊ(;£ΐ  οοηβαοΐϋάο,  βδΐ  αάδοΐΐίΐϊπ,  έτιείσακτο;.  ηοη  πη- 
ΙιΐΓ&ϋδ.  Ι1λημμελτ|  δε  κρίνει  τν^ν  γρ.  ένίων  άντιγράφ.  (ΥθηθΙ  Ροΐ. 
»ΤαηιιθΙ.)  άπίπδευτοϋντι  άντΙ  άπίΐιτοϋν  τι.—  ΈμοΙ  οϋ/Ι  ά-ίΗα- 
νον  φαίνεται  δτι  το  παραδεοομ.  κριτικός^  είναι  πλημμελέ;  και  άντ' 
αύτοΰ  άναγνωστ.  καΟαρτ.ικάς.  ήγουν  λυσιτελείς  -κι^ος  κάθαρσιν.  τ. 
ε.  αποφυγήν  της  πλησμονής  και  θεραπείαν  και  διατήρησιν  καλής 
ύγιείας.  Τοΰτο  τούλά/^ιστον  ούναταί  τις  να  είκ.  εκ  τε  τών  συμφρα- 
ζομένων του  Ί}\^'^'λ>}•.  τήν  φύσιν  μή  '^^ζο\^^ψι^Ί  διδάσκουσι  οεϊσθαι  συ- 
στολής και  ποιεϊν  άναγκαίαν  τήν  ούκ  άναγκαίαν  ύφαίρεσιν  κτλ- 
και  εκ  τών  λεγομένων  έμπροσθεν  έν  τώ  22  κεφ.  έ'τι  συμφανέστερον 
γίνεται,  δτι  πρόκειται  περί  καθάρσεων,  ήτοι  καθαρτικών  ^^οηθη- 
μάτων.  έκεΐ  μεν  φαρμάκίον,  ένταϋθα  οέ  (ίσιτιών  περιοδικών.  ΙΙρβ- 
(327.  21  κε.)  έμέτους  δε  και  κοιλίας  καθάρσεις  υπό  φαρμάκ(ον 
μιαρά  "παραμύθια  πλησμονής \  άνευ  μεγάλης  ανάγκης  ού  κινητέον 
κτλ.  (328,  21  κέ.)  ενιοι  του  παντός  διαμαρτάνουσιν...  εις  τό  σώμα 
κόκκους  τινάς  Κνιδίους  και  σκαμωνίαν  και  δυνάμεις  άλλας  άσυγκρά- 
τους  και  αγρίας  και  καθαρμού  δεομένας  μάλλον  ή  καθήραι  τήν 
φύσιν  δεομένας  κτλ.  Χάριν  τοΟ  καθαρτικάς  πρβ.  999  Ρ  τον  ούν 
έλεγκτικόν  λόγον  ώσπερ  καθαρτικό  ν  έχων  φάρμακον  ό  ^Σωκράτης 
αξιόπιστος  ην  κτλ. 

135  Ο  (330,  17  κέ.)  προς  ουδέν  γαρ  έαυτώ  χρήσαιτ'  αν  τις  ύγι- 
αίνοντι  -^^^ζΙττοΊ  ή  προς  πολλάς  και  άφιλανθρο)πους  πράξεις. 
και  άφιλανθρώπους)  'Νοη  £ΐιΐδΐΐ8  δΐιιη  ιήιιΙ&γθ,  ιιΐ  ΐη  οπιηΐδ 
Ην)ΓΪδ  ρΐΌΓΐϊΙιΠΏ:  ίοΓίθ  ιμιίά  βχοΐίϋΐ,.  Χ3Μ8ηοΙθΐ•  φιλάνθρωπους 
νβΓίθΠί^ο  Γβ^1(ι^^^^ί,:  (μιοιΐ  ρΐΌΐ)ϋ.  ΚοιΙθ  μΐΌ  πολλά  Ιβ^θΐκΐιιηι 
πολιτικά. '    λΥ^^ΙΙ     καΐ   ό   ΟϋΙ)ηθΓ    έξέδ.   ά^ιλανθριόπους,   ό   δέ 
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ΗιιΙΙ.  και  ΗθγοΙιθγ  ί|)ΐλανθρώπους'  κατά  την  μετάφρ.  τοϋ  Χγΐ. 
Κατά  τον  Βερναρο.  οί  κώο.  παρέχουαιν  Κ(ΐ1  ον  ί()ΐλη\•Βρο')πους, 
αυτός  δε  έξέο.  έξ  ιδίας  διορθ.  ώς  αύ  ίάντί  κα\  οϋ)  φιλανθριό-ους. 
Φαίνεται  οτι  ή  αρχική  γρ.  είναι  και  φιλανθοο').που"  .ώς  6  Χγΐ. 
μετέφρασεν  ή  ϊσως  -ιΗανώτερον  κα\  (^ούκ^  π(})ΐλανθρ(όπονς•.  "Κ-' 
οΰδενΐ  λόγω  δύναται  να  Ηυσιασθ^  ό  κα\  συνδέων  κατά  την  γνο)στήν 
έν  τω  "Ελληνι  λόγω  χρήσιν  το  έπίΗ.  Γί(3Λ.ι;ς•  προς  εν  ή  τΐλείονα  έκΐ- 
φερόμενα  επίθετα.  Πρβ.  Πλάτ.  Φαΐδρ.  244  Β  αϊ  τ'  έν  Λωδώνη  ίε- 
ρειαι  μανεΐσαι  μεν  πολλά  δ  ή  καΐ  καλά...  τήν  Ελλάδα  ειργά- 
ιαντο  αύτ.  ^υμπ.  175  Ε  οΐμαι  γάρ  με  παρά  σου  π  ο  λ  λ  γ,  ς  και 
καλής  σοφίας  πληρωθήσεσΟαι.  Ξενοφ.  "Απομνημ.  2.  ί<.  •»  ό  δε 
συνειδώς  αύτω  πολλά  και  πονηρά  πάντ'  έποίει  κτλ.,  αύτ.  ο? 
11.  4  θεραπαίνας  π  ο  λ  λάς  κ  α  ι  ε  ύ  ε  ι  δ  ε  ΐ  ς  κ  α  Ι  ουδέ  ταύτας 
ή  μέλη  με  ν  ας  κτλ.  (ενίοτε  αντιστρόφως,  οίον  Λυσί.  24.  Ιϋ  συλ" 
λέγεσθαί  φησιν  ανθρώπους  ώς  έμέ  πονηρούς  και  7ζολλο^^^ 
κτλ.  Δημοσθ.  ο  Γ.  57  πολλά  και  δεινά  πέπονΗας :...  τον  γε 
δεινά  σε  κ  α  ι  π  ό  λ  λ  "   είργασμενον). 

Ώς  γνωστόν  δε  πολλάκις  γβρί'/  λιτότητας  άντι  καταφατικούς  εκφρά- 
σεως γίνεται  χργ/σις  της  αντιθέτου  αρνητικώς  λαμβανομένης.  Γΐρ6.  27 
Β  της  Πηνελόπης  τοις  μνηστήρσι  προσοιαλεγομένης  ούκ  άπανθρο)- 
πως.  141  Β  διελέχθη  προς  αυτήν  ούκ  άγεννώς  ούδ'  ά συνετώς 
(= γενναίως  και  συνετώς),  136  Ε  των  ηδονών  τάς  ούκ  αναγκαίας 
(=τάς  περιττάς)  Σοφ.  Αϊ.  551  καΐ  γένοι'  αν  ού  κακός  (=άγα- 
θός;.  και  πλχ.  (ίδ.  χωρ.  127  Ο  και  τήν  παρατήρ.).  Ούτω  και  ούκ 
ά(|)ΐλ(ΐ\  θ^ο)πους•  έν  τω  έςεταζομ.  7θ)ρ.=φιλανθρώπους. 

138  Ό  (338,  11  κέ.)  Έν  Βοιωτία  τήν  νύμφην  κατακαλύψαντες 
άσφαραγοονια  στεφανοΰσιν  εκείνη  τε  γάρ  ήδιστον  εκ  τραχυτά- 
της  άκάνθης  καρπό  ν  άναδίδωσιν,  ή  τε  νύμφη  κτλ. 

άσφαραγωνια]  Ούτως  οι  κώδ.  (ή  άσπα(3αγωνκΙ)  και  αΛ/.οι  ιϊα.τκι- 
ράγο^ν  ία.  Ό  ΗυΙΙ.  έςέδ.  οίσφοαγωνια,  ό  δε  ΗθγοΙιθγ  (Ια(()ρα- 
γία  "Γποπτος  ή  γραφή'  διότι  ούδαμοϋ  άλλοθι  άπαντα  ή  λέςις.  Τοϋ 
(ΐσπαοάγου  (Άττ.  άσφαράγου)  παρά  Πλουτ.  μνεία  γίνεται  έν  "Ηθ. 
553  Ο  γεωργός  ούκ  έκκόπτει  τήν  άκανθαν.  αν  μή  λάβη  τ  ό  ν  ά  σ  π  ά- 
ραγον  (καρπόν),  (363  Ι)  άντι  δ'  άσπαράγου  γητειά  και  σκο- 
λύμους  παρασκευάζομεν  κτλ.,  ΚαΙσ.   17   τοΟ   δειπνίζοντος   αυτόν  έν 
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Μεοιολάνω  ξένου  Οϋαλλερίου  Χίο'ηος  τταρχθέντος  ά  σ  -  ά  ρ  α  γ  ο  ν  καΐ 
μύροΊ  άντ'  ελαίου  κατα/έαντος  κτλ.  Άσπάραγος  δε  είναι  ού  μό- 
νον ό  κχρ-ός  άλλα  καΐ  το  φυτόν,  όπερ  καΐ  άσπαραγια  (άσφαραγια) 
μετά  τη;  ρίζηςκαΙτοΰκαυλοΟ  λέγεται.  Πρβ.  θεόφρ.  Φυτ.  Ίστ.  ϋ,  4.  '2 
όοέ  άαφάραγος  βαθύρριζόν  τε  ευ  μάλα  καΐ  πολύρριζον  -υκναΐς 
ταΐς  ρίζαις...  άναβλαστάνει  οέ  ό  καυλός  έκ  της  ά  σ  φ  α  ρ  α  γ  ι  ά  ς  του 
ήρος  καΐ  έοώοιμός  έστιν.  ΆντΙ  (1σι|)αραγωνια  6  Βερναρο.  εΐκ. 
(1σ<1)(ΐραγίο.  Έμοι  πιΒανώτερον  φαίνεται  οτι  το  πλημμελές  άθ<^α- 
ραγιονια  προηλΒεν  εκ  παραφθορά:  τ^^ς  αρχικής  γραφής  άσ'Ι^α- 
ράγω  (γ)  άσπαράγω)  ταινία  στεφανοΰσιν'  —  ήγουν  καταλύψαντες 
άσφαράγω  την  νύμφην  (τ.  ε.  την  κεφαλήν  της  νύμφης;  στεφανοϋαι 
ταινία.  Πρβ.  Περικλ.  28  καταβαίνοντα  δ'  αυτόν  (τοΊ  Περικλέα)  άπό 
τοΰ  βήματος  αί  μεν  άλλαι  γυναίκες  έδεξιοϋντο  καΐ  σ  τ  ε  φ  ά  ν  ο  ι  ς 
άνέδουν  καΐ  ταινίας  ιο^περ  άθλητήν  νικηφόρον  κτλ.  Πλάτ. 
Συμπ.  212  Ε  ταινίας  έχοντα  έπι  της  κεφαλής  πάνυ  πολλάς. 
Λες.  ρητ.  Ββΐίΐί.  Αηβοίΐ.  308,  γ3  Ταινία,  στέφανος  δάφνης 
έρίο)    δεδεμένος. 

139  Β  (339,  24  κέ.)  Τήν  Πασιφάην  άπιστοΰσι  [3οός  έρασθήναι 
,'ίασιλεΐ  αυνοΰιαν,  ένίας  όρώται  τους  μεν  αυστηρούς  καΐ  σιόφρονα: 
,ϊαρυνομένας,  τοΙς  δ'  ες  άκρασίας  καΐ  φιληδονίας  κ  ε  κ  ρ  α  μ  ε  ν  ο  ι  ς 
ώσπερ  κυσίν  ή  τράγοι;  ήοιον  συνούσας.  "Αντί  κεκραμένοις' 
-κωδ.  τίνες  παρέχουαι  κρευαμένοις,  άλλοι  δε  κρεμαμέλ'ων. 
Ό  Ηθΐ'οΙίθΓ  έξέδ.  εξ  είκ.  τοΰ  Κοραή  κεκρατηιιένοις,  'ίαωζ 
άνευ  ανάγκη;"  τό  παραδεδομ.  κεκραιιένοις  άντιδιαατελλόμε- 
νον  πρό;  τό  αυστηρούς  έχει  καλώς.  Πρβ.  142  Β  αν  δ"  άρα 
φύσει  τις  αυστηρά  και  άκρατος  γένηται  και  άνήδυντος, 
εύγνωμονεΐν  δει  τόν  άνδρα  κτλ.  Έκδεχου:  τοις  δ'  εξ  άκρασίας 
(  =  ακράτειας)  καΐ  φιληδονίας  οίσπερ  κυσιν  ή  τράγοις  κεκραμένοις 
(  =  ίόσπερ  κυνών  ή  τράγων  κρασιν  έχουσιν)  ήδιον  συνούσας.  Χάριν 
τοΰ  ίίκράσία  =  ακράτεια,  άντίθ.  τοΰ  εγκράτεια,  πρβ.  Άριστοτ. 
Ήθ.  Νικ.  7,  4.  (5  (ϋΐοΐ.  ύποληπτέον  μόνον  άκρασίαν  και 
έγκράτειαν  ε!ναι,  ήτις  έστΙ  περί  ταυτά  τή  σο)φροσύνη  και  τγ^ 
ακολασία,  αΰτ.  ΈΊ.  Μεγ.  2.  ϋ.  1  υπέρ  δέ  άκ  ρ  α  σ  ί  α  ;  και  έ  γ  κ  ρ  α- 
τείας  ~ρώτο-/  αν  δέοι  ειπείν  κτλ.,  αύτ.  2,  6,  10  πότερον  δέ  ή 
άκρασία  και  ό  άκρατης  εν  άπασιν  έ'σται...;  κτλ.  Πλουτ.  Ήθ. 
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44δ  Β  ού  γαρ  αν  οιέφερε  σωφροσύνης  έ  γ  κ  ρ  ά  τ  ε  ί  α.  καΙ  ακολα- 
σίας άκρα  σία  -ερί  τας  ήδονά;  καΐ  τας  επιθυμίας  κτλ.  "Αμφότερα 
δε  άκϋασί(ΐ  και  φιληδονία  ως  έν  τω  έξεταζομ.  /ώρ..  ευρψται 
καΐ  1 1^6  Ε  εξαιρούμενοι  τί]ς  αιτίας  τ  ή  ν  ά  κ  ρ  α  σ  ί  α  ν  κ  α  Ι  φι  λ  η- 
δ  ο  ν  ί  α  ν. 

150  Α  (867.  4  κέ.;  ήμίονος  δ"  εφη  ιό  Αίσίοτζος,»  Άυδός  έν  -ο- 
ταμώ  ττ^ς  όψεως  έαυτοΟ  κατιδών  εικόνα  και  (:1αυμάσας  το  κάλλος 
καΐ  το  μέγεθος  τοΟ  σώματος  ωρμησε  θείν  ώσπερ  ίππος  άναχαιτίσας• 
είτα  μέντοι  συμφρονήσας  ώς  όνου  υίός  εϊη,  κατέπαυσε  ταχύ  τόν 
ορόμο^/  και  άφηκε  το  φρύαγμα  καΐ  τόν  θυμόν  '  ό  δε  Χίλ(ον  λακωνί- 
σας  τιτ|  φωνττ^  '  και  τύνη "  εφη  '  βραδύς  κ  α  ι  τρέχεις  τόν  ή  μ  ί  ό- 
νο ν'  εκ  τούτου  παρήλθε  μεν  ή  Μέλισσα  κτλ.  και  τρέχεις  τον 
ήμίονον]  Ούτω  πάντες  οί  άλλοι  κωδ.,  εις  δε  μόνον  ό  Β  και 
τρέχεις  ώς  ήμίονος•  Χωρίο'^  σκοτεινον  και  πιθανώτατα  έφθαρ- 
μένον.  Ό  Μθζ.  και  ΚβΐδΙίΘ  είκ.  και  τρ.  κατά  τον  ήαίονον. 
Ο  \νγ1ί.  ούτε  την  είκ.  ταύτην  ούτε  την  γραφ.  τοϋ  Β  ώς  ιΊιιίο- 
νος  έγκρίνων.  υποστηρίζει  την  κοινήν  τοεχεις  τον  πιιίονυ\  πα- 
ρατηρών  βηντίβ  ιηηΐηηι,  θΙθ^3ηάθΓ  (Ιίοΐίιπ*  ρι•ο  ο?ι7ύ?.•^•  κΙ 
ηιιιίηβ.  ίπιϋαί'ίβ  βιιη'βηάο  πιηΐηιιι.  Ή  εκδοχή  αύτη  επεκρά- 
τησε" κατ'  αυτήν  δε  και  ό  Κίϊίΐ3θ1  είκ.  καΐ  τρ.  τον  ήιιιόνοΐ'.  Τι  δέ 
λέγιον  χο\)το  ό  Χίλων  τ^ροζ  τον  Αΐσωπον  αμέσως  μετά  τόν  μΟθον  αύ- 
τοΰ  εννοεί,  ότι  ού^ΚτΖί^  ταχέως  τρέχει  ή  ,ίραδέως.  δεν  είναι  σαφές. 
"Αλλως  καΐ  ϊσως  πιθανώτερον  έκδέχεται  και  πειράται  νά  διόρθωση 
τό  χωρίον  ό  ν\Ί1αηιο\νϊΙζ  (ΗβΓίΉθδ  1890  σ.  213.)Ό1ιίΙοη  ΙοίΗ  (Ιθπ 
λνίΐζ.  ίικίβιη  θί•  ΐΐιη  ίοΓίδβΙζΙ;  Ηυοίι  ίίΐΓ  ίΗη  ίδΐ  (ΙβΓ  Β&δΐίπ•(1 
Ύΐ^μΙοΊο:^.  \ιηά  ^βδορ  ο1θΐ•  Κΐ'ίιρρθΐ  ΙϋαίΙ  Ι^βδδθΐ•  3ΐδ  βτ:  θι• 
Ιι&Ι  ΐΐιη  ιηίΐ;  δβϊπθΓ  Ρ8ΐ)θΙ  υθρ^οΐίΐ;.  "κτλ.•  είκ.  δέ:  καΐ  τρέ•/ει; 
<^ύπέρ)  τόν  ήμίονον  κτλ.  ΙΙαλαιογραφικώς  ή  είκ.  αύτη  είναι  δυσε- 
ξήγητος• όσα  ό  Βερναρδ.  (Τόμ.  Α'  ΡΓαβί.  σ.  XXIV  κέ.)  κατά  τής 
εκδοχής  λέγει,  δέν  μοι  φαίνονται  ορθά.  "Επι  τη  ,ίίάσει  τής  εκδοχή: 
ταύτης  τό  γωρίοΊ  εύοδοΰται.  νομίζω,  κάλλιστα,  μικρόν  τι  μόνον  με- 
ταγραφόμενον  ώδε:  καΐ  τύνη...  ,'ίραδύς  κατατρέχεις  τόν  ήμίο- 
νον -/.τλ..  ήγουν  έπει  συμφρονήσας  (ό  ήμίονος»  ώς  όνου  υιός  είη  κα- 
τέπαυσε ταχύ  τόν  δρόμον  και  άφήκε  τό  φρύαγμα  καΐ  τόν  •ΐυμόν. 
(ούτω)  και  σύ  βραδύς  (ων,    όμως)  τρέχχον  καταλαμβάνεις  αυτόν   καΐ 
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λυμαίνει  (  =  κατονειοίζεις)*  έν  αλλαις  λές.  τον  νόθον  "Αλεςίογ,μον. 
έπεί  συνεφρόνησε  ταπεινίοΗεΙς  έκ  των  λόγων  τοΰ  Θαλοΰ  καΐ  ά-εχώ- 
ρησε.  τότε  καΐ  συ  επιτιθέμενος  γελοιοποιείς,  ουχί  πρότζρον.  Ή  λα- 
κωνική παρατήρησις  τοΟ  Χίλωνος  προς  τόν  Α'ίσωπον  στενώς  συνα- 
πτόμενη οιά  τοΟ  συνδ.  και  ('καΐ  τύνη')  προς  τόν  προΎ^^οΰμε^/Ο'/  μΰ- 
θον  αύτοΰ.  αναφέρεται  μόνον  εις  το  τέλος  τοΰ  μύθου :  κατέπαυσε  ταχύ 
τόν  δρόμον  καΐ  άφήκε  το  φρύαγμχ  και  τόν  θυμόν.  Ούτως  ό  έπαινος 
τ?ΐς  ταχύτητος  τοΟ  βραδέως  Αισώπου  γίνεται  ειρωνεία  ούχ  ήττον  εύ- 
στοχος τής  εύφυοϋς  ύπ'  αύτοΰ  γελοιοποιήσεως  τοΰ  νόθου  Άλε^ιδή- 
μου'  ώστε  ό  Τΐλούτ.  γράφων  τό  χωρ.  τοΰτο  δεν  είχεν,  νομίζο).  έν  νω 
τό  Όμηρικόν'και  βραδύς  κιχάνει  ο^κύν  (Όδ.  θ.  331  "Ηφαιστος,  έών 
βραδύς,  εΐλεν  "χΛ.ρηα.  ώκύτατον  περ  έόντα  θεών),  ως  δέχεται  ό  λΥί- 
1ίΐΠΊ0\\Μζί.  άλλα  παραπλήσιόν  τι  καΐ  τ^ίοΧο^οί  ~ρδς  τό  πάρα  Λί- 
ωνι  Κασσίω  48,  3  έν  γαρ  δή  τοις  τοιούτοις  τό  τε  άπολωλός  πάντες 
άει  κατατ  ρ  έχο  υ  σ  ι.  καΐ  τό  κρατ/^σαν  τιμώσι. —  Ούτω  διορθούμε- 
νον  και  έρμηνευόμενον  τό  χωρ.  εύαρμοστεΐ  κάλλιστα  προς  τό  καθό- 
λου πρόπιαπον  τοΰ  Αισώπου  έν  τω  κύκλω  των  Σοφών.  Τα  ευφυή  γε- 
λοία επεισόδια,  δι'  ων  ποικίλλει  χωρίς  να  διαταράττη  τάς  σπουδαίας 
συζητήσεις  τών  σοφών  επαινούνται  εκάστοτε  άλλ'  ούκ  άνευ  ειρ(ονείας 
τινός  επιτιμητικής.  Και  αυτός  δε  εκάστοτε  αμύνεται  καλώς  (πρβ. 
156  Α  και  ό  Χίλων  ' ορθώς '  εφη  Άϊσωπος  ή  μ  ύ  ν  α  τ  ο,  μικρόν  έμ- 
προσθεν έπιστομισθείς  ύφ'  ημών).  Δεΐιωτάτη  και  τοΐ)το  ο'.•λο~ 
νομία  έν  τω  Συμπο^ίω  τοΰ  ΜλοΊζάργοΌ'  τζίροι,  τήν  σπουδαίαν  έπι- 
στημονικήν  σοφίαν  (τους  επτά  αοψΟΌς)  άμιλλάται  ή  πρακτική  λαϊκή 
(  ό  Αίσωπος-  ιδ.  και  Ραα1γΛνί880\να,  Ε.  Εηογοίορ.  έν  τή  λ.  Γη- 
1)θ1,   12ος  ήμίτομ.  στ.  1709   κέ.). 

Χάριν  τοΰ  κατατοέχεις  πρβ.  δ12  ΌΕ  δταν  δε  φαίνηται  τω  δντι 
βουλόμενος  μαθείν  (ό  πυνθανόμενος)  έθιστέον  έφιστάναι  και  ποιεΐν  τι 
διάλειμμα  μεταξύ  τής  ερωτήσεως  και  τής  άποκρίσεως...  καΐ  μή  κ  α- 
τατρέχειν  μηδέ  καταχωννύναι  τήν  έρώτησιν  (=μή  τρέχοντα  λυ- 
μαίνεσθαι  τήν  έρίότησιν  και  έπισκοτεΐν).  Κυριολεκτεϊται  τό  ^.  έπΙ 
πορθήσεως,  δηώσεως  χώρας  δι'  επιδρομής.  '  Κατατρεχόντ(ι)ν'  ληιζο- 
μένο)ν,  πορθούντίον...  Κατατρέ/ίο•  έπΙ  μεν  έμψύχ(!)ν  γενική...  έπι  δε 
αψύχων  αιτιατική.  Κατατρέχει  Αϊγυπτον.  ληίζεται  Συρίαν...  Κατέ- 
τρεχεν  έπόρθει,   έληίζετο,  έδήου. '    Σουΐδας.    Πρβ.    Πλουτ.  Περικλ 
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19.  Ρο)μ.  24•  άπαντα  οέ  καΐ  α'!τίατ.  -ροαΜΤ^ΟΌ.  ΙΙρβ.  Λίωνος  Κάσσ. 
46,  •2•2  κακηγορών  τε  αυτόν,.,  καΐ  κατατρέχων.  έφ'  οίς  άλλου; 
επαινεί  κτλ.  καΐ  χο  άνωτέρο)  του  αύτοΟ  παρατεΟέν  χωρ.  48,  3. 

150  β  (367,  11  κέ.)  εκ  χοίχοό  παρήλθε  μεν  ή  Μέλισσα  καΐ  κα- 
τεκλί'θη  παρά  τον  ΙΙερίανορον.  ή  ο'  Ευμητις  έκάθισε  παρά  το  οει- 
πνείν  καΐ  ό  θαλγ^ς  έμέ  προσαγορεύσας  κτλ.  παρά  το  δειπνείν] 
Ούτω  πάντες  οι  κώο.  πλην  τοΰ  Αθώου  παρέχοντος  πηοπ  το 
δεΓηνον,  δπερ  έξέο.  ό  Βερναρδ.  και  τ.ρότερο^^  έ;  Ίοίας  είκ.  ό 
ΗθΓοΙίθΓ.  Άλλ'  ή  φρ.  έκάθισε  παρά  το  οειπνεϊν(  γ^  παρά 
το  οεΐπνον)  είναι  άήθης•  δθεν  δ  λΥγΙ!;.  άντι  παρά  το  δειπ\•εΐν 
εϋκ.  παρά  τον  Κλεόβουλον,  6  \νΐΐ3ΐηοΜΊΐζ  προ  των  πο- 
δών εκείνης  (ή  παρά  τήν  κλίνην).  Ό  Βερναρδ.  διδάσκων  (Τόμ. 
Α'.  Ργ3ΘΪ.  σ.  XXV)  ότι  ή  λ.  δεϊπνον  είναι  εν  χρήσει  και  έπι  το- 
πικής εκδοχής,  υποστηρίζει  τήν  γρ.  παρά  το  οεΐπνον.  Άλλα  και 
τούχοΌ  δοθέντος,  άπορεΐται  τίνα  λόγον  έχει  ενταύθα  προσδιορισμός 
οίκοθεν  αυτονόητος"  ώς  καΐ  οί  κατακλιθέντες  πάντες  έκάθισε  καΐ  ή 
Ευμητις  εις  το  οεΐπνον.  Κάλλιον  ϊσως  εύοδοΰται  το  προθετόπτωτον 
τοΟτο  συναπτόμενον  ~ρος.  τά  ΐπιφερόμενα  ώδε:  ή  δ'  Εύμητις  έκά- 
θισε'  παρά  το  δεϊπνον  δ'  (ή  παρά  δε  τό  οεΐπνον)  ό  Θαλής  κτλ. 
ήγουν  παρήλθε  μεν  ή  Μέλισσα  και  κατεκλίθη  παρά  τον  ΙΙερίαν- 
^>ρον.  ή  δ'  Ευμητις  εκάθισε  (έξυπάκ.  παρά  τον  ΙΙερίανδρον).  ΙΙαρά 
δε  το  δεϊπνον  προσαγορεύσας  με  ό  Θαλής...  είπε  κτλ.  "Εν  τοις  συμ- 
ποσίοις  των  αρχαίων  οί  πολύ  νεοηεροι  τήν  ήλικίαν  δεν  κατεκλίνοντο, 
άλλ'  έκαθέζοντο  παρά  τίνα  οίκεΐον.  Ιϊρ6.  και  160  Ο  καθ ί σας  (ό 
Γόργος.  ό  υίός  τοΰ  ΙΙεριάνδρου)  παρ'  αυτόν.  Ξενοφ.  Συμπ.  1.  8 
Αύτόλυκος  μεν  ούν  παρά  τον  πατέρα  έκαθέζετο,  οίδέ  άλ- 
λοι ώ  σ  π  ε  ρ  εικός  κ  α  τ  ε  κ  λ  ί  θ  η  σαν.  "Οτι  ούτω  πρέπει  νά  εύο- 
δωθή  τό  χωρ.,  δηλον  γίνεται  και  εκ  των  μετά  ταύτα  λεγομένων  {'2'ό) 
τοιαύτα  μεν  εκείνοι  τιρόζ  αλλήλους  άμα  δείπνου  ντε;  έπαιζον 
κτλ.  "Άν  δε  ή  ίν.οογ^ϊι  αύτη  και  είκ.  είναι  δρθή.  τότε  "ίσως  μάλλον 
εύαρμοστεΐ  τό  υπό  το)ν  πλείστων  κο^δ.  παραδεδομ.  παοα  το  δειπνείν. 

"Οτι  και  κατά  τήν  διάρκειαν  τού  δείπνου  έθος  ήτο  νά  προσδια- 
λέγωνται,  διδασκόμεθα  και  άλλοθεν.  Έν  τω  τοΰ  Ξενοφ.  Συμπ.  τήν 
παρά  τό  δεϊπνον  σιοιπήν  διακόπτει  ό  γελοηοποιός  Φίλιππος  (1.  II): 
εκείνοι  μεν  ούν  σιο)πη  έδείπνουν...  Φίλιππος  δ'  ό  γελωτοποιός 
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κρούσας  τήν  θύραν  κτλ.,  εν  δε  τω  Πλάτ.  Συμπ.  κατά  τό  μέσον  τοΰ 
οε'.^:νο'^.  εισερχομένου  τοΰ  Σωκράτους,  παρεμ-ί-τει  μεταςύ  αύτοΟ 
καΐ  τοΟ  έστιώντο;  Αγάθωνος  ούχΙ  μάκρος  οίάλογος  -ερί  τ/^ς  κατα- 
κλίσειος.  μεθ'  ον  εξακολουθεί  τό  δεΐ-νον  μέχρις  ου  καΐ  ό  Σωκράτης  καΐ 
ο'!  άλλοι -άντες  οειττνήσαντες  Π  750  κέ.)  ετρίτ.ο'ηο  προς  τον  -ότον  κτλ. 

ΙδΟ  Ε  (568.  1β  κέ.)  'πάνυ  μεν  οΟν'  εφη  'γλ(07σης  άνθρω-ίνης 
συνιέντες.  ούχ  ωσπερ  ο'  οι  "Ελληνες  ο?όμενοι  Σκυθών  διαλέγε- 
σθαι  βέλτιον  δμως  τους  θεούς  κτλ. 

ούχ  ωσπερ  ο'  οί  Έλληνες]  Α5τη  είναι  ή  κοινή"  ό  Κβίδΐίθ  ε?κ. 
ούχ  ό'ισπερ  οϊδε  οι  "Ελληνες,  'ίσιος  ορθώς  συν  τω  Ρθίϊΐν.  κωδ.  έξέδ. 
ό  Ηιιίίθπ  ούχ  ώσπερ  οι  "Ελληνες  (ή  γραπτ. :  ωσπερ  νη  Δί'  "Ελληνες  ?). 

ΙδΟ  Ε  (368,  22  κέ.)  διό  και  Κλεοβουλίνη  -ρός  τον  Φρύγιον  αύ- 
λόν  ηνίξατο  'κνγ,μη  νεκρογόνοσαιμε  κερασφόρω  ούας  εκρουσεν" 
(όστε  θαυμάζειν  τόν  δνον  ει  παχύτατος  καΐ  άμουσότατος  ων  τάλλα 
λετττότατον  και  |ΐουσικώτατον  δστέον  -αρέχεται'.  κνήμη — ίγ,ροο- 
σεν]  Ούτως  έξέδ.  ό  Βερναρδ.  Οί  κωδ.  παρέχουσι:  κνήμη  Ίεν.ρο- 
γόνος  αίμα  (ή  νεκρογόνοσαιμε  ή  νεορογόνοσαιμε)  κερασφόρω  (ή 
κερασφόρωι)  ούας  έκτι  ν.ροΌαζ  ώστε  θαυμάζειν  κτλ."  άλλοι  δε:  νε- 
βρογόνος  κνήμη  κερασφόρον  ούας  ήξε  θαυμάζειν  εκατι  ■/.ρο'')'5Ζ 
τόν  δνον  κτλ.  (Ιο.  Η  ΟθΐηοιιΙϊπ,  Ι-α  ΐΓα(1ΐίίοη  ιηΗπυδΟΓΐΙο  οΐιι 
ΒβποιπθΙ;  άΘ8  8θρί  8β§Θ8  άβ  ΡΙιιΙβγ^ιιθ,  Μιι8θθ  ΒθΙ^θ,  Κθ- 
νπθ  γΙθ  ρΙιί1ο1θί>ΐβ  οΙαδδίηπΘ    1904  σ.   286  και   1913  σ.   6δ). 

Χωρίον  δεινώς  έφθαρμένον.  Ό  \νγΙ(;.  εικ.  }ίε^ρο\'ΟΊος  κνήμη  κε- 
ρ^'ίοολοΊ  ούας  ήσε  εκατι  κρούσεως"  ώστε  θαυμάζειν  τον  δνον  κτλ. 
Τ)  Ο.  ΗθΓΐηαηη  ~αρά  Βερναρδ.  νεβρόγονός  με — έ'κρουσεν.  ό  Βερ- 
ναρδ. νεκρός  δνος  με  γερασφόρω  κτλ.  Ή  γραφή  των  κρειττόνων 
κατά  τόν  ΟθΐΏΟαΠη  (έ.  ά.)  κωδ.  είναι:  κνήμη  νεορογόνοσαιμε  κε- 
ρασφόρωι  ούας  έ'κτι  '/,ρο'ί^ε  ώστε  θαυμάζειν  κτλ.  Έκ  τής  γραφ. 
ταύτης  ϊσως  δύναται  τις  ούχι  άπιθάνοος  νά  εικ:  '  κνήμη  αβρό  ν 
δνος  με  κερασφόρ(|)  ούατ'  έκρουσεν'  ώστε  θαυμάζειν  τόν  δνον  κτλ. 
ήγουν  κνήμη  κερασφόρω  δνος  άόρώς  ε^/,ρο'ίοε  τα  ώτά  μου.  τ.  ε. 
Φρύγιος  χ'^κοζ.  περιπαθώς  ε^ρο'^ηε  τά  ώτά  [ίου.  Τό  ά6ρπν 
έπιρρηματικώς  =  τρυφερώς.  άπαλώς.  τ.  έ.  περιπαθώς"  '  Άδρόν 
-αρά  Έροδότω  καλόν,  αύθαδες.  σεμνόν.  τρυφερόν.  —  Αβρός. 
λαμπρός,  τρυφερός,  απαλός"  εν  Έπιγράμματί"    '  Αβρό  ν   έπιτρύ- 
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ζων  κιθάρας  ϋπερ  εζετο  τέτχίξ.'  Σουΐδας.  Πρβ.  Λουκιαν.  Έταιρ. 
Λιάλογ.  14,  4  αί  μεν  γαρ  Χάριτες,  ώ  Λιοσκόρω.  ττολλαί.  και  μάλιστα 
ό-όταν  αογ^  και  ά  6  ρ  ό  ς   είναι  θέλγ],   όνος   αύτολυρίζων  φασίν. 

Το  -αραοεοομ.  κερασφόρω  έχει  καλώς.  Αυλός  (εκ  τ/,ς  κνήμης 
τοΰ  όνου  κατασκευαζόμενος)  κερασψόρος  ήτο  είδος  αύλοϋ  και  ια'- 
ρας  καλούμενον  και  έλυμος.  οιότι  έν  τω  άριατερω  ^ραχίονι  είχε 
-ρόσΒετον  κέρας•  τοιούτος  δε  ήτο  ό  Φρύγιος.  Πρβ.  '.\Βήν.  4.  185 
Α  εν  δε  τω  β'  Φοινίκι  ό  αΰτδς  "Ιων  φησίν  'έκτυ-ον  άγων  ,3  α  ρ  ύ  ν 
α  Ολον  τρέχοντι  ρυθμώ',  ούτω  λέγων  τω  Φρυγίω"  ραρύς  γαρ 
ούτος'  -αρ'  ο  καΐ  το  κέρας  αΰτώ  -ροσά-τουσιν  κτλ.,  αϋτ.  4.  175 
Ρ  τους  γαρ  έλύμους  αυλούς...  ουκ  άλλους  τινάς  είναι  άκούομεν 
ή  τους  Φρυγίους  κτλ.  "Εγκεραύλης'  ό  τοις  Φρυγίοις  αυλών 
έχει  γαρ  β  αριστερός  -ροσκείμενον  κέρας...  Έγκεραυλήσαΐ'  το 
αυτό'  -ροσκειμένου  γαρ  κέρατο;  τ  ώ  αύλώ  ήδον  όθεν  και  ό 
έγκεραΰλης '.  Ησύχιος. 

Χάριν  τοΰ  ουατ'  έκρουσεχ'  7:ρβ.  Φιλοστρ.  Βί.  Σοφιστ.  1,  25.  7 
ϊ--ων  μ\  έφη  (ό  ΉρώδηςΊ,  ώκυπόδων  άμφι  κτύπος  οϋατα  βάλλει, 
ένδεικνύμενος  δή  το  έ-ίκροτον  και  ύψηχέ:  τών  λόγιον. 

152  Ε  '^373,  12  κέ.)  ΚαΙ  β  Χίλων  ύπολαβών  έφη  '  δια  τοΟτό  τοι 
μάλλον  άφεκτέον  αύτοΰ'.  πάλιν  δ'  ό  Αίσωπος  'καΐ  μήν"  έφη  Ήα- 
λής  έδοςεν  ειπείν  δτι  τάχιστα   γηράσει'. 

Τις  είναι  ό  νους  τοΰ  λόγου  τούτου  τοΰ  Αισώπου  και  ή  σχέσις  προς 
τα  προηγούμενα,  δεν  είναι  φανερόν.  Ό  λΥγΙ!;.  εικάζει  δτι  ϊσως  ανα- 
φέρεται εις  τήν  έμπροσθεν  (372,  2  κέ.)  έκφρασθεΐσαν  γνο'ιμην  τοΰ 
Θαλοΰ.  "Ισως  συμπληρωτέον  το  χωρ.  ώδε:  'και  μήν  \ευγ')'  έφη 
^θαλής  έδοςεν  ειπείν  δτι  (άριστον  δ,τι)  τάχιστα  γηράσκειν".  .\.έγει 
δ'  ϊσως  χο\)το  έπι  το  άστειότερον  ό  Αίσωπος  ένεκα  της  όμοιότητος 
τοΰ  μεθύειν  -ρδς  το  γήρας.  \1ρό.  652  Κ  μάλιστα,  ως  είρήκαμεν. 
έοίκασι  τοις  πρεσβύταις  οί  μεθύοντες'  διό  και  πρωϊαίτατα 
γηρώσιν  οί  φίλο  ι  νο  ι. 

154  Ε  Γ  (378,  16  κέ.)  έκτος  δε  Πιττακός,  δπου  τοις  πονηροί;  ούκ 
έςεστιν  άρχειν  και  τοις  άγαθοΐς  ούκ  έξεστι  μή  άρχειν  μετατρα- 
πεί; δ"  ό  Χίλων  άπεφήνατο  κτλ.  ΆντΙ  τοΰ  υπόπτου  μετιιτρπ- 
πείς,  δπερ  ελλείπει  παρά  τω  Στοβαίω.  ό  λΥγΙΙ.  είκ.  ιιετά  τον- 
τους,    ό   ^.  .1.  ΗαιΊιτι&η  υεταστραφείς.    Ίσως  κάλλιον    εύοδοΰ- 
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ταί  συναπτόμενον  τζρδς  τα  προηγούμενα:  ούκ  εξεστι  μή  άρ/ειν 
<(μή)  μετατραπεΐαιν  ο  οέ  Χίλων  άπεφήνατο  κτλ.  ήγουν  μή 
μεταβαλοϋσι  τρόπου;  τοις  μεν  άγ7.θοΙς  (έ:  αγαθών)  εις  πονη- 
ρούς, τοις  οέ  πονηροίς  τανάπαλιν.  ΙΙρβ.  Ήρόο.  7,  18  έγώ  μεν 
καΐ  αυτός  τράπομαι  καΐ  τήν  γνώμην  μετατίθεμαι.  Θουκ.  4.  !()() 
οι  οέ  πολλοί  (των  Άμφιπολιτών)  άκούσαντες  άλλοιότεροι  έγένοντο 
τας  γνώμας έπειοή  καΐ  τό  πλήθος  έοηοων  τετραμμένον  κτλ. 

156  Ε  (388,  11  κέ.)  έπει  τάς  γε  προπόσεις  αύτάς'  εφη 
'πυνθάνομαι  λέγειν  τοις  παλαιοίς,  έ'νδεινον,  ως  "Ομηρος  εφη.  καΐ 
μετρητόν  εκάστου  -ηί^οντος  κτλ.  ΓΙρό  τοϋ  παρατεθέντος  χοόχοί 
χωρ.  μετά  τάς  λέξ.  (11)  διαλι'γεσθαι  δυναιι^νοιο  εν  πάσι 
τοις  κ(ί)δ.  φέρονται  έκ  τής  του  Όμηρ.  Ίλιάο.  Λ  261  κέ.  τάοε : 
εϊπερ  γάρ  τ'  άλλοι  γε  κάρη  κομόωντες  Άχαιοι  |  Δαιτρόν  πίνο)- 
σιν.  σον  δε  πλεΐον  δέπας  αίεΐ  |  Έστηκεν.  .  .  κτλ.  Οί  Όμηρ.  ού- 
τοι στ.  έσημειώθησαν  εν  τή  δα,  ώς  πιθανώτατα  ό  ΜθΖ  ήκασε. 
συνεπινεύοντα  και  τον  \νγί;1.  έχων,  υπό  άναγνώστου  τινός  χ^Ρ^'^ 
του  όαιτρόν  πίνωοΊν,  εις  δ  αναφέρεται  τό  του  Ιίλουτ.:  'δαι- 
τρόν..  63ς  ό  "Οαιιοος  έ<|η...  εκάστου  πίνοντος.  είτα  δέ 
παρενεδλήθησαν  εις  τό  κείμενον  δια  τοΟτο  τό  παραδεδομ.  ενδεη-ον 
διορΒ.  ό  ΜθΖ.  εις  δίΐιτοόν  6  \νγ\,1  είκ.  ότι  τό  χωρ.  δλον  πρέπει 
να  μεταγραφή  ώδέ  πως:  έπι  δέ  ταΐς  προπόσεπτιν  αύταϊς,  εφη. 
πυνΒάνομαι  λέγειν  τοις  παλαιοΤς  εν  έθει  ειναχ  (ή  τους  παλαιούς  ει- 
ωθέναι)•  και  δαιτρόν  τόν  ον/ΟΊ  "Ομηρος  εφη.  ώς  κρέως  μερίδας,  με- 
τρητόν  εκάστου  τζί'/οντοζ  και  μεταδίδοντος  αύ  τω  πλησίον  ό  ΗΐιίΙθπ 
καΐ  ό  Όα!3ηθΓ  τηροΰσι  τήν  παραδεδομ.  ^ροί-φ.  έπεί  τάς  τε  (ΟϋΙοπβΓ 
τάς  γε)  προπόσεις  αύτάς — ενδεινον  κτλ. 

'()  Ηβΐ'οΙίθΓ  καΐ  ό  Βερναρδ.  ορθώς  παρέλιπον  τους  Όμηρ.  στί- 
χους εν  ταΐς  έκδόσεσιν  αυτών,  και  ό  μέν  ΗθγοΙιθγ  εξ  ιδίας  διορθ. 
έ:έδ. :  έπεΙ  τάς  γε  προπόσεις'  εφη  'λιτάι  (άντι  αΰτάς)  πυνθάνομαι 
.πίχ'ειν  τους  .ηαλαιοιτς  (άντι  λέγειν  τοις-  παλ(ποϊς),  ' δαιτρόν \ 
ώς  "Ομηρος  εφη.  και  μετρητόν  εκάστου  πίνοντος  κτλ.,  ό  δέ  Βερναρδ. 
ωσαύτως  έ;  ιδίας  διορθ.  έξέδ.:  έπει  τάς  γε  προπόσεις  αύτάς  '  εφη 
'  πυνθάνομαι  λέγειν  τοις  παλαιοίς  ένδεϊν  ■(' δαιτρόν ' ),  ώς  "Ομηρος 
εφη.    καΐ   μετρητόν   εκάστου   τζν/ΟΊτος  κτλ.   Ει   και   ή   συμπλήρ(•)σις 
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ένδεϊν•  (οαιτρόν)  είναι  εύστοχος,  οόοϊί  ήττον  ομιος  το  /."'Ρ-  ~^~ 
οαμένει  καΙ  οϋτως  άδοανόητον"  -ώς  συντάσσει  καΐ  έκοέχεται  αυτό  6 
Βερναρδ..  είναι  άγνωστον.  "ίσως  εύοδοΰται  το  χωρ.  άναγινωσκόμενον 
ώδε:  έ-εΐ  τάς  γε  προπόσεις  αύτάς'Ιφη  'πυνθάνο[ΐαι  λέγειν  (ή  {μό- 
νον ού)  λέγειν;  τοις  παλαιοΤς  ένδεϊν  '\ οίνου),  'δαιτρόν\  ώς  "Ομηρος 
έφη.  και  μετρητόν  εκάστου  πίνοντος  κτλ.,  ήγουν  πυνΗάνομαι  (παρά 
των  ειδότων  ταϋτα)  τ.  ε.  των  γραμματικών  αύτάς  τάς  προπόσεις  (τών 
παλαιών)  λέγειν(=όμολογεΙν.  δηλοϋν),  δτι  έ'νοεια  οϊνου  τοις  παλαιοϊς 
ήν.  δαιτρόν.  ώς  "Ομνιρος  εφη,  και  [ΐετρΎ^τοΊ  έκαστου  πίνοντος  κτλ. 
Λεινώς  έφθαρμένα  καΐ  ουσπαραμύΒητα  είναι  καΐ  τά  έφεςής  έπι- 
φερόμενα  :  156  Η]  (383.  13  κ.  έ.)  μετρητόν  έκαστου  πίνοντος.  είτα. 
ώ  σ  π  ε  ρ  Α  ϊ  α  ς  μερίδας  μεταδίδοντος  αύ  τω  πλησίον. 

Τό  ίίεταδίΰόντος  αν  τω  πλ.  εκ  διορΗ.  τοϋ  λΥγΙ!:..  οί  κο)δ. 
μεταδίδοντας  πύτώ  (ή  μεταδίδοντα  τω.  ιδ.  Όθπιουΐΐπ  ε.  ά.  σ. 
287).  Τι  σημαίνει  το  ώσηερ  Λϊας  μερίδας^  (αϊας  \ίερίοος  Βερναρδ.) 
μεταδίδοντος-,  οΰδαμοΟ  έκ  τοϋ  Ό\ΐΊ]ροΌ  διδασκόμεΟα.  'Ο  \ννΙΙ. 
είκ.  ώς  κρέίος  μερίδας,  ό  ΗίΐυρΙ  ίόσπεο  λείας  κτλ.  ΈμοΙ  πι- 
θανώτατον  φαίνεται  δτι  ό  ΙΤλούτ.  έγραψε  :  μετρητόν  έκαστου  πίνον- 
τος, είθ'  ώσπερ  κ  ρ  ε  ο  δ  α  ι  σ  ί  α  ς  ε  ί  ς  μερίδας  μεταδίδοντος  αύ  τώ 
πλησίον.  11ρ6.  043  Α  ή   δ'  ε  ί  ς  μ  ε  ρ  ί  δ  α  ς  αύτη  κ  ρ  ε  ο  δ  α  ι  σ  ί  α  την 

κοιν(ονίαν  αναιρούσα,  πολλά  δείπνα  ποιεί "Οταν    ώσπερ    άπο 

κρεοπίολικής  τραπέζης  σταϋμώ  λαδών  έκαστος  μοίραν  έαυτώ 
πρόΗηταικτλ.•  αύτ  Ο  τάς  δ"  'Ομηρικάς  έκεΐνας  δαΐτας  ού  χρή  με- 
ταφέρειν  έκ  τών  στρατιωτικών  και  παρεμβολικών  ένταΟΗα  δείπνων.  .  . 
τά  μεν  ούν  Όμή  ρου  δείπνα  χαίρειν  έώμεν  κτλ."  'ΑΗήν.  1.120  και 
τών  κ  ρ  ε  ώ  ν  δ  έ  μ  ο  ΐ  ρ  α  ι  ένέμοντο"  δΟεν  έί'σας  φησί  τ  ά  ς  δ  α  ι  τ  α  ς  από 
της  ίσότητος•  τά  γάρ  δείπνα  δαΐτας  έλεγον  άπό  τοϋ  δατεΐσΗαι 
(^[[Ιο^χ.  Ήθ.  644  Β;  ού  μόνον  τών  κ  ρ  ε  ώ  ν  διανεμομέν(ον  αλλά  και 
τοϋ  οίνου  αύτ.  Ε.,  αύτ.  Κ).  425  Ο  Έλλησπόντιοι  δ^  έπεγχύττ,ν 
δνομάζουσι  τον    οΐ/ογόο^^   και  την    κρεανομίαν   κρεωδαισίαν   (έκδ. 

Κπί5θ1). 

157  Β  Ο  (384,  21  κέ.)  ή  γάρ  ούχ  όρας"  είπεν  'ώ  Χερσία  και 
τους  μικρούς  νΰν  μεν  εις  μικρά  κομιδή  συστέλλοντας  εαυτούς  ώς 
στοογγύλω^   και  λακωνικώς   ,^ίιωσομένους.   νΰν   δέ.  ει  μη  τά  πάντων 

ΑΘΗΝΑ.    ΤΟΜ.     Κς 
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εχουσιν  ιδιωτών  αμα  ν.αΐ  βασιλέων  όπ'  ένδειας  ά-ολεϊσθαι  νο(χί- 
ζοντας:'  ΆντΙ  τοΰ  -λημμελοΰς  μικροΐ/Γ  ό  Μθζ.  ε:-/.,  πονηρούς,  6 
λΥγΙΙ.  ικορούο,  ό  ΗβΓοΙίθΓ  ες  ιδίας  διορθ.  έςέο.  Φαύλους,  'ότ,ερ 
\νΐ1ίϋΐιοννϊΙζ  άποδοκιμάζων  εικ.  πολλούς,  έλεγ/όμενον  και  τοΟτο 
ΰπδ   τοΰ  Βερναρδ.  (Τόμ.  Λ'  Ργ3θ£.  σ.  XXXV  κέ.)  ως  άστοχον. 

Μετά  τήν  εικόνα  τοΰ  ΑΊσω-είου  κυνος  ό  Ιΐλούτ.  εν  νώ  έχει  ούχι 
τους  άνοήτοι/ς  και  φ(ΐ\;λους  εν  αντιθέσει  -ρός  τους  σοφοί/ς. 
ώς  ανωτέρω  (6  τους  φαύλους  και  Ιο  άνΟρίοτζον  άνόητον  και  φαΟ- 
λον)  ει;τεν.  άλλ'  ώρισμένην  κατηγορίαν  άνθρώττων  φιλάργυρων,  ών 
αί  χρεΐαι  άλλοτε  άλλαι  είναι  μεταόαλλόμεναι  "ρδς  τας  επιθυμίας  και 
τάς  τύχας'  ώστε  ϊσως  γραπτέον  γλίσχοους.  Πρβ.  Ηεμιστ.5  Σύντονον 
δε  αυτόν  γεγονέναι  χρηματιστήν  οί  μεν  τινές  φασι  δι'  ελευθεριότητα" 
και  γαρ  φιλοθύτην  όντα  καΐ  λα[ΐπρόν  εν  ταΐς  ~ερι  τους  ξένους  δα- 
-άναις  αφθόνου  δεϊσθαι  χορηγίας  οί  δε  τουναντίον  γλισχρότητα 
πολλήν  και  μικρολογίαν  κατηγοροϋσιν.  Έθ.  125  Ε  ου  μήν  άλλα 
και  μικρολογία  καΐ  γλισχρότης  ένίους  αναγκάζει  -ιέζοντας 
οϊκοι  τάς  έ  - 1  θ  υ  μ  ί  α  ς  καΐ  κ  α  τ  ι  σ  χ  ν  α  ί  ν  ο  ν  τ  α  ς  έμπίπλασθαι  τταρ' 
έτέροις  των  πολυτελών .  .  .  έφόδιον  τ  η  ς  ά  π  λη  σ  τ  ί  α  ς  τήν  άπεψίαν 
έχοντες.  ΙΙλάτ.  Ιίολιτ.  8,  553  Ο  ταπεινωθείς  υπό  πενίας  (ό  τιμοκρα- 
τικός)  τίρος  χρηματισμόν  τραπόμενος  γ  λ  ί  σ  -/.  ρ  ">  ς  '/-  ^- '  '/•  ^- 1^  ά  μ  ι- 
κ  ρ  ό  ν  φειδόμενος  καΐ  εργαζόμενος  χρήματα  ξυλλέγεται.  Άριστοτ. 
'ΗΘ.  Νικ.  4.  3,  38  (ϋίάοί.)  πολλοί  γαρ  τρόποι  δοκοΰσι  τν,ς  άνελευ- 
θερίας  ειναΐ'  εν  δυσι  γάρ  ούσα,  τν^  τ'  ελλείψει  της  δόσεως  καΐ  τν^ 
(^τζερβολΫι  τ/,ς  λήψεως,  ού  πάσιν  ολόκληρος  παραγίγνεται.  άλλ"  ενί- 
οτε χίορίζεται.  καΐ  οί  μεν  τή  λήψει  ύπερβάλλουσιν,  οί  δε  τγ,  δόσει 
έλλείπουσιν  οί  μεν  γάρ  εν  ταΐς  τοιαύταις  προσηγορίαις  οίον  φειδ(ο- 
λοι  γλίσχροι  κύμβικες  πάντες  τη  δόσει  έλλείπουσι  ..  οί  δ'  αύ 
κατά  τήν  λήψιν  ύπερβάλλυυσι  τω  πανταχόθεν  λαμβάνειν  καΐ  πάν  κτλ. 
"Ιίτι  δε  άντι  έχουαιν  ϊσ())ς  γραπτ.  'έ^^ινΟχχ  ώς  απαιτεί  ό  μέλλων 
εν  τοις  έπιφερομένοις  απολεχσθοι 

157  Ε  (385.   23  κέ.)  εκείνος   γάρ  έστιν  'ό   Έσίοδος)  6  πρώτος 
Έπιμενίδη  σπέρματα  της  τρογ'/ις  ταύτης  παρασ•χών   καΐ  ζ  η  τ  ε  ΐ  ν   ό 
διδάςας   "όσον  εν  μαλάχη  τε  και  άσφοδέλω  μέγ"  ονειαρ". 
καΐ    ζητεϊν    ό  διδάξας]    Ούτω    πάντες    οί    κο)δ.    καΐ    οί   έκδόταΐ"   ό 
Κεοναοδ.    έζ   ιδίας    διορθ.    έ:έδ.    και   <>    Γητεη'    διδά:ας    κτλ.,    δπερ 
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έλεγχων  δ  λνϊΐΒΐηοΝνΐίζ.  -ροτείνει:  [καΐ]  ζητείν  [ό]  οιοάξας  (5δ.  και 
Βερναρο.  Τόμ.  Α'  Ρΐ'αθί.  η.  XXXVI).  Ή  παραοεδομ.  γραφή  έχει 
καλώς.  Αέν  είναι  ατζανία  ή  χρήσι;.  καθ'  ήν  ένάρΗρου  μετοχγ^;  ούσια- 
στικοΰ  τόπον  έ-εχούαης  το  άντικείμενον  προηγείται,  ώς  έν  τω  προ- 
κειμένω χ(ορ..  ζητείν  ό  διδάξας  άντΙ  ό  ζητεϊν  διδάξας.  Προ. 
ΙΙλάτ.  Άπολ.  πλείους  έσονται  Ομα;  οί  έλεγχο  ντε;.  Ξενοφ. 
Άπομν.  1.  6.  13  τ-/|ν  τε  γαρ  ('όραν  έαν  μεν  τι;  αργυρίου  πωλΥι  τω 
βουλομένο).  ιζόρνον  αύτον  άποκαλοΰσιν...  και  τήν  σο  φ  ί  αν  ωσαύ- 
τως τους  μεν  ^ρ^('^ρίου  τω  βουλομένω  π  ω  λ  ο  ΰ  ν  τ  α  ;  σοφιστα; 
[ωσπερ  πόρνου; '  άποκαλοΰσιν  κτλ..  Σοφ.  Ο.  Τ.  189  όστις  γαρ  ήν 
εκείνον  ό  κτ  ανιόν.  Εύρ.  Όρ  413  οΰ  οεινά  πάσχειν  ο  ει  ν  α 
του;  ειργασμένους.  αοτ.  "Ιων  324  τάλαινά  σ'  ή  τεκοΟσα  καΐ 
πλχ.  (10.  και  ΚϋΙιΠθΓ,  ΑιΐδΜΙΐΓΐ.  (ΪΓίΐηιηι.  •'  II  Τθϋ.  1  §  464.  2). 

157  Ρ  (386.  6  κέ.)  τα  ο'  άλιμα  ταΟτα  και  άοιψα  φάρμακα  μάλ- 
λον ή  σιτία  πυνθάνομαι.  καΐ  μέλι  και  τυρόν  τίνα  βαρβαρικόν  οέχε- 
σθαι  και  σπέρματα  πάμπολλα  των  ουκ  εύπορίστοιν.  πω;  ουν  ουκ  έν 
τω  Ήσιόοω  το  πηοάλιον  υπέρ  καπνοΰ  κείμενον  '  έργα  ,'ίοών  ο" 
άπόλοιτο  και  ήμιόνων  ταλαεργών'.  ει  τοσαύτη;  δεήσει  παρασκευή;: 

πώς  ούν  ουκ  έν  τω  Ήσιόοω]  Ούτως  οί  κοίδ.  πλημμελώς.  Ό  Χγΐ. 
εικ.  πω;  ούν  ου  σ"ί/ν  τω  Ήσ..  ο  Μθζ.  πώς  ούν  ουκ  (αν)  έν  τω 
Ήσ.,  ό  \νΎΐί.  πώς  ούν  αν  τώ  Ήσιόδω-έργα  βοών  τ'  (ίππλοιτο 
(άντΙ  δ'  άπόλ.)  κτλ.,  ό  ϋΐ'ΐΙίΠθΓ  έξ  Ίδιας  διορθ.  έξέδωκ.  πώς  ούν 
ούκ  εΐτ  τω  Ήσιόοο)  -  έργα  βοών  τ'  άπόλοιτο  [χο'ύτο  συν  τώ  ΧνγΙΙ.Ί 
κτλ.,  ό  δε  ΗθΓοΗθί'  πώ;  ούν  ούκ  αν  (έκ  διορθ.  του  ΡΓ1πί2:1ί)  τώ 
Ήσιόδω  το  πηδάλιον  <μέν,  έξ  ιδίας  συμπληρ.)  υπέρ  καπνοΟ  κείμε- 
νον έο"'α  3οών  δ' ίώ:  οί  κωδ.)  άπόλοιτο-εί  τοσαύτης  δεήοειε  (κο)δ. 
δεήσει)  παρασκευής:  κτλ.,  ακολουθεί  δ'  αύτώ  και  ό  Βερναρδ.  πλην 
ότι  έξέδ.  το  τών  κωδ.  δετιαει.  Ό  \νΐΐΕΐΐηο\νϋζ  ίρ^ΜΖ  απαιτεί  να 
έξαλειφθή  ή  ύποστιγμή  μετά  το  ρ.  πυνθάνομοι,  τα  δ'  άλλα  θέλει: 
πώς  ούν  ούκ  αν  τώ  Ήαιόδω  ίσύν  τω  Μρζ.  -  Ρί1πο:1ίι  καΐ  έργα 
Ροών  τ'    άπόλοιτο  (σύν  τώ  λνγΐΐ;.) 

Μόνη  ή  είκ.  τοϋ  \\^ν1;1.  εκποδών  ποιούσα  τό  άρνητ.  ο);κ  συνά- 
δει προς  τον  άπαιτούμενον  νουν  τοΰ  χωρ..  όστις  εϊναι:  αν  τα  άλιμα 
καΐ  άδιψα  σιτία  τοΰ  'Κπιμενίδου  χρήζ'-ί'ί'.  τοσαύτης,  ω;  πυνθάνομαι. 
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παρασκευής,  (τότε  πώς  είναι  ^^'ίΊτ.τον  να  γίνγ]  το  τοΰ  Ήσιόοου.  τ. 
ε.  να  έγκαταλειφθώαίν  εις  άχρηστίαν  (Ήσιόο.  ΕΗ.  44  εις  ένιαυτόν... 
^Ιρ^^οΊ  έόντα  κτλ.)  το  τζιράλιον  και  τα  έργα  των  |3οών  και  ν^μιόνων  : 
Ή  τροφγ^  άρα  τοΟ  Έπιμενίοου  οέν  συνάοει  τ^ρος.  το  πνεύμα  και  τα 
έπη  τοΰ  Ήσιόοου"  τοΟτο  οέ  και  θέλει  να  καταοείξιτι  ό  [Ιερίανορος 
(πρβ.  ανωτέρου  _?  οιει  γαρ"  ο  ΙΙερίανορος  είπε  '  τον  Ήσίοοον  έννον,- 
σαί  τι  τοιούτον...:  και  οΗΤ.  1  άλλ'  Έαιόοου  μεν  έμοι  οοκεΐ  οικαιό- 
τερο'^  Αισο)πο;  αυτόν  άποφαίνειν  μαΗητήν  γ)  Έπιμενίδης  κτλ.)  Έ 
μετά  τοΰ  άρνητ.  ονκ  παραδεοο[ΐ.  γραφή  άγει  εις  το  εναντίον,  ήγουν 
ει  τοσαύτης  οεήαει  παρασκευ/^ς.  πώς  ουκ  αν...  άπόλοιτο  κτλ;= 
πάντως  αν  άπόλοιτο"  τοΟτο  δ'  εννοεί  και  λέγει  ό  Ήαίοδος'  ώστε  ό 
Έπιμενίδη;  χρίόμενος  τΫ^  άλίμω  τροφή  μαθητήν  τοΰ  Ησιόδου  άπο- 
φαίνει  εαυτόν.  Τα  έπγ^  τοΰ  Ήσιόδ.  (ΕΗ  40  κέ.)  εχουσιν  ώδε:  νή- 
πιοι,  ουδέ  ϊσασιν.  δσω  πλέον  ήμισυ  παντός  ί  ούδ'  δσον  έν  μαλάχΥι  τε 
και  άσφοδέλω  μέγ"  δνειαρ.  |  κρύψαντες  γαρ  έχουσι  θεοί  ί^ίον  άν- 
θρώποισιν.  ]  ρηιδίως  γάρ  κεν  καΐ  έπ'  ήματι  έργάσσαιο.  ώστε  σε  κείς 
ένιαυτόν  εχειν  και  άεργόν  έόντα.  |  αΐψά  κε  πηδάλιον  μεν  υπέρ  κα- 
πνού καταθεϊο,  |  έργα  βοών  δ'  άπόλοιτο  και  γ^μιόνιον  ταλαεργών. 
Ή  καλή  εικ.  τοΰ  \νγ1;1.  (τό  αυτό  δε  θέλει  και  ό  ΚίΐΙίΛν.)  τ,στογος 
είναι  άλλως,  διότι  τόν  υπό  πάντων  τών  κΓοδ.  τοΰ  ΙΙλουτ.  παραδεδθ|ΐ. 
σύνδ.  δέ  ακριβώς,  ως  και  έν  τώ  Ησιοδ.  "/'"?•  ('^ργ^^  ,ίοών  δ"  άπό- 
λοιτο κλτ.')  κείται,  αύθαιρέτοκ  μεταγράφει  εις  τε  (  έργα  ^'3οών  τ' 
άπόλοιτο  κτλ.')  "Ισως  καΐ  άνευ  της  μεταγραφής  ταύτης  εΟοδοΰται 
τό  /ίορίον  άναγινωσκόμενον  ώδε:  πώς  ούν  {εϊη)  αν  (ή:  αν  {ειη)) 
τώ  Ησιόδω  τό  πηδάλιον  υπέρ  καπνοΰ'  κείμενον  'έργα  ,^οών  δ'  άπό- 
λοιτο και  ήμιόνων  ταλαεργών ',  ει  τοσαύτης  δεήσει  παρασκευής; 
ήγουν  ει  τοσαύτης  παρασκευής  δεήσει  (όσης  τα  "Επιμενίδου  σιτία 
δεισΟαι  πυνθάνομαι),  (τότε)  πώς  άν.  όπερ  ό  Ήσιόδος  [3ούλεται  και 
λέγει,  τό  πηδάλιον  υπέρ  καπνοΰ  κατατεϋειμένον  εΐη.  έργα  δέ  ^^ίοών 
και  ήμιόνων  ταλαεργών   άπόλοιτο : 

159  Β  ^389.  19  κέ.)  ζών  γάρ  άπ'  ούδενός  τρέφεται  ζώντος. 
άλλα  θανατοΰντες  τά  έμψυχα  και  τα  φυόμενα  τώ  τρέφεσθαι  και  αύ- 
ξεσθαι  μετέχοντα  τοΰ  ζήν  άπολλύντες  άδικοΰμεν. 

'()  Κθίδΐίθ  ήκασε  ζών  γάρ  (^ουδείς)  άπ'  ούδενός  τρέφεται  κτλ.. 
δπεο   έΕέδίοκεν  ί   ΗθΓοΙιβί'   και    Βεοναρδ.    \\ποδοκιμά«ων    τοΰτο   6 

»  -  4  1  Ι  ■■ 
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'\νίΐ3ηιο\νίΙζ  εικ.  (τό>  ζών  ό  Ηερναρο.  (Ρκαθί.  Τόμ.  Α'  ί.  ΧΜ) 
άντελέγχων  άντΙ  ζών  εικ.  ίιηών  Καλώ;  ε/ει  ϊσο);  ή  παρ-ζοεοομ. 
γραφή•  ως  ύποκείμ.  τοϋ  ζώ\•.  .  τρέί|)εται  εύκόλίο;  έςυττακούεται 
ό  άλ'θοίοπος  εκ  τών  εμττροσΒεν  (12)  τον  λ'εκοόν  '  =;  τον  νεκρον 
ανθρωπον).  ικανώς  ο"  έ[χφα''νεται  καΐ  εν  τοϊς  έπ[,φερο|ΐένοι;:  άλλα 
Ηανατοΰντες  —  αόικοϋμεν  (τ.  Ι.  γ'ιμείς  οί  άνθρωποι). 

160  Ε  (393.  12  κέ.)  'ούκοΟν'  εφη  'λεκτέον  εις  απαντάς.  ('>  Γόργε. 
μάλλον  ο'  άκτέον  έπΙ  τους  νέους  τούτους  οιΗυράμοους  ΰπερφΗεγ- 
γόμενον  ον  ήκεις  λόγον  ήμίν  κομίζων '. 

μάλλον  ο'  άκτέον]  Ούτως  οί  κωδ.  πάντες.  Χωρίον  δυσχερές.  '( ) 
Κβΐδίίθ  είκ. :  μάλλον  οέ  λεκτέον  έστΙ  τους  νέους  τούτους  διΗυράμ- 
6ους  κτλ.  Ό  λΥγΙ!;.  έχόμενος  της  παραδεδο|ΐ.  γραφής  μεταφράζει: 
Όϊο  Γθηι  €[113111  εΐ(1£θΐ'8.  8εΙ  ηοδ  οηιπθΒ  ρι-ΒβδθπΙ,θδ:  ίηΐΓπο 
ροΐΐιΐδ  θαηι  ΐΓ&άποθΐΐδ  ίΐά  ηονο8  ϊ1Ιθ8  ΓΐϊΙΙιγί'ΗΓηΙιοδ  (\.  β. 
αιΐΐιίΐ^θπδ  πονοδ  ΐΐΐοδ  (ϋίΙιγι•3ΐιι1)θ8•.  νθΐ,  ιτϊογθ  ϋΐΙΙιγΓΗΐτι- 
Ιίοηιηι  ΐ11οι•υηι  Γβοβπδ  ΐνβηΙοηιΐΉ)  βΐΗΐίΐ  νοοβ  θπυηοΐθ.  Ο 
ΌϋΙ^ηβΓ  εξ  ιδίας  διορΗώσ.  έςέδ.•.  μάλλον  δε  άύτίον,  επεϊ  τους  νέ- 
ους το\)το'}ς  διθυράμβους  ΰπερφΒεγγόμενον  (δν)  ήκεις  λόγον  ήμίν  κο- 
μίζων ό  δε  ΗθΓοΙιβΓ  έξέδ.•.  μάλλον  δ'  ι'ξαρκτέον  τους  νέους  κτλ. 
'()  Μαάν.  εικ.  μάλλον  6έ  κρακτέον  τους  νέους  κτλ.,  ό  ΗίΠίρΙ. 
μάλλον  δ'  άστεον  τους  νέους  κτλ.  Τήν  εικ.  ταύτην  αποδέχεται  ώς 
,ίεβαίαν  ό  \νί1ίΐιηο\νΐίζ..  έπΙ  τγ,  ράαει  δ"  αυτής  εν  έλευΗερωτέρα 
πως  μετάφρ.  άποδίδωσι  το  χωρίον  ώδε:  Έΐ'ζϋΙιΙθ  οΐϊβ  Οβδοΐΐϊοΐιΐβ 
0(ΙθΓ  νΐβΙηιβίΊΐ•  βϊοΘΐηΙίοΙι  ηιπδδΐθ  (ϋβδθ  (τοΙΙβδίΙΐΗΐ  ϊιη  Οο- 
άϊοΗΐθ  νοΓ§•θΐΓ&§θη  ^νθ1■Γ1βη,  ιιπγΙ  -/Λχ-Αν  ιηΐΐ  νοΙΙοΓβη  Το- 
ιΐθπ,  Ηΐδΐη  (Ιθπ  Βΐ11ιγι•&ηιΙ)θη  ϊΙίγ  ΗθΙγΙ  {\ιιζιΐδ(Ίι1η§οη  ρΗθ^ίΐ, 
(ίθΓ  άΐθδθ  ΓΒϋδοΐΊθηάθ  ΟΒ^αη^-  Ιίϋΐ'ζΙϊΙι  1)θΐ  απδ  Θΐ•£αικ1ριι 
ΙΐΒΐ  (1)  Ό  Βερναρδ.  (ΡΓ3θί.  Τόμ.  Α'  σ.  ΧΓ.ΐν  κέ.)  ελέγχων  τήν 
τε  εικ.  ταύτην  και  μετάφρ.,  υποστηρίζει  τήν  παραδεδομ.  γραφήν 
έκδεχόμενος  ώδε :  λεκτέον  ύς  απαντάς  τους  νέους  το^'^το'^ζ  διθυράμ- 
βους, μάλλον  δ'  απαντάς  έπι  το''ίΧθ'^ζ  άκτέον  (β.  καΐ  8γηι1)θΙ;Η' 
κτλ.  σ.  5Η  κέ.).  "Άν  ή  παραδεδομ.  γραφ.  άκτέον  έ'χη  καλώς,  άντι- 
κείμενον  του  τε  λεκτέον  και  άκτέον  κανονικώς  δύναται  να  ληφΟή 

(Ι)   Σημ.    Ή   μετάφρασις    αϋτ^   τ-αρίληφΟη  κα\  έν   τι)    ΡααΙ.γ- \νί5ί.υ\να    Κ     Κΐι- 
θ)Γθ1.,  Νβυβ  Ββ£ΐΓΐ)6ΪΙυη5,   Τόμ.  2,  1   έν  ττ)  λ.  Αρίων  ατ.  837). 
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εν  καΐ  το  αυτό  ον  τίκεις  λόγο  ν  ήιιϊν  κοηίζ(>)\'.  ήγουν  λεκτέον 
εις  άπαντα;  τον  λόγον.  ον  ήκεις  γ^μΐν  κομίζων,  μάλλον  ο"  άκτέον 
αύτον  έπΙ  τους  νέους  τούτους  οιθυράμοους  ΰπερφθεγγόμενον  κτλ., 
ώς  ορθώς  ο  λΥγί!;.  έκοέχεταΐ'  το  τΐΐΒανίότερον  ο"  ομο)ς  είναι,  οτι 
πλημμελώς  το  "//ορ.  παρεοόθη  και  ιαως  γραπτ. :  λεκτέον  ει;  απαν- 
τάς, ώ  Γόργε.  μάλλον  ο'  άλαλακτέον  έπΙ  τοΐ;  νέοι;  τούτοι; 
διθύραμβοι;  ύπερφθεγγόμενον  (ή:  Οπέρευ  φθεγγόμενονν  ι  ον  ήκει; 
λόγον  ήμίν  κομίζουν. 

Το  ρ.  άλαλάζο)  συχνότατα  άπαντα  παρά  ΙΙλουτ.  εν  τε  τοις  Βίοις 
και  εν  τοϊς  ΈθικοΙς"  1Ιρ6.  ΙΙοπλικ.  9  ήν  ο"  άρα  θείον  τι  το  φθεγςά- 
μενον  ευθύς  τε  γαρ  ύπ'  αύτοΟ  τοις  μεν  ιΡωμαίοις;  άλαλα ςα ι  πα- 
ρέστη μέγα  καΐ  θαρραλέον,  οί  οέ  ΤυρρηνοΙ  περίφοοοι  γενόμενοι  κτλ. 
Ήθ.  40  ΒΟ  δρα  γαρ  αληθώς  οίον  έστι  φιλοσόφου  '/Λ-(οντος  άπορείν 
τους  εςωθεν  ΰπο  τών  &νδον  ^οώντων  και  άλαλαζόντων  -ότεροΊ 
αυλοΰντος  ή  κιθαρίζοντο:  ή  οργο'ψίνοΊ  τινός  ο  έπαινος  εστί.  και 
πλχ.  "Αλαλαγμός"  έπινίκιος  ύμνος,  ή  εύφημος  |ί5οή.  "Αλαλάζει"  έπι- 
νικί(ος  ηχεί...  Αλαλάξατε"  ανυψώσατε  την  φο^νήν.  Ησύχιος  "Α- 
λαλαγμός" έπινίκιος  ύ[ΐνος"  ή  φωνή  ύπό  τών  θαρραλεωτέρων  κατά 
τών  δειλιώντων"  αλαλαγμός  ούν  ύψωμα  φωνής,  καΐ  Άλαλάςατε. 
κροτήσατε.'  Σουίδας.  "Αλάλαςεν"  όςύ  άνεβόησεν"  ή  γαρ  άλαλαγή 
κυρίως  έπι  της  τών  πολέμο)ν  συμβολής  γίνεται"  είτ'  ούν  λέγεται  και 
έπΙ  τών  έκβακχευμάτων. 

"ΕπΙ  της  τροπικωτερας  ταύτη;  σημασίας  εν  τώ  προκειμένω  χωρ. 
κάλλιστα  εύαρμοστεΐ  ό  αλαλαγμός  έπι  τή  ούχι  άνευ  θείας  αντιλή- 
ψεως διασώσει  τοϋ  "Αρίονος,  ήτις  αποτελεί  τρότζο'^  τινά  τό  άντικεί- 
μενον  νέων  διθυράμβων  τόσω  μάλλον,  δσ(;)  τό  κατ"  ιδίαν  προσαγγελ- 
θέν  ήδη  τω  ΙΙεριάνδρ(ι)  τοΟτο  γεγονός  θέλει  άφηγηθή  ε^ς  ίτά^ν^οοΊ 
πάντο)ν  ό  Γόργος.  ώς  ήκουσεν  αυτό  παρ"  αύτοϋ  του  ποιητοΰ  (^31^4. 
Κ)  κέ.  ήκούσαμεν  λόγον  άπιστον...  έλεγε  γάρ  Αρίων  κτλ.  ο^Ο.  12 
κέ.  'ταΰθ"'  ό  Γόργος  έφη  '  τοΰ  "Αρίονος  είπόντος  κτλ.'). 

Διθύραμβοι  =  γεγονότα  άςια  διθυράμβου,  πρβ.  11ο4  Ε  περί  δε 
, Ξενοκρίτου...   αμφισβητείται  ει  παιάνο)ν  ποιητής   γέγονεν"   ήρο)ϊκών 
γάρ  ύποθέσε(ι)ν  πράγματα  έχουσών  ποιητήν   γεγονέναι  φασιν  αυτόν" 
διό  καί  τινας   διθυράμβους  καλεΐν  αύτοϋ  τά;  υποθέσεις. 

Χάριν  τοΰ  υηερφθεγγόαελ'ον  (ή  ύπέρευ  φθεγγόμενον)  πρβ.  ο!.* 7 
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Α  τάχα  δη  μεμψόμεθα  τψ  ΙΙυϋίαν.  δτι  Γλαυκής  ού  φΟέγγετα•.  της 
κιϋαρωοου  λι^'^ορώτερο^^.  ΙΙλάτ.  Φαϊδρ.  2ο8  Ι)  τα  νυν  γαρ  οϋ- 
κέτι  -όρρω  δίθυράμδων  φθέγγομαι. 

1ΰ1  Ρ  (396,  3  κέ.)  οοκ.  έατιν  εις  ό  τ/^ς  Λίκης  οφθαλμός,  άλλα 
πασι  τούτοις  επισκοπεί  κύκλω  ό  θεός  τα  πραττόμενα  τ.ερί  γήν  τε 
καΐ  θάλατταν. 

Ό  \νίΐ£ΐηιο\νΐ1;ζ  θέλει  κ.ύκλω  [ό]  θεός  και  άλλοις  και  προς 
αποφυγήν  της  χασμωδίας.  ΙΙιθανο)τερον  ϊσως  γραπτ.  κΰκλωθεν  ό 
Ηεός,  'ίιγοΌν  πανταχόθεν. 

162  Ε  (398.  8  κέ.)  γνωρίσαντες  έτι  πρόσφατον  τον  νεκρόν  άπαντα 
δεύτερα  του  ζητεί  ν  τον  φόνον  έποιοΰντο  δια  την  δόζαν  τοΰ  Έσιό- 
δου'  καΐ  το\)το  |ΐέν  ταχέως  έπραξαν,  εύρόντες  τους  φονεΐς"  αυτούς  τε 
γαρ  κατεπόντισαν  ζώντας  και  την  οικίαν  κατέσκαψαν.  "Αντί  του  ζη- 
τεϊν  ό  Κόντος  (Άθηνα  6.  183)  είκ.  ηετελΗεϊν,  Αποδοκιμάζουν 
τούτο  δ  Βερναρδ.,  άναγνωρίζων  δ'  δμίος  τα  ύπο  τοΰ  Κόντου  παρα- 
τηρηθέντα  κατά  τοΰ  παραδεδομ.  ζητι^ϊν.  διορθ.  τό  χ/ορ.  ώδε:  ζη- 
τείν  (ΤΟΝ  άπεργασάμενον)  ΤΟΝ  φόνον  κτλ.  (ιδ.  Άθηνα  13.  446 
κε.).  Καλώς  έχουσα  ή  παραδεδομ.  γραφή  ουδεμίας  χρήζει  διορθο')- 
σεο)ς.  Ι[ρ(οτίστως,  οτζερ  εις  τοιαύτας  περιστάσεις  άναγκαΐον  είναι. 
πρόκειται  περί  ζητήσεοκ  προς  ευρεσιν  τοΰ  διαπράςαντος  τον  άδηλον 
φόνον  ένδς  ή  πλειόνονλ  μεθ'  δ  ή  τιμωρία  επακολουθεί  (ος  τι  αυτο- 
νόητον. Ζητεΐν  τον  (Ι)όνον  =  ζητεΐν  τα  κατά  τον  φόνον,  τ.  έ.  ζη- 
τειν  τους  φονεΐς  τζρός  ευρεσιν  καΐ  τιμωρίαν.  Ότι  το  ζητεΐν  έπ'  ού- 
δενΐ  λόγω  πρέπει  νά  θυσιασθή  είναι  τζρόοΎ^λο'/  εκ  τοΰ  εν  τοις  κατω- 
τέρω έπιφερομένου  εύρόντες  ΙΙρβ.  ΙΙλάτ.  Χόμ.  9.  874  Α  εάν  δέ 
τεθνεώς  μεν  αύτις  φανή.  άδηλος  δέ  ό  κτείνας  ή  και  μή  άμελώς 
ζητοΰσιν  ανεύρετος  γίγνηται,  τάς  μεν  προρρήσεις  τάς  αύτάς  γί- 
γνεσθαι κτλ.,  Σοφ.,  Ο.  Τ.  255  κέ.  ούδ'  ει  γάρ  ην  τό  πράγμα  μή  θε- 
ήλατον,  }  άκάθαρτον  όμας  εικός  ην  ο5ν  ούτως  έαν,  |  ανδρός  γ'  αρίστου 
[βασιλέως  τ'  όλωλότος,  |  άλλ'  έςερευναν...  κάπΐ  παν  άφίςομαι,  | 
ζητών   τόν   αύτόχειρα  τοΰ   φόνου  λαόεΐν. 

163  Α  (399,  2  κέ.)  μέμνημαι  δέ  καΐ  παρά  Αεσβίο^ν  ανδρών  άκου- 
σας, σωτηρίαν  τινά  κόρης  Οπό  δελφίνος  έκ  θαλάττης  γενέσθαι, 
λεγόμενον  ακριβώς"  αλλ"  ό  ΙΙιττακός  έπιγιγνώσκεΐ"  δίκαιον 
δ"  έστι  περί  τούτων  οιελθεΐν. 
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αωτηρίαν  χ'.να  "/-όρης]  (3ϋτως  οί  κώο.  7.αΙ  οΙ  άλλοι  έκοόται  τΐάντε;. 
Ό  Κβϊκίίβ  -αρετγ'^ρηαεν  οχ'.  καΐ  το  -αραοεοομ.  σ'ίοτηυίίΐν  τΐλά 
κόοης  εύοοοΟται,  άλλα  σαφέστερον  καΐ  εΟχργ,στότερον  είναι  το  σιο- 
τηρίαν  τινός  κόοης'  ταύτην  οέ  τήν  γραφ.  έξέδ.  ό  Βερναρο..  άλλ" 
είναι  7.01ΪΚ0Ί.  αν  έΐ  εικ.  τοϋ  ΚθΪ8ΐίθ  ή  εκ  κο)ο.  τινο;.  οιότι  οΰοεμία 
σηιιείωαις  περί  τούτου  ύτϊάρχει.  '\ο  7:αραοεδθ{χ.  σίοτιιοίίΐν  τινά 
ι:όρ»ις  (=συμ6εογ|κό;  τι.  -ερίπτωσίν  τίνα  σωτηρίας  κόρης)  κάλλι- 
στα, νομίζπ).    έχει   ούοέ   -ρέτζει  να   μεταγραφή,    ώς  θέλει  ο  Κβϊδίίθ. 

λεγόμενον  ακριβώς]  Ουτιο  συν  τοις  κώο.  πάντες  οί  έκοόται.  "Γπο- 
πτος  ή  γραφή.  Ό  ΚθΪ8ΐίβ  είκ...  γενέσθαι"  εγώ  μέν  οί/ν  (ούκ  έτ' ) 
ακριβώς  /οίδα)•  άλλ'  ο  ΙΤιττακό;  κτλ.  Ό  ΧΥ^ΙΙ.  γενέσθαι  λεγοιιέ- 
λ'*ι\  ■  άλλ'  6  ΙΙιττακός  κτλ.,  ό  Βερναρδ.  εξ  ιδίας  διορθ.  έξέδ.  γενέ- 
σθαι" άλλ'  εγώ  [ΐέν  ούκ  άκριβώ  τάλλα,  ό  δε  ίΐιττακός  κτλ. 
"Οτι  το  παραδεδομ.  λεγόμελ'ον  δεν  -ρέπει  άβασανίστως  να  θυσια- 
σθη.  ίκανώς  Οποδεικνύουσι  τα  αμέσως  έπιφερόμενα :  έφη  τοίνυν  ό 
ΙΤιττακός  ϊίοοζοί  είναι  και  μνημονευόμενο  ν  ύπο  πολλών  τον  λόγο  ν 
κτλ.  Αιά  τοΰτο  ή  ουδέν  μεταγραπτέον  ή  ισο)ς  διορθωτ.  το  'Ζ}^)^.  ώδε: 
μέμνημαι  δε  και  παρά  Λεσβίο^ν  ανδρών  (λόγον/  άκουσας,  σωτηρίαν 
τινά  ''ώς  οί  κ(-')δ.)  κόρης  Οπό  δελφίνος  έκ  θαλάττης  γενέσθαι,  λεγό- 
μενον ακριβώς"  άλλ'  ό  Πιττακός  ε.πεΊ  γιγ\'(όο'κει  (ώς  διόρθ.  ό 
ννγί,ί  άντΙ  έπιγιγ\•ώ(Τκει  Κθίδΐίθ  έτι  γιγνο)σκεΐ"  δίκαιος  δ"  εστί 
κτλ.)  δίκαιος  έστι  (άντΙ  δίκαιον  δ'  έστι)  κτλ.  Τό  επίρρημα  άκοι- 
6ώς,  όπερ  ό  ^Vγ1;ι.  μετατίθησι  μετά  τ-^^ν  λ.  γιγνώσκει  καλώς  έχει 
εν  τν^  παραδεδομ.  γραφ//  λεγί)ηενυν  ακριβώς,  ήγουν  μέμνημαι 
δέ  άκουσας  και  παρά  Λεσοίο)ν  ανδρών  λόγον  ί  =  διήγησιν).  σωτηρίαν 
τινά  κόρης  έκ  θαλάττης  γενέσθαι  ύπό  δελφίνος,  λεγόμενον  ί^^ίστο- 
ρούμενονι  δι'  ακριβείας  ι  περί  τά  καθ"  έκαστα)"  άλλα  περί  τούτο)ν  δί- 
καιον έστι  διελθεϊν  τον  ΙΙιττακόν,  έπει  (αύτος)  γιγνώσκει  (έξυπάκ- 
από  κοινοϋ  έκ  τών  προηγουμ.  ακριβώς).  ΙΙρβ.  Λίο/.^.  ΙΙανηγ.  4.•) 
Β  Τον  ακριβούς  επιστά•ιενον  λέγειν  απλώς  ούκ  αν  δυνάμενον  ει- 
πείν κτλ.  Χάριν  τοϋ  παρά  Λεσβ.  ανδρών  /λόγον)  άκουσας.  .  . 
λεγόμενον  πρβ.  '}\ροο.  4.  77  καίτοι  τινά  τ)δη  ήκουσα  λόγον 
άλλον  ύπό  ΙΙελοποννησίων  λεγόμενον.  ώς  υπό  του  }:^κυθέ(ον 
,3ασιλέως  κτλ.,  αύτ.  4.  12  ούτος  δέ  άλλος  ςυνός  Ελλήνων  τε  καΐ 
|3αρβάρ(ον    λεγό[ΐενος    λόγος    εϊρηται.  αύτ.    2.   4;>    Ήρακλέος   δέ 
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τζίρι  τόνδε  τον  λόγο  ν  γ^κουαα.  οτι  εΐτ,  των  ουώοεκα  Ηεών.  αΰτ. 
2.  47  οιότι  του;  ύ: .  .  .  (ίύουσι,  ε^τι  ;ιέν  λόγο;  -ερί  αύτοΟ  0-"  Α:- 
γυ-τόων  λεγόμενο;,  έμοί  μέντοι  κτλ. 

"Οτι  το  παραοεοομ.  λεγόμενον  καλ(?);  έ'χε:  καΐ  έςέ-εσεν  ή  λ. 
λόγοχ'  -κανώ;  πείθουαι  καΐ  τα  /(ορ.  τοΰ  Ήροοότου  καΐ  τοϋ  εξετα- 
ζομένου '/Μρ.  τα  συμφραζόμενα,  τ.  ε.  τό  ευθύ;  έπιφερόμενον :  ένοο- 
ξον  είναι.  .  .τον  λόγο  ν  ετι  οε  -ρ6λ  έμτ^ροσΟεν  100  Κ  λεκτέον 
εί;  ατταντα; .  .  .  Οπερφθεγγόμενον  όν  ή'κει;  λόγο  ν  ήμ•.ν  κομίζ(ον. 
1Η1  Β  ήκούσαμεν  λόγον  άτιιατον  α-ασι  κτλ..  \&2  Β  Ο  άλλο  τι 
λέγ(ομεν.  εφην.  (Ό  Αισωπε'  τούτω  δε  τω  λόγ(;)  πιστευομένω  καΐ 
γραφομένω  παρ"  γ^μΐν  πλέον  ή  χίλια  έτγ,  όιαγέγονεν  κτλ .  .  .  ά  κ  ή- 
κ  ο  α  ;   γαρ   ϊσω;   τον   λ  ό  γ  ο  ν. 

16ο  Ο  (400.  7  κέ.)  κύματο;  γαρ  ήλιόάτου  περί  τΫ/ν  νγ^σον  αίρο- 
μένου.  καΐ  των  ανθρώπων  ά  π  α  ν  τΫ^  σ  α  •.  ο  ε  ό  ι  ό  τ  ω  ν.  μόνον  θαλάττγ, 
ιπεσθαι  πολύποδα;  αύτώ  προ;  τό  ιερόν  τοϋ  ΙΙοσειδώνο;.  ων  τοΰ  με- 
γίστου λίθον  κομίζοντο;,  λαβείν  τον  "Κναλον  καΐ  άναθε'.ναΐ'  καΐ  τού- 
τον "Εναλον  καλοΰμεν. 

άπαντ/^σαι  δεδιότο^ν)  Ούτ(ο;  ο:  άλλοι  έκδόταΐ"  ό  Ηβι•(•1ιβΓ  και 
Βερναρδ.  δεδιότων  άπαντησαι.  άδηλον  πόθεν.  '()  ΚβΪ8ΐ\θ  τό 
κόμμα,  όπερ  είναι  μετά  τό  δεδΐότο3\•.  μεταφέρων  μετά  τήν  λ.  Οιΐ- 
?.άττη  μεταφράζει  τό  -/(.ορ.  ΙιοηιίηϊΗιΐδ  ιηθίιίθηίίΙ)!!.•^  νβΐ  ίκΐ 
δρβοίΗπάιιπι  8θ1ιιιηιηο(ίο  πιπτΐδ  Ηβ8ΐαιπ  ρΐΌΟθάθΓβ-  ό  λΥγΙΙ. 
είκάζων  ότι  τό  '/μο.  έλλιπέ;  είναι  συμπληροΐ  ώδε:  μόνον  (ε'/,ίψτ^ι . 
τν^ς  θάλάττη;.  ^καΐ)  επεσθαι  πολύποδα;  αΰτω  κτλ."  ό  Βερναρδ. 
μόνο)  (θαρρήααντι  τω  "Ενάλω  προσελθείν  ττ;    θαλάττγ]  επεσθαι  κτλ. 

Ώ;  ό  ίΐλούτ.  πγ,γήν  έχων  τόν  .Υέσόιον  λΐυρσίλον  (ιδ.  984  Ε)  κατά 
τον  αυτόν  σχεδόν  τρότζοΊ  ίατορεί  τά  κατά  τόν  'Έναλον  Άντικλείδη; 
ό  Αθηναίο;  έν  τοις  Νόστοι;  παρ'  Άθην.  1 1,  (4Η(ί  ΟΟι  781  Ο  καί  ποτέ 
Ι  καΐ]  κύματο;  έ  π  ι  φ  ε  ρ  ο  μ  έ  ν  ο  υ  μ  ε  γ  ά  /.ου  σ  υ  γ  κ  ο  λ  υ  μ  ό  ί]- 
σ  α  ν  τ  α  α  ύ  τ  ό  ν  έ  κ  ό  ν^  ν  α  ι  εγοΊΖΟί.  κύπελλον  '/ρ'ό'ίοχϊ  οϋτο)  θαυμασίου 
ώ;  τόν  παρ'αύτοΐ;  αύτω  -'^.ρ'χ^ο'χΧλό^ζ.ΊΟΊ  ουδέν  διάφορον  είναι  χαλκού. 
ΙΙρό;  τό  συγκολυμβήσιιντα  (τω  κύματι.  τ.  έ.  οιά  κολυμόήσεοι;  συμ- 
όαλόντα  τω  κύματι ?,  παρ"  ".\θην.  αντιστοιχεί  τό  άπαντησαι  τοϋ 
έςεταζομ.  /ωρ.  ~αρά  ΙΐΛουτ..  όπερ  "ίσω;  διαστικτέον  καΐ  άναγνπ)- 
σθέον    ώδε:    κύματο;   γάρ   ήλιόάτου  περί  τήν  νήσον  αίρομένου  και 
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των  άνθρώττίον  οεοιότονΛ  ά-αντΫ^σα!,  μόνον  θαλάτττ;.  (συν  ;έ-ε•3θα•. 
{δε}  πολύποδα;  αύτω  κτλ.  (ή  Ιαως :  καΐ  των  ανθρώπων  άπανττ^^ϊαι 
δεδίότων,  (έ|ΐπηδτ^ιαι)  μόνον  θαλάττ•(],  {συν/έπεαθαι  (δε)  πολύπο- 
δα; αύτώ?  κτλ.). 

163  ϋ  (400.  12  κέ.)  καθόλου  δ'  είπεΐν.  ει  τι;  ειδείη  διαφοράν 
αδυνάτου  καΐ  άσυνήθου;  και  παραλόγου  και  παραδόςου.  μάλιστ"  αν. 
ώ  Χίλων,  κ  α  ι  μήτε  π  ι  α  τ  ε  ύ  ω  ν  ως  έτυχε  μήτ'  άπιστων  το  μη- 
δέν άγαν'  ως  σύ  προσεταςας  διαφυλάττων. 

και- διαφυλάττων]  Τοΰ  δυνητικού  λόγου,  ιιάλιστ'  αν  -  ΰΐα(|)υ- 
λαττιον  ελλείπει  το  κύριον  ρήμα,  ό  δε  σύνδ.  κα\  άτοπος.  Ό  νΥνϋ 
θέλει:  [καΐ]  μήτε  πιατεύων- όκι^^αλάττοι.  "Ισως  πιθανώτερον  άνχ- 
γνωατ. :  μάλιστ'  αν.  ώ  Χίλων.  /  α  ί  ρ  ο  ι  (άντι  τοΰ  Κ(ΐι)  μήτε  πι- 
στεύϋ)ν  ως  έτυχε  μήτ"  άπιστων,  το  ' μηδέν  άγαν'.  .  .  διαφυλάττουν. 
ΙΙρ6.  ΙΙοπλικ.  1δ  ο  ιόν  έστι  το  λεγόμενον  Επιχάρμου  τζρος  τον  άσίο- 
τον  'Ού  φιλάνθρωπος,  τύ  γ'  έσσ. "  έχεις  νόσον.  γ  τ.:  ρ  εις  δ  ι  δ  ο  ύ  ς' 
τοιούτον  αν  τι  προς  Λομετιανόν  ειπείν  τζροΎι'/^ό-ίι  'Οϋκ  ευσεβής  ουδέ 
φιλότιμος  τύ  γ"  έσσ.'  έχεις  νόσον.  χαίρεις  κατοικοδομών.  ώσπερ 
ό  Μίδας  εκείνος  κτλ.  Είναι  συνήθης  ώς  γνωστόν,  παρά  τε  τοις  ποιη- 
ταΐς  καΐ  πεζοΐς  ή  χρήσις  τοΰ  χαίυο^  μετά  μετοχής. 

165  Κ  (406.  ο  κέ.)  ειτ'  έςαναστάντες  ού  κατεφρόνησαν  (τών  ονεί- 
ρ(ον)  ουδέ  κατεγέλασαν.  ούδ'  ήσθοντο  ότι  τών  ταραςάντων  ουδέν  ήν 
άληθινόν.  άλλα  σκιάν  φεύγοντες  απάτης  ουδέν  κακόν  έχούσης  ύπαρ 
εςαπατώσιν  εαυτούς  και  δαπανώσι  καΐ  ταράττουσιν  εις  άγύρτας 
καΐ  γόητας  έμπεσόντες  κτλ. 


δαπανώσι]   Κατά  τον  Μαΐΐΐΐ&θΐ   δέν   έχει   καλώ;   το   χ(ορ 


εν   τγ. 


παραδεδομ.  ακολουθία  και  ό  Χγΐ.  μετέόαλεν  αυτήν  εν  τή  μετάφρ. 
ι•θ   νθΓΗ  8θ   ιίθοΐρίαηΐ;   αο  ϋοηΙ;ιΐΓΐ)&ηΙ,  8αηΊ|)1;ιΐ80[ΐΐθ  ίαοΐαηΐ 

(τ.  έ.  ταράττουσι  και  δαπανώσι  κτλ.)*  άλλ'  δμω;  τά  συμφραζόμενα 
δηλοΰσιν  ότι  δέν  πρόκειται  περί  (^(ΐπανών.  άλλα  ψυχικού  παθήμα- 
το;  και  ισο^ς  άναγνωστέον :  έςαπατώσιν  εαυτού;  και  ταπεινούσΐ 
καΐ  ταράττουσιν,  εις  άγύρτας  κτλ.  Πρβ.  τά  έπιφερόμενα  (13  κέ.)'ώ 
βάρβαρα  έΕευρόντες  "Ελληνες  κακά'.  .  .  πηλ(όσεις  καταβορβορώσεις, 
βαπτισμούς.  '  ρίψεις  έπι  πρόσ(ι)πον.  αίσχράς  προκαθίσεις.  αλλόκοτους 
προσκυνήσεις  κτλ.*  και  εν  τοις  έμπροσθεν  (404,  12  κέ.)  την  δεισι- 
δαιμονίαν  δέ  μηνύει  καΐ  τούνομα  δόςαν  εμπαθή  και  δέους  ποιητικήν 
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ύπόληψιν  ούσαν  έκτα-είν  οΰντο;  κχΐ  συντρίβοντος  τον  άνΟρωττον 
-Λχλ.  Άπιθάνως  άντΙ  ταράττουσιν  ό  ΗθγοΙιθγ  έξέο.   σηαθώσιν. 

1(ίί5  Ο  (407.  ο  κέ.)  εστί  5έ  καΐ  ττρός  τον  οει,αιδαίμονα  είτζείν  'ότι 
τον  ϋ-νον  οί  ΗεοΙ  λήϋην  κακών  εοοαχν  ήμίν  και  άνάπαυσιν.  τ• 
τοΟτο  κολαατήριον  σεαυτΓρ  ποιείς  κτλ. 

Το  τον  ϋπνον  τζεριέγραψεν  ό  ΌΓιΙίηθΓ,  ο  Βερναρο.  άντ"  αύτοΟ 
εικ.  μόνον,  "ίσως  γραπτ.:  'ότι  των  -όνων  οί  ΒεοΙ  λήΗην  (καΐ) 
κακών  εοοοτ-Ί  γ^μΐν  κτλ. 

166  Ε  (408.  1 1  κέ.;  πόσω  οέ  οζ.\.'^ότζ.ρ'^Ί  οιεσΗε  πάσ/ειν  αυτού: 
(τ.  ε.  τους  οούλους)  άνεκφεύκτους  άναποοράστους  άνατϊοστάτους 
λαμβάνοντας  (δέσποτας) ; 

ΆντΙ  Γινιίποστάτους  ό  ΗθγοΙιθγ  καΐ  τούτω  ακολουθών  ό  Βερ- 
ναρο. έξέο.  έξ  είκ.  του  Μθζ.  ανυπόστατους  (έν  ϋοΐΐβ^.  Νον. 
κείται  άναποσ,τχάσΓΟυς).  Αμφότερα  πλημμελν^.  ορθόν  είναι  μόνον 
το  παραδεδομ.  άναποστάτους.  Ιΐρδ.  Ξενοφ.  Κ.  Α.  2,  5,  7  τον 
γαρ  θεών  πόλεμον  ούκ  οίδ""  άπό  γ,ο'.οί  αν  τάχους  ούτε  δποι  αν  τι; 
φ  ε  υ  γ  ω  ν  ά  π  ο  φ  ύ  γ  ο  ΐ'  (πρ5.  τοΰ  έςεταζομ.  χωρ.  το  άνεκφεύκ  γοι/γ) 
ούτε  εις  ποίον  σκότος  άποδραίη  (άναποδρήστους)  ούθ'  δπίος 
αν  εις  έχυρόν  γωρίο^  απ  ο  στ  α  ί  η  (άναποατάτους).  Και  ό  λΥ^ΙΙ• 
ως  μετά  ταύτα  ειδον  αποδοκιμάζει  το  άλ'νποστάτους'  (ώς  εικ.  τοΰ 
Βι•γΒη?)  ετι  δε  και  τήν  γρ.  αναπόσπαστους. 

167  Α  (409,  5  κέ.)  ούτο)ς  ή  κακοδαίμων  δεισιδαιμονία,  καΐ  θεώ 
το  μη  παθεϊν  έκπέφευγεν.  άφυλάκτω  Ίζροσοογ.6ίν  αύτ:^]  πε- 
ποίηκε. 

και  θεώ  το  μή  παθεϊν  -  πεποίηκε)  Ήηθο  Θ8ΐ  Ιθοίϊο  Α\ά.  Β38 
Χγ1•  δίθρίι  ςαίΐοαηι  ίβΐ'θ  οηιηθδ  ηο8ΐΓΪ^βο(1ΐοθ8  οοιΐ8θΐιίΐ- 
υηί,  θχοθρίο  Ο.  Υβηθί.  Οοάΐοθ  Χ>Ί&η(ΐΓΪ,  Γοΐ.  .ΙειπποΙ.  ι)γο• 
ίβοίαΐΉ  ΐΐΐαΐϊΐ  π  1ί1)ΐ•αΐΜθ  (ΐιιί  νυΙ^αΐΗΠΐ  οοιτυρίΗπι  ιιβι•  ϊιι- 
ίβΙΙΐ^ΘΓβΙ:  ηθο  ί&οΐΐθ  οογιί'οθγθ  ροδββΐ:  (\ηοά  νβΐ'β  ]ΐΐ(Ιίθ!ΐνΐΙ 
Χ^'^ΙδΠΓΐθΓ :  Θ8ΐ;  ααΐβιη  ϊδία  τ-^^  περιττγ;  προς  άπαν  το  δοκούν  δει- 
νδν  εύλαβεία  λανθάνει  έαυτήν  υποβάλλουσα  παντοίοις  δεινοΐς.  Υη- 
πθΐ•  βί  Μθζ.  αίΓίΐηκρίθ  ΙθοΙίοηβιη ^απί^ΐΐ.  ΑΙ  8οΙη  Γοΐίπϋΐκΐίΐ 
Θ81;  νιιΙ^αΐΗ,  ΊίΆ  (^αΐοΐβιη  θΐηβικί&ΐα :  και  ό  τω  μή  παθεϊν  έκπέ- 
φευγεν. άφύλακτον  το  -τ.ροσοογΛ'^  αυτή  πεποίηκε:  πΙ  βΐ  ιηοιπιίΐ 
θΐ  ΓβάάΐοΙΐί  ίάβιτι    ΧγΙ&ικΙθΓ.  ^  Ταύτα  ό  ΥΥγΙ!;.  Γ.ρος  τούτοις  ση- 
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μειωτέον  οτι  άντΙ  το  ιιη  παθεϊν  οί  Μθ8(ΐ.  1.  2.  -αρέχουσι  τω  ιιη 
π•,  (ός  Χ}Ί.  ν.χ\  \νγίί.  -^κασαν  ετί  οέ  άντΙ  ποοσδοκάν  ό  Μθ8(Τ[• 
2  προσδοκών.  '()  Κβίδΐίθ  ε?κ.  καν  θεόν,  το  μη  (ϊαω;  ηΗελε:  τω 
μή)  τταθείν  έκπέφευγεν.  άφύλακτον  τώ  προσοοκάν  αυτή  έαυτγ^  τζε- 
ποίηκε.  ό  ΜϋΚΐι.  καΐ  δέει  τοϋ  μτι  παθεϊν,  ά  πέφευγεν  αφύλακτα 
(=άφυκτα)  προαοοκαν  αΰτΥ|  πεττοίηκε.  ό  Ο.  ΗθΓηΐΗπη  εί  και  θα- 
νή τω  το  μή  τταΗεΐν  έκπεφευγεν.  αφύλακτο  ν  το  -ροαοοκαν  αύττ,  -ε- 
τζοίηκε.  ό  ΒϋΙ^ΠθΓ  εξέδ.  καΐ  δ  τω  μή  -αθείν  (συν  τω  Χγΐ.  καΐ 
ΝΥγΙΙ;.,  έκπέφευγεν.  άφυκτον  {ίξ  ίοία:  εικ.)  τω  τζρο^οονΛν  αύτη 
-εποίηκε. 

ΚαΙ  οί  άλλοι  δε  έκδόται  -άντε;  έξέδϋ)καν  την  των  -λείστων  κωδ. 
γΐ^αφήν  η  ώς  εν  αύτοΐς  φέρεται  ή  ώς  διορθοΰται  ύτΐδ  τοΰ  Χνΐ.  καΐ 
λΥγΙΙ  ΙΙρώτος  ό  ΗθγοΙίθγ  τταρέλαβεν  εις  την  έκδ.  αύτοΰ  την  έτέ- 
ραν  των  ολίγον/  κωδ.  γραφήν,  ην  ώς  άτυ/ή  διασκευήν  ή  έξήγηαιν 
δρθώς  ό  Χγ1•  και  δ  \νγ1ί;.  ανεγνώρισαν:  ούτιος  ή  κακοδαίμο)ν  δει- 
σιδαιμονία τη  -εριττή  τζροζ  α- α  ν  το  δοκό  Ο  ν  δεινό  ν  εύλα- 
6  ε  ί  α  λ  α  ν  Η  ά  ν  ε  ι  έ  α  υ  τ  ή  ν  ύ  τ;  ο  δ  ά  λ  λ  ο  υ  σ  α  -  α  ν  τ  ο  ί  ο  ι  ς  δ  ε  ι  ν  ο  ΐ  ς . 
Την  αυτήν  γραφ.  έΕέδ.  και  ό  Βερναρδ.  ίσως  μεταγνούς.  ένω  άλλοτε 
(8}^ιη1)θ1{ΐβ  σ.  61)  κακίζον/  αυτήν  τε  και  τον  ΗθγοΙιθγ  ήκ. :  ούτως 
ή  κακοδαίμων  δεισιδαιμονία,  ά)  κακών  τω  μή  παΗεΐν  έκττέφευγεν, 
αφύλακτα  τω  -ροσδοκαν  αύτη  -εττοίηκε.  τ.  ε.  α  κακών  δια  το  μή 
τταΒεΙν.  επειδή  ούκ  επαθεν.  έκπέφευγε  κέ.  'Ρ]μοΙού7ΐ  άπίθανον  φαί- 
νεται δτι  ό  ΙΙλούτ.  εγραψεν:  ούτως  ή  κακοδαίμων  δεισιδαιμονία  και 
τοΟθ'  ι  ή:  και  το  ΒανεΙνι  δ  το  παθεϊν  έκπέφευγεν.  άφύλακτον  τω 
προσδοκάν  αύτη  πεποίηκε. 

ήγουν  ή  κα/.οδαίμων  δεισιδαιμονία  και  τοΰτο  ο  έκπέφευγε  το  πα- 
Ηεΐν  (==άπαθές  γέγονε.  τ.  έ'.  τον  θάνατον)  τω  προσδοκάν  (=τω  δε- 
διέναι  παθεϊν)  πεποίηκεν  εαυτή  άφύλακτον  (=^μή  δυνάμενον  φυλά- 
ςασθαι  και  έκφυγεΐν  το  παθεϊν).  έν  ά.  λέξ.  Ή  δεισιδαιμονία  και  τον 
απαθή  θάνατον  τω  δέει  πεποίηκεν  εαυτή  ύποκείμενον  τω  παθεϊν. 
Και  ένταϋθα  δηλονότι  δ  Πλούτ.  λέγει  το  αυτό.  δπερ-  και  ολί^ΟΊ  έμ- 
προσθεν (408.  20  κέ.)  πέρας  έστι  τοΰ  βίου  πάσιν  άνθρώποις  ό  θά- 
νατος" τής  δε  δεισιδαιμονίας  ούδ"  ούτος,  άλλ'  υπερβάλλει  τους 
δρους  ΐτ.  έ.  του  ι^ίου  καΐ  των  κακών  αύτοΰ)  έπέκεινα  τοΰ  ζην.  μα- 
'Λρότερο'/  του  [ίίου  ποιοΰσα  τον  φόδον  και  α  υ  ν  ά  π  τ  ο  υ  σ  α   τ  ω   θ  α- 
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V  ά  τ  ω     7.  α  κ  ώ  ν  έ  τ:  ί  ν  ο  ι  α  ν  ά.  Η  α  ν  ά  τ  (ο  ν.   καΐ    οτε    "αύετα'.  ττρα- 
γμάτο^ν.  άρ/εαθαι  οοκοΰσα  μη  τζαυομενων  κτλ. 

107  ϋ  (410.  14  κέ.)  οι  μεν  (άΗεοί;  ούχ  όρώσι  τους  ϋεούς  το  -α- 
ράπαν.  οί  οέ  ΰττάρχειν  νο|ΐίζου3^/•"  ο:  μεν  -αρορώαιν,  οί  οέ  οο- 
ςάζουσι.  φοοερον  το  ευμενές,  καΐ  τυραννικον  τό  πατρίκον  κτλ. 

οί  οέ  ύπάρχειν  νομίζουαιν]  Ούτίος  ο•  κώο.  -άντες  -λήν  τοΰ  Ο  μό- 
νου 7:αρέχοντος :  οίδέύπάρχειν  (κακούς)  νομίζουσιν  ι  κατά  τον  λΥγΙΙ.) 
ή:  οί  οέ  (κακούς/  ύττάρ/ειν  νομίζ.   (κατά  τον   Βερναρδ.).   Ό  Μά\- 
ΐΐΐ&θί  καΐ  ΗαίΙ.   έξέδ.   τήν   κο'.νήν:   ^^  δέ  ΰ-άρχειν   νομίζουσιν  κτλ. 
ην  ο  Κβίβΐίθ  διορ.:  Οί  δ'  (άλλους  γ)  ά-λλοίοΌς  ή  ού  τοιούτους)  ύτζάρ- 
χειν.  ό  Μ&ΙΙΙΐ.   οί  δ'  {οϊους  ού,  ή  ούχ  οΐ'ους   χρή  ή  δεί)  ύπάρχειν, 
ό  ϋϋ1)ηβΓ  εξ  ιδίας  διορθ.  έξέδ.  οί  δ'  ΐτπαμ  ίδεϊν  νομίζουσιν.  ό  Ηβΐ'- 
βΙΐθΓ  καΐό  Βερναρδ.  οί  δέ    κακούς)  ύπάρχειν  νομίζουσιν  (σύν  τώ  κωδ. 
ϋ).  Ίν/.  του  αύτοΰ   κο)δ.   καΐ  ό  \νγ1;Γ...  ως   λέγει,   τταραλαβών  έξέδ. 
την  γραφ.    οί    δέ   ύπάρχειν    (κακούς)    νομίζουσιν    κτλ."   άλλ'  είτα 
Απΐηιαοΐν.  1.  2   σ.  294)  παρατηρεί  ούχι  άπιΗάνως:   Μη   ί'οΙΙοοΒ- 
Ιϊοπθ  νθΓΐ)θΐ•αιπ   Ιαι-Ιο^δδΘ  1ίΙ)Γ£ΐΓίθ8  ρυΐβιη  β3ΐΐίΐ€[ΐιβ  \Ιά  ον- 
(Ιίηαηά&ΐΐΐ:   Οί  μεν  ούχ  όρώσι  τους  θεούς  τό  παράπαν,  οί  δέ  παρο- 
ρώσΐ'  οί  μεν  ουδέ   ύπάρ^,ειν   νομίζουσι.   οί  δέ  δοξάζουσι  'ψο^ερο'/  το 
ευμενές  κτλ.'   Άλλα  και  εν   τη   παραδεδομένη   των   λέξ.  ακολουθία 
εύοδούται  τό  ^/οψ.ΟΊ  ίσως   άναγινωσκόμενον  ώδε:  οί   μέν   ούχ   όρώσι 
τους  θεούς  τό  παράπαν.   ούδ'   ύπάρχειν   νομίζουσιν    οί  δέ   παρο- 
ρώσι  και  δοςάζουσι   φοόερόν  τό  ευμενές  κτλ.   Ούτως   έν  τώ   δια 
τοΰ  αέν  έκφερομένο)  κώλω  ό  λόγος  είναι  περί  των  άθεων,  ούτε  ,'ίλε- 
πόντ(ον  τους  θεούς  ούτε  πιστευόντων  την  ύπαρςιν  αυτών  τό  παράπαν 
έν  δέ  τώ  έπιφερομένω  διά  τοΰ  οε  περί  τών  δεισιδαιμόνων.  διεστραμ- 
μένως  ,^λεπόντων  τους  θεούς   και    δοςαζόντων   περί  τών  θεών.    Ιΐρό. 
κατωτέρω  (25)  περίεστιν  ούν   τοις   μέν   αναισθησία  καΐ  απιστία 
τών    ώφελούντων   (  =  οί   μέν   ούχ  όρώσι...    τό   παράπαν   ο  ύ  δ' 
ύπάρχειν   νομίζουσιν),     τοις     δέ     ταραχή    και  φόόος 
πρό:  τά  ώφελοΰντα  (=ο  ί  δ  έ  π  α  ρ  ο  ρ  ώ  σ  ι   και   δ  ο  ς  ά  ζ  ο  υ  σ  ι  φ  ο- 
βερ  ό  ν  τό  ευμενές  κτλ.).  Διά  της  γραφ.  ίτοΰ  κωδ.  Οι  οί  δέ  (κα- 
κούς) ύπάρχειν    νομίζουσιν   κτλ.   καταστρέφεται  ή  λογική   άντίθεσις 
καΐ  εισάγεται    αφόρητος  ταυτολογία:    οί    μέν  ούχ  όρώσι  τους   θεούς 
τό  παράπαν=οί  μέν  παρορώσιν  (τ.  έ.  οί  άθεοι)•  οί  δέ  κακούς  ύπάρ- 
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χειν  νομίζουαίν=θί  5έ  οοΐάζουαι  γοβερο"/  το  ευμενές  κτλ.  (τ.  ε.  ο: 
οεισιδαίμονες).  "Οτι  πρόκειται  περί  της  ί/πάοξεο^ς  καθόλου  τ(Τ^ν 
(Κών  πρ6.  καΐ  169  Γ  Κιμμερίους  5"  ούοείς  ειπεν  ασεβείς  δτι  τον 
ηλιον  ο\}θ''  ε  ΐ'ν  α  ι  το  π  α  ρ  ά  π  α  ν  ν  ο  μ  :  ζ  ο  υ  σ  ι  κτλ.  Πλάτ.  Νομ. 
1 0,  908  Β  ω  γαρ  αν  μ  ή  ν  ο  |ΐ  ί  ζ  ο  ν  τ  ι  Η  ε  ο  ύ  ς  είναι  το  π  α  ρ  α- 
π α  ν  κτλ.  Λιά  ταΰτα  πάντα  ή  γραφή  :  οί  οέ  (κακούς)  όπάρχειν  νο- 
μίζουσιν  κτλ.  είναι  πάντως  έκ  τών  ουκ  ολίγων  άοεξίων  οιασκευών. 
ων  προς  ταϊς  καλαΐς  γραφαϊς  6  κώο.  ϋ.  ως  γνωστόν,  δεν  είναι 
άπηλλαγμένος. 

167  Β  (410.  16  κέ.)  Οι  δε  οοξάζουσι  γοίερο^/  το  ευμενές  και 
τυραννικόν  το  πατρικόν  και  ,3λα6ερόν  το  κηδεμονικον  καΐ  το  ά μι- 
κτό ν   άγριον  είναι   και  θηριώδες. 

το  άμικτον]  Αυτή  είναι  ή  κοινή  εκδοθείσα  υπό  τοΰ  ΒίθρΗ.  έ: 
ένίίον  αντιγράφουν  συν  τω  κωδ.  Ο.  Άντ'  αυτής  οί  πλείστοι  κο)δ. 
(ΑΜ.  Β&8.  ΧγΙ  ΗειγΙ.  Οο11θ§.  Νον.  Α.  Ο  Ε  Κ  παρέχουσιν  άιιί- 
ιιιιτον.  ό  δε  Αποη.  Υαΐοοΐ^.  Άμίνητον,  δπερ  άγει  εις  το  γνή- 
σιον  άμήνιτον,  ώςήκ.  ό  Μβζ.  Κβΐβίνθ  και  νΥγΙ!.•  6ρ^νί)ζ  δ'  έςέδ.  ό 
Ηαΐ;!;.  και  ϋϊιΙ)ηβΓ  ό  ΗθγοΗθγ  και  Βερναρδ.  αύθις  άνεκάλεσαν  το 
πλημμελές  αμ,ικτον  ωσαύτως  ούδεμίαν  πιθανότητα  έχει  τοΰ  ΜαΙΙΙι. 
ή  είκ.  το  άνεπίμικτον  ουδέ  τοΰ  8&1ΙΪΘΓ  το  άιακτον  (το  ήμερον) 
ή  το  (μή>  άιιικτον  ή  το  μειλίχιον.  Πρόκειται  περί  τής  πραότη- 
τος  και  φιλανθρωπίας  τοΰ  θείου  εν  αντιθέσει  ~ρ6;  το  άγριον  και  θη- 
ρΐ(7)δες  τής  δργγις,  πρβ.  4δδ  Ε  ούτως  όρων  ύπ'  ορ^^ης  έξισταμένους 
μάλιστα .  .  .  πάνυ  δυσχεραίνουν,  εΐ  γοβζρός  ούτω  καΐ  παρακεκινηκώς 
όρώμαι.  .  .  ού  μόνον  ίδεΐν  άγριος.  .  άλλα  καΐ  φωνήν  κτλ.  462 
Ρ  τέκνα  καΐ  φίλους  και  συνήθεις  έκβάλλομεν  ύπ'  οργής•  οίκέταις 
δέ  και  πολίταις  τον  θυμό  ν  οίσπερ  θηρίο  ν  έφίεμεν.  550  Κ  το 
περί  τάς  τιμωρίας  θηριώδες  καΐ  λά^^ρον  άφαιρών  (ό  θεός)  καΐ  διδά- 
σκων μή  συν  ορ^^γι  μηο'  δτε  μάλιστα  φλέγεται  κτλ.  464  Ο  ημέ- 
ρας τζρώτον  ολίγας  ά.ορχ•Γΐτους  έγνων  οΙθ'>  αμέθυστους  και  άοίνους 
διαγαγεϊν.  .  .  διαφυλάττων  μετ"  ευφημίας  Ι'λεων  καΐ  άμήνιτον 
έμαυτόν...  το  ιλεο^ν  το^το  καΐ  πράο  ν  και  φιλάνθρωπον  κτλ. 
418  0  ε  υ  ό  ρ  γ  η  τ  ο  ς  γάρ  έστι  (ό  θεός,  ό  'Απόλλο)ν)  καΐ  π  ρ  δί,ο  ς 
κατεκρίθη  δέ  θνατοϊς  άγαν  ο')  τ  α  τ  ο  ς  έμμεν '  ως  φησιν  ό  ΙΙίνδαρος. 

4. 

168  Α  (411,  20  κέ.)  άλλ'  ει  και  μικρότατον  αύτώ  κακόν  τι  συμ- 
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-ετττωκό;  έστιν,  άλλα  -/.άθηται  -άΗη  χαλεπά  καΐ  μεγάλα  και  δυσα- 
τϊάλλακτα  ττ^  λύττγ]  -ροσοικοδομων  καΐ  7ζρο(3Ζΐχ<:ρορΜ'^  αότω  οείματα 
καΐ  φόβου;  καΐ  υποψία;  καΐ  ταραχά;.  παντί  ΗργΊνίο  καΐ  παντί  στε- 
ναγμό)  καΗαπτόμενο;! 

παντί  Οργ',νω  -  καΒα-τό[ΐενος]  έλλιπέ;  το  χωρίον  ό  ΚθϊδΙίβ  είκ. 
καταδα.πτόμενος  ή  (έαυτοϋ^  καθαπτόμενο;.  ό  λΥ)»"!;!,.  πηντος 
Ηρ-γΛ;)  καΐ  π(ΐΛ•της  στεναγμω  καθαπτόμενο;  ηϋ  ηοη  ουηι  ρΙοΓίΐΙπ 
ηϊΐ  ηοη  οιιιη  ^θΐτιίίιι  κτλ.  "Ισοκ  κάλλιον  συμπληρωτ.:  παντί  Ορήνω 
{τοΟ  θείου)»  καΐ  παντί  στεναγμω  καΗαπτόμενο;.  11ρ6.  τα  εΰΟύ;  έπι- 
φερόμενα:  ούτε  γαρ  άνθρο^πον  ούτε  καιρόν  ούθ'  εαυτόν  άλλα  πάν- 
των τον  Ηεόν  αιτιάται — και  εν  τοί;  έμπροσθεν  (2  κέ).  φοβούνται 
του;  θεού;  καΐ  καταφεύγουσιν  έπι  τού;  θεού;,  κολακεύουσι  και 
λοιδοροΰσιν.    εύχονται  και  κατά  μέμφονται. 

168  Β  ("411,  25  κέ.)  ούτε  γαρ  άνθρωπον  ούτε  τύχην  ούτε  καιρόν 
ούθ"  εαυτόν  άλλα  πάντων  τόν  θεόν  αιτιάται,  κάκεϊθεν  έπ'  αυτόν 
ήκειν  και  φέρεσθαι  ρεΟμα  οαιμόνιον  άτη;  φησί.  και  ώ;  ου  ουστυχή; 
ων  άλλα  θεομισή;  τις  άνθριοπο;  υπό  των  θεών  κολάζεσθαι  και  δίκην 
διδόναι  καΐ  πάντα  πάσχειν  προσηκόντω;  δ  Γ  αυτόν  ο  ί  ε  τ  α  ι"  νό- 
σων θ"  ό  άθεος  έκλογίζεται  κτλ. 

δι'  αυτόν  οιεται]  Την  γραφ.  ταύτηνέςέδ.  ό  \νγη.  συν  τω  κ(όδ.  άντι 
τΫ^;  κοινές  οι'  αυτόν  τόν  νουν  πλημμελώς  έχούσης.  ( )  κώδ.  του  Χγΐ. 
παρέχει  οι'  αυτόν  απλώς,  αί  δε  λέξ.  τόν  νουν  φέρονται  έν  τη  δα 
ώς  διάφορος  γραφή.  Ό  Κθίδΐίθ  εικ.  'Η'  αυτών  <τό  μϊσο;  ή  τό  μι- 
σούν) ή  άπλώ;  οι'  (ΐΰτόν,  ό  Μαίίΐΐ.  άναγινιόσκει  τό  χωρ.  ώδε : 
φέρεσθαι  ρεΟμα  δαιμόνιον  άτη;  φησί<ν>,  [και  ώς]  ού  δυστυχής  ων 
—  προσηκόντως  δοκών  'άντι  δι"  (ΐύτόν  [τόν  νουν]•  νοσών  κτλ.  Ο 
\ννη,.  ύποστηρίζων  τήν  γρ.  του  κώδ.  Ο  δι*  αυτόν  οίετίΐι  άντε- 
λέγχει  τόν  ΕίοΙίδίΗίΙ  κατακρίναντα  τήν  γρ.  ταύτην  και  είκάσαντα 
άντ"  αυτής  δι'  αυτών  τόν  κότον  (ιδ.  Αηΐηΐθάν.  Ι.  2.  σ.  295  κέ.). 
"Οτι  και  ενταύθα  πρόκειται  περί  διασκευής  τού  κώδ.  Ο  είναι  δύσκο- 
λον  να  διισχυρισθή  τις.  ει  και  πάντη  άπίθανον  δεν  είναι.  Τό  οίεται 
έν  τέλει  τού  λόγου  δεν  είναι  περιττόν  άλλα  μετά  τό  <\)ηα\  (1)  δεν 
είναι  και  άπαραίτητον.  "Ισως  ή  τών  λοιπών  κωδ.  πάντων  γρ.  τόν 
νουν  είναι  παραφθορά  τοΰ  γνησίου  μόνον  και  γραπτ.:  και  πάντα 
πάσχειν  προσηκόντως  δι'  αυτόν   μόνον   νοσών   κτ/.. 
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^Έ,'λον/0'ύ:  καΐ  φησί  πάα/ειν  (ώς  Ηεομισής  τι;  άνθρ^οπος)  ττροαη- 
κόντω;  -άντα  οι'  αυτόν  μόνον  (=^δι'  ούοένα  οίλλο'ή'  τ.  έ.  το  οι'  αυ- 
τόν ιιόνο\•  συνατττέον  ατενώς  ττρός  το  πάντα  ΚαΙ  τταλαιογραφι- 
κώς  ή  γΗορόί  οέν  είναι  ου^εξήγγ,τος.  Χάριν  τοΟ  δι'  αυτόν  -ρ6. 
(41ο,  3  κέ.)  έξαγορεύει  τινάς  αμαρτίας  αΟτοΟ  και  -  λ  η  μ- 
μ  ε  λ  ε  ί  α  ς.  ώς  τόοε  φαγόντος  γ)  -ιόντος  ή  ,3αοίσαντος  όδον  ην  οϋκ 
εια  τό  οαιμόνιον  κτλ.  "Οτι  αί  άτζαρεμφατ.  -ροτάαεις  υπό  τώ\•  θι:ών 
κόλαζε  σθ  α  ι  και  δίκην  διδόναι  και  πάντα  πάσχειν  δύνανται 
κάλλιον  να  έςαρτηθώσιν  έκ  τοΰ  (ί)ησ\  άνευ  τοΟ  οίεται,  πρβ.  κατω- 
τέρω (23  κέ.)  'εα  με"  φηαιν  'άνθρο^πε  διδόναι  δίκη  ν  τον 
άσεβη,  τον  έ-άρατον.  τον  Ηεοις  και  δαίμοσι  μεμισημενον  κτλ. 

169  Α  (414.  12  κέ.)  ου  γαρ  γ/^,ς  άντίφραςις  έν  μέα(;)  γενομένης 
φοβερόν.  ουδέ  δεινόν  έν  καιρώ  ττεριόδοίν  σκιάς  -ρός  σελήνην  άττάν- 
τησις  άλλα  δεινόν  τό  της  δεισιδαιμονίας  σκότος  έμ-εσόντος  άνΗρο')- 
-ου  συγχέαι  και  τυφλώσαι  λογισμόν  έν  -ράγμασι  μάλιστα  λογισμού 
δεομένοις. 

ΆντΙ  έμπεσόντος  γρατττ.  έμπτ-αόν  τό\•.  δ~ερ  πρό  έμοΟ  παρετήρη- 
σεν  ό  ΒγλνΗΐβΓ  (Τΐΐθ  ^ΙοιιγπβΙ  οί  Ρΐιϋοΐο^γ  1910.  204  κέ.)•  μετά 
ταΰτα  δε  είδον  ότι  ο  λΥ^ΙΙ.  έχει  ηδη  είκ.  τοΟτο:  'ηΐΒΐΐηι  έμ-εσόν 
τόν.  πΙ  £βΓΘ  ΡίΐΙ)ΘΓ  βΐ  ΚθϊδΙνΐΐΐβΊ  ΚαΙ  ό  μεν  ΗπΙί.  καΐ  Όΐΐ1)ηθΐ' 
έ:έδ.  έαπεσόν  τόν  7.ν%ρώ-ο^^  κτλ.,  ό  δέ  ΗθγοΙιθγ  εμ'^εσόν  άν- 
Ηρίότΐου  κτλ.  Ε!ναι  τ,τ.οροΊ.  ττώς  μεθ'  όλα  ταΰτα  ό  Βερναρδ.  έ;  ιδίας 
διορΗ.  έςέδ.  εκπεσόντος. 

170  Ε  (41^^.  20  κέ.)  -ώς  γάρ  οΰ  μέλλει  ι6  δεισιδαίμων  και  μισεϊν 
και  φοβεΐσθαι  τους  θεούς),  τα  μέγιστα  τών  κακών  αύτώ  δι'  εκείνους 
οιόμενος  γεγονέναι  και  -άλιν  γενήσεσΒαι:  μισών  δέ  Ηεούς  και  φο- 
βούμενος εχθρός  έστί"  καν  δέδιε  και  -ροσκυνν^  και  θύη  καΐ  κά- 
θηται  προς   ίεροίς,   ου   θαυμαστός   έστι. 

καν  δέδιε -ου  θαυμαστός  έστι]  Αϋτη  είναι  υ'^  κοινή  τών  τζλείστίον 
κωδ.  γραφή  (ό  Υ•^  και  δέδιε,  ό  ΑιηΙίΐ'.  Μοδο.  2  και  ΟοΙΙβ^'.  Νον. 
-ροσκυνεΐ  και  θύει)*  ό  Ο  μόνος :  καίτοι  προσκυνεί  (γε)  και  θύει 
και  κάθ.  προς  ΙεροΙς  ^και  οΰ  θαυιια(7τόν  έστι  (και  ό  Τιΐΐ'Π.  θαυ- 
ικιατον).  "Αντί  καν  δέδιε  ό  Εθίδΐίθ  είκ.  καν  (ϊσπάζηται  (ή  -ρο- 
σίγ]),  ό  \νγ1ί..  έξέδ.  καν  δέδιε  καΐ  προσκυνεί  και  θύει  κτλ.,  ό 
Ηΐΐίί.  καίτοι  προσκυνεί  γε.  καΐ   θύει  (συν  τώ  κίόδ.  Ο)   και   κάθηται 
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τφοζ    ίεροίς:    ου   θαυμαστόν   (ως  ό  Ταπί.)    έστι  κτλ.,   ί   ϋϊιΙ)ΐΐθΓ 
εξ  ιδίας  οιορ^.  καν  οεοιώς    προσκυν^^   καΐ  θύγ]  καΐ    καθΓιται  τζρός 
ΙεροΙς.  ού  θαυμαστός  έστι  κτλ.,  ί  ΗθγθΙιθγ  καΐ  Βερναρδ.  έξέδ.  κατά 
τΐάντα  τήν  γρ.  τοΰ  κωδ.  Ο:  καίτοι  ττροακυνεΐ  γε  καΐ  θύει  και  κάΗ. 
προς  ίεροΐς.  και  ού  θαυμαστόν  έστι  κτλ.  (άνευ  του    δέδιε).  Ό   Κθϊ- 
δίνθ  σύμφωνον  ε/ων  καΐ  τον    ΗιιΙΙ.    υτζοτζτο'^    νομίζει  το   δέδιε   ού 
μόνον  διότι  άντΙ  υποτακτικής  κείται  οριστική,  άλλα  καΐ  διότι  ο  νους 
τοΰ  '/Μρ.  απαιτεί  (ίσπάζηται  (ή  κροαίτι^.  Λιά  τους  αυτούς  ίσως  λό- 
γους και  ο  '/.ώδ.    Ο  έξήλειψε  το   δέδιε  και    διεσκεύασε    το  /ο)ρίον. 
ΚαΙ  δμο)ς  ή  γρ.  των  λοιπών  κ(οδ.    παρέχει  το    διανόημα  τοΰ  Ιΐλουτ. 
πλήρες  καΐ    γνήσιον,    μικρόν  τι  διορθουμένη  ίσως :   μισών    δέ    θεούς 
καΐ  φο%{)\ιε'^ος  εχθρός  έστί'   κ  α  Ι   α  ύ   δέδιε  και  προσκυνεί   και  θύει 
(σύν  ένίοις  κωδ.)  και    κάθηται    τζρος    ίεροις,  <;^δ)  ού  θαυμαστόν   έστι 
κτλ.,  ήγουν  ό  δεισιδαίμων    μισεί  ώς    αιτίους    αύτω  τών  κακών  τους 
θεούς  και  φοβείται  (=βούλεται    φυγείν    αυτούς,  ώς    φεύγει  τις  πάν 
κακόν)*  καΐ  άφ'  ίτερο'ό  κατέχεται  ύπο  δέους  τζρος  αυτούς  (ώς  θεούς 
καθόλου  αγαθούς  και  παντοδύναμους)  καΐ  προσκυνεί  αυτούς  κτλ.  ΚαΙ 
ενταύθα  ώς  άλλαχοΰ  τα  ρήμ.  ί()θόούμενος  καΐ  δέδιε  λέγονται  μετά 
τίνος  μικράς  διαφοράς,    το  μεν   σημαίνον    (|ό6ον,   τ.    ε.  φυγήν  άπό 
παντός  κακού,  το  δέ  δέος,  τ.  έ.  πτόησιν   άπο    υπέρτερου    καΐ    σεβα- 
στού οΊτος.  Πρβ.  και  556  Ο  καΐ  τους   ψέγοντας   φοβούνται 
(οι  πονηροί)  και  τους  έ  π  α  ι  ν  ο  ϋ  ν  τ  α  ς   δ  ε  δ  ί  α  σ  ι  ν   ώς  αδικούμε- 
νους τη  άπατη  1(>5  ϋ   ού    φοβείται   θάλασσαν  ό  μή  πλέων   ουδέ 
πόλεμον  ό  μή  στρατευόμενος  ουδέ  ληστάς  ο  οίκουρών  ουδέ  συκοφάν- 
την  ό  πένης ...   ό  δέ   θεούς  δεδιως  πάντα  δέδιε,  γγ^ν  θάλατ 
ταν  αέρα  κτλ.  (το  .πάντα  δέδιε  καθ"  έλςιν  εκ  τοΰ   θεούς-   δεδκος 
άντΙ  πάντα   (|>ϋ6εϊται.  γήν  κτλ.).  "Αλλως  όμως   ένθα  ουδεμίας  δια- 
κρίσεως άνάγκει  υπάρχει,  αί  έννοιαι  ψόβυς;  καΐ  δέος-    είναι  σχεδόν 
ταυτόσημα.  Πρβ.  Πλάτ.  Πρωταγ.   ^)58  Ο  προσδοκίαν  τινά  λέγοι  κά- 
κου τοϋτο,  είτε  φόβο  ν    είτε   δέος  καλείται    .<,τλ.   ή   συμπληροΰσιν 
άλλήλας    Ήρόδ.    4,    115    ήμέας    έχει  φόβος  τ  ε   και  δέος.   δκως 
χρή  οίκέειν  εν  τώδε  τώ  χώρ(ο  κτλ. 

Αμφότερα  τα  συναισθήματα  διακεκριμένα  ψόβυΓ,  δηλαδή  τών 
θεών  ώς  κακού  αιτίων,  καΐ  άφ'  ετεροΌ  δέος  (φοβούμενος  εχθρός 
έστι•   και  αύ  δέδιε  κτλ.)  ώς  τζρος  παντοδύναμους   συνυπάρχοντα   εν 

ΑΘΗΝΑ,   ΤΟΜ.    Κς'.  ^«^ 
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ταύτώ  ταράττουσι  τήν  ψυχήν  τοΰ  οεισιδαίμονος.  ώς  άριστα  ψυχολό- 
γων 6  Πλούτ.  αναλύει  αυτήν.  Πρβ.  167  Ε  φ  ο  β  ο  ΰ  ν  τ  α  ι  τ  ο  ύ  ;  θε- 
ούς 7.  α  ι  κ  α  τ  α  φ  ε  ύ  γ  ο  υ  σ  ι  ν  έ  - 1  τ  ο  ύ  ;  θεούς,  κ  ο  λ  α  κ  ε  ύ- 
0  υ  α  ι  κ  α  ι  λ  ο  ι  ο  ο  ρ  ο  Ο  α  ι.  εύχονται  κ  α  Ι  κ  α  τ  α  μ  έ  μ  φ  ο  ν  τ  α  ι 
κτλ.  1  ()',;(  ΌΙί  -όλις  ο'  ομοΟ  μεν  θυμιαμάτων  γέμει,  |  όμοϋ  δε  τιαιά- 
νων  τε  καΐ  στεναγμάτο3ν'  ή  ψ'-'χή  τοΰ  οεισιδαίμονος"  έστεφανωμένος 
ώχρια,  θύει  και  φοοεϊται,  εύχεται  φωντ)  παλλομένΤ|  και  χερ- 
σίν  επιθυμία  τρεμούσαις  κτλ.  Κατά  ταΰτα  το  δ  ε  δι  ε  είναι  το  έτερον 
των  δύο  άτταραιτήτων  ψυχικών  κινημάτων  τοΰ  οεισιδαίμονος*  και 
συνδέεται  τζρος  τα  -ρογ,γούμενα  (τ.  έ.  τό\'  (|6βον)  ώς  διακεκριμέ- 
νον  μεν,  άλλ'  εκ  παραλλήλου  όμοΰ  συνυπάρχον  δια  τοΰ  και  αύ  (= 
καΐ  άφ'  ^τερο'^),  ούχΙ  δια  τοΰ  καίτοι  ώς  άντίθετον  και  κεχωρισμένον 
χρονικώς.  Πάντως  άρα  ή  γρ.  τοΰ  κωδ.  Β  είναι  ά^ίτο'/ος  διασκευή 
τοΰ  μή  κατανοηθέντος  πλημμελούς  γωρίου. 

Βερολΐνον   χτί  25/7ϊ;   Νοεβρίου    1913. 


Β.  Μιχαήλ 
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Και  πάλιν   το   έν  Σκορτοΐς  Κάστρον  Αγίου  Γεωργίου. 

(Ίδε  "Αθήνας  ΚΕ'  ιί.  18,τ  198  χαΐ  ΚΤ'  .1.  1-2-Ι7.) 

Λιέλαθεν  άμνημόνευτον  έν  τοις  τζρόσθεν  τζερί  τοΰ  Αγίου  Γεωργίου 
γραφεΐσίν,  οτι  κατά  ρητήν  μαρτυρίαν  συγχρόνου  ελληνος  χρονογρά- 
φου οί  Τοΰρκοί  οι  έν  έτει  146ο  άτϊολέσαντες  το  /.άατρον  τοΰτο  εκ 
τΐροθύμου  των  φυλαασόντο^ν  αυτό  ύττοταγης  εϋς  τους  Ενετούς  (1) 
-ρό  μΐ'/.ροΰ  τότε  έοέσποζον  αΰτοΰ  έξ  εκουσίου  εις  αυτούς  παραδόσεως 
ύκό  τοΰ  έτΐ'  ονόματι  τοΰ  όεσπότου  Θωμά  Παλαιολόγου  κατέχοντος 
καΐ  φρουροΰντος  αυτό  τ,ργοντος.  (2)  Τοΰτο  οέ  το  κενόν  έρχόμεθα 
σήμερον  να  τΐληρώσωμεν,  ου  μόνον  προς  άποκατάστασιν  τ/^ς  ιστορικής 
συνεχείας  των  τυχών  τοΰ  σήμερον  από  χρόνου  μακροΰ  καΐ  αυτής  τής 
μνήμγ,ς  των  πολλών  έςωρισμένου  ιστορικού  τών  Φράγκων  κατά  φθί- 
νουσαν  τήν  ιγ'  έκατονταετηρίοα  κτίσματος,  άλλα  και  εις  πρόσθετον 
ένίσχυσιν  τών  ήδη  έν  ταΐς  προτεραις  ημών  πραγματείαις  δεδομένιον 
άποδείξειον  τής  παραγν^ορισθείσης  ιστορικής  αξίας  τών  Χρονικών 
του  Μορέωτ,  και  ει:  πλουτισμόν  δε  τών  περί  τής  θέσεως  τοΰ  κά- 
στρου συγκυρούντων  τεκμηρίων. 

"Οτε  έν  ετει  14δ8  ό  κατακτητής  Μωάμεθ  ό  Β'  είσήλασεν  όλεθρος 
εις  τήν  Πελοπόννησον,  τό  κάστρον  μετά  τής  οπίσω  αύτοΰ  Άρα/οιόης 
άνήκεν  εις  τάς  κτήσεις  τοΰ  ετέρου  τών  άθλίως  έν  ώρα  ελληνικής  ψυ- 
/ορραγίας  προς  αλλήλους  έριζόντων  αύταδέλφων  δεσποτών,  τοΰ  Πα- 
λαιολόγου Θωμά.  Έκυβερνατο  δε  καΐ  τοΰτο,  κα<)ώς  καΐ  ύπ"  άλλων 
άλλα  κατά  τήν  αυτήν  τής  χώρας  πλευράν  κείμενα  Ο'/ορτ.  χωρία  — 
καΐ  ιδίως  ή  έν  Σν.ορτοΙς  γείτων   Καρύταινα    ή  παρά  τήν  από  Σκορ- 

(1)    ΑθηνίΧς  ΚΕ'  σ    198. 

(2ι  Χρονικόν  Γεωργίου  Φραντζή  πρωτοβεσηαρίου  —  ΟθΓ|>ΐΐ.>»  ΗοΐϊρΙ.  ΗΪνΙ. 
Βγζ.  εχδ.  Βόννης  1838-βιβλ.  IV  «φ.  XVI  /.αϊ  XIX  η.  389  /α!  /|07.  11ρ6.  ί'ν  ττ. 
αυτί)  Ικδοσει  (1843)  Ααονίκου  Χαλκο/.ονδύλη  Άποδ.    Ίστιριών,  Ζ'  σ,  378  Ιί. 
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των  εις  Σπάρτην  οί^ΟΌοιχ^  Βορδίονία  ν,τλ  χ6  ύπεράνο)  •ΧΌΧΊ^ζ  Κύ- 
στρίον  η  ΚαστρίτζιΟΑ  — υπό  άργο^ηος  ύ-οκειμένου  ύ-ο  τον  δε- 
απότην  Θωμάν,  (1)  ονομαζόμενου  δε  Κροκοντήλου  ή,  κατά  τον 
έτερον  των  κωδίκων,  Κροκονδείλου,  ανδρός  συγκαταλεγομένου  εις 
τον  ού  μικρόν  αριθμόν  τί7)ν  δόλια  και  ολέθρια  έργαζομένιον  ανωτάτων 
υπηρετών  του  άλληλοσπαρασσομένου  ζεύγους  των  Παλαιολόγων  και 
ένεκα  τούτου  υπό  τοΰ  φιλοπάτριδος  χρονογράφου  κρινόμενου  άςίου 
μάλλον  να  όνομασθγ)  '  Κροκόδειλος,   δια  τό  οικειότερον ». 

Ούτως  εκ  τ/^ς  τοιαύτης  συγχρόνου  μαρτυρίας  αποκαλύπτεται,  δτι 
δ  τζρότερο'^  μεν  έπ'  ονόματι  του  δεσπότου  Δημητρίου  ιχργων  της  Άρα- 
χώβης  και  του  -λάοτρου,  έπειτα  δε  κατά  ιζροοο'ΐί'ΧΊ  τζοίροι,οουζ  αυτά 
εις  τον  Ηο)μαν  καΐ  υπό  την  αύθεντίαν  αύτοΰ  μεταταχθεις  εφερεν 
αυτό  εκείνο  τό  εν  τω  Ι^αίλικω  Χρονικω  του  Μορε^ος  μνημονευό- 
μενον  οικογενειακόν  όνομα  τοΰ  εξ  Άραχώβης  "Ελληνος,  όστις  μετ' 
επιτυχίας  σκευωρήσας  την  εκ  των  '/ειρών  των  Φράγκων  ύφαρπαγήν 
αύτοΰ  τούτου  τοΰ  όγυροΰ  χωρίου, — δηλονότι  τό  έπώνυμον  τοΰ  1)θη 
ΙτοπιπΊθ  ^ΓθΟ  (1θ  1η  ^ΐ'αηί,  Αιτίΐοονβ  (μιϊ  βιι  8θΐπΊΐοιη  βκίοΐΐ 
ίΐρρβ11β8  Οοτοο7ΐΦΊίβ  (§  803)  ή  ΟοταοηάίΙο  (§  804),— τοΰ  ελ- 
ληνος εκείνου  άστοΰ,  όστις  ε:ς  την  εν  τω  λιβαδίω  των  Βερ6έν(ον  πα- 
νήγυριν  της  15  ^\οόίΙοό  1294  μεταβάς  προς  πώλησιν  μετάξης 
περιηλθεν  εις  λόγους  προς  τόν  εκεί  μετά  των  οικείων  διασκεδά- 
ζοντα ευγενή  ίππότην  Οϊγηι'Ι;  οΙθ  Εθηιγ,  κύριον  της  εν  Γόρτυνι 
Νεμνίτσης,  εν  οργή  δ"  υπό  χο'ύχο'ύ  άπας  ή  δΙς  ραβδισθείς,  προς  έκ- 
δίκησιν  έσκευώρησε  μετά  τοΰ  ιδίου  γαμβροΰ  Άνίνου,  κελλαρίου  ή 
οικονόμου  (ϋθΙαί'ΐβΓ)  εν  τω  κάστρω.  (2)  την  διά  προδοσίας  πα- 
ράδοσιν   τοΰ  Αγίου  Γείοργίου  εις   τους   "Ελληνας,    συνεργία    τοΰ   έν 

(Ί)  "Ιδε  Άθπνας  αύιτυθι  σ.  171). —  Ίίν  τω  κειι^ενιο  του  Φραντζή  ό  έκδοτης  τζαρέ- 
λαβε  την  εν  τω  έτέοω  των  /ίοδίκιον  θηλυκήν  μορφην  τοΰ  ονοΐΑατος  «Καστρί'τζην». 
Αλλ'  Ιν  υποσημειοίσει  εδίιξεν  οτι  ό  Ιίαρισινός  κωδι?  φε'ρει  οΰδετερως  « Κίχστρίτζι». 
Παρά   Κριτοβούλω   ως  και  σήμερον   « Κ(1(ίτρί(θν)». 

(?)  "Ανινος  ;  έν  τω  /ρονικω  Λΐΐίπο,  άπαξ  οέ  και  Απγηοχ  (>;=ζχ). —  Κορκόν- 
όΐλος  ■  έν  τω  χρονικω  αΓ.οίζ  [^.'^νον,  ώς  αν(ο,  μετά  της  εις  Ο  ελληνικής  καταλήξεο)ς, 
όκτάκις  ϋοΓΟΟίΐίΙίΙΙί!,  άπαξ  δέ  (ϊ^  8Ι,'$)  και  άνευ  τοΰ  η  ϋθΓθθ(1ίΙΙβ. —  Ό  ιππότης 
ϋΙΐβνίΐΙϊβΓ  ΟΪΓίΐιΊ  (Ι<',  ΗθΐΙΐ_γ  ενταύθα  μόνον  μνημονευόμενος  καταλεκτεος  προΟη'λιος 
εις  εκείνους  τους  η Κίΐόιιλλαρίους  οπου  εϊχα(5ιν  προς  βνα  φίε  ό  καθένας», 
περί  ών  έν  στι/οις  1965/7  τό  ΕΧ  λέγει;  «οϋίέν  τυΰς  ονο|λάζομεν  οιά  τήν  πολυλο- 
,,ίαν».  Ηρδ.  ΓΧ  §  1.'8  ν 
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τω  πύργο)  —  (1οη]Όη — φράγκου  φύλακο;  ναεργέντε> — βθΓ^βηί,  Βο- 
ηί£30θ  —  δν  προσεταιρίαΟη  ό  "Ανινος.  κατά  την  εν  ί?ί?  !-;02-Νΐ()  τοΰ 
ΓΧ  αφελή  άφήγησιν. 

Έγένετο  ο'  ή  παράοοσι.;  τοϋ  ο'/Ίροϋ  κτίσματος  τοΰ  φράγκου  αύ- 
Βέντου  Φλοράντου  (Αθήνας  ΚΓ'  σ.  427)  εις  χεφας  τοΰ  κυρ  Λέ- 
οντος Μαυρόπαπα,  ηγουμένου  μισθοφόρων  Τούρκίον  ε:ς  τήν  ύ-ηρε- 
σίαν  του  Αύτοκράτορος,  κατ'  έντολήν  της  εν  ΜυζηΗρα  «κεφαλής  τοΰ 
[βασιλέως»,  (ΓΧ  §  812):  «κατόπιν  συμφωνίας  περί  οωρεών  και  χα- 
ρίτων οοτέ(ι)ν  εις  τους  προδότας,  τους  δια  τήν  προοοσίαν  άξιους  μόνον 
να  συρθώσι  δεοεμένοι  εις  ουράς  ϊππων  καΐ  κρεμασΟώσιν...  εις  ους 
εδόθησαν  αυθεντικά  γράμματα  και  <  πρεβελέτζια  >  έπι  των  παραχω- 
ρουμένων—  ΘΐθΓ<ϋΠΘΓΘΠΐ;  1θ8  άΟΠδ  θΐ  1θ8   ^Γ£10Θ8  (^ΙΙΘ   Π  ΐΓίΐγ- 

ίουΐ'  άθνοϊθπί,  ανοΪΓ,  οειί'  ϊΐ  ΘδΙοΐβιιΙ;  (Ιϊ^πθ  (Γ  βδί,Γβ  ΐΓ3γηβ 
α  οΐίθΐΐθ  άβ  οΙίθΥίΐυχ  βί  ά'βΆίνβ  ρΆΐιάχι...  8ί /Ί?'βηί  68βΗρνβ 
Ι6ίίνβ8  βΐ  2^νβνί1ί6(]ΐ68  άβ  ββ  (ριβ  Ιϋνα'ίΙοην  άβνοΐβηΐ  ανοίν.»  — 
Γραφαι  επίσημοι  και  διπλώματα,   ών  τήν  εν  Ίσχύϊ  διάρκειαν  έτι  καΐ 

έπι  της  δεσποτείας  των  Έλλήνοιν,  μέχρις  ύπερμεσοϋντος  τοΰ  ιε'  αιώνος 
(1294-1460)  φαίνεται  δτι  αποδεικνύει  ή  υπό  τοΰ  χρονογράφου  <Γ>ραν- 
τζή  μνημόνευσις  τοΰ  ενδεικτικού  τούτου  πράγματος,  δτι  καθώς  καΐ  άλ- 
λοι σύγχρονοι  άνδρες  εκ  των  προκρίτων  «ήγεμόνευον»  εν  Καρυταίνη, 
Βορδωνία  καΐ  Καστρίω  ως  «κυβε^^νηται» — ή  κατά  τον  Κριτόίουλον 
χαρακτηριστικώτερον  ώς  «άρΗοσταί»,  — ομοίως  και  ό  των  τελευ- 
ταίοίν  τούτων  χρόνων  Κροκόνδειλος  έκυβέρνα  εν  Άγίω  Γεωργίω.  καΐ 
ΟΌτος  δε  και  εκείνοι,  άπιστοι  των  ΙΙαλαιολόγων  ύπηρέται,  προθύμίος 
έπι  κούφη  έλπίδι  γΛροοΌς  έσπευσαν  εις  παράδοσιν  των  ύφ'  εαυτούς 
κάστρων  και  χωρίων  εις  τον  Σουλτάνον,  αί'ν'  αύθις  έχωσιν  αυτά 
ού^  03ς  πρότε^ον  έκυ6έρνο)ν,  άλλ'  ως  ανΟένται  ίοιοι.κ  Π  ; 
ΚαΙ  τοΰτον   μεν  τον  πόθον   δεν   ηύτύχησε  νά  ιδη   πληρούμενον  ό 

(\)  ΑΰχοΟ'.  σ.  389. —  Ιίερί  της  μεχαξϋ  τΛν  Οίΐ')  δε^ποχών  «έπι  σφετέρι••  τω  /α/(ι>Μ 
διενέξεως  και  τήί  καί^'^ηθείας  των  ΰπ'  αυτούς,  οί'τινες  «νντες  των  έν  τέλει  <αΊ  αρ'/_«ς 
ε/οντε;  κα\  7;ροσοδους  αεγάλας  καΐ  πό2νε(•)ν  και  φρουρίων  ίπκίτατοϋντί'.ί;,  ού 
καρπούαενοι  (διορθοιτέον :  ούκ  άρχοΰμενοι)  τούτοις,  ά)λ'  άπ/,τ/οτια  τε  γνιόμ.Τ|ς 
και  αονθηρία  τροπών  άει  τοϋ  πλείονος  έφιεαενοι  και  νεωτέρων  έ-τιΟυμοϋντίς»  προξ' 
διδον  τους  δεσ;τότας,  ΐδε  Κριτοβούλου  Ξυγγ^^αφης  Ίϋτημιών  βιόλ.  Γ'  κεφ. 
19.  Παρά  τω  αϋτω  δ'  ίστορικω  |β•.βλ.  Γ'  κεφ  26)  ι'δε  και  τϊ  γενικά  Γ.ερΙ  προι/ω- 
ρί|σςωί  κχ'.  Γ.ιραδυσέω;  φρο.»ρ;ων  «ανξυ  ό[Λθλ(>γ•7,{ΐ)  Μξτά  τό  Γ.9(ράδίΐγ(ί.α  του  Μου-^λ:'ου, 
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κατά  τήν  ιε'  έκατονταετηρίοα  προοότης  απόγονος  τοΰ  ν.ατα  το  τέ- 
λος ττ^ς  ιγ'  άκμάσαντος  συνο)μότου  Κορκονδείλου.  Άλλ'  δπως  δή- 
ποτε,  οτε  εν  ετει  1460  «προσεκύνηαε  και  αυτός  τον  (Ινιη- 
^)άν,  το  όέ  κάατυον  τοΰ  Αγίου  Γε(οργίου  και  τους  δύο  ιά- 
ους  αύτοΰ  δέδωκεν  αυτώ»,  καθά  ό  αγαθός  Φραντζής  βέβαιοι. 
«αυτός  έλαβε  χάριν  τούτιον  τό  Έλίοί,  .  τουτέστι  το  εν  τω  ση- 
μερινφ  δήμ<ο  Άρι':5τομ^νο\^ς  της  επαρχίας  Μεσσήνης  κείμενον  Λόϊ 
(ΒϋΟ  σ.   126.  ΤβιτΐΙ.  ιϋ  ΟοΓοη :  Ι^Άγ).  (1) 

ΚαΙ  ταΟτα  μεν  ουτοις.  \\  δ'  εν  Άθίΐνος  ΚΕ'  σ.  198  ο,Ί'χ^ρ'χ- 
ψείοτ.  ειδική  άπό  ενετικών  εγγράφων  μνεία  τής  εν  ετει  14(37  ύπό 
των  Τούρκων  κατοχής  τοΰ  εν  Σκορτοΐς  ■'/Λ^τρο^^  τοΰ  Άγιου  Γεωρ- 
γίου έδείκνυε  τό  νΛατρον  τοΟτο  μετά  γρουρα,ς  τουρκικής  σ(|)ζόμενον. 
γνο)στοΟ  δντος  δτι  άπό  του  χειμώνος  1463-1464  τά  άρτι  εις  τάς 
ένετικάς  '/εΙρ(χς  μεταπεσόντα  πελοποννησιακά  φρούρια  καΐ  πολίσματα 
(2)  εντός  όλίγο^ν  μηνών  εν  ορμητική  ΆατχορομΎΐ  ύπό  τών  Τούρκο^ν 
έπανεκτήθησαν  και  μέχρι  τής  εν  έ'τει  1687  κατακτήσεως  τής  Πελο- 
ποννήσου ύπό  Φραγκίσκου  Μοροζίνη  παρέμειναν  ύπό  τήν  οθωμανικήν 
έξουσίαν  άνευ  ουδεμίας  κατά  τά  μέχρι  τοΰδε  γνο^στά  διακοπής,  διότι  ή 
άπό  Αεονταρίου  και  τοΰ  <:παρά  τήν  Καρύταιναν»  Αγίου  Γεωργίου 
τών  ΣχορχΟν^  εςωσις  τών  Τούρκων,  είς  ην  άνεφέρετο  τό  παρά  Καρόλ(ο 

(1)  Φραντζή  αντόθΐ  σ.  407,  ϊνθα  ί'δε  καΙ  τό  έπί  του  έλοοΐ  κακοζηλον  λογοπαίγν.ον. 
— Κατά  τόν  Φρα/τζήν,  ό  παραδοϋς  τό  κάστοον  Κροκιίνοειλο;  έδοΰΛο)ΐεν  εις  τόν  Μωά- 
μεθ καϊ  τού;  δύο  αυτοΟ  υίούς,  δπω;  κατατα'/θώσιν  ει;  τους  νεήλυδης  (κατά  Χαλκο- 
κονδύλην)  η  νεόδαμώδείς  (κατά  Κριτόβουλον)  τουτε'στ;  τους  γενιτσάρους,  έφαρ  • 
μοσθέντο;  και  επί  τών  δύο  τούτων  ελληνοπαίδων  τοΰ  γενικού  κανόνος,  ούτινος  έξτ)- 
ρ-:θτ]  ύπο  τοΰ  κατακτητοΰ  μο'νος  ό  υιός  του  εκουσίως  άνευ  δρων  παρβδόντος  αΰτώ  τό 
Μουχλίον  (  Αθηνάς  ΚΓ'  σ.  409)  Δημητρίου  Ασάνη,  ονόματι  Αεοδωρίκτις  (κατά 
βυζαντηνόν  ύποκορισμόν  τοϋ  Λεόδίορος).  Εις  τούτον  τόν  'Λσάνην  «ό  βασιλεύς  έδω- 
Ρη'τατο  Λεοδωρίκ•η(ν)  τόν  ;:αίδα  αυτού»,  ού/ί  δε  τό  εν  τη  Στέρεα  Ελλάδι  Λοί- 
δωρχκχον  εις  τόν  παϊδα  τοΰ  'Ασάνη.  ώς  κατά  τταρανο'ησιν  τών  λόγοιν  τού  Λαονίκου 
Χαλκοκονδύλη  (ενθ'  ανωτέρω  Θ'  σ.  447)  έγράΰη  έν  Ίίΐτορία  της  Φραγκοκρα- 
τίας (Μίλλ'ρ-Λάμπρου)  τ.  Ιί'σ.  148.  — Λόϊ  πιθανώς  φραγκικόν  κατά  τό  Λοΐς  ή  Λ(θής 
τοΰ   ΕΧ. 

(2)  «'Απέστησαν  δΙ  τότε  εύθϋς  και  τίνα  τών  φρουρίιον  και  πολισμάτων  τού  βασιλέως 
εν  τε  τή  μειογεία  και  παραλία  καϊ  προσέθεντο  αύτοϊς  (οί  Ί<>/ετοί)  έν  οΐς  Καχ  φροχί- 
ρούς  έγκατέΰτηΟαν»  Κριτοβοιίλον  αυτόθι  βιβλ.  IV  κεφ.  16,  6).  «Μα/αμού- 
'^ης  δε...  εσεισιν  εις  τήν  μεσογείαν  Ι1ελοποννϊ|σου.  .  έπΙ  τά  άποστάντα  τών  φρουρίων... 
και  έν  οΰ  πολλαΐς  ημέραις  /ίΐρονται  τά  τε  φρούρια  και  τά  «λλα  πάντα  ίίλπ.ν  (Αυτόθι, 
βιβλ.  V  κεφ.  '>], 


Ι 
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Χόπφ  (1)  μνημονευόμενον  δίπλωμα  τό  ύτζό  Καρόλου  τοΟ  Ε'  εκοοθέν 
ύτΐέρ  τοϋ  εκ  Κορώνης  "Ελληνος  προκρίτου  ^^καβαλλαρίου  .  Ηεοδίόρου 

Άγιαποστολίτου  έργω   έματαίώθη. 

Έν   Κηφισιά,    τη   15  Αυγούστου   1914. 

ΣίΕΦΑΝΟΣ  Ν.  Λραγοτμη^; 


ΑΝΑΓΝΟ::ΤΟΓ 
Ι1ΑΡΑΣΗΜΕΙΩΣΕ1Σ  ΚΑΙ  ΠΡΟΧΕΙ1»ΟΙ  ΔΙ()Ρ(=)ΩΣΕΙΣ 


Λαονί/.ου    Χαλκοκονδύλου  Αθηναίου  ΆποδΕίξεις  Ιστοριών  δί/.α    ^Οορρηκ  8θΓΐρ1(ΐ• 

ιαιη  Ιιϊ^ΐοΐ'ίίΐβ  1).νζ3πΙϊηίΐβ.  ί,ΗοιιΐουΝ  ϋΙΐίΐΙοοϋοιιά}ΊΗϋ,  Ηοηιΐϋβ  ΜϋΟ(;θΧΙιΙΙΙ  |. 

^Αγορ\ιψ  τζρδς  ϊ%οοην/  εις  φως  τ6)ν  κατωτέρω  αημειώσειον  καΐ 
διορθώσεων  έδωκεν  ή  έν  τοις  Σαμμίκτοις  του  Έλληνομνήμονος 
(τ.  ΙΑ'  σ.  189)  έπανόρθωσις  εις  το  υγιές  «Λίγιον»  της  παρά  Χαλ- 
κοκονδύλγ)  πλημμελούς  εκφοράς  του  ονόματος :  «Άγγιον»,  καΐ  ή 
παρακολουθήσασα  την  τοιαύτην  διόρθωαιν  έπίκρισις  του  εκδοτικού 
ολισθήματος  εις  άνεςέλεγκτον  μεταφοράν  της  διεστραμμένης  προσο)" 
νυμίας  λατινιστί  :  «  Αιΐί^ίαηι». 

Άλλα  τί  ήθελε  τις  ειπίζ]  περί  της  κατά  τό  μακράν  αφ"  ημών  άπέ- 
χον  έτος  1843  καταβληθείσης  εις  τήν  έκδοσιν  των  "Ιστοριών  του 
Χαλκοκονδύλη  επιμελείας,  αν  εις  δείγμα  παρελαμόάνετο  π.  /.  ή  έν 
σελ.  274 "'  λέςις  «κουρι•λιον>  έν  τη  επομένη  φράσει :  *κουρέλιον 
δ'  έν  ταύτη  τη  νήσω  οί  αλιείς  δρέπονται  άπό  θαλάσσης  της  νήσου-, 
παρετίθετο  δε  κατέναντι  τ.ρός  φωτισμόν  τοιαύτη  λατινική  μετάφρα- 
σις:  ρίδοα^ΟΓθδ  ΙιυϊυΒ  ίπδΐιΐβθ  ])1ητίηιηΐ7ΐ  ΙηβΗ  βχ  θο  ηιαιί  ία- 
ιηΐΓί,  διά  τον  λόγον  δτι  ό  σοφός  έκδοτης  Ιιηιη.  ΒβΙνΚ'ίίΓ  μή  ένθυ- 
]χθ''3^ζΊος  κατ'  έκείνην  τήν   ώραν    δτι  τό  κοράλ2αον  ή  κιοριίλλιολ• 

(1)  ϋιίϋοΐι.  Οο^οΐι.  [Βι•>ϋΙι  ιηκΐ  ΘΐϋΙιβΓ  VII  α.  ΗϋΙ].  ΙΙρβ.  Έλλ.  Έγκ.  Αι- 
ξικόν  Α'  σ  81  και  Γορτυνίας  Γ.  Χ  Κανδηλίύρου  (ίν  Πίτρκ;  18!ίΙ)  :.  Α  '  <7•  107, 
χαΐ   Μίλλερ-ΛάΐΑϊϊοου    'Ιστ.    φραγκ,    Β     ?ί;0, 
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έλέγετο  καΐ  κοι/ράλλχον.  κο^οαλλεϊς  οϊ  καθ'  Ήσύ/ιον  ν  οι  άνα- 
γέλοντες  το  γ,ΟΌράλιΟ'^  περί  Σικελίαν *  — -ή;  ού  πόρρο^  κείται,  ή  οϋχ  ήττον 
κοραλλιοτρόφος  θάλασσα  της  Σαρδηνίας,  περί  ής  λέγει  ό  Χαλκο- 
κονδύλης,— καΐ  βαρυνόμενος  να  πολυπραγμονήση  περισσότερον,  άντΙ 
να  οιορΗώ':5Ύι  του  κουρελί'ου  το  ε  εις  α,  άπέδιοεν  εϋς  την  λέςιν  λατι- 
νιστί  εννοιαν  πλείστου  κέρδους  ;  'Ή  πώς  ήΗελε  δυνηΒη  ό  αναγνώ- 
στης ν'  άναστεί'λη  έπΙ  των  γειλίων  άναβαΐνον  το  μειδίαμα  αν  έδει- 
κνύετο  αίφνης  ε2ς  αυτόν  εν  σελ.  136^  το  μέρος  δπου  εν  τη  φράσει 
«ούτεσίτω  ούτε  κριθή  διαχρώμενος,  μελίνη  δε  το  πλέον  καΐ  ο'υκπλη», 
ό  έκδοτης  έπιλανθανόμενος  τοΰ  λατινικού  8β03ΐθ,  εξ  ού  παρελήφθη 
το  έλληνικδν  σΊάκαλις,  μετέφερε  τον  νουν  εις  τα  σύκα  καΐ  μετέφραζε : 
νβΓυηι  υΙυηΙ,ιΐΓ  ρειηίοο  βί  ίίβϊβΐ 

Έν  τούτοις  ήτο  σοφός  ό  ΒβΙίΙίθΓ.  =  Άλλ'  έβαρύνετο  τό  φορτικόν 
καΐ  πολυμιγές  και  κακόζηλον  υφός  των  λόγο^ν  τού  Αθηναίου  ιστορι- 
κού των  περί  την  άλωσιν  χρόνων,  και  ένύσταζεν  ή  ψυχή  αυτού.  Κα- 
τηράσθη  έν  λακ^ονικωτάτω  τζρολό^^ο)  τήν  μοίραν  τήν  καταδικάσασαν 
αυτόν  εις  έργον,  όπερ  ν,/χίπερ  πρόθυμους  άναλαβών  άνήρ  πολύ  αυτού 
άρμοδιώτερος  ρΓορΙθΓ  ΐη^ΐ^πβηι  ΙΐΙίθΓαηιπι  οΐΊβηΙαΠιιηι  «οΐβη- 
Ιίίΐιη,  ό'Αμάκερος  (Ι).  ΗπιπίΐΙίθΓΐΐδ)  δμως  ευθύς  άμέσίος  έν  αρχή  άπελ- 
πίσας  ήρνήθη  να  εξακολούθηση.  Τοϋ  Χαλκοκονδύλη  ό  λόγος  ήτο  εις  αυ- 
τόν, ως  και  εις  πάντα  άλλον  καΐ  εις  ήμας  αυτούς  είναι,  βαρυστόμαχος  οι' 
δσα  δικαίους  αιτιάται  αυτού  ο  δυστυχής  διάδοχος  τού  μακαρίτου  Ά- 
μακέρου,  καΐ  όντως  βιπθηοΐίΐΐιι  (ϋίίίοίΐίδ,  μάλιστα  δ'  εις  αυτόν  τόν 
έν  άττικοΐς  γράμμασι  τραφέντα  άίίίίοϊΙΙΐΊπαδ.  Και  έν  άπογνώσει  δι- 
καία ορ^Μς  αυτός  ο  απλούς  φιλόλογος  ήρώτα  :  -Ταϋδ  1οοΪ8  τμποί 
νίδ  ίΒΟΘΓβ    0ΓίΙΪ€ΙΙ1Ώ?...    Εθϋπηυ^ί    ί^ίΙΐΙΓ,   (][119ΐί£1    αοοθρθΓΗΐ, 

οοη^θδίει  θογΙθπι  ιιοπ  ])θηβ  ίυιιοί&ηιιη  ^ϋβοοι-ίϋα  δβηιΐπίΐ  τβ- 
Γυΐτι?»  ΚαΙ  απορρίπτων  τά  κριτικά  δπλα  θαρραλέως  άπεκρίνετο  : 
«ΚθΙϊπγιιιηΙ;  δαηβ  ΙαβΓίίιιηκιυθ  8βΓβΙ». 

"Αμαρτία  έξωμολογημένη  ουκ  έστιν  αμαρτία.  Άλλ'  ούτω  περιήλθε 
δυστυχώς  εις  ήμας  έν  σίορώ  άκαθάρτω  ακοσκίνιστος  ό  τοιαύτην  εις 
τόν  Ββ1ί:1<θΓ  γεννήσας  άηδίαν  καρπός  τού  Χαλκοκονδύλη,  Καιρός  δ' 
επέστη  να  έμφανισθή  εξ  Ελλάδος  ο  έχων  δύναμιν  αντοχής  άμα  τε 
καΐ  ^<ίρρος  ϊν'  άναλάβη  άκμαίως  τήν  έπιστασίαν  καλής  εκδόσεως  των 
Άττοδείξεων  τού  Αθηναίου  ιστορικού,  ού  τίνος  τό  ιστορικόν  Ιργον, 
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πάρα  τό  λογογραφικώς  πλημμελές  καΐ  ζακόζηλον.  άπεοεί/Οη  ήζη 
κτ/^μα  επιεικώς  χρήσιμον  εις  τους  μελετώντας  τους  περί  την  άλωσιν 
ελληνικούς  χρόνους.  Τούτου  δε  τοΰ  αναμενόμενου  τ.'/ορος  το  εν  τώ 
μέλλοντι  εγχείρημα  ίσως  εν  μικρώ  τινι  μέρει  κουφίσει  η  σημερινή 
δημοσίευσις  τών  έπομένίον  σημειώσεων.  (1) 

Σελ.  5.  '2-^'4  «Έλληνες  μέν  ούν  ταΟτα  διεπράττοντο  έπι  πολύ  ως 
μάλιστα  του  •/ρόνο^^  οιαγενόμενοι  και  έπΙ  συχνάς  γενεάς  τύχης  άρε• 
ΧΗΛ•  ενδεα  σχόντες». — ΆντΙ  του  αντικειμένου  εις  τό  νόημα:  τύχην 
αρετής  >,  του  λατινιστί  έςενεχθέντος  ώδε:  ί'οΓίιιηαηιςιιβ  νΪΓΐηΙ,θ 
νίίοιίΗΐη. 

ν_  ^  1.^-1  Η  -^^^ς  ζή  ^,^^^  ορθώς  τά  γε  ες  βασιλείαν  και  ες  τουνομα 
αυτό  προσηγορεύετο  τούτοις».  Ή  αιτιατική  «αύτό;^  άντι  της  κακώς 
έχούσης  δοτικής  «αύτώ»,  ώς  άξιοι  τοΰ  λόγου  ή  έννοια. 

-1.   1<  '-  «εφ    (ον  όιι  > — αντί  «οε». 

Σ.  19 -'  «αύτοβοεί  τε ν — άντι  «αύτο6όει.>,  τοΰ  υπό  τοΰ  έκδοτου 
άφεθέντος  αμετάφραστου. 

Σ.  33  '  "5  «θάψαι  τε  μεγαλοπρεπώς  και  έζενέγκαι» — άντι  ^  έςή- 
νεγκε>.  Τό  κακόζηλον  «έςενέγκαι>  ανήκει  εις  τήν  συνήθειαν  τοΰ 
συγγραφέως.  "Ιδε  εν  σελ.  46-  « κατενέγκαι  >■ . 

Σ.  3δ  *-*"'^ϋ  <^ο\)χθΌν  δή  λέγεται  προς  ούδένων  ώστε  σαφές  τι  περί 
αυτών  έχειν....  άποδείκνυσθαι,  βάσιμα  μέν  έστιν  αύτοϊς  κάντεΰθεν 
τού  "Ιστρου  καΐ  πέραν  τε  γένος  τούτο  (τών  βράχων=^  Βλάχων)  πολύ 
μείζον  καΐ  επΙ  πολύ  μάλλον  διήκον,  ώστ'  αν  μάλλον  έκεΐϋεν  φάναι 
κάλλιο  ν  πεο  έχον  έπι  τάδε  άφικέσΟαι  τό  γένος  τούτο  και  οίκήσαι 
προς  τή  κατά  τον  Ίόνιον  χώρα  καΐ  πεμ(ΐ  τόν  "Ιστρον  διαόήναι  και 
αυτού  μάλλον  οικήσαι  ή  εντεύθεν  ώρμημένον  έπι  τά  έκεΐ  —  άφικέ- 
σθαι». — Τό  «[:^άσιμα->  άντΙ  τού  άνευ  εννοίας  «[ίασίλεα•/•  «  κάντεύθεν -^ 
άντΙ  τοΰ  «κάνταύθα.>•  «κάλλιόν  περ  έχον-  άντι  τού  «κάλλιον  παρέ- 
χον»" «πέρα»  άντι  τοΰ  υπό  τοΰ  εκδότου  έξοβελισθέντος  «παρά  •■  ("Ιοε 
σελ.  3ΰ'5  :  «πέραν  τού  "Ιστρου). — Ούτο)  θεραπεύεται  τό  κακώς  έχον 
κείμενον  και  έχομεν  έννοιαν  σαφή   τών  ίστορουμένίον.  έννοιαν  προτι- 

(I)  Ή  παραπομπή  εί;  τάς  σελιΟΛς  μεχα.  τών  στί/(ο«  οϋτ-υ;  Ι'.  — Τα  διορΟούαενα 
σημειοΟνται  κυ(ίτοΐς  γράμμαίίι.  Έν  []  αί  -υίΑπληοώσε^ς.  'Κν  •(  /  τά  έξοβελοΐΕοι, 
ΙΙ«ρατονισ[χών  «τίλών  διορθαίσε'^  π«ρ«λίί'ϊ'5^Τ«ι   ?(»  ΤΟ  ενοΐ'ίρΟωτον, 
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μήσεως  μονίμου  εγκαταστάσεως  άντΙ  των  εκάστοτε  πέρα  του  "Ιστρου 
επιδρομών. 

Σ.  38  ''•ί-13  «;οποι  αν  στρατεύοιτο»,  ώς  καΐ  αμέσως  κατωτέρου. 

Σ.  66-"  <τψ  τζρδς  [τον]  'ίόνιον  χα\  τους  ταύτγ;  Αλβανούς»  — 
άντΙ  του  διεφθαρμένου:  «προς  Ίονοι/νά».  1[ρ6.  σ.  26'0"35,  27 '  , 
13δ'  καΐ  άλλαχόΗι. 

Σ.  67  '•'  «την  τε  Λομακίην  παρέλαδεν>.  Ή  Αομακίη  αυτή,  ή  λα- 
τινιστί  Βοηΐίΐοίίΐ,  είναι  αυτός  ό  Αομοκός  (ή  Ηαυμακία). 

ν.  79  1<ί-1•^  <:τώ  στρατεύματι  έπέκειτο[,]  έλνηει  πάνυ  /αλεπώς 
καΐ  έςετίθει,  καΐ  διαφθείριον  ουκ  άνίει».  Το  «έλύπει»  άντΙ  του  μοχθη- 
ρώς  εγο^ηος  «εν  λύπττ]». 

Σ.  106  '•'-'"  « καΐ  ήπιστάμην  ώς  εκείνα  εν  οίκιτ]  τισάμενος  σιοφρο- 
νιεϊς  τε  ο)ς  μάλιστα  και  ένδείςη  αύτώ  κλπ.  ^  Ούτως  άντΙ  του  εν  τω 
κειμένω  κακώς  εγονχος  ένεστώτος  «σωφρονεις»,  του  μετά  των  έπο- 
μένοίν  λατινιστί  έρμηνευομένου  ώδε:  ρΓίκΐΘΠίθΓ  £θθίδδβ  νίάΘΐ3θΐ•ΐδ. 

Σ.  111  '   «Τα  μεν  πολέμων,  τα  δε  και  σπενδόμενος». 

Σ.   1  12  Ι'''-"'^0  <  τον  δε  |^ασιλέα  ένιδόντα  τούτο  εις  τον  Τεμήρη,  άξι- 

οΟν  ΧΕ  αυτόν  τιμγ^ς  της  μεγίστης  καΐ  στρατηγόν  άποδεδειχέναι 

συμπάσης  της  στρατιάς  >.  Το  εν  τω  κειμένω  «άξιοΟντα)  ανατρέπει 
την  έννοιαν. 

Σ.  1  24  ''  <  και  εις  Σκύθας  τε  (καΓ•  τους  νϋν  Τούρκους  και  εις  την 
Ίβηρίαν  τους  γε  Αί6υας.>.  Έςωβέλισα  τόν  «καΐ^  άποβλέψας  εις  τα 
εν  σελίσιν  9-11. 

Σ.  Ιοο  ^8-1!)  <:διακατέχειν  την  τε  (Ιγνοοαμένην  ό)ς  τα  πολλά 
ή[ΐΐν  οίκουμένην^.  Τό  κείμενον  άγν(ι)μόνο)ς  έχει  «άγνωμοσύνην  ^. 

Αύτ.  '-Ί  «προϊόντι  πρόσο)  τοϋ  λόγου  δηλ(ι)θήσεται  >  — άντι  τοΰ 
«προϊόν  τι  ν. 

Σ.   186'^  *^  «μελίνη  δε  τό  πλέον  και  (Τηκπλει»,  ώς  άνω  έδείχθη. 

Σ.  162 -'"2'  «επιών  καταστρέφοιτο  την  εαυτού  /(όραν  απόντος 
αύτοΰ  άμφι  τους  έπήλυδας  πολέμους». —  «Απόντος»  (ή  «ιόντος»  ή 
«σχολάζοντος»)  άντι  του  εν  τω  κειμέν(;)  «σχόντος».  Πρβ.  σ.  252'''  ^ 
«και  την  χώραν  την  περίοικον  του  [ίασιλέως  έπέδραμον,  ί^ασιλέως  έχον- 
τος και  απόντος  εις  την  Άσίαν  καΐ  πολεμοΟντος». 

Σ.  167  '*^  «κριμγ)ζιν  σηοα  (άντΙ  «σηράν»)  οΰτω  καλουμένην  πορ- 
<|ΰ•ραν  (άντι  «πορφυράν:^). 
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Σ.  183  ' 6- 1"^  «τς  δ  δΐι»  ούχΙ  «δν».  Έ  -ρό  του  <^ές-^  τελεία 
στιγμή  τρεπτέα  εις  ύποστιγμήν  :  «έοήου.  ες  ό  οή  κλπ.». 

Σ.  197  ''^  ■-''  «Ι'πποις  δε  ουδέν  τί  χρήταο  ή  πολις  αύτη  (των  Ούε- 
νετών),  άλλα  πεζτ^  τε  έπ'  άλλγ]λους  φοιτώσ'.  καΐ  πλοι,αρίοις  τγ^  μεν 
της  θαλάσσης  δια  των  οικιών  διηκούσης,  τη  δε  και  άκτώλ'  κατε- 
στρ(ομένο)ν  πλίνθοις  άπανταχη  της  πόλεως».  —  «ακτών  άντι  τοΰ  άνευ 
εννοίας  <; αυτών  >.  ΆκταΙ  ενταύθα  αί  παράλιαι  όδοΙ  ή  αί  προβλΫ^τες. 

Σ.  '^ΟΟ  "ί"'^  <:καΙ  από  τ/^ς  "Ασίας  ύδ^εύοντο  αί  τριήρεις».  Έν 
τω  κειμένω:  «ίορεΰο^ηο»,  δπερ  άκριτον  παραλαβών  ό  εκδότης  μετε- 
γλώττισεν  εις:  ηβο  ιηιιΐΐιιιη  ά\)  Αδΐα  Πίΐνβδ  δΙίΐΓβιιΙ;! 

Σ.  205  '•  «άειδη  δε  τήν  δψιν>  — άντι  «αηδή».  Όμοίως  καΐ  έν 
211-5  .^αΐ  215  1^ 

Σ.  218 -'"'-  «έπισπομένων  αύτω  των  ίπποδρομέων» — άντι  «ίπ- 

■ΙΪΟθρθ\ΐ'Λύν». 

Σ.  228  Ι6-•8  ,χήν  τε  γλώσσαν  έκμανΗάνουσι,  καΐ  συνιέντας  της 
φωνής  δσα  αν  δυνηθώσι.  αύθις  συλλέγει».  Ή  αιτιατική  άντΙ  τής  ονο- 
μαστικής «συνιέντες». 

Σ.  229  '  «μετ'  ου  πολύν  δε  '/ρόνοΊ  μεταπέμτιεται  (άντι  «μετα- 
πέμπονται»)  ές  τάς  θύρας  αύτον,  παρέχει  τε  (άντΙ  <  παρέχων»)  μι- 

σθόν  άλλοις  δε  πλείω  παρέχεται"  και  ές  δεκαδάρχας  τε  και και 

λόχους  τεταγμένοι  τε  καΐ  διακεκριμένοι  στρατεύονται  κατά  τα  συσ- 
σιτίά  τε  καΐτω  συσκήνους  είναι  σύν  τω  δεκαδάρχη  εις  τήν  σκηνήν  . 
Ταύτα  έκ  τού  «δΙς  μηνούς»  τού  κειμένου  τού  νοστιμώτατα  μεταφρα- 
σθέντος  λατινιστί :  ηΐθηδΐΙ)ΐΐδ  οΙιιοΙίΐΐδ. 

Σ.  239  1*^  «ώς  και  τιρόχερο^^  η?\η  έλεξα».  "Κλεξε  δε  έν  σ.  20(5. 
Έν  τω  κειμένω  ί^λέπε  το   παράδοΕον  «ήια  λέξων-/. 

Σ.  274  15-16  «κουράλλιον»,  ώς  έν  αρχή  έδείςαμεν. 

Σ.  348  ■'"  «έπει  δ'  υπορύξας  έσειε  τήν  άκρόπολιν» — άντΙ  ν  έθει  . 
Ούτω  και  έν  389  ''  :    «άλλ'  έσείετο  μεν  τα  τείχη  ». 

Σ.  349  1  «Λϊγιον  »  άντΙ  «"Αγγιον».  «  ΑίγιΟΛ'  .  δε  καΐ  έν  σ.  452 '■* : 
άντΙ  «  Αϊγειον  » . 

Σ.  358^  «στρατηγός  Σαραζίης-  άντΙ  «Καραζίηςν.  Ούτος  ήν 
ήδη  τεθνεώς  κατά  τα  έν  σελ.  335.  Ιΐρό.  καΐ  Κριτοβούλου  Συγγρ. 
Ί'^τορ.  Β'  XIX.  6. . .  ΙΙερι  Σαραζίη  ή  Σαρατ::ία  καΐ  περί  Καρα^ίη 
βλέπε  καΐ  σ.  377,  382,  419. 


22^  Σ.    Ν,     ΔΡΑΓΟΤΜΗ 

Σ.  392  '^  «οπότε  έπηρόμην  ύμας  έφάσκετε  >.  Ούτω  οιο)ρΗο)θη 
το  εν  τω  κειμένω  πλημμελές  <έπεφθ)μην». 

Σ.  445*^  «βασιλεύς    έπελάσας έξεπολιόρκηαε   τήν    πόλιν   . 

ΟύχΙ  <:  άπελάσας  » . 

Σ.  447  "'4-2ο  «καΐ  ςυνέβαινεν  έφ'  ω  παραοι,οόναι  τήν  πόλιν  καΐ  αυ- 
τούς [μή]  παθεϊν-.  "ϊοε  Άθηνας  ΚΓ'  σ.  409  δπου  οιωρθίόθη  ούτω 
συμπληρο)θέν  το  /(ορίον. 

Σ.  459  "-'■-'  <:  έπΙ  τον  Μαχουμέτου  άοελφόν  τον  Μιχαίάλοΐί,  δς 
κλπ.» — ΟοχΙ  «τον  Μΐ'/τ,Υιλο'^^ .  Αιοτι  κατά  τα  εν  σ.  4ο()  καΐ  443  ό 
Μιχαήλος  ην  7;ατήρ  τοϋ  Μα/μέτη  ή  Μεχμέτη  γ)  Μα/ουμέτεω,  άρα 
δε  καΐ  τοΟ  άδελφοϋ  τούτου. 

Σ.  479  'δ-^9  «Οί  δε  Τούρκοι  παρελάμβανον  μεν  τάς  πόλεις,  άπροι- 
χει(;)  μεν  ούν,  επιλεγόμενοι  δε  τα  κάλλιστα  των  πόλεων  άνδράποδα 
άφηρούντο->.  Έν  τω  κειμένω  κείται  το  άνευ  εννοίας  <  άπρικοί*.  — 
«Άπροικει»  εκ  της  λ.  άπροικος.  ο  έστι  άνευ  μεριδίου  εις  τα  άλλα 
λάφυρα.  Εις  τού  Σουλτάνου  την  πολιτικήν  συνέφερεν  ό  εξανδραποδι- 
σμός γυναικών  καΐ  παίδων  ή  έφηβων  διό  και  έπεθάρρυνε  προς  τού- 
τον γεννώσα  συμφέρον  ύλικόν,  τό  εκ  της  έςαγορας,  ή  προς  τους 
στρατιώτας  σουλτανική  επαγγελία,  ότι  εις  αυτούς  ανήκον  οί  ύπ'  αυτών 
ζωγρούμενοι. 

Ί^ν     Αθήναις,  ττ;   30    "Οκτιοβρίου    1914. 

Στέφανος  Ν.  Λιάγοτμης 


ΚΡΙΤΙΚΑ  ΚΛΓ   ΓΡΑΜΜΑΤΙΚΑ 


Σύγχυσις  εν  τοίς  άντιγ^άφοις  τ(Τ)ν  μουίων  ΤΕ  και  ΙΈ. 

Πολλάκις  εν  τοΙς  άντιγράφοις  δια  την  ομοιότητα  τών  γραμμάτϋ)ν 
Τ  καΐ  Γ  συνεχύθηααν  τα  μόρια  ΤΈ  ν.τΧ  ΥΚ  και  -λήρη  έκφερόμενα 
καΐ  κατ'  εκθλιψιν,   οίον  ευ  τε  και  καλώς-ευ  γε  χαι   καλώτ.  κτλ. 

εί;  τε  και  καλ(ϊ)ς-  ειτγε  και  καλώο.  Έν  τω  Φαίορω  τοΰ  ΙΙλά- 
το^νο:  σελ.  259.  Ε  έξέοίοκεν  ό  Σχάνζιος  (Πλάτ.  Τόμ.  Ε',  β'.  σελ.  41), 
13)  <■  τοις  ευ  γε  καΐ  καλώς  ρηθησομένοις  »  καΐ  έσημειιόσατο  <  γε  Β: 
τε  Τ».  "Ανευ  τινός  δκνου  άποφαινόμεθα  δτι  ό  ΙΙλάτων  έγραψε  <■- τοις 
ευ  τε  καΐ  καλώς  ρηΒησομένοις  »,  ώς  έν  τώ  Αάχητι  σελ.  18^<.  Α' 
«πρΙν  αν  βασανίση  ταΟτα  ευ  τε  και  καλώς  ατταντα  >  και  έν  τώ  Γορ- 
γία σελ.  δ07.  Γ'  »  τον  οέ  αγαθόν  ευ  ιε  και  καλώς  -ράττειν  ά  αν 
πράττη  »  και  έν  τη  Πολιτεία  σελ.  503,  Λ'  «ημείς  δε  γ'  έφαμεν  άμ- 
φοτέροίν  δεΐν  ευ  τε  και  καλώς  μετέχειν  ».  Άπαντα  δε  καΐ  παρά  τώ 
Προκοπίω  Τόμ.  Β'.  σελ.  178.  10  Βόνν.  <  έπεί  τα  πράγματα  ευ  τε 
και  καλώς  σφίαιν  έπίπροσΗεν  προϊόντα  έώρα  >  και  σελ.  549,14  <  τα 
μέντοι  έπι  Αιβύης  άπαντα  Τωμαίοις  ευ  τε  καΐ  καλώς  καΟειστήκει  », 
καΐ  παρά  τώ  Αιβανίω  Τόμ.  Β',  σελ.  248,1.  Κακώς  άνεγινοισκετο  άλ- 
λοτε έν  άποσπάσματι  τοΰ  'Αλέξιδος  παρ'  'Αθην.  σελ.  'Λ'2'2  Λ'  δια- 
πτύξας  Η'  όλον  τώ  σιλφίίο  μάστιςον  ευ  γε  και  καλώς»  άντΙ  τοΰ  ευ  τε 
και  καλώς,  ό  άποκατέστησεν  ο  Λινδόρφιος  έν  τη  έκδόσει  τοΰ  Αθη- 
ναίου σελ.  704.  Έν  τοΙς  Ήθικοϊς  τοΰ  Πλουτάρχου  πλημμελώς  μεν 
είναι  γεγραμμένον  σελ.  395,  <ί'  <'  και  ό  Ηέων,  ευ  γε  (ευ  γέ;,  είπεν. 
ώ  παί,  καΐ  καλώς»,  όρ^ώζ  δε  σελ.  243,  '^'  '  ευ  τε  καΐ  καλώς  πράτ- 
τουσιν  άνθρώποις  άμείνων  εστί».  Έγένετο  δε  '/^ρί,ηις  καΐ  τοΰ  καΛώς- 
τε  και  ευ  υπό  τε  τοΰ  ΙΤλάτωνος  Εύθυδ.  σελ.  270,  IV  -  και  πρΙν 
άναπνεΰσαι  καλώς  τε  και  ευ  τό  μεφάκιον,  έπιδεςάμενος  ό  Λιονυ- 
αόοωρος.  κτέ  ^  και  307,  Γ'  ^αύτό  τό  πράγμα  [5ασανίσας  καλώς  καΐ  ευ - 
και  Παρμεν.  128,  Β'  -καΙ  τούτων  τεκμήρια  παρέχει  καλώς  τε  και 
ευ.>  και  υπό  τοΰ  ΈροοότοΊ  Α',    59  <  ένεμε   την  πόλιν  κοσμέιον  κα- 
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λώς  τε  καΐ  ευ»  και  ύπο  του  Αιλιανού  περί  Ζω.  ΙΖ'.  16,  «  εϊη  ο'  αν 
τα  δώρα  ψαιστά  άττα  και  μεμαγμέναι  μάζαι  καλώς  τε  και  ευ  ».  "Ιδε 
καΐ  Λοβέκκιον  εν  Ιίαραλειπ.  σελ.  (55.  Λέγεται  δε  καΐ  ευ  τε  και 
χεϊροΛ',  ευ  τε  και  ώς  έτέθ6)ς,  ευ  τε  και  αληθώς,  ευ  τε  και 
αο<^ώο.  ορθώς  τε  και  ευ,  ανδρείως  τε  και  ευ.  Θουγ,υο.  Β', 
3δ,1  «ευ  τε  και  χείρον  ειπόντι  >.  Φίλ.  ^Ιοόο.  Τόμ.  Β',  σελ.  233 
«άλλ'  εις  ψυχής  δυνάμεις  κινούμενης  ευ  τε  και  χείρον»  καΐ  σελ.  334 
«το  εν  έκάστοις  ευ  τε  καΐ  '/ν^ροΊ  καταμαθόντες».  Άριστείδ.  Τομ.  Α', 
σελ.  361,5  Δινδ.  "-χιρίτοΊ  δε  δνομα  δημοκρατία  ευ  τε  καΐ  '/β-ΙροΊ  α- 
γομένη »  καΐ  σελ.  827,10  «και  μιας  μεν  οικίας  ευ  τε  και  χείρον 
πραττούσης  μικρόν  όφελος  τοΙς  άπασι»  καΐ  σελ.  274,4  «  ευ  τε  καΐ 
ώς  ετέρως  χωροΰσιν».  Ήλιόδωρ.  Γ',  15  <  ταϋτα  μεν  ευ  τε  καΐίάλη- 
θώς  μοι  λέγειν  έδοξας».  Φώτ.  Βιβλιοθ.  σελ.  222,20  «και  ταύτην  ευ 
τε  καΐ  σοφώς  την  άπόνοιαν  καταβάλλει».  Πλάτ.  Άλκιβ.  Α'  σελ.  134. 
Λ'  '■■  ου%ο\)Ί  ορθώς  τε  καΐ  ευ  -αράξετε  ;  και  Κρατύλ.  σελ.  440,  Α' 
'  σκοπεΤσΗαι  ούν  χρή  ανδρείως  τε  καΐ  ευ  -.  ΠαρεΒέμεθα  εν  τοις  άνω 
το  '/ωρίο'/  τοΰ  Πλουτάρχου,  εν  φ  κείται  το  '  ευ  τε  καΐ  καλώς  πράτ- 
τουσιν».  Άλλα  ό  Βυττεμβάχιος  γράφει  εν  τη  έκδόσει  τών  Ηθικών 
τοΰ  Πλουτάρχου  Τόμ.  Ζ'.  σελ.  4  «  Εςυΐίίβηι  ίΐϋΐιυο  Η&θγθο  ίη 
ευ  τε  και  καλώς,  ηποοΐ  ηοη  8ίΐ1Ϊ8  οαηι  δθπδυ  Ιοοϊ  οοη^ΓυϊΙ,  (ΐαί 
ροΙϊιΐ8  εύτελώς,  νβΐ  ου  καλώς  ροδίυΐ&ί,  ΙιοπιίηίΙ)η8  ίβηνΐ  ίον- 
ίηηα  ιιίβηϋΰιιβ,  ίηνβ  Ιβηιιί  ν6ν8αηΗΙ>ιΐ8».  Πας  τις  νϋν  καΐ  με- 
τρίο)ς  πεπαιδευμένος  παραχρήμα  κατανοεί  οτι  κατά  τρόπον  απλού- 
στερον  θα  κατωρθοΰτο  τδ  υπό  τοΰ  Βυττεμδαχίου  ^χο-αοΌ^ενον,  αν 
έγίνετο  μεταβολή  τοΰ  καλώς  εις  το  κακώτ.  Περί  τ/^ς  συγχύσε^ος 
τούτων  ϊδε  Κόβητον  εν  τω  Αογί(|)  Τίρμη   1867,  σελ.  454. 

ι-(ΐλ(ί  τε  κάγαθά-καλά  γε  Κ(ΐγα.θά.  Έν  τοις  'Απομνημονεύμασι 
τοΰ  Ξενοφώντος  Γ'  θ',  5  άνεγινώσκετο  άλλοτε  '  τά  τε  δίκαια  και 
τα  άλλα  καλά  γε  καΐ  αγαθά  πάντα  άρετη  πράττεται  »,  ώς  διδασκό- 
μεθα  εκ  τ/^ς  Βορνεμαννείου  έκδόσεο)ς  τών  Απομνημονευμάτων,  έν  ή 
λέγεται  σελ.  216  «  καλά  τε  καί:  Ιΐ3  ΘΧ  Υοβδΐπηο  1.  ρΓΟ  καλά  γε 
καΐ  δΟΓΪρδϊΙ  ΕτηβδΙ  8ο1ηΠζ  :  γε  ϊηϊβΓβηάΐ  νΐιη  1ΐίΐΙ)βΓΘ  1ι.  1. 
αΠ,  βΐ,  λγΙ  οΰτο)  ρβΓίΐπθΐ'θ»  86ΐίη..  ΚθΙΐιιβηΙ  3η1ΐ(μι&η  Β.  Ο. 
ϋ.  Ο».  Ουδεμία  δύναται  να  υπάρχη  αμφιβολία  δτι  έγράφη  υπό  τοΰ 
Ξενοφώντος  κίΐλ(ί  τε  κάγαθά.  Συνήθης  δε   τοις  'Αττικοΐς  υπήρχεν 
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ή  χρησις  ττ];  εκφοράς  καλώς  τε  κάγαθώς,  καλή  τε  κάγαΒή. 
κτλ.,  ης  πολλά  παραοείγματα  μνημονεύονταί  εν  τη  υπό  τοΰ  Κιδο-'ου 
γενομένη  Β'  έκοόσει  των  ^ϊίυμμ.  Κριτικών  τοϋ  Λαβεσίου  σελ.  451- 
452(1897). 

έ(|'  ώ  τε  -  έφ'  ώ  γε.  Έν  άποσπάσματι  τοΰ  Μενάνορου  παρά 
Πλουτ.  ΉΗ.  σελ.  103,  Β'  ή  παραοεοομενη  γραφή  είναι  «ει  γάρ 
έγένου  σύ,  Τρόφιμε,  των  πάντων  μόνος,  οτ'  ετικτεν  ή  μήτηρ  σ',  έ^  ' 
ώ  γε  διατελείν  πράσσω.  ά  βούλει  και  οιευτυχών  αεί»*  αποκατέστησε 
δε  τό  ύγιώς  έχον  έφ'  ω  τε  δ  Σχαιφγ;ρος  ("Ιδε  Μεινέκιον  έν  τη  συνα- 
γωγή των  Αποσπασμάτων  των  Έλλην.  Κωμικών  Τόμ.  Δ',  σελ.  227. 
ΙΙρ6.  καΐ  Αεννέπιον  εις  Φαλάρ.  'Κπιατ.  σελ.  293  Αιψ.  καΐ  ϋλαϋ- 
δέσιον  εις  Άριστοφ.  Ιΐλοΰτ..  σελ.  122  και  σελ.  371  και  σελ. 
419.).  ΓΙαράδοΐον  ήμΐν  φαίνεται  δτι  έν  τη  Διδοτείω  έκοόσει  τών  συγ- 
γραμμάτο)ν  τοΰ  Πλουτάρχου  Τόμ.  Γ',  σελ.  123,18  έτηρήΒη  άμετά- 
βλητον  τό  έ(()'  ώ  γε,  ώς  καΐ  Τόμ.  Ε',  σελ.  71,27,  ένθα  άντι  τν,ς  με- 
τοχής οιει/τυ^ών  φέρεται  ή  απαρέμφατος  Λΐευτυ2(εϊν^  ην  ευλόγως 
προέκρ ιναν  δ  τε  Μεινέκιος  καΐ  ο  Κόκκιος.  Τό  γραφικόν  πταίσμα 
εφ '  ώ  γ  ε  εΰρομζΊ  καΐ  παρά  τω  Γαληνώ  Τόμ.  ΙΒ',  σελ.  249  <έγώ 
μεν  ουν  ουδέ  τούχο'/  αν  Οπέμεινα  κ,αταπιεΐν,  εφ  φ  γ  ε  μηδέποτε  νο- 
σήσαι».  ΕΙνε  οέ  πλημμελώς  γεγραμμένον  καΐ  έν  Τόμ.  Ε',  σελ.  10 
«τό  μεν  γάρ  τζρώτον  αύτοΰ  μέρος  διακρίνει  τάς  σποραδικάς  όνομαζο- 
μένας  νόσους  από  τών  επιδημιών  γε  καΐ  λοιμωδών»  άντι  τοΰ 
«  από  τών  επιδημιών  τε  και  λοιμο)δών»  ».  Άναγνωστέον  δ'  ι'σως 
έπιΑηιιίων  ή  έπιδήμίον.  Τόμ.  ΙΖ',  α'.  σελ.  007  «  Τών  επι- 
Λη,ιιιώλ'  (οΰτω)  νοσημάτο)ν  έν  τι  και  τό  λοιμώδες  έστιν,  ώς  καν 
τω  περί  διαίτης  οξέων  έλέγετο'  όταν  γάρ  μη  λοιμώδεος  νούσου  τρό- 
πος τις  κοινός  έπιδημήση,  αλλά  ατζοράοες  έο)σιν  αί  νοΰσοί'  ου  γάρ  δή 
νοσήματος  γέ  τίνος  όνομα  έστιν  έπίδημον  ή  λοιμώδες,  άλλ'  δ,  τι 
περ  αν  πολλοίς  έν  ένι  γένηται  χωρίω,  τοΰτο  έπίοημον  ονομάζεται. 
ΙΙροσελθόντος  δ'  αϋτώ  τοΰ  τίολλους  άναιρεϊν,  λοιμός  γίνεται  >.  Έν 
ταΐς  έπιστολαΐς  τοΰ  Ψευδοφαλάριδος  ^^'  άλλα  μεν  τών  αντιγράφων 
έ/ουσι  τό  ορθόν  <  έφ '  ώ  τε  θείον  άνδρα  περί  κάλλους  ύμνωδίας 
έπαινούμενον  ύμϊν  τε  και  τοις  άλλοις  άνθρο')ποις  περισο')σασθαι  ■  ("Ιδε 
Αεννέπιον  εις  •1'(ΐλάρ.  Ίίπιατολ  σελ.  292  Αιψ.;.  Ό  Κοραής  έκ- 
δούς  παρά  τω  Έλιοδώρο)  Τόμ.  Α',  σελ.   33    ^>  έφ  '  ω   τε    τιμωρίαν 
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μεν  λαβείν,  τήν  τιμήν  οέ  ά-ολαβεΐν>  έσημειώσατο  Τόμ.  Β'.  σελ.  39 
«  Έφ'  φ  τε:  Έκ  τ/^ς  Β,  ή  συνάοουσι  καΐ  αϊ  ΑΑ.  κακώς  ό  Μ.,  Έφ'  ω 
γε.  εγραψεν,  άκολουθγ'^σας  τ*^  οιορθώσεί  του  Κ».  Πρβ.  καΐ  σελ.  189. 
«Έφ'  φ  τε  :  Ουκ  ορθώς  εις  το  Έφ'  φ  γε  τρε-τέον  είναι  εϊκασεν  ο 
Κ,  φ  συντίθεοΒαί  πως  δοκεΐ  καΐ  ό  Μ'  τί;  γαρ  ουκ  οίοε  τους  Αττι- 
κούς πλεονάζειν  τώ  Τε  συνοέσμω.  εν  τώ  Έφ'  φ  τε,  ϋ)ς  καΐ  εν  τώ  τε- 
τριμμένα,) "ί2στε  >.  Σημειιοτέον  ο'  οτι  παρά  τω  Γαληνώ  Τόμ.  Ε',  σελ. 
40  κείται  "  ου  γαρ  έφ'  ο  τι  οιεςελθεΐν  τα  έντερα  λαμβανόμεθα  αυ- 
τήν», άνθ'  ου  εινε  γεγραμμένον  ού  γαρ  έφ'  ώ  τε  οιεςελΒεΐν  τα 
έντερα  λαμβάνομεν  αυτήν»  εν  τν^  Τευβνηρείω  έκοόσει  Μικρών  τοΟ 
Γαληνού  συγγραμμάτων  Τόμ.  Α'.  σ.  35.16.  εν  ή  οιττή  μνημονεύε- 
ται γραφή  «έφοτ'  \^  έφ'  οτι  Ο•.  Δύναται  οέ  τις  να  ύπολάβη  ότι  έγέ- 
νετο  υπό  του  Γαληνού  χρήσις  τοΰ  έφ  οτω,  ό  άπαντα  παρά  τώ 
Αουκιανώ  Εύνούχ.  3  «άλλα  μύριοι  κατά  τον  ένιαυτόν,  έφ'  οτω  συν- 
εϊναι  τοις  νέοις».  Και  μετεβλήθη  μεν  το  έ(|) '  οτω  εις  το  ε(|>'  ώτε 
υπό  τοΰ  Κοβήτου  έν  Τ^«?'.  Ζ/βο/.  σελ.  1-1:9  καΐ  σελ.  25().  άλλ'  ουκ 
ολίγα -/ίορία  ύπάρχουσι  συνηγοροΟντα  τη  γραφή  έφ'  οτω.  Λιεξερ- 
χόμενός  τις  τάς  Δελφικάς  Έπιγραφάς  τάς  υπό  τοΰ  Κολλιτζίου  έκ- 
οιόομένας  έν  τώ  οε'^τερ(^)  Τόμω  της  Συλλογής  τών  Αιαλεκτ.  Επιγρα- 
φών έντυγ/άνει  πλειστάκις  μέν  τώ  ί(\) '  ώ  τε  μετ"  απαρεμφάτου  συν- 
τεταγμένο), πολλάκις  οέ  και  τό  έφ'  ΰτω,  οίον  σελ.  ΙΗΤ  '  έφ '  οτω 
ελεύθερος  είμεν  και  άνεφαπτος  από  πάντων  >"  σελ.  188  «έφ'  ΰτω 
ελευθέρα  ειμεν  και  άνέφαπτος  .  σελ.  198  ^έφ'  οτω  έλευθέραν  εί- 
μεν και  άνέφαπτον  από  πάντίον  και  "έφ'  οτω  ελεύθερον  ειμεν  και 
άνέφαπτον  άπο  πάντων  τόν  πάντα  βίον^^.  σελ.  205  «έφ'  δτω  ελευ- 
θέρα ειμεν  και  άνέφαπτος  άπό  πάντ^ον  .  σελ.  206  «έφ'  δτω  ελευ- 
θέρας εΙμεν  τόμ  πάντα  -/^ρόνον  >.  σελ.  217  «έφ  δτω  ελεύθερος  είμεν 
τόμ  πάντα  βίον  καΐ  άνέφαπτος  άπό  πάντων  •>.  σελ.  220  «έφ'  δτω 
έλευθέραν  είμεν  και  άνέφαπτον  άπό  πάντίον  τόν  πάντα  βίον^.  σελ' 
229  «έφ' δτω  ειμεν  ελευθέρα  και  άνέφαπτος, άπό  πάντίον  τόν  πάντα 
7ρόνον>.  σελ.  272  «έφ'  δτω  ελεύθερος  ειμεν^.  σελ.  274  «έφ'  δτω 
έλεύθεροΣ  ειμεν  καΐ  άνέφαπτοΝ  άπό  πάντων  τόν  πάντα  βίον».  σελ. 
324  «έφ  δτω  ελεύθερος  ειμεν  κα'ι  άνέφαπτος  άπό  πάντων  τόν  πάντα 
7ρόνον>.  σελ.  326  -^^έφ'  δτω  έλευθέραν  ειμεν  και  άνέφαπτον  άπό 
πάντϋ)ν  τόν  πάντα  ^ρόνοΊ».  σελ.  327  «έφ'  δτω  ελεύθερος  ειμεν  τόν 
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-άντα  χρόνον  >.  σελ.  328  (δις)  «  έφ'  δτω  έλευθέραν  είμεν  Σαφφώ  ». 
σελ.  330  «έ(|'  δτω  ελεύθεροι  εΙμεν  και  άνέφαπτοι  ά-ό  -άντίον  τον 
-άντα  χρόνον».  σελ.  331  «έφ'  δτω  έλεύθεροΣ  εΙμεν  και  άνέφα-τοΝ 
ά-6  -άντων  τόμ  -άντα  χρόνον  >.   σελ.  332  «ι'φ'  οτω  έλευθέραν  εί- 
μεν καΐ  άνέφαπτον   ά-ό  πάντων  τον  -άντα  χρόνον».  σελ.  339    «έ^' 
δτω  έλευθέραν  εΙμεν  και  άνέφαπτον  τον  -άντα  βίον».   σελ.  3δ1  €((>' 
δτω  ελεύθερος  ειμεν».  σελ.  352  «έφ'  δτω  ελευθέρα  εΙμεν  τον  -άντα 
ρίο'/  και  άνέφαπτος  ύττό  -άντων».  σελ.  375  «έ^'  οτω  αυτόν  ελεύθε- 
ρον  ειμεν  καΐ  άνέφα-τον  πάντα  τον  βίον».  σελ:  405  «έφ'  δτω  ελευ- 
θέρα ειμεν  και  άνέφαπτος  τον  πάντα  γρό'/ο'/  από  πάντων»,  σελ.  497 
«έ^'  δτω   ελευθέρας  3!μεν   Ειρήναν  και  Φιλουράτειαν ».   σελ.  522 
«έφ'  δτω  έλευθέραν   ειμεν  Λαρόάναν   και  άνέφαπτον  από  πάντων», 
σελ.  534  «έφ'  δτω  ελευθέρας  ειμεν  και  άνεφάπτους  από  πάντων», 
σελ.  545  «έφ'  δτω  άνέφαπτος  εΙμεν  από  πάντ(ον  τόμ  πάντα  ,ΐίον». 
σελ.  567  «έφ'  δτω   έλευθέραν  εΙμεν  τόν  πάντα  γρό'/ο'/».   σελ.    57(5 
«έφ'  δτω  έλευθέραν   ειμεν  καΐ  άνέφαπτον   άπό   πάντων»,    σελ.  580 
έ(ί)'  δτω  αυτάν    έλευθέραν    ειμεν   και  άνέφαπτον    τόν  πάντα  ,3ίον»' 
σελ.    583  «έφ'  δτω  ελεύθερον   ειμεν  και  άνέφαπτον  άπό    πάντων». 
σελ.  584    «έφ'  δτω  ελευθέρους  ειμεν  και  άνεφάπτους   άπό    πάντίον 
τόν  πάντα  '^ρό'^ο'/».  σελ.  58~  «έφ'  δτω  έλευθέραν  ειμεν   τον  πάντα 
'/ρόνο-/>.  Έπιστάσεως    άξια  εινε  τό  κείμενον  έν  σελ.  357  «έφ'  δτω 
τε  ελεύθερον  είμεν  και  άνέφαπτον  άπό  πάντο)ν   τόν  πάντα  '/ρΟΊον  ■ 
και  τό  έν  σελ.  494   -    φ'  δτω(τ)ε  ελεύθερον  ειμεν  'ίώνιχον  καΐ  άνέ- 
φαπτον άπό  πάντων».  Είνε  οέ  και  μέλλοντι  όριστικΫ^ς  συντεταγμένον 
τό  έφ'  δτω  σελ.  210  «ί^'  δτω  ελεύθερος  εσται  και  άνέφαπτος  άπό 
πάντων  τόν  πάντα  βίον»  και  σελ.  349  «έφ'  δτω  ελευθέρα  εσται  και 
άνέφαπτος  τόν  πάντα  γ^ρό'^ο'^».  Φέρεται  οέ  και  έν  τΫ|  υπό  του  Αιττεμ- 
δζρ'γγιροΌ  γενομέντ;    Συλλογτ;    Έλλην.   'Κπιγραφών  σελ.    208      έφ' 
δτω  τήμ  μεν  συμμαχίαν  και   την  εύνοιαν   τήν    ες   τα  πράγματα  τα 
τοϋ  βασιλέως   Σέλευκου  οιατηρήσουσιν   οί  έμ  Μαγνησία  τώ  βασιλεΐ 
Σελεύκο)  μετά  πάσης  προθυμίας  εις  άπαντα  τόν  '/^ρΟΊ0Ί'>. 

νόαττιρός  ΤΕ— νόστιμος  ΓΕ.  Αίσχύλ.  \\γαμ.  596  <  Μενέλεων 
δε  πεύθομαι  ει  νόστιμος  γε  καΐ  σεσωσμένος  πάλιν  ήΕει  συν  ύμΐν». 
Όρθώς  ύπό  τοϋ  Έρμανοϋ  άνεγνώσθη  '  νόστιμος  τε  καΐ  σεσωσμένος  •^ . 

σέ  Τ'  αυτόν -σε  Γ  αυτόν.  Σοφοκλ.  (Ηδ.  Κ.  1417.  Ναυκ.     καΐ 

\»ιΐΝΑ,  ΤΟΜ.    κς'  ^^ 
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μή  σε  γ'  αυτόν  καΐ  πόλιν  διεργάσγ]».  Τήν  γνησίαν  γραφήν  σε  τ' 
αυτόν  ν.αΐ  7:όλιν>  άποκατέστησεν  ό  Βρούγκιος».  ΚαΙ  εν  στίχ.  821 
έγράφη  ύττό  τοΰ  Βοθίου  «Α.  τήν  -αΐο'  έχεις  μου  ;  Β.  τήνοε  τ'  ου 
μακροϋ  γρό-ζου»  άντΙ  τοΰ  τήνδε  γ'.  Προ.  καΐ  Οίδ.  Τυρ.  1030.  Ση- 
μειοίτέον  ο'  οτι,  εν  τω  Ο^δίποοί,  έ-Ι  Κολωνω  στ.  1541  άνέγνω  6  Τει- 
σίγιος  «στείχωμεν  ηοη.  ιιηδ'  έτ'  έντρεπώμεθα»  άντΙ  τοΰ  «μηδέ  γ' 
έντρετζώμεθα». 

Τ'  έλώσι-Γ'  έ?.ώσι.  Εύριπ.  Άλκ.  950  Κφχοφ.  -εςωθεν  δε  με 
γάμοι  γ'  έλώσι  Θεσσαλών  καΐ  ςύλλογοι  γυναικοπληθεΐς».  Τό  γ'  έλώσι 
διωρθώθη  υπό  Βακελφιελοίου  μετατυπωθέν  εις  το  τ' έλώσιν  και  Άν- 
Ιρομ.  385.  καΐ  Έλ.  1323  καΐ  Ήλ.  960  κχι  Ί/Λτ.  206.  καΐ  858 
και  Ίφιγ.  Α.  422.  και  526  και  831  και  Κύκλ.  148  καΐ  566.  ΙΙα- 
ραττ^ρητέον  δ'  ότι  έκδούς  ό  Κιρχόφιος  εν  Ίκέτ.  528  «εις  γάρ  τι  και 
πεπόνθπΤ'  Άργειων  υπο»  και  Ίφιγ.  Τ.  943  «εις  τάς  Αθήνας  δήτ' 
έπεμψε  Αοςίας>  έσημειώσατο  «πεπονθατ'  Μπδΐΐηΐ8,  πέπονθα  γ'  Β 
πέπονθε  γ'  (?»  καΐ  «δήτ'  8ο1&1ϊ§θι".  δή  γ"  1ΐΐ3Γί». 

αύταί  Τε  και-  αύται  Γε  καί.  Άριστοφ.  Θεσμοφ.  536  «ει  δε 
μή,  ήμεΐς  αύταί  γε  καΐ  τα  δουλάρια  τέφραν  ποθέν  λαβοϋσαι  ταύτης  άπο- 
ψιλώσομεν  τον  γ^οΐρον».  Ό  Κόβητος  γράφει  εν  Νον.  Εββί.  σελ.  61 
^Ιη  ΤΙΐΘδίηορΙιοι-  νδ.  536  ιπιγογ  ΓθΙβηΙιπη  Θ88Θ  ήμεΐς  αύταί  γε 
κζΐ  τα  δουλάρια — άποψιλώσομεν  ρΐΌ  αύταί  τε  καί.  Οιΐρίθχ  νίΐΐ- 
11111  θδΐ  ίη  Εοοίθδίαζ,  νβ.  569.  άλλ'  άποφανώ  τοΰθ  ώστε  σέ  γέμοι 
μαρτυρεΐν  καΐ  τοχίχοΊ  αυτόν  μηδέν  άντειπεΐν  έμοί.  &ρρ3ΐ•θί;  Ργ3Χ3• 
<;Όΐ•αιιΐ  Ιιοο  γΗοθγθ  άθΙ^βΓθ  :  ιοστε  σέ  τέ  μοι  μαρτυρεΐν  και  τοΟτον 
αυτόν  μηδέν  άντειπεΐν  Ιτι.  —  Ιΐ3ί€ΐ.  νδ.  648.  οιμώζοι  γ"  αν  και  κω- 
κύοι  8ίΐιιαιη  θΓΐί.  8Ϊ  οιμώζοι  τάν  (;ογγθχθγΪ8».  "Ιδε  και  Βλαϋδέ- 
σιον  έν  τη  έκδόσει  των  Θεσμοφοριαζου^ών  σελ.  53  και  έν  τη  των  Ίν/.- 
κλγ^σιαζουσών  σελ.  50  καΐ  σελ.  59. 

έγίό  Τε-έγω  Γε.  ΙΙλάτ.  Γοργ.  σελ.  514,  Ε'  «  έπεσκεψάμεΗα 
δήπου  αν  εγω  γε  σέ  και  συ  έμέ».  ΙΙρό  -ολί.οϋ  οι  έκδόται  τοΰ  ΙΙλά- 
τος  αποκατέστησαν  τό  ύγιώς  έχον  «έγίό  τε  σέ  και  συ  έμέ>.  Ό 
Σχάντζιος  σημειοΰται  έν  τη  έκδόσει  τοΰ  συγγραφέως  τούτο'^  Τόμ.  Β', 
σελ.  97,1 7«  έγώ  τε  θΧβιηθΠΓΐΗ  Τ:  έγ^ογε  ΒΤ  .  Πρβ.  και  ^λστιον  εις 
Πλάτ.   Τόμ.  ΙΑ',  σελ.  660. 

εσΤε-έσΓε.  Πάρα  τω  Ξενοφώντι  Κύρ.  Παιδ.   Η'.  ή,  9  διττή  φέ- 
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ρεται  γραφή,  ή  όρθώ:  έχουσα  «  μέχρι  τούτου  έσθίοντες  καΐ  πίνοντε: 
οιάγουσίν.  έστεπερ  οί  όψιχ'!τατα  κοιμοψενοι  >  καΐ  ή  εσφαλμένη 
εσγεπερ. 

άΤε-άΓε.  Πάρα  Λ-'ωνι  τώ  Χρυσοστόμ(;)  κατά  μεν  τήν  τοΰ  Τει- 
ικίου  έκοοσίν  Τόμ.  Α'.  σελ.  272  άνχγινώ^κετχ'.  -εφθείροντο  οί  -ολ- 
λού;  ταΐς  εν  ταΐ;  ούτω  τρυφώσα'.:  -όλεσι  γιγνομένοιν.  άγε  ο\}θχμΟ)ς 
οΐμαι  δαιμονίου  τυγχάνοντες  έ-ιμελείας -.  κατά  οέ  τήν  του  Λ.  Λιν- 
'ί,οργ.ΟΊ  Τόμ.  Α'.  σελ.  142.17  «διεφθείροντο  οί  -λείους  των  εν  ταί: 
ούτω  τρυφώσχι;  -όλεσι  γιγνομένων.  άτε  ούοαμώ;  όΐμαι  δαιμονίου 
τυγχάνοντες  έττιμελείας*.  Ή  έττανόρΒωσις  των  -λγ,μμελών  γραφών 
πολ?^ους  και  άγε  έγένετο  ύττό  τοΰ  Αο6εκκίου  εν  τω  εις  τοΰ  Σοψο- 
κλέους  Αίαντα  'Γ-ομνήματι  σελ.  4ο2  έκδ.  ,3'. 

άυα  Τε  -  άμα  Γε.  Αυσ.  ττερι  τοΰ  Σηκ.  23  «άμα  τοιούτων  γε  λό- 
γίον  άτΐοργ'ισει  και  μαρτύρων  >.  Όρθώς  εν  τω  κατ'  Έρ^οχλεοΌς  λόγω 
17  κείται  «ώστ'  ά:ΐον  τούτ^υν  απάντων  ένΗυμηθεντας  άμα  τοις  τε 
φίλοις  τοις  ήμετέροις  άττοδοΰναι  χάριν  και  τταρά  τ(7)ν  άδικούντων  τήν 
δίκην  λαόεΙν>.  Σ/^μειωτέον  δτι  το  άμα  τε  είναι  άνάγνωσις  τοΰ  Βεκ- 
•/.■ί^ρζ,'^  εις  το•^xο  μεταοαλόντος  το  ττλημμελώς  φερόμενον  -αρά  τω 
Αυσίο)  ά2^.ά  γε  και  δτι  ό  Κόδητος  άντι  τοΰ  .ϊηοοήίτει  εγραφεν 
εύπορήοί!:-!. 

τοΰ  Τε  Άδόα  -  τοΰ  Γεαδόα.  Ιΐολύο.  σελ.  140. (ί  Οϋλσχ.  διέ- 
δησαν  εις  τήν  των  Ίνσόμβρίον  γην  κατά  τάς  συρροίας  τοΰ  γεαδόα 
και  ΙΙάδου  -οταμοΰ>.  Ή  ήμαρτ/,μένη  αύτη  γραφή  επηνωρϋοιΟη  ύττό 
τοΰ  Σκαλιγήρου  άναγνόντος  κατά  τάς  συρροίας  τοΰ  τε  'Λδό(ΐ  και 
{ιά^>0'^  -οταμοΰ  > . 

καί  ρά  Τ'-  και  ό(ί  Γ'.  'Ομηρ.  "ϊ'μν.  εις  "Α-όλλ.  Λήλ.  :)  '  καί 
ρά  γ'  άναϊσσουσιν  έπισχεδόν  έρομένοιο  -άντες  άφ'  εδράων  .  Ί'ήν 
γνησίαν  καί  ρά  τ'  άναϊσσουσιν  >  ά-οκατέστγ,σεν  ό  'Κρμαννός.  \\νε- 
γνώσθη  δε  και  ϋ-δ  τοΰ  'Γλγενίου  εν  τω  εις  Λήμ.  "ϊ'μνω  47^  '  τα 
τ'  ούκως  εστί  τταρεςίμεν-  άντι  τοΰ  τά  γ'  ού-ως  κτέ   . 

.τιαρέτυχέ  Τε  -  παρέτυ-χε  Γε.  Έν  τοις  Γει^γραφικοΐς  τοΰ  Στρά- 
βωνος σελ.  4ο  άλλα  μεν  των  αντιγράφων  εχουσι  και  μήν  -αρέτυχέ 
γε  τή  άναρροιβδήσει  ό  Όδυσσεύς  και  ούκ  άπώλετο  '.  δ  ένέκρινεν  ί 
Κοραής,  άλλα  δε  «και  μήν  -αρέτυχέ  τε  τή  άναρροιβδήσει  κτέ•.  δ 
ά-εδέξαντο   ό  Κραμήρος  και  ό  Μεινέκιος'    συμφωνοΰμεν   δέ   τούτοις 
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και  ήμεϊς.  Σημειωτέον  δ'  δτι  κάλλιστ'  έχει  το  έν  σελ.  17  «και  μήν 
έτυί  γ  ε  ττ]  γεωργία  σεμνύνεται»,  ουδαμώς  δ'  αποδεκτή  εινε  ή  γνώμη 
τοΰ  Κοραή  ^(ρίγο^τος  έν  τή  έκδόσει  τοΰ  Στράβωνος  Τόμ.  Α'.  σελ.  9 
«Και  μήν  επί  γε  !  "Ισ.  γρ.  ΚαΙ  μήν  επί  τε,  ισοδυνάμως  τώ,  Και  μήν 
και  επί». 

καλώς  Τε  -  καλώς  Γε.  Ξενοφ.  Άπομν.  Β'.  ι',  5  «άλλα  καλώς 
γε,  εφη,  λέγεις,  ώ  Σώκρατες.  και  κέλευσον  ελθεΐν  ως  έμέ  τοΰ  Ερ- 
μογένη». Ό  Κοραής  σημειοΟται  έν  τή  έκδόσει  των  Ξενοφών.  Απο- 
μνημονευμάτων καΐ  τοΰ  Πλάτ.  Γοργίου  σελ.  272  «άλλα  καλώς  ΤΕ... 
και  κέλευσον  :  ΙΙαραινοΟντος  τοΰ  Σ.  μετεποίησα  εις  τον  συμπλεκτικόν 
τόν  μειωτικόν  ΓΕ.  Οϋτο)  και  έν  τοις  έςής  (Γ.  ο  >?  4)  έρεΤ.  «  Άλλα 
καλώς  τε  λέγεις,  εφη.  και  πειράσομαρ>.  ("Ιοε  καΐ  Α.  Λινδόρφιον  έν 
τή  έκδόσει  των  Απομνημονευμάτων  σελ.  102).  Έν  έτέρω  τύπω  τών 
Απομνημονευμάτων  ποιείται  ό  Κοραής  μεταβολήν  τοΰ  ΤΕ  εις  το  ΓΕ 
λέγων  σελ.  287  <  άποθνήσκουσί  Γε  έν  τοις  πολεμικοϊς  κινδύνοις.  "Ή 
αισ/ρώς  σώζονται :  ΗΔ.  ΑΤ.  άποθνήσκουσί  Τ  Ρ]  έν  τοις  πολεμικοΐς 
κινδύνοις  ΚΑΤ  αίσχρώς  σώζονται.  Και  μάρτυρες  μου  τή  διορΗο)σει 
ό  Β.  ϊη  ΐ3(ί1Ιοηιιη  μθΓΪοαΙΐβ  ϋηΐ  ρθΓθΐιπί,  &ιιί.  ί,αΐ'ρίΙβΓ  θνίΐ- 
ϋαηί». 

κάγω  Γε-κάγοί  ΤΕ.  Αισχύλ.  Εύμεν.  70ο  Κιρχ.  ν;  κάγωτε  χρη- 
σμούς τους  έμούς  τε  και  Λιός  ταρβεϊν  κελεύω  μηδ'  άκαρπώτους  κτί- 
σαι».  Το  ορθώς  έχον  κάγο^γε  άποκατεστησεν  δ  ΙΙόρσων.  'Ανεγνώ•- 
σθη  δε  καΐ  έν  τω  ΙΙρομηθει  774  ύπο  τοΰ  Έρμαννοϋ  «καΐ  μηδέ  σαυ- 
τής  γ"  έκμαθείν  ζήτει  πόνους  >  άντΙ  τοΰ  σαυτης  τ'.  Πρβ.  και  Πέρσ. 
264  και  Χοηφ.  88. 

ος  Γ'  έμάν-δς  Τ'  έμάν.  Σοψογ,λ.  Οίο.  Τυρ.  694  Ναυκ.  <  δς  τ' 
έμάν  γάν  φίλαν  έν  πόνοις  σαλεύουσαν  κατ"  ορθόν  ούρισας;>.  Τό  γρα- 
φικόν  τοοτο  πταίσμα  έπηνωρθώθη  ύπο  τοΰ  Τουρνήβου  γράψαντος 
«δς  γ'  έμάν  γάν  κτέ  >.  ΙΙρβ.  καΐ  'Αντιγ.  1ο48  και  Τραχιν.  1220  και 
Φιλοκτ.  29  καΐ  600  καΐ  1364  και  Οίδ.  Κ,  260  και  1109.  Παρα- 
τηρητέον  δ'  δτι  έν  Οίδίπ.  Τυράνν(ο  516  έχουσι  τάντίγραφα  «τι  γαρ 
έν  ταΐς  ξυμφοραίς  ταϊς  νΰν  νομίζει  προς  γ"  έ|χοϋ  πεπονθέναι  λόγοι- 
σιν  εϊτ'  έργοισιν  εις  βλάβην  <:ρερο'^,  κτε»  και  ηοός  τ'  εμοΟ.  "Αξια 
παραθέσεως  νομίζομεν  τα  ύπο  τοΰ  Γ.  Λινδορφίου  έν  τή  Γ'  Ός.  έκ- 
δόσει τοΰ  ΣοψοχλίοΌς  Τόμ.  Α',  σελ.  61    >πρός  τί  μου  :  βοΐ'ΐρΙυΐΈΐΐ] 
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ίηίθΓροΙ&ίδΠΐ  προς  γ'  έμοΰ  δβηιιίΐαι-  δαίάαδ  8. ν.  βάξιν.  Βγγϊ- 
ρίιΐΓίΐ  αηίΐθ[ΐπθΓ  προς  τ  έμοΰ  βδί  ίη  3ρο^Γ3ρ1ιί8  ρ1βΓί8Γ|ΐΐθ 
1ΐΕΐΐ3ΐιϊίοιηβ  ΤΓίοΙϊηΐυΗ,  οιιμίδ  ΙΐΣίβο  βδΐ  Βπηοίαίίο  (πγΙ  -ρόζ  γ' 
έμοΰ),  ευρητχ'.  προς  τ'  έμοΰ.  δπερ  ουκ  εστίν  έτερον  άλλ'  ή  προς  έμοΰ 
τι.  ό')σπερ  γάρ  φαμεν  των  τ'.ς  ανθρώπων  το  τις  οια  μέσου  τιθέντε:. 
οΰτω  καΐτοΰτο.  δτι  ο'  εστί  τι  καΐ  ου  σύνδεσμος  τε,  ώς  φασί  τίνες,  μαρ- 
τυρεί το  φέρον».  ΚθοΙθ  ]α(1ίθ3νΐί;  ΤΓ!θ1ίηίπ8,  πϊδί  γιπογΙ  τι  θΐΐδο 
ιδία  άΐοί  ροδδθ  ΐιηρθΓΪΙθ  οι-θάίάΐΐ,  (]|ΐιιιηι  ηοη  νΐ(1Ϊ8δθί;  ~ρ6ς  τί 
μου  δθΓΪΐ)θηάιιηι  θδδθ,  ηαοά  ρΓίίθαηΙθ  Η3Γί,ιιη§ϊο  ι-βδίϋιιίδ». 

κοινή  Γ' εκείνη- κοινή  Τ'  εκείνη.  Εύριπ.  'Κλ.  829  Κιρν. 
«κοινή  τ"  εκείνη  ριχοίως.  λάθρα  Ζ'  αν  ού>.  Τήν  δρθήν  ^(ροίγγ^ν  άπο- 
κατέστησεν  ό  Τείσκιος.  Πρβ.  και  στ.  1388  και  Άνδρ.  2δ  καΐ  Βάκχ. 
83δ  και  Ήλέκτρ.  240  καΐ  966  και  1268  και  Ίκέτ.  ΐ:ί(')  και  393 
και  Ίππολ.  1011  και  1404  και  Ίφιγ.  Α  1137  και  Ίφιγ.  Τ.  75 
και  807  και  "Ιω.  552  καΐ  Κύκλ.  541  και  ^Γηδ.  124  καΐ  512  και 
Όρέστ.  103  και  Τρω.  72.  Παρατηρητέον  δ'  δτι  έκδούς  6  Κιρ/όφιος 
εν  Βάκχ.  1209  «ήμεΐς  δε  γ'  αΰτγ;  χειρι  τόνδε  θ"  ειλομεν;>  έση- 
μειώσατο  «δε  γ'  αύττ; :  δε  ταύττ^  οοάβχ». 

δεινώς  Γ  έοικεν  -  δεινώς  Τ  εοικεν.  Πλάτ.  Φαίδρ.  σελ.  273. 
Γ'  «φεΰ,  δεινώς  τ'  έοικεν  άποκεκρυμμένην  τέ/νην  άνευρεϊν  ό  Τισίας*. 
Τάντίγραφα  έχουσι  τό  τ'  όρθδν  δεινώς  γ'  εοικεν  και  το  ήμαρτγ,- 
μένον  δεινώς  τ'  έοικεν.  "Ιδε  Σ/άνζιον  έν  ττ]  έκδόσει  τοΰ  ΙΙλάτ(ο- 
νος  Τόμ.  Ε'.  ^',  σελ.  66,1  καΐ  Τόμ.  ζ'.  α'.  σελ.  88.11. 

οςΓε-ώσΤε.  Αυσ.  κατ'  "Α'{ορ.  57  <ή  που  Άγόρατός  γε  δι- 
καίως άποθανεϊται.  ό^στε  τόν  τε  Μενέστρατον  άπογράψας  αίτιος  ε- 
κείνο) έστΙ  τοΰ  θανάτου  >.  Τό  ήμαρτημένον  ώοτε  μετεβλήθη  εις  το 
δρ%^/  ος  γε  υπό  τοΰ  Τουπίου.  Ιίαρατιθέμεθα  τα  ΰπ"  αΰτοΰ  γεγραμ- 
μένα  έν  τη  έκδόσει  τοΰ  Αογγίνου  σελ.  409  Ούεισκ.  •^^  ώς  ό  πέντα- 
θλος.  ώστε  βίο.  Μ8.  Ρβγ.  ώς  γε  λείπεσθαι  δοΐ'ϋίβηίΐιιηι  (•αιη  ΙΝΙβ- 
ηαίΐο,  δς  γε  λείπεται.  ϋίοηγδ.  ΗίΐΗϋϋΐ'Π.  ΑπΙίίΐ.  Κοιη.  IV,  36. 
Πασι  τοις  πολίταις.  ί.21  πατήρ  πράος  υίοίς  αύτοΰ.  χρώμενος,  ΟΣ  ΓΚ 
καΐ  τήν  έςουσίαν,  ήν  ΟμεΙς  έδώκατέ  μοι.  ούχ  άπασαν  έοουλόμην  έ- 
χειν.  Εγδίοδ  οοηΐ.  Α^οΓ^ί  ρ,  253.  Καίτοι  ει  εκείνος  άπέθανεν, 
ή  που  Άγύρατός  γε  δικαίο)ς   άποθανεϊται.   ΟΣ  ΓΚ  τόν  τι  Μινέστρα- 
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τον  ά-ογράψαι,  αίτιος  έκείνω  έστΙ  τοΟ  θανάτου.  Ιία   8(τίΙ:)θη(1ιιηι 
Υαΐ^ο  ιώηΙθ  Ιβί^ίΙπΓ,  ώστε». 

α  Ι\•  ά'Ι'ι;.  Λίονυσ.  Άλικαρν.  Τωμ.  "Αρχαιολ.  σελ.  1087  <  οί- 
καιον  μεν  ήν.  εφη.  τά  έσχατα  τζαθεΐν,  άτε  δή  καΐ  αύτοΙ  πράττειν 
εμέλλετε.  ει  κατωρΗώσατε  α;  -ολλάκις  έμάθετε  έ-"  αυτούς  όοοΌςκ 
Ό  Κόβητος  γράφει  εν  01)8βνναί.  ίη  Όίοη(^8.  ΗαΙίϋανη.  σελ. 
11δ  Κθ^1^1θ1ηι18  ΐ§ϊ1ιιι•  βΐ  βυειηι  ΐΏ8ΐιπηι  :  ει  κατωρθώσατε  άς 
πολλάκις  "ΗΛΘετε  έπ'  αυτούς  οδούς,  βΐ  ΐιπίϊο  Ιοοϊ  :  οίκαιΟΙ  μεν 
ΈΤΕ  (έφη)  τά  έσχατα  -αθειν  "Α  ΓΕ  δή  καΐ  αυτός  και  αύτοΙ  -ράτ- 
τειν  εμέλλετε». 

κ(ΐ\  χάριτος-  Γε  και  χ^άριτας  Τε.  '()  Λ.  Αινδόρφιος  έκδούς 
-αρά  τω  Άριστείδτ^  Τόμ.  Β'.  σελ.  266,2  «και  χάριτάς  γέ  φησιν  δείν 
έκτίνειν  αύτοΐς»  έσημειώσατο  ν  γε  ίι.   Υοΐ^ο  τε>. 

μεθύοντά  Γε-μεθύοντά  Ίϊ•.  Ίάμδλ.  περί  τοΰ  ΙΙυθαγ.  Βίου 
211  «μήτε  δή  μεθύοντά  τε».  Όρθώς  ό  Κισλίγγιος  μετετύπωσε  το 
ΤΕ  εις  το  ΓΕ'  ό  δε  Κόβητος  εν  ΟοΙΙββί.  Ονϋ.  σελ.  393  ου  μόνον 
έγραψε  ΓΕ  άντΙ  τοΰ  Τε  αλλά  και  μπτί  δή  άντι  τοΰ  μήτΕ  δή. 

αν  Ι'ε  ταύτη -αν  Τε  ταύτη.  Έν  τοις  τοΰ  Μουσωνίου  παρά 
Σχο^.  \\νθολ.  ΜΗ.  67  (Τόμ.  Β',  σελ.  273,30  Μειν.)  προς  τ•^;  εσφαλ- 
μένη γραφή  <  αν  τε  ταύτη  άσθενήσο^σιν  οι  βασιλείς,  ανάγκη  πολλά- 
κις περιάγεσθαι  αυτούς  και  βιάζεσθαι  τά  ψευδή  ώς  αληθή  τζ^ο^^ίε- 
σθαι»  φέρεται  και  ή  όρ^^ΐος  έχουσα  αν  γε  ταύτη».  Μετατυπωτέον 
δ"  ϊσως  τό  .περιάγε(τθ(ΐι   εις  το  παράγεαθαι. 

ώς  Γ  έμοί-ώσΤε  μοι.  'Κν  τώ  Πρωταγόρα  τοΰ  Πλάτωνος  σελ. 
348,  Γ'  έχουσι  τάντίγραφα  τό  τ"  ορθόν  «καΐ  ό  Πρωταγόρας  αισχυν- 
θείς,  ώ(•  γ'  εμοι  έδοςε,  τοΰ  τε  "Αλκιβιάδου  ταΟτα  λί'γο'ηος  κτέ» 
καΐ  τό  ήμαρτημένον  «ώ(ττε  μοι  έδο:εν>.  "Ιδε  καΐ  Κόβητον  έν  Μηβ- 
77108.  1880,  σελ.  399.  (Πρδ.  και  Έρουερδήνα  έν  Μηβηΐ08.  1885, 
σελ.  25).  Σημειωτέον  δ'  δτι  καΐ  παρά  τω  'Ισαίω  περί  τοΰ  Μενεκλ. 
Κλήρ.  31  φέρεται  και  ήμεΐς.  Γνα  δή  πραγμάτων  άπαλλαγώμεν. 
ώστε  διιώμεθα,  ούτως  επιτρεπομένη,  'όκζ,ρ  ευλόγως  ύπελήφθη  ύπό 
τιν(ι)ν  εσφαλμένη  άνάγνίοσις  τοΰ  ώς  γε  δή  ώόιιεΗο.  ("Ιδε  Σχείοιον 
έν  τη  έκδόσει  τοΰ  "Ισαίου  σελ.  ιη'.  και  ΛοδραΙον  έν  Αάνβν8αν.  Τόμ. 
Α'.  σελ,  288).  Πρδ.  καΐ  περί  τοΰ  Πύρρ.  Κλήρ.  76,  ένθα  κατά  πλημ- 
μελή άνάγνωσιν  εινε  γεγραμμένον     αλλά  μήν  ώστε    ούτε  γαμηλίαν 
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είσήνεγκεν  δ  θείος  κτέ»  άντΙ  τοΰ  ώς  γΓ,  δπερ  είνε  κατακεχωρισμέ- 
νον  εν  τε  τ^^  έκδόαει  τοΰ  Σγειοίοχ)  καΐ  εν  άλλαις. 

γλώ(?ο'άν  Γε-γλώΓΓΐτάν  Τε.  Όμηρ  Τμν.  ει;  "Αφροδ.  116  «ως 
δη  τοι  γλώσσάν  τε  καΐ  ήμετέρην  ευ  οίδα».  Έ  αληθής  γραφή  είνε 
«γλώααάν  γε  υμετέρην'»,  ην  άποκατέστηαεν  ό  Έρμαννός.  Σημειω- 
τέον δ'  δτι  ό  Γεμόλλιος  άνέγνω  καΐ  εν  '^τιχ.  110  <  άλλα  κχταθνητή 
γε,  γυνή  δε  με  γε'!νατο  μήτηρ»  άντΙ  του  χαταΗνητή  τε. 

θ(|ών  Γε-σφών  Γε.  Τπδ  τοΰ  Όμ^ιρο'^  ελέχθη  εν  Όουασ.  Λ.  (ί2 
«ού  γαρ  σφων  γε  γένος  άπόλωλε  τοκήκων-).  -αρ'  Άπολλωνίψ  δε  τω 
Αλέξανδρε!  περί  Άντωνυμ.  σελ.  110  είνε  γεγραμμένον  «τοιο'^το  δ'  ην 
τό  ού  γαρ  σφων  τε  γένος  άπόλωλε  τοκήων».  δπερ  έοόκει.  έπιμεμπτον 
είναι,  ώς  τρίτον  πληθυντικόν  δίχα  τοΰ  Ι  γραφόμενον.  τοΰ  λόγου  α- 
παιτούντος δεύτερον». 

τους  Γε-ταιίς  Τε  και  τά  Γε-τά  Τε.  Στράβ.  σελ.  559  «καΐ 
τους  τε  σωζόμενους  ευεργεσίας  και  επιμελείας  άξιους  ύπέλαβε  δούς 
αύτοίς  ταύτην  τήν  τιμήν  ^  και  σελ.  (ίΟο  "τούτο  μεν  ούν  ενστασιν 
έχει  τοιαύτην.  τάλλα  δε  ύπολαμδάνομεν,  ή  τά  τε  πλείστα».  Όρθώς 
έν  αμφότεροι;  τούτοις  τοις  χωρίοις  μετέοαλεν  ό  Κοραής  τό  ΤΕ  ε?ς 
τό  Γε.  Άνέγνω  δε  και  έν  σελ.  187  -τούτους  ο'  δτι  μεν  εκ  τής  Κελ- 
τικής άπωκίσθησαν  μηνύει  τό  γε  προς  τους  τεκτόσαγας  σύμφυλον^. 
Ό  Κραμήρας  γράφει  έν  τή  έκδόσει  τοΰ  Στράβωνος  Τόμ.  Β',  σελ. 
547  γε:  τε  οοΓίά.,  Οογ.  οογγ.»  και  Τόμ.  Γ.  σελ.  42  γε :  τε  οογ1(1. 
ΟοΓ.  ΟΟΓΓ.»  άλλα  Τόμ.  Α',  σελ.  292  «τε  :  γε  Οογ.  ηιιΙΙο  ίηιοΐιι  ; 
νϊάοΙαΓ  ροΐΐιΐδ  οΙβΙβηάΜ  ραΓίΐοιιΙο  θχγο.  ρβΐΐΐΐοηβ  ΙίΙθΓΗΠίιη 

βίηιίϋιιΐΏ  ΟΓία». 

κπθάπερ  Γε-καθάπερ  Τε.  Έν  τοις  ΓεωγραφικοΙς  τοΰ  Στρά- 
βωνος σελ.  13  διττή  φέρεται  γραφή  «καθάπερ  γ  ε  και  έν  τοις  -λολοα- 
σικοΐς  εργοις  ού  τό  καθ'  ε/.κστον  ακριβές  ζητοΰμεν.  άλλα  τοις  κα- 
θόλου Τιροιίγ^ο\ιν/  μάλλον,  ει  καλώ;  τό  δλον  ούτως  κάν  τούτοις  δει 
ποιεϊσθαι  τήν  κρίσιν»  καΐ  καθάπερ  τε  και  έν  τοις  κολοσσικοϊς  έργοις 
κτέ».  Ό  Κοραής  γράφει  έν  τή  έκδόσει  τοΰ  Στράβωνος  Τόμ.  Δ',  σελ. 
7  «Καθάπερ  γε  και  έν  τοις:  "Ενια  των  αντιγράφων  φέρει,  ί\αΗ(ΐ- 
περ  τε  και  έ\•  τοϊο,  καλώς  μεν  τώ.  Τε,  άντΙ  τοΰ,  Γε,  ού  μέντοι 
μάλλον  ορθώς  δια  τον  έπόμενον  σύνδεσμον.  Γράφε,  Καθάπερ  τε  έν 
τοις.  "Ιδε  Μερ.  Γ,  Προλεγομ.  σελ.  ζ'».  Και  ό  Μεινέκιος   δ^  έξέδωκε 
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-αρά  τώ  Στράβωνι  σελ.  17,5  «καθάπερ  τε  καΐ  εν  τοΙς  κ&λ&σ•3ΐκοΙς 
έργοίς  κτέ.>.  Άλλ'  ήμεΐ;  μόνην  ορθήν  εύρίακομεν  τήν  γραφήν  <'κα- 
θάπερ  γε  καΐ  εν  τοί;  κολοσαικοί:  κτέ».  ήτις  είνε  εγκεκριμένη  ύ-ό 
τε  τοΰ  Κραμήρου  καΐ  Κ.  Μυλλήρου. 

πλνιθ  ι  Ρε- πλήθει  Τε.  Ιΐλούτ.  Φι,λοτ:.  καΐ  Φλαμ.  Συγκρ.  IV, 
«άλλα  τϊλήθει  "ΐ  -ολέμ^ον  καΐ  τροπαίων  ή  Φιλοτϊοίμενυς  εμπειρία  βε- 
βαιότερα». ΟύχΙ  πλήθει  τε  άλλα  πλήθεχ  γε  ερργ^^-ί]  υπό  τοΰ  Πλου- 
τάρχου, ώς  προ  τζολλοϋ  παρετηρήθη.  Ό  Κοραής  γράφει  έν  τγ]  έκ- 
δόσει  των  Παραλλήλων  Βίων  τοΰ  Πλουτάρχου  Μέρ.  Β'.  σελ.  407 
«Πλήθει  γε:  "Εκ  διορθώσεως  οί  τ.ρδ  έμοΰ.  άντι  τοΰ  Πλήθει  τε  >  και 
ό  Βαίριος  εν  τ•(]  έκδόσει  τοΰ  Φιλοποίμενος  και  τοΰ  Φλαμινίνου  και 
τοΰ  ίΐύρρου  σελ.  137  «άλλα  πλήθει  γε  πολέμων  και  τραπαίο)ν  :  γε 
οΐθ  8110  ΚθίδΙίΐιΐΒ.   ΕάίΠοηβδ  θί  1ίΙ)ΓΪ  δΟΓΪρίί  τε  . 

η  Γε-τί  Τε.  Πλούτ.  Ήθ.  αελ.  790,  Α'  «άλλα  μήν  ή  τε  ,3ααι- 
λεία.  τελεωτάτη  πασών  ούσα  και  μεγίστη  των  πολιτειών,  πλείστας 
φροντίδας  έχει  και  πόνους  και  ασχολίας».  Το  δρθδν..  ή  γε  ,3ασι- 
λεία»  άποκατέστησεν  ο  Κοραής  εν  τ"^  έκδόσει  τών  Πολιτικών  τοΰ 
Πλουτάρχου  σ.  1 29.  ένθα  είνε  υπό  τοΰ  άοιδίμου  ανδρός  τάδε  γεγραμμένα' 
«άλλα  μήν  Η  ΓΕ  βασιλεία,  κ.τ.λ. :  ΗΛ.  άντΙ  τοΰ  ΗΤΕ.  ό  δε  Ρ  ή  δο^^ετο. 
ΕΙΓΕ.  περιόδου  πρότασιν  ύπολαμβάνιον  είναι,  ής  τήν  άπόδοσιν  έτίθΗ 
εις  το  έςής.  "Ωοα  τοίνιτν».  "Πκιστ'  άποδεχόμεθα  ήν  ό  άοίδιμος  ά- 
νήρ  αποφαίνεται  γνώμην  σελ.  169  λέγων  «Άλλα  ΓΕ  λάθρη  :  Εις 
τον  μειωτικόν  έτρεψε  Πλούταρχος  τόν  παρά  τώ  Ποιητή  ('Ιλιάδ.  τ. 
16δ),  ΤΕ.  διά  το  προηγησάμενον,  καν». 

οτέ  Γε-€(έ  Τε  και  τόν  Γε-τόν  Τε.  '()  Κοραής  έκδούς  παρά  τώ 
'Ισοκράτει  Τόμ.  Α'.  σελ.  107.  νή  ου  μήν  άλλα  σε  γε  χρή  σκοπείν 
έξ  απάντων  τά  συντείνοντα  και  προτρεποντα  τζρόζ  τόν  πόλεμον  τοΰτον  '> 

Ό•μιλώ  =  συγγίγνομαι 

Ό  Έμμ.  'Ροίδης  εν  τώ  βιολίίρ,  δ  καλείται  Πάπιστα  "1(οάννα 
σελ.  26δ  έγραψεν  'Ο  Ζευς,  ινα  δικαιολόγηση  τάς  υπέρογκους 
συζυγικάς  απαιτήσεις  του,  ρίπτων  το  σφάλμα  εις  τήν  έπιρροήν 
τής  ανοίξεως,  διέταττε  τήν  γήν  νά  ί^λαστάνη  άνθη,  οσάκις  έπεθύμει 
μετά  τής  "Ηρας  νά  όμιλήσΊτι,  (καθ"  ήν  έννοιαν  δίδει  εις  τό  ρήμα 
τοΰτο  ό  Κυρ.  Φίλιππος  Ιωάννου)».  \1ρ6.  και  σελ.  334  «έπλασαν 
μΰθον,   καθ'  δν  ό  εμφανισθείς  εζς  τήν   Παρθενον  άγγελος  ήτο   στρα- 
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τίώτης  ονόματι   Πάνθηρ.  έπινοήσας  το  στρατήγημα  τούτο.   Γνα  όμι- 
λήοΊα  μετ"  αΟτης». 

Έγραψε  μεν  ό  θαυμάσιο;  άνθρω-ο;  «όσάκι;  έ-εθύμει  μετά  τγ,; 
"Ηρας  να  όμιλήστ^»,  δπερ  κατά  τήν  πάλαιαν  γλώσσαν  έκφερόμενον 
γίνεται  οσάκις  έπεθύμει  (ή  ό-οτ'  έπιθυμοίη)  τΥ|  "Ηρα  όμιλττ^σαι^. 
ύ-έμνησε  ο'  δτι  έχρήσατο  τω  ργ^ματι  όιηλήσ(ΐι  καθ'  ην  εννοιαν  οί- 
δει  εις  αύτο  ό  κύρ.  ΦίλιτϊΤΐος  "Ιωάννου,  τουτέστιν  οΰχι  καθ"  ην  εν- 
νοιαν όντως,  ως  αυτός  ένόμιζεν  έχει.  οτε  ούον/  διαφέρει  τοΰ  εν  τη 
κοινή  γλώσση  συνήθους  δντος  αιΛάση  (ή  κουβέντιασα),  άλλα  καθ" 
ην  δίδει  εις  αυτό  ό  Φίλιπ-ος  Ιωάννου,  δτε  ισοδυναμεί  τω  μιγη  ή 
ΓΤυνέλθη.  Πολλά  τά  δεινά  ουδέν  0!.'/{ίρώ~ο\>  δεινότερον  -έλει». 

Οι  γράμματα  μαθόντες  γινώσκουσιν  ότι  ως  τά  ρήματα  (Τύνεχμι 
και  συγγίγνομαι  λαμβάνονται  εν  τγ^  Ελληνική  γλώσση  και  έπι 
αφροδισίου  μίςεως,  ούτω  καΐ  το  συνωνυμοΰν  αύτοϊς  ομιλώ,  οίον 
§  Σοψογ-λ.  Οιδ.  Τ.  366  «λεληθέναισεφημι  συν  τοΙς  φιλτάτοις  αΐσχισθ' 
όμιλοϋντ'  ούδ'  όραν  ίν^  ε!  κακοΰ»  και  1185  «όστις  πέφασμαι  φύτ  τ 
άφ'  ων  ού  χρήν,  ξύν  οιτ  τ'  ου  χρήν  ομιλών,  ους  τέ  μ'  ούκ  έδει  κτα- 
νών».  Έν  τοις  εις  Σοφοκλέα  Σχολίοις  Τόμ.  Β',  σελ.  157.11  Λινδ. 
λέγεται  <  Συν  τοις  φιλτάτοις:  -ερισσως  λέγεται  ή  σύν  ήγουν  αίσχί- 
στως  συνόντα  τη  μητρί;-  καΐ  σελ.  173.12  «όμιΛών  και  συνευναζό- 
μενος  σύν  οις  ού  -ρεπο'/  ην  όμιλεϊν  με.  ήγουν  τή  μητρί.  και  κτα- 
νών  δν  ούκ  έδει   κτανεΐν  με». 

Ξενοφ.  Άν.  Γ'.  β',  25  «άλλα  γάρ  δέδοικα  μή  αν  άπα;  μάθίομεν 
άργοι  ζην  και  έν  άφθόνοις  ,ίίιοτεύειν,  καΐ  Μήδ(ον  δε  και  \ΙζρΊό)'/  κα- 
λαΐς  και  μεγάλαις  γυναιξί  και  παρθένοις  όμιλεϊν,  μή  ώσπερ  οι  λω- 
τοφάγοι έ-ιλαθώμεθα  της  οϊκαδε  όδοϋ»  ("Ιδε  Στούρζιον  έν  Λε^. 
Ξενοφ.  Τόμ.  Γ',  σελ  274). 

Λιονύσ.  \\λικαρν.  Τεχν.  Τητορ.  Θ'.  1 1  έν  τω  Αίόλω  δ  Μακα- 
ρεύς  έστιν  όμιλήσας  τη  αδελφή  και  λανθάνων,  καΐ  συμβουλεύων 
τω  -ατρί  τάς  άδελφάς  τοις  άδελφοΐς  συνοικίσαι  >. 

'Αθήν.  σελ.  474,  ζ'  <  άρχαιότατον  δ'  έστΙ  ποτήριον  τό  καρχήσιον. 
εί  γε  ό  Ζευς  όμιλήσας  "Αλκμήνη  έδωκε  δώρον  αυτό  τής  μί;εω;.  ώ; 
Φερεκύδης  έν  τή  δευτέρα  ίστορεϊ  και  Ήρόδωρο;  ό  Ήρακλεώτη;  ■ 
και  σελ.  602,  Ε'  «παρά  δε  Σπαρτιάταις,  ως  "Αγνών  φησίν  ό  άκα- 
δημιακός,  πρό  των  γάμων  ταΐς  παρθένοις   ως   παιδικοΐς  νόμος  έστΙν 
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όιπλεϊν».  Πρβ.  σελ.  594.  Γ'  Πλαγγών  τε  το  άζηλον  συνιοοΰτα  τ^^ς 
Βακχ ίοο;  τον  μεν  άττέπεμψεν  έκείντζ],  τω  δε  ώιιίλτκϊε». 

χίουκίαν.  Θε.  Λιαλ.  Ε'.  1  «έγώ  οέ  φμην  τχΐ;  γυνχιξί  μόναις  χα- 
λεττήν  αε  είναι,   δπόσαι  αν  όμΐλήσ(θί)ί  μοι». 

Αολιαν.  Ποιτ,ίλ.  'Ιστορ.  Γ.  2  «ου  μην  ώιιίλησεν  αύτη  ό  Ε5βώ- 
τας,  σωφρόνω;  οιαοιώσας»  καΐ  ΙΒ',  34  «ταύτη  καΐ  πρώτη  φασίν  ό 
Άλέςανδρος  ώμίληαεν».  Προ.  καΐ  ΙΒ'.  63  «ή  δε  ήν  υπερήφανος 
καΙ  δεινώ;  (ρορτιχη  καΐ  αδρούς  ητει  μισθούς,  καΐ  λαβοΰσα  πρδ;  ολί- 
γον αν  ώιάλπίτε  τω  δόντι,  είτα  άπέκλινεν». 

Ίωσηπ.  Τόμ.  Λ'.  σελ.  100,7  Νισ.  «εδο:εν  εν  όνείρατι  ώιιιληκέ- 
ναι  γυναικί».  Πρ5.  σελ.  79.2  «έφοίτα  οέ  λόγος  όμιλεϊν  και  Άντι- 
πάτρω  την  Φερώρου  γυναίκα  συμπραττούσης  αύτ/|ς  τα  ζΐς  την  σύνο- 
δον  της  Αντιπάτρου  μητρός». 

Άχιλλ.  Τόμ.  Ε',  37.5  (Έρωτ.  Συγγρ.  Τόμ.  Α'.  σελ.  86,5  Τευβν.) 
«ει  δε  δει  μεθέντα  τας  μυθολογίας  αυτήν  ειπείν  τήν  έν  τοις  εργοις 
ήδονήν,  έγώ  μεν  προηόπειρος  ών  εις  γυναίκας,  οι^ο'^  όιαλήσαι  ταΤς 
εις  Άφροδίτην  πωλουμέναις  κτέ». 

Συριαν.  Τητ.  Έλλ.  Ούαλζ.  Τόμ.  Λ',  σελ.  119  «Υπερείδης  δε 
πάλιν  έν  ταΐς  υπέρ  Φρύνης,  έξισάζοντος  ότι  αυτός  τε  και  Εύθίας 
ώμιληκότες  ήσαν  τή  Φρύνη».  "Ιδε  και  Βλάσσιον  έν  τη  γ'  έκδόσει 
του  Υπερείδου  σελ.  124. 

Κείται  δέ  και  έν  τή  Βιβλιοθήκη  τοΰ  Φωτίου  σελ.  41.0  Βεκκ.  «Τε- 
λευτήσαντος  δέ  Μεγαβύζου  κάρτα  ήν  "Αμυτις  άνδράσιν  όμιλο ΰσ'α, 
καιπρό  γε  ταύτης  και  ή  μήτηρ  "Αμηστρις  ομοίως»  καΐ  13  «εφη  εις 
τήν  υγείαν  αυτήν  έπανελθεΐν.  έάν  άνδράσιν  όαιλάΓΤπ,»  και  14  <  έπει 
δέ  αύτω  έξεγένετο  το  επιτήδευμα  και  ώαίλει  αύτη,  ή  δέ  οί'^^ρΐύτίος 
έμαραίνετο,  άπέστη  τής  συνουσίας»  και  18  «ή  δέ  άπήγγειλε  Αρ- 
ταξέρξη τψ  βασιλεϊ.  όπως  τε  ώμίλει  καΐ  όπως  άπέστη  ύορίσας»  και 
σελ.  109,26  «Δεινίας  κατ'  έρωτος  νόμο  ν  ομιλεί  Λερκυλίδι  τινι  κα- 
λούμενη». 

Έν  τοις  Βεκκήρου  Έλλ.  Άνεκδότοις  σελ.  110,5  λέγεται  «Όμι- 
λεϊν: το  συγγενέσθαι  %Ίορ%  γυναικί».  Κάλλιον  θα  είχε  το  «Όμι- 
λεϊν: (τ'υγγίνεσθαι  άνδρα  γυναικί». 

Ώς  δέ  γίνεται  χρήσις  υπό  των  Ελλήνων  τοΰ  ρήματος  ομιλώ  έπΙ 
αφροδισίου  μίξεως,  ούτω  καΐ  του  ονόματος  ομιλία,  ο\οί 
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Εύριπ.  Έλ.  1399  «ώ  καινός  ήμίν  πόσις.  άναγκαίως  έχει  τα  πρώτα 
λέκτρα  νυμφικάς  θ'  όιιιλίας  τιμαν  > 

Ήρόδ.  Α',  182  «άμφότεραι  δέ  αύται  λέγονται  ανδρών  ούδαμών 
ες  όμιλίην  φοιταν» 

"Αθήν.  σελ.  604,  Ε'  «ΚαΙ  Ιερώνυμος  δ'  ό  Τόδιος  εν  τοις  Ίατο- 
ρικοΐς  ύπομνήμασί  φησιν  δτι  Σοφοκλγ/ς  εύτζρεπγ/  -αΐδα  έςο)  τείχους 
απήγαγε  χρησόμενος  αύτώ.  Ό  μεν  ου  ν  παις  το  ϊδιον  ίμάτιον  έπΙ  τ^/ 
πόζ  ΰπέστρ(οσε,  τήν  δέ  του  Σοψον.λίοΌ;.  χλανίδα  περιε5άλοντο. 
Μετ'  ούν  την  όμιλίαν  ό  παις  άρπάσας  το  τοΰ  Σοφοκλέους  χλανί- 
διον  ωχετο.  καταλιπών  τω  ΣοφοκλεΙ  το  έαυτοΰ  παιδικόν  ίμάτιον» 
και  σελ.  606,  Β'  «Πολέμων  δέ  ό  ποιγισας  τον  έπιγραφόμενον  Έλλα- 
δικόν  Έν  Λελφοΐς.  φησίν.  εν  τω  πινάκοιν  θησαυρών  παίδες  εϋσι  λί- 
θινοι δύο,  ων  τοΰ  ζτεροΊ  Λελφοί  φασι  τών  θεωρών  έπιθυμγ^σαντά  τίνα 
συγκοποκλεισθγ/ναι,  καΐ  της  ομιλίας  καταλιπεϊν  στέφανον». 

Αίλιαν.  περί  Ζω.  Η'.  21  <  είτα  ήράσθη  αύτης  ό  Θώνις,  |^ίαν  αύ- 
τοΟ  7ζ  ρ  ο  ηφίρο'/τος  τη  Ελένη  ες  ύιιιλίίη'  άφροδίσιόν  φησιν  ό  λόγος 
την  Διός  αυτά  ειπείν  έκαστα  τιρός  την  τοΰ  θίόνιδος  γαμετήν». 

Φιλόστρ.  Τόμ.  Α'.  σελ.  1ο.8Καυσ.  «αυτός  δέ  μήτ'  άνγημαι  μήτ"  αν 
ες  (')[ΐΐλί(η'  άφικέσθαι  ποτέ  αφροδισίων ->.  ΙΙαροσημειωτέον  δ  ότι  ό 
ΙΙιέρσων  έν  τη  έκδόσει  του  Μοίριδος  σελ.  277  εικασεν  άφρηοίσιον 
άντι  του  ά(|)ροδισίο)ν. 

Ήλιόδ.  χ\ίθιοπ.  Γ,  33  «γάμου  και  ανδρός  ομιλίας-  άπείρατον 
την  κόρην  ή  έσχάρα  διέδειξε». 

Άχιλλ.  Τάτ.  Η'.  11  (Έρωτ.  Συγγρ.  Τόμ.  Α',  σελ.  205.2  Έρχ.) 
.«τό  δέ  μέγιστον.  ουδέ  είοον  το  παράπαν  ούτε  ςένον  ούτε  πολίτην 
ήκειν  είς  όμιλίαν  παρ'  δν  λέγεις  καιρόν». 

Φώτ.  Αόγ.  και  Όμιλ.  Τόμ.  Β'.  σελ.  240  Άριστ.  «ΙΙώς  γαρ  έσται 
μοι  τοΌΧΟ.  έπεί  άνδρα  ου  γινώσκω  ;  τόκος  γάρ  άπας  ανδρός  κοινω- 
νία συνίσταται,  ή  δέ  της  προς  άνδρα  ομιλίας  άλλοτρίωσις.  ουδέ  την 
αρχήν  εις  άκοήν  κατέρχεται  της  συλλήψεο)ς>.  Ιΐρό.  και  ϋιόλιοΗ. 
σελ.  150.31  :  ήτις  έρασθεισα  Διονύσου  συνέπραςεν  αύτη  τή;  πρό; 
Άριάδνην  ομιλίας•  >  και  σελ.  339,21  <ό  δέ  πάντων  σωφρονέστατος 
Ηεοσέβιος  και  τήν  προς  γυναίκα  παιδοποιόν  όμιλίαν  έδέ:ατο  καΐ 
καΐ  σελ.  378,16    «διετή   μέν  ούν  χρόνον  συνεόίωσε  τάνδρί.   τήν  μεν 
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γυναικείαν  έπιπλοκήν  ούκ  επιδεχόμενη,  τήν  δέπαρά  φύσιν  όιαλίαν 
ύπομένειν  άναγκαζομένη». 

Πολυδ.  Α',  217  «-έπειδάν  %1  Ι'πποι  των  δν(ον  τήν  μΤςιν  άτιμάζο)σι 
και  άφυβρίζω^ιν  εις  αυτού;,  άποκείραντες  τα;  Ι'-που;  ίτζί  πηγάς  ά- 
γουσιν  αί  δ'  ώσπερ  εν  κατόπτρω  θεασάμεναι  τήν  αίσχύνην  τοϋ  αόμ- 
ματο; ά-ηγλαϊσμένης  τή;  κόμη;,  ανέχονται  τήν  -ρό;  τό  ■'/ζΙροΊ  όμι- 
λίαν»  καΐ  Γ'.  46  «τον  φιλόπαιδα  και  γυναικεία  ομιλία  δυαχεραί- 
νοντα». 

Σχολ.  "Απόλλων.  Τοδ.  σελ.  415.31  Κειλ.  «Χαρούν  δε  ό  Ααμψα- 
κηνδ;  ΙητοιρζΧ  ώς  άρα  Τοΐκος  θεασάμενος  δρΰν  οαον  ουπω  μέλλου- 
σαν  έπΙ  γή;  καταφέρεσθαι.  προσέταΐε  τοί;  παισιν  υποστηρίςαι  ταύ- 
την.  Ή  δε  μέλλουσα  αυμφθείρε79αι  τή  δρυι  νύμφη  έπιστασα  τω 
'Ροίκω  χάριν  μεν  εφασκεν  είδέναι  υπέρ  τή;  σωτηρία;,  έπετρεπεν  δε 
αίτήσασθαι  ο  τι  βούλοιτο.  Ώς  δε  εκείνος  ήξίου  συγγενέσθαι  αυτή. 
ΰπέσχετο  οοΰναι  τοϋχο'  φυλλάξασθαι  μέντοι  γε  ετέρας  γυναικός  «ψι- 
λί(ΐ\'  παρήγγειλεν»  (Πρβ.  "Κτυμ.  Μέγ.  σελ.  7δ,39). 

'()  Μοΐρις  αποφαίνεται  σελ.  277  «όιιιλίαν  ου  τήν  διάλεςιν  μό- 
νον, άλλα  και  τήν  συνουσίαν  προς  γυναίκας.  Άττικώς'  λαλιάν  Έλ- 
ληνικώς».  Πρβ.  και  Σχολ.  Σο<:^.ον.κ.  Τόμ.  Β'.  σελ.  255,4  Δινδ.  «Έ- 
πεί  δε  ή  ενωσι;  και  δια  λόγων  γίγνεται  καΐ  δια  μίςεω;  άφροδισίΩΝ, 
και  δι'  έτερων,  λέγεται  ομιλία  και  έπι  συνουσίας  και  έπι  διαλέςεως» 
ΆναγκαΙον  νομίζομεν  να  υπομνήσωμεν  ότι  ο^ίοί-οτ  ο5τε  εν  τή  Ατ- 
τική διαλέκτίο  ούτ'  έν  τω  δοκίμω  έλληνισμω  καθόλου  έγένετο  χρή'^ίΐς 
τοΰ  όιιιλίαάντί  τοΰ  διάλεξις.  ΙΙερΙ  τοϋ  πράγματος  θα  διαλάβωμεν 
ακριβώς  έν  έτέρω  τόπω. 

Αποβλέπων  τι;  ει;  α  έν  τοΙ;  άνω  έγράψαμεν  ευκόλως  πείθεται 
δτι,  αν  αρχαία  Ελληνικά  γράμματα  ήπίστατο  ό  Τοίδης.  ουδαμώς  θα 
ύπελάμβανεν  οτι  τήν  έννοιαν  τοΰ  οτυγγίγνοιιαι  άλλοτρίαν  του  ομιλώ 
οΟσαν  περιήψεν  αύτω  ο  Φίλιππος  "ίίοάννου. 

ΙΙαρατηρητέον  ότι  ευρίσκεται  έν  τή  Ελληνική  γλώσση  και  το 
ρήμα  π:λϊΐ(3Ίάζ(')  έπ'  αφροδισίου  ομιλίας  κείμενον,  οΙοί 

Ίσαϊ.  περί  τοϋ  Πύρρ.  Κλήρ.  10  >^ή  όσοι  εκείνου  γιγνώσκοντος 
έπλησίαζον  αυτή.  ή  όσοι  'ί'^τζ.ροΊ  έπλησίαζον  τετελευτηκότος  εκεί- 
νου" δήλον  γαρ  οτι  τον  αυτόν  τρόπον  ό  αδελφός  αυτήν  άπασι  τοις 
πλησιάζουσιν  έδεδώκει>. 
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'Ισοκρ.  ~ρ6ς  Νίκοκλ.  36  «ούοενΐ  φανήαομαι  σώματι  πιπλησια- 
κώς  ττλήν  της  έμαυτοΟ  γυναικός». 

Λημοσθέν.  σελ.  1010,8  «τ•^;  δε  τούτων  μητρί  Πλαγγόνι  επληαία- 
σε\•  δντινα  δή  ποτ"  ούν  τρόκο^»  και  Ψευδοδημοσθ.  σελ.  1357,37 
«καταγόμενον  ως   αυτήν   εταίραν  οόσαν   καΐ  πληαιάσα\'τ(ΐ  αύτγ)». 

Άριστοτέλ.  Περί  τα  Ζω.  Ίστορ.  Ε',  ^'.  1  (Τόμ.  Γ'.  σελ.  77.35 
Αιδ.)  «τα  μεν  γαρ  ζίοοτόκα  και  πεζά  των  έναίμων  έχει  μεν  όργανα 
πάντα  τα  άρρενα  προς  την  πραξιν  την  γεννητικήν,  ου  μην  ομοίως  γε 
πάντα  πλιισιάζουσιν»  καΐ  γ'  (σελ.  78,30)  «έχουσι  δέ  τι  εις  ο  οί 
πόροι  συνάπτουσιν  και  ω  εν  τη  οχεία  πλησιάζουσιν  >  και  περί  Ζ(;). 
Γενέσ.  Γ'.  1  (σελ.  373,25)  «τούτου  δ"  αίτιον  δτι  καΗάπερ  έπΙ  των 
γυναικών  τό  πλησιάζειν  τοίς  άρρεσι  κατασπα  την  των  γυναικείων 
άπόκρισιν  κτέ->. 

Θεόφρ.  'ί'^τορ.  Φυτ.  Η'.  ιη'.  8  (σελ.  323  Σνειδ.)  «την  δύναμιν 
δ'  οϋτως  ίσχυράν  είναι.  ωσθ\  όπόσαις  αν  βούλοιντο.  πληαιάζειν 
τους  δέ  χρησαμένους  φάναι  και  δο')δεκα•  αυτόν  γοΰν  λέγειν,  (και  γαρ 
ην  ισχυρός  καΐ  μέγας;)  δτι  έβδομήκοντά  ποτέ  πληοΊάσειε».  Αδυ- 
νατούντες να  πείσωμεν  ημάς  αυτούς  ότι  ίρρ'ί^'^'ί^  ύπό  τοΟ  ('-)εο<ψράστθΌ 
«όπόσαις  αν  βούλοιντο»  άναγινώσκομεν  «όπόσαις  ^ούλοιντο»  άνευ 
του  αν.  Πρβ.  Άθηνάν  1908.  σελ. 

θεόπομπ.  παρ'  \\θην.  σελ.  517,  ^'  ;  Έπειδάν  δέ  συνουσιάζωσι 
καθ'  εταιρείας  ή  κατά  συγγενείας.  ποιοΟσιν  ούτως"  πρώτον  μεν  όταν 
παύσωνται  πίνοντες  και  μέλλωσι  καθεύδειν,  είσάγουσι  παρ'  αυτούς 
οί  διάκονοι,  τών  λύχνοίν  έτι  καιομένων,  ότέ  μεν  εταίρας,  ότέ  δε  παΐ- 
δας  πάνυ  καλούς,  ότέ  δέ  και  γυναίκας-  όταν  δέ  τούτων  άπολαύσω- 
σιν,  αύθις  νεανίσκους  ακμάζοντας,  ο'ί  πλησιάζουσιν  αύτοΙ  έκείνοις. 
Άφροδισιάζουσιν  δέ  και  ποιούνται  τάς  συνουσίας  ότέ  μέν  όρώντες  αλ- 
λήλους, ως  δέ  τά  πολλά  καλύβας  περιβάλλοντες  περί  τάς  κλίνας,  α'ί 
πεπλεγμέναι  μέν  είσιν  εκ  ράβδων,  έπιδέοληται  δ'  άνωϋεν  ιμάτια.  Και 
πλησιάζουσι  μέν  σφόδρα  και  ταΐς  γυναιςί,  πολύ  γε  μάλλον  χαί- 
ρουσι  συνόντες  τοις  παισι  και  τοις  μειρακίοις».  \\ρί.  καΐ  σελ.  (•)05, 
ς'  «ο'^τος  γαρ  τοϋ  εν  Σάμω  Παρίου  αγάλματος  έρασΗεΙς  κατέκλει- 
σεν  αυτόν  έν  τω  ναώ.  ως  ηληύχάσαχ  δυνησάμενος•  και  ώς  ήδυνά- 
τει  διά  τε  τήν  ψυχρότητα  και  τό  άντίτυπον  τοΰ  λίθου,  τηνικαΰτα 
της  επιθυμίας  άπέστη    καΐ  προβαλλόμενος  τό  σαρκίον  επλτκτίασεν. 
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Ήρακλείδ.  περί  ΙΤολιτ.  ΛΑ'  (σελ.  29.11  Σνειο.)  «τον  δε  περοτυ- 
χείν  αρκ(;)  ν.αΐ  πλησιάααντος  γενέσθαι  γυναίκα,  έ:  ής  τον  Άρκεί- 
σ'.ον  φερίονύμω;  δνομασθγ^ναι   λέγεται». 

Άπολλύδ.  σελ.  7,2  Έρχ.  «Θάμυρις  δε  κάλλει  διενεγκών  και  κι- 
Βαρ(οδία  περί  μουσικΫ];  γύρισε  μούσαις.  συνθεμένος,  αν  μεν  κρείττων 
εύρεθτ^.  πλησκίσείν  πάσαις,  εάν  δε  ήττηθγ/  στερηθήσεσθαι  ου  αν 
έκεΐναι  θέλωσι». 

ίΐλούταρχ.  Θησ.  ΙΘ'  «και  διαβολήν  ειχεν  ως  τγ/  Πασιφάγ^  .πλ)ΐ- 
σιάζο^ν»  καΐ  Σόλ.  Κ'  «"Ατοπος  δε  και  -(ελοίος  δοκεΐ  δ  τΫ]  έπι- 
κλήρω  διδούς,  αν  ό  κρατών  καΐ  κύριος  γεγονώς  κατά  τον  νόμον.  αυ- 
τός μη  δυνατός  η  πλησιάζειν,  ύπό  των  έγγιστα  του  ανδρός  όπυίεσθαι». 
"Ιδε  Βυττεμβάχιον  εν  τω  Πλουταρχείω  Αεςικώ  σελ  1275. 

Μουσών,  σελ.  211  ΙΙεερλ.  «ως  μετά  γε  σωφροσύνης  ουκ  αν  εταίρα 
πλιισκίζειν  Οπομείνειέ  τις•  ούτ"  αν  ελευθέρα  γάμου  χ(ορΙς  ούτε  μά 
Αία  θεραπαίνη  τη  αύτοΰ  ;  καΐ  σελ.  213  «δτι  δε  άκρασίας  ερ^ον  και 
ούδενός  άλλου  έστΙ  το  δεσπότην  δούλη  πλησιάζειν  τί  δεΙ  καΐ  λέ- 
γειν; -.  Σημειοΰται  δ'  ό  εκδότης  σελ.  352  «δίίθρβ  πλησιάζειν.  ιιΐ 
άπτεσθαι.  προσιέναι.  προσέρχεσθαι,  συνέρχεσθαι  όμιλεΐν  ρθΓ  Ειι- 
ρΐΊθΐΏί8ΐΏαΐϊΐ  ιΐθ  Γβ  νβιιβΓβΒ  αδαΓρ&ηΙιΐΓ.  ΡΙυΙαί'οΙιαδ  άθ  Οιιρ. 
Βίν.  ρ.  525.  θΐΙ.ΧγΙ.  ό  Σοψοχλτις  ερωτηθείς  ει  δύναται  γυναικί 
πλησιάζειν.  βΙΟ.  Ιη  ί,αο.  ΙπηΙ.  έράν  των  την  ψυ/ήν  σπουδαίίον 
παίδων  έφίετο.  τό  δε  πλησιάζειν  αίσχρόν  νενόμιστο.  1)θ  Είΐΰ.  Ε(1. 
ϋαρ.  10.  άστείως  δε  και  Βίων  έ'λεγεν  ό  φιλόσοφος,  δτι,  ώσπερ  οί 
μνηστήρες  τη  ΙΙηνελόπη  πλησιάζειν  μη  δυνάμενοι,  ταΐς  ταύτης  έμί- 
γνυντο  θεραπαίναις.  Οΐβιη.  Αΐβχ.  ΡαβοΙ.  11.  ρ.  142.  Μωϋσης  καΐ 
ταϊς  γαμεταΐς  αύταΐς  απαγορεύει  πλησιάζειν  βίο.». 

Λιογέν.  Ααέρτ.  Β',  100  (σελ.  56,26  Κοβ.)  «καΐ  παις  άρα  και 
νεανίσκος  καλός  προς  τοΰτ'  αν  εϊη  χρήσιμος  προς  δ  καλός  έστι  :  ναί: 
Έστι  δε  χρή^ψος  προς  τό  πλησιάζειν»  και  Γ'.  90  (σελ.  88,28)  «τό 
δ'  έπιθυμητικόν  μέρος  της  ψυχής  έστιν  αίτιον  τοΰ  έπιθυμεϊν  φαγεΐν 
και  του  πλη,σιάοται  καΐ  τών  τοιούτων  πάντων»  και  ζ!'.  3  (σελ. 
134,27)  «χρή  τοιαύταις  πλησιάζειν  γυναιςίν  αϊ  χάριν  εϊσονται». 

ΙΙαρθέν.  περί  Έρωτ.  ΙΙαθ.  Κβ'  (Έρωτ.  Συγγρ.  Τόμ.  Α',  σελ. 
29,17  Έρχ.)  «τούτοι)  λέγουσιν  Έχεναΐδα  Νύμφην  έρασθεΐσαν  πα- 
ρακελεύσασθαι  αύτω  γυναικι  μη  πλησιάζειν». 
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Ίώσητΐ.  Τόμ.  Α',  σελ.  49,19.  Νισ.  «αί  δε  παρθένοι  παν  ήφανί- 
σθαι  το  άνθρώπίνον  όπολαβοΰιαι  τώ  πατρί  πλησιάζουσι  προνοήσα- 
σαι  λαθεΐν.  έποίουν  δε  τοϋτο  υπέρ  τοΰ  μή  το  γένος  έκλιπεϊν». 

ΙΙροκόπ.  Τόμ.  Γ',  σελ.  63,20  Βόνν.  «έπεί  δε  άφίκετο  ες  Βυζάν- 
τιον  αύθις,  ήράσθ/^  αύτ7|ς  "Ιουστινιανός  έρωτα  έξαίσιον  οίον  καΐ  τα 
-ρώτα  έπλιισίαζεν  ώς  ερωμένη,  καίπερ  αυτήν  άναγαγών  ες  το  των 
πατρικίων   ας: ωμα  » . 

Ήσύχ.  <  Θηλυτεράων  :  θηλειών.  τ(ον  μόνων  έγκυμόνων  πλησιαζου- 
σών  άνδράσΐ"  μόναι  γαρ  αί  γυναίκες  εγκυαι  ουσαι  πλησιάζουίτιν 
άνδράσι.  των  δε  άλλων  ζφιον  ουδέν». 

Έν  τέλει  παρατηροΰμεν  δτι  ύπό  μεν  τοΰ  Τοΐδου  ε!νε  είρημένον 
«Ό  Ζευς  •'να  δικαιολόγηση  τάς  υπέρογκους  συζυγικάς  απαντήσεις 
του.  ρίπτων  το  σφάλμα  εις  τήν  έπιρροήν  τής  ανοίξεως,  διέταττε  τήν 
γήν  να  βλαστάνη  άνθη,  οσάκις  έπεθύμει  μετά  τής  "Ηρας  να  όμιλήση;•>, 
παρά  δε  τω  'Ομήρω  φέρεται  'Ιλ.  Ξ,  341  «Τήν  δ"  άπαμειβόμενος 
-ρο-^ί'^ιΊ^  νεφεληγερέτα  Ζευς•  "Ηρη,  μήτε  θεών  τά  γε  δείδιθι  μήτε 
τιν'  ανδρών  οψεσθαΐ"  τοΐον  τοι  Ιγώ  νέφος  άμφικαλύψω,  γρύηζογ  ο\}θ 
αν  νώι  διαδράκοι  Ήέλιος  περ.  ου  τε  και  οςύτατον  πέλεται  φάος  ε:- 
σοράασθαι.  Έ  ρα,  και  άγκάς  εμαρπτε  Κρόνου  παις  ην  παράκοιτιν 
τοΐσι  δ"  ύπό  χθων  δια  φύεν  νεοθηλεα  ποίην,  λωτόν  θ'  έρσήεντα  ιοέ 
ν.ρό'ΛΟΊ  ήδ'  υάκινθον  πυκνον  και  μαλακόν.  δς  από  χθνός  Οψόσ'  εερ- 
γεν.  Τω  ενι  λεξάσθην,  έπι  δε  νεφέλην  εσσαντο  καλήν  χρυσείην  στιλ- 
πναί  δ'  άπέπιπτον  έέρσαΐ;•. 

ΣΗΜ.  Έν  τοις  ΑΊΘιοπικοϊς  τοΰ  Ηλιοδώρου  Δ'.  18  (σελ.  117,29 
Βεκκ.)  φέρεται  <  πρΙν  —  οοάμ  ~ρδζ  Θεαγένην  τό  ασφαλές  έμπεδω- 
θείη,  ώς  οϋτε  όμιλιΊσει  τά  Αφροδίτης  τ.ρότερο'^  ή  γένος  τι  καΐ  οί- 
κον τόν  γ^μίτεροΊ  άπολαδεΐν  κτέ»  και  Α',  11  (σελ.  14,30)  <  ει  γάρ 
έμέ  θεράπαιναν  ουσαν  καΐ  αργύριο νητον  ήγή  χαλεπόν  είναι  σοι 
προσομιλοΰσαν  άλώναι,  τίνος  αν  έκείνην  άςίαν  ειποις  τιμωρίας,  ή  και 
ευγενής  είναι  φάσκουσα  και  νόμω  τον  συνοικοΰντα  έχουσα,  καΐ  θά- 
νατον τό  τέλος  τοΰ  παρανομήματος  γινώσκουσα,  μοιχάται :  .  Ιΐρδ. 
και  Η'.  2  (σελ.  219.21)  «Και  άλλα  πολλά  προς  τούτοις  ό  Άχαιμέ- 
νης.  έλπίζων.  ει  και  προσομιλήσειεν  ΌροονΖάτί,ς  τη  Χαρικλεία.  μι- 
κρόν γοΰν  υ'}χεροΊ  έπι  μισθώ  τών  μηνυμάτων  έςαιτήσας  προς  γάμον 
ε;ειν*. 
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Έπίμ,ετρον  ε^ς  το   Κ.Α'  κεφάλαίον. 

ΆντΙ  τοΰ  ομιλώ  ή  πλησιάζω  γίνεται  ένί&τε  χΡ'Ο'^^^  "''•^'•  '^'^"^  '^^^" 
λέγομαι. 

Έν  τω  Σόλωνι  τοΰ  Πλουτάρχου  Κ'  φέρεται  <  ευ  ο'  έχει  και  το  μη 
-ασιν  άλλα  των  συγγενών  τοΰ  άνορός  φ  |3ούλεται  διαλέγεσθαι  την 
έπίν.ληρον.  οττως  οίχείο'^  η  ν.αΐ  μετέχον  τοΰ  γένους  το  τικτόμενον». 
ΣημειοΟται  ο'  ό  Κοραής  έν  τη  έκοόσει  των  Παραλλήλων  Βίων  τοΰ 
Πλουτάρχου  Μέρ.  Α',  σελ.  418  «Λιαλέγεσθαι :  ΈπΙ  αφροδισίων  έν- 
ταΰθα  ή  λέξις,  ϊσον  τω  Όμιλείν,  και  τω  Πλησιάζειν  έφ'  ης  εννοίας 
ούπω  κατακεχο)ρισται  έν  τοΐς  των  νεο)τέρων  λεξικοίς,  καίπερ  ση- 
μειωθείσα τοις  άρχαίοις  γραμματικοϊς,  ων  ένα  τταρασχεσθαι  τον  Ή- 
σύχιον  έξαρκεϊ,   «Διαλέγεσθαι,  έπι  τοΰ  συνουσιάζειν». 

Λέγει  οέ  και  6  Μοίρις  σελ.  131  «Λιαλέγεσθαι:  καΐ  το  πλησιάζειν 
ταΐς  γυναιξίν,  ώς  Υπερείδης»  και  ό  Σου'ίοα;  σελ.  280  Βεκκ.  «δια- 
λέγεσθαι:  το  συνουσιάζειν»  καΐ  «διαλέγοιντο  γυναιςίν  ;  όμιλοίεν  ή 
συνουσιάζοιεν  ούτως  Ιεροκλής»  καΐ  ό  Πολυδεύκης  Β',  124  «Υπε- 
ρείδης δε  διειλεγμένος  έπΙ  αφροδισίων»  καΐ  £',  92  «έπι  δε  τούτων 
(των  άνθροόπων)  καΐ  όμιλήσαι,  μιχθήναι.  διαλεχθήναι,  έντυχεϊν.  πλη- 
σιάσαι.  κτέ»  και  93  «από  μεν  τούτων  τοίνυν  σπουδάζων  αν  εϊποι 
τις  τα  πράγματα  μϊίις.  έντευςις,  ομιλία,  κοινωνία,  συνουσία.  Ου  μήν 
ό  πλησιασμδς  ούδ'  ή  οιάλεςις,  αλλά  διελέχθην  αυτή  καΐ  διειλεγμέ- 
νος  είμΐ  ώς  Υπερείδης». 

"Αςια  αναγνώσεως  είνε  τά  Οπό  τοΰ  Πιέρσωνος  γεγραμμένα  έν  τή 
έκδόσει  τοΰ  Μοίριδος  σελ.  132  και  τά  υπό  τοΰ  Βλαϋδεσίου  έν  τή  έκ- 
δόσει  τοΰ  Αριστοφάνους  Πλούτου  σελ.  357-8.  "Ιδε  και  Λεουοήνα 
έν  τή  έκδόσει  της  κωμωδίας  ταύτης  σελ.   161. 
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Επρωταγωνίστονν  —  έπρωναγωνίστησα,  οϋχΐ  ηρωτηγωνίατονΛ 

—  ^ρωτηγωνίστησα. 


Ό  Εμμανουήλ  Ροίδης  έ'γραψεν  εν  χύ^  μεταφράσει  της  Αγγλικής 
Ιστορίας  Τόμ.  Α',  σελ.  204  «μεταξύ  των  πολιτικών  ηγετών,  οϊτινες 
ποίοτηγωνίστησαν  έν  Αγγλία  από  ττ,ς  παλινορθώσεως  μέχρι  τής 
ανόδου  είςτόν  ^ρόνον  τοΰ  οίν.ο^ύ  τής  Άνόβρης»  καΐ  σελ.  .-389  «π^ω- 
τηγοίνίστησαν  κατά  τήν  έπελθοΰσαν  μετά  τήν  πτώσιν  τοΰ  "Ριχάρ- 
δου Κρόμβελ  άντίδρασιν  κατά  τής  στρατοκρατίας^>  και  Τόμ.  Β',  σελ. 
152  «κατά  τά  οποία  πρωτηγωνίστησε  πλειστάκις»  καΐ  σελ.  314 
«ου  μόνον  πρωτηγωνίστει  κατά  τους  πότους  και  τους  κυβοπαιξίας 
τ/^ς  αυλής,  αλλά  κατώρθωσε  κτλ.  >  και  Τόμ.  Λ'.  σελ.  402  «κατά 
τάς  οποίας  προοτηγίονίαττησαν  ως  ρΎμοτες  6  Βύρνετ  και  ό  'Ιάνε» 
και  Τόμ.  ^'.  σελ.  138  «άφοΰ  τωόντι  πρωτηγωνίστησε  κατά  τήν 
Έπανάστασιν»  και  σελ.  238  «ουδέποτε  οι  "Αγγλοι  πρωτηγωνί- 
στησαν  έν  Ήπειρωτικώ  άγώνι  >  καΐ  σελ.  407  «εξέθεσε  δε  εΙς  χί^ί 
βουλήν  δτι  πρωτηγωνίστησε  κατά  τήν  Έπανάστασιν»  καΐ  σελ. 
βΟδ*^*©  Μοντάγης  προ^τηγωνίστει  έν  ταϊς  Ίστορίαις  ταύταις.» 

ΚαΙ  άλλοι  δε  των  νέων  Έλλήνο)ν  έποιήσαντο  χρή'^ϊΐν  τοΰ  τε  παρα- 
τατικού πρωτηγωνίστουν  καΐ  τοΰ  αορίστου  πρωτηγωνίστ»ισα. 
Άλλ'  οί  τύποι  ούτοι  είνε  βαρβαρώτατοι.  Τών  [βημάτων  πρωταγω- 
νιστώ και  δευτεραγωνιστώ  και  τριταγωνιστώ  ό  παρατατικό; 
και  αόριστος  δεν  δύνανται  κατά  τους  κανόνας  τής  Ελληνικής  γλώσ- 
σης άλλϋ)ς  νά  σχηματισθώσιν  ή  έπρωταγο^νίστουν-έπρωταγοη'ί- 
στησα  καΐ  έδευτεραγωνίστουν-έδευτεραγωνίστησα  καΐ  έτρι- 
ταγίονίστουν-έτριταγωνίστησα.  Τοΰ  παρατατικού  έτριταγοη'ί- 
στουν  έγένετο  χρήσις  υπό  τοΰ  Δημοσθένους  σελ.  3 14, 2()2  «άλλα 
μισθο)σας  σαυτόν  τοις  |3αρυστόνοις  έπικαλουμένοις  έκείνοις  ύποκρι- 
ταϊς,  Σιμύλο)  καΐ  Σωκράτει,  έτριταγωνίστεις  σΰκα  καΐ  (ιίότρυς  και 
έλάας  συλλέγων  ωσπερ  όπωρώνης   εκ   τών  άλλοτρίων   χωρί(.)ν     και 

ΑβΗΝΑ.    ΤΟΜ.     Κς' 


2δ0  7    Κ.    Σ.    ΚΟΝΤΟΥ 

σελ.  315,  265  «έτριτανοίνίστεις,  εγώ  ο'  έθεώρουν.  έςέ-ιπτες.  εγώ 
δ'  έσύριττον».  Πρβ.  καΐ  «φωνασκώ- έ<|ων(ίο'κο'υν,  ξεναγώ- έξελά- 
γονν,  μιτσταγο^γώ-έιιυσταγο^γουν,  σιταγωγώ-  έοτιταγοίγουν, 
δηιιαγο)γώ-εδημαγο3γουν.  σιταρκώ-έσατάρκουν,  κε^αλαλγώ- 
εκε^αλάλγουν,  παιδεραστώ-έτταιδεράσ'τουν,  κτλ.  "Ολως  δ' 
ανελλήνιστοι  Ηά  ήσαν  οΐ  τύττοι  ^ωνήσκουν,  ξενήγουν,  ιιυστη- 
γώγουν,   αχχήρκουν,  κτλ. 

Λέγεται  προ{Λα}(ώ-προε{.ιά}(θ-υν,  ν.αΐ  σ•'υμιιαχώ-ο•υνε|.ιά2(ουν, 
και  ύπεριιαχώ-ύπεομάχουν.  άλ}ά  ναυμαχώ  ε  ναυμαχούν  και 
μονομαχώ- έμονομάχουν,  κτλ. 

Λέγεται  κατηγορώ  -  κατηγορούν  και  παρηγορώ  -  παρηγο- 
ρούν και  συνηγορώ-συνηγόρουν,  άλλα  δημηγορώ  έόημηγό- 
ρουν  και  μακρηγορώ- έμακρηγόρουν. 

Λέγεται  έπιορκώ-έπιόρκουν  άλλα  \|/ευδορκώ-έι|τευδόρκουν. 

Λέγεται  άποοΊατώ  άπεστάτουν  και  έπιατατώ-έπεστάτο'υν 
άλλα  διχοστατώ-έδιχοστάτουν  και  ζυγοστατώ-εζνγοστάτουν 
και  προίτοστατώ-έπρωτοστάτουν. 

Λέγεται  συσσιτώ  συνεσίτουν  άλλα  μονοσιτώ  έμονοσίτουν. 

Λέγεται  άναλογώ-άνελόγουν  άλλα  κακολογώ-έκακολόγουν 
καΐ  μακρολογώ-έμακρολόγουν,  κτλ. 

Λέγεται  συμπαθώ- σννεπάθουν  άλλα  δεινοπαθώ- έδεινοπά- 
θουν  καΐ  κακοπαθοί-έκακοπάθουν. 

Λέγεται  έπιθυμώ-επεθύμουν  άλλα  όαθυαώ-εουαθύμουν  και 
μακροθυμώ-έμακροθύμουν. 

Λέγεται  έκκακώ-έξεκάκουν  και  περικακώ-περιεκάκουν  αλλά 
■μνησικακώ  έμνησικάκουν. 

Λέγεται  συγγν6)μονώ-συνεγν63μόνουν  και  άμ(|)ΐγνωμονώ- 
άμ(|)χεγνωμόνουν  άλλα  ύμογνωμονώ-ώμογνωμόνουν. 

Λέγεται  άνταυγώ-άντηύγουν  άλλα  (|)ωταυγώ-έ^ωταύγουν. 

Λέγεται  προθυμοϋμαι-προεθυμούμην  ά)νλά  όξυθυμοϋμαι- 
ώξυθυμούμην. 

Ου  μόνον  δε  του  ρήματος  πρωταγο)νιστώ  έσχηματίσθησαν  ύπ' 
άμαθίας  παράσημοι  χρόνοι  άλλα  και  τοΰ  πολιορκώ  πολιορκού- 
μαι. ^Ερρ^ι^Ίΐ  ύπό  τίνος  των  νέων  Ελλήνων  πολκόρκησ'ε  καΐ  πο- 
λκόρκησαλ'  και  πολιθ)ρκΓιΟ)ΐ  καΐ  πολίο^ρκτκίησαχ'  και  πολιωο- 
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κγιυιένοι*πολΐ03ρκη|.ιέναι.  ("Ιο.  Περιορο.  Συγγρ.  Σων.ρ.  Τόμ.  .\', 
σελ.  369).  Παμμό/Βηρον  ο'  είνε  το  αύτοπο?αωρκημένοι.  '()  Κου- 
μανούδης  γράφει  έν  τΫ^  Συναγο3γ(|  Νέων  ΛέΞεων  αελ.  188  <  αύτοτζο- 
λιορκεΐσθαΐ"  αύτοττολιωρκημένοι  Έστ.  έφημ.  1(1  'ίαν.  97  ^.  'Γπό  των 
παλαιών  Έλλήνοον  έλέγετο  έπολιόρκουν  καΐ  έπολιόρκησα  κτλ. 
και  έξεπο?νΐόρ'κησα,  έξεΓιθ?αοϋκήθην,  έκπεπολιοοχημένοι. 

"Ομοιον  τω  πολχωρκεϊτο  εΙνε  το  έν  τοϊς  Γειογραφικοΐς  τοΟ  Στρά- 
βωνος φερόμενον  ηο^ιυωχλεϊτο.  ο  ήμεΐς  ττρο  -ολλών  ετών  μετετυ- 
πώσαμεν  εις  το  έπολεορκεϊτο.  ΙΙαρατιθέμεθα  α  έγράψαμεν  έν  τω 
Δελτίω  της  Ελληνικής  Αλληλογραφίας  1880.  σελ.  2:»:}  '  Κέ6ητ.  ΙΙίν. 
ΙΕ',  2  «Ούκοΰν  καΐ  θύραν  τινά  μικράν  και  όοόν  τίνα  τζρο  τΫ^ς  Βύρας. 
ήτις  όύ  πολύ  όχλεϊται.  άλλ'  βλίγοι  -άνυ  -ορεύονται.  ώσ-ερ  ουσα- 
νόοου  τινός  καΐ  τροίγείοίς  και  -ετρώδους  είναι  οοκούσης;».  Ουδαμώς 
ήμεΐς  άμφιβάλλομεν  δτι  ύ-δ  τοΰ  Κέοητος  ή  Ψευδοκέβητος  έγράφη 
υφ'  έν  ήτις  οΰ  πολυοχλεϊται»,  ούχΙ  κατά  διάστααιν  -ήτις  οΟ 
πολύ  όχλεϊται».  Πρβ.  Λιόδωρ.  Σικελ.  ΙΑ'.  9δ  «και  τής  -όλεως 
των  Άγυραναίων  ήρχε  πολυοχλουμένης  κατ'  εκείνους  τους  και- 
ρούς» καΐ  Στράβ.  σελ.  378  «καΐ  διά  ταύτας  ούν  έπολυοχλρϊτο  ή 
πόλις  καΐέπλουτίζετο».  Έν  τοις  κώδιςι  τοΰ  Στράβ.  καΐ -αρ'  Ιίύστα- 
θίω  μνημονεύοντι  τά  τοΰ  γεωγράφου  σελ.  290,34  φέρεται  πολυο3- 
χλεϊτο,  δπερ  καίτοι  παντελώς  ^άρβαρον  δν  έτηρήθη  άμετάβλητον 
εν  τε  τη  έκδόσει  τοΰ  Μεινεκίου  'σελ.  536,18;  και  έν  τή  του  Κ.  Μυλ- 
λήρου  (σελ.  325,22)». 

Ό  Ναύκιος  γράφει  έν  τή  έκδόσει  τών  Αριστοφάνους  τοΰ  Βυζαν- 
τίου Αποσπασμάτων  σελ.  179  <  αυ&β  οοηίιΐδίο  ίΓβί^υβηΙΐβδίπηι ; 
ο£.  Οι•θ8.  ίη  Ρΐιίΐοάβιη.  ρ.  170.  ΡΙιοΙίυε  ρ.  146.  6.  δΐνβ  δυκίαβ: 
Κατεγλώττιζε•  κατεφλυάρει,  κατηγορεί,  έλοιδόρει.  δΐιηίΠΙθΓ  Ηθ8>' 
οΐΐίυδ  :  Κατεγλώττιζε :  διέβαλλε,  κατηγορεί.  8βά.  καταγλωττίζειν 
β8ΐ  ^λασφημεϊν,  οοηνΐοίαΐΊ  :  ΐΐεκ^υβ  ρΐΈβδΙαί    κατηγορεί  >.  Τών 

ΣΙΙΜ  Α  '.  Πεοΐ  τών  βαρβάρων  τύπων  ύιίττιυχενίζετο  αντί  τοΰ  ϋι}Γαυχενίζετο 
χαΐ  έηαοδιήλγε'ι  άντ!  τοΰ'  έκαρδιάλγεχ  .  "Ιοε  ΆΟηνϊν  1901,  σΕλ.  459. 

ΣΗΜ.^Β'.  Ύγο  του  είποντος  πολιώρκηϋε  χα:  πολιο)ρκη(ίαν  αντί  του  έπο- 
λχόρκηόε  χαΊ  έπολαόϋκη.ίαν,  χτλ.  ^ο^,Vβ^,  χαί  δηιαουογεϊτο  αντί  τοΰ  έδημι- 
ονογεχτοχαΐ  καλλιεργούν  ίντί  τοΰ  εκαλλιέργουν.  Παρατηοητεον  δε  οτ.  υπο 
Σχαρλάτου  τοΰ  Βυζαντίου  έγράφη  έν  τω  Λεξ.χω  των  Κυρίων  ονοματ.ον  α.  1 .8  (λ. 
Νϊσος  οδτε  ούτος  έπο?νΐώθκει  τά  Μέγαρα. 
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(5ημάτων  κατηγορώ  καΐ  παρηγορώ  καΐ  συνηγορώ  6  παρατατι- 
κός έσχηματίζετο  κατηγορούν  καΐ  παρηγορούν  καΐ  συνηγορούν. 
Τοΰ  δέ  κακηγορώ  ό  παρατατικός  δεν  δύναται  να  εχγ]  άλλον  τύπον 
ή  τόν  εκακηγόρουν.  Ιίρβ.  δηιιηγορώ-έδημηγόρουν  και  μα- 
κρηγορώ ερακοίΐγόρουν. 

ΚΕΦ.  ΚΑ'. 
'Υπ  ό  νομός. 

Ιίάμπολλαι  λέξεις,  ισχυρας  ανάγκης  επειγούσης,  παρελήφθησαν 
εκ  της  παλαιάς  καθόλου  γλώσσης  εις  την  νέαν.  Μία  των  λέςεων  τού- 
των εινε  το  όνομα  ι/πόνομος,  δ  λέγεται  μεν  συνήθως  θηλυκώς  ή 
υπόνομος,  άλλ'  υπό  τοΰ  Πολυβίου  καΐ  άλλων  εκφέρεται  κατ'  άρ- 
σενικόν  γένος. 

ΙΙολύβ.  σελ.  495,27  Ούλσχ.  <  εως  ου  των  αιχμαλώτων  τινός  ύπο- 
δείςαντος  τόν  (>7ζό'^ο\ιο^^  οι'  ου  κατέβαινον  έπΙ  την  υδρείαν  οι  πολιορ- 
κούμενοι,  τούτον  άναρρήξαντες  ένέφραξαν  ύλη  καΐ  λίθοις  καΐ  παντί 
τώ  τοιούτω  γένει  >. 

Λιόδωρ.  Σικελ.  Γ',  45.7  «τόν  δέ  χρυσόν  εύρίσκοντες  εν  τοις  φυ- 
σικοϊς  ύπονόμοις  της  γης  συνάγουσι  πολύν»  και  Ε',  7,4  «λέγουσι 
γάρ  τίνες  εκ  τούτων  των  νήσων  υπονόμους  είναι  κατά  γης  μέχρι  της 
Αϊτνης  και  τοις  έπ'  αμφότερα  στομίοις  συνημμένους»  και  ΙΑ',  25, ο 
«Άλλα  και  προς  τάς  των  υδάτων  εκ  της  πόλεως  εχροοίς  υπόνομοι 
κατεσκευάσθησαν  τηλικοΰτοι  τό  μέγεθος,  ώστε  άξιοθέατον  είναι  τό  κα- 
τασκεύασμα, καίπερ  δια  την  εύτέλειαν  καταφρονούμενον.  "Επιστάτης 
δέ  γενόμενος  τούτων  των  έργων  6  προσαγορευόμενος  Φαίαξ  δια  την 
δόςαν  τοΰ  κατασκευάσματος  ίτ^οί'ίρζΊ  άφ'  έαυτοΰ  χλφ-φοίΐ  τους  υπο- 
νόμους φαίακας». 

Λίων.  Κάσσ  Τόμ.  Β',  σελ.  284, ο  Λιθδ.  «τους  τε  υπονόμους  έςεκά- 
θηρε  καΐ  ες  τόν  Τίβεριν  δΓ  αυτών  ύπέπλευσε». 

'Αππιαν.  σελ.  518,5  Μενδ.  «καΐ  χώματα  έχώννυον  καΐ  υπονόμους 
ωρυττον.  ούτω  δή  τι  μεγάλους  ως  εν  αύτοϊς  υπό  την  γτ^,ν  άλλήλοις 
κατά  πλήθος  έπιχειρεΐν»  καΐ  σελ.  967,10  «Τηγΐνον  δέ  ή  γυνή  νυ- 
κτός ες  ύπόνομον  λυμάτίον  καθήκεν.   εις  δν  ημέρας    ούχ  ύποστάντο)ν 
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έμβηναι  των  οπλιτών   δια  δυαοδμίαν.   νυκτός   άλλης  ές  άνΟρακέα  ε- 
σκεύααε.  και  δνον  άνθρακας  φέροντα  έλαύνειν  έδωκεν». 

Αιλιαν.  περί  Ζφ.  ΙΓ'.  6  «διά  τίνος  'οτζο'/όμοΌ  χροπχο'ο  έκβάλλον- 
τος  εις  την  θάλα!^ταν». 

Πολύαιν.  Γ'.  7.2  «Ααχάρης  Θηβών  άλισκομένων.  εις  τους  υπονό- 
μους καταδύς.  μετά  τρεις  ή  τεσσάρας  ημέρας,  εσπέρας  ύπε^ελθών 
εις  Δελφούς  άφίκετο  κακεϊθεν  εις  Αυσίμαχον»  καΐ  '^'..  Ιο  <  Κίρραν 
έπολιόρκουν  καΐ  δη  κρυπτδν  ΌΚΟΊομον  ΖΌρο'^  α.^ο'ηοί  ναματιαΐον  ΰδωρ 
πολύ»  και  Ζ'.  11, δ  «τον  ύπόνομον  άναστομώσαντες  άνέβηααν  ές 
την  ά'^οράν». 

Ίώσηπ.  Τόμ.  Β',  σελ.  57,1  Νισ.  <  καΐ  οί  μεν  εις  τα  σπήλαια  και 
τοίτς  υπονόμους  έκρυψαν  αυτούς»  καΐ  σελ.  30, δ  «προσρέουσι  οέ 
αύτώ  και  οί  ποότεοον  ε'ίς  τε  τοί/ο  ι/πονόμουο  καΐ  εις  τα  σπλήλαια 
συμφυγόντες»  και  Τόμ.  Β',  σελ.  298,8  Λιδ.  «περί  τών  υπονόμων, 
εις  ους  καταφεύγοντες  οό  τζροαεοό-λΐύ'^  έρευνηθήσεσθαι». 

"Ηρών  Άλεξ.  Τόμ.  Γ',  σελ.  240,27  Τευδν.  «φρεατίας  ύπονόμο) 
εις  δρος  διορύξαι  κατά  κάθετον  ούσας  τω  ύπονόμω»  και  σελ.  242,9 
«καΐέσται  το  Μ.  σημεΐον  κατά  κάθετον  κείμενο  ν  τω  ύπονόμο)»  και 
17  «καιεσται  ομοίως  το  Ο  κατά  κάθετον  τω  ύπονόμω  »  ν.αΐ  24 
«κατά  κάθετον  όρύσσοντες  τάς  φρεατίας  έπιτευςόμεθα  τοϋ  υπονόμου. 
Χρή  δε  νοεΐν  καΐ  ταύτην  την  δεΐςιν,  ως  τοϋ  υπονόμου  έπι  μιας  ευ- 
θείας δνΐος»  καΐ  σελ.  2δ2,2δ  «υπονόμου  δντος.  εύρεϊν  εν  τω  ύπερ- 
κειμένω  έδάφει  τόπον»  και  σελ.  2δ4,3  «(ί')στε  ει  τύχοι  πτ(όματος  έν 
τώ  ύπονόμω  γενηθέντος  διά  της  φρεατίας  άναφέρεσθαι  την  ύλην  την 
τ,ρδς  την  κάθαρσιν  τοΰ  '^-ονό\ι^ΟΌ  καΐ  την  τιρος  την  έπισκευήν.  "Εστω 
ό  δοθείς  Ότζόνοΐίος  δ  Α  Β  ΓΑ  Ε  --  το  δε  σημεΙον  το  δοθέν  έν  τω  ύπο- 
νόμω, —  το  Μ»  καΐ  11  <  διά  δε  τών  Π,  Ξ,  έν  τω  ύπονόμω  ή  ΙΙΞΣ, 
προσπίπτουσα  ένΐ  τών  τοΰ  υπονόμου  τοίχων  κατά  το  ^  >  και  σελ. 
256,8  «τούτο  δή  φανερόν  διά  τε  τά  τρίγωνα  τά  έν  τω  ύπονόμ([),  καΐ 
τά  έν  τω  έδάφει  ισα  τε  και  όμοια  είναι». 

Προκόπ.  Τόμ.  Β',  σελ.  98,  ο  Βονν.  «ές  δέ  τους  υπονόμους,  οι'περ 
εκ  της  πόλεως,  ει  τι  ού  καθαρόν  έκβάλλουσιν  έςω,  άσφάλειαν  έπινο- 
εϊν  ούδεμίαν  ήνάγκαστο». 

Ζώσιμ.  σελ.  142,8  Μενδ.  «διορύςαντες  τον  ύπόνομον  οί  ταύτη  τα- 

χθέντες». 
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Άγαθαρχ.  πάρα  Φωτ.  Βιβλιοθ.  αελ.  44Η.9  «καΐ  τέμνουσι  δια  της 
πέτρας  υπονόμους  πλείονας  ουκ  ευθείς»  καΐ  20  «οι  οέ  άνηβοι  παί- 
δες εις  τους  υπό  τούτων  ορυχΒέντας  υπονόμους  είσδυόμενοι  κτέ»  και 
σελ.  449,7  «ούκ  ολίγων  εν  τοις  χαύνοις  καΐ  πλακκόοεσιν  ύπονόμοις 
γενομένο^ν». 

Ζωναρ.  Έπιτομ.  'Ιστορ.  Τόμ.  Β'  σελ.  148,4  Αινδ.  <  παρεσκευα- 
σμένου  δε  ήδη  του  υπονόμου,  έπει  πολλοί  κτέ». 

Νικηφόρ.  Γρηγ.  Τόμ.  Α',  σελ.  85,1ο  Βονν.  «είσοδόν  τε  είδέναι 
λαθραίαν,  ην  παλαιός  τις  \)πόνομος  έλαθεν  ώσπερ  εξ  αυτομάτου  νυν 
παρεχόμενος». 

ΕύστάΟ.  Ιΐαρεκβ.  εις  "Ομ.  σελ.  918,22  «ύπόνομον  εκ  μηχανής 
πολεμίο)ν  εν  τή  κατ"  αυτόν  πόλει  ορυγέντα»  καΐ  σελ.  1189,47  «ΣΟ- 
ριγξ  δε  οπή  τις  επιμήκης  οοράχΜ'^  φυλακτική,  ή  καΐ  δουροδόκη. 
Σημείωσαι  τήν  όμωνυμίαν  της  σύριγγος'  ου  μόνον  γαρ  σΟριγξ  ποιμε- 
νική, ετι  δε  και  ποδός  έλκος — καΐ  εκ  πόλεως  κρυπτός  υπόνομος  κα- 
τάγων  εις  ΰδωρ  —  Ίστέον  δ'  δτι  ό  ρηθείς  υπόνομος  ο  και  έμβολος  συν- 
τεθείς ποιεί  μεν  συριγγέμίί^ολον,  συγκοπείς  δε  δια  το  δύσφωνον  λέγε- 
ται τοίς  κοινολεκτοϋσι  αυρίμβολος».  Πρβ.  καΐ  σελ.  064,43  «"Ηδη 
καΐ  τον  εν  τοίς  φρουρίοις  συριγγοέμβολον  Τ3ρίμ6ολο'/.  ον,  ώς  και 
άλλαχοΰ  δηλοΟται,  ή  παράκοπος  ομιλία  τζιρέμβολον  παραλαλεί,  δι' 
ου  ώς  έπΙ  πολύ  ύδωρ  πορίζονται  οι  πολιορκούμενοι,  συγκειμένου  από 
λέςείον  ισοδυνάμων  ρητορικών  της  τε  σύριγγος  καΐτοΰ  εμβόλου».  ("Ιδε 
καΐ  Κοραήν  έν  Άτακτ.  Τόμ.  Λ',  σελ.  67). 

Φώτ.  Λες.  Τόμ.  Β',  σελ.  41  Ναβ.  (Σουϊδ.  Λες,  σελ.  801  Βεκκ.) 
«'Οχετόκρανα:  Τάς  λεγομένας  εκχύσεις  των  μηχανημάτων  είσΐ  δε 
αύται  ξύλιναι  ή  κεράτιναι.  Οι  δέ  φασι  καΐ  τους  υπό  γήν  οχετούς». 

Ήσύχ.  «Γόργυρα:  υπόνομος,  δι'  ου  τα  ύδατα  ύπεξήει.  Πρβ.  Εύ- 
στάθ.  Ιΐαρεκβ.  εις  "Ομ.  σελ.  1688,53.  «Δήλον  δέ  δτι  και  ό  Λαβύ- 
ρινθος εΙδός  τι  κοιλίας  (γρ.  ϊσ.  -κοίλου)  ύπογαίου  ή  καΐ  υπονόμου. 
Έ  μέντοι  ^(ορ^^ύρτ.  ή  και  Ίίονικώς  γοργύρη  άλλο  τι  παντελώς  παρά 
ταΰτα.  υπόνομος  μεν  καΐ  αύτη  ούσα.  βορβορώδης  δέ  γε -. 

Κείται  δέ  καΐ  παρά  τώ  'Γευδαριστοτέλει  περί  Θαυμ.  "Ακουσμ. 
Ι[Β'  (Παραδοξογρ.  Έλλ.  σελ.  24.  14  Ούεστερμ.)  «δια  δέ  χοΰχον»  του 
χάσματος  άσυμφανής  έστιν  υπόνομος,  καθ'  δν  φασι  τήν  άρπαγήν 
Τϊφΐήσασθαι  τον  Ιΐλούτωνα  τής  Κόρης»  καΐ  έν  επιγραφή  κατακεχω- 
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ρισμέν"(]  υπό  τοΰ  Λιττεμ,βεργήρου  εν  Οτίθίτί:.  (τΓαοο.  ΙιΐδΟΓΪρί- 
δβίθοί.  Τόμ..  Β',  σελ.  102  «δπως  κάθαραί  τε  ώσιν  (οίί  κρήναΟ  καΐ 
οί  εις  αύτάς  όπόνομοι  εισάγοντες  καΐ  έίάγοντες  τό  Όοωρ  ε'^ρο\ίς  ύπάρ- 
χωσιν  » . 

Ουκ  ολίγα  μαρτύρια  παρεθεμεΟα  τγ^ς  κατ'  άρσενικόν  γένος  εκφο- 
ράς του  ονόματος  υπόνομος.  Ελέχθη  οέ  καΐ  διώουξ  υπόνομος 
και  υπόνομοι  τά^υοι  και  απονομοι  (ίήοαγγες. 

Διώρυξ  υπόνομος.  Στράο.  σελ.  337.4  Μειν.  «από  οέ  τοΰ  Α- 
όρνου  διώρυγας  υπονόμου  τμηθείσης  μέχρι  Κύμης.  κτέ.  >  ΙΙρό.  σελ. 
338,  29  «έ'στι  οέ  καΐ  ένθάδε  διώρυί  κρυπτή ->. 

Υπόνομοι  τ(ί(|)ροι.  Λιονύσ.  Άλικαρν.  σελ.  581  «"Ηρςατο  οέ 
και  τάς  υπονόμους  ορύττειν  τάφρους».  Άππιαν.  σελ  657.  17  «Μά- 
ριου καταδύντος  ες  τάφρους  υπονόμους»  και  σελ.  942,  14  «κατέδυ- 
νον  γαρ  οι  μέν  ες  φρέατα,  οί  δε  ες  τάς  υπονόμους  τ'Χ'^ρο'^ς  έπι  τα 
ακάθαρτα».  Προ.  Φιλ.  Μηχαν.  σελ.  82,28  Σχοιν.  «αί  οέ  όρυττόμε- 
ναι  τάφροι,  εάν  μη  υπομβρος  η  ό  τόπος,  κατάξηροί  τε  καΐ  υπόνομοι 
κατά  τους  άρμόττοντας  τόπους  γίνονται». 

Υπόνομοι  σήραγγες.  Λιονύσ.  Άλικαρν.  σελ.  752  «μεταλλεύ- 
οντές  τε  τάς  υπονόμους  σήραγγας  έτεροι». 

Ορύγματα  ύπόνομα.  Ίώσηπ.  34,  22  Νισ.  «τάς  δέ  όρύγμασιν 
υπονόμοις  και  τείχεσιν  έςωθεν  άνωκοδομημένοις  >  και  σελ.  138,  12 
«μηχανήμασι  καΐ  όρύγμασιν  ύπονόμοις  καθαιρήσομεν  έκείνην  την  πό- 
λιν».  Πρβ.  και  Στράβ.  σελ.  859,  10  «υπό  δέ  τοις  Άνδείροις  ίερόν 
έστι  μητρός  θεών  Άνδειρηνής  άγιον  και  ά^ηρο^^  ύπόνομον  μέχρι  ΙΙα- 
λαιας».  Σημειωτέον  δ' ότι  εν  σελ.  573,  22  φέρεται  «σεισμοί  γενό- 
μενοι πολλάκις  εξαίσιοι  τους  μέν  έφραςαν  των  πόρων,  τους  δέ  άνέω- 
ξαν.  τους  μέν  μέχρι  τν^ς  επιφανείας,  τους  δέ  δι'  υπονόμων  συμβαίνει 
δέ  και  τοις  υδασι  τοις  μέν  δι'  υπονόμων  φέρεσθαι  των  ρείθρων  τοις 
δ'  έπιπολής,  τοις  τε  λιμναίοις  και  τοις  ποταμίοις».  Ποιείται  δ'  ό  Ίί- 
ρουερδήν  δν  τη  Μνημοσύνη  1887,  σελ.  445  την  παρατήρησιν  τήν 
δε:  δπδρθοίαιπ  1ΐίΐΐ30θ  αΓίάΐΙιιηι  τών  ρείθρων,  ({ΠΟί!  α1ΐ1)ί  ίΐ'ϋ 
(ΙιίθηΠδδΐηιείθ  ΙοοιιΙΐοηί  δι'  ύπονόμίον  ηα8(|ΐι;πη  !κ1<1ΐ1ιιι•  <  νΐίΐθ 
ν.  ο.  ιηοχ  §19)  ίΐαοάίΐιΐθ,  8ΐ  8ΐϊ•αΐ3θπΪ8  Θ88βΙ,  α(1(Ιΐο1Ϊ88β1;  ρο- 
Πυδ  ρΓΐοΓΪ  δι'  υπονόμων  ςπαιη  ρθ8ΐθποΓί». 

ΕΙνε  δέ  είρημένον  καΐ  «τον  δέ  πλησίον  της  λόχμης  τόπον  Οπόνο- 
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μον  τζοίήσαντες»  καΙ  «πολλοΌζ  τόπου;  υπονόμους  ποιοΰντες'>  Οπό 
Λ'.οοώρου  τοΟ  Σικελιώτου  Γ'.  Η 7  -/.αΙ  Ε'.  17  καΐ  «άπααα  γαρ  υπό- 
νομο; ουα;α  μεγάλαι;  καΐ  αυνε/εσι  τ7.'{)ροις,  κτέ.»  υπό  Διονυσίου  τοϋ 
Άλικαρνασέως  Τωμ.  'Αρχ•  ''•  23ο9  καΐ  <''^'/ε^>ον  οί  τι.  καΐ  πάσα  εϋ- 
σειστό;  έστιν  ή  περί  τον  Μαίανορον  χο)ρα  καΐ  Όπ6'/ο\ιος  πυρί  τε  καΙ 
ϋοατι  μέχρι  τΫ/;  μεαογαίας»  υπό  του  Στράβωνος  σελ.  813.  1  Μειν. 

Παρά  Αίο)νι  τω  Χρυσόστομο)  φέρεται  Τόμ.  Α'.  σελ.  17.()  Αίνο. 
«και  κύπλ(ι)  πα;  ΌΤΖΟΊθ\ιος  ό  τόπο;  και  οιατετμημένο;  ύπ'  αΰτον  οΐ- 
μαι  τον  ^ρόνον».  Μετετυπώθη  δε  τό  διατετμηαένος  εις  τό  διατε- 
τρημένος  εν  τω  Λογίω  Έρμ-^]  1867,  σελ.  277. 

Ι  [αρά  τω  Στράβωνι  σελ.  580  ή  παραοεοομένη  γραφή  είνε  <-  ή  οέ 
μετα:ύ  Ααοοικείας  καΐ  Άπαμεία;  λίμνη  καΐ  ρορ^^ορώοΎι  και  ΰπόνο- 
μον  τήν  ν.τζογορν.ν  έχει  πελαγία  ούσα».  ΣημειοΟται  ο'  ο  Κοραή;  έν 
τή  έκδόσει  του  Στράβωνο;  Τόμ.  Α',  σελ.  267  «Τπόνοσν:  ΗΑ,  ΑΤ, 
'Τπόνομον.  "Ετεροι  οέ,  'Τπόβρωιιοχ',  οιορθοΟν  οεΤν  ου  πιθανώ; 
ίύΟ'ηο.  Καταχωριζέσθω  οέ  ή  λέςι;,  'ΓπόνοσοΓ,  και  έν  τοΐ;  Αεςι- 
κοίς.  ει  γ'  έπέτυχον  τή;  διορθώσεως».  Μνημονεύομεν  και  τα  Οπό  τοΰ 
Κραμήρου  γεγραμμένα  έν  τή  έκδόσει  του  Γεωγράφου  Τόμ.  Β',  σελ. 
586  «ύπόνοσον  Οογ.  ςυΒΘ  νοχ  οπηι  ηαβίμι&ιη  αριιά  δΟΓΪρΙο- 
ΓΘ8  Οι•£ΐθοθδ  ίηνθπΐ^Ιαί'  ηοη  Ιθιήθγθ  βΓ3ί  Γθοϊρίθπάθ;  πθο 
Γηει^ίδ  ΙδίΏθη  οοάΐοιιηι  80ΓΪρ1;ιιι-Ε  ίθΓθυιΙα  θβΙ  ;  πθδοΐο  3η 
80ΐ•ΐΙ)θπ<:1ιιηι  8Ϊο  έπίνοσον,  (][ΐιβηι&(1ηΊθ€ΐαηι  Ιβ^ίίπΓ  ί^ζίνοΊος  και- 
ρός Βρικί  ΗβδγοΙι  8.  ν.  'Ισθμίασι».  Ό  Μεινέκιος  άνεγνω  έν  τή  έκ- 
δόσει τοΟ  Στράβωνος  σελ.  814,11  «καΐ  '^ορ^ορώοΎ^  καΐ  \^■^ιονό\ιο'^ 
τήν  α,πο(ρορ%'/  έχει  πελαγία  ούσα»,  δπερ  και  ήμϊν  αρέσκει. 

'Γπό  τοΰ  Πολυδεύκου;  λέγεται  Α',  1ί31  <  ύπόνομον  έλκο;,  ο  καΐ 
βάθος  έχει  και  κόλπου;».  Πρβ.  Αιοσκορ.  Τόμ.  Α',  σελ.  805,  2  «ύ- 
πόνομα  και  χρόνια  έλκη  έςικμάζουσι»  και  Γεωπον.  σελ.  908  «ετα- 
τίθεται  δε  καΐ  ελκεσιν  ύπονόμοις». 

Ο  Θουκυδίδης  έποιήσατο  χρήσιν  τοΰ  ονόματος  {/.πόνομος  |ϋι6λ. 
Β',  76,2  «ύπόνομον  δ'  έκτης  πόλεως  ορύςαντες»  (Σχολ.  «ύπόνο- 
μον: κεκρυμμένον  όρυγμα»/  έποιήσατο  δε  τοΰ  επιρρήματος  ύπονο- 
■αηδόν  βιβλ.  ζ',  100  «τους  τε  ογετοϋς  αυτών,  οί  έ;  τήν  πόλιν  ύπο- 
νομηδόν  ποτοΰ  ύδατο;  ήγμένοι  ήσαν,  διέφθειραν»  ίΣχολ.  «Τπονομη- 
δόν  ;  δια  υπονόμων  καΐ  σωλήνων», 
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Πολλά  τοΰ  ονόμχτος  οχετός  παραδείγματα  εκ  τε  του  παλαιού  /.αΙ 
τοΰ  μεταγενεστέρου  έλλην^:;μοΟ  μνημονεύονται  εν  τω  Ηησαυρώ  τοΟ 
Στεφάνου.  Τόμ.  Ε',  σελ.  24(57.  'Γτΐό  τοΰ  Στράβο^νος  είνε  ειρημένον 
σελ.  499,  2δ  «άοόςων  ποταμών  ονόματα  μάλλον  οέ  ο/ ετών  ^,  Οπό 
οέ  τοΰ  Αιδαν'ου  Τόμ.  Α'.  σελ.  οο8,  11  Τευ6ν.  «άπερριόγασι  μεν  ο- 
χετοί 7.αΙ  πολυσχιδείς  τών  υδάτων  οδοί». 

"Αξια  μνείας  νομίζομεν  τα  γεγραμμένα  εν  έπιγραφγ;  κατακεχο)ρι- 
σμέντ;  ύπό  τοΰ  Λιττεμοεργήρου  εν  Οτίβη!;.  ΙδονΐρΙ.  Οτηβο.  Τόμ. 

ΣΗΜ.  Α'.  Ό  Ευστάθιος  γράφει  £ν  τίϊς  εις  "0[Αη?ον  Παρεχβολαϊς  σελ.  1688,  04 
τιορο^υτονως  γοργύρα.  Φέρεται  δε  και  παρά  τώ  Άρποκρατίωνι  οΓοργΰρα:  τό 
σατά  γης  ορυγαα».  Ό  Γ.  Δινδοροιος  έν  ττ)  Ικδοσει  τοϋ  Άρποχρβτίωνο;  Τομ.  Α'. 
"ελ.  81,  1  άνε'γνω  προπαροξύτονοι;  Γόργί/ρα  και  έσημεκύσατο  «ί.ϊΙ)ΐ"ΐ  γοργύρα,  €011- 
Ιΐ'ίΐ  ΓΟ^υΙηΐη  ΗβΓΟίΙϊαηί  περί  μον.  λες.  ρ.  Π,  56  οηϊ  Κέρκυρα,  γόργυρα  ριο  κε'ρ- 
κυρα  κορκυρα  ΙβίΙίΙυίΙ  1^θΙ)6θΐ4.  Ρθ,ΐΐΐοΐ.  ρ.  274.  ΟοπΓ.  (1ϊθΙ&  ί  Π  ΤI1^^<;ιιII•^  νοΙ. 
2  ρ.  735».  Ί5ε  και  σημειώσ.  εις  ΓΙολυδ.  Τοα.  Ε',  β',  σελ.  930  κ.  έ.  (Ι1ρ6  καΙ 
Α.  II.  Φρίσ/ιον  έν  ϋ  υ  Γ  ι.  8  ι  11  (1.  Τόμ.  Τ',  σελ.  291).  Έν  τοϊς  εις  Θουκυδι'δην 
Σ/ολίοις  σελ.  133.  Διδ.  γράφει  ό  Τζε'τζης  «"Εδει  μεν  εις  γόργυραν,  ώ  Θουκυδίδη, 
τους  Αττικού:  ρϊψαί  σε  συν  τω  βιβλίο),  οΰχ  οστρακιζειν  Θρακικοΐς  σε  τοις  δροιςο. 
Άθεωτάτο)  παντού:  άνδρΊ  ήούνατο  νά  ΰπάρξη  επιθυμητή  ή  απώλεια  τοϋ  Θουκυδίδου 
μετά  τοϋ  βιβλίου  αΰτοϋ. 

ΣΗΜ.  Β'.  Παρατιθε'μεθα  τά  υπό  τοϋ  Κοραή  εν  τοις  Άτάκτοις  γεγραμμένα  Τόμ. 
Α',  σελ.  273  «ΛΑΓΟΤΜΙ.  αέ  συν(/)ν  Μίνα,  Σ.  'Γπόνομος.  Έλλ.  Τό  Μίνα,  άπό 
τό  Ίταλικόν  Μϊίΐα  (ΐΌΪηο).  Τό  δέ  Λαγούμιον  ονομάζεται  ά'ϊό  τους  Τούρκου;  Λα- 
γούμ•  ϊλλά  δεν  εΤνο,ι  Τουρκική  λε'ςις.  Τών  'Ρωμαίων  τό  Οϋπΐουϊΐΐίί  σημαίνει  κα! 
τόν  'Τπόνο  ον,  'Ε'λλ.  (σιΐΐΐβ),  χαί  τόν  Λαγόν  (Πβνι•β)  ή  γένος  τι  λαγοΰ,  τόν  κατά 
τινας  όνομαζόμενον  ΑαΟΰποδα,  Έλλ.  τον  όποιον  ό  Στράβων  (ΠΙ,  σελ.  144)  ονομά- 
ζει Γαχωρύχον  Λαγυδέα  (ή'γουν  λαγίδιον  γεωσκάφον)•  άλλοι  δέ,  φυλάξαντες  τόν 
'Ρωααϊσμόν.  τόν  ώοόμασαν  Κόνικ?.ον,  ΚθύνΐΚ?».ον  χαί  Κόνίλον.'Ίδε  τά  Έλλ. 
Λεξ.  και  τόν  Άθί{ν.  σελ•  400).  Τού:ου  τονομα  έφύλαξε  και  ή  κοινή  γλώσσα  φιυνάζουσα 
Κουνέ?α,  Σ.  ή  Κουνάδι  Σ.  τόν  Κόνιλον.  Εις  τοϋτο  μόνον  διαφέρονται  οί  γραμμα- 
τικοί νών  'Ριομαίων,  αν  τό  ΟΐΐηϊϋΐΐΙΐΐ.'ϊ  όνομα  εδόθη  πρώτον  ει;  τόν  '  ϊ'π<5νομον  (ΐοίηβ), 
"έπειτα  εις  τό  ζώον  τόν  Ααΰΰποδα,  (Ιπρΐη),  ώς  φύσιν  ε/οντα  νά  οχάπτη  και  νά  υπο- 
νοαεύη  (ΐηϊηβΙ'),  ή  τό  άνάπαλιν  άν  τό  όνομα  τοϋ  ζο')θυ  ώρίσθη  έπειτα  νά  σημαίνη  και 
τά  ύπόγαια  σκάμματι.  Τοϋτο  φαινεχαι  πιθανοίτερον,  άν  τό  Λαγούμιον  τη;  κοινής 
γλώσσης,  ην',  ώς  νομίζω,  πβραφΟαρμένον  άπό  λεξ.  Ιλλ.  αγνωστον  έτι,  τό  Λαγοιμιον, 
σύνθετον  όνομα  άπό  τό  Λαγοΰ  οίμος,  λαγοΰ  οδός.  Ή  τροπή  της  διφθόγγου  01  εις 
τήν  ΟΥ,  ε'/ει  παράδειγμα  τοϋ  Προνκίον  άπό  τό  Προικίον.  Τό  ζώον  τοϋτο  ώνο- 
μάζετο  άπό  τους  "Ελληνα;  Μ^σσαλιώτας  Λέπορίς,  ΰποκορ.  και  τά  δύο  τοΰ  άγνω- 
στου Λέ6ωρ  ή  Λέπωρ,  Έλλ.  γνωρισμένου  άπό  τό  'Ρωμ.  ΙβρίΙΚ  ΟΓΪίί  (Ιίβνιβ)ι. 
Μνημονεύομεν  και  ά  εγραψεν  ό  Οικονόμο;  έν  τώ  Αοκιμίω  περί  της  Ηλησιεστ.  Συγγεν. 
κτέ.  Τόμ.  Β',  σίΛ  2ΠΗ  «καϊ  νυν  πάρα  τοϊς  Ποντικοί;  έν  τή  Χαλδία  χαΐ  Τριπόλιι, 
λάμιν=ορυγμα,  μεταλλεϊον,  τό  άλλως,  λαγοίμιον  (λαγό;  ο'μο;)•  ή  λαγύμιον  αντί  λβ - 
λακύρ,ιον  {ω;  έχ  τοΰ  λάκος,  λάκκοςΙ,   Χ«'<  Τουρκ.  Ιη^ΙΠΙ». 
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Β'.  σελ.  9 7, 48ο, 60  «εάν  τινε;  εν  ταϊς  όδοϊς  χουν  ορύασωσίν  ή  λί- 
θους ή  7:ηλόν  ποιώ^ίν  ή  πλίνθους  έλκωσιν  ή  μετεώρους  οχετούς  τϊοι- 
ώσι,  7αι)λυέτωσαν  αυτούς  οί  άμφοοάρχαί»  καΐ  « άναγκαζέτωσαν  τά 
τε  άλλχ  άποκαθιστάναι  εις  τά  έ;  άρχΫ^ς  καΐ  τους  οχετούς  κρυ-τούς 
ποιείν  ν  καΙ  «ομοίως  οέ  καΐ  τους  προϋπάρχοντας  οχετούς  επαναγκα- 
ζέτϋ)ααν  κρυπτούς  ποιεΙν:>.  Ιίημειοΰται  ο'  ό  Λίττεμ6εργγ|ρος. « Υοχ 
δοΐβπηίδ  άθ  0£ΐιι&1ΐΐ3α8  Ιβοίίβ  ςπί  8υΙ)  ίθίτα  Ιδίθηΐ;.  Οί.  8^11.  2 
542,  5.  6.  όχετόμ  ποιτ^σαι  λίθινον  κρυπτόν.  Ι^βχ  09Γϋΐ3θβηδΐυηι 
αρ.  Μίοΐιβΐ  Κθϋΐΐθίΐ  ά'  ΐηδΟΓ  Ογ.  ρ  ο08  η.  40δ,  3  [ό  όχ]ετός  ό 
κρυπτός  » . 

Έν  τέλει  παρατηροϋμεν  δτι  ώς  παρελήφθη  εκ  της  παλαιάς  εις  την 
νέαν  γλώσσαν  το  όνομα  υπόνομος  ούτω  και  τό  οχετός.  Εινε  οέ 
αμφότερα  καΐ  τοις  άχθοφόροις  γνωστά.  Γίνεται  οέ  χρήσις  ύπό  των 
νέων  Ελλήνων  καΐ  των  ρημάτων  ί/πονοιιεΰω  και  όχετεύω  (μετο- 
χετεύίύ,  κτλ). 

ΚΕΦ.  ΚΒ'. 

» 

Πλοντον  (ό  πλοϋτος)  :   ηλοντοι  κτλ. 

Ό  Χ.  Παμπούκης  γράφει  έν  τη  Γραμματική  της  άρ/^αίας  Ελ- 
ληνικής γλο)σσης  σελ.  46  ν  Πολλά  έν  μέν  τω  Ένικω  αριθμώ  είναι 
άρσ.  ή  θηλυκά,  έν  οέ  τω  πληθ.  ούοέτερα"  οίον  ο  ζυγός  τά  ζυγά,  ο 
θεσμός — τά  δεσμά,_  ό  πλοϋτος — πά  πλούτη,  ή  κέλευθος^τά  κέ- 
λευθα  > . 

Πλημμελώς  έχει  ή  γνο)μη.  καθ'  ην  τοΰ  αρσενικού  ονόματος  πλοϋ- 
τος ό  πληθυντικός  αριθμός  έσχηματίζετο  κατ'  ίοιαίτερον  γένος  τής 
τρίτης  κλίσεως  πλούτη.  'Γπό  τών  Ελλήνων,  ώς  ό  ενικός  αριθμός 
τού  προκειμένου  ονόματος  έΐεφέρετο  κατ'  άρσενικόν  γένος,  ούτω  καΐ 

Άνευ  τίνος  δ/.νου  άτίΟϊ,αινομεΟα  οτι  άτ.^τπότατοι  ΰπελτ[οΟτ)  το  όνομα  λαγοΰμΐ  πα- 
ρεφθαρ[χενο;  τύπος  τοϋ  λαγύμχον  η  λακύμιον.  Περί  τοΰ  κόνικλος  η  κούνίκλος 
ή  κΰνικλος  έποιησάαεθα  λογον  έν  τω  Περιοο^κω  Συγγράμαατι  ίίαρνασοω  1877, 
σελ.    659   ν.τί. 

ΙΙαρατηροϋμεν  δ' δτι  πλημμελώς  ε/ει  τό  δια  ττίς  ΛΙ  δίφθογγου  γεγρ«μμ£νον  γιπω- 
ρύχος — γαιωρύχοι,  μονού  όρΟοΟ  δντος  του  διά  τοϋ  Ε  'εκφερομένου  γεοορύχος  — 
γεωρΰχηι.   ("Ιδε    Αθηναν  1890,  σελ.  307  κέ.) 

Εν  τω  Περιοδ^κω  Συγγράμματ;  Παρνασσω  1877,  σε)..  061  εΐνε  άν^πιστάτως  γ;- 
γραμμένον,   «  ΊΙγνδει  -^αίνετϊΐ,  ό  άοίοιμος  άνήρ  κτλ.υ  και  έξαλειπτοΌν. 
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ό  πληθυντικός  ό  Έλέγετο  ύττ'  αυτών  κανονικώς  πλούτος  —  πλού- 
τοι, κτλ.  Πολλά  δε  τοΰ  πληθυντικού  άριθμοϋ  παραδείγματα  παρέ- 
χουαιν  ήμίν  παλαιοί  τε  καΐ  μεταγενέστεροι. 

Ήρόδ.  Θ',  80  «ώστε  Αίγινήτηαι  οί  μεγάλοι  πλούτοι  αρχήν  ένθεΰ- 
τεν  έγένοντο». 

Πλάτ.  Πρωταγ.  354,  Β'  «καΐ  άλλων  άρχαΐ  και  πλούτοι  >.  ΙΙολιτ. 
σελ.  495,  Α'  «πλοΟτοί  τε  καΐ  πάσα  ή  τοιαύτη  παρασκευή  καΐ  σελ. 
618,  Β'  «τα  δ'  άλλα  άλλήλοις  τε  και  πλούτοις  και  πενίαις,  τα  δε 
νόσοις,  τα  δε  ύγιείαις  μεμΐχθαι  ιμεμεΐχθαι),  τα  δε  και  μεσοΟν  τού- 
των» καΐ  σελ.  619,  Α'  «δπως  αν  ή  και  εκεί  άνέκπληκτος  ύπό  πλού- 
των τε  καΐ  τών  τοιούτων  κακών  >.  Γοργ.  σελ.  52ο,  Γ'  <  και  γένη  και 
πλούτους».  Άλκιβ.  Α',  σελ.  122,  Α'  «ει  δ'  αύ  έθέλοις  εις  πλού- 
τους άποβλέψαι».  Αύσ.  σελ.  205,  Γ'  «πλούτους  τε  καΐ  ίπποτρο- 
φίας». 

Ξενοφ.  "Ίέρ.  ΙΑ',  13  «θησαυρούς  γε  μήν  έχοις  αν  πάντας  τους 
παρά  τοις  φίλοις  πλούτους». 

'Ισοκρ.  κρος  Νικοκλ.  5  «εις  τάς  τιμάς  καΐ  τους  πλούτους  καΐ 
τάς  δυναστείας».  ΙΙανηγ.  151  «τά  μεν  σο)ματα  διά  τους  πλούτους 
τρυ^ώντες»  και  182  «μεγάλους  ιζλο{)τοι>ς  κατακτήσασθαι  ^  και 
περί  Είρ.  7  οί  κεκτημένοι  τους  μεγίστους  πλούτους»  και  117 
«μέγιστους  πλούτους  παραλαβόντες»  καΐ  Παναθην.  196  «καΐ  πλού- 
τους μεγάλους  καΐ  δόξας  καλάς»  καΐ  Άρεοπ.  4  «άλλα  συντέτακται 
καΐ  συνακόλουθε!  τοις  μεν  πλούτοις  και  ταΐς  δυναστείαις  άνοια  καΐ 
μετά  ταύτης  ακολασία». 

Ψευδαριστοτ.  Περί  Θαυμ.  Άκουσμ.  ΟΗ'  (Παραδοξογρ.  Έλλ.  σελ. 
27,9  Ούεστερμ.)  «δτι  τήν  στρατείαν  Ηρακλής  έποιήσατο  έπΙ  τήν 
'Ιβηρίαν  διά  τους  τών  ένοικούντων  πλούτους». 

Πολύβ.  σελ.  147,18  Ούλσχ.  «ούτε  πλούτοις  ούτε  ταϊς  τών  ανδρών 
άρεταϊς». 

Πλούταρχ.  Ήθικ.  σελ.  23,  ζ'  «πλούτους  και  γάμους  και  αρχάς 
και  πάνθ'  δλως  τά  έκτος»  καΐ  σελ.  58,  Α'  «ουκ  έμπειρίαις  ουο  άρε- 
ταϊς  ούδ'  ήλικίαις  ύφιεμένων  άλλα  πλούτοις  και  δόξαις  >  καΐ  σελ.  517. 
Β'  «τά  δείπνα,  οί  πλοΰτοι,  αί  πανηγύρεις  /  καΐ  Άριστείδ.  καΐ  Κάτ. 
Συγκρ.  Α',  3  <'~ρ6ς  γένη  μεγάλα  και  πλούτους  καΐ  νομάς  ^  καΐ  Κάτ. 
Πρεσβυτ.  Κ'^',  3  «μεγάλων   οϊ  πλούτων  γέμουσαν     και  Κικέρ.  1,3 
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«των  5έ  πλούτο^ν  εις  άγεννεΐς  και  ταπεινού;  συνερρυηκότων  ανθρώ- 
πους» καΐ  "Αγ.  Λ'  <  έντεθραμμένος  οέ  πλούτοις  ν.αι  τρυφαΐς  γυ- 
ναικών » . 

Ό  Κόβητος  γράφει  εν  ϋοΙΙββΙ.  ΟΗί  σελ.  592  <;  Ροηιρβϋ  64,4 
θΓαηΙ  ίη  Ροιτιρβϋ  βχθΓοΐΙα  ίππεΐς  Τωμαί(ον  και  Ιταλών  το  αν- 
θούν έπτακισχίλιοι  γένεσι  και  πλούτΩ  καΐ  φρονήμασι  οιαφέροντες. 
Κθ8οηΙ)θη(3ιιηι  ©81  πλοϋτΟΙΟ  γένεσι  (ηοη  γένει)  θΐ  φρονήμασι 
(ηοπ  φρονήματι).  Ιη  1&1ίΐ3ΐΐ8  θΐιΐιη  8ίπ§ιι1αΓΐ«  οιιιη  8ίη§ιι1&ΓΪ 
οοηιροηϊΙϋΓ,  ρΐυΐ'&ΐΐδ  οιιηι  ρΙαΓ^Ιΐ». 

Αιονύσ.  Άλικαρν.  σελ.  109  «και  τοις  παρ' έτερον/  έπιχορηγηθείσ 
δίορεΐσθαι  πλούτοιο  »  καΐ  σελ.  1102  «όσοι  τύ.οΰχους  ή  δόςας  προ- 
γονικά; ζΙ'/0Ί^>  και  σελ.  1620  «πηλίκου;  κεχάρισαι  τοις  συστρατευ- 
σαμένοι;  πλούτοι;»  και  σελ.  1695  <και  οιά  τα;  εταιρεία;  τε  καΐ 
τίΧοχίτοΌΖ  μέγα  δυνάμενοι»  καΐ  σελ.  176ο  «τιμά;  τε  καΐ  ιζΧοί^το'^ς 
καΐ  τάς  άλλας  βοηθείαις»  και  περί  θουκυδ.  Χαρακτ.  52  «δι'  ά; 
πλούτου;  τε  μεγάλου;  έποιήσαντο  κτλ.»  και  περί  'Ισοκρ.  Η',  «του; 
ιδίου;  τζΧοχ^τους  ει;  τα  κοινά  κατα/ορηγείν».  ΙΙαρατηρητέον  δ'  δτι 
ή  γενική  πλούτων  ή  κειμένη  εν  ττ^  Τωμαϊκη  Αρχαιολογία  σελ. 
401  «και  τον  εκ  γη;  ΊίΧοχίΧΟΊ  απάντων  δντα  πλούτων  δικαιότατον 
τή;  στρατιωτική;  καΐ  ουκ  έχούση;  το  ^έδαιον  εύπορία;  γλυκύτερον 
έτίθεντο»  ύπελήφθη  υπό  τίνων  παρέγγραπτο;.  Άλλ'  ήμεΐ;  νομίζο- 
μεν  δτι  υγιώς  έχει  ή  παραδεδομένη  γραφή.  Πρβ.  Άριστοφ.  ΙΙλοΟτ. 
στ.  442  -Και  μήν,  λέγιο,  δεινότατον  έργον  παρά  πολύ  έργων  απάν- 
των έργασόμεθα»  κτλ. 

Αουκιαν.  Μεν.  ή  Νεκ.  12  <  τών  έπΙ  πλούτοι;  τε  και  άρχαΐ;  τετυ- 
φλωμένων»  καΐ  «πλούτου;  λέγω  και  γένη  καΐ  δυναστεία;»  καΐ  Έρ- 
μοτ.  7  «πλούτου;  δε  και  δόξα;  καΐ  ήδονάς»  καΐ  Τοξ.  45  «καΐ  |ίία- 
σιλεία;  και  πλούτους  καταριθμησαμένων»  και  Δραπ.  20  «άλλα 
πλούτους  δλου;>.  Άλες.  14  «θησαυρού;  καΐ  πλούτους ;>  και  περί 
τών  έπΙ  μισθ.  συνόντων  27  «τών  χΧ'ίΐροΌς  πολυτάλαντου;  καΐ  άρχά; 
και  αθρόου;  του;  πλούτου;   ύπισχνουμένοιν  > . 

Στράβ.  σελ.  568  «καί  τινε;  ες  αυτών  τούτων  μεγίστου;  τ:Xο-^το'^ς 
έκτήσαντο  » . 

Διόδ.  Σικελ.  Α',  71,  5  «και  μεγίστου;  τ:Χο-ατο\>ς  Ιο'/ον^^  και  Ε', 
20,  1    «πλούτου;  μεγάλου;  ήθρροισαν»  καΐ  Ε',  34  «καΐ  ληστεύοντες 
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τζΧουτοος  άθροίζουσι»  και  Ε',  35  <  μεγάλου;  περιποιήσασΟαι  -λού- 
τους»  και  Ε',  36,3  (οίς)  <  μεγάλους  άττεφεροντο  .πλούτοντ»  καΐ 
Ε',  37,  2  «μεγάλους  σωρεύουσι  πλούτους»  καΐ  Ζ'.  ιβ',  8  «έτι  οέ  οια- 
φθαρέντες  νομίσματι  7.Ρ"'/^^αι  καΐ  -λούτους  άθροίζειν'>  και  Ιϊ-ί',  9.  2 
': μεγάλους  έκτήσαντο  πλούτους»  καΐ  Ι IV.  11.3  «πλούτους  μεγάλους 
έκτήσαντο»  και 'Ιζ',  Τ  «μεγάλους  περιεποιήσαντο  πλούτους.;  καΐ 
41.  4  «μεγάλους  περιπεποιημένων  πλούτους»,  κτλ.'Ίδε  Ούεασελίγγιον 
εις  Διόδίορον  Σιχελ.  Τόμ.  Γ',   σελ.   588  ν.  έκο. 

Δίων  Κάσα.  Τόμ.  Β',  σελ.  142.  Τ  ΛιΟνδ.  και  χώρ^ιν  καΐ  πλούτους 
και  δόςαν  και  συμμάχους  έκτησάμεθα». 

Άγαθαρχίδ.  παρά  Φωτ.  Βιβλιοθ.  σελ.  459,40  «καΐ  καθόλου  τους 
παρά  των  άλλων  τζΑούτους  έκκεΐσθαι  τήν  διαφοράν  μεγάλην». 

Άθήν.  σελ.  1,  Β'  ν  και  πλούτους  βασιλέων  διηγήσατο  καΐ  νηών 
μεγέθη -ί. 

Φίλ.  ΊοΌΟ.  Τόμ.  Β',  σελ.  30  «ούχι  πλούτη  και  δόςαι  καΐ  άρχαΐ 
και  τιμαι  >  και  Τόμ.  Λ',  σελ.  55  «πλούτη  δε  καΐ  εύγένειαι  προσορ- 
μίζονται μεν  και  τοις  φαυλότατοι;»  καΐ  σελ.  85  «μια  ήμερα  πλούτοι 
μεγάλοι  πολλάκις  άπερρύησαν»  καΐ  Τόμ.  Ε',  σελ.  210  «πλούτοι 
καΐ  δόςαι  και  ήγεμονίαι  >  και  «πλούτου;  και  δόξας  καΐ  ηγεμονίας» 
και  σ.  243  «πλούτοι  και  τιμαι  και  άρχαι  και  τά  παρεπόμενα». 

Ίώσηπ.  Άρχαιολ.  Γ',  ρ',  4  «πλούτους  τε  μεγάλους  δημοσία  και 
κατ'  ιδίαν  εσ/ον  >  καΐ  Ε'  α',  24  «και  μεγάλους  τζΙούτοΌΖ  περιεβέ- 
ολγ^ντο  » . 

Ίουλιαν.  σελ.  35  Γ'  <  τους  Τνδών  δε  έσκόπει  πλούτοι/ν  και 
Περσών  την  πολυτέλειαν». 

Αιβάν.  Τόμ.  Α',  σελ.  150.  19  -  παρ'  οίς  οί  πλούτοι  εστε.  δε  ουτ* 
ελεείτε»  καΐ  σελ.  178,  10  είναι  μετ'  εκείνων  δυνάμεις  τε  και  πλού- 
τους» καΐ  σελ.  375,  13  «των  τους  μεγάλους  είργασμένων  πλούτους  > 
και  Τόμ.  Β',  σελ.  299,  1  «αϊ  πάλαι  μεν  πλήΟεσί  τε  καΐ  πλούτοι;  καΐ 
Ιθαλλον  και  Τόμ.  Λ'.  σελ.  39.  Ο  -οί  μεγάλους  έργασάμενοι  πλού- 
τους φανερούς»  και  σελ.  1715  -όσοις  από  τουτοκ/ι  των  •»ρόνο)ν 
γεγένηνται  πλούτοι». 

Θεμίστ.  σελ.  26,  Β'  «πλούτοι  μεν  καΐ  άρ/αΐ  καΐ  σατραπείαι   . 

Γρηγόρ.  Ναζ.  Τόμ.  Α',  σελ.  11.  /  πενίαι  τε  και  πλούτοι  δό^/ι 
τε  καΐ  άδοείαι». 


262  -|-  κ.    £.    Κο^ίΤοϊ* 

ΤΙλωτϊν.  Τόμ.  Β',  σελ.  44,  11  Τεϋβν.  «πλούτους  οέ  ν.αΐ  -ενίας  ει 
τι;  μέμφοιτο  >  και  σελ.  404,  5  «πενίας  καΐ  πλούτους  καΐ  υγείας  καΐ 
νόσους ^^  και  σελ.  410,  18  «πλούτοι  μεν  ούν  και  πενίαι  συντυχία 
των  εςω>  καΐ  σελ.  414,32  «περί  δε  πενίας  και  ^ζλοΌτο'^ς  καΐ  δόξας 
καΐ  άρχας  πώς  ;  ή,  ει  μεν  πάρα  πατέρων  οι  πλούτοι,  έσήμηναν  τόν 
πλούσιον,  ωσπερ  και  εύγενγ;  τόν  εκ  τοιούτων  δια  το  γένος  ν/οοξο'^ 
ε/οντα  έδήλωσαν  μόνον». 

Λογγΐν.  περ  "Γψ.  σελ.  20  Ούεισκ.  <-οΙθ'^  πλούτοι,  τιμαί.  δόςαι. 
τυραννίδες»  και  σελ.  114  «έν  δε  τοΙς  μεγέΗεσιν,  (οσπερ  εν  τοις  άγαν 
πλούτοις». 

Άψίν.  Τεχν.  Τητ.  σελ.  130,  2  και  σελ.  138,  14  Βακ.  «τέχνας. 
ηλικίας,  γένη,  πλούτους,  τρόπους». 

Σιμπλίκ.  Τπομν.  εις  Άριστοτ.  Τόμ.  Ζ',  σελ.  440,32  «υγείας  και 
νόσους  και  πλούτους  καΐ  πενίας»  καΐ  Φιλόπ.  Τπομν.  εις  Άριστοτ. 
Τόμ.  ΙΖ'.  σελ.  778,9  «πλούτοι,  πενίαι,  πόλεμος,  ειρήνη. 

Προκλ.  Διαδ.  εις  τον  Τίμ.  ΙΙλάτ.  σελ.  784  «οίον  εύγένειαι,  δόςαι. 
πλούτοι». 

Μϋθ.  Αίσώπ.  200  'χ\λμ.  <  οι  χρεωφειλέται  καΐ  επίκτητους  τζροο- 
κτίόμενοι  πλούτους». 

ΙΙαρατηρητέον  δ'  οτι  έκαλεϊτο  Ιΐλοϋτοι   και  κωμωδία  τοΰ  Κρα- " 
τίνου.  "Ιδε  την   υπό  τοΟ   Κοκκίου   γενομένην   συναγωγγ^ν  των  Απο- 
σπασμάτων των  Αττικών  Κωμικών  Τόμ.  Α',  σελ.  (52. 

Ή  γενική  πληθυντική  πλούτωλ'  φέρεται  έν  άποσπάσματι  τού  Εύ- 
ριπίδου  «των  γαρ  πλούτων  οδ'  άριστος  γενναΐον  λέχος  εύρείν».  Ποι- 
είται δ'  ό  Ναύκιος  έν  τη  συναγωγή  τών  Έλλ.  Τραγικών  σελ.  400. 
137  έκδ.  β'  τήν  παρατήρησιν  τήνδε  «πλούτων  :  πότμων  ρΓθΙ)3ΐιι- 
ΗίθΓ  οοΓΓΪ^ΐΙ;  Γ.  Ο.  δοΐιηιίάΐ  Κι-ΐί    δΐυιΐ.  2  ρ.  444». 

Ό  ^χαιφήρος  παραθεμένος  έν  τή  έκδόσει  του  περί  Συνθέσεως  ο- 
νομάτιον  συγγράμματος  Διονυσίου  τοΰ  'Αλικαρνασσέως  σελ.  304  τα 
υπό  τοΰ  Κοραή  σεσημειωμένα  είς  'Ισοκράτ.  'Αρεοπαγ.  (σελ.  103) 
επιφέρει  «Τ.&η§ΐυ8:  «  Απ  ρΐυΐ'αΐΐβ  πλούτοις  αϋόΐ  οοοιπτ&Ι,  ηβ- 
8010.  ΡΙηΙο  Οογ^'.  ρ.  2()4.  Ηθΐικί.  ήμφιεσμένοι  είσΐ  σώματα  τε 
καλά  καΐ  γένη  και  πλούτους.  .  ^^ο^1ο1•η8  8ΐοα1  Ι.  ο.  71.  θχίΐ'• 
μεγίστους  πλουτοος  εσχον.  V.  \νΘ88θΗηί:^.  Τ.  Ι.  ρ.  358.  ί,αοία- 
11118  Τ.  Ι.  ρ.  473.  τών  έπΙ  πλούτοις  τε  και  άρχαΐς  τετυφωμένίον  ιι1)ΐ 
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ν.  δοΐαη.  ϋ  Εβοίίζ.  μ  748.  [οοΐΐ.  Όαίβπδ.  ηάνθΓβ.  Ν.  ΑοΙβ 
Εί•υ(1ΐΙ.  Εϊρδ.  ί^ααη  Ιικίΐοϊ  Ι,υοίδηβο  ρΓαθίπΐδΐΙ]  ίάθπιηυθ  Τ. 
III,  ρ.  375.  Αάά  ΑΙ)γθ8ο1ι.  ειγΙ  Χβηορίιοηΐ.  Ερ1ΐθ8.  ρ.  199. 
Εοο.  ηπΐ  θχ  ίρ80  ΙδοοΓ&ίθ  9ίίίΐί,ΐηι  θχθηιρΙοΓίιηι  βχοΐΐηνΐί,-  Ιη 
ΝοδίΓΪ  ΑπΙίηυΐΙ  Κοπι.  Τ.  Ι.  ρ.  109  θχ  ΗΙ)γο  νΕίΐο.  80Γίΐ3βη• 
άίπτί  :  τοΙς  τταρ'  έτερων  έπι/ορηγηθείσι  οωρεϊσΗαι  -λούτοις,  ϊΙβίΏ- 
ίΐαθ  ρ.  401.  ΘΧ  βοάθηι  1ίΙ)ΐ•ο  ρίαπθ  ρ&ΙΐΏ3Πθ  :  τον  έκ  γης  πλοΰ- 
τον,  απάντων  δντα  πλούτων  δικαιότατον».  "Ιοε  καΙ  Βάατιον  εν  τγ^ 
Σ/αίφηρείω  εν.ο.  Γρηγορίου  τοΰ  Κορίνθου  σελ.  275.  Πρβ.  ν.αΐ  τα 
γεγραμμένα  εν  ττ^  νέα  Κριτικτ]  Βιβλιοθήκτ;  Τόμ.  Α'  σελ.  320. 

ΤοΟ  πληθυντικού  άρίθμοΟ  τοΰ  αρσενικού  ονόματος  πλοΰτοο  έγέ- 
νετο  ^ρ'ψκς  καΐ  υπό  τοΰ  Κοραή  εν  τη  Επιστολή  Τριών  Έπισκόπο)ν 
σελ.  ε'  «τους  από  την  δεισιοαιμονίαν  σωρευθέντας  πλούτους"  >  καΐ 
σελ.  56  «άλλα  πλουτοΰντας  ιζΚοΰτου-  Κροίσου»  καΐ  εν  τω  Βεκκα- 
ρία  σελ.  λε'  «προγονικοί  μεγάλοι  Ίζλοϋτοζ'Ά  καΐ  εν  τη  έκοόσει  τών 
Αριστοτέλους  Πολιτικών  σελ.  ιζ'  «δια  να  μη  γίνωνται  καταπολλά 
άνισοι  τών  πολιτών  οί  πλούτοι»  και  εν  ταϊς  Έπιστολαϊς  Τόμ.  Γ', 
σελ.  318   «ας  θησαυρίζωσι  πλούτους». 

Φέρεται  δε  και  εν  λόγω  της  Γερουσίας  τζρος  τον  Κυβερνγ'^την  κει- 
μένω  εν  τω  Πανηγυριστή  τοΰ  Νεοφ.  Λούκα  κειμένω  σελ.  280  «οί 
οποίοι  συνάζουοΊ  τόν  τζΧοϋχοΊ  μετά  τζολλώ'^  γρο'ηίοων». 

θαυμάζομεν  δ'  δτι  καΐ  εν  τοις  τοΰ  Σερουΐου  Σκαλαθύρμασι  σελ. 
45  εινε  γεγραμμένον  «Ένω  της  Ελλάδος  οί  πλούτοι,  άλλοι  μεν 
κατεχωνεύοντο  εις  κόνιν  και  οΙθΊ]ρΌΊ  άμυντήριον.  οί   οέ  κτέ>. 

ΚΕΦ.  ΚΓ. 

Πλούτος    (τό)  :   πλούτη. 

Πολλάκις  εν  τη  Καινή  Διαθήκη  γίνεται  χρησις  τοΟ  ονόματος  πλού- 
τος Έπιστ.  Παύλ.  προς  ΚορινΒ.  Β',  Η',  2  «εις  τό  πλούτος  της 
άπλότητος  αυτών»  καΐ  προς  Έφεσ.  Α'.  7  -κατά  τό  πλούτος  της 
χάριτος  αύτοΰ»  καΐ  Β',  7  «τό  υπερβάλλον  πλοΰτος  της  χάριτος  αύ- 
τοΰ»  και  Γ'.  8  «τό  άνεςιχνίαστον  πλούτος  τοΟ  Χρίστου»  καΐ  Γ'. 
16  «κατά  τό  πλούτος   της  δόξης  αύτοΰ  ^   και  προς  Φιλιππ.  Λ'.    Ι'.• 
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«κατά  το  -λοΟτος  αύτοΰ»  καΐ  προς  Κολ.  Α',  27  «τί  το  πλούτος 
της  δόςης  τοΰ  μυστηρίου  τούτου»  καΐ  Β',  2  «καΐ  εις  πάν  πλού- 
τος της  πληροφορίας  της  συνέσεως».  Πρβ.  καΐ  Κλήμ.  Άλεί.  τόμ. 
Γ',  σελ.  48,  9  καΐ  26  Λινδ.  καΐ  Ώριγέν.  Τόμ.  ΙΖ',  σελ.  226. 

Φέρεται  δε  και  παρά  Κωνσταντίνω  τω  Πορφυρογεννήτω  Τόμ.  Α', 
σελ.  321,  10  «Κύριε  σώσον  το  -^.ο^τος  των  υπηκόων»  (Πρβ.  καΐ 
Τόμ.  Β',  σελ.  326)  καΐ  εν  Διηγ.  Άχιλλέως  (ΤγοΪ8  Ροθΐηβδ  ΟΓθΟδ 
\ν9^-η.)  σελ.  10,  294  «ούτε  γονέων  ύστέρησιν  ούτε  χοοοϋτον 
πλούτος». 

Ο  πληθυντικός  αριθμός  πλούτη  άπαντα  εν  τοΙς  εις  θεόκριτον 
Σ/ολίοις  σελ.  29δ,  1δ  Άρ.  «μη  μοι  εΐη  εχειν  ούτε  την  Πελοπόννη- 
σον  μήτε  γ^ρ'^σοΰ  τάλαντα,  ήγουν  πλούτη».  Εινε  δε  κακώς  τεθει- 
μένον  το  ούτι  άντΙ  τοΰ  μήτε. 

Ό  Κοραής  σημειοΰται  εν  τη  έκδόσει  τοΰ  Ίαον,ράτοι>ς  Τ.  Β',  σελ. 
103.  «Το  δε  ΙΙλούτοις,  κατά  πληθυντικόν  αριθμόν,  μεταβαλοΰσα  και 
το  γένος,  οιδε  και  ή  συνήθεια,  Τά  πλούτη  λέγουσα,  ως  παρά  το  ού- 
οέτερον,  Τό  πλούτος.  Ή  αυτή  δε  συνήθεια  Τον  βίον  και  Το  βίος,  Τον 
θρήνον  καΐ  Τό  ^ρψος.  κατά  μίμησιν  δή  τοΟτο  των  αρχαίων,  παρ'  οις 
έτερα  διγενή,  Ό  και  Το  έλεος,  Ό  και  Το  σκότος  κτλ.  Γράφει  δε 
καΐ  εν  τοις  Άτάκτοις  Τόμ.  Β',  σελ.  30δ  «ΠΑΟΪΤΟΣ,  και  ΟΌοίτερ. 
Το  πλούτος  (ιίο1ιθ88Θ;  πλυθ.  Τά  πλούτη,  οίο'/  βΚ'  *« έχετε  και 
τήν  δύναμιν  δ\ιοίωζ  τε  και  πλούτος».  Και  πολλάκις  άρσ.  (κατά  τούς' 
παλαιούς.)  Ο  πλούτος.  Παρόμοιον  είναι  τό  ο\)θίτερο'/  παροςύτον.  Βυ- 
θός (Έλλ.  Βυθός).  Τό  μεταχειρίζονται  μάλιστα  εις  τό  πληθυντ.  Τ(ΐ 
§ύθη  (Ιβδ  ίοηάδ)»  Πρβ.  καΐ  σελ.  168  «ο)ς  και  Ό  πλούτος  ένικ. 
σημαίνει  τήν  εύπορίαν  (ΓΪθ1ΐθΐΐ88θ),  Γά  δε  πλούτη,  πληθυντ.  και 
ούοετερ.  τήν  άφθονίαν  πάντων  των  αγαθών  (οραίθποθ)».  Παρατιθέ- 
μεθα  και  τά  γεγραμμένα  εν  τοις  μετά  θάνατον  εύρεθεΐσι  συγγράμ- 
μασι  τοΰ  Κοραή  Τόμ.  Α',  σελ.  303  Μάμ.  «ΚΙ0ΗΕ88Ε8  αυ  ρΐυ- 
ΐ'ίβΐ  βΙο».  'Ωσαύτως  και  οί  παλαιοί  εις  πληθυντικόν  αριθμόν  έλεγαν 
Πλούτους  καΐ  ήμεΐς  σ-τΊμερον  ούδετέρως  Πλούτη.  Τό  «Μεγίστους 
πλούτους»  εις  τόν  Στράβωνα  σελ.  568  έκδ.  Κορ.  Μέρ.  Β',  σελ.  417 
και  Α'.  σελ.  264,  σημαίνει  «Μεγαλώτατα  πλούτη». 

Πλειστάκις  ο  Κορχής  έποιήσατο  χρήσιν  τοΰ  ο\)οετερου  πληθυντι- 
κού πλούτη  εν  τή  έχ.δόσει  τών  Ηθικών  τοΰ  Αριστοτέλους  σελ.  μβ 
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«δσα  πλούτη  έαυνήθροισαν  >  καΐ  σελ.  ος'  «των  τυράννων  μα:  τα 
πλούτη»  καΐ  εν  τ^  των  Πολιτίκών  σελ.  ιε'  δλα  τα  πλούτη  εις  χεί- 
ρας ολίγων  τινών»  καΐ  σελ.  νζ'  <τα  άοίκως  άρπαζόμενα  πλούτη» 
καΐ  άλλαχοΟ  καΐ  έν  τη  τοΰ  \.\>χοϋρ^ου  κατά  Λεωκράτους  σελ.  πζ' 
«δλα  του  έθνους  τα  πλούτη»  καΐ  έν  τη  των  Πολιτικών  του  Πλουτάρ- 
χου Λιαλ.  σελ.  94  «δταν  πληθυνθώσι  και  πληθύνωσι  τα  πλούτη  των  > 
και  σελ.  154  «έπειοή  αυτά  του  τα  πλούτη  εύκολα  τοΰ  εύρισκαν 
^^^^■^(οροΊ  κανένα  ρτιτορα.»  και  έν  τοις  Άτάκτοις  Τόμ.  Β'.  σελ.  202 
«καΐ  είχαν  μεγάλα  πλούτη  οι  Γενοβέζοι»  και  Τόμ.  Γ',  σελ.  162  «καΐ 
άλλα  πάμπολλα  πλούτη»  και  έν  ταϊς  Έπιστολαΐς  Τόμ.  Α'.  σελ.  151 
«έγύμνωσε  και  τους  καλογήρους  άτό  τα  άπειρα  πλούτη»  και  σελ. 
152  «αυτά  τα  πλούτη  τοΰ  'λλ'ί^ροΌ  της  Γαλλίας»  και  έν  άλλοις  τό- 
ποις  και  έν  τη  Επιστολή  Τριών  Επισκόπων  κτέ.  σελ.  ια'  <  τα  υπέ- 
ρογκα των  πλούτη». 

Έχρήσαντο  οέ  τω  περί  ου  6  λόγος  πληθυντικώ  καΐ  ό  Κ.  Οικονό- 
μος και  Σκαρλάτος  ό  Βυζάντιος  καΐ  ό  Άλ.  Ταγκαβης  και  ό  Δημ. 
Βερναρδάκης  καΐ  άλλοι  πολλοί. 

Ό  Οικονόμος  έν  τοις  Σωζ.  Έκκλ.  Συγγράμασι  Τόμ.  Α'.  σελ.  99 
«ούτω  καταφρονοΟμεν  τιμάς,  πλούτη  και  όλα  τα  ανθρώπινα  πολλά- 
κις» και  άλλαχοΟ  έν  τοις  Σωζ.  Φιλολ.  Συγγράμμασι  Τόμ.  Α',  σελ. 
130  «αλλά  δια  νά  θεώρηση  τά  πλούτη  μου»  καΐ  έν  πολλοίς  άλλοις 
τόποις. 

Σκαρλάτος  ό  Βυζάντιος  έν  τη  Κωνσταντινουπόλει  Τόμ.  Α'  σελ.  49 
«ή  ευφορία  της  χώρας  και  τά  μεγάλα  τών  Βυζαντίων  πλούτη  >  καΐ 
άλλαχοΰ  έν  τω  Αεξικώ  τών  Κυρίων  'Ονομάτων  σελ.  44  (λ.  Γύγης) 
«διάτα  άπειρα  πλούτη  του  έπεκράτησεν  ή  παροιμία  κτέ.»  και  σελ" 
57  λ.  Έριχθόνιος  καΐ  σελ.  90  λ.  Κινύρας  καΐ  σελ.  172  λ.  Τάντα- 
λος. Πρβ.  και  Αεςικ.  της  Έλλην.  Γλώσσης  σελ.  1093  «Πλούτος  (ό) 
— περιουσία  κτημάτων  (χρημάτων)  κτλ.),  κατάστασις  μεγάλη,  πλούτη 
— εις  αρχ.  χειρόγρ.  της  Γρφ.  εϋρηται  και  Το  τζλοότος,  οΟ.  πλθ.  παρ. 
ήμϊν  Τά  πλούτη)». 

Ό  Ταγκαβης  έν  τοις  "Απασι  Τόμ.  Α',  σελ.  23  «τά  πλούτη  σου 
ώς  όξ,ολοϋ  ίτ/^άτοΌ  έάν  τά  δίδη  δΓ  έμοΰ  προς  ά^ορα.^/  προστάτου* 
και  σελ.  94  «βαθμούς  καΐ  πλούτη  καΐ  άςίας  νά  ρί•\)θυ•'^'>  καΐ  άλλαχοΟ. 

Ό  Βερναρδάκης  έν  τώ  Έγχειριδίω  της  Γενική:  Ιστορία:  σελ.  154 

ΑΘΗΝΑ,   ΊΟΜ.    Κ'ί'.  '  " 
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«έγκωμιάζοντες  τα  αμύθητα  -λούτη»  και  σελ.  6δ  «ε-ισωρεύσας  τάς 
γυναίκα;  καΐ  τα  -λούτη  του»  καΐ  σελ.  302  «ές  ών  ήρύσθη  αμύ- 
θητα πλούτη». 

Γίνεται  οέ  και  έν  τη  ιοιωτικη  ημών  συνήθεια  τοΰ  ουοετίρου  πλη- 
θυντικού πλούτη,  κτλ.  οίο'/  «τι  τοΰ  ζήλεψες  καμένη;  τα  κάλλη  του 
ή  τα  πλούτη  του; -!>.  Περί  τοΰ  ονόματος  κάλλη  ϊοε  Κοραην  έν  τη 
έκοόσει  των  Παραλλήλων  Βίων  τοΰ  Πλουτάρχου  Μέρ.  Β',  σελ.  417 
καΐ  έν  τοις  'Ατάκτοις  Τόμ.  Β',  σελ.  3?^4. 

Έν  τέλει  παρατηροΰμεν  οτι  έν  τοίς  ύπό  τοΰ  Ούαγνήρου  έκοεοομέ- 
νοις  ποιήμασι  τοΰ  μέσου  αιώνος  φέρεται  σελ.  7.  142  παιοίν  μου, 
τί  κεροαίνεις  πλοϋτος  ζωής  καΐ  χρήματα,  ματαιοτάτην  δόξαν;»  καΐ 
σελ.  82.  102  «δια  να  λάβουν  τα  καλά,  πατρός  μητρός  τα  πλούτη» 
και  σελ.  107.  27  <  σε  πλοϋτοο  κΓ  εις  αμπέλια»  καΐ  σελ.  247.  113 
«και  δίδεις  εκ  τα  πλούτη  σου  κι"  από  τα  έχοντα  σου»  και  σελ. 
270,674  «ουκ  έχει  ό  κόσμος  διάφοροΣ  ουδέ  τα  .πλούτη  κέρδος» 
καΐ  σελ.  280.  ΙΟδ  «καΐ  οοΕάζουριν  είς  πλοϋτος  και  τιμήν  υπέρ  τους 
άλλους»  και  σελ.  307.  97  «έχει  ελπίδα  καΐ  τιμήν  και  καύχημα  και 
.πλούτος»  και  σελ.  346,  797  «τα  πλούτη  καΐ  τήν  αύθεντειάν  και 
καθεξής  και  τάλλα». 

Χ.  Χ.  Χαριτωνίδης 


ΣΓΜΙΐνΗΡΟνιν    ΑΡΙΣΤΟΤΚΛΙΚΟν    ΧΩΓΊπν 
ΤΗΣ  ΑΘΗΝΑΐΩι\  ΠΟΛΙΤΕΙΑΣ 


Έν  Κεφ.  48.  4  ν.είται:  ακληοοϋσι  ΰέ  και  εύθύνους  ενα  τίις 
φυλίις  έκαστης,    και    παρέδρους  β'  έκάστω  των  εύθύνωΝ•, 

οΐς  άναγκαϊόν  έστι  ταϊς  α αίς  κατά  τον  έπώνυμον  τον 

ττίς  φυλής  εκάστης  καθήσθαι  καν  τις  βούλ[ηταί]  τινι  τών 
τάς  εύθύνας  έν  τω  δικαστηοίω  δεδωκότων,  εντός  γ'  ή[με- 
οών  άφΊ  ης•  έδωκε  τάς  εύθύνας.  ευθυναν  άν  τ'  ίδίαν  αν 
τε  δ[η]ιιο[σί][α[ν]  έμβαλέσθαι,  γράιίτας  κτλ. 

Ούτως  έςέοωκε  το  γ^ϋ)ρίο^  τοΟτο  ό  ά.ο'.οι\ιθζ  εκείνος  ~ΛαΙ  κριτικώ- 
τατατος  Φρειο.  Βλάασιος  έν  ττ]  δ'  έκδόσει  της  Αθηναίων  Πολιτείας 
(1903),  ομοίως  δ'  δ  τε  τζερικλεής  -ρώτος  εκδότης  τοΰ  αριστοτελικού 
βιβλίου  Κενυών  έν  τη  άκαδημεικη  βερολινίω  έκοόαει  (δ'  1903)  καΐ 
ό  ΤΙίηΙΙιθΪιώ  έν  τη  Τεϋβνερίω  της  Αιψίας  (1909),  μόνος  δ'  ό  Σαν- 
ούς έν  τη  ττρό  διετίας  δημοσιευθείση  όντως  αρίστη  ερμηνευτική  β' 
έκδόσει  (1912)  τοΰ  αυτοϋ  βιβλίου  συνεπλήρωσε  το  έν  τώ  κείμενω 
χάσμα  δια  της  λ.  ά[γορ]αϊς.  κατά  παλαιοτέραν  είκασίαν  Κενυ(7)νος. 
ην  καΐ  άλλοι  επιφανέστατοι  φιλόλογοι  έςεδέςαντο  ως  πιθανήν. 

"Οτι  ή  συμπλήρωσις  αϋτη  είνε  δλως  άβεβαία  και  ό  Βλάσσιος  κα) 
ό  λνϋοΐίθη  καΐ  άλλοι  ήδη  έδίδαςαν,  διδάσκει  δε  καΐ  αυτός  ό  -ρώ- 
τος  την  είκασίαν  έξενεγκών  Κενυών.  τταρασημειούμενος  τάδε  έν  τη 
τελευταία  έκδόσει:  «ροδί  α  οοηδρίοΐΙυΓ;  3η Ιθ  αις  ίθΓΐ388θ  λ; 
86(1  ρ  (^αοςυβ  ηοηηιιηιςπΕπι  Ηει^βΙ  Ιΐ^π^^ΙαΓΕίπ  (β.  ί?.  \ν.  27. 
55  Ιιαίαδ  ρα§•)-  ιπκΐβ  άγοραΐς  οοηίθοί•  ίοΓί^δδθ  αυΐθπι  Ιοη- 
§ίιΐ8  (\\ιΊά  (ΙΐδΐάβΓ&ΙαΓ.»  Λιά  τοΟτο  δε  μάλιστα,  φαίνεται,  άπέφυγεν 
ϊνα  καταχωρίση  την  λ.  άγοραϊς  έν  τώ  κειμένω.  άτε  βραχυτέραν  ού- 
σαν  της  έςαληλιμμένης  λέξεως. 

Περί  τοΰ  περί  ου  ό  λόγος  •/ωρίο'^  δΙς  ήδη  καΐ  δή  δια  μακρών  ίκα- 
νώς  διελάβομεν   έν  τή  Άθηνα,   το  μεν  πρώτον  (τόμ.  ΙΑ'  σελ.    ;'.»;ΐ 
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έπ.)  τα  περί  Λογιστών  και  Ευθυνών  και  Λογιστών  καΐ  Συνηγόρων 
κατά  την  'Λριστοτέλους  'Λθην.  ΙΙολιτείαν  έρμηνεύοντες.  το  δε  δεύ- 
τερον (τόμ.  ΙΓ'  σελ.  47  έπ.)  έν  ταϊς  Συμβολαϊς  ημών  εις  το  Άττ.  δί- 
καιον, έρμηνεύοντε;  την  περί  Λογιστών  και  Συνηγόρων  λέςιν  τοΰ 
ΚανταβριγιακοΟ  Λεξικού,  ης  ή  αρχή:  «  Αριστοτέλης  έν  τη,  Α- 
θηναίων  υολιτεία  ούτω  λέγει  κτέ.» 

Έν  τη  προ)τη  δε  τών  διατριβών  ημών  τούτων  ('ΛΒην.  τόμ.  ΙΛ' 
σελ.  370)  έγράφομεν  τάδε:  <  "Οπως  δε  τάς  έμβαλλομένας  εύθύνας 
παραλαμβάνωσιν  Α  ευθυνοι  καΐ  οι  πάρεδροι,  είσΐν  έκ  τοΰ  νόμου  ήνα- 
γκασμένοι,  ινα  συγχρόνως,  άλλα  κατά  φυλήν  έκαστος,  είς  τουτέστι 
της  φυλής  εκάστης  εύθυνος  μετά  τών  αύτώ  δύο  παρέδρων,  προηίρ- 
χωνται  έν  ήμέραις  ρηταΐς,  κατά  τήν  πρυτανείαν  έκάστην,  και  εις 
τόπον  ώρισμένον,  εκεί  ο'  επί  τίνα  γ^ρόνοΊ  εκάστοτε  συνεδρεύοντες. 
άναμένωσι  τήν  τιρόοοοον  τών  βουλομένων  τών  πολιτών  έμβαλέσθαι 
εύθύνας  κατά  τίνος  τών  τά  κοινά  διοικουσών  αρχών:  «οίς  άνα- 
γκαΐόν  έσιχ  ταϊς κατά  τον  έπώνυμ,ον  τον  της  φυ- 
λής εκάστης  καθησθαι»  Δυστυχώς  ή  τον  '/^ροΊον  τών  περιοδι- 
κών τούτων  συνεδριών  πιθανώτατα  ορίζουσα  λέςις  έγένετο  έςίτηλος. 
ό  τόπος  δ'  δμως  ώρισται  σαφέστατα"  ήν  δ'  οχετός  παρά  το  Βουλευ- 
τήριον.  ενθ'  Ι'σταντο  οί  τών  επωνύμων  τών  φυλών  ανδριάντες,  καθ' 
ων  ένα  έκαστον  κατά  φυλάς  διακρινόμενοι  τίροσ-ηργ^οντο  και  συνή- 
δρευον  οί  ευθυνοι  μετά  τών  παρέδρων.  ^> 

Ευθύς  δε  κατωτέρω  αμέσως  τά  έξης:  «Καλόν  δε  νομίζομεν  νά 
καταχωρίσωμεν  ένθάδε  καΐ  τόδε  το  σχόλιον  τοΰ  ΟύλπιανοΟ  είς  τον 
κατά  Μειδίου  λόγον  του  Δημοσθένους.  .  .  .  :  «έδει  τοί/ς  τά  κοινά 
διοικοϋντας  ενθύνας  οιδόναι  τών  πεπραγμένων  έθος  δε 
ην  έν  τάμέραις  ^ηταϊς  εις  τίνα  τόπον  συλλέγεσθαι  τους 
διαιτητάς.  ϊνα  ο  ^ουλόμενος  κατηγορεϊν  αυτών,  ώς  και 
(γρ.  η)  προς  χάριν  ή  δι'  έχθραν  διχασάντων  η  διά  κέρδος, 
έτοίιιως  ύπακούσο^σι  (γρ.  ύπακούωσι)  και  άποκρίνωνται. » 
ΙΤόθεν  τό  σχόλιον  τούτο  έπήγασεν,  άγνοοΟμεν  άλλ'  ουδαμώς  θεω- 
ροΟμεν  αδύνατον  πασαν  σχέσιν  αύτοϋ  προς  τό  περί  ου  ήμϊν  δ  λόγος 
άριστοτελικόν  γωρίον.  παρερμηνευθέν,    ώς  φαίνεται,  κτλ.» 

Σ•ί\[ΐερο'/  δέ,  μετά  δεκαπενταετίαν  ολην,  άφ'  ου  πολλοί  έν  τώ 
μετα:ύ    πονοΰντες    ουδέν    προς    πλήρωσιν    τοΟ    χάσματος    ήνύομεν, 


ΣΓΜΙΙΛΗΡαΣΙΣ  ΑΡΙΣΤΟΤΕΛΤΚΟν  ΧΩΙΜΟΓ  ΤΙΙί   Α(-).    ΠΟΛΙΤΕΙΑΪ    ^<;'.» 

νομίζομεν  οτι  τέλος  ε'!>ρομε'/  την  λύσιν  του  αινίγματος,   οτί   ογ^.α  οή 

άναγνωστέονούχΙΤΑΙΟΑ ΑΙΟιταΐςα.  .  .  .  αις)  άλλα  ΤΑΚΤΑ 

[ΙΟ  ΗΜΕΡ]ΑΙΟ  =  τακταΐς  ήμέραις.  τουτέστι  καθ'  ημέρας  τα- 
κτάς,  δριζομένας  εκάστοτε,  οίά  -ρογράμματος  -ιθανώς  των  εύΟύνων. 
εντός  ώς  εικός  της  νομίμου  -ροθεσμίας. 

Ή  χρησις  της  λ.  τακτός  εν  τη  έννοία  ταύτη  ε!νε  -αγία  -αρα 
τοΙς  δοκίμοις  (πρβλ.  τακτός  σίτος,  τακτό  ν  άργύυιον,  τακτά 
χρήματα,  τακται  δίκαι,  εν  τακταϊς  ήμέραις  ^ουλεύεσΒαι 
κτλ.)  άλλα  καΐ  -αλαιογραφικώς.  νομίζομεν.  ή  ημετέρα  άνάγνωσις 
καΐ  συμτίλήροίσις  εύοδοϋται.  οώτι  το  μεν  Ρ  τοΰ  ΗΜΕΙ^ΑΙΟ  ήδη 
υπώπτευσεν  ο  σοφός  Κενυών,  δτι  δε  ΙΟ  προς  το  Κ  πολλάκις  συγ- 
χέεται, ουδείς  των  φιλολόγων  αμφισβητεί.  (1) 

(Περιεργείας  χάριν  παρασημειούμεΟα  οτι  και  παρ'  Άθην.  ίΐ"  ο"2 

έν  τέλ.  (έκδ.  ϋίηοΐ.)  το  ΤΑΚΤΑΟ  («κατεύχονται  τη  θεώ 

άπάξειν  αύτη  τακτάς  εταίρας»,  δια  την  λίαν  συνήθη  σύγχυσιν 
τοΰ  Κ  προς  το  ΙΟ,  έν  μεν  τοις  κώδ.  ΑΒΡ  παρεφθάρη  ε?ς  ΚΑΙ  ΤΑΟ, 
έν  δε  τω  κωδ.  Ο  χείρο^/  ετι  ε?ς  ΚΑΙ  ΤΑΙΟ). 

Άλλα  τίς  ή  νόμιμος  προθεσμία  ής  εντός  έδει  να  όρίζωνται  α:  τα- 
κταΐ  ήμέραι  προς  έμβολήν  εΤτε  ιδίων  εΤτέ  δημοσίων  ευθυνών:  'Αρά 
γε  3  ή  30  ήμερων; 

"Ηδη  έν  Αθηνάς  τόμ.  ΙΓ'  σελ.  δΤ  σημ.  1,  τα  περί  των  γ'  ή[ιιε- 
ρών]  τοΰ  υποκειμένου  ήμΐν  γ^ΐϋρίοΌ  εξετάζοντες,  έςηνέγκομεν  την 
γνώμην  ότι.  επειδή  ή  τριήμερος  προθεσμία  προς  έμβολήν  εΰΗυνών 
έφαίνετο  ήμΐν  λίαν  σύντομος.  Τσως  αντί:  Γ'  ήνιεοών  έδει  μάλλον  ν 
άναγνώμεν:  Α'  ιάυεοών.  τουτέστι  τριάκοντα  ήμερων,  προσετίΚεμεν 
δ'  δτι  ό  Κενυών  ύφ'  ημών  παρακαλούμενος  ευμενώς  ήμΐν  τότε  έγνίό- 
ρισεν  δτι  το  Οφ'  ημών  είκαζόμενον  Α  δεν  ευρίσκει  αδύνατον 
"Ηδη  ό  σοφός  Βρεττανός  έν  τή  τελευταία  άκαδημεική  έκδόσει  'σελ. 
52)  σαφώς  ΰποσημειοϋται:    «γ  ροίθδΐ  βίΐΆηι  λ  Ιθ,οί :  τ  λΥη.  (ριοί! 

ϊηοΓ«άίΐ3ί1θ  βδΐ.» 

Τούτων  οϋτως  εχόντων,  τολμώμεν  νυν  να  ισχυρισώμεΗα  δτ•.  προσ- 
ήκον  ήμΐν   φαίνεται   να  προτιμηθή    ή    έΕ   ερμηνευτικών   ΑΟγ(.>ν   ιδία 

(1)  Πρβλ.   ΒΐΕ8δ,   Αη3ΐοΙβ1Ϊ8    Αθην.   Πολ.  βάϊΐ    ίν  ι-:λ.  14δ  Αρρ..  α^τοΟι 
?Λ  α-Λ/.  Η  αντί:  ν,  Ά<^ψί  ΧΙΠ,  Π5  οιοοΟ  .  ν-  ' Αθηνά  χηΐ,  57 
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έτιελθοΰσα  ήμϊν  τότε  εικασία,  ν'  άναγνώμεν  τουτέστιν :  εντός  λ' 
ήμερων. 

Τω  δντί,  εξ  ών  ό  Αριστοτέλης  ένταΰθα  διδάσκει,  οτι  δήλα  δή  αί 
άρχαΐ  πασαι  ώφειλον,  κατά  τήν  πρυτανείαν  εκάστην,  λόγον  διδόναι 
τοις  Αογισταΐς  τΫ^;  Βουλής,  άναγκαίως  έπεται  δτι  αί  κατά  πρυτα- 
νείαν εκάστοτε  δόσεις  αύται  λόγων  άφεώρων  εΙς  τα  υπό  των  άρχων 
πεπραγμένα  ή  διωκημένα  κατά  τήν  αμέσως  7ζροΎι■'(0'^μν^ψ  πρυτα- 
νείαν. Ή  προθεσμία  άρα  της  δόσεως  των  λόγων  τούτων  ήν  35  ή  36 
εκάστοτε  ήμερων,  οση  δηλονότι  καΐ  ή  διάρκεια  εκάστης  πρυτανείας. 
Κατ'  άκολουθίαν  εντός  'ό^)  ήμερων,  ούχΙ  δ'  εντός  3  ήμερων 
μόνον  ήν  δυνατόν  νά  όρίζωνται  ήμέραι  τακται  κατά  «των  τάς  εύ- 
θύνας  έν  τω  δικαστηρίω  (καθ'  ημάς:  εν  τω  λογιατηρίω)  (1) 
δεδωκότοιν» 

Έάν  δε  πάλιν  ύποτεθή  δτι  ένταΰθα  πρόκειται  περί  των  έτερων 
Λογιστών  και  Συνηγόρων  της  εγκυκλίου  διοικήσεως,  τους  εύθύνον- 
τας  τους  τάς  αρχάς  άρξαντας  (Κεφ.  54.2),  δπερ  δλως  άπίθανον,  πά- 
λιν εντός  3  και  μόνον  ήμερων  αδύνατον  ήν  νά  τάσσωνται  ήμέραι  τα- 
κταΐ  δι'  εκάστην  των  υπευθύνων  άρχων,  προς  έμβολήν  κατ'  αυτής 
ιδίας  ή  δημοσίας  ευθύνης,  *  άλλως  τε  καΐ  διότι  τό  πρόγραμμα  των 
τακτών  ήμερων  έδει  νά  δημοσιεύηται  μεν  έν  καιρώ,  νά  ή  δε  γενικόν 
διά  πάντας  έν  γένει  τους  δεδωκότας  εύθύνας. 

Έν  Σμύρντ).  τ^  10/23  Δεκεμβρίου  1914. 

Π.  Σ.  Φωτιάδης 


(1)  "Ορ.    Αθήνας  το[χ.  ΙΑ'  σ«  λ•  363  έ:;    τήν  δικαιολογίαν   της  διορθώσεως  ταύτης, 
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Συνεδρία  ΡΙΙΖ'  της  2  Φεβροναρίου    1«ι14. 

Συνελθόντων  των  εταίρων  εις  έ'κτακτον  αυνεορίαν  μετά  πρόσκλγ,- 
σιν  τοΰ  κ.  Υιροε^ιρο'^  εν  ττ/  Σιναία  Άκαδημεία  -ρώτον  μεν  6  γραμ- 
ματεύς κ.  Γ.  Χ.  Χατζιδάκις  έίέθηκε  δια  [ϋραχέων  την  νέαν  άττώλειαν 
τ•^ς  Εταιρείας  εκ  τοΰ  θανάτου  τοΰ  συμβούλου  ΓΙ.  Χ.  Ιίαπαγείοργίου. 
Έπειτα  ό  εταίρος  κ.  Στ.  Ψάλτης  διέλαβε  -ερι  τοΰ  έτύμου  τών  λέςεων 
γάβρος,  γάβρα,  Γαβριά  άναγαγών  αύτάς  εις  το  άρχαΐον  γάβριον 
(πρβλ.  Άρχεΐον  σελ.  55).  Μετά  τοΰτον  δ  εταίρος  κ.  Χ.  Λεκαβάλλαςδιέ- 
λαβεπερίτών  λέξεων  κουτσομπολιά,  κουτοοιιπολιάζω.  κουτσοιι- 
πόλι  έρμηνεύσας  αύτάς  έκ  τών  κουτσός  -  ξόιιπλι-βχβηιρΙυΐΏ.  ~ρ6ς 
δε  περί  της  λ.  κουσκουσουρεύω  και  κουρκουσουρεύίο  άναγα- 
γών εις  το  κουσ-κουσ.  (ώνοματοποιημένον)  σουρενω,  τέλος  δε 
(ομίλησε  περί  τών  ρημάτων  εις  -  εύγο)  ειπών  δτι  ο  τύπος  ούτος  εί- 
ναι κυρίως"  Τοιος  τών  οιπλωτικών  διαλέκτίον.  'ούχι  γενικώς  τών  νο- 
τίων), ών  ουδεμία  γινώσκει  τον  εις  -εύον  άρα  ή  γένεσις  τών  μετά 
τοΰ  γ  τύπ(ον  πρέπει  νά  έρμηνευθη  κατά  τά  ιδιάζοντα  ταΐς  διαλέκτοις 
ταύταις  φαινόμενα  (έν  Κρήτη  και  Θράκη  θέλουσι  θειορηθη  έπείσα- 
κτοι  οι  τύποι  ούτοι  έκ  τών  ομόρων  διπλωτικών  ίδιωμάτο)ν),  -ροΎΐλ^ε 
δε  ό  εις  -  εύγω  τύπος  ή  έκ  τοΰ  συμφυρμοΰ  εις  εύω  (-έβω)  καΐ  -έγω. 
~ροε)Μ'ηος  τοΌτο•^  έκ  τοΰ  τύπου  -  έβο)  κατά  τροπήν  τοΰ  6  εις  γ. 
φαινομένου  συχνού  έπι  πολλών  ιδιωμάτων,  ένθα  ό  τύπος  εις  -  εύγω 
εύχρηστεΐ,  ή  έκ  διπλού  -ββ  καθ'  δμοιον  χρότ.ΟΊ.  καθ'  δν  ππφ  έκ  δι- 
πλού ππ.ττθ  έκ  διπλού  θθ  οιουδήποτε  την  γένεσιν  κκχέκκκ(τταέκ  σσ). 

Μετά  τοΊτον  ό  γραμματεύς  κ.  Γ.  Χ.  Χατζιδάκις  διέλαβε  περί  της 
προσθέσεως  εξ-ξε  έν  συνθέσει,  έςήτασε  δε  τους  τε  τύπους,  ους  έν 
τη  νέα  γλώσση  έχει  εις  τάς  σημασίας  αυτής  και  εδειςε  πώς  έκ  τών  αρ- 
χαίων και  ποικίλων  χρήσεων  προέκυψαν  αίνεώτεραι.  (πρβλ.  'Λρχ.  σ.  Η). 

Μεθ'  δ  έλύθη  ή  συνεδρία,  καθ'  δσον  ελλείψει  απαρτίας  δέν  ήδύ- 
ναντο  νά  γίνουν  άρχαιρεσίαι. 

Ό   Πρόεδρος  Ο  Γραμματεύς 

Ι.  χ.  ΧΑ^ζίΔΑΚίδ  Γ.  Ν.  Χλίζιδλκιϊ: 
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Συνεδρία  Ρ  ΙΙΓ.  τίίς  9  Φε6οουαοίου  1914. 

Συνελθόντων  των  ίτχίρων  εις  εκτακτον  συνεορίαν  εν  ττ^  Σιναία 
Άκαδημεία  μετά  τήν  άνάγνωσιν  καί  έπικύρωσιν  των  πρακτικών  της 
προγιγουμένης  συνεδρίας  ο  κ.  Γ.  Χ.  Χατζιδάκις  υπέβαλε  πρότασιν 
τοις  έταίροις,  όπως  άποφασισθ"^],  ϊνα  ώρισμένος  αριθμός  τυπογραφι- 
κών φύλλων  τοΟ  περιοδικού  ττ^ς  Εταιρείας  «Άθηνα»  περιλαμβάντ^ 
υπό  τό  όνομα  Αεςικογραφικόν  ά,ργείο'^  της  Μέσης  καΐ  Χεας  Ελληνι- 
κής» εργασίας  των  συντακτών  τοΰ  Ιστορικού  Αεςικοΰ  αναφερομένης 
εΙς  αξίας  μνείας  παρατηρήσεις  αυτών  έπι  τοΰ  ύλικοΰ  της  γλώσσης,  ο 
επεξεργάζονται.  Γενομένης  της  προτάσεως  ταύτης  δεκτής  υπεβλήθη 
ετέρα  πρότασις,  όπως  τοΟτο  μεν  χάριν  μείζονος  διαδόσεως  τοΰ  περιο- 
δικοΰ  έλαττωθή  ή  τιμή  αύτοΰ  εις  δραχμάς  δέκα  (10)  ετησίως,  τούτο 
δε  είσαχθώσι  μεταρρυθμίσεις  εις  τήν  σύνταξιν  αύτοΰ  άναφερόμεναι  εις 
βιβλιογραφικάς  σημεΐίόσεις  καΐ  κρίσεις  έπΐτής  συγχρόνου  φιλολογικής 
κινήσεως  έν  Ελλάδι. 

Μετά  τήν  εγκρισιν  και  τής  προτάσεως  ταύτης  απεφασίσθη  όπως 
καΐ  ή  τιμή  τών  προΎι^ουμενων  τόμων  έλαττωθή  εις  οκτώ  (8)  δραχ., 
άποσταλή  δε  τοις  καθηγηταϊς  τοΰ  -κράτους  καΐ  τοις  Ιο^ίοις  εν  γένει 
σημείωσις  περιλαμβάνουσα  τό  περιεχόμενον  τών  τόμων  τούτων. 

Μετά  ταΰτα  άνεγνώσθη  υπό  τοΰ  εταίρου  κ.  Χ.  Χαριτωνίδου  ή 
έκθεσις  τής  εξελεγκτικής  Επιτροπείας,  (ήτις  δημοσιευθήσεται  έν  τή 
Άθηνα)  μεθ'  δ  οί  παρόντες  εταίροι  προέβησαν  είς  αρχαιρεσίας  δια 
τήν  διετή  περίοδον  1914-1915.  Εξελέγησαν  δε  Πρόεδρος  ό  κ.  Γ. 
Ν.  Χατζιδάκις,  Αντιπρόεδροι  οί  κ.  κ.  Αημ.  Τζιβανόπουλος  και  Μ. 
Αιβαδας,  Γραμματεύς  δ  κ.  Στ.  Ψάλτης,  Σύμβουλοι  οί  κ.  κ.  Γ.  Πα- 
παβασιλείου,  Σ.  Μενάρδος  Γ.  Γαρδίκας,  Π.  Αορεντζατος,  II.  Κοντο- 
γΐάννης,  Μ.  Γούδας,  Κ.  Κουρουνιώτης  και  Μ.  Στεφανίδης,  έλεγκταΐ 
δε  οί  κκ.  'Αχιλ.  Τζάρτζανος,  Χ.  Χαριτωνίδης  χαΐ  Έμμ.  Παντελάκις. 

Είτα  ό  εταίρος  κ.  Μ.  Στεφανίδης  τζροεβτ^  εις  άνακοίνωσιν  άναφε- 
ρομίνΎ^ν  εις  τήν  έρμηνείαν  πέντε  χωρίων  συγγραφέων.  Έν  τω  προ')τ(!) 
τούτων(Ίπποκρ.περΙάέρωνκαΐύδάτ.  τόμ.  Γ'.  ΧΧΧΐνεκδ.Κοραή)ύπε- 
στήριξε  τήν  ορθότητα  τής  φράσεως  («τά  γλυκέα  ΰδατα)  τον  οινο\• 
^έρειν  ολίγον  οχά  τέ  εοΊ^ν,»  ειπών  ότι  οιά  πειράματος  εύρεν  ότι 
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αληθώς  τα.  γλυκέα  ϋδατα  έρυΒραίνονται  καΐ  οι,"  ολίγιον  αταγόνίον 
οίνοο,  εν  φ  τα  σκληρά  άπαιτοΰαι  περισσοτέρας.  Έν  τω  δευτέρίο  γω- 
ρίω  (Άριατοτέλ.  Μετεωρόλ.  Β'.  ο  σελ.  358  εκδ.  Βΐίΐί.  ϊδε  καΐ  'Γστορ. 
Ζώ.  θ'.  2.  590)  υπεστήριξε  την  ορθότητα  της  γραφής  αγγείου  κι\ρί- 
νου,  δπερ  τινές  διορθοΟσιν  εις  κεραμίνου.  Έν  τω  τρίτω  χωρίω 
(Άριστοτ.  πρδλημ.  ΙνΕ.  2;  εξήγησε  δια  συγχρόνου  -αρατηρήσε(ός 
του  έπι  δμοίοΌ  φυσικού  φαινομένου  τους  Οπό  τοΰ  Αριστοτέλους  ανα- 
φερομένους ^ομΰκους  τ.  έ.  ψόφους  ό\ιο'.ους  φωνή  ταύρου  γινόμε- 
νος έν  ελεσι.  Έν  τοις  δύο  τελευταίοις  χωρίο ις  (Άριστοτέλ.  Άπο- 
σκάμ.  250,  2,  3)  εξήγησε  στηριζόμενος  εις  παρατηρήσεις  του  επιτό- 
πιους τους  υπό  τοΰ  Αριστοτέλους  αναφερομένους  δύο  ανέμους  της 
Λέσβου  Θηβάναν  και  Όλυυ,πίαν. 

Συνεδρία    ΡΠΗ'.    της    23   Φεβρουαρίου    11Η4 

Κατά  τήν  συνεδρίαν  ταύτην  γενομένην  έν  τη  Σιναία  Ακαδημία. 
ό  εταίρος  κ.  Μ.  Γούδας  άνεκοίνωσεν  έγγραφα,  αδημοσίευτα  το  πλεί- 
στον εκ  τοΰ  αρχείου  της  έν  Άγ.  "Ορει  Ίερας  μονής  τοΰ  Βατοπεδίου. 
Τα  έγγραφα  ταΰτα  χρονολογούμενα  από  τοΰ  1031  μ.  Χ.  μέχρι  τοΰ 
14(52  μ.  Χ.  Ο  κ.  Γούδας  άνέγνω  εκ  φωτογραφικών  πανομοιότυπων, 
άτινα  καΐ  επέδειξε,  ληφθέντων  κατά  τήν  μετάοασίν  του  εις  τήν  μονήν 
Βατοπεδίου  διαρκούσης  της  ναυτικής  εκστρατείας  τοΰ  Βαλκανικοΰ 
7Ζθλί[ΐθΌ,  άφορώσι  δε  ταΰτα  κατά  τό  πλείστον  κτήματα  της  μονής, 
είναι  δε  λίαν  ενδιαφέροντα  από  τε  παλαιογραφικής.  ιστορικής  καΐ 
τοπωνυμικής  απόψεως. 

Τα  έγγραφα  ταΰτα  είναι  τά  έξης. 

1)  6540  1=^1031)  μ.  Χ.)  Δεκέμβριος  ιε'.  Ίνδ.  ]ϊίυμ6ι6αστική  πρά- 
ξις  και  πωλητήριον  έπΙ  διαφοράς  δικαστικής  υφισταμένης  μεταξύ 
τής  μονής  Βατοπεδίου  και  της  Μονής  Φιλαδέλφου. 

2)  (5687  1=1179  μ.  Χ.  Ίνδ.  ιγ'.  Δικαστική  άπόφασις  τοΰ'έπι- 
σκόπου  'ίερισοΰ  και  Άγ.  "Ορους  {-^εογίλο'^  έπΙ  διενέξεσιν  ύφισταμέ- 
ναις  μεταξύ  τών  Ίερεσσιωτο)ν  καΐ  τής  Μονής  Βατοπεδίου  έπικεκυρω- 
μένη  υπό  τοΰ  Δουκός  Θεσσαλονίκης  Αλεξίου  τοΰ   ΙΙηγωνίτου. 

3)  6872  ί=  1324  μ.  Χ.»  "Οκτώβριος. 5/Αφιερωτήριον  γράμμα 
Μιχαήλ   Άστρα  τοΰ    Συναδηνοΰ  έπικυροΰν  προγενεστέρας   προς  τήν 
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μονήν  του   -ατρό;  αύτοΟ   Γεωργίου   Άστρα  τοΰ   Μεγάλου  Στρατο- 
τζεοίργοΌ. 

4)  0929  '^1421  μ.  Χ.)  Απρίλιος.  Γράμμα  Στεφάνου  Λούκα 
τοϋ  Ραδηνοΰ  δι'  ου  οηλοΰται  οτι  -αρέχονταο  τγ;  μον*^  όπό  τοΟ  Αε- 
σπότου  Άνδρονίκου  τοΰ  ΙΙαλαιολόγου  50  ύπέρ-υρα  ετησίως  -ρός 
τέλεσιν  της  έορτης  των  αποστόλων  Πέτρου  και  ΙΙαύλου. 

5)  ΙΕ'.  αιών.  'ϋκτώβριος  τη;  ΙΒ'.  'Ινδικτ.  Δικαστική  άπόφασις 
«των  δούλων  τοΰ  αγίου  αύθέντου  καΐ  ί^ασιλέως  εν  τη  θεοσώστω  πό- 
λει  Θεσσαλονίκης  Στεφάνου  Ραδηνοΰ  τοΰ  έπι  τΛ^ςΤραπέζης  καΐ  τοΰ  με- 
γάλου δρουγγαρίου  βίγλας»  έπΙ  διενέξεως  μεταςύ  των  μοναχών  και 
τών  παροίκων  αυτών. 

6)  6590  (=1082  μ.  Χ.)  Φεβρουαρ.  'Ινδ.  ε'.  "Αντίγραφον  χρυ- 
αοβούλλοΌ  λόγου  τοΰ  αύτοκράτορος  Άλεςίου  τοΰ  Κομνηνού. 

7]  6598  (=1090  μ.  Χ.)  Ίανουαρ.  Ίνδ.  ιγ'.  "Αντίγραφον  χρυ- 
οοδούλλου  λόγου  τοΰ  αύτοΰ  αύτοκράτορος. 

8,  9.  και  10)  Αντίγραφα  [βασιλικών  προσταγμάτων  ά-γρονολό^Ύΐτοι.. 

11)  6756  (=1247  μ.  Χ.)  Νοέμβριος  Ίνδ.  ς'.  Τεμά/ιον  '/^ρ'^Γ50- 
^ούλλοΌ  λόγου  τοΰ  Δεσπότου  της  ^Β.^ζζίρο'^  Μιχαήλ  τοΰ  Β'. 

12)  6800  (=1292  μ.  Χ.)  Ιούλιος  Ίνδ.  ιδ'.  Χρυσόβουλλος  λό- 
γος τοΰ  'Χ'^τογ.ράτορος  ' X'/ορ^'^ίγ.ο•^  Β'.  τοΰ  Παλαιολόγου. 

12;  6807  (=1299  μ.  Χ.)  Ιούλιος  Χρο':ι66οΆλος  λόγος  τοΰ  αύ- 
τοΰ αύτοκράτορος. 

,13)  6831  (=1323  μ.  Χ.)  Αύγουστος  Ίνδ.  τ'.  }^ρ•^αόόο'^λΑος. 
λόγος  τοΰ  αύτοκράτορος. 

14)  6832  (  =  1324  μ.  Χ.)  Ιούλιος  Ίνδ.  ζ'.  Xρ'^■:!6ίο'^λλος  λόγος 
τοΰ  αύτοΰ  αύτοκράτορος.  • 

15)  6837  (1329  μ.  Χ.)  Μάϊος  Ίνδ.  ιβ'.  Xρ'^^!ύΌο'^λλοζ  λόγος 
τοΰ  %^το•κράτορος  Άνδρονίκου  Γ'.  τοΰ  Παλαιολόγου. 

16)  6852  (=1344  μ.  Χ.)  Αύγουστος  Ίνδ.  ιδ'.  Χ.ρυαόδθ'ΛΙος 
λόγο'ς  τοΰ  αύτοκράτορος  Ιωάννου  γ'.  τοΰ  Παλαιολόγου. 

17)  6852  (=1344  μ.  Χ.)  Αύγουστος.  Ίνδ.  ιο.  "Έτερος  '/^ρ'^^5ό- 
βουλλος  λόγος  τοΰ  αύτοΰ  <χ\)τογ.ράτορος. 

18)  ^852  (=ΐ;-344  μ.  Χ.;  Αύγουστος  Ίνδ.  ι6'.  "Ετερος  χρυσό- 
6ουλλος  λόγος  τοΰ  αύτοΰ  αύτοκράτορος. 
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19)  6854  (=1346  μ.  Χ.)  Μάϊος  "Ίνδ.  ιο' .  Χρυσόβουλλος  λόγος 
τοΰ  Σ^ροο'^  Κράλη  Στεφάνου. 

20)  6856  (=1348  μ.  Χ.)  Απρίλιος  Ινο.  α'.  Άντίγραφον  χρυ- 
'Ζο'ού'οΧΧου  λόγου  τοΰ  αύτοΟ  Σέρβου  Κράλη. 

21)  6865  (=1356  μ.  Χ.)  Σεπτέμβριος  'ίνδ.  ι'.  Χρυσόβουλλος 
ορ\.':ί\3ι.ος  τοΰ  αυτοκράτορας  Ιωάννου  τ'.  τοΰ  Παλαιολόγου. 

22)  6865  (=1356  μ.  Χ.)  Σεπτέμβριος  Ίνο.  ι'.  Χρυσόβουλλος 
λόγος  τοΰ  αύτοκράτορος. 

23)  6870  (=1362  μ.  Χ.)  Ιούλιος  Ίνο.  ιε'.  Άντίγραφον  ετέρου 
χρυαοβούλλου  λόγου  τοΰ  αύτοΰ  αΰτοκράτορος. 

24)  6872  (^1364  μ.  Χ.)  Αύγουστος  Ίνο.  ε'.  "Ετερος  χρυσό- 
βουλλος λόγος  τοΰ  αύτοΰ  αύτοκράτορος. 

25)  6878  (=1360  μ.  Χ.)  Νοέμβριος  Ίνο.  η'.  "Ορισμός  τοΰ  Σέρ- 
βου δυνάστου  Ιωάννου  τοΰ  Ούγκλεση. 

26)  6879  (=1371  μ.  Χ.)  Απρίλιος  Ίνδ.  Β'.  ^ρ^^οό^οΜι1ος  λό- 
γος τοΰ  αύτοΰ  Σέρβου  δυνάστου. 

27)  6888  (1380  μ.  Χ.)  Μάϊος  Ίνδ.  γ'.  Άντίγραφον  χρυσοβούλ- 
λου  λόγου  τοΰ  αύτοκράτορος  Ιωάννου  ς'  τοΰ  Παλαιολόγου. 

28)  6888  (=1380  μ.  Χ.)  Μάϊος  Ίνδ.  γ'.  "Ετερος  χρυσόβουλ- 
λος λόγος  τοΰ  αύτοΰ  αύτοκράτορος. 

29)  6897  (=1389  μ.  Χ.)  Μάϊος  Ίνδ.  ιβ'.  Πρόσταγμα  τοΰ  Αε- 
σπότου  Ιωάννου. 

30)  6915  (=1407  μ.  Χ.  Φεβρουαρίου  Ίνδ.  ιε'.  Χρυσόβουλλος 
λόγος  Ιωάννου  τοΰ  Παλαιολόγου  υπογεγραμμένου  ως  ■χυτον.'ρ'ίχοροζ 
κατά  τον   συνήθη  τρότζοΊ. 

31)  6922  (=1414  μ.  Χ.)  Αύγουστος  Ίνδ.  ζ'.  Χρυσόβουλλος  λόγος 
τοΰ  αύτοκράτορος  Μανουήλ  Β',  τοΰ  Παλαιολόγου. 

.     33,  34,  και  35)  Άχρονολόγητα  βασιλικά  προστάγματα. 

36)  6970  (=1462  μ.  Χ.)  Ιούλιος  Ίνδ.  ι'.  Όρισμος  του  Λεσπότου 
Δημητρίου  τοΰ  Παλαιολόγου. 

Έκτων  ανωτέρω  γραμμάτο)ν  τα  ύπ'  άριΗ.  12.  13.  15.  Η).  1ί>, 
20,  22,  31  καΐ  32,  καθ^  α  άνεκοίνωσεν  ό  κ.  Γούδας,  έχουσιν  ήδη 
δημοσιευθή  υπό  τοΰ  \\^  Κθ^θΐ  ΰπδ  τον  τίτλον  Χρυσόβουλλα  καΐ 
Γράμματα  της  εν  τώ  \\γίω  "Ορει  Ά6ω  Ίερας  καΐ  σεβασμίας  Μονής 
τ9ΰ  Βατοπεδίου  εν  Πετρουπόλει  1898-.    θεωρεί   δμως   ό   κ.  Γοΰδας 
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άπαραίτητον  τήν  άναοημοσίευσιν   αυτών,   καθ'  'ό'ΐοΊ  έοημο'ίΐ,εύθησαν 
έν.  κακών  καΐ  εσφαλμένων  άντιγράφιον. 

Μετά  τόν  κ.  Γούδαν  ό  εταίρο;  κ.  Φ.  Κουκούλες  ώμίλησε  περί  τη; 
μεσαιωνική;  ναυτική;  λέξεω;  κάρυα,  άπέδειςε  δε  οτι  ταΰτα  ε!ναι 
ςύλινοι  έν  εϊδει  καρύου  τροχίσκοι,  οιτινε;  διερχόμενοι  δια  -/.ρίχοΌ 
περιβάλλοντε;  τήν  κεραίαν  κατά  το  σημεΐον  τη;  μετία  τοΰ  ίστοΰ  ε- 
παφής συντελοΰσιν  ει;  τήν  εύχερεστέραν  αυτής  άνελκυσιν.  ϊήν  γνώ- 
μην  του  έπίστωσεν  έπιδείςα;  το  σχήμα  τών  δρ^ά'^ΐύ'/  καΐ  πρόσθεσα; 
δτι  καΐ  νΰν  ετι  υπό  τών  ναυτικών  καλούνται  καρύδια  πρβλ.  Άρ- 
γείο"^  σελ.  97. 

Συνεδρία  Ρΐ-/.    της  9  Μαρτίου    1914. 

Κατά  τήν  συνεδρίαν  ταύτην  γενομένην  έν  τη  αιθούτη  τοΰ  Φιλοσο- 
φικού Φροντιστηρίου  τοΰ  ΙΙανεπιστημίου  6  εταίρο;  κ.  Κ.  Κουρου- 
νιώτη;  ~ροί^^(^  ει;  άνακοίνο3σιν  περί  τών  ανασκαφών,  ά;  κατά  το 
παρελθόν  ^ίρο::,  εντολή  τής  Έ/ληνικής  Κυβερνήσεως  ενήργησε  εις 
τρία  μέρη  τής  Χίου,  εις  Λατόμι  ΒΛ'  τής  Χίου,  εις  τάς  αρχαίας  Φά- 
νας  έν  τή  νοτιωτάτω  τής  Χίου  και  έξωθεν  τοΰ  χωρίου  Πυργί. 

'χΑ,ποτελέσματα  τών  ανασκαφών  τούτων  ήσαν  εις  μεν  Λατόμι  ή 
άποκάλυψι;  αρχαίου  νεκροταφείου  τοΰ  6ου  αιώνο;  μετά  πηλίνων 
σαρκοφάγων  καΐ  κτερισμάτο)ν  σχετικώ;  πενιχρών,  έν  δε  ταϊς  Φάναι; 
άποκάλυψι;  μικροΰ  μέρου;  τοΰ  αρχαίου  ναοΰ  τοΰ  Φαναίου  Απόλλω- 
νος και  μεγάλου  μέρου;  τοΰ  περιβόλου  του  μετά  τεμαχίων  αρχιτεκ- 
τονικών τοΰ  ναοΰ  (6ου  αιών.  π.  Χ.),  έν  δε  τώ  χωρίψ  ΙΙυργΙ  άποκά- 
λυψι; αρχιτεκτονικών  μελών,  άνηκόντ(ον  εις  μικρόν  'ίωνικόν  ναόν 
τοΰ  5ου  π.  Χ.  αιώνος.  Τών  εύρημάτίον  τούτων  έπέδειςε  τοις  έταίροις 
ό  κ.  Κουρουνιώτης  καΐ  φωτογραφικάς  εικόνας. 

Μετά  τόν  κ.  Κουρουνιώτην  ό  εταίρος  κ.  Σ.  Φ*άλτης  ώμίλησε  περί 
λέξεων  τίνων  τής  νεωτέρας  Έλλην.  γλώσσης,  αϊτινες  φαινόμεναι  ως 
έλληνικαΐ  παρεπλάνησαν  τους  έρευνητάς  προσπαθήσαντας  νά  άνα- 
γάγωσιν  αύτάς  εις  έλληνικόν  έτυμον,  απέδειξε  δε  οτι  αί  λέξεις  αύται 
(ως  τεχνάδικος.  γεράνίκος.  γέρικος•,  σάιΙ/αλοΓ  κτλ.)  έχουσι 
τουρκικήν  τήν  αρχήν. 

Έν  τέλει  ό  εταίρος  κ.  Χ.  Λεκαβάλλας  ανήγαγε  τήν  έν  Ικαρία 
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λέξίν  θλάβγω  =  κρύβεις  άναπαύομαί)  εις  το  άρχαΐον  θάλπου  έρ- 
μηνεύσας  καΐ  άλλα  παράγο)γα  του  ρήματος  οιασωζόμενα  οιαλεκτικώς 
πρβλ.  'Άρ'/εΙον  σελ.  86). 

Συνεδρία  ΡΙ-.Α'.  της  23  Μαρτίου  1ϋ14. 

Συνελθόντων  των  εταίρων  εις  τακτικήν  συνεορίαν  εν  ττ^  αίθούαττ] 
τοΰ  Φιλοσοφ.  Φροντιστηρίου  προεδρεύοντος  τοΰ  κ.  Γ.  Χ.  Χατζιδάκ: 
ό  εταίρος  κ.  Σ.  Μενάρδος  έποιήσατο  άνακοίνωσιν  περί  της  κυπρια- 
κής λέξεως  ^(όλλα  (  =  βαφή,  οι'  ής  ύπαλείφουσι  τους  οφθαλμούς 
εν  Κύπρω  και  Ανατολή)  δι'  ής  καΐ  ήρμήνευσε  το  παρά  Μαλάλα 
δμματα  'κεχολλαϊσ'μένα.  Μετά  τοΰτο"^  δ  εταίρος  κ.  Στουραίτης 
ώμίλησε  περί  τοΰ  ποιητοΟ  Άνδρ.  Κάλβου  ύπερασπίσας  αυτόν  κατά 
τοΟ  κακισάντων  αυτόν  ως  μεταχειρισθέντα  γλώσσαν  άκανόνιστον  καΐ 
τύπους  λέξεων  εσφαλμένους  και  εξάρας  τάς  άρετάς  αύτοΰ  ως  ποιη- 
τοϋ  ευφαντάστου,  επιβλητικού,  γνησίως  λυρικού.  Άναλύσας  δέ  τινας 
των  ωδών  αυτοΰ  ύπεστήριξεν  δτι  ό  ποιητής  ούτος  πρέπει  νά  εισαχθή 
εις  τά  σχολεία  ως  ανάγνωσμα  κατάλληλον  εις  τους  παΐδας. 

Έν  τέλει  ό  πρόεδρος  κ.  Γ.  Χατζιδάκις  ώμίλησε  περί  των  αλλοιώ- 
σεων και  παραφθορών,  ας  υφίστανται  τά  κύρια  ονόματα  της  έλλην. 
γλώσσης  προσπαθήσας  νά  έξεύρη  τους  νόμους,  καθ'  ους  συμβαίνου- 
σιν  αί  αλλοιώσεις  αύται  καΐ  δείξας  ποΐαι  κατηγορίαι  κυρίων  ονομά- 
των υφίστανται  τάς  ολιγωτέρας  αλλοιώσεις. 

Συνεδρία  Ρ^Β'.  της  20ης  Απριλίου  1914. 

Συνελθόντων  των  εταίρων  εις  τακτικήν  συνεδρίαν  έν  τη  αίθούση 
τοΟ  Φιλ.  Φροντιστηρίου  τοΰ  Πανεπιστημίου  -ροεορευοντος  τοΰ  Γ. 
Ν.  Χατζιδάκι  δ  εταίρος  κ.  Χ.  Χαριτωνίδης  άνεκοίνωσε  διαφόρους 
αύτοΰ  διορθώσεις  καΐ  παρατηρήσεις  εις  χωρία  τοΰ  Αθηναίου  καΐ 
άλλων  συγγραφέων,  ως  καΐ  εις  έπιγραφήν  τίνα  της  Ηεσσαλονίκης. 
Μετά  τούτο^^  ό  εταίρος  κ.  Μ.  Στεφανίδης  περί  όρων  τινών  τ9ίς  δη- 
μώδους φυτολογίας,  ιδίως  τών  αρχομένων  άπό  τό  άρκο  (άρκόόατος, 
άρκομηλιά  κτλ.),  έν  οις  τό  τ.ρύηον  συνθετικόν  σημαίνει  τό  τραχύ, 
παρέβαλε  δέ  προς  ταΰτα  τά  αρχαία  άρκό(^θαλμος  καΐ  άυκό^υ- 
τον,  καΐ  άλλα"  (πρβ.  ΆρχεΙο^^  σελ.   63)  Τούτοις  προσέθηκεν  ό  κ. 
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φ.  Κουκούλες  τό  παρ'  Ήσυχίω  Ά^γόλνκοΓ  δπερ  δέον  άρκόλυκος 
να  άναγνωαθ"^  ως  τα  άρκοπίθηκος,  άρκολέθ)ν.  Έν  τέλει  ό 
εταίρος  κ.  Ν.  Δεκαβάλλας  προέτεινε  διόρθωσιν  τοΰ  παρ'  Ήσυχίω: 
(μάματα•  ποιήματα  βρώματα*)  μάματα*  ποίημα  τα  Ρρ(όιιατα 
(ποίϊίμα  =  πεποιημένη   λέΕις). 

Συνεδρία  Ρ^ιΓ'  της  4   Μαίου    1914 

Σπνελθόντων  των  έταόρίον  εΙς  τακτικήν  αυνεορίαν  έν  ττ]  αιθούαγ] 
τοΰ  Φιλοσ.  Φροντιστηρίου  του  Πανεπιστημίου,  τζροεορζόοντος  τοΰ  κ. 
Γ.  Ν.  Χατζιοάκι,  ό  κ.  Γ.  Χατζιδάκις  άνεκοίνωσε  διορθώσεις  αύτοΰ 
καΐ  άλλας  παρατηρήσεις  εις  λόγον  τοΰ  κατά  τον  Θ'.  αί(7)να  μ.  Χ. 
ζήσαντος  Φ'ευδαμφιλοχίου  τοΰ  επισκόπου  Ικονίου.  Μετά  τον  κ.  Χατζι- 
δάκιν  ό  εταίρος  κ.  Σκ.  Ζερβός  ώμίλησε  περί  θεωρίας  τοΰ  Ιπποκρά- 
τους αναφερομένης  εις  τάς  20  πρώτας  ημέρας  της  γονιμοποιήσεως 
τοΰ  σπέρματος  έν  τη  μήτρα  της  γυναικός  άνακοινώσας  προς  άλλοις, 
δτι  ό  πατήρ  της  Ιατρικής  -κροηος  π3ριέγραψεν  ώόν  εξ  ημέρας  μετά 
τήν  έν  τγ;]  μήτρα  της  γυναικός  γονιμοποίησίν  του.  Έν  τέλει  ό  εταί- 
ρος κ.  Φ.  Κουκούλες  ώμίλησε  περί  της  παρά  ΙΙτωχοπροδρόμω  λ. 
σειλίγουρδον  άναγαγών  αυτήν  εις  τόν  τύπον  είλί^ορδον  και  έρμη- 
ν.εύσας  αναλόγως  ώς  μαγειρικόν  κατασκεύασμα  έκ  γρροΜ'/  περιει- 
λιγμένων. 

Συνεδρία   ΡΙ^Δ'   της    18  Μαίου   1914 

Συνελθόντων  των  εταίρων  εις  τακτικήν  συνεδρίαν  έν  τη  αίθούση 
τοΰ  Φιλ.  Φροντιστηρίου,  προεδρεύοντος  τοΰ  κ.  Γ.  Χατζιδάκι,  ό  εταί- 
ρος κ.  Χ.  Χαριτωνίδης  άνεκοίνωσε  διαφόρους  αύτοΰ  διορθώσεις  και 
παρατηρήσεις  εις  τά  υπό  τοΰ  κ.  Ε.  Ιιβ^Γαηά  καΐ  ΡπδδΟλν  εκδο- 
θέντα δημοτικά  άσματα  (αύται  έδημοσιεύθησαν  έν  Αθηνάς  τομ.  Κζ^'. 
σελ.  161).  ώς  καΐ  ετέρας  αύτοΰ  παρατηρήσεις  εΙς  τό  χΥεξικόν  τοΰ 
Βερναρδάκη. 

Μετά  ταΰτα  ό  εταίρος  κ.  Θ.  Κακριδής  ώμίλησε  περί  τοΰ  προλό- 
γου τοΰ  Αμφιτρύωνας  τοΰ  ΙΙλαύτου  καταδείςας  δτι  είναι  αδύνατον  οι 
στίχοι  1-18  τοΰ  προλόγου  να  έποιήθησαν  υπό  τοΰ  ποιητοΰ  διά  τήν 
προ'ηην  παράστασιν  της  κωμωδίας   καΐ  δείξας   ποιοι   -περίτζοο   στίχοι 
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αποτελούν   τον   ύ-ό   τοΰ   ποίητοΟ    αύτοΟ   ττροταχθέντα    τΫ|    -/(ομωοία 

Μεθ'  δ  έλύθη  ή  συνεδρία,  τοΰ  Προέδρου  άναγγείλαντος  δτι  αί  συνε- 
δρίαι  θα  διακοπώσιν  ένεκα  των  παύσεων  καΐ  θα  έπαναλι^φθώσι  κατά 

το  τζ^οαζ-γ^,ς  φθινόπωρον. 

Συνεδοία  ΡΤ^Κ'  της  56   Όκτοοβοίου   1914 

Συνελθόντιον  των  έταίριον  εις  εκτακτον  συνεορίαν  εν  τΫ^  αίθούσττ^ 
τοϋ  Φίλ.  Φροντιστηρίου.  ■;ιροξ.ο^ε•ύθΊτοζ  τοΰ  κ.  Γ.  Χατζιοάκι,  κατ" 
αρχάς  μεν  άνεγνώσθησαν  καΐ  έπεκυρώθησαν  τά  πρακτικά  τγ^ς  προη- 
γουμένης συνεδρίας,  είτα  δ'  ό  Πρόεδρος  είπεν,  οτι  σκοπός  της  παρού- 
σης έκτακτου  συνεδρίας  είναι  άναθεώρησις  τοΰ  κανονισμού  καταστάσα 
αναγκαία  διά  τοΰ  εσχάτως  ύπο  της  Βουλής  ψηφισθέντος  νέου  περί 
σωματείων  νόμου"  επειδή  δ'  δμως  δεν  είναι  παρών  ό  ύπό  τοΰ  εν  ισχύϊ 
κανονισμού  απαιτούμενος  τζρος  κυρίαν  συνεδρίαν  αριθμός  εταίρων, 
διά  τοΟτο  αναβάλλεται  ή  άναθεώρησις  τοΰ  κανονισμού  εις  την  έπο- 
μένην  εκτακτον  συνεδρίαν,  οτε  αυτή  εσται  κυρία,  όσοιδήποτε  καΐ  αν 
των  εταίρων  παρώσι. 

Μετά  ταΰτα  ό  εταίρος  κ.  Φ.  Κουκούλες  προέβη  εις  άνακοίνωσιν 
άναφερομένην  εις  την  ύπό  των  Βυζαντιν(7)ν  χρονογράφων  μνημονευο- 
μένην  πόλιν  "Αχελωον  έν  Θράκη,  δηλώσας  δτι  αυτή  ουδέν  άλλο  είναι 
ή  ή  αρχαία  Αγχίαλος,  ης  τό  δνομα  τ:ΐζ/6)τον  έγένετο  "Αγχίαλος  (τύ- 
πος έπικυρούμενος  και  ύπό  μεσαιωνικής  πηγής),  ε!τα  "Αχιελός  καΐ 
είτα  Άχελός,  ως  και  <3Ύ^'^ζραν  ακόμη  λέγεται.  Τοϋτο  οί  αρχαΐζοντες 
ιστορικοί  μετέβαλον  εις  Άχελωον.  Είτα  ώμίλησε  περί  τοΰ  λ.  λεγου- 
ρικόν  και  λεγοΰρια  άπαντώσης  έν  θρήνω  τινί  των  Αθηνών  τοΰ  ΙΕ'. 
αιώνος,  ήτις  έρμηνεύθη  ύπό  τίνων  ως  ελαιουργεία,  καΐ  ην  στηριζό- 
μενος εις  την  σημερινήν  λ.  Ααΐογύρι,  ήρμήνευσεν  ως  σημαίνουσαν  τόν 
ελαιώνα. 

•  Μετά  τόν  κ.  Κουκουλέν  ό  εταίρος  κ.  Ι.  Βογίατζίδης  ώμίλησε  περί 
εποικισμού  χριστιανών  κατοίκων  τής  Παλαιστίνης  εις  τήν  Ελλάδα 
γενομένου  κατά  τους  ^/^^ο'^ους  τών  είκονομάχων.  Εις  τάς  γνωστάς  καΐ 
άλλοθεν  ειδήσεις  περί  τοιούτου  συνοικισμού  έν  Στερεά  Ελλάδι,  εις 
ας  εδωκεν  ^'^ο^^\ί.^^Ί  ή  ύπαρςις  τοπωνυμίων  και  ονομάτων  εκκλησιών 
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όπομιμνησκόντων  τους  αγίους  τόπους,  προσέθηκεν  ο  /..  Βογίατζίξης 
καΐ  ετέρας  μαρτυρίας  περί  τοιούτου  συνοικισμού  γενομένου  εν  ταΐς 
νήσοις  τοϋ  Αιγαίου  ορμηθεί;  εκ  τοΰ  ονόματος  μονής  εν  ' λ}^ορ^^6).  φε- 
φο•όσ•(ις  όνομα  παλαιστινιακής  προελεύσεως,  μνημονευόμενον  δε  υπό 
διαφόρους  παραλλαγάς  εν  πολλαΐς  βιογραφίαις  αγίων.  Έν  τέλει  ό 
εταίρος  κ.  Σ.  Ψάλτης  ώμίλησε  περί  των  λέςε^ον  γύλλος  καΐ  γνλ- 
λάρι.  ών  την  πριότην  ό  23καρλ.  Βυζάντιος  και  τούτω  επόμενοι 
και  άλλοι  άνήγαγον  εις  τό  άρχαΐον  ίουλίΓ.  ύποστηρίςας  ότι  αί  δύο 
λέςεις  δεν  πρέπει  να  χωρισθώσι  και  ότι  ή  μία  είναι  υποκοριστικός 
τύπος  της  άλλης  και  πρέπει  να  γράφιονται  δια  δύο  λ.  γραφγ^ς  έπιόε- 
βαιουμένης  τόσον  υπό  της  αρχαίας  παραδόσεως  όσον  καΐ  ύπό  τγ,ς 
νεωτέρας  ελληνικής,  (πρβλ.  Άρχεΐον  σελ.  121). 

Συνεδρία  ΡΐηίΓ'.  της  2  Νοεμβρίου    19)4 

Συνελθόντων  των  εταίρων  εις  εκτακτον  συνεδρίαν  έν  τη  α^Οούση 
τοΰ  Φιλ.  Φροντιστηρίου.  7ίροζ.ορξ.ΌθΊτος  τοΰ  εταίρου  κ.  Γ.  Παπαβα- 
σιλείου,  κατ'  αρχάς  μεν  άνεγνώσθησαν  καΐ  έπεκυρώθησαν  τα  πρα- 
κτικά της  κροΎΐ'^ου]).ίν(^ς  συνεδρίας,  είτα  δε  θεωρηθείσης  ε-υμφών^ος 
τω  19  άρ^ΟΜ  τοΰ  κανονισμού  κυρίας  της  δευτέρας  ταύτης  προς  άνα- 
θεώρησιν  τοΰ  κανονισμού  κληθείσης  συνεδρίας,  υπεβλήθησαν  τοΙς 
εταίροις  αι  έν  δύο  τοΰ  Διοικητ.  Συβουλίου  της  Εταιρείας  συνεδρίαις 
προταθεΐσαι  και  συζητηθεΤσαι  μεταβολαΐ  τοΰ  κανονισμού.  Μετά  την 
έπ'  αυτών  συζήτησιν  υπό  των  εταίρων  ν.αθωρίσθη  τά  όριστικόν  κείμε- 
νον  τοΰ  νέου  κανονισμού,  όπερ  υποβληθήσεται  τω  ύπουργείω  προς 
έπικύρωσιν  καΐ  δημοσιευθήσεται  έν  τη  \\θηνα. 

Συνεδρία   ί^Ζ'.   τίις  24   Νοεμβρίου    1914. 

Συνελθόντο)ν  των  εταίρων  εις  τακτικήν  συνεδρίαν  έν  τη  αίθούση 
τοΰ  |Φιλ.  Φροντιστηρίου,  τ^ξ^οζορξ,ΌΟΊτος  τοΰ  κ.  Γ.  Χατζιδάκι,  κατ' 
αρχάς  μεν  άνεγνώσθησαν  και  έπεκυρώθησαν  τά  πρακτικά  της  προη- 
γουμένης συνεδρίας,  είτα  δ'  ό  ΙΙρόεδρος  κ.  Χατζιδάκις  ώμίλησε  περί 
των  ςένων  λέξεων  των  είσαχθεισών  καΐ  εισαγομένων  εις  την  νεωτέ- 
ραν  έλληνικήν.  ών  άλλαι  μεν  μένουσι  ςέναι.   μηδαμώς    εξελληνισθεί- 
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σαί  (ρεκόρ,  ρεπόρτερ),  άλλαι  δε  ελχδο'/  καΐ  έλληνικόν  ένδυμα 
(μισεύω,  άλαργάρω)  καΐ  άλλαι  μεν  κατ'  ανάγκην  είσγ'ιχΒησαν, 
άλλαι  δε  ουχί.  Τάς  τελευταίας  ταύτας  έςήνεγκε  τήν  γνώμην  ό  κ. 
Χατζιδάκις,  δτι  πρέπει  να  φεύγωμεν,  ϊνα  μη  συν  τώ  χρόνω  μετα- 
βάλη  μορψ'η'ν  ή  ελληνική  γλώσσα  γενομένη  μιξοβάρβαρος. 

Μετά  τον  κ.  Χατζιδάκιν  ώμίλησεν  ο  εταίρος  κ.  Σκ.  Ζερ6ός  περί 
εργαλείων  τινών  της  ιατρικής,  άτινα  οι  Ευρωπαίοι  θεωροϋσιν  ως  νεω- 
τάτας  καΐ  πρωτοφανείς  εφευρέσεις,  άτινα  δμως  Όπγ^ρ'/ρν  ί^οί^  παρά 
τοις  άρχαίοις  "Ελλησι'  τοιαύτα  είναι  τά  εργαλεία  τα  υπό  των  αρχαίων 
ιατρών  καλούμενα  νςάλαμος  καΐ  διόπτρα,  άτινα  ουδέν  άλλο  είναι 
ή  τά  νεώτερα  μητροσκόπια,  ή  καλαμις  έργαλείον  χρησιμεΰον  -ϊζρας 
έξαγωγήν  τών  εντός  τοΰ  εξωτερικού  ώτός  έμπεσόντων  ξένων  σωμά- 
των, τό  καλά|Λΐον  δργανον  χρησιμεΰον  εις  τάς  παθήσεις  τών  βλε- 
φάρων τών  τριχιώντων  ασθενών  καΐ  βελόναι  λεπτόταται  τοσούτον 
ώστε  νά  διέρχηται  δΓ  αυτών  μόνον  γυναικεία  θρίς.  Πάντα  ταΟτα  τά 
εργαλεία  μνημονεύονται  υπό  τών  αρχαίων  ιατρών  (Ιπποκράτους, 
Παύλου  Αιγινήτου),  οΓτινες  καΐ  λεπτομερώς  περιγράφουσι  τόν  τρόπον 
της  ενεργείας  καΐ  χρήσεως  αυτών. 

Συνεδρία   ΡΙ^Η'.  τίις   14   Δεκει^βρίου    1914. 

Συνελθόντων  τών  εταίρων  εις  τακτικήν  συνεδρίαν  εν  τή  αίθούση 
τοΰ  Φιλ.  Φροντιστηρίου,  προεδρεύοντος  τοΰ  κ.  Γ.  Χατζιδάκι,  μετά 
τήν  άνάγνωσιν  καΐ  έπικύρωσιν  τών  πρακτικών  τής  προηγουμένης 
συνεδρίας  ό  εταίρος  κ.  Κ.  "Αμαντος  ώμίλησε  περί  τής  λ.  γυυλλί= 
λίθος,  καΐ  άνήγαγεν  ύς  τήν  υπό  τοΰ  Ησυχίου  άναφερομένην  λ. 
γυλλός,  περισωθείσης  ούτω  τής  αρχαίας  ταύτης  λέξεως  εν  τή  νεωτέρα 
γυλλί,  ως  ή  αρχαία  ερμαξ  εν  ταΐς  λέξεσι  τής  νεωτέρας  έλλληνικής 
άρμαχας  καΐ  άρμάκι. 

Μετά  τόν  κ.  Άμαντον  ό  εταίρος  κ.  Στ.  Ψάλτης  ώμίλησε  περί 
τών  Ποντικών  ρήσεων  αλλαθρα  μάλλαθρα,  άλαρΟα  μάλαρϋο, 
άλαρα  πάλαρα  κττ.,  &ς  ανήγαγε  είς  τήν  κοινήν  ^ήσιν  αρατ'  α- 
θέμιτα, ώς  διαμέσων  βαθμίδων  χρησιμευσασών  τών  ρήσεων  άραθα 
μάραθα  καΐ  άραθρα  μάραθρα  τοίν  εν  \{ζκοτζοψΗ^'^ι^  καΐ  Σύμη. 
Είτα  ώμίλησε  περί  τής  μεσαιωνικής  λέξεως  άλλάγιον  καΐ  τής  έ;ε- 

11> 
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λίξεο^ς  των  σημασιών  αύτης  εν  τη  νεωτέρα  έλληνικ*^  (άλλάγι,  άλ- 
λ,άγιν  =  σειρά  εν  Καρπάθω)  καΐ  Τουρκική)  ^^άλλάϊ  =  πομπή,  θρίαμ- 
βος) Γαλλική  (3§ίθ)  και  Ίταλικίζ^/  (α§§ίο  =  έπικαταλλαγή)  κατα- 
δείξας  οτι  ή  αρχή  της  λ.  ταύτης  εν  ταϊς  οόο  τελευταίαις  γλώσσαις 
άναζητητέα  εΙς  τήν  μεσαιωνικήν  λ.  άλλάγιον  την  σημαίνουσαν 
ακριβώς  τήν  έπικαταλλαγή  ν. 

Συνεδρία  Ρ^Θ'.  τίχο  4ης  Ιανουαρίου   1915. 

Συνελθόντων  των  εταίρων  εις  τακτικήν  συνεορίαν  εν  τη  α^θούση 
τοΰ  Φιλοσοφ.  Φροντιστηρίου,  ΊζροεορεΌΟ^ηος  τοϋ  κ.  Γ.  Χατζιοάκι. 
μετά  τήν  άνάγνωσιν  καΐ  έπικύρωσιν  των  πρακτικών  της  προηγουμέ- 
νης συνεορίας  δ  εταίρος  κ.  Σ.  Μενάροος  ώμίλησε  περί  τοϋ  ονόματος 
Φοντάνα  άμορόζα  πηγής  τίνος  εν  Κύπρω  παρά  τ6  άκρο)τήριον 
Άρναοΰτι,  ο  τίνες  τών  περί  Κύπρου  άσχοληθέντων  κακώς  άπέοοσαν 
εις  έγχωρίαν  παράοοσιν  σχέσιν  εχουσαν  προς  τόν  ποιητήν  Άριόστον 
μνημονεύοντα  πηγής  έχούσης  τοιούτον  δνομα.  Κατά  τόν  κ.  Μενάρ- 
δον  τό  δνομα  τούτο  εδόθη  τή  πηγή  μάλλον  υπό  τών  Εένο)ν  ναυτικών 
(Βενετών),  εις  ους  οφείλονται  καΐ  πολλαΐ  άλλαι  όνομασίαι  παραλίων 
τόπων  της  Κύπρου  καΐ  άλλων  νήσων.  Μετά  τόν  κ.  Μενάροον  έπραγ- 
ματεύθη  δ  κ.  Γ.  Χατζιδάκις  περί  της  εν  συνεχεία  εκφοράς  λέξεων, 
ων  μία  λήγει  εις  φωνήεν  καΐ  ή  ετέρα  άρχεται  από  φωνήεντος  καΐ 
της  συγχύσεως,  ήτις  επεκράτησε  εν  τή  ονομασία  τών  παθήσεων,  ας 
υφίστανται  αί  λέξεις  κατά  τήν  ί-αψοροί'^  τούτων  (εκθλιψις,  άφαίρεσις, 
κράσις)  υποστηρίξας  οτι  άφαίρεσις  μεν  κυρίως  δεν  υπάρχει,  άλλ' 
είναι  πλάσμα  τών  γραμματικών,  μόνον  δε  κρασις,  διά  τοϋτο  δε  αι 
λέξεις  τάλλα,  τουποο,  τουργον  καΐ  αί  δμοιαι  πρέπει  νά  προπερι- 
σπώνται  και  δχι  νά  προπαροξύνωνται. 

Συνεδρία  Σ'.  της  18  Ίανουαοίου  1915. 

Συνελθόντο)ν  τών  εταίρων  ε^ς  εκτακτον  συνεδρίαν  εν  τή  αίθούση 
τής  Φιλοσοφικής  Σχολής  τοΰ  Έθν.  Πανεπιστημίου,  καθ'  ην  παρί- 
σταντο  καΐ  πολλοί  μή  εταίροι  τιμώντες  τήν  μνήμην  τοΟ  αειμνήστου 
εταίρου  [Ιέτρου  Ν.  ΙΙαπαγεωργίου,  έτελέσθη  πολιτικόν  μνημόσυνον 
αύτοΟ   έπΙ  τή  πρώτη  έπετείω  τοΰ  θανάτου  του.   Μετά  ^ραχεϊαν  είσ- 
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ήγ.ησιν  τοΰ  Προέδρου  κ.  Γ.  Χατζίδάκι  λαβών  τον  λόγον  δ  Γραμμα- 
τεύς της  Εταιρείας  κ.  Σ.  Ψάλτης  περιέγραψε  οιά  βραχέων  τον  βίον 
τοϋ  άοιδίμου  εξάρας  την  έπιστημονικήν  αύτοϋ  δράσιν  ως  κριτικοΟ. 
εκδότου  αρχαίων  κειμένων   καΐ  μεσαιωνοδίφου. 

Ό  επιμνημόσυνος  ούτος  λόγος  θέλει  οημοσιευθγ^  εν  τγ^  Άθηνα 
μετά  τοΰ  καταλόγου  των  έργων  αύτοΟ. 

Συνεδρία  ΣΑ'.  της  25  Ιανουαρίου  1915. 

Συνελθόντων  των  εταίρων  εις  εκτακτον  συνεδρίαν  εν  τη  αίθούση  τοΰ 
Φιλοσ.  Φροντιστηρίου,  προεορεόο^ηος  τοΰ  κ.  Γ.  Χατζιοάκι,  ό  κ.  Γ.  Γαρ- 
δίκας  διέλαβε  περί  των  εις  -  εύς  παραγώγων  δείξας  δτι  ή  γνώμη  τοΰ 
ΜθγθΓ  καθ'  ην  τα  είς-εύς  παρήχθησαν  εκ  των  ε?ς-ος  αρσενικών  παρα- 
γώγων δεν  είναι  δρθή,  άφ'ου  υπάρχουσι  καΐ  πολλά  κατ'  ευθείαν  παραγό- 
μενα εκ  της  [Νηματικής  ρίζης  καΐ  προσπαθήσας  νά  αναίρεση  την  γνώμην 
τοΰ  Εΐοΐί  ύποστηρίξαντος  δτι  πολλά  των  εις  -  εύς  προγ]λθον  εκ  τών 
συνθέτων  (οίκογενής  -  οίκεύς).  Ώμίλησεν  επίσης  περί  τών  είς-εύς  εθνι- 
κών, περί  τών  συνθέτων  εις  -  εύς,  περί  τοΰ  θηλυκοΰ  τών  είς  -  ευς 
καί  τέλος  περί  της  κλίσεως  τών  εις  -  ευς.  Μετά  τόν  κ.  Γαρδίκαν  ά- 
νεκοίνωσεν  ό  εταίρος  κ.  Γ.  Παπαβασιλείου  διορθώσεις  αύτοΰ  καΐ  πα- 
ρατηρήσεις εΙς  χωρία  τοΰ  Αθηναίου,  Πλουτάρχου,  Σο'φογ.λίθΌς  καΐ 
Εύριπίδου. 

Έν  τέλει  ό  εταίρος  κ.  Φ.  Κουκούλες  ύπέδειΕεν  δτι  προς  γνώσιν 
τοΰ  ίδιωτικοΰ  βίου  τών  Βυζαντίνων  δεν  αρκεί  μόνον  ή  μελέτη  τών 
Βυζαντίνων  συγγραφέων.  Ώς  πηγαΐ  δέον  νά  θεωρηθώσι  καΐ  τά  γλωσ- 
σικά ίδιώματα  τοΰ  Πόντου  καΐ  της  Κάτω  Ιταλίας,  ή  μελέτη  τοΰ 
βίου  τών  δκοίω'/  ως  καΐ  τών  έν  "Αθω  μοναχών  είναι  διά  τόν  άσχο- 
λούμενον  περί  λαογραφικά  μεσαιωνικά  ζητήματα  αναγκαιότατη. 
Έφαρμόζων  είτα  τά  γενικά  ταΰτα  έξήτασε  τη  βοηθεία  τοΰ  Ποντι- 
κοϋ.  ιδιώματος,  τί  είναι  το  παρά  Πτωχοπροδρόμω  άναφερόμενον 
δρουβανιστόν  όξύγαλα  καΐ  άπέδειξεν  δτι  παρά  τών  Σκυθικών  φύ- 
λων ληφθέν  τοΰτο  εισήχθη  εις  τόν  Έλληνικόν  Βυζαντινόν  κόσμον 
πάντως  ούχΙ  πρό  τοΰ  θ'.  αίώνος  μ.  Χ. 

Ό  Πρόεδρος  "Ό  Γραμματεύς 

Γ.  Ν.  Χατζιδάκις  Σι.  Ψάλτης: 


>         • 


Αριθμ.   176. 

Ό 

Γραμματεύς  των  έν  εν  Ά&ήναις  Πρωτοδικών 
Πιατοίίοιεΐ    δτι 

Συμί^ώνως  προς  την  ίτπ'  αρ.  7131  και  από  2^ι  Δεκεμ- 
βρίου 1914  άπό^ασιν  τοϋ  Λικαατηρίου  των  έν  Αθήναις 
Πρωτοδικών  έτοιχοκολλήθη  έπι  (10)  ημέρας  έν  τω  άκροα- 
τηρίω  τοϋ  Πρωτοδικείου  Αθηνών  και  μετά  τοϋτο  κατεχω- 
ρίσθη  εις  το  βιβλίον  ατών  άνεγνωρισμένοίν  Σο^ματείοη'» 
και  έν  ιδία  σελίδι  το  καταστατικόν  του  Σωματείου  υπό  την 
έπωνυμίαν  «Ή  έν  Αθήναις  Επιστημονική  εταιρεία». 

Έν  Αθήναις  τ^  Ο  Φεβρουαρίου  1915. 

"Ο  '  Υηογραμματενς 
φ.    ΚϋΚΚΟΣΗΣ 


ΚΑΤΑΣΤΑΤΙΚΟΝ 
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οίον    μετερρυΰ'μίσΰ'η    σνμφώνως  τω   νέω   ηερί   σω- 
ματείω   νόμω    χαΐ    νηοβληΰ'έν   τω    Πρωιοδι 
κείω    ΑΌ'ηνών  έηεκυρώ'&η  ΰπ    αντον. 


"Αρθ.  1.  Συνίσταται  εν  Αθήναι;  Επιστημονική  Εταιρεία  σκο- 
πούσα τήν  θεραπείαν  των  φιλολογικών,  φυσικών  καΐ  μαθηματικών 
επιστημών  και  τήν   έπίρρωσιν  της  περί  ταύτης   σπουδής  εν  Έλλάοΐ" 

"Αρθ.  2.  Τα  κρος  τον  σκοπόν  τούτον  ψερο'ητ.  έσονται  μάλιστα 
ανακοινώσεις  και  πραγματεΐαι  πρωτότυποι  καΐ  περιοδικού  συγγράμ- 
ματος εκδοσις.  ετι.  εάν  ή  Εταιρεία  εύπορήση,  επιστημονικά  αγωνί- 
σματα υπ'  αυτής  τιθέμενα,  συνδρομαι  ε?ς  Ικδοσιν  επιστημονικών 
συγγραμμάτο^ν  κ. τ. τ. 

"Αρθ.  3.  Ή  Εταιρεία  αποτελείται  εξ  εταίρων  επιτίμον,^  καΐ  τα- 
κτικών, εκλεγομένων  πάντων  υπό  τοΰ  συμβουλίου  δια  πλειοψηφίας, 
εκλέγονται  δε  τακτικοί  μεν  οί  δια  της  παιδείας  ή  δια  τοΰ  εν  τή  πο- 
λιτεία και  τή  κοινωνία  αξιώματος  δυνάμενοι  να  προαγάγωσι  τα  τής 
Εταιρείας,  επίτιμοι  δε  όσοι  τών  διαπρεπόντων  εν  τοις  γράμμασι  και 
τή  πολιτεία  άουνατοΰσι  να  είναι  τακτικοί  ή  δσοι  δια  τοΰ  κοινωνικού 
αυτών  αξιώματος  δύνανται  να  συντελέσωσιν  εΙς  τον  σκοπόν  τής  '  Ε- 
ταιρείας. Οί  τακτικοί  εταίροι  διαστέλλονται  εις  εταίρους  συνέδρους, 
τους  διαμένοντας  εν  'χΑθήναις  και  ΙΙειραιεϊ,  καΐ  εταίρους  άντεπι- 
στέλλοντας  τους  διαμένοντας  μακράν  τών  Αθηνών. 

"Αρθ.  4.  Οί  σύνεδροι  εταίροι  μετέχουσι  τών  εν  ταΐς  συνεδρίαις 
συζητήσεων  καΐ  πληροφοριών. 

"Αρθ.  δ.  Τών  εταίρων  οί  μεν  επίτιμοι  ύποχρεοΰνται  νά  καταοά- 
λωσι  χρηματικήν  έτησίαν  συμβολήν  δραχμών  δέκα  τουλάχιστον  καΐ 
δια  τό  δίπλωμα  έφ'  ίΧπαξ  δραχμάς  πέντε. 

"Αρθ.  6.  Οί  καταβαλόντες  τήν  ένιαυσίαν   αυτών   συμοολήν  τακτι- 
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κοί  εταίροι  λαμβάνουσί  5ωρεάν  το  ύπό  της  εταιρείας  έκδιοόμενον  πε- 
ριοοικόν.  ωσαύτως  δωρεάν  λαμβάνουσιν  αυτό  καΐ  οΙ  επίτιμοι  εταίροι. 

"Αρθ.  7.  Πας  αύ'/εορος  εταίρος  μή  καταβαλών  τήν  ένιαυσί'^τν  αύ- 
τοΰ  συμβολήν  μέχρι  τέλους  του  έτους  αποκλείεται  τών  συνελεύσεων 
της  Εταιρείας.  *    ,  • 

"Αρθ.  8.  Τήν  Έταιρείαν  διοικεί  δωδεκαμελές  εκ  συνέδρων  καθι- 
στάμενον  συμβούλιον,  συγκείμενον  έκ  ^ζρο^^)ρο•^,  δύο  αντιπροέδρων, 
γραμματέως,  και  οκτώ  συμβούλων.  Το  συμβούλιον  τοΟτο  εκλέγεται 
έπΙ  διετίαν  υπό  τών  συνέδρων  της  Εταιρείας  τη  πρώτη  Κυριακή 
μετά  τήν  30ήν  Ιανουαρίου. 

"Αρθ.  9.  Τρία  μέλη  τοΰ  συμβουλίου  ύπ'  αύτοΰ  εκλεγόμενα  επι- 
μελούνται κατ'  είδικόν  κανονισμόν  Οπό  τοΰ  συμβουλίου  συντεταγμέ- 
νου τής  εκδόσεως  τοΰ  περιοδικοΰ  της  Εταιρείας.  'Έν  τών  μελών 
τούτων  υπό  τοΰ  συμβουλίου  όριζόμενον  αναλαμβάνει  τήν  διεύθυνσιν 
καΐ  τήν  διαχείρισιν  τοΰ  περιοδικού. 

"Αρθ.  10.  Ό  Πρόεδρος  είναι  ό  αντιπρόσωπος  της  Εταιρείας 
ενώπιον  τών  αρχών  τοΰ  κράτους  καΐ  τών  δικαστηρίων  συγκαλεί  το  τε 
συμβούλιον  και  τήν  Έταιρείαν  καΐ  διευθύνει  τάς  συζητήσεις  αμφο- 
τέρων τόν  τ^ρόζοροΊ  κωλυόμενον  άναπληροί  εν  παντί  ό  πρεσβύτερος 
τών  αντιπροέδρων,  τοχίχοΊ  δε  πάλιν  ό  ϊχζ,ρος  καΐ  χουχου  κωλυομένου 
εν  ταΐς  συνεδρίαις  ό  πρεσβύτερος  τών  παρόντων  συμβούλων  ό  γραμ- 
ματεύς συντάσσει  τα  πρακτικά  και  τάς  έπιστολάς  καΐ  τήν  εκθεσιν 
τών  ετησίων  εργασιών  της  Εταιρείας.  Τήν  εκθεσιν  οέ  ταύτην  έγκρι- 
θεϊσαν  ύπό  τοΰ  Συμβουλίου  άναγινώσκει  εν  τη  συνεδρίατής  30ής  Ια- 
νουαρίου. Παν  της  εταιρείας  Ιγγραφον  υπογράφεται  ύπό  τοΰ  προέ- 
δρου καΐ  τοΰ  γραμματέως  αύτοΰ. 

"Αρθ.  11.  Τής  βιβλιοθήκης  χτ^ς  εταιρείας  επιμελείται  ρίιβλιοφύ- 
λας  έκ  τών  μελών  τής  εταιρείας  εκλεγόμενος  ύπό  τοΰ  Συμβουλίου. 

"Αρθ.  12.  Ταμίαν  εκλέγει  έπ'  ιδία  ευθύνη  έαυτοΰ  τό  Λιοικ.  Συμ- 
βούλιον, δν  αν  κρίνη  κατάλληλον  έκ  τών  συμβούλων.  Ό  ταμίας  δια- 
χειρίζει  τά  χρήματα  τής  εταιρείας  καΐ  καταχωρίζει  εις  τα  προς 
χο\}χα  ρίβλία  πασαν  τ^ρό^ίΟΟΟΊ  και  δαπάνην. 

"Αρθ.  13.  Ουδεμία  δαπάνη  έχει  χ\}ροζ.  άνευ  εντάλματος  τοΰ  τίροί- 
ορο^^  προσυπογεγραμμένου   Οπό  τοΰ  γραμματέως,  πάσα  ο'  άπόδειξις 
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εισπράξεως  πρέπει  να  είναι  διπλότυπος  καΐ  υπογεγραμμένη  Οπό   τοΰ 
Προέδρου,  τοΰ  γραμματέως  καΐ  του  ταμίου. 

"Αρθ.  14.  Απαγορεύεται  ή  παρ'  ίδιώταις  κατάθεσις  των  χρημά- 
των της  Εταιρείας•  ταΰτα  πρέπει  να  κατατίθενται  εν  τ^  Έθν.  Τρα- 
πέζγ]  έπ'  ονόματι  της  Εταιρείας. 

"Αρθ.  Ιδ.  Έκ  των  εν  τη  Έθν.  Τραπέζη  κατατεθειμένων  χρημά- 
ρων  ποσόν  μέχρι  μεν  1000  δραχμών  δύναται  να  ληφθη  Οπό  τοΰ  τα- 
μίου άποφάσει  τοΰ  Προεδρείου"  πέραν  δε  των  1000  δραχμών  άπο- 
φάσει  τοΰ  Λιοικ.  Συμβουλίου. 

"Αρθ.  16.  Το  συμβούλιον  πράττει  πάν  δ, τι  συντείνει  -ρος  τον 
σκοπδν  της  εταιρείας,  διοικεί  τα  χρηματικά  αυτής  κεφάλαια  καΐ 
ορίζει  την  τζρος  τον  είρημένον  σκοπόν  χρησιν  αυτών  κατ'  ένιαύσιον 
προϋπολογισμόν  έγκρινόμενον  υπό  της  εταιρείας,  επιτελεί  τα  εν  ταΐς 
συνεδρίαις  τών  Εταίρων  έψηφισμένα  καΐ  "υποβάλλει  δια  τοΰ  Προέ- 
δρου προς  τό  άρμόδιον  ΰτζο'όρ^ζίον  πάσαν  έαυτοΰ  τε  καΐ  της  Εται- 
ρείας γνώμην  άναφερομένην  &1ς  την  της  άρχης  ταύτης  έξουσίαν. 

"Αρθ.  17.  Την  άπαρτίαν  τοΰ  συμβουλίου  άποτελοΰσι  πέντε  του- 
λάχιστον μέλη,  έν  ισοψηφία  δε  νίκα  ή  ψήφος  τοΰ  Προέδρου. 

"Αρθ.  18.  Ή  εκλογή  τοΰ  Συμβουλίου  γίνεται  δια  ψηφοφορίας 
τών  εταίρων,  αναγραφομένων  έπΙ  ενός  δελτίου  τών  όνομάχων  τοΰ  τε 
Προεδρείου  και  τών  Συμβούλων. 

"Αρθ.  19.  Μετά  την  έκλογήν  τοΰ  συμβουλίου  προβαίνει  ή  εται- 
ρεία καΐ  εις  την  έκ  τών  τακτικών  εταίρων  έκλογήν  τριών  ελεγκτών, 
οΐ'τινες  έξουσίαν  έχουσι  να  έλέγχωσι  την  χρηματικήν  τοΰ  συμβουλίου 
διοίκησιν,  οπόταν  βούλωνται  καΐ  να  ύποβάλλωσιν  εις  τήν  έταιρείαν 
δια  τοΰ  Προέδρου  τό  αποτέλεσμα  τοΰ  ελέγχου.  Πάντως  δ'  δφείλουσιν 
ούτοι  έν  τέλει  εκάστου  έτους  να  συντάσσωσιν  Ικθεσιν  περί  της  οικο- 
νομικής τοΰ  έτους  διαχειρίσεως,  ήτις  θα  άναγινώσκεται  τή  ;•50ή  Ια- 
νουαρίου. 

"Αρθ.  20.  Προς  ταΐς  έν  τοις  αρθ.  8  καΐ  10  συνεδρίαις  ή  εταιρεία 
συνέρχεται  τακτικώς  μεν  άπαξ  τουλάχιστον  τοΰ  μηνός,  ϊνα  άκούη  τάς 
άναγινωσκομένας  διατριβάς  και  τάς  επιστημονικώς  ανακοινώσεις  καΐ 
συζητή  περί  αυτών.  Εκτάκτως  δε  συνέρχεται  εις  συνεδρίαν  ή  εται- 
ρεία, οσάκις  συγκάλεση  αυτήν  δια  τοΰ  προέδρου  τό  Συμβούλιον,  ϊνα 
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συζητήσγ]  καΐ  άποφασίσγ]  περί  παντός  άλλου  εις  τ6ν  σκοπόν  αύτης 
αναφερομένου. 

"Αρθ.  21.  Αί  μεν  κατά  το  αρθ.  20  τακτικαΐ  συνεδρίαι  ττ/ς  εται- 
ρείας ειαΐ  κύριαι,  όσοιδήποτ'  αν  παρώσι  τακτικοί  εταίροι,  αί  ο'  έκτα- 
κτοι και  αί  προς  αρχαιρεσίας,  αν  παρ:^  τό  τέταρτον  των  συνέδρων 
εταίρων  μή  παρόντων  δε  τούτων  ττ|  τεταγμένη  ήμερα  ή  συνεδρία 
επαναλαμβάνεται  τγ)  προσέχει  Κυριακτ/,  δτε  λογίζεται  κυρία,  δσοι 
δήποτ'  αν  παρώσι  τούτων. 

"Αρθ.  22.  Πάσα  πρόσκλησις  εις  συνεδρίαν  γίνεται  δια  δύο  τουλά- 
χιστον των  μάλιστα  διαδεδομένων  εφημερίδων  της  πρωτευούσης. 

"Αρθ.  23.  Οι  πεντακοσίας  (δΟΟ)  τουλάχιστον  δραχμάς  προσενεγ- 
κόντες  αναγράφονται  εύεργέται  της  εταιρείας,  οί  δ'  εκατόν  (100) 
τουλάχιστον  δωρηταί. 

"Αρθ.  24.  Ή  εταιρεία  έχει  σφραγίδα  φέρουσαν  προτομήν  Αθηνάς 
καΐ  πέριξ  την  έπιγραφήν.  «Επιστημονική  εν  Αθήναις  Εταιρεία». 

"Αρθ.  25.  Ή  εταιρεία  διαλύεται,  οπόταν  άποφασισθη  τοϋχο  δια 
πλειοψηφίας  των  τριών  τετάρτων  τών  παρόντων  μελών  έν  γενική 
συνελεύσει  έπΙ  τούτω  καλούμενη  καΐ  απαρτιζόμενη  εκ  τοΰ  ήμίσεος 
τουλάχιστον  τών  εχόντων  ψήφων  εταίρων  ή  δε  περιουσία  αύτης  δια- 
λυομένης  μεταβαίνει  εις  τό  Πανεπιστήμιον. 

"Αρθ.*  26  και  τελευταίον.  Τό  καταστατικόν  της  εταιρείας  τροπο- 
ποιείται, δταν  έν  τρισΐ  κατά  συνέχειαν  συνεδρίαις  τών  τακτικών 
εταίρων  ψηφισθη  ή  τροποποίησις  κατά  πλειοψηφίαν. 

Έν  ' Αϋ^ήναις  τί}  2  Νοεμβρίου    1914. 

Ό  Πρόεδρος  Ό  Γραμματεύς 

Γ.  Ν.  Χατζιδάκις  ΣΤ.  Ψαλτιις 
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Άβαρίνον   136. 

"Αβαρις  100. 

αγαθό;   188. 

"Αγγιον  223. 

αγγούρι    153. 

ά  γε,  ά  ζε  238. 

άγουρολαδο  165. 

αέρια  (έπ:'θ.)  129. 

άθεσία  162- 

άθλητιχός  170. 

Αΐγιον  223. 

αΐσθομενοι  169. 

άχάτια  140. 

άχρασία  194. 

άκταί  227. 

άχτε'ον  205. 

αλαλάζω  206. 

άλιγενή  189. 

άλών  189. 

αιια  τε,   άμ.α  γε  235. 

άμβλυωποϋντο;  172. 

άμήνιτον  214. 

άμυγδαλόλαδο   165• 

Άμφιλόχιος  123. 

άμφοτέρων=τριών  130. 

άναγαμμαδίζω  26. 

άναγαμώ  26. 

αναγελάσουν  164. 

άναδαλίσθη  164. 

άναιδέσι  φαρμάχοις  173. 

άναποστάτους  211. 

άνασχοπτω  27. 

αν  γε  ταύττ),   αν  τε  ταΰ:η  238. 

άνδρομανΐται  129' 

άνευθυνία  129. 

"Ανινος  220. 


αντιδικία  130. 
αντίδικος  130. 
άντισχόβω  27. 
άόργητος  214. 
άπέ  134. 
άπεργώνω  28. 
ά;:ερείδΐιΐ  185.  • 

άπηλβγία  27. 
αΓ.ηλογιάζω  27. 
'Απόλλ(ι>νι  183. 
απολογούμαι  27- 
άποτιγρώνω  142. 
άποτσιγγρο^νω  142. 
άτροικεί   228. 
άρκοβατος  277. 
άρκόλκκος  278. 
άρκομηλιά  273. 
άρκόφθαλμος  277. 
άρκόφυτον  277. 

ας  153. 

Άσάνης  222. 
άαπάραγο;  194. 

άστοφίδες   147. 

άσφάραγος   194. 
άσβαραγωνια  193. 

ά  τε,α  γε  235. 

ατός  153. 

άτσίγγρωτος  143. 

αύται  χε  χαΐ,  αύται  γε  και  234. 

αύτοβοεϊ  225. 

αύτοπολιωρχημένος  251. 

άφαντος  28. 

άφιλανθρώπους  192. 

άφταίνω  163. 

αχαμνός  28. 

'Α/ελός  279. 

ά/^λαδοχαμπος  23• 
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Β 

βά/.ηλος    148. 

Ββλτεσινϊχον  9. 

Βάλτος  8. 

Βαρΰ  100. 

Βαυτιστά  133 

ΒβαηΓοΓΐ 

Βελιγοστή  22.  24. 
βερβερίζω  140. 
Βλά/ος  9. 
βλησκομαι  131. 
βο'μυχος  273. 
Βορδωνία  220. 
βρακίχ   143. 
Βρά/ων^Βλάνων  225. 
Βροϋσιϊ  24. 

Γ 

γάβρα271. 

Γαβρια  271. 
γάβρος   27  Ι. 
γαίωρυ/ος  258. 
γάλλος  148. 
γαρουφαλλόλαδο   16.^). 
γενική  μετά   χών   εΰ/ής   και  βοήθεια;  ση- 
μαντικών  132. 
γεννητούρια  149.  » 

γεννητα  149. 
γεράνικος   276. 
γέρικος  276. 
γΐαατουμόλαδο  165. 
Γλβνιτσιά  9. 
γλίο/ρο;  202. 
Γλυ/.ύ  19,20. 

γλωσσά '  γε,  γλώσσάν  τε  239. 
γο'γγρος  132. 

γο'νδη  143. 
γοργύρα  257. 
Γουμενίτσα  6. 
Γουναριάνικα  6. 
Γρανίτσα  9. 
γυλλάρι-γΰλλος  280. 


δαφνόλαδο  165. 
Δί6άρης  ίου. 


Δεβαρής  Ματθαίος   81. 
Οβν3ΓΪυ8  100. 
δέδια  216. 
δεισιδαιμονία  212. 
δέος  217. 

δευτεραγωνιατώ  249. 
δημιουργείτο  251. 
διαλέγομαι   248. 
διβενετ»  153. 
διηγούμενον  (παθ.)    130. 
διθύραμβος   206. 
δικίτρινα    153. 
διώρκξ  υπόνομος   255. 
Δομακια   226. 
δουλεία   129. 

Ε 

έγειρε  έγερθητι   130. 

εγείρει  188. 

έγοί  τε-εγω  γε  234. 

ίκαλλιουργ»ίθτι  134 

έκατο)^  ρονον    130. 

ε'κκιτρινιώντα   130. 

έλεημοσύναι  131 . 

Έλωϊ  222. 

εμνοστος  32. 

έμπόδιος   (έπίθ.) 

έξαοορ,.-.ίζω  32". 

ε'ξε'λ/εται  133. 

έναπερειδομενος    184. 

έ'νδεινον   200 
εν  ή'θει  172. 
έννοιολογοϋμζι  131 . 

ένταγιαντ/^σανταν    162. 
έν  τοις   οι'λοις  χρτίσιμον  175. 
έπαοιδός  129. 
έπίζητα  32β. 
ε'πιτετευγμένος   182 
έπολεορχεϊτο   2ί\. 
έπρω:βγωνίστουν  ?49. 
έ πρωταγωνίστησα  249. 
εργαζόμενα   (παθ.)   130. 
έρωτικο'    161. 
εστε-εςγε  234. 
έταϊρον  175. 
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-εύγω  ρτίματα  ^71 . 

ευ  τ*  χαΐ  χαλώς,  εύ  γε  και  καλώς  ?29. 

έφπρέπεια  133. 

εφ   ω  τε-εφ     οτω  161. 

Ιφ'  ώ  τε-έφ'  ω  γε  231  . 


ζάλη  129. 
ζαλοηνια  32•». 
ζητεϊν  ό  διδάξας  202. 
ζητεΐν  τον  φονον  207. 


ή.γε-ί)τε. 
ήμίονος  195. 

θλάβγω  277. 


Η 

Θ 
Ι 


•Ίκλαινα  20. 

ίοϋλίς   280. 

ϊσως  [Αεταβληθώσι   130. 

Κ. 

χαχλάζω  129. 

χάγω  γε•καγώ  τε  236. 

καθάπερ  παίδες  187. 

καθβπτομενος  215. 

καθαρτικός    192. 

ΟβίΟβΙΙβ  16. 

χαιν&ν  179. 

καινότητας  188. 

και  ρα  τ    και  ρα  γ    Ιόο. 

χαί  χάριτάς  γε-καϊ  χάριτάς  τε  235. 

κακοφορμίζω  32β. 

καλά  τε  κάγαθά-χαλά  γε  κάγαθά  230. 

καλλιεργούν  251. 

καλλουργία-καλλουργώ  134 

Καλτεζαί  17. 

χαλώς  τε- καλώς  236. 

καράβια  142. 

χάρυα  142. 

καρκδόλαδο  165. 

Καρύταινα  219. 

Καστελλανίχιον    18. 

Κασΐρίον-Καατρίτζιον  220. 
Κάβτρον  αγίου  Γεωργίου  219. 


χαταισ/ύνειν  174. 

καταλαλητάδες  130. 

χαταριαρανθεΐ;  180. 

κατασ/είν  174. 

κατατρε/ω   195. 

κατεγλώττιζε   251. 

καψοχαρδούσσα  164. 

κεκρα[ΐένοις  194. 

κελλάριος  220. 

κερασφόρος  199. 

Κερπιντ)  7. 

χε/ολλαΪ5[Αε'να  277. 

ΚΙιυΓ3β8  20. 

κηρίνοϋ  αγγείου  273. 

κίβδηλα  130. 

κιβε'ριον  23. 

Κιβιτίχος  14. 

κοιλιοδεσμος  φούνδα  144. 

κοινϊ)  γ    έκείν7)-κοιν^  τ'  εχείντ;  237. 

κοΐται  129. 

κοκκοβάφια-καχοοάκια  139. 

κολοβαστοϋμεν  32Ρ. 

κοιχπώνω  28. 

χοντοβάζαινα  9. 

χοντοχρατώ  165. 

κορκόνδιλος  120. 

κορκόνδειλος  221,  222. 

ΟοΓΟΟΓκΙίΙΙβ-ΟοΓΟοηιϋΙυ  220. 

υο80θ1οιιι1)3τ  9. 

κόττερα  141 . 

κουράλλιον  224. 

κουρέλιον  223. 

κουρκουαουρεύω  271. 

κοσκουσουρεύω  271. 

κουχσθ[Απόλι  271. 

κουτσομπολιά  271. 

κουτσοαπολιάζω  271. 

κο/λεία  154. 

κρεοδβισία  201. 

κροκονδειλος-κροκόντηλος   220. 

ϋϋΟΟΓϋΠΟ  14. 

χΰκλωθεν  207. 

Λ 
λα6ίο[χίνος  29. 

λαγοΰμι  257. 

λαδοξιδο  165. 
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λεγο(Αενον  άχριβώς  "208. 
λεγούρια  279. 
λεγουριχόν  279. 
Λεϊβνίτιος   103. 
λέμβος  140. 
Λεοδωρίχης  222. 
Λεοντάριον  25. 
λιγοκαρδιζω  163. 
λίζιος   5. 
ί,ΐδ&Γββ  9. 
λιόκαοτες  143. 
λιοκαυτος  143. 
)αοκαυτοψαρα  143. 
λιόκαυτρα  143. 
λογγανΐκον   25. 
λοϊ  222. 
λοιδορίκιν  141. 
λοιπόν  Γ29. 
λοιπονέ  164. 

Μ 
Μάζι  8. 

μακαριότης  128. 
μαλακά  191. 

μάματα  278. 

Μ&ιιίΙοοΙιοΓΐ  20. 
Μανιαιο/ώρι  18,  21. 

ΜαηΙϊοοΓΪαιη  135. 

Μαρμαριά  24. 
ματολάφτης    162. 

ΜαΙΙιία  §Γβοο  100. 

Μαυρο'παπας  221. 
μαχραμας-μαχλαμάς  144. 
μεθύοντά  γε-μεθύοντά  τε  238. 
μελάνω  τω  130. 
μελίσσι  163. 
μελ'/^άμιον   144. 
μετατραπείς  199. 
{Αετέ    134. 
μέψει-με'ψιμον  32®. 
μογγίζοί    131. 
μογιλάλος  132. 
μουγγός  132. 
μοκγγρΊ  132. 
μουλάριον  153. 
μουρουνολαδο  165. 
μπαρμπαρίζω  140. 


μπουρμπούρα  139. 
μυρίζω  130. 


Ν 


νανούδια  146. 
νηπενθώς  181. 

ΝίοΙβη»  20. 

Νικόλαος  ντέ  ΈαΙν  Όμ^ρα  135. 

νιννΐ  146 

νόστιμος  τε-νοστιμός  γε  233. 

ξε-4-ρτίμ.   271. 
ξεχιτρινιάζω   130. 
ΧβΐΌΟΗΐΊΐβοα  135. 

Ξεροκαρύταινα  13. 
Ξεροχερπινή  7. 
Ξεροπολιανή  135. 
ξιδόλαδο  165. 

ξυπολίζεται  164- 

Ο 
οϊ'εται  215 

ομμάτζια  ο. 

ομιλώ- συγγίγνομαι  240. 

ομιλία  2  52. 

ομφάκινον  ελαιον  165. 

όρμώνω  29. 

Ορύγματα  ύπονομα  255. 

δς  γε-ώστε  237. 

δς  γ'  εμάν-δς  τ'  έμάν  236. 

όχ,ετός  257. 

II 
Παλρλογγοΰ;  9. 
πανοίλεθρος  129. 
παρακαταθεμε'νος    180. 
παρακατατεθειμε'νον  180. 
Ιίαραλογγός  9. 
Ιίαραλογγοί  9. 
Παραμυθίας  191. 
παρά  τό  δειπνεΐν  197. 
παρατύκλιν  153. 
παρεγκόπτειν  190. 
παρετυ/^ε  τε-παρε'τυ•/_έ  γε  235. 
παστείλη  147. 
παστέλλι  147. 
πάσηλλοι  147. 
πέλτα  163. 
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πίντεσχοΰφι  22. 
περικαυτά  143. 
πεφιλοκαλημένη  130. 
πεφυλλοβοληθώσι   13(1. 
πηλίνη  γλώσσα    Ι  '?3 . 
πιεζοΟντα:  184. 
πιλαλώ  3(}. '' 
πλάσμα  γοϊ!  θεού  128. 
πλάτανος  19. 
πλτίθει  γε-πλτίθίΐ  τε  240. 
πλησιάζω  244. 

πλούτος  (το),  πλούτη  (τά)  203 
πλούτος  (ό),  πλούτοι  (οι)  2.5Ρ'. 
πογονίχια   149. 
πολιωρχη'θη    250. 
πολιΐιίρχησε  250. 
πολυοχλεΐται   2Γ<1. 
πολυω/λεϊτο  251. 
πρεβελετζιο  5. 
προγγενής  31 . 
πρόνοια  31 . 
προνοιάτορας   31. 
προσάντης  176. 
προσδιαλεγομένους  171. 
προς  έναντίην  ή  175. 
προσόν  174. 
προσφύρα   139. 
πρωτηγωνίστησα   249, 
πρωτηγωνι'στουν  249. 
πύρινη  γλώσσα  124. 
πυροβολίθιν  146. 
πυροβολικό    146. 
πυροβόλιν  1  46. 
πυροβόλο  146. 

Ρ 
ράπτης   145. 
Κβ^ιαηϊοβ  8. 

ρέμιβομαι  Γ29. 

ρετσινόλαδο   165. 
ρε/έμια  22. 
ριγανόλαδο  165. 
ριτζίατρον  5. 
ΙΙορΙιβο  25. 

Σ 
σαμολίχδάχί  165. 
σαμόλαδο  165. 


Σαπολείβαδο  24. 

Σαραζίης   227 

σάψαλος  276. 

σε  γε-σε'  τε  240. 

σέιλίγουρδον  278. 

σεργέντε  221. 

σέ  τ'  αύτόν-σέ  γ'  αυτόν  233. 

Σετεβοίου  134. 

σηρα  226. 

σηκάλη  224. 

σκαπε'ρδας  143. 

σουσαμόλαδο  165. 

Σποδιάνα  6. 

Στρέζοβα  6. 

Στρέσσοβα  6. 

συμπεριφοραϊς  189. 

συνεπερείδο)  186. 

αφετερίζουσα  129. 

σφοίν  γε-σρών  ττ  239. 


τακταΐς  ημε'ραις  269. 

τακτός  σίτος  289. 

ταπεινοϋσι  21  Π. 

τ'  έλώσι-γ'  έλώσι  234. 

τε/νάδικος  276. 

τόπον  Ικ  τόπου  146. 

ΤοροΓΪοβ  9. 

τού;  γε-τάς  τε  239. 

τοΟ  τε  Άδόα-τοϋ  Γεαδοα  235. 

τρτ|ματος  191 . 

τριγΰρο  162. 

τριταγίονιστώ  249. 

τσίγγρωμα  143. 

τσιγγρο')νω   143. 

τσικμάδες  164. 

τσιπουρίτης  163. 

ΤζίκιΙ>βίΌυ  54. 

υδατοτραφές  177. 
υετός  127. 
ύπείληφα  180. 
ίιπερφθεγγόμενον  206. 
υπόνομος  (ό)  252. 
υπόνομοι  σζ/ραγγες  250. 


296 


ΠΙΝΑΞ  ΛΕΞΕΩΝ 


ύπονοιχος  τάφρος  255. 
υπόνοσος  256. 
ναΐα^ιυβδ  9. 
ΥαΙΙβ  8. 


Φ 


φαινόλης  153. 
φασχώλια  143. 
φεη  τά  5. 
φέρος  τό  32. 
φημίζω  32. 
φίε  220. 

φίε  καβαλλαρίω  5. 
φιλόφιλος  176,   183. 
φιλοψϋ/τίσας   179. 
φλάμπουρα  5. 
φλοράντος  221. 
φο'βος  217. 
φούνδα  143. 
φυτευμο    127. 


131. 


χαίρω  210. 
χαμομηλο'λβδο  165. 
χανδρινόν  25. 
/αριεΐ  (γ'.  εν  προσ.) 
■/ίβδαλα  130. 
-/ιβδαλίσματα  130. 
•/ιουμίζω  '32. 
χουμ/ζω  32. 
■/ο(ρου  αίμα  149. 
χοιροκωλος   140. 
■/ολλα  277. 
•/ροίμεθα  178. 

Ψ 

ψευδαμφιλο'/ιος.  123 
Ω 

ώμοτριβές  ελαιον   165. 

ώρίματα  127. 

ως  γε  μοι-ο^ς  τε  μοι  238. 


ΔΙΟΙΚΗΤΙΚΟΝ  ΣΓΜΒΟΓΛΙΟΝ 

Πρόεδρος  ΓΕΩΡΓΙΟΣ  Ν.    ΧΑΤΖΙΔΑΚΙΣ 

,.  ,  .  (       ΔΗΜΟΣΘΕΝΗΣ    ΤΣΙΒΑΝΟΠΟΤΛΟΣ 

Αντιπροεοροι     { 

^      ^       {     Μιχαήλ  Λιβαδας 

Γραρ.[λατεύς  ΣΤΑΜ.  Β.  ΨαλΤΗΣ 

Γεώργιος  Α.  Παπαβαςιαειογ 
Σ.  Μεναρδος 

Π.    ΑΟΡΕΝΤΖΑΤΟΣ 
π.    ΚΟΝΤΟΓΙΑΝΝΗΣ 

Γεώργιος  Γαρδικας 
Μιχαήλ  Γοτδας 

Κ.  ΚΟϊΡΟΥΝΙΩΤΗΣ 

Μ.  Στεφανιδης 

Γεώργιος  Ν.  Χατζιδάκις 

Σ.  Μεναρδος 

Γεώργιος  Α.  ΓΙαπαβαςιλειογ 

Ευεργέται  τί^ς  Έτα&ρε£«ς 

ψ  Κωνσταντίνος  Σ.  Κοντός 
Ι  Αικατερίνη  Ι.  Νεγροποντογ 

Ι  Αριστομένης  Στεργιογλιδης 
Γεώργιος  Α.  Παπαβαςιλειοτ 
Ι  ΣπτρίΔΩΝ  Οικονομιδης 
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ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ  ΤΩΝ  ΕΤΑΙΡΩΝ 

ΤΗΣ    ΕΝ  ΑΘΗΝΑΙΣ    ΕΠΙΣΤΗΜΟΝΙΚΗΣ  ΕΤΑΙΡΕΙΑΣ 


ΕΠΙΤΙΜΙΟΙ     ΕΤΑΙΡΟΙ 


ι  ^(3ΗΛΝΝΕ8  80ΗΜΙ0Τ 

Ι  Α.  ΚΙΓίΟΗΗΟΓΡ 

Ι  8.  ΝΑΒΕΚ 

Ι  Η.  ΥΑΝ  ΗΕΚνΕΚηΡ]Ν 

Ι  ΤΗ.  ΜΟΜίνίδΕΝ 

Ι\νΑΝ  νοΝ  Μϋυ.ΕΚ 

Β.  ΌΕΙ,ΒΚυϋΚ 

\νιι.Η.  λνυΝοτ 

1-  ΜΑΧ  ΗΕΙΝΖΕ 

Τ  ΡΚΑΝΖ  βυδΕΜΙΗΙ. 

ΜΕΚΜΑΝΝ^ΌΙΕΙ.8 

ΑΰΟΙ^Γ  ΜΙϋΗΑΕΙ^Ι8 

8ΑΙ.υΜϋΝ   ΚΕΙΝΑΟίΙ 
^  υΤΤϋ  ΒΕΝΝΟΟΚΡ 

υ.  Μ.  ΡΚΑΝΟΚΕΝ 

α.  ^.  ΗΑΚΤΜΑΝΝ 

ΒΕΚΝΗΑΚΟ  δΟΗΜίυΤ 
-\-  \νΐΕΗ.  ϋΗΚΙδΤ 
ι  α.  ΚΑ1ΒΕΕ 

υ.  νοΝ  ννίΐ^ΑΜυννιτζ-ΜΟΒΕ- 

Ι^ΕΝΟυΚΚΡ 

Ν.  νΥΕϋΚΙ^ΕΙΝ 

ΥΑΝ  Ι^ΕΕυνΥΕΝ 
Ι  α.  ΥΑΗί,ΕΝ 
1-  Κΐί.  ΒΙ^Α88 

1)ϋΐΜ.  υοΜΡΑϋΕΤΊΊ 

^  η.  κΕκυι,Ε  ν.  βτϋΑϋοΝίτζ 

+  Α.  ΟϋΝΖΕ 

οΕυιια  ΤΗκυ 


■1-  α.  ΡΕΕΚοτ 

^  υ.  ΚΟΕΗΕΕΚ 

κ.  0ΑΚΕ8ΤΕ 
-ι-  ΗΕΝΚΙ  νν^ΕΙΙ. 

Ε   ϋΑΙΙ.Ι.ΕΜΕΚ 

Ρ.  ρουοΑκτ 
^  η.  ο.  αΕΒΒ 
\ν.  ο.  κυτΗΕΚΡυκτ 

\νΐΙ.ΕΙΑΜ  αθΟΟ\ΥΙΝ 

ΒΑ8ί1.  Β.  αίΕυΕΚΙ^ΕΕΥΕ 

ο.  αΟΚΟΑΝ 

ΕΜΙΙ.Ε  ΡΙϋΑΚυ 

νΥΙΙ,Η.  80Ηυΐ.ΖΕ 

ΚΑΚ1.  ΒΚυΟΜΑΝΝ 
+  ΙΝΟΚΑΜ  ΒΥ\ΥΑΤΕΚ 

\ΥΙ1.Η.  80ΗΜ1ϋΤ 

ΡΑυΐ^  ΚΗΕΤ8ϋΗΜΕΗ 

ΟΤΊΌ  ΗϋΡΚΜΑλΝ 

ΚΟΙ..   ΒϋΝΑΡΑΗΤΕ 

α.  ϋΙ.ΕΜΕΝϋΕΑυ 

Εϋ.  ΜΑΥ8ΕΗ 
+  ΡΚΑΝΖ  8ΚυΤ«0Η 

α.   Μ.  8ΤΑΗ1. 
^  ΡΕ1.1Χ  80ΕΜ8ΕΝ 

ΕΟΟΑΗ  ΜΑΚΤ1ΝΙ 

ΕΚΝ8Τ   ΡΗΑΝΚΕΙ^ 

Α.  ΤΗΟΜΒ. 

ϋ.  ι..  ΜϋΚΚΑΥ 

Α.  ΗΕΙβΕΝΒΕΚα 

Ρ.  Ε.  ΖΙΕΙ.ΙΝ8ΚΙ 

Α.  ΜΕII^I.ΕΤ, 


ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ   ΤΩΝ    ΕΤΛΙ1>ϋΝ 


29ί) 


ΤΑΚΤΙΚΟΙ    ΕΤΑΙΡΟΙ 


ΑΔΑΜΑΝΤΙΟΥ  ΑΛ.    ΚαΟηγητ};;    του 

ΙΙανεΐϊΐστηαίου. 
ΑΜΑΝΤΟΣ  Κ.  Συντάχτης  ταΟ   Ίστο- 

ριχοΰ  Λεξικού. 
ΑΝΑΓΝΩΣΤΟΠΟΤΑΟΣ  Ι'. 
ΑΡΒΑΝΙΤΑΚΗΣ  ΣΓ1.,  Καθηγητής. 
ΒΟΛΙΔΗΣΘΕΜ.    Επιμελητής  τώνχει- 

ρογράφ'ον   έν  τη   Έθν.   Βιβλ. 

ΒΟΛΟΝΑΚΙΣ  Μ. 

ΒΟΓΙΑΤΖΙΛΗΣ    ΙΩ.,   Συντάκτης    του 

Ί^τορ.  λεξικού. 
ΓΑΖΕΠΗΣ   ΓΕΩΡΓ. 
ΒΟΤΛΓΑΡΙΣ  ΓΕΩΡΓ.,  Καθηγηττ!;. 
ΒΟΤΡΔΟΤΜΠΑΚΙΣ    ΑΝΔΡ..    Κα 
θηγηττίς. 

ΒΟΥΤΣΙΝΑΣ  ΕΜΜ. 
ΒϋηΟΗΝΕΚ   ι..,   Καίίηγητη'ς. 
ΓΑΡΔΙΚΑΣ  ΓΕΩΡ.,   Καθηγητής. 
ΓΕΝΕΡΑΛΗΣ  ΕΜΜ.,    Γυανασιάρ/ης. 

ΓΕΩΡΓΑΚΑΚΙΣ  Δ.,    Έχτιαιδ.  Σύα 

βουλος. 

ΓΕΩΡΓΑΡΑΣ  Ν  ,  Σ/ολάο/ης. 

ΓΙΑΝΝΟ  ΓΤΣΟΣ    Κ.,     Γυιχναα<αρ/ης. 
ΓΙΔΟΠΟΤΛΟΣ  Ν.,  Καθηγητής 
ΓΟΤΔΑΣ    Μ.    Υποναύαρχος    του    Β. 

Ναυτικού. 
ΙΌΥΔΗΣ  Δ.,   Καθηγηττίς 
ΓΤΜΝΑΣΙΟΝ     Σάμου     χαί     ΤραΓ.ε 


ζοΰντος. 


ΔΑΛΕΖίΟΣ    ΑΝΔΡ.    Συντάκτη;     τού 

'Ιστορ.  Λεξικού. 
ΔΕΚΑΒΑΛΛΑΣ     Ν.     Συντάκτης     του 

'Ιστορ     Λεξικού. 
ΔΕΛΛΙΟΣ   ΙΩ. 
ΔΡΑΓΟΥΜΗΣ  ΣΤ. 
ΔΗΜΑΡΑΤΟΣ  ΙΩ. 
ΔΡΑΚΟΝΤΙΔΗΣ    ΧΡΙΣΤΟΦΟΡΟΣ 

Καθηγητή;. 

ΕΜΜΑΝΟΥΗΛ  ΓΕΩΡ 
ΖΑΦΕΙΡΙΟΓ  Ι.  ΝΙΚΟΛ.  Σ/ολαρ/ης. 
ΖΕΡΒΟΣ  ΣΚΕΥΟΣ,  Ίατοός. 

ΖΟΛΙΝΔΑΚΙΣ  ΙΙΑΓΛ.  Γυμνα7!άρ/.η(.. 


ΚΑΚΡΙΔΗΣ   ΗΕΟΦ.,    Καθηγητής  του 

Πανεπιστημίου. 
ΚΑΗΕΤΑΝΑΚΙΣ    Ν.    Πρόεδρος    τοΰ 

Εκπαιδευτικού    Συμβουλίου, 
ΚΑΤΣΟΥΡΟΣ  Ι.,  Καθηγητής. 
ΚΑΨΑΛΗΣ  ΓΕΡΑΣ.,    Εκπαιδευτικός 

Σύμβουλος. 
ΚΕΡΑΜΟΠΟΥΛΟΣ  Α.,  Έ?ορος  τοίν 

άρ■/_αιοτ^;τ(ϋV. 
ΚΟΝΤΟΠΑΝΝΗΣ  II.  Γυμνβσ.άρ/ης. 

ΚΟΣΜΑΣ  Κ.  Καθηγητής. 
κουκούλες  ΦΑΙΔ.  Συντάκτης  τού 

'Ιστορ.  Λεξ'κού. 
ΚΟΥΡΰΥΝΙΩΤΗΣ  Κ.    Ένορο;    άρ- 

χαιοτ/ίτων. 
ΚΟΥΣΟΥΛΑΣ  Ι.,  Καθηγητ»ίς. 
ΚΥΡΙΑΚΙΔΗΣ  ΣΤΙΛ.  Συντάκτης  τοΰ 

'Ιοτορ.  Λεξικού• 

ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΙΔΗΣ  Μ.,ΕπιθεΓορη- 
τί^ς. 

ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΙΔΗΣ  Γ.  ΚαΟηγητ^Ις. 

ΛΑΒΔΑΣ  ΚΩΝΣΤ.,  Σ/ολάρ/ης. 

ΛΑΛΕΧΟΣ   Π.  Καθηγητ,ίς. 

ΛΑΜΠΡΙΔΗΣ    ΞΕΝ.,   Γυμνασιάρ/ης. 

ΛΕΟΝΑΡΔΟΣ  Β.  Διευθυντής  "Επι- 
γραφικού  Μουσείου. 

ΛΙΒΛΔΑΣ   Μ. 

ΛΙΒΑΔΑΣ  Ν.  Σ/_ολάρ•/ης. 

ΛΟΓΟΘΕΤΗΣ  Κ.  Σ/.ολάρ/η;. 

ΛΟΡΕΝΤΖΑΤΟΣ  ΠΑΝΑΓΙΩΤΗΣ, 
Άρ/ισυντάκτης   τοΰ    'Ιστορ.    Λεξικού. 

ΛΥΚΟΥΡΕΖΟΣ  ΗΛ.,  Καϋηγητ,{ς. 

μάνδαλος  II. 

ΜΑΡΑΣ  Χ. 

ΜΑΡΙΝΟΣ  Γ. 

ΜΕΝΑΡΔΟΣ  ΣΙΜΟΣ,  Καθηγητής  ;ο. 
Πανεπιστημίου. 

ΜΙΧΑΛΟΠΟΥΛΟΣ  Θ.,  Καθηγητής. 

ΜΠΑΞΕΒΑΝΑΚΙΣ  Ν.   Γυμνασιάρ/η; 

ΜΠΑΡΤ  ΓΟΙ'Λ.,  διδ.  φιλ. 

ΝΙΚΟΛΑΪΔΗΣ  ΡΗΓΑΣ,  Καθηγη:ή. 
τού  Πανεπιστημίου. 
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ΝΟΤΣΚΑΛΗΣ  ΒΑΣΙΛΕΙΟΣ,  Σ/ο- 
λάρ/ης. 

ΞΑΝΘΑΚΙΣ  Κ.,  Καθηγητής. 

ΞΑΝΘΟΙΙΟΤΛΟΣ  ΙΣΙΛΩΡΟΣ 

ΞΑΝΘΟΤΔΙΔΜΣΣΤ.  "Εφορος  τΛνάρ- 
γαιοττίτων    έν  Κρήτη. 

3ΤΛΙΝΑΚΙΣ    ΑΧΙΛΛ.,   Καθηγητής. 

ΟΙΚΟΝΟΜΙΔΗΣ  ΔΗΜΟΣΘΕΝΗΣ, 
Συντάκτης  :οϋ  'Ιιτορ.  Λεξικού. 

ΟΙΚΟίΝΟΜΙΔΙ^Σ  ΛΕΟΝΤΙΟΣ,  Δι- 
δάκτωρ των  φυσικών  επιστηαών. 

ΙΙΑΝΑΓΙΩΤΟΠΟΤΛΟΣ  ΣΠ. 

Ι1ΑΝΕΤΣ0Σ   Κ. 

ΙΙΑΝΤΕΛΑΚΙΣ  ΕΜΜ.,  Καθηγητή:. 

Ι1ΑΠΑΒΑΣΙΛΕΙ0Υ  ΓΕΩΡΓΙΟΣ. 

ΙΙΑΙίΑΔΑΚΙΣΝ.,'Έφορ.άρχαιοτήτωιν 

ΠΑΠΑΔΟΠΟΥΛΟΣ    ΧΡΥΣΟΣΤΟ 

ΜΟΣ  Καθηγητής  τοΰ  Πανεπιστημίου. 

ΠΑΠΑΔΟΠΟΥΛΟΣ  ΑΝΘ.  Συντά- 
κτης τοΰ  'Ιστορ.  Λεξικού. 

ΠΑΠΑΪΩΑΝΝΟΥ  ΑΘ  ,  Σ/,ολάρ•/ης. 

ΡΙΝΓ80Η0νΐυ8  Α, 

ΠΑΣΧΑΛΗΣ  ΕΥΣΤ.,  Σ/ολάρ/ης. 

ΠΡΕΒΡ^ΛΑΚΙΣ  Μ.    Γυμνα^ιάο/ης. 
ΠΓΛΑΡΙΝΟΣ   Γ.  Μ.,  Καθηγητής. 
ΡΕΝΤΙΦΗΣ  Ι.,  Σ/ολάρ/ης. 
ΡΩΜΑΙΟΣ   Κ.,  "Εφορος  άρ/αιοτήτων. 
ΣΑΒΒΟΠΟΥΛΟΣ  Κ.   Καθηγητής. 
ΣΑΚΕΛΛΑΡΙΟΓ    ΝΕΙΛΟΣ   Καθη- 

ΣΑΚΕΛΛΑΡΙΟΣ  ΑΝΤ.,  Σ/ολάρ/ης. 
ΣΑΡΙΚΑΚΙΣ  ΧΡ.,  Σ/ολάρ/'ης. 
ΣΒΟΡΩΝΟΣ   Ι.,    Δευθυντής    του    Νο- 
μισματικού Μουσείου. 
ΣΚΑΣΣΗΣ  ΕΡ.  Καθηγητής. 
ΣΟΥΛΟΣ  Ε.    ΚΩΝ.   Καθηγητής. 
ΣΠΙΤΑΔΗΣ  Ι.    Καθηγητής. 
ΣΤΑΜΑΤΕΛΛΟΣ,    Β.    "Επιθεωρητής 

δημοτικών  Σ'/^ολείων. 

ΣΤΑΜΝΟΠΟΓΛΟΣ,  Σ/ολάρ/ης. 
ΣΤΑΥΡΟΠΟΥΛΛΟΣ  Κ.  ΔΗΜΗΤΡ. 


"Εφορος  των  Άρ/αιοτήτοιν. 
ΣΤΕΦΑΝΙΔΗΣ  ΜΙΧ..  Συντάκτης  τοΰ 

'Ιστορ.  Λεξικού. 
ΣΤΟΤΡΑΪΤΙΙΣ  ΣΠ.   Καθ.γη^ής. 
ΣΤΓΛΙΛΝΟΠ0ΥΛ(3Σ  Κ.,  Καθηγητ. 
ΣΦΥΡΗΣ  Κ.  Δ.  Καθηγητής. 
ΤΖΑΡΤΖΑΝΟΣ   ΑΧΙΛ.,  Γεν.    Έπι- 

θεωρητής  της  Εκπαιδεύσεως. 
ΤΡΑΧΗΛΗΣ  ΣΤΕΦ.    Καθηγητής. 
ΤΡΙΑΝΤΑΦΥΛΛΙΔΗΣ  ΕΜΜ.,  Συν- 

τάχτης  τοΰ    'Ιστορ    Λεξικοί. 
ΤΡΙΑΝΤΑΦΥΛΛΟΥ  ΘΕΟΔΩΡΟΣ. 
ΤΣΙΒΑΝΟΠΟΤΛΛΟΣ      ΔΗΜΟΣΘ. 

έπιτ,    Είσαγγελεΰς  τοΰ  '\ρείο^^  Πάγου. 
τσιριγώτης  ΣΠΥΡΙΔΩΝ  Γ.,  Κα- 
θηγητής. 
ΦΑΒΗΣ  ΒΑΣ.  Συντάκτης  τοΐί  'Ιστορ. 

Λεξικοί). 
ΦΙΛΙΚΟΣ  ΔΗΜΗΤΡ.,  Καθηγητής. 
ΦΟΥΡΙΚΗΣ   Π.   Συντάκτης  τοΰ     Ιστ• 

Λεξι/.οΰ. 
ΦΩΤΙΑΔΗΣ  ΠΕΤΡΟΣ 
ΧΑΡΑΣΟΒΙΤΣ  Ο. 
ΧΑΡΔΑΒΕΛΛΑΣ  ΙΩΑΝ.,  Γυμνασιάρ- 

Χαριτωνίδης  χ.  Καθηγητής. 

ΧΑΤΖΙΔΑΚΙΣ  ΙΩ.  Ν.   Επίτιμος  Κα- 
θηγητής τοΰ   Πανεπιστημίου. 

ΧΑΤΖΙΔΑΚΙΣ  ΓΕΩΡΓΙΟΣ  Ν.,  Κα- 
θηγητής τοΰ  Πανεπιστημίου. 

ΧΑΤΖΗΣ  ΑΝΤ.  διδ.  οιλ. 

ΧΟΥΛΟΥΒΕΑΣ  Γ.,  Σ/ολάρ/ης. 

ΧΡΥΣΑΝΘΑΚυΠΟΥΛΟΣ       ΞΕΝ. 
Καθηγητής. 

ΧΡΥΣΑΝΘ ΑΚΟΠΟ ΥΛΛΟΣ   ΘΕΟ 
ΔΩΡΟΣ,  Καθηγητής. 

ΧΩ  ΡΑ  ΦΑ  Σ  ΑΝΤ.  Καθηγητής. 

ΨΑΛΤΑΚ1Σ    ΙΩΑΝΝΗΣ    Ν  ,      Επι- 
θεωρητής δημοτ.  σ~/ολεί(ι)ν. 

ΨΑΛΤΠΣ    ΣΤΑΜ.  Β    Συντάκτης  τοΰ 
'Ισ:ορ.  Λεξικοΰ. 


'Ν 


ΠΕΡΙΟΔΙΚΑ   ΑΝΤΛΛΛΑΣΣΟΜΕΝΛ 


Έφν){Α6ρΐς   Αρχαιολογική.    Άθηναι. 

Διεθνής  έφηαερϊς  της  νοίΑΐταατικής  αρχαιολογίας.    Άθίχναΐ. 
Νέος  Έλλγινο[Λνήι/.ων.    Άθηναι. 
Έκκλτοσιαστικος  Φχρος,    Αλεξάνδρεια. 
Εΰαγγελισαός.  ■  Κωνσταντινούπολις. 

Αρμονία,    Κύπρος. 
Μβΐιιη^βδ  άβ  Ιη  Ραοϋΐΐβ  Ορίβηίαΐβ,   Μρ^γοιιΙΙι. 
ΑηηΒΐθ8  (1β  ΙΌΐ38βΓνα1οίΓθ  ηαΐίοηϋΙ.    ΆΟΓχναι. 
ΜϊΐΙβϊΙυη^βη  (Ιβδ  Κ^ίδ.  (ΙβυΙδοΙιβη  α,ΓοΙιαοΙοί^.  ΙπδΐΐΙυΙδ. 
ΒίΐΙΙβίίη  (ίβ  ΟοΡΓθδροίκΙίΐηοβ  ΙΙβΙΙβηΐηαβ.  "ΛθΓιναι. 
Ηβνυβ  (Ιθδ  βΐϋ^θδ  Ορβθ€(ϋ6δ.|Παρίσχοι. 
Αηαΐβοΐίΐ  ΒοΙΙ&ηάϊίΐηει.  Βρυξέλλαι. 
Μαδββ  ΒβΙ^β.   Σ,ϊέββ. 

δΐΙζϋηοζδΒβίΜοΙιΙβ  ίΙθΓ  Ιίοηΐ^Ι.    ρρβαδδΐδΰΐιβη    Αΐίίκίβηιιρ   γΙθγ 
ννΐδδβηδοΙίΒίίθη.    Βερολϊνον. 

§ϊΐζυηο;δΙ)βΓΪοΙιΙβ  (Ιθγ   Ιίοηΐ^Ι.    ΙιοΙιπιίδΙιο,η   ΟβΒθΙΙδοΙιιιί'ΐ  ιΙργ 
ννϊδδβπδοΗαΓίθη.    Πράγα. 

ΝΒοΙιΐ'ΐοΗΐβη   νοη   (Ιργ  1ίοηίι,4.    ΟβδβΙΙδϋΗιιΓί  (ΙβΓ    ννίδδβηδ- 
οΐι&ίίβη.  Γοτίγγη. 

ΒβΡΪοΗΐβ  ϋΙ)6Γ  (Ιΐβ  νθΐΊΐΕΐκΙΙυηοζβη  (Ιβι-  Ινϋπΐ^ζΙ.   δϋοΐΐδίδοΐι^'η 
ΟβδβΙΙδοΙίΗίΐ  (ΙβΓ  ννίδδβηδοΗϊΐΓίθη     Λι\!;ία. 

8ΐΙζαη§δ1)βΐΊθΗΐβ  (Ιβι-  Ιίδηΐ^Ι.    1)»}'βΓ.    ΛΙίΐκΙβιηΐβ  (Ιθγ   ΥΥίδ- 

δβηδοΗ&ίίβη.   Μόναχον. 

Βυζαντινά  ΧροΜκά.   Πεχροΰπολις. 

ΒΐνίδΐΒ  (ϋ  δίΟΓΪα  αηΐίοΒ.   Ραάονα. 

8ΙίπίΐβΓ  ϋΐ^ίίηα  βΓ  Κοηίσΐ.  1ιυΓηίΐη.\νβΐρηδΙ<;ιρδ-8ίΐιηΓιιηιΙ»Η. 

ΕτΕποδ    Αοΐ£ΐ  ρΐιίΐοΐο^ίο»  δυβοΒηα.    ϋρ^αία. 

^1α8δ^^&1  ΡΗϊΙοΙο^γ.  €/ιίοα§ο. 

ΑΙΙΪ  6  Μβιτιοπΐθ  (Ιβΐΐδ  Ββσΐίΐ  Αοο»    νΪΓίζΐΙίαηα  (1ί  ΜαηΙονη 

ΒβνϊδΙίΐ  (Ιβ  Ι»  ί;ιου1ΐϋ(1  ίΐβ  Ιβΐηΐδ  γ  οίβηοίίΐΗ,  ΙΙ;ιΙ)»ηίΐ 

ΜίΐΙβί1υη§βη  οίαδ  δβηηΐηΒΓδ  Ι'.  οΓίβηΙ.^ρηιοΙίΡΐ'    Βερολινον. 

δίΐζϋη§δΙ)βποΗΐβ(]βΓΐίαί8.Αΐί  άβρ  ΥνίβδβηδοΙιαΓΚ'π.  ιπ  νΥίρη 

ΤΙιβ  ΑηηυϋΙ  οΓ  ΐΗβ  Βρίΐίδοΐι  δοΗοοΙ  αΐ  Αΐΐιρπδ. 


Π1ΝΑΞ  ΤΩΝ  ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΩΝ  ΤΟΓ  Κς'.  ΤΟΜΟΪ  ΑΘΗΝΑΣ 


ΓΐΑΝΝΟΓΤΣΟΥ   Κ.    Τά  σπλάγ/ να  τοϋ  Λοοδου  Βύρωνος Σελ,  155-161 

Δραγούμη  ΣτΕΦ.  Χρονιχών  Μορέιος   Ιστορικά  χαί  Τοπωνυαιχά,  .  ..  »  3-   3'? 

—  »               »              »                      »....»  135-136 

—  Και  πάλιν  τό  £ν  Σχορτοίς  κάστρον  Άγ.  Γεωργίου  »  219-223 

—  Αναγνώστου  παραστιμειοίσεις   και  προγειρΜ  διορ- 

θοίσεις ι  223-228 

ΚαΛΛΙτΣΟΓΝΑκι  Ίω.  Μαιθαίος  Δεβάρης  χαϊ  τό  εν   'Ρώιιτι  Έλληνικόν 

Γυμνάσιον *  81-102 

Καταςτατικον   της  έν  Άθτίναΐί   Επιστημονικής  Εταιρείας.. »  28')-296 

Κοντού  Κ.  Σ.  και  ΧαριτοΝΙΔΟΥ  Χ.   Κριτικά  και  Γραμματικά .  .  »  229-248 

—                                 —                    Γλωσσικαί  ίίαρατηρη'σεις.  .....  »  249-266 

ΚονκΟΥΛΕ  Φαιδ.    Συμβολή  εις  την  Μεσαιωνικήν  Έλλ.  Λαογραφι'αν  υ  137-150 

ΚυΥΣΟΓΛΑ     Ίο.      Υπόμνημα  εις  την  Βουλήν    υ  33-   78 

ΛοΓοθΕΤΟΓ  Κ.      Ή  Ιδεολογία  του  Λειβνιτίου »  103-122 

Μιχαήλ  Β.       Κριτικαί  πιρατηρ»|σεις  εις  τα  Ηθικά  του  Πλουτάρ/ου  β  169-218 

ΙΙΐΝΑΞ  Λεξεον   • ),  291-296 

Πρακτικά  της  έν  ΆθΓίναις  Επιστημονικής   Εταιρείας »  271-284 

Φοτιαδου  γι.   ς.    Συμπλήρωσις  Αριστοτελικού  ^(^ωρίου    της   Αθη- 
ναίων Πολκείας υ  267-270 

ΧαρΙτονιδογ    χ.    Παρατηρήσεις  ε?ς  τά  υπό  του  Ι^β^ΐίΐηά  /.α\  1*3,8- 

80\ν  έκδεδομ^να  δημώδη  Ελληνικά  ά'σματα    ....  "  161-165 

ΧλΤΖΙΔΑΚΙ    γ.    ν.   Παρατηρήσεις   εις  ψευδαμφιλό/ιον »  123-134 

—                   ΙΙερΊ  τοϋ  εΰφωνικοΰ  ή  έφελκτικοΰ   V »  166-168 

Ψάλτη      Σταμ.      Άπάντησις  εις  την  υπό  τοϋ  Α.  Μπούτουρα  έπίκρι- 

σιν  της  Γραμματικής  των  Βυζαντινών  Χρονογράφων  »  151-154 


ΛΕΞΙΚΟΓΡΑΦΙΚΟΝ  ΑΡΧΕΙΟΝ 

ΤΗΣ    ΜΕΣΗΣ    ΚΑΙ    ΝΕΑΣ    ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ 

(Παράρτημα  της   Άΰ'ηνάς). 


ΣΗΜΑΣΙΟΑΟΓΙΚΑΙ  ΜΕΤΑΒΟΑΑΐ 


(Άνταίνω,   ξανταίνω,   άηανταίνω  και  τα   δμοια). 

ϋί  κάτοικοι  των  Μεγάρων  ν.αΐ  οί  της  Κύμης  μεταχειρίζονται  τό 
ρήμα  ξανταίνω  έτιι  τοϋ  ορώ.  Φαίνεται  τ,ρόοτ^λο'/.  δτι  συνάπτεται 
προς  τόάντάω,  απαντάω  άλλα  καΐ  ό  διάφορος  τύποςε^ς  — αίνίο, 
άντώ,  απαντώ  αλλά  ξανταίνω,  και  γ^  διάφορος  σημασία  αΟτοΰ  πα- 
ρέχουσι  δυσκολίας,  αί'τινες.  αν  μή  άρθώσι.  καθιστώσι  την  έτυμολογίαν 
άμφίβολον  ή   καΐ  ολίος  αδύνατον. 

"Ας  έςετάσωμεν  πρώτον  τον  τύπον.  Ήδη  προ  πολλών  ετών  έδιδά- 
χθη  (Εΐη1βΐ1ϋη§  ΐη  (Ιίβ  η^η.  ΟραπιιτίΒΐϊΙί  σ.:>90  κές.  ι.  δτι  ενεστώ- 
τες ρημάτο>ν.  ων  οί  αόριστοι  συμπίπτουσι  φιονητικώς,  άφομοιοΰνται 
πολλα7ώςποό^  αλλήλους. Ούτω  λ. ν.  κατά  το  έιιεινα-ιιένω, έστειλα- 
ατέλλω,  ώλίσθησα•όλισ•θαίνοο,  έίίπειρα-σπέρνο),  έδειρα- 
όέρνίο  κτλ  .  έλέχΗη  και  έπλυνα- πλένω,  έκρινα-κρέν(ο,  έν- 
τυσα-ντένω,  έγουσα-γδένω,  έπρόφτασα-ποοφταίνο).  έ\|Γη- 
σα-ιΐτένω.  έσβησα -σβένο3,  άοτυσα-άοτένω  κτλ. 'Ομοίιος  τούτοις 
έχει  και  το  έκατάντησα-κατανταίνω,  άπάντησα-άπανταΐνω . 
έξάντησα-ξανταίνο3  (πρ6λ.  Μεσαιωνικά  και  Νέα  Ελληνικά,  τόμ. 
Α'..  σ.  295-7  και  "Ρ^πετηρίδα  Πανεπιστημίου  ΙίΠΟ-ΙΙ.  σ.  12-οκ 
Ο  τύπος  άρα  έξανταίνο^  καθ"  ά  και  ό  άπανταίνω,  άνταίνο) 
έχει  καλώς,  έγένετο  κατ'  άλλα  πρότυπα  άτινα  είχον  εν  μεν  τώ  ένε- 
στώτικαι  παρατατικώ  τον  φθόγγον  ('.  εν  δε  τω  άορίστω  τον  ί.  ({.ιένιο. 
έυ,ενα  έμεινα). 

"\\:  ελΟωμεν  τώρα  έπΙ  την  έρευναν  της  σημασία;  αϋτοϋ.  'Γό 
ρήμα  τοΰτο  έξαντώ  διέσωσεν  ήμΐν  ό  λεςικογράφος  Ησύχιος 
«έξαντών  (ίντιάζων  τίχς  κόρρης  και  τυΟ  πώγωνος,  οίον 
ύπογενειάζων    ϊι  όντως•    έξαντών    κατά    τΓις     ν/γείας  αύ- 
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τοϋ  έξορκών».    Ευρεν   άρα  το  ρν^μα  καΐ   -αρέδωκεν   ήμϊν   ό    λεςι- 
κογράφος  μετά  σημασίας  μεταφορικής  ειρημένον  έ-Ι  τοΰ  ίκετενειν, 
Λίτανεύειν  άλλα  -ροογ^λως    ή    σημερινή    σημασία  αΟτοΟ   έ-Ι  τοϋ 
βλέπειν  οέν  δύναται  νά   ε/η  -ροέλθει   και    νά    είναι  συνέχεια  ταύ- 
της,  άλλα   μάλλον  της  άρχαιοτέρας,  της  κυρίας,  έ-ι  τοΰ  όρρώμαι. 
έρχομαι  εις  άπάντϊίσιν.  Την  πορείαν  δε  τής  σημασιολογικής  άνελί- 
ςεως  δυνάμεθα  νά  νοήσωμεν.  εάν    λάβωμεν  ΰ-'  δψιν  τήν  χρήσιν  τοΟ 
ρήματος  (Ίπηντώ  εν  άλλοις  ιδιώμασιν.  Ουτ(ο  τ:.  /.    εν  Κρήτη,  θήρα 
και  άλλαις  νήσοις  το  απαντώ   σημαίνει  μεν  δ. τι  και  το  -άλαι.  λ.  χ. 
V:  τον  δρόιιον  δπου   έπΓιγαινα  άπάντηζα    ί:να    γέοίο     -ρ'ίλ. 
και  κακό  συναπάντημα),  λέγεται  δ'  δμως  και  έ-Ι  τοΰ    κίολύειν. 
διότι  φύσει  δύναται    νά  τζροελ^-^ι  έκτης  εννοίας   τοΰ    άτταντάν  ή  έν- 
νοια αϋτη•  δ  απαντών  τινι  δύναται  και    νά  έμποδίση  αυτόν,  ώστε  νά 
μή  δύναται  νά  7:ρογωρ•ί]αγ^.   Αιά    ταΟτα  διώκ(ον  τί:  τίνα  άλλον   ή  καΐ 
ζώόν  τι.  κράζει    ιζρος    άλλον    εύρισκόμενον  τζρος    το  μέρος  εις  ο   ή 
φυγή.  ίΐ3τ(ίντα  τόνε,  άπαντα  ιιου  το  μουλάρι,  την  ηίγα  κλπ. 
ήτοι    έλθέ    ή    στήθι    ~ρ6  αύτοΰ    και    κώλυσον    αύτο  νά    φύγη.     Ή 
έρίζουσι    δύο     και    ό   ισχυρότερος    ετοιμάζεται    νά    κακοποίηση  τον 
άλλον,  ή  ό  έτερος  τούτοίν   έλκει  μάχαιραν  ή  ποιεί  τι   τοιούτον,  τότε 
γυνή    τις     δύναται    νά    κράςη     ~ρδς    άλλους     «απαντάτε    τονέ, 
γιατί  θα   τονέ  σκοτ(6ση  =  κο)λύσατε   κλπ.     "Εκ    τής   εννοίας  δε 
ταύτης  τοΰ    κωλύειν  ΊζροεχΌ^ζ  και    άλλη  έτι  παρ"  ήμϊν  σημασία  ή 
τοΰ  (^υλάττειν.  ποιμαίνειν  επειδή   δηλονότι  έν  Κρήτη  άγρια  θη- 
ρία ήγουν  λύκοι    κλπ.,    όποια    φθείρουσιν   άλλαχοΰ  τά  ποίμνια,  δεν 
ύπάρχουσιν.   ή  φυλακή  αυτών  παρ'  ήμΐν    συνίσταται    κυρίως    έν  τω 
κωλύειν  αυτά  από  τοΰ  νά  εισέρχωνται    εις  άπηγορευμένα  μέρη.  οίον 
σπαρτά,   αμπελώνας,  ελαιώνας    κλπ.'    εντεύθεν  ελήφθη    το  απαντώ 
έπΙ  τοΰ  ποιμαίνο)  και  λέγεται:  έίΐ^υγέ  μου  ό  βοσκός  και  «^έν  έχει 
ποιος  μου  άπαντα  τά  πρόβατα  =φυλάττει.  ποιμαίνει.  βόσκει.   Έκ 
της  εννοίας  οέ  ταύτης  τοΰ  φυλάττειν  -ροηλ^ε'^  εύκόλίος  έντώάντώ, 
ξαντώ  κτλ.  άλλη  έννοια  τοΰ  βλέπειν,παρατηρεϊν.παραφυλάττειν 
παοακολουθεϊν,  προσδοκάν.  νοεϊν  κλπ.,  καθ'  δσον  πάσαι  αύται 
είναι   συγγενείς  έννοιαι.    ΙΙασίγνωστον   τυγχάνει  το   τοΰ  Ξενοφώντος. 
«σΰγεούδέ  ορών   γινώσκεις.   ουδέ  άκούωνμέμνησαι».  όπως 
δηλ.ώφειλες  βλέπων  τά  πράγματα  νά  νοης  αυτά.  ΙΙρδλ.  και  Έπι- 
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στολ.ττ.  Κοριν.  ΑΜΟ  έάν  έλθη.. .  [ίλιίπετε.  Ι'να  <Ίφο6ως  γένηται 
προς  ΰμάς',  Έ~ιστ.  '[(οάννου  Β'.  8  βλέπετε  έαυτοι/ς  ΐνα  ιιη 
άπολέσητε  ά  είργάοτααθε.  Εντεύθεν  ο•ί]μζ.ροΊ  το  Βλέπω  εν  τγ' 
αυνήθει  γλίόσσγ]  δηλοί  καΐ  το  όρώ.  λ.  χ.  δεν  ,ίίλέπω  γιατί  "ναι  σκο- 
τάδι, και  το  φνλάτκο.  λ.  χ.  βλέπε  τα  πρόβατα  να  μη  φύγουν 
καϊ.  πάν '  και  κάμουν  έζημιά,  εν  δε  τ^  Κύ-ρφ  σημαίνει  μόνον 
<|υλάττω.  έπι  δε  τηζ  έννοία;  τοΟ  όράν  οί  Κύπριοι  λέγουσι  τό 
θωοώ"  άλλα  και  εν  Κρήτγ]  το  έκ  του  βλέποί  -αραγόμενον  δνομα 
ό  βλεπές  άντΙ  8λεπέας=βλεπευ'ς.  δηλοΐ  τον  αγροφύλακα,  τον 
άλλως  δραγάτην  λεγόμενον  'περί  τ/^ς  λέΕεω;  ταύτης  ίδέ  Επετη- 
ρίδα Πανεπιστημίου  έτ.  1913 — 4  σ.  14  — 15).  ΙΙρβλ.  και  τό  άρ- 
χαΐον  όρώ  εν  φράσεσιν.  οίον  ορα  χαθ'  ϋπνον  μίι  κίΐταυλιοθεις• 
κύρη.  ήτοι  πρόσεχε,  φυλάττου.  ορα  τί  ποιείς ,  όράν  δποος  σιο- 
θήσεται,  κλπ. 

Καθ"  δν  δε  τρό-Ο'/  τ^  έννοια  τοΟ  όράν  -ροίοΊ^  ει:  την  τοΰ  φυ- 
λάττειν  ώς  φυσικού  αποτελέσματος,  οίχμ  και  τανάπαλιν  ή  τοΰ 
τηρεϊν  εις  την  τοΰ  όράν,  ώς  αναγκαίου  προηγουμένου"  πρβλ.  αυτό 
τοΟτο  τό  ρήμα  τηρώ  δ  εν  τή  συνήθει  γλίόσση  δηλοΐ  τό  βλέπο^,^ιά 
τήρα  "δώ  '.  καΐ  χοΰτο  λίαν  φυσικόν.  άφοΟ  δια  τήν  τΤιρηΟΐχ•  απαι- 
τείται ή  έπίβλει|ίΐο,  τό  όράν.  "Λντι  τοΰ  τηρώ  λέγεται  εν  Κρήτη 
οΌντηρώ.  παλαιότερον  συντηρώ  έπι  τοΰ  [ίλέπω.  παρατηρώ. 
ΙΙρβλ.  τό  -ί^μίτερον  παρακολουθώ  και  τό  Γερμ.  ϋβΐιβίϊ  [^δρο-'^ι 
έτυμολογικώς  συνδεόμενον  προς  τό  Αατ.  8β(^ιΐ0Γ  και  τό  Έλληνι- 
κόν  έπομαι.  "Οπως  δε  εν  τώ  τηρώ,  συντηρώ  και  παρακο- 
λουθώ ουτο3  συνέβη  και  εν  τώ  ρήματι  βιγλίζω•  τοϋτο  παρή- 
χθη μεν  από  τοΰ  ονόματος  νι  βίγλα  (νί^ΐΙΪΒ)=  αγρυπνία,  νυκτε- 
ρινή φυλακή,  καθόλου  φυλακή,  σκοπιά,  -ρο^^^•(ι  5έ  εις  τήν  έννοιαν 
τοΰ  παρατηρε-.ν.  θεάσθαι.  έςετάζειν.  λ.  χ.  τί  βιγλίζεις  έτσι ;  "Επι 
τούτων  δε  τοΰ  τηρώ  και  βιγλίζθ3  εν  οις  ή  σημασία  τοΟ  φυλάττειν 
-ροε'/β)ρψν/  εις  τήν  τοΰ  ρλέπειν.  στηριζόμενοι  δυνάμεθα  μετά  πολ- 
λής πιθανότητος  να  είπωμεν  ότι  και  ή  πολλάκις  μέχρι  τούδε  και 
υπό  πολλών  (τελευταΐον  ύπό  τοΰ  φίλου  κ.  Φ.  Κουκουλέ)  προταθείσα 
παραγωγή  τοΰ  συνήθους  ήμΐν  κοιτάζοί  από  τοΰ  αρχαίου  κοι- 
τάζίο  είναι  δντως  αληθής.  Κατ'  αρχάς  έδήλου  κατατίθημι  ενς 
κοίτην,    κατακλίνω  και    μέσον  κατακλίνομαι.  Έν  ττ,  στρατκο- 
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τικ7(  οέ  γλώασγ]  έοήλου  κχτακλίνομαί  ττου  -αραμονεύων-παραφυ- 
λάτχίον  πρβλ.  παράκοιτος  καΐ  φύλακας  προκοίτους  καΐ  -ρογό- 
Άοι.γ.χζ.  πα^ακοιμο') μένος.  Έκ  ττ;;  εννοίας  οέ  του  τιαραφυλάττειν. 
τηρεΐν  7:ροηλθεν  ευκόλως  ή  του  έςετάζειν,  θεασΗαι.  όράν.  Τήν  έτυ- 
μολογίαν  ταύτην  φαίνεται  δτι  είχε  κατά  νουν  καΐ  ό  Εύατάθίος  γρά- 
φων «ή  δε  κοινή  γλώσσα  έκ  τοΟ  έτερου  τόττου  τοΰ  φύσει  περιεκτι- 
κού τοπάζειν  λέγει  δ  και  κοιτάζειν  τοπάζει  γοΟν  τις  θηρία  εις 
το  κυνηγηθήναι.  » 

Όμοίως  έχει  και  το  ρήμα  τοπώνω.  δ.  διάφορον  του  παλαιού 
τοπάζθ3.  λέγεται  ^γ^μερον  εν  Ρόδ(;)  έπι  τοϋ  άγειν.  τοποθετεΐν  εις  τον  οί- 
κεΐον  τόπον,  άμε  να  τοπιόσης  το  χΚο^ον. .  .  έν  Κρήτη  ο  έ  πνευματικο')- 
τερον  έπΙ  τοΰ  παρατηρώ,  λαμδάνο)  αϊσθησιν.  και  το  όνομα  το  ΓΟπ(ομα= 
ή  παραμονή  και  παραφύλαςις  τοΰ  λαγοΰ'  λ.  χ.  έκατσα  "ς  το  τόπωιια  κ" 
είδα  δυο  λαγούς.»  ^<αύτδς  είν"  έςυπνος  και  τοποόνεΐ  τό  πράγμα» 
=  παρατηρεί,  αντιλαμβάνεται,  λαμβάνει  αϊσΗηαιν  αΰτοΰ.  Αρχήν 
έλαβε  πάντως  από  του  τόπος  =  ώρισμένη  Ηέσις.  καΐ  τοπώνω 
έδήλου  τοποθετώ  τί  που.  τοποθετώ  τι  δια  τής  διανοίας  που.  -ρο'^^'/(ύ 
έπ'  αυτό.    φυλάττω  κλπ. 

Εν  τη  πόλει  τών  Σαράντα  Εκκλησιών  τής  Θράκης  ή  έννοια  του 
όράν  εκφέρεται  διά  τοΰ  ρήματος  }(άσκω•  τοΰτο  νοεί  ό  ένθυμούμενος.  δτι 
άρχαιόθεν  το  ρήμα  τοΰτο  έλέγετο  και  έπΙ  τοϋ  καθήμενου  αδρανούς 
καΐ  τιροΊοοχώντό;  τι.  αποβλέποντος  εις  τι.  παραφυλάττοντός  τι.  τοΰ 
φυλάττοντος.  |3λέποντος.  Έν  Εύβοία  δέ  και  Κύπρω  τό  έκ  τοΰ  ρήμα- 
τος ^άσκω  παραχθέν  ρηματικόν  έπίθετον  χαντός  έλαβεν  άλλην 
όδόν.  ήτοιάπότοΰ  καθΓιοθαι  (Ιόρανη,  κεχηνότα  προήλθεν  ή  έννοια 
τοΰ  3λακός.  τοΰ  ίνοήτου,  τοΰ  ηλιθίου•  έν  δέ  τή  Κρήτη  τό  έκ 
τοΰ  ^αντός  τούτρυ  '=κεχηνώ:;  πλασθέν  παράγωγον  )(αν'τώ  ο-ΐιλοί 
το  ελπίζω,  προσδοκώ  καΐ  περαιτέρω  νομίζω,  '  ΙΙρ,3λ.  τά  περί 
τοΰτο^^  είρημένα  έν  "Αθηνά:  Τόμ.  ΚΕ'  σ.  206 —  7).  Και  τό  ρήμα 
έξανοίγω  (δηλ.  τους  όφθαλμοΰςι  λαμβάνεται  πολλαχοΰ  ^^{ίερο'/  έπ'> 
τοΰ  βλέπω   οίον   ξάνοιξε  με=ίδέ  με. 

Αί  σημασίαι  άρα  τών  περί  ων  ο  λόγος  ρημάτ^ον.  έχουσαι  πολλά 
κοινά  σημεία,  εναλλάσσονται•  έκ  το'^το'^  οί  μεν  Μεγαρείς  λέγουσι 
ξανταίνω,  οί  δέ  Κυμαϊοι  καΐ  ξανταίνοο  και  άνταίνω,=όρώ  δθεν 
προστακτική  άντα  και  ξ(ίντα=ίδέ.   και  προσέτι  τό  γνωστόν  άπαν- 
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ταίνοο  ζ-ί  τε  τοΟ  έπιτυγ/άνο)  τοΟ  σκ-ν-οΰ  καΙ  επί  τοϋ  ύρώ.  οίον 
δσο  να  ηάη  τσάι  να  'οτΛ  τον  κοά66ατον  πανταίνει,  γ;τοι 
-αρατηρεί.  |3λέτ:ει.  ΚαΙ  αν  τ-.;  άρα  εΐχεν  άμφι^ολίαν  τινά  -ερί  του 
ξανταίνίο  καΐ  ξάντα.  ή  -αρ'  αυτά  χρηαι;  τοΟ  άνταίνω,  άντα 
καΐ  τοΟ  (ά)πανταίνθ3  έπΙ  τοΰ  όρω  καΗ-στησι  τγ/  έτυμολογίαν  άναν- 
τίλεκτον. 

Εν  τέλει  σ7,μεΐ(ι)Ηήτ(ι)  οτι  το  ρήμα  άπαντοί  έχώρησε  -άλιν  εν 
Κύπρω  άλλγ,ν  οοόν.  ήτοι  ίοΊ^'/Μαε  το  διώκειν,  Χ.  χ.  κάθεται  κι ' 
άπαντα  τές  αυΐγες.  Ύψ  σημασιολογικήν  άνέλι^ιν  ταύτγ,ν  δυνά- 
μεθα να  νοήσοψεν.  αν  ϋ-οΗέσο)μεν  οτι  ό  μέν  .\  έρχεται  ει;  συνάν- 
τησιν  του  Β.  ούτο:  οέ  έχει  λόγου;  νά  μγ^  έ-ιΗυμγ^  τοΰτο.  διό  και 
σπεύδει  ν'  άπομακρυνΗ-^^.  δτε  φύσει  ό  Α  όρμα  κατό-ιν  αύτοΟ  καΐ 
τότε  ώ;  εικός  οκόκεΐ  αοτόν.  'Ομοίαν  τζορείαν  έσχε  καΐ  τό  ργ,μα 
ζυγώνω  εν  Κρήτν^.  Τό  ρήμα  τούτο  ώ;  εκ  τ7|;  άρχν^;  αύτοΟ  εκ  τοΰ 
ζυγόν  έδήλου  κατ'  αρχάς  συναπτό:),  συνόέω,  εντεύθεν  φέρω 
έγγυς  άλλήλίον  δύο  τινά,  πλησιάζω  μεταόατικώς  καΐ  άμετα- 
5άτως.  Και  αληθώς  ουτο)  λέγεται  συνήθως,  οίον  ιιή  μου  ζυγιό- 
ννις=μή  μου  τΐλησιάζης.  λ\λλ"  έν  Έτιείρω  συνηθίζεται  κυρίως  έ-ι 
τοΰ  έπιθυμοΟντος  νά  τζροσεγγίση.  -λησιάση  προς  τίνα  άπερχόμενον. 
καΐ  έν  Κρήτη  περαιτέρο)  έπι  τοΰ  σπεύδοντος  κατόπιν  αύτοΰ.  δστι; 
δυνατόν  νά  εχη  λόγους  νά  μή  θελη  την  πλησίασιν  ταύτην.  Κν.  τού- 
τοι ζυγώνω=διώκ(θ,  ώστε  και  προς  αίτιατικήν  συντάσσεται  καΐ 
έπΙ  παντός  διώκοντος  λέγεται,  λ.  χ.  ζυγοίνει  ιΊ  σκύλλατυ  λαγό, 
μα  δεν  τόνε  πιάνει,  μή  με  ζυγίόνη,ς.  μα  όεν  είααι  'ς  τό  σπίτι 
σου  κλπ. 

Ταϋτα  έστωσαν  άρκοΰντα.  ίνα  δείάοσιν.  οτι.  καθ"  ά  ό  νΥΙιϊΐηβν 
έδίδαςεν.  αί  μεταοολαι  των  σημασιών  τών  λέ:εο)ν  είναι  πολλο)  ού- 
σιαστικώτεραι  και  άναγκαιότεραι  διά  τήν  άνάπτυςιν  τής  γλίόσση;  ή 
αί  μεταόολαι  τών  τύπων  ή  έρευνα  οέ  τ //ς  άνελίςεως  τών  σημασιών 
τών  λέςεων.  μέχρις  ου  φθάση  τις  ει;  τήν  πρώτην  καΐ  κυρίαν.  είναι 
πάντοτε  έ:  ϊσου  άπαραίτητον  καθήκον  όσον  και  ή  έςέτασι;  τών 
κατά  μικρόν  έπιγενομέν(ον  φθογγικών  αλλοιώσεων  μέχρι  τών  αρ- 
χαίων καΐ  αρχαιοτάτων  τύπων  αυτών  μάλιστα  τό  πρώτον  είναι  πολύ  ώφε- 
λιμώτερον.  καθ'δσον  παρέχει  μάλλον  διαφέροντα  προόλήματαείς  λύσιν. 

Γ.  Ν.  Χατζιλακις 
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Η  πρόθεσ:,;  εκ  όπως  καΐ  ή  εν  διεσώθη  έν  •ί■^  νέα  ημών  γλώσσγ, 
εν  συνθέσει,  ούχΙ  5έ  καθόλου  ειπείν  καΐ  έν  συντάςει.    Αιτία    τ&ύτου 
είναι     δτι  από  των    μεταγενεστέρων    χρόνιον  ν^  έν    συντάξει  /ρτ/σι; 
αυτών  ήρςατο  να  περιορίζηται,  προτιμώμενων    άλλων    7.ορομερίστε- 
ρον  παριστωσών  τήν  εννοιαν  προθέσεϋ)ν.  οίον  ττ^;  από  άντΙ  τ?^ς    έκ 
7.αΙ  τ7|ς  είς  άντΙ  τη;  έν.   Αια  ταΟτα  ηημερον  μόνον   έν  Ιΐόντω  λέγε- 
ται ή  εκ  απαθής  καΐ  μάλιστα  ~ρ6ς  γενικήν  συντασσόμενη  έκ  θεοΰ, 
έκ  γενετής  (πρβλ.    Έπετηρ.    Πανεπιστημίου    191  1   σ.  οι.  προς  δέ 
τούτοις  έν  παλαιότεροι;  μνημείοιςκαΐέντισι  διαλέκτοις  άπαντα  υπό  τον 
τύπον  όχ  προς  αίτιατικήν   συντασσόμενη.  Φράσεις  δέ  τίνες  εμπρόθε- 
τοι,  έν  αις  κείται  ή  (έ)ξ,  φέρονται  αί  ακόλουθοι:   'ξακουνιο,  ξάο- 
γου=έξ  ερ^ου.  επίτηδες  (πρβλ.  Έπετηρίδος  Πανεπιστημίου  1910-11 
σ.   84).   ξόι|;ις=  έ;  δψείος.  ξεστήθου  και  κατ'  άνομοίωσιν  ξεστή- 
χου  (πρβλ.    «Ηέγα,    άντΙ    (^λέβα,    βλαστημώ    άντι   §λασ^η^ώ 
κτλ.)=προφορικώς.  ξεστυιιάτου  (λέγεται  καΐ  ξεστοματικώς  καΐ 
ξεστοματις    καΐ    ρήμα   ξεστοματίζω  =  εκφέρω    έκ     τοΟ  στόμα- 
τος), ξεστό}(ου=κατ'  είκασίαν  (Μάνη),   ξε(|)ωνης  =;  μεγαλοφώνως 
ί^Κύθνω)  καίει  τις  άλλη.  Άλλ' αύται  είναι  άρχαΐα  λείψανα,  -λλγιροοοτ•/^- 
θέντα  ήμΐν,  δεν  άποδείκνυται  δέ  δι'  αυτών  ζώσα  ή  χρήσις  τηςπροθέσείος. 
Άλλα  καθ'  άήδη  ελέχθη, αύτη  εύχρηστεί  κυρίως  έν  συνθέσει  και  ένταΰθα 
λαμβάνει  διαφόρους  μορψόι,ζ  γ.οι.το:.  λόγον  του  ευθύς  μετ'  αυτήν  ίττομίνου 
φθόγγου.  Ούτίος  εμφανίζεται   1ι  ώ;  (έ)ξ  ^^ζομ^νο'^  φωνήεντος  ή  δι- 
φθόγγου, ξακουστός,    ξόρκια,    ξεικάζω.     ξυπνώ    κ.  λ.  π.  2)  ως 
χ,   ^τάσσομαι  άντι  έκ- τάσσομαι    (πρβλ.    Έπετηρίδος  Πανεπιστη- 
μίου έτους    1914    σ.     70),    έχτιμώ     έχτίμησις,     χτουππίζω  = 
έκ-στουππίζω.  άχπάνω=έκ-σπάο).  άχπάσκουμαι  άχπαγμα   άγ- 
παστόν  καΐ    ά;)(παστον    έν    Πόντω.     αυτόθι     ά^^παοάγί.)  ουμαι 
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άχπά^αγιιαν  άχπάραστος,  (ίχτήθεα=έκ  στήθεα.  (ίχτϋακίςω  = 
ές(α)(ν)θρακί:ω.  ά-^τρέβοί^  έκστρέφωιπρβλ.  Μ.  ΠβίίηβΓ.  ΑγοΙήυ 
σ.  276  καΐ Οίκονομίδου  Ι^ααΙίβΙΐΓβ  άθΒ  ΡοηΙ.  σ.  47  καΐ  Ι^^Ηι.  Κα^ 
εν  Ήπείρω  λέγεται  άχπανωτάρι  τό  επάνω  μίρος  τη;  μύλη;  το  -ε- 
ριστρεφόμενον.  το  άλλαχοΟ  άπανωταρέα  ή  άπανοοτάοΓ  :)ΐ  ώ;  γ 
Γ.ρδ  των  ηχηρών  συμφ(ί)νο)ν  καΐ  τών  ήμιφώνων  ,5.  γ.  ο.  λ.  ν. 
πρβλ.  βγαίνω,  βγάλω,  έβγατώ,  εγγόνας,  γδένομαι,  γδύνω, 
γλύω,  γνεύω  κ.  λ.  -.  4•  Απαθή;  ό  τύπος  ι^ξ  αίόζεται  εν  όλίγαι; 
λέξεσιν.  οίο^/  εξώστης  ιπαρ'  "Αρμενόπουλο)  2.ο2  καΐ  νΰν  εν  Κρήτη, 
σημαίνει  δε  τόν  έν  "Αθήναι;  ηλιακό  ν.  εξηχος.    εξοχίι  κ.  λ.  π. 

Πάσαι  δε  αί  μορφ αΐ  αύται,  ήτοι  (έ)γ,  ίέ)^^,  έξ  είναι  λείψανα 
αρχαία;  χρήσεω;.  οποία  παρατηρείται  έν  ταΐ;  άρχαίαι;  έπιγραφαϊ; 
(πρβλ.  ΜθΐδΙθΓΐΐΒΐΐδ,  ^  σ.  100  καΐ  έςής),  αλλά  πάντων  τούτίον  συχνό- 
τερος είναι  ό  τύπο;  ξε- ,  δ;  τζροτιλ^ε  οΰχι  κατά  μετάθεσιν  τών  στοι- 
χείων αύτοΟ  εκ  τη;  εξ,  γενομένη;  ξε-,  αλλ"  δπ(ο;  ήδη  πρό  πολλοΰ 
έν  'Αθηναίί;)  Τόμ.  Γ  σ.  ίϋο  έςετέΗη.  έκ  τών  παρίοχημένων  χρόνίον 
ρημάτων  συνθέτο)ν  μετά  της  προθέσεο);  ταύτη;,  ήτοι  έκ  τοΰ  έξέ- 
Φευγα  εξε<|)υγα,  έξετύλισσα  έξετάλιξα,  έξεκίνουν  έξεκίνιι- 
σα  κ.  τ.  λ.  έγένετο  ό  ένεστώς  καΐ  ο  μέλλων  ξε(|)εύγο)  θα  ξε<|)ΐ/- 
γο^,  ξετυλίσσω  θα  ξετυλίξω,  ξεκινώ  θα  ξεκινήίτοί  κ.  τ.  τ.. 
δπως  παρά  τό  έφευγα  ί<\)υ^α  έλέγετο  ^εύγω  θα  φύγο)  παρά  τό  έτύ- 
λιξα  ταλίσΊΤΟ)  θα  τυλίξο)  κ. λ. π.,  ήτοι  κατ"  άφαίρεσιν  τοΰ  έν  αρχή  ε. 
της  αυξήσεως.  Τούτου  δε  γενομένου  έν  τω  (^εύγω  ξεφεύγω,  κινώ 
ξεκινώ,  τυλίσσω  ξετυλίσσω,  κάνω  ξεκάνο)  κ.  τ.  λ.  ενεφανίσθη 
και  διεμορφώθη  νέος  της  προθέσεως  τύπο;  ξε  —  ,δς  καΐ  κατέστη  κατά 
μικρόν  ούτ(ο  συνήθη;  ήμϊν.  ώστε  καΐ  μετά  ουσιαστικών  καΐ  μετ" 
άλλων  λέςεων  νά  συντίθεται  ει;  δήλιοσιν  στερήσεο);.  παύσε<ο;κ.  τ.  λ. 
πρβλ.  ξέπαππας,  ξεοάσκαλος.  ξεκαπετάνιος,  κάτσε  και 
ξεκάτσε,  κ.  λ.  π.  ΙΙαρετυμολογικώ;  διά  τήν  συνοινυμίαν  υπει- 
σέρχεται πολλάκι;  και  δπου  πρότερον  εκείτο  τό  επίρρημα  έξο^  ή  και 
τανάπαλιν,  τό  έξω  δπου  τ.ρότερο'^  ήτο  ή  έξ.  ώστε  πολλαι  λέςει;  οι- 
φοροΰνται.  ήτοι  λέγονται  μετά  τοΰ  ξε-  καΐ  ξ(ο  •  πρβλ  ξεμακυένο) 
και  ξοψακοένω  ιΑουκ.ί.  ξο3|^ι^•ν^.^  και  ξειιέν(ο,  ξώλαιιποα  ξο')- 
πασκα  και  ξελα|ΐπ9α  ξέπασκη.  ξο^πλαγα  κα>  ξέπλαγα  ξ(.>- 
πετσα  καΐ  ξέπετσα.  ξο^παοιιένη  καΙ  ξεπαο{.ιένη,  ξιόποοτα  /.% 
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ξέποοτα,  ξώπροικα  καΐ  ξέπροικα.  ξοίστεγυν  καΙ  ξέστεγον 
(Άτ.  Β'  ΙοΟ\  ξεφεύγω  καΐ  ξω<^εύγω,  ξώ(^ωτα  χαΐ  ξέφίοτα. 
ξώιΐ/υχα  ν.αΐ  ξέι|ίυχα  < Ί  »  κ.  τ.  λ.  Κι;  την  άναμίς  τούτων  χρησιν 
συνετέλεσε-/,  ήν  τηςκοιντ^ς  σημασία; τοϋ έζίο  καΐ ές καΐ  τόοεοτι -ρό  των 
άδροτέρων  φωνηέντων  άτζεβάλλετο  ομοίως  τό  τε  ω  και  το  ε  τοΰ  έξω 
καΐ  ξε,  Λστε  υπολείπεται  έΕ  αμφοτέρων  μόνον  τό  ί.  πρβλ.  ξάμπελα, 
ξήλωνα  παρά  τω  ξωχώρα^α  ξο^πλαγα  ικαι  παρετυμολογικώς 
ξέπλαγα).  "Οπω;  οέ  υπεισήλθε  τό  ξε  άντι  τοϋ  ξο)-.  οϋτω  πολλά- 
κι;  καΐ  άντι  ξα-  ξο-  κ.  λ.  π.  προλ.  ξερα}(νιάζω  ξεστεριά  άντΙ 
ξ-ασΊεριά.  ξεγκαθίζω.  ξεθρακίζο^,  ξε(^εντεύθ3,  ξεσμα^^ίζω, 
ξερτο)ν(θ  κ.  τ.  λ  πρβλ.  και  αποκκούμπι.  παρατώ,  κατασκύ- 
νηκ.λ.  π.  εν  ΜΝΈ  Τομ.   Β'  σ.   311. 

Ιναι  ταϋτα  μεν  έστίοσαν  άρκοΟντα  περί  των  μορφών  τή;  προθέσεο); 
ταύτη;,  ώ;  πρό;  την  σημασίαν  ο"  αύτη;  τα  πράγματα  φαίνονται  πολύ 
ποικιλίότερα  και  ουσκολοπερα.  "Αρκεϊ  νά  παραβάλη  τι;  1 )  σύνθετα, 
οίον  ξεμανδρίζ(θ=έ;άγο)  εκ  τη;  μάνδρα;.  ξε<^αραγγώνω  =  έξέρ- 
χομαι  εκ  τη;  φάραγγο;  κ. τ. λ.  2 1  σύνθετα  δηλούντα  τό  εναντίον  τούτων, 
οίο'^  ξεκαμπίζω=  εξέρχομαι  ει;  τόνκάμπον.  ξεπελαγιάζω,  ξερρα- 
}(^ιάζω  =  εξέρχομαι  ει;  τό  πέλαγο;,  ει;  τα;  ράχει;  κ.  λ.  π.  ο^  σύν- 
θετα, οίον  ξαραχνιάζω,  ξαρμυρίζω,  ξεντερίζω,  ξειίταχνίζω 
κ.  τ.  τ.=^έςάγω.  αφαιρώ  τά;  άράχνα;.  την  άλμύραν.  τα  έντερα,  τά 
ψαχνά  4 1  σύνθετα,  οίον  ξαστεροίνει  =  εμφανίζονται  τά  άστρα. 
γίνεται  αιθρία,  ξεκαλοοσυνεύει  =  γίνεται  καλωσύνη,  ξεφεγ- 
γαριόνει  =  ανατέλλει  ή  Σελήνη.  ξειχυτών63:::=λεπτύνιο  τι  ει;  τό 
7.•/,ροΊ.  κάμνπ)  τι  μυτερόν  5 1  σύνθετα  οίον  ξεοίμιλώνω  δια  τΫ^;  σμί- 
λη; έςαθρώ.  φθείρω  τι.  ξεπασσουλίζω=διά  πασσάλιον  άποκινώ  τι. 
ξεσκϋυντίζω=:μέ  τέ;  σκουντιέ;  έκδίίόκο)  τινά  κ.  τ.  λ.  (5)  ξαπο- 
στένοί,  ξεδιαντρέποηαι.  ξετρελλαίνω.  ξαπολυοΰμαι  κ.  τ.  λ. 
έν  οι;  υπάρχει  ή  έννοια  τοΰ  λίαν.  7)  άλλα.  οίο'/  ξεβόσκι.  ξεβγα- 
τίζω,  ξεδίδο)  κ.  λ.  π.  έν  οι;  ή  έννοια  τοΰ  έξω  φαίνεται  σαφής.  8) 
άλλα  έν  οι;  δηλοΰται  τρότζον  τινά  υποκορισμό;,  έλάττωσί;  τι;,  οίο'^ 
ξεπλύνω,  ξεπετώ,  ξεσ■καλίζο^,  ξεκλέί^τομαι,  ξε^6^τίζει 
κ.  λ.  π.  9)  άλλα  έν  οι;  διά  της  προθέσεως  ταύτη;  αναιρείται  ή  έννοια 

(1)  /.ιί   10  ξωλέΟτατος   (Ήκαρ.),  =/.  τοΟ  έξίόλης  ηκουσ»  χλλοτε  παρά  γυναιχό; 
Α'.γινίτιδος  ίελέΟτατος. 
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του  θετικοΟ.  ξεγράφω,  ξεβάφθ3,  ξεπλέκ(ο  κ.  λ.  π.  ΙΟ^  άλλα  έν 
οίς  ή  εξ-ξε-  φαίνεται  οηλοΰσα  το  πέρα;,  ξεθερίζοί,  ξεσκολίζ60=^ 
τελειώνοί  το  Ηίρος.  το  αγολείον.  ξεπεινώ.  ξεδΐ'ΐΙ;ώ=παύομαι πειναν. 
οιψαν.  ξυφαίνω,  ξαλέθω,  ξετεκνίζω  /.  τ.  λ.  Π  ι  άλλα  έν  ο•:  οη- 
λοΟται  το  οιέρχεσθαι  χρόνον  τινά.  οίον  ξεχειμωνιάζω,  ξενυχτώ, 
και  ξενύχτι,  ξεχρονίζω  κ.  λ.  π.  "Α-ορεΙται  τώρα  -ώ;  έγένετο 
δυνατόν  να  οηλωθώσί  οίά  τΫ^ς  μίά;  ταύτης  -ρο^ίιεωζ  τοααΰται  καΐ 
μάλίστα  τοαοϋτον  οιάφοροι  καΐ  έναντίαι  άλλήλαις  σημασίαι.  ΙΙρος  τό 
ερώτημα  τοΟτο  άπαντώντες  λέγομεν  οτ•.  κατ'  άλήθειαν  ήμεί;  οϋτε 
έπλάσαμεν  τα  σύνθετα  ταΟτα  εκ  μια;  άτΐλη;  την  σημασίαν 
-ροθέσεω;  ούτε  έκληρονομήσαμεν  όπως.  οόο'  οΐ  αρχαίοι  "Κλ- 
ληνε;.  την  πρόθεσιν  ταύτην  μονοσνΊμαντον.  έπΙ  μια;  μόνη; 
ώρισμένη;  σημασία;  λεγομένην.  άλλα  παρελάοομεν  παρά  των 
παλαιοτέριον  γενεών,  οπω;  καΐ  οί  αρχαίοι  παρ"  άλλων  παλαιοτέριον. 
πολλά  τοιαύτα  εμπρόθετα  καΐ  σύνθετα  μετ'  αύτη;  στοιχεία.  Ιν/ 
τούτοι;  οέσυνέβη  όπερ  καίπολλαΐς  καταλγ'ιςεσί'καθ"  ον  οηλονότι  τρόπον 
κατάληςί;  τι;  λαμβάνει  σημασίαν  τινά  νε(-)τέραν.  ούχ  ύπάρχουσαν 
έν  αύτη  -ρότερο'^.  άπο  τοΰ  θέματο;  τών  λέςεων  ει;  ά;  προσε- 
τέθη, ούτω  καΐ  τά  προθήματα.  αί  προθέσει;.  ούχι  σπανίω;  λαμ- 
οάνουσι  τοιαύτην  ή  τοιαύτην  σημασίαν  ή  άπόχρωσιν  σημασία;  άπό 
τών  λέςεων  μεθ'  ων  παλαιότερον  συνετέθησαν.  Οίχο  λ  χ.  ή  παρα- 
γωγική κατάληξις  -ίω  προστεθείσα  μεν  ει;  θέματα  ρημάτων  λήγοντα 
ε5;  τοιούτο  ή  τοιούτο  σύμφωνον  ή  ήμίφωνον  έλαβε  διαφόρους  τύπου;"  πρβλ  • 
ταοάσ(ίω  (ταραχή),  ηλάααο)  (πλάθανον),  κηρύσσω  (κΓιουξ) 
έλπίζίο  (έλπίς).  άρτχάζω  (άρπαξ),  στέλλω  (στελ  — )  κ.  λ.  π. 
Προστεθείσα  δέ  ει;  θέματα  περατούμενα  εί;  -  αν  έγένετο 
-αινώ,  τεκταίνο^,  άφραίνω.  σημαίνον  κ.  λ.  π.  Επειδή  δε  πολλά 
ρήματα  ει;  -αίνω  λήγοντα  έδήλουν  κακίαν.  πάθο;  κ.  τ.  τ.,  δια 
τοΰτο  ή  κατάληςι;  αύτη  όρμηθεΐσα  άπ"  αυτών,  οίον  άί|)ραίνω,  [βα- 
σκαίνω, κυιιαίνω.  λυμαίνοιιαι  πημαίνω.  <|)λεγιιαίνο)  κ.τ.  τ• 
προσέλαβε  κατά  μικρόν  τοιαύτην  τινά  άπόχρωσιν  σημασίας,  ώστε 
πολλά  ρήματα  δηλωτικά  τοιούτου  τινός  κακού  έσχηματίσθησαν  διά 
ταύτης,  καίτοι  τό  θέμα  αυτών  δεν  έληγε  ει;  -αν  πρβλ.  άγριαίνί.). 
άκολασταίνω,  άιιαθαίνω,  άνοηταίνω.  άσελγαίνω.  δυσκί)- 
λαίνω,  δυσχεραίνω,  δυσμεναίνω.  όργαίνω,  χαλεπαινω  κ.τ./.. 
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"Ομοίως  ή  κατάληςι;  ία  κροαζ.τ'Με.το  και  είς  άλλα  ποικίλα  θέμα- 
τα. οίον*Κρητ-ια  Κρή,σσα,  *Φοινικ-ια  Φοίνΐ(ϊ€Τα,*προ(^οατ- ?;α 
.ηρόφρασ'(7α,  "Ότωτερια  (Τώτειρα,  *μακαρια-  μάκαιρα  κ.  τ.  τ. 
καΐ  εΐζ  τα  λήγοντα  ει;  -  αν,  *οΐον  μελάνια,  ηέλανα.  τάλαινα. 
γείταινα.  τένχταινα,  Λάκαινα,  λέαινα,  θεράπαινα,  κ.  τ.  τ. 
Έκ  τούτιον  οέ  άφτ^ρεθη  νέα  κατάληΕις  — αινα  οηλοϋσα  το  θηλυκόν 
πολλών  προσηγορικών,  θέαινα,  κάπραινα.  λύκαινα  κτλ.,  καΐ  τελο; 
το  της  συζύγου"  πρβλ.  Κοίσταινα.  Παύλαινα.  Νικόλαινα.  κ.  λ.  π 
έν  ταύτη  δε  γιν(όσκεται  ως  γνωστόν  '^Ύ^\ι.ερο'/  μάλιστα  πάντίον  πρβλ. 
έτι  και  τήν  έναρκτικης  εννοίας  κατάληςιν  —  λ'ΟΟ.  ήτις  προσέλαβε  τήν 
σημασίαν  ταύτην  έκ  τούτοι»  οτι  προσετέθη  πρότερο'/  εις  ρήματα 
τίνα  έχοντα  τοιαύτην  σημασίαν.  οίον  0ΓΘ80Ο,  ςαίθδΟθΓβ,  ευββϋθΓΘ 
κ.  τ.  τ.  καθ'  ά  και  ραΙ)θ80θΐ•θ,  αοΙοΙβδΟΘΓβ,  δθΠθδΟθΐ'θ  κ.  τ.  τ. 
'Ομοιόν  τι  άρα  συνέβη  και  εις  τήν  πρόθεσιν  έξ-ξε-,  τ.  έ.  έκ  ρημάτοιν 
οηλούντων  πραςιν  έπιπολής.  λάθρα,  μετά  προφυλάςεως  γινομένην. 
οίον  κλέπτω,  σκαλίζω,  κουνώ  κ.  τ.  τ.  συντεθέντων  μετά  της 
προθέσεο)ς  ταύτης  άνεπτύχθη  νέα  αυτής  σημασία,  ή  τοΰ  έπιπολής, 
τοΟ  υποκορισμού,  τοΰ  έλαφροΰ"  πρβλ.  ξεσκαλίζω,  έκκλέπτίο-ξε- 
κλέφτομαι,  ξεπετοί.  ξεκουνώ  κ.  λ.  π.  (1)Έ6  άλλων  δε  φράσεων 
οίον  « έξάγειν  τα  έντερα,  τους  κόκκους,  τοΐ/ς  (ίάμνους  » 
κ.  τ.  λ.  ιζροϊιλΗε  πάλαι  έπΙ  το  μονολεκτικώτερον  τάξις  δλη  ρημάτων 
δηλοΰσα  τό  άφαιρεΐν.  το  λαμβάνειν  το  οιά  τοΰ  οε'^τ^ρο'^  συνθετικού 
σημαινόμενον.  οίο'/  έξεντερίζειν,  έκκοκίζειν.  έκθαμνίζειν.  Και 
πάλιν  έκ  ρημάτων,  εν  οίς  δια  τήν  σύνθεσιν  μετά  της  προθέσεο)ς 
ταύτης,  δηλούσης.  ως  εικός,  το  έξω,  τό  εκτός  ή  έννοια  έφαίνετο  ώσει 
μετεβάλλετο  εις  το  εναντίον,  πρβλ.  δύοιιαι  έκδάομαι.  κολά.τττω 
έκκολάπτο),  γρά(|)03  έκγρά(|ω,  ^αίνω  έκβαίνο3  κ.  τ.  τ.,  προέ" 
κυψεν    άλλη   τάςις    συνθέτων    ρημάτων    σημαινόντων  άναίρεσιν    της 


(1)  Μικρά  τι;  οιαφορ*   [Αίταξύ    τοΰ  σϋ[ΑΟάνΓ.ς  ίϊ;  τήν    προθεσιν   έξ-ξε  και  τοϋ'   ϊίς 

τά;  τ:ίρΊ  •λ)  ό  λο'γο;  κατχλτίξεις  ε!να•.,  οη  /.ατΐ  τά  εΐ3η;χ•'να  έκάιτηκατάληξι;  προτίλαό- 

-ι^νι^Οω;  (λίαν  νειοτί'ραν  αηααιίϊν,  τουναντίον   δε  ή  μία  προΟ^σις    αϋτη     ελαδε   πολλάς. 

Αλλΐ  τοϋτο  δέν  σημαίνει  μ^γα   τ;,  έτΐίΐδή   τό  εκάστοτε  ίΐρ'ί'τυιτον  δεν     ήτο  το3ο^:ον  ή 

προθειι;,      Οίΐον  ή     μετά     τοιαύτη;    η   τοιαύτη;     'ϊημασίας     τάξις    τών    αυνθέτ'ον   μετ 
αΰ:ής  λέξεων. 
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Οπό  του  άπλοΟ  ρήματος  οηλουμένης  εννοίας,  το  εναντίον  αυτής  κ.  λ.  -.. 
καΐ  οϋτκ)  καθεςής  τυερί  πασών  των  τάςε(ον  τούτων.  Κατά  ταΟτα 
άρα  τα  κληρονομούμενα  εκάστη  γενεά  πάρα  τγ^ς  παλαιοτέρας  πο- 
λυσήμαντα σύνΗετα  ρήματα  καΐ  ονόματα  ώς  κατά  πρότυπα  επλάτ- 
τοντο  οιαρκώς  νέα  σύνΗετα  μετά  ποικίλων  ομοίως  σημασιών 
οιά  τοΰτο  Ι'να  νοήσ(ομεν  ακριβώς  τήν  σημερινήν  ούναμιν  καΐ 
■/ρήσιν  αυτών,  ανάγκη  πρώτον  μεν  να  εχωμεν  ύπ"  όψει  αρχαία 
σύνθετα  μετά  τοιαύτης  ή  τοιαύτης  σημασίας  χρηματίσαντα  ώς  πρότυπα 
εις  όημιουργίαντών  νεοίτέρων.  έπειτα  άποχωρίσαντες  τα  παλαιοΗεν 
κληρονομηΗέντα  σύνΗετα.  έν  οις  φαίνεται  οιά  λόγον  τινά  έπισκοτη- 
ΗεΙσα  και  οή  ουκ  αισθητή  σήμερον  ήμΐν  ή  σημασία  αυτής,  νά 
καταλέξωμεν  τά  μετά  τής  προθέσεως  ταύτης  νεώτερα  σύνθετα  και 
χωρίσωμεν  αυτά  κατά  λόγον  τής  σημασίας  αύτοιν  ει:  όιαφόρου: 
κατηγορίας. 

Τοιουτοτρόπως  θά  μάθωμεν  ότι  όμάόες  τινές  συνθέτουν  μετά  τής 
εκ  λέςείον  εχουσαι  ώρισμένην  έκαστη  σημασίαν.  σχηματισθεΐσαι 
όέ  πάλαι  και  σωζόμεναι  επι  πολύ  ή  και  μέχρι  του  νυν  έν  τή  συ- 
νήθει  γλώσση  έχρησίμευον  κατά  τους  διαφόρους  αιώνας  ώς  πρότυπα 
~ρ6ς  όημιουργίαν  των  παρ"  ήμΐν  ΠΎιμερο'^  εύχρηστούντων  νεωτέρων 
συνθέτων  τούτων.  Τάς  έν  τή  αρχαία  γλώσση  εύχρηστους  ταύτας 
ομάδας  ή  τάζεις  συνήγαγε  καΐ  έςέθηκεν  ό  εταίρος  κ.  Γ.  Γαρδίκας 
έν  Αθηνάς  Τόμ.  ΚΛ'  σ.  121  και  έςής  ειπών  ότι  ή  πρόθεσις  έκ 
έν  συνθέσει  σημαίνει  Α''  τήν  κίνησιν.  το  δε  ,'3'  συνθετικόν  τήν  άφε- 
τηρίαν  ες  ής  ή  κίνησις•  τήν  άφετηρίαν  δε  νοητέον  τοπικώς.  χρονι- 
κώς ή  και  τροπικώς  ήτοι  αρχήν  καταστάσεως,  οίον  έξαβυδιζο). 
εξάδελφοι,  εκτοπίζω,    έκστομίζοί.    εξεσχαοίζ^).     έκπηνίζω, 

έξέτι  κ.  λ.  π. 

β')  Τό  τέλος,  και  είδικώτερον,  το  μεν  α'  συνθετικόν  τήν  αρχήν. 
ές  ής  άρχεται  ή  μεταβολή,  τό  δε  ^ϊ  τό  τέρμα  εις  ό  καταντά"  καΐ  ή 
μεν  αφετηρία  (=άρχή  κινήσεως,  καταστάσεως,  παρασιωπάται  ως 
ευκόλως  έ;υπακουσμένη.  άτε  ούσα  αυτό  τό  άντίθετον  του  ρ'.  συνθε- 
τικού, δηλοΰται.  δε  μόνον  τό  τέρμα  τ/,ς  κινήσεο)ς  εις  ό  καταντά : 
έξελεύθε^^ος  (ό  έκ  μή  ελευθέρων  ελεύθερος,.  έξακανθοΟιιαι,  κζυ- 
δατοϋιιαι.  έκπνευιιατοϋιιαι,  έκχυλούμαι  κ.   τ.  λ. 
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Γ')  Τό  έξαφεϊν.  το  οέ  οεότζρον  αυνΗετικόν  το  άντικείμενον  τγ^ς 
έξαφέσεο);,  έξα^ρίζω,  έξεντεοίζο3,  έκπυοηνίζο)  κ.  τ.  λ. 

Δ')  Τό  έξαιρεΤν.  τό  5έ  ρ' .  αυνΒετικόν  τό  τέρμα  εις  ο  καταλήγει" 
έζαργυρίζω,  έξαττικίζω=^μετα6άλλο)  εις  τό  Άττικόν.  -οιώ  τι 
"Αττικόν  ούτω  τό  έκ=-οιεΙν.  έξαί^ανίζοί,  εξευγενίζω. 

Ε')  τό  έκόάλλειν.  τό  όέ  δ'.  αυνθετικόν  τό  -ως.  έξιπόθ)=  -ιέ- 
ζο)ν  έκβάλλω  τι.  έκνιτρόίο,  έκπολιορκώ,  έκθορυβώ.  εκλούίο, 
έξαγκωνίζθ3,  έκσυρίττω  κλπ. 

^"ι  έξω.  άπουσίαν,  στέρησιν,  εξόφθαλμος,  έξωμίας,  έξω- 
μος  "/.ιτών,  έξέ^ςω,  εκνομος.  ^ξάνθ^ί^οπος  και  άπάνθρίοπος, 
έκφυλος,  εξωρος  κλπ. 

Ζ')=^λίαν  σφόδρα,  έκλαμπρος,  έκθηλΰνω  κλπ. 

[Ιερι  οέ  τ/^ς  χργ^σεως  αύτ/^ς  έν  τ•(|  νέα  Έλληνικ•(^  έδίοα:εν  έν  σελ. 
170-3,  ότι  όηλοΐ  α' ι  τό  έξω,   ξεβλασκόνω,   ξεστομίζίο   κλπ. 

β")  άφαίρεσιν  και  άποβολήν.  ή  καταντά  τό  σύνθετον  εις  σγ^μασίαν 
έναντίαν  προς  την  τοΰ  άπλοΟ.   ξα^ρίζίο,  ξαραχνιάζθ3. 

γ')  έπίτασιν.    ξεγδέρνω. 

ό")  τό  πάλαι  δια  της  έν,  και  της  ανά  δηλούμενον.  ξεδιπλίόνίο. 
ξεκουβαριάζίο,  κλπ. 

ε')  τό  πρόσοί  ή  τό  άνω.  ξε<|τυλλίζθ3,    ξεμι/τίζω 

στ'ι  τό  πάλαι  δια  τ/^ς  δια  καΐ  δι  •{- εκ  δηλούμενον.  ξε^ςειμ,ω- 
νιάζθ3,  ξεκαλοκαχριάζω  κλπ. 

Έγώ  θα  |ί>αδίσω  έν  τη  εξετάσει  των  της  νέας  Ελληνικής  διάφο- 
ρον  όδόν.  ήτοι  δεν  θα  θελήσο)  να  εξετάσω  και  έκθεσο)  μόνον  τίνες 
είναι  "^-ίιίχερο'^  αί  χρήσεις  της  προθέσείος  ταύτης  έν  συνθέσει,  άλλα 
μάλλον  πόθεν  τζρο'ϊ^λΗο'/.  ήτοι  πώς  εκ  των  παλαΐ(7)ν  χρήσε(ον  άνεπτύ- 
/θησαν  αί  νυν.  Κατά  την  ίστορικήν  έξέτασιν  ταύτγ^ν  θα  ιδιομεν  ότι 
τάξεις  τινές  τούτων,  αί  συχνότεραι  τό  πάλαι,  διεσώθησαν  δια  πάν- 
τ(ον  των  αίώνων  ζώσαι  καΐ  αίσθηται  Ύ^μΐν  καΐ  δη  γόνιμοι,  ήτοι  χρή- 
σιμοι εις  δημιουργίαν  νεωτέρο)ν  τοιούτ(ον  συνθέτο)ν.  άλλαι  δε  πάλιν 
έδωκαν  τ-ψορμγιν  εις  παρεκδοχήν  καΐ  δή  ε?ς  σχηματισμόν  νέοίν  όμά- 
δ(ι)ν  μετά  διαφόρου  σημασίας,  και  άλλαι  τέλος  άπώλοντο.  σώζονται 
δε  μόνον  δίκην  ορΌΥ-τών  έν  λειψάνοις  τισιν  άνευ  ιδίας  ζωής  και  έπι- 
δόσεο^ς.  Τοιουτοτρόπως  ούχι  μόνον  ή  αδιάκοπος,  όμοία  πάντοτε  ιστο- 
ρική άνέλιξις  της  γλώσσης  και  ώς  προς  σημεΐον  τοΰτο  καθίσταται  τό 
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τίάαί  καταφανής,  άλλα  καΐ  Υ|  λεξικογραφική  εργασία  άπο6αίνει  τζολΰ 
εύκολωτέρα.  καΗ  όσον  ο  έςετάζιον  σύνΟετόν  τι  τοιούτον  γινο)σκει 
δτι  και  άλλα  ττολλά  τοιαύτα  ύπάρχουσι  καΐ  τάξιν  ιδίαν  άποτελοΰσι 
και  δή  πώς  πρέπει  να  έρμηνεύιονται. 

Άλλα  πρΙν  είσελΗωμεν  εις  τήν  λεπτομερή  των  φαινομένων  έςέ- 
τασιν  ανάγκη  να προταχθώσι τάδε : Α' .  Υότι σήμερον  καθ'ον τρότ.ο'^ τάπλεΐ- 
στα  άπλα  ούτω  και  τα  πλείστα  μετά  τής  έκ,  εξ  ξε•  σύνθετα  ρή- 
ματα δύνανται  να  λαμβάνωνται  άοιαφόρως  μεταβατικώς  ή  άμεταδά- 
τως  ιπρβλ.  Έπετηρίδος  Πανεπιστημίου  ετ.  190Τ-Η  σ.  Ηί)  κες. ). 
Τοϋτο  είναι  άναγκαίον  να  εχη  ό  ερμηνευτής  τ(7)ν  τής  νέας  ημών 
γλίόσσης  άείποτε  κατά  τήν  έξέτασιν  προ  οφθαλμών,  διότι  τοΟτο  καΐ 
ή  γνώσις  τής  μεταβολής  των  ένεστωτικών  θεμάτο)ν  και  τέλος  ή  πάν- 
τοτε συμβαίνουσα  φυσικώς,  ως  ειπείν,  μεταβολή  τής  σημασίας  τών 
λέξεων  δύνανται  πολλάκις  νά  |5οηθώσιν  ήμΐν  νά  άνάγοψεν  τάς  νέας 
λέξεις  εις  τον  άρ/αΐον  και  γνωστόν  τύπον  και  νοώμεν  αΰτάς  ορΗώζ. 
Ούτω  λ.  χ.  λέγεται  οΎ^μεροΊ  ξεκινώ  μεταβατικώς  και  συνηθέστερον 
άμεταβάτως.  τούτο  φαίνεται  ήμΐν  ταΰτόσημον  τ/ζοΌν  τω  άπλώ 
κινώ.  ΚαΙ  δμως  το  παλαιδν  εκκινώ  ϊοί^κο'^  εξεγείρω,  ευεθίζο)• 
εκ  τούτου  άρα  προέκυψεν  ή  άμαυροτέρα  σημασία  τού  εγείρειν. 
εγείρεσθαι,  έξοριιάν  -  άσθαι,  κινεϊν  από  τίνος  σημείου. 
Όμοίως  έχει  τό  έκπίπτ63  =  πίπτω  έκτης  κοινωνικγ^ς  μου  θέσεως, 
άπόλλυμι  τήν  περιουσίαν.  τήν  αρχήν,  το  αξίωμα  κ. λ. π.,  έπειτα  οε 
και  μεταβατικώς  =  καταβιβάζω.  έλαττώ  τήν  τιμήν  πράγματος  κλπ. 
Κατά  ταύτα  δήλον  δτι  α-  τάξεις  Β'  και  Α'  τών  αρχαίων  συνΒέτ(ον. 
αί  υπό  τού  κ.  Γ.  Ι'αρδίκα  όρισθεΐσαι.  δεν  δύνανται  νά  διακρίνωνται 
πάντοτε  εν  τή  νέα  'Κλληνική.  Ακριβώς  δε  δια  τήν  σύμπτωσιν  ταύ- 
την  μεταβατικής  και  αμετάβατου  χρήσεως  δεν  δύναται  νά  έχη  μεγα- 
λην  έφαρμογήν  και  σημασίαν  σήμερον  το  έν  τή  αρχαία  γ/.ίόσση  πα- 
ρατηρούμενον.  καθ"  δ  πολλά  ρήματα,  αμετάβατα  δντα  δτε  έλέγοντο 
άπλα.  μετεβάλλοντο  εις  μεταβατικά  δτε  συνετίθεντο  μετά  προθέσε(ος• 
πρβλ.  έρχθ|Λαι  και  ι/πέρχομαί  τίνα.  είσπλέω  τον  κόλπον.  πεοιί- 
αταμαι  τον  λόφον  κ.λ.π.  (πρβλ.  ΚϋΙιηβΓ  ΟθγΙΙι  .V:  .ίοο  . 
αφού  σήμερον  τά  πλείστα  ρήματα  και  άπ/.ά  και  σύνθετα  διφοροϋν- 
ται-  πρβλ.'τρέχο)  άμεδτ.  αλλά  και  μη  με  τρέχης  μεταοτ..  καΐ 
ξετρέχο^  μεταβ..   οίον   ξετρέχει    τα  γράμηατα,   τί.ν   ΑονΓλεκίν 
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του.  Τοΰτο  δύναται  να  εχττ]  τζροελ^ν.  και  εκ  του  αρχαίου  έκτρέχω= 
τοέχιο  εις  τα  τ:ρόσο).  εξέρχομαι  τρέχουν,  διότι  φύσει  εκ  του  έςέρχε- 
αθαι  τρέχοντα  ήδύνατο  να  προκύψτ^ι  ή  έννοια  του  τρέχειν  κατόπιν 
τινός,  διώκειν  τι.  Βηρεύειν.  ζητεΐν.  έπιμελεΐαΗαί  τίνος  κλπ.). 

Β')  ότι  καϋ'  α  προ  πολλοΰ  έδιδάχθη,  πολλά  αρχαία  ρήματα  έκ- 
ληρονομήΒησαν  ήμΐν  μεταβεβλημένα  κατά  το  θέμα,  πρβλ.  ^^αιρετώ, 
ν'^η(|)ώ  άντι  ^αιοετίζθ3,  \1;ηφίζω,  και  τανάπαλιν  ζωγρα<|ηζ(θ, 
σπάζω  άντι  ζοίγρα(|>ώ,  σπ'ό  Ιναι  ταΟτα  άρα  ανάγκη  να  έχγ;  πάν- 
τοτε ύπ'  όψιν  ό  έρευνητ•ής.  ι'να  μή  άποδίδη  μεγάλην  σημασίαν  εις 
τόν  εις  -  ζω  ή  εις-ώ  τύπον  αυτών,  άνάγγ^  δε  ελευθέρως  πολλά  μεταόε- 
βλημένα  ρήματα  εις  τόν  άρχαΐον  αυτών  τύπον  και  έρμηνεύη  αυτά 
προσηκόντως,  (πρβλ.  ξε^ωνίζο3  άντΙ  εκφωνώ).  ΙΙρόσθες  τούτοις 
ότι  καθ'  όν  τρόπο^^  το  πάλαι  τά  μετά  της  ε'κ  σύνθετα,  ούτω  καΐ  νΰν 
τα  μετά  της  ξε-  περατοΰνται  εις  διαφόρους  καταλήξεις,  ούχι  δε  εις 
μίαν  μόνον  πρβλ.  ξεντερίζοο,  ξεκοιλιάζω,  ξεκουόαριάζω.  ξε - 
μαοίταρώνω,  ξε^ορτώνοί  κ. λ. π.  ΚαΙ  ώς  προς  την  κατάληξιν  άρα 
θά  είναι  ήμΐν  άδιάφορον.  αν  ταΰτα  λήγωσιν  εις  -ιζω,-ιάζω, 
-ώνο3.-εύω  κ. τ. λ.  Έ  ποικιλία  αύτη  ί%λΎΐρονο\ι•ί]^Ύι  ήμΐν  έπ'  ϊσης 
άρχαιόθεν. 

Γ')  ότι  πολλάκις  δεν  είναι  ε'ΓΑολο'/  νά  όρισθη.  αν  [5ημά  τι  δεδομέ- 
νον  είναι  παρασύνθετον,  ήτοι  παράγωγον  εκ  συνθέτου  ονόματος,  ή 
απλώς  σύνθετον  πρβλ.  ξεσκούί^ης,  ξεσ'κου(^ίόνω  αλλά  και  σκου- 
(^ώνω  ξεακοϋί^οίνω.  ξεκούκουλ?^ος  ξεκουκουλλώνο3  αλλά 
καΐ  κουκουλλο3νο3  ξεκουκουλλο)νω•  ή  χρίτοΊ  αν  έσ/ηματίαθη 
άμέσίος  εκ  τών  συμφραζομένο>ν.  ήτοι  εκ  προθέσε(ος  ή  επιρρήματος 
και  τ/^ς  μετ'  αύτοΟ  συντασσόμενης  πτώσεως,  οίον  [^οτανίζίο 
ξεβοτανίζιο,  ανεμίζω  ξανεμίζ^ο.  βρωμίζω  ξεβρωμίζω,  γε- 
νειάζίο  ξεγενειάζω,  καρπίζ(ο  ξεκαρπίζω,  φωλεύω  ξε^ο)- 
λεύω,  ^χ^νοτίζω  ξε^νοτίζ<:ο  κ.τ.τ.'  ταΰτα  και  άλλα  πολλά  τοιαύτα 
δύνανται  τά  έρμηνευθώ^ι  κχΐ  ώς  σύνθετα  καΐ  ο)ς  σχηματισθέντα  εκ 
τών  συμφραζομένων.  ( ΙΙερι  τ/^ς  δημιουργίας  συνθέτων  εκ  τών  συμφρα- 
ζομένο)ν  πρβλ.  τά  είρημένα  έν  Αθηνάς  Τόμ.  ΓΓ'.  2ο9-242). 
Και  ή  δυσκολία  αύτη  επαυξάνεται  έτι  μάλλον  όταν  τις  άναλογι- 
σθή  ότι  πολλάκις  άπλοΰν  τι  ρήμα  ή  δεν  λέγεται  πλέον  οΫ^μερον  ή 
φέρεται  μόνον  έν  διαλέκτοις.  ήν  δ'  όμως  τίοότερο^/  εύχρηστον.  άγνο- 
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είταί  5έ  αν.   οτε  το  -ρώτον   ελέχθη  το  αύνθετον.   έλέγετο   ετ'.  κχΐ  το 
ά-λοΟν   καΐ   οή  αν   είναί  σύνθετον,  ή  αν  έπλάσθη  βραδύτερον.   μετά 
την  άπώλειαν  του  -αλαιοΟ,    εκ  συνθέτου  ονόματος  καΐ  οή    ε•να•.   -α- 
ρασύνθετον  ή  αν  έκ  των  αυνεκφερομένον.Ή  σημασία  οέν  είναι  -άν- 
τοτε   ασφαλής  οδηγός    καΐ  γνώμο)ν:    γιώνίο   και  ξεγκόνο).    παο- 
Οενεύω  και  ξεπαρΟενεύω.σαβουρρίζω  και  ξεσαόουρρίζο)  κ.τ.τ. 
"Ενεκα  τγ|ς  τοιαύτης  δημιουργίας  νέίον  συνθέτων  κατά  διάφορα 
πρότυπα  συμβαίνει   πολλάκις  το   νέον  σύνθετον   ρήμα  να  έχη   δλ(ος 
διάφορον   σημασίαν  τοΰ  παλαιού  τοΰ  έκ  των  άντιστοί/ίον  στοιχείων 
συντεθέντος   το   πάλαι  συνθέτου  και  έκ  πρώτης  όψεως  ομοίου"   αιτία 
τούτου  οτι  το  νέον  δεν  είναι  συνέχεια  τοΰ   παλαιού,  άλλα  νέον  σύν- 
θετον, πλασθέν  δλως  ανεξαρτήτως  άπ'  εκείνου.   Πρβλ.   έκ(.ιανθάνω 
άρχαΐον   κατά  την   Ζ'  τάξινκαΐ  ξεμαθαίΛ'ω    νέον   κατά  την  δ'  συν- 
τεθέν  (ιδέ  άνωτ.  σ.   14),    έκτυ(ϊ)λό(ο  =  κάμνω    εντελώς    τυφλόν   και 
ΓετίΓ^λοη'ΐο  κ. λ. π. 

Ειπομεν  ανωτέρω,  δτι  εν  τζολλοίς  άρχαιόθεν  παραδοθεΐσιν  ήμϊν 
συνθέτοις  ή  σημασία  της  προθέσεως  κείται  έπεσκοτημένη  και  οΰχι  αι- 
σθητή ο'ί'ιμερο'^  ήμΐν.  ότι  δε  τουναντίον  ή  δύναμις  αύτη  είναι  φανε- 
ροηέραέν  τοις  νεωτέροις  συνθέτοις.  Αιά  ταΰτα  προϋποτιθέντες  γνωστά 
τά  τοΰ  κ.  Γαρδίκα  αρχαία  θέλομεν  ~^ρώτον  ολίγα  τινά  παρα- 
θέσει αρχαία  σύνθετα,  έν  οΐς  ή  σημασία  είναι  αμυδρά,  πολλώ  δε  πλεί- 
ονα νειότερα,  έν  οίς  αύτη  φαίνεται  ούτω  ζώσα  καΐ  αισθητή  ώστε  και 
νά  χρησιμεύη  εις  δημιουργίαν  νέο)ν  συνθέτων. 

Ούτω  λέγομεν  άρχαιόθεν  γοέχοιιαι,  γοικοϋιιαι.  γλι/τοη-ω, 
γλύω,  ξαγγ?αώ  ξαγγ?αζω  και  ξαγγ?^ώ  (=  εξαντλώ),  ξαγορεΰω, 
ξαργώ.  ξαοέσκια,  ξάρτια,  ξάστερα,  ξαστεριά,  ξαφνικό,  ξε- 
δόχι  ί=ύπολήνιον),  εξηχος  (':δέ  Άθηνας  Τόμ.  ΚΔ'  σ.  (ϋ),  ξεοηγώ, 
ξέορα  ίό  άπόπατος  Ήπ.),  ξελέ(γ)χω  ξελέματα,  ξελεστατος, 
ξεμολογώ.  ξεικάζο  και  ξεπεικάζω  ίέκ  τοΰ  ξεικάζθ)  +  άπι  ι- 
κάζ.ο),  ξεπνέο)  έξέπνεξεν  ό  άνεμος  =  έκόπασεν,  ξε.ττνεματεύί.. 
=  (έςομολογώ),  ξεπίτηδις  και  κατ^  αύτδ  ξαπόστα.  ξεπράασο 
(  =  έκπράσσω,  ωφελούμαι  Χίο)),  ξεργάζομαι  ( =έπιτηδεύομαι  Αίνω\ 
ξερνώ,  έν  Ιίόντω  ξερώ,  ξεύρω.  (έ)ξεστικός=  έκπλαγής,,  ξε- 
σταίνω- ομαι  (  =  εξίσταμαι,  εκθαμβοΰμαι),  ξετάζο  ξεταξι,  ξι- 
τιιιώ,   ξε<|)έρνω  =  εκπίπτω,    ξηγώ    καΐ    ξεξηγοϋιιαι,    ξε<'|)Γύγω, 
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ξιχνιάζω   (Κάλυμν.   καΐ  Κύττρ.).     ζολοθρεύο,    ξο^3κίζ{.3,    εξου- 
σία,  ξου^λιάζω  =  εξοφλώ  (Θράκη),   ξορίζο)   ν.. τ. τ. 

Μετά  τοΰτο  -αραλαβόντες  ώς  ,3άαιν  τάς  όττό  του  κ.  Γαροίκα  κα- 
ταλεχθείσας  τάξεις  των  μετά  τγ^ς  -ροθέσείος  ταύτη;  συνΗέτο)ν  ργ^ιιά- 
το)ν  έξετάζομεν  ταύτα;   κατά   σεφάν  εν  τοΐ;   έπομένοις  ήτοι" 

Α')  δτζίος  το  -άλαι  έλέγετο  έξαγγίζω  =  εξ  αγγείου  έξάγίο  τι. 
έκ(|)αλαγγίζω  =  εξέρχομαι  εκ  της  φάλαγγος.  έκστομίζίο  =  έκβάλλω 
έκ  του  στόματος.  έξορίζ(ο  =  έκβάλλο)  εκ  τ(7)ν  ορίων.  έκ2^ορδοϋμαι  = 
εξέρχομαι  έκ  των  χοροών.  εξανέιίτιοι,  εξάδελφοι  =  οι  εξ  αδελφών. 
οί  εξ  ανεψιών  δντες  κ. λ. π.,  οΰτο)  και  α-Ζ^μερον  λέγομεν  ξηγκι- 
ατοώλ'ω  =  έκβάλλο)  έκ  τοΰ  αγκίστρου. 

ξα^εντεύω  =  έκβάλλω  από  τά  αφεντικά. 

ξεβορκώνω  =  (Κύπρ.),  εξέρχομαι  έκ  τοΰ  (ί^όρκου,  βορβόρου. 

ξεβουγ-αζίο  =  έξάγο)  την  κριθήν  έκ  της  βούας  (Νισύρω). 

•  ξεγενεΰθ3   (Τσουμέρκ.  ι  =  εξέρχομαι  έκ  τοΰ   γένους,   ά-οξενοΟμαι. 
εν  Ικαρία  δε  ξεγενιάζω=έκ6άλλω  έκ  της  γενεάς,  φονεύω. 

ξεγλυσπώνου  (Αέσβ.)  =  εξάγω  έκ  της  λάσπης  (είλυσπάομαι ». 

ξεγουγίζο)  (Κάρπ.)  =  έκβάλλω  τάς  •  ακαθαρσίας  έκ  τοΰ  άγιογοΰ. 

ξεδιχτίζω  =  εξέρχομαι  έκ  των  δικτύων,  περιπλοκών  (Σάμ(ο"ι. 

ξεδοντίζ63  =  αφαιρώ  τά  παρά  τους  οδόντας  φαγητά. 

ξεδοξαρίζω  =  έκβάλλο)  τάς  γ_ορθ7.ς  τοΰ  οοξαρίου,   φθείρω. 

ξεκακκαβώνίο  (Ήπ.)- εξάγω  έκ  της   κακκάβης  το  φαγεϊ. 

ξεκαναλίζω  =  εξέρχομαι  άπο  το  κανάλι. 

ξεκπριτδίζίο  (Κυπρ.)  έκβάλλω   τον  βάμβακα  από  το  καρύδι  του. 

ξεκατεργοηπο  •=  αφαιρώ  άπδ  τοΰ  κάτεργου  τους  ήλους. 

ξεκατοννίζω  (Κυθήρ.  ι  =  εξέρχομαι   έκ   της   κατούνας   και   μετα- 
βαίνω εις  άλλην.  μεταβάλλο)  κατούναν,   κατοικίαν. 

ξεκηυκαλίζθ3   και    —  λιάζίο  =  έκβάλλω   άπδ   τά   καύκαλα  ιτήν 
χελώνην,  τον  κοχλίαν). 

ξεκηπίζο^  'και  ξεκηπίσματα  ι  =  έκβάλλο)  έκ  τοΰ  κήπου  τά  γη- 
ράσαντα  λαχανικά. 

ξεκκλησιάζ(θ  =  έκβάλλο)  έκ  τή;  εκκλησία;. 

ξ^:κλαοίζ(ο  =  έκβάλλ(ι)  έκ  των  κλαρί(•>ν  το  θήραμα. 

ξεκληρώνο)  =  έκβάλλω  έκ  τοΰ  κλήρου,   άποκληρώ. 
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ξεκοιλειοϋ^ιαι  =  έκβάλλω  εκ  της  κοιλίας,  εμώ. 

ξεν<οιτάζω  =  έςέρχομαι  εκ  χγ^ς  κοίτης. 

ξεκοκκαλίζω  =  άφαφώ  έκ  των  κοκκάλων  το  κρέας. 

ξεκονεύίο  =  εξέρχομαι  από  το  κονάκι,  άλλάσσο)  κατοικίαν    Γι. 

ξεκορ(|)ίζο3  -  ομπι  =  εξέρχομαι  έκ  τοΰ  κόρφου,  κόλ-ου. 

ξεκυτταρ^5νο^  (Κύθν.)=  έκβάλλο)  ά-ο  το  κυττάρι  το  έμόρυον. 

ξελαιμίζω  (και   ξεγουλιάζωι  =  έκοάλλίο  έκτου  λαΐ[ΐοϋ. 

ξελαγκαδιάζω  =  εξέρχομαι  έκ  της  λαγκάοας.  άττό  τα  λαγκάοΐ'/. 

ζελαχκίάζ(θ  =  έκβάλλω  έκ  τών  '/Λν.'/Λ<ν/. 

ξελιμανίζίο  =  εξέρχομαι  έκ  τοΰ  λιμένος. 

ξελιμπίζω  (Αακιον.)  =  έξάγο)  το  ΙλιχιοΊ  άτϊό  το  λιμ-ί. 

ξελινίζίο  (Άβια  καΐ  Βελβεντω)  =  εξάγω  έκ  τοΰ  λίνου  τον  σττόρον 
οιά  κτύπων. 

ξελογγιάζο)  και,  ξελογγώνο)  =  έκ6άλλο>  έκ  τοΰ  λόγγου  του: 
Ηάμνους,  καθαρίζω  αυτόν  τ^ρος  έμφύτευαιν. 

ξειιανδρίζ(ο  =  εξάρω  έκ  τν^ς  μάνορας. 

ξείιίτοίνοο  =  έξάγο)   τους   στήμονας  από   των    μίτων  (Τσουμέρκ.). 

ξείιπουκάρίο  =  έκβάλλ(-)  ή  εξέρχομαι  έκ  της  μπούκας,  έκρέίο  έπΙ 
υδάτων,  ανέμων. 

ξενεοίζω  =  εξέρχομαι,    υπερέχω    υπέρ   την    έπιφάνειαν  τοΰ  υόα- 

τος  2). 

ξενοιιίζο)  =  εξάγω  ή  εξέρχομαι  έκ  της  νομγ^ς.  έκ  της  πατρίοος 
εις  την  άλλοδαπήν.  έπειτα  έκδκόκω,  πλανώμαι. 

ξεπαχνίζοί  =  αφαιρώ  έκ  της  πάχνης  τα  εναπομένοντα  περιττά. 

1)  Τηίλέξ£ως  ταύτης  ΚΟνάκΐ  (Τουρχ.  Κοη»1ί)  τό  τελευτβίον  -άκΐ  έξελτίφΟη  »'>; 
κατάληξι;,  οποία  έν  τοις  ύποκοριστιχοΓ;  Τ|αων  εις  -ακί,  όπίτάκΐ.  παιδάκι,  τρα- 
πεζάκι, φαγάκι  κλπ.  χα\  οή  δ;:ω;  έλέγετο  παιδάκι-  παιδεύω,  χαδάκι-χα- 
δεύοί  κττ.  ^λέ/δη  και  κονάκι    κονεύω  ως  άπό  πρωτοτύπου  τινό;,  οΤον  κονί 

ί)  ΙΙερΙ  τοϋ  ρηαατο;  τούτου  ελέχθη  £"'  εσχάτων  οτι  δεν  ;;ροέρ/εται  έκ  του  ξε  + 
νερό-ξενερίζω^  άλλα  κατά  συγχοπην  έχ  τοϋ  *ξενονερΐζω  -  ξενερίζω.  ΊίπΕίδή 
δ•  θ|χως  λέγί'ταί  ού  [χόνον  έπΐ  ?•/Ούων,  όσοι  πολλάκις  έξανακολυ..ιβώαιν,  έξαναούονται 
Οηέο  ιΙ,ν  έΓ.ΐΒάνειαν  της  θαλάσσης,  εξω  καΐ  υπίράνω  τοϋ  ΰοατος,  λ.  ■/ .  έπΙ  τών  δελ- 
φίνων, των  '^ωκών,  τών  κεφάλων  κ  λ.π.  αλλά  χαΐ  έπΙ  Οοάλων  όσοι  χ«α  τά;  χυμα.- 
σει;  τών  υδάτων  =π-.<ραίνονται,  εξέρχονται  τρόπον  τινά  έχ  τοΰ  ύδατος,  η  έρμηνίία  αυ- 
τού έχ  του  ξενονεοίζω  είναι  άτοπος.  Προσθες  οτι  και  έπ\  τών  ίχθύο.ν  Λβγόμίνον 
ξενονερΐζω  μαίνεται  άνοιχειον.  Μηπω;  γινώσκοιιεν  οι  άνθρ.οποι  τίνα  τά  Ι'δ.α  έκα- 
στου ι/θ^ος  ϋδατα,  ώστε  να  λίγω^χεν.  οτι  καί  αετίβησαν  εις   ξίνα,  έξενονέρι.Ι.ιν  ; 
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ξεπορτίζο)  =  έκοάλλο)  ν.αΐ  έςέρχ'^Ι'-^^  ^-~'^  '^ή'^'  "όρταν  (-ρβλ.  ή,- 
ίΐυρίζειν  παρ'  ΕύσταΒάο). 

ξεπουγγίζ(θ  =  λαμβάνο).  έςάγω  ά-ο  το  -ουγγί. 

ξεογοίνω  =  έςάγιο    τίνα   εκ   τοΟ   έργου   του.   -αρακίολύκ)   να   έρ- 
γάζεταί. 

ξερεματίζίο  =  έςέρχ'^Μ'^ί  '5^~^  "^ήν  ρεματιά. 

ξεσακκουλιήζο)  =  έςάγο)  έκ  τγ^ς  σακκούλας.  -ληρίόνο). 

ξεσελλίζοο  =  έκπί-τω  άπο  την  σέλλαν.  κλίνω  -ρός  το  έτερον  μέ- 
ρος* ξεσελλ(:ό\'(ι)   οέ  αφαιρώ  τήν  αέλλαν.   άποσάττο). 

ξεσκαρίζθ3  =  έκοάλλιο.   απομακρύνω   άττο  της   έσχάρας.   έκο'.ο)κ(ι) 
άτϊό   το  σκαρί  (έσχάρα,   φωλεα)  το  θήραμα. 

ξεσκοπίζομαχ  =  εξέρχομαι  έκ  τοΟ  ^^'/Λ-'^\^  (Κύπρ.). 

ξεσπιτίζθ3  και  ξεαπιτοίνω  =  έκβάλλω  έκτης  οικίας,  τοΰ  απιτιοΰ. 

ξεσ^ταβλίζο)  (Κύπρ.)  =  έκβάλλο)  έκτου  στάβλου. καθαρίζ(ο  αυτόν. 

ξεσταλίζω  =  έςάγίο  τα  -οίμνια  έκ  τγ^ς  σταλίστρας. 

ξεστηθίζω  =  (Νίσυρ.)  =  λέγο)  από  στήθους. 

ζεστομιζίο  =  έκοάλλω  έκ  του  στόματος. 

ξεοΊρατίζο^  =  έςάγω.  παράγω  έκ  της  στράτας,  της  ευθείας  όοοϋ. 

ςετα^ιάζο)  =  εξάγω  έκ  τοΟ  τάφου  (λ.   χ.  οστά). 

ξετοπίζο)  -  ομαι  =  έκβάλλω,    εξέρχομαι  έκ  τοΰ  τόπου,   έςορίζιο. 

ξετρι/ποίνο)  και  ξετρυπώ  =  έκβάλλω,  εξέρχομαι  έκ  τ/,ς  τρύπης. 

ξετσικκαλιάζθ3  -  αφαιρώ  άπο  το  τσικκάλι. 

ξετουλουπίόνίο  1)  =  εξέρχομαι  έκ  της  τολύπης.  εμφανίζομαι  αί- 
φνης. 2)  έκβάλλω  τάς  τολύπας.  τάς  τρίχας. 

ςε^αρίζ(θ  =  έκφεύγω  έκ  τοΰ   φάρους,   έπι  των   ιχθύων  (Λακο)ν.Ί. 

ξε(|)<)υκαροη'(-)  =  εξέρχομαι  έκ  της  θήκης,   άπο  το  φουκάρι. 

ξε'|)ονσταλέρνο)  =  εξέρχομαι,     απαλλάσσομαι    τ/^ς   φούστουλας. 


κινδύνου  τινός. 


ξεφουρνίζίο  =  έξάγο)  από  τον  φοΰρνον. 

ξεί|)νλίζ(.)  και  ξε(|)υλώ  =έκπίπτο)  έκ  της  φυλής,  έκ  τοΰ  γένους 
(Πόντ.). 

ςε^υ?.ακίζο)  καΐ  ξεί|)υλακοη'(.)  =  έκβάλλ(ο  άπο  της  φυλακής, 
τοΰ  δεσμωτηρίου,  απολύω. 

ξεί|)(.)λε»)(.)  =λαμβάνο)  (ωά)  έκτης  φωλεας,  ξε(Ί)ίολιάζωδέ  =λαμ- 
βάνω  τον  φώλον  καΐ  δη  φθείρω  τήν  φωλεάν. 
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ξεχειλίζο)  -  έςέρχομαι  '^^Λρ  τά  χείλη  τοΟ  -οττ,ρίου. 

ξεχνοτίζο)  (Χίω)  =  εξέρχομαι,  ά-ομακρύνομα•.  από  τών  χνότοιν 
τινός,  απομακρύνομαι,  φεύγω. 

ξεχονδοίζοιιαι  =  έςέρχομαι  έκ  τών  χονδρών.  χυοα{(ον  τρόπίον. 
αποβάλλω  αυτούς,  εξευγενίζομαι,  μορφοόνομαι. 

ζζχ^ρζο)\>(χ)  =  εξέρχομαι,   α-αλλάσσομαι   τοϋ   γ^ΑοΊζ. 

ξεχωριαιεύω  =  εξέρχομαι  έκ  της  τών  χωριατών  φύσεως,  άποβάλλο) 
αυτήν,  εξευγενίζομαι. 

ξεχωσιάζω  =  λαμβάνω  έξάγιυ  άπό  την  χιοσιάν.   κρύπτην. 

ξοριιίζ(θ  (Κρήτη)  =  έκβάλλω,  έκοκόκο)  από  τοΟ  όρμου,  καΐ  κα- 
Οολικα)τερον  ενοχλώ. 

Β'.Ί  Ή  οέ  οευτέρα  τάξις  και  εν  τη  αρχαία  οέν  ήτο  πολύ  πλού- 
σια καΐ  '7Υι\ιερο'^  παρ"  ήμϊν  λίαν  σπανία  άκριδό)ς  τούτου  ένεκα  %~^^^Ί^. 
ΚαΗ"  ον  οηλ.  τρόπον  έλέγετο  τότε  έξωκεανίζο3  =  εξέρχομαι  εις 
τόν  ώκεανόν.  έξακοίζ(•)  =  ανέρχομαι  εις  τάς  άκρας,  ούτω  και  σήμε- 
ρον ζαι<{3ίζω  =  ανέρχομαι  έπι  τάς  άκρας  τών  οε'/ορω'^  ("Ηπ.'). 

ξεκαηπίζ(•)  =  εξέρχομαι  εις  τόν  κάμπον.  φέρω  εις  τόν  κάμπον 
(έπΙ  της  όδοΟ),  έπειτα  καΒόλου  φεύγω. 

ξεκλίονίζο^ιαι  (Τσουμέρκ.)  =  ανέρχομαι  εις  κλιόνους  οένόρου 
δυσαναδάτους. 

ξε{.ιντίζω  (^Ήπ.  ι=άναόαίν(•)  εις  την  -/.ορ'χφψ  'όρο'^ς,  είςτήνμύτην. 

ξεπελ(ΐγιάζ(θ  =  εξέρχομαι  εις  το  πέλαγος,  μετάφρ.  ανοίγομαι  εις 
δαπανάς. 

ξεοοαχιάζο)  /Γσουμέρκ.  '=^έξέρχομαι  εις  την  ράχιν.  έπειτα  και 
εξαιρώ,  λ. χ.  τήν  ράχιν  δια  δαρμών,  δέρο). 

Γ'.)  δποίς  τό  πάλαι  έλέγετο  εξαιιιατίζί•)  =  αφαιρώ  τό  αίμα.  ι,'ία- 
(|)θίζω.  ί-ξεντερίζο.  έκκοκίζω.  έκνευρίζο3,  εκχυλίζί.).  ί.•κ;(υ- 
ιιίζ(θ  κτλ.,  οδτω  και  σήμερον  λέγομεν  ξανθοίοπίζο  =  αφαιρώ  τόν 
άνθρωπισμόν. 

ξαιθα?αζ(.)  έν  Ήπείρω  δέ  και  Άμφίσση  ξαιΟάλλο)  (έξ-πι- 
Οάλλιο;ι  =  αφαιρώ  τήν  αίθάλην.  ί'να  τό  πΰρ  άνάπτη  'ρήμα  αΐθάλλίο 
και  ι•ξ  ιιΒάλλω  δέν  παρεδόθη  ήμϊν  δια  της  γραπτής  παραδόσεο»ς• 
άλλ'  ότι  είναι  αληθώς  άρχαΐον.  μαρτυρεί  σαφώς  ό  σχηματισμός  αύτοΟΐ 

ξαιϋερίζο)  =  εξάγω,  λαμόάνω  τόν  α?θέρα.  τό  λεπτόν  τοΟ  αλεύρου 
κοσκινίΐ^ων  αυτό  δια  του  λεπτού   κοσκινού. 
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ξαιματίζθ3  (ΚύΒν.)  =  αφαιρώ  τό  αίμα.  ξαιματοόνίο  δέ  =  αίμάσσϋ). 
οττερ  εν  Καλύμνγ^  άρχαιοτροπώτερον  ξαιμάασω  λέγεται. 

ξαρ,πελίζω  (Κέρκ.)  =  έκβάλλω,  έκριζώ  τήν  άμπελον.  εν  Κεφαλλ. 
ξαμπελώνο). 

ξανεμίζω  =  έςάγω  τον  άνεμο  ν,  χαΐ  ε;έρ/εται  ό  ϋνεμο:,  λ.  χ. 
«το  άσΊα  ξανε|.αζει». 

ξα^αχνιάζω,  έν  Αϊνο)  ξαραχνίζω  =  αφαιρώ  τά:  άρά/να;. 

ξαργίζω  (^Κάρπ.)  =  αφαιρώ,  αποκόπτω  τους  αργού;,  τα  αργά 
κλήματα  της  αμπέλου. 

ξα^^μυρίζω  =  αφαιρώ  την  άλμύραν. 

ξαρ|.ιατώνο3=άφαιρώ  τά  άρματα,  αφοπλίζω. 

.ξα(|ορίζθ3  =  αφαιρώ  τον  άφορισμόν. 

ξαφρίζω  =  αφαιρώ  τον  άφρόν  λ.χ.ξάφρισε  το  τσικκάλΐ.  τό  /.ρέα:. 

ξαι^ρογαλιάζω  (Κρήτ.)  =  αφαιρώ  τό  άφρόγαλα. 

ξαχαλίζω  =  έκβάλλο)  τά  ξά^αλα.   ακύβαλα  οιά  τοΰ  κοσκίνου. 

ζ'^χερίζθ3  =  έκβάλλω  τά   άχυρα,  χωρίζω  αυτά,  λικμίζω  ιΚάρπ.). 

ξεαχνίζω  (Άδριανουπ.)  =  έκβάλλω  την  άχνην  ή  τον  άχνόν==• 
=  ατμό  ν,  στεγνώνω. 

ξεβαβουλίζω  (Κρήτ.)  =  έξάγο)  τό  ^ίαβούλι.  τό  μήλον  τοϋ  (3άμ6α- 
κος  εκ  τής  κάλυκος. 

ξεβλαίϊταρώνω  καΐ  ξεβλαστίζω  =  φύω  βλαστάρια,  ι^λαστούς. 

ξεβολίζω  (Κεφαλ.),   έξαρθρώ  μέλος  του  σώματος. 

ξε6οτανίζω  =  έκβάλλ(ι)  τάς  ^υοτάνας.  λέγεται  και  ξεχορτίζω 
και  ξεχορτιάζθ3. 

ξεβουτυρίζω  και  ξεβουτυριάζθ3  =  έξάγω  τό  '^ΟΌV^ροΊ  εκ  τοϋ 
γάλακτος. 

ξε6ρα;^ιονίζομαι  (Πελοπ.)  =  εξάγω  τους  ,ίίραχίονας  εξω  των  χει- 
ρίοΐύΊ  τοΰ  ιματίου,  ϊνα  έργάζίομαι  άνέτως"  τοΟτο  άλλαχου  λέγεται 
άνασκουπο^νομαι.  έν  Κρήτη  οέ  άναμπουκώνομαι  =  αϊρω  προς 
τά  άνο)  και  κομβ(όνο).  στερεο)νω  εκεί  όιά  κόμβου  τάς  χειρίοας  τοΰ 
ιματίου  μου,  καΐ  τοϋτο  κατά  μετάΗεσιν  άντΙ  άνα-κουμβώνομαι 

ξεβρουχιάζω  (Ίκαρ.)  =  αφαιρώ  τόν  ^ρόγοΊ. 

ξεβροχιάζω  (Κουτάλη  παρά  την  Κ/πολιν)  =  αφαιρώ  τά  βράγχια 
τών  ιχθύων  (κατά  παρετυμολογίαν  προς  τόν   [^ρόχον  αντί  ξεβοα- 


ΠΕΡΙ     ΓΗΣ    ΧΙΊΙ>:Εϋϊ:    ΤΙΙΣ    ΙΙΙΌΗΕΣΚΩϊ    Ι•;Κ.     ΚΞ    (ΞΕ-)        2ο 

ξε6οωηίζω  =  άφαί?ώ  τα  κακώς  όζοντα,  οσα  ,ίρωμοΟν. 

ξεγανο)ν(.)  =  άφαφ(7)  το  γάνο)μα  τοΟ  λέ6γ|το;.  τη;  χύτ,οα;.  τζρό: 
οέ  καΐ  οιά  τίνος  έοέσματος  αφαιρώ  τγ^ν  γάναν,  λέγεται  καΐ  ξ<  γα- 
νιάζω. 

ξεγενειάζω  =έκδάλλ^ϋ  τα  γένεια. 

ξεγιώνω  =  άφαφώ  τον  ιόν,  εν  Καλύμνω  ξεζώνο)  άντΙ  ξεγιώνί•). 

ξεγκαθίζω  (Αέρω)  =  αφαιρώ  τας  άκανθας. 

ξεγλωσ'σίζο)  =  αφαιρώ  τήν  γλώσσαν  (Ήπ.). 

ξεγλωσσιάζ(θ  =  [ϋγάζο)  τήν  γλώασαν  μου  μάτγ,ν  συμβουλεύων. 

ξεγνοιάζω  =  αφαιρώ,  αποβάλλω  τήν  εγνοιαν.  τάς  φροντίοας. 

ξεγοψιάζίο^έξαρΒρώ,  καταπονώ,   κυρίως  αφαιρώ  τους  γόμφους. 

ξεγωνίζω  (Χίω)=έκ6άλλω.  λαμβάνω  τήν  γίονίαν  τοΟ  %ρxο•^,  τό 
κύταλον. 

ξεδαυλίζω  (ΆΗήν.;  =  αφαιρώ  τους  δαυλούς  εκ  τής  πυράς. 

ξεδια^νίζίο  =  έκβάλλ(ι)  τους  αχνούς,  τάς  αναθυμιάσεις,  τάς  ακα- 
θαρσίας. 

ξεζαρίζθ3  =  αφαιρώ  τήν  ζάραν   (=όρόν)  εκ  του  γάλακτος. 

ξεζα2(αρ(όν(ο  =  έκδάλλω  τήν  ζάχαριν. 

ζεζιιιαροίνο)  =  έκοάλλ(ο  τό  άσμάρι  =  έσμόν.  έπι  μελισσών. 

ξεζ()ΐ'{.ιίζ<ο  =  εξαιρώ,  εκθλίβω  τον  ζωμόν,  εν  Οίνόγι  ξεζου^ηάζου. 

ξεζουρών(ο  =  αφαιρώ  τήν  ζούραν.  καθαρίζω. 

ξεζυιιαοώνίο^άφαιρο)  τήν  ζύμην,  έπι  του  μυλώνος. 

ξεθειζω  και  ξεθεώνίθ  =  ίϋγάζω  τον  θεόν  τινός,  καταβάλλω.  κα- 
ταπονώ. 

ξεθεμελΐ6')ν(0  =  άφαιρώ  τά  θεμέλια. 

ξεθρακίζω  (Κύθνω).  εν  λάστα  όέ  ξεθ(3ακιάζω;  =  άφαιρ(ο  τήν 
ογ^οοοί.  τήν  άνθρακιάν.  ι'να  τό  πϋρ  άνάπττ|.  Έν  Κρήτγ^  μεταφορ. 
=  εξαιρώ  τους  λίθους  εκ  του  άγροΟ  καθιστών  αυτόν  καλλιεργήσιμον. 
ξεθοακώΛΗΟ  (Κύθνο))=άναόιφών  ανακαλύπτω  τι.  Ίίν  Ταουμέρκ. 
4εθρακυυνιάζω==ςαιθάλλω.  'άνθρακίονίάκ 

ξεθυ|.ιοίν(θ  =  άποβάλλο)   τόν  θυμόν.  έπΙ  οινοπνεύματος   κ. τ. τ. 

ξεθυμ,ο^ν^ο  =  άποοάλλο)  τόν  θυμόν,  τήν  οργήν.  επι  άνθρίόπίον 

ξεθωριάζο),  (έν  Ααρδανελ.  δε  ξεθο)οίζθ3)=άποβάλλω  τήν  θωριάν. 
τήν  όψιν,  τό  γ^ρώ\ΐ7.. 
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ξεκακίζει  (ό  καιρός)=άποβάλλε'.  τήν  κχκίαν.  ,ίελτιοΟται.  έτ:!  οέ 
των.  ζ(;)<ον.  ανθρώπων  άνχλαμβανόντων  λέγεται  ξεκακοητι  =  απο- 
βάλλει την  κακήν  κατάστααιν.  έςέρχεται  ες  αΟτΫ;;.  Έν  τ/,  Λυτικγ, 
Κρήτη  λέγεται  όνομα  ό  κακουρί;Γ=6  κακός,  ασθενής  και  εκ  τούτου 
ρήμα  ξεκακουοώλ'ω  =  γίνομαι  πλούσιος,  ισχυρός  κττ. 

ξέκανα; β)οι/9ίζω  ίΚύπρ.)=λαμ6άνω  τα  σπέρματα  τοϋ  κανάΛεοκ. 

ξεκαρδίζθ3  (έν  Σάμω  ξεκαρδιάζω)=έςάγω,  αφαιρώ  τήν  καροίαν. 
πρβλ.  ξεκαρδίστηκα  από  τα  γέλια. 

ξεκαπνίζω=άφαιρώ  τές  καπνίές. 

ξεκαρπίζω  =  έξάγω  καΐ  οΰτω  λαμβάνω  τόν  καρπόν,  6, τι  θεωρείται 
ώς  καρπός,  γ,ίρ^οζ.  όφελος. 

ξεκαρφώνω=άφαιρώ  τα  καρφιά. 

ξεκασσιδΐ(ίζο)=άφαιρώ  τήν  κασσίδα,  άπαλλάσσίο.  <)εραπεύ(ο. 

ξεκαταροϊάζομαι=άποβάλλω  τήν  καταρροήν.  παύομαι  ων  κα- 
ταρροϊκός. 

ξεκαταρρα^ιάζο)  (Ζαγορ.  Ήπ.')  =  διά  πληγών  έςαρΟρώ  τήν  ρά- 
χιν,  έν  Κρήτη  ξεκατινιάζω,  διότι  αυτόθι  ή  ρά/ις  και  κατϊνα  (οά- 
1;θηαι=διά  'ψορxίο'^.  πληγών  αφανίζω  τήν  ράγρ  τοϋ  ζ(;)ου.  ανθρώ- 
που κ. λ. π. 

ξεκαυκαλίζ(θ;=έκοάλλω  το  καύκαλον  τών  άρτων,  έν  Σύμη  ξε- 
καυκαλώνω==άποκόπτϋ)  το  καύκαλον,  τήν  κεφαλήν  τίνος. 

ξεκεντρίζ(•)  =  έκβάλλω  τό  κέντρι^^το  έμδόλιον,  έν  Αακωνία=^ 
έβγήκε  τό  κεντρί  {=6  μοχλός)  του  μύλου  και  ούτως  έστάθη  ό  μύλος. 

ξεκεραιιιδ(5λ'ω=άφαιρώ  τάς  κεραμίδας. 

ξεκεψαλίζο|.ιαι=άπόλλυμι  τήν  κεφαλήν  μου,  τόν  άρχηγόν  μου. 
Έν  Σύμη  ξεκεψαλιώνο3=έκ6άλω,  φύο)  κεφαλήν,  λ.  χ.  τπ  σιτάρι 
έξεκεί|)άλΐ(οσε,  έν  Άδριανουπόλει=[3γάζω  τό  κεφάλι,  περαίνω  'έρ- 
γον  τι  δύσκολο  ν. 

ξεκλαδίζ(θ  (Σύμη)  =  άφαιρώ  τους  περιττούς  κλάδους. 

ξεκλερεΰο)  (Νισύρω)  άλλοίγού  ξεκληρίζω  και  ξεκληοίόνίο 
(Καλύμνη)=^ αφαιρώ  (λ.  χ.  ό  Χάρως),  άπόλλυμι,  τήν  κλήραν.  τήν 
γενεά ν. 

ξεκοιλιάζ(θ  =  άφαιρώ  τήν  κοιλίαν.  τα  έγκατα,  τα  εντόσθια. 

ξεκοκκιονίζίο  (Κύπρ.)  αφαιρώ  τόν  κόκκωνα,  τόν  κόκκον,  τόν 
σπόρον  τοϋ  βάμόακος. 
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ξεκονιδίάζω  καΐ  ξεκονιδίζίο,   άφαίρω  τα;  κόν.οα;.   ό(ΐο•(ο:  λέ- 
γεται ξεκοριάζο),  ξε\|/ειοχζω,  ξει[ίυλλίζ(ο. 

ξεκοπρίζθ)=άφαφώ την κόπρον.  καθαρίζω"  ττρβλ.  ν.αΐ  Κακίΐ τί(  (Ο . 

ξεκοντακιάζ(ο=:άφα[,ρο)   το    κοντάκι  τοΰ   δπλου.   -ρζλ.    καΐ  τό 
πα9αξεκοντακιάζεχ=τό  -αρακάνει.  ύ-ερβάλλει. 

ξεκορακιάζω=άφαιρώ  τον  κόρακα.  -άΗημα  τίον  χο-ρίον   προΆ. 
καΐ  ξεκθ[3υάζω=άφαιρώ  τήν  κόρυζαν. 

ξεκο^ασεύω=:άφαιρ(ο  τήν  ίοιότητα  τοΰ  κορασίου"  -ρολ.  καΐ  Κ- 
παρθενεύω. 

ξεκορδίζω=άφαιρώ  τα;  κόρδα;,  φθείρ(ι). 

4εκορ\Ίαχτίζοο=έκδάλλοί  τον  κονιορτόν.  7:ρ6λ.  καΐ  ξειίκολίζίο. 

ξεκορυάζω^^άφαιρώ  τήν  κόρυζαν.   πάθημα  τ(ον  ^^^^ΜΜ^'^. 

ξεν:ορ(|ιάζ(•)=άφαιρώ.  οιορΗώ  τα  τοΟ  'λόλτ.ου  του  ιματίου,  τον 
κόρφον. 

ξεκυρ(|)ίζί•)^άφαιρώ.  κόπτο)  τήν  -/.ορΊγί^Ί. 

ξεκουδουνίζίο  (Κρήτη  Ι^^άφαιρώ  του;   κο)δωνα;  των  ποιμνίων. 

έεκουκκίζ(ο=  αφαιρώ  του;  κόκκου;  και  ξεκουκκ(»νδίζ(.)=^ 
αφαιρώ  τα  κουκκούοια  τών  καρπών. 

ξεκοίΓΚΟυλλίόνίΟ^τάφαιρώ  τήν  κουκούλαν.  ξεκοι  κυυλλ(.)Μ(ΐ-^ 
ή  άφαίρεαις  του  καλύμματος  καΐ  ή  έπανάστασι;. 

ξεκουκκωνίζο)=έξαίρϋ)  τοΰ;  κόκκο)να;.  του;  κόκκου;.  < του;  πυ- 
ρήνα; τών  έλαιών),  καθαρίζιο. 

ξεκουλλουκίόνο^  (Αίγίω)=κόπτο3  τα  κουλλούκια.  τοΰ;  άργοΰ; 
τή;  αμπέλου  κλάοου;.  Έν  Κρήτη  λέγεται  |.ιονολογώ:--συλλέγ(.) 
και  κόπτω  τους  μόνου;,  τους  άνευ  σταφυλής  κλάοου;  τή;  αμπέλου. 

ξεκουοβυυλώνο)=έκβάλλ(ο  τα  κούρδουλα. 

ξεκουτρουκίζίο  =  έκβάλλω   τήν    κούτραν.    τον    κοΰτρικαν.    τον 

αυχένα 

ξεκυπερίζω=έξάγο)  τήν  κύπερην.  κύπειρον. 

ξεκυταλοη'θ)=άφαιρώ  τό  κύταλον  του  άρτου. 

ξεκωλιάζιο  (Κεφαλλ.),  ?εκίθλο)νω  =  αφαιρώ  τον  κώλον.  τήν 
,ίίάσιν.  τό  θεμέλιον  και  όή  ξεΟεμελιοίνο  =- καθιστώ  αδύνατον,  και 
-  ομαι=γίνομαι  αδύνατο;.  • 

ξελαδώνω=έκόάλλω,   φέρω  ει;  φως  τό  λάδι. 

ξελαΐ|Λίζ63   και   ξελαιμιάζο)   και  ίελυγκίζο)  ^  έκδάλλ»...   ευ- 
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ρύνο)  τον  λαιμον  τοϋ  φορέματος. 

ξελαρυγγίζομαι=έκβάλλω  τον  λάρυγγα  μου.  όμοίω;  ξελυγκί- 
ζ()μ,αι=£-Λδάλλο)  το   λύγκι  μου. 

ξελαοτίζίο  (Κύπρ.ι^άφαφώ  το  λαροί  (ΙαΓοΙαπί)  τινό;. 

ίελεπίζίο=άφαφώ  τα  λέτΐΐα  καΐ  ξελεπιάζοο^ςεφλουδίζω, 

ξελουθρακιάζω  (Κρήτη)=άφαίρώ  τους  λουθράκους  (//.ρότωνας) 
έκ  τών  ποιμνίο^ν. 

ξελογιάζω=άφαφώ  το  λογικόν  τίνος. 

ξελουχα=  έκτΐέμπεί  λόγχας.  φλόγας  (Αέσβ.),  ξελοχίζει  εν 
Κρήτ-(|. 

ξειιαλλιάζω  καΐ  ξεμαλλιαΐ3ίζω=τ{λλομαι. 

ξεμανικίζω:^=έκβάλλω  τάς  μάνικας  τοΰ  ίματίου.  Έν  Κρήττ,  ζε- 
|_ιανικοη'ω=έ;έρχομαι  εις  φώς.  ε:ς  το  μέσον,  φαίνομαι,  ώσπερ  αί 
ώλέναι  του  έκοάλλοντος  τάς  μανίκας.  χειρΐοας. 

ξεμασκαλίζω  ιΑακων.)  αφαιρώ,  άκοκόκτο)  πλημμελώς  τους 
κλάδους  οένορων. 

ξεμασκα^ώνω=άφαιρώ  την  μάακαν.  τό  προσι^πείον.  αποκαλύ- 
πτω, ελέγχω  τίνα. 

ξεμασταρώνω  αφαιρώ,  Ηλίδω  τους  μαστούς,  τα  μαστάρια.  Έν 
Λακωνία  οέ  ξε[.ιασ•τώνω=κόπτω.  αφαιρώ  τους  άπεςηραμμένους 
κλάδους. 

ξε|χμ,ατίζίθ=άφαιρώ  τα  όμματα.  έπΙ  κυάμ(-)ν  αφαιρώ  τό  μέλαν. 
δ  ώς  οφθαλμός  έκλαδάνεται.  έπΙ  δένδρο)ν  αφαιρώ,  άποκόπτοί  κλαοία 
τινά.  ώς  οφθαλμούς  θεωρούμενα. 

ξεμα}(αιρώνω=ελκο3.  σύριο  την  μάχαιραν.  πρδλ.  καΐ  ξεσπαθίόνίο . 

ξειιεϋ(ι)όίζ6^  (Τήλψ)=άφαιρώ  τα  μέλη.   κατασπαράττω. 

ξεμεσάζω — κόπτω  την  μέσην.  την  όσφΟν.   έςαρθρώ. 

ξε|.ιισάζω=:=λαμδάν(?),  εκτελώ  την  μισήν  έργασίαν. 

ξεμουνιάζω  (Κεφαλλ.)  έπΙ  ζώο)ν  μετά  τόν  τοκετόν.  και  ίοία 
δταν  παύηται  να  γέννα. 

ςεμου(Τουδιάζ(.ο=  αφαιρώ  τα  μουσούδια,  τα  χαρακτηριστικά  τί- 
νος, παραμορφώ  το  πρόσιοπον.  Έν  Ήπείρω  λέγεται  τούτο  ξε^κιν- 
τσουνιάζο).  τό  οέ  μέσον  ξειιουταουνιάζϋ|.ιαι^^άποδάλλω  τό  πρό- 
σωπον μου,  ταπεινοΟμαι,  καταισχύνομαι. 
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ξεμουτρίζο)  και   ίεμουτρώνω  =  έκ6άλλ(()  ε•;  φώ:  τό  μοΟτρον. 
το  πρόσ(οπον.  εμφανίζομαι.   -ρ6λ.    Κμυτίζύί. 

ξεμουχλιάζω=άφαφο)  τήν   μούχλαν.  τον  εύρώτα. 

ξειιπαιιπακίζο^  =έκδάλλ(!)  τον  [βάμβακα  έκ  τν,;  κάλυκο;  αϋτοϋ. 

ςειιπο(?τανιάζοο=άφαορώ,  καταστρέφιο  το  μτςοστάνι.  τα  λάχχ/λ 
τοΟ  κήπου. 

ξεμπουμπουκώνο3  έπΙ  φυτών  =  έκφύω  μπουμπούκι. 

ξειιπρατσώνω=έκβάλλω,  φανερώνω  τα  μπράτσα  ι=  του;  ,ίρα- 
χίονας),  έπειτα  αύξάνιο  τι  (Χίω). 

ξειιπραττάρίο    (1)Γ£ΐίΙαΐ'Θ)    άφαιρο)   τα  μπράττη.   τα  κίολύματα 
τα  προσκόμματα,  φέρω  εις  πέρα:  έργον  τι. 

ξεμπροσταρίάζω  =  αφαιρώ  τα  πάλαια  μπροστάρια    έπΙ  ϋποογ,- 
μάτων)  καΐ  έπιρράπτω  άλλα. 

ξεμυάζω  (^Χίο))=διώκ(!)  τα;  μυία;.  έν  1νρν,τΥ|   ξειιυγίζ(>)=  τα- 
ράττω,  σο6ώ. 

ξε|^ιυαλχζω=άφαιρώ  τα  μυαλά,  τρελλαίνω.  και  έκ  τούτου  όνομα 
ξέμυαλος  (Ζάκ.). 

ξειιυξίζθ3  κχΐ  ξε|.ιυξάζθ3=άποσμήχο)  του;  μυκτ/ιρα;. 

ξεμυτίζω:=έκβάλλο^   την   ρίνα,    το   πρόσωπον,    εμφανίζομαι,   εν 
Ήπ.^^^άναβαίνο)  εις  την  -Λορ^^ρψ  όρους. 

ξενευρίζω  και  ξενευρί5ν60=έςαιρώ  τα  νεϋρα.   τήν  όύναμιν. 

ξενε^ριάζο)  και  ξενε^ρίζίο  =  αφαιρώ,   σπάζω  τα  νεφρά  τινο;. 

ξενοίζο)    (Κοτυώρ.)  =  άφαιρώ  τον  νουν  τίνος,   ξενοϊσμενυς  ^^ 
έκφροΓΑ  Έν  Πόντω^άποβάλλο)  το  πνεύμα,  αποθνήσκω. 

ξεντερίζω  και  ξεντεριάζω=έςάγω  τα  έντερα. 

ξενουσιάζω  ιΤσουμέρκ.)  =  αφαιρώ  τον  νουν  τινο;  (ξενυύα>ΐΓ 
κατά.  το  χα  (Τον  ούσης). 

ξενυχιάζο^  =  άποκόπτο)    του;   όνυχα;,  έν  ^Ιεγίστη   ξενυχίόνο)• 

|εξυλίζθ3==άφαιρώ  τα  ςύλα.  τόν   φλοιόν.   καθ"  όλου  τά  άχρηστα 
έκ  του  άγροΟ,  ί'να  σπείρω  αυτόν. 

ξεξυπνίζω=άφυπνίζω,  πρόλ.  και  (ι;)ξυ.πνίζ(.)  και  έκ  τούτου  Η•- 
.ηνώ  =  έγείρ(ο  έκ  του  ύπνου. 

ξορνεάζω  =  όιώκω  τά  όρνεα. 

ξεπαννιάζω   < ]1ελ.) -- αφαιρώ  τέ;   πάν/ε;   των  αραχνών.  ξ<ιο.ι- 

χνιάζω 
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ξε.πανουκλιά((ο=ά7:αλλάασο)  τη;  -ανούκλα:. 

ξεηαοθενεύο)=ξεκοο(ΐ(ΐ'ι:ύ(.).  οιακορεύ(.ο. 

ξεπατο)νω=άφαιρώ  τον  τϊάτον  αγγείου  ή  ^Χκο'^  τζράγματο;.  έκρ. 
ριζώνω. 

|επατουνιάζω=έκ5άλλ(•)  τήν  πατούναν,  τό  ττέλμα  τή:  -ερ-.κνγ,- 
μϊοος.  Ινα  τζροσΗέσο:)  νέον. 

ξεπεδουλλίζ(θ^=άφαιρώ  τα  τζεοούλλια  εκ  τών  Οποοημάτίον. 

ξεπετρίζω  (Κύμγ])=:έςαορώ  τάς  πέτρας  έΕ  όί.^(ροΰ  τίνος  -ρός  έμ- 
φύτευ^ιν.  ξεπετρώνίο  οέ  αφαιρώ  τας  -έτρας  καΐ  ούτως  έλευΒερώ  τα 
κάτωθί. 

ξεπετσίζίο  καΐ  ξεπετσοίνο^  =  αφαιρώ  το  τζετσί.  τον  φλοιόν  του 
οένδρου. 

ξεπΐρίζ(θ==^άφαιρώ  τόν  πίρον  τοΟ  τζίΗου. 

ξεπιτυρώ  και  ξεπιτυϋίζίο=άφαιρώ.  έκοάλλο)  τα  πίτυρα.  κα'Ια- 
ρίζο)  (ίοέ  Έ-ετηρίο.  Πανε-ιατ.  191ο-4  σ.   14). 

ξεπλατίζ(ο  =  αφαιρώ  το  πλάτος  τοΰ  ενδύματος  καΐ  ουτο)  στενεύο) 
αυτό.  το  δε  ξεχι?.ατίζοααι  ίΉπ.')=δια  κόπωσιν  δεν  αισθάνομαι  τΙς 
πλάτες  μου. 

ξε.π()»)(ίριάζω=^διά  δρόμον.  κόπωσιν  κόπτω,  καταδάλλω  τους  πό- 
δας. Έν  Κεφαλλ.  το  ξεποδαρίζίΟ  έπι  τών  παιδίο)ν.  δταν  πρώτον 
περιπατώσιν. 

ξεποντικίζο)  =  έκδάλλω  τους  ποντικούς  και  ούτο)  καθαρίζω  τήν 
οικίαν. 

ξεπορτιάζο)  -=  αφαιρώ  τήν  πόρταν  τδ  δε  ξεπορτίζω  :=  έκβάλλω 
δια  της  πόρτας  και  έΕέρχομαι  δια  τής  πόρτας.  Έν  Χίω  μετάφρ.  έ:ήλ- 
Ηεν.  ήσοηευαε.  διεφθάρη. 

ξεΓΧορτίζομαι  'Κύπρ.)  =  έκβάλλω  πορδήν.  πέρδομαι  'άντι  ζε- 
πορδίζομαι) 

ξεπρικίζω  =  αφαιρώ,  αποβάλλω  τήν  πικρίαν.  λ.  /.  τών  έλαιών.. 

ξεπροβιδίζίο  =  αφαιρώ  τδ  προδίδι,  τήν  προδεάν. 

ξεπουλλιάζιο  =  έκδάλλί!)  τα  πουλλιά.   εξέρχονται  τα  πουλλιά. 

ξεπουττ(ου)λίζο)  (Μακ.),  αφαιρώ  τά  πούπουλα,  τήν  οϋσίαν. 

ξεπυρίζ(θ  (θήρα)=άφαιρώ  τήν  πυράν  του  κλιβάνου,   έςατμίζίο. 

ξερραθυΗάω=άπο6άλλο)  τήν  ραθυμίαν.  τρίί^γο)  κατά  κόρον. 

ξερραπίζο^=έκδάλλω  τήν  ράπυν,  τά  άχυρα,  λικμίζω. 
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ξι:ρρα>^ιάζ(.)  καΐ  ξερρο^(ίζ(.)  ^^  αφαιρώ,  ο-.α  -λγ,γών  τήν  ράχ-.ν, 
τύ-τω.  εν  Στενγ,μάχ(<)  ξερραν(όν(,).  έν  ιIόντ^>>  οϊ  λέγετα'.  ^γοιηι- 
χίόνίο  έ-Ι  τοΰ  ςεκαροίζομαι  ά-ο  τα  γέλια. 

ξερριζώνω=έκβάλλ«)  τάς  ρίζα;,  έκρ'.ζώ. 

ξερρουχαλίζω-ομαι  =ζ  έκβάλλω  τές  ρουχάλε;.   ά-ο/ρέμ-τομα:. 

ξερρυτΐίζω  (Κρήτγ/ι.  ξερρονπιάζ(•)  ('Αθην.ι.  καΐ  Πεορυττοίνο 
(Μεγάρ.)  =  έΕάγ(ο  τον  ρΰττον. 

ξεσαβουρρίζω  =  αφαιρώ  τήν  σαβούρραν.  το  εν  τώ  άακώ  ύ-ό- 
λειμμα  τοΰ  ελαίου. 

ςεσαγονιάζ(•)=έ;αρθρώ  τήν  σιαγόνα. 

ξεσαλίζομαι  (Καστορ.):=έκ6άλλο)  σαλά  εκ  τοΰ  στόματό;  μου. 
λέγω  άνοστα. 

ξεααιιαοίζ(ο  καΐ  ξεσαιιαοών(ο=άκθσάττω. 

ξεσαρκίζιο=ά-οςέ(ο   τα;  σάρκα;  ά-6  τοΰ   οέρματο; 

ξεσβερκώνο|.ιαι(πρβλ.ξελαρυγγίζομαι)=έκ6άλλιοτόνσ6έρκονμου. 

ξεσβολιάζ(θ  =  έκβάλλιο  τήν  άσβόλην,  ινα  τα  ξύλα  μάλλον  άνά- 
-τωσιν,  έν  Κρήτ-^  ξεσβολαίνω  =  φθείρω,  έπιφέρο)  άταςίαν.  οιότΐ 
άφαιρών  τήν  άσβόλγιν  ουνατόν  και  να  σοήσο)  το  -ΰρ.  τοΰτο  δε  άλγ,- 
θώ;  σημαίνει  το  ξεσβολιάζω. 

ξεσβονρίζω  (Κύθν.)=έςάγω  τοΰ;  σβούρου;  τοΰ  ,'^άμοακο;  καΐ 
μάλιστα  ~ρό  της  ώριμάνσείο;. 

ξε(]Τγαρίζω-ομαι=έκβάλλω  τήν  σγάραν  μου  κραυγάζων. 

ξεσελλώνω=άποσάττω. 

ξεσιμΐΰαλίζ(ο=έςάγω  το  σιμιοάλι  κοσκινίζιον. 

ξεσκονίζω  =άφαιρώ  τήν  κόνιν. 

ζεσκατίζίο  =  καΒαρίζο)  το  -αιοίον .  .  .  . 

ξεσκουρδουλιάζο^^θερα-εύω  τήν  σκουρδούλαν. 

ξεσκουριάζω=άφαιρώ  τήν  σκιορίαν. 

ξεσκου5)ίζθ{.ιαι  καΐ  ξεσκουΊ^οη-ο^^άφαιρώ  τήν  σκοΰφιαν. 

ξεσμαροίν{θ=έκ-έμ7:ω  άαμάρια  εσμού;  μελισσών,  τερδίκων. 

ξεσπαθιόνίο,  ίδέ  ξεμα^αιροη-ίο. 

ξεσπαλίζω=σύρο)  τα;  ώμο-λάτα;.  τέ;  σττα/,ε;. 

ξεσπιθίζο)=σπινθηροβολώ. 

ξεσπορίζο^  -  ιάζω  =  έκβάλλω   του;   σπόρου;,   έκσ-ερματίζο.,   έ-'. 

σικύων  και  άλλων. 
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ξεσπυ^ά63  καΐ  ξεαπυριζω=έκβάλλω  τα  αττυριά  τοΰ  αραβοσίτου, 
τών  ^δσ-ρίιον  ή  άλλου  τινός  από  τοΰ  κελύφους. 

ξεσταχυάζω=^κφύο)  στάχυς. 

Ηεστηθιάζομαι  καΐ -θώνομαι=άνΌ''γο)  τό  σττ^θος  μου'  ξεοτη- 
Οίόνίο  03  άνοίγο)  τό  στήθος  άλλου. 

ζεστοαγγαλίζοιιαι=έ;αρθρο)  τους  αστραγάλους,  τους  -όοας  μου. 

|εστοαλικώνο3  =  άφαφώ  τους  τράλικας  τοΰ   άλωνιοΰ. 

ξεσ(|)αίζθ)=άφαιρώ  την  σφαγήν^τράχηλον  (Κεφαλ.).  καταπονώ. 

ξεσί|)αλαγγουνιάζίο  (Κεφαλ. Ί  =  αφαιρώ  τα  σφαλαγγούνια.  τάς 
άράχνας. 

ξετΐ{.ιώνω=άφαιρώ  τήν  τιμήν,  άτιμάζο).  αλλά  καΙ  =  εκτιμώ. 

ξετολ'ίζω  ι  Σάμ^οΊ  =  πιέζομαι,  σφίγγομαι,  άποβάλλο)  τόν  τόνον. 
τήν  δύναμιν. 

ξετραλλίζίθ=άφαιρώ  τήν  τράλλην,  ζάλην. 

ξετρα(|ιάζο)  (Χίω)  =  αφαιρώ,  έίαφανίζο)  τάς  τάφρους  καλλιεο- 
γών   αυτά  ς. 

ξετρα^ηλίζίο  και -ο^^ιαι  ==  εξάγω  εκ  τοΰ  ιματίου  τόν  τράχηλον. 
ι'να  προσθέσο)  άλλον,  έςάγο)  τα  στήθη,  γυμνοΰμαι.  γυμνός  καΐ  ξε- 
τραχηλισμένος. 

ξετριχΐ(ίζθ3=:άφαιρώ  τάς  τρίχας,  μαδώ. 

ξετροχιάζθ3  (Αακων.)=έκβάλλω  τάς  πέτρας  τοΰ  άλωνίου. 

ξετσΊππο')νω- οιιαι=άποβάλλ«)  τήν  τσίππαν.  τήν  έντροπήν. 

ξετσω^λίζω  =  άφαιρώ  τά  τσ(όφλια. 

ξε<|)ηκιΐολίζ.ο  =  άφαιρώ  τό  φακιόλιον.  γυμνώ  τήν  κεφαλήν. 

ξε(^εντεύθ3  =  άφαιρώ  τήν  αύθεντίαν  τινός. 

ξε^λοίζω  (Ήπ.)  και  ξ.':<ϊ)λά(•)=άφαιρώ  τόν  φλοιόν. 

ξε(^λθ'υδίζω  =  άφαιρώ  τές  φλοΰδες. 

ξε<|ηρίζθ3  =  αφαιρώ  τό  φόρεμα  (Χαλκιδ.). 

ξε^Ιτερίζίο  (Κύπρ.)=^ αφαιρώ  τά  πτερά. 

Ηε«[)υλλίζω  =  αφαιρώ  τά  κακά  φύλλα,  καθαρίζο).  έπειτα  διέρ/ο- 
μαι  τά  φύλλα  βιβλίου,  φυλλομετρώ.  Έν  Πόντω  τοΰτο  Εεφυλλώ. 

ξεΦΐτυ/.ίζ(•)  =  άπομύττ(ο  τόν  λύχνον,   άποκόπτο)   τό   ελλύ/νιον. 
τό  φιτύλι.  έν  Κρήτη  και  Καρπάθο)  δηλοϊ  έ'τι  καΐ  τό  άποκτείνω  ι  πρβλ. 
τά    περί    τοΰ    ξεσβϋλίζ(θ\   έν    Χίω    ςεφιτύλισέ   τα=ιδέ    καλά. 

ξε(|)υτρΐ{ίζω  (Αέρω)=έκβάλλ(.)  τά  φύτρα.  πρβλ.  ξεβοτανίζί.) 
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ζε(^ωνίζ(θ  (=έκφωνέ(ο')=έκβάλλ(ο  φιονήν. 

ξεχαλικίζω  καΐ  ξε}(αλικώνω=άφαφ(ό  του:  χάλ'.κα;. 

ξε^(εοΐ(ίζω  =  [3γάζω  τό  χέρι. 

ξεχλιάζο)  (Αευκάοι).  ξαχλιάζω  (Ή-.Ί  καΐ  |πχλίζθ3=- αφαιρώ  τγ;ν 
αθλιότητα,  τήν  λύπην.  οιαακεοάζο)  ^ά-ό  τοΟ  αΗλιο;-ά•/λίο:\  εν  Με- 
γάλγ]  τϊόλει  ξε^λιαίνίο  =  ήσυχάζ(ι). 

ξε^ναοίζίο  καΐ  ξενναριάζω=άφαιρο)  τό  /.νάρί.  ε-ειτα  Γσον  τώ 
ξεποδαοιάζο^. 

ξε>(νουδιάζω  ( Κάρπ.'ι  και  ξεχνουδίζω  ι  Κύπρ.)  =^  αφαιρώ  τό 
•/νούοι.  τάς  τρίχας  τοΰ  ττροσίόπου  χάριν  καλλιοπιαμοΰ. 

ξεχολιάζοο  =  αποβάλλω  τον  χόλον  ή  τήν  χολήν.  τήν  οργήν.  ςε- 
Ηυμο')νω. 

ξεχορτίζοο  (Κρήτγ/ι  και  ξεχορταοίζο)  'Σύμγ,ι  καΐ  ξρχοοτ(ΐρι- 
άζω=ξεβοτανίζ(ο. 

ξε^ουρδίζω  αφαιρώ  τά;  γοροάς.  φΗείροί. 

ξε^ριστιανίζίο  =  άφαιρώ  τον  χριστιανισμόν. 

ξε^ρωιιατίζω=άμαυρώ. 

ξεχυστοη'ίο  (Κεφαλ.)  και  ξεχυστω•|.ιένη  (έκ  τοϋ  χύστος^^  κύσΗο;\ 

ξε'ύΓαρίζ(ο  =  έ;άγω  τα  ψάρια  έκ  των  δικτύιον. 

ξε\Ιταχνίζ(.).  ξειίταχνιπζω  (Μαούτ.)=  αφαιρώ  τ6ν  ψαχνόν.  εν  Ζϊ 
Ηήρα.  τα  έντερα. 

ξειίτειοίζ)  και  ξειί/ειοιάζιο,  εν  οέ  Κύ-ρω  ξεί|)τειοιάζΜ=άφαιρώ. 
λαμβάνω  τάς  ψείρας,  ί^τεϊρας. 

ξειί/υλλίζίο  και  Ηε\1;υλ?αάζοί  =  λαμβάνω  του;  ψύλλους. 

ξει|Γυχαοο3νω  (Κύθν.)  =  έκβάλλω  τα  ψυχάρια,  τάς  ψυχά:  τών 
μεταςοακολήκ(ον . 

ξει|;υχώ  και  ξει|;υχίζο)  =  έκβάλλω  τήν  ψυχήν. 

ξειίτο^λίζω  =  περιτέμνω. 

ξει1;ίομίζω  =  βγάζω    τό    ψωμί    μου.    -ορίζομαι    τόν    άρτον    μου. 

έπειτα  παρασιτώ. 

ξε\1( ω 9ΐάζΜ= αποβάλλω  τήν  ψώραν,  τήν   πενίαν. 

ξίΐλώνω=έκβάλλω  τους  ήλους,  διαλύω. 

(έ)ξωιιίζω  (Μακ.)=έκβάλλω  τους  ώμους  του   ιματίου,  ι 
άλλους,  έπειτα  καΗόλου  μέρος  τι  αΰτοΰ.  άνανεώ. 

"Οτι   ταΰτα  και  τα  τοιαύτα  ρήματα   ή:ύναντο   να  σχν,ματίζωνται 


να    όά-!/ί'. 
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εκ  των  τϊαράΗεσιν  συνεκφερομένων,  οηλοΰται  καΐ  έ;  άλλων  ρημάτονΛ 
εν  ο•:  -ροφανέατατχ  κείνται  τα  εκ  της  συνεκφοράς  συνδυαα()έντα. 
τΐρβλ.  κπλην  ώοαν  ν(ί'χη»  =  καλην(ορίζ(.),  «κακό,^ρόνο  νά'χη» 
=  κακοχοονίζο),  πολλούς  χρόνους  να  ζη»  =  πολυχρονίζί.). 
«καλησπέρα»  =  καλησπερίζω,  όμοίιος  καλημερίζθ3.  καληνυ- 
χτίζω) κ.τ.τ.  ΚαΙ  ή  σημασία  δε  τούτων  δεν  είναι,  ως  βλέπει  έκαστος,  άπλη 
τις.  δπίος  ουδέ  ή  τίον  -αλαΐ(7)ν  τοιούτιον  συνθέτίον  ήτο  άει  μία  τι: 
ά-λη  καΐ  ένιαία'  πρβλ.  έξο^υίζίο  =  έκβάλλο)  τον  ,3ραχίονα,  άπογυ- 
μνώ  αυτόν  μέχρι  τοϋ  ώμου.  όθεν  καΐ  εξο^μίας.  και  εξιονΒ{ζω  = 
φύω  τρίχας,  έπειτα  έκκορέω  =  έρημώ.-τγ|ν  Ελλάδα  κ. λ. π.   κ. λ. π. 

Λ')  τα  αντιστοιχούντα  τζρο;  τήν  Λ'  τάςιν  τοΰ  κ.  Γαρδίκα  νέα  σύν- 
θετα συμπίπτουσι  καθόλου  είπεΤν  μετά  των  της  Β'.  πλην  άλλ'  δμιος 
ργ^ματά  τίνα  της  νεωτέρας  γλίόσσης  δύνανται  να  καταταχθώσιν  ει: 
τήν  τά^ιν  ταύτην.  άτε  σαφ(73ς  δηλούντα  δια  τοΰ  β'.  συνθετικού  αυτών 
το  τέρμα,  ήτοι  τον  τόπον,  εις  δν  καταλήγει  ή  μεταβολή,  δηλοΰται 
δηλονότι  δΓ  αυτών  ακριβώς  το  εναντίον  τοΰ  υπό  της  Α'  τάςεως  δη- 
λουμένου"  πρβλ.  τα  αρχαία: 

έξανθροοπίζίο  =  καθιστώ  τι  (λ.  χ.  τήν  φιλοσοφίαν'ι  άνθρώπινον. 
'προσιτόν  τοις  άνθρώποις. 

εκθειάζω,  εξευμενίζίο,  έκ6αρ6αρ6θ3.  εξουδετερώ,  έξαργυ- 
ρίζω,  εξαττικίζο),  έξευιιαρίζω,  εκγαλακτοϋιιαι.  έκπνευμα- 
τοΰραι    κ. λ. π.  καΐ  τα  σημερινά: 

ξεβοθρώνω  (Μακεδ.)  =  σκάπτίον  σχηματίζ(ο  [ίό^ροΌς.  άνίομα- 
λίας   έπι  τοΰ   εδάφους. 

ξελακκίζω  και  ξελακκών6)=δρύσσο)  λάκκους,  καλλιεργώ,  ξε- 
λακκιάζω   δε  =  έκβάλλω  εκ  τών  λάκκ^ον. 

ξελαρίζω  (][άρω)=χωρίζω  τόν  έν  τ-^  άλω  σίτον  εις  λάμας= 
(Ιαιηίη 3)= επιμήκη  χωρίσματα. 

ξεορνεάζω  (Ήπ.)=ποιώ  τίνα  ορνεον^  είμι  ορνεον,  χάσκοο  ώς  δρ'^εον. 

ξεπασπίΐρίόνω  (Κρήτη)=:μεταβάλλομαι,  διαλύομαι  εις  πάσπαρον. 

ξεπερόικίζω  =  έκβαίν(ο,  εξέρχομαι  εις  φώς.  αυξάνομαι  ώς  ή  πέρ- 
διξ  τ.ροόίρίύ^^  ύγιαίνο)  ώς  ή  πέρδιξ. 

ξί'αιιαρίζω  =  εξέρχεται  ο  νέος  εσμός,   άσμάρι,  εκ  τη:   κυψέλη; 
τό  δέ  ξεσ^ΐ(ΐρο)νω  =  άφίνω.  έκπέμπο)  τοιούτους  εσμού:. 
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ξελα^ιάζω  ιΤσουμέρκ.)  =μεταβάλλ(ι)  τίνα  ει;  ελαφον  εί:  άνό- 
ητον.  ζαλίζο)  τινά  δια  των  λόγων  μου. 

ςε€Τκελιδίζίθ  =  ανοίγω  εις  αν.ελίδια.   λ.  χ.  τα  ακόρ'όοα. 

|ε(|αυλίζ(θ  (Κεφαλ.)  =  μεταβάλλίο  τι  ει;  φαΰλον.  -αριατώ  τι  ώ; 
φαΟλον  ^=  εκμαυλίζω. 

ξε^ιυτίζω  και  ξεμυτίόνοο  =  λε-τύνο)  τι.  λ. χ.  ςυλάριον.  ει;  τδ 
άκρον,  δίοο)  αύτώ  μύτην,   κάμνω  μυτερόν. 

"Επειτα  τα  έπΙ  ωρών  ή  ατμοσφαιρικών  μεταβολών. 

ξαστερ(•)\'ει=μεταβάλλεται  ο  -λοαρος  ε•!;  ςαατεριάν.  αιΟρίαν  'έςα- 
στρία=τόπο;  εκτεθειμένος  εις  τα  άστρα,  υτταιθρο;/. 

|ε6ιάζει  (Κύμγ|/= μεταβάλλεται  ό  καιρό;  ει;  εύοίαν. 

ξεκαλω  συ  ν  εύει  =  γίνεται  καλωσύνη. 

(έ)ξ>χμερώνει=γίνεται  ήμερα. 

ξε^εγγαροη'ει=άνατέλλει  ή  σελήνη. 

Ε')  Καθ'  δν  τρόπον  οί  παλαιοί  έλεγον  έκσυρίττίο  =  δια  συρι- 
γμών έκβάλλο),  έκν;αλαηώηαι  =  διά  τοΟ  καλάμου  αλιεύω,  εκθ)ΐ- 
ρ(,ίομαι  =  διά  θήρας  συλλαμβάνοχ  έκκεντέω=?ιά  •/.ίντρο\)  έκβάλλω, 
έκκηούσσ'ω  =  διά  %•(]ρΌ-κος  άγγέλλω  τι.  έκκλΰζω  =  δια  κλύσεο); 
αφαιρώ,  έχκοόαλικεύομαι=διά  κοβαλευμάτων,  τεχνασμάτιον  απατώ. 
έκκωδωνίζ(ο  =  διά  κώδωνος  κοινολογώ,  διασαλπίζω  τι,  έκ^,ιο^λενίο 
=  διάτοΰ  \ιογ},οΰ  κινώ  τι.  έκπιέζ63  =  διά  τής  ,^ίας  έξάγο)  τι.  εκ- 
ηλύνο)  τήν  [ϊαφήν  κλπ.  =  διά  πλύσεως  αποβάλλω.  έκρα6δίζ(.) 
(τους  μοχθηρούς)  διά  ραβδισμών  αποδιώκω,  εξοστρακίζω  =  δι 
δστρακισμοΟ  έςορίζοί  κλπ.,  οΰτοί  και  νϋν. 

ξε6ρο;;(ΐάζθ3    (Μάνη)=έκπλύνίο   τα   ιμάτια   βρέχων   αυτά  (ώ;  διά 

ξεθερ|.άζω=πλύνω  τά;  παροψίδα;  διά  ^ζρμοϋ  ύδατος•  πρβλ.  και 
ξενερίζίο  (Αέσβω)=πλύνω  τά  άσπρόρρουχα  διά  Ιερού,  ξεβγάλλω  αυτά. 

ξεθοοχζο)  (Μακεδ.)=διά  Ηροΰ.   Ηορΰ^ΟΌ  εκδιώκω,   έκφοβώ. 

ξεκαναλίζθ3  =  διά  καναλίου.  όχετοΰ   έςάγω,   απάγω  τά  ύδατα. 

ξεμιστεύγίο  ι  Κρήτη)=άπαλλάσσω.  σώζ(ο  από  κινδύνου,  από  κά- 
κου" ήτοι  διά  μισθοΰ,  διά  καλής  πράξεως,  διά  μεσολαβήσεως  κ. τ. τ. 
άπαλλάσσο).  '/ωρίΖω  ερίζοντας,  σώζο)  κινδυνεύοντας  κλπ. 

ξεκηυτ(ΐλίζ(•)  καΐ  ξεκουταλεύο^  =^  διά  τοΟ  κουταλιού  έςάγίο  τι 
1^  Κεφαλ.). 

ΑΡΧΕΙΟΝ  ** 


34  Γ.    Ν.    ΧΑΤΖΙΔΑΚΙ 

Ιε.τΐαασουλίζίο  (Κρήτττ^)=οιά  -ασαάλου  κινώ.   ααλεύ(». 

ξεπορτίζ(>)  =  δια  της  ττόρτας  έκβάλλω  τινά. 

ξεσκουδιζί.)  ί'Ηπ.ι  =  καΒαρίζο)   του;   όοόντα:  με  το  σκουοΐ   '  Πο- 
λίτου Ιίαροιμ.  Β'.  654). 

ςεσκουνηάζί'..,    ξεσκουντώ  και  ξεκου\'τώ  =  μέ  σκουντιέ:  έκ- 
βάλλω, απωθώ. 

ξεσκουπίζω:=:θΐα  τ/,;  σκού-ας.  οιά   του  σαρώθρου  καθαρίζο). 

ξεσ'μιλ(ό\'(;ο  =  διά  τΫ^ς  σμίλης  καταλύω,  φθείρω  (Κρήττ/ι. 

^'.  "Ο-ίος  οέ  το  ττάλαι  -ολλάκις  ή  -ρόθεσις  έκ  έν  συνθέσει  έοήλου 
έττίτασιν  νίτοι  το  σύνθετον  έςέφραζεν  εννοιαν  ίσχυροτεραν  τν,ς  του 
ά-λοΰ,  πρδλ.  εκλαυποοΓ,  έκθυμοο,  ε'κλιπαοώ.  έξίοοαιζω.  εξεο- 
γάζουαι,  εξαντλώ,  εξυιινώ,  έκφοβος,  έχθηλύνω  κ. τ. λ.,  ουτίο 
και  στ^μερον  λέγονται  -ολλά  μετά  τοϋ  ξε  σύνθετα"  -ρβλ.  ξαγαναχτώ. 
ξηγγελιζοιιαι  =  αγωνιώ  ψυχορραγών  λίαν  "ρβλ.  -ερι  τούτου  τα 
-ερι  τοϋ  άγγελος  λεχθέντα  εν  τοις  ΙίρακτικοΙς  της  έν  Βιέννη  '.λκα- 
οημ.  Τόμ.  173),  ξαγναντεύω,  ξαγγρίζο).  ξαγρκόνω  -αίνω,  ξα- 
γρυπνώ, ξαδειάζίο,  ξεδιαλεγο)  -  ξεδιαλε2;^τός,  ξανά(|>τω.  ξπ- 
διάντροποο  και  ξανέχ'τροπος  (\4οριανού-ολ.),  ξεκαθαρίζοο.  ξα- 
κουστός, ξαλαργάοίο.  ξανθίζίο,  ξανοίγιο  -  οιιαι,  ξανοστε'νο3. 
ξανταιιείβίο  (Ήτ:.).  ξα\•Γρε,ττθ|χαι  (Αέσβ.).  ξα,πετώ  ("Ηπ.).  ξα- 
πλίόνο),  ξεντροπιάζοιιαι,  ξαπιθ(όνο)  (•"Η-.).  ξ«;ιπολυοϋμαι  και 
ξα.πολώ — λυώ,  ξα.πορ( ν )ώ  =  εκπλήττομαι  ""Ηπ.),  ξαποσταίνω, 
ξαποτσιππώνο^Λαι  (=6βρίζω  άναιδώς),  ξαποί{;ασίζοιιαι.  ξαρα- 
τίζω  =  έκδιώκω  (1  \  ξαρνεοϋμαι,  ξασπρίζίο,  ξαστο>(ά(ο,  ξαστοά- 
(ί)τω,  ξαφίνω,  ξα^οριιίζθ3  =  έξίσταμαι  τοϋ  γρο'/εΐ'κ  ζα^ρίζω  = 
"^γόορχ  αφρίζω,  ^ά<^τίο,  -λεό  ςάφτει  το  καμίνι  ιΈρωτόκρ.  Α.  ΙΐΟλ 
καΐ  ξαφτός  (ΙΤόντ.).  ξαχ(ΐ{.ινίζ(ο,  ξα^ρειοηπο.  ξεβγάζω),  ξεόλα- 
στίζω,  ξεβρομίζ(θ  =  λίαν  ^ρωμώ  (Λέσβ.),  ξεγδέρνω,  ξεγδύνο^. 
ξεγλιστρώ,  ξεγλυτώνο^,  ξεγυμνίόνίο,  ξεδέ\'(-)  (ίΐοντ.)  =  δένω 
ισχυρώς.  άλλαχοΰ=λύω"  ξεδιακρίλ'Ο),  ξεδιαλύζίο,  ξεδιαρυίζίθ  = 
ξεπαστρεύω,  ξεδκόχν^ο,  ζάρν:ος  και  ξεζαρκωιιενος.  ξεζητώ, 
ξεζουρλαίνιο,  και  ξελωλαίνοο  και  ξετρελλαίνο^,  ξεθαρρεύοιιαι. 
και   ξε6αρρα  =  μετά  πολλοΟ   Ηάρρο^ς.    και   ξεθαρρώ   (Μαν.).   ξε- 

(I)   Έχ  τοϋ  (Ιρατε   πύλα;   έσ/ηαϊτίσΟη   κατά  τα  ίϊρηαένα  ;ν     Κττίττ,ρ.   ΙΙανίτιιιτ. 
1910-11  3.  41    το  ίήί^^α  άοίπΐζίο  και  ξ(ΐρ(ΐτίζ(.). 
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Ποαμμένος=εύτραφής   (Χ''ω).  ξεκαΟ(ΐοίζ(.),   ξί:κηλος  ^^λίαν  κα- 
λός  (Άμισώ),   ξεκαλλννω=άναπτύσσ(ο  νέα  κάλλη  (Κώ),  ξεκαμ- 
πανίζ<'')  =  αταθμ(ομαί  τι  άκρίβως.  ξεκατελώνω   ('Ήπ.Ί=δζ(ι)  λίαν. 
Ηεκατουρειέμαι  (ΑΙ'νω),  ξεκλ(ίω  =  ξεσχίζω  (Αευκάδ.),   ξεκον.κι- 
νίζω  (Έριοτόκρ.).  ξεκουτιάζοιιαι  καΐ  ξεκουταίνίο-οιιαι,  ξεκου- 
ί[)αίνω,     ξεκυνηγω,    ξελαγαρίζίο,    ξελαγουμίζο),    ξέ?.αιιποος 
(Αΐνω)=εκλαμ-ρο;.    ξιλαροηνο    ί Κύθνω)  =  έξυπνίζω.    ξελαακποί•> 
(κατά  το  ξππολυώ,  ξεσ(Ηγγ(ο),  ξελα^οίζ(ο  καΐ  ξελαφρώνω.  ξε- 
λέχίο.  ξελησιιονώ,  ξελιμακ(:όνομαι  =  λ'.μώττω  'Θήρα),  ξελιξενο), 
ξελουλώνοηαι  =  άναίσθητώ  (Κεφαλ.),  ξελυτροίνο),  ξε?.ύ(.)  -  ξε- 
λυώ  =  λύο)    εντελώς.    ξελθ)λάζ(ο    καΐ    ξελ(ολαίν(θ-ομαι,    ξέμα- 
κρε νω,   ξεμετανοκόχ'ίο  (Σύμ-(ϊ).  ξεμετρώ.   ξεμπροστερεύο).  ξε- 
μοναχεύο)     καΐ   ξιμοναχιάζω,    ξεμωραίνω,    ξεμωρουδιαίνο), 
ξεναγκάζω,  ξενησηκωμένος  ξενησ'τικίόνομαι,   τεντών(ο-ξε- 
{τζ)\'τώ\>ω  καΐ  ξεντο?ν.ογιώμαι  (Κεφαλ. Ι  ξεξασπρος.  ξεπαγιάζο) 
καΐ  ξεπαγοη-ο,  ξεπαίρνομαι=έπαίρομαι.  τυφοΟμαι,  ξεποραλυίο. 
ξεπαστρεΰο).    ξεπατώ  =  έΕαπατώ.  |επεριορίζ(θ  =  έξίαταμα-.  των 
φρενών,   ξεπερνώ,    ξεπεταυρίζομαι    (Μάδυτ.).  ξεπλανεύω.    ξε- 
πλανώ,  ξεπλατένω  καΐ  ξεπλαταρώνομαι  (Αέσο.).  ξεπλερ(-)ν(ο, 
ξεπουλώ,    ξεπυριάζει    (πυρίάω)    (Κύπρ.)=έρυθραίνομαι,    ξεργα- 
τσιάζο}   (Σύλλη=ριγώ,    παρώνυμον  εκ  τοϋ   -ρίγος),  ξερτοίνού  = 
'ζςορ^ΰΑ  ξεσάζω  (Αέσβ.=•ίτερι-οιοαμα'.,  οιορ^ώ),  ξε(Τηκώνίθ=άνα- 
στατώ.  ξεσί(κ)}^αίνομαι,  ξεσκαπονλαίρνο3  =^  διαφεύγω,  ξεσκά- 
(^τω  =  ςεπαραχώνο),  σα^.αγίζω  ξε^αλαγίζοί  =-  διεγείρω  τα  ζώα 
Σάμω).  ξεσκίζίο,  ξεστάζω^έκ/ύνομαι.  ξεατραμπονλίζο)  (δίΓ^ηι- 
1:ίθ1ΐ£ΐΓθ)   ξεσυνεΰίζο3-ομαι,  ςεσυχίζομαι=όργίζ&μαι  (έξ-συγχύζο- 
μαι),  ξε(Τψαίνίθ.  ξετανύζοί  ομαι  καΐ  ξετανυόμαι.   ξετελειώνω. 
ξετελειίο3,  ξετριβολίζοο   [ΎριψΌλλία),  ξετρε'χοί,    ξετρομάζίο,  |ε- 
τρουλλώνω  (Χίω),  ξετρουμίζο)  (έκτρομέω),  ξε(})ανερώνω,  ξεφαν- 
κόνω,    ξε(|)α(()λατίζ(θ,    ξε()ίθυντί')νο)  =  φουντώνω    λίαν.    ξίφτυος 
(Πελ.)-,   δ;  έςέφτυσε   τα   ύ-άρχοντα,    άσωτος,   αφερέγγυος   (περί  τοΟ 
ξεψτυώ    ίδέ    Έ-ετ.  Πάνε-,    ετ.1914,  σ.    11  ες.,  -ερί  δε   τοΟ    έ~'.- 
ΗετικοΟ  τύπου  είς   -ίο:    Έπετ.    ΙΙανεπ.  ετ.Ι^Π^  σ.42-4;,  ξΓ.ΐΗονώ, 
ξεχάνω,    καΐ   ξεχνώ,   και  ξεχονοϋς  καΐ  ξε/ονούοΤίΐς,   ξεχαλα- 
ρ(.η•(ο,  ξε>(αρβαλώνο3-λιάζω,  ξεχ;ασναάζθ3  ξεχαακίζω  καΐ  ζε^ςα- 
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ανΑρο),  ξεχεζοιιαι  (Σάμω.  ΓΓόντω.  ΑΙ'νωΙ  ξεχυλίόνο,  ξε'χωρο 
(σακάκι)  ξέχ(ορα  και  ξεχο3ριατά,  Ηεχωοίζω  και  ξεχως  εν  Σύμτ, 
κατά  το  <^ίχως•  ξεογίσκοι,'ΐ.ιαι  =  ξοργίζοιιαι,,ξορχειοϋμαι  (Στε- 
νήμ.).  ξυβρίζ(•)  -  οιιοι,  Ιππόλυτος,  ξυπολυοϋμαι.  ξυπολΰνο). 
ξυπολιά.  ξυπάζω  και  ξυπώ  (==έκ  -  συσπώ),  ξυστερνός  (Βελ- 
6εν5.).  ξώρμοΓ=λίαν  ώριμος. 

Ζ')  Καθ'  ον  οϊ  τρόπον  τό  -άλαι  εν  -ολλοίς  συνθέτοις  ή  έκ  έφαί- 
νετο  δηλόΰσα  το  εκτός,  τό  έξ(ο,  πρβλ.  έκθεσιιος.  εκνο{_ιος.  η:- 
τιιιος,  εκπνους,  έκιιισθοο.  έξοικοο.  'έκί^υλος  ν.. Ά. τ...  ουτο) 
καΐ  οτ^μερον  ή  ε'κ-|ε  οί^αοΙ  το  έξω  ει:  τούτο  συνετέλεσε  πάντω: 
και  τοΰτο  οτι  κατά  τα  ανωτέρω  σ.10  ειρημένα  ■/;  έξ-ξε  και  τό  έξω  εν 
τίολλοίς  συνέπιπτον.  εν  άλλοις  οέ  και  κείται  άναντιλέκτο);  τό  έξί•> 
έπεσκοτημένον  δια  τήν  άφαίρεσιν  του  ω  ή  και  δηλον 

Πρβλ.    εξέχω,    έξονή^    έξοδα,    έξοδε\?ω    ί τουναντίον    έσοδα 
ε'σοδεύ(-)). 

ξάλθ3νο=τό  εκτός  της  άλο)  (."Ηπ.).  ξάιιπελα  =  τά  εξω  αμπέλια 
(ΚρήτΥί).  ξανειιιά  =  τό  εξιο  του  ανέμου  μέρος  καΐ  ξανειπ'ζί.3  = 
φέρ(ο  τι  εκτός  τοϋ  ανέμου,  μετακινώ  τι  (Άδριανούπολ.),  ξανέρεξα 
εξω  της  όρέςεως=(1νόρεξα  (Πελοπ.),  ξΊ.ποδίτης=διάβολος  (Ίκαρ.); 
ξαποστέλνίο.  ξεβγαίνο),  ξεβγάλ2α.)  ξεβγατίζίο.  ξεβοδ(ό\'ω  = 
τζροτζψπω  εξ(ο.  έξοδεύω  =  φθείρω.  ξεβόσκι  =  τό  εξω  βοσκόμενον 
(Κάρπ.),  ξεγέρνω  =  σφάλλομαι  καΐ  πίπτω  (ΑΙ'νω).  ξεδη?\.ώ  (Νίσυρ.) 
και  ξεδηλιαίνω  (Κρήτη),  ξεδίνοί  καΐ  ξωδίνοο  καΐ  ξεδομένη.  ξε- 
δονλειίω  καΐ  ξεδούλι  (καΐ  ξενοδουλεύω,  ξενοδουλι  Μάνη), 
ξεθεσούρα  και  ξοίθεσούρα  (καΐ  ξενοθεσούρα)  (Κάρπ.).  ξεκά- 
πουλλα  =  όρροπύγιον.  ξέκαρδα  (και  ξίόκαρδα)  =  έξω  άπό  τήν 
καρδίαν,  άπροθύμως.  ξέκλοονα  καΐ  ξεκλοη'αρα  ("Ηπ.)  =  τα  άκρα 
των  κλώνων,  ξεκόβίο  =  αποκόπτω,  αποχωρίζω  μέρος  προβάτιον 
άπό  της  ποίμνης,  έπειτα  καθόλου,  αποχωρίζω,  αποχωρίζομαι, 
απέρχομαι,  ξεκοι/νώ,  ξεκοχ/ρκουνώ  =  χροτβ)  έξωθεν  (Κάρπ.). 
ξεκον^ώνω  (=  σκάπτω  έξωθεν  και  ούτως  υπονομεύω),  ξελλα- 
γκίζ(θ  =  τρέπω  είς  φυγήν  (εξ  άλλάγιον),  ξελαλώ  =  λαλώ  εξω. 
φευγιό,  ξεμέϊντανο  (Οίνοΰντι),  ξεμένω  (και  ξωιιένο))  και  ξε- 
ιιόνι=έρημοκλήσι,  και  ξεμονιάζω  και  ξεμονίζω  και  ξεμοναχι- 
(ίζ(•),  ξε.πετειώμαι  =  ανεγείρομαι   αίφνης    καΐ   τρέχω   έξο).   τρόπο'^ 
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τινά  πέτομαι  εςω.  εγείρομαι  έκ  του  υ-νου.  τοϋ  οίκου,  του  λγ|(Ιά,ο- 
γου.  ξεπι;(|)τίθ.  ξεπηδώ  :=  πηδώ  έςω.  ύτυέρ  τι.  παραλείττο)  τι.  ξι- 
προβαίνο).  ξεπροβοδίζω  -  ώνο3.  ξέσκουοα  (ΟίνοΟντι)=^έττιπολγ|ς. 
ξεσπώ,  ξέστρατα  =^  εξω  τής  στράτας,  του  πρέποντος,  ξε^εύγο), 
ξε(1|)υσώ.  ξεφαντιόνο),  ξεφυτρώνω,  ξε2(ειλίζο)  καΐ  ξεχειλ(όνο) 
(τα  ποτήρια),  ξεχύνω  ιπρβλ.  έκχέω)  εξανθήματα  ή  τι  τοιοΰτον\ 
ξε^υτό  ι'Ηπ.)  τό  στέγασμα.  οτ.ερ  έχει  τα;  τρεις  πλευράς  άνοι- 
κτάς.  ξεχωρίτης  ("Ηπ.)  =  ό  χωρικός,  ε'ξίόπροικα  Άουκ.*  =-  τά 
προ    τοϋ    γάμου    δεοόμενα    δώρα.    νυν  ξέπροικα. 

Άλλα  1)  έκ  τής  εννοίας  τοΰ  έξο)  προκύπτει  ευκόλως  ή  στ,μα- 
σία  τοΰ  είναι  μακράν,  ή  τής  απουσίας,  τής  ελλείψεως,  άφαιρέ- 
σεο3ς.  στερήσεως.  Ούτω  δε  ή  έννοια  τοϋ  συνΗέτου  καταντά  εις  τήν 
εναντίαν  τγ,ς  τοΰ  άπλοΰ'  2)  Έκ  τής  εννοίας  ταύτης  τοΰ  εξ(>)  κ'  έξί-) 
πηγάζει  πάλιν  ή  έννοια  τοϋ  μέχρι  πέρατος,  μέχρι  τέλους,  ή  τής 
λήξεως,  τής  παύσεως,  απαλλαγής  κ. λ. π.  Αιτία,  των  ποικίλων  τούτϋ)ν 
σημασιών  είναι  οτι  λέξεις,  μεθ"  ών  συντίθεται  ή  πρόθεσις,  έχουσ'• 
σημασίαν  τοιαύτης  εκδοχής  έπιδεκτικήν. 

ΙΙρβλ.  πρώτον  τά  αρχαία: 

ε|ακιιάζ(ο,  έξαλείι|)03,  έκδύομαι,  έκκαλύπτ(θ,  έκκολάπτο), 
έκσί^ραγίζοιιαι  =  αποκλείομαι,  έκ(|)έρ(ο  ,  έκ(|)ρά(ίσω  ^-  απο- 
φράσσω, έκχαλινώ,  έκχαράαϋτω  =  εξαλείφω,  έξοικίζω,  εθο- 
διάζο)  και  έξοδιάζιο,  είσοδος  και  έξοδος  κ.λ.π. 

"Επειτα  σημερινά : 

αγαπώ.  ξ(ΐγ(ΐπώ  =  ούκέτι  αγαπώ,  αίρω  τήν  άγάπην  προς  τίνα. 
άγκιστρίόνω  ξαγκιστρο^νω,  αγκιστριά  ξαγκιστριά,  άκκοι/μ- 
πίζιο  ξεκκοι/ιιπιζ•-)  :=  αφαιρώ  το  όπου  τις  άκκουμβά,  κρημνίζω, 
καταρρίπτω  καΐ  ξεχκουμπίσου=κρημνίσθητι,  άλεί(Κ')  ξαλεί<(ί(.), 
αμ,ανατεύίυ  ξαιιανατεύ(ο .  (ΐαπαροίνοί  ξαμπαροίνο),  άηπ<•- 
δενίο  ξαμποδένο)  (  =  λύω  τόν  άμποδεμένον),  (ίποστένιο  ξαπο- 
στένω,  άρροιστώ  ξαρρίοσυώ  (  =  αναλαμβάνω,  ραΐζω),  άρ{^ΐ(ΐ- 
τώνω  ξαρματώνιο,  άσκΗΐιίζο)  ξασκη^ιίζω  (  =  καλλύνω),  άψο- 
ρίζθ3  ξα^ορίζιο  (  =  λύω  τόν  άφορισμόν),  ^αρκάροί  -  ξι(κιη- 
κάρω  και  §αρκαρίζω  -  ξεβαρκαρίζω,  ^αρενιο-ξεόαυενω  και 
§αρειοϋιιαι-ξε6αρειοϋααι,   ρασκαίνω-|εβασκαίνω•ξε6ασΐ'.αιι- 
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^_ΐϋς.  ^α((»τίζο)-ξ{;βα(^τίζ(ο,  ^ά(|)03-ξεβάί'[)0),  [^ελυνιάζο)  ξεβελονιά- 
ζ(-),  ^ιοώνω  ξεβιδώνω,  ^ουβ(ηνω  ξεβουβαίν^ο,  ^ονκλιόνίο  ξε- 
βουκλώνω,  ^ουλλοη-ίο  ξεβουλλοητο.  ^^ιακίόνω  ξεβρακώνο), 
^ραχνιάζο)  ξεβραχνιάζο),  ^ρωμώ  ξεβροηιώ,  (ά)γανακτώ  ξε- 
γανακτώ  =  ήσυχάζιο  (έν  2ϋύρΜ=3φό5ρα  άγανχ/.τώ^  γανώνω  ξε- 
γανώνω,  γγαστρώνομαι  ■  ξεγγαστρώνοιιαι  =  γεννώ,  και  γα- 
στρώνο)  ξεγαστρώλ'ω  οπω;  ςεγεννώ,  Εελε/ιονεύο),  γειτολχύί•) 
ξεγειτονεύω,  γίνομαι  ξεγίνο^χαι  ( =  οιαφθείρομαι  εν  Έ-.,  άλ- 
λαχου  μχταιοΟτζι.  γίνηκε  δε  ξεγίνεται),  γν(.)ρίζω  ξεγν(θρίζο) 
=^λησμονώ  τήν  γν(οριμ:αν,  γράφω  ξεγράί^ο  (γράί|)ηκε  δε  ξεγρ(ί- 
ί|εται),  γυρίζω  ξεγυρίζω,  δειλιαίνίο  ξεδειλιαίνω  =  θαρρώ. 
αποβάλλω  τήν  δειλίαν,  διι[;(73  ξεόιι|;ώ  =  ά7τοδάλλω  τήν  οίψαν  (πρβλ. 
καΐ  πεινώ  ξεπεινώ),  διασκελίζο^-ξεδιασκελίζοο  (έν  Χ:ω=-^δια- 
ύκελχζω  αντ-.θέτως),  (ί)δρώνο)  ςεορονΑο  καΐ  ξεϊδρώνο),  ουναιιώνο) 
ξεδυναρώνω,  διπλώνω  ξεδιπλώνο3,  (έ)νδυνομαι  ξενδύνοιιαι 
=;έκδύομαι  (έν  Αϊνω  ξεδύνορ,αι).  είπα  ξείπα  έπΙ  τών  αϋθαοώ;  αρ- 
νουμένων, ζαλίζομαι  ξεζαλίζοραι.  ζαρώνω  ξεζαρώνω  ζεύγω  ξε- 
ζεύγω,  ζευλώνω  ξεζευλώνω,  ζευγαρώνω  ξεζευγαρ(όνω  ζυμ(ΐ- 
ρώνίο  ξεζυμαροίνο)  (ζυμαρώνω::=  δια  ζύμης  καλύπτω,  έμφράττο)  τα: 
δπας  τοΟ  μύλ&υ),ζώ\'ωξεζώνω,  θαμπώνω  ξεθαμπώνω, θάφτω  ξεΟά  - 
φτω,  θεμελιώνω  ξεθεμελιώνω= αφαιρώ  τα  θεμέλια,  θηλυκώνο) 
ξεθ»χ?^υκώνω, θολώνω ξεθολώνω  και  ξεθολαί^■ω, θρονιάζω  ξεθρο- 
νιάζω  (ένθρονιάζω),  θυμώνω  ξεθυμώνω.  καβαλλικεύω  ξεκαλ/α- 
κεύω,  καθίζω  ξεκαθίζω  (έπι  πλοίων),  κακιώνω  ξεκακιώνω  (= 
άπομηνίω),  καλιγώνω  ξεκα2αγο3νω  (καλίγι  -  οειΐϊβ'8 1,  καλογε- 
ρεύω ξεκαλογερεύο),  καλυβώνω  ξεκαλυβοη'ω,  καμπουρι- 
άζω ξεκαμπουρχάζω,κάνω  ξεκάνω,  (ί)κανώνωξεκανώνω(Ήπ. 
κίίπακιάζο^  ξεκαπακιάζο3  =  έκπωματίζο).  καπιστρώνω  ξεκαπι- 
ατρώνω,  κασΊδιάζίο  ξεκασιάζο),  καρτσώνω  ξεκαρτσοη-ο^  ξε- 
κάρτσωτος,  καρφοίνω  ξεκαρφοίνο),  κιτρινίζω  ξεκιτρινίζ(ο, 
κοιμίζύ)  ξεκοιμίζω.  κατσουφιάζω  ξεκατσουφιάζ(ο .  κλει- 
δώνο3  ξεκλειδώνω  και  ξεκλεισμός=άπαλλαγή  (Σάμω),  κλώθίο 
ξεκλώθω.  κλο^σσάζί')  και  κλωσσώ  ξεκλίοσσάζω  και  ξε- 
κλωσσώ,  κολλώ  ξεκολλώ,  κοκκινίζοί  ξεκοκκινίζθ3,  κομπι- 
άζω ξεκομπιάζίο,    κουκλ(όνο)  ξεκουκλώνο3,    κουμπώνω   ξε- 


1ΙΚΙΊ    ΤΙΙΣ    ΧΙΊΙΣΚϋΣ     1111    ΙΙΡΟΟΕΣΕϋΣ    ΕΚ,    ΕΞ    (ΞΕ-)         .""ΙΠ 

κυυ|ΐ.πώνω,  κουλΰυ(.)ΐάζω•ο{.ιαι  ξι:κουλοι,'υιάζιο   ξεκυυλου^^)!- 

άζομαι(=έ7.τυλ:σαομαι.  έςατυλοϋμαι),  κορυνιώ   ξι:κυ(.)μνιώ,   κου- 

6α(^ΐάζιο    ξεκουβαοιάζίο,    κουράζω     ξεν:ουράζω,    /.ατά  τούτο 

ελέχθη  έν  Χίω  και  ξεποζάρο^  -αρα  το  γνήσιον   όε.ποζάρο),    οπω; 

τταρά  το  γνήσιον  τεντώνί.)  ελέχθη   ξεντώνίο   κατά  τό   εξααλίόνυ 

ματ  κουρντίζο^  ξεκόυρντίζοί,  κρειιώ  κα\  κοεμάζ(:ο,    ςει-υειιώ 

καΐ  ξεκρεμάζοο,    κρούβγω  ξεκρούβγω  ι,Κρήτ-(|  =  σώζο^  έκ  τη: 

πνιγμονης),  κρΓ/βομαι  ξεκρύβομαι,  κωλληγεύω  ξεκωλ2αιγεύο), 

λασπιόνιο    ξελααπιόνιο,    λέγοο    ξελέγ63,(Γ)   λεκιάζθ3   ξελεκι- 

(ίζ(•).    λερώνω  ξελερώνω,    λιγοθυιιώ    ξελιγοθυ[_ιώ,    λιγοη-ο- 

[ΐαι  ξελιγώνομαι  (τρώγω  και  μάλιστα  μέχρι  Άόρο'ύι),  λυ•ποΰ|.ΐ(ΐι- 

ξελυποϋ|.ιαι,   μαγαρίζω  ξεμαγαρίζοο,    αλλά    και    έπιτατικόν^— 

καταλύο)   την  νηστείαν.    μαγγώνω  ξευαγγο3νο3.   μαγεύω   ζεμα- 

γεύο),  μαθαίνο3  ξεμαθαίνω,  μανίζθ3  ξειιαλ'ίζω   (πρβλ.  και  ξε- 

^(^ολιάζίΟ    και   ξει^ουσκώνω,     ξεθυμώνω    κ. λ. π.),    μανταλώνο 

ξεμανταλώνω,  ξεμανδ(ίλωτος=^άναίσχυντος  (Σάμφ^,  μαραί\•()- 

μαι  ξεμαραίνομαι,    μαργοίνίο  ξεμαργώνο),  ιιαυρίζίο  ξεμαΐί- 

ρίζίο.    μεγαλώνο)  ξεμεγαλώνο),   μεθυώ  ξεμεθυώ.    μέλ?νει  ξε- 

με'λλει,  (πρβλ.  ο, τι  μέλλει  οε  ξεμέλλει  κ'  δ, τι  γράφει  δε  ξε- 

γρά'Ιιεί),  μέτοχος  ξεμέτοχος:^έπιλήαμων  (Νΐάουατα;,  μικρένω- 

έεηικοένω,    ι,ιουδκίζί,ο    ξειιουδιάζίο    και    ιιουδιώ    ξειιουδιώ, 

μουρώνίο    ξεμουϋών(ο  =  άποκαλύπτω  την   μούρην,   μου^ςλιάζίο- 

ξεμουχλιάζω,    μουτζώνω  ξεμουτζώνίο,    μπαρκάρω  ξεμπαρ- 

χάρω,    μπεροεύίο    ξεμπερδεύω,    μπήγοί   ξεμπήγιο.  μπλέκ»•) 

ξεμπλέκιο,    μπλαστρώνο)    ξεμ.πλαοίτ^ώνο^,    μπουλώνω  ξεμ- 

πουλώνο),    ξεμπουλώθιικε  =^  απεκαλύφθη,    μπρουλιάζο)  ξεμ- 

προυλιάζω,  μίορίζω  ξεμο^ρίζω.  νοΐζω  ξενοΐζω  ξενοϊσμένος= 

έκφρων,    νοιάζω  οααι    ξενοιάζωομαι,    νοικιάζω    ξενοικκίζω, 

1)  Έ/.  της  /ρησίως  ταύτη:  τοϋ  λΐΟ)  /.αϊ  ξε?νέθ)  ή'τοι  ομολογώ  και  εττίΐτα  άναχαλώ 
τα  ώμολογη(Χ£να,  προκύπτω,  μ;  είκος,  τ,  ϊννοια  τοϋ  «ουδέν  άνύείν,  μάτην  ?.«:- 
γειν,  φίι-υαρεΐν».  Έντεϋθεν  δε  πάλιν  ιτιοήλΟεν  ή  /ρήσΐί  «ερϊ  ^ς  διελβόίν  ό  εταί- 
ρος /..  Λωρεντζάτο;  έν  'Μψ%;  Τόμ.  ΚΕ'  σ.  229,  καΟ' ην  χό  ΙίΚ  άλλου  λεγόμενων 
έπαναλαμβανομίν  ά;τλοϋν  τι  και  μετά  τοί  ξε  θίλοντε;  οϋτω  νά  οηλιόιοίμεν  δτ•.  ιγα- 
νακτοΰμεν  επί  τω  λεγόμενα»  ώς  ματαιΌ)  και  άνοτ^τοί  και  δέν  βποδί/όμίΟα  αυτό•  Τί 
κάτσε  και  ξεκάτΟε,  τί  Ηαγε9εύεν  και  ξεμαγεοεύει,  τί  πατέοα  ^ιου  κα\ 
ξεπατέρα  μου  κ. λ. τ:, 
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ντροπιάζομαι  ξεντροπιάζομαι,  νυσ'τάζω  ξενυοτάζω,  πα?^,υυ- 
κώνω  ξεπαλουκώνω,  παντοεύωξεπαντοεύω.  παπουταώνο- 
ιιαι  ξεπαπουτσώνοιιαι,  παραχώνω  ξεπαραχώνω  ( Λιβίσ.  \ 
παρεάζω  ξεπαρεάζω-ομαι,  πατώνω  ξεπατώνω.  παχένω  ξε- 
παχένω  =  ισχναίνω-ομαι.  πακτώνω  ξεπαχτώνω,  πεδικλώλω 
ξεπεδικλώνω,  πεινώ  ξεπεινώ,  πεταλώνω  ξεπεταλώνω,  πε- 
τρώνω ξεπετρώνω,  πιάνομαι  ξεπιά,νοιιαι,  πικραίνω  ξεπι- 
κραίνω  =  γλυκαίνω,  παρηγορώ,  πλακώνω  ξεπλακώνω  (-ρβλ. 
ξεπετρώνω"),  πλέκω  ξεπλέκω,  ποδένω  ξεποδένω=άφαίρώ  τα 
υποδήματα  και  ξεποδεμένος,  πονώ  ξεπονώ  =  άπαλγώ  (Αιβίσ.), 
έν  Ήπείρω  δέ= αποβάλλω  την  ητορ^^ί^'»,  τον  τ.οίοί  τζρός  τίνα.  ξα- 
γαπώ  και  ξεπΟΝ'ειια=ή  παΰσις  τοΰ  πόνου"  πορρά<^τω  ξεπορ- 
ρά{|)τω  (Κύπρ.),  αποχτώ  ξεποχτώ  ("Ηπ.)=άποβάλλω  τα  κεκτη- 
μένα, πρήσκω-ομαι  ξεπρήσκίο-ορ,αι,  προσυνιάζω  ξεπροσυ- 
Ν'ΐάζω  =  έκβάλλο)  το  ύνίον  έκ  τοϋ  αρότρου  (Μάνη),  όηιιάζω  ξερη- 
ιιάζω,  ραθυρώ  ξερραθνιιώ,  όά(^τω  ξερρά<|τω,  ριζώνω  ξερρι- 
ζώνω,  ρογιάζω  ξερρογιάζω,  σαβανώνω  ξεσαβανώνω,  σαβουρ- 
ρώνω  ξεσαβουρρώνω  καΐ  ξεσαβουρρίζω,  σαραρώνω  ξεο'ίΐ- 
μαρώνω,  σελλώνω  ξεαελλώνω  καΐ  ξεσελλίζω,  σερπριάζω  ξε~ 
σεμπριάζω  (Ήπ.).  σημαδεύω  ξεσημαδεύω,  σιάζω  και  σιάνω 
ξεσιάζω  ξεσιάνω,  σαλιβαρώνω  ξεσαλιβαρώνω  (πρβλ.  και  χα• 
λιναρώνω  ξεχαλιναρώνω) ,  σκάζω  ςεσκάζω ,  σκαλώνω  ξε- 
σκαλώνω ,  σκεπάζω  ξεσκεπάζω,  σκιάζω  ξεσκιάζο) .  σκλα- 
βώνω ξεσκλαβώνω ,  σκονίζω  ξεσκονίζω,  σκοτίζω  ξεσκο- 
τίζω,  ακουφώνω  ξεσκου(|)ώνω  σουβλίζω  ξεσουβλίζω,  σμίγω- 
ξεσμίγω,  σουφρώνω  ξ^.σου^ρώνω,  σπιτώνω  ξεσπιτώνω  (και 
«σπίτι  ξεσπίτι  εγώ  δεν  ξεύρω»),  σταλίζω  ξεσταλίζω.  (ΐταυ- 
ρώνω-ξεσταυρώνω  (καΐ  ξεσταύρωμα)  =  άποκαθηλώ,  στεγώνω 
ξεστεγώνω,  στερβώνω  ξεστερβώνω  ,  στελβώνω  ξεστελεώνω 
(στελεόν),  στοιβ(ι)άζω  ξεστοιβ(ι)άζω,  στολίζομαι  ξεστολίζομαι, 
στουπηώνω  ξεστουππώνω,  στραβώνω  ξεστραβώνω,  στρεφτά 
ξεστρε(1)τά  (Κύπρ.),  στρίβω  ξεστρίβω,  στριμώνοί  ξεστριμώνω, 
στρι<|)ώνω  ξεστρΐ(|)ώνω,  στρώ\'ω  ξεστρώνω,ξέστρωσι  στυλώνω 
ξεστυλώνω,  συβουλεύω  ξεσυβυυλεύω  (=άποτρεπω},  συγυρίζω 
ξεσυγυρίζω,  συναχώνομαι  ξεσυναχώνοριαι,  αυνη^ιζω  ξεσυνι-ι- 
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Οίζ(•).     ο'υννοώ  αυννοϋΰ^ιαι  ξεσυΛνοοΰμαα  ^=  παραλογί^ομα•.. 
'/άνω  τον  νοΟν  μου.  συ\'τρθ(1)εΰω  ξεσυντρο^εύο)  και  συντ^ιοφιπ- 
ζίο  ξεσι;ντρο(|)ΐάζο).  σφαλίζω  ξεσ(|αλίζω  =  άνοίγο)  την  Ηύ,οαν. 
σφίγγω  ξεσφίγγω,  ξεσφονδυλιάρι  άδράχτι=τό  άνευ  σφονούλοιν 
(Θράκη),    σφραγίζο^-ξεσφραγίζω.    ταιρχάζο)    ξεταιρκίζο).    Γ.α- 
ταλλαγιάζιο  ξε(κα;ταλλαγιάζ6)    (Θήρα\  τεντοίνω    ξετενκόνί•) 
ξεντο3νω,   τουρκεύω    ξετονρκεύω,    τραλίζω-υιιαι  ι^^— ναλί'-Ιω- 
ομαι)  ξετραλίζομαι,  τΰθ}(ουλίζομαι  ξετροχουλίζθ|.ιαι(θράκη'). 
=  εκτυλίσσομαι  έπΙ  των  συνεστραμμένων  τσιππώνιο- ξετσιππιόν(•) 
(-ξετσίππ(οτος,  ξετσιππωσύ ν »ι= αναίσχυντος,  άναισχυντία).  τυ- 
λίσσοο  ξετυλίσσο3,  τυψλοόνω  [-ετνφλώνω(=•ατρεύω),φαρμακ(-)- 
νω   ξεφαρμακο3νο3,  φασιαώνιο  ξεφασκιιόνι,ο,  ψοβοΰυαι  ξεφο- 
6ούααι,  φορτοη•6ί  ξεφορτώνιο,  φουρκίζω  ξε(|)οΐ:ρκίζ6),  φουρ- 
νίζω  ξεφουρνίζω,  φουσκίζω  ξεφουσκίζω     φράσσω  <^εφράσ- 
αιο  ξέφραγος,    φυλακίζω    -κιάζω  -  ώνω-ξεφυλακίζω     -ιάζίο 
-κιόνω,     φυτεύω  ξεφυτεύω=ξερριζώνω,     φουκαυών(-)  ξεφου- 
καρώνω,   φουρνίζω  ξεφουρνίζω,  χαλχνώνω  και  χαλιναρώνω 
ξεχαλινώνω    ξε^αλιναρώνω,    χρεώνω  ξεχρεώνω,    χονδρένω 
ξεχονδρένω,  χρίζω  ξεχρίζω,  χρυσώνω  ξεχρυσώνιο,  χρωμ^ι- 
τίζω  ξεχρω|.ιατίζω.  χώνω  ξεχώνω.  χωνεύω  ξεχωνεύω  =- σκά- 
κτω  και  έςάγω    έκ   τοΟ   άγροΟ  τους  λίθους    τ.ρος  καλλιεργίαν  >  Κύ- 
θνο)). 

Έν  ένίοις  ή  άντίθεσις  ή  δια  τοΟ  ξ(ε)  γίνεται  ού/ι  -ρός  τό  άτ-.ΛοΟν 
άλλα  τ.?6ς  τό  σύνθετον.  οίον  καταχωνιάζω  ξεχωνιάζω^  άνασκά- 
τζτω.    άνα/ώνω    τήν    γην,    σύχίτωμα  ξύύουιια.    σοδιάζω  ξοδ.ά((.. 


κ.Λ-. 


Τοιαύτα  ρήματα  ύπηρχον.  ώς  ειδομεν  άνωτέρ.ο.  και  έν  τη  άρχ^--^• 
γλώσση,  ^xλ'  η  τάςις  αυτή  έΓ.έδο)κε  μάλιστα  έν  τη  νεωτέρα  ώ;  έκ 
των  πάρατεθέντων  παραδειγμάτων  έδηλώθη.  "Ομοίως  έτζέδίοκεν  έν  τη 
νεωτέρα  γλώσση  σφόδρα  καΙ  ή  χρησις  των  συνημμένων  -ροΜέσεο>ν 
έξ-μανά.  -ξανά,  ούτω  δε  κατά  τα  άρχαΐα  εξαναπνέω,  εξανα- 
φέρω.  έξαναπληρόω.  έξαναγεννώραι  κττ.  άνε;:τ•>/.Ηη  σήμερον 
τοσούτον  μέγα  πλήθος  ρημάτο.ν  από  του  ε)ξαν(.-  αρχομένων  καΐ 
δηλούντων  επανάληψιν  τής  πράςεως.  'οστε  σήμερον  πάν  ρήμα  δν,ΛΟϋν 
έννοιαν  περί  ης  δύναται  να  λεχθή  δτι  εϊναι  δυνατόν  να  έπαναΛηφΟή- 
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ούνατα:  καΙ  να  σ■^ντεΟ^|  μετά  του  ϊ;(ΐ\'(ΐ-  τούτου,  οπω:  έκαστο;  ού- 
ν-χτ7.:  να  ϊογ^  εν  τταντί  λεςικώ  τγ,ς  νείοτερα;  Ελληνικής.  οΓ  ο  κχΐ 
7:αρατρέχ(ο  ταύτα. 

ϋς  γνίοστόν.  πολλών  ρημάτ(ον  ή  εναντία  έννο'.α  εκφράζεται  έκ- 
παλαι  οΓ  ιδίου  ρήματος,  λ./.  λι;ω  οέω.  δίδωαι  λαιι6άνω  κλπ.  Τα 
τοιαύτα  καΐ  νύν  κατά  κανόνα  ουτιο  και  οΰχΐ  δια  συνθέσεως  μετά  τ/^ς 
ξί:  παριστώσι  τήν  έναντίαν  έννοιαν  (πλην  πρβλ.  δέ\ω  ξεδένω).  Τής 
συνθέσε(ος  ταύτης  μετά  της  ξ*,  τ^ρος  τον  σκοπόν  τούτον  (τούτο  δύναται 
νά  λεχθη  γενικώς)  γίνεται  χρησις  έπι  εκείνων  μόνων  τών  ρημάτίον  ών  ή 
έννοια  δύναται  νάνοηθη  δτι  άκυρούται.  ματαιούται.  δύναται  νά  παρα- 
σταΗν^  ως  νά  μή  έγένετο  το  παράπαν  ταύτα  συντίθενται  μετά  της 
προθέσεως  ταύτης  και  δηλούσι  τότε  το  εναντίον  της  ύπό  τού  απλού 
σημαινομένης  πράξεως  ή  καταστάσεως.  "Οσα  δε  ρήματα  δηλούσιν 
έννοιαν  ήτις  άπας  γενομένη,  πραγματωθεϊσα  δεν  δύναται  νά  νοηθη 
δτι  ανακαλείται,  ματαιούται.  ταύτα  δεν  δύνανται  νά  συντεθώσι  μετά 
της  προθέσείος  ταύτης  και  εκφράσοισι  τήν  τού  εναντίου  σημασίαν 
ταύτην:  λ.χ.  πεθαίλ'ω,  πάω,  κόπτω,  σκάψτω  κττ. 

Ι1ρ6λ.  δεύτερον  τά  αρχαία:  εκ6ιώ=^συμπληρώ.  περατώ  τον  ι^ίον. 
έκδειπνιίω  =^  περατώ  τον  δείπνον.  εκδικάζοο  ^^  τελειώ  τήν  δίκην. 
δίδωμι  πέρας  εις  αυτήν,  εζηχώ  =  ηχώ  το  τελευταΐον.  το  κύκνειον. 
ε4οικοδυ|χώ=^τελεί(ος  οικοδομώ,  τελειώ.  περαίνω  τήν  οΐ-λοοομγι^^. 
έκτειχίζο^  =^  τειχίζω  εντελώς  περαίνπ)  το  τειχιζόμενον.  έκτοπίπ.) 
==-τέλεον  τρέφω  κ. τ. τ. 

έπειτα  τά  νέα:  ξε6^αχνισζω  :=  αφαιρώ  τήν  [βραχνάδα.  παύ(ο  νά 
είμαι  βραχνός. 

ξεβουβαίλ'ω  ομαι^^^ απαλλάσσω  τού  πάθους,  παύω  ή  παύομαι 
τού  πάθους  της  αλαλίας. 

ξεγγαστρικό  =  έδεσμα  καταπαύον  τό  γγάστρι.  τήν  κίσσαν  (Κε- 
φαλ.). 

ξεγαλίζει  τό  πρόδατον=παύει  νά  έχη  γάλα. 

ξεγεννατίζω  (Κεφαλ.)=παύω  νά  γεννώ. 

4εδασκεύω=τελειώνο)  τήν  διδασκαλίαν  μου  (Οίνόηι. 

ξεδιαβαίνω=διέρχομαι  τδ  διάβασμα  μέχρι  τέλους. 

ςεδιάθουμαι=;τελειώνω  το  διάσιμον  ι  Αακων.  ι. 

ξεδυυλίζω=^τελειώνω  τήν  δουλειάν  μου  (Μάνη). 
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ξεμουδιάζω^^τΐαύομαο  τ,ΊμωοιΟν/. 

'ξανεμίζω=-έ"Λλικμ(ϊ).  τελεαόνω  το  λίκνημα  ι^χμί;».  Κύτ:,-:!;»!,  τΐ'/ΰ'ι»  - 
άνυψών  τόν  ήλο)ημένο7  αϊτον  -ρό;  τόν  ανεμον. 

ξι;νυ€Γτάζω=^καύομα'.  νυστάζοιν. 

ξα^)ρωσ'τώ=παύομαι,  άπαλλάασ&μαι  χΫ;;  νόσου. 

ξεηπαπαδεύω  ■ΛαΙξεπατε{3ει/ω=παύομχι  (ον  πχπκα;.  Γ.χτε,ο/; 
1^:^- ιερομόναχος  ι  καΐ  ένεργητ. 

ξεπονώ  =- παύομαι  -ονών.   άτζαλγώ  'Λ'.6ίσ.>.  εν  ΊΙ-είρ<;)  — απο- 
βάλλω τόν  πόνον,  τήν  ατοργήν  προς  τίνα. 

ξεπείνώ  καχ  ξεδιι^ώ=^άπο5άλλ(ο   την  πείναν.  τήν  ό;ψαν.  /.αΙ  οή 
παύομαί  πεινών,  Οίψών. 

ξαλέθω  (ξαλεσιά)  =^  παύομαι  άλέθϋ)ν. 

ξεβυζάνω--άπογαλακτ''ζομαι. 

ξεθλίβοιιαι=^άφαιρ(->    το    πένθος,   τήν    Ηλ^ψιν^    παύομχι    Ηλίόό- 

μενος. 

ξεθολώνίο-υααι  ^  παύομαι  ων  θολός  (τό   υόωρι  καΙ  γενικιίκ  — 

καθαρίζω-ομαι. 

ξεκαλογε(3εύω=^παύομαι  ων  /.αλόγερος. 

ξεκωλληγεύω=παύομαι  ων  κωλλήγας. 

ξελειτουργώ^φέρω  εις  πέρας  τήν  λειτουργίαν. 

ξελετΰΐβισζω=παύομαι  εργαζόμενος  εν  τω  έλαιοτριόείοκ 

ξεμεθνώ  =  παύομαι  μεθύίον. 

ξετταιδιώνω=παύομαι  γεννώσα.  ξε.η(ηοιωηενιι. 

ξεργατώνω  (Χίΐ;))= τελειώνω  τι. 

ξεοραθυ{ΐώ=παύομαι  ων  ράθυμος. 

ξε(Τκολίζω=περατώ  τα  εν  τω  αχολείω. 

ξεσυκίζω,  έπΙ  των  συκών.  όταν  πλέον  όέν  έχουν  σΟκα  ιΖαγορα  . 

ξεαυντρθ(|)εύω=παύομαι  ων  σύντροφος. 

ξετρώγω= παύομαι  τρο)γων.  έπειοή  έφαγα  άρκετόν  Άακίον. 

ξετυ(1>λώνω   και  ξεστραβώνω  =  απαλλάσσω,    παύω   τής  τυφ/ο- 

τητος. 

ξετεκν-ίζω^παύομαι  τεκνοποιών  ', Κοζάνη  . 

ξυφαίνω=^τελεΐϋ)νω  τό  ύφασμα. 

ξε<1)ΰβοϋΐΛαΐ=-παύομαι  φοβούμενος.  έ5εφοόήΟη•''.εν--άνε<)αρρϊ,σεν. 
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ξεΗ(πιπ(ΐ  =  μετά  τό  λυκαυγές. 

ξεκαλόκαιθ(ΐ  =  μετα  το  κίρχς  τοΰ  καλοκαιρίοΟ. 

ςεκυύουυνα  ι Σάμω)  =  μετά  τήν  συλλογήν  των  τελευταίων  στα- 
φυλών.  των  κουδουνιών. 

ξέλαμπρα. 

ξεβέντεμα=:μετά  τήν  λήξιν   τής  |ϋεντέμα;  (νΐηοΐοηιΐίΐ)  [Κρψψ. 

ξώλαμποα  καχ  ξέπαοίκα  καΐ  ξώηαακα,  έΕώττααχα  ι  Αουκ.  ι. 

ξεπάτηιια=^μετ7.  το  -άτημα  των  σταφυλών. 

ξέσ.πορα  και  ξώαπορα  =  μετά  τήν  σποράν  (Κάρπ.Ί.  ξέτουγΜ. 

Ηέί[)ωτα:=;μετά  τα  φώτα. 

Κπειοή  οέ  κατά  τα  ειρημένα  καΐ  ώς  έκ  τιολλών  των  τ^αρατεΒει- 
μένων  ρημάτων  οήλον  γ-'νεται.  το  ξι^ε)  τοΰτο  εσήμαινεν  ούτω  καΐ  το 
-έρας.  τήν  λήξιν.  παΟσιν  τινο;.  δια  τοΟτο  συνετέθη  και  μετά  ονομά- 
των άςιώματο;  δηλο)τικών.  οτε  δηλοΟται  οτι  έληςεν,  άπεβλήθη  το 
άςίωμα  το  ύτζδ  του  άπλοΟ  ουσιαστικού  δηλούμενον,  όπως  εν  τοί; 
μετ"  αύτοΟ  συνθέτοις  ρήμασι  δηλοΟται  δτι  έληςεν.  έπερατώθη  ή  δι" 
αυτών  δηλούμενη  πράξις. 

ΙΙρδλ.  διάκος-ξέδιακος. 

καπετάνιος  ξεκαπετάνιυς. 

παππάς-ξέπαππας. 

πατε^^ας  (=ίερομόνα•/ος)-ξεπ(ΐτέ(_Ηΐς. 

προεστώς  ξεπροεατώς• 

σύντεκνυς-ξεσύντεκνος,  κ. λ.-. 

Το  μέχρι  πέρατος  δηλοΟται  έ'τι  σαφέστερον.  δταν  ρήματα  δηλω- 
τικά χρονικής  περιόδου  συντεθώσι  μετά  τής  ξι;-'  τά  άπλα  σημαίνουσι 
τό  είσέρχεσθαι  εις  τήν  χρονικήν  περίοδον,  τήν  αρχήν  αυτής,  τά  δέ 
σύνθετα  τό  αυΊολοΊ  αυτής,  το  διέρχεσθαι  όλόκληρον  αυτήν  πρβλ. 
καλϋκεϋευ•ει=άρχεται  το  καλοκαίρι  και  ξεκαλοκερεύω  και  ξε- 
καλυκ(Πϋΐάζω=^διέρχομαι  το  καλοκαίρι,  διαθερίζω. 

μεσημε(.)ΐ(ίζει  =  γίνεται  μεσημέρι  και  ξευεσημεριάζω  (Πελοπ.) 
=^ διέρχομαι  τό  μεσημέρι. 

ξενυχτώ  και  ξενυχτίζω  και  ξενύχτι  και  ξενύχτης. 

χεΐ{.ιωνιάζει  =  άρχεται.  γίνεται  χειμών  καΐ  ξεχεΐ[ΐωνιάζω  και 
ξεχειαάζω  ("Ηπ.  Λακων.)  και  ξεχειιιάδι  (αύτόθ.)  και  ξεχεΐΗ(ΐ- 
δ  ειΰ   (Κρήττ^). 
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Κατά  ταΰτα  ελέχθη  κα-!: 

ξεχοονίζω   (καΐ    διχρονίζω    Ηανατ.   'Ρόδου   σ.   :)ό;-)ΐ=οιήγαγον 
τον  χρό'/ον  (έν  Κεφαλ.  ξεχυονίζω^^,ΐίραδύνο)  να  έ::τεΛέαο)  τ•.ι. 

Ε'ίπομεν  ανωτέρω  α .12  ότι  [ίήματα  ΟΎ^λοϋ^ητ.  -ραςιν  επιπολης. 
λάθρα,  μετά  προ^νλάξεως  γινοιιένην  συντεΒέντα  μετά  τή:  -,οο- 
Βέσεο)ς  ξε  -  μετέθ(οκαν.  ώ;  ζΙγ,ζΙί.  την  σημασίαν  αυτών  ταύτην  ει: 
την  -ρόΗεσίν  καΐ  ούτω  '5Ί]\ίεροΊ  δηλοΰταί  εν  τ•.σι  μετ"  αύτγ^  αυνΗέ- 
τοις  ή  έννοια  του  έπιπολητ.  του  λάθοα.  τοϋ  ύ.ποκοοισιιοΰ  κττ.' 
7:ρβλ.  εκκλέπτο)=κρύφα  άττάγπ)  καΐ  τό  νεώτερον  ξεκλε«|)τοπ(η 
ά-έρ/ομαι  κρυφίο);"  ε-ε'.τα  ρήματα,  οίον  ξεγαργαλίζω  -^  αναζητώ 
τί.  Ηηρεύω.  ψαύω. 

|εγελώ  =  διά  θιο-ειών  απατώ '.  .  .  . 

ξεγ^νυκαίνομαι. 

ξεζυγιαζθ3=σταΗμώμα:  τι  κατά  -ροσέγγισιν.  κατ"  «ικασίαν. 

ξεκοι/νώ^^κινώ  τι  ον.•^θΊ. 

ξεπετώ,  έπι  των  το  -ρβ)το'^  πετομένιον  νεοσσών. 

ξεπλι/νω=έπιπολης  πλύνω. 

ξεσαλεύω=διά  θωπειών  διαφθείρο). 

ξε(ϊέρνο)= μετακινώ  τι  ή  μέσον  μετακινούμαι  δλίγον. 

ξε€Τκαλίζω--=άνακινώ  ύπόθεσιν  λάθρα. 

Εετοοάσ(?ω=:δλ{γον  ταράσσο). 

ξετινάσσω. 

ξετοίβω=συνηθ{ζω  εις  τήν  όμιλίαν  (λ.  χ.  ή  γλώσσα  ςετρίοει). 

ξε^έγγει  =  ύποφώσκει.  έχάρας'  ή  Ανατολή  κ'  ί-ξεψεΗί'ν  ή  Λύ-•.. 
παν  τα  πουλλάκια  'ς  τη  βοσκή,  κ'  οί  λυγερέ;  ';  τή  βρύσι  (Χ(ί;»). 

ξεφτερουγώ  (Σάμω)  έπι  παιδίων  αρχομένων  νά  περιπατούν. 

ξει^ωτίζει. 

ξεχαοάζει  =  υποφώσκει   και  έπι  δρνιθος  =  αρχίζει  νά  κακκάζη 

(Άμφίσση). 

Καθ'  ά  εκ  τών  παρατεθειμένων  μέχρι  τοΰδε  δήλον  έγένετο.  πολ- 
λάκις παρατηρείται  μεγάλη  κατά  τόπους  ποικιλία  περί  τήν  χρήσιν 
καΐ  τήν  έκδοχήν  τών  συνθέτων  τούτων.  Ούτω  λ. χ.  το  ΗεγΟίΐοαα  έν 
Κεφαλ.  σημαίνει  τήν  έπιπολής,  τήν  έλαφράν  έκδοράν.   τουναντίον  δέ 

>  Τύ   πάλαι  ή  εκ  έν  τω  ρηαϊτι  ίκγεΡ.ώ   ;3ν.ου   τό    "/""ν     "η'^-,'^ν.     τ..Μ.    ν,  ι  Γ,, 
Π.   Λ.   «ό /.ατοι/.ιον  Εν  ουρανοί;  £κγ:λάβεται    βυτοΰς». 
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έν  Κρτ^χ-^  καΙ  άλλαχοϋ  τήν  οεινήν.  ομοίω;  το  ξέλαργα  εν  Κεφαλ. 
τό  ολίγον  μακράν,  έν  οέ  Κρήτ7|  τό  λίαν  μακράν  κλ-. 

"Άλλα  -άλιν  είνα'.  ουνατόν  να  έρμηνευθώσ:  κατά  ούο  τρό-ους 
γ)τοι  ν'  άναχΟώσιν  εις  δύο  οιαφόρους  τάΕεις'  -ρβλ.  όιζώ\(θ-ξερρι- 
ζοη-ω  κατά  τήν  Ζ'  αλλά  καΐ  ξεοριζώνω  =  αφαιρώ  τάς  ρίζα;  κατά 
τήν  Γ'  όμοίίος  τω  Ηηριιατώνω  (αρματώνω).  ξετυ<|)λώνω,  ξεατοα- 
6ώ\•ω.  τυφλώνω,  στραβώνω  καΐ  αφαιρώ  τήν  τύφλωσιν,  Οεραπεύο) 
οιδάσκο)ν.  καΐ  παύομαι  ών  τυφλός. 

ξεκου^αίνο)  και  απαλλάσσω,  θερατζεύί»  τήν  κ(όφ(()σιν  κατά  τήν 
Ζ'  καΐ  έκκωφώ  τελείο)ς  κατά  τήν   τ". 

λλλλ'  ή  -οικιλία  αϋτη  ουον^  ε/ει  τό  τταράοοςον.  καθ'  όσον  εινα^ 
γνωστόν  οτι  ά-ό  του  παλαιού  ήν  ουνατόν  νά  πλάττηται  ρημά  τι  κα- 
τ'  άναλογίαν  τινά.  ενώ  έκ  τών  αυτών  στοιχείιον  έπλάσθη  ήοη  άλλο 
κατ"  άλλην  άναλογίαν  και  2ννοιαν.  ήτοι  κατ'  άλλα  πρότυπα  και  οή 
έπΙ  άλλης  σημασίας"  πρβλ.  τά  αρχαία: 

ε'πχχειρέίΰ  (έπι  +  χεφ'>=έπιβάλλο)  χείρα  καΐ  έγχειρε'θ3  ιέν  +  χειρ» 
=  εμβάλλω  χείρα,  άλλ'  έγχειρίζο>  =  έν  χειρί  |3άλλω  ή  τίΗημι.  καΐ 
πάλιν  μεταχειρίζω  =  εχπ)  τι  μετά  χερσίν  ή  έν  χερσι  κλπ.  Έπειτα 
τά  νέα 

ξενάνο)  ού  μόνον  περατώ.  φέρο)  εις  τέλος,  εκποιώ,  απαλλάσσο- 
μαι, αλλά  και  έν  τή  φράσει  κάνει  καΐ  ξεκάνει  =  ποιεί  και  αναιρεί 
τήν  πράςιν.  τό  πεπραγμένον. 

ξειιαγαρίζω  έν  Κρήτη  =  αποβάλλω  τήν  άκαθαρσίαν.  καθαρίζο). 
άλλαχοΰ  οέ=καταλύω  τήν  νηστείαν.  ήτοι  μαγαρίζω  τελείως. 

ξενηστικώνοιιαι.  άμα  μεν  έπιτατικώς  =  είμαι  όλως  νήστις.  άμα 
οέ  κατά  τήν  Γ'  τάξιν  άποβάλλο),  καταλύο)  τήν  νηστείαν.  τρώγο3  τήν 
πρωίαν. 

ξετιμιόνίο  =  αφαιρώ  τήν  τιμήν,  άτιμάζο).  αλλά  και  κατά  τό  άρ- 
χαίον  εκτιμώ. 

ξεσην:ώνω  κατά  τήν  ΣΊ"  τάςιν  =  άναστατώ  αλλά  και=  έκγράφκ). 
λ. χ.  ςεσήκο)σε    αυτό    τό  σχέδιο(ν). 

Πολλά  τοιαύτα  σύνθετα  ούνανται  μόνον  οιά  της  συνεςετάσεως  χί- 
τών  -^^οζ  άλλα  συνώνυμα  νά  νοηΗώσι  προσηκόντιος.  Αιότι  πολλά  τού- 
τίον  φαίνεται  ότι  συνετέθησαν  μετά  της  περί  ής  ο  λόγος  προθέσεοις 
κατ"  άναλογίαν  άλλων  αρχαιοτέρων,  έν  οίς  εκείτο  και  ίκανώς  ένοεΐτο 
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ή  •αύνθεα'.ς.  Ουτο)  λ.  χ.  το  ξυπώ  ξυ.πρϋιιαι  άντΙ  τοΰ  ι'κ-πι•• 
απώ.  εκ  συαπώμαι  φαίνεται  συντεΗέν  κατά  το  ι'^ίαταιιαΓ  όμοιο»; 
φαίνεται  οτι  έλέ/Ηγ,  το  ξεσηκώνιο  εξεσήκωσα  κατά  το  εκγϋαί|)(•) 
έξεγρΛ^!*^^»  "^^  ξενεττάρο3  κατά  το  ξευπεοδεύω.  τό  ξεβοηΟ(Τ)=^ 
άτζοτίθημι  το  γο^τίοΊ  ~ρος  άνάτζαυσιν  ι^Σάμ(-)ΐ  κατά  το  ξε((<ο^τώ\  <>- 
|,ιαι  το  ξείπαν τώ  ω  κατά  το  ςεδίνω.  ξεσκάζο),  το  ξαπόστα  κατά 
το  ξάργου.  το  ξεθυμαίν(ο  κατά  το  ξεθυμώνίο.  τό  ξεγγόνι  (Καλο,ο- 
ό  δισέγγονος,  ό  έκ.τοΰ  έγγόνου)  κατά  το  εξάδελφοι,  ό  εκ  των  άοελ- 
φών.Τό  ξεγεννώ  έ-ι  μαίας  και  το  ζελο^ςωνεύο)  δύνανται  νά  νον,- 
θώσιν  ίσος  κατά  το  ξεγγαατρώνο3  =  άπαλλάσσιο  τΫ^ς  εγκυμοσύνης, 
[ίοηθώ  εις  την  γένναν.  Όμοίως  λέγεται  εν  Ινεφαλλ.  ι-ρβλ.  Λο)ρεν- 
τζάτον  εν  Αθηνάς  ΚΕ'  σ.  215/  ξεπορδίζθ|.ιαι  έ-ι  τοΰ  -έρδεσΗαι. 
ΤοΟτο  -ροφανώς  τταρ-Ζί/Βη  εκ  του  έκ-|-πθ(ρδΐΓ  άλλα  διατί  έλέ/Οη 
κατά  μέσην  φωνήν:  τοϋτο  νοεί  ο  μαθών  οτι  κατά  τό  μέσης  φο»νη: 
ρήμα  χέζοιιαι.  δ  κατά  -ολύ  ίσχυρότερον  τοΰ  ενεργητικού,  έλέ/θη 
εν  Κεφαλλ.  όμοίιος  κατά  μέσην  φο)νήν  κλάλ'οιιαι  έπΙ  ισχυρότερα:, 
θαμιστικωτέρας  εννοίας  τοΰ  ενεργητικού  κ.λάνο).  Ινατά  τούτο  άρα 
τό  κλάνομοιι  και  κατά  το  ξεκαρδίζουαι  έσχηματίσθη  το  ξεποο- 
δίζοιιαι  κτλ. 

Πολλάκις  τ^αρατηρείται  οτι  έκ  ρημάτιον  συνθέτων  οίον  ξεσκον- 
φώνω,  ξεκουκουλλο')νο3  (ξεκουκουλλώματα,  ξεκουκουλλοσύ 
νη)  σχηματίζονται  ύποχωρητικώς  ονόματα,  οίον  ξεσκούφης  -αρά 
τό  Ηεσν'.ού(|)03τος,  ξεκούκου?νλος  -αρά  τό  ξεκουκούλλ6^το^  κ/-. 
Κατ"  αυτά  δε  -άλιν  δύνανται  νά  σχηματισθώσιν  άλλα  τΐαρέχοντα  εμ- 
φασιν  -ριοτοτύπου.  οίο^^  ξεκούτρονλλος  (=ξεκούκουλλος;  άσκε-ή: 
ξεκούτρουλλο  καλάθι  ==-  τό  άνευ  λαβής.  Και  ώς  προς  ταύτα  άρα 
δήλον  ότι  ανάγκη  συνεςετάσεως  των  γλωσσικών  φαινομένων,  άτε  μό- 
νον τοιουτοτρότ:ως  δυναμένων  νά  κατανοηθώσι  -ροσηκόντως. 

Έν  τέλει  'ψρο^η^)  ότι  δεν  θά  είναι  ίσως  περιττόν  νά  προσθέσο»  ότι. 
δ-ως  έκαστος  βλέ-ει,  διά  την  έπίδοσιν  ένίων  της  -ροθέσεως  ταύτη: 
χρήσεων  έν  τη  μεσαιωνική  και  τή  νεωτέρα  Ελληνική,  ή  φραστική 
δύναμις  τής  γλώσσης  ημών  μεγάλως  έπέδωκεν.  εκ  τούτου  δε  -αρε- 
χεται  προφανώς  πλούτο;  καΙ  ευκολία  ούκ  άςιοκαταφρόνητο:    5•:  τήν 

•/οήσιν  αυτής. 

Γ.  Χ.  Χαίζιλ.\κις 
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Γνίοστόν  είναί  'όν.  -ώΧ'χΙ  λέςεις  ΧΊ^ς  νεωτέρα;  7(μών  γλο)σσης  ττα- 
οεοόΒησαν  ήμίν  άττό  τοΟ  -αλαιοΟ  ττοικιλόμορφοι.  Πυχίος  έχει  λ.  χ' 
τό  (Ίλόθι  (Ιλύθι.  []ολί|,ιι  ιιολύόι,  κόνιδα  κονίδα.  κρευμύδι 
κοορι^ιυ*")!,  ρ^ΐγα  ^ί^Υ<^ι  οΊί.ιδη  στοίβη  κλ-.  (~ρβλ.  ΜΝΕ  Β' 
140).  Ίίπείδή  οϊ  καΐ  ή  λέ;ις  βάτραχος  έςεφέρετο  το  -άλαι  πολύ- 
μορφο); (πρβλ.  ΚοδοΙιβΓ  εν  Κουρτίου  Μελετ.  Λ'  1^!9κέξ.  ν.αΐ  Ο.  Μθ- 
γθΐ'  εν  ΙΡ.  VI.  σ.  1  1  7  -  >^),  ούοέν  Γίτ.ορον  'ότι  ποικίλοι  αρχαίοι  τύποι 
έκληροδοτήθησαν  ταίς  αημεριναΐ;  διάλεκτοι;  και  τοις  ιδιιόμασιν.  δτι  δε 
ούτοι  φωνητικώ;  καΐ  αναλογικώς  ήλλοκόθγ,σαν.  διό  σήμερον  σφόδρα 
πολλά;  παρέχει  το  δνομα  τοΰτο  μορ<ψάς.  ΈπΙ  την  άναζήτησιν  τού- 
τίον  άίψορμψ  έδωκεν  ό  εν  Μεγάροι;  συνήθη;  τύπο;  ^αρόακάς. 
ου  ή  άμεσο;  αναγωγή  εις  άργ^οίΖον  τύπον  δεν  έφαίνετο  έκ  πρώτη; 
δψεο);  ε^^^/,ολοζ.  Εντεύθεν  εδέησε  νά  συναχθώσιν  πάντε;  οί  τύποι 
των  νέοιν  διαλέκτο)ν  και  ίδιωμάτ^ον  καΐ  έπιδκοχθη  έκαστου  τούτίον 
ή  άναγο)γή  ει;  τόν  άντίστοιχον  άρχαΐον.  οϋτω  δε  παρήχθησαν  τάδε : 

Ι)  βάτραχος  και  ^ράταχος,  οπόθεν  τά  νεώτερα  Ρατρά^ι.  ή 
^ατράχα  (μεγεθυντικόν)  καΐ  ^άρταχος. 

ΛΓ  εναλλαγής  τοΟ  πνεύματος  μεταξύ  τοΰ  τ  και  χ  7ζρο-?]λ^ζν  πάλαι 
εκ  τοΰ  βάτραχος  ό  τύπο;  ^άθρακος.  δθεν : 

2)  ^άθρακος  και  ^άρθακος,•  ό  τύπο;  ^άθρακυς  σώζεται  απα- 
θής ετι  εν  Κορσική,  ό  δε  Βάρθακος  λέγεται  εν  Κύπρω  ^άρτακος 
μετά  τοΰ  ρ  τ  φίονητικώ;  όμαλώ;  άντι  τοΰ  ρθ.  Έκ  των  αρχαίων  τούτων  τύ- 
πων προέκυψαν  οιδε:  ^αθραν:ός  και  ^αρθακός,  κατά  τά  πολλά 
δ=ύτονα  ει;  -κύς  (πρβλ.  ΜΝΕ  Β'  σ.    127). 

[^αθράκι  ("Ηπειρ.ι  ^αΟρακάκι.  ^αθρακούοι  καΐ  ϊν  Κύπρω 
^αρτακούδι, 

^αθρακουλλα, 

ί^αθρακάο  και  ^αρθακάς. 

[3άθρακας  καΐ   ^άρθακας  ( Κονίστραι;  1^]ύ6οία;). 

ή  ^αθράκα  (^ατράκα  εν  Άνακοΰ  τ/,;  ".\σία;ι  και  ή  [ί(ΐρίΙ(ίΐ'.(ΐ , 

ή  [3(ίθρακα  και  ^άρθακα, 

[^αθρακίδα  καΐ  βαρθακίδα 
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3)  βρόταχος  βότοαχος  βόοταχος,  οπόθεν  οιά  συμφυρμοϋ  τού- 
του του  ^οτραχ-  καΐ  του  προηγουμένου  βαθρακ-  προήλθε  το  3ο- 
θρακ-,  καΐ   οΰτως  έχομεν  νέους  τύπους: 

βόθρακος  7.αΙ  ^οθρακός, 

^όρθακος  καΐ  βορθακός, 

βόΟρακας  καΐ  ^οθρακάο, 

βόρθακας  καΐ  ^ορθακάς, 

ή  βοθράκα  καΐ  ^ορθάκα, 

^οθράκι  καΐ  ^οθρακάν^ι  ^οθρακούδι, 

βορθάκι  καΐ  εν  Κύπρω  βοοτάκιν, 

^αρθακάκι.  βορΟακόπον  (Πόντφ),  ^ορθακίταα. 

Έν  δε  τη  μεσημβρινή  Ιταλία  λέγεται   ^ρούθακο  (Βον3),  §ρού 
σάκο,   βρούτακο  καΐ  ^ρύτικο. 

Δι'  εναλλαγής  δε  πάλιν  του  πνεύματος  έπΙ  τοΟ  β  καΐ  θ  προηλθεν 
έκ  τοΰ  §ορθ  ϊτερο:^  τύπος  <|)ϋρδ,  και  οϋτως  έχομεν  ψορόακός, 
(|όρδακας,  φορδακάς,  ή  (^οροάκα,  (|>ορδακάκι,. 

Προς  τούτοις  συνεφύρθησαν  περαιτέρω  οι  τύποι  ^αρθ  -  §ορθ-  και 
φαρδ-  Φορδ-  καΐ  ούτω  τ.ροίιλΗον  οίλλοι,  βαρδ  βορδ-φορθ-.  <|)ροθ 
και  δη  ^όρδακας  (έν  Βιθυνία;  βορδακάς  έν  Μεγάροις,  (Ιβόρδα- 
κος,  βηρδαν.λάς  (έν  Τήλω),  φορθάκα  έν  Άμισω,  φροθάκα  (έν 
ΙΙόντω). 

Πλην  των  ποικιλιών  τούτων  των  κατά  το  μάλλον  ή  ήττον  αναγο- 
μένων εις  αρχαία  πρότυπα,  συνέβησαν  καΐ  7:αρετυμολογίαι  και  πα- 
ρασχηματισμοί  προς  άλλα  πρότυπα,  εκ  τούτο^ν  οέ  παρήχθη  πάλιν 
άλλο  πλήθος  τύπων,  οίον  μαΟρίΐκός,  ή  μάθρακα,  τά  μαθράκια  (έν 
Σινασψ),  μπαρθακάς  (έν  Κονίστραις,  έκ  τοΰ  υπάκακας  καΐ  ^«ρ- 
θακάς),  σπορδακά,Γ,  σί^άρδακλυς,  σποροάκια  (Ζακ.),  σπυο- 
φάκο  ('Ιταλ.),  Ραρτλάκα,  (|)ορδαχλός  ^ορδακλάς-  καΐ  φονρ- 
δακλάς  (Αευκάδι;,  έν  Κεφαλληνία  δε  λέγεται  (,ιπουθρα/λάΓ, 
μιορδακλας,  σποδακλάς,  σπουδακλας  και  σποι/δακλάκι. 
Ό  τύπος    μπάκακας  φαίνεται   ώνοματοπεποιημένος. 

Γ    \•     \ 


ΛΡΧΕΙΟΝ 
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"Οπου,  ποΟ  =  οβτις,  ^τες,  οτι  κλπ. 


Περί  της  πρώτοις  εμφανίσεως  τ7/ς  αντωνυμίας  ταύτης  έπΙ  τοΰ 
δσττις,  τίτις.  δ  τι  οιέλαβον  μέχρι  τοΟδε  πολλοί,  άλλα  περί  της  πη- 
γής αύτοΟ  ολίγοι,  δαον  ήςεύρω.  οίον  ο  άοίοιμος  Κοραής  έν  Άτ.  Α' 
β5  —  6.  ό  Μαυροφρύδης  έν  Λοκιμίο;  α.  612,  ό  Γιάνναρης,  'Ιστορ. 
Γραμμ.  167.  καΐ  ό  ΜθγβΓ —  ίΑτ1:)1ίθ.  ΡοΓίϊιΐδ  σ.  171.  Άλλ'  εκ 
των  λεχθέντων  ύπ'  αυτών  τοιούτον  μόνον  οΰνχχ'χΐ  τις  να  διδαχθη  δτι 
ή  ΧΡ^'^^'ζ  "^ο'^  οπού  (ας  άναφορικν^ς  αντωνυμίας  είναι  πολύ  παλαιο- 
τέρα τοΰ  ΙΓ'  αιώνος  Μ.  Χ.  (πρδλ.  καΐ  Φ'άλτη.  Ογβπιιπ.  (Ιθγ  Βγζ. 
ΟΙΐΐΌΐι.  σ.  197)  καΐ  επομένως  δεν  δύναται  να  εχη  προέλθει  κατά 
μίμησιν  τοΰ  Ίταλ.  οΐιβ,  άλλ'  είναι  πάντως  γνήαιον  Έλληνικόν 
■κροϊοΊ.  Κατά  τίνα  δ'  δμως  τρό~0Ί  έγένετο  δυνατόν  το  τοπικόν  μό- 
ριον  ποϋ  γ;  δπου  να  καταστ:^  αναφορική  αντωνυμία  λεγομένη  έπι 
παντός  γένους  και  άριθμοϋ.   δεν  απεδείχθη  μέχρι  '^Ύΐ'ί^ζροΊ. 

Ούτω  λέγει  β  άοίδιμος  Κοραγ^ς  Άτ.  Α'  σ.  65  —  66  «Και  ποΰ 
τα  θέλει  ήγουν  και  όπου  (ή  δπου)  τα  θέλει,  τοΰτο  δε  αντί  τοΰ  «και 
εκείνος  όστις  τα  θέλει.  Σημείωσε  πόσον  είναι  παλαιά  ή  |ϋάρβαρος 
χρήσις  τοΰ  τοπικού  επιρρήματος  δ.ποΐ'  άντι  τοΰ  δς  ή  δστις  .... 
ΙΙαρόμοιος  βαρβαρισμός  συνέβη  ε?ς  των  Ιταλών  το  οΐΐθ.  άναφερό- 
μενον  εις  όλα  τα  γένη  και  εις  όλους  τους  αριθμούς*  από  τους  δτζοίο'^ς 
'ίσως  και  τόν  έκερδν)σαμεν  κατά  τους  Σταυροφορικούς  τ:ο}.ί]χο\ις  . .  » 
Ό  δε  Μαυροφρύδης,  Αο/.ιμ.  612  διδάσκει  <ν  .  .  ούδ'  ή  της  δπου 
(όπου)  χρήσις  ένεφυτεύθη  εις  τήν  Έλληνικήν  κατά  μίμησίν  τίνος 
τών  Τωμανικών  γλη)7σών  .  .  .  Τό  '/ύτό  ή  όμοιον  γλίοσσικόν  πνεύμα 
ομοίους  τύπους  έπλασε  καΐ  έν  τη  ανατολή  και  έν  τή  δύσει.»  ΚαΙ  ό 
Γιάνναρης.  ί?  ()08  «παρά  τό  ος,  δ,  Γι,  αναφαίνεται  άπό  τών  Έλληνορ- 
ρωμαϊκών  χρόνων  άλλο  άναφορικόν,  τό  τοπικόν  επίρρημα  δπου 
(,πιθανώς  ύπο  στ/^ριχθέν  ύπό  τοΰ  όποιος),  όπερ  έρχεται  εις  χρήσΐν 
παρά  τό  ύποτα/.τικόν    άρθρον    και    ταχέως    κατακρατεί   ως  δημώδης 
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3οντικατάστασις  τοΰ  δς.  ί'ι.  δ.  Κλημενχ.  Ρώμης  προς  Κορινθ.  23,  3 
ηόρρω  γενέσθω  άφ'  ημών  ή  γ^ίκ^η  αυτή  δπου  λέγεν  τα- 
?.αίπωροι  .  .  Άποφθεγμ.  300  Β  και  λαόόντες  κα\  τον  άδελ- 
<^6ν  δπου  είχε  προς  αυτόν  την  λύπην,  300  ούδε  γαρ  εϊ- 
χετε  τί  ποτέ  τοΰ  αιώνος  τούτου  ϋλην  εί  μή  ^αφίδα  δπου 
τα  θαλλία  ταύτα  έσχιζεν,  Αέοντ.  Νεαπολ.  Ε'  1.  46  εκείνος 
δπου  έμογείρευεν.  Ί.  Μόσχου  2914.  Α  εις  το  δρος  δπο\Γ  αυ- 
τός είπεν».  Μθ3^θΐ• — ί.ϋΙι1ίθ  171  «Γ  ΗάνβΓί^β  δποΐ'  ου  όπου, 
ςαί  άοιιπθ  πού.  Ο'  βδΐ  Ια  υηβ  Ιθΐκΐ&ηοθ  ςαϊ  8β  ιηαηΐίβδίβ 
άαηβ  ί,οιιΐβδ  1θ8  ΐ£ΐη§ιΐΘ8:  οη  8θ  οοηίβηίθ  ά'  ιιη  8ίηιρ1θ  &ίΙ- 
νθΓΐ3Θ  ΐ'βίαϋί,  δΐΐΓίοιιί.  άβ  Γ  &ί1νβι•1)θ  ΙοοβΙ  οΐι,  ηιι  Πθιι  γΙ' 
ιιη  Βά]βοΙΐί  ΓθΐΒΐϊί.  οί.  Γ  ίΐη^ΐθίδ  ιυΐιβτβ,  3ΐ1οΐΏ3ηά  ((1ΐ3ΐ)  ιυο 
θίο.,  άοηί  ίΓαη(}ίΐί8.  Οθ  ιϊιθπιθ  βη  §ι•βο  όπου  "Ομοια  οιδάσκει 
καΐό  ΚείΓΐ  \νο1ί  εν  Βΐϋοΐίθπ  ζιιΐ'δρΓαοΙίθ  άθδ  Μαΐαΐαδσ.  47—48. 
"Οτι  τα  έκίχεφήματα  καΙ  τα  παραδείγματα  ταΟτα  καΐ  τα  τοιαΰτα 
οεν  διαφο^τίζουσι  τήν  αρχήν  τής  νέας  χρήσεως,  νοεί.  νομίζω,  έκα- 
στος εύκόλ(ος.  Αιτία  δε  xο''^το'^  ίσως  είναι  οτι  το  φαινόμενον  τοΰτο 
έςητάζετο  μεμονωμένον  και  δή  δεν  -ροσεγένοντο  αΰτώ  τα  διδά- 
γματα, δσα  ή  έςέτασις  αλλ(ον  όμοίίον  φαινομένων  ήδύνατο  να  παρά- 
σχωσιν   υπέρ   αύτοΟ. 

"Ηδη  -ρο  τίολλοΟ  παρετήρησα  δτι  τό  έρωτηματικδν  μόριον  ποος 
μετέστη  εις  είδικόν=δτι.  Έν  φράσεσιν  οίον  γινοαι-,ω  πιύς  εργάζε- 
ται, ρλέπετε  πώς  ομιλεί  κττ.  δηλοΟται,  ως  εικός,  ό  τρότζος,  ήτοι 
κατά  τίνα  τρόποΝ•  ί'υγάζεται,  όμιλεν  άλλα  κατά  μικρόν  ή  έν- 
νοια τοΟ  τρόΓ.ο'^  ήμαυρώθη  ώστε  παρέμεινε  μόνον  απλώς  τό  δτι 
εργάζεται,  όμιλεΤ.  Ούτω  λέγεται  Ύί^μερον  ξέρω  πο)ς  δεν  μ 
άγαπας,  ^λέπω  πώς  δίν  έρ^ςεται,  θωρώ  π.ος  δε  θα  ξεμ- 
περδέσωμεν  εύκολα,  θίΐυρεϊς  πώς  ειν    άθριοπος;  κλπ. 

Όμοίως  ήμαυρώθη  ή  έννοια  τοΟ  τροπικού  π<•>'  καΐ  δταν  τοΟτο 
ήκοΛούθει  τω  μή  μήπως  =  μή  κατά  τίνα  χρίτζοΊ•  τ.  ζ.  εκφρά- 
σεων οίον  οράτε  μά  πως  (τυμδη  τι  κακόν  =:  μή  κατά  τίνα  τρό- 
πον, προσέχετε  μά  π(ος  πάθωμέχ  η  κλπ.  όρμηΟέν  τό  μππως 
λέγεται  σήμερον  καΐ  δπου  ουδέν  περί  τρόπου  νοείται,  οίον  ιιιιπως 
θαρρείς  πώς  σε  συλλογίζομαι;  μάπως  άπέΟ.ινε  και  δεν  μοϋ 
τό'λέγεις;  μήπως  έδρεξεν  άπόι|τε;  μήπως  ξέρει  να  μ» λάσα; 
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Πρβλ.  καΐ  τό   ώς  αν —  ωσάν  —  σάν^έάν,  δταν  κλπ.*  αάν  μπο- 
ρής,  Βάοει-   σαν   έλθη     ιιήνυσέ  μου  κλτ.  ΕϊηΙβΐΙυηβ•  α.  217. 

Όμοίως  τω  .πώο  μετέστη  και  το  άρχαΐον  ώς  άπο  τροπ'.κοΟ  = 
δπως  εΙς  ειδικόν=δτι.  Άλλα  καΐ  αυτό  τον  είοιγ-ο"^  δτι  όν  κατ'  αρ- 
χάς αναφορική  αντωνυμία  (παρ'  Όμ.  και  απλώς  ο)  μετέστη  εις  ε?οι- 
κόν  σύνοεαμον.  όπως  ήδη  τζρο  τζολλοΐ)  παρετηρήΒη. 

Καθ'  δν  δε  τρό~ον  εν  τούτοις  απλή  τις  παρεκδοχή  δλων  φράσεων 
ήγαγεν  εις  τήν  νέαν  χρήσιν  τοΰ  πώς  =  δτι,  κλπ.,  οϋτ(ο  πρέπει 
να  είκάσοίμεν  δτι  συνέβη  καΐ  εν  τω  δΓ.ου  ποϋ,  ήτοι  απλή  τις  πα- 
ρεκδοχή τίνων  φράσεων  έγένετο  αιτία  ώστε  να  μεταβληθή  ή  δύνα- 
μις  τοΰ  μορίο'^  τούτοΌ'  τοιαΟται  δε  φράσεις  εικάζω  δτι  ήσαν  ούχΙ  το- 
σούτον προτάσεις  άναφορικαΐάλλά  μάλλον  πλάγιαι  έρωτηματικαί"  οίον 
γινώσκο^  πού  υπάγει  αυτός  καΐ  γινοίσκω  αυτόν  ποϋ  υπά- 
γει, ερώτησε  αυτούς  ποϋ  ταξιδεύουν,  δεν  είδα  αύτας  ποϋ 
έπέ^^ασαν  καΐ  πήγαν,  τόν  εΐδετε  ποϋ  τρέχει;  είπέτε  μου 
ποϋ  εΐδετε  αυτόν  και  είπε  μου  αυτόν  ποϋ  (τόν)  είδες  κλπ. 
("Οτι  το  ποϋ  κατά  τους  μγν.  γ^ρόνοι>ς  ελέχθη  καΐ  έπΙ  κινήσεως= 
πόσε,  γινώσκουσι  πάντες  εκ  τής  Κ.  Λ.) 

Επειδή  δε  μετά  τα  πευστικά  και  αισθητικά  ρήματα  πάμπολλαι 
τοιαϋται  πλάγιαι  έρωτηματικαΐ  μετά  του  ποϋ  έπΙ  τόπου  έκφερό- 
μεναι  προτάσεις  ήσαν  έν  χρήσει,  ήτο  δυνατόν  τό  ποϋ  τοΰτο  άπό 
τοπικού  προσδιορισμού  νά  μεταστή  εις  υποκείμενον  ή  και  άντικείμε- 
νον  τής  προτάσεως,  ήτοι  αί  αύταΙ  προτάσεις  νά  νοηθώσιν  απλώς  ώς 
άναφορικαί,  ήρκει  μόνον  νά  έκφο)νηθή  τό  ποϋ  κάπίος  άσθενέστερον 
πρβλ.  για  ίδές  αυτόν  ποϋ  πάει•  δεν  είδα  αυτές  ποϋ  πέρα- 
σαν και  πήγαν  πες  μου  αύτό\'  ποϋ  είδες•  ήξεϋρίο  αυτόν 
ποϋ  πάγει  κλπ.'  πάντα  ταύτα  και  τά  τοιαύτα  δύνανται  νά  έκλη- 
φθώσι  καΐ  ώς  πλάγιαι  έρωτηματικαΐ  και  άπλώ;  ώς  άναφορικαί  προ- 
τάσεις κατά  λόγον  τής   προφοράς  καΐ  τών  συμφραζομένων. 

Ό  ένθυμούμενος  δε  δτι  ή  λεγομένη  απαρέμφατος  πάλαι  ποτέ  ουδέν 
άλλο  ήτο  ή  κατά  πλαγίαν  πτώσιν  άντικείμε;ον  ρηματικού  τύπου. 
κατά  μι  ιρόν  δ'  άποσπασθεΐσα  ελέχθη  και  ώς  υποκείμενον  κατ"  δνο- 
μαστικήν,  δεν  θά  ευρη  δυσκολίαν  περί  τήν  παραδοχήν  τής  μετα- 
στάσείος  ταύτης  λέξεως  άπό  \1.ίρο'^ς  τινός  τής  προτάσεως,  άπό  προσ- 
διορισμού, ζΐζ  άλλο,   υποκείμενον  ή  άντικείμενον. 
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Τά  ανωτέρω  Οπό  τοΰ  Γιάνναργ,  τζαρατεΟέντα  χωρία  ούνανται 
να  νοηθώσιν  δτι  ελέχθησαν  καΐ  ένοοΰντο  τότε  άκόμγ,  έ-Ι  το-ικη; 
σημασίας,  οίον  εκείνος  δπου  έμαγείρευεν  (=  έν  ω  τόπω), 
εις  το  όρος  δπου  είπεν  =  εν  ω,  Λ  γ9<Λ'^π  δπου  λέγεν=  ή 
γραφή  ένω}(ωρίω  λέγει  κλπ.  δτε  έπομένω;  ήγένεσιςτοΰδποι  =δστι; 
δεν  άνάγεταί  είς  τους  Έλληνορρωμαϊκούς  χρόνους*  καΐ  τοΟτο  φαίνεται 
ορθόν,  άφοϋ,  καθ'  &  παρατηρεί  ό  κ.  \νο1£  ένθα  άνωτ..  ούδ'  έπΙ  Μα- 
λάλα  φαίνεται  το  ποϋ,  δποιχ=οστις,  ήτις  κλπ.,  άλλα  μόνον  από 
Αεοντίου  του  Νεαπόλεως  κέξ.  "Οτι  δε  και  εκ  τούτων  ήδύνατο  κατά 
παρεκδοχήν  να  προέλθη  γ;  άπλη  αναφορική  χρήσις,  νοεί  έκαστος. 
Επειδή  δ'  δμως  αϊ  έρωτηματικαΐ  προτάσεις  είναι  έν  τω  λόγω  πολύ 
συχνότεραι  των  τοιούτίον  αναφορικών  των  παρεκδοχής  επιδεκτικών, 
δια  τοΰΧΌ  ειπον  δτι  κυρίως  αί  πλάγιαι  έρωτηματικαΐ  προτάσεις  αί 
μετά  τοΰ  τοπικού  ποϋ  έκφερόμεναι  είναι  ή  πηγή  της  άντωνυμικής 
χρήσεως  τοΰ  ποϋ,  δπως  αι  πλάγιαι  ερωτηματικά;  μετά  τοΰ  τροπικού 
πώς  υπήρςεν  ή  πηγή  τοΰ  ειδικού  πώς. 

"Αν.  δπως  εγώ  πείθω  έμαυτόν,  κατά  τον  τρόκο'^  -ζοϋτο'^  ~ρο''ί[κ^ν^ 
ή  νέα  χρή-^ίς  τοΰ  ποϋ,  ανάγκη  νά  εικάσωμεν  δτι.  επειδή  το  οπού 
δεν  παρελαμβάνετο  τότε  πλέον  εις  τάς  τοιαύτας  έρωτηματικάς  προτάσεις. 
έπεγένετο  συμφυρμός  τοΰ  ποϋ  τούτου  και  τοΰπάντοτε  σωζόμενου  άο- 
ριστολογικοΰ  δπου,  καθώς  και  των  άλλων  τών  από  τοΰ  ό-  αρχομένων 
αναφορικών  αντωνυμιών  ήτοι  εκ  τοΰ  ποϋ.  τοΰ  έρωτηματικώς  καΐ 
άντωνυμικώς  λεγομένου,  και  τοΰ  άοριστολογικοΰ  δπου  και  τών  αν- 
τωνυμιών όποιος  δποιος  δσος  κλπ.  συνετελέσθη  τό  άντωνυμικώς 
παραλαμβανόμενον  έν  τω  λόγω  δπου,  εκείνος  δπου  οοϋ  τό  πε 
κλπ.  Περί  τοΰ  διττού  τονισμού  δποι/  και  όπου.  αρκεί  νά  λεχθη 
δτι  ως  προκλιτικόν,   ήτοι  τ,χοίοί  ούδένα   κατ"  άλήθειαν  φέρει  τόνον 

πρβλ.  ΜΝΕ  Β'  σ.  152  κές. 

Γ.  Ν.  Χ. 
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Νάκκον  νερόν  σ'   έρκάοχν^κ'χ   τόν  μαϋρον  νά  ηοτίσω. 

Επειδή  εν  Κύπρω  το  εζ  της  συνιζήσεο)ς  Ίζροελ%'^  ήμ{φωνον 
Ι,  ],  κατόπιν  του  ρ  έτράπη  κατά  μικρόν  εις  πλήρες  κλειστόν  σύμ- 
φωνον  κ, — ^ωρκόν=^(οριόν  —  άρκόν  =  άραιόν,πιθαρκάζω  =  πι- 
θαριάζ(-)  κλπ.,  δια  τοΟτο,  όταν  Ιν  τινι  λέςει  πλην  των  δύο  συμφώνο)ν 
ήτο  καΐ  άλλο  αμέσως  τζρο  τοΰ  ρ  κ.  παρεσιωπάτο  τοΟτο  δια  το  δυσ- 
εκφώνητον.  πρβ.  γραία  -  γρ'ΐιά  -  γυιά  γρκά-ρκά.  χρέος -χρεός 
χρ_;ός-χρκος•-^κός.  "Οπως  το  ;)(ρέος  το  όκος  έχει  καΐ  το  χρειά- 
ζομαι χρκάζομαι-ρκάζομαι  έρκάστηκα  πρβλ.  καΐ  άρκον  άντΙ 
αϋριοΝ',  ήτοι  αϋριον-ά6ΰΐον-ά6ρκο\•-άρκον,  άρκώννω,  άρκος 
από  τοΟ  ά(γ)ριώννω,   ά(γ)ριος  κλπ. 

χερώ  =^  εγχειρώ  και  ρίφτω  —  ^ίχτω. 

'Κν  δημοτικό)  ασματι  Μάνης  λέγεται  «;3λέπει  γυναίκες  να  χεροΰν 
καΐ  τα  δρεπάνια  νά  κρατούν  'παρά  Πολίτη.  ΈκλογαΙς  κλπ.  σ.  :?3\ 
Τό  χερώ  ■ζο\^το  ΊζροΊΪ'Κ^ζ  φο^νητικώς  όμαλώτατα  εκ  του  αρχαίου  εγ- 
χειρώ, άνθ'  ου  συνήθιος  λέγεται  τό  αναλογικώς  ήλλοιωμένον  χε- 
ρίζο)•  πρβλ.  ζωγοαι^ώ  ζογραί^ίζίο,  κρατώ  •  κρατίζω  κλπ.  έν 
ΜΝΕ.  Α'  α.  277.  Κατά  ταΰτα  τό  3λέπει  γι/ναϊκες  νά  χετ^οϋν  ση- 
μαίνει βλέπει  γυναίκας  έγχειροι/ο'αΓ.  έπιλαμβανομένας  τοΰ  'έρ^^Ό'^. 
νά  |3άζουν  χέρι  κλπ. 

Ό  τύπος  (5ίφτω  δπο)ς  καΐ  τό  ρίψιμο  έχει  φωνητικώς  άριστα  καΐ  οΰ- 
δείς^περί  αύτοΰ  απαιτείται  λόγος.  Αυσκολώτερος  φαίνεται  ό  άλλος  τύπος 
ρίχτο)•  διότι  παρατηρείται  οτι  τότε  κυρίως  τρέπεται  τό  σύμπλεγμα 
φτ  εις  χτ,  δτε  προηγείται  άλλο  χειλικόν,  (ί'^ερφοφτΟΓ=  ίδερψοχτός 
(πρβλ.  Αθηνάς  Τόμ.  ΚΒ'  σ.  207-8.)  Άλλ'  ουδέν  κωλύει  νά  ύπο- 
λάβωμεν  δτι  έν  τφ  συνθέτφ  άπορρίφτοί  έγένετο  τζρωτοΊ  ή  κατ'  άνο- 
μοίωσιν  τροπήτοΟ  Ψτείςχτ,  (ίηοορίφτθ3  Ί.ττορρίχτω.  Έκ  τούτο'ο  δέ 
τοΟ  άπορυίχτω  τζροΫι'Α^ν/  6  'έτερος  (Ίπορρίχνω,  δστις  έχει  προς  τό 
όίχτω  δπως  τό  οείχτω  προς  τό  δείχνω,  διώχτω  προς  τό  διώχ\'ω 
άδράχτωπρόςτοΊδράχνω,  μηήχτω  τζρος  τό  ιιπήχνω,  (ίστράφτίο- 
(ίστράψνί.)  κττ.  πρβλ.  ΜΝΕ  Α'.  291  καΐ  Άθηνας  Τόμ.  Κ'  δοΟ-1• 

Γ.  Ν.  Χ. 


ΕΤΓΜΟΑΟηΚΑ  ΚΑΙ  ΣΗΜΑΣΙΟΑΟΓΙΚΑ 


Α'. 
Περί   τοϋ    έτύμον   της  λέξεως  Γί>'!(!.βεά. 

Ό  ΚορχΎ^ς  έν  τω  Λ'  τόμω  των  "Ατάκτίον  αϋτοΟ  (σελ.  059)  ανα- 
φέρει τήν  λέξιν  γαύ^α  ως  εν  των  τριών  γρακικών  ό'/ο\ιάτΜΊ  τϊ,ζ 
πτελέας  των  σημειουμένων  όπό  του  "Αγγλου  εκδότου  τοϋ  θεο'φρά- 
στου  8ίεΐο1νΐΊθΐΐ8Θ.  γράφει  οέ  τήν  λέξιν  δια  τής  διφθόγου  αυ.  ΚζΙ 
εξ  Αρκαδία;  και  Πελοποννήσου  έν  γένει  αναφέρεται  έν  δελτίοι;  τοΰ 
ξι.ρηζ.'.ο'ί  τοϋ  Αεξικοΰ  ον/οροΊ  {εΐοος  κρίνοι)  όνομαζόμενον  γαϋρος, 
δπερ  οί  συλλογείς  γράφουσιν  επίσης  δια  της  διφθόγγου  αυ  προσπα- 
θοΟντες  μάλιστα  να  ετυμολογήσο^σιν  αυτό  κατά  τό  άρχαΐον  έπίθετον 
γαϋρος=ΰπερήφανος  δια  τό  ύψιτενές  και  ϋπερήφανον  τών  δένδρων 
τούτων.  Άφ'  έτερου  ΰπάρχουσι  πολλά  δελτία  τοΰ  ά,ργείοΌ  αναφε- 
ρόντα ώς  ^■ϊί'χργοΊ  έν  Ήπείρω  δένδρον  (είδος  δρυός)  γοάβος  όνομα- 
ζόμενον.  όπερ  οί  συλλογείς  γράφουσιν  ού/Ι  δια  τής  διφθόγγου  αν, 
άλλα  διά  τοϋ  α6.  "Αλλά  και  αυτός  ό  Μηλιαράκις  έν  τώ  περί  τών 
δημωδών  ονομάτων  τών  φυτών  ,3ιβλίω  του  πραγματευόμενος  έν  τώ 
αύτώ  τόπω  περί  τών  δένδρον/  τούτο)ν  γράφει  γαϋρος-  μεν  διά  δι- 
φθόγγου, γοάβος  οε  διά  τοϋ  α6.  ε-  και  προφανώς  μία  και  ή  αυτή 
είναι  άμφότεραι  αί  λέξεις,  τοϋ  ενός  τύπου  προελθόντος  έκ  τοϋ  ετέ- 
ρου διά  τής  έν  τη  Ελληνική  γλώσση  (αρχαία  τε  καΐ  νεωτέρα.  κθ(.ι- 
κόδεΐλος,  τουρλοη'ω)  συχνότατα  παρατηρούμενης  μεταθέσεϋ)ς  τοϋ 
ρ  και  έπρεπεν  επομένως  αμφότεροι  οί  τύποι  νά  γράφωνται  ή  διά  τής 
διφθόγγου  ου  ή  διά  τοϋ  α6,  (ή  γίίόρυς  καΐ  γραβος  ή  γαύρος- 
και  γραΟας).  Ζητείται  νϋν  ποία  τών  γραφών  τούτων  είναι  η  ορθό- 
τερα. Τό  άρχ.  έπίθετον  γαΰροΓ  δεν  σημαίνει  ΙίΊΖροΊ  έν  τη  αρχαία 
γλώσση,  ουδέ  λέςις  γράβος  ή  γραϋος  αναφέρεται  έν  τοίς  λεξικοίς 
τ•^ς  άρχ.Έλληνικής.  "Ισως  ήθελε  τις  νομίσει  ότι  ή  λ.  είναι  ξένη•  καΐ 
ταύτην  ακριβώς  τήν  γνοψην  διατυποί  ό  Ο  ΜθγβΓ  έν  Ν<,π•.  Ηίικί 
V,  24  συνδυάζων  τήν  λ.  γράόος  προς  τήν  σλοοενικήν  [)αί)Ρν  =- 
\νβΪ8ΐ3αοΙΐθ  όστρυά  (ακριβώς  όπως  καΐ  ό  Μηλιαράκις  ερμηνεύει  διά 


56  Σ.    ΨΑΛΤΗ 

του  θδΐΓγ]&  ΟΒΓρΐηίίοΙίΕΐ  τόν  εν  Κεφαλληνία  γαΰρον)  καΐ  -ρός 
όμοίαν  Βουλγαρικήν  'όχι  ή  γνιόμη  αϋτη  τοΰ  ΜβγΘΓ  είναι  αληθοφα- 
νής, οοοείς  ούναται  να  άρνηΒη,  άλλα  πιθανόν  ή  αναμφισβήτητος  συγ- 
γένεια μεταςύ  των  δύο  λέςεων  {€/αδ6Γ  καΐ  γάβοος)  να  μη  άνάγητα^• 
εις  τους  νεωτέρους  γ^ρόνοι>ς,  να  μη  είναι  οηλ.  ή  λ,  γρά6ος  νεώτερον 
δάνειον  εκ  της  σλαυϊκής,  άλλα  να  είναι  αρχαία  λέςις  κατά  τοιούτον 
τρότζο'/  συγγενής  τ:ρ6ς  την  σλαυικήν  (^αδβν,  καθ'  δν  καΐ  τόσαι  άλ- 
λαι  λέςεις  της  αρχαίας  Ελληνικής  συγγενεύουσιν  ετυμολογικής  προς 
τάς  αντιστοίχους  λέξεις  των  άρίων  γλωσσών.  Εις  τήν  είκασίαν  ταύ- 
την  ήγαγέ  με  ή  παρ'  Άθηναίω  καΐ  άλλοις  άρχαίοις  συγγραφεΰσιν 
αναφερομένη  λέςις  γράόιον  Ούτως  άναγινώσκομεν  παρ'  Άθη- 
ναίω (κεφ.  15,  699  Ε)  Άιιερίας  δε  γυάβιον  τον  φανόν  Σέ- 
λευκος δ'  οϋτω  έξνιγεϊται  ταύτην  τΐιν  λέξιν  γρά^ιον  το 
ηρίνινον  ΐ'χ  δρνϊνον  ξύλον.  δπερ  ε'θλασμένον  και  κατεσ^ι- 
σμένον  έξάπτεσθαι  κα\  ^αίνειν  τοις  όδοιποροΰσι  Θεοδωρί- 
δης" γοΰν  (')  ΣυρακόαιοΓ  εν  Κενταύροις  φησί  πίσσα  δ  από 
γραβιων  έσταζε.  ΚαΙ  ή  παρ'  Ήσυχίω  δε  γλώσσα  Γοόρίαΐ"  φα- 
λ'οί.  λαμπτήρες,  πρέπει  να  γραφή,  ώς  ήδη  προέτεινεν  ό  Οίικίοΐ'ί» 
γράβκι,  αν  μή  υπόκειται  και  ενταύθα  αρχαίος  τύπος  αντιστοιχών 
προς  τόν  νεώτερον  γά6ρος\ 

"Ω^τε  αί  δάδες  αύται  κατά  τήν  άνω  μαρτυρίαν  κατεσκευάζοντο 
εκ  ξύλου  δρύινου  ή  πρινίνον.  Επειδή  δε  (^Υΐμερον  εν  μέν'Ηπείρω 
ή  λ.  γράβος  σημαίνει  είδος  δρυός  κατά  τους  συλλογείς,  εν  δε 
Πελοπόννησο)  ή  λ.  γάόρος  σημαίνει  είδος  πρίνου,  ουδέν  κοιλύει 
νά  ύποθέσωμεν  δτι  υπήρχε  και  παρ'  άρχαίοις  ή  λ.  γράφος  σημαί- 
νουσα είδος  δρυός  ή  πρίχ'ου  μή  αναφερομένη  μεν  εν  τοις  λέςικοίς 
της  άρχ. Ελληνικής,  συντελέσασα  δμως  νά  σχηματισθή  παρ'  άρχαίοις 
ήδη  ή  λ.  γράβιον  σημαίνουσα  δάδα  εκ  ξύλου  δρυδς  ή  πρίνοΌ.  Αιά 
τοΟ  β  άρα  καΐ  ούχι  διά  διφθόγγου  πρέπει  νά  γράφηται  καΐ  ή  ετέρα 
δια  τής  μεταθέσεως  τοΰ  ρ  προελθουσα  Ι^ορφγι  αυτής  γάόρος  ώς  καΐ 
ή  γκάβρος  εν  Σισανίψ,  σκυλόγραόος,  μελιόγαβρος  παρά  Μη- 
λιαράκι,  γάβυα  παρά  Κοραή,  γαόρχ  έν  Κοζάνη  κτλ. 

Προς  τήν  λέξιν  ταύτην  γοάβος  δύναταί  τις  νΟν,  νομίζω,  νά  συ- 
σχ^ετίση  τό  τοπωνύμιον  Γραβιά,  δπερ  κατήντησε  περιώνυμον  εκ  τής 
παρά    τό  Χάνι    της  Γραβιάς    μάχης    τοΰ  'Οδυσσέως  Ανδρούτσου, 
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Θά  ήδύνατό  τις  οηλ.  να  ύποΗέσγ,  δτι   τό  μέρος  έκεΐνο  «ονομάσΟγ,  ού- 
τως έκ  5έν5ρο)ν  πολλών  γράβίον  ευρισκομένων  έν  τώ  χ"''ΡΊ*  έκείνοκ 
"Οτε  κατά  τ^ριοτον  άνεκοίνωσα  τήν  είκασίαν  μου  ταύτην  τω  άειμνή- 
στω  Πετρω    ΙΙαπαγεωργίου.  ούτος   κατ"  αρχήν   επεοοκίμασεν  αυτήν, 
ενθυμηθείς  δ'  είτα  δτι  εΙς  των  ύπαλλήλιον  τγ,ς  "Κθν.  Βιβλιοθήκης  κα- 
τήγετο  εκ  τοΟ  μέρους  εκείνου,  έσπευσε  να  τον  έρωτήση.  μετά  χαράς 
δέ  μοι  άνεκοίνωσεν  δτι  αληθώς  {ίΊΐΎΐρ^ο'^  ούχΙ  προ  πολλών  ετών  κατά 
τήν  μαρτυρίαν  τοΟ  \}τ^%ΚΚύ\Κομ  δένδρα  υψηλά  παρά  τό  Χάνι  τής  Γρα- 
Ι^ιάς.Άλλά  και  άλλαι  μαρτυρίαι  έρχονται  εις  έπικουρίαν  τής  γνώμης 
ταύτης.  Οΰτιος  υπάρχει  έν  τή  περιοχή  του  δήμου  Κλειτορίας  έν  Κα- 
λαδρύτοις   τοπωνυμία    Γαβοχά.  φέρουσα    ακριβώς   τον   έν   ΙΙελοπον- 
νήσω  κατ'  αντίθεσιν  τιρος  τήν  Στερεάν  Ελλάδα  έπιχωριάζοντα  τύπον 
γάβρος  και  επομένως  πολύ  πιθανώς  προελθοΰσα  καΐ  αύτη  έκ  τής  έν 
τω  τόπω  τούτω  υπάρίείος  πολλών  γάβρων  καΐ  έν  Κορινθία  Ιρος  ονο- 
μαζόμενον  Γαυριας  (ώς  γράφει   αυτό   ό    Α.  Μηλιαράκις  έν  τή  Γε- 
ωγραφία του  Νομού  ' ^.ζί^^οϊΐοος  καΐ  Κορινθίας  σελ.  101)  διά  τόν  αυτόν 
πιθανώτατα  λόγον  λαβόν  τό  δνομα  τοΰτο.   Άλλα  καΐ  έν  Χίω  υπάρ- 
χει τοπωνυμία  Δαδιά  έκ  τοϋ  δαδί  προφανώς  παραχθεΐσα.  Ιίίς  ταΟτα 
τό  εξής  μόνον    ήτο  δυνατόν    νά  άντιταχθή.  Έν  τή   πραγματεία  δηλ. 
αύτοϋ   περί  τής  λ.  Μορέας  Π'λωσσ.  Μελ.  22)  ό  σεβαστός   ημών  δι- 
δάσκαλος   κ.  Χατζιδάκις  αναφέρει    δώδεκα  κατηγορίας  λέςεων  ανα- 
γομένων εις  τό  φυτικόν  Γίασίλειον  και  χρησιμευουσών  ώς  τοπωνύμια. 
Αι  κατηγορίαι   αύται  είναι   αί  έςής:   α')  αυτό   τό  δνομα   του   φυτού  : 
Μηλιά,  β')  αυτό  τό  δνομα  τοΰ  φυτού  έν  τώ  πληθ.  αριθμώ:  Μηλιές, 
γ')  τό  δνομα    τοΰ  καρπού    καθ' έν.  αριθμόν:  Αχλάδι,    δ')  τό  δνομα 
τού  καρπού  κατά  πληθ.  αριθ.:  τά  Άχλάδιη.  ε')  παράγωγον  έκ  τού 
ονόματος  τού  φυτού  εις  -έος:  Δαφνέης.  τ')  παράγίογον  έκ  τών  ονο- 
μάτων τών  φυτών  εις  -ας  και  -οϊ  :  Καλαιιάς,ΚολοκυΟοϋ.  ζ')  πα- 
ράγωγον είς  -ωπη:  'Λγοελωπή,  η'  παράγωγον  εις    η(ν):    Άιιυγ- 
δαλό.   θ'^  παράγωγον   ε?ς  -ώνας:    Κυπαρκτσώνας.    ι')  παράγω- 
γωγον  εΐς-οΰσπ:  Σκινονσα,  ια'.)  παράγωγον  εΐς-ειό:  Ριζαρειό  καΐ 
ιβ')παράγωγον  ε?.ς•οΰντα:  ή  Άρακοϋντα,  ΜαοαΒοϋντα.  '^ί  ι^λέ" 
πει  τις,  δένδρον  εις  ιά  δύναται  νά  χρησιμοποιηθή  ώς  τοπωνυμικόν,^  αλλά 
παράγωγον    ζΐς     κι    έξ  ονόματος  δένδρου    μή  λήγοντος    3ίς -ιά    (ώς 
γράβος,  γραβιά)  δεν  αναφέρεται  ώς  δυνάμενον   νά  χρησιμοποιηθή 
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ώς  τοπωνύμιον.  Κατά  δύο  τρόπους  δύναται  να  θερα-ευθτ^  ή  δυσκο- 
λία αυτή•  ή  δηλ.  εάν  ΰποθέσωμεν  δτι  ελέχθη  ποτέ  ή  λ.  Γοαβιά  πα- 
ράγωγος έκ  τοΰ  γράβος  καΐ  σημαίνουσα  αυτό  το  δένδρον  (κατά  τά 
λοιπά  εις  -ιά  ονόματα  δένδρων)  και  είτα  χρησιμεύσασα  καΐ  ώς  το- 
πωνύμιον  και  τότε  θά  άνα/Βη  τό  τοπωνύμιον  Γραβιά  εις  την  προ')- 
την  κατηγορίαν  ή  όπερ  άπλούστερον.  πρέπει  νά  τζροιτε^Τι  και  ή  κα- 
τάληξις  -ιά  (προς  ταΐς  -ειό,  έας,  -ας)  εις  τάς  κατηγορίας  τών 
παραγώγων  τών  χρησιμευόντιον  ώς  τοπωνύμια,  δτε  ε\)Υ.ολ<ύτζ.ροΊ  θά 
εξηγεΐτο  και  τό  τοπωνύμιον  Δαδιά  έκ  τοΰ  δαδί. 

ΚαΙ  ταΟτα  μεν  περί  τΐ^ζ  λ.  Γραόιά  "Αλλ"  εκτός  ταύτης  υπάρχει 
έν  τη  νεωτέρα  δημώδει  γλώσση  και  ετέρα  λ.  γαβριάς  διά  τοΰ  6 
γραφομένη  και  σημαίνουσα  το  χαμίνιον  τών  δρόμων.  "Οτι  ή  λ.  αϋτη 
ούδεμίαν  έχει  σχέσιν  προς  τό  δένδρον  γράόος  ή  γάβοος-  είναι  φα- 
νερόν.  καθ'  όσον  δε  γνωρίζιο.  ετέθη  κατά  πρώτον  έν  χρήσει  υπό  του 
Σκυλίτση  έν  τη  μεταφράσει  τών  Άθλιων  τοΰ  Ούγώ  ώς  μετάφρασις 
του  γαλλικού  ^βυιόοΗθ.  Άλλα  διατί  νά  προτιμ-Ζ^ση  τόν  εις  -ιάς 
τύπον  ό  Σκυλίτσης  και  ούχΙ  ετερόν  τίνα;  Κατ"  εμέ  λύεται  ή  απορία, 
αν  ένθυμηθώμεν  οτι  ό  Σκυλίτσης  ήτο  Χίος  καΐ  δτι  έκεΐ  ευρηται  εν 
χρήσει  ή  λ.  γαυριας  παραγόμενη  έκ  τοΰ  γαυριάιο  εύχρηστου  δν- 
τος  έν  Χίω  και  Μικρά  Ασία  καΐ  σημαίνοντος  κατέχομαι  ύπό  δργα- 
σμοΰ  γενετησίου  όρμ/^ς"  κατά  ταΰτα  και  γαυ(3ΐάν  ό  κατεχόμενος 
ύπό  τοιαύτης  ορμής  και  επομένως  ακόλαστος,  αυθάδης.  Ουδόλως 
άπίθανον,  αν  παρά  τώ  Σκυλίτση  μεταφράζοντι  την  γαλλικήν  λέ:ιν 
^^ΥΓΟοΙίΘ  έπλανατο  έν  τν;  ψυχή  αύτοΰ  καΐ  ή  χιακή  αυτή  λέςις 
γαυοιά(  και  ούτως  έδημιούργησε  τήν  λ.  γ(ΐβοιάς  =  χαμίνιον.  ήτις 
καΐ  επεκράτησε  μέχρι  ΟΎΐμερον.  Κατά  ταΰτα  ή  λ.  αύτη  πρέπει  νά 
γράφηται  διά  τ/^ς  διφθόγγου  α  υ  και  ούχι  διά  τοΰ  α6,  αν  και  αυτός 
ό  είσαγαγών  πρβηος  τήν  λέξιν  έγραψεν  αυτήν  διά  6.  μή  γνωρίζων 
βεδαίως  τήν  έτυμολογίαν  τοΰ  χιακοΰ  γαυριάς. 
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β'. 
Περί  τον   έτύμου  της  λέξεως  γκοιβός. 

Γνωστόν  είναι  τό  έπίθετον  γκαί)ός  σημαίνον  τυφλ«3ς.  υπότυ- 
(1)λος,  έτεοό(|)θαλιΐ()ς"  και  ένιαχοϋ  παοαβλ(.όι|ί.  Τό  έ-ίθετον  τούτο 
ό  Σκαρλάτος  Βυζάντιος  έν  τω  λε:ικω  αύτοΟ  τή:  καΗ'  ήμας  όιαλέ- 
κτου  συνεσχέτισε  -ρδς  τό  αρχ.  "Έλληνικόν  σκαμ6ός  =  στρεβλός. 
θεωρήσας  ϊσως  ως  πρώτην  σημασίαν  τοΟ  έτίΐθέτου  την  του  άλλοιθ(ό- 
οου.  Την  έτυμολογίαν  ταύτην  ήκολούΟησε  και  ό  Ψιλήντας  έν 
τη  γραμματική  του  -ροσπαθήσας  μάλιστα  καΐ  να  έςηγήση  την  άπο- 
6ολήν  του  σ  εκ  τ/|ς  αιτιατικής  τοι/ς  σκαμβούς.  τοΐ/ς  κα[^ι6ούς•. 
Άλλα  κατά  της  ετυμολογίας  ταύτης  αντιτίθεται  τό  ούσκολον  τϊ,ς 
άπο^ολγις  του  }ΐ  πρό  του  6.  άφ'  ου  -ανταχοΟ  και  ιδία  έν  μέσο)  λέ- 
;εως.  όπως  έοώ.  τό  άρχαΐον  σύμπλεγμα  ιι6  παρουσιάζεται  έν  τη  νεο- 
ελληνική ως  μβ,  6.  7/ί/>.  ούχΙ  δε  ως  (κ 

"Ηδη  ό  Οικονόμος  ό  εξ  Οικονόμων  έν  τω  Αοκιμίο)  περί  τής 
πλησιέστατης  συγγενείας  τής  σλαβονορωσσικής  -ρος  την  Έλλη- 
νικήν  τόμ.  ο  σελ.  24:Η  συνεσ/έτισε  την  λέξιν  προς  την  λατινι- 
κήν  βανηβ.  Έκ  πρώτης  όψεως  ή  παραγωγή  αϋτη  φαίνεται  απίθανος 
και  διότι  σπάνια  είναι  τα  επίθετα  τα  προελθόντα  έκ  τής  λατινικής 
και  άντικαταστήσαντα  τα  ήδη  υπάρχοντα  Ελληνικά  και  δια  τήν  δια- 
φορα-Ί  τοΰ  τόνου.  Έν  τούτοις  έςέτασις  προσεκτικοκέρα  δύναται  να 
εύρη  πολλά  υπέρ  τής  ετυμολογίας  ταύτης.  Ί^//  πρώτοις  πιθανόν  η 
λέςις  νά  μή  ήλθε  κατ'  ευθείαν  έκ  τής  λατινικής,  άλλα  διά  τίνος  των 
Ρωμανικών  γλωσσών. 

Αληθώς  έν  τώ  λεξικο)  τής  Κουτσοόλαχικής  γλ(όσσης  τοΟ  Νικο- 
λαΐδου  ευρίσκεται  τό  έπίθ.  γκά6ο^'=  τυφλός,  όπερ  κατά  τόν  Νικο- 
λαίδην  παράγεται  έκ  τοΰ  λατ.  βανιιβ.  Άλλ'  εγείρεται  νΟν  τό  ζή- 
τημα, άν  ημείς  ί}Λ^ο\ιν/  τήν  λέςιν  παρά  των  Κουτσοβλάχων.  ή  ο'- 
Κουτσόβλαχοι  παρ'  ημών,  ως  καΐ  τόσας  άλλας  λέςεις,  καΐ  τότε  η 
ετυμολογία  έκ  του  βανιΐδ  πίπτει.  Τπέρ  τής  τελευταίας  γνώμης  συ- 
νηγορεί καΐ  ή  έν  τω  αύτω  Κουτσοβλαχικώ  λεξικψ  υπάρχουσα   λέςις 
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γκαβομάοα.  καταφανώς  προελθοΟσα  εκ  ττις  Έλλψιν.ης.  έν  τ^  άρ- 
κούνκο;  συχνά  τα  τήν  κατάληξιν  ταύτην  έχοντα  ουσιαστικά.  "Αλλά 
κατά  του  τελευταίου  τούτου  εγχειρήματος  ουδέν  κωλύει  νά  ύκοΗέ- 
σίομεν  οτι  οί  Κουτσόβλαχοι  μεταοώσαντες  ήμίν  τγ^ν  λ.  γν;α6ός  -α- 
ρέλαβον  είτα  παρ'  ημών  την  έν  Έλληνικώ  έοάφει  τϊλασΗεΙσαν  λ. 
γκαόοιιάρα.  Ιίρέπει  μόνον  νά  έξετάσωμεν,  αν  ήτο  δυνατόν  νά  άνα- 
πτυχΟγ,  έν  χύ,  κουτσοδλαχικΫ^  γλώσσττ/  τ-^  θυγατρί  τ/^ς  λατινικής  ή 
σημασία  του  τυ(|)λός'  έκ  τοϋ  λατινικού  6αν?ΐ8.  "Απλούν  ,'3λέμμα  ε?ς 
τον  θησαυρόν  της  Αατινικής  γλώσσης  αρκεί  νά  -είσ-^]  ημάς  περί 
τούτου.  Ούτω  συχνόν  είναι  το  ο&ναβ  ώς  έπίθετον  τών  οφθαλμών. 
Ονΐά.  Μθ1;.8,801  οανα  Ιαιπΐπα,  0θΐ8.  2.  7  οοαίΐ  οανί  δϋπΐ, 
8θη.  Οθά  968  ΙαοβΓαΙ;  οανοδ  ηΗθ  Γθοθδδυκ  Ιυηιΐηαηι,  972 
οανΪ8  (ΐ.  θ.  θίίοδδίδ)  0Γΐ3ίΐ3υ8,  Ι.αο3η.  2.184  οανοδ  βνοί 
νίί;  8β(ϋ5ιΐ8  οι•ΐ3θ8,  ΡΗΐΊ  ΝαΙ.  8,121  οοιιΗ  ίη  ι•θθθ88α  οανο 
δίαΐ,  ΤΗθΙ).  4,471.  ο&νο8  (ϊ.  θ.  οβθοοδ)  ΟΓ^βδ  Κατά  ταύτα  το 
βανηβ  έπίθετον  δν  κατ'  αρχάς  τοιν  οφθαλμών  μετηνέχθη  κατά  πά- 
σαν  πιθανότητα  έν  τη  μεταγενέστερα  Αατινικη  καΐ  εις  τους  ανθρώ- 
πους σημαίνον  οΰ  μόνον  τους  κοίλους  τ.  έ.  τυφλούς  οφθαλμούς, 
αλλά  και  τους  ανθρώπους  τους  έχοντας  οφθαλμούς  οανοδ"  καΐ  διε- 
τηρήθη  με  την  σημασίαν  ταύτην  έν  τη  Κουτσοδλαχικη.  "Οτι  δεν  πα- 
ρέλαβον  οί  Κουτσόβλαχοι  την  λ.  έκ  της  Ελληνικής  αποδεικνύει  και 
ό  τόνος  της  λέξεως"  διότι  τότε  αν  παρελαμβάνετο  έκ  της  ελληνικής. 
έπρεπε  νά  τονισθη  έν  τη  ληγούση  καΐ  νά  λέγηται  γκαβό,  καΐ  ούχι 
γκάβο^,  ώς  γ^  λ.  λειτουργός  λέγεται  λειτουργό  καΐ  τόσαι  άλλαι 
λέςεις  έκ  της  ελληνικής  γλώσσης  παραληφθεϊσαι.  κατά  κανόνα,  ώς 
φαίνεται  ές  απλής  έπισκοπήσεως  τοΰ  Κουτοβλαχικοΰ  λεςικοΟ  τοΟ 
Νικολαΐδου,  άπαράβατον.  καθ'  δν  πάσα  ξενική  λέξις  εισαγομένη  είς 
τήν  Κουτσοβλαχικήν  διατηρεί  άμετάβλητον  τδν  τονισμόν  της.  "Οτι 
τέλος  τά  έν  το)  άρχείω  τοϋ  λεξικού  υπάρχοντα  δελτία  παρουσιάζουσι 
τήν  λ.  ώς  εύχρηστούσαν  έν  Ήπείρω.  Μακεδονία.  Θεσσαλία,  δήλ.  έν 
μέρεσι  κατοικουμένοις  υπό  Κουτσοολάχων,  ούχΙ  δε  έν  ταΐς  νήσοις 
καΐ  τη  Μικρά  "Ασία.  ένθχ  δέν  ύπάρχουσι  Κουτσόβλαχοι,  δύναται  νά 
θεωρηθή  ώς  τελευταία  άπόδειξις  οτι  έκ  της  Κουτσοβλαχικής  μάλλον 
είσήλθεν  εις  τήν  έλληνικήν  ή  λέξις.  Κατά  ταύτα  δρ'όη  φαίνεται  ή 
ετυμολογία  τοΰ   γκαβός  έκ  τοΰ   Κουτσοβλαχικοΰ   γκάβ^"=οεινυ8*, 
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υπολείπεται  μόνον  ή  δίκαίολογία  τοΰ  εις  την  λήγουσαν  τονισμοΟ. 
άλλ'  εύκόλω;  και  οΐ)τος  ούναται  να  έςηγηθγ^  έκ  του  τονισμού  τοΟ  έν 
τγ^  έλληνικγ^  συνωνύμου  καΐ  συγγενών  έπίθετον  τυφλός,  κο3(()ός, 
ύτραβός.  καθ'  ά  και  γκαόός   άντι  γκόβος. 

Έκτος  τοΰ  γκαβός  υπάρχει  και  έτερον  έπιΗετον  γκαϊδός  εύχρν,- 
στοΰν  έν  Ήπείρω.  Πελοπόννησο).  Αευκάοι.  Αιτωλία  "Αρτα,  καϊόος 
έν  Κεφαλληνία.  Ζακύνθω,  Κυζίκω.  και  σημαίνον  το  άλλοίΗωρος, 
λοξόφθαλμος.  παραβλώψ,  σημασίαν.  ην  έχει  έν  τισι  μέρεσι  και  γ,  λ. 
γκαβός.  Κατά  πόσον  αι  δύο  λέςεις  δύνανται  να  συσχετισθώσι  προς 
άλλήλας,  όμολο^ο)  'ότι  δεν  δύναμαι  να  ε'ίπω. 

Γ. 

ΤΤερΙ  τοΰ   έτύμον   της  λ.   γε{:>γώ. 

Έν  δελτίοις  τοΟ  όι,ρχζίου  του  λεςικοΰ  φέρεται  ώς  εύχρηστοϋσα  έν 
Κρήτη  ή  λ.  γεογώ  =  ωφελώ,  όέν  με  γεργα=δέν  με  ωφελεί,  δεν 
ιιέ  γεργα  ή  ί[)αμελικΓχ.  δεν  ιιέ  γεργα  ή  ρακτί  =  δέν  με  ωφελεί. 
Έπι  πολύ  οέν  ήδυνάμην  να  εννοήσω  την  αρχήν  της  λέξεως  ταύτης, 
μέχρις  ου  ό  φίλος  κ.  Σ.  Ξανθουδίδης  μοί  άνεκοίνωσεν  δτι  λέγεται  έν 
Κρήτη  γεωργώ  έπΙ  της  έξης  σημασίας:  αυτό  τύ  δένδρο  δεν 
το  γεθ3ργα  το  ^ω^ά^\=  το  χωράφι  τοΰτο  δεν  είναι  κατάλληλον 
τζρος  ΐαραγωγήν  αΰτοΟ  του  ον/ορο'^.  "Εκ  τής  σημασίας  ταύτης  ευ- 
κόλως ήδύνατο  να  -ροελ^χι  ή:  το  χωοά^^ι  τοΰτο  δεν  το  ωφελεί 
αυτό  το  δένδοον  και  είτα  το  φαγητόν  τοΰτο  δεν  με  γεο3ργά= 
δεν  με  ωφελεί.  Τούτου  τεθέντος  δύναται  να  Οεωρηϋή  ώς  πολύ  πιθα- 
νόν δτι  τό  έν  Κρήτη  φερόμενον  ρήμα  γεϋγώ=ώφελώ  κρο^ιλ^ν/  έκ  τοΰ 

γεωργώ  τούτοΌ. 

"^Ομοίαν  μεταφορικήν  σημασίαν  και  δή  δυναμένην  νά  ΗεωρηΟή  ώς 
πρόδρομος  της  έν  Κρήτη  παρέχει  ή  διάλεκτος  τής  Κύπρου  καΙ  Καρ- 
πάθου, ένθα  τό  γεο3ργώ  =  παράγω  εισόδημα  άφθονον  (έπΙ  άγροΟ. 
μελισσών/:  τό  ιιελίοοιν  μου  έν  έγεώρκησε  Κ(>λά=δέν  παρή- 
γαγε πολύ  εισόδημα.  Ή  δε  σημασία  αύτη  δεν  είναι  νέα.  αλ//  ήδη 
αρχαία,  ώς  φαίνεται  έκ  παραδείγματος,  όπερ  παρατίθεται  έν  τώ  »»η- 
σαυρώ  τοΰ  Έρρ.  Στεφάνου  έν  λ.  γεωργώ  έκ  τοΟ  λόγου  τοΟ  Γρηγο- 
οίου'-χρός  τον  Βασίλειον :  ή  δε  μέλι  εναποτίθεται   και   γεωργει 
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τω  ξενίζοντι  καρπόν  γλυκι/ν  και  άνήροτον,,  παρίι  τω  αύτω, 
ποτόν  νη^άλιον  και  άφθονον,  δ  γεωργοΰσι  πηγαι  μηδέν 
πονουμένοις. 

Δ'. 

Περί  των   σημασιών  της  λέξεως   οίλε6|ΐ,μ.α. 

Έν  τ|/  κατατάξει  των  σημασιών  λέςεως  της  νεωτέρας  ελληνι- 
κής ευρίσκεται  πολλάκις  δ  λεξικογράφος  ενώπιον  διλήμματος,  άγνοών 
ποίαν  σημασίαν  να  κατάταξη  πρώτην  και  ποίαν  δευτέραν  διότι  είναι 
πολλάκις  ένδεχόμενον  σημασία  τις,  ην  παρέχει  λέξις  τις  να  είναι  αρ- 
χαία, να  έξηφανίσθη  κατόπιν,  είτα  δε  δι'  άλλης  όδοΟ  να  επανήλθε 
ώς  νεοηερική,  είναι  δ/^λ.  δυνατόν  ή  σημασία,  ην  παρέχει  λέξις  να 
φαίνηται  μεν  αρχαία,  πράγματι  δμιος  να  είναι  νε(οτέρα.  προελθοΟσα 
έν  αύτΥ;  τη  νεο^τέρα  Ελληνική.  Ποίαν  θέσιν  πρέπει  νά  καταλάβη  έν 
τη  κατατάςει  των  σημασιών  ή  σημασία  αύτη;  Οΰτιο  π.  χ.  έχομεν 
την  λ.  άλειι.ΐ{.ια  ήτις  απανταχού  σχεδόν  τοΰ  Ελληνισμού  σημαίνει 
λίπος\  λιποίδη  ουσίαν.  Η  σημασία  αύτη  είναι  συνέχεια  της  παρ' 
άρχαίοις,  παρ"  οίς  έσήμαινε  τήν  λιπώδη  ούσίαν.  δΓ  ης  ήλείφοντο  οί 
άγιονιζόμενοι.  δεν  είναι  δε  νείοτερική.  διότι  δέν  δυνατά:  τις  να  εΐπη 
ότι  οί  νεώτεροι  "Ελληνες  μεταχειριζόμενοι  τήν  λ.  άλειιιμα  με  τήν 
σημασίαν  λίπο^^  λιπώοης  ούα^α^  εχουσι  πρό  οφθαλμών  το  ρ. 
άλ&ί^ω  Έκτος  δμως  τ/^ς  σημασίας  ταύτης  ένιαχοΰ  (Πελοπόννησος. 
-ΥέσβοςΊ  ή  λ.  άλειιιμα  σημαίνει  τήν  άλοιφΓιν,  το  επίχ^ρισαα  τοΰ 
τοίνου  "Ερωτάται  νυν  πόθεν  προΥιλ^ζ'/  ή  σημασία  αύτη.  \ΙροΥΐλ^]ε 
νεωτερικώς  έκ  του  αλείφω  (ώς  τόσα  άλλα  νεοηερικά  ονόματα  εις  μα) 
ανεξαρτήτους  της  λ.  άλειμμα  της  σημαινούσης  τό  λίπος  ΫιτζροΎΐλ^ε  συν- 
εκδοχικώς  έκτης  σημασίας  ταύτης,  άνευ  μεσολαβήσεως  τοΟ  ρ.  'ΐλεί^^ω  ; 

"Αν  προτ^λ'όε'^  έκ  του  άλεί<|ω  κατ'  ευθείαν,  δέν  πρέπει  άρά  γε  νά 
χωρισθη  ώς  λέξις  άλλη  (νέα.  νεωτερικόν  κατασκεύασμα)  τ/^ς  άρχαιό- 
θεν  παραλειφθείσης  άλειμμη=λίπος  :  άν  πάλιν  θεωρηθή  ώς  προελ- 
θοΟσα έκ  τοΰ  πλεΐ(.ιμα  συνεκδοχικώς.  δέν  πρέπει  νά  τεθή  έν  τη 
σειρά  τών  σημασιώνδευτερα  ; 

Τήν  γνώμην  ταύτην  ήκολουθήσαμεν  ήμεΐς  έπεξεργαζόμενοι  τήν 
λέξιν  ταύτην,  ένω  6  Έπίτης  έν  τώ  λεξικώ  αύτοϋ  έθεσε  πρώτην  τήν 
σημασίαν  άλο\(^\\,   επίχρισμα    καΐ   δευτέραν  τήν  σημ.    λίπος. 
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Α 
Όροι    φντολογίΗοί. 

Ή  λαϊκή  παρατήρησες  αποπειράται  πολλάκι;  γενική;  τινο;  επο- 
πτείας των  πραγμάτ(ον.  πρώτης  αφετηρίας  τής  σ\;νθεσί:ως%  οι'  ής 
ή  άψυχος  εμπειρία  καθίσταται  ώργανωμένον  ύ'^ίοΧοί.  τ.  Ι.  Επι- 
στήμη. Τοιαύτας  δε  συνθετικας  εργασίας  παρατηροΟμεν  ίδί(ος  εις  τήν 
λαϊκήν  |3ιονομίαν.  και  περί  τούτ(ον  Ισως  θέλω  ομιλήσει  άλλοτε  πραγ- 
ματευόμενος  τάς  εκ  του  φυσικού  κόσμου  παροιμίας  καΐ  μεταφοράς. 
Έν  τή  εμπειρία  τοΰ  φυσικού  κόσμου  εχομεν  απλώς  γενικούς  τινας 
'6φο^ς  (ονομασίας  τάξεων  ή  γενών»  αναγόμενους  είς  τήν  Φυσικήν 
'ΐστορ'αν  καΐ  ίδίίος  εις  τήν  Φυτολογίαν,  ή'τις  είναι  ως  εικός  ή  περισ- 
σότερον  άπασχολήσασα  τήν  όρεςιν  τοΟ  ειοέναι  τών  λαών.  Άπό  τ/,ς 
έρεύνης  τών  αιτίων  (τής  Γενικής  Φυσικής)  ο  λαός  αποστρέφει  τον 
νουν.  Ένεδρεύουσιν  αυτόθι  τόσοι  κίνδυνοι  αθεΐας  1 

Ή  δημώδης  φυτολογία  διαιρεί  τα  φυτά  εις  δύο  μεγάλας  τάςεις,  εις 
δένδρα  καΐ  εις  χόρτα.  Βότανα  ή  βοτάνια  λέγονται  τα  φαρμακευ- 
τικά χόρτα,  και  λουλούδια  τα  παρεχόμενα  κυρίως  άνθη.  Λεν  προ- 
έβη δ'  δμιος  ό  λαός  και  μέχρι  τοΰ  γενικού  άφορισμοΟ  τοΟ  ίΙ^υτοΓ, 
δπως  ωσαύτως  στερείται  όρου  περιλαμβάνοντος  πάντα  τα  ζώα.  Φυτό 
καλείται  ένιαχοϋ  τό  <|)ύτρο  ό  πρώτος  τ^υ^^ζρος  [ίλαστός  τοΟ  φυτοΟ. 
Έν  Λακωνία  φυτός  ή  βι:υγ(ΐ  τοΰ  κλήματος,  έν  ΤραπεζοΟντι  φυτό 
παν  δενδρύλλιον  άρτι  φυτευθέν.  και  έν  Βιθυνία  <ϊη;τΛ  αί  φύτραι  τίον 
κρομμύων  'κατά  τα  λεςικά  δελτία).  "Αλλη  διαίρεσις  τών  φυτών 
είναι:  άγρια  και  η,αευ'ΐ  'Γό  Ί\\ίζοον  φυτόν  αποκαλείται  ούτω. 
μόνον  οπόταν  είναι  γνωστότερον  τό  άντίστοιχον  άγριον,  οίον  Ί\\ί.ι- 
ρος  βάτος,    ήμερα    ραδίκια,    ήμερη   βαλανιδιά,    ήμερο   πρινάρ-..    ήμε- 
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ρος  χεορος,  ήμερο  τριφύλλι.  Έν  τω  καταλόγω  φυτών  Χελδράϊχ  — 
Μηλλιαράκη  ονομάζονται  ίχμερα  22  φυτά.  άγρια  οέ  167.  Λέγεται 
οέ  φυτόν  τι  άγριον  α)  προς  οιαστολήν  ταρος  τα  έν  γένει  κη-ευόμενα. 
τ.  ε.  ίτζ'.  ΧΎ^ζ  σημασία;:  ^υτόν  τοΰ  άγροϋ.  "ΟΒεν  ούνανται  φυτά 
ν"  ά-οκληθώσιν  άγρια  χωρίς  να  έχο^σι  καΐ  αντίστοιχα  ήμερα,  οίον  ό 
άγριαγίάλ-ας  (άγριό^ρομη;  και  ή  άγριοκομπία  (άγριοκα-νός)"  τα 
τοιαύτα  ο'  ακριβώς  φυτά  ονομάζει  ό  Θεόφραστος  άροιτραϊα  (Ίστ. 
φ.  Ζ.  6.  1)"  β)  προς  μερικήν  άντιοιαστολήν  δμοίο'^  φυτοΰ  ήμερου, 
οίον  σέλινον  -  άγριοσέλινον.  μαϊοανός-άγριομαϊοανός.  ΤαΟτα  ο'  απο- 
καλεί ειοικώς  ό  Θεόφραστος  άγρια  φυτά.  Εννοείται  ο'  δτι  τα  δύο 
όμιόνυμα  φυτά  εχουσι  πολλάκις  έςωτερικήν  τίνα  μόνην  ομοιότητα. 
οίο'/  καπνός  (ΝίοοΙίΕΐιι&  Ια^αοαιη  1<.  —  Σολανοειδές  καΐ  άγριο - 
καπνός  (ΑβΙθΓΪβοαβ  &€[αίΐΙίοιΐ3  1<.—  ΣύνΒετον)"  γ;  προς  οιαστο- 
λήν από  ϊxίρο'^  φυτοΰ  (τοΰ  αύτοΟ  γένους  ή  έςωτερικής  τίνος  όμοιότη- 
τος)  ήττον  ?/^(ρΙθ'^,  οίον  κάππαρη — άγριοκάππαρη. 

Λά)(ανα  δε  καλούνται  κυρίως  τά  εδώδιμα  άγρια  χόρτα.  Έν  Ζα- 
κύνΟω  λέγεται  και  άγριολάχαχ'α  Οι  αρχαίοι  έκάλουν  λάχανα 
πάν  έδώδιμον  κηπευόμενον  ή  άγριον  (Θεόφ.  'ίστ.  φ.  Η.  8.  1  — 10. 
1.;,  Ή  λέςις  λαχοΝίνοΊ  διά  τά  ήμερα  εδώδιμα  είναι  λογίας  προε- 
λεύσεο3ς. 

Είδικωτέραν  τινά  σημασίαν  εχουσι,  νομίζω,  τά  εκ  τοΰ  αρκο  — 
(=αρκουδο  — '  πρβλ.  %ρΆΟ'^οό'^^7.τ'^ι  έν  Κεφαλλ.  και  Κύπρω.  οι.ρ'/.0'^- 
οοκοΌρνχρο  έν  Οίτη  και  1Iίνδ^ρ)  σύνθετα,  δι"  ών  κυρίως  καλούνται 
φυτά  (ή  ζώα)  έχοντα  τ,'ίρομζρί,  χαρακτηριστικά,  άκανθωτά  ή  τρι- 
χωτά και  δασέα,  και  ενίοτε  όσα  άγηίομανοϋν  (υλομανοΰσι).  Ούτως 
άρκόόατος  λέγεται  ή  σμΐλας,  ή  υπό  τοΰ  Λιοσκουρίδου  (Λ.  144.) 
χαρακτηριζόμενη  ώς  τρ(ΐχεϊα,  άρκομπλιά  δε  (έν  Αέσβω  =  άρκομη- 
λιά —  άμυγδαλοειδές.  διάφορος  της  άγριομηλιας —  μηλοειδοΰς)  ή  Ρΐ'ΐι- 
ιια8  δρίηθ88  Ι^.,  ή  άλλαχοΰ  γκοριτσιά.  είδος  αγρίας  άκανθωτής 
τζανερικίας.  'ίΐς  δ'  αυτως  έν  Κύπρω  άυκα.πιδιά  λέγεται  ή  άκαν- 
•  Ιωτή  άγριαχλαδιά,  τ/^ς  οποίας  τους  καρπούς  όνομάζουσιν  οί  Λάκω- 
νες  γκόρτσα.  Σημειωτέον  δ"  ότι  τά  τοιαΰτα  σύνθετα  είναι  συνηθέ- 
στερα έν  Κύπρω,  έ'νθα  λέγεται  άρκοληά,  άρκοκάλαμο,  άρκόκλημα, 
άρν,ό^^ορτος,  0!.ρν.οτ:ουρνελιά.  κλπ.  αλλά  καί  άρκομούλα  ή  άργ-ομοΰ- 
λος  ή  αγρία    μαλλίυτή    ήμίονος.    Παρά    τοις   άρχαίοις   φέρονται    δύο 
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μόνον  τοιαύτα  ονόματα  φυτών,  άοκόφθαλμον   (Αιοσκ.  υλ.  Ιχτρ.  Λ. 
5β)=  Ιίβοηίίοθ   οΙΐΓ3'^8θ§οηαιιι   1,.,  καΐ  το  άρκό^υτον  ι^Γ.  114) 
=  το  ,8ήχιον.  ό  άττήγανος.  άμφότεριον  φυτών  τοαχέων.  ό-(ος  καΐ  τό 
Μοκειυν    χαρακτηρίζεται    ύττό    τοΰ     Αιοσκουρίοου    (Α.     105)    έχον 
φύλλα  όμοια  τοις  τ/^ς  κολοκΰνΒης.  μείζονα   μέντοι  καΐ  σκληρότερα 
καΐ  μελάντερα  και    οασέα.       "Ατίαντα  ο"  όμως  άρκοπίΗηκος   και  άρ- 
κολέων   καΐ   άρκόλυκος.  όΓ  ών   όηλοΰνται    ουχί  τίνα  ζώα    συμμιγγ,. 
άλλ'  άγριω-α  καΐ  οασέα  και  άρκόμορφα  (πρβλ.  το  όημώόες:  άρκου- 
όογίάννης).  "Εννοια  οε  τις  τοΰ  αγρίου  ΰ-οοηλοΟται  αναμφίβολους  και 
ε'.ς  τα  αρχαία  σύν^Ιετα  λυκόφονος   και  ίττ-οσέλινον  (άγριοσέλινον  Αι- 
οσκ.  Γ.  71)    κα    ίππολάπαθον    <άγριολά7:αυον,  Αιοσκ.    Β.    141 1   και 
ίπτϊομάραΒρον  (οί  οέ  μάραΒρον  οίγριον  Αιοσκ.  Γ.  75.). 

Β 
Τό  χρώμα  άγοιβανί 
λέγεται  εν  Αέσδω  χρώμα  άγοι6α\•"ι  ^αθύ  ζρΌ^ρό'/.  ο'λί  λαμβάνε- 
ται εν  τη  οικιακή  βιοτεχνία  όιά  τ/,ς  άναμίξεοκ  τοΰ  τούρκικου  ϊρ^ί- 
^ρο^  (παρασκευάσματος  Ιρ^^^ραΙ^Ίύ^ί)  μετά  μικρας  ποσότητος  μέλα- 
νος (οεψικοΟ  σιοήρου).  Λέγεται  όέ  καΐ  άγυΐβανίις  (θηλ:  άγριβα- 
νιά  ούδ:  άγοιβανί)  ό  έχων  τό  πρόσο^πον  κατέρυθρον  έ;  δργης  ή 
τ^^:>ρζ.χο~:>.  όθεν  και  ρήμα  έσχηματίσθη  άγοιβανιπζω=άποκτώ  χρώμα 

άγριβανί. 

Όρθόν  ένόμισα  να  συσχετίσω  την  λεσβιακήν  ταύτην  λέ:ιν  προς 
τό  εν  Κυθήροις  καΐ  άλλαχοϋ  φυτόν  άγρ'ΐβαλίά  ή  άγκαβανέα  καΐ  άγκά- 
βανος(ϊδ.  «Πανδώρας:  1861. τ.  ΙΒ'.φ.  167)λεγομένηένΚαστορίαάργ- 
κάβανος  καΐ  άργαβανίά.  δι'  ών  όνομάτ(ονδηλοΰνταικυρίως  τα  ές7|ς  δύο 
φυτά(?δ.  ^ Τα  δημώδ.  όνόμ.  φυτ.  >  Χελδράϊχ -Μηλλίαράκη.  Π)10ι: 
τό  8ΐΙγ1)ηιΐΏ  ιτι&ΓίαηαΓη,  άλλως  γαϊδουράγκαθο, 
και  τό  Οηίοιίδ  Ι^βηβίΐΐοΐαδ,  άλλως  καρδοσάντο,  άγιάγκαΗο. 

αγκάθι  τοΟ  Χριστού. 
Άλλα  της  αύτης  τάξεως  τών   Συνθέτίον,   ομοιότατα  δε  είδη.  ε^ 

ναι  και  τα  έξης: 

ΟαΠίιαηιιΐδ   Ι&η&Ιυδ,  ή  άγραχτουλίδα  της   Λέσβου,  ό  φόνος 
τοΰ  %ί^^^φ'ζν.^^  (Ί'^τ.   φ.   ζ.   4.    Η.   ή  άτρακτυλίςι. 
ΟθηίΒυνθΒ  οειΙοίίΓαρα,  ή  (ίγοια(|>αν(ΐ,  ή  άκανθα  του  Αισκου- 

οίδου  ι  Γ.    1  7.;. 


ΑΡΧΕΙΟΝ 
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Οβηί^ιΐΓθει  αίίϊηϊδ,  το  κοκκινάγκαθο. 

ΟβηΙαιίΓθα   8ρίηθ89,  ό   ψόνοο  ή  άλκΙ^ός  καΐ  άλυ^όνια  γ) 

άλι^όνι- 
ΟθηίΒΐΐΓθα  Ιβυοοο&ΐυδ,  το  σταυραγκάθι,  αγκάθι  τοΰ 

Χρίστου. 

Εις  τάς  τοιαύτας  άκανθας  υπάγεται  βεβαίως  και  δ  των  αρχαίων 
λυχόψονος  η  λυκό^ανος — δθεν  Τσως  τα  ΟΎ^μώοτ^  άλιφός  και  άλι- 
φόνία  καΐ  άλιφόνι — αναλογών  τζρός  τήν  άγρια (ϊ)(ίναν,  (πρβλ.  λυκό- 
φανος  καΐ  αφάνα (1),  εκ  της  παραφθοράς  της  οποίας  τίρογιΐ^ε  πιθα- 
νώτατα  καΐ  ή  άγραβανιά. 

Πάντα  σχεδόν  τα  ανωτέρω  ακανθώδη  φυτά,  συγχεόμενα  ~ρδς  άλ- 
ληλα, εχουσι  χυμδν  έρυθρόν.  διόπερ  υπό  μεν  των  αρχαίων  εϊοη 
αυτών  άπεκαλοϋντο  φόλ'Οΐ  —  όνομα  διατηρηθέν  και  παρ'  ήμίν  πολ- 
λαχοΰ,  θεωρούνται  δε  ατιμερον  κοινώς  ώς  αί  άκανθαι,  ες  ών  έπλέχθη 
ό  άκάνθινος  στέφανος  τοΰ  Χρίστου,  φέρουσαι  εντεύθεν  έκτοτε  άντΙ 
χυμοΰ  φυτικού  αίμα.  Τοιαύτης  δ'  ακριβώς  ίρυ'όρότΎ^τος  είναι  καΐ  τό 
(ίγριβανι  χρώμα  της  Λέσβου,  ένθα  δ'  δμως  δεν  ήκούσαμεν  καΐ  τήν 
φυτικήν  δμωνυμίαν  δθεν  συμπεραίνομεν  δτι  ή  λέςις  τοΰ  χρώματος 
(ίγριβανι  ήλθεν  εςωθεν.  πιθανώς  έ/.  της  έναντι  Ανατολής. 

Ό  Κοραής (Άτ.  Ε.  σ.  2)  λέγει:  «Άγρ(ΐ6ανία»  Ό  Ό  {β\ιβί\ηβ) 
το  εξηγεί  γαλλιστι  αΐΐίθΐίθη^θ.  Είναι  γένος  Ι^τρύχνου,  Έλλ.  όνο- 
μαζόμενον  άπο  τους  νεωτέρους  φυτολόγους  ΡΙιγδαΗδ  αΐίνθίνθπί»! 
(Οοί,ιιΐθΓθΙ  Βΐίνθίίθπο-θ).  Ό  2}(ομαβέρας)  (λεξ.  Αένδρον  σ.  92)  εξη- 
γεί τήν  Άγραβανίαν  Α11)βΐΌ  (ίθΐΐα  Οίυ€ΐΘ&  (£ΐι•1)ΐ•β  (1θ  ,ΐηάββ). 
Άλλα  τών  Γάλλων  τό  βγογθ  άβ  δαάέβ  ή  Οεϊπϊθι"  είναι  ή  ΟβΓοΐδ 
δϊΗομιαιιΙιιιη  τών  φυτολόγων,  ή  αύτη,  κατά  Σπρέγγελον  (ΗίδΙΟΓ. 
Γ.  ΗθΓΐ3£ΐΓ.  Ιοιη.  Ι.  ρ.  90),  και  ή  Κερκίς,  Έλλ.  τοΰ  ^-)εο■^ράοτο•^ 
(π.  φ.  ίστ.  ΙΠ.  14.  2),  περί  τοΰ  όποιου  δυτάζω,  ώς  έδίσταζε  και  ό 
Σνεΐδερος.  "Οπως  αν  έχη,  δεν  έγω  πώς  να  έτυμολογήσο3  τήν  λέςιν 
(ίγρ(ΐ6ανία». 

Έκ  τοΰ  Κοραή  παραλαμβάνων  δ  Π.  Γεννάδιος  εν  τω  εσχάτως  ύπ' 

αύτ'οΰ  έκδοθέντι    «Λεξικώ    φυτολογικώ»    έξηγεΙ   τήν   άγραβανίαν 

(1)  ά(|>αν(ΐ=»οηί.>ίΙα  3θ£ΐη11ιοοΐ3(1α —  ψυ/^ανθές,  ΡοΙβιίιιιη  ί;|)ίηθ8υιπ=όοδώ- 
δε;.  Εΐ)ρ1ιοΓΐ>ί&  αοαιιΐΐιοΐΐιαιηπο»—  εϋφοοβιώοίς,  ΐιουλιψ.ιφ(1λ•α  /.αί  μουλκ- 
φάνα,  τά  άλλως  τετράγκαθα'=  τραγάχανΟαι,  τ.άντα.  άχανΟ(όθη  φυτά  όμοια  έξωίΕρι- 
χώς•  (Ι'δε  Χελδρ.-  Μηλλ.). 
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Ρ1ιγ8&1Ϊ8  £ΐ11νθΙνβη§'ΐ  (το  άλλως  κερααοΰλι,  οβΓΪδθ  οΐ'  Ιιίνβΐ'),  ό  οέ 
Χελδράϊχ  (Μηλλ.  σ.  52)  αναφέρει  μόνον  άγκάόανον  εν  Κρήτγ,.  το 
8ί1γΐ3αιη  ιηαΓίβηαηι  Ε. 

Τα  ανωτέρω  μοι  ρηθέντα  καθορίζουσι.  νομίζω,  καΐ  τί  γένος  καΐ 
τήν  έτυμολογίαν  της   Άγραβανίας. 

Γ 

ΊτλαΙ — ξίγγλες. 

Παρ'  Ήσυχίω  φέρεται:  «  Ίτλαί*  οίς  έντείνουαι  τους  ώας  του  υ- 
φαινομένου  μυγελεΐς*  οί  δε   τους   μίτους.» 

Ή  Θησαυρός  καταλείπει  τήν  λέξιν  άνερμήνευτον,  καΐ  δ  Βΐϋ- 
ΙΉΠΘΓ  δε  (Τθοίιη  ιι.  Τθΐ'ΐηίηΐ.  Ι.  σημ.  σελ.  183)  ^τ^ορεί  περί  της 
σημασίας  των  ιτλών. 

Έν  Λέσβω  λέγονται  ξίγγλες  δύο  "ήχεις  σιδηροί,  '^ίρο^ηες  ε?ς  το 
έτερον  αυτών  άκρον  ακίδας  καΐ  συνενούμενοι  εις  ενα  -γ]•/υν  ι3ραχύ- 
τερον  Ϋ)  μακρότερον  (κατά  το  πλάτος  του  ιστίου),  δι'  ου  τεντόνουσι 
τές  οϋιες  του  υφαινομένου.  Είναι  άρα  οί  ιτλαΙ  ακριβώς  αί  ξίγγλες 
της  Λέσβου.    Πιθανώς  δε   και  ή  λέξις  ξίγγλες  έχει  τήν  προέλευσιν 

έκ  της:  ίτλαί, 

Μιχαήλ  Κ.  Στεφανιδιις 


ΛΕΞΙΚΟΓΡΑΦΙΚΑ 


Επειδή  το  ύλικον  του  πρώτοι  7.ρ'/ζίο^^  τοΰ  ΎιμετεροΌ  Λεξικού  (δελ- 
τία 500,000)  δεν  είναι  ουδέ  πολλοστημόριον  του  μεγάλου  θησαυρού 
της  λαλουμένης  γλώσσης,  ή  οποία  πρέπει  ν^  άντιπροσωπεύηται  έν 
τώ  Λεςικώ  δσον  το  δυνατόν  κλΎ,ρε'^τεροΊ  καΐ  άρτιώτερον.  ώστε  ου- 
δεμία, εΐ  δυνατόν,  αυτής  λέξις,  τύπος,  σημασία,  χρήσις  κ. τ. τ.  νά  μή 
μένη  ανεξέταστος  καΐ  νά  δυνάμεθα  οϋτω  νά  ποριζώμεθα  ακριβή  έπο- 
πτείαν  τοΰ  δλου  γλωσσικού  θησαυρού,  εκρίθη  άναγκαΐον  παραλλή- 
λως τ^ρδς  τήν  σύνταςιν  τών  7.ρΗριο'/  έκ  τοΰ  προ'ηου  αρχείου,  είς  τήν 
οποίαν  ασχολούνται  νϋν  οί  συντάκται,  νά  κατχρτισθή  καΐ  δεύτερον 
άρχείον. 
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Τό  οεΰτερο'^  τοϋτο  'χρ'/ζ,ΙΟΊ.  τοΟ  οτζο'.ομ  ή  υλη  άσυγκρίτως  πλου- 
σίωτέρα  τοΰ  Ίζρ^Λτο^^  καΐ  έπιστημονικώτερον  συγκεκροτημένη  θα  χρη- 
σίμεύσΥ;  "ροζ  συμ-λήροσιν  καΐ  τελειοτέραν  αύνταςιν  των  άρθροίν  τοΰ 
ΛεάκοΟ.  θ'  άποτελεσθΫ)  ες  ΰλικοϋ  νέου.  τζαρεχΌμένου  το  μεν  οιά  τη; 
γινομένη;  ήοη  συμπληρωτική;  ά-οοελτιώσεω;  των  άτελώ;  γ^  ελλι- 
πώς πρότερον  άποοελτιωθέντιον.  το  δε  από  νέο^ν  συλλογών  καΐ  δια- 
τριβών, συνταχθησομένίον  ^/ίρΐΊ  τοΰ  Αεςικοΰ  μετά  μελέτην  των  κατά 
τόπου;  ιδιώματος  ν. 

Ε^ς  πλήρωσιν  κυρίως  της  ανάγκης  ταύτης  άποβλέψα;  ό  νομοθέ- 
της ώρισεν  έν  τω  περί  τοΰ  Αεςικοΰ  νομω  ινα  ανατίθενται  ει;  τοΰ; 
συντάκτας  ίδιαίτεραι  άποστολαι  σχετικαι  τιρος  το  Λεςικόν,  διότι  δια 
τοιούτων  εργασιών  υπάρχει  βεβαία  έλπις  οτι  θα  περιληφθη  έν  αύτώ 
της  νΰν  ΰπο  μελέτην  συγχρόνου  λαλουμένης  δσον  τό  δυνατόν  πληρέ- 
στερον  ό  όλος  θησαυρός. 

Η  διεύθυνσι;  τοΰ  γραφείου  τοΰ  Λεξικού  κατήρτισε  μετά  των  συν- 
τακτών τό  κάτωθι  λεπτομερές  διάγραμμα  συναγωγής  Ολικοΰ,  τό  ότιοΙοΊ 
προορίζεται  να  χειραγώγηση  πάντας  εκείνους  μάλιστα  όσοι.  είτε  λό- 
γιοι, ε'ίτε  διδάσκαλοι,  είτε  φοιτηταί.  και  άνευ  ιδιαιτέρας  προπαιδείας 
θα  θελήσωσι  δια  συμβολής  αυτών  να  προαγάγιοσι  τό  ϊρ'^ΟΊ  τοΰ  Αεςικοΰ. 

Τοΰ  διαγράμματος  τοΌτο'^  συμπλήρωμα  είναι  αί  έπιτασσόμεναι 
βραχεΐαι  όδηγίαι  προς  παράστασιν  τών  φθόγγων,  αιτινες  έςασφαλί- 
ζουσι  την  όμοιόμορφον  καΐ  ακριβή  άπόδοσιν  τών  συνηθεστέρίον  φθογ- 
γικών συμπλεγμάτ(ον.  τών  οτζοΙμί  ή  διάκρισις  είναι  αναγκαιότατη 
εις  την  σύνταςιν  τοΰ  Αεξικοΰ. 

"ίνα  δε  από  τη;  κατά  τόπου;  μελέτης  τών  ημετέρων  ίδιωμάτίον. 
καΐ  υπό  μή  ειδικών  γινομένης,  έπιχυθή  πως  φως  εις  τό  λίαν  διαφέ- 
ροΊ  ζήτημα  τών  διαλεκτικών  διαφορών  της  λαλουμένης.  επιφέρεται 
έν  τέλει  σειρά  τινών  -ρογύρ^ς  προβαλλομένων  άπορημάτων.  εις  την 
γραμματικήν  αναφερομένων,    τών   όποίιον  ή  λύσις  θα  είναι  ωφέλιμο; 

εις  τό  καθ'  ημάς  Λεξικόν. 

Α 
ΛΙΑΓΡΑΜΜΑ  ΣΪΝΑΓΩΓΗΣ  ΓΑΩΣΣΙΚΟΪ  ΤΑίΚΟΓ 

Σωιιατολογία  (μέρη  καΐ  μέλη  τοΰ  σώματος). 
Μιρη  της  οικίας   (δωμάτια  και  μέρη  αυτών,   θύραι,  παράθυρα 
καΐ  μέρη  αυτών,  κλείθρα  κτλ.,  αυλή,  κήπος,  αποθήκη). 
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"Επιπλα  και  σκεύη  (κλίνη,  μέρη  αύτη;,  ι/,ε7:άσμζτα.  ανάκλιν- 
τρα, τάπητες). 

Κοσ'ιιιίαατα  οικίας  (εικόνες),  κοσμήματα  ένοίχίον. 

Οικιακή  ποικιλτική,  όατχτική  και  υφαντουργία. 

ιΜαγειρεϊο\•  (σκεύη  μαγειρικά,  εδέσματα,  οικιακή  μαγειρική,  οι- 
κιακή αρτοποιία  καΐ  ζαχαροπλαστική  (πλακοΰντες-γλυκύσματα). 

Καθαοιότης^  ενδυμασία  καί  ΰπόόεσις  (ονόματα  ένουμάτων, 
υποδημάτων). 

Λίαιτ(»  (υγιεινή  του  σώματος,  λουτρά,   καλλυντική). 

Ύρο^ή,  εϊδη  αυτής,  δοςασίαι  τοΰ  λαοΰ  περί  εκάστου  τούτων. 

ΘέοιιανσίΓ. 

Νόσοι,  φάρμακα,  θελκτήοια.  ψί?ν,τρα,  ιατρική,  {(ΐτροί, 
δοξασίαι  τοΰ  λαοΰ  περί  τούτων  πάντων. 

Λπσος  (υλοτομία  καΐ  ςυλευτική), 

ΚάμίΝ'ΐιΐ  (άσβεστοποιία,  άνθρακευτική,   αγγειοπλαστική). 

Αγρός.  — Καλλιέργειας  εϊδη,  όργανα,  μέθοδοι,  γεωργικά  εργα- 
λεία. Συγκομιδής  (θερισμοΰ,  τρυγητού)  χρόνος,  τόπος,  έργάται,  μέσα. 

Αμπελουργία  (άμπελουργικά  εργαλεία.  Σταφυλών  και  κλημά- 
των εϊδη  καΐ  ονόματα). 

Κυνηγετικός  ^ίος.  Τυροκομία  (όργανα,  σκεύη,  μέθοδοι).  Οι- 
νοποιία (όργανα,  σκεύη,  μέθοδοι).  'Κλαιουργία  (όργανα,  σκεύη. 
μέθοδοι).  Μελισσοκομία  (όργανα,  σκεύη,   μέθοδοι). 

Δενδροκομία  (ονόματα  καρπών). 

Κηπουρική. 

Κτηνοτροφία  (Ζώα  κατοικίδια•  δίαιτα,  χρησιμοποίησις  αυτών). 
Εϊδη,  καλλιέργεια  και  έκμετάλλευσις  ζώων  εν  γένει.  Δίαιτα,  νόσοι 
και  θεραπείαι  τών  ζώων. 

ΙΙοιιιενικός  ^ίος. —  Άγέλαι,  ποίμνια,  κύνες.  'ϋνόματα  τών  εν 
αύταΐς  κτηνών  και  κυνών.  Άμφίεσις  καΐ  οπλισμός  τών  ποιμένων, 
όργανα  μουσικά  ποιμέν(υν  καΐ  άσματα.  Ηθικός  τών  ποιμένων  κόσ- 
μος (πάθη,  προλήψεις,  δεισιδαιμονίαι). 

Τέχναί : 
1)  Ζωγραφική  καΐ  αγιογραφία. 
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2)  Μουσική  καΐ  δρχησις. 
ο)  Τπόκρχσις  δημώδης. 
4)  Θέατρον  καθόλου. 
δ)  Μαρι.ιαρογλυ<|)ία 

6)  Οικοδομική,  (εργαλεία,  Ολικά  οίκοοομών). 

7)  Κοσμηματογραί^ία. 

Χειροτεχνία: 

Λεπτουργία  —  Ξυλοι/ργία. —  Βαοελοποιΐα  —  'Γφ<ιντικ»ι. 

—  Σχοινοτε^νίη. —  ΙΙλεκτικντ.  —  Βιβλιοδετική  —  Χαλκευ- 
τική  —  Σιδηρουργία  —  Ραπτική  καΐ  'ΛγιοραπτικΓι. —  Βυρ- 
(ϊθι)ε\|ίία  (άρβυλοποιία.)  —  Τποδηιιατοποιΐα. —  Αρτοποιία 

—  Ζαχαροπλαστική. 

Εργαστήρια,  όργανα  καΐ  εργαλεία.  Των  όργάνο)ν  καΐ  εργα- 
λείων των  τεχνών  περιγραφαΐ  καΐ  εϋκόνες. 

Πρατήρια : 

Παντοτ:ωλεΐα. —  Χαρτοπωλεία  — Κρεοπιολεϊα.  —  Σιδηρο- 
πωλεϊα. —  Υαλοπωλεία. —  Καί^ενεϊα. —  Οίνοπωλεϊα. —  'Γ- 
|ασματοπο3λεΐα. —  Ψιλικών   πρατήρια. 

Βιομηχανία  και  Βιομηχανικά  καταστήματα.  Εργοστάσια 
καΐ  ποοϊόντα  αυτών.  Έργάται  καΐ  εργατική   όργάνωσίΓ. 

Ναυπηγική. 

Ιΐλοίων  εϊδη  και  εξαρτήματα. 

Ναυτιλία. 

Αλιευτικά.  Αλιέων  βίος  επαγγελματικός  και  βίος  ηθικός — κοι- 
νωνικός. "Οργανα  και  μέθοδοι  αλιείας  εκάστου  αυτών  Αλιευτική  τέχνη. 

Σπογγαλιεία. 

Ίχθυοτρο<|)ία. 

Άλικαί. 

Αντιλήψεις  καΐ  γνώμαι  τοϋ  λαοΰ  περί  εκάστης  τών  τεχνών  καΐ 
των  ασκούντων  αύτάς. 

Βραχεΐαι  πραγματεΐαι  περί  τοΰ  βίου.  τών  προλήψεων,  τών  οει- 
σιοαιμονιών  όμάοίον  τεχνιτών  (συντεχνιών).  Σχέσεις  τών  τεχνιτών 
προς  αλλήλους  καΐ  τους  άντιτέχνους.  Τα  κορακίστικα  και  αί  λοιπαΐ 
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συνθηματικαΐ  γλώσααί  των  ομάδων  των  τεχνιτών.  ( Έκ  των  μερικωτέ- 
ρων  τούτων  πραγματειών  θα  χρησιμοποιηθώσι  δια  το  λεξικόν  αί 
λέξεις  και  αι  φράσεις  καΐ  οί  λεκτικοί  τρόποι  οί  ιδιάζοντες  εις  έκάατην 

ομάδα). 

Φυσικός  κόσμος : 
Ζωϊκόν  ^ασίλειον 
'Ονόματα  ζώων,  πτηνών,  ερπετών,  έντόμο^ν,  ίχΟύίον  καΐ  όατράκίον. 

Αί  περί  τοΰ  βίου,  τι^ς  διαίτης  και  του  ενστίκτου  τών  ζοκον  καΐ 
τών  πτηνών  καθόλου   ϋδέαι  και  παρατηρήσεις  τοΟ  λαοΰ. 

Φυτιχόν  βασίλειον. 

'Ονόματα  δένδρίον,  φυτών,  ανθέων,  βοτάνων,  μυκήτων. 

Αί  περί  τών  φυτών  καθόλου  και  τών  ιδιοτήτων  αυτών  ίδέαι  καΐ 
παρατηρήσεις  τοΰ  λαοΰ.  Ή  αποστολή  φυτών  αυτούσιων  εϊτε  εν  μέσίο 
χάρτου  άπεξηραμμένων  εΤτε  δια  χημικών  υγρών  άπεστειρωμένων 
είναι  χρησιμ^οτάτη  ένεκα  της  μεγάλης  εν  τοις  ονόμασι  τούτων  επελ- 
θούσης άρχαιόθεν  ταραχής.  Νοείται  οίκοθεν  οτι  έπΙ  εκάστου  τοιού- 
του φυτοΰ  θα  είναι  κεκολλημένος  χάρτης  φέρων  το  έν  τη  χώρα  τοΰ 
συλλογέως  εύχρηστον  δνομα  τοΰ  φυτοΰ. 

Βασίλειον  τών  ορυκτών : 
Εϊδη  χωμάτων,  πέτραι,  πετριόματα,  λατομεία,  μεταλλεία. 
Αίθοι  πολύτιμοι. 

Σχήματα  και  χρώματα   σωμάτων.    Όμοίως  καΐ  τών  διαφόρων  λί- 
θων τούτων  ή  αποστολή  είναι  χρησιμωτάτη. 
^Αστρονομία: 
(Ήλιος,  σελήνη,  αστέρες,  αστερισμοί.    'Ονόματα   αυτών  καΐ  ίδέαι 
τοΟ  λαοΰ  περί  της  κινήσεως  αυτών  καΐ  της  φυσικής  καΐ  ηθικής  αυ- 
τών επιδράσεως). 

Μετερεωλογία : 
Φυσική  γείογραφία.  ("Ορη,  λίμναι,  ποταμοί,  θάλασσα). 
^ΗΌΊκός  κόσμος: 

Κοινωνία 

Οικογένεια  (ονόματα  συγγενολογίου). 

Άνήρ,  γυνή,  παις,  γέρων,  γραϊα.  γονείς,   τέκνίΐ,  (|)ίλοι. 
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(Παιδική  γλώσσα    Χαιοετισιιός.    Άραι  και   ευχαί). 

Γέννησις,  ^άπτισις,  γάμος,  θάνατος,  κηδεία.  τα(|ή. 

Παιδίαι  ανηλίκων  καΐ  ενηλίκων,  περιγραφή  τούτων  μετά  τη; 
συνηθιζομένης  ονοματολογίας"  ωδή  όρχ)ΐακ',  ειοη,  ονομασία•,  και 
περιγραφή  αυτών    συμπόσια,    έρως. 

Εκκλησία,  έορταί,  πανηγύρεις,  ίερατεϊον,  ^ίος  μονα}(ΐ- 
νός  εν  μοναϊς  και  αί  εν  αύταΐς  έπιχωριάζουσαι  λέξεις  και 
συνί'ιθειαι.  "Αρχοντες,  δικαστήριον,  αγώνες  δικαστικοί, 
έγκλημα,  έγκληματίαι,   κατάδικοι. 

Στρατός  κλι  στρατιωτική   θητεία. 

Αποδημία,   έμπόριον 

Τών  ατόμων   ιδιότητες  έξωτερικαι  (μορφ/^ς  μεγέθους   κτλ.). 

Των  ατόμων  ιδιότητες  έσο^τερικαι  (χαρακτήρος.  ήθους,  ψυχής). 

Πασών  τών  τοιούτων  λέςεων  ας  άναγράφωνται  πρΟηο'^  αί  κύριαι 
σημασίαι,  έπειτα  αί  φράσεις  εν  αΐς  λέγωνται  ούτω  κυριολεκτικώς" 
κατόπιν  αί  μεταφορικαΐ  χρήσεις  και  αί  φράσεις  εν  αΐς  λέγωνται  ούτ(ο 
μεταφορικώς.  καΐ  έπειτα  ας  παρατίθενται  τα  επίθετα  τά  συνοεόμενα 
μετ'  αυτών,  τέλος  οί  υποκοριστικοί,  και  μεγενθυτικοι  τούτο>ν  τύποι 
καΐ  τά  σύνθετα  και  παράγωγα  ες  αυτών. 

Συναγωγή  τών  ςένων  λέςεοίν  καΐ  κατάταςις  αυτών  α')  κατά  το 
περιεχόμενον  εις  τάςεις.  ήτοι  λέςεις  ναυτικάς.  τεχνικάς.  δηλωτικάς 
φαγητών,  της  οιοικήσεο)ς,  τ/^ς  ,'3ιομηχανίας  κλπ.  β'ι  κατά  τά  μέρη 
του  λόγου,  εις  ουσιαστικά,  ρήματα,  επίθετα,   μόρια  κλπ. 


Καταρτισμός  πίνακος  εκάστης  τάςε^ος  ρημάτων  της  καθαρευούσης 
έπι  τη  ,'ίάσει  λεςικοΟ  τίνος  της  νεωτέρας  Ελληνικής  απέναντι  εκά- 
στου τών  όποί^ον  θά  γραφώσι  τά  αντίστοιχα  ρήματα  τοΰ  ύπο  μελέ- 
τγ,ν  ίοιώματος.  Τοΰ  καταλόγου  τούτου,  εννοείται,  μένουσιν  έςίο  πολλά 
ρήματα  ίόιάζοντα  εις  τήν  νεϋ)τέραν  ημών  γλώσσαν.  Τούτον/  ή  πε- 
ρισυλλογή δεν  πρέπει  νά  άφεΗή  εις  τήν  τύχην.  άλλ"  ο  μελετητής 
πρέπει  νά  έντείνη  χψκροιθ'/Ί]ν  του  όπως  μή  τοΰ  διαφύγουν,  ώς 
επίσης  και  πάσα  ιδιωματική  φράσις  συνεχόμενη  με  τά  ρήματα  ταϋτα. 

Έν  ίδίω  καταλόγίο  καταγράφονται  κατά  τάςεις  τά  επίθετα  της 
καθαρευούσης  έπΙ  τη  ,3άσει  νεοελληνικού  λεςικοΟ  και  συμπλη- 
ροΟται  είτα  ο  κατάλογος  διά  τών  αντιστοίχων  επιθέτων  του  έξεταζο- 
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μένου  ιδιώματος.  Όμοίως  καταγράφεται  έκάστν,  τά;ις  τών  ιδιαζόν- 
των τ7(  νεωτέρα  γλώσσι^^  επιθέτων.  "Ολως  ιδιαιτέρα  -ρέπει  να  κατα- 
βάλλεται -ροσογΎι  εις  το  σημασιολογικόν  και  συντακτικδν  στοιχείον 
κατά  τγ/  συναγωγήν  του  ύλικόΟ.  Ε?ς  τάς  έκδεδομένας  μέχρι  τοΟδε 
γραμματικάς  λίαν  πενιχρω;  αντιπροσωπεύονται  ταΟτα.  Βοήθημα  εις 
την  σημααίολυγικήν  άποψιν.  άλλ'  δχι  καΐ  επαρκές  έστο)  τό  (^οιιι•}< 
άβ   δβιηΗΐιΙίομίθ  τοΰ  Βγθ^Ι. 

Προς  συναγωγήν  τών  διαφόρων  κατηγοριών  τών  λέςειον  ό  συλλο- 
γεύς  δέον  να  έ'χη  άνά  χείρας  και  μικρόν  τι  πρόχειρον  λεςικόν. 

Συναγωγή  παραμυθιών,  παραδόσεων  τοπικών  μάλιστα,  κατά  δεύ- 
τερον δε  λόγο  ν  πανελληνίων,   αινιγμάτων,   λογοπαιγνίων  κ.  τ.  τ. 

Απαραίτητο  ν  εινε  νά  συνοδεύη  τάς  εργασίας  του  ό  συλλογεύς  με 
μικράν  φωτογραφικήν  μηχανήν. 

Καταγραφή  τοΰ  ύλικοΟ  εν  δελτίοις  κατά  τάνιοτέροι  κεφάλαια.  Εις 
το  |3ιολίον  της  συναγωγής  τοΰ  όλικοΰ  έπιγεγραμμένον  κατά  σελίδας 
κατά  τά  ανωτέρω  κεφάλαια  και  τάς  υποδιαιρέσεις  αυτών  θά  κατα- 
γράφεται όλόκληρον  το  γλίοσσικδν  ύλικόν  έπΙ  τή  [ϊάσει  τών  λαμόα- 
νομένίον  καθ'  έκάστην  ήμέραν  εργασίας  δελτίων  σημεκόσεον.  .\ι  το- 
πωνυμίαι  ζητητέαι  και  έν  συμβολαιογραφικαΐς  πράςεσι. 

Β 

ΙΙΑΡΑΣΤΑΣ1Σ  Φ(-)()ΓΠ2Χ 

Οι  φθόγγοι  ϋ,ά,  (/  ανάγκη  νά  διακρίνωνται  τών  ηι^,  ηύ,  η<ι,  (ος  και 
τών  την  (β),  ηΙΗ  (δ),  διό  θά  γράφωνται  ως  έξης• 

"Οπου   προφέρεται   μόνον  Ι),  (1,  §  ο6χΙ  δε  και  έρρινον  πρό  αύτών? 

Ι)  =  μπ.  μβ  (άναλόγοις  τής  ετυμολογικής  αρχής  τής  λέξεως'ι,  μπό- 
διο  =  ΐ30διο.  γαμβρός  -  γαίορός. 

ί/  =  νδ.  ντ  (αναλόγως  τής  έτυμοΛογική:  αρχή:  τής  λέςεω;  .  άν- 
δρας =  άάρας.   αντίκρυ  =  άάίκρυ. 

ί/  =  γγ.  γκ  (αναλόγως  τής  ετυμολογικής  αρχής  τη;  /.εςεως;  αγ- 
γελομαχώ  =  ά^ελομαχώ.  αγκαλιά  =  ά^ταλιά. 

δπου  δε  προφέρεται  και  έρρινον   πρό  του    1-»,  (Ι,  ί^^.   θά   γράφηται 

/?λ6  =  μπ  μβ  (άναλόγϋ)ς  τής  ετυμολογική;  αρχή;  τής  λέξβθ)ς). 
γαμβρός  =  γαμβρός,  εμποδίστηκε  =  έμ1)θδίστηκε. 

ηά  =  Ί0,  ντ,  άνδρας  =  άνάρας,    αντίκρυ  =  άνάίκρυ. 
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η^^  =^  γγ,  γκ:  άγγελομαχώ  =  άν§ελομχ/ώ,    άγχ,αλια=άν§χλ[,ά. 

ηιν  (β)  =  μβ.  γαμβρός  =  γαμνρός. 

νΐΐι  (δ)  =  νο.  άνορας  =  άνίΗρας  (Ιΐι  =  δ). 

Τα  σύμφωνα  λ  καΐ  \',  τα  οιατηροΰντα  τήν  ούρανικήν  προφοράν 
των  καΐ  μετά  τήν  έκ-τ(οσ[,ν  του  μετ'  αύτα  κλειστού  φωνήεντος  (θ, 
ί)  εν  μέ^ω  ή  τέλει  λέςεως  (πιν(ι)μένος,  πίν(ει),  Άγγελ(ι)κή,  μέλ(ι)) 
ύτϊογραμμίζονται:  πινμένος,  π'!ν\  Άγγελκή,  μέλ'"  καΙ  εν  γένει  δπου 
εν  τω  '^ορζΙΐ\)  ίοιώματι  υπόκειται  αποβολή  φωνήεντος  το  πρό  το\}το') 
σύμφωνον  υπογραμμίζεται"  άλάτσα  =  αλάτισα.  "Οταν  δε  σαφώς  καΐ 
ακριβώς  Οπό  συλλογέως  τινός  καθορίζεται  δτι  τίχ  σύμφωνα  λ  καΐ  ν 
έν  διαλέκτω  τινι  καΐ  εν  ώρισμέναις  λέςεσι  προφέρονται  πρό  κλειστού 
φωνήεντος  (ε,  ι)  καθ""  ον  τρότζοΊ  πρό  ανοικτού  (α.  ο)  έν  τή  κοιντ^ 
λαλιά  (λύκος  ώς  τό  λ  έν  τω  λαλώ),  τότε  προς  διαστολήν  του  φθόγ- 
γου τουτο\>  τίθεται  γραμμή  έπι  τοΰ  λ  και  ν:  λ,   ν  :     λύκος,   νικώ. 

Τό  δασύ  σ  (οΐι)  σημειοΟται  με  γραμμήν  άνοίθεν:  σ"  ωσαύτως  τό 
δασύ  ζ  (^)  ζ. 

Γ 

ΓΡΑΜΜΑΤΙΚΑ  ΑΠΟΡΗΜΑΤΑ 
«1»<ι>νητίνιή. 
ΔίφϋΌγγοι    νεώτεροι. 

Εις  ποίας  λέξεις  άπαντώσΐ"  (λ.  χ.  αηδόνι,  κλαημένος,  βόϊδι,  (5όιοι) 
καΐ  ποΰ  προφέρονται  ώς  δύο  χωρισται  συλλαβαΐ  (λ.  χ.  πάω  καΐ 
πά-ω,  Μάης  καΐ  Μά-ης).  ^ 

Συναλοιφη   φωνηέντων. 

(Έν  τή  αύτη  λέξει  ή  έν  τω  συνειρμώ  τών  λέξεων). 

λ.  χ.  τό  άκουσα — τάκουσα.  τα  άλλα  —  τάλλα,  τό  ενα — τονα, 
τδχτισαν,  πέντ'  εξι,  ήρθ'  ένας,  λείπ'  ένας.  τι  (εΐ)δες,  κ.τ.λ. 

Πώς  διατίθεται  τό  ου -[-ε:  μούρ/εται,  μδρ/εται  ή  μέ'ρχεται:  πού- 
χει,  πδχει  ή  πέχει: 

Αέγεται  να  δω  ή  να  Ιοώ.  τοοτ.  ή  τό  είδα  ή  πώς; 

Κλειστοί  ψΌ'όγγοι. 

Τροπή  τοϋ  κε.  κι')  τσε.  τσι.  γκε.  γκι)  ντζε,  ντζι  (π.  χ.  τσαιρός, 
τσερί.  τσοιμοΰμαι,  άντζίστρι,  συντζενής). 

Αιετηρήθη  ή  τζρο'^ορα.  κτ,  χθ,  φθ  ή  όχι; 
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λέγεται,  ρθ)  ή  ρτ,  ρχ)ηρκ(ήρτα,  άρχοντας 'ι.  "Εκτααίςτοϋ φαινομένου. 

ΣτενωτοΙ   άηχοι   φΌ'όγγοι. 

χε,  χι)=σε,  σι  (σέρι=χέρι,  σειμώνας). 

λ  καΐ  ν  τζρο  τοΟ  θ  καΙ  ϊ  πώς  διετέθησαν: 

ΣτενωτοΙ  ήχηροΙ  φΌ'όγγοι.  β,  γ,   δ. 

^Απο^ολΥΐ  μεταξύ  φωνηέντων  καΐ  εν  άρχη  λέςεως  ιζρο  φ(ονήεντος 
του  β,  γ,  δ  (γάαρος,  ποάρι,  το  ούνό,  6  άσιλέας),  ίοία  δε  του  γ,  μά- 
λιστα προ  τοΰ  ί.  καΐ  θ  (πάει,  παχίνω,  τρώω,  εφαα.  άνοΉ). 

Ακριβής  προσδιορισμός   της   εκτάσεως   τοΰ   φαινομένου   ως  προς 

τους  τύπους  των  ήλλοιωμενων  λέξεων  καΐ  το  ποιόν  τών  γειτονικών 

φωνηέντων. 

Άνάπτυξις  τον  γ. 

(αγέρας,  κλαίγω,  άκούγω,  Βεγός,  άποκριγίά,  γαίμα,  γίδιος,  γή- 
λιος,  βασιλεύγω,  παιδεύγω,  παρασκευγή,  ^γαγγέλιο,  καταβγόδιο, 
βγοδώνω  (εύοδο)νω),  πρόβγαν  (πρόβατο). 

Τροπή   τοΰ  γ  εις  β. 

αγοράζω)  τ,^οράΖω,  λαγός)  λαβός. 

έγνοια,    τυραγνώ,    έγνιά    (εννιά),     γνεόνυμφος    (νεόνυμφος»,    άγνί 

( =  ύννί). 

Συριστικοί  φθόγγοι. 

σ,  ^>  σ,  ^ 

Τροπή  τοΰ  σ  καΐ  ζ  εις   σ  καΐ  ζ'  οίον  σήμερα  [ίάζει,  παίζει-    (,:ό- 
ρεια)  κόσκνο,  σκιπάζω).  "Εκτασις  τοΰ  φαινομένου. 

-  λ>  ρ.  προ  συμφο)νου  (αδερφός).  Έκτασις  τοΰ  φαινομένου  τούτου. 

Τελικόν   ν. 

Εύρηΐαι  άφωμοιωμένον  τώ  εξής  συμφο)ν(|)  ή  ουχί:  τδχ  χάρο,  τοϋ 

θεό,  τόβ  βοσκό,  τόδ  δαίμονα  κλπ. 
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Διατηρείται  ή  αποβάλλεται  καΐ  ΰτζό  τίνα;  ορο'^ς^,  (π.  χ.  τό  καλόν 
παιοίν.  βιβλίον)  νότια  ιοιώματα.  — .  τό  ψεύτη  (=τόν  ψεύτη,  τό  (νε) 
ξέρω  (δ)έ  ςανοί(γ)ω. 

Των  ^ασιλι:άθ(ον  γ)  τω  ^α^τιλεάοω;  καν  ,ίίλακας  ή  κάνε  [ίλάκας; 
Λιαφέρει  τό  άρΗρο'/  τόν .  τ  ή  ν,  από  της  αντωνυμίας,  τόν  (τήν)  τό  βααιλεά 
άλλα  τόν(ε)  |3λέπω.  βλέπω  τό(νε)  ή  ουχί :  και  πώς  δηλοΰται  ή  δια- 
φορά αυτή : 

ΜετηνέχΒη  αναλογικώς  και  έπι  άλλα.  οίον  τό  μάτιν  του  καΐ  τα 
μάτιαν  του : 

Ανάπτυξις   άλογου  έρρίνου. 

παίντζω,    λεμπίδα.   λουμπουνάρι  (λουπινάρι),   άμπολάω   (άπολάω; 

■λορόμπψ.ο,  συφάμπελοι  (συφάμελοι).  μπασκάλη  (μασκάλη)  θα- 
λάμπη. 

^Αποβολή    τοϋ  ν  ηρό   τον  ί9,  χ,  φ  ή   άφομοίωαις   καΐ   έπειτα 

άλλη  πάΗησις.  τΜρΜ-ος.  άΗός,    πεθερός.    συχο)ριο.    συφορά.  ή  άθθός 

πεΒθερός  κλπ.  ή  άτθός,  πετθερός  κλπ. 

^  Αφομοίωαις. 

Άφομοιοΰνται  καΐ  τά  τονιζόμενα  φωνήεντα  προς  τα  άτονα:  ξερο- 
τρόχαλος  (ξεροτράχαλος),  άνίσως  (άνούσους).  ή  μόνον  τά  άτονα: 

^Εηέν&ΈΟΐς. 

πενταϊρά  πεντάρια  (Μάνη),  μεϊρά,  ζουναϊρά. 

Τονισμός. 

Άπαντώαι  παραδείγματα,  καθώς  ήλεγένε.  καθόμαστε  κλπ:  'Έκ- 
τασις  τοΰ  φαινομένου.  Έπίδρασις  του  τονισμού  έπι  του  '/ρΟΊ':^':ί  της 
πΆκτΆΐ^ς  (λ.  •/.  σακκού  -  ουλι.  πιπέ  -  ερ('ι)  (Μύκον.) 

Διηλα   σύμφωνα. 

Διαστέλλονται  εν  τη  τζροψοριχ  τά  διπλά;  Ιΐροφέρονται  τ.ργοίΐ'χ  δι- 
πλά ώς  άπλα ; 

Χυπικόν. 

ΚλίσΊς  τοΰ    άρθρου. —  "Εκτασις   της    καταλήξεως  -  ες,  -  άδες - 

ηδες,   (-ίδες).   διαφέρουσι  τά  εις  -άδης  των  άλλων  εις  -ιδες-ος  και 


ΛΚεΐΚΟΓΡΑΦίΚΑ 


<  ( 


κατά  τί:  Εύχρηστεί  ή  γενική  πληθυντική -τών  Ηηλυκών  καΐ  Ο-ό 
τίνα  τύπον  (μελιασώ  -  ν-ε,  βρυσώ.   πάπιω). 

ΕύχρηστοΟσι  τα  ε:ς  -  ο  θηλυκά  εν  τώ  πληθυντικό)•  (ή  άμμο.  μέθοοο); 

Πληθυντικός  αριθμός  των  ούδετέρο)ν  εις  -  ος,  το  κέροος.  τό  ,'ίάθο;. 
το  χρέο;.  τό  θάρρος  τα  θάρρη,  τα  κέρδητα  κ.τ.λ. 

Λέγεται:  τοΰ  πράματος  ή  του  πραμάτου  ή  του  πραματιοΰ:  '/Γα 
αυτά  και  περί  τοΰ  αίμα.  γάλα.  θάμα.  στόμα,  στρώμα,  ψέμα.  -/ώμα. 
κΟμα,  όνομα  κ.τ.λ.) 

Λέγεται  του  γραψίματος  ή  του  γραψιμάτου  ή  πώς  ;  (Τα  αυτά  καΐ 
περί  του  ράψιμο,  κλείσιμο,  δέσιμο,  ,^γάλσιμο,  θάψιμο,   ξύσιμο  κ.τ.λ.) 

Τα  επίθετα  να  άναγράφο)νται  και  κατά  τρία  γένη  όπου  υπάρχουν. 

Σχηματισμός  παραθετικών.  Μονολεκτικοί  σ/ηματισμοί'  περί- 
φρασις  -  έπανάληψις  (ψηλό  ψηλό  [3ουνό) —  έπίτασις  έν  συνθέτοις  (κα- 
τακόκκινος, θεότρελλος).  Ιίαραθετικά  έπΙ  τό  έλαττον  ('λίγο  καλύτερος). 

Χρήσις  της  από.  παρά.  ή  της  γενικής  (καλύτερο;  μου)  προς  δή- 
λ^οσιν  τοΰ  β'  ορού  της  συγκρίσε(ος. 

Λέγεται  καΐ  ποΰ  τό  συγκριτικόν  οιά  του  θετικού  καΐ  του  ακόμη. 
'κόμη,  πιό,  πολλά,   κάλλια; 

Εύχρηστοΰσιν  επιρρήματα  εις  -  ώς :  (στανικώς.  καλώς). 

Αριθμητικά. 

Κλίσις  τοΰ  1,  2.  3,  4,  μισός. 

Τακτικά— Διανεμητικά  (ένας  ένας.  άπό   ένας.  ανά  ένας.  συν  δυό. 

συν  τρεις  κλπ.) 

Τύποι  αριθμητικοί  εις  -αριά, -άρα.  -άρικο. 

Άντωνυμίαί 

Προσωπικαί.  (Έγώ,  εσύ.  αυτός.  ατός). 

Λύτοπαθεΐς•  (ό  νεαυτός  μου,  σου.  του  κ.  τ.  λ.)  τοΰ  έαυτοΰ  μου. 
σου.  του  κ.  τ.  λ.) 

ΚτητικαΙ  (μου,  μας.  κ.  τ.  λ.  ό  ιδικός  μου  κ.  τ.  λ.  ίμόν.  έσόν.  έμέ- 

χζ,ρο'/.  έσέτερον  κλπ.) 
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Δεικτικαί"   (αύτόνος  [-ΟΌ'/ος  -εΐ'νος]  -η  -(α)  -ο,  τούτος,   εκείνος, 
τέτοιος). 

ΆναφορικαΙ  (οποίος,  οαος,  ο, τι)  ΕύχρηστεΙ  το  οτινος; 
ΈρωτηματικαΙ  (ποιος)  -Εύχρηστε!  το  τίς,  τίνος; 
Αόριστοι  (κανείς,  τίποτε,  κάτι  κ. τ. λ.   κάποιος,  καΒένας). 
Κλίσις  εκάστης  αντωνυμίας  χωρίς. 

Προ-ΰ'έσεις. 

Χρησις  και  τύποι  κυρίων  και  καταχρηστικών. 
Χρησις  τοΰ  ξε,  άπό,  καΐ  καθόλου  των  σωζόμενων  προθέσεων  εν 
συντάξει  και  συνθέσει. 

Εύχρηστεΐ  ή  ιιετά;  (μετά  σένα,  μετ'  εσένα). 

Οι  διάφοροι  τύποι  τ^^ς  άπό:  από,  άπε,  άποτά  κ. λ. π* 

Εύχρηστεΐ  ή  μι  μετά  γενικής"  (με  μιας).  Είναι  λογία  ή  χρησις; 

Εύχρηστεΐ  ή  πους;  καΐ  θεωρητέα  λογία  ή  προέλευσίς  της; 

Ρήματα, 

Κλίσις  του  είμαι.- Κλίσις  βαρυτόνων  ρημάτων  (λ. χ,  κτίζω.  ράβω). 
Κλίσις  περισπωμένων  αγαπώ,  πεινώ,  ενεργητικών  καΐ  μέσων  εις  -ει 
καΐ  -α  η  -άει. 

Τα  κατά  την  αύςησιν  ρημάτων  εϊτε  άπό  συμφώνου  αρχομένων 
εϊτεάπό  φο)νήεντος  απλών  καΐ  συνθέτων  με  την  άπό,  παρά,  δια  κλπ. 
(αγαπώ,  αγαπούσα,  έγαποΰσα,  ήγαποΰσα — κλαί(ο  έκλαιε,  γ^κλαια). 
Σχηματισμός  εν  γένει  και   κλίσις    τοΰ  παρατατικού. 

Συγκοπτόμενα  (ακούω,  ακούς,  κλαίω,  καίω,  λύω,  -κρούω,   πλέω). 

Μετοχαι  ένεστώτος  ένεργ.  τύπου  (τραγουδώντας,  λαλώντας).  Μέ- 
σου τύπου,  παρακειμένου,  ένεστώτος,  ιχορί'^τοΌ  μέσου"  τίνες  εινε  εύ- 
χρηστοι; (π.χ.χρειαζόμενος,  χαρούμενος,  πηγαινάμενος,  φελεσάμενος). 

"Εγκλισις  δυνητική  ("Εκφρασις  της  δυνητικής  εννοίας). 

■■αραγωγή. 

Ακριβής  καθορισμός  τών  υποκοριστικών  καταλήξεων  -ποόλλο 
-'χ.'Λΐ  -έλλι  -ίδι  -ούδι  κτλ. 

Μεγεθυντικαΐ καταλήξεις  —  α κας"  μεθύστακας,  ψεύτακας,  —  ακλας, 
άνδρακλας. 
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< ".' 


Ποΰ  ή  -έα,  ποΟ  ή  -ε  κατάληξις;  Λια  τίνων  παραγωγικών  κατα- 
λήξεων δηλοΰνταο  τα  θηλυκά  έν  τοις  όνόμασι  των  ζώων.  λαγίνα. 
τ:έρδικα.  δνισσα...  τίνες  έλληνικαΐ  και  ςέναι  καταλγ'ιςεις  είναι  αήιιε• 
ροΊ  ζώσαι  καΐ  τίνες  φθίνουσιν; 

Τίνες  καταλήξεις  παραλαμβάνονται  οια  τήν  κλίσιν  ργ,μάτίον  ξένης 
(Ιταλικής,  Τουρκική;   κ. τ. λ.)  καταγωγής; 

Άναζήτησις  συνθέτων  άνίΐηάνα  (γιοοπρόβατα.  μερόνυχτο,  μαχ^^" 
ροτζΎΐροΌνο,   συκοστάφυλα). 

Μόνον  νύξεις  δίδονται  ως  παράδειγμα  δια  τα  πολυάριθμα  ζν,τή- 
ματα  εις  τα  οποία  οφείλει  να  προσέξη  ό  ερευνητής.  "Απαραίτητον  θά 
είναι  νά  συνώγη  ό  ερευνητής  άφθονα  παραδείγματα  έπΙ  όλοκλήροιν 
φράσεων,  εις  τάς  οποίας  νά  καταφαίνιονται  αί  συντακτικαΐ  καΐ  σημα- 
σιολογικαΐ  χρήσεις. 

Είναι  έν  χρή-^ει  ή  παθητική  σύνταξις  των  ρημάτων  και  πω:  εκ- 
φράζεται; ή  προτιμάται  ή  ενεργητική; 

Πώς  εκφράζεται  τδ  αόριστον  υποκείμενον;  (γαλλ.  οη.  γερμ.  ϊηαηη) 

α')  δια  6'.  προσώπου:  (ή  ζουγραφ ι ά  ήταν  τόσο  πετυχημένη  ποϋ  νό- 
μιζες πώς  ήταν  αληθινή). 

δια  τοΟ  λες.  θαρρείς:  εκείνη  τή  στιγμή  λες  και  είχα  παραλύσει. 

β')  δια  του  κάποιος,  κανένας:  κάποιος  έλεγε,  ήρθε  κανένας;  Ηα 
νόμιζε  κανείς. 

γ')  δια  τοΰ  α'.  καΐ  γ'.  πληθ.  τών  ρημάτων  νομίζομε  εύκολο 
πράμα  τήν  ευτυχία"  —  λέγουν,  μου  είπαν. 

δΟδιάτοϋ  παθητικού  τύπου:  οί  πεθαμένοι  γλήγορα  λησμονε-.οϋνται. 

Πλην  τών  τρόπων  τούτων  υπάρχουν  και  άλλοι: 

Λιά  τίνων  μορίων  εκφράζεται  ή  αμφιβολία,  απορία  κ. τ. λ.  ιτάχα, 
τάχατις,  ϊσως,  άνίσως,  μή  (ν -α),  μήπως,  μήγαρις,  μπας  κτλ.) 
Επιφωνήματα  καΐ  έπιφωνήσεις,  επικλήσεις.  ΙΙροστακτικαΙ  φράσεις. 
κλητικαι  κτλ.  γενόμεναι  επιφωνήματα. 

(ποΰ!,  καρδιά!  —τι  διάβολο!  —ήλιος! —αλήθεια,  στάσου  κτλ.» 
Ασύνδετοι  παρατατικαΐ  προτάσεις  μεταπεσοΟσαι  ε?ς  ύποτεταγμενας 
ή  έπιρρηματικούς  διορισμούς. 
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(θες  δε  θες  θα  με  πληρώσττ]ς. 

είχε  δεν  είχε,  αύτδς  τό  σκοπό  του. 

γαμβροί  δεν  γίνονται  άψε  σβήσε"  τρέχα  -ρ(>')τα  το  έμαθε). 

Χρησις  συνδέσμο)ν  καΐ  ιδίως  του  και 

(τ(όρα  και  μισή  ώρα.  τι  είμαι  γώ  και  να  καταφέρω  τέτοιο  ττραμα. 
άκοΰν  κουλιά  καΐ  λένε.  νά  τον  καΐ  κατέβαινε). 

"ΑναφορικαΙ  προτάσεις.  Χρησις  του  που.  πώς.  αύτος  ποϋ.  οποίος, 
ό  όποιος  (λόγιον;). 

Μετά  τα  λεκτικά  ρήματα  κ.  ά.  συνηθίζεται  τό  πώι.  ή  τό  ποϋ  ; 
(μου  είπε  πώς  ήταν  αδύνατο  να  τό  κάνη.  χαίρομαι  ποΰ  ήρθες.) 
Ιίώς  εισάγονται  αί  από  φόβου  σημαντικών  ρημάτων  (είτε  καταφατι- 
κών είτε  άποφατικών)  έξαρτώμεναι  προτάσεις. 

(φοβούμαι  πώς  -μή  -μήπως  έ'ρθη,—  πώς  τό  παρακάνει). 

ΧρονικαΙ  προτάσεις.  Χρήσις  τών  συνδέσμ(ον  σάν,  όταν  (είναι  έν 
χρήσει:),  δντα(ς),  όντε(ς),  ά[ΐα.  καθώς,  μόλις,  μια  καί,  έτσι  (σκιά- 
χτικε.  έτσι  τόν  είδε  έςαφνα),  πρίν.  πριν  νά.  τίροτοϋ.  πριχοϋ  κ. τ. λ. 
όσο.  όσο  πού  -  νά,  ως  πού  -  νά.  ώστε. 

Τελικαί  προτάσεις•  χρήσις  του  νά,  γςά  νά.  για  νά  ]ΐή,  νά  ιιή, 
μη  (τΐ  νά  κάνω,  νά  με  πιστέψης  -έφυγε  για  νά  μή  ξαναγυρίση  -πρό- 
σεχε, μή  σε  καταλάβουν). 

Μόρια  καταφατικά  καΐ  άποφατικά. 

(ναί,  ναίσκε,  μάλκϊτα  (λόγιον;),  ΐσως,  τάχα  κτλ. 

δχι.  οχισκε  ογεσκε  κτλ.,  καθόλου,  διόλου  (παραδείγματα) 
μιλιά,   λέξι,    τσιμουόδά 

Χρήσις  του  κιόλας 

Χρήσις  του  μι»  μετά  ρήματα  περιέχοντα  άπόφασιν. 
(μ'  εμπόδισε  νά  (μή)  μιλώ  -δέ  σ'  έμποδίζ(ο  νά  (μή)  μιλαςί 

Νά  σημεκοθώσι  συντάςεις   και  χρήσεις   άποκλίνουσαι  τών   κοινών. 

(δέ  μοΰ  γροικα,  τόν  αρέσω,  με  τό  έδο^σε). 

ίΐώς  εκφέρεται  τό  ποιητικόν  αίτιον; 

Έν  Αθήναις  μηνΐ   Ίουλίω. 

Ό  Διευθυντής  τοΰ  γραφείου  του  Λεξικού. 
Π.    ΑΟΡΕΝΤΖΑΤΟΣ 


ΛΕΞ1Κ0ΓΡΑΦΙΚ0Ν   ΑΡΧΕΙΟΝ 

ΤΗΣ  ΜΕΣΗΣ   ΚΑΙ  ΝΕΑΣ  ΕΑΛΠΝΙΚΗΣ 

(Παράρτημα   της  Άΰ'ηνάς). 


ΔΙΑΦΟΡΑΙ  ΣΧΗΜΑΤΙΣΜΩΝ  ΤΙ  Ν  ΩΧ 


Μεταξύ  των  μετά  τοΰ  ατερητικοϋ  ά-  συνθέτων  έ-ιθέτ(ον  ε?ς  -ος• 
και  -τος  καΐ  των  μετά  τγ,ς  προθέσεω;  ξ  ε-  συνθέτων  μετοχών  τοΰ 
παθητικοΟ  -αρακειμένου  παρατηρείται,  συνήθως  εν  τγ^  νειοτέρα  ημών 
γλώσσγ]  ή  διαφορά,  δτι  τά  μεν  δηλοϋσι  το  δτι  δεν  εγινεν  ή  δεν  δύ- 
ναται νά  γίνττ]  τι  ή  καΐ  το  άπευκταΐον,  αί  δε  το  γεγενημένον  πρότερον 
άλλ'  άνακληθέν,  ματαιωθέν  ύστερον  πρβλ.  (ΐγρα(ϊ)θς  ξεγραμιιενος, 
άγάνωτος  ξεγανιομένος.  αμέθυστος  ξεμ,εθυ•ταένος.  άνοίκια- 
ατος  ξενοικυισμένος,  άζευγάρωτος  ξεζευγαρωμίνος  κλπ. 
Επειδή  δε  και  των  επιθέτων  τούτων  εις  ίπ;  καΐ  •τος•  πολλά  συντί- 
θενται και  μετά  τής  προθέσεως  ξε-,  μεθ'  ής  και  αι  περί  ών  ό  λόγος 
μετοχαό.  ερωτάται  αν  συμπίπτωσι  σημασιολογικώς  τά  μετά  τγ,ς  ξε- 
ταΰτα  σύνθετα  εις  -ος  -τος  -ροζ  τά  μετά  τοΰ  στερητικοΰ  ά-  δμοια 
εις  -ος  •  τος  ή  αν  διαφέρωσι  καΐ  κατά  τί. 

Κατά  πρώτον  παρατηρώ  δτι  παράλληλα  ζεύγη  έκτων  μετά  τοΰ  στερη- 
τικού ά-  συνθέτων  επιθέτων  τούτων  καΐ  τών  μετοχών,  οΙοί  άβλαόος- 
βλαμμένος,  άτχ?\.ε}(^τος  ή  ξέπλεχτος- πλειιένος  καΐ  τά  τοιαύτα. 
όποια  εξετέθησαν  έν  ττ^  Έπετηρίδι  Πανεπιστημίου  ετ.  1911-12  σ. 
9-10,  δεν  έ'χουσι  σχηματισθη  καΐ  δεν  εΰχρηστοΰσιν  έν  παντί  ρήματι. 
ΙΙρβλ.  αγανακτισμένος,  μανισμένος,  θυμθ)μένος,  .ίρα;*^νΐ(ΐ - 
σμένος,  δικασμένος,  πεινασμένος,  πεσμένος,  έμθωμένος, 
Γυχεμένος,  ποθούμενος,  τρομαγμένος  κττ..  παρ'  ά  δεν  λέγονται. 
έφ'  δσον  γινώσκω,  τουλάχιστον  έν  τ^/  συνήθει  γλώσση  επίθετα  σύν- 
θετα εις  -ος,  -ιος.  λεότερον  δτιπαρ'  άλλα  πάλιν  ρήματα  ελλείπει  ή  πα- 
θητική μετοχή  τοΰ  παρακειμένου.  Ούτω  λ.  χ.  τών  ρημάτο)ν  θ(ορώ, 
άρέσο3,  ζχω,  ζω,  θέλω,  εψαι,  δύνομαι,  άν(ΐχωρώ.  (εύ)-()ραί 
νομαι,  μένω,  ξέρω,  πέμπω,  ^εύγω,  τρέχω,  λάμνω  οέν  φέ- 
ρεται, έφ'  δσον  γινώσκω,  έν  τή  συνήθει  γλώσση  μετοχή•  άλλων  φέρε- 
ται μεν  τοιούτον  μετοχικόν  έπίθετον  είς  -μένος,  άλλ'  είναι  ή  έσχη- 
ματισμένον  εκ  της  ύποτ.  τοΰ  αορίστου  ή  είλημμένον  ες  άλλου  συγγε- 
νούς ρήματος•   πρβλ.    έρθωμένος,   ποθωμένα,  γινωμένος 


κα- 
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μωμι'νοζ,  πιοίμένος  κλπ.  (πρβλ.  Έπετηρ.  Πανεπιστ.  1911-2  α. 
50)•  έπειτα  χάσκω  χασκισμένος  (εκ  τοϋ  χασκίζω,  προλ.  καΐ 
πασκισμένος  εκ  τοΰ  πασκίζω),  ντρέποιιαι  ντροπιασιιένος 
(ντροπιάζω-οιιαι)  κλπ.  Έν  άλλοις  λαμβάνεται  το  θέμα  τοΰ  ένεστώ- 
τοςΎΐτοΰμί'^ΟΌ  αορίστου ώς[ίάσις"  πρβλ.  ιιέλλι^ι  ιιελλούμενος, τρέμω 
τρεμάμενος,  κρέμομαι  κρεμάμενος,  χαίρομαι  χαιρπιιενος 
σειοϋμαι  σεινάαενος.  χαρισάμενος.  δεξάμενος,  ^Ι^ελεσάμενος 
κλπ.  (πρβλ.  ΜΝΕ  Α'  σ.  14),  άτινα  ώς  αλλότρια  τοΰ  παθητικού  πα- 
ρακειμένου φέρουσι  τον  τόνον  ούχΙ  έπΙ  τ/^ς  παραληγούσης  όπως  αί 
μετο/αΐ  τοΰ  -/ρόνου  τοΰτο'ύ.  Τοΰ  πέμπω  δέ,  τρέχω.  φεύγ(ο  και 
θίορώ  λαμβάνονται  πάλιν  άλλοι  σχηματισμοί,  οίον  τον  εχω  πεμ- 
πάτο,  είμαι  (|)ευγάτος,  τον  έχω  θωρώντας  (πρβλ.  και  το  έχίο 
ακουστά).  Παρ'  άλλα  λέγεται  μεν  ή  μετοχή  και  παρ'  αυτήν  το 
έπίθετον  είς  -τος  άλλα  μόνον  άπλοϋν.  ούχΙ  δέ  και  σύνθετον  μετά 
τοΰ  στερητικού  ά-  ή  μετά  της  ξε-  έπι  της  εννοίας  περί  ης  ήμίν  ό 
λόγος•  πρβλ.  αγαπητός,  ακουστός  (ξακουστός  =  λίαν  γνωστός. 
περίφημος),  ζεστός,  κλειστός,  κλιτός,  κρυ^^τός,  ό(1)τός  κλπ. 

Τρίτον  βτι  συνήθους  μόνον  το  ϊτζροΊ  σύνθετον,  το  μετά  τοΰ  στερη- 
τικοΰ  ά-  ή  το  μετά  τοΰ  ξε-  είναι  σύνηθες,  ούχι  δέ  πολύ  συχνά  αμ- 
φότερα. Νοείται  οίκοθεν  δτι  έκασταχοΰ  ποικίλλει  σφόδρα  ή  χρήσις. 
διο  και  είναι  ΟΌπν.ολον  έν  τω  παρόντι  νά  επιδίωξη  τις  έν  τούτοις 
άκρίβειαν  ανάγκη  άρα  νά  άρκεσθώμεν  έν  τη  μνεία  των  προχειρότε- 
ρων πρβλ.  Ίζρώτο^ι  τινά  ά  μόνον  μετά  τοΰ  στερητικοΰ  ά-  φέρονται. 
έπειτα  άλλα  άτινα  μόνον  μετά  τοΰ  ξ(ε)-  εύχρηστοΰσιν  αβάρετος, 
άβάσκαντος,  άόάψτιστος,  άγγάστρίοτη,  άγραφος,  ήζευγά- 
ρωτος,  άζυμάρωτος,  ακάλεστος  άκύλιστος,  άλάθαστος, 
άμάθητος,  άπάνδρευτος,  ανήμπορος,  ανήξερος,  άκάτεχος, 
αδύνατος  και  αδύναμος,  αμίλητος,  (αθάνατος,  ά\|ίητος  κλπ. 
έπειτα  ξαγκίστρωτος    ξαρμάτωτος,   ξαιι.τάρρωτος  κλπ. 

Και  τέταρτον  δτι  κανονικώς  μέν  διαφέρουσι  τά  μετά  τοΰ  στερητι- 
κοΰ ά-  σύνθετα  ταΰτα  επίθετα  εις  -ος,  -τος  των  μετά  της  προθέσεως 
ξε-  συνθέτων  όμοιων  επιθέτων,  έν  ένίοις  δ'  όμως  δεν  διακρίνεται  σα- 
φώς και  ακριβώς  ή  χρήσις  αυτών,  ώστε  φαίνεται  ότι  δύνανται  νά 
λέγωνται  άδιαφόρως.  Έ  διαφορά  τούτων  άπ'  αλλήλων  έχει  τβν  αυ- 
τόν λόγον  όποιον  και  τά   μετά  τής  προθέσεως   ξ  ε-   συντιθέμενα   ρή- 
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ματα  τα  δηλοϋντα  άναίρεαιν  τοΰ  ύπο  τοΰ  άπλοΟ  ρήματος  οηλουμέ- 
νου,  διό  καΐ  μόνον  επί  τίνων  ρημάτων.  ούχΙ  δε  έ-Ι  -άντων  είναι  δυ- 
νατή" πρβλ.  Άρχεϊον  τοΰ  παρόντος  τόμου  σ.  42. 

Καταλέγομεν  πρώτοι  ένια  διαφέροντα,  άβίδωτος  και  ξεόΐΛωτος-, 
άβούλλο^τος  καΐ  ξεβούλλωτος,  άβράκωτος  (έπΙ  κριών)  καΐ  ξε- 
βράκωτος, άγάνωτος  και  ξεγάνωτος,  (Ιοίπλίοτος  και  ξεδίττλο- 
τος,  άζωατος  καιξέζωστος,  άκαλίγοίτος  και  ξεκαλίγ(οτο( .  άκ(ΐ- 
.ηίστρωτος  και  ξεκαπίστρωτος,  άκάρ(|)(.)τος  καΐ  ξεκάρφωτος, 
άκλείδο^τος  καΐ  ξεκλείδωτος,  άκούμπιοτος  καΐ  ξεκού{.ιπο3- 
τος,  άμανδάλωτος  καΐ  ξειιανδάλωτος,  (Ιμεθυο'τος  καΐ  ξειιτ" 
Ηυοτος,  άπετάλωτος  και  ξεπετάλωτος,  ασφράγιστος  και  ξε- 
σφράγιστος,  άτύλιχτος  κα\  ξετύλιχτος,  άΦυαχτος  ή  άφραγος 
καΐ  ξέφραχτος  ή  ξέφραγος,  άπ2^ε^τ()ς  καΐ  ξέπλεχτος.  αταί- 
ριαστος καιξεταίριαστος  κλπ.  κλπ.  Άλλα  παρ'  αυτά  λέγεται  άνευ 
τινός  διαφοράς  και  το  σπίτι  ΐίου  έιιεινεν  άνοίκιαστο  και  ξενοί- 
κιαστο,  τα  κρεββάτια  είναι  άστρωτα  και  ξέστρωτα,  άκού- 
οαστα  και  ξεκούραστα,  έκαμα  αΰτην  τίιν  δουλειά  ξεκούρα- 
€Ττα  ή  καΐ  ακούραστα. 

Έν  τέλει  σημειωΗήτω  καΐ  τόδε.  δτι  ε•  καΐ  αί  μετοχαΐ  αύται  εις 
-αένος  ήδη  άπό  τών  μτγν.  χρόνων  προσέλαβον  έπιθετικωτέραν  αη- 
μασίαν.  διό  και  παρ'  αύτάς  έλέγετο  και  ή  μετοχή  τοΰ  είμί,  πε- 
.τχαιδευμένος  ων,  ένδεδνμένας  οναας  (πρβλ.  Κ.  Σ.  Κόντον  έν 
Αογίω  Έρμη  σ.  597  σημ.),  άλλ'  όμως  διαφέρουσιν  έτι  καΐ  σήμε- 
ρον τών  επιθέτων  τούτων  εις  -ος  και  -τος,  δτι  δεν  δύνανται  δπο)ς 
ούδ'  οί  ρηματικοί  τύποι  νά  συντίθενται  μετά  τοΰ  στερητικού  ά-. 
ήτοι  δεν  λέγεται  ούτε  άγραμμένος,  άγράφω  ουδέ  άγρίίφοντας, 
άβάφω  άβαμμένας  άόάφοντας.  καίτοι  λέγεται  κακοβααμένος. 
ίεροιί/ηιιένος,  στοαβοκοιτάζει,  κουτσοπίνει  κλπ. 
^   ^    ^  ^  Γ.  Ν.  Χ. 
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^Ετνμολογικά. 

"χ\ρχαΙον  θ(ίλπίθ  καΐ  παράγωγα  αύτοϋ  -ψ'^Ίχτό  τις  να  ύποΒεαγ^ 
δτι  άνήκουσιν  εις  τά  στοιχεία  εκείνα  τοΟ  γλωσσικού  θησαυρού  τ/^ς 
άρ7^αίας  Έλληνικν^ς,  οσα  άτϊώλοντο  συν  τ•(]  παρόοω  του  '/ρόΊΟ'^  χω- 
ρίς να  καταλίπωσιν  Ιχνη  της  Οτζάρςεως  αυτών  εν  τη  σημερινή  οη- 
μώδει  γλώσση.   Το  πράγμα  δεν  έχ^ει  οϋτο). 

Έκ  των  "Ικαριακών  ( 1 }  του  ^ταματιάδου  σ.  1  οΟ  άποδελτκοθέν  έτέΗη 
εις  την  οικείαν  Βέσιν  του  αρχείου  τοϋ  Αεςικοΰ  και  το  εξής  δελτίο  ν 
αθλάόγω.  έθ2;αι|ία=κρύ7ΐτω.  έκρύδην  τϊοΰ  Θλά6γι:ι  εκείνο  τ' ασκέρι 
=-οΰ  κρυβέν  άνεπαύθη  το  πλήθος  εκείνο».  Ό  συντάσσων  τάς  λέςεις 
τοΰ  γράμματος  Θ  εοει  έπΙ  τή  ,υάσει  τοϋ  μοναδικού  δελτίου  να  συντάςη 
το  σχετικόν  άρθρον  και  πρώτη  μεν  σκέψις  ήτο  να  άρκε- 
σθώμεν  εις  τά  τοΰ  συγγραφέως  των  κατά  την  'Ικαρίαν  διάλεκτον, 
εις  την  άναγραφήν  δηλονότι  τής  σημασίας  παρά  το  ρήμα,  ως  έχουσι 
παρά  τω  συλλογεΐ,  παραλείποντες  την  ζήτησιν  τοΰ  έτύμου  λέςεως 
ασαφώς  έρμηνευομένης  ουδέ  μαρτυρουμένης  ες  άλλων  διαλέκτων  διά 
τύπο)ν  και  σημασιών  διδακτικωτέρ(ον  εν  τούτοις,  επειδή  ή  δλη  ύφη 
τής  λέςεως  έφαίνετο  ελληνική,  ήλθομεν  και  έπι  δευτέρας  φροντίδας. 
εξ  ών  έπείσθημεν  δτι  ούοέν  άλλο  ή  περί  τοΰ  αρχ.  ρ.  Οάλπίο  πρό- 
κειται διασωθέντος  εις  τον  νΰν  '/^ροΊον  εν  τή  Ικαρία  διαλέκτ(ρ  διά 
φωνητικών  καΐ  σημασιολογικών  έξαλλοιώσεων,  άκριβουμένων  εν  τή 
ζητήσει  ταύτη. 

ΚαΙ  τίρωτοΊ  δεν  είναι  απλή  αηΐιηί  ΟΛίΐδ»  παρέκδασις  νά  παρα- 
τηρηθή  ήδη  εν  αρχή  δτι  διάλεκτος  ήτις  διέσωσε  την  άρχ.  λέςιν 
θάλπος  (Χατζιδάκι,  ΙΙερι  τής  Ικαρίας  διαλέκτου,  ΜΝΕ  Β',  459) 
ήδύνατο  νά  διάσωση  καΐ  αυτό  το  ρήμα  Οάλπίο  κατά  λόγον 
πιθανότητος  μείζονα  ή  άλλαι  διάλεκτοι,  έν  αΐς  'ζτ^^ζ,ρον  είναι  άγνω- 
στοι λέξεις  συγγενείς  τοϋ  ρήματος.  Ούτω  π.  χ.  έν  Ήπείρω,  ως  και  έν  τή 

(1)     Ικαριαχά  ή'τοι  ίιτορία  και  πίοιγοαφη  τη;  νητο^    'Ιχ'ϊρία;,  ύΐϊό     Ε'ϊα(λ.   Στα|Αα- 
τιάδου,  Σά[χος,   1893. 
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ανατολική  Κρήτ-(],  πάρα  το  θάλπω  μα ,  θαλπιοαιά  είνχι  εν  χρήσει  λέςι; 
θλα<|)τός  =  Βαλπτό;.  ίο.  καΙ  κατίοτέρο».  εν  χυ,  οιαλέκτω  Τί,; 
ίοιαιτέρας  μου  πατρίοος  Σίφνου  (1)  -αρά  το  άιιόουροέκτΐΐο - 
ομξιροοζ'λχγις.  δεςαμενή  όμ5ρ•(ον  ΰδάτοίν.  λέγεται  καΐργ,μα  ηί)ρίζ(.) 
=*όμ6ρ{ζο)  έ-Ι  στάμνου  διιδρούσης  το  εν  αύτ^|  ΰδωρ  και  έν  ΜάνΤ| 
παρά  τό  άναιιβοέο)  (αρχ.  άνομορέω)  =  τώ  άνωτέρο)  ιιόρίζω,  δια- 
σώζεται μέχρι  '^Υι\ΐζ.ροΊ  λέςις  πολυυβρία  =  πολυομόρία.  Ίν;  τούτοι; 
βΟίηρίίΓαίδΟΠ  η'θ8ΐ  ρ88  ΐ'αΐδοη,  έ,τομένως  το  έκ  τών  προτέροιν 
τοΰτο  επιχείρημα  δεν  είναι  καθ'  εαυτό  και  άποδεικτικόν  τ/^;  όρ- 
Οότητο;  του  έτύμου"  διότι  αϋτη  θέλει  καταστή  προφανή:  και 
αναντίρρητο;,  αν  διασαφηνισϋώσι  δύο  τινά"  α'.  πώς  τύπος  Βάλπ(•) 
έςειλίχθη  εις  σημερινδν  Ολάβγιο  έν  τ/)  "Ικαρία  διαλέκτω  (των 
φθόγγων  ερμηνεία),  β'.  πώ:  τδ  ρήμα  περιέστη  ει;  τήν  σημασίαν  τοΟ 
κρύβεις  αναπαύομαι   (σημασιολογική  ερμηνεία). 

Έκ  του  αρχ.  θάλπω,  έθαλψα  ευκόλως  άναγόμεΗα  ει;  τύπους 
*θλάπω.  έθλαι|?α  μεταθέσει  τοΰ  ί)•γροΟ  (τον  σχετι/,ον  '/ρό^^ο'^  καθ"  δν 
έπεγένετο  τό  φωνητικόν  πάθος  διδασκόμεθα  ορίζοντες  τον  ΙβΓ- 
ΓΠΪηυδ  Β,ηίβ  €[\ΐβη\,  όστις  είναι  ή  τροκη  τοΰ  λ  προ  συμφώνου 
ει;  ρ•  έν  εναντία  περιπτ(όσει  τδ  ρήμα  θά  είχε  τύπον  θρά^γω  {θάρ- 
βγω,  ώς  έντή  διαλέκτω  της  Καρπάθου  θρ(ΐιΙ;αούρι=καυστική  ήμερα. 
περί  ου  κατωτ.),  πρβλ.  στέργω)  στρέγο)  τάφρος)  Γρά<|)θς•  και  μάλι- 
στα τδ  έν  Ήπείρω  θλα(|)τός  έκ  του  θιΐλπτός.  ιδ.  και  κατωτ. 

ΈπΙ  πλέον  ή  Ικαρία  διάλεκτος  υπάγεται  εις  τό  σύμπλεγμα  των 
ούτωσΐ  λεγομένων  βγ  διαλέκτων,  τ.  ε.  των  διαλέκτων  εκείνων,  έν  αίς 
ρήματα  λήγοντα  άρχαιόθεν  εις-πτο3.  -  <ΐΙκο  μετασχηματισϋέντα  εις 
-β(0  έλαβον  τόν  τύπον -^γο)  κατ"  άναλογίαν  των  εις  -αύω, -εύω 
ρημάτων,  άτινα  πρώτα  μετεσχηματίσθησαν  εις  -  ηύγο).  -  εύγο) 
(ΜΝΕ.  Α'  δΟ).  Τό  ήμέτερον  ^'θλάπω  ε?ς  οΰδετέραν  τών  κατηγο- 
ριών -  πτω,  -  φω  υπάγεται,  άλλ'  ώς  ήδη  από  πολλών  ετών  έδίδαςε 
δ  κ.  Χατζιδάκις  (Ένθ'  αν.  σ.  28'ό\  αιτία  του  μετασχηματισμού  καΐ  τών 
ένεστωτικών  τούτων  θεμάτων  ύπηρςαν  οί  όμοιοι  αόριστοι  εις  -  Ψα  και 
μέλλοντες  εις  -  "^ον  ώστε  ευκόλως  άναγόμεθα  έν  ταΐς  διάλεκτοι;  ταύ- 
ταις  ε?ς  τήν  σειράν  §αοηλεύω-§ασιλευγο),  τρίβω-τρί^γο,  νίβίο- 

(1)   Έφημερίς  τών   Φιλοι^αθοίν   5,  άρ.  •Η'ό.  Ψιλολ.   αΓ,α£ΐώσ£ΐ;,    «ίρ!  το>ν  ο-οζομί- 
Ιντώστοματιτοϋ  λαοΰ  λέξεων  χαϊ  φράσεων  χ»τά  τότοπι/.όν ιδίωμα,  ί.ηό  Ν.  Ψαρβύτ^. 


ων  ε 
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νίβγω.  καύω-καύγιο,  ράβω-ράβγίο.  *θλάτΐω)  *θλ(ίβο3- θλά- 
βγίο  δια  τόν  άόρ.  έθλαύα.  Τοσαΰτα  περί  τγ^ς  φωνητικ7|ς  έςαλλοίώ- 
σεως  του   θάλπω  εις  τόν  τύπον  θλάβγω. 

'Γπό  σημασιολογικήν  δε  έποψιν  ανάγκη  να  παρατηρήαωμεν  τίνας 
σημασίας  είχε  το  ρήμα  άρχαιόθεν  και  εκ  τίνος  τούτων  δυνάμεθα  νά 
έρμηνεύσωμεν  την  σημερινήν  της  ημετέρας  διαλέκτου  «κρυ5ε1ς  ανα- 
παύομαι», ην  σημασίαν  ύπεράγαν  ασαφώς  καΐ  λιτώς  έκπεφρασμενην 
εδέησε  νά  άναπτύ;η  ήμίν  προφορικώς  δια  πλειόνων  'Ικάριός  τις  μα- 
Ηητής  τοΰ  διδασκαλείου,  παρ'  ου  έζήτησα  πληροφορίας.  Ούτος  άφη- 
γήθη  δτι  πλεύσας  ποτέ  εξ  Ικαρίας  εις  Σμύρνην  μετά  τίνος  φίλου  του 
επίσης  'Ικαρίου  πρώτην  φορτ."^  εργομ-ν^ου  εκ  της  μικράς  νήσου  εις 
την  μεγαλόπολιν  ήκουσε  παρ'  αύτοΰ  θαυμάζοντας  εκ  τοϋ  πλοιαρίου 
το  πλήθος  των  εν  τή  πλατεία  τής  παραλίας  εν  ημέρα  Κυριακή  συν- 
ωστιζομένων  ανθρώπων  «έλα  Παναγία  μου'  ποΰ  θλάβγτι  τοΟτο  τ' 
ασκέρι  !»=  στεγάζεται,    ευρίσκει  κατασκήνωσιν.  άνάπαυσιν. 

Τήν  άρχαίαν  σημασίαν  του  ρήματος,  ήτις  θέλει  διαλευκάνει  και 
τήν  σημερινήν  τοΰ  <  θλάβγω»  άνευρίσκομεν  παρά  Συνεσίω.  έπιστ. 
ΙΘ'.  (Μΐ^Μθ,  ΙΙατρολ.  τ.  66.  στ.  1354):  «καΐ  τόν  έπιδιδόντα  τήν 
έπιστολήν,  δς  έπΙ  γ^ρυ'^ίοο  διακομιδή  προς  υμάς  εστάλη  δημοσίαν 
όδόν,  θάλψατε  τον  ενόντα  τρόπον,  επειδή  παρά  παντός  συνέστη 
τοΟ  'ζ^ουλευττιρίου  -« ρ ιιίϋηΒ  ροίββίίβ  οϋ8βριιη8  /Όνβίβ»,  περιθάλ- 
ψατε παντοειδώς.  προσενέγκετε  άσυλον,  στέγην.έξεύρετεαύτώ  κατασκή- 
νωσιν. Έκ  τοΰ  '/ωρίοΌ  το'^το^^  συνάγομεν  περί  τοΰ  μέσου  θάλπομαι 
τάς  σημασίας:  ευρίσκω  άσυλον.  στέγην,  κατασκήνωσιν,  θαλπ(ορτιν 
(=σκέπην,  άσφάλειανπαρ'  Ήσυχίω),  περίΒαλι|;ιν,  ώς  λέγομεν  ιΫιμζρον. 

Άλλα  το  Ύι\ιίτερον  ρήμα  είναι  θλάβγω,  τύπος  ενεργητικός  τ.  ε. 
ουχί  μέσος  θλάόγοιιαι.  Ή  δυσκολία  αϋτη  αίρεται,  αν  ένθυμηθώμεν 
δτι  (Χατζιδ.  ΜΝΕ,  Α,  4Η6):  ήδη  από  των  άρχαί(ι)ν  χρόνων  άρχε- 
ται ή  κατάχρησις  μέσων  τίνων  ρημάτων  μάλιστα  πλαγίων  (έ.  ά. 
437):άμεσον  δ'  έπακολούθημα  τής  συγχύσεως  ταύτης  τών  μέσων 
καΐ  ενεργητικών  τύπο)ν  υπήρξε  πάντως  ή  χρήσις  τών  ενεργητικών 
και  έκει  ένθα  κρότερο'/  οί  μέσοι  ή  μόνοι  ή  ώς  έπι  τό  πλείστον  έπε- 
τρέποντο'  (έ.  ά.  438):  και  τό  εναντίον  φαινόμενον  παρατηρείται  και 
μάλιστα  ούχι  πάντοτε  χάριν  Άττικισμοΰ  άλλα  και  εν  αυτή  τή  οη- 
μώδεί'   (έ.  ά.  440 ) :  κατά  τους  χρόνους  τοΰτοΐίς.   καθ'  ους  οί  τύποι 
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τη;  ενεργητικής  καΐ  μέσης  φωνής  πολλών  ρημάτων  οϋτο)ς  έπάλαιΌν 
καΐ  πολλάκις  έκ  παραλλήλου  έλέγοντο.  έπεγένετο.  ως  εικός,  έκ  ττΡ,ς 
χρήσεως  ταύτης  άμαύρωσις  των  φωνών  καθόλου,  έντεΰ^»εν  παρατηρεί- 
ται δτι  από  τών  χρόνων  τούτων  οί  τύποι  της  ενεργητικής  φωνής  των 
πλείστων  ρημάτων  άρχονται  λεγόμενοι  μεταβατικώς  άμα  και  άμετα- 
δάτως,  άδιάφορον  αν  τα  ρήματα  ταΰτα  ήσαν  πρότεροι  μεταβατικά  ή 
μόνον  αμετάβατα. 

Κατά  ταύτα  ουδέν  θαύμα  ότι  ό  "Ικάριος  ενεργητικός  τύπο; 
Ολάόγοο  λέγεται  έπΙ  σημασίας  αμετάβατου  θάλποιιαι  =  εύρίσκίο 
κατασκήνωσιν  ή  κρύβεις  αναπαύομαι,  (ι)ς  δηλοΐ  εν  συντόμ(;)  αο- 
ριστία ή  Ικαρία  συλλογή.  Αί  προφορικαι  πληροφορίαι  του  Ίκα- 
*ρίθΌ  προσέθηκαν  της  παθ.  μετοχή;  παράδειγμα  '^ΧΊ^ρ'ΖοΊ  επιπροσ- 
θέτως τήν  ορθότητα  τοΰ  έτύμου,  δσον  άφορα  τήν  χρήσιν  του  ενερ- 
γητικού τύπου  έπΙ  σημασία;  αμετάβατου"  λέγεται  δηλαδή  αυτόθι  και 
θλαιιμένος  εν  χρήσει  τοιαύτη  :  πρόβατον  εν  καιρώ  χειμώνο;  απε- 
σπάσθη  τοΰ  όλου  ποιμνίου  επί  τίνα  -/ροΊΟΥ  ό  ποιμήν  αναζητεί  καΐ 
ανευρίσκει  αυτό  έξηπλωμένον  κατά  γής  μακαρίο)ς  εν  τόπω  εύηλίω 
ή  υπηνέμφ•  λέγει  τότε  περί  τοΰ  προβάτου  ότι  «το  εόρήκε  ί^λαμμένο 
(=άναπαυόμενον)είς  τό  δείνα  μέρος».  Αί  δύο  φράσεις  «τ'  ασκέρι  θλά- 
6γει— το  πρόβατο  είναι  Βλαμμένο»  έχουσιν  άπειρίαν  παραλλήλο)ν 
έν  τή  νέα  ελληνική,  ως  «τό  νερό— θολίόνει— είναι  θολίομένο,  τό 
πρόβατο  πείνα  —  είναι  πεινασαένο»    κ.  τ.  ό.  Τοσαΰτα   περί  του 

θάλπω   σωζόμενου  έν  "Ικαρία. 

Έτερα  διάλεκτος,  ή  τής  Κύθνου,  φαίνεται  διασο^ζουσα  μέχρι  σή- 
μερον τήν  άρχ.  λέςιν  θάλψις.  Ούτω  Βάλληνδας(Ι)  ^  Βράι[(ΐς(θυηΓ'- 
ιίις)•  λέγεται  ότι  είναι  θράψις.  όταν  τήν  πρωΐαν.  καθ"  ήν  συνάγουν 
τό  βαμβάκι,  δεν  πέση  ορόηος.  ί'να  μαλακώση  τά  περί  τό  ,'ίαμβάκι 
φύλλα,  ά  ξηρά  όντα  θοαύονται».  Ό  συγγραφεύς  τών  κατά  τό  Κύ- 
θνιον  ιδίωμα  ήρμήνευσε  θοαΰσις  παρασχετίσας  έπΙ  τό  λογκότερον 
τήν  λέξιν.  διότι  ώρμήθη  εις  έτυμολογίαν  από  [ίάσεο);  εσφαλμένης• 
Εύλογοφανέστερον  είναι  τοϋτο.  ότι  τό  καΰμα.  ή  ελλειψι;  δρόσου,  η  θάλ- 
ψις (  =  Β9άι|/ΐ)  έχει  τυχαϊον  απλώς  συνεπακολούθημα  καΐ  τήν 
Β9αΰ(ην  (810)  τών  φύλλων  τοΰ  ,'ίάμβακος•  άλλως  τε  ό  αυτός  συγ- 
γραφεύς έν  τοις  ΙΙαρέργοις  (2)  γράφει  «Βράι1;ΐΓ  (ΒραΰίΤίςν  προ)ΐα 

(1)  Έφημερίς  τών   φιλομαθών  άριΟ.  9,  σ.   43'2. 
{1\  Έν  Έρμιοοπολει,   1887. 


ί)0  Ν.     Α.    ΔΕΚΑΒΑΛΛΑ 

ίνευ  ορό'^ΟΌ.  ήτις  δεν  είναι  καλή  ε•ς  συλλογήν  ,ίαμβακίου».  γ^ιαρίς  να 
είσ6ιάζ"(]  εις  τον  αυντομώτερον.  άλλα  οιά  τοΰτο  ακριβώς  και  σαφέ- 
ητερο'^  τοΰ  πρώτου  όρισμον  σηίΐασία;.  τα  δικαιολογητικά  τή;  εις  το 
Βραΰσις  αναγωγής  τής  λέξεως. 

Τοιαύτην  άλλως  τε  τής  Κυθνίας  λέςεως  έκοοχήν  στηρίζει  και  το 
Καρπάθιον  «θραι[;αούρι  =  καυστική  ήμερα»  (Ζωγρ.  Άγων  322)• 
πρόκειται  προφανώς  περί  παραγώγου  τής  λέξεως  Ηάλψις  (ουδέ  επι- 
τρέπει άλλην  έρμηνείαν  ό  σαφής  και  ^ίύ'ηομο;  όρισμδς).  "Αν  αύτη 
δεν  είναι  μέχρι  τί^μιρο^^  εύχρηστος  ύπό  τύπον  "^θράφι,  *θυάύα  έν  τή 
Καρπάθια  διαλέκτω  λεγόμενη  παρά  το  *  θρα\|/ά(δ)ι,  θρα\|;α(ό)οι/9ΐ, 
τότε  πιθανώς  ή  ύπαρξις  τ/|ς  αρχαίας  λέξεως  έςηρτήθη  έκ  τής  γενέσεως 
τών  είρημένων  παραγώγων  ύφ"  ών  αντικατεστάθη.  Οί  τύποι  ούτοι 
έχουσι  παραλλήλους  το  έν  Σίφν(θ  λεγόμενόνλιΐυράδΐ,  έπι  υπερβο- 
λικού καύσωνος  και  κπΐΙ/αδοι/ρι  (κάι^τι  καΐ  κά\|;α,  *και|;άδΐ)  πάλιν 
έν  Καρπάθω  (έκ  χειρογρ.  συλλογής).  Πρόκειται  μόνον  ενταύθα  κχτ 
αντίθεσιν  του  θλάόγ^ο  περί  μεταθέσεο)ς  τοΰ  \)'γροί)  εν  χρόνοις  μετα- 
γενεστέροις  τής  τροπής  λπ  εις  ρπ  *  θάρι|ίΐ,  *  <39(Ί\|;ι,  *  θραιίίάδι, 
θϋ(ΐι|[α(δ)ούρι,  έκτος  αν  έκ  τύπου  *θλ(ΐι|ταούοι  προήλθεν  το  θϋα•ι|;α- 
ούοι  δια  προληπτικής  αφομοιώσεως  τοΰ  λ  τζρδς  το  ο. 

Έν  Ήπείρω.  ως  και  έντή  ανατολική  Κρήτη,  διετηρήθη  μέχρι  ατιμερο'^ 
παράγωγονρηματικόνθαλπτός.ή.όνύπότύπονθλαφτός,ή,ό.  "Ηπειρος 
«  θλαφτό  ψωμί,  θλαψτη  κουλλούρα=ζεστό,  ζεστή  ^>  •οτιδέέντούτοις 
πρόκειται  πράγματι  περί  παραγώγων  τοΰ  ρήματος  θάλπο),  άποδεικνύου- 
σιν  ανάλογοι  σημασιολογικαΐ  χρήσεις  παραγώγων  έκ  τών  συνωνύμ())ν  έν 
πολλοίς  τω  θάλπω  ρημάτων  καίίο,^ράζοί, ζέω. Ούτω  καυτός  (ΑΙνος)= 
«  άρτος φρυκτός  έπανθρακίτης»'έν  Σίφνω  (Φιλομ.  έ.ά).«  ^λασεοό  ψϋ)μί, 
βλασεοη  κουλλούρα»,  περί  τοΰ  μόλις  έξαχθέντος  έκ  τοΰ  κλιβάνου. 
τοΰ  καίοντος  άρτου  κατ'  αντίθεσιν  προς  <τό  σκληρό  ψωμί. 
σκληβιι  κουλλούρα»"  διότι  το  [^λασεοός  ουδέν  άλλο  είναι  ει  μή  βρα- 
σερός  κατ"  άνομοίωσιν  τοΰ  πρώτου  ρ  ε?ς  λ"  και  λέγεται  όντως  ό  τύπος 
βρασεροΓ  έν  Αύλωναρίο)  παρά  το  ^ραατερός,  το  μεν  κρύ'το'^  εν.  τοΰ 
βράζει,  ε6ρασε  Βράσι,  ^ρασερός.  το  δε  οε'^ύτερο^^  έκ  τοΰ  βράζει, 
βραστός,^ρασ'τερόο.Άςπαραβληθή  έπΙ  πλέον  νΐ'άδίβέν  ΟίΓαηΙο 
(ΜοίΌδϊ  σ.  184)  =  £θΐ3ΐ)Γθ  παράλληλον  προς  το  έν  Ήπείρω  υαλ- 
πω(7ΐά=πυρετός,  κοινόν  κουί^όβρασΊ  έπΙ  τοΰ  υπερβολικού καύαωνος, 
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θάλπους,  ζεστασιά  εν  'Ιν.άρο)  ι  ε.  ά.  ί.  100)  =  «ο  άρτο;  ό  -ρο/εί- 
ρως  κατασκευαζόμενος"  άλέθουσι  5ια  χεφομύλου  τον  σϊτον.  ζυμο')- 
νουσί  καΐ  οπτώσίν  ή  μάλλον  θερμαίνουσι  την  ζΰμην  εν  τώ  -υρί». 
"Ωστε  κατά  ταΰτα  -άντως  θλαφτόζ"  =  θαλπτός. 

Τα  γενίκα  πορίσματα,  οσα  επιτρέπει  γ'^μίν  υ'ι  σύντομο;  αυτή  ζήτη- 
σις,  δστι;    θέλει  να  έπισκοπήσγ].  α;   λά6τ)  ύπ' δψιν.  οσα    ό  σεοαστος 
οιοάσκαλο;  κ.  Χατζιοάκι;  λέγει  έν  ττ;  ανακοινώσει  του  περί  του  λε- 
ξικού    ('Λθψα   24    σ.     384)*  κυροΟνται    τα    έκεΐ    γεγραμμένα    οια 
των   ενταύθα   παραδειγμάτων  ευρέθη   δτι  το  θάλπο)  καΐ  παράγίογα 
θαλπτός,  θάλι|;κ;,  άγνίοστα  κοινώς,  διασώζονται  με/ρι  του   νυν   εν 
ώρισμέναις  διάλεκτοι;,  δτι  το  τελευταϊον  διετήρει  έπ"  άρκετόν  /ρόνον. 
ϊσως   μέχρις    ου    άντικατέστγ^σε    δια   παραγ(όγων.    ετέρα   διάλεκτο;. 
Άλλα  τ^ρος  έρμηνείαν  τγ^ς  σημερινής  λέ;εω;  θοα\|/αούρι  εδέησε  νά 
ζηχηθη  ή  ιστορία  της  γενέσεως  τοΰ  τύπου  τούτου  άλληλενδέτω;  -ρος 
τήν  άπώλειαν  τοΰ   έ:  ου  προέκυψεν  αρχαίου   θάλν|;ις  συμδάσα  πι- 
θανώς έν   γλωσσική   περιόδίο  άφεστώση   της  νΟν   άφ'  ίτίροΊ  ή  σγ,- 
μασία  τοΰ  οιαλεκτικοΰ  θλάβγίο  κατέστη  ευκρινής  μόνον  δια  παραλ- 
ληλισμού  -φας  7.'/ίλθ'(θ'^  σημασίαν  τοΰ   θπλπο)   έν  τή  γλώσση  τοΰ 
μεταγενεστέρου   Έλληνισμοΰ"   αυτά  άρα  τά  πράγματα  άναγκάζουσιν 
ήμας  έν  τη   συντάςει   των  7.ρ^ρΜΊ  νά  άνατρέχωμεν  καΐ  ει:  προγενε- 
στέρας γλωσσικά;   φάσεις,  ει;  τήν  ίστορίαν  τη;  γλώσση;*  διότι    είναι 
μεν  αυτονόητον  δτι  ή  συντακτική   εργασία   δεν    μέλλει  νά  συμπερι- 
λάβει ολοκλήρου;  σειράς  λεπτεπίλεπτων  και  μακρών  γλωσσολογικών 
ζητήσεων,  άλλ'  επίσης  τ.ρόο-ψ.οΊ  είναι  δτι  ή  έν   τοις  άρθροις   σύντο- 
μος μνεία    τών  κυρίων   σημείων,    δσα  διαφωτίζει  ή  ιστορική  έρευνα. 
αποτελεί    ουσιώδη   χαρακτήρα   τής   επιστημονικής    τοΰ  'έρ-{ου  οικο- 
νομίας. Κατά   ταΰτα   λεςικόν  τής  νέας  ελληνικής  παντάπασι  κεχωρι- 
σμενον  τής  ιστορίας    αυτής  αποδεικνύεται  έν  τή  πράξει  ως  τι   άδια- 
νόητον,   ως  αληθινή   ουτοπία. 

Ν.  Λ.  Λεκαβαλλλς 


ΛΕΞΙΚΟΓΡΑΦΙΚΑ 


Βάλ^   τον   ρίγανη. 

ί  \1ρ6ς  5ήλο)αιν  τοΰ  οτι  -αρηλΗε  -λέον  ή  ευκαιρία,  -άσα  οέ  τζροΊ- 
7:άθεια  αποβαίνει  ματαία,  συνηθίζομεν  να  λέγωμεν  τώρα  ^άλ' του 
ρίγανη»  (1)  ήτοι  ουδέν  -λέον  προσ-αθών  ζατορθοϊς.  Το  τοΰ  τοΰτο 
αντικαθιστά  παραλειφθέν  τι  ουσιαστικών,  κοίο'/  ο'  είναι  τοΟτο  είκάζο- 
μεν  εκ  της  παρ'  Άθηναίω  (2)  μνημονευομένη;  παροιμία:,  σαπρός 
τάριχος  την  δρίγανον  φιλεϊ  >  ήτις  λύει  πασαν  άπορίαν. 

Ή  πλήρης  φράσις  θα  ήτο  λοιπόν  <βάλε  τοΰ  παστοΰ  σου  ρίγανη- 
ήτοι  το  παστό  σου  έχάλασε  πλέον  καί.  Γνα  τό  συγκράτησης,  έ'/εις 
ανάγκην  ρίγανης,  εν  άλλαις  λέξεσιν  ή  ευκαιρία  πλέον  παρήλθεν. 

"Οτι  οϋτως  έρμηνευτέα  ή  φρ.  δεικνύει  και  ή  συνώνυμος  ί^ίάλ"  του 
αλάτι  (3)  καΐ  ή  ετι  σαφεστέρα  «βάλε  του  ρίγανη  νίχ  μή  βρωμήση».  (4) 

Είναι  φηλΐ  κλειδί. 

ΙΙερΙ  δύο  προσώπων  φιλικώτα  ~ρος  άλληλα  διακειμένων  και  συμ- 
φωνούντο)ν  λέγομεν'  <'αύτοΙ  είναι  φηλΐ  κλειδί  >. 

Τό  φηλι  δεν  πρέπει  να  σχετισθή  ~ρος  τό  φιλώ.  διότι  μεταξύ  τοΰ 
ρήματος  x^Αxο'^  και  τοΰ  κλειδίου  ουδεμία  συγγένεια  εννοιών  ύπάρ/ει. 
"Αλλο  τι  θα  συμβαίνη. 

"Ινα  τον  στενόν  σύνδεσμον  τζροού^ταύΊ  δηλώσωμεν.  μεταχειριζό- 
μεθα  φράσεις,  εν  αΐς  γίνεται  μνεία  δύο  πραγμάτων  εγγύτατα  κειμέ- 
νων καΐ  άναποσπάστως  συνδεδεμένων.  Ουτο)  λέγομεν  π.  χ.  αύτοΙ 
είναι  νύχι  και  κρέας»  ή  έν  Πόντω  «νύχιν  καΐ  πετσιν»  ή  «αύτοΙ  εί- 
ναι κώλος  και  βρακκί».  Αυτό  συμβαίνει  καΐ  με  τήν  άπασχολοΰσαν 
ήμας  φράσιν,  έν  ή  τό  φηλΙ  δηλοΐ  τι  άμεσίοτάτην  σ/έσιν  καΐ  γειτο- 
νίαν  έχον  προς  τό  κλειδί. 

(1)  Καί  βάλ'  του  θρούμπη.  Λελέκου,    Έττιοόρπιον  Α'.  233. 

(2)  Άθην.  Γ'.  84,  Ε. 

(3)  Ν.  Πολίτου,  Παρο.μ.  Α',  434. 

(4)  Βενιζέλου,  Παροψιαι  39,   17. 
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Παγκοί'νως  γνωστή  είναι  παρ'  ήμίν  ή  λέξις  θελειά  ή  θηλειά,  ήτις 
εν  ϊσακωνία.  Αύλωναρίω,  Κύμττ)  και  Σ{φνω(1)  λέγεται  φγ^λειά.  'Γαΰ- 
τγ^ς  το  ύποκοριστικόν  φηλι  (Βηλίον)  ευρίσκεται  εν  τή  παροιμιοί&ει 
φράσει  «αύτοΙ  είναι  φηλΐ  κλωστάρι»  τή  δηλούσΥ|  εν  Μυκόνω  δτι 
αύτοι  συνδέονται  τόσον  στενώ;  δσον  καΐ  ή  θελειά  (φηλΐ)  καΐ  τό  οι' 
αυτής  οιερχόμενον  νήμα  (κλωστάρι).  ΦηλΙ  δμως  είναι  ούχΙ  μόνον  ή 
μικρά  θελειά,  αλλά  και  πάσα  οπή.  παν  κοίλωμα.  οΓ  ου  οιωθείταί  τι 
οξύ.  Ιίαράβαλε  το  του  Ησυχίου"  θήλεα'  ιμάντων  τά  τετρημένα.  είς 
α  οιωθείταί  τά  οξέα  και  των  σπονδύλων  τά  κοίλα,  και  τά  σγ,- 
μερινά  θηλυκωτήρι  και  θηλύκοιμα  τά  δηλούντα  τον  στροφέα  τής 
θύρας. 

Συμφώνως  -ροζ  ταΰτα.  φηλι  είναι  ή  δπή  τοΰ  κλείθρου.  αύτοΙ  δ' 
είναι  φηλΙ  κλειδί  σημαίνει  αύτοι  συνδέονται  τόσον  στενώς  και  τοσοϋ- 
τον  πρόσκεινται  άλλήλοις  δσον  καλώς  προσαρμόζεται  ή  κλεις  -ρός 
τήν  όπήν  τοΰ  κλείθρου.  (2) 

Γραπτέον  λοιπόν  ούχι  φιλεΐ  ή  φιλί  ή.  ως  κακώς  έσημειώθη.  (3) 
φηλή  κλειδί,  αλλά  Ψηλι  κλειδί. 

"Εγινε    τό  μάλε    βράσε. 

Και  ή  φράσις  αύτη  ή  λεγομένη  έπΙ  γενομένης  μεγάλης  ταραχής, 
ανωμαλίας  και  συγχύσεως  πραγμάτων,  παρέχει  ευθύς  εξ  αρχής  ποΑ- 
λάς  δυσκολίας  περί  τήν  κατανόησιν.  Τί  τάχα  νά  είναι  αύτδ  τό  μάλε  ; 

Ό  λαός  μή  εννόων  αυτό  και  γνωρίζων  ότι  εν  παρομοίαις  περι- 
στάσεσι  λέγομεν  «έγιναν  μαλλιά  κουβάρια  >  συνέδεσε,  κατά  παρετυμο- 
λογίαν,  τήν  λέξιν  προς  τό  μαλλί  και  έπλασε  τήν  φράσιν  Ιγινε  τό- 
μαλλιοβράσι»,(4)  ήτις  ουδόλως  προς  έρμηνείαν  μας  ^ίοηθεΐ. 

Έγώ  ως  μόνην  έρμηνείαν   ευρίσκω  τήν  εξής. 

Πολλαχοΰ,  Ι'να  δηλώσωσιν  δτι  έγένετο  μέγας  συμφυρμός,  λέγουσΓ 
«σαν  τά  λάχανα  'ς  τό  τσικκάλ'»(δ)  «σάν  τά  λάχανα  μέσ'  'ς  τού  τσουκ- 

(1)  Έν  Σίφνω,  σ^αφίόνως  ηρός  τήν  υ-ονητιχήν  τών  Σιφνίων.   φηγιιά. 

(2)  Όρα  χαΐ  Πανδώρας  ΙΑ'.  ^ι.  "^ιβΤ. 

(3)  Πανδώρ.  Η'.  σ.  όΠ.  ,     „  ,    „ 

(4)  Έν  Βιθυνία.   Έν  Λά,τα  τό  μαλαβράαι.  τ,  !.αλλ.οορ«ι.  ο    ίν  Κ-ονοταντ.νο.ηο- 

λίΐ  χαί  τοϊς  πέριξ,  εν  δε  Ζϊχ.ύνθω  η  αα'/αόρ»ιι. 

(5)  Έν  Βελβίνδώ   Μα/.ίδονίος. 
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κάλ'(1)  «τά  κάνε  λάχανα»  (2)  ήτοι  άνεμίχθηααν  ή  έκαμε  τα  πράγματα 

ως  τα  βραζόμενα  χόρτα  τά  συμφυρόμενα  εντός  ττ^ς  χύτρας.  Έν 
Ήπείρω  δμως  άντΙ  τ•Λ/ς  φράσεως  ταύτης  μεταχειρίζονται  έτέραν  πα- 
ρέχουσαν  τήν  κλείδα  της  ερμηνείας.  Έκεΐ  οηλα  δη  λέγουσιν  έπΙ  πα- 
ρόμοιας περιστάσεως•  «έγινε  το  βάλε  βράσε ;>  έγένετο  τουτέστι  τοι- 
αύτη άνάμιςις.  οϊα  δταν  βάζης  καΐ  βράζης  χόρτα.  Το  «βάλε  βράσε» 
τοΟτο  ■κατόπιν  έγενετο  κατ'  άνομοίωσιν  «μάλε  βράσε»,  δταν  δε,  φυ- 
σικώς, το  μάλε  κατέστη  άκατανόητον.  επλάσθη  το  έπ'  ϊσης  άκατάλη- 
πτον  μαλλιοβράσι,  κατά  παρετυμολογίαν. 

Τον  έστρωσα    'ς  το  ξύλο, 

Στρώνω  το  σεντόνι,  τό  πάπλωμα,  το  ροϋγρ  κτλ.  είναι  νοητόν, 
λίαν  δμως  δυσνόητον  τό  έμπρόθετον  «στρώνω  'ς  τό  ξύλο»  δέρω 
δήλα  δη  ανηλεώς. 

"ίνα  νοήση  τις  τήν  φράσιν  ταύτην.  πρέπει  νά  έυθυμηθή  τί  ελεγον 
οΐ  παλαιοί  και  μεταγενέστεροι  ςύλον  καΐ  πώς  έςετελείτο  6  δι'  αύτοϋ 
τρόπος  της  ποινής,  όστις  και  πάλαιαν  έχει  τήν  καταγωγήν,  άφ'  ου  από 
των  κλασσικών  ήδη  χρόνων  ήτο  γνωστόν  ως  μέσον  τιμ(ορίας  τό  έν 
ξύλο)  δείν  και  τό  προς  σανίδα  προσπασσαλεύειν(3)  καΐ  ούχΙ  άσχετος 
είναι,  κατά  τους  μεταγενεστέρους  τουλάχιστον  πρόνοος,  προς  %ί%- 
τολικά  έθιμα,  ως   δεικνύουσιν  αί  έξης  μαρτυρίαι. 

«Δεσμεΐται  πρϊ<^τος  ό  Ίωνάς  νόμω  ΠερσικώΌί  γάρ  Πέρσαι,  δν 
τύψαι  μέλλουσιν  εις  γήν  καθίσαντες,  έν  έν\  ξύλω  χείρας  και  πό- 
δας άποδεσμοϋσιν  αι/τοϋ-  ό  δέ,  ώσπερ  λίθος  ακίνητος,  δέχεται 
τάς  πληγάς,  (4)  ή.  κατά  τό  εις  άλλην  περίστασιν  άναφερόμενον  Λα- 
τινικόν  κείμενον  <  Μα^οΓυηι  ρΓΪηοίρβδ  ]'η88βΓυηΙ  ιιΐ;  1θ§θ  Ρθγ- 
δίοα  νΐηοθΓβίυΓ.  Τνα^βαία  ίίμίην  νίνΓ/α  ίηίβν  }ηαηη8  βί  ονηνα 
ίηβΓ8  Ιιαηιί  ]'80βΙ)α1;  νίΓ  «αηοΐυδ  ΙαηιςιίΕΐηΊ  1&ρΐδ.».(5) 

(Ι)  "Ητοι  φύρδην,  μίγδην.  Οΰτως   υπό  των  Άδριανουπολιτών. 

(2)  Συνεχ^εε  τά  πάντα.  Τοϋτο  υπό  των    Ηπειρωτών,  οί'τινεςέπί  έρισά-των  λέγουσιν 
«έγιναν  σ^ν  τά  λάχανα  μ.έ  τό  ρύζι». 

(3)  "ϋρα  ΊΙ^^οΰοτ.  ΣΤ'.  75Ζ•.33,  Θ  .  1-20.  Καθ'  Ή(ίΰχιον  σανίς• τίθεται 

δε  επί  τοϋ  ιτπ'^οού,  χατά  Ψοότίον  δέ'  σανίς•  ;ν  ^  τους  χ^κούργους  εδουν  και  πάλιν 
σανίδα  τό  δεσμωτικόν  ξΰλον.  ΙΙ&ό:  τά:  ποινάς  ταύτα;  συνδίτέα  και  ή  έπϊ  Τουρκοκρα- 
τίας δ)ά  του  φάλαγγα,   νυν  δέ  διά  τοϋ   κούτσουρου   έκτελουμίνη. 

(4)  ΚαΐΑ  8-^.  Μ;ιιΙ.  Ι  869,   Β. 
(Γ))  Αοΐα  8«.  Λ|.ΓίΙ.   III  708,   Κ. 
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Κατά  τον  'Ιωάννην  Τζέτζην  ό  λαός  τοΟ  Βυζαντίου  κατεξ- 
ανιατάμενος  πολλάκις  κατά  των  αίσχροκεροούντων  μεταπρατών 
έφώναζε  τζρός  τον  επαρχον  «7.ρο'/.  άρον.  στρώοΌν  αυτούς  τους 
τιμιουλκούς  των  σκόμβρων  καΐ  των  μήλων,  ο?  εκ  τοϋ  αιγιαλού  οώ- 
οεκα  ταΰτα  έίωνούμενοι  δέκα   μεταπιπράσκουσι^>.(1) 

Τό  '/^ΐύρίοΊ  παρέχει  τήν  πριότην  κατά  τον  ΙΒ'.  αιώνα  μνείαν  της 
νΰν  συνήθους  φράσεως  «στρώνω  'ς  τό  ςύλο».  "Οτι  οέ  στρώσον  καΐ 
ούχΙ  σταύρωσον  πρέπει  νά  άναγνώσωμεν.  κατά  το  τοΟ  Ευαγγελίου 
'χροΊ.  θ!.ρο'/,  σταύρωσον  αυτόν,  οηλοΰσι  και  οι  κώδικες  μηδεμίαν  άλ- 
λην  χροί-ψψ  παρέχοντες,  ιζρο  πάντων  δε  καΐ  τό  σημερινόν  Κργ,τικόν 
ιδίωμα,  έν  ω  στρώνω  απλώς  σημαίνει  μαστίζω,  ραπίζω,  ραόδίζω. 
Έν  Ήπείρω  μάλιστα  «σοϋ  τόν  ςέστρωσα»  δηλοΐ  δ, τι  καΐ  τον  άρ- 
χισα 'ς  τό  ξύλο». 

"Οπως  αν  εχη,  έκ  των  ανωτέρω  συνάγεται  δτι  ή  φράσις  τόν 
έστρωσα  'ς  τό  ςύλο  >  άρχήθεν  έλαμοάνετο  κυριολεκτικώς  καΐ  έσή- 
μαινεν  έξήπλωσα,  άπεδέσμησά  τίνα  έπΙ  τοΰ  ςύλου  καΐ  πληγάς  αύτώ 
ένέτριψα,  έν  άλλαις  λέςεσιν  έςυλοκόπησά  τίνα  προς  σωφρονισμόν. 

Τσικνεάς, 

Ή  -λορΌ^ί]  τοΰ  υψίστου  όρους  της  Τήνου  ως  καΐτό  προς  την  Μύκονον 
άκρον  αύτοΟ  καλείται  νυν  Τσικνεάς.(2)  Την  τοπωνυμίαν  ταύτην  έσχέ- 
τισαν  ~ρδς  τό  κύκνος,  (3)  παρέόαλον  δε  τά  τοΰ  Παυσανίου•  (4)  «αε- 
τούς μεν  ούν  ονομαζόμενους  κυκλ'ίας  μάλιστα  έοικότας  κύκνω  Λευ- 
κότητα οιδα  έν  Σιπύλω  θεασάμενος  περί  λίμνην  καλουμένην  Ταν- 
τάλου » . 

Αληθές  είναι  ότι  έκ  τοΰ  κυκνίας  τουτοΌ  παράγεται  ό  σημερινός 
τσυκνεάς  ή  ό  τών  ορνεοαοφίων  καΐ  τοΰ  ΓΤουλλολόγου  τσυκνέας,  ό 
των  αρχαίων  δήλα  δή  ερωδιός  (5)  (ΟΆνάβΆ  α1ΐ3α  Ε.),  ή  τοπ(ονυμία 
δμως  δεν  δύναται  νά  σχετίζεται  προς  τό  πτηνόν  αυτό.  διότι  τοΟτο 
είναι  λίαν  σπάνιον  έν  Ελλάδι. 

(Ι)  ^ο^18ηη^!^  ΤζβΙζΗβ  βρίκίοΐαβ  (ΤΙι.  Ρι•β88βΙ)  ^η.στ.  .ί7  α    '.9. 

(2)  ΒαΓίίαη,  Οβο^ΓΛρΙιίβ  νοη  Οιίβοΐιειιΐϋΐι^  11,  Ί'*1). 

(3)]ΑΓηηηΙο.^,  1)ίβ  δϋίΠχβ  (1βι•  ιιβϋ^πβοΙιίδοΙίίΜΐ  ΟΠμι.ιιιι.ίι  σ.  3β. 

(4)  Ώανόαν.  8,  17.  13.  .,     ^  ,  .       . 

(5)  -ΑπΟίίτολίδου,   ΈΓ.α.ημον.χύς   χαΟορ.σμό;  τ.ον  έν  :.Γ.    Ιΐο.λολογ...  .ν,φ.οο. 

{ΛΕνων  πτηνών.     Επετηρ.  ΙΙαονασσ.  Λ'.   114   «πασ.  •.'. 
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Προς  εύρεαιν  της  άληθοϋς  ετυμολογίας  πρέπει  άλλοθεν  να  6ρ\ι•(^- 
θώμεν.  Τσίκνα,  κατά  μετάθεσιν  εκ  τοΰ  κνίσα,  (1)  λέγεται  σγ^μερον 
ούχι  μόνον  ή  των  αρχαίων  κνίσα,  αλλά,  κατ'  έπέκτασιν,  και  ή  ομί- 
χλη, ό  ομιχλώδης  καιρός.  Οΰτως  έπΙ  παραδείγματι  έν  Τραπεζοΰντι(2) 
τσοΟχνα.  τσΐχνα  δ'  έν  "Οφει  καλείται  ή  πυκνή  ή  ή  μετά  πάχνης 
ομίχλη,  τσίκνα  έν  Ζαγορά  ή  ομίχλη,  τσίκνα  ο'  ομοίως  έν  Κρήτη  ή 
κακοκαιρία,  ό  νιφετώοης  και  παγερός  καιρός.  Τήν  εννοιαν  της  κα- 
κοκαιρίας έχει  ή  λ.  και  παρά  Μιχ.  Γλυκά,  παρ'  ω  εύρίσκομεν  και 
τήν  παλαιοτάτην  μνείαν  της  έπΙ  της  σημασίας   ταύτης. 

αν  'ίδης  εις  το  πέλαγος  καράβιν  κινουνεΰον, 

έσύ  γελάς  από   μακράν  κι'   εκεί  μεγάλη  τζΐκνα* 

έσύ   λέγεις  ο:.ϊλλοίμο'^θΊ  κι'   εκεί  Βεωροΰν   άγγέλλους(3) 

Έκ  της  λέξεως  ταύτης  έπλάσθη  μετά  ταΰτα  τό  τε  τσικνεάς.  τό 
δηλοΰν  τόν  |ίορειοδυτικόν  λίαν  ψυχρόν  και  χιονώδη  άνεμον  (4)  ως 
καΐ  τριτοπρόσωπον  ρήμα  τσικνίζει,  (δ)  δπερ  έν  μεν  τη  Κρήτη  ση- 
μαίνει πίπτει  λεπτή  '^ρο'/Ύ^.  συννεφοΟται  ό  καιρός,  έν  δε  Κυθήροις 
πίπτει  λεπτή  χιών,   -'/ίοντος  βορείου  ανέμου.  (6) 

Άντι  νυν  νά  ύποθέσωμεν  δτι  ό  τσικνεάς  εκλήθη  οϋτω  δια  τους  έν 
αύτω  υπάργο^ητ-ς  κύκνους,  πιΒανώτερον  είναι,  άφ'  ου  μάλιστα  ή 
ονομασία  φαίνεται  ούχι  πολύ  παλαιά,  νά  δεχθώμεν  δτι  έλαβε  το 
δνομα  έκ  της  έν  αύτω  επικρατούσης  τσίκνας,  ήτοι  ομίχλης,  και  του 
παρ'  αυτόν  -ΊΪΟΊΧος  Ιογ^ροΰ  [βορείου  ανέμου.  (7)  άτινα  θά  έκίνησαν 
τό  ενδιαφερόντων  ναυτιλλομένων,  των  και  δνοματοθετών  έντή  παρούση 
περιστάσει. 

(1)  οικονόμου,  Δοκίμιον  Γ'.  336.  Χατζιδάκχ,    ΜΝΕ  Α'.  348.  ΤσΤχνα   αντί 
τοΰ  κνίσα  χίΐται  συ/νά  παρά  Πτωχοπροδρομω. 

(2)  Ίωαννίδον,   Ιστορία  /.αϊ  Στατιστική  Τραπεζούντας  λγ'. 

(3)  Μιχ.  Γλυκά,  Στί/οι  στι'χ.  123  (Ι^β§Γ£ΐη(1  σ.  22). 

(4)  'Κν   Δαρδανελλί'οι;. 

(5)  Έν  τη   Ανατ.    Κρτίττ)   και   τΟουκνίζει.    Τό    ρήμα  φέρεται  και  προσωπικώς 
π.  χ.  έν  Θεσσαλικω  ποιήματι"     (Βρεχοϋ,    Έθν.    Ήμερ.  8,    109). 

κι'  αν  φλεβιστ)ς  κι'  αν  τσικνίστ^ς  (Φλεβάρι). 

(6)  Ό  άνεμος  ούτος  καλείται  τότε  αΰτοθι  τσικνοβο'ρρι. 

(7)  Οΰ"/_Ί  σπανίως  πνέει  πάρα  τόν  Ταικνεάν    ισχυρός   βόρειος    άνεμος,   σκνήθης  δ'  εί- 
ναι παρά  τοις  ναυτικοϊς  ή  φράσις  «-/ύνει  ό  Τσικνεάς   έναν   αέρα!» 
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Ώς  δε  το  ορός.  οΰτω  καΐ  -οτα[ΐό:  ι;ι;  της  Λέσβου  (Γ)  έκλήΗη  Ται- 
κνεά;  οιά  τον  ψυχρόν  άνεμον  τον  -νέοντα  εκ  τν^;  χώρα;  ην  διαρρέει 
και  τήν  έ;  αύτοΰ  καταφερομένην  όμίχλην. 

Ή  γραφή  λοι-όν  τσυκνεά:  οΟδένα  έχει  λόγον  δρΒδν  είναι  [ΐόνον 
το  ταικνεάς. 

Κάρνα 

Οί  ναυτικοί  μεσαιωνικοί  δημώδεις  οροί  δεν  μας  είναι  νϋν  ττάντοτε 
σαφείς,  διότι  και  πενιχράς  περί  αυτών  εχομεν  πληροφορίας  καΐ  ή 
σημασία  των.  παρερχομένων  των  αιώνων,  μετεδάλλετο  καΐ  τα  πρά- 
γματα, άτινα  παρίστων,  νυν  έξέλιπον.  ΙΙρος  κατανόησιν  αυτών  έν  τού- 
τοις μεγάλως  συντελεί  ή  ακριβής  μελέτη  τοΰ  σημερινού  ναυτικού 
ϊ^ίου.  ήτις  έν  συνδυασμώ  προς  τάς  εκ  πηγών  μαρτυρίας  δύναται  να 
παράσχη  επιτυχείς  λύσεις  πολλών  ναυτικών   προβλημάτο)ν.(2Ί 

Άπόδειξις  εστίο  ή  λ.  κάρυα  περί  τ7,ς  αρχής  και  έξελίξείος  τής 
οποίας  σημειώ  τα  έςής. 

Ό  Αέιον  έν  τοίς  Τακτικοΐς  του  (ο)  καταλέγει  έν  τοις  έςαρτήμασι 
τών  πλοίων  '  αυχένας,  κώπας,  σκαρμούς,  σχοινία,  κάροια  και  κα- 
τάρτια»  δεν  μας  λέγει  δμως  τί  είναι  αυτά  τα  κάροια.  '()  Καισαρείας 
δμ(ος  Άρέθας  σχολιάζων  τα  τοΰ  Αουκιανοΰ(4)  «είτα  έπι  τάς  κεραίας 
άνω  ασφαλώς  διαθέοντα  τών  κεροιάκων  έπειλημμένον  >  παρατηρεί" 
«τα  νύν  κάροια  λεγόμενα  παρά  τοίς  ναυτικοίς.  ά  και  κρίκους  κα- 
λοΰσιν  οί  παλαιοί».  (5; 

Έτέραν  πολύτιμον  περί  καρύων  μαρτυρίαν  μας  παρέχει  ό  αυτός 
Άρέθας  έν  τοίς  σχολίοις  του  εις  Αουκιανδν  (Ζευς  Τραγο)δ.  46)  σν,- 
μειών   «ακάτια  οί  μεν  τους  μεγάλους    καΐ  μέσους    καλοΰσιν    ίστούς. 

(Ι)  Κο1άβ\\'βν,  Ό'μ'  ίΐηΐϊΐίβη  Β&υΐΡδΙβ  ιΙβΓ  ^1I!^βI  ί-βδΙ^ο»;,  έν  τώ  ποοσηρτη- 
μένω  -/άρτ/). 

(2)  Και  άντισ-.ί^όφω;  ή  αρχή  πολλών  νακιικών  σημερινών  λίξεων  δύνα:αι  μόνον 
δια  τή;  μελέτη;  τών  -τγών  νά  έξευρεθί,.  Μαντάρι  λ.  /_.  νϋν  λέγεται  ΰπο  τών  ναυ- 
τικών σχοινίον,  οΓ  ου  επαίρεται  κεραία  τι^  εις  τό  άπαιτούμενον  ΰψο;  τοΰ  επιστηλίου. 
Πόθεν  ή  λεξις,  /.ατανοεί  τι-,,  μολι;  παραβάλη  τό  τοΟ  ΊΙσυ/ίου•  ίααντάρια•  έν  ταί;  ναυ- 
σίν  οΰτω  χαλεϊταί  τίνα. 

(3)  19  §  Γ,. 

(4)  Λουκ      Ιΐλοΐον  η  Εΰ/αί  ί . 

(5)  υ.1ΐ3ΐ)β,  «οΙιοΙΪΗ  ίη  1.υοΪ3ΐιυιιι  •248,24χαί  Σ.  Κουγκα  Λί  έν  τοίς  σκόλι- 
οι; τοϋ   Άρέθα  λαογραοικαί  είδησει:,  Λαογρβφ.   Δ  .  308,  ο/|. 

ΑΡΧΕΙΟΝ 
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ώς  καΐ   ΙΙολυοεύκει  τω    όνο[χατολόγ(>)    οοκεΐ"    είαι  ο"  ο'ί  καΐ  τα   παο* 
ήμΐν  λεγόμενα  κάροια  άκάτίά  φασιν.  οίς  ή  κεραία   άνέ/κεται  >.  ( 1; 

ΙναΙ  ό  λΓοτ/όπουλος  ο'  έγραψε  τϊερί  αύτΜν(:ί)  «κεροία:  άριενι/.ώ; 
καΐ  κλίνεταί  κεροίακο;"  το  κο'.νώς  κάροιον». 

Τέλος  εν  τω  λεάκω  τοΟ  Σουίοα  καΐ  άττέναντι  τοΰ  λήμματο;  κε- 
ροίας  μεταγενέστερα  χεΙρ  έσημείωσε'  το  κοινώ;   κάρο'.ον. 

Κατίχ  τάς  ανωτέρω  μαρτυρίας  κάρυα  ειναί  ο:  των  αρχαίων  κεροί- 
ακες,  μέχρί  σ-ζ^μερον  όμως  όέν  είνα'.  ασφαλώς  γνωστόν  τί  είναί  ο: 
κεροίακες'   όθεν   τα  σχόλια  ουδόλως  μας  Οίαφωτίζουσιν. 

"Ινα  έ;ακρί6ώσ(ο  την  σημασίαν  της  λ.  -/Λρ^ο'/.  κατηλθον  έττανεί- 
λημμένως  εις  Πειραιά.  ενΗα  εμαθον  οτι  καρύδι  εν  Καλύμνω.  Χίω 
καΐ  Καστελλορίζίο  λέγεται  ύττό  των  ναυτικών  ςύλινον  μικρόν  όργα- 
νον καρύου  σχήμα  έχον  ί  σχ.  1.)  όι'  ου  διευκολύνεται  ή  άνά- 
στιασις  της  κεραίας  καΐ  όή  ως  έςης.  Λαμβάνοντες  οί  ναυτικοί  -ολλά 
τοιαύτα  καρύοια  και  οιά  των  ο-ών  αυτών  οιείροντες  σχοινίον  εκ 
καννάβεως  γ)  και  σύρματος  άττοτελοΰσι  '/.ρίγ,ον.  όΓ  ου  -ροσαρμόζουσιν 
έπΙ  τοϋ  ίστοΰ  τήν  κεραίαν  κατά  το  νΑντροΊ  αύτης,  οϋτο)  ό'  ώστε  να 
~εριβάλλ(οσι  τα  καρύδια  τον  ιστον  κατά  το  ό-ισθεν  τν,ς  προσαρμο- 
γής της  κεραίας  ]χ.ίροζ.  "Οταν  μετά  ταΰτα  ή  κεραία  άνέλκεται  ύττό 
τών  ναυτών  συμ-αρασύρει  και  τά  καρύδια,  άτινα  ολισθαίνοντα  ευ- 
κόλως έ~1  τοϋ  ίστοϋ  ώς  έχοντα  διά  λιτταράς  ουρίας  άληλιμμένην  την 
έξωτερικήν  επιφάνειάν  των.  διευκολύνουσι  -ολύ  την  τ,ίοοοί. 

Τά  καρύδια  ταΰτα  είναι  κυρίο)ς  καΐ  αρχικώς  τά  κάρυα.  ('3 1  τά  όττοΤα 
ώς  και  γ'^  είκών  και  τό  Ίζί^^τζροΊ  όνομα  δεικνύει,  εκλήθησαν  ούτίο  εκ 
της  όμοιότητος  αυτών  ~.ρος  κάρυα"  οΓ  αυτό  εις  τ!)  έξης  ούχΙ  κάοοια. 
ώς  οι  μεσαιωνικοί  γράφουσι(4)  και  ό  κ.  Κουγέας  δέχεται,  αλλά  ν.ή- 
ρυα   γρατιτέον. 

Ή  σημασία  της  λέςεως  μετά  ταΰτα  έςειλίχθη  ώς  έ;ής. 

Έτϊειδή  οί  κρίκοι  (σχ.  2)  ώμοίαζον  ~ροζ  τά  κάρυα,  θά  ώνομά- 
σθησαν  και    ούτοι    κάρυα'    άλλως    δεν    έςηγεΐται  ό  ό-ό  τοΰ   Άρέθα 


(1)  υ.  βίΐΐχ-,  'ίν/θ'  άν.  7Ν,   13. 

(2ι  Ι)ιι  0;ιιιμβ  εν  λ. 

(3)  "Ορα  /.Ίΐ  ΟΤΙ  πε-.ί  /.αρύ'ον  ίσηαε-ίοσίν  ό  Κοχ;γί•(ΐ.(:,    Ίν/Ο'  άν,  ■.'")'.(,    Γ/ι 


ΛΕΞΙΚΟΓΡΑΦΙΚΑ 
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ταυτιαμός  των  καρύων  προς   αυτούς.  (1) 

Πάντες  οί  νεώτεροι  λεξικογράφοι  οέχο νται  οτι  αίτροχιλ•'αι(σχ.  3  κα14) 
έκαλοΰντο  κάρυα,  ούδεμίαν  όμως  ά-όοειΕιν  τούτου  φέρουσιν.(2)  "Οτι 
ταΰτα.  κατά  τους  μεταγενεστέρους  τουλάχιστον  γρό'^οος,  έταυτίζοντο. 
συμπεραίνω  εκ  τοΰ  ότι  ετι  και  νυν  ή  μικρά  τρο/ ιλία  ή  εν  τω  ύφαν- 
τικω  ίστω  χρησιμοποιούμενη,  το  κοινώς  καοέλλ),  λέγεται  κάρυ  έν 
Καρπάθω.  (3) 

Άφ'  ου  δ'  άπαξ  ή  λ.  •/,'Χ'^'ίΟΊ  έοήλωσε  την  τροχιλίαν,  έπεςετάθη 
ή  σημασία  της  και  δι"  αύτης  έδηλώθη  το  μηχάνημα,  δι"  ου  δυνάμεθα 
να  άρωμεν  '^Λ'ροζ,  τι  ώς  π.  χ.  έν  Ζακύνθω(4),  ένθα  κάρυο  λέγεται 
τό  γεράνιον.  το  ξύλινον  δήλα  δη  εκείνο  όργανον  τη  ,'ίίοηΗεία  τοΰ 
ότ^οίο'ύ  ευκόλως  αντλείται  εκ  των  φρεάτοον  ύδωρ. 

ΙΐόΗεν  7|  σημερινή  λέξις  καρούλλι  (κουβαρίστρα)  δεν  επιθυμώ  να 
έξετάσίο  ένταΰθα.  ό  μέλλιον  ομο^ς  να  έρευνήση  την  παραγωγήν  αύ- 
της πρέπει  νά  λάβη  ύπ"  όψιν  και  τα  έξης'  α')  οτι  υπάρχει  όμοιότης 
εςελίξεοκ  μεταξύ  καρύου  και  καρουλλίου.  ώς  φαίνεται  εκ  τοΰ  παρα- 
τιθεμένου  πίνακος.  καΐ  β')  οτι  πολλαχοΰ  συμπίπτουσιν  αί  το  κάρυον 
καΐ  τό  πηνίο  ν  δηλοΰσαι  λέξεις. 

Ούτω  λ.  χ.  έν  Καρπάθω  το  κουβάρι  καλείται  κάρυ,  (σχ.  ό  και  (3) 
καρούλλι  δε  κοινώς  η  έν  Οινοΰντι  καρέλλα  ή  κουβαρίστρα.  (σχ.  7 
καΐ  8)  έν  ω  άφ'  ϊχίιρο'^  καρούλλι  καΐ  καρέλλι  λέγεται  ή  \οο•/ύλ%. 

Φαίδων   Ι.  Κουκοτλες 


(1)  Κρίκοι  £Λ  ;ύλου  μινημονευονται  υπό  τών  αρχαίων  συγγοαφεων.    Ό  Θεόφραστο;, 
Ιστ.  Φυτ.    4,  2  αναφέρει  δε'νδρον  τι  ε/ον    «πυρήνα    μ,έγαν  και  σφοορα   ϋκληρον,  1^  ου 
τους  χοί/.ους  τορνεύουαι  τοΰ;  εί;  τοΰ;  στρωαατεϊς,  τού;  διαποικίλους». 

Ι'^)  Μεταξύ  κρίκου  καί  τρο/ιλ!ας  δεν  υπάρ/ει   |ΑεγάλΐΓ)   ώ^  ίτρός   τό  σ•/ημα  διαφορά. 

(3)  Ζωγρ.    Άγων  Α'.  332. 

(4)  Κάρυο  θά   έκαλείτο   η    συσκευή    Ικεί'νη,    δι'    ής    τη   βοήθεια    τροχιλία;    ήντλειτο 
ϋδωρ,  ώς  νϋν  -ολλα/οϋ  τοΰτο  γίνεται. 


ΜΕΓΑΡΟΝ.    ΜΕΓΑΡίΖί2 


"Εκ  -ρώτης  όψεως  φαίνεται  περίεργον  οτι  οιεσώΗησαν  εν  τ•/,  λα• 
λουμέντ)  έλληνικγ^  δια  μέσου  ούο  /ιλίετηρίοων  χριστιανικού  ρίου  λέ- 
ξεις εθνικαί.  οττως  -.  χ.  το  ςόανον  καΐ  το  είοαίλοΊ.  Άλλ'  ή  οιατήργ,- 
σις  λέξεων  εθνικών.  |ΐΫ|7ρησιμο-οιη<3εισών  ϋττο  τ/^ς  Χριατιανικγ^ς  "Εκ- 
κλησίας, εξηγείται  ευκόλως,  όταν  τις  παρατήρηση  ότι  αΰται  -ροσέ- 
λαόον  νέαν  σημασίαν  εις  τό  στόμα  των  Χριστιανών  και  έχρησίμευσαν 
εις  οήλωσιν  /λευασμοΟ  και  ΰόρεως.  Ούτως  ή  λέςις  ειοωλο.  γε'οωλο 
οηλοί  ΤΓΐ\χζρον  -ολλαχοΟ  τον  ουσειδ/^.  παραμεμορφωμένον.  τον  νάνον. 
τό  σμερόάκι.  τό  σκιάχτρο.  Τό  ξόανο,  ξόγανο.  ξόκνο  τόν  εΰήΗη.  φαν- 
τασμένον,  μωραλαζόνα.  Πλην  τών  τΐολυπληθών  μαρτυριών  τοΟ  Αρ/.είου 
τοΰ  Ιστορικού  Αεξικοϋ  ττρόλ.  καΐ  Βερναροάκην  εις  Ί-πόλ.  <ΐ81  : 
«γείόϋ^λο.  όκ/ηρα  καΐ  εις  ουδέν  χρήσιμος  γυνή. 

"Αναφέρω  τό  ε'ίδωλο    και   τό   ξόανο  ένταΰ^Ια   άνευ  άλλης  έρεύνης 
αυτών,  απλώς  διότι  τό  άναμφισόήτητον  της  διασώσεως  αυτών  δύναται 
να  μας  ,ίίοηθήση  κατ'  άναλογίαν  εις  την  κατανόησιν  λέξεως  της  αρχαίας 
λατρείας,    άλλως   όχι    τόσον    εΰδιακρίτου.   Πράγματι    δεν    είναι   αύ- 
τόδηλον   ότι  τό  σημερινόν  ρ.   μαγαρίζο)  -ρογ|λ(:)εν  εκ   τοΰ  αρχ.  με- 
γαρίζω  και  δια  τοΰτο   ποικίλαι  έξηνέχΗησαν  γνώμαι  -ερι  τΐ,ς  αρχής 
αύτοϋ.  Ό  Κοραής  ("Ατ.  Β'  '2'21)  εξετάζων    τα:   σημασίας  τοΰ  ρήμ. 
έφρόνει  ότι     ή   παραγωγή  τής  λ.  είναι   ακόμη  άδηλος   .  'Ο  Μαυρο- 
φρύδης  ΓΕκλογή  Μνημείων   εν  λ.  μαγαρίζω  του  πίνακος)  και  άλλοι 
πολλοί  παραβλέποντες  τάς  φωνητικάς  και  σημασιολογικάς  δυσκολίας 
ί^ίγοντο  έτυμολογίαν  εκ  τοΰ  μάσσω.  Ό  ΜοΐΌ8Ϊ(8ΐιΐ£ΐΐ  βαΐ  ίΙΪ3ΐρΙΙί 
σΓβοί  άβ\\Ά  ΤβΓΓα  (Ι'  ΟΐΓ&πΙο  σ.   173)  ύπ(όπτευεν    ως  αρχήν  τοΰ 
μαρίζω  (  =  μαγαρίζω)  τό  μαγειρίζω(!;.  'Ο  Σκαρλάτος  Βυζάντιος  πλη- 
σιάσαο  έν  τώ  Αεξικώ  τής   καΗ' ήμας  ελληνικής  (έν  λ.)  προς  τό  όρΗόν 
άντιπαρήλθε  δια  τών  έξης:  .αμφιβάλλω  αν  εχη  σχέσιν  (τό  μαγαρίζω  ι 
μέ  τό  μεγαρίζω  (κατασκευάζω  τό  εις  τα  θεσμοφόρια  Οπόγειον  οϊκημκ. 
μέγαρον.  τό  όποιον  έλέγετο  και  μάγαρον) ^  Ό  Σοφοκλής  ένόμισε 
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το  ρ'?]\ί^'  σημιτικΫ);  καταγωγ/|ς  ί^ένλ.).  Τέλο;.  μετά  τόσας  -αραπλα- 
νήσει;  έσ/ετίσθη  ορθώ;  το  μαγαρίζω  ττρός  το  μεγαρίζο)  ΰ-ό  των  κα- 
Οηγητών  Πολίτου  (ίΐαροίμ.  Λ'  204"ι  καΐ  Χατζιοάκι  βΙΝΕ.  Α'  2ο5 
καΐ  Β'  3Γ)4).  'Γήν  τ/έσιν  μεγαρίζω — μαγαρίζω  στηρίζει  καΐ  το  με- 
γαρικόν — μαγαρικόν  (άγγεΐον.  σγ,μερον  μαγαρίκα  ττολλα/οϋ)  ώ;  ττα- 
ρετήρησενό  κ.  Χατζίοάκις  ενθ.  άνωτ.  καΐ  το  μέγαρον  —  μάγαρον.έςού 
το  Ύιμετερο'^  μεγαρίζω.  ώς  παρετήρησεν  ο  κ.  ϋολίτης  ένϋ.  άνοη..  οχι 
έκ  των  Μεγάρων. 

ΙΙερΙτοΟ  μαγάρου  τούτου  τ/)ς  Αήμητρος  παραοίδονται  γ^μΐν  τα  ες•/,;• 
Φώτιο;  εν  Αε;:  «μάγαρον  ου  \^ί^(7.'ροΊ  εις  ο  τα  μυστικά  ίερα  κατατί- 
θενται" ουτίο  Μένανορος».  Ό  Ευστάθιος  ΓΙλ.  1ο87.  17):  <' μέγαρον... 
οΰ  μόνον  το  κοινώς  άλλα  και  είοικώς  μέγαρα,  κατάγεια  οικήματα  φηαι 
ταϊν  ΗεαΙν  ήγουν  Αήμητρος  και  Περσεφόνης.  Αιλιος  οέ  Αιονύσιοςφησι 
και  ότι  μάγαρον,  ούχΙ  μέγαρον.  εις  ο  τα  μυστικά  ιερά  κατατίθενται-• 
Τοιοΰτον  μέγαρον  άνευρέθη  κατά  ττασαν  7:ιθανότητα  ύττό  τοΰ  κ.  Κ. 
Ρωμαίου  εν  Τεγέα  (Πρακτικά  Άρχ.  Έτ.  1910  σ.  274  κές.Ί  και  υπό 
του  ΝβννΙοπ  εν  Κνίοω  (/ΙηπΘ  ΗαπΊ'δοη,  ΡΓοΙβ^οηιβιια  Ιο  Ιΐΐθ 
8ί,υϊ1}'  οί  ΟΓθθΙν  βθΐΐ^ίοιι,  1908  σ.  125).  Γενικώς  τ^ερι  τών 
σημασιών  τ/^ςλ.  μέγαρον  Ιο.  Κουρουνιώτγ,ν,  Αρχ.  Έφημ.  1912,  σ.  154. 

Έν  τοις  μεγάροις  τΐ^ζ  \Ίι\^Ί(χ.'ροι  έτελεϊτο  τελετή  ή  θυσία  ίοιά- 
ζουσα.  "ερι  τ/^ς  ό-οίας  τΐχρέχει  ήμϊν  οιαφερούσας  πληροφορίας  ό 
Σ/ολιαστής  τών  Εταιρικών  Αιαλόγων  τοΰ  Αουκιανοΰ.  Έκ  της  έκόό- 
σεως  τών  Σ/ολίων  τοΰ  Αουκ.  Οπό  ΚίΐΙ)θ  ί'Αειψ.  190())  σ.  '27[\  τζαρα- 
λαμόάνο)  τά  έςής.  αναγκαία  εις  κατανόησιν  τοΰ  ρ.  μεγαρίζω:  -ήρ- 
πάζετο  ή  Κόρη  Οπό  τοΰ  Πλούτιονος'  τότε  κατ'  εκείνον  τον  τόπον  Εΰ- 
βουλεύς  τις  συοιότης  ένεμεν  ύς  και  συγκατεπόθησαν  τω  χάσματι  της 
Κόρης'  εις  ούν  τιμήν  τοΰ  Εύδουλέως  ριπτεΐσθαι  τους  '/^οίροΊζ  εις  τά 
χάσματα  τ/^ς  Κόρης"  τά  οέ  σαπέντα  τών  έμ6ληθέντο)ν  εις  τά  μέγαρα 
κάτω  άναφέρουσιν  άντλήτριαι  καλούμεναι  γυναίκες,  καθαρεύσασαι 
τριών  ήμερων...,  ων  νομίζουσι  τον  λαμβάνοντα  καΐ  τω  σπόρω  συγ- 
καταοάλ/.οντα  εύφορίαν  εςειν....  αναφέρονται  οέ  κάνταΰθα  άρρητα 
ίερά  έκ  στέατος    τοΰ   σίτου    κατεσκευασμένα    μιμήματα    όρακόντϋ)ν 

και  άνδρείίον  σχημάτίον έμ^ίάλλονται  οέ  και  εις  τά  μέγαρα  ουτο) 

καλούμενα  άδυτα,  έκεΙνά  τε  καΐ  χοίροι οιά  το  πολύτοκον  εις  σύν- 
θημα της  γενέσεως  τών  καρπών  και  τών  άνθρώπιον.  ■>  \Ιρο;.  τον  σκο- 
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-όν  ήμ(?)ν  αρκεί  ή  γνώσις  της  εν  τοίς  μεγάροις  τελετή;,  ούο'  ε!ναι 
ανάγκη  να  δώσωμεν  ένταΟΒα  έρμηνείαν  τών  μΰΒίον  τη;  Λήμητρο;  κατά 
τα;  νεωτέρα;  άντιλήψε-.;.  τα;  δτζοίχς  άλλ(ο;  ιζρογείρΐύζ  ευρίσκει  ό  ανα- 
γνώστης τταρα  ΚοΗ(1θ,  Ρδγοίΐθ  190ο  σ.  117,  αηιρρθ,  αι•ΐθο1ιΪΝΐ•Ιΐ(• 
ιηγίΐιοΐο^ϊθ  190()  σ.  1178,  Νϋδδοη,  ΟΓΐβ  ο1ιΪ8θ1ΐΘ  ΚβδΙβ  1ίη);ί  σ. 
81ο  κέ£.    Η&Γ1Ί8011  ενΟ'  άνωτ. 

Έκ  τ/,ς  α.  μέγαρον  έγένετο  ρ.  μεγαρίζω^  οιάφορον  του  μεγαρίΐο) 
=φρονώ  τα  των  Μεγαρέων,  ομιλώ  την  μεγ.  οιάλεκτον.  άστζάζομαι 
τα;  γνοόμκ;  Μεγαρέίον  φιλοσόφων.  'Γό  ήμέτερον  μεγαρίζω  ά-αντά 
εν  τω  Προτρεπτικώ  (2.  17)  Κλήμεντο;  του  "Αλεςανορέω;  :  οι"  ην 
αιτίαν  εν  τοί;  θεσμοφορίοι;  μεγαρίζοντε;  χοίρου;  έμ6άλλουσι>.  Τό 
'/ωρίον  τούτο  εςετάζων  έκτενώ;  ό  1,ο1)θθ]<:  εν  Α4ίΙ&()ρ1ιαιηυ8  σ. 
831  προτείνει  διόρθ^οσιν  τοΰ  μρ,'αρίζοντε;  ει;  το  μεγάροι;  ζώντα; 
ίμεγάροι;  ζώντα;  γοίρο^ς  έμ,ίάλλουσι).  Η  άγχίνου;  αϋτη  οιόρθωσι;. 
ην  άττεοέ/Ηη  και  ό  ΕοΙ^θΓΐ  (ΗθΓΠίβδ  τ.  20  (1885]  σ.  ο(58ι  ούδα- 
μώ;  είναι  -ιΗαν/,.  οιότι  ή  -αράδοσι;  είναι  ασφαλή;,  άφοΰ  τό  χο)- 
ρίον  τοΰ  Κλήμεντο;  έτΐαναλαμδάνεται  αύτολεςει  ύτζό  τοΰ  Κύσε^ίου 
εν  Προίταρ.  Ιΐ^ΰαγγελικη  Β'  ο, 22.  το  οέ  ρ.  μεγαρίζω  διατηρείται  ϋ-6 
των  Σχολίων  τοΰ  ΙΙροτρετϊτικοΰ.  άπαντα  δε  και  παρ"  "Επιφανίίο  ίδόντι 
κατά  πασαν  πιθανότητα  το  άνοοτέρω  χίορίον  τοΰ  Ιίροτρεπτικοϋ. 
Αιά  ταΰτα  οί  νείότεροι  έκδόται  τοΰ  Κλήμεντο;.  ό  Ο.  ΟίικΙοΓί"  και  ό 
δίαΐΐϋπ  διετήρησαν  τό  μεγαρίζοντες.  Τον  Ι^οΐ^βοΐί  έκίνησεν  ει;  οι- 
όρθθ)σιν  τοΰ  χοηοίου  και  ή  σύγχυσι;  ή  έπικρατοΰσα  περί  την  έρμη- 
νείαν  τοΰ  μεγαρίζω,  άφοΰ  ό  μεν  8ο1ιηθϊάθΓ  ήρμήνευεν  αυτό  δια  τοΰ 
»μέγαρα  ποιώ>.  ό  δε  Ι)π  Τΐΐθϋ  δια  τοΰ  ϊιηΐΙθΓ  Ιθάΐπίθοίθ  ηΐθ- 
^ΆΥΪβη»  ( Α^ΙείορΙΐ.  ένΟ.  άνο^τ.ι  Και  μετά  τον  1.οΙ)βο•1<  έπεκράτησεν 
ή  σύγχυσι;  :  ή  ΙΙατρολογία  '?>.77)  μεταφράζει  διά  τοΰ  ιΐΗίΐίίίΓΪϋΗ 
ϋη§ΐΐ&>.  ό  δε  ΣογοχΆν^ς  εν  τω  Αεςικω  του  το  σχετίζει  πρό;  την  με- 
γαρικήν  φιλοσοφικήν  σχολήν,  ό  δε  ΙιϊοΙάβΠ-ΚοοίΙ  ερμηνεύει  διά  τοΰ 
«επισκέπτομαι  τά  μέγαρα-.  ΙίΙναι  περίεργον  ότι  κατά  τά;  ερμηνευ- 
τικά; προσπαΟεία;  δεν  έλήφΗη  ΰπ'  όψιν  ή  γνίόμη  τοΰ  Σχολιαστοΰ 
τοΰ  Ιίροτρεπτικοϋ:  < μεγαρίζοντες•  μέγαρα  καλοΰσι  τού;  ,ίΐό'Ιρου;• 
μεγαρίζοντες  οΰν  (ίύοντεςν.  Και  αυτό;  ό  ϋ  ϋΐΐκΙοΐ'Γ  λησμονών  τό 
ανωτέρω  σχόλιον  σχετίζει  άτόπω;  τό  μεγαρίζο)  πρό;  τοΰ;  Μεγαρείς 
εν  τη  άλλω;  λογική  ερμηνεία  τοΰ  μεγαρίζω.       ΜοματίΜΐδίυπι  ΙΊΙΙΙ 
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ϋθΓθΐ'ϊ  ορβΓ&ΓΪ  >  (ιδ.  πίνακα  τί^ς  έκο.  τοΰ  ΚλγΊμΐντος».  Χομ.'ζω  'ότ: 
συνδυάζοντες  το  άνωτέριο  χωρίον  τοΟ  Σχολιαατοΰ  τοΰ  ΙΙροτρεπτικοΰ 
με  το  παρά  Ιίαυσ.  Η'  38  (παρά  οέ  τόν  ναόν  τΫ^ς  Λεσποίνης  μέγαρόν 
εστί  καλούμενον  καΐ  ι£Α£γ^»'  τε  όρώοιν  ένταΰΟα  καΐ  τ*^|  ΛεσποίνΥ|  θύου- 
σιν  ίερεία  Άρκάδεςι  δυνάμεθα  άσφαλώ;  νά  έρμηνεύσωμεν  το  μεγα- 
ρίζω=  τελώ  την  εν  τοις  μεγάροι,ς  τη;  Αήμητρος  νενομισμένην  τελε- 
τήν,  εορτάζο)  έν  τοΙς  μεγάροις,  ϊαως  δε  καΐ  μιμούμαι  τάς  τελετάς  τών 
μεγάρων.   ΙΙρόλ.   θεσμοφοριάζω=έορτάζω  τά  Ηεσμοφόρια. 

Πλην  του.  Κλήμεντος  μεταχειρίζεται  το  μεγαρίζω  και  ό  Έπιφά- 
νιος.  επίσκοπος  Κωνσταντίας  έν  τώ  |ί;ΐ6λί(ο  κατά  αιρέσεων  ο,  1()ν•2  : 
-ί  παρ"  "Ελλησι  δε  πόσα  μυστήρια  καΐ  τελεταί :  ώς  αί  μεγαρίζουσαι  γυ- 
ναίκες καΐ  θεσμοφορίζουσαι(!)  άλλήλαυ!  ι  ιζρος  άλλήλας  διαφέρονται. 
δσα  τε  άλλα.  τά  τε  έν  ΈλευσΙνι  μυστήρια  Ληοΰς  καΐ  Φερρεφάττης 
και  των  έκεϊσε  άδυτων  τά  αίσχρουργήματα».  ΚαΙ  το  μεγαρίζίο  τοϋτο 
έζήτησαν  οί  υπερβολικοί  κριτικοί  νά  μετα5άλο)σιν  εις  τά  απίθανα  μν,- 
τριάζω.  δημητρίζο)  (ιδ.  την  έκδοσιν  τοΰ  Έπιφανίου  ύπο  Ο  Οίικίοΐ'ί 
τ.  3,  884),  διότι  ή  ανώτεροι  δοθείσα  ερμηνεία  του  μ.  δεν  ήτο  εις 
αυτούς  σαφής. 

Εκ  των  άνωτέρ(ι)  έςάγεται  ασφαλώς  δτι  υπήρχε  ρ.  μεγαρίζω  άνα- 
φερόμενον  εις  τήν  λατρείαν  της  Αήμητρος  καΐ  δτι  κακώς  έζητήθη  ή 
άθέτησις  αύτοϋ.  Άς  παρακολουθήσωμεν  τ(όρα  τήν  ίστορίαν  αύτοΰ 
κατά  τους  χριστιανικούς  γρό'^ους.  Έν  πρώτοις  είναι  ,3έδαιον  δτι  ή  λα- 
τρεία της  Λήμητρος  και  Κόρης  και  ιδία  αί  μυστικαι  αυτής  τελεται 
είχον  μεγάλην  διάδοσιν  έν  Ελλάδι,  ώς  πείθεται  τις  ευκόλως,  εάν  ρίψη 
έν  βλέμμα  εις  το  ρίβλίον  τοΰ  Νϊΐδδοη,  (ιΓΪβο1ιΪ8θΗθ  ΡθδΙθ,  ώς  κα- 
είς το  τ.ρ'όρο'/  Αημήτηρ  παρά  ΚοδοΗθΓ  καΐ  Κόρη  παρά  ΡβΐΐΙγΛνΐδ- 
80\νΕ.  Ενιαχοΰ  αί  τελεται  τ7|ς  λγ^\ι•ί^τροζ  συμπεριέλαδον  και  άλλους 
θεούς•  ούτω  έν  λ\θήναις  τά  άλώα  έτελοΰντο  εις  τιμήν  Λήμητρος.  Κό- 
ρης και  Αιονύσου  (ιδ.  Ηηιτϊηοιι  ένΟ.  άνωτ.  σ.  14Γ)ΐ.  Η  έκτασις 
δ'  αύτη  τών  μυστικών  και  έν  πολλοίς  άσεμνων  τελετών  τών  συμβολι- 
ζουσών  κατά  τον  ^Ιχολιαστήν  τοΰ  Λουκιανού  «τήν  γένεσιν  τών  καρ- 
•πών  και  τών  άνθρώπ(ι)ν  >  δεν  ήτο  δυνατόν  άποτόμο)ς  νά  περιορισθή 
διά  τοΰ  Χριστιανισμού.  Λΰτο  το  μυστηριώδες  τών  τελετών  ήμπόδιζε 
τήν  τα-χειαν  έξαφάνισιν.  Και  περί  μεν  τοΰ  οεοτεροΌ  μ.  Χ.  αιώνος 
έχομεν  μαρτυρίαν  τοΰ  ΙΙαυσανίου  πιστοΰσαν  λείψανα  τελετών  τών  με- 
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γάρων:  «άφιααί  καΐνΰν  ετι  είς  τον  |3όθρον  κα'.ομένα;  λαμ-άοας  Κόργ^ 
τΤ|  Λήμητρος  (Β'  22.8).»  "Αλλα  καΐ  -/.ατα  τόν  τρίτον  καΐ  τέταρτον 
αιώνα  δεν  έξέλι-ε  ^εοαίο);  ή  λατρεία  τ/,ς  Αήμητρος  :  Ηά  ήτο  άλλως 
ακατανόητος  ή  λυσσώδη;  καταδίωξις  εν  ΈλευσΙνί  Οπό  τών  Χριστια- 
νών τοΰ  Άλαρίχου. 

Είναι  εο'/.ολοΊ  να  νοηθη  οτι  αί  τελεταΐ  των  μεγάρων  -ροεκά/.ουν 
την  άντίδρασιν  καΐ  την  περιφρόνησιν  τών  Χριστιανών.  άφοΟ  εν  πο/.- 
λοΐ;  ήσαν  ατεμνοι  (ιδ.  Νί1δ8θη.  ένΒ.  άνωτ.  σ.  ο22).  Οϋδόλω;  λοι- 
-όν  α-ορον  δτι  οί  μεγαρίζοντες  έΒνικοΙ  έθεωρήθησαν  μιαροί.  ανόσιοι, 
δτΐως  άκρφώ;  και  οί  τετελεσμένοι,  δηλ.  οί  μεμυημένοι  και  λατρεύον- 
τε;  την  Δήμητρα.  Αιότι  τταρα  τα:  -ροταθείσας  διορΗ(όσεις  είναι  ασφα- 
λές δτι  και  το  τελούμαι,  δ-(-):  το  μεγαρίζω.  ελαδε  κακήν  σημασίαν 
|3ραδύτερον.  ,^εδαίο):  κατά  τους  χριστιανικούς  -/^οοίοίζ.  Ούτω  ο  Η- 
σύχιος γράφει:  τετελεσμένον  το  ο  ιόν  τε  ττραγμα  τελεσθήναι  ήγουν  ^ 
7:ληρο)θήναι•  ή  και  αεμιασμένον  .  'ΟΦοηιος:  τετελεσμένον  μεμια- 
σμένον  και  '  έτελέσ^ησαν  εμιάνϋτισαν.  |ΐετέσχον  της  μιαράς  συν- 
ουσίας->. 

Αυνάμεθα  λοιπόν  να  Ηεωρήσωμεν  (ϊέδαιον  δτι  τό  μεγαρίΐω  άτζό  τής 
εννοίας   τού   τελεϊν  τας  τελετάς  τών  μεγάρων   μετέττεσε    κατά   τους 
χριστιανικούς  χρόνους  ε•.;  την  τοΰ  μολύνειν,  μιαίνειν,  μολύνεσ^αι.  μιαί- 
νεσθαι.  αν  και  ή  έννοια  αύτη    ά-αντα   μόνον  ;3ραδύτερον  και    δή  είς 
τον  τύπον  μαγαρίζειν.   Το    μαγαρίζω  έχει    τζροζ  τό  μεγαρίζω   ώς  τό 
μάγαρον  τζρος  τό  μέγαρον  και  τό  μαγαρικόν  προς  τό  μεγαρικόν.  ώς  ει- 
πομεν  ανωτέρω.  "Οπως  δ^  άπηγορεύθη  ύπό  τοΰ  Ήρωδιανού  ή  χρήσι: 
τοΰ  τύπου  μκγαρικός  κέραμος,  τόν  όποιον   μετεχειρίζοντο  ■  οί  έμπο- 
ροι τήν  αρχουσαν   παραφθείροντες  >.  άντι  τοΰ  μεγαρικός.  ούτο)  δυνά- 
μεθα να  συμπεράνωμεν  δτι  οί  αρχαΐζοντες  συγγραφείς  τού  Χριστιανι- 
σμού μετεχειρίζοντο  τό  μεγαρίζω  άντΙ  τοΰ  κοινότερου  μαγαρίζω.  Ούτος 
είναι   ό  λόγος.  οΓ  δν  τό  μαγαρίζω  αναφαίνεται  ;5ραδύτερον.  ένώ  πάν 
τ(ος  ήτο  '^'χ^/^ροΊΟΊ  και  "ίσως   και   συχνότερον    τοΰ  μεγαρίζω.  "Αλλά 
τήν  ταυτότητα  τοΰ  μεγαρίζω  και  μαγαρίζω  δεικνύει  καΐ  τό  γεγονός• 
δτι  άμφότεραι  αί  λέςεις  είναι  θρησκευτικαί. 

"Οπω:  ειπομεν  ανωτέρω,  τό  μαγαρίζειν  άπό  της  πρί^τν,ς  του  εμ- 
φανίσεως δηλοί  μολύνειν,  μιαίνειν  Ορησκευτικώς.  έπειτα  ήΙίικ(;)ς.Τήν 
έννοιαν  ταύτην  άποδίδουσιν  δρΗώς  διάφορα  γ/.ωσσήματα  τού  μεσαίω- 
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νο:  εις  τό  ρ.  ΐ'!ο.  Λουκάγγιον)  'Έν  γλώσσημχ  τζερι,έχον  τό  παράγωγον 
μαγάρισμα  είναι  οιαφέρον.  οιότι  ανάγεται  τζιθανώ;  εϋ:  τά;  /ριατίανι- 
κα;  αντιλήψεις  ττερι  των  τελετών  των  μεγάρων:  «ασέλγεια,  πορνεία, 
ακαθαρσία,  μιαρία.  μαγάρισμα  >.  "Οπως  δ'  υπό  των  Χριστιανών  έΗεω- 
ρήΟησαν  οί  μεγαρίζοντες  εθνικοί  Έλληνες  ως  μιαροί  και  ανόσιοι. 
ουτιο  ,3ε6αίως  και  οί  Μουσουλμάνοι  έπειτα,  οί  μέγιστοι  μετά  τους  εθνι- 
κούς εχθροί  τοΰ  Χριστιανισμού.  Έπι  πολύν  χρί^νον  οιά  τούτο  το  μεγ. 
δηλοΐ  άφίστασθαι  τού  Χριστιανισμού,  έςισλαμίζεσθαι.  Εν.  τών  απεί- 
ρων παραδειγμάτων  τγ^ς  γρ-ί^^εω;  ταύτης  παραλαμβάνω  το  έςης  οια- 
γίρο'/  γ^(ύρίθ'>  έκ  τ/,ς  χρονογραφίας  τού  θεοφάνους  έκδ.  άθ  Βοογ 
σ.  ο9*.).  :^1  :  ^  εκώλυσεν  Ούμαρ  τον  οινον  από  τών  πόλειον  και  /^α- 
γαρίζι^ιν  τους  Χριστιανούς  ήνάγκαζεν  και  τους  μεν  μαγαρίζοντας  ατε- 
λείς έποίει.  τους  δε  μη  καταδεχομένους  άνήρει  και  κολλους  μάρτυ- 
ρας άπειργάσατο,  καΐ  μη  παραδέχεσθαι  μαρτυρίαν  Χριστιανού  κατά 
Σαρακινού  έθεσπισεν  έποίησε  δε  και  έπιστολήν  δογματικήν  τ^ρίς  Λέ- 
οντα τόν  |ί>ασιλέα  οίόμενος  πείσειν  αυτόν  τού  μαγαρίσαι-  '()  ΙΙατρι- 
άρχης  Μεθόδιος  συνέταςε  καΐ  εύχήν  «έπΙ  άποστάντι  έκ  παιδόθεν,  ήτοι 
μαγαρίηαντι  και  μετανοούντι  >  ι  ΙΙατρολογ.  Μΐ^Πθ  τ.  100  σ.  13 1(5 1. 
'()  έςο)μότης  έκαλεΐτο  κατά  τον  μεσαίωνα  μαγαρίτης  και  βραδύτε- 
ρον  μαγαρισμένος.  Μιαρός  δε  καθίσταται  όχι  μόνον  ο  έξισλαμιζόμε- 
νος  εκουσίους  ή  ακουσίως  άλλα  καΐ  ό  εμμένων  μεν  εις  τόν  Χριστιανι- 
σμόν,  μη  τηρών  δε  τήν  νηστείαν.  γνώρισμα  ουσιώδες  εύσεοείας.  Ταύ- 
την  τήν  σημασίαν  και  όχι  τήν  τού  έξισλαμίζεσθαι.  ώς  ενόμισεν  ο  Αου- 
κάγγιος.  έχει  τό  έςής  χωρίον  ΙΙέτρου  τού  Χαρτοφύλακος  ι  'Γάλλη  καΐ 
ΙΙοτλή,  Σύνταγμα  Ε'  370 1  :  ερώτημα"  6  εις  έθνη  κρατηθείς  και  μα- 
,γχρίσας  καΐ  εν  κοίτη  μιανθείς.  ΐ'7]πω  δε  μουσουλμανίσας.  μυρόνεται: 
ή  τάς  εύχάς  της  μιαροφαγίας  λαμβάνει  και  κοινωνεί:  άπόκρισις.  6 
μιαροφαγήοας  τόν  Χριστόν  αρνείται  καΐ  ούκ  ευθύς  έ'σται  δεκτός. άλλα 
μετά  '/^ρΟΊ0Ί^  άξια  μετανοίας  έργα  ποιήσας.  Γνα  μυρ(οθή  καΐ  μετά 
ταύτα  ινα  μεταλάβη-.  "Εκαστος  ρλέπει  οτι  μαγ.αρίζω  και  μιαροφαγώ 
ενταύθα  δηλούσι  τό  αυτό,  ήτοι  δεν  τηρώ  τήν  νηστείαν.  Έ  σημασία 
αύτη  τού  μ.  είναι  συνήθης  και  σήμερον,  ι  1; 

(Ι)  \\'Λ.  και  άτσάλεψι  την  νηστεία,  ΐήν  V[α^^ίζ■/.^\^^^.  ή'τοι  ίμΰλυνοί  αύτην  κρεοφα- 
γΓ,σα;,  έν  Χίο).  'Κ>  ΚυΟη^οις  Λίγίτίΐ  πλην  τού  [λαγαρίζω  χαι  ρο/ύνίι)  η  μολιαίνοι  ιτ^ 
ν7{ατεια. 


ΜΕΓΛί'ΟΝ.   μι;γαγιζω  ΚίΤ 

Βαθμηοόν  ή  χρήσι;  τοΰ  μαγαρίζ(.)  καΐ  κον  7:χραγ(όγο)ν  του  ελα- 
οεν  έ'κτασιν  εύρεϊαν.  σ-ανίως  ομω;  ά~εμακρύνΗγ,  τ/^;  θρη^κευτικγ,; 
καΐ  ήθικγ/ς  ,^άαεως.  Ούτο)  μαγαρισμένο;  λέγεται  ένιαχοΰ  ό  ατ-.μο;• 
«άνομη  και  μ€χγα^ιομένη»  εν  Κώ.  μαγαρισμένο  κλαοί  έν  Σΰμν,  το 
δηλητηριασμένο,  μολυσμένο. μαγαρισμένα  εν  1νεφαλληνία=οί7ΐοντικοΙώ; 
,^λαοεραζωα.  Μαγαρωσύνη.  ήκλοπή  εν  Ζαγορίω.  μαγάρισμα.  ό  στρόφο; 
τών  ζώων  ένιαχοΟ  τ/|:  Πελοποννήσου,  μαγάρα.  ή  αμαρτία,  άλλα/ου 
οέ  το  κάϋαρμα,  ή  ανήθικο:  γυνή  κλ-.  '()  σκύλλος.  ή  γαλή  μαγαρί- 
ζουσι.  ήτοι  μολύνουσι  τα  φαγητά  καΐ  μόνον  όταν  έγγίσωσιν  αυτά. 
Μαγαρισιά  και  ή  κότΐρο:  της  γαλή;  και  του  κυνός  εν  "Ητζείρω  και 
άλλαχοϋ.  Πολλαχοϋ  το  μαγαρίζειν  =  κοτζρίζειν.  τιλάν  ΐτ:ι  -αιοίίον. 
κατ' ευφημισμόν.  (Γ)  Αυτή  είναι  ή  τελευταία  σημασία  τοΰ  ρήματο;. 
όχι  ή  -ρώτη. 

Λιεσώθη  όέ  το  ρήμα  ϋ7:ό  τους  τύττους  μαγαρίζο).  μααρίζο)  και  μα- 
ρίζω,  γαμαρίζοί  κατά  μετάΗεσιν.  μαγαρίννου.  Ό  τύπος  μεγαρίζο)  οεν 
είναι  βέβαιον  αν  οιεσίόθη  έν  τοΤς  έ:ής  εκ  Μεγίστης  στίχοι:  ι  Συλλ. 
ΚΑ'  300): 

που  πας  σκυ}λίν.  ποΰ  πάς  'Οόραίέ.  ποϋ  πάς  μεαρισμένε. 
νά  μεαρίσης  εκκλησιά  καΐ  μέα  μοναστήρι  : 

"Αναλογίαν  τινά  προς  τήνέςέλιςιντοϋ  μαγαρίζο)  όεικνΰει  ή  /.μια- 
ρός  και  τά  σύνθετα  αυτής.  Μιαρός  κυρίως  έλέγετο  ό  μολυνθείς  οι' 
αίματος,  φόνου,  επαφής  νεκροϋ.  ό  θρησκευτικώς  ακάθαρτος•  μιαραΐ 
είναι  αί  τών  κατοιχομέν(ον  ήμέραι  κατά  τον  ΚύστάΟιον.  Μιαροφαγώ 
έν  τή  εκκλησιαστική  γλ(όσση=τρώγο)  μιαρά.  ακάθαρτα.  όέννηστεύ<ι). 
οέν  τρώγω  αγνά.  Ή  Εκκλησία  άναγινώσκει  καΐ  ίοίαν  εϋχήν  έπΙ 
τών  μιαροφαγούντ(ον  ».  Μιαρό  οΎ^μερο^^  όηλοϊ  πολλαχοϋ  ζώον  άκά- 
θαρτον  ή  βλαβερόν.  π.  χ.  τόνποντικόν  έν  ΖακύνΗω.  ζίούφιον  ,'ϊλαβερόν 

(Ι  ι  Τελίυταΐον  [χανήάνω  »:2ρ7  τοϋ  /.  11αναγ'.(■^το7:ο■^λΑου,  βοίΐΟο'^  του  Λρ/ίίοϋ  χοΰ 
Λεςι/.οΟ'  ίίτι  έν  Γορτυνία  λέγετ-χ;  «τό  -χ'οί  /ραίνει»!,  έ/ρ»νϊ)--=;^βγιρίζ6ται.  λίρ••»»»- 
ται  διά  κο;:ςου,  έααγαρίοθη».  Έαν  τούτο  είνβι  ά^φαλέ;  ([ΧϊίΓτωί  /ρένοι^/ρίνω,  /,ρίω; 
πρβλ  κρέν(ι>=/.ρί'νϋ>1,  ε/οαεν  /.«ί  εις  τό  χραίνο),  ίίπ'υς  εις  τό  με^βρίζω,  μίτάπτοιίΐν 
άπό  τί,;  Θρ/,σ/.ίυτι/.ής  και  ήΟι/τ;;    αολύν(7ε<ο;  εί^   τί•,•.    εξοιτερι/.ί,ν   ά)?»0»^•3ίαν, 
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έν  Κρήτ•(|.  τήν  σαύραν  εν  Ιναρπάθω  καΐ  άλλα  ϊσίος  άλλαχοΟ.  (2) 
Συμπέρασμα  των  άνο)τέρω  είναι  δχι  α'.)  Οπάρχε:  ασφαλώς  ρ.  με- 
γαρίζω  έν  ττ]  αρχ.  έλληνικ:^  θρησκευτικής  χρήσεως•  β'.)  δτι  εκ  τού- 
του  παρήχθη  το  μαγαρίζω  θρησκευτικής  επίσης  σημασίας  κατ'  αρ- 
χάς. Σκοπός  μου  δεν  ήτο  άπάσας  τάς  σημερινάς  χρήσεις  και  παραλ- 
λαγάς  σημασιών  να  εξετάσω,  άλλα  νάοείξω  απλώς  τάς  γενικάς  γραμ- 
μάς  τ/|ς  εξελίξεως  τοΰ  ρήματος  και  τήν  κυρίαν  αύτοΰ  εννοιαν  έν  τοις 
χριστιανικοΐς  χρόνο ις. 

Έ  λεπτομερής  έξέτασις  των  σημερινών  σ/(|ΐχσιών.  δια  τάς  οποίας 
τό  \\ρ'/εΙον  του  ΑεξικοΟ  προσφέρει  εκατοντάδα  δελτίων,  θα  άπήτει 
γβρον  πολύν,  όστις  δεν  ήτο  ανάγκη  νά  καταληφθή  σ-ημεροΊ.  "ΆλλάκαΙ 
εκ  τ/,ς  συντομίοτάτης  ιστορικής  έπισκοπήσεως  τοϋ  μαγαρίζω  έδείχθη, 
νομίζω,  πόσον  ισχυρώς  ^ίίοηθοΰσι  καΐδιαλευκαίνουσιν  άλλήλας  αί  διά- 
φοροι περίοδοι  της  ελληνικής  γλώσσης  και  πόσον  6λί^(0'/  επιστημο- 
νική δύναται  ν'  άπο6ή  μονομερής  καΐ  μή  ιστορική  έξέτασις  λέξεως 
τίνος. 

Κωνςτ.  ί.  Αμαντος 


(?)  "Οπως  ;  αγαρισαένα  και  ΐΑΐαοα  ίχ.λη'θηοαν  ζώα  βλαόίοά,  οϋτ(ο  κατά  τήν  «ΰτήν 
άντιληψιν  έκλη'Οη  εν  Κύπριο  μυσαρός  σαυροειοες  τι,  τό  άλλα/οϋ  [ΐολυνττίρι.  Άλλα  κα' 
ακΌ  τοϋ  μεσαίωνος  σημειοΟ'ται :  «άσκαλαβωτης,  ζωύφιον  τό  καλούμενον  μυσαρός  ή  ό 
ποντικοί  ή  νυμφίτσαβ  (Δουκ.).  "Οτι  τό  μόλυμα,  μολυμενος=μόλυ!ΐμα,  μολυσμένος  λέ- 
γεται ενια/ου  στ|με  ;ον  περί  νοσημάτίον  οίν  έκπλητιει,  διασαφεί  ό;  κάλλιον  πώς  και 
τό  ααγαρίζιο,  μαγάρισμα  ώς  μολύνσεως  δηλωτικόν  έλε/θη  και  περί  δηλητηριάσεων 
και   ασθενειών. 


ΣΓΜΜΙΚΤΑ    ΑΕΞ  ι  Κϋ  ΓΡΑΦΙΚΑ 
Ιστορία  των  καφνρων. 


Ού  μόνον  ετυμολογικά  άλλα  καΐ  σημασιολογικά  προβλήματα  γ^- 
γέρθησαν  μέχρι  τοΰδε  εν  τν,  έρεύνγ^  τής  αρχαίας  έλληνικγ^ς  λ.  κ<ι- 
.πυρόί'  και  των  εξ  αυτής,  άτινα  •)έλ(ο  προσπαθήσει  νά  λύσο)  κατω- 
τέρω τή  ,'ίοηΗεία  τής  νέας  ελληνικής.  Τον  ιη'  ήοη  αιώνα  6  "Ολλαν- 
δός φιλόλογος  ΗθΠίδΙθΓΐιιιγδ  εις  το  γ^ωρίοΊ  τοΰ  ΑουκιανοΟ  Ηεών 
Διάλογοι  XXII.  3  «συρίζίο  ππλτ  κοπυοόν»  έσημείωσε :  ίΐυοίιι- 
ΗΓθ  νΪΓΟδ  βηκϋίΟΒ  ίη  οοη8ΐί1;υθηΓΐ&  νοοίδ  ροίθν;ίίΐΐΘ  ιτιΐηίιηο 
ηιΐΐ'οΐ',  ςιιϊΐ)])Θ  ςαατη  &88θςυΐ  ηοη  ΙϊοθΙ,  ηΪ8Ϊ  ρι-ίηΐίΐηι  βϊιικ 
νΐηι  αίοιιΐθ  ΟΓΐ^ίηβηι  1ι&1>β&8  θχρΙοΐΉίίΐηι.  (1) 

Ι. 

Τις  ήτο  ή  κυρία  σημασία  τοϋ  έπιΟ.  κα πυρός  δεν  παρεδόθη  ρητώς 
εις  ήμας.  (2)  επιτρέπεται  δμως  νά  εικάσωμεν  εκ  τής  νέας  ελληνικής. 

Ούτίος  εν  Κυθήροις  λέγεται  '^ι][ΐερον  μοδκαψε  τα  καφουρπ 
μου  δ  ζεστός  καφές»,  ένθα  κατουρά  δηλοϊ  τόν  ούρανίσκον.  το  αυτό 
και  εν  Καλαβρύτοις.  Παρετηρήσαμεν  ότι  εν  Καλαόρύτοις  οί  Κα<|»ύ- 
ρες  (θηλ.)  δηλοΐ  τους  ρώθωνας,  δπερ  έν  Μάνη  λέγεται  το  κάψυρο 
καΐ πληθ.  τα κάφυρα  καΐτά  κάφονρα. ένΤριφυλλία  τό κά<ί(;υρο,  έν Ζα- 
κύνθω  τα  κάφυρα  (=μυκτήρες),  έν  Κεφαλληνία  τα  κάφι/ρα  καΐ  κά- 
θυρα=αίχοάναιτής  ρινός,  τα  κάπυο.ι  έν  Κρήτη  =  οίρο)θωνες.  δηλαδή 

(1)  Έν  τη   έκδοσει  τοϋ  Λου/.ιανοΰ  Αΐη8ΐβΙθ(1ίΐΐηΐ  1743  Ιοπι.   Ι  η.  '271    -ϊΓ,α. 

(2)  Όρθώς  παρατηοΗ  ό  ΡΙι.  Ι.β^Γ^ηάέν  Κβνπβ  (Ιβ.-ί  Εΐϋΐΐ.  ϋν.  Ι.  XX,  Η  ότι  £ν 
ττ)  γλώσστ)  του  Ήσι>/.  :καπυρός....  καπύ(ί(3(θν  έχπνίο,ν  οέν  Γ.ρίπει  χό  εκπνέων 
νί  θεωρηΟίί  έρμτίνευμα  τοϋ  καπν^ός,  άλλα  μ(ίνον  τοΰ  καπΰ(1(1ων.  άφοΟ  ΰκοοηλοΟ- 
ται  χάσαα  έν  τω  χίόοικι. 
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έν  μια  λέςει  όρ^χνοί.  της  εκπνοής  τοϋ  ό:.ν^ρώ~0Ό  (συνεκοοχικώς  δ  ου- 
ρανίσκος). '()  τονισμός  τοϋ  Καλαβρ.  και  ΚυΗηρ.  καφοι,φα  έτϊΐ  τγ^ς  λη- 
γούσης  έν  αντιθέσει  προς  τα  έκ  τγ^ς  άλλγ^ς  Έλλάοος  προπαροξύτονα  κό  - 
(|)υρο,  κάφυρα,  κάθυρα.  κάηνρα  διασο)ζει  ακόμη  ιχνγ^  της  επιθετι- 
κής της  λ.  φύσεως,  άτινα  τελείως  έ'χουσιν  έ:αλειφθή  έν  τω  οΰσιαστικοποι- 
ποιηθέντι  κά(|)υρο  (τό).  Τα  καφουρό  λοιπόν  των  Καλαόρ.  και  Κυθήρ. 
είνα  τα  καφουρά  μέρη  τοΰ  ανθρωπίνου  σώματος  ως  λέγεταικαΐ  και  τα  α- 
χαμνά, τα   απαλά  μέρη  του  ανθρωπίνου  σίόματος  και  είτα  μόνον  τπ 
αχαμνά  (έν  Κονίστραις  της  Εύ6οίας=οί  όρχεις),  το    άπα  λ  ο   (=ρρέ- 
γμα  νηπίου,    ουρανίσκος)  παραλειπομένου  τοΰ   μέρη .   "Εχει  δε   ήοη 
υπό  τοΰ  κ.  Χατζιδάκι  (Ι)  σημειωθη  ότι  -  εις  ουσιαστικά  προσηγορικά 
φαίνεται  ότι  μετέστησαν   επίθετα  τίνα  όιά  της  μετακινήσεο):  τοΰ  τό- 
,^ου  καΐ  τό  πάλαι  και  έπειτα,    οίον  γαλήνη   παρά  τό  γαληνός  κ.   λ. 
ομοίως  λέγομεν  και  ημείς  αλμύρα  (αλμυρός).,  κάπυρα  (κ(ΐπ'υρό(•)», 
ούτως    ερμηνεύεται   ό    τονισμός   τοΰ    ούσιαστικοποιηθέντος    κάφυρο 
(τό),  κάί^υρα  (τά).  καφύρα  (ή)    "Οταν  ο'  εχωμεν  ύπ'  όψει  ότι  τά  αρ- 
χαία εις  -ρος  επίθετα  είτε  έκ  ρημάτίον  εϊτε    έκ  ριζών  έπι  μεν  ενερ- 
γητικής  σημασίας  ο)ς  δηλωτικά  τοΰ   ορωντος   είναι   ως  τό  πολύ  οςύ- 
τονα.   έπι  δε  παθητικής  ή  αφηρημένης  ως  τό  πολύ   βαρύτονα.   λ.   χ. 
καθαρός,  ζρ^^ρόζ.  σκιδαρός,  ύδαρός,  πιερός  κ. τ. τ.,  ι  2 1  συνάγομεν  έκ 
τοΰ  νεοελληνικοΰ  έπιθ.  κα^ονρός,  καφνρός,  χαπυρός   ότι  και  τό 
αρχ.  καπυρίκ:  παρά  τό  καπύειν(3)=  έκπνέειν.  θά  έΰήμαινε  τον  έκ- 
τελοΰντα  την   έκπνοήν.   τόν   έκπνέοντα   (τά  όργανα  τά  τελοΰντα   την 
έκπνοήν).   Σχετικαι  είναι  δύο  γλώσσαι  τοΰ  Ησυχίου,  αί  έςής. 

ΙΙαρ"  Ήσυχί(;)  κείται  κάπουπλοί  ράρυ'(ς.  ()•!)τω  μεν  παρέχει 
ό  κωδ..  ό  δε  Μουσοΰρος  γράφει  κάπουπλοΓ,  ο  δ'  εκδότης  τοΰ  Η- 
συχίου 8ο1ιιηίιΙΙ  σημειοΐ:  ηοη  ίηίθΐΐθ^ο,  η&ηι  (μιοοΐ  ρΓαββυηίθ 
Ι«.  νο88ΐο  οοηΐβοΐΐ  ναΐΐίθπ.  αά  Ειιγ.  ΡΙιοοπ  ρ.  ο22  '  άπου 
νθΐ  κά.πους  πλόος  φάρυγς.  νθΓΐιηι  Θ8δθ  ίιπιι  ΟΓθίΙίΐηι,  οιιηι 
ομπ8  κίίπος  νθΐ  κάπος  ά\)  πΙΙο  (τΐΏθοοΓαπι  (Ιΐο,ί,ιιιη  Θ88Θ  άβ- 
ιηοπδί,ΓανβΓίί.    Και   δυνάμεθα    μεν    νά    βεβακόσίομεν.    ώς    θέλει    6 

(Ι  ι     Λ/λΒ     Άναγνίόσα     τόα     Α'.    τ.    Γ);')7    -. 

(2)  Λυτόθ.   σ.  :,Ί9  \. 

(3)  Οϋ-/!    εΰλογοις    έν    Ηγ)7,    Στεφάνου     θεωρείται    ύΓ,οκτοΜ    τό    καηίΐι>Λίι)\'    Λψο  ι 
Γ/ομεν  τί,ν  λ.   κκι,  πυ ν:τιί . 
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δοΙιηιΐΓΐΙ  οτι  έλέγετό  ιζοτε  κάηος  (Ιο.  κατωτ.).  ήΕεύρομεν  οέ  προσέτ^ 
δτι  αΎΐ\ιζρον  λέγεται  έ-Ι  τών  άνα-νευστικών  όργάνο)ν  το  έ-ιΗ.  Κ(».ηυ(.»ος• 
ούαιαστικόν  γενόμενον.  "Ινα  καταατγ/  νογ,τόν  το  κππου-λο;  ττρέ-εινά 
εχωμεν  ύ-'  δψει  οτι  -αρ'  "Αριστοτέλει  εν  τω  -.  Ζ.  Γεν.  414.  4Ν  ό 
αγωγός  των  ο'^ρω'^  καλείται  πόοοΓ,  ομοίως  αί  άρτηρίαι  καΐ  αί  φλέόες  -. 
Ζ.  'Ιστορ.  ο.  1.  Ιο.  ο-ερ  ο"  ετι  μάλλον  ενδιαφέρει  ένταΟΗα,  ί  οισο- 
φάγος εν  τω  -.  Ζ.  λίορ.  2.  .').  Π  και  αλλ.  καλείται  πόρος  τροφΰΐ' 
ήτοι  κέρασμα  τ/^ς  τροφν^ς'  άφοϋ  λοιτζόν  ο  οΐ'^ο'ψ'χ^ος  καλείται  -όρο; 
τρο'ψΎΐζ  δεν  είναι  φυσικόν  οτι  και  ο  λάρυγς  θα  έλέγετο  πόροι  -νεύ- 
ματος. -νο7|ς  δηλ.  κάπον :  Είναι  λοι-όν  καΗ"  ήμας  το  ν,άπουπλος 
δύο  λέςεις.    κάπον   πόροΓ  και  ουτο)   διορΒίοτέον  τήν  δλην  γλώασαν 

του  Έσυχίου : 

κάπου   πόροί  =  λάρυγς. 

(Σημειωτέον  δτι  κατά  Πολυδ.  Ρ)  1•^»  πόλος  έλέγετο  το  μετά  την 
π'ταί|)υλη\    μίροζ  τοΰ  φάρυγγος). 

Έτερα  γλώσσα  τοΰ  Ησυχίου  :  καπύνιοι  =  άκόλουΗοι  έθείορήΗη 
'3πο-τος  εν  τω  Ηησαυρω  Στεφάνου  (και  εν  τω  .\.εςικω  υοΐιΐθΐΐ- 
8θθΙΙ  Κωνσταντινίδου).  δΓ  δ  εκφράζει  την  ά-ορίαν  του  ό  εκδότης 
του  Ησυχίου  8θ1ΐΐηϊ(11.  ΙΤράγματι  δταν  ζαραοληΒγ]  το  καπύνιος 
-ρός  το  είστπνήλας,  είσπνηλος  =  εραστής  -αρά  .\.άκωσι.  κατά 
τον  Σχολ.  τοΰ  θεοκρίτου  ΧΤΙ.  Κ»  ο  ΰ-ό  τοΰ  έρωτος  είστζνεόμενος  >. 
θέλει  κατανοηθή•  -αρά  τω  Λεςικογράφω  λΥβίοθΙ  άναγινώσκομεν  εν 
λ.  μυρίζομαι  ( ρουθουνίζομαι  σάν  τό  άλογον  εάν  νουόση  τήν  φο- 
ράδα)• Αηλ.  δ-ως  τό  άλογον  ρουθουνίζει,  -δ.  και  μουθουνίζίο.  ήτοι 
φυσά  και  ςεφυσα  (μυρίζεται^,  έ;  άτχοστάσεως  άντιλαμδανόμενον  τήν 
-ροσέγγισιν  της  φοράδας,  ούτω  καΐ  οί  έρασται  λέγονται  -ιΗανώς 
καπΰνιοι  ως  καπύοντες  ήτοι  ςεφυσώντες  διά  τών   μυκτήρο)ν  άμα 

τη  προσεγγίσει  τής  έροψένης. 

Π. 

Ό  Αίμΐιοπδ  \νί11θΐηΗ  τελευταΐον.  τω  ΐνίΟΟ.  μή  ά-οδεχόμενο: 
δτι  ή  κυοία  σημασία  τοΰ  άρχ.  έ'ΐθέτου  καπυρός  είναι:  φλέγων. 
ΐ3ΐ•Γι1ίΐηί,.  ίΐΜθΠΐ,Μ^  ύ-οστηρίζει  μετά  τοΰ  ΡΙι.    ί.ο^Γ,•:πκΙ /".^ι  ο.ς 

(1)  Ι^βνιιβ  (Ιβ!-  ΙίΐιιιΙ-  βι-  Χ'•^•  ■'^'* 
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κυρίαν  αημααίαν  τήν :  ξηρός,  δβο,  (Ιβδδβοΐΐθ,  ηΐΒΐΌββδθηΙ;.  Όμοιος 
καΐ  εν  τώ  Λεάκώ  ΙίίίΙοΙβΙΙ  δοοΙΙ  Κωνσταντονίοου  ως  κυρία  σγ^μασία 
φέρεται  ή  :  άτιεςηραμμένος  ύττό  τοϋ  αέρος•  έττειοή  οέ  σαφέστερον  οέν 
εξηγείται  -ώς  ή  έννοια  τοΰ  έκ-νέειν  (καπύειν)  έξειλί/Ηη  εν  τώ 
καπυρός  εις  τήν  εννοιαν :  άπεςηραμμένος  ύκό  τοΰ  αέρος,  -ρέτζει  να 
ΰκοθέσιομεν  οτι  το  κα-υρ6ς  θεωρείται  ως  -αθητικήν  σημασίαν  έχον 
=  ϋπό  έκπνεομένου  αέρος  προσβαλλόμενος,  όθεν  ξηραινόμενος.  Άλλ' 
οτι  τοιαύτην  όοόν  οέν  ήκολούθησεν  ή  σημασιολογική  έξέλιξις  τοΰ 
καπυρός  οεικνύομεν  ευθύς. 

Έν  τω  Λεξικω  Ι^ίίΙάβΙΙ  3θθΙΙ  Κωνσταντινίδου  ώς  ύπο  τοΰ  αέρος 
'άίτεςηραμμένα  εκλαμβάνονται  τα  έν  άποστζάσματι  Επιχάρμου  παρ 
Αθην.  Β,  52  β  καρύοια :  « καπυρά  τρώγων  κάρυ",  άμυγοάλας»/ 
δπου  και  ή  γραφή  καπυοοτρώγονα.  Άλλα  τι  είναι  άπεξηραμμένα 
έντω αέρι  κα  ρύοια,  άμυγοάλαι :  'Γπότοΰ  Θησ.  Στεφάνου  έχει  οο^υ^  ή  έςή- 
γησις:ί()Γ8αιΐ(|ΐιοηΪΗΐΉΐ;οι•Γί(1&θ.'ίΘΐι  αΐΜ(ΐ3ΘνϊάθηίιΐΓΪηί.θΐ•  οοπιβ- 
άθΠίίίπη.  Ή  έξήγησις  όμως  τούτων  παρέχεται  εκ  της  νέας  ελληνι- 
κής. Ούτως  έν  'Ρόοω  οί  καλώς  πεφρυγμένοι  κύαμοι.  έρέβινθοι  (=τριο- 
γάλια),  οί  εις  τό  πΰρ  καβουρδισμένοι  λέγονται  καπτυά  (τά),  και 
ρήμα  έξ  αύτοΰ  εύχρηστον  κ/ιπυριάζω^ξεροψήνο)  κουκκία.  έρεβίν- 
θους'  ώστε  και  τα  κάρυα  τοΰ  Επιχάρμου  ήσαν  καβουροισμένα  κατά 
τήν  συνήθειαν  τήν  μέχρι  αγι\ιερο'^  οιατηρουμένην  να  τρώγωνται  αμύ- 
γδαλα καβουροισμένα.  έρέβινθοι  κ. τ. τ.  Επίσης  παρά  Ι^ίάϋθΙ!  δοοΙΙ 
Κωνστ.  λέγονται  τά  έν  άποσπ.  Άντιφάνους  ΙΙαράσ.  παρ"  Άθην.  Γ. 
96  ο  ώς  υπό  τοΰ  αέρος  άπεξηραμμένα:  «Χοιρίων  σκέλη  καπύρ'». 
Αλλά  πώς  νά  νοηθώσι  σκέλη  χοίρου  άπεξηραμμένα  εις  τον  αέρα  : 
Ιΐροφανώς  ένταΰθα  πρόκειται  περί  ξεροψημένο)ν  εις  τον  καπνόν  χοι- 
ρομ-ί^ρΐΜ"/  (]'ίΐηΐΙ)θπ)  κατά  τήν  γνωστήν  μίΗοοο'/  τοΰ  νά  κρεμώσι  εν- 
τός τής  καπνοδόχου  τά  κρέατα  άνάπτοντες  κάτο)θεν  πυράν.  Εν  χε- 
λιδονίσματι  Αέσβου  αδομένω  τήν  Κυριακήν  των  Βαίίον  όλόκληρον 
τό  ςερ^^•\>•ίι\ιν^^ν   άρνΙ  λέγεται  καπνού 

ώς  τήν  άλλη  Κυριακή 
κΐ  του  καπυρο  τάρνί. 
ί^Σπ.  'Αναγνώστου  Λεσβιακά  σ.  21ο).  'Κπειδή  δε  ό  λόγος  ένταΰθα 
περί  καπυρών  χοιρείο)ν  κρεάτ(ι)ν  ας  προστεθή  και  τό   έξης. 

Έν  Καρπάθω  γινώσκομεν   οτι  λέγονται  σήμερον    καβούρια      τά 


ΣΓΜΜΙΚΤΑ     ΛΕΞΙΚΟΓΙ-ΛΦΙΚΑ  1  1  Μ 

ενα,.ομενοντα   εκ  τών  καρυκευομένων  κρεάτων  ή  λι-αηιάτων..   Το 
άρχειακον   τοΟτο   οελτίον  του  Ιστορικού   Λεάκοΰ   -ερί  τγ,ς  λ.    Κ(»- 
βονοια    είναι   άσαφέ:  κατά  τι.   οιότι    τίνα   κρέατα,   -ώ;   καρυκευό- 
μενα    και    ττρος   χί.    τίνα    λιπάσματα,    οέν    λέγεται    έν    αύτω.    Μογ,- 
θούμεΒα   ομίο;   -ρό;    τοΰτο    εκ  τοϋ  έμοΟ   Γλωσσάριου  τν^;  "Ανορου. 
Έν    "Ανορω    δηλ.,    εις    τα  χοι^ιοσφάγεια.    οϋτοκ  κατά  πλϊ,ϋυντ. 
αριθ.   διότι     Ηεωρεΐται    ώς    εορτί].    ή;     μετέχουσι     και    μάλιστα   ει; 
παλαιοτέρας   ημέρας     πανηγυρικώτερον.    οί  γείτονες,   συγγενείς  καΐ 
φίλοι  της  τελούσης-  τα  χοιοοσ^άγετα  οΐν;ογενείας.  συνιστάμενα 
εις  τήν  σφαγήν  τοΰ  οΙ-αοπίτοΊ  γ^ίροΌ.  τήν  κατακρεούργησιν  τοΰ  ζίόου. 
τήν  κατά  διαφόρους  μεθόδους  έπιμέλειαν  τών  χοιρείίον  κρεάτίον  προς 
παρασκευήν  τών  σισίρων.  της  γλύνας.  τών   λαρδιών.  τοΰ  πασπαλά, 
τών  λουκανίκων  (τα  λουκάνικα,   χωστά  ή  καπνιστά),   της  ζηλαδ-.άς. 
καΐ    τήν   άποταμίευσιν  τών    ουτ(ο   παρασκευασθέντων    χοιυνίον    ι  τα 
χοιρνά)  εντός  ειδικών  πηλίνων  αγγείων  (ή  μπουρνιάΐ    επακολουθού- 
σης εστιάσεως  και  πότου  μετά  γοροΰ.   διακρίνεται  ή  κατασκευή  τών 
σισίρων.    Εντός    δηλ.   χαλκίνου  λέβητος  ('μπακιρένιος)  βράζεται  εΙς 
τεμάχια  κατακεκομμένον  το  λίπος  τοϋ  γοίρου  τ^ρος  παρασκευήν  τής 
γλύνας'  το  άπομένον.  μετά  τήν  τήξιν.  εκ  τοΰ  χοιρείου  λίπους  αποτε- 
λεί τα  σίσιρα  (έν  Κρήτη  ταιναρίοες).  μόνον  δε  όσα  εκ  τοΰ  επιμόνου 
καβουρδίσματος   άπομείνωσι  σίσιρα  έν  τω  λέδητι.  εις  μικρά  τεμάχια, 
ονομάζονται    συγκπΒουοίΐ  (τά).   Ταΰτα    είναι    άναμφιδόλως   τά  έν 
Καρπάθω    λεγόμενα,    ώς   ανωτέρω    εΐπομεν.    κα6οι/οια     -εναπομέ- 
νοντα  εκ  τών  καρυκευομένων  κρεάτ(ον   ή  λιπασμάτων-;.   'Ρ^πειοή  οέ 
(^ΎΐΊΐζροΊ   έν  Κύπρω   το  κοπνρίζο)  σημαίνει  καΐ   τσιτσιρίζο)  έπΙ  τής 
πυράς,  έννοοϋμεν  πώς  έν  τη   νέα  ελληνική  το  κίίπυυΛ    ουσιαστικών 
γενόμενον  κα6ούοια,   δηλοΐ  τά  πολύ  καβουοδισμένα   σίσιρα. 

Άλλ'  έτι  ο\^<3•Λθ)ΜΧζροΊ  ερμηνεύονται  διά  τής  εννοίας  τής  ξηρό- 
τητας το  τοΰ  Σουίδα  ^καπήρια.  είδος  πλακοΟντος  τά  παρ'  ήμΐν  κμ- 
πυ{)ΐα»,  το  τοΰ  Σχολ.  Άριστοφάν.  \Λχ.  10ί»2  <  ίτρία  δε  ιαυτυ- 
(3ώ1^η  πλάσματα;)  καΐ  τά  τοΰ  Άθην.  Γ.  Π;".  Ο  εις  δε  τά  καπυ- 
ρίδια  λεγόμενα  τρακτά  μίςεις  ώσπερ  και  εις  άρτον  .  καθά  αποδέχε- 
ται ό  Ι,Θ^ΓΒΐΗΐ.  ΚαΙ  ό  Ηησ.  Στεφάνου  θεωρεί  ταΰτα  κ.ιπι/μπ   Γ..ι• 

ΑΙ'ΧΕΙΟΝ 
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83η  ηυοηί&ηι  Ιοη-ΐοΐα  8θα  αηοΐα  νΐάβηΙιΐΓ  ΐηΙβΓ  οοηΐθ(1θη- 
(Ιυηι.  Μίν  Αέαβο)  όμως  καπνρα  (ή)  καΐ  καπυράδα  (ή)  λέγεται  τε- 
μάχιον  άρτου  ξζρο'\)ψό\ίενο'^  εις  το  πυρ  καΐ  είτα  με  ελαιον  άλειφό- 
μενον.  Έν  Κύπρω  κίχπύρο  (ή)  λέγεται  το  των  αρχαίων  φλόγωμα 
όίρτοΌ,  έπΙ  μικρών  οέ  τοιούτων  καπυρών  λέγεται  καπυρούοιν  (το)  καΐ 
πληθ.  καπυρούδια  (τά),  «σήμερα  έν  εκαμές  μας  καπύρες  μόνον  κα- 
πυρούδια».  ΚαΙ  (5ημα  εξ  αύτοΟ  παράγωγον  έν  Αϊνω,  Ζακύνθω  καΐ 
Κω  λέγεται  καπυριάζω=ψήνω  εκ  δευτέρου,  ξερο'\)ΎΐΊΐύ  τεμάχιον  άρ- 
του εις  την  φωτιάν,  άλλως  καψαλίζω"  κα.πυριασμενοΓ  δε  άρτος 
εν  Ζακύνθψ  είναι  ό  ξερο'\)Ύ^με'^ος  εις  τήν  φωτιάν  καΐ  με  ελαιον  άλιμ- 
μένος.  Προς  το  καπυριάζω  τούτο  αντιστοιχεί  το  έν  Λέσβω  κηπυρί- 
ζου.  καπιτριάζου  και  καπυραδιάζου.  Έν  Θγ^ρα  καπυρίζω  λέ- 
γεται έπΙ  των  διπύρων  όταν  εκ  της  πολλής  πύρας  κατακαίωνται  καΐ 
πυροειδή  γίνωνται,  «για  να  μήν  εχης  το  νοΰ  σου  'δώ  άφησες  τά  πα- 
ξιμάδια καΐ  έκαπυριστήκανε»,  καΐ  <  μοΰ  καπύρισεν  ή  -κροχομμίν-ίι  ή 
θυγατέρα  μου  τά  παξιμάδια».  Έν  Κύπρω  καπυρώνο^  και  καπυ- 
ρίζ(,  ==φρυγανίζω  τον  ν.ρτον.  <μψ  καπυρώνης  το  ψουμίν  γιατί  'έν 
εχω  δρεξιν  νά  φάω»,  (5ηματικόν  δ'  εξ  αύτοΰ  παράγωγον  καπΰρι- 
αμαν   δηλοΐ  το  κάψιμον   άρτου  έπΙ  φωτιάς  ή  τηγανίου.  (1) 

ΈπΙ  τούτων  παρατηροΰμεν  προηον  μεν  δτι  τδ  Αέσβιον  ή  καπύρα 
έσχηματίσθη  εκ  του  άρχ.  επιθέτου  ό  καπυρός  δι'  άναβιβασμοΟ  τοΰ 
τόνου,  καθ'  δν  τρόπον  τδ  Καλαβρυτ.  ή  κα<|)ύρα=ρώθων,  καΐ  δεύ- 
τερον δτι  τοΰ  νεοελληνικού  έπιθ.  καπι/ρός  αναπόσπαστος  είναι  ή 
έννοια  τοΰ  διά  πυρός  φρύγειν,  καβουρδίζειν  πρβ.  το  σημερινδν  Αέ- 
σβιον έπίθ.  καπυρός  -ή  -ό= καλώς  έψημένος,  το  Ζακύνθ.  καπυρι- 
άζω=άνάπτω  πϋρ  έπΙ  μέλους  άσθενοΰντος,  (ούτω  κατ'  ελλιπές  άρ- 
χειακόν  δελτίον  τοΰ  Αεςικοΰ,  κατά  δε  τον  κ.  Σ.  Ψάλτην  έν  Θράκη 
ν.απρκίζω  (δθεν  ρηματ.  ου:;,  καπρίασμ,ο)  σημαίνει  έπΙ  άσθενοΰν- 
τος μέλους  τοΰ  σώματος  επιθέτω  προς  θεραπείαν  τεμάχιον  φρυγα- 
νισμένου  άρτου)  (2)  καΐ  τό  Κυμ.  καπυριασθήτε  =ζεσταθήτε.  Κατά 
ταΰτα  λοιπόν  καΐ  τά  άργτ,Ια  καπύρια,  καπυρίδια,  καπυρώδη  πλά- 
σματα θεο)ρητέα  αντίστοιχα  προς  τάς  νεοελληνικάς  καπύραί-  έπΙ 
τής  πυράς  πεφρυγμένας  (μετά   ή  άνευ   ελαίου)  (3).  Διά  τούτο  το  έν 

(1)  Ί'^πί'σης  έν  Κύπριο    «έκ(ΐπυι>(ό0)ΐκι:ν  το   μκορο'  μου  ποΰ   τό  'ύρωτάοιν». 

(2)  πρβ.  Σ.   Ψάλτου  Θρακικά  ε.  'ΛΟτΙναις  1905  ->.   180. 

(3)  "Ιίόη  πάρα  Μιχ.   Ψελλώ  Στ;/.  403  /.απΰριον=^λαίγάνα 
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Μεγ.  Έτυμολ.  «Ιτρίον,  το  καττυοώδες  τραϋμα  ή  πλάσμα  -  οέον  να 
διορθωθ-^  ει;  τράγηικι  καΟά  γ)οη  ό  8γ11:)ΐΐΓ•<^•  -ροετεν/ε.  να  δια- 
τηρηθ:^  δε  το  εν  Άλκίφρ.  'Ρητ.  ΠΙ  62  <  Χιδρολέπισος  Καπυοο- 
σίΊ)θάντ»ι  »μή  οιορ^ύμζ'^ο^^  ει;  Ινατινοσφράνχ-ο  (Κθί8ΐνίιΐ8)  η  Καπρο- 
Γ^γρά'ητι  η  Καππαροσφράνττ]. 

Ή  εν  τω  άρχαίω  καΙ  νεοελληνικώ  έπιθέτίο  ν;απυρόο  καΐ  τοΙς  έ: 
αύτοΰ  υποκείμενη  έννοια  τοϋ  δια  πυρός  φρύγειν  έακανοάλιζε  τοσού- 
τον τους  έρμηνευτάς  (1)  ώστε  ό  μεν  Ευστάθιος  παράγει  αυτό  εκ  τοΰ  ΐ'.αί- 
ειν  και  πυροΰν  ταυτολογικώς,  άλλοι  εν  οίς  και  6  Σακελλάριος 
εν  τοις  Κυπριακοΐς  εκ  του  κατάπυοοΓ  (2)  (ώς  τό  κάπετος.  καοα-!•• 
νων).  άλλοι  δε  προτείνουσι  να  γραφγ|  καππι/ρός  δια  διπλού  II 
ώς  και  τα  άλλα  ες  αυτού  παράγωγα.  Έκ  τοιαύτης  πεπλανημένης 
ετυμολογίας  προέκυψε  τό  εν  Ηησ.  Στεφάνου  ρΫ^μα  κίίππυρίζο)  όλως 
άνύπαρκτον.  διό  καΐ  διορθοηέος  ό  στίχος  τού  (-)εο-/.ρ.  II.  24  (//^  δά- 
φνη) μέγα  καππυρίσασα  }  κήξαπίνας  άφΟη.  ώς  διδάσκεται  υπό  τού 
άρχ.  Σχολιαστοΰ.  Έ;  εναντίας  δε  ουδαμώς  δεϊται  διορΒ(όσεο)ς  το  γω- 
ρ'.οΊ  τοΰ  Στρά6.  Β,  523  «καπυοίοθεΐσΊχ'  ίματίοις»  εις  «καταπυ- 
οωΟεΐοΊν  ιματίοις»  ώς  λέγεται  εν  θησαυρω  Στεφάνου  8Θη«ΐΐ  ρο- 
δΙιιΐΒΐιίθ  ΐη  καταπυρωθεΐσιν  ηιυΐίΐίαηι  Θ8ΐ•  διότι  εκεί  πρόκειτα• 
περί  λίμνης  εν  η  «άλες  έπανθοΰντες  πήττονται, »  οαα  λοιπόν  ιμάτια 
έβράχησαν  εντός  τών  ύδάτ(ον  τ/^ς  λίμνης  ταύτης  έζ  των  έπιπλεόντιον 
αλάτων  εκαπυροίΒηοΊχν  ήτοι  έκάησαν  ώς  λέγομεν  Ύί^\ιεροΊ.  ϊνα  δε 
άποκατασταθώσι  πάλιν  χρειάζεται  να  πλυθώσιν  εις  γλυκύ  ϋδο)ρ. 

Ή  άοναία  παοάδθ7ΐ:  τού  Έσυνίου  καπύσσων=έκπνέο)ν  επι- 
στώθη  και  εξ  δσων  εν  τγ]  πρώτη  παράγραφο)  έςεθήκαμεν,  έτι  δε 
μάλλον  έκ  τών  ακολούθων.  Έν  Άμισώ  κα<|)θύρα  (ή)  λέγεται  ή  άνα- 
θυμίασις,  έν  Κοτυώροις,  ό  ατμός  ό  άναδιδόμενος  έκ  ζέοντος  ύδατος, 
έκ  τ/]ς  θαλάσσης  ή  της  ύγράς  γ//ς,  ή  καΐ  άχνίζοντος  αίματος,  τέ- 
ρεν  καΐ  μ'  έβγαίν'  τού  νερού  ή  χαμούρα  =δρα  μη  έςέλθη  ό  ατμός 
τού  ύδατος.  Έν  τώ  ΙΙόντω  καθόλου  καφούρα  εϊναι  ό  καύσων,  συν- 
ηθέστερον  δε  ό  ατμός.  Παράγωγα  έ;  αύτ/^ς  είναι  κα(|)υυρι:άζ(.),  έν 
Άμισφ- αναδίδω  άναθυμίασιν   ηίψουρίζο)  έν  Τραπεζοΰντι=έκπέμπω 

Ιΐ)  ΊοΕ  οη  Ιν   Κυθηροις  χαπύρα    /αϊ  κ.ιπυοάδα  λέγεται  ή  έχ    τ/,;    φλογό;   το. 
?)  Ε.^ν.   ΕίικΙ.  Ογ    Χ1\',  384 
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άχνόν  έκ  ΒερμοΟ  πράγματος,  «ουτάν  έβγάλ'νε  τα  ψωμία  άσσο  γοορ" 
νίν  καφουρίζ'νε».  Έν  τω  ΙΙόντω  καθόλου  κοφουρίζει^έξατμίζεται. 
εκπέμπει  άτμον  εκ  του  τζολλοΌ  καύσωνος  Ϋ)  φλεγμονής,  «το  νεοον 
καφουρίζ'»,  «το  αίμαν  άτ'  καφουρίζ'  άκόμαν»"  καΐ  ρηματ.  ούσ.  ές 
αύτοϋ  κα^ούρισιιαν  ή  καφοΰι_»ιγμαν=άτμισις.  έξάτμισις.  Τελευ- 
ταΐον  έν  Ιΐόντω  ομοίως  λέγεται  καΐ  καφουμο3\'ει  το  νερόν=άνα- 
πτύσσονται  έν  αύτω  φυσαλίδες  άνερχόμεναι  εις  τήν  έπιφάνειαν  (βρα- 
σμός). "Ηδη  γεννάται  το  ζήτημα,  πώς  άφοΰ  ανωτέρω  έδείχθη  ή  κυ- 
ρία σημασία  τοϋ  καπυρός  δτι  είναι:  έκπνέίον.  άναδίδων  άτμόν,  προ- 
ήλθεν  ή  σημασία  τοΰ  πεφρυγμένου  έπι  της  πυράς.  τοΰ  καβουρδισμέ- 
νου  (παθητικ.); 

"Οτι  ή  έννοια  της  εξατμίσεως  στενότατα  είναι  συνδεδεμένη  προς 
τήν  έ'ννοιαν  τοΰ  πυρός  είναι  αύτόδηλον.  "Άς  παρατηρηθή  δτι  παρά 
Σοψοχλ.  έν  Άποσπ.  340  φέρεται  «βωμός  άτμίζοιχ-  πνρί»,  παρ' 
Ίπποκρ.  298,  31  «άπότώ^-»  Γ»|;οίΐΓ\'ί.)ν  υδάτων  άτιιος  ανιών»,  παρ' 
Ήσιόδ.  Θεογ.  8β2  «καίετο  γαία  άτμή  θεσπεσίη  >  και  έν  έπιγραφ. 
8γ11.  8639  πνρος  άτ[ΐϋς=πϋρ'  έτι  δε  δτι  έν  Κοτυώροις  καφούρα 
είναι  ό  ατμός  ό  άναδιδόμενος  έκ  ζι'ο\'τ(ΐς•  ύδατος,  καί|)ουρίζί:ι  έν 
Τραπεζ.  δηλοΐ  δτι  εκπέμπει  άχνόν  ΒΓρ(.ιον  πράγμα.  Ή  παρατήρη- 
σις  λοιπόν  τοΰ  ανθρώπου  δτι  δια  τοΰ  πυρός  προκαλείται  ή  έςάτμισις 
(έστ(ο  και  οιά  τοΰ  ηλίου  έπΙ  των  υγρών  επιφανειών)  έκαμεν  αυτόν 
ώστε  τήν  κυρίαν  έ'ννοιαν  τοΰ  κ< ι  πυρός  τήν  εννοιαν  τοΰ  έκπνέειν 
να  προβιβάση  εις  τήν  εννοιαν  τοΰ  φρύγεσθαι  διά  πυρός.  Τελευταίον 
ό  κ.  Χατζιδάκις  (1)  περί  τοιούτων  σημασιολογικών  μεταβολών  εση- 
μείωσε  τα  εςής.  «Καθ'  ο^^  τρόπον  ή  έννοια  τοΰ  όραν  προίβ-ί]  εις  τήν 
τοΰ  φυλάττειν  ώς  φυσικοΰ  αποτελέσματος,  οϋτω  καΐ  τανάπαλιν  ή  τοΰ 
τιιρεϊχ'  εις  τήν  τοΰ  όραν,  ώς  αναγκαίου  προηγουμένου  πρόλ.  αυτό 
τοΰτο  τό  ρήμα  τ>ιρώ  ο  έν  τή  συνήθει  γλώσση  δηλοΐ  τό  βλέπω,  για 
τήρα  'δώ !,  καΐ  τοΰτο  λίοΐ-Ί  φυσικόν,  άφοΰ  δια  τήν  τήρησιν  απαιτεί- 
ται ή  έπίολεψις,   τό  όραν». 

III. 

Μέχρι  τοΰδε  έδείχθη  δτι  κυρία  μεν  σημασία  τοΰ  έπιθ.  κα.ηυρός 
υπήρξεν  ή  τοΰ  έκπνέειν,  έςατμίζειν  (ένεργητ.;,  ούχΙ  ή  τοΰ  άποςηραί- 

(1)  Λίξι/ογρίο.   Άρ/.    -:ής    Μέσης    χα!    Νέας     Έλλην      ]  914  σ.   5  (Παραρτ     'ΛΟγ,- 
νας  τ(5ια.    ΚΤ  ). 
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νεσθαι,  δευτερεύουσα  δέ  σημασία  ή  τοΰ  φρύγεσΙΙαί  τιυρί  (παΟητ.)•  εκ 
ταύτης  έγεννήθη  ή  έννοια  του  άποςηραίνεσΟαι  πρ6.  την  γλώσσαν 
τοΰ  Ήσυ/ίου  κουαλές  =  κατακεκαυμένον,  ίκα)πυρόν,  ξηρόν.  Οερμόν 
καΐ  το  νεοελληνίκόν  έπίϋ.  νάπαρος  τη;  Λέσβου  ==-  ξηρό;,  στεγνό; 
καΐ  κεκαυμένος,  καΐ  τοπωνυμίαν  έν  Καρπάθω  Καπύοι  "Κν- 
ταΰθα  ανήκει  καΐ  το  έκ  Καρυστίας  καπυλιάζοί  έπΙ  στά/υο:  ςη- 
ραινομένου  και  καμπτομένου.  έκ  συμφύρσειο;  προελΟόν  τοΰ  κ(ΐ,πυ- 
ριάζ'ο  καΐ  ήλιάζίο.  (1)  Μεταφορικώς  είτα  έπΙ  ήχου  το  καπυοός 
λαμβανόμενον  δήλο:  ως  ό  Εθ^Γαπά  εξήγησε  (2)  τό :  οΐ&ϊΐ'-δοηππιιί. 
ΙίθΙΙ  1111(1  ΓΘΪ11  Ιοηβικί  (Ραδδονν,  Ρίΐρο)(ο)•  διό  καΐ  ή  γλώσσα  τοΟ 
Ησυχίου  Κυαιιβ'ΐ τέλος  ξηρός  καΐ  καπυρός  διορΒωτέα  εις: 

Κράμβος  Γέλω;.  ξηρός  (4)  και  καπυρός. 

Τα  αρχαία  κα7τυρίζω,καπυριστήςέρμηνευτέα(ί)ς  παρά  I^β^^^η^1  (5), 
παρ"  φ  καΐ  αϊ  όνομασταΐ  κοπυρίότεροι  ώοαί.  (β) 

IV. 

"Ανεξήγητος  παρέμεινε  με/ρι  τοΰδε  ή  εξής  γλώσσα  τοΰ  Έσυχ'ου : 

κάπος=ψυχή  πνεύμα  καΐ  ο  του  φοίνικος  φλοιός  έν  φ  κέκρυπται  ο 

καρπός  καΐ  ή  πρ(ότη  έκφυσις. 

Τήν   μεν  πρώτην  σημασίαν  της  λ.  κά.πυς=ψυχή  πνεύμα,   ήν  ό 

Ι^οΐίθοίί    Γΐιβιη.   46,307    καταδικάζει   ώς    <;ι•αιιιιιΐίΐΙΐοθΓϋΐιι   ίί;^- 

ιΐΊθΠΐυπί  άπεδείξαμεν  ώς  πιΗανήν  δι'  δσων  έν  τη  προηη  παραγράφω 

εϊπομεν  δια  των  εξής  δέ  έτι  μάλλον  πιθανήν  καΗιστώμεν.   Ιίαρά  τίο 

Σχολιαστή  τοΰ  'Οππιαν.  Άλιευτ.  ΠΙ,  114  φέρεται  τό  εξής  σχόλιον: 

κεκαφηότα.  έκπεπνευκότα,   κεκοπιακότα,  ήσ'Ιενηκότα   από  τοΰ    ΐ-" 

(Ι)  Τούτο  ό  κ.  Εύ  Παπαχατζής  ^ν  Αοκιμί-ο  Γλο.σσ.  Ίδκύματος  Καρύστου  σ.  17 
-αιάγίΐ  ι/.  ιοΟ  ίταλιχοϋ  θ£ΐρο=χεΦαλ»{. 

(2|  ενθ'  άνιοτ.  σ.  11   έ, 

(3)  Σ/ολ.  Θεο'.ρ.  .VII,  37  Καπυρον  στομι,  λαμπ,-.όν,  Γ,όύ  μετβφοριχώς,  τά  γβρ 
ίξοΓ.ΐά   τ(ον  εδεσμάτων   ήδύνει  τή'  γίΟσιν. 

ι4)  ^7ϊ)ϊ"'ώ;  ο:ν  πρέπει  τό  άρ/.  ξ»)ρός  γελ..)ς  νά  νοηΟτ)  οκ-.»,  τά  νια  έλλι,νιχά:  ξΐ- 
μΟγι•?.ο  Ζα/..=σϊρί5ώνιος,  ξεμογ^α  ΙΙελοπ.:^οί  βεβιασμένοι  χα\  εϊρ..ινι/.οϊ  γελωτ.;, 
ξΐ'υογελώ   Γραπεζ.^γελώ  ξηρά,  ;η,-ά, 

|5)  :νθ'   άνιοτ.  <3.  16. 

(β)   αύτόθ.   α.  Η  ί 
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ποΓ  τό  τϊνεΰμα  7.αΙ  το  άο)  το  πνέω'  κά(^()(,-  γαρ  τό  -νεΟμχ  κ. λ. 
Κατά  τον  Εύστάθιον  1280.  ο4  επίσης  κάπος  καΐ  κάφυς  το  ττνεΟμα. 
Η  γραφή  ένταΟΒα  τ•^ς  } .  οια  του  Φ  κάφος  άντΙ  κάπος  είναι  οιοακτι- 
κωτάτη'  οέν  πρέπει  να  παραβληθ/]  το  κάψος  τοΰτο  προς  τα  νεοελ- 
ληνικά κπν^ουρά,.  καφούοα,  κάΓΪ)ΐ;ρο  κ. λ.  όμο'!ως  παρέχοντα  Φ 
αντί  ίΐ  καΐ  δεν  οιδάσκει  φανερά  πρώτον  μεν  οτι  εζη  ή  λέςις  κατά 
τους  '/ρόΊ^^'Κ  τοϋ  αρχ.  ΣχολιαστοΟ  προφερομένη  μετά  του  Φ  ώ;  σή- 
^ζροΊ,  άρα  δεν  ε!ναι  πλαατή  ώς  έδίοασκεν  ό  Γ^οΐοθοίί  άλλ'  έκληρο- 
νομήΗη  άρχαιόθεν,  κχΐ  δεύτερον  οτι  ή  φωνητική  μεταβολή  του  Π  εις 
Φ  ή  π7.ρ7.τΓ]ρουμένη  σήμερον  εν  τή  νεοελληνική  έπΙ  της  λ.  ταύτης 
είναι  τ03ον  παλαιά  ο^οί  καΐ  ό  αρχ.  2ϋχολιαστής; 

Ή  δευτέρα  σημασία  τ/];  λ.  κάπος  εν  τή  γλώσση  του  Ησυχίου 
και  ή  τρίτη  ιό  φλοιός  του  φοίνικος  και  ή  πρώτη  έ'κφυσις")  μόνον  διά 
τ//ς  βοηθείας  τ/^ς  νέας  ελληνικής  κατανοείται. 

Παρετηρήσαμεν  δηλαδή  οτι  έν  Πόντω  το  ρήμα  κα<!|θυρο)νω  λέ- 
γεται έπι  δένδρων  και  φυτών  όταν  έκφύωσιν  πυκνούς  κλάδους  καΐ 
φύλλα.  Άλλα  πόΗεν  ή  σημχσ:α  αύτη  του  ρήματος ;  Το  αύτο  ρήμα 
καψουροίνο)  έν  Πόντίο  σημαίνει  έτι:  αναπτύσσονται  φυσαλίδες  έν 
τω  ύδατι  άνερχόμεναι  εις  τήν  έπιφάνειαν.  καί:  φλέγομαι,  υφίσταμαι 
φλόγωσιν  έπΙ  νοσηρας  καταστάσεως  τοϋ  στόματος  *.  Ή  έννοια  λοιπόν 
τής  αναπτύξεως  εσωτερικής  φλογώσεοις  πβ.  ότι  άλλαχοΰ  τής  Ελ- 
λάδος ψουΓΤκοδενύριές  λέγεται  ό  γ^ρόνος  από  Φεβρουαρίου  μέ- 
χρι Μαρτίου  οτε  φουσκώνουν  τά  δένδρα,  επίσης  πβ.  τάς  φράσεις  ξε- 
πετά σπυριά  καΐ  ξε.πετα  βλαστούς,  μεταφερομένη  έπι  τών  φυτών 
γεννά  τήν  έννοιαν  τής  πρώτης  έκφύσεως  τών  φυτών  ώς  τήν  ονομάζει 
ό  Ησύχιος,  δθεν  ή  έννοια  του  φλοιού  τοϋ  φοίνικος.  Άφοΰ  ταύτα  ού- 
τως έχουσιν.  δεν  είναι  άπίθανον  και  τό  Οινουντιακόν  καβιχ'ροι^ι - 
ματιάζο  (Φαίδ.  Κουκουλέ  Οίνουντιακά  σ.  272)  έπι  τ'ι^ς  αμπέλου 
=έςοιδαίνονται  οι  οφθαλμοί  αυτής  κατά  τήν  άνοιςιν.  νά  σχετίζη- 
ται  τ:ρος  τήν  τρίτην  του  κάποτ  σημασίαν(Ί)  λαμβανομένου  ύπ' 
όψει  ότι  έν  Καρπάθω  ώς  ανωτέρω  έδείςαμεν  τά  Κ(ηι/υά  έγειναν 
καβούρια. 

Καιά  τήν    έ'ννοιαν   τβύτην    τοϋ   ποντικού    Κϋφοτιρώνι,ο    τ.οίτ.ί<.   να  νοηθν^    το  xο■^ 
Θεοχ^     II  86  νθ3ος   τις    καπίφά. 

1 1)  Θα  ήούνατο  βίοαίω;  τό  /,αβουοοίΑΑ-χτιχζ'ο  /.α•   άίΑλ'α;  νχ  έ-ίνηνίνΟΓ,^ϊχ.άΐΑν'υ  [χαί- 
■;ΐί  (ίί-ϊάν  70"   /^αζούρου    (καοχ.ίνον)- 
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Η  εννοία  του  ύΐζό  του  ήλιου  κχίεσθαι,  ην  έσημειώααμεν  άνίοτέρι». 
μεταφερομένη  ει;  τα  /ροψατα  εύκόλω;  γέννα  το  ροοό/ρουν  χρώμα, 
πβ.  το  γαλλικόν  ?ΐΓΓΐθη1;=κοκκινοτρ''7ης.  'Ρ]ν  ΚύΗνω  λο•.;:όν  ι;«ίηΐ'- 
ρος  άνθρωπος  λέγεται  σήμερον  ό  ζωηρός  άνθριοπος,  ,ίεβαίιος  εκ  τοΰ 
ροοό/ρου  7ρ(όματος.  -6.  το  Κρητικόν  κατη'οοβο?.α  το  -ρόκοπόντου 
καΐ  το  Κρητ.  επίσης  ή  ν,απνράΛα=έρύΒημα  του  προσίόπου  προελ- 
θόν  έκ  της  θερμότητος  τοΰ  ηλίου,  ενίοτε  οέ=ή  έπιχρύσωσις  τών  σύν- 
νεφων υπό  τοΰ  ούοντος  ύϊ>1οό.  Οΰτως  έρμηνευτέα  και  τα  νεοελλη- 
νικά οικογενειακά  ονόματα  ΚαψοΐτροΓ  εκ  Θήρας.  Κπφύρ>ΐ(•  ες 
Αθηνών  ώς  προελθόντα  έκ  τοΰ  χρώματος  τοΰ  προσο)που  ή  τών  τρι- 
χών κατά  τά  Μαΰρος,  Λευκίας,  Κοκκίνης,  Πράσινος  κ. τ. τ.  Ίν/ταύθα 
ανήκει  καΐ  το  Και^υρένια  γυναικός  όνομα  εξ  Αϊνου,  έτι  οέ  τό  Τηλ. 
έπίθ.  καπαρός  =  ό  έχ(ι)ν  χρώμα  ύπέρυθρον  (θρίξ,  σΟκον\  πιθανώς 
όέ  καΐ  τό  Κυθν.  και  Κρητ.  καπαροΓ  έπι  βοός  =  μαΰρος.  στακτό- 
χρους  ^ίίοΰς,  ε!τα  =  καματερός  βοΰς,  καΐ  τό  κάπαρον  =  έμπαικτι- 
κώς  τό  γυναικεϊον  αίδοΐον  έν  Οινόη.  "Ανδρω.  Ώς  ~^οζ  όέ  τόν 
τονισμόν  τοΰ  Κυθν.  κάπυρος  ^Ύ(ΐίθΊ  ότι  θα  είναι  αναλογικός 
κατά  τά  πράσινος,  κό/.κινος  κ. λ.  Τπολείπεται  μόνον  νά  όμιλήσο)μεν 
περί  της  φωνητικής  μεταβολής  τοΰ  π'φ  καΐ  τοΰ  π  θ.  έν  τοις  κα7:υ- 
ρός)  καφυρός.  καπυρός  )κάθυρα.  Πόσον  αρχαία  είναι  ή  τροτ^ι  τοΰ 
π  φ  ειπομεν  ανωτέρω  πό.  έτι  τά  ύπό  τοΰ  κ.  Χατζιοάκι  παρατηρη- 
μένα εξ  Ικαρίας  πέρφυρα=ύπέρπυρα,  φυρρός^πυρρός,  καφίσιν^κα- 
πίθιν  (αν  ή  ετυμολογία  είναι  αληθής)  ( Ι)  καΐ  τά  είρημένα  ύπ'  αυτού 
έν  τη  Έπετηρίοι  Πανεπιστημίου  191ο  σ.  1Γ)•  ώς  προς  όέ  την  τρο-ψ 
π)θ  πβ.  τήν  έκ  Κάσσου  τοπωνυμίαν  τά  «υορά  (2)  όρμίσκον  τινά 
δνομασθέντα  έκ  τών  φυρρών  ,3ράχων  αύτοΰ  αναμφιβόλως•  ώστε  έν- 
ταΰθα  ή  φωνητική  μεταβολή  θά  έχώρησεν  έκ  τοΰ  -Ίρρος}  γ^ρρος 
}^Όρρός.  Περί  οέ  της  μεταβολής  τοΰ  π>β  έν  τω  καπύρια  καβούρια 
?δε  τά  παραδείγματα  τά  ύπό  Κ.  Ρογ  έν  Ι.Ηΐα«γκΙ»;ιη  <Ι''Ρ  <ίΓί•' 
οΙίϊ.  ναΙ^^Γδρι-αοΙίθ  σ.  18  συγκεντρωθέντα  κύπη  γοΰοα  κυπ> 
κουβάς,  πυτίνη)  [ι^ουτίνα,  -/.οκρίο^^)  '/.^Μρ  κ.  λ. 

(1)  Μεσ.   Ν     Έλλην.  τοα.    \^'  '(•22  \. 

(■2)  Μαλλιαρά/.!    ΙΙεριγραφη    Κάα^τον,     Αλεξάνδοίΐα   ΙΗίΙΊ,7.    17.   "ό     τοη-.νψί,ν 
©/ίραί  τα  φυροα, 
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ΛΕΞΙΚΟΓΡΑΦΙΚΑ 


γνλλοςγνλλάρί.   ■  ιάντομαι-γχαντιόμαι 

Έν  δελτίοις  τοΰ  Αρχείου  τοΰ  'Ιστορ.  ΑεςικοΟ  αναφέρεται  ή  λ. 
γελάϋΐ  ή  γιλά^ι  ώ;  υπάρχουσα  έν  Ήτιείρίο  καΐ  σημαίνουσα  ύπο- 
ττράσινον  μικρόν  πετρόψαρον,  έν  ΙΙόντω  ύλάριν  σημαίνουσχ  εΐοο; 
κεφάλου,  γυλάϊ  έν  Ζαγορά  σημαίνουσα  κεφαλόπουλον  καΐ  ΐλάρι  έν 
Έπιβάται;  τη;  Ηράκη;  σημαίνουσα  μικρόν  κέφαλον.  Άφ'  ίτίρο'^  έν 
άλλοι;  οελτίοι;  φέρεται  ή  λ.  γύλοζ  ώ;  λεγομένη  έν  Χάςίο  καΐ  ση- 
μαίνουσα ε!δο;  ίχθύο;  Ι^γοΊχοζ  ζωηρά  και  ώραΐα  χρο')ματα  κατ"  εΰ- 
Ηυγραμμίαν.  έν  θήρα  σημαίνουσα  ύοοζ  ίχθύο;  λιμναίου.  ΚαρττάΙΙω 
σημαίνουσα  κατά  τόν  συλλογέα  ισω;  τόν  παρ"  αρχ.  κεστρέα,  έν  ΙΙάρω 
κατά  τόν  Πρωτόοικον  σημαίνουσα  εΐοο;  ίχθύο;  μικρού  εγοντοζ  μικρά 
και  πυκνά  λέπια  καΐ  ζώνην  ερ'ύ^ροί'/  εκατέρωθεν  από  των  ^πό  τήν 
κεφαλήν  πτερυγίων  μέχρι  της  ούρα;,  έν  ^ύμη  σημαίνουσα  είδο;  πλου- 
μιστού ιχθύος.  ΚαΙ  τέλος  αναφέρεται  καΐ  έν  Σύμη  καΐ  Μεγίστη  υπάρ- 
χον είδος  ίχθύο;  όνομαζόμενον  γι;λ(ΐ,  καΐ  έν  Σύμη  έτερον  είδο;  λε- 
γόμενον  γυλλί.  ΚαΙ  έν  τη  άγορα  δε  των  "Αθηνών  καΐ  ΙΙειραιώ;  πο»- 
λεΐται  ιχθύς  φέρων  τό  όνομα  τοΰτο.  Ώς  βλέπει  τις.  μεγάλη  ποικι- 
λία παρατηρείται  και  έν  τη  γραφή  των  λέςεων  τούτων  ούτ(ι)ς 
οι  μεν  γράφουσι  με  ι  και  με  έν  λ,  άλλοι  με  υ  και  έν  Α.  άλ- 
λοι με  η  και  έν  λ,  άλλοι  με  υ  καΐ  δύο  λ  καΐ  άλλοι  άλλως. 
^  Ερωτάται  νυν  κατά  πόσον  αί  λέςεις  αύται  ανάγονται  εις 
μίαν  και  είτα  ποία  είναι  ή  ορ^Ύι  γραφή  ιιύτών.  ΚαΙ|πρώτον  περί 
μιας  των  λέςεων  τούτων  έπραγματεύθη  ήδη  ό  Κοραής  χωρΐ;  νά  κα- 
τάληξη οριστικώς  εις  |3έόαιόν  τι  συμπέρασμα.  Ο'ηως  έν  ταίς  κατά  τό 
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1  >!  1 4  έκδοθείσαις  σημειώαεσί,ν  αύτοΰ  εις  Ξενοκράτην  καΙ  Γαληνόν 
μνημονεύει  εν  σελ.  98  τον  σ/ολιαστΫ/ν  τοΟ  ΌππιανοΟ  έρμηνεύοντα 
τήν  αρχ.  λέςιν  κειττρει/ς  οιά  του  γυλάριον  καΐ  τον  Βελλώνιον  ανα- 
φερόντα τήν  λ.  ταύτην  γυλάρια  ως  ίσοουναμοΟσαν  7:ρ6ς  τα  παρ' 
ετίροις  τών  Γραικών  καλούμενα  ν(ί:^αλό.ττ(θλα,  προσπαθεί  οε  να  ερ- 
μηνεύστε] έτέραν  λέςιν  γύλλαοίΐς  ύπό  του  αύτοΰ  Βελλωνίου  μνημο- 
νευομένην  ώς  προελθοΰσαν  εκ  του  χείΛ.(ΐ()ος  (πχραφθορας  του  αρχ. 
νέλ(•)^).  ΚαΙ  ταΟτα  μεν  εν  σελ.  88,  εν  τη  122  δμως  επανερχόμενος 
εις  το  ζήτημα  προσθέτει  οτι  ενοέχεται  να  είναι  το  δνομα  συγγενές 
τή  λ.  γυλλίσκος  τη  υπό  τοΰ  Ησυχίου  αναφερομένη.  Άλλ'  εν  ω 
είχε  κατά  το  1814  τόσον  πολύ  πλησιάσει  προς  τήν  άλήΒειαν,  εν  τω 
Ε'  τόμω  (σελ.  44  και  122)  τών  "Άτακτων  του  προσπαθεί  να  συσχέ- 
τιση τήν  λ.  γυλάρι  προς  τον  γελαρίαν  ή  γ(ΐλλαρίαν,  τον  αλλ(ος 
λεγόμενον  κλαρίαν.  Ακολουθών  τον  Κοραήν  όχι  εν  οίς  είπεν  έν 
τοις  Άτάκτοις,  άλλ'  έν  οις  εΙπεν  έν  ταΐς  εις  Ξενοκράτην  σημεκόσε- 
σιν  αύτοΰ,  ό  Σκαρλ.  Βυζάντιος  έν  τω  λεςικώ  της  καθ'  ήμας  έλλην. 
Διαλέκτου  συσχετίζει  μεν  το  ούο.  γυλάρι  τζρδς  το  ύπό  τοΰ  Ησυ- 
χίου μνημονευόμενον  γυλλίσκοΓ,  χωρίζει  ο'  όμως  από  τοί)το'^  το 
άρσ.  γύλλοΓ.  όπερ  γράφει  ϊλιος  καΐ  γίλιος  και  έςηγών  αυτό  ώς 
είδος  μικροΰ  ψαριοΰ  με  άνθγ,ρά  χριόματα  ταυτίζει  με  τό  άρχαΐον 
ίοι/λίς.  Τήν  γνώμην  τοΰ  Βυζαντίου  ήκολούθησαν  ό  ΗβΙοίΓθΐοΙι  έν 
Ρ3υη3  σελ.  84  έρμηνεύο)ν  τό  γνλος  δια  τοΰ  ΐιιΐΐδ  και  ό  Βικέλας 
έν  Ρίίαπθ  21  συμπεριλαμβάνων  και  τό  ούδ.  γυλάριν  επίσης  δια  τοΰ 
ΐουλίς.  Τούτοις  τέλος  επόμενος  και  ό  Μ.  Κωνσταντινίδης  έν  τώ  λε- 
ξικώ  αύτοΰ  τοΰ  Ε^(1(1β1  και  δοοΙΙ  ερμηνεύει  τό  αρχ.  ίουλΐς  δια 
τοΰ  νεοελληνικού  γύλος.  Ερωτάται  νΰν  κατά  πόσον  ή  γνώμη  τοΰ 
Βυζαντίου  γιορίζο'^τος  τό  ούδ.  γυλάρι  τοΰ  άρσ.  γύ^νος  καΐ  παρά- 
γοντος τό  τελευταϊον  τοΰτο  έκ  τοΰ  {οΐ/?ν'ΐΓ  είναι  ορθή. 

"Οτι  ό  Βυζάντιος  ταυτίζων  τήν  λ.  γύλλοΓ  τη  αρχ.  ΐουλις  άπέ- 
βλεψεν  εις  τα  χαρακτηριστικά  τών  δύο  τοΰτω'/  ιχθύων,  άτινα  άφ' 
ενός  μεν  παρέσχον  αύτώ  αϊ  άρχαϊαι  μαρτυρίαι  περί  της  λ.  ΐουλίς, 
άφ'  ετέρου  δε  αίπληροφορίαι.  ας  παρά  τών  συγχρόνων  του  έλαδε  περί 
της  λ.  γύλλος-,  δεν  είναι  πιθανόν  διότι  και  αν  ακόμη  εί/ε  καΐ  και- 
ρόν καΐ  όρεξιν  να  εκτέλεση  τήν  σύγκρισιν  ταύτην,  δεν  θα  ήδύνατο 
να  τό  κάμη,   διότι  ό  Αριστοτέλης   καΐ   οι  άλλοι   αρχ.  συγγραφείς   οί 
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αναφερόντες  τήν  λ.  ίονλις  μνημονεύουσι  μόνον  αύτι^;  μετά  των  ονο- 
μάτων άλλων  ιχθύων,  χωρίς  να  οίδωσι  καΐ  χαρακττ|ριστικά  ουνάμενα 
να  δικαιολογήσωσι  τήν  τοιαύτην  συσχέτιαιν  δια  τοΟτο  πολύ  πιΗανο')- 
τερον  μοί  φαίνεται  δτι  ό  Βυζάντιος  έταύτισε  τάς  λέςεις  αποβλέπων 
μάλλον  εις  τήν  έςωτερικήν  ομοιότητα,  ήν  έπαρουσίαζον  αύτώ  χΐ  λέ- 
ξεις ίουλχΓ  και  ϊλ'ος  (ώς  έγραφε  τήν  λ  (1).)  καΐ  νομίσας  δτι  εκ  τής 
πρώτης  ήδύνατο  να  παραχθή  ή  δευτέρα. 

Λαμβανομένου  ύπ'  δψιν  τοΰ  γ^ρόνο'^,  κα(Γ  δν  συνέγραψε  καΐ  έ:.έ- 
δωκε  το  λεςικόν  του  ό  Βυζάντιος,  βεβαίως  δεν  πρέπει  να  (Ιείορν,Οή 
μομφής  άξιος  παράγων  τήν  λ.  ϊλχος  (γύλλος)  εκ  του  ΐυυλίς, 
διότι  και  οί  φωνητικοί  νόμοι  τής  νεωτέρα;  ελληνικής  δεν  είγον  α- 
κόμη τότε  έξακριβωθή  και  έν  γένει  πολλή  ελευθερία  καΐ  ακολασία 
περί  τάς  τοιαύτας  ετυμολογίας  ήτο  κατά  τους  '/ί^οΊΟ'^ζ  εκείνους  εν 
χρήσει.  -τ^'^εροΊ  όμως  ουδείς,  πιστεύω,  ευ  φρονών  δύναται  σοδαρώς 
νά  Ίσχυρισθή  δτι  εκ  τοΰ  αρχ.  ίουλις  ήδύνατο  νά  παραχΗή  τύπο;  τι; 
Ίζώτζρος  γύλλυς  ή  ϊλιος,  αλλά  μάλλον  τύπος  τις  προσόμοιος  τω 
γιουλίύα.  Κατά  ταΟτα  πρέπει  νά  συσχετισθώσιν  αί  δύο  λέξει;  γν/λ 
λος  και  γυλλάοι  καΐ  νά  νομισθή  δτι  ό  εις  είναι  υποκοριστικός 
τύπος  τοΰ  ϊχίρύ^•>.  Και  γύλλοο  μεν  λέξι;  δεν  αναφέρεται  έν  τοί;  λε- 
ξικοί; τής  αρχ.  ελληνική;•  αναφέρεται  δμω;  τύπο;  υποκοριστικός 
ταύτης  γυλλίσκοο,  δν  αναφέρει,  καΗώς  είχε  παρατηρήσει  ήδη  ό 
Κοραής,  ό  Ησύχιος:  Ρυλλίακοι  ΐχθύες  ηοιο\  καΐ  δστι;  προϋποθέ- 
τει κάλλιστα  υπάρχουσαν  και  παρ'  αρχαίοι;  τήν  λέξιν  γύλλος•.  (πρβ. 
γράβος  εκ  τοΰ  γράβιον) 

Ερωτάται  νΰν  πώς  πρέπει  νά  γραφή  ή  λ.  γυλλοΓ  με  έν  λ  ή  με 
δύο.  Το  χειρόγραφον  τοΰ  Ησυχίου  παρέχει  τύπον  με  δύο  Λ :  γυλλι- 
σκοι,  διορθοΐ  δμω;  τοχ^τοΊ  ει;  τύπον  με  εν  Λ  :  γυλίσκοι  δ  τε  8(•1πιιί«ΙΙ 
ό  εκδότης  τοΰ  Ησυχίου,  και  ό  ΟυίθΙυβ  καΐ  ό  ΠμηΙογΓ  έν  τω 
θησαυρω  τοΰ  Έρρ.  Στεφάνου  έπιλέγων  έπι  λέξει  τά  εξής:  Ηο«.ν- 
οΐιΐαπι, 'οιυί  δθπΐ3ΪΙ  Ι^υλλί.τκοι  ίχθύες  .-^οιοι  8ΐ•ι•ί|)8Ϊ««(3  ;ιιιΐ 
άθΐ^αΐδδθ  γυλίσκοι  θο  τλ^Φ  ΗδδβηΙίοΓ  ΟιιΐοΙο.  .|η...Ι  βΐ  γν• 
λάρια  βίυδάθΐη  δί^ηΐίΐβ^Ιίοπίδ   νοχ  δΟΓΪΐίίΙιΐΓ  ^^ϊιηρΠη   '■  <'ί 

Ί1)  Ό  «υτόί  Βυζάντιος  /ιαοαΟέκι  άλλα/οΟ  αλλην  λίξιν  ό:*οη/ον  τή  \λιθ(,,  ί^,ν  γ,.»- 
φ«  ήλιος  χ-αί'ην  'ίρμηνεΟί,    ύί   ίΐίο;  ψαο.οΟ    §(«    τον   ύ,.Ο.ναγορ-,/.αί  γ»ΛΛ,   ηΙ-. 

Ιιιη©  (Ι''  ηΐ6Γ, 
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ςυί(1ίΊ[ΐιϊ(1  <σΓ3θοθΓυιτι  νοο^ΐ^ιιΐοηιηι  ϊηοίρΐΐ;  3  γυλ  ηοη  Ηη- 
\)βΙ  (Ιαρίθχ  λ  ηΐ8ΐ  νϊί,ΐο  ΙίΗΓΟΓπηι  ΚαΙ  το  'όχι  μεν  6  σ/ολίαστής 
τοϋ  'Οππίανοΰ,  εις  τήν  γραφήν  του  οποίου  στηρίζεται  πιΗανοηατα  ό 

ΠίπΓίοΓί.  έγραψε  τήν  λ.  |ΐέ  εν  λ  καΐ  δχι  με  δύο.  δεν  αποδει- 
κνύει τίποτε,  διότι,  καθ'  ον  γρόνοΊ  εγραφεν.  εΐ/ον  παύσει  πρό 
πολλού  ν'  άπαγγέλλωαι  τα  δίπλα  γράμματα  οί  Έλληνες,  επομένως 
αποδοτέα  εις  τήν  τύ/ην  ή  ύπ'  αύτοϋ  δι'  ενός  λ  γραφή  της  λέξεως.  ί1) 

Αλλ'  ό  ΟΐικΙοΓί  εις  το  τ^ρ^τοΊ  το'οτο  επιχείρημα  του  προσθέτει  και 
κανόνα  ορΒογραφικόν.  καθ'  δν  πάτα  λέ:ις  από  γυλ  αρχομένη  γρά- 
φεται με  εν  λ.  Άλλ'  αρά  γε  είναι  ο  κανών  ο^ίχος  τοΰ  Λινδορφίου  6ρ- 
θός  ή  μήπως  ομοιάζει  με  τους  τυχαίους  εκείνους  ορθογραφικούς  κα- 
νόνας, οδς  οί  αρχ.  γραμματικοί  εική  καΐ  ως  έτυχε,  άνευ  τίνος  ,ίαθυ- 
τέρας  δικαιολογίας,  άλλ'  απλώς  έπΙ  μηχανικής  παρατηρήσεως  στη- 
ριζόμενοι παρείχον  ;  ΚαΙ  Γιρι})το'ί  είναι  αρά  γε  τόσον  πολλαΐ  αί  λέ- 
ξεις αί  από  γυλ  άρχόμεναι.  ώστε  να  δικαιολογήσωσι  τον  όρισμόν  τοι- 
ούτου κανόνος  ;  Πάσαι  αί  λέξεις  αί  εν  τω  Ηησαυρώ  τού  Έρ.  Στεφά- 
νου άρχόμεναι  άπό  γυλ  δεν  ύπεροαίνουσι  τάς  1Η,  τούτων  δε  άλλαι 
μεν  είναι  παράγωγοι  της  λ.  γυλιόο,  άλλαι  δε  είναι  ξέναι.  ώστε  κυ- 
ρίως ό  κανών  οΐίχος  έστηρίχθη  έπΙ  '2  ή  ο  πρωτοτύπων  λέξεων  ^χρ•/ο- 
μένων  άπό  γυλ.  Λιά  ταΟτα  δεν  θά  μοι  έφαίνετο  όρΗός  ό  κανών  του 
ΟίπίΙοΓί,  και  αν  ακόμη  δεν  προ'^ίιρ'/^ζ.χο  αναιρούσα  μεν  αυτόν,  μάρ- 
τυς δε  καΐ  επίκουρος  της  υπό  τής  χειρογράφου  παραδοθείσης  δια  δύο 
λ  γραφής  ή  νεωτέρα  ελληνική  ημών  γλώσ<7α.  Είναι  δηλ.  γνωστόν 
δτι  πολλαχοΰ  τών  ελληνικών  χωρών  και  δή  εν  ταΐς  νήσοις  έσώθη  ή 
απαγγελία  τών  άρχαιόθεν  παραδοθέντ(ϋν  διπλών  συμφίόνων.  ακριβώς 
δε  τήν  λ.  γύλλοτ  ώς  δια  δύο  λ  τ^ρο-^^ζ,ρο^νη^Ί  εν  τή  νήσίο  Λέρω 
^ητώς  μνημονεύει  ό  κ.  Γ.  Χατζιδάκις  εν  Γλωσ.  Μελ.  σελ.  155. 
Έστω  καΐ  χοϋχο  μία  ετι  άπόδειξις.  κατά  τ.οίοί  ή  γνώσις  τής  νεωτέ- 
ρας ελληνικής  δύναται  να  χρησιμεύση  εις  τήν  όρθήν  κριτικήν  τών 
άρχαί(ι)ν  κειμένο)ν. 

Εις   ταύτην   ευχαρίστως  δύναμαι   να  προσθέσω   και  έτέραν.    Παρ' 
Ήσυχίω     δήλ.     άναγινίόσκεται  :     διν'ιντετο    διάζετο     ί(7τ(Ί\'.     Μή 

Σημ.  (Ι)  'Κν  ιω  Λριιβίκϋοο  του  Ι)(ΐ  ΟΉη^β  πβρατίθίντα  /.αί  ιρία  /ιορία  τού  Σ^ν- 
τίηα  παρέχοντα  ιήν  λέξιν  γυλιίρι.  Τούτ(»ν  Ιν  μεν  τιο  πρι.Ίτο)  γράυετ«ι  ή  λ  α^  εν 
λ,  ίν  οέ  τοις  λοιηοίς  όύο   ^ωρίοις    |Αξ  δύο  ?ν. 
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ϋεωροΰντες  ορθήν  τήν  γραφήν  οί  κριτικοί  Κΐΐ8ΐ,ΘΓυ«  καΙ  |)ίιι- 
ιΐοΐ'ί  καΐ  στηριζόμενοι  εις  τα  λεγόμενα  ύττό  τοϋ  Σουΐοα  εν  λ.  άσμα  : 
άττεσθαι  ο  ήαεϊς  διάζεαθαι.  προετειναν  άντι  τοΟ  οινιντετο  γμ- 
ί'ιττετο.  Έν  τούτοις  ή  νεωτέρα  ελληνική  -ροσέρχεται  επίκουρος  εις 
τήν  παραοεδομένην  γραφήν.  Έν  Κύμη.  οήλ..  ης  ή  οιάλεκτος  -ολλά 
τα  αρχαιοπρεπή  περισώζει,  λέγεται  σήμερον  το  ρ.  γιαχ'τκαιαι  με 
άόρ.  γιαντήθην:α  σημαίνον  ακριβώς  το  άλλα/^οϋ  λεγόμενον  οιάζο• 
μαι.  ΈπΙ  πολύ  εξετάζων  τήν  λέςιν  δεν  ήουνάμην  να  εύρ(ο  τήν  αρ- 
χήν καΐ  έτυμολογίαν  αυτής,  μέχρι  ου  άναοιφών  τον  Ήσύχιον  εύρον 
το  οιήντετο  τοΰτο  προϋποΟέτον  ενεστώτα  διάντομαι.  έ;  ου  οιττήν 
ώφέλειαν  έπορίσθην  καΐ  του  νυν  γκιντκ'.ιιαι  τήν  αρχήν  εύρον  καΐ 
αυτό  τοΰτο  το  παραόεόομένον  οιήντετο  έΗεώρησα  μή  ?χον  ανάγκην 
διορθώσεως. 

'Ον-τώβοιο;   τοΰ   1914. 

Στα  Μ.   Μ  Άλγη  ι; 
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Α:  ακόλουθοι  εκ  του  ^Έ,ρα^τογ.ρίτοΌ  λέΕεις  εκρίθησαν  άς'.αι  ιοιαί- 
τέρας  εξετάσεως  εν  τί^  παρούση  μελέτη  ατε  ή  ανερμήνευτοι  μείνα- 
σαι  μέχρι  τοΰοε  γ}  ατελώς  ή  εσφαλμένως  έςηγηθεΐσαι.  Τάς  έρμ7|- 
νείας  ταύτας  ανέγραψα  συνοπτικώτερον  καΐ  εν  τω  γλωασαρίω  ή 
ταΐς  σημειώσεσι  της  μετ'  οΙ'^^οί  εις  φως  ερχόμενης  κριτικής  του 
τιοιήματος  έκοόσεο^ς. 

άγάλη    άγάλη,    αγάλια-  αγάλια. 

Του  κοινότατου  τούτου  της  νέας  Ελληνικής  επιρρήματος  τοΰ  και 
εν  τω  Έρωτοκρίτοί  πολλαχοΰ  άπαντώντος  (Α  49,  93,  301,  1837 
πολλ.)  ή  μεν  σημασία  πασίγνωστος,  ή  αρχή  δμως  και  γένεσις 
δεν  είχεν  έξακρι'όωθή.  ώς  πιστεύω  μέχρι  οήμζροΊ. 

Ό  άοίδιμος  Κοραής  (1)  λέγει  περί  αύτοΰ,  '  "Ισως  από  το  άγο- 
νος. Άγάνιδο,  άτρέμας  λέγει  ό  Ησύχιος  καΐ  άγανοι  πραεΐς. 
ΙΙρόσΒεσε  δτι  και  το  διπλόνομεν  πολλάκις  αγάλια,  αγάλια  (ΙοιιΙ 
οΙοιιΟΘίΠθηί),  ώς  λέγομεν  καΐ  σιγά,  σιγά•  το  δτζοίον  δεν  είναι 
Ίταλικόν.  επειδή  το  έοίπλοναν  καΐ  οι  παλαιοί  (Εύριπ.  Όρ.  140 
Σίγα,  σίγα).»  'ϋ  Βυζάντιος(2)  γράφει,  «Έκ  τοΰ  άκαλά,  άκαλώς 
(ή  εκ  τοΰ)  άγανώς».  Ό  Α.  ΓιάνναρηΓ(3)  τύ  Ηεωρεΐ  Άραβικδν 
γράφων  '  [Άραβ.  π^Ιίϊγ  α^ΐΐίΐ'  προλ.  γαληνός].  > 

(Ι)  Α.    Κοραή,   "Ατβχχα   Ιν   Παρισ.Όις   Ι8'28-183?,    II   αίλ.  4  χα!  IV  3. 
("2)  Σκαρλ    Δ.  τοΰ  Βυζαντίου,  Λεξικόν  της  καθ'  ήμας     Ελληνικής  διαλέκτου,  εκδο- 
σις   τρίτη,    έν  Αθήναις    1874,  ίν  λέξει    άγάλχίΐ. 

(3ι  Λ    Γιάννοιρη,   ΙΙερί  'Κρ'οτοκρ/του  καί  τοΰ  7:ο[ητοΰ  αϋτου,  Αθήναι  1889,  Γλωσ- 

σοίριον  έν  λεξ.  άγάλχα. 


*0  Ο.  ΜΘ5^βΓ(1)  καΐ  ό  κ.  Μ.  Τριανταφυλλίδης (2)  το  -αράγουσιν 
εκ  τοΰ  ιταλίκοΰ  θ^,υβίθ,  υ^υπίβ  με  όμοίωσιν  τοΰ  φο)νήεντος  τι,; 
πρώτης  συλλαβής  ~ρ6ς  το  δεύτερον,  καΐ  τέλος  ό  ΡθΙΙβ^ρίηϊ  τό  Ι)εο)- 
οεΐ  Τουρκικόν.(3) 

Την  άληθη  όμως  άρ/ήν  τγ^ς  λέςεο):  ευρίσκει  τι;  οϋ^/Ι  ουσκόλως, 
αν  άνατρέςη  εις  την  μεσαιωνικήν  γραμματείαν  και  εις  την  -ο6  τοΰ 
Έρωτοκρίτου  έποχγ)ν.  Εν  τούτοις  εύρίσκομεν  το  εκ  τοΰ  έπιΙΙέτου 
γαληνός  γινόμενον  επίρρημα  γαλγινά,(4)  π.  -/.  εις  ΛιγενΫ^  "Αν- 
δρου 1729,  2159.  Τραπεζοΰντος  1168,  Κρυπτοφέρρης  1.  ΙόΟ.  IV 
281.  774.  Έσκωριάλ  1439, (δ)  Κυπριακά  Σακελλαρίου  Β' σελ.  Η), 
50ο  και  παίζε  το  και  γαληνά  κα\  γαληνά  τραγουδά  Εις 
Πόλεμον  Τρωάδος  (Μαυροφρ.  Εκλογή  μνημείων)  ευρίσκεται  γ(ΐ  ■ 
λ»ινά,  γαληνοΰτσικα  εν  στιχ.  10.  Γιο'νχα  τε  ν;αι  γαληνά  στ. 
102.  171  και  κατά  τον  ΟίίΙθΙ,  Νοιινβΐ.  ί]Ιυ(ΐΘ8  γαλήνα  σελ. 
209.  217.  Τό  γοιλπλ'ά  ευκόλως  έγένετο  άγαληνά  και  (Ίγαλιαν(ί, 
δπως  ευρίσκεται  εις  άλλα  τε  κείμενα  κζΐ  παρ"  'ν]ρΐύτο7.ρίτΜ  Γ  5Ηυ. 
Ε  105  καΐ  Ηθδδβϋπο.  Ρβηίαίβυίΐηβ  Γεν.  33.  ΧΧΧίΠ.  14  καΐ 
εις  Κρητικά  άσματα  (Γιανναράκηι  208  σιγά  τον  έξυπνα  κι  <ϊγα- 
λιανά  τοΰ  λέει 

Έκ  τοΰ  άγαληνα  ϋα  έγένετο  (Ιγάληνα  κατά  τά  άλλα  δμοια 
επιρρήματα  ίίσυχα,  (])90νΐ|χα.  γλήγορα,  άξαψνίΐ,  οιιοϋί^α  κτλ.. 
δτε  ήτο  ζ\>ν.ολθ'/  μάλιστα  εν  τη  άναδιπλο^σει  τοΰ  επιρρήματος  <1γα- 
λην'  άγάΛηνα  νά  μείνη  μόνον  τό  άγάλην,  συντρεχούσης  και  τ/^ς 
σημασίας  τηζ  [:ίραδύτητος  καΐ  ηρεμίας  της  ένυπαρχούσης  εν  τή  σγ,- 
μασία  τοΰ  επιρρήματος  εις  την  άποσιώπησιν  τοΰ  τελικού  φωνήεντος. 
ήτοι  τό  έπιρ.  οιέτρεςε  τά  στάδια  γαληνά,    άγαληνά,   ιΙγάΛηνα, 

(1)0.  ΜβγβΓ,  ΝβϋκιϊοΰΙι    ^Ιικίΐί'ΐί  1894  1895,  IV.  :.. 
(2)Μ»η.   Α.  Τι•ίαη(1αΙ>ΙΜ(ϋΝ,   ίή^  Ι,.•Ι.ηννΓ„ΐ.•.    (Ι.•ι   .ηϋΐΗκ'Πί^ϋΙ..   ν.ιΐκ^ίι- 
ΙίΙβίϊΐΙαΓ,  8ΐι•&κ8ΐ»υΓ^%   Κ»09  σ£λ.   ΙΊΙ. 

(3)  Α.ίοιτβ  ΡβΙΙβί^τί.Μ.  II  .1ί;.ΙβΙΙο  α.βοο-ϋαΐϋΐ.,ο  άι  Ηον;ι  ΐΗί<ϋ  ο.λ.  1;'9. 
Ιβίίί^ΐοο  ?ν  λέξει  ίΐ^ιι^Ιϊα 

(4)  Πρβλ     /.αϊ  τόν  π£ρι6οητον  Εύρ.π^δε.ον   ιζΙ/ο•^(  ΟΛ'ίΧ.  -279). 

Έκ  •'υμ.άτ<..ν  -('χο  αυ6^;  οϋ  γ.ιλήν    όρώ. 
Γ.)  Χρ,σΓ.  ΚοΑτ    Α  539,  ίποί  .ί/ον  ί;ίη  δτ,λο.σπ  τ>,ν  ί.  .οΟ  γαληνος-γαληνα 
παραγωγι^ν. 


128  ^:.    Α.    ΞΑΝΘΟΓΔίΑον 

άγάλην  Ει;  το  τελευταΐον  τοϋτο  ατάοιον  άπεκόπη.  ώς  εικός,  καΐ 
το  τελικόν  ν'  κατά  τον  γνωστόν  τρόπον  τη;  νέας  ελληνικής  καΐ  ουτ»•) 
τζροΎιλΗζ  και  το  άγπλη.  το  δποΙΟΊ  ν.οι}.  σήμερον  ακούεται,  ώς  λ.  /. 
εις  τήν  Κρητικήν  ύπορχηματικήν  έπωοόν. 

αιγιηά  κι  άγίίλ'  άγάλη 
μίιν   πατείτε  ιιιύ   γη\•  άλλη. 

Τέλος  ο  τύπος  άγάλκι  ή  ~ρο?ι7^Ηε  και  αυτός  εκ  τοΰ  άγκλιπχ'π 
καθ'  5μοιον  τρόπο'^  έςελίςεο^ς.  ή  πιΒανώτερον  έσχηματίσθη  εκ  τοΰ 
άγάλη  οια  ττ^ς  -ροσλήψεο^ς  τ/,ς  συνηθεστέρας  έπιρρ.  καταλήςείος 
(Ι   (κατά  τό  κάλλια  κτό). 

Εις  τήν  Χίον  έσ/γ,ματίσθη  έκ  τοΰ  έπιρ.  και  ρήμα  άγαλώ(1;  επΙ 
της  σημασίας  τοΰ  περιμένω  λ.  χ.  άγίίλει  ιιε  =  -ερίμενέ  με.  Έν  Ζα- 
γορίω  τΐ^ς  'ΐίτζείροΊ  12)  λέγεται  άγαλκίζί.)  =  καθησυχάζω.  ΚαΙ  εις 
τό  ποίημα  οέ  πεοι  Ξννιτείαο  στιχ.  28  είχον  εικάσει  ότι  πρέπει 
νά  γραφή  1 1  γη  λιάζεται.  (3)  Ό  οέ  Άχέλης  ε?ς  τήν  Μάλτα;  ΙΙολιορ- 
κίαν  έπλασε  και  ούσιαστ.  άγαλοσύν>\(4)  (στ.  1960). 

άκρόμακρα,    άκρόχαλος 

\ί  ούο  πρώταΐ  ΈνετικαΙ  εκδόσεις  τοΰ  Έρωτο%ρίτθΌ  (ΑΒ)  φέρουσι 
τον  στίχον  Β  1429 

πιάνουσι   τόπο   άκρόιιακ^α  οί   δμοοφοι   καβαλλάοοι 

έν  φ  τό  Αονδίνειον  χειρόγραφον  (Χ)  έχει  ππόμακρα  αι  δε  νεώτε- 
ραι  εκδόσεις  άποιιακρά  Ό  Γιάνναρης  και  6  Ρώσσος  ΟΗββΙαοοίί  (δ) 
εις  τά  γλωσσάρια  των  τοΰ  Έρωτον.ρ.  δέν  παρετήρησαν  τήν  λέξιν 
άλλα  γράφουσιν  άποιιακρά     Είναι  προφανές  έκ  της   όλης   τοΰ  χω- 

(I)   Άλεξ.    ΓΙοηπάιτ,,  Χΐϋκον    Γλ<,)3αάοιον    Αθήναι    1«'.)8   αελ.    4ί. 
(-2)  Έλλην.  Φιλολογ.   Σύλλογο;   Κ/;ιόλ  =  ...ς    τόμ.  ΙΛ'  σελ.    206. 

(3)  ι.  Κοιλιτσουνά/ι,  τό  περί  Ξενιτείας  Γο-'τ,αα  εν  X^ιστ.  Κρηττ,  τομ     Η  '  σελ.  Μϋζ. 
(/|)  II    ΡριίίοΙ.  Ι.ο  .-ί.'^.•  .Ιο  Μ;ιΙ1.•.  Ι^ηί»  Γ.ΗΟ 

ί5)    Κ.    (;ΐΐβΛΐ»ΟθΓΓ.    Γλωσσάριον     Κρωτοχρίτου  Ιρωσσιστι!    εις  τά  Βυζαντινά  Χρο- 
νικά τόα    XIII  (1 906 1. 


ΛΕΞΕΙΣ     ΚΡΩΤΟΚΡΙΤον  Ι  1>«.< 

ρίου  ΖΊΊοί'χς  δτι  αρμόζει  τό  άκρόιιακρα  το  σημαίνον  ο1[•^οί  τι  μα- 
κράν, μακρω;:ά,  άλαργωπά  (ως  ακούεται  ούι\χζ^οί  εν  Κρήτη»,  οιότι 
είναι  γνωστόν  δτι  τό  άκρο-ώ;  ττρώτον  συνθετικόν  εις  (βήματα,  έ-ιρ- 
ρήματα.  επίθετα  έλαττοϊ  ή  ύποκορίζει  τήν  έννοιαν  τοϋ  μεϋ'  ού  συν- 
τίθεται, ως  -αρετήρησεν  ό  καθ.  Χατζιδάκις.  (1) 

Τοιοΰτόν  τι  είναι  και  τό  έ-ιθ.  άκρόκαλος,  εις  τον  στι/.  τοΟ 
^Έ^'Ρ^τοΆρ.  Β 1098  δπου  τοϋ  λόγου  δντος  -ερι  πληγγ^ς  φέρεται  εις  τα  ΑΒ. 

ητον  έτοντη  Ίπρόκαλη  αίμα  πολύ  τοϋ  βγάνει 

Ή  έννοια  είναι  δτι  τό  έ-ενεχθέν  τραΰμα  ήτο  άοκετά  κηλόν 
(σοβαρόν,  καίριόν  -ως),  δια  ταΟτα  ό  μακαρίτης  Γιάνναρης  ορθότατα 
άντΙ  τοΰ  ανυπάρκτου  καΐ  ζ>.Ί0Ύ(ΐ0'^  άπρόκαλτι  εγραψεν  άκρόκαλίΐ 
(=καλούτσικη),  τό  οτ^οΙοί  και  ημείς  άδιστάκτοκ  έδέ/θημεν  καΐ  ά- 
ποκατεστήσαμεν  εν  τω  κειμέν(ο.  "Αλλα  τοιαύτα  ττλήν  των  δύο  ανω- 
τέρων σύνθετα  τταρ'  ^ΈΑ^ΐύ-ζον-ρΙτ^  ευρίσκονται  τό  άκρομεγαλώνο). 
καΐ  τό  άκροστένομαι 

άνακρέμαοι   (ή) 
Ή  λέξις  ευρηται  εν  τω  'Έ.ρι>)Χθχρ.  Β  1307  —  1308 

Δεν  εχναι  πεθυμ»ιτικ)ΐ  έτσ'  ή  βροντή  ύντέ  στρά•»|ίτι 

*ς  καιοό,  που  'ς  άναι-ρέμασι  ό  η?αος  τον  κόσμο  κάι|(ΐι. 

Έφ'  δσον  γνωρίζω  ή  λέςις  άνακρέμασι  δεν  ήρμηνεύθη  μέχρι 
τοΟδε.  Ό  Γιάνναρης  έςηγεϊ  αυτήν  ούχΙ  δρθώς  εν  τω  γλωσσαρίω  τοΰ 
^Έι^ίύ-ζον.ρ.  Μος,  Ηοΐΐθ,  ό  δε  ΟΗθδΙαοοίί  κατά  τήν  συνήθειάν  του 
να  αποσιωπά  τάς  δύσκολους  λέςεις,  ουδέ  τήν  αναγράφει  εν  τω  είδικώ 
του  γλωσσαρίω.  Και  δμως  ή  λέζΐς  ακούεται  και  σήμερον  εν  Κρήτη 
άνακρέμασι  και  άνακρέμασι  καιρού  (Άνατολ.  Κρ.  άνεκρε- 
μασι)  καΐ  τσ  ρήμα  άνακρεμά  ό  καιρός  (άνεκρεμα)  λεγόμενα  δτε 
επιθυμητής   και    αναγκαίας   οΟσης   τής   ι^ροχής   δεν  ,^ρέχει   ό   Ηεός, 

(1)  Μεσαίων.  Ν.  'Γ-^λλτ,ν  Λ  /|78-Ί7'.^,  15  5Η3-58ί.  ενΟι  χ«τ«λ£γΕ.  χβί  τ.λιίαι» 
παραδείγματχ  τής  χνήσε'ο;  χ.αί  γ,ίο^τΑ'ιγλι  /.αϊ  ει;  τού;  π;.ό  α^τοΟ  γλ-Λ  :ουτο^  Γ&α- 
ναατευθέντα:. 

ΑΡΧΚΙΟΝ 


\'άΟ  ^.     Α.    ΞΑΝΘΟνΔ  ΔΟί 

άλλ'  επικρατεί  έπΙ  πολύν  '/^ρόνοΊ  ανομβρία  καΐ  ξηρασία.  ΚαΙ  γενι- 
κώτερον  αϊ  λέςεις  ακούονται  έπΙ  πάσης  αναβολής,  π.  χ.  ιιην  άνε- 
κρε{.ιας  τί:ς  δουλειές  (το\  =  μή  άναβάλλης. 

άναμηάζω,   άνεμνιάζω. 

Τβ  ουσεξγ^γητον  χοόχο  ρήμα  ευρίσκεται  τετράκις  εν  τω  ^Έίρΐύτο- 
κρίτω,  ήτοι 

Α  8^8  /-ϊ!  831     ουδέ  γεράκια  οι";δέ  (5κυλ?αά  ούδ'  άλογ'  άνου,νιάζει 
Α  8(17  ηφηκε  πάλι  τΰ\  τίοΏ\.ονς  καχ  μτιλιό  δέν  τΰ'  άναμνιάζει 

Δ  7'('(  να  πέμπη  οοΰλο  μέ  γραφές  τό  φίλο  ν'  άναμνιάζιτ. 

Εις  μεν  τα  πρώτα  τρία  χωρία  ή  έννοια  τοΰ  ρήματος  είναι  ή  τοΰ 
ένθυμείται,  λογιάζει.  φροντίζει  οιά  τι.  εις  οΙ  τό  τελευταΤον  ή  τοΰ  εν- 
θυμίζει, πληροφορεί. 

Ή  ερμηνεία  τοΰ  ρήματος  πολλά  παρέσχε  πράγματα.  Ό  Γιάννα- 
ρης  εν  τω  γλ(οσσαρίίο  του  γράφει  άνεμιάζει  καΐ  %τ^ο<ρΜΊ  έρωτα 
περί  αύτοΰ,  ό  δε  ΟΙΐθδίΒΟοίί  οεχόμενος  την  αυτήν  ^(ροι,γιΐΊ  σχετίζει 
μέ  τον  άνεμον  καΐ  ερμηνεύει  «άφίνω  εις  τον  αέρα,  οίοο»  να  έΕέλθη 
εις  τον  αέρα  καΐ  ύστερον  μεταχειρίζομαι  ι^  τα  οποία  είναι  όλως  ανάρ- 
μοστα εις  τήν  εννοιαν  των  χίορίίον.  Μετά  πολλήν  ζήτησιν  καΐ  έρευ- 
ναν  έπείσθην  οτι  ο5τε  μέ  τό  (Ί'\'ειιθΓ- άνηιίζίϋ  έχει  σχέσιν  τό  ρήμα. 
ούτε  μέ  τό  άνεηοιάζω  (έκ  τοΰ  διιοιος'  κατά  το  'Τυχ'εμοιάζί-)). 
άλλ  οτι  είναι  νζΜχζρος  ένεστωτικός  σχηματισμός  7ίροζ)}\ΜΊ  έκ  τοΰ 
άνέμνησα.  άνίίμνήσί.)  (ύποτ.),  ίίν(ί•μνη(ης"  τοΰ  αρχ.  ρήματος 
άνα[_ιιηνήο'κο].ιαι  και  οιά  τοΰτο  ακριβώς  έχει  τήν  σημασίαν  τοΰ 
ενθυμούμαι,  λογίζομαι,  φροντίζίο.  Εις  τήν  έξήγησιν  ταύτην  τζροΎΐ- 
χθην  και  έξ  άλλ(ον  παραοειγμάτιον  π.  χ.  εις  τόν  Σαχλίκην(Ι)  Β 
154  — 1.55  εύρηται 

ΟΓαλ'   κερδίΠΛ-'  ή  ζαριατάς,  πολλοί  τον  (Τ>ίντοο(|)ΐάζουν, 
Γίρνι  οτ(ΐν  '^άνη  άφίνουν  τολ'  κι  ούδέ\'το\'  ^ναμ,νε&άζοον. 

(1)  λν^^ΙΗΤ,  0^1  ΊΙΐΐΐΙΗ     {ίΊΗΙ'ΟΗ     ΙΙΙΙΜίίί     ίΙβΥί,     Ι.ίρΝίίΗ'     1874     σίλ.     68. 


ΛΕΞΕΙΣ    ΕίΏΤΟΚΡίΤΟν 


δπου  προφανώς  ή  έννοια  είναι  τον  Γνθυαοϋνταν,  λογαριάζουν. 
Εις  το  Χρονικόν  τοϋ  Μορέω;  ιέκο.  ,Ι.  δοΐιπιΐΐί)  στ.  11  .")(,:;  1  κείται 

άνάιινπΓΤαν  τύ   πάθασίλ'   εν,εϊ  στόλ'  τόπ'   εκείνο\'. 

ο~ου  το  ϋαρισινόν  [Ρ)  χειρόγραφον  φέρει  θυιυιϋηκον. 

Εις  συμβόλαιον  Ίταλαοτικόν  τοϋ  1269(1)  εύρηται  και  ά,νά^ινιι- 
σεν  αύτοΰ  ό   ρηθεις  ήγου μένος  =^ υπέμνησε,  άνέφερεν.  καΐ  πολ- 
λα/οΰ  δε  των  συμβολαίων  τούτων  ισελ.  405,  460,   4?^υ  πολλ.  ι  ευ- 
ρίσκεται το  ούσ.  άνάμνησις•    Εις  Λόγον  παρηγορητικον  Λυστυ/ία: 
καΐ  Ευτυχίας  (2;  στ.  602  εϋρηται  το  (ίναμνήσο),  ε?ς  Ίμπέριον  και 
Μαργαρώναν(3)  στ.  7^^4  άναανησι,   εις  Λύβιστρον  και  Ροοάμνν,ν 
1702,  1704,  3243.  3975.  άνάιινηαις  καΐ  3284   ποθοανάαν)» 
σίΓ.  Τό  ρν^μα  ψο  άρα  εύχρηστον  εις  τήν  μεσαιιονικήν  οημίόοη  ποί- 
ησιν  και  εΊοεΙτο  καλώς  άκουόμενον  καθ'  έκάστην  και  έν  τγ^  Εκκλη- 
σία (παρβλ.   Αουκα   Β,    19  τοΰτο   ποιείτε   εις  τήν  έμήν   άνάμνϊ^σινι. 
Οι  έν  τω  Άρχείω  τοΰ  Ιστορικού  Αεςικοΰ  της    Ελλ.  γλώσσης  εργα- 
ζόμενοι μακαρΐται  'Τίοαν.  Λουλάκις  και  Μ.  ΙΙαπαγεωργίου  έρωτηΗέντες 
~ρδ  τριετίας  ύπ'  έμοΟ  άπγ^ντησαν  ό  μεν  πρώτος  οτι  τα  άνημνηέμαι 
έπΙ  της  σημασίας  του  ένθίίαούιιενος  άνα(^έρω  άπήντησεν  εις  χει- 
ρόγραφον   Κ/πόλεως  εκ  της   ΝΑ.   Θράκης,  ό  οέ  ΙΙαπαγεωργίου  αφ" 
ου  τω  ανέφερα  τα  ανωτέρω    χ">?•^•    Ι^^-'-  εγραψεν    -οΰοεμία  αμφιβο- 
λία υπολείπεται  οτι  τό  άναμιμνήσκω  και  τα  ες  αΰτοϋ  υπόκεινται   εις 
τα  (ίναμνιάζίο,   άνεμνιάζίο  - 

"Οτι  ή  λέςις  ιινήιιη,  μνηιΐονεύ(.),  μνηνκ'χτί'νον  μνημόνια 
μνιίστητί  ^ιου.  Κύριε,  είναι  σήμερον  κοινότατα  σοιΟέντα  έκτης 
Εκκλησίας  είναι  γνωστόν,  σώζεται  οέ  καΐ  ακούεται  καΐ  τό  Άγιο- 
μνήσι  (Κρήτη  ΗήραΙ  Άγιομήσν.  Άγιομηα.ότπΓ  (έν  "Λνατο/.. 
Κρήτη=πανήγυρις  εις  μνήμην  Αγίου,  πανηγυριώτης  . 

ΙΙερΙ  τών  νεωτέρων  ένεστο)τικών  σχηματισμών  καΐ  οή  το)ν  ει; 
-ιάζω  ίο.  και  Χατζιο.  Μεσ.  Χ.  Έλλην.  Α  27(;  ές. 

(1)  Τιίηοΐιβι•*,  8γΙΐΗΐ)αΗ  ^ιαβαΛίΜΐη  ιιΐ(•.ιιιΙ)ΐ:ιιι;ιηιιιι,  .\.μ|η.Ιι  1μ...  ι^^     Ιϋί 
(;!)  8μ.  Ι^ΛΐηΙ.π.ίί.  ΟόΙΙ.ίθΙϊοΐ)  άα  ιοιιι;ιιΐίί  {,Μβι:^.  Ι'πιί»  Η«" 
(3)  Ε.  1.β8•|•α"ί''  ΒίΙ^ϋοΙΙι.  Κ'••  ^'"'"'    '  '''*^'^   '^^"• 
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άναρρίμματα. 

Ή  λεξίζ  ευρίσκεται  μόνον  άπα;  εν  τώ  ^Ερωτοχρ.  ν.αΐ  οή  μόνον 
εις  τάς  εντύπους  εκδόσεις"  το  χεφόγραφον  τοΰ  Βρετανικού  Μουσείου 
οέν  την  έχει,  διότι  προφανώς  6  Επτανήσιος  άντιγραφεύς  δεν  την 
ένόει  και  άφηκε  κενήν  την  θέσιν. 

στο  σείσμα  κ'  εις  τύ  λύγισμα  στο   ζώσμα  των  άρμα  τω 

στ'  αρχοντικά  αναρρίμ,ιι,ιχται  κ'  εις"  της  αντρείας  το  νπτο. 

ΚαΙ  έκ  των  συμφραζομένων  καΐ  εκ  της  σημερινής  χρήσεως  της 
λέςεως  εν  Κρήτη  είναι  προφανής  ή  σημασία  της,  δηλοΐ  δηλ.  το  άνάρ- 
ριμα  τα  άναρρίμματα  τήν  κίνησιν  τοΰ  σώματος  προς  τα  άνω 
(άναρρίπτειν  το  σώμα)  καΐ  δη  τήν  ευγενή  καί  πως  υπερήφανον  τοΰ 
σώματος  κίνησιν  καΐ  θέσιν  τήν  ιδιάζουσαν  εις  ανθρώπους  έλευθερίως 
τραφέντας  καΐ  αξιοπρεπείς.  ΚαΙ  ό  μεν  0ΐΊθ8ΐ&0θίί  κατά  τήν  συνή- 
θειάν  του  ουδέ  αναγράφει  τήν  λέςιν  εν  τώ  γλωσσαρίω  του,  ό  δε 
Γιάνναρης  τήν  ερμηνεύει  ατελώς  εν  λέξει  άνερρίμματα)  δια  τοΰ 
παράστημα,  [ΐορφγι.   ΒΐίΐίΐΐΓ. 

Τήν  λέξιν  δεν  απήντησα  μέχρι  τοΰδε  εις  άλλο  κείμενον  έπΙ  τοιαύ- 
της σημασίας,  άλλ'  ως  είπον.  ακούεται  εν  Κρήτη  υπό  τον  τύπον 
άνάριμμα  και  άνέρριμμα,  π.  χ.  τον  έγν(ύρισα  άπ'  (12\.άργο 
άπου  τ'  άνάρριμμαν  του.  καΐ  αυτό  τό  παιδί  μοιάζει  τοΰ  κυ- 
ροΰ  ντου  στ"  άνάρριμμα,  ή  κοπελλιά  αύτίι  έχει  καλά  άναρ- 
ρίμματα (•=εύγενεΐς  καΐ  χαριέσσας  κινήσειςί. 

Ή  λέξις  ακούεται  εν  Κρ.  καΐ  έπΙ  άλλης  σημασίας•  ήτοι  άναρ- 
ρίμματα λέγονται  καΐ  τα  άναρριπτόμενα  χώματα"  π.  χ.  (ΐύτο  τό 
χωράφι  εχναι  δλο  άναρρίμ(.ιατα,  δηλ.  έσχηματίσθη  εκ  προσ- 
χώσεων,  ή  εν  Αθήναις  κασινάτσα. 

άναχαιντρώνω,   Λναχαιτζώνω,  άναριτζώνω. 

ΓΙαρ'  Έρωτοκρ.  Δ  1034  εϋρηται  τοΰ  λόγου  δντος  περί  λεο'ηος 
διώκοντος  το  θήραμα 

'^ν'xχ'!(!.^ντ^^ώνουν  τά  μαλλιά,  και   τρέχει  νά  το   πιάση. 

Τό  ρήμα  ,3ε6αί(ι)ς  γίνεται  εκ  τοΰ  χαίτ>ι  κατ'  άλλα  ρήματα  λή- 
γοντα εις  ρώνο)  και    κατ'   έπένθεσιν   του   ερρίνοΌ   προ  τοΰ  τ  (πρβλ,' 


ΛΕΞκίΣ  ΕΡΩτοκριτοΓ  Ι.;;; 

δντε,  Ηοϋντρος  αουντοίζω  νάν  τοΟ  πω),  ώ;  φαίνεται  εκ  τ/^ς 
σημασία;  του,  ή  δποία  είναι  ή  άνόρθωσις  τών  τριχών  τη;  7χίτη;Ί 
^■ίΐρίοΌ  η  άλλου  ζώου  ένεκα  αίφνιοίου  τΐάΟου;.  όργη;.  κινδύνου,  φό- 
βου κτδ.  Και  σήμερον  έν  τη  Άνατολ.  τουλάχιστον  Κρήτη  ακούεται 
συνηθέστατα  το  ρήμα  ^και  άνε^(αιντο(όνω)  έπι  τη;  σημασία;  ταύ- 
της έπΙ  ζφων  άλλα  κατ'  έπέκτασιν  και  έπι  άνΟρώ-ων  καταλαμβανό- 
μενων ΰ-ό  ισχυρού  και  στιγμιαίου  -άΗου;  -.  χ.  ένε^αίντ(^^)οσι;  ή 
ένεχ;αίντοωσαν   τά  μαλλιά   τον. 

Ει;  την  Δυτικήν  Κρήτην  (ενίοτε  καΐ  εις  την  Άνατολικήν,  ακούε- 
ται και  ό  τύ-ο;  (ίναχίΐιτζοίν  (ο  ορμηθείς  εκ  τής  αύτη;  αρχή;  και 
λεγόμενο;  μετά  τή;  αυτή;  σημασία;.  Αιά  τοΰτο  ούτω;  εγραψεν  ό 
μακαρ.  Γιάνναρη;  ει;  το  ανωτέρω  -/(ΜρΙοΊ  τοΰ  "Ερωτοκρίτου  (άνε- 
^αιτζώνου).  Εις  τάς  Κρητικά;  λέςει;τοϋ  Φιλίστορος(Ι)  αναγράφονται 
(εκ  τ:^ς  Λυτ.  Κρήτη;  το  «ίναχαιτζώνοο  καΐ  (1να;(αιτζάζ(.)  \τόν 
τύπον  τοϋτοΊ  οέν  ήκουσα  ουδέ  ζλ^^οί  .  Ει;  το  -οίημα  "Αλωσι;  Κ/- 
πόλεως(2)  στ.  603  φέρεται  άναχεντοίζο).  Ό  Κοραή;  (ο  προτείνει 
οιΧΚ'ί^Ί  παραγωγήν  τοΰ  ρήματο;  τήν  εκ  τοΰ  ό^ε\•τρα  -έχεντρα.  δι' 
ο  καΐ  γράφει  το  ρήμα  και  αυτό;  και  οί  ττολλοι  μετ'  αυτόν  (.Ιχ'αχεν- 
τράζω,  και  νομίζει  ότι  σημαίνει,  ώ;  λέγει,  τό  κοιλυ  {.ιουντρώ,  ή 
χειλημουντρώ=χρεμετίζω.  "Οτι  μεν  τά  ρήματα  (ίνα^^αιντρώνί.) 
και  άναχαιτζώνω  (πρβλ.  και  τό  άναιιαλλιάζο^-ασιιένος  άνα- 
υ,αλλιάρις)  προέρχονται  εκ  τή;  ^ςαίτης  Ηεωρώ  σχεδόν  ,^έβαιον. 
ίσω;  οέν  είναι  απίθανο;  καΐ  έπίδρασί;  τι;  καΐ  παρετυμολογία  και 
σύμφυρσι;  πρό;  τό  οχεντρα. 

Ει;  τό  ανωτέρω  '/μ^'.οί  τοΰ  ''\^ρ(^ί■ί^^^/.'ρ[\'^'^  τό  χειρόγραφον  τοΰ 
Χ,οίοΙίο'}  Χ)  άντι  τοΰ  (ίνα;)(αιτ ζώνουν  ή  άναχαιντρώνου  φέρει 
(χνηοιτζόνου  Τοΰτο  έχει  μέν  πω;  τήν  αυτήν  σημασίαν  άλλ"  όλω; 
διάφορον  τήν  αρχήν,  άφ'  ου  προέρχεται  εκ  τοΰ  Ένετικοΰ  Ηζζητ 
ίταλ.  αΓΓίοοίΒΓΘ,  θιΜ^θγθ,  Γαλ.  δθ  Ηβι•ί8δθΐ•  .  Ίό  ρήμα  τοΰτο 
ακούεται  και  ^■ί^\ι.ζροΊ  έν  Κρήτη  υπό  τού;  τύπου;  ριτζώνω.  ρου - 
τζώνίο,     ρουτζοίΐιένος,     ξερουτζωιιενοο    καΐ    άναροντζώνο). 

(1)  Φιλίότοίο  πεοιοδικόν  Ιν  Άθι|ναις   τό[ί.  Δ' ,  (1863)  «£> .  δ08•5;'7 
ν2)  [Έμα.  Γεωργιλλά?]  "Αλο^σις  Κ/πόλεωί  ε•!;  Ι,ί.βΓ»».!  ΙίΙΙιΙ.   μι.  νιιΐί,'.  Ι,  •>(>. 
169  έξ. 

(3)  "Αταζ-τα  II.  σελ.  323. 
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άλλα   κυριολεκτεΐται   έπΙ   του    οργασμού  ζαΐ   τής   στύσεως  μάλιστα 
των  κτηνών  ^καΐ  σπανίως  καΐ  περιφρονητικώς  καΐ  έπΙ  των  άνθρίόπιον. 

άηατά 

Το  επίρρημα  τούτο  άπας  φέρεται  παρ'  Έρωτοκρίτω  Β  20ο  1.  Ό 
λόγος  περί  τοΰ  πατρός  τοΰ  Κρητικού  μονομαχήσαντός  ποτέ  προς  τον 
πατέρα  τοΰ  Σπιοόλιοντα,  ηκαηε  ιπά  τιαλιά. 

με  τοΰ   Σπιοόλιοντα  οιπατ'χ  τον  άντρειωυ,ένον  κύοΐ. 

Ούτως  έχουσι  το  επίρρημα  καΐ  αί  δύο  κύριαι  πηγαι  τοΰ  ποιήμα- 
τος, ήτοι  και  το  χειρόγραφον  τοΰ  Αονοίνου  (Χ)  και  αί  δύο  πρώται 
ΈνετικαΙ  εκδόσεις  'ΑΒ  .  Οι  μετά  ταΰτκ  δμ(ι)ς  τυπογράφοι  άγνοοΰν- 
τες  πλέον  το  ίδιιοματικόν  νησιωτικόν  επίρρημα  ως  περιπεσόν  εις 
άχρηστίαν  έτρεψαν  αυτό  εις  το  ρήμα  άπαντα  το  όποιον  κατά  κα- 
κήν σύμπτωσιν  παρείχεν  Ιννοιάν  τίνα  άρμόζουσαν  εις  τό  γωρίο^^,  και 
ούτως  φέρουσιν  αυτό  ολαι  αί  νεώτεραι  εκδόσεις  τοΰ  Έρο^τοκρίτου 

Ό  Γιάνναρης  μολονότι  Ηά  τό  απήντησε  κατά  τήν  σύνταςιν  τοΰ 
γλωσσαρίου,  άφ'  ου  μετεχειρίσθη  τήν  Β'.  Ένετικήν  εκδοσιν  (εν  τή 
Εθνική  Βιβλιοθήκη  Αθηνών  ι  δεν  τό  παρετήρησε,  ό  ΟΙτθδΙαοοίί  ερ- 
γασθείς έπΙ  νεωτέρας  εκδόσεως  δεν  τό  εύρε,  ουδέ  αν  τό  εύρισκε,  θά 


τό  ένόει. 


Τό  άπατα  είναι  επίρρημα  γενόμενον  εκ  τοΰ  εμπρόθετου  άπ'  αυτά 
πρβλ.  αυτός,  άπατος  μου,  ατός)  και  είχε  κατά  πρώτον  τοπικήν 
σημασίαν=•(ίπ'  αύτοΰ,  και  ΟΎ^μερο^^  δε  εν  Κρήτη  είναι  κοινότατα  τά 
τοπικά  άπ'  άτά  (απατά  και  άπατουδά'  έπι  τοπικής  χρήσεως.  Έκ- 
της τοπικής  ταύτης  σημασίας  μετέπεσεν  ήδη  εις  παλαιοτέραν  έποχήν 
εις  τήν  ^εβαιωτικήν  καΐ  έπιτατικήν  ή  απλώς  προσθετικήν  σημαίνον 
^εβαίθ3ς,  μά2αστα,  αληθώς.  Ούτο;  λ.  χ.  ευρίσκεται  εις  Στά- 
θην  (υΑ  235. 

σήαερ'   έθώρουν  απατ'*,  να  ζήαο^  τ'  όνειοόν  της 
καΐ  Γ  253 

Καλώς  το  Δάσκαλο,  άπατλ  σα  σ    είδα  άνίμενά  σε, 

(1)  Κ.   «άθα,  Ι^οτ^Ζί/Μ  Θέατρον, 


ΛΒΞΕΙΣ  ΕΡΩΤΟΚΡΙΤΟΓ  ΐ:$0 

άπείράκις  ο'  ευρίσκεται  το  άπατιΊ  μέ  τΐροσΗετιν.ήν  καΙ  £-•τζτι-/.ήν 
σημααίαν  ε•;  τγ/  δημώοη  Πεντάτευχον  ι  1)  ;:.χ.  Γενε^.  III.  1.<».ΐΊ'. 
IV  3,4,  XXVI  ο  ι.  Δεύτερον.  Χ  10.  ττολλ.  Ό  ΗθΝ!>(ίΙΐιι,ϋ;  τό 
ερμηνεύει  άπλώ;  οιά  τοΰ  ααδκΐ.  κζι  6  Λάζαρο;  Ηελλέλη;  1 2)  τό 
γράφει  ά,πατα  και  το  ερμηνεύει  δια  τού  ίΐαβδί,  βιιοοΓΟ.  ΚαΙ  λέγει 
αυτό  αγνώστου  ετυμολογίας. 

Οί  παλαιότεροι  Αεςικογράφοι  τή;  νέας  Ελληνικής  τό  έγνοΊριζον 
καΐ  τό  κατέγραφον,  κ.  χ.  ό  8οιιΐΛνθΐ•£ΐ(3)  έρμηνεύ(υν  αυτό  οια  τοΟ 
ϊσια,  καθολικά,  αρρκηίο,  ό  (ϋϊι•ο1:ιιπο  Οογπιηιιο  ι4)  μεταφρά- 
ζει τό  ίταλικόν  (μΐοΐ  ρτορτίο  όιά  τοΰ  έκεϊ\•«•ς-  άπατη.  '()  Κο- 
ραής (5;  τό  αναγράφει  ώς  άκουομενον  τ^αρα  τοις  Χίοις.  (ο;  καΐ  ό 
Πασπάτης  εις  τό  Χιακόν  του  Γλίοσσάριον,  όστις  (εν  σελ.  ΤΜ)  το  ανα- 
γράφει και  άναοιπλωμένον  ά.παταπατά,  ήτοι  απατά,  απατά). 

"Οτι  εις  την  έπο/ήν  του  Κορνάρου  ήκούετο  τό  επίρρημα  επι  της 
σημασίας  ταύτης  εν  Κρήτη,  πείθομαι  και  εκ  λόγου  τοΰ  διασήμου 
Κρητός  Πατριάρχου  Μελετίου  τοΰ  ΙΙηγα  συντεταγμένου  εις  τό  δημο)- 
δες  Κρητικόν  ίδίιομα  της  έπο/ής  του  (~ερ\  τό  ΚίΟΟι  εν  ω  ευρίσκε- 
ται δίς.  (6) 

Την  αυτήν  έξέλιςιν  της  σημασίας  έλαόε  καΐ  τό  δμοιον  επίρρημα 
ά.ποδπ  (  άπ'  εδώ.  από  τώρα)  κατάντησαν  καΐ  αυτό  εις  τήν  ,'ίεόακο- 
τικήν  σημασίαν.  π.  χ.  \\7ζόν.θ7ζος  στ.  28(5.  Πόλεμος  Τροίας  στ.  4ί»1. 
^ϋαχλίκη  II.  400,  Διγενής  Έσκίοριάλ  στ.   ΚΠ.  ιΊ< 

ά'τιε,  άτίες 

Ή  παράδοςος  και  αινιγματική  λέςις  αυτή  εΰρί^κ^ται  εις  τα  εξής 
τέσσαρα  χωρία  τοΰ  Έρωτοκρίτου 

(1;  Ι).  ΗβίίίβΙϊπίί,^βΗϋίηίΐ  ϋντοδάβ  Ι;ι  Ι-μι,  ΐΊ•ιιΙϋΐι•ιΐ(|ΐΐΓ,  Κ.ι.Ιι•,  Ι,(•.ΐ(ΐ/.ί^;  18',)7 
[2ί  Κβναβ  (1β8  Εΐυ'<β8  ^ιβοιιυβ.•^,  ΡλγΪ8  18'^0    III    σελ.  294. 
(3)  Κοιηανβΐίΐ,  Τβδοιο  άβΙΙϋ  Ιίιιμ;υιι  ^,Μοοα  νοίμπιο,  ΐΉιίκ'ί  1 70!»  έν  λι;.  απ(ΐτ<ι. 
ι4)  II.  ΡϋΐιιοΙ,  (ϋιοίαιπυ  (τΐίπιιαιιο,  ϋΐίΐιιιιιΐΗΐκι  «α  ν<ΐ(;;ιΙιΐιΙ.ιιιι•,  |'.ιιί>  |',)(]7 

σ.  253. 

(5)  "Ατακτα  (1  οε> .   II•^'. 

(6)  Άγαθαγγελου  Νικολάκι,  Μελέηο;   Ιΐτ^γά;,  Χανία  Γ.Μ)'^  αιλ.  '.'υ'^  *βι  ν'ο;!, 

(7)  'Ιδε  Γ.ίρί  τούτον  .\ρ•.στ.    Κ^ψψ  Λ'  οΓλ,   533  ίν  λίξει  «^Π(>Οα. 
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Λ  1021  και  το  ταχύ  πρί  (Ιηκιοθώ  και  πρϊ  ντυθώ  άτιε(ς)  Νένα  (ΑΒΧ 

Ι^  267  άμ'  άλλη  τί6οτ(}ι  άπό  μέ  δε  θέλεις  'δεΐ  άτιε(ς)  Νένα  (ΑΒ)    1 ) 

Ι^'  423  ■κι'  άποφαύίζ'  ετοιας  λογής,  λέει  τό^  ατιε(ς)  Νένα  (Χ)  (21 

Ε  831  πρικαίνεις  κι"  αναγκάζεις  με,  άτιες  κ'  έ(3ΰ  Φροΰύνη  (ΑΙίΧ) 

Ε?;  το  πρώτον  καΐ  το  τέταρτον  γωρίον  οιετήρησαν  τήν  λέάν  καΐ 
αί  δύο  πηγαί.  έν  ώ  ε:ς  μεν  το  οεΰτερον  γωρίον  το  οιεφύλαςαν  μόνον 
αΐ  έντυποι  έκοόσεις  καΐ  το  έφθειρε  το  χειρόγραφον,  εις  δε  το  τρίτον 
το  μετέβαλον  αί  ΑΒ  και  το  έτήρησε  το  Χ.  Τοϋτο  δεικνύει  δτι  άπό 
παλαιοτέρας  ίτζογΨις  ή  λέςις  προσέπιπτεν  άήθης  και  'ίΐΡ^Λ'^ίΖ  να  φθεί- 
ρεται άντικαθισταμένη  ύπ""  άλλων.  Τοϋτο  συνετελέσθη  εις  τάς  μετά 
ταΰτα  ανατυπώσεις,  αί  όποϊαι  κατά  μικρόν  έςέβαλον  τψ  άλλόκοτον 
λέξιν άντικαθιστώσαι αυτήν  δια  τών  άζάπη,  ακόμη,  αγάπη,  πλειό, 
η'  αυτά.  Εις  ένετικήν  έκδοσιν  τοΰ  1847,  ην  έχω  πρό  οφθαλμών, 
σώζεται  μόνον  άπαξ,  ήτοι  εις  τό  τ^ρϊύτοΊ  εκ  τών  τεσσάρων  ανωτέρω 
χωρίων. 

Έν  πάση  περιπτώσει  έν  πράγμα  θεωρώ  [ίέδαιον  δτι  ή  λεςις  άτιε 
ή  άτυες  (3)  ύπήρχεν  εις  τό  κείμενον  και  εις  τά  τέσσαρα  χωρία,  δτι 
άπώλετο  ή  σημασία  του,  καΐ  οιά  τοΟτο  κατά  μικρόν  έξεβλήθη  εξ  αυ- 
τών, και  Ο7]μερον  πρόκειται  νά  έρμηνευθή  ή  λέξις,  άφ'  ου  έγένετο  ή 
νεκρανάστασίς  της. 

Έκ  τών  δύο  γλωσσογράφων  τοΰ  Έρωτοκρίτου  ό  μεν  ΟΙΐθδΙίΐοοίί 
δεν  εύρήκε  τήν  λέξιν,  άφ'  ου,  ως  εϊπομεν,  είργάσθη  έπι  κειμένου  ση- 
μερινού, ό  δε  Γιάνναρης  εύρων  αυτήν  εις  τό  κείμενον  Β  τήν  κατέ- 
γραψεν  εις  τό  γλωσσάριόν  του,  άλλα  τήν  κατέλιπεν  άνερμήνευτον 
καΐ  ίρωτσ:  περί  αυτής.  Ό  καθ.  Χατζιδάκις  (4)  κατατάσσει  τήν  λέ- 
ξιν άτιες  μεταξύ  τών  ούτε  λεγομένων  ούτε  νοουμένου/  ο'ί^μερο'^  λέ- 
ξεων. 

ΚαΙ  εις  τά  τέσσαρα  χο)ρία  ή  λέξις  συνευρίσκεται  μετά  του  Νένα 
ή  Φροσύνη  ώς  έν  κλητική  προσφωνήσει  (άτιει'ς')  Νένα,  άτιε(ς)  Φρο- 
σύνη),  καΐ  διά  τούτο  ες  αρχής  έθε^όρησα  αυτήν  ώς  αποτελούσαν  μέ- 
ρος της  κλητικής  ταύτης  επικλήσεως  τής  Αρετής  προς  τήν  τροψόν 

(1)  Τό  χ  φέρει  θέλπς  Ιδης  νένίΐ 

(2)  Τά   ΛΒ  Γ/ουσιν   (ΊγιίτΐΠ  Νένα. 

{'.\.    Ό  τύπος  άτιε  είναι  τοΰ  Χ,,  ό  δέ  άτυες    τών  .•\Β. 

(ί)    ΙΙερί  της  Ινο'τητο;  τη;  έλλην.  γλι^^ιης    έν    'ί^ιτιστημ,    'Ρ^πεττ|ρίοι  του   Ι1«'  =  ;;ι. 
βτημίου    'Λθηναι  19011  οελ.   Γ|7, 
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της'  εν  τοιαύττ^  περιπτώσει  φυσικόν  είναι  να  ύποΗέαττ|  τι;  οτι  το  μ  - 
τιε(ς)  αντιπροσωπεύει  έπίΟετον  κοσμητικον  ή  θωπευτικόν  δηλοϋν  τήν 
άγάπην  και  τον  σεδασμόν  τ'^ς  Αρετούσα;  κρός  τψ  Νέναν  τη;  <1>ρο- 
σύνην,  καΐ  δτι  θα  σημαίνη  το  άγατητά,  σείΐαατη  ή  τι  δμοιον.  Αυ- 
τομάτως επέρχεται  τότε  εις  τον  νουν  το  Όμηρικόν  αττα  λεγόμενον 
ύπό  νεωτέρου  προς  ΐίρζη%τερο'^  σεδαστόν  και  προσφιλές  πρόσωπον, 
οίο'^  το  λεγόμενον  υπό  τοϋ  Άχιλλέως  ~ρ6ς  τον  Φοίνικα  Σ  ''»<)7.  Ρ 
561  Φοίνιξ,  άττα  γεραιέ.  και  ύπό  τοϋ  Τηλεμάχου  -ρος  τον  Εύ- 
μαιον  π.  31  έσσεται  οϋτως,  άττα,  άλλα  πώς  ήούνατο  μετά  25 
τζερίποΌ  αιώνας  νά  συνδεθη  το  τοϋ  Έρωτοκρίτου  άηε  προς  την  '()- 
μηρικήν  λέςιν  χωρίς  νά  ευρίσκεται  ίχνος  μεταβάσεως  άλλο  :  αύτη  εί- 
ναι ή  δυσκολία  τοϋ  πράγματος.  Ένόμισα  δτι  ήδύνατο  νά  δικαιολο- 
γηθη  το  πράγμα  εκ  της  παρατηρήσεως  δτι  δεν  είναι  το  μόνον  παρά- 
δειγμα λέςεως  ευρισκομένης  εις  τόσον  άρχαίαν  έποχήν  μη  άπαντο)- 
σης  δε  κατόπιν,  άλλ'  εμφανιζόμενης  εν  αύτη  τη  σημερινή  ελληνική  (1) 
άλλ'  έκτος  τούτου  ή  λέΕις  άττα  ήκούετο  φαίνεται  και  κατόπιν,  αφ" 
ου  την  άναγράφουσιν  ό  Λεξικογράφος  Σουΐδας,  το  Μέγα  Έτυμολογικόν 
καΐ  ό  Βυοπη^θ  01θ88.  ηΐθά.  Ιίΐίίη.  καΐ  έ;  άλλου  άπαντα  κατά 
τους  νεωτέρους  Έτυμολόγους  εις  πλείστας  τών  λεγομένων  Ινδοευ- 
ρωπαϊκών γλωσσών(2)  ήτοι  Αατινικήν,  22ανσκριτικήν,  Γοτθικήν.  Έκ- 
κλησ.  Σλαβικήν,  Ίρανικήν,  Άλδανικήν.  Εις  έπίρρωσιν  της  γνώμης 
ταύτης  ό  μακ.  Π.  ΙΙαπαγεωργίου  μοί  είχεν  έπιστείλει  <  καΐ  σήμερον 
οι  Κουτσόβλαχοι  της  Μακεδονίας  λέγουσι  τάς  λέξεις  άττα  και 
τέττα.  ών  ή  μεν  πρώτη  αποτείνεται  ύπό  τών  τέκνων  προς  την  μη- 
τέρα, ή  δε  τέττα  τζρδς  την  πραγματικήν  θείαν,  άλλα  σεβασμού  χά- 
ριν και  τζρός  άλλην  τινά  μείζονα  κατά  την  ήλικίαν  και  δη  ού  μόνον 
συγγενή  άλλα  καΐ  ξένην.  Έν  δε  τή  Μάκρη  ,τής  Μικ.  Ασίας  κατά 
τον  Κύριον  Χ.  Χαριτωνίδην  άττας  καλείται  ο  ανάδοχος  και  τιτκι 
ή  θεία».  "Αλλη  δυσκολία  εις  τον  ταυτισμόν  τών  δύο  λέ:ε(ον  είναι 
καΐ  εις  τήν  διαφοράν  τοϋ  τύπου  άττα  άπο  το  ατι(ες). 

(Ι)  Τοιαύτη  λ.  /.  είναι  το  σηαίρινόν  λαγιάζω  (καταλαγιάζω  χτλ.).  χκ  όζοίον 
μόνον  εις  τήν  Μ.  Έπιγραφήν  τη;  Γόρτυνο;  ευρέθη  (λαγάζοί,  Ρ.αγιίιίαι)  :  ίο.  Γ.£ρί 
τούτου  κατωτέρω. 

(ί)  ΟαΓίίυ»,  ΟιΐβοΙι.  Ι'^1}ΊηοΙο}?ί«  ε/.δ.  5  σελ.  .Ό7  χαί  Βοί!>3<|0.  Ι'»ίι•1ίοιι.  (Ίν- 
ηιοΐο^.  4β  ΐΗΐίΐη&ϋϋ  ^Γβο(|υβ  Ρβιίδ  1907-1914  αίλ,  98. 
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ΚαΙ  ταΟτα  μεν  έγραψα  περί  τ/^ς  λέςεως  είς  τα;  αημεκόσεις  καΐ 
το  γλωασάριον  τής  νέας  έκοόσεο^ς  τ&ΰ  Έρωτοκρίτου.  Τελευταίον 
&μ{ι)ς  οίεςερχόμενος  τήν  Έλληνικήν  Βι,βλιογραφίαν  του  Γ,β^Γ&ηοΙι  1 ) 
ζυροΊ  ^ιβλιογραφικον  αημείίομα  περί  τοΟ  [βιβλίου  τοΟ  εκ  ΡεΟύμνη; 
της  Κρήτης  'Ιησουΐτου  Μάρκου  Αήμμα  έπιγραφομένου  <  Σΰντομος 
Διήγη(:ίχς  τίίς  θαυμαστής  νιεταθέαειος-  τοϋ  γονικού  απητίου 
της  νπερευλογ»ΐ|Λένης  Ιΐαναγίας  από  της  Ναζίΐρέθ  κτλ. 
ΐνόηηοιν  ^αχρε'  (1045)».  Ό  Ι^θ^τ&ηοΐ  άναοημοσιεύει  τον  Ιΐρό- 
Χο^(θΊ  τοΰ  ΡεΒυμν'ου  καλογγ/ρου  αυντεταγμένον  εις  το  Κρητικόν 
ίοίιομα  της  ετζογΎΐς.  Άναγινώσκο)ν  τον  Ιΐρόλογον  τοΟτο'/  απήντησα 
πεντάκις  εις  τχς  σελ.  7,  8,  11  ζκίρρΊιμά  τι  [ι^εβαιωτικόν  άλ'τις.  Ή 
λέςις  κατ'  αρχάς  μοί  ζγά^ηι  παράδοξος  έξετάσας  ομο^ς  ακριβώς  τα 
χωρία  έπείσΒην  οτι  το  δεβαιωτικόν  αυτό  έπίρρημμα  ούοέν  άλλο  εί- 
ναι ή  το  ένετικόν  αίΐζί,  εις  το  ότ^οΙοΊ  ό  Κρής  ιταλομαθής  μονάχος 
έδωκε  τον  έλληνοφανή  τύπον  άντις.  Άμεσους  μοΙ  επήλθε  κατά  νουν 
μή  και  το  τοΰ  ^Έι^^τον-ρ.  άτιες  έχη  σχεσιν  προς  αυτό.  Παραοαλών 
δε  καΐ  τα  τέσσαρα  χωρία  τοΰ  Έρο)τοκρ.  εν  οίς  εΰρηται,  παρετήρησα 
δτι  το  άτιετ  δύναται  να  χωρισθή  της  κλητικής,  μεθ'  ής  συνευρί- 
σκεται,  καΐ  οτι  κάλλιστα  εις  αυτά  αρμόζει  ή  σημασία  τοϋ  αλη- 
θώς, ι^ιάλιοτα.  Ατυχώς  ούτε  το  ανωτέρου  [3ι6λίον  κατώρθωσα  να 
εύρ(ο,  ινα  ιδω  αν  το  άντις  ευρίσκεται  και  εν  τώ  κειμενίο  τοΰ  |ίι- 
βλίου,  ούτε  άλλαχοϋ  πολλά  ζητήσας  απήντησα  άλλην  τινά  νύςιν. 
Το  πράγμα  άρα  χρήζει  εισέτι  εξετάσεως,  ϊνα  έξακριόοίθή  κατά  πό- 
σον ή  δευτέρα  αύτη   ερμηνεία  τοΰ  αίνιγματιόδους   άτιες  είναι  πιθα- 

νοηέρα  της  πρώτης. 

άτονιάρο). 

Εις  'ίίρο)τοκρ.  Β  1019  — 1020  έχουσιν  αί  πηγαι 

δεν  είν*  πρεπό  τοΰ  Ρίόκριτοι;  να  στεκιι  να  τονιάρνι, 
μπ  με  τους  άλλους  ίκτμιξε   μακρά  άπο  το  πατάρι  (ΑΒ) 

Το  Χ  φέρει  ναντονιάρη. 

Οί  μέχρι  χοχίοξ.  έρμηνευται  έζήτουν  νά  έρμηνεύσοισι   ρήμα  τονι-. 

(Ι)  Ι^β^ΐΗΐκΙ,   ΒϊΙ)Ιι'ο^^ι•;ιρ1πβ  ΜϋΙΙόηΐ(|υβ  άϋ  XVI  ί  κΐόοΐβ  II.  σελ.  9. 
[Ί]   "16ε  τάς   πολλαπλά;    ση;χχσίας   του   ^νετικο^   (ΙΗ^ί  εις   ΐά    Λεξικά    τ'^^    8(ΐΙ11Η- 
νβι»  κβΐ  τον  ΒυΟΊΐ), 
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ποω,  καΐ  οιά  τοΰτο  οϋοέν  κατώρΟωσαν.  '()  Γιάνναρη;  ει;  τό  γλ(.)σ- 
σάριόν  του  γράφει  τονιάροί  και  άπορων  έρωτα,  ό  οέ  ΓΙκ'ίίίποοΓΓ 
το  συνδέει  Ίζοος  τα  Ιταλικά  ΙοΓηβίΐΓβ  και  Ιογπηγθ.  άλλ'  ούοεμίαν 
Ίκανοποιητικήν  έρμηνείαν  επιτυγχάνει  δια  τούτου.  'Κκ  των  συμφρα- 
ζομένων φαίνεται  δτι  ή  έννοια  τοΰ  ρήματος  είναι  ή  τοϋ  (ί.π()(ΐκτώ. 
ά(5ϋανω  ΈντεΟΗεν  ή  Ηεραπεία  είναι  εΰκολωτάτη•  άρκεΐ  μόνον  νά 
γράψωμεν  ν  (ίτυνιάοη,  ήτοι  ρήμα  άτονιάοί•)  τό  όποιον  ουδέν 
άλλο  είναι  ή  τό  άρχαιόΟεν  γνωστόν  ατονώ  μέ  νείότερον  ένεστίοτικόν 
παρασχηματισμόν  εις  -  άο(0  (κατά  τα  άλλα  ρήματα  τά  εκ  τή;  λατι- 
νικής καΐ  ιταλικής  μάλιστα  παραληφθέντα  τουηπάυιο,  τρατάρο; 
κα?αίοω,  στιυάοο).  λειιεντάυο)  κτο.).  και  τό  όποιον  άκοιβώ; 
έχει  τήν  ζητουμένην  σημασίαν. 

Τό  ρήμα  ατονώ  εύχρηστο  ν  ήδη  άπό  των  αρχαίων  7_ρόν(•)ν  1  ευ- 
ρίσκεται και  εις  τήν  μεσαιωνικήν  και  τήν  μετά  ταϋτα  γραμματείαν 
έπι    τής    κυρίας    του     σημασίας    π.    χ.    Μιχ.     Ι'λυκά  1 2     στ.     1'.Ι4 

τΙ/υ^ή    ιιου'    ^λι'πω    ητόνησες    να   ό  πόνος    έπιβαίνι:!. 

Γέροντος  κοριτσ.  (3)  στ.  41)  (ΐτ('*\'η(7ε  κα\  δί:  ρπορεϊ,  Λιγεν. 
Άκριτ.  "Ανδρον  4400  άτόνησεν  ή  (5ύν(ΐιιι  '()  1\ΊΙο<^ΓΪηί  ανα- 
γράφει έκτης  Βονα  σελ.  ΙΗΗ'  άτονάο),  άτονίζίο.  (ΊτονηιιενοΓ. 
άτόνημα  έςηγών  αυτό  ηιίδΙαπϋΟ.  Και  σήμερον  ακούεται  τό  ατονώ 
έν  Κρήτη  ένιαχοΰ,  άφ"  ου  τό  κατέγραψεν  ό  ύποόαλών  τό  χειρόγρα- 
φον  Αε^ιλόγιον  Οπό  τήν  έπιγραφήν  Αγριολούλουδα  Κοήτιις  εις 
διαγώνισμα  τοΰ  Συλλόγου  Κοραή  κατά  τό  1Η91(4)  ούτιος,  ι'τπνια- 
σεν  ή  για  ελιά  (^^ήδυνάτησεν  ή  άγελάς). 

"ϋ/ι  δε  μόνον  τό  ατονώ  αλλά  και  τό  άντίΟετον  αύτοΟ  ξατονίο 
ευρίσκεται  σημαίνον  τό  εξέρχομαι  τής  ατονίας,  άναλαμόάνο)  π.  χ. 
Μαρίνου  Φαλιέρη  (5)  στ.   1  Κ;  κάτσε   νά  ξατο\ήσας. 

|1)  Λεςι/.όν  1,ϊ(](1(^Ι1-ί^ο.υΙΙ-Κ'ονσταντινίδου   έν  τί)  '/Αζν.. 

(2)  Ι.β^ΐΗΐΐ(1,  ΒϊΙ>ΙϊυΙΙι.  ^γ.  νυΙβαΪΓβ  Ι  σελ,  18  έξ. 

(3)  \ν3^ιιβι•,   ϋΛΓίηϊιΐΗ  5,Μ•.   ιΐ)β(Ι.  ίίονί  σελ    1(10  Ί;. 

(4)  Σήμερον    τό    /ειρογρα^ον    εΟρ;5χε:αι    εις    τό     Άο/ειον    τού    7:«(-αοχίυα;'<μ^νϋυ 

έλλην.   Λεξικού. 

(5]  Δελτιον  Ίστοο.  /.α;  ΈΟνολ.  Έται?.  Ιΐο-Γ.αα  άν£/.βο:ον  τού  Μ«&•νοϋ  Ψα)<£(;ΐ) 
Οπό  3.  δοΐιηιϊΐΐ  «λ.  308  στ.  ΐΊδ,  οπο«  «>ρ(ίώί  τό  ηρμν^ίι,βίν  ««  τον  .^(-Ιιΐιΐιΐΐ  ό  Γ. 

Καλοσγονροί• 


140  ΣΑ      ΞΛΝΘΟΓΔΙΔΟΙ• 

Τέλος  αημείΜ  'ότι  ή  δοθείσα  οια  τό  το'/ιάρω  είς  τον  καθ.  Χατζι- 
οάζιν  εκ  της  Άνατολ.  Κρήτης  ερμηνεία  τοΰ  έρ(θτοτροπώ  αδρα- 
νών ί1)  ήτο.  φαίνεται,  αύτοσχέοιον  κατασκεύασμα  τοΰ  ε7:ιστείλαντος 
έξαχθέν  εκ  τοΰ  κειμένου,  άφ'  ου  ούτε  ρήμα  τονιάροί  ακούεται, 
ούτε  δύναται  να  ε/η  αυτήν  τήν  σημασίαν,   καΐ  αν  ύπήρ/εν. 

5Αε?τεσα4. 

'()  τύκος  Βλέπεσ'αι  (ή  |^λέπεσε)  ώς  προστακτική  (άντΙ  τοΰ  ,^λέπε 
ή  ^λέπου)  είναι  εκ  των  παραοοςοτέρων.  και  όμως  είναι  τελείίυς  έξη- 
σφαλισμένη  ή  ύπαρξις  του  εκ  πολλών  παραδειγμάτων. 

Παρ'  Έρωτοκρίτω  ευρίσκεται  εις  το  Α  349 

βλέπεσ'  αδέρφι,  δσομπορεΐς,  έβγα  άπ'  αύτη  τίν  ζάλγι  (Χ) 

Τα  ΑΒ  εχουσιν  αδέρφι     ^λέπε.   "Επειτα  άπαντα  εις  το  Α  977 

βλέπεσ'  αυτός  ό  λογισμός  .ττλειότερα  μη  ριζίόση  (ΑΒ) 

δπου  τό  Χ  ε/ει  ^λίηε.  Επίσης  εις  τό  Α  2040  βλέπεσαι  να  μην 
καης  στη  Βράσι,  Β  1Η69  Μα  βλέπεσαι  κι  ό  ιιαΟητίις 
πολλές  φορές  κομπώλ'ει.  Β  2100  βλέπεσαι  κιαιιιά  ψοοά  μην 
είίτρης  τό  γυρεύγεις.  Γ  Ιο  17  βλέπεσαι  μην  τό  βουληθης. 
βλέπεσαι  μη   θέλησης.  Λ  (:)97    βλέπεσαι  κι  αν  άπολπιστης. 

Ακόμη    το    απήντησα    εις    Γύπαριν     Β   111    βλέπεσαι μιι 

σε  πιά(τη  Γ  1ο2  βλέπεσαι  μην  έρθουνε  καιροί  νό  μετανιοό- 
σης  Ε  255.  εις  τον  'Ιμπέριον  και  Μαργαρώναν  ί'2)  στ.  542.  Γα- 
οάρουΟΥ)  Αυκ.  Άλ.  στ.  152.  243,  Διγεν.  \\κρ.  Κρυπτοφέρρης 
νΐΐί,  139. 

ΙΙώς  τζρο^ιλ^εν  ο  αλλόκοτος  αυτός  τύπος  της  προστακτικής  δεν  εί- 
ναι σαφές.  Συχνά  εχομεν  άντι  προστακτικής  τό  νά  μεθ'  υποτακτι- 
κής ήτοι  .'ά  βλέπεσαι  νά  προσεχής  κτο.  δυνάμεθα  λοιπόν  νά 
ύποθέσωμεν  οτι  κατά  παράλειψιν  τοΰ  νά  έμεινε  μόνον  τό  βλέπεσαι 

(1)  Ι\    Χατζιδάκι,   περΊ   της    ένότητος    της   Έλλην.   γλοίαση;.     'Αθηνα;    1',)09σελ. 
1 48  σημ. 

(2)  Ι.ο^ΓϋΐιιΙ,  Βι1)ΙίυΙΙι.  ^τ.  νιιΙ^:;.  Ι  3ελ.  '283  ίξ. 
['ό)   \νΗ^ιιβΐ",  ϋΗΐιηίη»  σέλ    Ι;'4έξ. 
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έπΙ  προστακτικής  σημασίας,  (1)  ή  ττιθανώτερον  -ροηλΟεν  μετατεΐΐέν- 
τος  τοΰ  λά  ήτοι  εκ  φράσεως  οϊα  να  ^λιίπεσίΐι  υυν  το  πάΟικ; 
Ιγένετο  ^?.έπεσαι  νά  μην  το  πάθης  ούτω  οέ  εθεωρήΟη  το  [}λι'- 
πεσαι  ως  προστακτική  και  ε-εςετάΟη  ή  χρήσίς  το^  καΐ  εκεί  οπού 
δεν  ακολουθεί  το  νά 

Δυνατόν  όμως  νά  έςηγηΒή  και  κατ'  άλλον  τρόπον  το  ρλι'ττεαίπ 
ή  μάλλον  τότε  ^λέπεσε.  ΙΙολλαχοΰ  εις  μεσαιωνικά  κείμενα  απήν- 
τησα προστακτικάς  μέσου  και  παθητικού  αορίστου  έχουσας  τήν  κα- 
τάληξιν  ησε  ίι  -  εσε  π.  χ.  εις  Λόγον  Ιίαρηγορητ.  Δυστυχίας  καΐ 
Ευτυχίας  ευρίσκονται  στ.  100  ^ε6αιώθι\αε=^ε6αιώσου.  στ.  οΙΟ 
στρά(()ησε  =  στράφου,  60  πληροφορήύ»ισε=πληροφορήσου.  40 1 
κοποίθησε,  482  (ΐ.ποκρίθΗσε  599,  τ|[υ^οπονέϋησε.  (2)  εις  Διή- 
γησιν  Άχιλλέως(3)  ευρηται  πληρθ(|)ορήθησε  εις  στ.  53.  1171. 
1187,  πιστεύθησε  το  στ.  5,  άρνήσεαε  στ.  288,  289  πολλ.  Εις 
το  περί  Ξενιτείας  ποίημα  (4)  ευρηται  στ.  319  στάθησε  =  στάσου. 
Εις  Φλώριον  ΙΙλάτζια  Φλώραν  (δ)  1545  ^εβαιώνεοαι,  εις  Σπα- 
νέαν((:))  στ.  38  άποχωρίσθησε,  Διηγ.  Τετραπ.  ζώων (7)  στ.  835 
καυχίστησαι  (ή -ησε  πολλ.) 

Έν  τοις  ανωτέρω  εχομεν  παθητικούς  καΐ  μέσους  αορίστους  τγ,ς 
προστακτικής  έχοντας  τήν  κατάληςιν  -»ισε  ή  -εσε.  γενομένης  δηλ. 
ώσει  επρόκειτο  περί  ενεργητικών  αορίστων  (βοήθησε.  τ^λ'ί^ρογόρ•(ι':5ζ. 
ψυχοπόνεσε,  βεβαί(ι)σε  κτο).  Δεν  είναι  άρα  άπίθανον  καΐ  το  βλέπε- 
σαι νά  είναι  τοιούτος  τις  σχηματισμός  τής  προστακτικής  και  έν  τοι- 
αύτη περιπτώσει  θά  είναι  ίσως  ορΗότεροΊ  νά  γράφεται  ί^λίπεαε 

γαζώνω,  γάζωμα. 

Τά  χωρία  τοΰ  "ΕρΜτο'Λρ•το'^,  έν  οΐς  ευρίσκονται  αί  λέ:εις  ε!ναι. 

(1)  ΙΤαραδείγαοιτα  παραλΕΐ'ψίω:  τοΰ  νά  εΰοίσκοντβ;  ::.  /.  Συνα^αρ.  τιμτ,μ.  γβο, 
πότε  Ιδιϊ  τό  πέταλο,  Σταθ.  Γ  3•.'•2  μέ(1α  όί.  νετζεικίριο  οοκίιις  έ(1ΰ  κηχ 
πέίΐτις  ΙΙοβλ•  περ•  τούτου  κ^ί  Α.  ΤΙιιιιιιΙ)  ΗηιπΙΙίιοΙι  2  ΑυίΙ.  ιεα.  ?0ϋ  χβ!  ϋ 
194  αημ.  3. 

(ί)  Νε'ος  ΈλληνομντΙμον    τομ     III    σελ.    502   Ιζ. 

ι3)  "ννίΐίίηβΓ-ΒϊΙνβΐΗίί,  Τιοίκ  ροβιηο^  (Ιιι  πιον<>η  Αρο,  Η.τΙίη   ΙΚ.'^ί. 

(1)  ίο.   Χριίτ.    Κρτίτην    Β'.  αελ.    10;'. 

(5)  \νΗί?ΐ)βΓ.  Μβ(ϋ(•νίΐΙ  £?ΐ('βΙί  Ι«χΙίί.  Ι.οικΙπιι   1X7•). 

(0)  Ι^ί',ρΐίΐιΐίΙ,  ΒίΙΜ.ίίΐ•.  νιιΐκ.   11.  ι-:λ.  28  έ?. 

(7)   αΰτοθι  πίΐ.    \^\    έξ. 


14^  Σ.    Α.   ΞανθογδιΑοϊ' 

Α   673      ώρες  ιΐτιλότητες  ξορπλιώλ'     έγάζωνεν  ή  κόρη* 
Β  610      παννιν  έκράτειεν   κ'  τΊν:π\'ε  γάζ<ομ.α  |.ιέ  μετάξι• 
Γ    370     θυμώντας  πώς  το  γάί^ωσε   κείνη  ποΐ;  τον  ορίζει. 

ΚαΙ  εις  τα  τρία  χωρία  ό  λόγος  είναι  περί  ποικίλματος  (κεντήμα- 
τος) φιλοτεχνουμένου  ύπό  κόρης  ευγενούς  τυχούσης  ελευθερίου  α- 
γωγής. 

ΙΙερΙ  της  άρχης  της  λέξεως  γαζί,  γ(ΐζο')νο)  έπραγματεύθη  ο  Ο. 
ΜθγβΓ  ΏΘυε^Γ.  δΐιιάϊβη  IV  24  παράγουν  αυτήν  εκ  της  πόλεως  Γάζης 
('ές  ου,  λέγει,  καΐ  το  Γαλλ.  Οηζθ,  σ3ΖθΓ)(1).  επίσης  δε  και  ο  ΟΙΐθ- 
δίαοοίί"  ακολουθεί  τήν  έρμηνείαν  ταύτην.  Πολύ  πιθανωτέρα  όμοίς  μοι 
φαίνεται  ή  παραγίογή  της  λέξεως  εκ  τοΰ  "Αραβικού  Καζζ=μίτο(.ξ7. 
και  Καζζί^  =  μετο!.ξΐύτ6ς.  ζί  ων  καΐ  το  Τουρκικόν  και  το  Ύι\ιίτζρο'^ 
Καζάζτκ  =μεταςουργός.  ('2)  Έν  τοιαύτη  περιπτώσει  γ<ιζθ)νο)  καΐ 
γάζο^μα  σημαίνει  το  δια  μετάςης  γινόμενον  ποίκιλμα.  όπως  πράγ- 
ματι και  έγίνετο  μάλιστα  εις  παλαιοτέρους  γ^ρό'/ΟΌς.  ΤοΟτο  δηλοΰται 
και  εις  το  ανωτέρω  γωρίοΊ  Β  610  γάζωμα  με  μετάξιν. 

Σ-ί^μερον  έν  Κρήτη  ακούονται  συχνότατα  το  γπζι-γαζ(όνθ).  άλλ' 
έπι  σημασίας  άλλης"  δεν  σημαίνουσι  δηλ.  πλέον  το  κέντημα  ουδέ  το 
κεντώ,  άλλα  δηλοΰσι  λεπτήν  και  πυκνήν  ραφήν  (ψιλή  βελονιά),  καΐ 
γαζοϋνο)  σημαίνει  το  ράπτο)  δια  τοιαύτης  ραφής,  οϋτο)  δε  καΐ  ερμη- 
νεύουσι  τήν  λέίιν  ο  Ιίεταλας  εκ  θήρας  (3).  καΐ  ο  Παπαζαφειρόπου- 
πουλος  εκ  Πελοποννήσου  (4)  καΐ  ό  Ζώης  έν  τω  Αε;ικω  Ζακύνθου 
(•σελ.  160). 

Έκ  της  λέξεως  γαζί  γίνεται  έπίθετον  γαζανός,  το  όποιον  ακούε- 
ται έπι  χρώματος  ζώων  και  έντόμο)ν  σημαίνον  το  ποικίλος,  (ττικτός. 

ό   διαλεγώνας 

Εις  τον  Έρο)τοκρ.  Ε  277  φέρεται 

(1)  '1'αΟ:α  οα<»ς  δηλούιι  λεΓττόν  και  δ^αρανέ;  ΰφχ7[χα,  ί)  χαί  τ^αίΐς  στ^ιιερον  γάζα'ν 
θνοαάζθ|^εν,  κα'ι  χατ'  άκολουθίαν  είναι  ολιο;  οιάοοριχ  τοΰ  γαζί,  γοζώνίο  (•)μα  τοΰ 
Έ.θ(ι>τοκ&ίτου. 

(2)  Τήν  έτυμολογι'αν  τιχύτην  εΐοον  Τ'όρτ-  οτι  εϊ/ε  προτείνει  ό  καθ.  Α.  ΤΙιυπ)Ι>  έν 
ΙμιΙο^•.  Ρ(Μ•'^^I)Iιη1,^  Τοα.  XIV  ι1903)  σελ.  3.^(;  έξ. 

{Η)  Ν.    ΙΙεταλά,      Ιόΐ'οτικόν  ('ί)ορα;,    Αθήναι    1878  σελ.    Ί3. 

'4)    11.  Ιίαπιζαφειροπούλου,   1ΙερισυναγωγΓ|,    ΙΙάτραι   1887  σελ     406. 
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και  ?ΐΠίλεγ<ον'χ  μέ  §αλι:ς  ει'ς  δ  τι.  κι  αν  (φίζιις  (ΛΒ) 

Το  Χ  έχει  (3ιαλε(όνα. 

Ό  Γιάνναρης  έν  τω  γλ(οσσαρί(ο  του  ερμηνεύει  τήν  λέςιν  ουτίος•  ('. 
διαλεγώνας.  δ  εκλέγον/.  ελεύθερος  έκλέξαι.  λΥϋΙιΙβΓ.  Οϋτως  καΐ  ό 
καθ.  Χατζιδάκι;  έν  Εϊιιΐθϊί,ιιη^  143  καΐ  Μεσ.  Χ.  Έλλην.  Β  \'2'2 
λαμβάνίον  αυτήν  καΐ  άλλας  ομοόας  (άπολυσιώνας,  μοιρασώνας.  άρμε- 
γώνας.  καταπιώνας  κτδ)  ως  μετοχάς  παρεσχηματισμένας  κατά  τα 
περιληπτικά  ών-ώ\•ος'-ο)ναΓ  (καλαμιώνας,  περιστεριώνας,  μελισσώ- 
νας).  Ουτο)  πράματι  λέγεται  ο  οιαλεγώνας  έν  τη  Αυτικη  Κργ')τη. 
σημαίνει  οηλ.  τον  οιαλέγοντα.  τον  εκλέγοντα,  καΐ  ουτίος  λέγεται  καΐ 
έν  Σάμω  ( 1 ),  και  έν  Χίο).  ('2) 

Άλλ'  έν  τη  Άνατολ.  Κρ-Ζ^τη  το  πράγμα  έχει  άλλο)ς'  ί  αιαλεγώ- 
να(•  ένταΰθα  οέν  σημαίνει  τον  ϊχλί'^ο'ηοί.  άλλ'  είναι  το  άφηρημένον 
ουσιαστικόν  και  οηλοί  την  οιαλογήν.  την  έκλογήν.  'Κπίσης  ό  αοι- 
ραοώνας  σημαίνει  την  οιαμοίρασιν.  την  οιανομήν.  και  άπολιτίοι- 
νας•  την  άπόλυσιν.  Ουτίος  ακούονται  και  σήμερον  και  οϋτο)ς  έλέ- 
γοντο  καΐ  εις  τήν  έποχήν  τοΰ  Κορνάρου,  ώς  πείθομαι  έκ  του  Ηησαυ- 
ροΟ  του  Γερασίμου  Βλάχου  ισυγχρόνου  σχεοον  τοΰ  ποιητοΟι.  όστις 
ερμηνεύει  τήν  λέξιν  ό  διαλεγώναί•  οιά  τοΰ  θίθοίίο,  βίβζίοπρ.  εκ- 
λογή, επιλογή. 

Κατά  τον  Ο.  ΜργθΓ  (οι  εις  τά  άφηρημένην  έννοιαν  έχοντα  ουσια- 
στικά ταΰτα  ή  κατάληΕις  -  ώνας-  οέν  είναι  πλέον  ή  μετοχική  ούο'  ή 
των  περιληπτικών  ών-ώνος-ώναο,  αλλά  προήλθεν  έκ  τής  ιταλικής 
οηβ  (βΐθζίοηθ,  |)θΓζίοηβ,  (ίϊνίδίοπθ  κτο;. 

"Ενεκα  τής  έν  τη  Άνατολ.  Κρήτη   τοιαύτης  χρήσεως   τ/^ς  λέ:εο)ς 
υιαλεγώνας  είναι  ανάγκη  νά  γραφή  εις  τον  άνο)τέρο)  στίχον   Κ(Π 
ς  διαλεγώνο.  ή  κ'  εις  οχαλεγοίνα,    ουτο)  οέ  ακούεται  καΐ  σήμε- 
ρον π.  χ.  δε  σε  ^άνίο  ητο  διαλεγώνα,  εμπΓικε  σιύ  οιαλεγώνα. 
δπο^ς  λέγεται  τοϋ  δο)κε  τύν  (1πολ•ΐ'σώνη  =  τήν  άπόλυσίν  του. 
ζουγλός     ζουγλαίνω,    ζονγλοχέρης 

Ύό  έπίθετον  ζουγλός  το  ΐΊ^Χο^ίΊ  τον  πεπηρ'ομένον  τάς  χείρας  ή 

(Ι)  'ΛΟηνά  Κ  ΙΟ  1 1913)  05).  ■.\{)\. 

(?)    Άλεί    Π^οπάΐϊΐ,  Χυ/.ον  Γλ.,.σσάοιον,  'ΛΟτ,ναι  1888  οελ.   «30  ΰηΐλκγώνιΐς-, 
238  μθΧ9Π(5ώνης.=ι:ό  ίιοίλί'γ'ον,   ό  αοιοάζ'ον. 
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τους  πόδας  ή  καΐ  παραλυτιν.ύν  ευρίσκεται  παρ'  Έρωτοχρ.  Α  1063, 
Β  882,  Γ.  958,  έπίαης  οέ  -/.αΙ  το  ες  αύτοΰ  γινόμενον  ρήμα  ζου- 
γλαίνω=πηρώ  τ-.να  Α  1148,  Β  873,  καΐ  το  αύνθετον  ζοι/γλοχέ- 
ρης  Ε  261. 

Σ'ί^μεροΊ  είναι  κοινότατον  εν  Κρήτγ^  καΐ  το  έττίθετον  ζονγλόο  καΐ 
τά  έξ  αύτοΰ  παράγωγα  δηλοΰν  τον  άνάπηρον  τάς  χείρας  ή  του:  πό- 
οας  καΐ  τον  μη  ουνάμενον  να  κινηθη  ή  να  βαδίση.  Ό  Γερ.  Βλάχος 
έν  τω  Θησαυρω  το  αναγράφει  υπό  τον  αυτόν  τύπον,  άλλ'ό  θα  Οβώ^Θ 
(§1θ88.  §Γ£ΐθθ.)  και  ο  8οηΐ3νθΓα  το  καταγράφουσιν  υπό  τόν  τύπον 
ζουγκλός  καΐ  το  έρμηνεύουσιν  ηηιίΐΐαδ,,  ηιαηουδ  οΐοηοο.  ΚαΙ  ο 
Κοραής  εις  τα  "Ατακτα  II  ΙδΟ  «ζουγκλός  με  συνώνυμον  μισερός, 
θδίΓορίθ,  πηρός,  ανάπηρος». 

Και  ή  μεν  χρησις  και  ή  σημασία  τοΰ  επιθέτου  είναι  έςηκριβωμένη 
ούχι  όμως,  έφ'  όσον  γνωρίζω,  και  ή  παραγωγή  του.  Ό  τύπος  ζουγ- 
κλός  και  ή  σημασία  του  μοί  έγείρουσι  την  ύπόνοιαν  ότι  ή  λέϊις  σχε- 
τίζεται προς  το  ρήμα  συγκλάω-σνγκλώ,  δτε  θα  δηλοΐ  τόν  συγκε- 
κλασμένα  έχοντα  τά  άκρα,  δεν  βλέπω  όμως  ευκόλως  τόν  τρότ,ο^/, 
καθ'  δν  -φΰν'χτο  να  -ροίΙ^Ύ^ι  το  Ίίύ^ιτζ,ροΊ  αυτό  έπίθετον  εκ  τοΰ  αρ- 
χαίου αύτοΰ  ρήματος,  ούτε  παρετήρησα  τά  ίχνη  της  τοιαύτης  παρα- 
γωγής. "Οτι  τό  ρήμα  κλώ  ήτο  γνωστόν  και  κατόπιν  καΐ  ένοείτο  του- 
λάχιστον έν  συνθέσει  μαρτυροϋσι  τά  εξής•  εις  Κυπριώτικα  τραγού- 
δια δημοσιευθέντα  υπό  τοΰ  καθ.  Σ.  Μενάρδου  (1)  ευρίσκεται  κατ' 
επανάληψιν  τό  ρήμα  δικλώ  έπι  τής  σημασίας  τοΰ  στρέφω,  στρέφο- 
μαι, παρατηρώ  π.  χ.  στ.  295  διχληααν  ται,ιιιατάκια  της  κλε- 
φτατα  και  θίοροϋμ  με  -297  Άντάδ  δικλήση  να  με  δη,  3  46 
συνδικλιέται,  434  άμα  δικλήσουν  και  δε  δουν  (τά  μάτια  της), 
458  μ'  ενα  χαμηλοδίκλημα  έπηρες  μου  τόν  νούμ  ι,ιου,  430 
χαμηλοδίκλητα  (μάτια).  Τό  ρήμα  τοϋτο  6  Σακελλάριος  έν  Κυπρια- 
κοϊς  Β'  σελ.  527  τό  αναγράφει  δικλώ  καΐ  δικλΰζθ3  και  τό  εξηγεί 
μεν  καλώς  καΐ  αναφέρει  καΐ  πολλά  παραδείγματα  τής  χρήσεως,  άλλα 
τό  παράγει  εκ  τοΰ  δια-κλύω,  τό  οποΐο^^  προφανώς  είναι  άτοπον. 
"Ομοιον  προς  τό  δικλώ  φαίνεται  ότι  είναι  τό  τρακλώ  καΐ  έπιθ.  τρα- 
κλός  καΐ  έπιρ.  τρακλα,  τά  όποια  πολλαχοΰ  ευρίσκονται  εις  τά  Ί- 
ταλιωτικά  συμβόλαια  τοΰ   12-13   αιώνος  τά  δημοσιευθέντα   υπό   τοΰ 

(1)  Δελτίον   "Ιστορ.    κκί  ΈΟνολ.    Έταιοείοι;  τοα.   ΗΓ  σελ.  'ΜΊ  έξ. 
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Τΐ'ίηοΙίθΓα  (1)  τοΰ  λόγου  δντο;  τχχντοτε  έπΙ  όροθεχ'ων  ^^τζ  κάμπτε- 
ται το  δριον  σελ.  197,  247  τρακλα,  298  το  τρακλόν,  :$28.  3ΰ4, 
487•  δτι  ρήμα  τρακλώ  ήτο  εδχρηστον  -αρά  τοΐ;  ελλησι  τί]ς  Ιτα- 
λίας κατά  τήν  Βυζαντ.  έ-οχήν  βλέ-ομεν  εκ  ττ];  διαλέκτου  τί,ς 
Βον&  (2),  δπου  έκυκλεΐτο  έπιθ.  τρακλός,  καΐ  το  τράκληιια  (,τρε- 
κλδς-ημα),  ό  οέ  Ρθϋβ^ρΐπί  το  ερμηνεύει  οιιρνο,  ϊηοϋηαίο  (Ιθδδΐοο 
σελ.  237).  ΚαΙ  το  ΰικλ(7)  καΐ  το  τρικλο)  φαίνεται  δτι  έχουσι  δεύτε- 
ρον συνθετικόν  το  ρήμα  κλώ  προσλαβόν  το  δίς.  τρίς  (;)  προς  έττί- 
τασιν  της  εννοίας  του,  διότι  εκ  τοΰ  τρικλώ  7:ιστεύω  δτι  έγένετο  καΐ 
το  τυακλίο  και  το  τρεγ-λος  καΐ  το  σήμερον  άκουόμενον  τρικλίζω. 
ΚαΙ  το  Κρητικδν  έπίθετον  κουτσουκλός  καΐ  ρήμα  κουτσουκλίζω 
ισμένος  έ-ίσης  έχουσι  ^ζότεροΊ  συνθετικόν  το  ρήμα  τοΟτο  μετά  τοΰ 
κουτσός  και  σημαίνουσι  το  τεθλασμένος,  -/.ολοοός,  κόπτω  είς  τεμά- 
χια το    δένδρον  κτδ. 

ΚαΙ  ταΰτλ  μεν  αν  δ  τύπος  ζουγκλός  είναι  ό  προίτογενής'  άν 
δμως  τούτο  είναι  νεώτερος  σχηματισμός  τοΰ  ζουγλός,  τότε  δύναται 
να  εύρεθή  άλλη  παραγωγή  ίσως  και  πιθανωτέρα,  ήτοι  ή  έκ  τοΰ  ρή- 
ματος ζουλίζο),  ζουλώ  το  όποιον  γινόμενον  έκ  τοΰ  ι'ξυλίζω,  διυ- 
λίζω, ώς  ήρμήνευσεν  δ  Κοραής  ("Ατακτα  Π  144-145)  σημαίνει  τό 
συνθλίβω,  συμπιέζω  και  τό  ες  αύτοΰ  γινόμενον  τότε  έπίθετον  ζου?.ός•- 
ζουγλός  σημαίνει  τόν  συντεθλασμένον  (τα  άκρα),  τον  πηρόν.  Πρέ- 
πει μόνον  να  δεχθώμεν  άνάπτυςιν  τοΰ  γ  πρό  τοΰ  λ,  πράγμα  τό  όποιον 
δεν  είναι  πρωτοφανές  εν  τή  νέα  έλλην.  καΐ  μάλιστα  εις  διαλέκτους 
αυτής•  ούτω  λ.  χ.  έγένετο  γλάρος  από  τό  λάρος,  γλαμάω  (=λημώ) 
γλαμυρός- γλαμυρίζού  (  =  λαμπυρίζω),  γλησιιονώ,  πογλιι- 
σμονώ  (3),  οΤταγνιό  (Κυπρ.=στανιό)  κτδ.  Τίς  έκ  τών  δύο  προη- 
γουμένων παραγωγών  τής  λέςεως  ζουγλός  είναι  ή  αληθής,  θα  δείςη 
ή  περαιτέρω  έρευνα  εις  αρχαιότερα  κείμενα  προς  εύρεσιν  τί,ς  ραθμί- 
δος  ή  τών  ίίαθμίδων  τής  εξελίξεως  αύτοΰ  έκτη:  αρχής  του. 

"Ομοιον  προς  τό  ζουγλός  κατά  τήν  παραγωγήν  καΐ  την  ανχ- 
πτυξιν  τοΰ  γ  πρό  τοΰ  λ    πιστεύω  δτι  είναι  τό  έπιθ.    μαγλινος   ση- 

(1)  Κγ.  ΤιΐηοΙιΐΜίΐ.  85ΊΙ<ιΙ)ΐι<;  βίαοο.   ιπριιιΙ)ι.ιιι;ιιίιιιι,  Ν•.•;ιΐ)ΐ)1ί   Ιβίϋ. 

(2)  Ρ.ίΙΙο5'''"ί'  Ι'  «ϋ»ΐ6ΐΙο  βιβοο-ΟϋΐΑΐΗο  ιΐϊ  Βονα.  Τοιίιιο  β  Κοιίϋΐ  Ι8Κϋ. 

(3)  Π,:όλ.    Έ^ίατολογα  Κύ;:ρου    έν    Ηβ^δβΙίΐΐρ- ΡιίΠΙοΙ.     'Κοωϊοπβίγνίβ   108  ιχ 
117  καί    !23  α|ε  τόν  ά'ην  Ι1ογλησ[αιονητ7)ν  νϊ  |/ί  πογλη•3μονΓ;αΓ,;. 

Κ.» 

λΡχκιυΝ 
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μαΐνον  τόν  λεΤον  τόν  στιλπνον  καΐ  ψιλόν  κατ'  αντίθεσιν  προς  το  τοα- 
χυν  τον  μαλλιαρό  ν  (πρβλ.  το  αίνιγμα  άπόξω  ιια?\,λιποός  κι 
άπό  μέσα  μαγλινός).  ΤοΟτο  πιστεύω  δτι  τζροτιλ^εΊ  εκ  τοΰ  ομα- 
λός-όμαλινός,  μαλινός- μαγλινός.  Το  ομαλός  μάλιστα  ως  το- 
πικόν  δνομα  Όμαλός  (1)  ακούεται  καΐ  σΎ^\ιερον,  τό  όμάλιν  οέ  καΐ 
όμπλιαμάλια  ευρίσκεται  ο'χ/νοί  εις  μεσαιωνικά  και  νεώτερα  κεί- 
μενα προς  δήλωσιν  επιπέδων  καΐ  ψιλών  τόπων  (2).  Εις  τόν  σχημα- 
τισμών τοΰ  μαγλινός  εκ  τοΰ  (ό)μαλινός  (πρβλ.  πεδινός,  ορεινός 
κτδ)  δεν  είναι  παράδοξον  να  επέδρασε  καΐ  ή  λέξις  γλήνα  κατά  σύμ- 
φυρσίν  τίνα   ή  παρετυμολογίαν. 

κανάκι  -  κανάκια,  κανακίζω,  κανακιστά. 

Έν  τω  ^Ερωτοχρ.  ευρίσκεται  τό  ούσ.  τό  κανάκι-  ια  καΐ  τό  έπιρ. 
κανακιστά  (Α  7  7.  1851,  Γ  1245,  Δ  82  πολλ.)  ΚαΙ  ή  σημασία 
τούτων  ως  καΐ  των  κανακάοις  κανακαρά,  (3)  Κανάκης  (καΐ  ώς 
οίχο'^εν.  έπίθετον  καΐ  ώς  κύριον  δνομα)  και  τοΰ  κανακίζω  καΐ  έπιθ. 
κανακάρικος  είναι  οΎΐμερον  (μάλιστα  εΙς  Κρήτην  και  τάς  νγρους) 
εκ  των  κοινότατων  καΐ  γνο^στοτάτονΛ 

Περί  της  άρχης  των  λέςεων  δμως  υπάρχει  μεγάλη  αμφιβολία  καΐ 
άμφισδήτησις  άπό  των  χρόνων  τοΰ  Κοραή  μέχρι  οτιμερο'/.  Ούτος 
("Ατακτ.  II.  160)  παράγει  τό  κανάκι  εκ  τοΰ  άρχ.  καναδή*  έρ- 
μηνεύων  δηλ.  τόν  ατίγον  τοΰ  Θρψ0'^  ("Αλωσις  Κ/πόλεως). 

να  πορπατοϋν   να  χαίοωνται  με  όιώμα  και  κανάκιν 

γράφει  «τό  Κανάκιν  (Κανάκιον)  σημαίνει  έδώ  την  έπιφαινομένην 
εις  τάς  κινήσεις  τοΰ  σώματος,  τους  λόγους  καΐ  τάς  πράξεις  τινός 
έπιθυμίαν  νά  φαίνεται  χαρίεις  καΐ  έπαφρόδιτος  (ηιΐ^ΠΗΓάίδθ).  Λεν 
αμφιβάλλω  δτι  είναι  λέξις  συγγενής  με  των  παλαιών  τήν  Καναχήν. 

(1)  ΙΙερίφημ.01  είναι  οί  οΰο  Όμαλοχ  της  Κοτ^της  ό  των  Λευκών  "ϋρέο>ν  και  ό 
τη;  Δίχτης  (Σταυράκη,  Στατιστική  Κρήτης,    ΆΟην.   1890  5ελ.    35  χοΐ  37.) 

(2]    Ίΐίντεΰθεν   και  τό  έν  Κρτ|τ7]  (ε'ν  τη  έ:ιαρ/^ία  ΙΙεδιάοος)   -/ωριΌν  Μύλία. 

(3)  Κανακάρης  κα\  κανακαρά  καλούντχι  έν  ΚαρπάΟω  οί  πρωτότοκοι  (άρρενες 
ή  θϊίλεις)  οί  κληρονοαοϋντες  και  τήν  γονικήν  περιουαίαν,  Μανωλακάκη,  ΚαοπαΟιακά 
σίλ.    9?. 
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Άλλ'  ή  Καναχη  έσήμχινεν  είς  εκείνου;,  ήχον,  γενικώ;.  καΐ  έττρο- 
σαρμόζετο  ε?ς  τον  ήχον  των  μουσικών  οργάνων.  ε•;  τήν  φωνήν  τι- 
νών ζώων,  και  εις  άλλου;  διαφόρου;  ψόφου;  άψυχων.  Το  θέμα  ήτο 
κανάσσω  ή  κανάζο^  και  εκ  χο'3το'^  δύο  άλλα  ρήματα,  το  κανα^ι;ω 
καΐ  καναχίζο),  άντΙ  τών  οτ^ο'μί  έχομεν  σήμερον  το  κανακεύω  καΐ  κά- 
να κίζο^,  σημαίνοντα  το  κολακεύω  κινών  καΐ  σείο)ν  ει;  τα;  χείρα; 
νήπιόν  τι  δια  να  το  ευφράνω  (ηΐι'σπίΐΓίΙθΓ.  (ΙογΙοΙθγ).  Λιεκάναςε. 
διέσεισε,  διεσάλευσε,  λέγει  ό  Ησύχιος». 

Ό  Ο  ΜθγβΓ  (Νθΐι^Γ.  δΐιιά.  III  26)  -αράγει  τήν  λέςιν  εκ  δή- 
θεν λατινικού  ρήματο;  οαηίοανβ  (έκ  τοΰ  03ηΪ3),  επειδή  ό  κύων  εί- 
ναι ζψον  κολακικόν,  τήν  έτυμολογίαν  δε  ταύτην  μετά  δισταγμού  α- 
ναφέρει και  ό  κ.  Τριανταφυλλίδης  (έν  Ι,θ1ιη\ν.  σελ.  123). 

Ό  Γιάνναρη;  εν  τώ  Γλωσσαρίω  του  (λες.  κανάκι)  το  ήρμήνευ- 
σεν  ως  γενόμενον  ες  Αραβικού  οΐιαπ^ΐί  άνευ  άλλης  δικαιολογίας.(Ι  * 

Ή  γνώμη  τοΰ  οοψοϋ  Κοραή  μένει  πάντοτε  ως  ή  πιθανωτέρα.  Το 
κανα^^ή,  κανα^ίζο^  από  τής  Όμηρικής  ποιήσεω;  καΐ  έςή;  ευρί- 
σκεται δηλοΰν  -ρΜΧΟΊ  μεν  πάντα  ψόφον  ή  ήχον,  έπειτα  δε  καΐ  ήχ,^ν 
γλυκύν  ή  μουσικής  ή  ρίοντος  ϋδατο;  εύάρεστον  ει;  το  ου;,  θωπεύ- 
οντα  τ^ό-ΟΊ  τινά  και  κηλοΰντα  τον  άκούοντα.  Ουτο)  λ.  χ.  ει;  Όμηρ. 
Τμν.  ει;  Απόλλωνα  Πύθιον  στ.  0-7  τοϊς  δε  <|>όοιπγξ  χουσέου 
■{/.πό  πλήκτρου  κανα2(ήν  ε^ςε  ίμερόεσσαν.  Βακχυλίδου  ΤΙ.  στ. 
11-12  καλεί  δε  Μοϋσ'  αύθιγενης  γλυκεϊαν  αυλών  κάνα• 
χάν.  Παρά  Πινδάρω  εν  Νεμεον.  VIII.  1δ  ευρηται  Λυδίαν  ηίτοαν 
καναχηδά  (η  καναχαδά)  πεποικιλαέναν,  δ  έρμηνεύουσιν  ώ; 
ωδήν  κατά  τήν  Λυδίαν  άρμονίαν  συνοδευομένην  Οπό  τοΰ  ήχου  αυ- 
λών. Και  Γ.αρ'  Ήσιόδω  &ζο-(οί.  367  ποτααοΊ  κανα^ιιδά  ρέον- 
τες•, καΐ  ει;  απόσπασμα  τή;  ίΐυτίνη;  τοΰ  Κρατίνου  κοναχοϋιτι 
παγαί  Και  παρά  τοις  μεταγενέστεροι;  ευρίσκονται  αί  λέ:ει;  επΙ 
έμοία;  χρήσεως.  (2) 

(1.)Ό  ήαετε,ίος  λόγιο;  σ^μπολ;'της  Με/μέτ:  Γιο^νού;  έβίντης,  ον  συνεόουλί^Οην  δια 
τήν  λεξιν  ταύτην  μοί  {Ιιιεν  δτι  υπάρ/ει  Άρϊόιχή  λ.-ςι;  Κίηαΐΰ  /•»'  ΚαηαΙο  οη;ι»ί- 
νουσα  τάς  άρθροίΐίΐ;  (τό  κότσια)  των  δαχτύλων  τής  /.ειρό;,  μοί  0:ϊίδίιςί  όί  «λλι-,ν 
'Λραβ.  λές  ν,  το  ρήμα  Ιχαί  ούσ.,  ίηαΐΰ  ν.%\  αηα/ΰ  ατ,ααίνον  Τ'>  7:£ρΐ)ΐ:ύϊΐο;α*ι  τ^.ν 
λαιαόν,  αγκαλιάζω  /.χ•:  τό  ούϊ.  τήν  Γ.ίρί-τυξιν,  τυ  ί-/ι/•ϊτια.  Ιΐώ:  ό^-);  :'-  ί/ίαΑ: 
6ά  έγένε:ο  κανάκι  δέν  βλέ-τω. 
-|2)  ϊδ.  Λίξικ»  Ραρβ  και    1.ίϋάο1-6θθΙΙ- Κωνσεαντινίδου  ίν  τ>5  'ίξί••- 
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Ή  χρη^ΐ-ς  ττ^ς  λέ:εο);  νοινα^^ή,  κ.αναχεο^,  καναχίζω  έπΙ  ήχου 
εύ/αρίστου  καΐ  θωπεύοντος  τήν  άκοήν  ν.αΐ  γενικώτερον  τήν  ψυχήν 
τοΰ  ακροασμένου  έγένετο  Ισω;  α?τία  να  μεταττέσγ]  ή  λέςίς  εΙς  τάς 
νεωτέρας  σημασίας  του  ίίωπι:ύ(').  κολίΐκεύω,  ας  ευρίσκομεν  ε?ς 
τήν  νεοστέραν  γραμματείαν  καΐ  εις  τήν  σημερινήν  γλώσσαν,  εϊτε  καθ' 
δν  τρότζο'^  είττεν  ό  Κοραής  έκ  τής  προς  τους  παΐοας  καναχής,  εϊτε 
μάλλον  έκ  τοΰ  εύαρέστου  ήχου  μουσίκοϋ  οργάνου,  ή  άσματος  λ.  χ. 
βαυκαλήματος  ή  κελαρύσματος  πηγών. 

Πάντως  μένει  ακόμη  το  πράγμα  άμφίβολον  πιθανώς  καΐ  τούτο 
θα  ευργ]  τήν  λύσιν  του  οιά  περαιτέρο)  έρεύνης  ε?ς  άρχαιοτέρας  καΐ 
μάλιστα  Βυζαντιακάς  πηγάς  και  ίσως  δια  τής  συντελούμενης  συναγωγής 
τοΰ  γλωσσικού  ύλικοΟέν  τω  καταρτιζόμενο) 'χ\ρχείω  τοΰΈλλ.  Αεςικοΰ. 

""Αν  ή  λέςις  εχτζ]  τωόντι  τήν  αρχήν  της  εις  το  αρχ.  κανα^Γι, 
καναχίζ(ο,  ή  τροπή  τοΰ  ν  ε^ς  κ  δεν  παρουσιάζει  σοβαρικν  δυσκο- 
λίαν  (πρβλ.  ευκή,  εύκοΰμαι,  χοχλιός,  χοχλακας,  χάφτω  κτδ.) 

καταΛα}/ιάζ^ύ7. 

(λαγάζίο.  λαγιάζίο,  καταλαγιάζω,  ξεταλαγιάζοσ,  σολαγιάζω) 
"Απαξ  ευρίσκεται  εν  τω  ^Έρωτον.ρίτω  το  ρήμα  κατηλαγιάζίο  εν 
Γ  54δ  όλοι  καταλαγιάσασι  =  δλοι  άνεπαύθησαν,   έκοιμήθησαν. 

Ουδεμία  αμφιβολία  οτι  εχομεν  αυτό  το  άργ^χίο'/  λαγάζω,  καΐ 
λα^άω  το  όποιον  αναφέρει  μεν  άπαξ  6  Ησύχιος  ως  Κρητικόν  «λα• 
γάσ(σ)αι,  ά(|)Γ,ϊναΐ)',  ευρέθη  δε  πολλάκις  έν  τή  Μεγ.  Επιγραφή 
Γόρτυνος  και  άλλαις  άρχαϊκαΐς  έπιγραφαΐς  τής  αυτής  πόλεως  (6  καΐ 
5  αιώνος  π.  Χ.  (1)  υπό  τους  τύπους  λαγαίεν  148.  4  λαγάσαι  46, 
151,  δ,  24-2δ,  λαγάση  1δ1  27,  31  και  και  εις  νεωτέρας  Κρη- 
τικάς  έπιγραφάς  το  σύνθετον  άπολαγάζω  καΐ  τό  ούσ.  ά/ιολάγα- 
ξις  λεγόμενα  έπι  τής  απελευθερώσεως  δούλων.  (2) 

(Ι)  Οοηι.  ϋυιιιρϋΐβΐΐί.  Ι.β  ί.^^§ϊ  ιΐί  ΟυιΙ^Ίΐίΐ,  ΜίΙαιιο  1803  σελ.  143  κ^^ί  1η- 
(Ιίοβ  σελ.  478  (ίπ  Μοηιιιηβηΐϊ  ΑηΙΐοΊιί  οΐβΐΐα  ΕοαΙβ  Αοοίΐ(1οιιιΐ&  άβ\  υηοβί 
νοί.  III). 

(^)  Ρ.  ΙΙηΙΙ)Ιΐ0Γΐ•,  ΙίΟΓΪζίοηί  ΟγοΙ('χϊ  ϊη  Μιικβο  ΙΙ;ι1ΐαιιο  νοΙ.  III.  Ό  Άντι- 
αττιχιστής  (Ι3βΙν1<οι•  οελ.  103)  νρχφει  λαγγάζει  (Ιντ'ι  τοΰ  ένδίδωύιν,  Αντιφά- 
νης ΛντερώΟ•»^..  Πρβλ,  καί  ΙΙβΓ\νβΓ(1οη,  I^βx^^οη  ^ταοουΓη  «ιιρρίβΐ.  ρΐ  Γΐί;ι- 
ΙβοΙ.  έν  λέξει  λαγάΟ(ϋ)αι  κχί  Λρροηοΐίχ  ΙβχιΌ.  ϋΐιρρίοΐ.  αΐ  ά\•ά\ϋθ.  σ:λ,  130  'εξ. 
λαγαίεν. 
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Τό  άπλόΟν  λαγάζω  ευρητχι  ε•;  τον  Κρητικόν  Πόλεμον  τοΟ  Μπου- 
νιχλτι  (ζχο.  Ξηρουχά/η)  σελ.  285.  13  δλοι  όπου  'τυνε  εκεϊ  τό- 
τες να  ιιίι  λαγό  ζουν  (=ή7υχά;ουν,  παύουν)  297.  19  και  το 
παιδάκι  να  κόλα  και  να  ιηιόε  λαγάζη,  366.  18  και  να  μηδέ 
λαγάζουνε•  καΐ  σγ^\ίζ.ροΊ  δε  ακούεται  μάλιστα  υπό  τον  τύπον  λα- 
γιάζω  μετά  τ-^ς  αύτης  σημασίας  τοΰ  ησυχάζω,  αναπαύομαι,  παύο- 
μαι ερ^^ΟΊ  τινό;.  Άλλα  πολλω  συνηθέστερα  είναι  α-ημερο'^  εν  Κργ^τη 
τα  σύνθετα  καταλαγιάζω  (μεταβ.  και  άμεταβ.)  ξεταλαγιάζω  ση- 
μαίνον το  άντίθετον  τοΰ  πράτοϋ,  ήτοι  θέτω  εις  κίνησιν,  ταράττω, 
ανησυχώ  π.  χ.  έξεταλάγιααε  το  ^ωριό  με  τσι  φωνές  του,  με 
τσι  μπαλωθιες=έσήκωσεν  εις  το  πόδι,  άνεστάτο^σεν,  καΐ  το  μέσον 
ξεταλογιάζομαι,  (1)  έξεταλαγιάοτηκα  ξεταλαγιασμένος  καΐ 
τό  οτολαγιάζω  (εκ  τοΰ  ίσολαγιάζο))=τελείως  ησυχάζω.  Τα  ργ)- 
ματα  ταΰτα  λέγονται  μεν  τζρδ  πάντων  εν  Κρήτη,  άλλ'  ακούονται  καΐ 
εις  άλλας  επαρχίας  της  Ελλάδος,  π.  χ.  εν  Κυθήροις  καταλη- 
γιάζο)  (2),  και  εν  τη  Κύμη  (3),  έν  Καρπάθω  (4),  εν  Σκύρο)  (5). 
Περί  τοΰ  λαγάζω  έν  Κρήτη  καΐ  Καλύμνω  ώμίλησεν  ί  καθ.  Χατζι- 
δάκις ε?ς  Μεσ.  Ν.  Έλλην.  Α  367-368. 

Προς  τό  ρήμα  τοΰτο  σχετίζεται  τό  έπιθ.  λαγαρός  και  τό  νεοηε- 
ρο^^  λαγάρι,  λαγάρα  και  λαγαοίζ(ο=καθαρίζω  (Πρβλ.  Άτακτα 
II  116  και  Οιιρίϊαδ,  Είγιηοΐ.  5  Ααίΐ.  σελ.  183  λαγαρός,  λάγνος 
1&η§ίΐθθ  και  Βοίδαοη,  ΟίοΙΐοη.  θίγιηοΐ.  έν  τή  λέςει  λαγαρός). 

κνογελώ. 

Εις  τρία  χωρία  τοΰ  "Ερίύχογ.ρ.  άπαντα  τό  ρήμα" 

Β  2144   με  φοόνει|τι  κνογέλασε  μα  δεν  τοΰ  πιλοήθη. 

(Ι)  Τό  ξεταλαγιάζω-οαίι  έγένετο  οχ/Ι  χϊτ'  εύθίίαν  εκ  του  λαγιαζιο,  '^'.^  'ΐχ 
ητο  ξελαγιάζω,  άλλ "  έκ  τοΟ  ξε-κατα2ν,αγιάζω,  ξεταλαγιάζω,  όν.ω;  Γ.α^ΛΖ1'^ 
οηαε  δι    άλλα  ηλευταΐον   ό  χαθ.  Χα:ζιδάκι;  έν  'ΑθΓ,νά  τόα,  ΚΤ'  σελ.  41. 

(•.>)  Α.  Κβλούϊαη,  Συλλογή  λέςεων  ΚυθΓ;,ιο>ν  1/  Ιΐανοώρα  το-ι.  ΙΗ'  (18θ1)  ΐν  χ^ 
λέξει, 

(3}  ΆποίΓ.  Αλεξανδρή,    Δο/.ίαιον  τ.ερί  τοΰ  γλω^ιικοϋ  ίδιοίμιτος  Κύαη;,  Αθήναι, 

1894  σελ.  24. 

(4)  Μανωλακάκη  Καρπαθιαχά  σελ.  19 ί. 

(5)  Δτ)ΐΑ.    Ιίαπαγεωργίου,  Ίσ:ορία  ^;<υρου.  Ι1ϊ:^»ι  Ι^Ιΐίί  3"••   Πϋ. 
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Γ    379   έκνογελούσανε  συχνιά  κ'  έκουρ^οσυντηοοΟσα. 
Ε  1  ;-{2μέα'  τι  καρδιά  ντον  κνογελα,τά  χείλη  ντου  σωπαίνου. 

Ε',ς  το  οεΰτερΌ'/  χωρίον  το  χειρόγραφον  τοϋ  .Υονδίνου  ίΧ)  έχει 
άκνογέλασε.  εις  οέ  το  τρίτον  καΙ  αί  δύο  πηγαΐ  ΆΒΧι  εχου^ιν 
άκνογελπ. 

Σήμερον  ακούεται  συχνά  τουλάχιστον  εν  Κρήττ]  και  πάντοτε  κνο- 
γελώ.  Ή  σημασία  του  είναι  ή  του  υπομειοιώ,  μόλις  μειδιώ.  Παρά- 
γεται ί^εοαίως  εκ  του  όκνά-γελώ,  όκνογελώ,  το  δτζοιο'^  δια  τήν 
συχνήν  συμπροφοράν  μετά  του  προηγουμένου  \'ά  καΐ  Οά  έγένετο 
και  (ίκνογελώ,  αν  δεν  έγένετο  άπ'  ευθείας  εκ  τοϋ  τύπου  άκνά.  το 
όποιον  ακούεται  επίσης  εν  Κρήτη  σημαίνον  το  άμυδρώς.  π.  χ.  τόνε 
θυμούμαι  άκνά  (1κνά  =  μόλις  καΐ  άμυδρώς  τον  ενθυμούμαι. 

Το  έπιθ.  όκνός,  όκνιάρις  καΐ  ρήμα  όκνεΰγω  είναι  συνήθη  ε?ς 
το  Κρητικόν  ιδίωμα  (1)  ευρισκόμενα  πολλάκις  εις  τά  κε!μενα  και 
άκουόμενα  ενίοτε  και  οΎιμερο'^  μάλιστα  το  πρώτον  π.  χ.  είναι  όκνός 
άνθρωπος. 

Συνώνυμον  κρος  το  κνογελώ  είναι  το  άχαμνογελώ  τό  εύρισκό- 
μενον  ε?ς  Αόγον  παρηγορητ.  περί  Δυστυχίας  και  Ευτυχίας  στιχ. 
629,  632.  (2) 

κομπώνω. 

Το  ρήμα  κομπώνω  (κομπώνομαι,  έκόμπωσα,  έκομπώθηκα,  κομ- 
πωμένος)  έπΙ  τ'^ς  σημασίας  τοΰ  απατώ,  πλανώ,  εύρηται  πολλάκις  εν 
τώ  Έρωτογ,ρ.  Α  14,  170,  517,  986,  1370,  1630,  1983  πολλ.  καΐ 
πράμα  κομπωμένο  είναι  το  ψευδές,  το  άπατηλόν  Β  139,  313 
πολλ.  Είναι  κοινότατον  εις  τά  μεσαιωνικά  κείμενα  Κρητικά  και  μή, 
δπου  ευρίσκεται  και  τό  άφηρημένον  κομπωσιά  (Ρΐ'οάΓοηι.  Ι.  106 
και  το  κομπωτϊΐς=άπατεών  (Καρπαθ.  Μιχ.  88.12)  και  τό  κομπώ- 
τρα=ή  άπατεών  (Έρωφίλ.  Ε  489). 

Τό  ζήτημα  είναι  πόθεν  έχει  τήν  αρχήν,  καΐ  πώς  έςειλίχθη  εις 
τήν  σημασίαν  ταύτην.  Κατά  τόν  Κοραήν  ("Ατακτ.  II.  295)  είναι  τό 
άρχαΐον  κυμπέω  καΐ   κοαριάζ•.)  =  άλαζονεύομαι,   καυχώμαι,    «διότι 

1 1)    "Ιδ.  καϊ  Γεραα.  Βλά/^ου,  Θηιοιυρόν  ίν  λεξ.  όκνός,  όκνκίρις. 
(2)    ^Ιπ.  ΛάΐΑΤίρον,   Νέος    Έλληνομνη'υκυν   Γ   (1906)  σίλ.  402  ίξ. 
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οί  αλαζόνες  ως  έπΙ  πολύ  είνχι  κχΐ  οί  πλέον  έπιτήοειοι  να  πλανώ  τι 
με  τας  πιθανολογίας  καΐ  τους  χαριεντισμούς  των*,  τοιαύτην  οέ  γνο)- 
μην  παραοέχετα'.  καΐ  δ  καθ.  Ί.  Καλιτσουνάκις.  (1)  Έγώ  π-.στεΰω 
μάλλον  δτι  εχομεν  το  Βυζαντ.  κοιιβόίο,  το  οποίον  ευρίικετα'.  ε•; 
τους  χρονογράφους  θεοφάνην,  Μαλαλαν  (2)  π.  χ•  έκόμβωοΈ  πολ- 
λούς, έηε  ού  κομβίόσεις  έπΙ  δμοίας  σημασίας  καΐ  εις  άλλα  Βυ- 
ζαντ. κε-'μενα  (3),  και  δτι  ή  σημασία  αϋτη  τοΰ  άπατάν  προηλθεν  έκ 
των  μαγικών  καταοέσμων  (μαγικοί  κόμβοι),  έκ  τούτων  δέ  εΙς  τα  Βα- 
σιλικά 60.  30.  8  κομβωτης  καλείται  ό  άπατεών  (4).  Και  σήμερον 
το  μαγικον  δέσιμον  (οένω  τον  κλέφτη,  το  αντρόγυνο)  γίνεται  οια  κόμ- 
βων, ευρίσκονται  δε  έπι  τοιαύτης  σημασίας  παραδείγματα  καΐ  εις  το 
Αεξικον  τοΰ  Αουκαγγίου  εν  λες.  κοηβώνίο.  κοιιβωτής.  Έκ  ττ]ς 
χρήσεο^ς  ταύτης  τοΰ  μετά  δόλου  καΐ  απάτης  καΐ  μυστικώς  γινομένου 
δεσμού  τζρος  βλάβην  άλλου  ζ\)ν.οΧθΊ  ήτο  το  ρήμα  νά  μεταπέση  εί: 
την  σημασίαν  τοΰ  οολιεύεσθαι,  άπαταν. 

Τό  κοιιπώνίο  καΐ  άποκοιιπώνο)  λέγονται  ού^^ζ^^οί  εν  Κρήτη 
έπΙ  τοΰ  επιτηδείους  και  κρυφίως  πράττο)  τι  χωρίς  νά  με  νοήσωσιν  και 
μεσ.  κομποίνοιιαι,  ιίποκομπώνοιιαι,  έποκομποίθηκα  =  ήπατή- 
θην,  έσφαλα,  μοΰ  διέφυγε  πραςις  τις  ες  αγνοίας  καΐ  άνεπιγνώστιος. 
Ακούεται  και  έπι  των  ζωών,  δτε  χωρίς  νά  τά  προσέ^η  τις  -ροζζ 
νοΰσι  ζημίαν,  π.  χ.  έποκομπώσανε  τά  όζά  και  έμπήκανε  στύν 
κήπο  κτδ. 

Ηουζουλός. 

Ευρίσκεται  έν  τω  "Ερ^ύXΟ'/.ρ[τ^^}  τό  έπιθ.  κουζουλός  εις  τά  Α  172, 
210,  213,  Γ  1024  και  το  άφηρ.  κουζουλάδα  εις  το  Γ  774,  καΐ 
εις  τά  άλλα  δε  Κρητικά  κείμενα  άπαντα  (II.  καΐ  Βλάχου  Ηησαυρόν) 
και  η-(^]ίζροΊ  είναι  κοινότατον  έν  Κρήτη  ως  καΐ  τά  ές  αύτοΰ  παραγό- 
μενα κουζουλάγρα  (και  κουζουλάδα),   κουζουλαίνω-ομαι  (μετ. 

(1)  Χριστ.  Κρτίτη  Β  σελ.  170-171. 

(2)  8ΐ3αι&1.  Ρ8.ιΙΙβ5,  ΟΓβπΐίπβΙίΙν   (1βι•  Βνζ.  ΟΙιιοηίΙνοη,   ΟόΙΙϊπΒί'π   1013,  § 

187,  322. 

(3)  Ποβλ.  δορίιοοίβίί,  Ιιβχΐοοη  έν  -.1  λέςει. 

(ί)    ίΐέρ!    τοΰ  ααγικοϋ  Οί^αοί   (δια  κόμβου)  ίδ     0ΛΠ•ΐηΙ)βιΚ    βΙ    8ί•;;1ί..,   Ι)ίϋ1ίυη. 

(Ιβδ  &ιι1ί(}αίΐ68  ^Γ.  βΐ  1010.  έν  χγ,  λέξιι  αοίΐυϋ. 
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-/.ουζουλαμένος),  άφγ/ρημ.  ό  κουζουλαμός,  έτϊΐθ.  κουζουλικός 
καΐ  κουζουλίο^τικος,  τίθεται  οϊ  καΐ  ώς  πρώτον  συνθετικον  λ.  χ. 
κουζουλογυναΐχα,  κουζουλοκόπελλο,κουζουλοκοπελλια  κτλ. 

Μέχρι  τοΟδε  δεν  ές^κριβώθη  ή  παραγωγή  τΓ;ς  λέ'τειος.  Έν  Έπτα- 
νγ']αω  κουζουλός  καλείται  ο  κακόσ/ν^μος,  ό  κακοφυής  και  έπειτα 
καΐ  ό  μωρός,  ώς  [ίλέπομεν  εις  τό  Γλωσσάριον  Κεφαλληνίας  τοΰ  Ή. 
Τσιταέλλη,  (1)  καΐ  τό  Αεξικόν  Ζακύνθο'^  τοΰ  κ.  Ζώη,  (2)  καΐ  έν  Νι- 
σύρω  (3)  δε  κουζουλόο  λέγεται  ό  έχων  την  χείρα  ή  τον  πόοα  βε- 
βλαμμένον  Ϋ)τοι  ό  κοινώς  λεγόμενος  κονλλόο  (αρχ.  κυλλός),  καΐ, 
κουζουλαίνίο  έκεΐ  σημαίνει  επιφέρω  βλάβην  τοιαύτην,  και  έν  Ικα- 
ρία δέ,  ώς  αναγράφει  ό  Ε.  Σταματιάδης,  (4)  λέγεται  κουζουλότ  ό 
πηρός  την  έτέραν  τών  χειρών  και  ό  φρενοβλαβής.  ΚαΙ  ό  Οΐΐ'Οΐαΐηο 
Οβι•ηι&ηο  (5)  ερμηνεύει  τό  οΐοηοο,  δΐΐ'ορρίο  δια  τοΰ  κουζουλός. 

Έχ  τοΌΧΟΌ  φαίνεται  ότι  τό  κουζουλός  προτιλ^ε'/  έκ  τοΰ  κουλ- 
?νός  μετά  συμφυρσεως  πιθανώτατα  προς  τό  ζαβός  ή  ζουρλός,  και 
δια  τοϋτο  που  μεν  διετήρησε  μόνον  τήν  σημασίαν  τοΰ  κουλλός.  ή- 
τοι τοΰ  σϋ)ματικώς  αναπήρου,  που  δέ  προσέλαβεν  και  τήν  τοΰ  πνευ- 
ματικώς  αναπήρου  καΐ  δηλοΐ  τον  μακρόν,  τόν  ήλίθιον,  ώς  έν  Κρήτη. 

"Εχομεν  έν  τή  νέα  Ελληνική  και  άλλα  επίθετα,  τα  όποια  κατά 
■κρώτο'/  μεν  έδήλουν  σωματικόν  τι  ελάττωμα,  πήρωαίν  τίνα  τοΰ  σώ- 
ματος, Ό-^τερον  δέ  μετέπεσαν  εις  δήλωσιν  καΐ  της  πνευματικής  στρε•- 
βλώσεοίς  ο^ς  παρομαρτουσης  πολλάκις  τή  σιοματική.  Τοιαΰτα  λ.  χ. 
είναι  τό  ακαιβός  (αρχ.  σκαιός)=άνάπηρος  και  ηλίθιος,  τό  ίερβός 
καΐ  ζαβός,  τό  τρελός  (έκ  τοΰ  τρευλός  ή  στρεβλός).  (6)  Τα  επίθετα 
ταΰτα  συμφυρθέντα  προς  άλληλα  καΐ  προς  άλλα  συνώνυμα  οία  τό 
μωρός,  λο^λός,  πε2νελός,  παλαβός,  σαλός  έγέννησαν  παράδοξα 
νέα  μείγματα  π. χ.  τό   μουρλός   (έκ  τοΰ  μωρός   καΐ  λωλος  ή  τρελ- 

(1)  Ανχλε<τ»  ΓΙαρναασοϋ  τομ.  Β'  φυλλ.   Γ.  Δ,   Ε. 

(2)  Λ.  Ζωη,   Λίς^κόν  Ζϊ<ύνθο;>  7ελ.  464 

(3)  Ζ'ογοάφειο;  Άγων,  ή'τοι  ΜνΓ|ΐΑ8Ϊχ  τή;  Έλλ.  άρ/αιοτητος  τοίΑ.  Λ'  Ι'νΊ)'/)πολι; 
18υΐ  σ£Α.  38 'ί. 

(4  ^Έηαα.    ΣταααϊΐάΒΓ,ς,  Ί'αριακά,    Σάμο;   18'.ί3  σελ.    131. 

(5;   II.    ΡβΐΊΐυΙ,  Οιΐ()Ι;ιιιιυ  Οβιιηαιιο,  Ι  ΗΓίϋ   1 907  σελ.  141. 

(β)  Ο  [\ο^αανο^δηί  έν  Συναγ'ογί,  λ;ξεων  άθηααυριστοίν  ΆΟτ^ν.  1883  έξ  επιγρα- 
φή; έπιτυαβίου  τού  Δ'  αιώνος,  έν  η  αναφέρεται  ό-ομα  Τρέλλος  εικάζει  δτι  (ιπηρχεν 
έπίθετον  τρελλ,ος  έ)ΐ  τοΰ  ρηα.  τρέω. 
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λός),  το  ζονρλός  (εκ  τοΰ  ζερβός  καΐ  τρελός  ή  μουρλό;)  τοεζός  καΐ 
τροζός  (εκ  τοϋ  τρελό;  καΐ  ζαβό;)  τό  παζπ6ός  (έκ  τοΰ  παλαβό; 
και  ζαβό;;,  σάλα  λός  (έκ  τοΰ  σαλό;  καΐ  λωλό;).  (1) 

χονλονμονντρίζω,    Ηουλονμονντριομα . 

Εύρίακονταί  εν  'Έ,ρ(άτο%ρ.  Α  1()19-1()20 

ποσώς    δεν  άναπεύγεται,   νια  δλο    κον>Χ<>υι*.ουντΓ>''ζεί. 

και  ιαε  τό  κουλού ΐΑούντρισμ. χ  τίιν  χε'οαν  του  τσακίζει. 

καΙΒ1719  εκαταπεδουκλώθίΐκε,πέ4)τει.  κουλου)*.ουντ^>:1^ει. 

Ή  σημασία  των  λέξεων  είναι  οΐ'α  αί  των  κοινώς  λεγομένο)ν  κου• 
τρου^άλα,  κουτοουβαλώ,  (τοΰμπα,  τουμπάρωκαΓΗπειρ.  τακλάς). 

ΚαΙ  ο'ίι\ί.ζροΊ  είναι  κοινότατον  εν  Κρήττ^  ή  κο\/λουμούντρα  καΐ 
κάνω  κουλονμοΰντρες  καΐ  κονλουμουντρίζο),  κουλονιιούν- 
τρισιια,  κουλουμουντριστός.  ΚαΙ  εν  Τήνω(2)  λέγεται  κουλου- 
υουνδρώ,  κουλουμοΰνδρες. 

Ή  παραγ(ογή  τ/^ς  λέ^εω;  μένει  αμφίβολο;.  Ό  ΜθγβΓ  Νβπ^Γ. 
δΐιιά.  IV  λέγει  δτι  έγένετο  ες  ιταλικού  (?)  οιιΙοιηοηΙίΐΓβ,  άλλα 
τοιαύτη  λέςις,  έφ'  0':50Ί  γνωρίζω,  δεν  αναγράφεται  ει;  τα  ιταλικά  λε- 
ξικά. "Αν,  ω;  πιστεύει  ό  ΜθγβΓ,  ή  λέςις  εχη  ρωμανικήν  αρχήν, 
φαίνεται  πιθανώτερον  εχοντε;  Οπ'  όψιν  και  τό  Γαλλ.  οιιΠ)ΐιΐΘΓ  να 
δεχθώμεν  δτι  -ϊχ-ροΎΪ/ΜΊ  έκ  τοΰ  οιιΐο  ΐ3υΙεΐΓβ  (Ένετ.  οαίο  ΙιυΐΒΐ).  \^Λ) 
Δεν  αποκλείεται  έπίση;  ή  έκ  τοΰ  κούμουλος  -  κούλουμος-  παρα- 
γωγή οΰτως  κουμουλώνω,  κουμονλωτός,  κουμουλουτρίζ(ο, 
κονλουμουντρίζίο . 

Άλλα  πιθανωτέρα  μοι  φαίνεται  ή  έκ  της  ελληνικής  παραγϋ)γ•Ρ(;. 
Τό  μεν  πρ(7)τον  συνθετικόν  της  λέςεο^ς  τότε  θα  είναι  τό  κοιλί<:ι  ή 
τό  κώλος  τό  δε  οζ'^χζροΊ  ασφαλώς  τό  μούτρο,  ήτοι  κοιλυμουν- 
τοώ  ή  κουλομουντρώ.  διότι  πράγματι  τα  δύο  ταΰτα  μέρη  τοΰ 
σώματος  σχεδόν   εφάπτονται  αλλήλων  κατά  τήν  έκτέλεσιν  τής  κου- 

(1)  Πρβλ.  Χατζ'6.   έν  'Κγλπ'..    Έπετ.    Ιΐανε;:.    Γ.    1ίΙ06-1ϋ()7  οιλ.  Οό  ϋϋ  χβί    ίν 
'Αθηνα  ΚΔ'  σελ.  5  οτ^\). 

(2)  Έπαα.   Γεωργαντοτιούλου,    Τηνιαχβ,    Άθηναι    188!»   ιΟ•-    ΙΓιΟ. 

(3)  ΒοοΓίο,  ΡίζΐυηέΐΓίο  έν  λξξ.  ουΙο  χβί  ϋιιΐβΓ,  Ι»ιιΙ»γ  ουΙ  οαΐο. 
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λουμούντρας.  Το  Ιρρινον  εις  το  ιιοϋντρο  δεν  πρέπει  να  μας  ξενίσγ], 
άφ'  ου  ευρίσκεται  καΐ  εις  το  έπιθ.  μοΰντρος  (^/οντρομούρης)  καΐ 
ε?ς  το  ρ^^μχ  ιιουντρΐζο),  το  διζοΙοΊ  εν  Κρήτγ]  σημαίνει  το  ποτίζω 
οια  τ/^ς  ρινός  τα  πάσχοντα  ζω  χ  υγρόν  φάρμακον  (το  άλλως  χνμα- 
τίζο3),  άκούετχι  οέ  καΐ  έ~ιθετ.  κακομούντρουλος  (  =  κακομού- 
τ-50'}Ί0ΐ,  άϊχημομούρης).  Την  άληθ^  παραγωγήν  και  των  λέςεων 
τούτων  θα  μας  διοά^ττ^  ϊσως  περαιτέρω  αΛλο^Υΐ  επαρχιώτικων  γλωσ- 
σάριων. 

λαβαίνω,   άναλαβαίνω,  λαβή,  λαβώνω  κτλ. 

Ό  Έρωτόκριτος  άκουσας  την  περί  εξορίας  του  άπόφασιν  τοΰ 
Ρ/^γα  επικαλείται  το  πϋρ  τοΰ   Ουρανού  δια  τήν  άδικίαν  Γ  1723-4. 

Λέγ',  Ουρανέ,  ρϊξε  ^ωτιά  ό  κόσΊχος  ν'  άναλάβη, 

κι  δλοι  ας  λαβοϋ  κι  δλοι  ας  καοϋ,  κ'  νι  Άρετίχ  μη  λάβη. 

Προφανώς  τα  Γίναλάβνι,  λαβοϋ,  λά6η.  σημαίνουσιν  ένταΰθα  τό 
πιάνω  φορτία  αναφλέγομαι,  κατακαίομαι,  εκ  ταύτης  δε  προέρχεται 
ώς  συνέπεια  ή  τοΟ  πλήττομαι,  προσβάλλομαι  υπό  κακοϋ  τίνος,  πλη- 
γώνομαι, καΐ  το  ούσ.  λα6η  =  πληγή  και  το  λαβώνω,  λαβώνομαι 
κτλ.  Ό  αόριστος  μάλιστα  έλαβα  ευρίσκεται  έπι  της  σημασίας  ταύ- 
της άπδ  πολύ  παλαιοτέρων  χρόνων  (=^έπληγώθην)  π.  χ.  ζΐς  τό  με- 
σαίων, ποίημα  Καλλίμαχον  καΐ  Χρυσορρόην(Ι)  στ.    1390  εΰρηται 

άν  άπό  ξίφους  έλαβες  και  που  τό  λάβωρ,ά  σΌυ. 

Εις  τό  ποίημα  Τζάνε  Κορωναίου  περί  τοΰ  Μερκουρίου  Μπούα(2) 
σελ.  6  στιχ.  6-7,  φέρεται. 

Κ'  ό  κΐ/ρ  Μουοίκης  έλαβε  οτόν  πόλειιο  την  ώοα, 
τόσο  λαβίόθη  δυνατά,  κι  απόθανε  την  ώρα. 

ΚαΙ  εις  τα  Έκατόλογα  Κύπρου  (Ηθ88θ1ίη§•,  ΡθΓΠΟΐ.  ^Έιρίίηο- 
παίγνια)  στιχ.  43  είναι 

(Ι ι  ί,ίΐα)1)ΐ•0!>,  ΟοΠβοΙΐοα  άβ  ιυιη.  ^ιβοί»  Ρ^ΐ'ϊϋ  1880  σελ.  239  έξ. 
(?)  Κ.   3άθα,  Έλλην.   Ανέκδοτα  το>.  Α',  'ΑΘ^ναι  1867, 
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Παππάς  το  εϊδεν  κ'  έλαβεν.    διάκος  κ*  ^ποκουπίστη 

ήτοι  έπλήγη,  έξέατη  των  φρενών.  ΚαΙ  εις  ΙΙα-αζαφεφοπούλ&υ.  ΙΙε- 
ρισυναγιογήν  σελ.  449  το  λαβαίνίο  ερμηνεύεται  <'προσ6άλλομαι 
ί>Γ.ό  στοιχείου,  ^Βλάπτομαι  σίοματικώς  ν.χΐ  -νευμχτικώ:.  '<  )ποκ)ς 
εόγη  από  λεχώνα  χωρίς  να  οιαόαστη,  λαβαίνει..  Και  σήμε- 
ρον έν  Κρήτγ]  λαβαίνω  καΐ  μάλιστα  ό  άόρ.  ελαόα,  ήλαβα  λέγε- 
ται έπΙ  προοίολγις  υπό  νόσου  πνευματικής  ή  ψυχικής,  π.  χ.  αύτιι  ή 
γυναίκα  ηλαβε=επαθε  (νόσον  ^αρεϊαν  σωματικήν  ή  πνευματικήν) 
άπο  τον  καιοόν  που   (|>αντάχτ)ΐ,   Γιλαβε  κτο. 

Έκ  τοΰ  ?ναβαίνιο  έπΙ  τής  σημασίας  του  καίομαι  έγένετο  ή  λά- 
βρα, λαβρίζω  λαβουροάνα  (=μεγάλη  φλό;)  λαβουρδανίζ(ι), 
έκ  δε  του  άφηρ.  2ναβίΐ  το  λαβώνιο  κτλ.  (1) 

λαγκάδι  —  λαγκάδια. 

Συχνή  είναι  ή  χρήσις  τής  λέςεως  και  έν  τώ  'Ερωτοκρίτ(ο  (Β  5/)5 
έκεϊ  'οταν  κάμποι  και  ^ουνιά  και  δάση  και  λαγκάδια,  1ί<υ2, 
Γ  1715,  1722  πολλ.)  καΐ  εΙς  τα  άλλα  κείμενα  από  τής  με7αιο)νι•• 
κής  εποχής  και  θΎΐ\ΐζ.ρο'/  είναι  κοινότατη  δηλοΰσα.  ώ;  γνωστόν  τήν 
κοιλάδα,  τόν  αύλώνα. 

Ή  παραγωγή  τής  λέξεως  αμφισβητείται.  Ό  Κοραής  (*Ατακτ. 
IV  272)  προτείνει  τήν  έκ  τοΰ  αρχαίου  άγκος  αναφερών  τό  τοΰ  Η- 
συχίου «άγκεα  κοίλους  τόπους  και  ^αραγγώδεις»  και  δικαιο- 
λογών  τό  λ  κατά  τό  α{ι|τηρός-  λαινίτηρός.  'ί)  Μβγβν,  Νθυ^Γ. 
Βίαά.  II  37  θεωρεί  τήν  λέξιν  Σλαβικήν. 

Σήμερον  έν  Κρήτη  ακούονται  οί  εξής  τύποι  λαγκος,  λ(ΐγκάδι, 
ή  λαγκάδα,  λαγκαδιά  και  ρήμα  λαγκαδίζω  π.  χ.  λαγκαδίζει 
ό  τόπος  (κατά  τό  λακκουδίζει)  και  έπιθ.  λαγκαδερός,  ακούονται 
δε  συχνά  καΐ  τά  τοπωνυμικά  τό  Λαγκάδι,  τα  Λαγκάδια,  καΐ  ή 
Λαγκάδα. 

Δεν  μοϋ  φαίνεται  ή  λέξις  ξενική.  ΙΙιστεύω  ότι  πρέπει  να  αχετισΟή 
με  τό  λαγών  καΐ  τό  λάκκος,  άφ'  ου  λαγγόνι  λέγεται  καΐ  ή   λα- 

(1)  "Ιδε  και  Άνοοιοί  νο)θΐν  -ροίττ,ν  ττίς  ΈπιτροΓ-ή;  ιού  Λίξικο^  :'«  ί>-λ.  γλώίΐ»,;, 
Ά9ηναι  1912  σίλ.  28,  30.  Ό  χ.  Σζέψ.  Λραγούυτ.ς  τιλι-τβίον  ϊν  'ΛθΓ,νί  Κτ'  ο•λ. 
29  άποχρούίΐ  τήν  Ϊλ  τοί  λαμβάνω  άρ7/,ν  /.αίπροη[Λα  τήν  ί*  τού  λο)6υω  (ήλωόύω) . 
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γών  τοΌ  σώματος,  ή  δε  λέξις  ό  λαγκός  δηλοϊ  ένταΰθα  καΐ  τψ  λα- 
γόνα και  τήν  κοιλάδα,  π.  γ.  ιιοϋ  Βάρηκε  στο  λ(ΐγκό  (=μ' έπλή- 
γωσεν  εις  τήν  λαγόνα)  και  έτ,ιπήκαιιε  στο  ?ναγκό  =  ειαήλθομεν  ε?ς 
τήν  κοιλάδα.  Ε?ς  τα 'Ιταλιωτικίχ  άλλως  συμβόλαια  τοΰ  11—13  αιώ- 
νος τα  δημοσιευθέντα  υπό  ΤΐΊΠοΗβΓα  (1)  εν  σελ.  82,  354  καΐ  πολ- 
λαχοΟ  ευρίσκεται  λάγκος  (λαγκός ; )  δηλοΟσα  τήν  κοιλάδα,  καΐ 
παρά  8ρ3ΐ;9  (2)  σελ.  242,  356  και  πολ.  επίσης,  καΐ  εις  τα  συμβό- 
λαια του  ΆρετίοΌ  και  εις  τα  εκ  Σφακίων,  (3)  καΐ  εις  τόν  Γύπαριν 
Α  34,  264,  Β  231  ομοίως. 

Ή  λέςις  λαγκάδιον  -  λαγκάδι  ευρίσκεται  ήδη  εις  πρατήριον 
Ιγγραφον  τοΰ  980.  (4)  Λιά  ταϋτα  ούδεις  λόγος  υπάρχει  να  ζητώμεν 
τήν  αρχήν  τής  κοινότατης  ταύτης  λέςεως  εις  ξένας   γλώσσας,  (δ) 

λαχτάρα,  λαχταρίζω. 

Ε'υρηνται  παρ'  Έρωτοκρ.  και  το  ούσ.  ή  λαχτάρα  (Α  691,  948, 
Β  2292)  και  το  ρήμα  λαχταρίζω  (Α  1781,  1783,  Ε  1208)  καΐ 
ακούονται  και  σήμερον  συχνότατα  ή  λαχτάρα,  λαχταρώ  καΐ  λα- 
χταρίζίο  καΐ  έπιθ.  λαχταριστός  δηλούντα  α'-ροοραν  έπιθυμίαν  ή 
πόθον  πράγματος  τίνος.  Έκ  χοόχοί  έπεται  φυσικώς  ή  έννοια  τοΰ  στε- 
ρεΐσθαί  τίνος,  π.  χ.  λαχταρίζει  το  'ΐ|;ωμι=τ6  στερείται  και  τό  πο- 
θεί, έχει  ελλειψιν  αύτοΰ.  Ό  άοίδιμος  Κοραής  ("Ατακτ.  IV  628) 
δμολο^(ΰ)ν  τήν  άδυναμίαν  του  να  το  έτυμολογήση  προτείνει  τήν  έκ 
τοΰ  λάπτο3  τ:χριχ^(Μ^Ύιν  «κατά  τροπην  Αίολικήν  τοΰ  π  εις  κ.»  Άλλ 
ή  αρχή  τής  λέξεως  τ.ροΟΎΐλως  είναι  άλλη,  άρκεϊ  να  ένθυμηθή  τις  δτι 
αυτό  τούτο  λέγεται  καΐ  λακτίζω  (λαχτίζο^),  καΐ  πλ-ηρίατερον  ακόμη 
λακτίζει  ή  καρδιά.  Ούτω  λ.  χ.  εις  δημοτικδν  άσμα  παρά  Γειυ- 
ΓΪθΙ  (6)  τόμ.  II  σελ.  414  στιχ.  3  φέρεται  λακτίζει  ή  καρδιά  (= 
πάλλει  έξ  επιθυμίας,  σφόδρα  επιθυμεί)  καΐ  παρά  Ρίΐ880\ν  (7)  σελ. 
422  άσμ.  556  στ.  3.  Ευρίσκεται  δε  καΐ  μόνον  τό  λαχτίζίο  έπι  τής 

(1)  Τιΐποΐιβί'α,  8)Ί1(ΐΙ)α!>  §ι•3,βο.  ιη6ηΊΐ)Γ.  ΝββροΙί   1865. 
(•2)  Οίυδβρ.  8ραΙ<ι,  Ροι-^.αιηβηβ  ξΐβοϊιβ.  ΡπΙβητιο  1861. 

(3)  Χριστ.  Κρήτη  τοα.    Λ'.   Ίίρά/.λειον  191-2  σελ.   Γ28,   493. 

(4)  Ν.    ΈλληνοίΛνήμων    IX  σελ.    121  στ.χ.  21,  23. 

(5)  Πρβλ.  καΐ  Χατζιδ.  Μεσ.  Ν.    Έλλην.  Α  212" 

|6>  υ.  ΡλίΠΊβΙ,  ΟΙΐίΐηΙ»  ρορυΙίίΐΓΟίί  άβ  \λ  Οιοοίί  ηιο(1βΓηβ,  Ρ3η'8  Ι8»4, 
|2)  Α•    Ρϋϋίυ'νΝ',   Ρω[χχάχα  τραγούδια,  Ι^ίρδίδϋ  1860. 
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σημασίας  ταύτη;  π.  χ.  'Ιοιωτ.  θήρας  69  καΐ  είς  άσμα  έ:  Ηπεί- 
ρου. (1)  Όμοίως  άπαντα  το  ?ναχταρίζει  ή  κομϋΐά  αυτόθι  σελ. 
141,  229.  Εϋς  οέ  το  Ήπεφωτικόν  Γλωσσάριον  (2)  αναγράφονται  τα 
λα^^τίζ(ο.  λά^τια^^ια,  λα^τισιιένος  έπίττ^ς  σημασία;  τοΰ  δεινοπαθώ. 
Έχ  των  ανωτέρω  σαφώς  δείκνυται  δτι  ή  πρώτη  αρχή  ήτο  λακτί- 
ζει  ή  καρΰιά=πάλλεται  ο'^ιοορώς  έ;  έλπίζο;  ν.αΐ  επιθυμίας  πρά- 
γματα; τινο;*  εκ  τούτο'^  προήλθε  το  ούσ.  λαχτάρα  ει;  οήλιοσιν  τ?,; 
σφοδρά;  ταύτη;  επιθυμία;,  τοϋ  πάθου;  τούτο'^  (πρβλ.  τρομάρα,  [βου- 
βαμάρα, κουταμάρα,  στραβωμάρα  κτλ.)  και  εκ  τούτα  τζροΐ^Χ^ε  το 
λαχτα^ιώ  και-ίζοο  (3)  το  λα  κτίζει  ή  καρδιά  άμεταβ.  ή  ιτάθος 
τι  λαγτίζει  την  καοδίαν  ευρίσκεται  και  παρά  τοις  άρ/αίοι;,  (4) 
ά.νάλο-(ον  τι  είναι  και  το  Όμηρικδν  ('Οδυσ.  Υ,  13,  16)  καρδίη  όε 

ϋί  ένδον  ύλάκτει. 

μαγνιά  (ή). 

ΤρΙ;  ευρίσκεται  εν  τω  ^Ερωτον.ρ.  ή  λέςι; 

Α   27δ  ^αστα  κου9(|)ά  ι|;ιλΗ  μ,-κιγνιά,  τα  ιιάτια  μας  κουκλώνει. 
Β   δ07  τ'  άοιιατά  ντου   ιιέ  {ΐ,-χγνιά  ήσανε  σκεπααμενιΐ 
Β   576  ιιε  ιι.αγνια  τα   ιιάτια  τζι  κι  αράχνη  τα  κουκλ(όνει. 

Και  εις  άλλα  δε  Κρητ.  κείμενα  ευρίσκεται  π.  χ.  Έρωφίλ.  Κ  200 
ιιε  μαγνιά  τά  σκέπασε,  Μπουνιαλή,  Κρητ.  πόλ.  44Η.  1•^  ιιε 
μαγνιά  σκεπάστηκα  και  πολλ.  Ληλοϊ  δε  ή  λέ;ις  κάλυμμα  τι  λε- 
πτόν,  πέπλον.  ΚαΙ  σήμερον  ακούεται  ή  λέςι;  εν  Κρήτη  έπΙ  τ^,;  αύ- 
τη;  σημασία;. 

Συνηθέστερον  δμω;  ευρίσκεται  ει;  τά  κείμενα  και  ακούεται  εί; 
πολλά;  επαρχία;  της  Ελλάδος  δ  τύπος  το  μαγνάδι  π.  χ.  .νόγος 
παρηγορ.  Δυστ.  καΐ  Εύτυχ.  (δ)  στ.  608  επάνω  στο  κε.()(ίλι  της 
μαϋοο   μαγνάδιν  είχεν,   Καλλίμαχ.  καΐ   Χρυσορ.  (6)  στιχ.    1>^78 

(Ι)    Ζ-ογράφειο;  άγων  τοα.  Λ'.  Κ/ίτολ.ς   Ι8ί)Ι    οέλ.    178. 

(•ΐ)   II      Άοαδίνηνοϋ,    •Η;:ειρω:ΐλόν   Γλ-οσβάοιον,  "ΑΟναι    1^01». 

(3)Χατζ.δ.    Μβσ.    Ν.   Ίνλην.  Α7«     ΚΖ     3'.,     Γ-.    'Γ^>τ,,   «.«χα  ο.).    III. 

Φιλτ^ντα  Γραυματ.   §  1385. 

(4)  "15ε  Λ£ςΐ'.όν  1.ΐι1οΙΙ-8οοΙΙ-Κ'υνστανηνίοϋυ  έν  λιξ.  λ.ικΓίζο). 

(5)  8ρ.  1^3ΐίηΙ)ΐ•ο.^,  ϋοΐΐβοΐΐοη  βΙο 
(6,  βύτόθι. 
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Λυδί'στ.  Ροδάμ.  (1)  στ.  2366,  2394,  Κρτ,τ.  πόλ.  δδΐ.  24  (μα- 
γνιάδι).  Ό  κ.  Κουκούλες  εΙς  τα  Οινουντιακα  (2)  (σελ.  79)  αναγρά- 
φει ιιαγνάδι  =  μαν5ήλα  κεφαλής  καΐ  παραθέτει  και  φωτογραφίαν 
γραός  φορούο-ί^ς  αυτό  (σελ.  80),  καΐ  ό  Κανελλάκης  εις  τα  Χιακά 
Ανάλεκτα  (3)  σελ.  19  αναφέρει  μαγνάδι  =καλύπτραν  κεφαλγ^ς  και 
ό  κ.  Ψάλτης  εις  τά  θρακικά  (4)  (σελ  188)  ΐιαγνάδ(ΐ  =κάλυμμα 
κεφαλής  λεπτότατον. 

ΙΙερι  του  έτύμου  τγ^ς  λέςεως  δεν  ώμίλησεν  ούδεΙς  των  έρμηνευ- 
σάντων  αυτήν.  Ή  έννοια  της  λετττότητος  ή  ένυττάρχουσα  εις  το  ικι- 
γνιά  καΐ  υαγνάόι  με  κάμνει  να  -ιστεύω  δτι  ή  λέςις  προτ^'/Μ'^  εκ 
τοΰ  έπιθ.  μανός  τοΰ  δηλούντος  τον  άραιόν  ες  αατοΰ  έγένετο  τό 
μαγνάδιν  (μανόν-μανάδι-μαγνάδι)  καΐ  μαγνιά  δι'  άνατττύςεως  ενός 
γ  πρό  τοΰ  \•  πράγμα  ού/Ι  ασύνηθες  εν  τη  νέα  Ελληνική  καΐ  μάλι- 
στα ζΐς  διαλέκτους  τινάς  αύττ^ς  κατά  προτίμησιν  (π.  χ.  γνοιάζομαι, 
έγνοια,  σύγνεφα,  αγνάντια,  τύραγνος,  γνέθιο  κτδ.).  (5)  "Ισως  εις 
τοΰτο  συνετέλεσε  καΐ  σύμφυρσίς  τις  τοΰ  μανός  καΐ  άγνΐτς  (  =  αραιός). 

ϊό  έπίθετον  μανός  δεν  είναι  άγνωστον  εις  την  νέαν  Έλληνικήν, 
αναφέρεται  δε  εις  τό  Χιακόν  Γλωσσάριον  τοΰ  Πασπάτη  (σελ.  225) 
μανός  =χαλαρός,  άχο^/ος,  οκνηρός,  και  εις  τό  Ήπειρωτικόν  τοΰ  Ά- 
ραβαντινοΰ  (σελ.  60)  μανύς=άδρανής,  χαΰνος. 

Εις  πολλάς  επαρχίας  τ/^ς  Ελλάδος  ακούεται  γ^  λέ;ις  μανούρι 
καΐ  μανούλλι  δηλοΰντος  είδος  τ'^ρο•^  κατωτέρας  ποιότητος,  (6)  μά- 
λιστα τόν  άραιόν  ακόμη  και  άστράγγικτον  τόν  λεγόμενον  εν  Μεσση- 
νία άναο'υν(7)(έκτοΰ  αραιός)  και  εν  Κρήτη  ααλάκαν  και  μυζήΟραν. 

Τό  μαγνιά  και  μαγνάδι  δεν  ήκουσά  ποτέ  έπι  τγ,ς  σημασίας  τΊ]ς 
μαγείας  καΐ  <:ρίλτροο,  ώς  έπληροφόρησαν  ούχι  άκριδώς  ϊσως  τόν  κ. 
Χατζιδάκιν  εκ  της  Άνατολ.  Κρήτης.  (8) 

ιΙ)  λν.Ί^ηβι-.   ΙΐΌΪ>  ροόηιβϊ,  ΒΰίΠιι   1831. 

(2)  Ψ.  Κουκουλέ.  Οίνουντιακά,    Χβνια   1908. 

(3)  Κ.   Κανελλά/.η,  Χιακά  Άνάλεχτα.  Άθην.    1890. 

(4)  Σταμ.  ψάλτη,  Θρα/.ιχά,  Άθην.    1905. 

(ό)  "Ιδ.  περί  τούτου  Α.  ΤΙιυιπΙ),  ΗαιιάϋιΐϋΙι  (ΙβΓ  ηθυ§;ι•.  νοίΐίχρί'βοΐιβ,  2  ΑυΠ. 
8ΐι•3ίί8ΐιϋΐβ  1910  ^  23. 

(6)  Μανωλα.άχη,   Καοταθιακΐ  οελ.    201  μανοΰ2α  =  τό  άποτυ  ον. 

(7)  "Αθηνά   ΚΕ'.    σελ.   -286. 

(8)  Πίρί  της  ένοτη:ος   της    Έλλ,    γλώασης  ΐν    Επετηρ.    ΙΙανεπιστη/ίου    1909   σελ. 
148  σημ. 
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μάλλιος     μα^Λιοστάς. 

Τό  συγκρίχικόν  επίρρημα  |.ι άλλον  έσιόθη  εν  τω  Κρητ.  ΙΙιωμχν. 
υ-ό  τόν  τύ-ον  μάλλιος.  (1)  Παρ'  Έρίοτοκρίτω  Ο-γ,ρχεν.  ώς  -ι- 
στεύω,  εις  τρία  τουλάχιστον  χωρία  Α  117,  183,  Ε  4  45,  άλλα  το 
διέφθειραν  οΐ  αντιγραφεί;  καΐ  μόνον  εις  τό  τελευταΐον  τό  διέσωσε  τό 
χειρόγραφον  τοΰ  Λονδίνου.  "Οτι  δμως  έλέγετο  κατά  τήν  έ~οχήν  τοΟ 
Κορνάρου  τό  μάλλιος,  ά-οδεικνύεται  ες  άλλων  συγχρόνο)ν  Κρητ. 
κειμένων,  έν  οις  έσώθη  τ:,  χ.  Έρωφ.  Α  591  μάλιος  τα  τόσα  ^ο<')- 
2^ια,  Δ  360  ι.ιάλιος  για  τοϋτο  μ'  έπαινος  δλη  τη  γης  γυ- 
ρίζει, Ε  122  μ'  άλλοιώς  (γρ.  μάλλιος),  Ζήνων.  ΙΙρολ.  ιιπλιος  ν,αΐ 
σ'  άπονάται,  Στάθης  Α  30  ιιάλιος  άς  είναι,  31(5  τό  Χρύσιππο 
τό  ^ίλο  μου,  μάλιος  τόν  άδερί^ο  μου,  Ίντερμεδ.  Α  δ  μάλιος 
έσυ  μ'  έπλήγωσες,  Β  236,  281,  Ίντερμ.  Β  ύ2,  77,  Γύ-αρις 
Α  226,  Β  δδδ  καιροί/ς  και  δούλει1;ι  πολλή,  μάλιος  σκλαόκΐ 
κρυμμένη  (γρ.  κριμένη),  Γ  11,  15,  Συναςάριον  γυναικών(2»  στ. 
565  μάλιο.  Έκ  τούτων  καΐ  πολλών  άλλων  παραδειγμάτων  έπικυ- 
ρΟΰνται  αναμφισβητήτως  ή  '/^οψ^;  ^;^■^  μάλλιο,  μάλλιος  εις  τήν 
Κρητ.  γραμματείαν.  Ό  αρχαιότερος  τύπος  τοΰ  έπιρρ.  μάλλον  ευ- 
ρίσκεται συχνά  εις  παλαιότερα  των  ανωτέρω  ποιήματα  Κρητικά  κα'. 
μή,  π.  χ.  εις  Χρονικόν  Μορέως  (έκδ.  δοΐιιηίη)  Ρ  1754.  Αιγεν.  Κρυ- 
πτοφ.  III.  39,  Άχέλη  728,  729,  Ίμπερ.  Μαργαρ.  Γ.Ι.  «Ιν.ωρ. 
Πλατζ.    1312   και   πολλαχοΰ.  (3) 

Στ^μερο^^  τό  έπιρ.  ακούεται  σπανιώτατα'  τό  αναφέρει  ο  .Μου- 
σαίος (4)  έκ  Αειβησίου  πόσον  μάλλους.  ^0  κ.  Τριανταφυλλίδης 
(Ι.Θΐΐη\νοι•ΙθΓ  σελ.  103)  προτείνει  τήν  έκ  τοΰ  πΐβέ^Μο  παραγωγήν 
του,  άλλα  προσθέτει  ότι  θά  έγένετο  έκ  τοΰ  μάλλον  κατά  τό  κάλλιο, 
και  ό  καθ.  Χατζιδάκις  Μεσ.  Ν.  Έλλ.  Β  573  τό  λέγει  ή  μετασχημα- 
τισμών τοΰ  μάλλον  κατά  τό  κάλλιο  ή  συμφυρμόν  του  ηιη;/{ο 
και  κάλλιο. 

(1)  Ή  ααλάχω^.;  τοΰ  λ  χαί  τοΰ  V  εί;  λι  /«Ι  νι  δέν  είνα.  ί,.ν.|βης  ίν  τζ  ..> 
Έλλ     π    7.   συ/νιά,    α.'ν.ος.  ν.ο^θω,  φων.άζω,  λ.όιααυρο;    (=θλομ«υ.οθί).     ^ 

(•2Π<.  ΚΓυΓηί,αοΙ.βΓ,  \νβϋ.β.•.ρίβ{;βΙ.  ΜϋηοΙ.ο-η  Ι90δ.  Ό  Κρο.^..Λ.ί  -.ο- 
ρΛ.ά  τό  μάλχο.  χαί  έρωχα  5ν  .οέη,  ν^  δ.ο,Ο.Οί  μ    Λ?.λη.  μ    Λλ?.ο.   ν.ΐΛλ.0. 

(3)  "Ιδε  και  Χοιστ.   Κρτίττ,ν  τομ.  Α'  σε>••   538. 

(4)  Μ.  Μουσαίου,   Βατταριααο•,    ΆΟην.    18δ'ί  σίλ.  83. 
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Ακόμη  ευρ'ακετχί  εις  τα  Κρητ.  κε'μενχ  καΐ  το  ιιαλιθ(ΤΓάς  σχε- 
δόν αυνώνυμον  -ρό;  το  ^.ιάλλιος.  Τοϋτο  φαίνεται  δτι  υ7ΐ/"]ρχε  καΐ 
εν  Έρωτοκρ.  Α  883 

και  δεν  άλάί^ρων'  ό   καηιιός,   μ,οιλλιοβτάς   πλια  πλιιθαίνει 

δπου  τα  κείμενα  εχουσι  το  μεν  ΑΒ  μάλιστα  (άχρηστον  παρ'  ^Ερω- 
το-/.ρ.).  το  δε  Χ  μα  πλιότερο.  Άλλ'  ή  ΰπαρξις  τοΰ  μαλλιοστάς 
είναι  τελείως  έξηκριβωμένη  ίΐ  άλλων  κειμένων,  π.  χ.  Σταθ.  Α  78 
μαλιοστάς  πάντοθ'  ό  κούκος  κράζει,  102,  Γύπαρις  Α  123  ιια- 
λιοστάς  πλια  καλόκαρδη  (τα  κείμενα  έφθειραν  εΙς  μάλιστα) 
ε?ς  το  χειρόγραφον  της  Έρωφίλ.  (ί,β^ΓΒπά  Βΐΐ3ΐίο11ι.  §γ.  νπΐ^ 
τόμ.  Π.)  φέρεται  εις  τα  χωρία  Β  395,  Δ  520,  Ε  360  (καΐ  εν  τού- 
τοις τοί  έντυπα  κείμενα  παραδιώρθωιαν  εις  μάλιστα).  Τδ  ιιαλιο- 
στάς  αναγράφει  καΐ  ό  Σομαβέρας  εις  τδ  Αεξικόν  του  έςηγών  αύτδ 
δρθοΐ&ΐηΐθπίθ.  Ή  σημασία  του  εις  δσα  χο^ρία  τδ  απήντησα  είναι 
συγκριτική,  ισοδυναμεί  δηλ.  πρδς  τδ  μάλλον  (μάλλιος)  και  ούχΙ 
πρδς  τδ  μάλιστα. 

Δια  ταΰτα  πρέπει  να  θεωρηθη  ως  έπεκτεταμένος  τύπος  τοΰ  ιιάλ- 
λιος  γενόμενος  κατά  τα  άλλα  εΙς  τάς  επιρρήματα  λ.  χ.  άνισωστάς. 
δι/ωστάς,  και  ούχΙ  έκ  τοΰ  μάλιστα. 

μ,ονί,τάρου  (όλομονιτάρου) 

Τό  έπιρ.  μονιτάρου  τδ  κοινότατον  και  σήμερον= συλλήβδην, 
παντελώς,  οιηηίηο,  ίοΐαίπιβηΐβ  άπαντα  άπαξ  και  εν  τω  "Ερωτο/.ρ. 
Α  942 

κείνην  τίι  λίγη  παιδωμίχ  νά  δίωξης  {Αονιτάί^ου 

καΐ  εις  άλλα  δε  κείμενα  ευρίσκεται  πολλάκις,  (1)  τδ  άναγράφου3ΐ 
δέ  καΐ  οι  διάφοροι  λεξικογράφοι  καΐ  γλωσσογράφοι.  (2) 

Ό  Κοραής  ούχΙ  επιτυχώς  τδ  είχεν  ερμηνεύσει  (έν  Άτάκτ.  IV. 
393)  ως  γενόμενον  εκ  τοΰ  μόνη  τη  ώρα  ή  μόχ'ον  τώρα.  ό  Σο- 
μαβέρας  έκ  τοΰ  μόνεριις  =  μονώρας.  01  έκοόται  τών~Προδρομικών 

(Ι)  Πρζλ.  Χρ.σχ.  ΚρΙτη  Α'  339-340. 

(2^    Βλά/ου   Θησαυρός,  Σο|Ααβέραί,    11α:;;ά:ης   έν   Χιαχώ   Ι^λωσσαρί'ω. 
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-οιημάτων  ΗθδδθΗπο-,  ΡθγποΙιΙιχο  εσχέτισαν  -ρό;  τγ/  Κργ,τι- 
7.ήν  λέςιν  ταοός.  Ή  λέςις  δμω;  αυτή  σπανιωτάτη  έν  τ7|  -αλαιά 
γραπττι  παραδόσεί  (Έσυχ.  ΐαρόν.  ταχύ)  ήκούετο.  φαίνεται,  συχνό- 
τερον  έν  τγ,  μεσαίων,  έ-οχγ^.  άφ'  ου  α:  ε;  αύτ/,;  γινόμεναι  λέ:ει: 
κακοταρίαι  καΙ  καλοταοίαι  \=^-ύ:^οΙ-^ο\  καΐ  τρικυμκόοει;  άνεμοι 
καΐ  ήσυχοι  γαλήνιοι  άνεμοι)  ευρίσκονται  ει:  ναυτικού;  κίόοικα;  του 
10  και  11  αιώνος  δημοσιευθέντα;  ΰ-6  τοϋ  Λάμ-ρου.  (2ι  και  σήμε- 
ρον δε  έν  Κρήτγ]  ή  λέςις  ταυός  είναι  κοινότατη  δηλοΰσα  τον  σφο- 
δρόν  άνεμον. 

Το  έπιρ.  ιιονιτάρου  καΐ  ολομονιτάρου  ήρμήνευσα  ήδη  έν  ττ'^ 
Χριστ.  Κρήτη  (Α  339-340)  λαβών  ^<•:^οο]ιί^ί  έκ  των  συμόολα•(»ν  τοΰ 
Άρετίου,  οπού  επαναλαμβάνονται  συχνά  αί  φράσει;  μο\'  ταρου  και  υλπ 
υοντάρου.  (3)  Οι  ρηματικοί  δηλ.  αΰτοι  τύποι  εύχρηστοι  δντε;  ει; 
του;  λογαριασμού;  (=άνέρχονται.  συμποσούνται  ι  κατήντησαν  έκ  τη; 
συχνή;  έν  αύτοΤ;  και  καθημερινή;  χρήσεω;  ει;  έπιρρ.  σημασίαν. 
ήτοι  τοΰ  συλλήβδιίλ',  έν  δλω.  Αιά  τή;  άναπτύςεω;  δε  ένό;  ι  με- 
ταξύ τών  δύο  συμφο^νων  (πρβλ.  βόλιτα,  ψαλιτήρι,  χέρισο;.  καπινό; 
κτδ)  ε^ενοντο  υ,ονιτάοοι;  και  ΰλοιιονιτάρον.  "Οτι  ακούεται  ένια- 
χοΰ  της  Ελλάδος  και  ιιονοτάρου  έςηγεϊται  έκ  τοϋ  γνοιστού  γλ(οσ- 
σικοΟ  φαινομένου  να  Βεωρήται  το  π  ώ;  το  κυρίω;  συνδετικον  φο)νήεν 
και  να  κείται  ενίοτε  άντι  άλλων  φο^νηέντων  (4),  έν  τή  παρούση  δε 
περιπτώσει  έθεωρήθη  ώ;  -ρώτοΊ  συνδετικον  μέρο;  τοΰ  ιιονοτάυου 
το  ιχόνοο. 

Έκ  τοΰ  έπιρ.  υ,ονχτάρου  δηλοΰντο;  το  συλλήβδην,  όμοϋ.  έτ/η- 
ματίσθη  έν  Κρήτη  ρήμα  μονχταρίζοί  =  άνταμο)νω.  σμίγο)  και  ώ; 
μεταβ.  π.  χ.  όέ  αονιταρίζει  ποτέν  του  ουύ  παυάοεΓ.  και  άμε- 
ταβ.  π.  ν.  ιιη  αονηαοίζης  με  κακούς  άθρώπουΓ^^μή  σμίγη;. 
μη  συναναστρέφεσαι,  καΐ  έπίθετον  γίνεται  έκ  τούτου  τδ  ρι»νιταρι• 
ατός  =  συνάπα;,  π.  χ:  ήρθανε  ηας  ΟΛα  τά  ι:α?.ά   ιιονιτίίΟΐαΓα. 

(1)  Ροβωβκ  ΡΓοοίΓΟίηίίΐυβ.^  Αιιι><ΐί•Γϋ<ιιη   ϋ^ΙΟ  οελ.  -.',-ίΟ-ί.•)!  ;■'/.£;.  τ.ιυυ•;. 
(?)  Νέο;  Έλλτ,νομντ;αων  Θ'.  (Ι'.ΙΐΙΊ  σελ.    173.    Ι7Ί.   17.). 

(3)  Ίδ.  /.α•  Χχτζδ.  =ν    ΛΟΓ./α   ΚΛ'.  ^ελ     01. 

(4)  Ιΐοόλ.  Χατζιϊ.  Μίσ.  Ν.  Ί':/.)..  Α  •,'4Ί,  δ-ον  =ξηγιΐ:»ι  ο:ι  χιί  *-Μ  '•»«•;  <•ί•ο- 
ρηθείσα  ώ;  σύνθετο;  \α;Λβιν£•.  Ο  έν  :η  ΰ»:οΓο;:α5θ:;^»)  σ.>νί.ο;Αθ)τί5.  .-:.  /  άαοΟν/μώ. 
ύΰγνοφο,  φι?νονάό(α,  άμοακ(ίλτι  χτλ. 

Ι  Ι 

ΛΡΧΕ10Ν 
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μότο. 

Τά  κείμενα  του  Έρωτοκρίτου  ΑΒ  (έκ';.  Ένετόας  1713  καΐ  1737) 
εχουσιν  είς  Ε  471-2 

και  μίι  θαρρης  για  πλέρο^μα   έπάτησα   στον  αδη, 
μ.ότο  για  σε,  που  πεθνιιώ  νά  σμίξωμεν   όμάδι. 

Το  χειρόγραφον  Χ  καΐ  αί  νεώτεραι  έντυποι  εκδόσεις  φέρουσι 
μόνο  άντΙ  τοΰ  μότο.  άλλα  πιστεύω  δτι  τοΟτο  είναι  παραοιόρθωσις 
γενομένη  υπό  τοϋ  άντιγραφέως  τοΰ  Χ  καΐ  των  νεωτέρων  τυπογρά- 
φων μή  Ίθθ\}Ίτΐ})ν  τό  μότο,  (1)  άφ'  ου  κατά  κακήν  σύμπτιοσιν  ή  έν- 
νοια όπωσοΟν  εύοδοΰται  καΐ  με  το  μόνον.  Το  μότο  είς  το  άνο^τέρω 
γ^ωρίον  έχει  τήν  σημασίαν  του  μόνον  ίίτο,  εξ  ου  καΐ  δια  ταχείας 
συνεκφο^νήσεως  και  ίσχυρας  συγκοπής  πιστεύω  δτι  προήλθεν,  ήτοι 
μόνο  ητο.  μονότο,  μότο  ΚαΙ  δεν  γνωρίζω  μεν  άλλο  παράδει- 
γμα τής  λέςεως  ταύτης,  άλλ'  εν  τούτοις  φρο'^ω  δτι  καλώς  μας  παρέ- 
δωκαν  αυτήν  τά  δύο  κείμενα,  απόκειται  δε  νά  εϋρεθή  άλλο  παρά- 
δειγμα καΐ  νά  έξηγηθή  πλήρους  γλωσσολογικώς  το  φαινόμενον. 

μούρτζινος 

Το  έπίθετον  λέγεται  περί  τοΰ  τριχώματος  των  ίππων  δηλοΰν  το 
φοινικοΰν,  οίνωπόν,  μαυροκόκκινον  χρώμα  παρ'  "Έρωτοχρ.  δπου  ευ- 
ρίσκεται τρΙς  Β  298  μούρτζιν    ιι  τριχιά  ντου.  3  ΊΟ,    ;{84. 

'()  Γιάνναρης  εν  τω  γλωσ^αρίω  του  το  θέλει  γινόμενον  εκ  τοΰ 
Άραδ.  ιηθΓ(1]απ  τοΰ  δηλούντος  το  κοράλλιον.  Δεν  φαίνεται  δμως 
πιθανή  ή  ετυμολογία  αΰτη.  Ό  Ο.  ΜθγβΓ  (2)  και  ο  κ.  Τριανταφυλ- 
λίδης (ί,βΙΐηλνοΓίβΓ  σελ.  41-42)  το  παράγουσιν  εκ  τοΰ  μοϋργ(ΐ 
(=τρυγία  οϊνου)  μούργινος,  μούρτζινοο.  "Ισως  δεν  είναι  όλως 
άσχετον  και  προς  το  μοΰρον  -  μόρον  (εξ  ου  το  μόρικος)  καΐ  το 
αρχ.  άμολγός  καΐ  τά  Άμόργινα  ιμάτια. 

(Ι)  Και  ό  ΐδίΛο'ς  μας  στοιχειοθέτης,  έν  φ  ήαεϊ;  εΐ'/οιχεν  γράψει  •μότθ.  νοαίσα; 
τοΰτο  σφάλμα  τό  ΟιοίρΟωσεν  εις  μόνο  "/ωρί;  να  τό  τζροσίξωμίν  ε'ίς  τό  έκτυτίωθέν 
κείμενον  τής  νέας  ;'κδοσεως  του  Έοω^οκρίτου. 

(2)  1ιΐ(Ιο{;<!ΐΊΐι;ιιι.  Ε'υι.^^11.  VI,  III  καίΝβυ^ι.  Κΐυ(Ιί(Μΐ   II.  42 
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Εις  Αιγυπτ.  παπύρους  Βυζαντ.  έποχγ]ς  ευρίσκεται  κατ'  επανάλη- 
ψιν το  ^ιούρσινος,  π.  χ.  Ρη[)3μ•..  Οχ^Ί'-  ').'>1.  14  κόμισαι  τά 
λευκά  τα  δυνάμενα  μετά  των  -οργύρω^^  φορεΐσΠαι  φαινολί(ι)ν.  τά 
άλλα  μετά  των  ιιουοσίνωχ  φορέσει;».  Ό  Ηβι•\νβι•ι1θπι  1)  το  γρά- 
φει αορινος-  και  ερμηνεύει  οοΙογθ  ιηοΐ'3  ΓθίθΓβπδ  ΐ'β8ΐϊ1.ποπ(Ιιιιη 
ρΓΟ  αόοσινος»  'Ο  κ.  Ινουκουλές(2)  νομίζει  δτι  το  επιΟ.  ιιούοσι- 
νος  ούδεμίαν  έχει  σχέ^ιν  ~ρ6;.  το  Ηοροχ'  άλλα  ~ρος  το  ιιυο'τί\η 
(τότε  πρβλ.  και  τα  αρχαία  Μυρτίλος,  Μυρτίλη  καΐ  το  Αίολ.  Μύρ ή- 
λος) λέγων  «το  αύυσινος-μούρσινος  καΐ  νϋν  εν  Μάνη  αού^^τζι- 
νος  είναι  ό  το  χρώμα  της  μυρσίνης  ή  μυρτίνης  έχων.  ό  φαιόχρους 
και  ουδέν  πλέον».  Άλλ'  ή  μυρσίνη  δεν  είναι  φαιόχρους  άλλα  πρά- 
σινη και  ποίος  ειδέ  ποτέ  πράσινον  άλογόν;  ""Αν  το  ιΐϋάοτζινος• 
σχετίζεται  προς  το  μυρσίνη  Οά  αναφέρεται  εις  το  χρώμα  ούχι  του 
φυτοΰ  αλλά  τοΰ  καρποΰ  αύτ/^ς  τοΰ  αύ^^του  (Κρητ.  το  ΐΛέοτο,  τά 
μέρτπ)  και  τότε  θά  δύναται  νά  σημαίνη  το  πορφυροΰν,  το  οίνιοπόν 

χρώμα. 

"Αλλο  έπίθετον  δμοιον  δηλωτικόν  τοΰ  τριχώματος  τοΰ  ϊππου  είναι 
το  αοΰντος,  π.  χ.  Λιηγ.  Άχιλλέως(3)  στ.  475  αοΰντον  έχαόαλ- 
λίκευα^ν  άλλα  (^ουντούλην  πούντον  και  στιχ.  54Η.  Και  εις 
στίχον  δε  1219  τοΰ  αύτοΰ  ποιήματος  λέγεται  ότι  ό  Άχιλλεύς  ειχεν 

ϊππον 

άσπρον  ειχ^εν  εις  εοωτας  και  μοϋντον  ει'ς  πολέμους. 

Και  τά  δύο  επίθετα  ηούρτζίΛ'ος  και  αοϋντος  ακούονται  σήμε. 
ρον  σπανίως  έν  Κρήτη,  εξ  αυτών  δε  έμειναν  τά  οίκογεν.  επίθετα 
Μουντάκης  καΐ  Μουογχνάκης. 

Νάτον  (τό). 

Ή  λέΕις  τό  νάτον  άκουομένη  καΐ  σήμερον  έν  Κρήτη  δηΛοΙ 
σχήμα  κεφαλής  ή  χειρός,  καΐ  τήν  κομψήν  τοΰ  σ(.'>ματος  κίνησιν.  Κύ- 
ρίσκεται  έν  "ΕρΜτον.ρ.  Β   1822. 

στ'   άοχοντικά  άναρρίμματα   κ'  εις  τίις  (Ιντυειας  ιυ  νάτο. 
δπου  δηλοϊ  το  σχήμα  καΐ  τήν  κίνησιν  του  σο.ματος  τήν  ίοιάζουσαν 

(1)  ί,βχΐοοη  ^Γββοαπι  ΜίρμΙ^ΐοΓ.  βΐ  άιπίροί 

(2)  Βυζανης  τόμ..   Β '.    Άθηνα•.  1911-12  σί>..   \Η^\. 

(3)  \νΛμιιβΓ,  Τιοίίί  ροί'ίπιβ'ί.  ΒβΐΙΐπ  1881. 
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εις  τον  γενναΐόν  πολεμιστγ^ν.  Συνηθεστέρα  είναι  ή  σημασία  της  κινή- 
σεως της  χειρός,  τοϋ  νεύματος  π.  χ.  Στάθης  Γ  17 

τότες  ιιί"  ηλήαα  μου  χαρά  τοϋ    Λοϋκα    κάνο)    νατο 

Έρωφιλ.  Ίντερμεο.  Λ'  64  (γειρο-^ρ.)  6  Σολιμάνος  χώσε  κά- 
νει νάτο  με  το  χέρι  του,  Κρητικά  κσματα  Κριάρη  σελ.  150  κά- 
νει ιιου  το  νάτο,  Βλαστού,   Γάμος  εν  Κρήτη  σελ.  168  και  -ολλ. 

Ό  Γιάνναρης  δεν  κατέγραψε  την  λέξιν  εν  τω  γλωσσαρίω  τοΰ  Έ- 
ρωτοκρ.  άγνοών,  φαίνεται,  αυτήν.  Ό  Ο.  ΜθγθΓ(Ι)  ήρμήνευσεν  ορ- 
θώς την  λέςιν  εκ  τοϋ  ιταλικού  αίίο,  δ  δε  ΒοθΓΪο  πράγματι  εξηγεί 
την  λέΕιν  δια  τοΰ  §θ8ΐο,  οβηηο. 

Εις  το  γνωστόν  ποίημα  το  έπιγραφόμενον  μεν  παρά  \ν8§ηθΓ.(2) 
«Εις  Βενετίαν»,  άναδημοσιευθέν  δε  υπό  τοΰ  καθ.  Σπυρ.  Αάμπρου 
υπό  τον  αληθή  αύτοΰ  τίτλον  «Διήγησις  της  (|)θυμιστης  Βενε- 
τίας» (3)  ευρίσκεται  κακώς  γεγραμμένη  ή  λέξις  εν  στιχ.  58 

ό  άλλος  τον  έμάλωνε  χαι  δείχνει   και  το  νά,  τόν! 

δπου  καΐ  πρέπει  να  γραφή  άδιστάκτως   και   το  λ'άτον,   ήτοι  όπως 
δεικνύει  καΐ  τό  σχήμα  αύτοΰ. 

Ή  Ιταλική  λέΕις  αϋο  παραληφθεΐσα  εις  τήν  έλληνικήν  ήτο  κατ' 
άρ'/^6ι.ζ  ()  άττος  αιτ.  τόν  άττον,  εκ  τούτου  δε  προαχολλγι^ντος  εκ 
τής  συνεκφοράς  τοΰ  \•  τοΰ  ϋρ^ρου  τζρο7]λ^ε  τό  νάττο  γενόμενον  και 
ούδέτερον  κατά  τό  νεΰμα,  σχήμα  κτδ.  Πρβλ.  και  τά  νώμος,  νοι- 
κοκύρις,  Νίδα,  Νιος  κτλ.  Διά  τοϋτο,  ϊνα  είναι  σαφής  καΐ  ή  πα- 
ραγωγή τής  λέξεως  θα  ήτο  προτιμότερον  νά  γράφεται  ή  λέξις  διά 
διπλοΰ  τ.  όπως  καΐ  εν  τη  Ιταλική. 

ξανακάνω,    ξαναγίνομαι,    ξαναγεννονμαι,     ξαναμαλάσσομαι, 

ξαναηλάααομαι. 

Και  εις  τά  πέντε  ταΰτα   ρήματα  ό  Κορνάρος  εν  τω  ^Έιρίϋτοχρ.  (Α 

(Ι)  ΝβϋβΓ.  8ΐυ(1ΐ(3ΐι  IV.  ϋ4  καί  ΖιΐΓ    ιιβυίίΐ•.  ΟΐίΐιιηικιΙιΙ;  ίιι  ΑιΐΗΐβοΙα  Οια- 
οβηκΐα,  ΰΐΉζ  1893  σελ.   14. 

(2)  \ν3;ίΐιοι•,  ϋεΐΐΊΐιϊιι»  ^ίΐίΐβοα  ιηβίΐ.  (^βν^.Ί^^ρ!5^αβ  1874  σελ.  222  223. 

(3)  Νέος   'ΕΛ/ηνοια.νηΐΑων  IV.  369  ές.    Ό  κ.    Λά^ιπρος  διώρθωσε   τό   άχατανοτ,τον 
νά  τον!   εις  τόν    άλ?\,ον.   Ουδεμία   άαφιβολία  δτι  τό  Ο'^θόν   είναι  το  νατον. 
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1199,  1848,  Β  1877,  Γ  22.  199.  ο1().  Η89,  12(;7.  12Τχ.  Λ 
511,  Ε  1122)  εδωκεν  ίδίαιτέρχν  χινα  σηματ!αν.  ήτι;  δέον  να  τονι- 
σθ-^,  ϊνα  γίνωαι  νοητά  τα  χωρία,  εν  οίς  ευρίσκονται  τα  ρήματα 
ταΰτα.  Το  ένεργητικδν  δηλ.•  ρήμα  ξ<ινακάνω.  καΐ  το  παΟητ.  ξα- 
ναγίνοιιαι  (ςαναγεννοΰμαι.  ςαναπλάσσομαι.  ξαναμαλάσσομαΐ)  δεν 
σημαίνουσιν  άπλως  το  κάνω  πάλιν  ή  γίνομαι  πάλιν,  άλλα  δηλοΟσιν 
δτι  αποβάλλει  τις  την  πρώτην  φύσιν,  γίνεται  άλλος  έ:  άλλου,  γίνε- 
ται έκτος  έαυτοΰ  ήτοι  νέος  ά'/^ρωπος  μή  έχων  τι  εκ  τοΰ  παλαιού. 
έξίσταται  των  φρενών  ένεκα  χαράς  ή  λύπης.  Το  πράγμα  καθίσταται 
προφανές  εκ  των  έξης  χωρίων 

Β   1875- 6     "Ητολ'ε   τόσ'  ή  ιιάνικι  τοΰ  Κοηην:οΰ  αεγά?νη, 

ι,  ι.  ι.  ι  ■ 

όπου  τον  έ^ανάκαΐΑε   ται  ιιάνιτας•  )Ί  ζάλ)ν 
Γ   21  -  ιιά  (ΐάν  τον  είχε  στεοευτη  περίσαα  τι/ΰ(ΐνάτο, 

κι  δλη  ξαινα,ιχ'χλ'ί.σ'ίεχο  κι  ΰλιι  ξαναγεννατ•». 
Α   1197  ηλλαξες  απ"  δτ'ησουνεκιδλοςέςτινχπλτίη-:»)*. 

Α   1847-8      ως  ήνοιςε  και  δέ  θωρεί  την  στόρηαιν  εκείνη, 

'ς  άφόρμηαι  τον  ήρριξε  κι  άλλος  έξαναγίνη. 

Δεν  έτυχε   μέχρι  τούδε  να  απαντήσω  τα  ρήματα  ταΰτα  άλλαχοΰ 

έπΙ  τοιαύτης  ειδικής  σημασίας,    καΐ  φαίνεται  δτι  είναι  τοΰ   ποιητοϋ 

τοΰ   Έρωτογ.ρίτοο  Ιοίτ.  χρή^^ς,   και   δια  το'^xο  την  έΟεώρησα  άςίαν 

αναγραφής. 

ξεμιατεν{γ)ω. 

Το        ρήμα  ευρίσκεται    άπας  παρ'  Έρωτο•/.ρ.  λ  18ο9 

κιανεις  δεν   τώς  έσίμ6)σε  να  τους  έξε)*.ιστέψ•/^ 

ήτοι  να  τους  διαχωρίση  καΐ  τους  σο)ση.  ΙΙλήν  τοΰ  ρήματος  ξειιι 
στεύγω  {αορ.  έςεμίστεψα  ξεμιστεμένος,  έςεμιστεύτηκα;  ακούονται 
μάλιστα  εν  Κρήτη  καΐ  τδ  άφηρ.  ξειιί(?τει1;ι  καΐ  ξε^ιιστερός  (  = 
λύτρωσις,  σωτηρία)  καΐ  ό  ξεμιστευτΐις  (=-ό  λυτριόνων,  ό  διαχωρί- 
ζων  τους  μαχόμενους  ή  διαπληκτιζομένους'  πρβλ.  καΐ  παροιμ.  ο  ςε- 
ΐιιστευτης  τρώει  πάντα  τσ'  έιασες).  Ευρίσκονται  συχνότατα  καΐ 
^Ις  τα  Κρητ.  κείμενα,  π.  χ.  Βλαστού.  Ράμο;  εν  Κρήτη  σελ.  'μ    Γ••,- 
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γιες.  <1τχου  ται  βάγιες  μου  ποια  θα  ιιέ  ξεαιστέιΙ/η  Κρητ. 
σαμ.  Ινριάρη  σελ.  17  ξεμίστει|/έ  με  σήμερο,  Τοΰοκος  να  μνι  με 
ηάρη  καΐ  σελ.  34  άπϊϊς  και  τον  έπιάοασι  ξεμιοτεμό  δεν  έχει 
καΐ  37,  214)  Κρητική  Μέλισσα  σελ.  4δ  και  Κρητικά  δίστιχα  εν 
Λελτ.  'Ιστορ.  και  Έθνολ.  Έταιρ.  Β'.  562  σ'τό  στηθός  σου  θίορώ 
στεριά,  ξεμιστεμό  γυρενγω.  Την  λέςιν  άναγράφουσι  και  ό  Βλά- 
χος εν  τω  θησαυρω  καΐ  ό  Χουρμούζης  εις  τα  Κρητικά  του,  (1)  καΐ 
(ό  γράψας  τάς  εν  τω  Φιλίστορι  Κρητικάς  λέςεις,(2)  και  ό  δρΓ^ίΙ; 
εις  το  Κρητ.  Λε:ιλόγιον(3),  καΐ  εις  Συλλογήν  Κρητ.  έπιστολιον(4) 
σελ.  21  και  49.  Πλην  τ/^ς  Κρήτης  το  ρήμα  ακούεται  εν  Καρ- 
πάθωίδ,ι  και  εις  Μήλον.  Αϊγιναν,  θήραν,  ο)ς  εΐοον  εις  τα  οελτία  τοΰ 
\\.ργζ'.0Ί  τοΰ  ελλ.    Αεξικοΰ. 

Ό  Γιάνναρης  πχράγει  το  ρήμα  εκ  τοΰ  σμίγο)  λατιν.  ΐηίδΟθΟ 
Ίταλ.  ιιιϊδίΐη.  "Αν  ή  -ρο'^τη  σημασία  τοΰ  ρήματος  είναι  ή  τοΰ  δια- 
χωρίζω τους  μαχόμενους,  τότε  βεβαίως  πρέπει  να  σχετισθή  προς  το 
τιχίγο),  ξεσμίγίο  (σμιχτός-ςεσμιχτεύω-ςεμιστεύω,)*  άλλ'  αν  ή  αρ- 
χική σημασία  είναι  ή  τοΰ  σώζω.  ελεώ  τότε  δέον  να  σχετισθή  προς 
το  μιστό\•-τά  μιστά  (=ίΆεος)  μιστεύω,  ςεμιστεύω,  καθ'  δν  τρόπον 
ήρμήνευσεν  εν  σελ.  33  τοΰ  παρόντος  \\ργείο'^  δ  καθηγητής  Χατζι- 
δάκις. Λεν  φαίνεται  διόλου  πιθανή  ή  σχέσις  της  λέξεως  προς  το  μυ- 
στιάριον  ίδι'  δ  και  --(ράγουαί  τίνες  ξεμυστεύθ)\  ην  αναφέρει  χει- 
ρ6^(Ρ'Χ(ξ)ΟΊ  τι  εκ  Κ/πόλεως  εν  τω  Άρχείω  τοΰ  Αεςικοΰ  αναφερόν  και 
λό  μυστήρια  μοϋ  ξωσε.  ΙΙερισσότερον  πιθανήν  θεοηοώ  τήν  σχέσιν 
αύτοΰ  προς  το  μήστητι  μου  Κΰριε  το  εκ  τής  Εκκλησίας  παρα- 
(ηφθέν  και  ίσοδυναμοΰν  προς  το  έλέησον  με  Κύριε  ('Μνήσθητι  ημών, 
Κύριε  ι  άποβληθέντος  τοΰ  \'  δπως  εις  το  Άγιομήσι,  Άγιομησώτες 
σέκ  τοΰ  Άγιομνήσι)  άδίχταμος  (εκ  τοΰ  δίκταμνος),  γκρεμός-ίζο), 
πρύμη  (=πρύμνη),  λάμα  (εκ  τοΰ  Ιαηιϊηη  κτδ).  Ιίοία  εκ  τών  ανω- 
τέρω   ερμηνειών    είναι   ή    αληθής,    θα   μας   διδάςη    ίσως    περαιτέρο) 

(1;  Μ.  Χουρμούζη  Βυζαντίου,  Κρητικά,  έν  ΆΟηναις  18Ί'2σελ.  113  ξεμίΟτεΰοί 
=  ά7:αλλάττω,  έλίυθεοονίι). 

(2,   Φιλίστ-ορ  τόα.  Λ'  'ΛΟην    (1 863  ι   σελ.  Γ)08-.Ί27. 

(3^  ϋΛρΙ;ιίιι  8ρΓ4ΐΙ,  Τι•;ινοΙί<  αιΐιΙ  ΙΙίΐίϋίΗΓοΙκΉ  ίιι  ΟΓοΙα,  Ιαοικίοη  Ι8«δ  νοΙ. 
.    σελ    375. 

(4)  ί'Εαμ     Βαρδίζί,]   ϋυλλογή  Κρητικών  επιστολών    'ΛΟην.    1878, 

(δ)  Μ.  Μανωλακάκη,   Κ«ρ;;αΟι<χκά  σελ.  ^Οδ. 
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έρευνα  εις  τα  μεσαιωνικά  καΐ  νεοηερα  κε'Ιμενα  και  ε::  τα  κατά  τό- 
πους ιδιώματα. 

ηαράρω. 

Μόνον  το  χεφόγραφον  του  Xο^^ον/ο'^  ! Χ)  διέσωσε  τδ  ρ/^μα  τοΟτο 
παρ'   'Ερωτον-ρ.  εν  τω  χωρίω  Λ  ΙόΟΙ    ες. 

'Οληνυ^ςτις  ό  Βασιλιός  του  Ρο')κοιτ'  άοιιηνεύγιι 

κ'  εις  τοϋ  πολέιιου  τσΊ  οουλειές  ιιιλεϊ  και  δασκαλεάγει, 

πότε   να   ^άνη  το  σ'παθί.    και  πότε  το  σκουτάοι 

και  να  θίορη  τίιν  κοπανιά  πώς  να  τήνε   πχρ'xο^^. 

Το  ζταλικόν  τοϋτο  ρήμα  δεν  ήτο  γν(οστόν.  φαίνεται,  εϊς  τον  έ-ι- 
μελητήν  τΐ^ς  Α  εκδόσεως,  ή  το  γωρίον  ήτο  ήδη  -αραδιοιρΗίομένον 
εις  τα  χειρόγραφα  τής  Ζακύνθου,  εξ  ων  κατήρτισε  τήν  εκδοσίν  του. 
καΐ  δια  τοϋτο  έγραψε  πώς  θέ  να  τήνε  πάρη.  τήν  γραφήν  δε 
ταύτην  έπαναλαμβάνουσι  και  τζασαι  αί  έντυποι  εκδόσεις  άπ'  άρ/.ήΐ: 
μέχρι  τέλους. 

Οΰδεμίαν  έ'χω  άμφιβολίαν  οτι  το  ορ^ο'/  είναι  το  παράοη  τοΰ  Χ. 
είναι  δε  τό  παράρο)  τίχν  κοπανιά  τεχνικός  ορός  τής  ξιφομαχίας 
φραγκικός,  ήτοι  τό  Ένετικόν  ρ3ΐ•9Γ  ίΐ  οοΐρο.  τό  όποιον  ό  Βοθιίο 
εις  το  Λε:ικόν  του(1)  ερμηνεύει  ακριβέστατα  ούτως  <  ρ&ηιι•  ί  ι•υ1ρί. 
δί&Ιδ&ΓΘ,  δΟΒΠδίΐΓβ  ΐ  οοΐρϊ,  ΤθΐΊπίιΐΘ  ίΐϊ  .^οΗοηπΕ»,  ήτοι  άπο- 
κρούειν.  άπαμύνεσθαι  τοός  ξιφισμούς.  "Ορος  ξιφομαχίας.  ΚΙναι  τό 
ϊδιον  με  τό  Γαλλ.   ρΗΓβΓ  1θ8  οοπρδ  και  τό  Γερμ.  3υδρ;ΐΓΪι•θη. 

Τό  ρήμα  εν  τη  ελληνική  απήντησα  μέχρι  τοΰδε  μόνον  εις  τοΰ 
Πασπάτη  τό  Χιακόν  Γλωσσάριον  σελ:  77  όπου  φέρεται  «<'•  τοίχος 
αυτός  .ίπαράρει  τα  δένδρα  από  τον  άέραυ  =  άπαμύνεται.   προ- 

φυλάττει.  προστατεύει. 

ηαραοτοΐιάζω. 

Και  τοϋτο  είναι  άπας  είρημένον  εν  'Κρωτοκρ.  Λ  '.•:{*.» 

ηρριχτε    πχ,οχστόλιιιζε,  έσκότων'  .Ιπ"  αΰτείν-.υς. 

Τό  ρήμα  έμεινεν  άνερμήνευτον  παρά  τω   Γιάνναρτ^.   δστι^   κατα- 

\]  ^    ΒοβΙΊΟ,    Ι)ίζί(ΙΙ1ΗΙ  ίπ    έν  λί^ί'.  |)3ΐ;ΐ|•, 
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γράφων  τό  -/(^ρίοΊ  έρωτα  τ.ζρΐ  αυτοΟ.  ό  οέ  Οΐΐθδίβοοίί  το  αποσι- 
ωπά. ΚαΙ  ό  γραφεύ;  τοΰ  Χ  άφ/^κε  κενόν  τον  χώρον  τοΰ  στίχου  οια 
τήν  άγνοιαν  τ/^ς  λέ:εο)ς. 

Έκ  των  συμφραζομένοιν  ύποφαίνεται,  οτι  το  ρήμα  θα  οτιΐοΐ  ζη- 
μίαν  τινά.  τήν  6-οίαν  επέφερε  κατά  των  πολεμίων  ό  Έρωτόκριτο;. 
Το  ν/,μα  προς  έρμηνείαν  της  λέςεως  μοι  παρέσχεν  ο  σεο.  καθ.  Χα- 
τζιοάκις  γράψας  μοι  οτι  έν  τη  επαρχία  τοΟ  Άγ.  Βασιλείω  ακούεται 
το  έπιθ.  παράστολος  έπι  άνθρωπου  εγο^ηος  σωματικόν  τι  ελάττωμα 
μάλιστα  κατά  τάς  γείρχζ'  σημαίνει  οηλ:  το  παράστολος  οτι  περί- 
•  που  καΐ  τα  άλλα  επίθετα  τα  συχνότατα  έν  Κρήτη  άκουόμενα  πα- 
ράσηιιοί  (και  παράσουμος),  παράουρος  (εκ  τοΰ  παράωρος),  πα- 
ράβολοΓ,  πίΐυαζούβαλος  ήτοι   σημαοιακός.  μισερός  άνθρωπος. 

Έντεΰθεν  παραο'τολιπζω  θα  σημαίνη  κάμνω  τίνα  παράσημον, 
-μισερώνω,  ακρωτηριάζω,  και  ή  έννοια  τοΰ  στίχου  εύοδοΰται  τελείως. 

Το  τχαράστολος  καΐ  ταραοτολιάζω  ακούονται  καΐ  εις  άλλας 
επαρχίας  της  Ελλάδος,  ούτω  λ.  χ.  ό  Πεταλάς  αναγράφει  το  παρα- 
ατολιάΐ^ο)  έπΙ  της  σημασίας  τοΰ  παραλογιάζω  καΐ  το  παράατο- 
λος  έπΙ  τοΰ  εκστατικού.  Ιίαραστόλην  αναγράφει  καΐ  ό  καθ.  Πο- 
λίτης έν  τη  συλλογή  των  παροιμιών  Βάρνερ(2;  έπι  της  σημασίας  τοΰ 
παρασήμου  ή  άσχημου.  Και  εις  άλλας  επαρχίας  ακούονται  αί  λέςεις, 
ως  μοΙ  άνε/,οίνωσαν  οί  συντάκται  τοΰ  Έλλην.  Αεςικοΰ  έκ  τοΰ  Άρ" 
χείου.  Εις  παραλλαγήν  των  Έκατολόγων(3)  Ρόοου  δημοσιευθεΐσαν 
υπό  τοΰ  κ.  II.  Γνευτοΰ  και  άναδημοσιευθεΐσαν  εις  τα  Έρωτοπαί- 
γνια(4;  ευρίσκεται  τό  έξεστολιάστη  έπΙ  της  σημασίας  τοΰ  συνε- 
χύθη,  τα  ε;(ασεν.  Άντίθετον  τοΰ  παραστολιάζω  ευρον  εις  τό 
Χρονικόν  τοΰ  Μορέως  (έκδ.  δοΐιηιίΐί;)  έν  στίχ.  Η  8621  τό  κατα- 
ατολιάζίο  τον  στραΓΟν  =  διακοσμώ,  παρατάσσο).  Έν  Κρήτη  τέ- 
λος ακούεται  καΐ  τό  όμορ(^όστο2νθΓ= ωραίος  (είρωνικώς). 

περιορίζομαι. 

Ούτε  ό  Γιάνναρης  ούτε  ό  ΟΙπθδίΕίοοίί  κατέγραψαν  τό  άξιοσημεί- 

;!)  Ν.    Πίταλά,   Ί6ι'^)Τι•/.όν  τής  Θη&αϊκής  γλίόσστΓ,  ,   'Λθηναι    187(). 

(•-';  Ν.   ΙΙολί:ου,  Παροιμία•.  Β'.  -240. 

(3     ΙΙαναΟ/Ιναια  τόα.  ΙΘ'     1 1)ϋϋ- 1  9 1 0;   σελ.    Ι4Μ47. 

('ι)  Η(ίίί«βΙίη^-Ρ6|•|ΐΟΙ,    Έροίχοπαίγνια,    Έκατολογα  Ρόδου. 
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ωτον  τούτο  ρν^μα  περιορίζοικπ  άορ.  περιωρίατ«(κη).  μετ.  πεοι- 
ωρισμένοΓ,  εν  φ  ευρίσκεται  κατ'  έτζανάλγ,ψιν  έν  τοι  "Κρωτοκρ.  ~. 
χ.  Γ  24-2δ  (ή  Αρετή) 

επέονα  υέρες  σκοτεινεο  χύντες  άσΓ)()λ<->ηΓνεΓ 
Ίποαπερνές  λα^ταρκιτες  ν:ι  (ΐΰγες  Γ5ε?>:ω»•>ί«5ΐ».ένε;- 

Γ   1δο9   ηέ  τίι  λαχτάρα  στην  καρδιά  στο  νοϋ  πεΓ>ίωί^&σ|χέν/(. 

Ε   1166  δλοι  περίωΓ>6ττήν<ασ'-  ιιε  τσι  χαοας  τιι  ζ<ίλη 

ήτοι  ζ'^ίνοντο  έςω  φρενών,  τα  έχασαν  άτϊο  τήν  "/.^ράν  τ(ον. 

Το  ρήμ^  ευρίσκεται  έ-Ι  τή;  σημασίας  ταύτη;  τή;  συγ/ύσεο);  τών 
φρενών  (έ-ι  λύπης  ή  γ^οίοοίζ^  και  εις  άλλα  κείμενα.  -.  χ.  εις  τό  γν(ο- 
στόν  Κρητικόν  Περί  Ξ  εν  ιτεία  ς  (Γι^στ.  53,  ό  νους  των  περιορί- 
ζεται, 'ΛοΙ  τα  με'λη  αου  έτρόιιαξαν  ό  νους  μου  περιοιρίοτη, 
Κουκουλέ  Οινουντ.  σελ.  156  τη  νΐ'χτα  περγιωρίστη,  Γλωσσάριον 
Κεφαλληνίας,  (2)  291,  και  εις  τό  Κρητικόν  ποίημα  ΙΙαύλου  Οικονό- 
μου (ο)  στ.  1  ωσάν  περγιο^ρισπένος,  61  ητο  νά  περγιοοίαιι . 
εις  τραγούοι  Κορσικής(4)  161)••1Τ0  ή  κόοη  .πεογιωρίστ)»,  εις 
άσμα  ες  "Ιου (5)  μια  κόρη  περιωρίστηκε,  εις  Ζήνωνα  Ε  2υυ. 
θυσίαν  "Αβραάμ  στ.  108,  225  στρέ^ετ'  έοώ,  στρέ^ετ"  εναΐ 
ωσάν  περιωρισιιένη.  εις  Έπειρωτ.  άσματα.  Μ3,  παρά  ΡΗΚ^Ολν 
Ρωμ.  τραγούδια  ασμ.  706  κτλ. 

Ή  πρώτη  σημασία  του  ρήματος  περιορίζω•  ομαι  είναι  ρεοαίοις 
ή  γνωστή•  προς  αυτήν  συγγενής  είναι  ή  τοΰ  φυλακίζο».  ήν  έχει  εις 
τάς  'Ασσίζας(7)  σελ.  58  περιωρισμένος=φυλακισμένος.  και  εις 
τό  Τραπεζουντιακόν  Χρονιν.οΊ  Μιχαήλ  |[αναρέτου(8;  περί  τό  142. 
ευρίσκεται  πολλάκις  τό  ρήμα  έπι  τής  σημασίας  του  πολιορκώ  και 
τοΰ  φυλακίζω-ομαι.  * 

(1)  \\^&§η6Γ,  (^ΛΐιηϊιΐΒ  σελ.  -203  ές. 

(2;  Ήλ.  Τσ.τσ.-λ/Γ,  Γλο.σσάοιον    ΚΕφαλλ^,νία;   έν    ΝΈοΓ/,λ.     Α-«λί/.Γ.    ΙΙ,ρν«σο„ 

τομ..  Β. 

ί3)  Χοί^τ     Κοήττι  τοα.   Λ'  αελ.  387.  391.  4:ν?• 

(^,  Ν.    Φαρδύ.    Τλη   χαί    ...,^^^ι^^    ίστοοία;    τ,;^..    Κο...ί1    έ'λη  .   .πο.Μα;. 

Αθήναι  1888. 

^'ι)  Λβογραοι'α  τομ.   Β'-,σ^'•-  •'■)'■ 

(6,  Ζωγοάφεω,' άγων  τομ.,Α-Κ/^^ολ.;   Ι8'.^Ι  ού..  Ι•.".»  α,.α  νΊΠ. 

,7)  Σάθα  Μεσαίων.  Βιδλιοθ,ί.,  VI.  11«.ί-ο..  1877  •Λ,.ί:».Κ«.-.ί'-">    Ι.ρο.,αλ,Ι,χ. 

(8)   Νέο;  Έλλιτ)νθ[ΐνηαο>ν  Λ'.    σςλ.  ί?08   ές. 
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Έκ  τούτων  προηλ^ε'/  ή  της  στενο/ωρίας,  της  άθυμίας  καΐ  τέλος 
της  έκστάσεως  καΐ  συγχύσεως  των  φρενών  έκ  της  υπερβολικής  λύ- 
πης, έπειτα  δε  κατ'  έπέκτασιν  καΐ  έπΙ  τν^ς  χαράς. 

περισοάρις. 

Ή  λέξις  ευρίσκεται  έν  τω  Έρωτοκρ.   στίχ.  Β  60ο 

Μα  σαν   όπου  πολλές  ^ορές  αύτείν'  οί  περ&τ<ιά<•>ί»ι 
κοηπώνουνται  χπ\  πιάνοννται   στο   δί^(τ\;  σαν  το  ι|ίάρι. 

Ό  Γιάνναρης  εις  το  γλωσσάριον  του  γράφει  περιι1;άοοι.  λέξιν 
δηλ:  άνύπαρκτον  και  ήρμήνευσε  «δύσκολος,  δοΐΐννθί'  ζα  1)θ£Γίθ- 
ίϋ^βη»  προφανώς  αύτοσχεδιάζων  ο  μακαρίτης.  Το  περισσάρις  άκου- 
όμενον  σήμερον  πολλαχοΟ  της  Κρήτης  ως  και  τό  θηλ.  περισσαρεά- 
περισσαρά  και  περισσάρικος  δηλοΐ  τον  περισσεύοντα,  τον  πι, - 
ρίσσον. 

Έν  τω  παρόντι  χωρίω  τοΟ  ^Ερωτον.ρ.  έχει  ειδικοηέραν  πως  ση- 
μασίαν  δηλοΰν  τον  έχοντα  περισσά  προτερήματα  νέον  (πρόκειται 
περί  τοϋ  Κρητικού  Χαρίδημου)  ήτοι  εύγένειαν,  νεότητα,  κάλλος, 
πλοΟτον  καΐ  άνδρείαν. 

Τό  ρήμα  περισσεύο)  απήντησα  έπΙ  τοιαύτης  σημασίας  εις  την 
"Αμαρτωλών  Σωτηρίαν  τοΰ  Κρητός  μονάχου  Αγαπίου  Αάνδου(Ι) 
σελ.  36  περισσεύεις  τους  άλλους  και  38  εάν  περισσεύσης 
έσυ  εις  την  άρετήν.  ΈπΙ  όμοιας  σημασίας  ευρίσκεται  τό  συγκρι- 
τικόν  περισσότερος  εις  στιχούργημα  Γεωργίου  Αιτωλού  (1568- 
1569)  δημοσιευθέν  ένΝέω  Έλληνομν.  Θ'  1912  σελ.  259  στ.  1-2 
(εΙς  Μιχ.  Καντακουζηνόν). 

Νά  έπαινέσο3  άρχισα  τον  άρχοντα  τον  μέγα 
διατι  είναι  περ^σσότεί^ος  παρά  που  τον  έλεγα 

και  τοΰ  αύτοΟ  εις  Άνδρ.  Καντακουζηνόν  αυτόθι  σελ.  '2&2  στ.   19 


^  τ 


ισα  να  είσαι  εις  τιμήν  και  Γχεοισσοτερος   του, 

\)  "βχδρϊΐ:    Αθηνών    1908, 
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ΚαΙ  έν  τω  Έρωτοκρίτω  δε  ένομεν  τό  πεοισσεύγο)  έ-ι  τοιαύχγ,: 
σημασίας  Α  1200  καΐ  2035  έσυ  τον  έπερίσσευσεΓ=τόν  ΰ-εοέ6αλε;. 

ηολνταρρίχνω. 

Ε'!:  Έρωτοκρ.  Γ  δ02  ε/ομεν 

τα  μάθαινες  έξέααθες,  τά  ξεοες  »ιχασες  τ(ΐ 

και  τά  ρηγάτα  "ς  τα\  κοποες  έττηλυττ^ρε'ΐές  τπ. 

Ταϋτα  λέγει  ή  Φροσύνη  -ρός  την  Άρετήν  έ-ι-λήττουσα  αυτήν 
δια  τον  άνάΕιον  εαυτής  καΙ  της  βασιλείας  έρωτα  ~ρ6ς  τον  ΰ-οδεέ- 
'^τερο'/  την  τάςιν  καΐ  το  αξίωμα  ύποτελγ^  τοΟ  -ατρός  της  Έρίοτό- 
κριτον.  Το  ρήμα  πολυταρρίχνο^  άκουόμενον  καΐ  οΎ,μερο'/  συνηθέ- 
στατα έν  Κρήτη  σημαίνει  απορρίπτω  τι  ως  άχρηστον.  παραμελώ  τι. 
Γίνεται  εκ  τοΰ  απόλυτος- άπολυταρά  και  τό  ρίχνο.  τδ  δε  άπη- 
λυταοά  (έκ  τοΰ  άπολυταρέα,  άπολυταρία  κατά  τό  κονταρβά.  σπα- 
θδά,  πετρεά,  λακτβα  κτο.)  σημαίνει  την  |3ολήν  ράοδου  ή  ροπάλου  ί'να 
πληγώση  τις  οί'/^ρωτ,ΟΊ  ή  θήραμα.  (1),  π.  χ.  αυτός  έσκότωσε  τό 
λαγό  με  μιαν  απολυταρά.  Και  έπι  λιθοβολίας  άπολυτορά  λέ- 
γεται ίδιος  τις  τρό-ος  της  βολής  λίθου.  Τό  ρήμα  (ό)πολυταρ- 
ρίγνω.  όθεν  έσήμαινε  τό  ρίπτω  τήν  ρίβοοΊ  ή  τον  λίθον  κατά  τρόπον 
άπολυταρας.  ύστερον  δε  γενικοηερον  ρίπτω  μεθ"  ορμής  μακράν. 
απορρίπτω  τι  ως  περιττόν  καΐ  ά/ρηστον.  παραμελώ  και  περιφρονώ  τι 
καΐ  τό  απορρίπτω. 

Ό  Γιάνναρης  άγνοών  τήν  σημασίαν  τοΰ  ρήματος  παραδιώρθο)σεν 
εις  τό  γλωσσάριόν  του  τό  έπολυτάρριξεσ  εις  επολυταραίεο  και 
οϋτως  ερμηνεύει  ρήμα  πο2^υταράσσω  εντελώς  άλλως  τε  άνάρμο- 
στον  εις  τό  χωρίον,  ό  δε  ΟΙΐθδΙαοοίί  κατά  τήν  τακτικήν  του.  δταν 
πρόκειται  περί  δύσκολου  λέςεως.  τήν  άπεσίοιπησεν. 

πονργώ 

Τό  ρήμα  ευρηται  εις  τά  έςής  δύο  χωρία  τοΰ  Έροηοκρ. 

Λ  81  δ  και  ηως  ΐϊοΐ'ογα  για  λόγην  ντου    τόιΐους  καηιιονς  και  τκίΠη 
Ε  456  το  πώς  «ονογα  για  λόγοι/  ντου  ϋ  τι  ν.αημοΰς  κι  Λν  ίχη^ 
(Ιι  "Οπως  (χετα/ειρίζον-αί  οι  ίίγο'.οι  τό  λεγο-χΕνον  ΒιιιίΜΜαίιρ.   χα•  οη->ς  ήιο  >) 
των  Ρωααίων  οαίβ/α  Βφγιλ.  Αίνε-ί^.    νΠ.  741. 
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Πρόκειται  περί  χγ^ς  Αρετούσας,  ή  οποία  χάριν  τοΰ  'Άροίχον,ρ• 
υπομένει  τόσας  λύπας  καΐ  παθήματα.  Ό  Γιάνναρης  έν  τω  γλωσσαρ. 
το  ερμηνεύει  τιιιωρίαν  δίδωιιι,  Ι^ϋδβθπ,  και  το  παράγει  έκ  τοΰ 
ιταλικού  ραΓ^'ίΐΓθ.  Άλλ'  ή  γνώμη  αΰτη  δεν  μοϋ  φαίνεται  ορθή.  "Ε- 
χομεν  μάλλον  το  έλλ.  ύπονργώ  το  όποιον  από  της  αρχαίας  επο- 
χής οιά  της  μεσαιωνικής  (ιό.  Αεςικόν  8ορΐΊθθΐΘ8  έν  τη  λέ;ει) 
έφθασε  μέχρις  ημών  καΐ  ακούεται  και  ατ^ΐίεροΊ  εις  πολλάς  ίιζχργίοίς 
της  Ελλάδος  υπό  τόν  τύπον  πουργώ  καΐ  με  τήν  σημασίαν  τοΰ  συ- 
νεργώ, βοηθώ,  ως  και  τό  όνομα  πονργός=βοηθός.  Είναι  γνωστό- 
τατο ν  ότι  πολλαχοϋ  της  Ελλάδος  ελαβον  αί  λέςεις  αύται  τήν  ειδι- 
κωτέραν  σημασίαν  να  δηλώσι  τόν  έργάτην  τόν  π-ίΐλο'ψόρον  και  λιθο- 
^όροΊ  τόν  υπηρετούντα  τόν  κτίστην(Ι)  (πουργεύγω,  ό  Ηουργόο, 
πουργικη  =  ή  εργασία  τοΰ  πουργοΰ,  τά  ποι/ργιν:ά=εξοδα,  μισθός 
τοΰ  πουργοΰ)"  ούτως  έν  Νισύρω(2)  πουργός  και  ποι/ργεύγο3,  έν 
Κύπρω(3)  τ<.ο'όρν.6ς.  και  πουρκεύίο  άλλα  και  που  ρ  ν:  ώ= υπηρετώ, 
έν  Θήρα(4)  πουργός  και  πουργΐ<Ί=έκδούλευσις,  έν  Σκύρω  κατά 
τόν  κ.  Φάβην(δ)  άπουργός  θηλ.  άπουργοϋ=συλλήπτωρ  καΐ 
κατά  τόν  Δ.  Παπαγεωργίου  (6)  άποργός  =  τζτΐκο'-^όρος.  έν  Καρ- 
πάθω(7)  πουργός.  έν  Σάμω(8)  κατά  τόν  κ.  Ζαφειρίου  πουργός 
κα\  πουργεύου  κτλ. 

Ώς  βλέπομεν  έκ  των  ανωτέρω  πολλαχοϋ  τό  ρήμα  και  τό  όνομα 
διετήρησαν  τήν  άρχαιοτέραν  σημασίαν  τοΰ  βοηθώ,  υπηρετώ,  συνερ- 
γάζομαι. Έκ  ταύτης  ευκόλως  7ζρθΊ]'λ'ύζ•'ί  ή  σημασία  τοΰ  κοπιώ  καΐ 
υπομένω  τι  ένεκα  τής  συνεργείας  ταύτης,  όπως  εις  τά  ανωτέρω  χω- 
ρία τοΰ  'Ερωτοκρίτου. 

προνκανάδοχος. 

Έρ(3)τοχρ.  Β  625-62(ίί. 

(1)  ίδε  Λεξικόν  Σοααβί'ρα  έν  λεξ.   ίτπουργεΰω. 

(ν)  Γεωργ.   ηαί:αδοΓ.ούΧου,     Γίνιχ,τ;    γείογρ.    και    ίστορ.   περιγραφή   Νισύρου,    Νίσυ- 
ρος 1909  σελ.  95. 

(;-)|    Σακελλαρίου,     Κυπριακά   Β'.   Αθήναι    1861. 

(4]  Νικ.  Πέταλα,   Ίδιωηκον   'ΛΟην.    1896. 

(5)Κόν:ου   Τεσσαρα/ΐο/ταετηρις,  ΆΟην.  1909  σελ.  244 

(6)  Δ.  Ιΐα^ταγεωργιου,    Ιστορία  Σκύρου,    [Ιάτραι  1909  σελ.    174. 

('Ο  Μι/.  Μι/αηλίδη,   ΙναρπαΟιακα   δημοτι/.ά  ασαατα,  Κ/πολι;  19Ι.'{,  σελ.   §, 

(8;  ΆΟηνα  το;χ.   ΚΕ'.    σελ.  3?. 
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'ς  έτοιες   οουλειές  ό    'Κοίοτας  κατι'χει  και  απουόάζει. 
γίνεται  π^^ουκ-χνάίϊοχος   και   γληγοοα   τσΊ    (τάζει. 

Ό  Γιάνναρης  οδηγηθείς  εκ  των  συμφραζομένων  ήρμήνευσεν  άνευ 
άλλης  δικαιολογίας  προξενητής.  ό  ΟΙΐβδΙειοοίί  κατά  τα  είωΟότα 
το  τζαραλεί-ει.  Αποβλέποντες  ε•!ς  την  σύστασιν  τγ^ς  λέςεως  Ηά  ήου- 
νάμεθα  να  την  έρμηνεύσωμεν  ώ;  δηλοΟσαν  τον  άναδεχόμενον  την 
προίκα  ή  τον  προικοδοτοΟντα  καΐ  ούτω  διευκολύνοντα  τον  γάμον. 
Την  λέςιν  μόνον  άπας  ακόμη  κατώρθωσα  να  εϋρω  εν  τώ  Χιακω 
Γλωσσαρίω  τοΰ  Πασπάτη  σελ.  301  εύρισκομένην  εν  εγγράφω  τοΰ 
1716  οοτως  «και  (ΐπομενει  ό  γαιιπρός  έγγυητίις  και  πί>06- 
κανάΠοχος  είς  καιοόν  διω^^ισμένον  εν  καιρώ  έπιστρθ(|>ης», 
καλείται  δε  ούτως  κατά  τον  Πασπάτην  ό  άναδεχόμενος  την 
προίκα  κρδ  τοΰ  γάμου,  'ινα  την  παραδώση  ~ρος  τους  νυμφευθέντας 
ή  και  τζρός  τους  γονείς,  αν  δεν  τελεσθη  δ  γάμος.  Ή  προίς  συνήθως 
παρεδίδετο  τω  γαμδρω  μίαν  ήμέραν  προ  τοΰ  γάμου  >.  Και  αύτη  μεν 
είναι  ειδική  τις  σημασία  της  λέςεως  εν  Χίω,  εν  τω  ήμετέρο)  όμως 
στίχω  σημαίνει  γενικώτερον  τον  προικοδότην  τον  συντελοΰντα  εις  τον 
γάμον  και  τοιούτος  εδώ  καλείται  δ  "Ερως  ώς  κατ'  έςοχήν  προςε- 
νητής  και  συντελεστής   τοΰ  γάμου. 

ρέμηομαι. 

Ύ6  ρήμα   έχει  τήν   σημασίαν  τοΰ  επαίρομαι,  υπερηφανεύομαι  είς 
τα  δύο  χωρία  τοΰ    Έρωτ.   έν  οίς  άπαντα,  ήτοι 
Β  409   έηέτετο  ΐ'.'   έ<>Γ>έΐΑπετ(>  αττίιν  α^εντειά   τ»ιν  κ'.ση 
Δ  603  μα  Γ>έΐ-».πετα:ατοις(1(ϊ)εντειες,στά  πλούτη  ντου  καυκαται. 

ΚαΓείς  στίχους  Μιχαήλ  τοΰ  Γλυκά(Ι)  στ.  360  εύρηται  έρρεμ- 
πετο  μεγάλα 

Τήν  σημασίαν  ταύτην  αναγράφει  καΐ  ό  ΧθΌρ\ιθΌ'^•ί^ζ  είς  τα  Κρη- 
τικά και  ό  δρΓ&η  ε?ς  το  Κρητικόν  του  Λεςιλόγιον  παραλαβών  εκ 
τοΰ  Xο^^ρμο{)':^^.  Είναι  το  άρχαΐον  ρέμβίυ,  ρέμβομαι  (εξ  ου  και 
τό]ρεμβάζ63)  το  σημαίνον  περιφέροιιαι,  πεοιπλανώμαι,  (2)  αυ- 
τήν'δέ  ταύτην  τήν  σημασίαν  έχει  καΐ  ο-ί^\ιερο^^  έν  Κρήτη  το  ρέμπο- 

ΐ1)  Ι^β^ΊίΐηίΙ,  ΒώΙίοΐΙι.  ^Γβο    νιιΙ^ί.  Ι.  ο:λ.  18  έξ. 

(2)    Ιδ.  Λεξικόν  ί,ίι](1βΙ1-8θυΙΙ-Κ.Όνατανι:ινίδου  έν  τ•^  Αίξί-.. 
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μαι  ήτοι  περιφέρομαι,  περιτρέχω  καΐ  έπειτα  νέμομαι  τι  και  καρπού- 
μαι ελευθέρως,  π.  χ.  αντοχ  ρέμπουνται  ('ς)  τά  πράματα  τοΰ 
χωριοΓ'  =  περιτρέχουσι  και  καρπούνται,  τά  3ζά  ρέυπουνται  δλον 
το  χρόνο  ατά  μοναατηρικά  πράματα.  Έκ  ταύτης  της  σημα- 
σίας τζρογιλ^ε  προφανώς  ή  τοΰ  ύπερηφανεύεσθαι,  έπαίρεσθαι  επί  τινι 
(ου  την  έλευθέραν  νομήν  κέκτηται),  την  οποίαν  εΙοομεΊ  ^ζρο■{ι^{0'^μν/ως 

ριζικόν  (το) 

Ή  λέ;ις  ευρηται  από  της  μεσαιωνικής  εποχής  μέχρι  '^ΤιμζροΊ 
συνηθέστατα  δηλοΰσα,  ώς  γνωστόν,  την  τύχην  εκάστου,  το  πεπρω- 
μένον.  Εις  τον  Έρωτόκρ.  ώς.και  εις  τά  άλλα  ποιήματα  προγενέ- 
στερα και  νεώτερα  ευρηται  καΐ  το  ϋΐζικό\'  καΐ  τά  ες  αύτοΰ  ριζ^- 
κάρις,  καλορρίζικος.  κακορρίζικος,  ακούονται  δε  πλην  τούτιον 
(εν  Κρήτη)  καΐ  τά  μαυρορρίζικος.  Βαριορρίζικος.  καΐ  άρρίζι- 
κος.  Δυσχερές  πρόβλημα  ύπήρςε  πάντοτε  πόθεν  έ'λαβε  τήν  γένεσιν 
ή  λέςις  ριζικόν.  Ό  Κοραής  (1)  τήν  έθεώρησεν  ο)ς  γενομένην  έκ 
τοΰ  ιταλικοΰ  Γίδοΐιΐο.  "ί^λλοι  τήν  παράγουσιν  έκ  τοΰ  αρχ.  ροϊζυς 
και  γράφουσι  ροιζικόν-άρις  Οι  νεώτεροι  επίσης  τήν  θέλουσιν  ιτα- 
λικήν  έκ  τοΰ  ΓΪβΐοο,  Γίδοΐιίο  π.  χ.  ό  Βυζάντιος,  (2)  ό  ΜθγθΓ, 
Νθΐι^Γ.  δΐυά.  IV.  77  καΐ  ό  κ.  Τριανταφυλλίδης  (Ι,βΙιηνν.  σελ. 
89,  136). 

"Οτι  δμως  ή  λέξις  δεν  είναι  ιταλικής  καταγωγής  πείθομαι  έκ  τού- 
του δτι  ή  λέςις  ευρηται  εις  τους  στίχους  τοΰ  Γλυκά  (κακορρίζικος) 
εις  τό  Χρονικόν  τοΰ  Μορέως  καΐ  εις  τάς   Άσσίζας. 

Μόνος  ες  όσων  γνωρίζω  δ  εκδότης  τοΰ  Χρονικοΰ  τοΰ  Μορέως 
δοΐιιηΐΐΐ;  έθεώρησε  τήν  λέςιν  έλληνικήν,  (3)  άλλ'  ή  αιτιολογία  δτι 
ριζικόν  σημαίνει  «^ράγ^ον,  ες  ου  κίνδυνος  εν  τή  ναυσιπλοία  καΐ 
επικίνδυνος  έπιχείρησις,  και  έντεΰθεν  καλή  ή  κακή  τύχη»  δεν  φαί- 
νεται παντάπασι  φυσική  ουδέ  πιθανή. 

Καθ'  ήμας  ή  λέςις  έχει  ούτως.  Τό  ριζικόν  γίνεται  έκ  της  ελλ. 
λέςεως  ρίζ(ΐ  και  έδήλου  τήν  αρχήν  τήν  ρίζαν  της  ζωής  εκάστου, 
τήν   βάσιν   τοΰ   ανθρωπίνου  ■  βίου   (δπως    είναι  ή  ρίζα  τοΰ  φυτοΰ)  τό 

(1)  "Ατακ-Γ.   II.   138,   3 .Ό  έν  λες.  Εύτυχος  και  ριζχκάρις. 

[Ί)    Σ.  Κ.   Βυζανη'ου,  Λεξικόν  της  καΟ'  ημα;  ελληνική;    έν   τί;   Αέξε^. 

(3)^.  8ο1ιιιιιΙΙ.  Χρονικόν  τοΰ  Μορεως  ί^υιιιΐυη    Ι^ϋΊ   1η(1βχ  σελ.  616. 
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ηυθμενικόν(Ι)  των  αστρολόγων  καΐ  ά-οτελεαματικών.  II  γνοΊμγ, 
αϋτη  ενισχύεται  εκ  τγ|ς  γ^ρ-ί]οεΜς  τοΰ  ρήματο;  ριζώνω  λεγομένου 
δχι  μόνον  έπΙ  των  φυτών  άλλα  και  έπι  τών  άν()ρ(ό-()ν.  Έν  αύτώ  το» 
^Έ,ρωτογ,ρ.  εΰρηται  Ε  151ο  έροίζίοσαν  κ'  έγέρααιη•  <ί  "Κρίοτοκρ. 
και  ή  Άρετοΰσα).  και  -ολλαχοΰ  εις  άλλα  κείμενα  και  ει:  τήν  σή- 
μερον λαλουμένγ,ν  ακούεται.  -.  χ.  έν  "Ηπείρω(2ι  λέγεται  \•ά  ρί- 
ζωση ή  νύφη  ριζώνει  τυ  παιυΐ  (=εύτυχήσΥ(.  εύτυ/εΐ'.  έν 
Σύμ"(]  (3)  δ\ιοίως.  Εις  το  ττολλάκις  μνημονευθέν  ττοίημα  -ερι  Λυατυ- 
χίας  και  Ευτυχίας  εϋρηται  και  το  έπιθ.  ριζωτός= έμφυτος,  ΰ-ο 
τοΰ  -ε-ρωμένου  ώρισμένος.  -.  χ.  να  '^ςη  οιζωτάς  τάς  θΛΐ\[τεις• 
δηλ:  υπό  τοΰ  ριζικού  προοίρισμένας. 

Εις  δημοτικόν  α^μα  άναοημοσιευόμενον  ύ-ό  τοΰ  καθ.  Πολίτου (4) 
ευρίσκεται  ό  στίχ_ος 

Κόρη  η'  πό  ποϋ   'ν  το  γένος  σου,  πύ  ποΰ  'ν  τύ  ριζικό  σου, 

δπου  ριζικόν  είναι  ή  ρίζα  τοΰ  γένους  γ^  καταγωγή.  Εις  τα  Καρ-α- 
θιακά  άσματα  τα  συλλεγέντα  ύττό  Μ.  Μιχαηλίδου  σελ.  84  εχομεν 
έπι  φυτείας  νέας  αμπέλου  τον  στίχον 

ας  είναι  καλορρίζικο  τ'  άηπέλι  ποϋ  <^υτεύγον, 

δηλ :  να  κάμη  καλάς  ρίζας  και  να  εύδοκιμήστ].  Εις  αυτά  τά  άσματα 
ευρίσκεται  επαναλαμβανόμενη  ή  ευχή  (σελ.  78)  να  ζιΊσης  να  ρί- 
ζωσης, να  στερεοίσης  ν'  άπλοκιης  να  ριζο^ση^.  εις  σελ.  84 
έγέννησεν  ή  Ρήγισ<τα  »'ι  ρίζα  τίις  Καρπάθου,  σελ.  χ.')  ένε- 
στεσες  τη  μάννα  αου  την  πλια  ηε^όλη  ρίζο.  ΚΙναι  γνωστό- 
τατη καΐ  ή  κοινή  φράσις  Δράκου  ρίζα  να  'χης  οεν  γλυτώνεις 
ήτοι  και  από  Λράκον  αν  κατάγεσαι. 

Έκ  τών  ανωτέρω  παραδειγμάτων,  τά  όποια  Ηά  ήδύνατο  τι:  νά 
αυςήση  έπ'  άπειρον  και  έκ  τής  γραπτής  παραδόσεως  καΐ  έκ  τής  ση- 
μερινής λαλιάς,  σαφώς   δείκνυται  δτι  έλλ.  λαό:  παρομοιάζει  τήν  τύ- 

(1)  ίο    Θηοαυρον  Έρρ•:/.ου  Στεφάνου  λίξ.  πυθμενικος•ικόν. 

(2)  Ζωγράφειο;    Άγων.    Κ/ϋολι;    18.1 1  οε' .    Ιί. 

(3;  αυτόθι  σελ.  211.  •  ι    ι  ■ 

(4)   Ν.    Πολ-του,    Έχλογαί    ά-'-    :α    τραγούοα    τυΟ    Ήλλην.    λαοΟ     ΑΟην    Ι'-ΜΊ 

αίοα.  86  Β  ατ:•/.  29   (σελ.    125). 


176  Σ.     Α.     ΞΑΝΘΟΓΔΙΔΟΓ 

χην  τοΰ  άν^ρώτζοη  με  τήν  ρίζαν  των  φυτών,  των  οποίων  ή  εύδοκί- 
μησις  ή  μή  έςαρταται  εν.  τγ^ς  ν.'ύα^ς  ή  κακΫ^ς  ριζώσεως. 

Πιθανώς  ή  πρώτη  τροπή  της  σημασίας  έγένετο  εις  το  ρήμα  οΐ- 
ζοΥνοο  7.αΙ  εις  τα  σύνθετα  καλορρίζικρς  ή  κακορρίζικος  (Γλύ- 
κας), εκ  τούτοιν  δε  έςή/θη  κατόπιν  καΐ  έσχηματίσθη  το  οιζικόν 
τοΟτο  τουλάχιστον  όποοηλοϊ,  ώς  μοι  φαίνεται,  ό  τύπος  ^• οιζικόν 
δ  εν  τω  Χρονικω  τοΰ  Μορέο^ς  ευρισκόμενος  οιατηρών  τρότιον  τινά 
τήν  πεπηγυίαν  αύςησιν  (έκ  τοΰ  ριζοόνο^-έρρίζωσα)  (1) 

Άφ'  ου  ή  λέςις  ριζικόν  κατεοείχθη  ώς  ελληνική,  κατ'  ανάγκην 
τα  φραγκικά  νίΒίοιιηι  (μεσ.  Αατιν.),  νίβίβο  και  ΗβοΜο  (Ίταλ.) 
και  το  Γαλλ.  ΓΪ8ς[αθ  προήλθον  έκ  τοΰ  έλλην.  οιζικόν  Μετά  πο- 
λύν -/<ρΟΊ0Ί.  άφ'  ού  οί  Φράγκοι  παρέλαβον  και  έπολιτογράφησαν 
τήν  έλλην.  λέςιν  παρελάβομεν  πάλιν  και  οί  "Ελληνες  έκ  νέου  τήν 
λέξιν  έξ  αυτών  άλλ'  ύπο  το  φραγκικόν  πλέον  ένδυμα  καΐ  ήλλοιωμέ- 
νην  κατά  τήν  σημασίαν  ήτοι  το  ρίζιγο  και  ριζιγάοω  (=κίνδυνος, 
κινδυνεύω)  π.  χ.  ίΐρϋί:  στο  ρίζιγο  να  ποθάνη.  έρριζιγάρισε  λ'ά 
πνίγη  =  έκινδύνευσε  νά  πνιγή,  παρά  μικρόν  έπνίγη. 

ατανιό,  στανιώς,   στανιττός.   ατανικώς. 

Κοινότατα  και  έν  τω  γραπτω  καΐ  έν  τω  προφορικω  λόγω  είναι 
το  (ΐτανιό.  έπιθ.  στανικός,  έπιρρ.  ατανιώς  καΐ  στανικώς  καΐ  έν 
τω  ^Ερωτο'λρ.  ευρίσκονται  πολλάκις.  Επίσης  είναι  πασίγνωστος  καΐ 
ή  σημασία  των.  Ή  παραγωγή  των  δμως  νομίζω  δτι  δεν  διελευκάνθη 
ακόμη.  Ό  Κοραής  μόνος,  έφ'  οΊον  γνο)ρίζω,  έξήτασε  ταύτην  (Ισο- 
κράτους, "Απαντα)  ειπών.  »Και  έστι  το  μεν  στανικός  παρά  το  κτή- 
τικδν  στενικός  τοΰ  στενός  ονόματος  Ιωνική  καΐ  Δωρική  μεταθέ- 
σει τοΰ  ε  εις  α,  το  δε  στανιώς  παρά  το  Ίων.  στενεός' άντι  τοΰ 
στενός  (κατά  το    άοελ<|)εός   άντΙ    αδελφός).    ΚαΙ   ώφειλεν   είναι 

στενεώς  ή  στανεώς οτι   δε  τοιαύτη   έστΙν  ή  παραγωγή  τοΰ 

στανικώς  δηλοϊ  καΐ  το  στενοχωρημένος  καΐ  το  στενευμένος 
(παρά  το  στενεύω)  τον  βεβιασμένον  ή  ήναγκασμένον  σημαίνοντα». 

Δεν   φαίνεται  πολύ   πιθανή   ή  γνίόμη   τοΰ  σοφοΰ  ανδρός.   Μάλλον 

(1 )  "Οαοια  είναι  τά  ί/τυπος,  εσμιξι,   εγκρεμός,  έγνώρα,    έζηυιιά,  εφελος   κτο     Πρβλ 
Χατζ.   Μεσ.  Ν.   Έλλτ,ν'.  Λ  ί32. 
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πρέπει  αι  λέίεις  να  αχετισθώσι,  -ρός  τ^  σθένος,  (1σθεν)'κ\  ασθε- 
νώς, μάλιστα  δε  -ρός  το  κοινότατον  εν  τγ^  άρχαιότγ,τι  σΟι:- 
νει,  παντι  σΟένει,  τοΟ  6-οίοΊ  μεσαιωνική  καΐ  νειοτέρα  έ;έλι;ις  θα 
είναι  το  στανιό.  στ(ΐνιώς  κτλ.  Εις  τψ  γνώμγ,ν  ταύτγ,ν  προγ/.'^ην 
εκ  τ•Γ;ς  χρήσεως  τοΰ  συνωνύμου  δυναστικώς  ι  εκ  του  όύνα{.ΐ(ΐι. 
δυνάστης,  δυναστικός)  και  του  αντιθέτου  υεληματικώς.  "|ν/. 
τοΰ  αρχ.  έττιρρ.  σθένει,  παντι  σϋένει  και  τοΰ  ασθενώς  (1ά  προ- 
ήλθαν οι  μεσαιωνικοί  τύποι  τοΰ  έπιρρ.  είς-^'ο^ς,  σθενέως  ή  άσθε- 
νε'ίος  κατά  τα  άλλα  εις-έθ3ς  έπιρρ.  (ταχέως,  ευρέως,  [βαθέως,  πλα- 
τέως  κτλ.•  και  οιά  τήν  τάσιν  τ(7)ν  Βυζαντ.  εις  άσυναιρέτους  τύ- 
πους. (1)  Έκ  τούτοίν  ε^(ί'/οντο  το  στανεο)ς.  στανιό.  (ττπ\'η:(')ς. 
στανικώς  Το  μεν  σθ  έγένετο  στ  κχτά  τον  γενικον  φΟογγικον 
νόμο  ν  τής  νέας  Ελληνικής,  το  οέ  ε  έτράπη  εις  π .  όπως  και  εις  αλ- 
λάς πολλάς  λέςεις  τής  νέας  Ίίλλην.  (οραπάνι,  αλάφι,  άνάοια.  μυχλό. 
οίιάρχο'^.  μαγαρίζω  κτδ.)(2) 

στράτα,   οτρατιώτης,  στρατενγω,    οτράτεαα    οτρατολάτης 

στραταρίζω. 

Είναι  ανάγκη  να  διασαφηνισθώσι  τα  κατά  τάς  λέίεις  ταύτας  παρ 
Έρωτοχρίτο)  καΐ  εις  τά  άλλα  νεώτερα  κείμενα  ~ρίς  αποφυγήν  πα- 
ρεξηγήσεων, οΐαι  δεν  έλειψαν  έκ  τής  εσφαλμένης  περί  αυτών  αντι- 
λήψεως. Αι  ανωτέρω  δηλ.  λέςεις  δεν  έχουσι  τήν  άρχήν^,των  εις  τάς 
αρχ.  λέΕεις  στρατός,  στρατεύω-στράτευμα,  (ΤτρατπΛάτης,  άλλ' 
είναι  νεώτερα  πλάσματα  προελΟόντα  έκ  τής  Βυζαντ.  λέςειος  στρ(ίτ(ΐ 
=  όδός  (έκ  τοΰ  Λατιν.  κΙγηΙβ  ν\ο.).  Ή  λέ;ις  άρα  στράτα  (3/  έχρη- 
σίμευσεν  ως  ή  πρωτόθετος  λέςις.  ες  ης  έπήγασαν  αί  λοιπαί.  ήτοι  το 
στρατεΰίο  στρατεύγω=^πορεύομαι.  οδοιπορώ,  π.  χ.  Ηυσία  .λόρ. 
347  ώφου  παιδί  τσ'  υπακοής  ποϋ  μέλλει  νά  στρατέ\|;ης, 
Έρωτοχρ.  Δ  1794  ως  άστοαπη  το  σίδεοο  στρατεύγει  άπάνο) 

(Ι)!νίί7.  Ν.  Έλλην,   Η  κ;.  ΡκΗΐΐί'ίί.  ΟΐΜπι.  «1<•ι   13ν/..  ΟΙιΠ'ΐιίΙίϋΐι  ;{  1•?•.'. 
(ί?)  Μεσ.  Ν.  'Κλλην.  Λ  Πκ^,  Ρο^,  Γ,^ιιΐΝ^-κΙίΜΐι  1879  Ι-ι;ί|.Λΐμ;  σιλ.  '.•;{. 
(3)  "Ας  σηαίΐίοΟή   ίνταύΟϊ  οτι  (ΙτριΙτ.ι  ιτ^'ίαΐ'ϋ  ένίοτΕ  χαί  τήν  ϊ'μμι,νον   ούσιν   :.;.ν 
γυναικών,  όκ'εΟρήκεται  /.α.   ίί:  τψ   οτ,υώοτ,    ΙΙί.τάτίυ/ον    (ί..ο.    Ι  Ι(•«;^.•ΙίΜμ  >   Γ-   ■'. 
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κάτίο  (  =  κίνεϊ.  ή  κινεΐταΟ^  ν.αΐ  η-ί]μερον  ακούεται  εν  Κρήτ-τ/  το 
οττρατεύγω.  έστράτζτ^ο  έπΙ  τοιαύτης  σημ.,  τ:,  χ.  ποϋ  θα  στοα- 
τέιίτης  σημείο  ;  (=7:οϋ  θα  όδοιπορήσης).  Έκ  τοΟ  στρπτεΰω-εύγ(ο 
προήλθε  το  ούσ.  στρατειά  (σήμερον  εν  Κρήτη  στραθειό)=-ορεία, 
ταξίδι,  -.  χ.  έ^οαε  στραθειά  αύτη  την  έβ(^οιιάδα=όδοι-ορ''αν. 
τον  έφάγανε  οί  στραθειες  =  αι  όδοιπορίαι  κτλ.  Επίσης  καΐ  το 
στράτε|ΐα=κίνησις,  πορεία,  Έρωτοκρ.  Β  220  τοΰ  πόθον  τπ  στρα- 
τέματα  =  δρόμοι,  περιπέτειαι  έρωτικαί,  Δ  618  τοΰ  κύκλου  τα 
στρατέιιατο  =  αί  κινήσεις,  τα  γυρίσματα,  Θυσ.  Άβρ.  439,  843 
εύκη  τσ'  εΰκης  μου.  .  .  σ'τά  στρατέματά  σον  =  εις  τα  βήματα 
σου,  εις  την  πορείαν  σου.  Έκ  τοΰ  στράτα  ακόμη  έγένετο  τό  στρα- 
τιώτης δταν  κείται  έπι  της  σημασίας  τοΰ  οδοιπόρος,  διαβάτης,  π.  χ. 
διαβάτες,  πού  διαβαίνετε,  στρατιώτες  πού  περνάτε  (1),  Αν- 
δρούτσος ό  πραματευτής,  Ανδρούτσος  ό  στοατιώτης  (2) 
( =  ό  '(Όρολόγος).  Έκ  τοΰ  στράτα  γίνεται  και  το  στρατοκόπος 
(Χρονικόν  Βουστρωνίου  σελ.  524  παρά  Σάθα)  καΐ  τό  συνηθέστερον 
στρατολάτης  δηλούντα  αμφότερα  τον  όδοιπόρον  τό  στρατολάτης 
ουδέν  κοινόν  έχει  προς  το  αρχ.  στρατηλάτης,  όπως  φέρεται  έφθαρ- 
μένον  εις  τάς  νεωτέρας  εκδόσεις  τοΰ  Έρίατο-κρίτου  {Έρωτογ.ρ.  Α 
1803,  2163,  Ε  1173),  Ααογραφία  Β454  έκ  Ρόδου  διαβάτες  μου 
διαβάτες  μου  καλοί  μου  στρατολάτες  και  πολλαχοΰ.  Τοΰτο 
ακούεται  καΐ  αγιμζρον  συχνότατα  εν  Κρήτη,  και  έσχηματίσθη  κατά 
τό  πεζολάτης,  ζευγολάτης,  ορομολάχτις  κτδ. 

Τέλος  εχομεν  έκ  της  αυτής  ά,ργ^ις  καΐ  τό  υποκοριστικόν  στράτα  ρίζω 
λεγόμενον  σήμερον  συχνότατα  έπι  των  πρώτων  [βηματισμών  τοΰ  νηπίου  καΐ 
εύρισκόμενον  καίπαρ'  Έρωτοκρ.  Α.  304  ηρχιζε  κ'  έστρατάριζε  κ' 
έσιγανοπορπάτει.  Τοΰτο  ό  μεν  Γιάνναρης  και  δ  ΟΙΐΘδίΕΟοίί  ουδέ 
κατέγραψαν  εις  τα  γλωσσάρια  των,  ό  δε  κ.  Τριανταφυλλίδης  παρά- 
γει έκ  τοΰ  Ίταλικοΰ  8ίναάαν8ί  έρμηνεύο)ν  αυτό  δίοΐι  &ιι£  (Ιθη 
λΥθ^  ΐΉ&οΙιβη  (3).  Άλλα  πιστεύο)  μάλλον  δτι  έγένετο  άπ'  ευθείας 
έκ  τοΰ  στράτο  δια  προσθήκης  ολοκλήρου  της  καταλήςεως  -ρίζω 
κατά  ρήματα  άλλα  είς-ρίζο)  δηλοΰντα  υποκορισμον  ή  αρχήν  της  δηλου- 

(I)  Ι^β£;Γίΐηά,   ΚβουβϊΙ  άβ  οΐιαηχοπίί  ρορυΐαίιβκ.  Ρλιίλ  1874  άσμ.   123,  II. 
|2)    Ν.    Πολίτου,    Έκλογαί.    τραγ.    87  στ.    Ι. 
(3)  ΤΓΪ3ηΐ3ί^ΙΙί•Ιβ8,  1,βΙιη\νοι•Ιβι•  σελ.  13δ. 
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μένης  πράξεως  π.  χ.  άλεθουρίζω,  κλαουρίζω,  (|)ΐ;γγου{^ΐίω, 
γυαλουρίζω  ν.χλ.  (1)  Έξ  αύτοϋ  τζροτιλ^ζ  καΐ  το  ούσ.  ή  στρα- 
ταρίδα  δηλοΰσα  ορ^τ,ΊΟΊ  συντελούν  ~ρος  ταχύτερον  των  -αιδίων 
βηματιαμόν  ν.αΐ  έπιρρ.  στραταρίδα  -.  χ•  ^^^^  στραταρίδα  ^  —  μέ 
βήμα  ταχύ  καΙ  στρωτόν). 

Παρ'  Έρωτοκρίτο)  ευρίσκονται  καΐ  τα  ονόματα  (ττρατιιγοί-  καΐ 
στρατιώτης  ε!λημμένα  εκ  της  λογίας  -αραδόσε(ος  και  ού/Ι  νεώτε- 
ροι σχηματισμοί,  ως  τα  προηγούμενα.  Σημαίνουσι  δε  αμφότερα  πα- 
ραδόξως και  άνευ  διακρίσεως  μεταξύ  των  τους  ίππότας,  τους  πολεμι- 
στάς  {'Έ^ρωχο-Άρ.  Β  2,  142,  1235.  2045.  Λ  1697.  15321 

σύγκρατος 

Ό  Ρήγας  Ήράκλης  τιμωρών  την  κόρην  Άρετοΰσαν  δια  την  πα- 
ρακοήν  της  εις  τας  πατρικας  θελήσεις  αποκόπτε•,  την  κόμην  αυτής 
κατ'  εθιμον  καΐ  μέχρι  σήμερον  ούχΙ  άγνωστον  και  τήν  φυλακίζει, 
Έρωτοκρ.  Α  468-469. 

τυλίσσει  τσι  πλεξούδες  της  κρατο^ντας  το  μαχαίρι, 
και  κόβγει  τσι  και  ρίχνει  τσι  σύγκΓ>»τεί  δίχως  πδνο. 

Το  έπίθετον  σύγκρατος  δεν  προέρχεται  έκ  τοϋ  κρατώ,  ως  το  ήρ- 
μήνευσεν  ό  Γιαν.  εν  τώ  Γλωσσαρί(ρ  του  (]ΐθΊογ.ζρΊ^ς,  συνάπαςι.  ούδ' 
είναι  το  συγκρατητός  =  μονοκόμματος.  ΙΙιστεύω  ότι  το  σύγκυα- 
τος  δεν  έχει  σχέσιν  τ.^ος  το  κρατώ  καΐ  κράτος  αλλά  προέρχεται 
έκ  τοϋ  κρέατος (2)  καΐ  σημαίνει  κετά  τοϋ  κρέατος  ήτοι,  ώ;  άλλως 
συνηθέστερον  λέγεται,  ήκοψε  τοΙς  πλεξούδες  της  σύρριζα,  καΐ  Λέγε- 
ται έν  τώ  ανωτέρω  χωρίω  μετά  τίνος  υπερβολής  τοϋ  ποιητού  εν  τή 
εκφράσει.  Το  έπίθετον  σύγκρατος  έσχηματίσθη  κανονικώς  δπο.ς 
τόσα  άλλα  δμοια  σύνθετα  τής  νέας  Έλλην.  μετά  τήν  συν,  π.  χ. 
σι/γκόκκαλος    (ή  Συγκόκκαλη=  Έβδομάς  ή  προ  τής  κρατινης   Α- 

(1)  Ποβλ.  ΜΝΕ  Β'584. 
9Τ6κοέας^.το/ΑνατοX.Κρητ..,^.;ο.ν.α..^.ο.^.:α•.κρ.:ας,,.5.ν,ονο,«λλα6ον 

κρ^ς  χαΓίξ  αύχοο'τα  Ι.ίΟ.  κ,άτ.νος  ^1  κρατχνος  ,  =  χρ.οί..νο;).  Ουγκματο,  > 

μαζί  μέ   το  κρέας. 


180  ί.   Α     ξανθουδιδοτ 

-οκριας.  -/.αθ'  ην  έτζιτρέπεται  έςαφετικώς  ή  ,3ρώσις  κρέατος  κατά  τήν 
Τετάρττ,ν  καΐ  ΙΙαραακευήν),  αυναίματος,  σύγληνα.  σιτνάντερος 
σύχουμος.  συζώντανος,  σύξυ2νος.  σύχίτυχος-  και  -λγ^θος  άλ- 
λων. Πολλά  τοιαύτα  ευρίσκονται  καΐ  εις  τήν  μεσαίων,  ημών  -οίησιν. 
-.  •/.  εις  τά  ΠρΌορομ.  7:οιήματα  (έκο.  ΗθδδθΙπί^-ΡθΓΠΟί  ευρίσκον- 
ται τά  σύτζεί|)λ()(  III.  171.  αύ(|)λου'δες•  III.  394,  συγκόκκο- 
Λος^  III.  394.  σύιιπλευοοο  και  σύλ^αιοοος•  αυτόθι,  καΐ  (κοιλίαν) 
σύσν;ατον  IV  2δ1. 

ουργονλενγω,  σνργονλιά,  συργονλιστός,  ονργούλιο. 

Αί  ανωτέρω  λέςεις  ευρίσκονται  συχνά  εις  τά  Κρητικά  μάλιστα  κεί- 
μενα καΐ  ακούονται  καΐ  '^Ί\\ιερον  καθ'  έκάστην  έν  τη  λαλουμένη  εν 
Κρήτη  γλώσση.  Έν  τω  ^Έ,ρωτονφίχΜ  ευρίσκεται  το  ούσ.  ονο- 
γουλιά  (ή  συργουλειά)  Γ  421,  Λ  544  και  το  έπιρρ.  συογουλιστά 
Α  488,  1268,  Β  1211,  Α  82.  Ή  σημασία  το)ν  λέςεων  είναι  ή  τοΰ 
κολακεύειν.  θωτζεύειν,  μετά  καλοΰ  τρό~ου  πείθειν  ή  μετατϊείθειν  τινά, 
ως  ήρμήνευσαν  ήδη  ορ^ώς  άλλοι  τε  καΐ  ό  Γιάνναρης  έν  τω  Γλωσσα- 
ρίω  τοΰ  Έρωτο'λρ.  δ  Συνόδης  Πατταδημητρίου  (1)  καΐ  ό  ΟΙΐθδΙίΐΟοΓί 
έν  τω  Γλωσσαρ.  Έρωτ.,  δπου  -αραθέτει  και  σωρείαν  παραδειγμάτων 
των  λέςεων  έκτων  Κρητ.  κειμένων.  ΟΰδεΙς  δμως,^καθ'  δσον  γνωρίζω. 
ειτϊέ  τι  καΐ  τζερι  της  αρχής  των  λέςεων  πλην  τοΰ  τελευταίου  σχετί- 
σαντος  ούχΙ  επιτυχώς,  ως  φρονώ,  αύτάς  ~ρ6ζ  το  ιταλικόν  δΐίρρβΗΐβ. 

Καθ'  ήμας  το  συργουλευω  κτλ.  ουδέν  άλλο  είναι  ή  το  συιι- 
ύονί.ΖΛίω  παθόν  πιθανοηατα  σύμφυρσίν  τίνα  προς  το  συρο)•  τότε  ή 
πρώτη  σημασία  τοΰ  αυυγονλεύγίο  είναι  το  σύρω  τινά  εις  τήν  βου- 
λήν  μου.  φέρω  εις  τήν  γνώμην  μου  διά  συμβουλών,  πείθω  ή  μετα- 
πείθω διά  καλοΰ  τρόπου  καΐ  της  πειθούς,  'ύητζροΊ  δε  έμεινε  ή  άνε- 
πτύχθη  καΐ  ή  σημασία  τοΰ  Οίοπεύειν,  κολακεύειν. 

"Οτι  τοιαύτη  είναι  και  ή  άντίληψις  τοΰ  μεταχειριζομένου  αυτήν 
λαοΰ  φαίνεται  έκ  τοΰ  παραδείγματος,  δ  εύρον  έν  Κρητική  επιστολή  (2) 
τής  λέςεως  συρβουλιι  λεγομένης  απλώς  άντι  της  συμβουλής. 

(Ι)  Συνόδ^^    ΙΙαΓ.αοί,μητρι'ου,  Σα/λίκΓ,    Άφήγηοι;  παράξενο;,  Όδηο-σόξ    1896  ιελ. 

2-23-224  (ρωσσιστΟ. 

(2)  Δεύτερη  φυλλάδα   τού   ΙΈ'ρω    Κρητοιοϋ    Αθήναι     Ι8ϋ8.    ιδ.    ψ^/α^^,.    Ι'οδα  και 
Μη/ α    Τοα.  Δ     σελ.    100  η     Απο'ι-α^αα  σίλ.   3Ί. 
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σνχαλασμός. 

Ύψ  λέςιν  ταύτη/  έχορήγηαεν  τό  Χο-^οΙ/ειΟΊ  χειρόγραφον  τοΟ 
'Ερωτο'/.ρίτοΊ  ει;   τόν  ατιχ.   Α   1125  (ό   λόγο; -ερί  ,ίίροντη;». 

και  κάνει  ταραχ;»ι  πολλή,   τα  νέφαλα  ξεσκίζει, 
Μαι  ίΐέ  πολύ  συ/ΐίλ'χσιι.ο   (7τά  οάαη  κατεΓίαίνει. 

Πα^αι  αί  έντυποι  εκδόσεις  του  ποιήματος  άπ'  αρχή;  μέ/ρι  σή- 
μερον έφερον  άντ'  αυτής  οΊγαλκιατμό  λέ:ιν  μείνασαν  άνερμήνευ- 
τον  (1)  και  άντιατρατευομένην,  αν  έρμηνευθή  κατά  τήν  φύσιν  της  ε?ς  τήν 
εννοιαν  τοΰ   χωρίου. 

Βεβαίως  ή  ορθή  γραφή  είναι  συχαλασμός,  ή  οποία  φαίνεται 
ζΐεφθάρη  (σπανία  άλλως  ούσα)  εις  συγαλιασιιό  ένεκα  κακού  μετα- 
γραμματισμοΰ  τοΰ  ί/Ιι  είς  γ  άντΙ  χ,  εκ  κειμένου  γεγραμμένου  κατά 
τήν  επικρατούσαν  τότε  εν  Κρήτη  συνήθειαν  οι'  ιταλικών  γραμμά- 
των, διότι  είς  τα  κείμενα  ταύτα  παρετήρησα  δτι  δια  τοΰ  γ///-  άπέ- 
διδον  καΐ  τους  δύο  ύπερωϊκούς  φθόγγους  γ  και  χ. (2)  όπως,  φαί- 
νεται, συνέδη  και  δια  τό  εν  στιχ.    Β  242   γα2^α6λο  (άντΙ  χάλαβρο). 

Ή  λέξις  συχα?\.<ισμός  νοείται  ευκόλως"  είναι  ο  -/.ρότος,  τόν  όποιον 
άποτελοΰσι  όταν  τίολλτ.  πράγματα  χαλώσιν  ομού  και  καταρρέωσι, 
π.  γ.  ,3ράχοι  κατακυλιόμενόι  εκ  των  ίίΐουνών  ένεκα  σεισμού,  κεραυ- 
νών ή  πλημμύρας. 

Ή  λέςις  εύρηται  και  παρ'  Ά/έλη  (Μάλτας  Πολιορκία"  έκδ. 
ΡθΓΐιοΙ;)  στ.  1054,  1058  συγχαλασμός.  σνγχαλασμέν(ΐ.  όπου 
λέγονται  περί  της  κατακρημνίσεως  των  τειχών  τοΰ  φρουρίου  ύπο 
τοΰ  πυροβολικού  των  πολιορκούντων  Τούρκ(ον.  Σήμερον  εν  Κρήτη 
γενικώτερον  λεγόμενον  ά/.ούεται  :(αλασαος  κόσμου  και  χαλα- 
σμός  Κυρίου. 


το  =^  οτε 


Πολλαχού  τοΰ  "Ε,ρωτ'^ν.ρίτοΊ  ευρίσκεται  μετά   ^ημχ^ίχ;  χρονικού 

(Ι)  ΌΓίάν/α.ηςτηνάνχγράϊ)-.  χοίοί;  νι   τν/  έοαηνε^τ),  ό  ΟΙΐβϋΐΗ<:οίΓ ;τ,ν έίΐοΐιωπ» 
(2)  Ιίαραοείγματα   της    ά::οδθ76ως    τα^ν•^,:    "/.ίί    έν  γενί.    :οϋ  τρυηου.    χίΟ"  δν   ί-    ■> 
5οντο   έλληνιχα  /.ίίαεναι  ο•.'  •ια)ι/.(Γ)ν  (οϋχι  '/ατινι/ών,  ώς  αυνί,(ί(..,  λιγιιβΜ  γναΐ:ίμί 
ευρίσκει  ό  βουλομενος  προ/ειρα  ;:αρά  Ι^β^ίΐΗΐκΙ,   ΒΐΙιΙιοΐΙΐ.    |,Μ      νιιΐΗ.  ν.ιΙ.  II.   Ι*4ΓΚ 
1881  εις  τό  τοιούτον  /ειρόγραφον  τή;  Έρ">;ρ<λΓ,ς   9*/•     ϋίίά   £>■ 
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συνοέσμου  ή  λέ^ις  το  =  'ότε.  ευθύς  ώς.  ΚαΙ  εΙς  πλεΐατα  οέ  άλλα 
κείμενα  αρχαιότερα  του  Έρο)το/.ρ.  ευρίσκεται  ή  χρηαις  αϋτη.  Έκ 
της  επιμελούς  παρατηρήιεω;  καΐ  συλλογές  πλε{στο)ν  -αραοειγμά- 
τ(ον  έκ  -ολλών  κειμένων  οιαφόρων  εποχών  έπείσθην  οτι  εις  άρχαιο" 
τέραν  μεν  έποχήν  συνοοεύει  άπαρέμφατον.  λ.  χ.  εις  το  Χρονικόν 
του  Μορέως  το  ίδεϊν  (=δτε  ειοεν,  ώς  ειοεν)  στιχ.  δδο,  859, 
Π64.  -ό  άκονειν  1012.  το  έλθείν  5485,  το  σίόσειν  1527, 
1713,  Αιγενην  Έσκωρίαλ  (1;  το  ΐοεϊν  758,  934,  973,  976, 
1442,  εις  Λόγο  ν  παρηγορ.  Αυστ.  και  Εύτυχ.  το  ακούσει  ν  93,  το 
ειπείν  και  δοίσ'ειν  686,  Μαρίν.  Φαλιέρ.  (2)  το  ΐοεΐν  33,  το  ά- 
κούσ'ειν  10,1,  εις  ΙΙικατώρον  (3)  το  κινιάσειν  '2{),  το  δεϊν  45, 
72,  το  στοαφην  80,  'Χτ.ό-Λοπο'/  (4)  στιχ.  33,  372  καΐ  πολλαχοϋ. 
Καθ'  δσον  όμως  κατερχόμεθα  χρονολογικής  ευρίσκεται  αυντεταγμέ- 
νον  και  μετά  παρεμφατικών  εγκλίσεων  ήτοι  μετά  παρίοχημένου  ορι- 
στικής ή  μετά  τοΰ  να  καΐ  υποτακτικής,  και  ούτως  εύρίσκομεν  άντι 
τής  ανωτέρω  συντάςεως  τά  το  'δε,  το  'κουσε,  το  να  φανη,  το 
να  είπη.  όπως  οηλ.  το  εύρίσκομεν  ακριβώς  παρ'  ^ΕρωτοΆρίτω  λ. 
χ.  Α  129  το  'χε  γροικήοει  (=  ώς  ήκουσε)  705  το  να  γροικήσιι. 
871  το  θελε  δεϊ,  879  το  να  θελε  γαυγίσει,  1035,  1153  το 
δουν,   1179,  και  μυρία   άλλα. 

Πρώτος  ό  Κοραής  προαε^^γε  εις  τήν  παράδοΐον  ταύτην  χρήσιν  έρ- 
μηνεύων  τον  στίχο  ν  του  Προδρόμου  ("Ατακτ.  Ι.  101) 

εύθίτς  το   ^ράσειν  το  θερμόν  λέγει  προς  το  παιδίν  του 

και  λέγει  «Σημείωσαι  οτι  το  άρθρον  το  ή  είναι  έλλειπτικδν  τής 
προθέσεως  ήγουν  εύθΐ/ο  μετά  τό  ή  μεταχειρίζοντο  αύτδ  το  εύθυς 
άντΙ  τής  μετά  συντάσσοντες  το  μετ'  αιτιατικής,  ή  τελευταϊον  ϊσως  ή 
ανωμαλία  στέκει  εις  τον  άντιχρονισμον  και  τήν  άντίπτωσιν».  Ουδε- 
μία των   τριών  γνωμών  τοΰ   '^οψοϋ  ανδρός  ικανοποιεί. 

Ό  Μαυροφρύδης  εν  Λοκιμίω(5)  σελ.  660  λέγει  απλώς  δτι  «το  τό 
(=δτε)  έξ  άντο^νυμικής    εις   έπιρρηματικήν  '/^ρόΊΟ'^  σημασίαν   μετα- 

(I)  Λαογραφία  Γ  σε).  55Γί  έξ  (έχο.  Ηβ88βΙίΐ1§;). 

(2;  Δελτ.    Ίσιοο.  'ΕΘνολ.   Έταιρ.  Δ'  σελ.    303  ες.   έχδ.  8θΙΐΐηΐΙΙ. 

(3)  Ψα^ηβΓ,  Ο&Γίπίηίΐ  βΙο.  σελ.  203  έξ. 

(4)  Άπόκο-ος   Μπεργαδή   έν   1,(•;^Γ;ϋΐ(1,    ΒϊΙ>ΠυΙΙι.    §|•.    νυΙ§.   II.  94  έξ. 

(δ)  Δηα.    Μαοροφρύδου,  ύ^ο^νηπΊ  ίσΐθρ:'ας  '^λλην.  γλοίιση;,  ^ιχύρνη    1871. 
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πεσόν  άπαντα  παρά  τώ  ποιηχ-^  τοΰ  Έρωτοκρίτου  >.  Ό  ?>(ΊιπιΐΙΙ  1 1) 
ομίλων  περί  της  χρήσεως  ταύτης  τοΰ  το  μετ'  απαρεμφάτου  λέγε•.. 
«Ό  κ.  Ηθδδθΐΐη^  (έν  Εΐιιάθδ  πθο^γ.  ι)ιι1)Ηθ8  ρητ  .1.  ΙΝίοΙκιτί 
1892  ρ.  32)  τά  ονομάζει  ϊηίΐπΐί,ίίδ  άθ  οΪΓΟΟΠδΙίΐηοβ,  ούτε  ή  αρ- 
χαία ούτε  ή  σημερινή  γλώσσα  γνωρίζει  τούτη  τή  χρήση  τοΰ 
απαρεμφάτου». 

Ό  καθ.  Σπυρ.  Α,άμν^ρος  (2)  εγραψεν  εις  τά  ανωτέρω  χιορία  της 
Λυστ.  Εύτυχ.  κατά  οοτικήν  πτώσιν  τω  άκούσειν,  τω  είπεϊν  και 
θεωρεί  αυτά  ως  γενόμενα  κατά  παράλειψιν  τοΰ  άιιυ  ήτοι  άιια  τω 
είπιΐν  κτλ.  δρ\ι6ψεΊ0ζ  εξ  άλλων  παραοειγμάτιον.  όπου  πράγματ'- 
ευρίσκεται  το  άικι. 

ΚαΙ  αϊ    άπόπειραι  αύται    όέν  πιστεύω    ότι  έπέτυχον    τοΰ    όρθοΰ. 
"Αλλη  νομίζω  ότι  είναι  ή  αρχή  της  χρήσεως  ταύτης.    Εϊόομεν  ανω- 
τέρω  ότι  αρχαιότερα  είναι  ή  μετ'    απαρεμφάτου    ίΛ-^ορτ.  το  ίδεϊν. 
το  άκούσειν  κτδ.  Εις  πολλά  κείμενα  τής  Κοινής  εύρίσκομεν  συχνήν 
χήν  χρήσιν  τής  οοτικής  τοΰ  ονομαστικού  απαρεμφάτου  μετά  τής  εν 
προθέσεως    ήτοι    ευρίσκεται    έν   τω    λέγειν,    έν    τω  ίδεϊν  έν  τω 
άκοΟσαι  μετά  σημασίας  χρονικής =δτε  ελεγεν.  ειδεν.   ήκουσε  κτλ.. 
π.  χ.  παρά  τοις  Ο'.  Ψαλμ.  XXXVI.  16  έν  τω  σαλευΒήναι  πό- 
δας 'ΐιον  έπ'  έμέ  έμεγαλοροηιιόνησαν.   Ψαλμ.  ΧΙ.Ι  3  έγεν- 
νήθη  τά  δάκουά  ιιου  άρτος   ημέρας    και   νυκτός  έν  τω  λέ• 
γεσθαί  μοι,  Ψαλμ.  ΧΕΥ  2  ού  φοβηϋήσοιιαι  έν  τω  ταράττε 
σθαι  την  γη\'  και  πολλ.  Και  εις  τήν  Καινήν  Αιαθήκην  είναι  συχνή 
ή  χρήσις  αύτη(3)  Αουκ.  Α  "2  !    και  έθαύιιαζον  εν  τώ  ^ρονίζειν 
αύΐόν  έν   τω   ίερω.    ΚΔ'    15    έγένετο  έν  τώ  όμιλεϊν  αύτοΰς 
και   συζητεϊν,  ΚΑ    51  και  έγένετο  έν  τω  συζητεϊν  αυτούς. 
Μάρκ.  Λ  4  και  έν  τώ  κατηγορεϊσθαι  αυτόν  ούδεν  άπεκρίνατο 
'   και'μυρία  άλλα.  Ή  χρήσις  έςηκολούθησε  καΐ  κατόπιν  εις  Λιήγησιν 
θαυμάτων  Αγίου   Άρτεμίου(4)   φέρεται   έν  σελ.  ω  έν   τώ  λέγειν 
τον  "Αγιον  ταύτα  ό  νοσών  διυπνίσθη.  έν  τώ  μέλλειν  αυτόν 

(1    Δελτ.   Ίστοο.  Έθνολ.     Κ'αι,^.  ενΟα  ίνωτΕ>ω•  αελ.   301  3ημ. 

,0)  Νέος   Έλληνοανψχων   [II.   .ε>  .  411    στι/     93.  4'.'9.  4.^5.  Γ.8Γ. 

13)  Πρβλ.    ΚοΙ^βΓίΗοη    Μοηΐ^Ι.  Οιβίΐ.ιΠΗΐπ•  Μη    ρπ•.•  .ηοίίβηιο,  Ι'απ^   Ι'-'Μ 

'    ^4ΓΑΘχνατο.  ΙΙα.αοο:;ο:λο.  Κε.αα^ο,;,  Υα.ία  Β'-β^Ο»  •'ΗΟΓα.  Π.τρούηολ,ς  1009• 
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άναπλεΐν.  εν  τω  πεοιαένείλ'  πλείονς  ημέρας  /.τλ.  Ούτως  εκ 
τΫ^ς  λογίας  χρήσεως  των  μετχγενειτέρων  χρόνων  /.αΙ  των  μεσαιωνι- 
κών μετεβιβάσθη  ή  σύνταςις  αυτή  εις  την  νέαν  Έλληνικήν,  καΐ  ή  μεν 
πρόθεσις  έ\'  έκπεαοΰσα  εκ  της  χρήσεως  εν  τη  νεοελληνική  έκωφάνθη 
(ή  συνεχωνεύθη  μετά  του  ν.ρΗρζ•^  τω  ε?ς  ^■το)\  έμεινε  δε  μόνον  το 
οίρ^ρο'^  τω  το  6τζοΙθ'/[ίΥι  νοούμενο•^  -λεοΊ  ώς  οοτική  οιατόνάφανισμον 
και  τ/|ς  7:τώσεο^ς  αύτης  έθεωρήθη  ώς  τό  και  έγράφη  ούτως  έπι  της 
χρονικής  πάντοτε  σημασίας  μετά  τοΰ  άτϊαρεμφάτου  μεν  πρώτον  εις 
τά  παλαιότερα  κείμενα,  ο)ς  ήτο  καΐ  πρότερον,  κατόπιν  δε  με  την 
βαθμιαίαν  της  απαρεμφάτου  εκπτωσιν  και  μετά  παρεμφατικής 
έγκλίσεως. 

Ός  τελευταΐον  λείψανον  αλλά  και  μαρτύριον  της  /ρήσεως  ταύτης 
^εωρΰ)  τον  χρονικδν  σύνοεσμον  ντο  «έκ  τοΰ  έν  ~ω)  τον  άκουόμενον 
καΐ  '^Ύ^μερον  ακόμη  έν  τω  λαλουμέν(ι)  Κρητ.  ιδκόματι.  π.  χ.  ντο  σοϋ 
λέίο,  ντο  θάρθη  (=δτε  θα  ελθη),  ντον  ήκουαζ  (ώς  ήκουαε)  κτο. 

Έν  τω  Πόντω  έσημειώΒη  τό  άμον  τΓ=άμα  έν  τω.  (1)  Είναι 
ακόμη  στ^\ιεροΊ  κοινότατον  καΐ  τό  ντω  άιιο,  π.  χ.  ντώ  αιια  κα\  τό 
θαιια  Εις  τους  μύθους  Γεωργίου  τοΰ  Α^τωλοΰ (2)  φέρεται,  τότε  κ' ή 
πεοιστέρα  άγροίκησε  τό  άμα  (έν  τω  άμα). 

τόμον. 

Τον  χρονικόν  σύνδεσμον  τόμοι;  (= ευθύς  ώς)  έχει  τό  Λονδίνειον 
χειρόγραφον  εις  δύο  χωρία  τοΰ  Έρωτοκρίτου,   ήτοι  Γ  1591 

τόμ'  άρ•^ίοη  τσ'ι  μικρές   Έοίοτας.  να  πειοάζη 
καΐ  Ε  881  τόμ'  μπνικεν  ό  Ρωτόκριτος  σ'τίι  φυλακίάν. 

Το    τόμου    άπαντα   εις    πολλά  κείμενα   παλαιότερα   και  νεοηερα 

και  ακούεται   καΐ    '^Ύ^μερο'^  πολλαχοΰ   της  Ελλάδος  ύπό   τον  πλήρη 

τύπον  τόμου   και  το^'  συγκεκομμενον  τόιι,   και  τόμ  τι,  (ο)  τέμοι/ 

(έν  Οινόη  Πόντου),  τόμους  (έν  ΙΙελοποννήσω,  ΙΙαπαζαφειροπ.  Περί-, 

συναγωγή)  κτλ. 

(|ι  Λ.  ΤΓΐϋΐηΙι,  1Ι;ιιΐιΙ1ιΐιοΙι  .!ί  ;'73,  χαί  Βΐ3•>8-Οβΐ3ΐ•;Ηΐβι•,  (^Γίΐιυηΐ&ΙίΙί  (Ιβι  ιιβυ- 
Ιβ^ΐΗΐιι.  Οη'βοΙι.  §  ')(14. 

(■?Ι  Δελτίο/   Ίστορ.    ΕΟ/ο'ογ.  Έταιρ.  Α  ^ελ.  34, 
(3)  Σ    ψί/τη.  Θρακικά  ίίλ.    208. 


Ι 
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Ό  Κοραής  ("Ατζκτ.  II.  οο5)  λέγει  περί  αυχοΟ  Το  τόμοι;  είναι 
κρασί:  άντΙ  το  όιιοϋ  και  τοϋτο  άντΙ  τοϋ  δτι  όιιοϋ.  Τήν  ερμηνεία•/ 
ταύτην  ήκολούθγρεν  6  Μαυροφρύοη;  (Λοκιμ.  σελ.  ()♦)!)  λέγων  'ϊί 
δε  τόμου  σύγκειται  εκ  τούτοΊ  τοΟ  τό  =  δτε  και  του  <'•ιιοΰ.  ο~εο 
τήν  αυτήν  λειτουργίαν  εκτελεί,  ψ  το  τάχιστα  -άλαι  μετά  τοΟ  ώς  •. 
Και  ό  ΟϊθΙθΓΪϋΙΐ(Ι)  επίση;  οέχεται  αυτό  ω;  γινόμενον  εκ  τοΰ  όμοΰ. 
Ό  κ.  Φιλήντας  εν  τγ,  Γραμματικγ^  τουι^^ι  τό  θέλει  εκ  τοΰ  ί>τν 
δμο)ο,  δτ'  δμοος,  τόμους,  τόμου. 

Μετά  τήν  ττροηγουμένην  έρμηνείαν  τοϋ  τό  μοι  φαίνεται  οτι  ή  τοϋ 
τόμου  έρχεται  αυτομάτου:.  Το  τόμου  οϋοέν  άλλο  είναι  ή  αυτό  τό 
το  μετά  τοΰ  έτιισχηματισμοΰ  ή  συγκολλήματος  μου^^οίον  τταρατγ,- 
ρεΐται  καΐ  ει;  ττολλά  άλλα  μάλιστα  έ-ιρρήματα  τάχαμου.  ηγον- 
μου.  πούριμου,  μπέλκι  μου,  χάμου  κτο..  τά  όποια  ϊσως  έγέ- 
νο'ηο  κατά  τά  όίχοος  μου.  χώυις  μου  ή  χώρια  μου,  χωριστά 
μου*  εις  ταΰτα  τό  ιιον  είχε  την  άντωνυμικγ//  του  σημασίαν.  άλλ' 
έπειτα  εκ  της  συχνής  χρήσεως  άποτριοείσης  της  άντωνυμικής  σημα- 
σίας έθεωρήθη  ώς  απλή  έπέκτασις  ασήμαντο;  καΐ  προσεκολλήΟη  και 
εις  άλλα  επιρρήματα  καΐ  συνοέσμους  άνευ  οΰόεμιάς  σημασίας  καΐ 
μόνον  διά  λόγους  εύφωνικούς.  Λεν  είναι  άπίθανον  ή  προσκόλλησις 
αΰτη  τοΰ  νιου  νά  τζροΎ^λ^^ε  κατ"  θ(.ρ'/^οι.ζ  έκ  φράσεων,  εν  αις  ήκολού- 
θει  εν  τ•^/  φράσει  τό  μου,  λ.  χ.  τό  μοϋ  «^άνη.  τό^μοϋ  .π>•  και  εκ 
τούτοΌ  άπετελέσθη  τό   τόμοι  γ. 

Ένιαχοΰ  τό  τόμου  επαΗε  καΐ  άναγραμματισμόν  γενόμενον  π(')τ(»\', 
π.  χ.  εις  Μανωλακάκη,  ΚαρπαΒιακά  σελ.  2υ()  μ  ότου  ξύπνησεν, 
όπου  ό  Μανωλακ.  οΰχΐ  δρ^ώς  γράφει  μ    ότου. 

Έν  Ήρα/.λείω    Κρήτης  μηνί  Νοεαορίι•)  1914. 

ϊιέφανος    α.    ΞΛΝΘθνΛΐ:ΐΗϊ 


(1)  ϋίρίβηοΗ,  8ϋί1Ι.  .^ροι•.ΐ(ΐΜη,  \νΊβιι  I'^ιι.^  οί/..  νΐΗ) 

(■2)  Μ.  ΦΓ/ήνια,     ΓραααατίΛή  ττ,ί  ρω;^.     -;λ.ύ7!9;   ^'ί^      •'    Λ'^νβ     Ι'.ΚΠ  «'■.  '^'Τ 

ση(Α    3. 
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Ό  θέλων  να  μελετήσγ^  τα  κατά  την  νεωτέραν  ημών  γλώσσαν, 
ϊνα  ποριαθτ]  ορθήν  αύτης  εννοιαν,  δέον  νια  όρμαται,  όπως  καΐ  δταν 
πρόκειται  περί  οιασδήποτε  άλλης  γλώσσης,  από  της  ορθής  εξετά- 
σεως των  καΟ'  έκαστα  λεζεων.  Αι  λέ:εις  είναι  τ/^ς  γλώσσης  τα 
στοιχεία,  ή  δ'  έςακρίβωσις  της  γενέσεως  καΐ  της  κατασκευής  αύ- 
τ(δν  έςασφαλίζει  την  εργασίαν  τοϋ  γλωσσοδίφου  και  κατά  τα  λοι- 
πά αυτής  στάδια,  των  δτ.οίων  κυριώτερα  είναι  ή  ερμηνεία  των 
φράσεων  και  των  συντακτικών  πλοκών  και  τών  σ/ημάτων,  ή  έςέ- 
τασις  τής  θέσεως,  τήν  οποίαν  λαμδάνουσιν  αί  λέςεις  έν  τώ  λόγω^ 
ή  διαγραφή  τών  κυριωτέρων  γτ.ρ'χγ.χΎίρΜν  τών  διαλέκτοον  καΐ  της 
σχέσεως  αυτών  προς  άλλήλας  καΐ  καθόλου  ό  χαρακτηρισμός  αυτής 
τής  γλώσσης. 

"Ινα  δε  λάβττ]  τις  σαφή  τών  λέςεων  εννοιαν,  είναι  ανάγκη  έςετάζων 
αύτάς  ούχι  μεμονο^μένας.  άλλ'  δπως  ευρίσκονται  καΐ  κινούνται  έν  τή 
γλώσση  1)  να  έρμηνεύση  τους  τύπους  και  τάς  φωνητικάς  αυτών 
παθήσεις,  2)  διακρίνων  τάς  σημασίας  και  πραγματευόμενος  αύτάς 
κατά  τήν  γενετικήν  σειράν  ν'  αναζήτηση  τίνες  έ:  αυτών  έ'χουσι  τυ- 
χόν τήν  αρχήν  εις  παλαιοτέρας  γλωσσικάς  περιόδους  ή  υπέστησαν 
ξενικήν  έπίδρασιν,  3)  νά  όρίση  τήν  χρήσιν  έν  ταΐς  διαλέκτοις  και 
τήν  εκτασιν  έν  τή  γλώσση.  καΐ  4;  νά  άνευρη  τήν  καταγωγή  ν  και 
τήν  γλωσσικήν  ιιερίοοοΊ.  γ.οίτσ.  τήν  οποίαν  ή  λέΕις  φαίνεται  πλα- 
σθεϊσα  ή  το  τζρΟηο'^  μαρτυρεΐται  καΐ  προς  τήν  δτ,οί'χν  συνέχεται. 
Εννοείται  ότι  πασαι  αί  έπι  μίροΊζ  αύται  έργασίαι  δεν  είναι  άσχε- 
τοι άπ'  άλλήλθ3ν.  άλλα  βοηθούνται  άμοιδαίο)ς  καΐ  ή  ετέρα  ειναί 
συμπλήρωσις  τής  ετέρας.  Οδτω  ή  μορψγι  υπό  τήν  οτ^οί(χ.ν  παρου- 
σιάζεται ή  λέςις  οδηγεί  πολλάκις  εις  όρισμόν  τής  γλωσσικής  περιόδου  εις 
τήν  οποίαν  ανάγεται,  αί  σημασίαι  διαφο)τίζουσι  ενίοτε  τάς  φωνητι- 
κάς παθήσεις  καΐ  τήν  γένεσιν  τών  τύπων  καΐ  αντιστρόφως,  ή  έκτα- 
'^ις  ην  έχει  λέςις  τις  έν  τή  γλο^σση,  αν  δηλαδή  ευρίσκεται  έν  πάσ  '(^ 
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ΖΎ^  γλώσσγ]  ή  εν  τι,σι  μόνον  διαλέκτοις.  ^οηΟεΐ  εις  άνεύρεαιν  τττ^ς  κα- 
ταγωγής αοτης  καΐ  ούτω   καθεξγ^ς. 

Τα  ειρημένα  θα  γίνωσι  σαφή  οίά  τίνων  παραοειγμάτίον. 

Προς  το  αρχ.  δρέηανον  ή  και  το  δρεηάη,  τοΟ  ό-οίου  τιαραΛείπω 
τους  άλλους  τύπους,  φαίνεται  εκ  πρώττις  όψεως  και  κατά  -ρό/ειρον 
εικασίαν  έχον  σ/έσιν  το  έπίθετον  όέρπανος.  όπερ  κατά  τα  οελτία 
τοΰ  Αρχείου  (είναι  οέ  ταΰτα  όύο.  έτΐειοή  τα  άλλα  τα  αΟτα  έπανα- 
λαμβάνουσι,  άλλ'  εξ  άλλων  προέρχονται  πγ|γών)  μαρτυρείται  έν 
Ήπείρω  ώς  λεγόμενον  μόνον  έν  ταΤς  φράσεσι  νί;στι«ός  καΐ  5ερ- 
ηανος  καΐ  απόμεινε  ξηρός  (1)  και.  δέρπανος.  \\χ•.  τν,:  μεν  πρώ- 
της φράσεως  ούοεμίαν  το  όελτίον  παρέχει  έρμγ,νείαν.  ή  σημασία 
όμως  τοΰ  όέρπανος  φαίνεται  παραπλήσια  προς  την  εκ  τϊ^ς  εννοίας 
της  δευτέρας  φράσεως  παρεχομένην,  ήτις  ερμηνεύεται  όιά  τών  έςής: 

«ηερί  τών  άπορφανιαϋ'έντων  πατρός,  μητρός  και  τέκνων 

Κατά  ταΰτα  περιοριζόμενος    τις   εις   μόνα  τα  ανά  χείρας  δελτία 
θά  ήπόρει  πώς   έπλάσΟη  το   έπίΒετον  δέρηανος  και  αυνήφ'Ιη  προς 
το   νηστικός  και  το   ξηρός  καΐ    πώς   προσέλαόε   την   έννοιαν,   την 
οποίαν  έχει,   θά  ήγνόει  δε  την  άκριβη  της  λέξεως  σημασίαν.  "Αλλ' 
έν  άλλη  θέσει  τοΰ  'λργε^Ο'^  ύπάρχουσι  δελτία  αναφερόντα  το  αδρά- 
πανος  έπίθ.   ώς  λεγόμενον  1)  έν  Ζακύνθίο  μόνον  έν  τη   φράσει  ξε- 
ρός κι    άδράηανος   (ηρ^ε)   έπΙ  τών   επιστρεφόντων   εκ  τί- 
νος μέρους  άκαίρως,   άτελεσφόρως  και   2ι   έν    Κεφαλ/.ηνία 
ωσαύτως  έν   τη  φράσει   ξηρός  (γράφε  ξερός-  «ι"   άδράηανος   έπ'ι 
τον   επιστρέφοντος   άπρακτου    οννήι^ως  με  κινήσεως 
σημαντικά    ρήματα.    Τό   άδράπανος,    προσθέτει  τό   δελτίον, 
είναι  έπίτασις   τοΰ   ξηρός  εις  τό   τρώει   ψωμί  ξερό   κι' 
άδράπανο,    ξερό    ένταϋ^α        μόνον,    τό    δέ    άδρέπανος 
(γο.   άδράπανο)=:^ξηρόν  έπιτατικώς.    Κ•:   ταΰτα  πρέπει  να 
ηροα^ία^,    -ότι  έν  τω   Η'  τόμω  σελ.   421  τν.:   Πανδώρας  σημειοΰται 
χωρίς    ν'   άναφέοεται    ό   τόπος:    άδράπανος     συντροφευεται 
δέ  πάντοτε   μετά  τοΰ   ξηρός-  άπέ^ανον   ή  άνεχώρησαν 
δλοι     οι    περί    αυτόν   καΐ     έ'μεινε     ξηρός    >γρ.    ϊ^ω;     ^ 

(1)  -Ισα^ς  γραπτΕον  ξίρός  οια  τροηην  τοΰ  άχΰνου  «  ίί;  «. 


188  π.    ΛυΡΕΝΤΖΑΤΟΓ 

ρός  η  ξερός)  και  άδράτιανος  εκ  τον  στερητικοϋ  α  και 
τον  δρέττανος,  διότυ  τα.  ξ'ηρά  ώς  ευκόλως  κοητό μένα 
δεν  έχον  σι  χ  ρε  ία  ν  δ  ρε  πάν  ον  (8ΐν).  Έν  άλλίο  οελτίω  αη- 
μειοΰταί   άτΐλώ;:    άδράπανος  =- άϋ'έριστος.    Λακωνία. 

ΤοσαΟται  αί  ειδήσεις  ττερί  του  δέρπανος  /.αΙ  του  άδράτιανος 
ό')σπερ  οέ  το  όέρ^τανος  σχετίζεται,  αναφέρεται  εις  το  όρέπανον  ή 
το  όρεττάνι,  ουτο)  και  το  άίράπανος,  εϊτε  συνεκφέρεται  μετά  τοΟ 
νηστικός  καΐ  τοΰ  ξηρός,  είτε  σημαίνει  ά^^•έριατος,  άλλ'  αί  περί 
τγ^ς  γενέσεως  αύτων  γνωσται  έρμηνεΐαι  ούτε  επαρκείς  είναι,  ούτε 
στηρίζονται  εις  την  άλήθειαν.  ουδέ  μανθάνομεν  αν  πρόκεινται  ήμΐν 
χωρισταΐ  λεζεις,  ή  τύποι  ίοίαίτεροι  μιας  καΐ  τ'^ς  αύτης  λέξεως. 
Πρόσθες  οτι  και  ή  σημασία  εκ  των  φράσε^ον  νηστικός  και  άδρά- 
πανος  και  ξηρός  και  άδράηανος  ακριβώς  δεν  καθορίζεται,  ουδέ 
φαίνεται  ευχερής  ή  συσχέτισις  τοΰ  Λακωνικού  άόράπανος  =  αθέ- 
ριστος, προς  το  Ζακύνθιον  καΐ  το  Κεφαλληνιακών.  Άλλα  και  τοΰ 
Ηπειρωτικού  δέρττανος  δεν  είναι  οιχφΎΐς  ή  σχεσις  προς  το  άόρά- 
ίτανος,  δπερ  δυνάμεθα  να  θεωρήσωμεν  νεώτερον  κατασκεύασμα  μό- 
νον αν  δεχθώμεν  οτι  από  τοΰ  δρεηανίζω  παρά  το  άόρεττάνιστος 
έπλάσθη  το  άδράηανος  πο.  ά^/καιν Ζαστος  καΐ  (Χ}/καίνιος,  ανακα- 
τωτός καΐ  ανάκατος  ΜΝΕ  Β'  σελ.  109-110  καΐ  Έπετηρίδος  Πα- 
νεπιστημίου 191ο  σελ.  19  κ.  έξ.  (έν  λ.  αγιανος)  Ή  παρατήρησις  οτι 
το  άόράίτανος  και  το  δέρηανος  ήμαυρωμένα  τήν  σημασίαν  συνεκφε- 
ρονται  πάντοτε  μετ'  άλλο)ν  λέξεων  οιονεί  αποκρυσταλλωμένα,  οί  οέ  τύ- 
ποι ούτοι  εις  τέσσαρα  έν  ολω  ίδιώματχ  τ/]ς  συγχρόνου  λαλουμένης  έν 
σφόδρα  περιωρισμένη  χρήσει  άπαντώσι,  μ'  επεισεν  οτι  ενταύθα  πρό- 
κειται αρχαία  κληρονομία.  "Οταν  δ'  ενθημηθώμεν  οτι  παρά  τω 
Ήσυχίω  φέρεται:  άδρέπαν  ον,  αδ  ρεητον,  ■&εοϊς  άνακεί- 
μενον  Σοφοκλής  καΐ  ότι  έν  τω  Θησαυρω  σημειοΟται  ά<5  ρ  έ- 
ρανος /'αΐοβ  €ανβη8  (Ό'έρος)  ογοί.  Ησιόδου  /'αΐβίβ 
ηοη  ίηάί{/βη8,  σημαίνει  ΟΊ^λοίΟΎΐ  ξηρός,  πειθόμεθα  οτι 
έφθάσαμεν  εις  τήν  λύσιν  τοΰ  ζητήματος,  επειδή  και  ή  παρουσία  τοΰ 
α  έν  τη  τρίτη  από  τοΰ  τέλους  συλλαδή  εις  τό  άδράπανος  εξηγεί- 
ται, εϊτε  νεωτερικήν  δεχθή  τις  τήν  άφομοίωσιν  εϊτε  άρχαίαν,  (οποία 
πιστεύει  ο  σεβαστός  μοι  καθηγητής  κ.  Χατζιδάκις  (Αθηνάς  Δ'  471) 
δτι  έγένετο   έν  τη  λέξει   δρεηάνι)^  καίτοι  φωνητικώς  οεν  αποκλείε- 
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ταΐ  καΙ  άμεσος  εις  το  άδρέηανος  άνχγίογή  τοΰ  δέρηανος,  καΐ  ή 
μετατροττή  του  άόράττανος  εις  όερπανος  οέν  -χρέχει  φονητικας 
δυσχέρειας. 

Συμπέρασμα  τγ^ς  έρεύνης  ημών  ταύτης  είναι  δτι  τό  άόράΛανος 
και  τό  <5έρπανος  μίαν  καΐ  τήν  αυτήν  εχουσιν  άρ/ήν.  ώρμήΙΙγ,σαν  οέ 
από  τοΰ  άδ  ρέπανο  ς,  όπερ  και  έν  τη  αρχαία  φαίνεται  εκ  των 
ύπαρχουσών  μαρτυριών  σφόδρα  περιωρισμένης  χρήσε(ος.  άλλ'  εν  μεν 
τη  Αακο)νία  διεσώθη  ή  πρώτη  σημασία  άόρεπτος  (τό  δελτίον  ά^έ 
ριστος)^  έν  Ηπείρω  δέ.  ΖακύνΟω  και  Κεφαλληνία  ή  μεταγενέστερα 
(μεσαιωνική)  /'αΐββ  ηοη  ίηίΙί(/οιΐ8,  ξηρός. 

Κατά  ταύτα  ή  περί  των  τύπίον,  του  έτύμου  καΐ  τγ,ς  ιστορίας, 
τών  σημασιών  και  της  χοήσεοις  τ/^ς  λέςεο):  άόράπανος  πραγμα- 
τεία δύναται  έν  κεφαλαίω  να  διατυπωθη  ώδε : 

Άδράπανος  =π•'0     Ζάκ.  Κεφαλ.   Λα/'ον. 

δ  έ  ρ  τ:  α  ν  ο  ;  "  1 1  γ: 

άόρείτανος    ίίο/.   χ.    α£σν. 

1)  =  αθέριστο;  Λαχ.(ον    (πο    αρ/.  άδρέπανος•. 

2):=ςηρός  Ζάκ.  'ΙΙπ.  Κόοαλ.  (--ϊ.  υ.εσν.  άδρέπανος).  ίν.-ο-.ί  αετα  τοΰ  |»;ροί 
ου  επιτείνει  τήν  εννοιαν  Ζάκ.  Κεφαλ.,  ί\  αίΤϊ  του  νηστικός  τ',  ξερός  "ΙΙ".,  αναλογώ; 
δετών  σ■^ιίψριxζοιχ^'^'ύ'/ ^  μόνος  Ζάκ.  "11~.  Κεφαλ.,  ή  άκαρδος•,  άγονος,  άπρακτος 
Ζάκ.  Κεφαλ.  ' Απόμεινε  ξερός  κι'  άδράπανος  Ζχκ.  Κείαλ.  Απόμεινε  ξιρός  και 
δέρπανος  "\\γ..  Τρώει  ψωμϊ  ξερό  κι  άόρά.τανο.  Αεν  έκαμε  7ΐροκ•πή  κι'  εγνριρε 
ξερός  κι'  άδράπανος  Ζάκ.   Κεφαλ. 


Κατ'  αντίθεσιν  προς  τό  άδράπανος  τό  έπιΟ.  αδιάφορος  έχει 
μεγάλην  έν  τη  γλώσση  εκτασιν.  καίτοι  δέ  κατά  τά  δελτία  τοΰ  Αρ- 
χείου μαρτυρεΐται  μόνον  έν  "Ηπείρ(;),  βήρα.  Κεφαλληνία.  Λιόησίω. 
Σύμη,  Τραπεζοϋντι  και  Χαλδία  δεν  σφάλλει  τις.  αν  νομίζη  τήν  λΙ- 
ξιν  και  εις  άλλα  μέρη  διαδεδομένην.  αυτόχρημα  κοινήν.  Μόνον  δε 
λογία  έπίδρασις  ανέχεται  τήν  άνευ  συνιζήσεως  προφοράν  ^ήοη  πάρα 
Σομαβέρα  αδιάφορος),  διότι  ό  κοινός  τύπος  είναι  αδιάφορος,  έν 
Αιβησίω  δέ,  ϊσ(!)ς  δέ  και  άλλαχοΰ.  αδιάφορους. 

Οί  τύποι  λοιπόν  της  λέ:εο)ς  είναι  άπλοΐ  τίνες  και  σαφείς  καΐ  ου- 
δεμιάς χρήζουσιν  ερμηνείας.  Άλλα  τΐ:  ή  πρώτη  τής  λέςεο);  αρχή ; 
Είναι  τό   αδιάφορος  νεο)τερικόν  κατασκεύασμα  ή  ανήκει   ε•:   προ- 
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γενεστέραν  γλϋ)^^^///]^/  -ζρίοΐον.  άττό  της  όπο-'ας  όρμηθέν  παραμένει 
μέχρι,  σήμερον  εν  τη  γλώσση  καΐ  επομένως  α:  σημασίαι  αύτοΰ  τ^ρο- 
ί[κ^οί  άτϊό  τίνος  παλαιοτέρας,  της  οποίας  είναι  άνάπτυξις;  Ό  τύ- 
πος δεν  βοηθεΐ  εις  την  λύσιν  τΫ^ς  απορίας,  έπειοή  κάλλιστα  το  άρ- 
χαϊον  αδιάφορος  είναι  ομίχχοί  'φωνητικώς  να  μετετράπη  εις  το 
σημερινόν  άίϊάφορος,  τίποτε  οέ  δεν  εμποδίζει  νί?.  δεχθώμεν  δτι  κατά 
την  σύνθεσιν  ύπέκειτο  το  ούσ.  διάφορο  καΐ  εις  ούδεμίαν  επομένως 
ευρίσκεται  ή  λέςις  συνοχήν  προς  το  ά.ργ7.1ον  αδιάφορος  Λιά  τοΟτο 
ανάγκη  να  έΕετασθώσιν  αί  σημασίαι. 

Έκ  των  τεσσάρων  σημασιών,  τάς  οποίας  έχει  ατιμεροΊ  ή  λέΕις 
1)  ό  μη  παρουσιάζων  διαφοράν  ή  δ  μη  κινών  το  διαφέρον 
(κατ^  ονδέτερον),  2 1  ό  μη  διαφερόμενος  ατερί  τίνος,  ό  αμελών 
καΐ  αδιαφορών,  'ό)  ό  ανωφελής,  δ  άχρηστος,  και  4;  ό  ανίκα- 
νος, τάς  μεν  δύο  πρώτας  έχει  και  το  μεταγενέστερον  αδιάφορος, 
λεγόμενον  περί  πραγμάτων  και  περί  τζροαόίτζω'^  (πβ.  αδιάφορα  — 
άδιάφορόν  εστί  αδιάφοροι),  οίον  ΧοιτίΟΊ  να  δεχθώμεν  δτι  χοϋτο 
διέσωθη  μέχρι  σήμερον,  έλαβε  δε  την  μορφήν  αδιάφορος,  το'οτο 
δε  τοσο()τ(ύ  μάλλον  οσω  ουδέν  στήριγμα  εύρίσκομεν  τών  σημασιών 
τούτο)ν  έκ  της  έΐετάσείος  της  συγχρόνου  γλώσσης  (ή  έννοια  του  μή 
παρουσιάζοντος  διαφοράν  ή  τοΰ  μή  κινοΟντος  τό  διαφέρον  και  τοΰ 
μή  διαφερομένου  περί  τίνος  ΟΌοίτίοτε  θα  άπεδίδετο  δια  τοιούτου  συν- 
θέτου), αί  δε  δύο  τελευταΐαι  είναι  σημασίαι  νέαι.  τάς  οποίας  δεν 
δυνάμεθα  να  θεωρήσωμεν  άνάπτυςιν  τών  άρχαίο)ν  σημασιών,  ουδέ  να 
συνάψθ3μεν  τ^ρος  αύτάς,  διότι  είναι  σαφές  δτι  εις  το  αδιάφορος 
κατά  τάς  δύο  ταύτας  σημασίας  ύπέκειτο  6'  συνθετικον  τό  ούσ.  07ά- 
9Όρο  κατά  τον  αυτόν  ακριβώς  τρότζον^  καθ'  δν  έγένετο  ή  σύνθεσις 
τών  συνωνύμων,  άδιάφορετος  ή  άδιαφόρετος  καΐ  τοΰ  άό^α9'ό- 
ρεντος.  έκ  τών  οποίων  τό  πρώτον  μεν  συνήφθη  απλώς  προς  τό  όϊά- 
ψορο,  τό  δεύτερον  δε  και  προς  τοΟτο  και  προς  τό  ρήμα  07α 
φορεύω{\). 

ι1)  Τών  νεωτέρίον  ση|/ασιών  ί)  τοΰ  άν(ι)(ρελ7ίς,  άχρηστος  εΰ/.ολ(ος  έςηγεϊται.  δυσκο- 
λιαν  τινά  τ:ιχρί-/εί  μόνον  ή  έν  Χαλδία  ααοτυοουαένη  τοΰ'άνίχανοί,  άλλα  /.αί  αΐίτη,  αν 
η  ειοησις  είναι  ασφαλής,  ερμηνεύεται,  όταν  δε/θώμεν  οτι  αδιάφορος  υπεληφΟη  ό  μή 
οννάμενος  να  δοίσ/)  διάφορο,  ώφέλειαν.  "Αξιον  σημεκόσεως  είναι  προσέτι  δτι  αί  πα- 
λαιοτεραι  σημασίαι  είναι  κοιναί,  αί  δε  νεοίτεραι  διαλεχττκαί,  περκορισμέναι  έν  διάλε- 
κτοι; τοΰ  Πο'ντου  /.αί  οϋδεμίαν  έ/.εϊθεν   λαβ'οΰσαι   έξάπλωσιν. 
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Ή  τταρατήρησις  λοίκόν  των  σ7|μασιών  'έοίοαςεν  ήμα;  'όχι  οι-λγ^ν 
έχει  τήν  αρχήν  το  περί  ου  ό  λόγος  έπίθετον. 

Λιεσώθη  δηλαδή  το  άρχαΐον  μετά  των  σημασιών  αύτοΟ.  περιέχον  τήν 
εννοιαν  της  διαφοράς  καΐ  του  διαφέρεο^αι,  -χρ"  αυτό  δ"  έπλάσΟη 
το  νέον,  τοΰ  οποίου  ό  τύπος  συνέπεσε  προς  τον  τοΰ  αρχαίου  καΐ  πε- 
ριέχει τήν  εννοιαν  της   ωφελείας  (διάφορο). 

Τα  έκ  της  εξετάσεως  της  λέςεως  πορίσματα  συγκεφαλαιοΰμεν  έν 
τω  έπομένω  σημειιόματι. 

Μδ?άφ)ορο5  έπίθ.  "Ηπ.   Θτίρ.  Κεφαλ.    Λακων.  Σύμ.  Τραπ.  Χαλο,  /..  ά, 
αδιάφορο;  7\ιβησ.  κ.   ά.  αδιάφορος  αίταγν.  /.,  Σο;ι. 

1)  (κατ'  ούδ'  |χο'νον)=ό  [Αή  παρουσιάζων  διαεοραν  Ιπαρά  τοϊς  Στ»•>ι/.οϊ;  αδιάφορα 
1=  τά  αητε  καλά  ι^.ητε  κακά),  η  ό  [λή  κινών  τό  διαφέρον  {τ.ζ.  αδιάφορο)•  εοτί^^δ^ν  εν- 
διαφέρει, ηοη  ίηΙθΓβδΙ  "11-.  Θη'ρ.  Κεφαλ.  Σύμ.  κ.  ά  Τον  είναι  αδιάφορο  είτε 
μείνουμε  είτε  φύγουμε.  Μοϋ  είναι  αδιάφορο  πώς  ϋά  .-ιΡ.>/ρώσ//ς  κοιν.  Αδιάφορο 
το^ω^οΰ  διαφέρει,  οΰ  αέλει  [χο:  Θήρ.  Λακίον    Α'ά/ί'  ο,ιι  ί?ε/.εις  άό^άφορον  από  μέναΣ\ί\ι. 

2)  =  ό  αή  διαφεροαενος  περί  τίνος,  ό  αΓ,  εΟρίσκων  διαφέρον  εϊ;  τι,  ό  αμελών  και 
αδιαφορών  ,πβ.  αεταγν.  άίίάφοροί  =  οί  άαελοΰντες  και  τήν  διαφοραν  των  πραγμά- 
των οϋ  συνειδοτες)  "Ηπ.  Θήρ.  Κεφαλ.  Λακων.  Λιβ.  Σύα.  κ  ά.  Στέκει,  κάϋεται, 
μένει  αδιάφορος.  Κάνει  τον  αδιάφορο  =  προσποιείται  οτι  αδιαφορεί  κοιν.  Είναι  ποίν 
αδιάφορος  μαζί  μας,  με  τα  παιδιά  τάδερφον  του=δεικνύει  άδιαφορίαν.  ..  Κεφα/..  Σ' 
τήν  πάντα  οι  αδιάφοροι  !  =  έ/άς..  !   Λακο^ν. 

3)  =  ανωφελή;,  ά/ρηστο;  ό  μη  παρέχων  διάφορο,  ώφέλειαν  (ί.  κ.  αίιαί/'ορβΓος  κ. 
άδιαφόρευτος  έν  σημ.  1)  Λιό'.  Τραπ.  κ.  ά.  (;). 

4)  =  ανίκανο;  (ό  μη  δυνάμενο;  να  δώστ)  διάφορο,  ώφέλειαν;    Χαλο. 

"Ολως  διαφόρους  απόψεις  'ρος  τάς  μέχρι  τούδε  έςετασΟείσας 
λέςεις  παρουσιάζει  ή  έςέτασις  των  επομένων,  δια  της  οποίας  και 
περαίνομεν  τήν  ήμετέραν  πραγματείαν.  Είναι  δέ  αύται  τό  άδιάκλυ- 
ατός,   άδιάγγουρο,  άδονλος  καΐ  αδούλευτος. 

Έκ  του  ΙΙοντικοΟ  άδιάκλυοτος  Χαλδ..  άδεάκλυστος  Ι: /π 
ό  μή  περιχυθείς  δι'  ύδατος,  δύναταί  τις  να  είκάση  ότι  ύπήρχεν  έν  τή 
αρχαία  έπίθετον  άδιάκλνστος,  όπερ"  δεν  μαρτυΓ.εΐται  μέν.  άλλα  καΐ 
δέν' αποκλείεται.  Ωσαύτως  ή  αναλογία  τοΰ  άό^άρ^νρος  υδράργυ- 
ρος καθιστά  πιθανήν  τήν  ύπαρςιν  μεσαιωνικού  τύπου  νδράγγουρον, 
έκ  τοΰ  δτζοίοο  θά  προήλθε  τό  σημερινόν  άδχάγγουρο  ύοροπέπ.ον 
Σ'κιν    Σίφν.  Φολέγ.,  δπερ  δεν  δύναμαι  νά  έρμηνεύσο,   άλλως. 

Επειδή  ή  σημασία  τοΰ  εις  σύνθεσιν  τών  σημερινών  έπιΟέτη,ν 
αδονλος    καΐ    αδούλευτος    υποκειμένου    δουλεύω    είναι    οιάφορο; 
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των  άρ/α'άον  δούλος,  δουλεύω,  -ειθόμεθα  'όχι  ν.αΐ  ταΟτα  είναι  νέα 
καΙ  ούοεμίαν  έ'χουσι  σ/εαιν  προς  τα  Γχρ^^ίχΙν.  όίδουλος  (  =  ό  άνευ 
δούλων)  καΐ  άόονΑενιος  ί  =  δ  μή'  δουλεύσας),  άφοϋ  μάλιστα  αί 
σημεριναί  σημασίαι  δεν  είναι  δυνατόν  να  έςηγηθώσιν  ώς  άνάπτυζι; 
των  άρ/αίων  σημασιών.  "Ινα  δ'  ε/ωμεν  σαφή  των  δύο  τούτων  λέ- 
ξεων έ'ννοιαν,  συγν.εφαλαιοΰμεν  την  περί  αυτών  πραγματείαν  εις  το 
επόμενο  ν  σημείωμα. 

".^δουΑοί    έττίΟ.      Αοκαο.  Ζαχ..    Καλαβρτ.    Κάρτ:.    Κρτ|τ.   Λακοιν.    Αάη-.    Μεσσ. 

Πΐλο-ν.   Σύμ.    Τρίπ. 

αον?.ος  Κάρ::. 

α — όουΑεΰω  ο.  ΐ. 

1ι  Ιν;ργ.  επί  προσιόπ;ι)ν  ^=  ό  αη  έργαζου.Ενο;.  ό  όίεργο;  και  οκνηρός  (ϊ  άίοΰΛενιος 
έν  στ)|χ.  Λ,  α)  κοίν  Τι  περιμένεις  από  αδονλον  αν&ρωπο  !  ' Αδουλος  δουλεία  δεν  έχει 
το  βρακί  τον  ?..εϊ  και  δένει   παροια. 

2ι  -αθ.  επί  πραγαάτίι»-;  =  ό  μή  υποστα;  χαλλιεργειαν  (ίο.  άδονλεντος  εν  α/,α  Β, 
α|  Λάστ.  Ιίελοπν.  Τριπ.  ' Αδουλο  χωράφι  Τρίττολ.  '^ί^ί/κα/ζε  τάμπέλια  αδονλα 
φέτα  άπο  την  ξέρα  Πελοπν. 

Άδονλεντσς  έπίθ  Λρκαο  Βιθ.  Ζαγορά  Θράκ.  Κεφαλ.  Κΰθν.  Οινόη  "Οφ.  Πιερ. 
Σισάν.  Τραπ     άοούλευγος  Κύθν. 

α — δουλ*•υω  ο.  ί. 

Α'ί  ενεργ.  έ"!  προσώκίον  α)  :=:  ό  [χή  γευσάαενο;  εργασία;  Ζαγορά  Κύθν  Πιερ.  (πβ. 
α^ονΛο;,  άδούλης).  ' Ανϋ-ρωπος ,  αδούλευτος  &εοκαταραμένος  παροιμ.  '=ητον  αερ- 
γον  α'.σεϊ  ό  θεό;ΐ•  β;=ό  εργασθείς  άνευ  κέρδους  (;)  Σύα.  Γαή  ένταΰθα  το  δουλεύοίΓη 
^ί,-δονλεύω  δηλ.  κερδαίνο)  έκ  τη;  εργασία;  μ,ου  ;  (πο.  άο/.  εργάζομαι) . 

Β  παθ.  έπί  πραγαάτων  α  =ό  [λή  υποστά;  καλλιέργειαν  ή  κατεργασίαν  (εκείνος  ποΰ 
δεν  εδονλεντηκε).  Ταμπέλι  απόμεινε  αδοΰλευιο^Μχ.^.  Αδούλευτο  εν  ή  τοίπκα  μ^ 
(=περισκελί;)  "Οφ.  Ψωμί  αδούλευτο  Κεφαλ.  (^ψιοαΐ  ποΰ  δεν  έδουλεύτηκε,  δεν  :ζυ|Α(ό- 
Οηκε  καλά)  "Αδούλευτον  πέιραν  Οινόη.  Τό  άφίνει  άδούλευ[το  το  κορί- 
τσι.   Κεφαλ.    κ.    ά.  (πο.   άρονν.  έλαννεΐΎ ). 

β)^ζ  ό  αποκτηθεί;  άνευ  εργασία;  και  πόνου  Κεφ.  Τ  ό  /  ε  ι  αδούλευτο  το  α  α- 
'/  ΐΐο.     Είναι    αδούλευτα    όσα    ε  /  ε  ι. 

γ)  λογ.  κοιν.  τόκο;  αδούλευτο;  (άντίΟ.  δεδουλευαένο;)  ^:τοκο:  του  οποίου 
δεν  'έληίεν  ί]  προθεσ[χία  πρό:  πληρ(1);^ήν. 

Δια  τών  είρημένων  κατεδείχθη  ή  ποικιλία  και  ή  σπουδαιότης  τών 
έκ  της  έ:ετάσειος  τών  λέςειον  διδαγμάτων,  εδόθησαν  δε  καΐ  δεί- 
γματα τγ^ς  τελούμενης  εν  τω  Λεςικω  εργασίας,  έκ  της  οποίας  ελ- 
πίδες άγαθαι  υπάρχουσιν  οτι  καΐ  ο  άπειρος  τζλοΰχοζ  τ•^ς  ημετέρας 
γλώσσης  επαρκώς  θα  έρευνηθη  καΐ  αί  περί  αύτηςμελέται  θάπροαχθώσιν 
είςδ  σημεΐον  και  λόγοι  εθνικοί  και  αίάνάγκαι  της  επιστήμης  έπιβάλλουσι. 

Ί<]ν    'ΛΟηναις  μηνί     ( )κτ(οορί(ο  1914. 

II.    ΑΟΡΕΝΤΖΑΤΟΣ 


ΙΠΝΑΞ   ΛΙίΞ?:θΝ 


άβόρδαχος  49. 

άγάΛη(ν)    Επίρ.    1•27. 

άγαληνα-άγαλιανά   127. 

αγάλια   126. 

άγαλοσύνη    Ι  28. 

άγαλώ  128. 

άγ^άγxαΟο  65. 

άγιομησι-ιχνησι  131. 

3§•1]ΪΓ  (άραβ.)  126 

άγκαδανέα-ιά-νος  δΰ,  66,  67. 

αγκάθι  του  Χρίστου  65,  6(). 

άγνϋς  158. 

άγρα'/^τουλίδα  6τ. 

άγρια  τά,  63,  64. 

άγριαγάλπας  64. 

άγριαφάνα  65,  66. 

άγριβανί  (είδος  /ριόιχατος)  6;),  66. 

άγριβανίζω  65. 

άγριοκαπνός  64. 

άγριοκομπιά  64. 

άγριολά/ϊνα  64. 

άγριομανώ  6Ί. 

άδΕρφοφτός-άδΕρφο•/τό;  54 

άδιάγγουρο  191. 

άδιάχλυστο;  191. 

άδιάργυρος   1  91. 

άδιαφόρετο;   190,   191 . 

άδιαφόρευτος   190,   191. 

αδιάφορος   189.  190.  191. 

άδίπλωτο;  85 

άδίχταμος  166.  ■ 

αδούλευτος  191,192. 

ίίδουλος  ης  191,  192. 

άδράπανος  187,  188,  189. 

άδρεπάνιστος  188 

άδρέπανος  189. 

άζάπη  136. 

ΑΡΧΕΙΟΝ 


άκνά  150. 

άκνογελώ  150. 

άκρόχαλη    129. 

άκρόαακια   129. 

άκρομεγαλοίνω  129. 

άκροστίνομαι   129. 

άλεθουρ;ζ(ο  179. 

οίλειμαα  (σηαασ.  τούτουΙ  62. 

άλιφο;  66. 

ίΐΙΙίβΙίβη^β  γαλλ.  66. 

3ΐΙ)βΓυ  (ΙβΙΙα  Οϊυάι*α  66. 

άλοΟι  (ϋλυνθος)   48. 
άλύθι  (ΰλυνθο;)  48. 
άαόουρδε'κτης  87. 
άμον  το,  18'). 
ίΐηαΐι  άραβ.  147. 

άνακρεμα  (ό  καιρό;)  129. 
ά/ακρέμασι  129. 
άναλαβα.'νίϋ  154. 
άναμδρέίο  87. 
άναμνηέμαι   13!. 
άνομνΐΓ|σο>  131 . 
άναμνίάζω  130. 
άναμπουχώνομαι  22. 
άνοριτζόνοϋ-ουτζώνιυ  133 
άνάρριμμα   132. 
άναρύς    158. 
άνα•/αιντζο)ν(ο   132. 
άνα/αιντρώνκ)   132. 
άνα/αιχζάζ(ϋ  133. 
άνα/εντράζω    133. 
άνϊ/εντρίζο)  1  33. 
άνεμιάζει  130. 
άνεμίζ'ο  16. 
ά-ερριμμα   132. 
Ηΐιζϊ  (ένετ.;   138. 
άνταίνω  6,  7. 
ά'ντις  (επίρ.)   138. 


:; 
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άντώ=βλέπω  4. 
(ά}πανταίνω  3,  6,  "■ 
άπαντώ=ποΐ{χαίνίο  4. 

άκανωΤΛοεα  ϋ. 
άπανωτάρι  9. 
απαράρω   167. 
άπατα  (έπιρ.)  135 
άπατα  (έπίρ.)  134. 
άπαταπατά  (έπίρ.)  135. 
άπατουδα  (επίρ.)  134. 
άποδά  135. 
άποκοιχποίνω  151• 
άπολυσώνας  ό,  143. 
άπολυταρά  171. 
άποαακρά,  άτ-όμακρα  128. 
άποργος-ουργός   172. 
άπρόκαλη  129. 

Ά\Λ)ΐβ  (1β  Ιαοΐββ  66. 

άργαβανια  65. 

άργκάβανος  65. 

άοκόν=άραιόν   .")4. 

άρρίζικος  174. 

άσθενέως  177. 

α.'ϊΙβΓίδουδ  3(ΐα£ΐΙΐοιΐίί  64. 

άστοάφνω,  αστράφτιο  5-1. 

αειε-ατυες  136. 

άχονάω-ίζω  139. 

άτονιάρω  139. 

αττας   137. 

&110,  έξου  τόΚρητικόν  νατο  164. 

αφάνα  66. 
άγαυ•"'ά  τά,  110. 
ά/^αυ.νογε>ώ  150. 

Β 


ΑΡΧΕΙΟΝ 


[ΐαθράκα   και  τα  ευγγενη 


48. 
βαθρακό:  και  τα  συγγενή  48. 
βάλε  (βράτε)  94. 
βαρδακάς  48. 
βαρδακλας  49. 
βαριορρίζικος  174. 
βάτρα-/ος  κα'ι  τά  συγγενή  48. 
νί^ϊϋα.  βίγλα,  βιγλίζω  5. 
βλασερός  90. 
βλεπές  (-έα;)  5. 


βλέπεσαι  (ε)  (προστ.)  140. 
βοθράκα  και  τά  συγγενή  49. 
βοθρακός  καΐ  τά  συγγενή  49. 

βολίιχι  48.  / ^ 

βορδακας  και  τά  συγγενή  49. 

βορΟακο;  και  τά  συγγενή  49. 

βορτάκιν  49 

βοτάνι  63.  . 

βοτανίζω  16. 

νΓ38ΐ31=ΓβΙ)1)Ι'6  90. 

βραστερός  90. 

βρούθακοό,  κα'ι  τά  συγγενή   49. 

βοωμίζω  16. 

Γ 

£α1)βΓ  δένδρον  55-56. 
γάβρα-γαβρΊ  56. 
Γαβριά  (τόπων.)  57. 
γαβριας  (γαυριάς)  58. 
_νάβρος  55,  56,  57^ 


γαζί 


142. 


γαζώνω  142. 
γαϊδουράγκαθο  65. 
ο;2ΐΐηΐβΓ  δένδρον  66. 
γαλαβλί)  181. 
γαληνά  (έπίρ.)  127. 
Γαυριάς  (τόπων.)  57. 
γαυριας-γαβριάς  58. 

2ρος  (είδος  δένδρου)  55,  56 
γελαρία-γαλλαρ^'α  122. 
γελάρι-γιλάρι  121. 
γεργώ  έκ  τοϋ  γεωργώ  61. 
γεωργώ  (-γίωργώ)  61. 
γιαντιόιχαι  125. 
γιώνω  17. 

γκαδο^λάρα  60- 

γκαβός  59,60,61. 

γκάβρος  56. 

γκαΐδός  61. 
-  γκορτσιά  64.  —  . 

γλύω  17. 

Γραόιά  (τοπο)ν.)  56,  58. 

γράβος  55,  56,  57. 

γυαλουρίζω  179. 

γύλα  ή,  121. 

γυλλ'ι  121. 

γύλλος-άριον  122,  123 


ΠΙΝΑΞ    ΛΕΞΕΩΝ 


Ι «.»:» 


ΐηαΐν  άραβ.  Ι  Γ 


Δαδιΐ   (τοτκον.)  57,  58- 
δένδρα  τά,  63. 
δέρπανος    187,  188,  189. 
διάζομαι  125 
διαλεγώνας  143 
διαφορεύω  190. 
διάφορο  190,  191. 
διχλώ-ύζω  144,  145. 
δι/ρονίζω  45. 
δουλεύω  191,  192. 
δραγάτης  5. 
δρεπανίζω  188 

Ε 

είδωλο-  γείδωλο  ΙΟΙ. 
(έ)ξεστιχός  17. 
(έ)ξηαερώνει  33. 
(έ)ξυπν(ζω  27. 
(έ)ξωΗΐίζω  31. 
έξώπροιχα  37. 

Ζ 
ζερβός  152. 
ζεστασιά  91 . 
ζουγχλός  144,  145. 
ζουγλαι'νω  1  44. 
ζουγλός  144,  145. 
ζουλάς  145. 
ζουρλός  153. 
ζυγώνω  7. 


ήαερα  τά,  63. 


Η 


θαλπωσιά  90. 

θελειά  93. 

θλάβγω  86. 

θλαφτός-ή-ό  90. 

θραψαούρι  87,  90. 

θράψις  89. 

Θυρρά  (τόπων.)    119. 


Ι 


Γλάρι  121. 
Υλιος-γίλιος     122• 


καβούρια   1 1,Ί. 

χαβουρομματιάζω    11,>>. 

03.νϋδ-γχαβός  52,  60. 

χαζάζη:=μίτα?ουργό;   1  •'<;'. 

χαθυρα  τά,    109. 

χαϊδός  61 . 

χαχομούντρουλος  154. 

καχοταρία  161 . 

καχουρες  ό,  24. 

καλοχαιρεύει  44. 

καλοταρία  161 . 

ΚαηαΙς  άραβ.  147 

κανακαρά  146. 

καναχάριχο;    146. 

χανάκι  και  τά  συγγενή  146,   1  Ί7. 

ΟβηίοαΓβ  έξ  ου  καναχίζο)  1Ί7. 

καπαρός    119. 

κάπαρο;    1  17. 

καπριάζω  114. 

χαπυλιάζΐι)    117. 

κάπυρα  τά,    109. 

καπύρα-άδα  114,  119. 

Καπύρι  (τόπων.)  117. 

κατιυριάζω  112,  1  Ι  Ί. 

χαπυρι'ζω  113,  114. 

καπυροβολώ  119. 

χα~ιιρώνω  114. 

χαρδοσάντο  65. 

χαρέλλα  100. 

καρέλλι-κάρυ   100 

καρούλλι  100. 

καρ-ίζω   16. 

οαιΙΙ)3πιυϋ  Ι&ιΐϋΙιΐϋ  65. 
χαούδι  'ναυτικόν  όργανον)  98. 
κάρυο:=γεράνιον  100. 
κασινάτσα  /;,   132. 
καταλαγιάζω  148,  149. 
χαταλλαγιάζω  41 
χατανταίνω  3. 
/.α:αστολιάζ'.>   168. 
χατα/ωνιάζ(•)  41. 
χατίνα  ή,  ?4. 
καυτός  90. 
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ΑΡΧΕΙΟΝ 


χαφουοίάζω  115. 

χ.αφουρίζίο  115. 

ΚαφοΟρο:  119. 

καφουριόνιο   118 

Καφυρένΐϊ  ή  ,    119. 

Καφύρης   119 

καψϊδούρί  90 

|<οζζ  (άραό  )  ΙΊ'2. 

οβη(3αι•β3  ,ιίΤίιιί'ί  66. 

οβηΙαυΓβα  οαΙοΐΙΤΗρα  65. 

οβηΐΛΐΐΓβα  ΙβιιοοοαΙιικ  66. 

οβπΙίΐίΐΓβα  8ρΐηθ8&  66. 

κΞοασούλι  67. 

οβί'οίί!  ίίϊΜΓ|α?ιηΙυΓη  66. 

οβί'ίκβ  ά'ΙιϊνθΓ  67. 

κεφαλόπωλα    122. 

οΐιβ  αταλ.)  50. 

ΙνΐπΕίΙ^  147. 

κλάνομαι  47. 

κλαουρίζω  179. 

κλαοί'α  122. 

κλειδί  (φηλί-κλειδ'ι)  92. 

οπϊοιίϋ  ΐ3βηβ(1ίοΙα<ί  65. 
κνογελώ  149,  150. 
κοιλομουντρώ  153. 
χοιζάζω  5 
κοκκινάγκαθο  66. 
οοηαβΓβΙ  3ΐ1ίβΙ<βη^6  66. 
κομπώνω  και  παράγωγα  150,    151. 
κονάκι  19. 
κονίδα-κονιδα  48. 
χουζουλος  και  συγγενή   152. 
ΟυΙο  ΙκΐΐΗΐ'β  χουλουιχουντρώ  153. 
ΟυΙοιίΐοηΙαίβ  κουλουμουντρώ   153. 
κουλοαουντρώ  153. 
κούλουμος   153. 
κουλουμουντρώ   ίζω   123. 
κούμουλος  153. 
κουμουλοίνω   153. 
κουτρουβάλα-ώ  153. 
κουταου/.λός-ίζω   145. 
κουοοβρατι  90. 
κράδβατος  7. 
κρατινός-ινος   179. 
κρίϊς-κρά^    179. 


κρεμμύδι  48. 
κρομμύδι  48. 
κώλος  (και  βρακ'ι)  92. 


λαβαίνω  154,   155. 

λαόη   154. 

λαβουρδάνα-ίζω   1  ,",,5 

λάβρα-ίζο)   155. 

λαόράδι  90. 

λαβ'ιίνω  154. 

λαγάζ'οί   149. 

λαγαρός  149. 

λαγγόνι  155. 

λαγιάζω  149. 

λαγκάδα  155. 

λαγκαδερός  Ι.'ίδ. 

λαγκάδι-ιά  155,  156. 

λαγκαδίζω  155. 

λαγκός-ος  155,  156. 

λακτίζω  156. 

λά/ανα  ('στό  τσικκάλ')  93,  94. 

λαχανικά  64. 

λα/τάρα-ίζω  156,   157. 

λα/ϊα^/ώ  156. 

λα/τιζω  156,  157. 

ί,βοηΐΐοβ  οίΐΓ^τδΟ^οηαηι  ί».  65. 

λουλούδι  63. 

λυκο'φανος  66. 

μαγάρα  107. 

μαγαρίζ(ι)  καϊ  παράγωγα   101  ί. 

μαγαρίκα  ή,   102. 

μαγλινός  (έκ  του  όμαλος)   1 'ί5,  146. 

μαγνάδι  157,   158. 

μαγνιά   157.    158. 

μάθρακα   49. 

μαθραχός  49. 

μαλάκα   158. 

μάλε  (βράσε)  93. 

Μάλ-.α  (τόπων.)  146. 

μάλλιο  159. 

μαλλιοβράσι  93. 

μάλλιος  1.59,  160. 

μαλλιοστάς  159,    160, 

μάλλον;  159. 
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μανίις   158. 

μανούλλι   158. 

μανούρι  158. 

μαντάρι  97. 

μαυρορρίζικος  174. 

μβρίζω  87. 

μεγαριχον,   μαγχριχόν   (άγγεΐον)  10'2. 

ηιβ^Ιϊο-μάλλιο  159. 

ΓηβΓάϊ&η-μούρτζινος  162. 

μέρτο  163. 

μηπως  =  μηπω;  51. 

μτ^στητι,  εξ  ου  τό  ξεμιστεύω    166. 

μιαρό  107. 

Π1ΪΚ1Ϊ3,  έξ  ου  τό  ξεμιστεύω  166. 

μισ.τόν  το',   166. 

μοιρασώνας  ό,  143. 

μολύβι  48. 

μόλυσμα  108. 

μονερης   160. 

μον|ι)τάρου  160,    161. 

μονολογώ  25. 

μορικος  162. 

μότο  162. 

μοτου   185. 

μουλαφάνα  66. 

μουντός  163. 

μοοντρίζω  154. 

μούντροτο,  154. 

Μουργινάκης  163. 

μουρλός  152. 

μοϋρον  162. 

μοΰρτζινος   162,  163. 
μπάκαχος  49. 

μ::αρθοχας  49• 

μυζήθρα  158- 

μυρίζομαι  =  ρουθουνίζοί  III. 


Ν. 


νάκκον  54 . 

νατο(ν)  τό,  163,  164. 

ηΐοοίϊ&ηα  ΙαΙίίΐουιη 

ντό  184. 

ντώ  184. 

ννχι  (και  κρεα;)  92• 


Ι..  64. 


ξαγανα/τώ  34. 
?αγαπώ  37. 
ξαγγελίζομαι    34. 
ξαγγλώ  17. 
ξαγγρίζω  34. 
ξαγκιστρώνίιΐ  18,  37. 
ξαγναντεύω  34. 
ξαγορεϋω    17. 
ξαγριοίνω-αίνω  34. 
ξαδειάζω  34. 
ξαδιάντροπος  34. 
ξαιθαλ;ζ(ϋ  21. 
ξαιβάλλω  2  1 . 
ξαιθερί'ζω  2 1 . 
ξαιμάσσω  22. 
ξαιματίζω  22. 
ςαιματώνω  "22. 
ξακρίζω  21 . 
ςαλαργάρω  34. 
ξαλέθω  11,  43. 
ξαλεσιά  43. 
ξάλωνα  10. 
ξάμπελα    10,  36. 
ξαμ~οδέν(ο  37. 
ξανά  (έξ-)-«νά)  41 . 
ξανάφτω  34. 
ξανεμιά  36. 

ξανεμίζω  16,  22,  36,  43 
ξανέντροπος  34. 

ξανέρεξα  36. 
ξανθίζω  34. 

ξανΟρωπίζω  21  . 

ξάντα  προστ.  6. 

ξανται'νω  3,  6,  7 

ςανταμείβω  34. 

ξαντρέτϊομαι  34. 

ξαντώ  =  βλέ::ιο  4. 

ςαπετο)  34. 

ξαιιΟών»  .31. 

ξαποδίτης  36. 

ξαΛορ(ν)ώ  34. 

ςαπόστα   Π,  47. 

ξαποσιενο)  10,  34,  37. 

ξβποτ'ΐΐ'ϊ'ϊώνομαι  34. 
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ξαποφασίζομαι  34 . 
ξαρατίζω  34 . 
ξαργώ-ίζω  17,  22. 
ξαρέσχια  17. 
ξάρχο;  34. 
ξαρνεοΰμαι  34. 
ξάρτια   Π. 
ξασκημίζω    37. 
ξάστερα  17. 
ξαστερώνει  10,  33. 
ξαστο/άω  34. 
ξαστράφτίϋ  34. 
ξατονώ  139. 
ξαφεντεύω  18. 
ξαφίνω   34. 
ξαφορίζω   22,  37. 
ξαφορμίζϋ)   34. 
ξαφτός  34 . 
ξάφτω  34 
ξα/αλίζω  22. 
ξα-/^ρίζω   22. 
ξα/ λιάζω- ίζω    31. 
ξα/ρειώνω  34. 
ξεα/νίζω  22. 
ξεβαδουλίζω  22. 
ξεβασκαμμός  37. 
ξεβγατίζω  10,  36. 
ξεβελονιάζω  38.    • 
ξεβέντεμα  44. 
ξεβιάζει  33. 

ξεβλασταροίνω  22. 

ξεβλαστίζω  22,   34. 

ξεβοδο^νω  36. 

ξεβοηθώ  47. 

ξεβοθρίυνω   32 

ξεβολίζω  22. 

ξεβορ/.οίνω  18. 

ξεβόσχι   10,  36. 

ξεοουγιάζω  18. 

ξεβουκλώνω   38. 

ξεβρα/ιάζω   "22. 

ξεβρα•/ ιονίζομαι  22. 

ξεδρου/ιάζω  22. 

ξεβρο/ιάζω   22,  33. 

ξεδυζάνω  43. 

ξίναλίζει  (τό  πρόβατο)  42. 


ξεγανακτώ  38. 
ξεγανιάζω  23. 
ξεγαργαλίζϋ)  4δ. 
ξεγγαστρικό  42. 
ξεγγαστροίνω-ομαι  38,  47. 
ξεγγόνι  47. 
ξέγδαρμα  4δ. 
ξεγενειάζω  16,  23. 
ξεγενεύιο   18• 
ξεγεννατίζω  42. 
ξεγέρνω  36. 
ξεγιώννω    17. 
ξεγιώνω   23. 
ξεγκαθίζω  10,   23. 
ξεγλυσπώνου  18. 

ξεγλωσσιάζω-ίζω   23. 

ξεγνοιάζω  23. 

ςεγνωρίζω  38. 

ξεγουγίζω   18. 

ξεγουλιάζω  11• 

ξεγωνίζω  23. 

ξεδάσκαλος  9. 

ξεοασκευω    4^. 

ξεδαυλίζω  23. 

ξεδειλιαίνω  38 

ξεδηγώ   17. 

ξεδηλιαίνω  36. 

ξεδηλώ    36. 

ξεδιαβαίνω   42. 

ξεδιάθουμαι  42. 

ξέδιακος   44. 

ξεδιακρίνω    31. 

ξεδιαλύζω   34. 

ξεδιαντρέπομαι  10. 

ξεδιαρμίζω  34. 

ξεδιασχελίζω  38. 

ξεδια-/νίζω  23. 

ξεδίνω  36,  47. 

ξεδι/τίζω   18. 

ξεδιψώ  11,• 38,  43. 
ξεδιώ/ν(ο  34. 

ξίδοντίζω  18. 
ξεδοξαρίζω   18. 

ξεδουλεύω  36,  192. 
ξεδούλι  36. 
ξεδουλίζω  42. 
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ΜοΛί  17. 

ξεδυναμώνω  38. 

ξεδύνομαι  ,38. 

ξεζαρίζω  •?3. 

ξεζαοκωμένος  34. 

ξεζαχαρώνω  23. 

ξεζευλώνιο   38. 

ξεζητώ  34. 

ξεζουρλα•'νω  34. 

ξεζουροίνω    23. 

ξεζυγίζω  45. 

Εεζυμαρώνω  23,   38 

ξε'θαμπα  44. 

ξεθααπώνω   38. 

ξέθαρρα  34. 

ξεδαρρεύομαι  34. 

ξεθαρρώ    34. 

ξεθείζω  23. 

ξεθεμελιώνο)-ομαί,  ?3,   25,  38. 

ξεθερίζω  II,  43. 

ξεθεσούρα  36. 

?εθεώνω  23. 

ξεθηλυκώνω  38. 

ξεθλίδομαι   43. 

ξεδραχίζω   10,  23. 
ξεθρακουνιάζω  23. 
ςεθρακώνω   23. 
ξεθραμμένος  35. 
ξεθροίζω  33. 
ξεικάζω  17. 
ξείπα  38. 

ξεκαθαρίζω  34,  35. 
ξεκαθίζω  38. 
ξεκακίζει  24. 
ξεκαχιώνω   38. 
ξεκα/.ουρώνω    24. 
ξεχακοί/ει  24. 
ξεκαλλικεύω  38. 
ξεκαλλύνω  35. 
ξέκαλος  35. 
ξεκαλυβώνω  38. 
ξεκαλωσυνεύει  10,  33. 
ξεκαμπανίζω  35. 
ξεκαμπίζω    10,  21. 
ξεκανα|ζ)οΐ/ρίζω  24. 
ξεκαναλιζω  18,  33. 


ξεχανώνω  38. 

ξεκαπετάνιο;   9,  44. 

ξεχάπουλλα  36. 

ξεχαρδα  36. 

ξεκαρδιάζω  24. 

ξεκαρπίζω    16,  24. 

ξεκαρυδίζω  18. 

ξεκαοιδιάζω   38. 

ξεκαταλλαγιάζω  41. 

ξεκαταρρα/ιάζω  24. 

ξεκαταρροίζομαι  24. 

ξεχατελώνω   35. 

ξεχατεργώνω  18. 
"ξεκατινιάζω  24."^ 
ξεκατουνίζω   18. 
ξεκατουρειέμαι  35. 
ξεκάτσε  9. 
ξεχατσουφιάζω  38. 
ξεχαυχαλ•(ά)ζω   18.  24 
ξεκαυκαλώνω   24. 
ξεκεντρίζω  24. 
ξεκεοοιμιδοίνω  24. 
ξεκεφαλίζομαι  24. 
ξεκεφαλ'-ώνω  24. 
ξεκη-•'ζω  18. 
ξεχκληαίάζω   18. 
ξεκλαδιΓω  24. 
ξεκλάω  35 
ξεκλεισμός  38. 
ξεκλερεύω  24 
ξεκλέφτομαι    10,    12.  45. 
ξεκληρίζω  24. 
ξεκληρώνω  18,  24. 
ξέκλωνα   36. 
ξεκλοίναρα  36. 
ξεκλοινίζομαι    21. 
ξεκλωσσάζω-σσώ  38. 
ξεκοιλειοΰμαι  19. 
ξεκοιμίζω  38. 
ξεχοιτάζω   19. 
ξεχοκκωνίζω  24. 
ξεχομηιάζω  38. 
ξεκονευω  19. 
ξεχονιδιάζω-ίζω  25. 
ξϊχονταχιάζω  25. 
ξεκοραχιάζω  25. 
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ξεκορασεΰω  25. 
ξεκορμνιώ  39. 
ςεχορνια/τίζω  25. 
ξεχορυάζω  25. 
ξεχορφιάζιο  25. 
ξεκορφίζω-ομ.αι  19,  2.Ί. 
ξεκούδουνα   44. 
ςεκουδουνίζω  25. 
ξεκουκκουδίζω  25. 
ζεκουκκωνίζω  25. 
ζεκουκλώνω  38. 
ξεκούκουλλος   16,  41 . 
ξεζουκουλλώνω  16,  25,   47. 
ξεκουλλουκώνω  25. 
ξεκουλουριάζω- οίΑαι    39 
ξεκουνώ  12,  36,  45. 
ξεκοΟρβουλώνω  25. 
ξεκουρκουνώ  36. 
ξεκουταίνω-ομιαι  35. 
ξεκουταλίζω-εύιο   33. 
ξεκουτρουκίζω  25. 
ξεκούτρουλλος  47. 
ξεκουφώνω   36. 
ξεκρούβγω  39. 
ξεκρύβομαι   39. 
ξεκυνηγώ  35. 
ξίκνπεριζιο  25. 
ξεκυταλο^νω  25. 
ξεκυτταροίνω  19. 
ξεκωλιάζω  25. 
ξεκωλληγεύω  39,  43. 
ξελαγαρί'ζω  35. 
ξελαγκαδιαζω  ΐ9. 
ξελαγουμίζω  35. 
ξελβιαιαζο)  25. 
ςελαιαίζω  19,  25. 
ξελακκιάζω    19,  31. 
ξελακκίζω-οίνίο  31. 
ξελαλώ  36. 
ξελαμίζω  32. 
ξέλαμπρος  35. 
ξέλαργα  46. 
ςελαρχίζοι  26. 
ξελαφιάζω   33. 
ξελαφρίζϋΐ.ώνω  35. 
ξελέ(γ)/ω    17,  35. 


ξελειτουργώ  43. 
ξελέμαχα  17. 
ξελεπιάζω-ίζω  56. 
ξελεστατος  10,17. 
ξελετ-ιβίάζω  43. 
ξελησμονώ   35. 
ξελιγώνομαι  39. 
ξελιμακώνομαι  35. 
ξελιμαν;ζω  19. 
ξελιμπίζω  19 
ξελινίζυ)  19. 
ξελιξεύω  35. 
ξελογγιάζω  ώνω    19. 
ξελουθρακιάζιο  26. 
ξελουλιόνομαι  35. 
ξελου/^α  26. 
ξελοχίζει  26. 
ξελο'/ωνεύω   47. 
ξελυγκίζω-ομαι  25.  26. 
ξελυποΟμαι  39. 
ξελύω-υώ   35. 
ξελωλάζω  35. 
ξεμαγαρίζ(ο  39,  46. 
ξεμαγγώνω  39. 
ξεμαγεύω  39. 
ξεμαλλιαρίζω  26. 
ξεμανδάλίοτο;  39.  85. 
ξεμανδρίζω,  10,  19. 
ξεμανίζω  39. 
ξεμανικίζω  26. 
ξεμανικώνω  2δ. 
ξεμαργιόνω  39. 
ξεμασταρώνω  26. 
ξεμασχώνω  26. 
ξεμαχαιρίόνιο  26. 
ξεμεγαλοίνίι)  39. 
ξεμέϊνχανο  36. 
ξεμέλλει  39. 
ξεμερ(ι^δ;ζω  26. 
ξεμεσημεριάζω  44. 
ξεμεχανοιώνω  35. 
ξεμέχο/^ος   39. 
ξεμικρένω  39. 
ξεμισάζω   26. 
ξεμισχεμός  165,  166. 
ξεμιαχεύ(γ)ω  33,  165,   166. 
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ξεμιτοίνω    19. 
ξεμονα/εύω-ιάζω  35,  36. 

ξεμόνι  36." "       ^ 

ξε[Αονί(ά)ζω  30. 
ξεμοϋδιώ  39. 
ξεμουνιάζω   •26. 
ξεμουρώνω  39. 
ξεμουσουδιάζω   26. 
ξί^ουτρίζω  'Π' 
ξίμουτρώνω   27. 
ξεμουτσουνιάζω-ομ-αι  26. 
ξεμπαμπαχίζο)  27. 
ξεμπλαστρώνω  39. 
ξεμποστανίζω  27. 
ξεμπουχάρω   10. 
ξεμπουλώνω  39. 
ξίμπουμπουχώνω   27. 
ξεμπρατσώνω  27. 
ξεμπραττάρω  27. 
ξεμπροσχ«ριάζω  27. 
ξεμπροσιερεύω  35. 
ξεμπρουλιάζω  39. 
ξεμυστεύω  166. 
ξεμυτώνω    10,    33. 
ξεμωρίζω    39. 
ξεμωρουδιαίνω  35. 
ξεναγκάζω  35. 
ξενερίζω  19,  33. 
ξενεττάρω  47. 
ξενευρίζω-ώνω  27. 
ξενεφριάζω-ίζω  27. 
ξενοθεσούρα  36. 
ξενοίζω  27,    39. 
ξένομίζω  19. 
ξενούσης  27. 
ξενουσιάζω  27 . 
ξεντολογιώμαι  35. 
ξεντώνω  39,  41. 
ξέξασ;:ρος  35. 
ξεξηγοΰμαι  17. 
ξεξ«.λίζω  27. 
ξεξυπνίζω  27. 
ξεορνεάζω  32. 
ξεπαιδιώνω  43. 
ξεπαίρνομαι  35• 
ξεπβννιάζω  27. 
Α.ΡΧΕΙΟΝ 


ξεπανουκλιάζω  28. 
ξίπαππος  9,   44. 
ξεηιαρα/ώνιυ  40. 
ξεπαρεάζωομαι  40. 
ξεπαρθενεύω  17.  25,  28. 
ξεπασπαρώνω   32. 
ξεπαισουλίζο)  10,  34 
ξεπατέρας  44. 
ξεπατερεύω  43. 
ξεπάτημα  44. 
ξεπατουνιάζω  28. 
ξεπατώ  35. 
ξεπα-/εύω  40. 
ξεπα/νίζω  19. 
ξεπεδι/λίόνω  40. 
ξεπεδουλλίζω  28. 
ξεπεικάζω  17. 
ξεπεινώ  II,  40,  43. 
ξεπελαγιάζω   10,    21. 
ξεπερδικίζω  32. 
ξεπε.ιορίζ(ο  35. 
ξεπετβυρίζομαι  35. 
ξεπετρίζω-ώνω  28,  40. 
ξεπετσίζω-ώνω  28. 
ξεπετώ  (βλαστούς)  11^ 
ξεπηδώ  37. 
ξεπιάνομαι    ΊΟ. 
ξεπιρι'ζω  28. 
ξεπί'ηδες    17. 
ξεπιτυρώ-ίζω   28. 
ςεπλανεϋω-ώ  35. 
ξεπλαταρώνομαι  35. 
ξεπλατίζω-ομαι  28. 
ξεπνευματεύιο   Π. 
ξεποδενω  40. 
ξεποζάρω  39. 
ξεπονεμα  40. 
ξεποντι/.ίζω  28. 
ξεπονω  40,  43. 
ξεΓ.ορδίζομαι  47. 
ξεπορράφτω  40 ' 
ξεποϋγγίζΐι)  20. 
ξεπουλλιάζω  28. 

ξεπουπ(οιι)λίζω  28. ■ 

ξεποχτώ  40. 
ξεπράσσω  17. 
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ξεπριχίζω  ^8. 

ξεπροβιδίζ(ι)   23. 

ξεπ&οβοδίζ(ί)-(ι')νω  37. 

ξεπροεστώ;  44. 

ξέπροικα  10,  37. 

ξεπροσυνιάζιο  40. 

ξεκυριάζει  35. 

ζίπυρίζω  38. 

ξεργάζο[Λαι   17. 
-ξεργατσιάζίιΐ  35. 

ξεργατώνω  43. 

ξεργ!σκουμ.αι  36. 

ξεργοίνω  20. 

ξερε[Αατίζω  20. 

ξερουτζωμένος  133. 

ξερροπίζω   28. 

ξερραχιάζω  10,  21,  29. 

ξερρα/^ιζω  29. 

ξερραγώνΜ  29. 
"Χέρρογιάζω  40 

ξερρουπιάζω  29. 

ξερρου/αλίζω-ομαι   29. 

ξερρυπαίν(ο-ίζω   29. 

ξερτίόνο   ΙΟ.  35. 

ξερώ  17. 

ξεσαβουρρίζω    17,  29,  40. 

ξεσαβουρροίνιο   40. 

ξίπάζοί  3δ. 

ξεσαλαγιάζω  35. 

ξεσαλεύω  45. 

ξεσαλιδαροίνο)  40. 

ξεσαλίζομαι   29. 

ξεσαρκί'ζω  29. 
-,ξεσβολιάζω-ώνω  29. 

ξεσβουρίζί))  29. 

ξΕσγαρίζ<ο-ομοι  29. 

ξεσελλ;ζ(ο-(όν(ο  20,  40. 

ξεσεμπριάζίϋ  40. 

ξεσημαδεύω  40. 

ξεσιάζίο-άνω  40. 

ξείίμιδαλίζω  29 

ξεσκα)ώνω   40. 

ξεσ.αρ{ζα>  20. 

ξεσχελιδίζ(ο  33. 

ξεσχιάζω  40. 

ξεσκοπίζομαι  20. 


ξεσκουδίζίϋ  34. 
ξεσκουντιάζω-ώ  34. 
ξεακουντίζω    10. 
'-■ — ξέσκουρα  37. 

ξεσκουρδουλιάζω   29. 
ξεσκουριάζω  29. 
ξεσκουφίζομαι  29. 
ξεσμαρίζω  10,    32. 
ξεσμαρώνω  29,  32. 
ίεσμίγοί  40,   166. 
ξεσμ'ιλώνω  10,  34. 
ξεσ::αλιζω  29. 
ξεσπιθίζω  29. 
ξεσπορα  44. 
ξεσπορί(ά)ζω  59. 
ξεσπυράω-ίζω  30. 
ξεσταβλίζω  20. 
ξεστάζω  35. 
ξεσταίνω-ομαι  1  7. 
ίεσταλίζω  20,  40. 
ξέστεγον•ώνω  10. 
ξεατελεώνω  40. 
ξεστερεοίνω  40. 
ξεστηθιάζομαι  30. 
ξεστηθίζω  20. 
ϊεστήχου  8. 
ξεστοι6(ι)άζω  40. 
ξεστολιάζω   168. 
ξεστομβτίζω  8. 
Εεστοχου  8. 
ξεστραγγαλίζομαι  30. 
ξεστραλικώνω  30. 
ξέστραια  37. 
ξεστρατίζω  20. 
ξεστρεφτά  40. 
ξεστριμίόνίι)  40. 
ξεστριφώνω  40. 
ξεσυδουλεύω  40. 
ξεσυγχρίζω  40. 
ξεσυκίζω  43. 
ξεσυννοοϋμαι  41. 
ξεσύντε-/νος  44. 
ξεσαχίζομαι  35. 
ξεσφα^ζω  30. 
ξεσφαίνω  35. 
ξεσφαλαγγουνιάζω   ϋΟ. 
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ξεσφονδυλιάρι  (αδράχτι)  41. 
ξίταλαγιάζω    149. 
ξεταλλαγιάζο)  41 . 
ξεχανύζω-ομαι  35. 
ξετανυόμαι  35. 
ξεταράσσω  45. 
ξεταφιάζω  20. 
ϊετεχνίζω  11,  43. 
ξετελειώνω   35. 
ξετιμώ  17. 
ξετιμώνω  30,  46. 
ξετονιζω  30. 
ξετοπίζω-ομαι  20. 
ξετουλουπώνω  20. 
ξετραλίζοιχαι  41. 
ξετραλλίζω  30. 
ξετραφιάζω  30. 
ξετραχηλίζω-ομ«ι  30. 
ξετριβολίζω  35. 
ζετριγιάζω  30. 
ξετρουλλώνω   35. 
ξετρουμίζω  35. 
ςετροχ^ιάζω  30. 
ξετροχουλίζθ[χαι  41. 
ξέτρυγα  44. 
ξετρώγω  43. 
ξετσιχκαλιάζω  20. 
ξετσιππώνω   41. 
ξετσωφλίζω  30. 
ξεφακιολίζω  30. 
ξεφαραγγώνοι  10. 
ξεφαοίζω  20- 
ξεφαυλίζω  33. 
ξεφαφλατι'ζω  35. 
ξεφεγγαρίύνει  10,  33 
ξεφέγγει  45. 
ςεφεντεύω  10,  30. 
ξεφέρνω  17. 
ξεφλάω  30. 
ξεφλοίζω  30. 
ξεφορίζω  30. 
ξεφουχαρώνω  20,  41. 
ςεφουρκίζω   41. 
ξεφουσκι'ζω  41. 
ξεφουσχαλερνω  20. 
ξέφραγος  41, 


ξεφοάσσοί  4 1 . 
ξεφτερίζω30. 
ξεφτέρουγω  45. 
ξέφτυος  35. 
ξεφκλακιάζω  41 . 
ξεφυτριάζω  30. 
ϊεφωλ=ΰω   16,  20. 
ξεφωλιάζω  20. 
ξεφωνης  8. 
ξέφωτα  10,  44. 
ξεφωτίζει  ΐΟ,  45. 
ξε^ίαλαρώνω  35. 
ξε•/αλακίζω  31  • 
ξε/αλιχώνω   31. 
ξεχαλιναρώνοί  40,  41. 
ξε^αράίει  45. 
ξεχασκάρ(ο   35. 
ξεχ^ασκιάζω-ίζω   35 
ξεγειιιαδεώ  44. 
ξε/^ειαάζω  44. 
ξεχλιάζ(ϋ-αίνίο  31. 
ξεχναρί(α)ζω  31 . 
ξεχνοτίζω  16,  21 . 
ξεχνουδί(ά)ζω  31. 
ξε)τολιάζω  31  ,  39. 
ξε/ονδρένω  41 . 
ξε•/ονδρίζϋμαι  21 . 
ξεχονοΰς-σης  35. 
ξεχριστιανίζω  31 . 
ξεχρονίζω   11,   45• 
ξε-/υλώνω  36. 
ξεχύνω   37. 
ξε^^υστίόνω   31 . 
ξε•/ωνεύω-ιάζ(.)  41 . 
ξε'/ωριατεύω  21  . 
ξε/ωρίχης  37. 
ξέχωρο  36. 

ξέχως   36. 
ξεχωσιάζω  21 . 
ξεψαρίζω  31. 
ξεψαχνιάζω-ίζϋ>  31 
ξεψειριάζω  25,  31 . 
ξεψυλλιάζω-ί'ζο»  31. 
ξέψυ/α  10. 
ξεψυχαροίνο)  31• 
ξεψωλίζω  31. 
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ΔΡΧΕΙΟΝ 


ξίγγλα  67. 
ξιλαρώνω   35. 
ξι/νιάζω  18. 
ξόανο  101 . 
ξο'χνο  101. 
ξορμιίζω  21. 
ξορνεάζω  27. 
?ορχειοΰμαι  36. 
ξουφλιάζϋΐ   18. 
ξόψις  8. 

ξυπάζϋ)-πώ  36. 
ξυπολιά  και  παράγ.    36. 
ξυστερινός  36. 
ξυφαίνω  1 1 ,  43. 
ξύψουμ.α  41. 
ξω5;ν(υ  36. 
ξο)θεσούρα  36. 
?ώχαρδα  36. 
ξώρμος  36. 
ξώσπορα  44. 
ξώψυχ^α  10. 

Ο. 

Όκνος  καϊ  παράγ.   ΙδΟ. 
όλομ.ονιτάρου  160,   161. 
ό[Αάλια-[Αάλια  146. 
ομορφόατολος  168. 
ο;:ου-όι:οΰ  53. 
όπου  50. 

οίΐΓΪίΐ  0&ιρϊιιϊΓοΙΪ3.  56. 
0/  προθ.  8. 

Π. 


περ'.σσάριχοζ  170. 

περισσάρις  170. 

περιψάρος  (άνύπαρ/.τον)    170. 

πολυταράσσω  171 . 

πολυταρρί/νο»  Ι  71 . 

μυΐ^&ΐ'β-τό  πουργώ  172. 

πουργεύγω  172. 

πουργώ  χαϊ  τα  συγγενή  171,172. 

πονρκεύω  172. 

προυκανάοο-/ο;  172,  173. 

ρρϋΐΐϋίί  «ρϊηοδϋ  ί,  64. 

πώς=δτ!  51. 


ράγα  48. 

ρέμπομαι   173,   174 
ρίγανη    ,'βάλ' του)  92. 
ρίζα  175. 
ριζιγάρω  176. 
ρίζιγο  176. 
ριζικάρης  174. 
ΓΪβϊοο  174,  176 
ριζικόν  174,   175. 
ΓΪ8ίθϋ111  176. 
ριζώνω  175. 
ριζωτός  175. 
ΓΪδοίιίο  174,  176 
ι•Ϊ8(|υβ  176. 
ρ^τζ(I^νο^-όουτζώνω  133. 
Ι'ίζζαι•  ένετ.  133. 
ρώγα  48. 

Σ. 


παζαβός  153. 

παράβολος   168. 

πβραζούβαλο;   168. 

παράθυρο;   168. 

ρίΐΓ»Γ  ίΙ  οοΐρυ  |ά)παράρω    167. 

παράρω  157. 

παράσημο;   168. 

παραΐΐολης  χαί  παράγ.  168. 

παρθενεύιυ  17. 

πατέρας  (ίερομονα/ος)  44. 

πεμπάτος  (ε/ ω  πεμπάτο)  84. 

Λεριορίζομαι  168,  169. 


σαβουρρίζω  17. 
σαλαλός  153. 
σαν  52. 
8β1ΐβ»  γερμ.  5. 
ϊίβςιιοΓ  Λατ.  ο. 
σθενε'ως  177. 
σιγαλιασμός   181. 

δϊΙ^ΙιΐΊΐιη  ιηαΐΊΗΐΐϋΐη  ί/.  65,  67. 

σίσιρα  τά    113. 
σχαιβός  1,•)2. 
σκλιβός  90. 
σκουφιύνο)  16. 
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σχυλογραβος  56. 

σμίγω  ές  ου  το  ξεαιστεύω  166. 

σοδιάζ(ι)  4 1 . 

σολαγιάζω  149. 

<30^τΊ]ρώ  5. 

σποδακλάς  49. 

απορδαχάς  49. 

σπορφάχο  ό,   49. 

στανιό  και  τά  συγγενή   176,   177. 

σταυραγκάθι  66. 

στενεύω  176. 

στοιβή-στοίβη    48. 

81|•»(|£ΙΓ8Ϊ    178. 

στράτα  177. 

στραταρίζω  177,  178,  179. 

στρατειά  178. 

στράτεμα    177.   178. 

στρατεΰγω  177,   178. 

στρατηγός   179. 

στρατιώτης  177,  178,  179. 

στρατοκόπος   178. 

στρατολάτης  177,  178. 

στρώνω  ('ς  τό  ξύλο)  94. 

στρώνω^ραβδίζω  95. 

8υ§§βΓίΓ6  180. 

συγκάθουρα  τα,   113. 

ουγκόκχαλος  179,   180. 

συγκρατητός  179.  - 

σύγχρατος  179. 

σύγληνα  180. 

συγχαλώ  181. 

συζώντανος    180. 

σύλλαρδος  180. 

σύμπλευρος  180• 

συναίματος  180. 

συνάντερος  180. 

συννοώ  4  1 . 

σύξυλος  180. '"'      ' 

συργουλεύγω  180. 

συργουλιά   180. 

συργούλιο  180. 

συχαλασμος  181. 

σύ/ουμος  180. 

σύψωμα   41. 


τακλάς    153. 

ταρός  161 . 

τ^μου  184. 

τετράγχαθο  (τρβγάχανΟα)  (Ί6. 

τέττα  ή.  137. 

τηρώ  5. 

τό=δτε  181,   182. 

τόμου  184,    185. 

τόμους  184. 

τόμ  τι  184. 

τονιάρο)  138. 

τοπώνω  6. 

τραχλά  έπι'ρ.   144,    145. 

τρακλός  144,   145. 

τραχλώ   144,  145. 

τραλ;'ζω-ομαι  41. 

τρεζό;  153 

τρελλός  152. 

τρελός  152. 

τρέχω  15. 

τρικλίζω-ώ  145. 

τροχουλίζομαι  4 1 . 

τσίκνα  η,  96. 

τσικνεας  ό.  95. 

τσικνίζει  96. 

τσικνοβόρρι  96. 

τσιππώνϋ)  4 1 . 


Τ. 


ΰδράγγουρον  191, 
υδράργυρος  191. 
υλάριν  121. 


Φ. 


φασχώνω  41 . 
φεγγουρίζω  1  79. 

φευγάτος  [είμαι)  84. 
φηλειά=θηλειά  93. 
φηλ'ι  (κλειδί)    92. 
φηλί   (θηλίον)   93. 
φόνος  φυτ.  66. 
φορδάκα  49.    ■"  " 
φορδακάκι  49. 
φορδακίς  6ς  49. 
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αρχειον 


ν — (        φορδακλας  49.^— 
φουχαρώ/ω  41  - 
φουρκίζω  41 . 
φουρνίζϋ)  41. 
φουσκ/ζω  41. 
φουακοδενδριές    118. 
φράσσω  41 . 
φροθάκα  49. 
φυλακίάζω  41 . 
φυλακίζω  41,    169. 
ΡΙι^δβΙίδ  ίΐ11ίβΙ<βη§;ί  66,  67. 
φυτό   63. 
φυτός  63. 
φύτρο   63. 
φιολεϋω   16. 

Χ. 

•/αιρετώ-ιζω  16. 

■/αλασμός  181. 

•/αλιναρώνω  41. 

■/αλινώνω  41. 

οΐίβηβΐν,  εξ  ου  τό  κανάκι  147. 

•/αντός   6. 

χαντώ  6 

χάσκω  6. 


χασονούσης  ί?7. 
χείλαρος  122. 
χεΐ[χων(βζει  44. 
χερίζω  54. 
χερώ  — έγ/ειρώ  54. 
■/νοτίζω  16 
•/οιρνά  τά  113. 
χοιροσφάγεια  113. 
χονδρένω  41 . 
/ορτα  τά  63. 
•/ραίνω^μαγαρί'ζω  107 
χρεώνω  41 
χρίζω  41. 
7_τάσσο[Ααι  8. 
^τουππίζω  8. 
χωματίζω  154. 
^(ωνεύω  41 . 
χώνω   41. 

Ψ. 


ψηφώ-ίζω   16. 


ϋ. 


ωσάν 


52. 


2)  ΠΙΝΑΞ  ΑΡΧΑΙΩΝ  ΕΑΑΗΝ.  ΑΕΞΕΩΝ 


άγανός  126. 

άγκος  (έξ  ου  λαγκάδι;)  155. 

άγρια   (φυτά)  64. 

άδιάκλυστος  191 . 

αδιάφορος  190. 

αδούλευτος  192. 

άδουλος    192. 

άδρέπανος  188. 

αϊΟάλλω   21. 

άαολγός  162. 

Αμοργίνος  162. 

άντάω  3. 

απαντάω  3. 

άπ6  (άντΙ  έκ;  8, 


άπολαγάζω  148. 
άπολάγαξις  148 
άρκειον  (φυτόν)  65. 
αρχόφθαλμον   65. 
άρουραϊα  τά,  64. 
ασθενής  177. 
ασθενώς  177. 
ατονώ  139. 
ά'ττα  137. 


βάΟρακος  48 
βαίνω  12. 
βάρθακος  48. 

βάτραχος   48. 
βλεπεΰς  5. 


Β. 


ΠΙΝΑΞ  ΑΡΧΑΙΩΝ  ΕΛΛΗΝ.    ΛΕ2ΕΩΝ 
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βορτα/^ος  49. 
βάτραχος  49. 
βράταχος  48. 
βροτο-/^ος  49. 


Γ. 


γαυριάω   58. 

γαϋρος  (ΐϊρός  τοϋτο  συνδεουσι  το  φυτόν  γά- 

βρος)  55. 
γενειάζω  16. 

γεωργώ=παράγω  ΠΙ.   6'?. 
γοβρίαι   56. 
γράβιον  56. 
γράφω   12. 
γυλίσ/.ος  123. 
■^υλλίσκος    122. 


διήντετο  125. 
δύομαι  12. 


Ε. 


έγχειρέω  46. 

εγχειρίζω   46. 

εϊσπνηλας,  εΐ'σπνηλος    II. 

έκβαίνω  12. 

έχβιώ  42. 

έκγελώ  45. 

έχγράφω  47. 

έκδειπνέω   42. 

εκδικάζω  42. 

εκδύομαι  12. 

έκθαμνίζω  12. 

Εκκινώ  15. 

έκκλέπτω  12,  45. 

εκκοκκίζω   12. 

έκκολάπτ^ϋ   12. 

εκμανθάνω  17. 

εκπίπτω  15. 

έκσυιπίδ  {ίζ  οΰ  το  ξυπώ-οΰμαι)   47. 

έκτειχίζω  42- 

έχτιμώ  46. 

εκτρέφω  42. 

Ικτρέ/ω  15. 

έκτυφλο'ϋΐ  17. 

εκφωνώ  16. 


εν   8. 

ίξαιθάλλω  21. 

έξαναγεννώμαι  41. 

έξαν^πληροω  41 . 

έξαναπνέω  41. 

έξαναφέρω  41 . 

έξβντερίζω  12. 

έξαντώ  3. 

εξη/ος  17. 

έξη/ώ  42. 

εξίσταμαι  (κατά  τοΰτο   Ε)έ•/Οη   ξυπώ  -  οϋ- 

μαι|    47. 
Ιξοικοδομώ  42. 
έπιχειρέω.  46. 
έπομαι  5. 

Ζ. 


ζυγός  7. 


Θ 


θάλπω)  θλάπω  67. 
Οάλψατε=:περιθάλψατε  88. 

Ι. 
ίμαντάρια  97  σημ. 
ϊουλ'ις  122,   123. 
ίππολάπαθον  65. 
ίππομάραΟον  65. 
ίπποσέλινον  65. 
ΐτλαί  67. 

Κ. 

κανάζω  147. 

κανάσσω  147. 

χανα/έω  147,  148. 

χανα/ή  146,  147,  148. 

•/.ανα/ηδα  147. 

κονα/ίζω  147,   148. 

καπτίρια  1 13. 

κάπος    117. 

κάπου  (πόρος=λάργυξ)  111. 

κάπουπλος   (Ησυχίου)   110  ε. 

καππυρός   115. 

καππυρίζω  115. 

καπύνιοι    111. 

καπυοίδια   113. 

καπυρά  (σκελτ|  /οίρ.)  112. 

χαπυρά  (κάρυα)    112. 
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χαπυρίζιο  117. 

χαπυριστής  1 17. 

καπυρός  109,   115,   117. 

καπυροσφράντης   11δ 

χαπυρώδης   113. 

καπυρο^τερος   117. 

χάροίον  97  έ. 

χάροον  (ναυτ.  όργανον)  98. 

κάφος  1  18. 

χερκίς  66.        * 

χεροίαξ  98. 

χεστρεΰς  122. 

κοιτάζω  5. 

κολάπτω  12. 

κομβοω  151. 

κομβίοτής    151. 

χομιπάζω  (εξ  οι»  τό  κοινόν  κομπώνω)   150. 

χομπεω  (ί'ξ  ού  τό  χοινόν    κομπώνω)   1ί)0. 

κραμβατε'λος  1 17. 

Λ. 

λαγάζω  (εξ  ου  τό  σημερινόν  λαγιάζω)  148. 
λαγάω  (έξ  ού  τό  σημερινόν  λαγιάζω)    148. 
λάπτω'εξούτολα/ταρίζωκατάΚοραήν)156. 
λάχανα  τά,  64. 
λυχόφονος  65. 
λυκόφονο;  (φρύγανον)  66. 
λωβάω  155. 
λωβόω  155. 

Μ. 


όστις  (ήτις  ο, τι)  50. 
δτι  (σύν8.)  52. 

Π. 

παρακοιμώμενος.  6 
παράκοιτος  6. 
π()λος=μ.  φάρυγγος  111. 
ποϋ=πόσε  52. 
πυθμενικόν  175. 

Ρ. 

ρέμβω-ομαι  17.3. 

ροΐζος  (έξ  ού  τό  ριζικόν)  474. 

Σ. 

σθένος  177. 

σκαμβός  (έξ  ου  γκαβός)  59. 
στενεός  176. 
στράτευμα    177. 
στρατεΰο)    177" 
στρατηλάτης  1  77. 
στρατός  177 

Τ. 

ταρός  161. 
τετελεσμένοι  οι,  105. 
τοπάζω  6. 
τράγημα   115. 
τραχεία  (σμΐλαξ)  64. 


μαγαρίτης=έξωμότης  106 

μάγαρον  102. 

μανός  (έξ  ού  τό  μαγνάδι)  158. 

μεγαρίζω  103. 

μέγαρον,  μάγαρον    101. 

μεταχειρίζω  46. 

μιαροφαγώ   ΙΟϋ. 

Ο. 

όρώ  3,  5. 

ος  (ϊ^,  δ),   δΟ. 


υπουργώ   172. 


φόνος    (φυτό/)  65. 


Φ. 


Ω. 


ώς=τδτι  52. 

ώς  αν,  ώσάν=ίάν,  όταν  52. 


3)  Π1ΝΑΞ  ΠΡΑΓΜΑΤΩΝ 


—  αΐνα  καταλ.  σημασίαι  12. 

—  αΐνο)  καταλ.  δηλοΰσα  καχίαν,  πάθος 
κ. τ. λ.    11. 

άνα6ιβα(ίμΟς  τόνου  έν  τώ  έπιθ,  καπυ- 

ρός  110. 
άνάπτυξις  γ   πρό  ν   158,  πρό  λ  η  ν 

145. 
άνάπτυξις  ι  161. 
άορίΰτο^ν  φωνητική  σύατιτωσις  επάγεται 

αφομοίωσιν  ενεστοιτων  3. 
απαντώ  σημασιολογική  άνέλιξις  4. 
απαρέμφατος    κατά  δοτικήν   μετά  της 

έν    προς    δήλωσιν    -/ρόνου     183     μετά 

του  ουδετέρου  άρθρου   182. 
αποβολή  ν  166. 
άρκο  -  ώς  πρώτον  συνθετικόν  πρό;  δήλίο- 

σιν  δένδρων,    ζωών  και   φυτών  έν   Κύ- 

πρω  64. 

Β. 

6  Ιν  τη  νεοελληνική  εκ  του  αρχαίου  μβ  59. 

βγοί   εκ  του  βω  έν   Ίκαρ.   87. 

βω^βγω,   έν     Ικαρ.  87. 

Γ. 

γ  άνάπτυξις  πρό  ν  158,  πρό  του  λ  ^  ν  145. 
0  άποδοσις  δια  του  ^Ιι  181. 
0ΪΙ  άποδοσις  διά  τούτου  του  γ  ή  /_,   181. 
γυλ-όρθογραφία  των   άπό  τούτου   άρ/ο- 
μένων  λέξεων  1?4. 

Ε. 

ε  πρόθεσις  176. 

ε  τροπή  εις  α  177- 

έκ  προθ.  (έν  συνθέσει)  σημασίαι  έν  τη  αρ- 
χαία γλώσση  13  έ.,  και  έν   τη  νέα  14. 

έκ  μορφαΐ  έν  τοις  συνθέτοις  της  νέας 
Ελληνικής  και  έν  ταΐς  άρχ.  έπιγρα- 
φαϊς  8,  9. 

έκ  -ξε•  σύνθετα  ρέματα  έκ  ταύτης  μεταο. 
και  άμετάβ.  15. 

έν  μετ'  απαρεμφάτου  κατά  δοτ,  προς  δή- 

ΑΡΧΕΙΟΝ 


λωσιν  /ρόνου  183. 

εναντίων  εννοιών  δτ^λίοσις  δι'  ιδίου  ρή- 
ματος έν  τη  αρχαία  και  νεωτέρα  γλώσ- 
ση 42. 

ένε€5τώτων  άφομοίιοσιν  επάγεται  φωνη- 
τική σύμπτωσις  αορίστων  3. 

(έ)ξ  ηρο^  άρ7αία  λείψανα  έν  συντάξει  8. 

(έ)ξ  προθ.  διάσωσις  έν  συνθέσει  8  έ. 

εξω'  έκ  της  έννοιας  τοΰ  έξωθεν  ή  έννοια 
της  ελλείψεως,  αφαιρέσεως,  λήξεως, 
παύσεως 37'ύπεισέρχ^εται  παρετυμολογι- 
κώς    αντί    της  προθ.  ξε  9. 

-  ε(3ε  καταλ.  προστ.    μεσ.  και  παθ.    άορ. 

έν  μεσαίων,  κειμένοις'  άρνήσεσε  141. 
Η. 

-  η(3ε  (- ε(3ε)   καταλ.  ποοστ.     μέσ      και 

παθ.  άορ.  έν  μεσαίων,  κειμένοις.  βεβαι- 
ώθησε-βεβαιώσου    141. 

Ι. 

ι  άνάπτυξις  161 . 

-χάτάείς-ιά  δένδρα  σ/_ηματίζουσι  τοπω- 
νυμικά εις  ιά  57. 

-  ίζω    σύνθετα  έκ  της    ξε  σ/ηματίζονται 

έκ  της  /.ατά  παράθεσιν  συνεκφοράς  3<ί. 
Κ. 

ν.  έι/  Κύπρω  έκ  συνιζήσεως   54. 

καπύρία)  καβούρια"  φωνητική  μεταβολή 
της  λ.    119. 

καπυρός  σημααιολογικαί  καϊ  φωνητικά! 
μεταβολαΐ   116,    119. 

κατάληξις  προσλαμβάνει  νέαν  σήμα" 
σίαν  εκ  τοΰ  θέμ.  της  λ.  /)  προσετέθη 
11,  ποικίλλει  εις  τά  έκ  της  προθ.  ξε 
σύνθετα  ρήματα  16. 

ΚΟνζουλός•  συνοίνυμα  αΰτοϋ•  ώς  πρώ- 
τον συνθετικόν  152. 

Α. 
λι  αντί  λ  159. 

Μ. 
μβ  άρχαΐον    έν  τή    νεοελληνική)   μβ,    Ι) 

15 


210 


ΑΡΧΕΙΟΝ 


ιηΙ)  οΰ/ί  δέ  β  59. 

μβ  έντ?|  νεοελληνικί)  έκτου  άρ•/αίου  μβ  59. 

μεταβολαί  σημασιών  άναγ/.αΐαι  εις  ά- 
νάπτυξιν  γλώσσης  7. 

μεταβολή  σηυιασιολ.  του  άρχ.  χαπυρος 
116. 

μεταβολή  φωνητική  τοϊί  χαπΰρια)  χα- 
δούρια  119. 

μεταβολής  σημασιολογικής  αίτια  5. 

μετάθε(3ΐς  τοϋ  ρ  έν  τ?)  άρ/αία  και  νίω- 
τέρα  γλώσστ)  55. 

μετοχαί  παθ.  παοακ.  παρά  τα  ά;:λα  ε- 
πίθ.  είς-τος,  αγαπητό;  -  αγαπημένος  83, 
κείνται  έχ  παραλλτίλου  προςέπίθ.  είς-ος• 
τος  μετά  τοϋ  στερητ.  ά-  εΐ'τε  χαί  μή 
83,  [ίίτογ.  μετά  της  ξε-καίεπιθ.  μετά 
τοϋ  στερητ.  ά-  διαφορά  83,  85. 

μετοχής  παθ.  παρακ.  ελλειψις  83,  ποι- 
κίλος σχηματισμός  84  ε. 

μετοχικών  επιθέτων  σχηματισμό;  έχ  τοϋ 
ένεστωτικοΰ  θέματος  84. 

μου  ώς  προσφυμα'  τάχαμα  μου,  ή'γουμου 

185. 

Ν. 

ν  άποβολτί-   πρόθεσις    166. 
VI  άντ':  ν   159. 

ξ(ε)  άντίθεσις  διά  τούτου  41,  εν  συνθέσει 
μετά  ρημάτων  προς  δτ^λωσιν  πράξεως 
ή  καταστάσεοίς  εναντίας  της  ίιπο  τοϋ 
άπλοϋ  σημαινομε'νης  37,  42.  Μετά  ρη- 
μάτων δηλούντων  χ^ρονικήν  περίοδον 
σημαίνει  τό  δι^ρχεσθαι  όλόκληρον  αύ- 
τ/^ν  44,  μετά  ονομ.  δηλωτικών  αξιώ- 
ματος σημαίνει  δτι  άπεβληθη  τό  αξί- 
ωμα τό  υπό  τοϋ  άπλοϋ  οΰσιαστιχοΟ  δη- 
λούμενον  44,  μετά  ρημ.  δηλοϊ  τό  έπι- 
πολής,  )άθρα,  ίιποκορισμόν  45,  έχ 
ταύτης  σύνθετα  εις  -  ίζω  σχηματίζοντα. 
έκ  της  κατά  παράθεσιν  συνεκφοράς  32, 
ποικιλία  συνθ.  ρημ.  ^κ  της  προθ.  ταύ- 
της 16,  παρετυμολογική  έμφάνισις. 
9  έ.,  διαφορά  των  έκ  ταύτης  συνθ.  μετ. 
τοϋ  παρακ.  άπό  των  έπιθ.  εις  -ος,  -τος 
μιτά  τοϋ  στερητ.  ά-  συνθ.  83,  85,  γέ- 
νεσις  ταύτη;  9,   δεν  δύναται  προς  Ζή- 


λωσιν  άντιθ.  εννοίας  νά  συντεθη  μετά 
ρημ.  δηλούντων  δτι  τι  άπαξ  γενόμενον 
δεν  ανακαλείται  42,  δηλοί  άφετηρίαν 
χιντ|σεω;  18,  τέρμα  κιντ]σεως  21, 
άφαίρεσιν  21  έ.  μεταβολήν  ει'ς  τι  32 
Ι.  τό  έκβάλλειν  33  έ.,  έπίτασιν  34 
ε.  τό  έξω  36,  τό  μέ/ρι  πέρατος, 
παϋσ  ν,  άπαλλαγήν  37,  42. 

Ο. 

ο  ώς  κυρίως  συνδετ.  φωντίεν  161. 

όνομάτωνίσχηματιαμός  υποχωρητικός  έχ 
συνθ.  ρημ.  :  ξεσκούφης-ξεσχουφώνω  47. 

όπου  ερμηνεία  έν  άρχαίοις  χωρίοις  &3, 
αντί  τοϋ  όστις,  δς,  άπό  Λεοντίου  τοϋ 
Νεαπόλεως  53,  χωρία  έν  οις  ή  πα- 
λαιότατη τούτου  μνεία  51,  άναφορ. 
άντων.  έπί  παντός  γένους  χαί  άριθμοϋ 
50.,  αιτία  της  μεταβολής  τής  δυνάμεως 
τούτου  ή  παρεχδοχ^ή  φράσεων  πλαγίων 
ερωτηματικών  52,  άντωνυμιχώς  πα- 
ραλαμβανδμενον  έκ  τοϋ  ποΰχόπου  και 
επιδράσει  των  αντωνυμιών  όποιος,  όσος 
53,  ώς  άναφορ.  άντων,  παλαιοτέρα  τοϋ 
ΙΓ' αιώνος  50., 

Ορθογραφία  τών  άπό  γυλ-  αρχομένων 

λέξεω'ν  124. 
-ος  επιθέτων  μετά   τοϋ  στερητ.  ά-  συνθ. 
και  μετοχών  μετά  τής  ξε  διαφορά  83,  85. 

-  ος  1?1  -  τός  έπιθ.  σύνθεσις  μόνον  μετά  ξε, 
μόνον  μετά  τοϋ  στερητικού  ά-.  84. 

-  ος  έπιθ.  μετά  τοϋ  στερητ.  ά-,    συνθέτων 

και  μετοχ.  παράλληλα  ζεύγη'  «βλαβος- 
βλαμμένος  83. 

Π. 

παρεκδοχή  ολοκλήρων  φράσεων  ηγα- 
γεν  εις  την  νέαν  χρήσιν  τοϋ  πώς=ι  δτι' 
οπου  ή  που  =  όστις  Οί. 

παρετυμολογικτχ  τής  προθ.  ξε  έμφά- 
νισις  9  ε. 

ποιμνίου  φυλακήςέν  Κρήτη  περιγραφή  4 . 

ποϋ•  αιτία  τής  μεταβολής  τής  οι^νάμεως 
τούτου  ή  παρεκδοχή  φράσεων  πλαγίων 
έρωματιχών  52,  53.  =  πόσε,  ήδη  άπό 
τών  μεταγενεστέρων  χρο'νων  52,  άνα- 
φορ. άντων.  έπί  παντός  γένους  και  αρι- 
θμού 50. 
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κρόθεόΐς   ποοολαμβάνει   νέαν  σημασίαν 

άπό  της  λ.  η  συνετέθη  11. 

πρόθεύις  λ.  έν  άο/η  155,  ε  176,  ν  164. 

πώς•  η  τροπιχη  έννοια  τούτου  ήμαυρώθη 

δταν  ήκολούθει    τω    μη   51.  =  δτι   έκ 

παρεχδοχής  όλοχλτ|ρων  φράσεων  52,  53. 

Ρ. 

ρ  μετάθεσις    εν  τη   αρχαία    και  νεωτέρα 

γλώσση   55. 
-  ρίζω    προσθτίκη    εις    το    θέμα    πολλών 

ρημάτων  178. 
ρκ*  δταν  τοΰτο  προέρχεται  έκ  του  ρ)  π«- 
ρασιωπαται  έν  τη  Κυπρία  διαλέκτίο  τό 
προ  αύτοϋ  σύρφωνον  54. 
Σ. 
8βΟ  καταλ.   σημασίαι  12. 
(1τΐμα(3χα  νέα  ήν  προσλαμβάνει  η  πρδθε- 

σις  άπό  της  λέξεως,  ή   συνετέθη  II. 
(ίημαΟιολογχκης  μεταβολής  αΐ'τια    5 
(ίημα<}ιών  έναλλαγτ|  6. 
(5θ  τροπή  «ίς  στ  177. 
(ίΰνθετα  νέα  διαφέρουσι  κατά  την  σημα- 
σίαν  των  αντιστοίχων  παλαιών    17. 
Τ. 
τό'  σΰνταξις  τούτου  182. 
τόπων  ονομασία  άπό  φυτών  57. 


-  τος  έπιθ.  μετά  τοϋ  ατερητ.  ά-  διαφορά 
άπό  των  μετά  της  ξε-  84  έ.,  μετά  του 
στερητ.  ά-  και  μετοχ.  παθ.  παράλληλα 
ζεύγη,  απλέ/ τος  -  πλεμμένος  8.3,  μετά 
τοϋ  στερητ.  ά-  δίαφέρουσι  των  μετά  της 
ξε  συνθ.  μετοχιών  83,  85,  επιθέτων  εις 
-  τος  μετά  της  προβ.  ξε  -  ή  ά  -  στερη- 
τικοί ποικίλη  χρήσις  84,  έπιθ.  άπλοϊΐν 
παρά  την  παθ.  μετ.  παραχ.  αγαπημέ- 
νος -  αγαπητός,  84. 
Φ. 

φνοί  -  φτο)  έκ  παραλλι^λου  έν  ένεστωτι- 
κοϊς  τύποι;  ρημάτων   54. 

φτ  τροπή  εις  χτ  κατ'  άνομοιωσιν  54. 

φυτά,  έξ  ών  τοπωνυμίαι  57. 

Χ. 

χ  άπόδοσις    διά  τοϋ    §1ι  181,    τροπή  εις 

κ  148. 
χνω-χτω    έκ   παράλληλου    έν  ένεστωτι- 

κοϊς  τύποις  ρημάτων  54. 
χτω-χνω    έκ    παραλλήλου  έν  ένεστωτι- 

κοΐς  τύποις  ρημάτων  54. 
Ω 
ω-ίζω  ένεστ.  σχηματ.  έκ  παραλλ»}λοϋ  54. 
-ώνας  καταλ.  καταγωγή  143. 
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εκπλαγής 

χέντρι 

έκ  των  παράθεσιν 

ξεσυχίζομαι 

(ξε)Λαλοκερεύει 

Κουτοβλαχιχοΰ 

νΐΐι 

σκληβός 

λαυράδι 

μετά  τήν  συν 


ΪΡ• 
» 

» 

Ι) 

» 
» 
» 

» 

» 

προσθετέον 


εκπλαγείς  σελ. 

κεντρί  » 

έκ  των   κατά  παράθεσιν      » 
ξεσυχύζομαι 
(ξε)κ5ΐλοχαιρεύίΐ  . 
Κουτσοβλα/ικου 

ηΐΐι 

σκλιβός 
λαβράδι 
μετά  της  συν 
και   ξ  ώς  ξ 


17 
24 
32 
35 
44 
Γ)0 
74 
90 
90 
179 
74 


Προσθήκη  σελ.  90:  «τοϋ  έπιθ.  ^λαΰερός  ή  έκ  τοϋ  ^ράζω  ετυμολογία  δεν  μοϋ 
φαίνεται  νΰν  ορθή•  ή  λ.  χαρακτηρίζει  τοϋ  άρτου  τό  ίΰ'ζυμον  κυρίως,  προς  τοϋτο  δε 
συμπίπτει  απλώς  το  θερμόν  αΰτοΰ».  Ν•   Δ. 
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ΧατζΙΔΑΚΙ   γ.  ν.   Σημασιολογιχαί  μεταβολαί  (άνταίνω,  ξανταίνω,  άπαν-   Σελ, 

ταίνω  καί  τά  δμοια.) »  3 

—  Περί  της  -/ρτίσεως  της  προθέσεως  έκ-έξ  (ξε)  εν  τη  νεω- 
τέρα Ελληνική »  8 

—  Περί  των  τόπων  της  λέξεως  βάτραχος ι        48 

—  Όπου,  ποϋ=δστις,  ήτις,  οτι  κλπ »       ί)0 

—  έρκάστηκα  54,  χερώ=1γχειρώ  καί  ρίφτω-ρί/τω. .    ...        »        54 
Ψάλτη.  Σ.  Β          Ετυμολογικά  καί  ση[χασιολογικά  (περί  του  έτύμου  της 

λέξεως  Γραβιά,  γχαβος,  γεργώ,  αλειριμα) »        56 

ΣτεφαΝΙΛΟγΜ   κ.  Δημώδης  ονοματολογία  (δροι  φυτολογικοί) »        61 

ΛοΡΚΝΤΖΑΐΟΓ  Π     Λεξικογραφικά »       67 

Χατζιδακι  γ.  ν.   Διαφοραί  β/ηματισμών  τίνων »        83 

ΔκΚΑΒΑλΛΑΝ.  Α.  Θάλπω  καί  παράγωγα  έν  τη  νέα'Ελληνικη  (ετυμολογικά)        ι»        86 
ΚογκΟΓΛΕ  Φ.  Ι.     Λεξικογραφικά   (Βάλ"  του    ρίγανη,    Είναι   φηλί    κλειδί, 
Έγινε  τό  μάλε  βράσε,  Τον  έστρωσα  'ς  τό  ξύλο,  Τσι- 

κνεάς,    κάρυα) »        92 

ΑμαΝΤΟΓ  κ.  ι.        Μέγαρον,    μεγαρίζω υ      ΙΟΙ 

ΒΟΓΙΑΤΖΙΔΟΓ  Ι.  Κ.  Σύμμικτα  λεξικογραφικά  (ιστορία  των  καφύρων) »      109 

ΨαατΗ  Σταμ.  Β.  Λεξικογραφικά  (γύλλος-γυλλάρι,  διάντομαι-γιαντιομαι)  »  121 
ΞανοοτδιδογΣτ.Α.  Λέξεις  Έρωτοκρίτου  (άγάλη-άγάλη,  αγάλια  -  αγάλια 
άκρομακρα,  άκροκαλος,  άνακρέμασι,  άναμνιάζω.  άνε- 
μνιάζω,  άναρρίμματα,  άνα)(^αιντρώνω,  άνα/αιτζώνω, 
άναριτζώνω,  άπατα,  ά'τιε,  όίτιες,  άτονιάρω,  βλέπεσαι, 
γαζώνω,  γάζωμα,  ό  διαλεγώνας,  κανάκι-κανάκια,  κανα- 
κίζω,  κανακιστά,  καταλαγιάζω,  κνογελώ,  κομπώνω, 
κουζουλος,  κουλουμουντρίζω,  κουλουμούντρισμα,  λα- 
βαίνω, άναλαβαίνοί,  λαβτ),  λαβώνω  κτλ.,  λαγκάδι,  λαγ- 
κάδια, λα/τάρα,  λα/ταρίζω,  μαγνιά  (ή),  μάλλιος-μαλ- 
λιοστάς,  μονιταίρου  (όλομονιτάρου),  μο'το,  μούρτζινος, 
νάτον  (τ6),  ξανακάνω,  ξαναγίνομαι,  ξαναγεννοΰμαι,  ξα• 
ναμαλάσσομαι,  ξαναπλάσσομαι,  ξεμιστεύ(γ)ω,  παραστα- 
λιάζω,  περιορίζομαι,  περισσάρις,  πολυταρρί/ νω,  πουργώ, 
προυκανάδο/ος,  ρέμπομαι,  ^ιζικόν  (τό),  στανιό,  στανιώ;, 
στανικός,  στανικώς,  στράτα,  στρατιώτης,  στρατεύγω, 
στράτεμα,  στρατολάτης,  στραταρίζω,  σύγκρατος  συρ- 
γουλεύγω,  συργουλιά,  συργουλιστος,  συργοΰλιο,  συχα- 

•  λασμος,    τό=δτε,    τόμου) «      126 

ΛορεντζατογΠ  Ζ.Λεξικογραφικαί  έπιστάσεις »      186 

Πίναξ  λέξεων * »      1 93 

ΓΙίναξ  άρ•/αίων  Έλλην.  λέξεων "      206 

Πίναξ  πραγμάτων •. »      209 

Πίναξ   περιεχομένων »     212 
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